A 

Ls 
RA 
e 
N 


y 


Na 


e di IR e 
S ) 


IS 
e 


y 9.170 
k y (Y = 


DICCI 
ONARIO UNIVERSAL A, 


A 
D> je 
AAA Dl 
A 


LATINO-ESPAÑOL, 


4 


DISPUESTO 


POR D. MANUEL DE VALBUENA, 


a 


INDIVIDUO DE LAS REALES ACADEMIAS ESPAÑOLA Y LATINA MATRITENSE, 


AR pt JSN eS 
Ñ A 
IS S A A p A 


e 


CON LICENCIA. 
MADRID EN LA IMPRENTA REAL 
AÑO DE 1833. 


2 7- Y M. 


Se hallará en la librería de Calleja, calle de las Carretas, 
con el Español-latino del mismo autor. 


A 
r 
. 
.. 
* 
= 
P á 


qe 


E SA 22 - E. És 

pe E na istde om tas | 
¿ Ae 
' E DE HAGO $3 Mas AR 

US e a 


” EE E de > 
cd aros pd es > peta: pe AE E eN 23 mii ia Y dele fe 
my a mo. i + 8 ; Á 
AUT e £ ql sel: a At Sul el 70 ¿A ERAS al Y 
AS NO y E AR 7 El pS 


EN ps ss Pad y ds de 0d cy AS Ml 

e O 4 AR ca se y PS: 
p > > A * a SETI p OS Are , 
cd A a po Dz Ti Ne de Bo ¡pe peta E pa . dd Si + A FE E 


E 


3 co dd Ea Eo a ama: 


E 


AO cs: dates 
He Ñ 
27 A 


E di ad Ls 


A OR Ae Fe E se 
| es ca o: UZ 
de ao Do E rs ta 
» 18 ri 2 o aalci 
po pr he o: Luli 
+0 6 APA 0 to 

PAS Sei ón mr 1-0 
ds ¿3 do il PA E 
as e a $ + Pra, 
E. Y Pe SE 
; EN a TOR TARDAR: 
i cr ES Ad ná ba 
ab ar 05 Os Ar: O 


e 
ze dut ce a a y 
.e od, é 20 ze AS E 
ye > e 


JE ago Pes tl llo 
PS po ue GEA de 
A S ER má Lat 


eee po pre .e peo 
o. AS ni 


> FS Ag 3 


RS ia 
$ quie iS 


dé vos 


edo EE 
ls 


ATA AO A 
NEAR 
as, CA Ea qe 


cs 


4 
S 


do ios pol sd os 3 
Siendo cierto que la multiplicacion. de gramáticas 


una prueba evidente de que se cultiva con cuidado 


Diccionario mas completo, y formado con mejor método que los que tenemos en castellano. La 
práctica de enseñar, y la leccion continua de los libros latinos me ha dado á conocer, como á 
Otros: muchos, que nuestros diccionarios, proporcionando pocos auxilios, y no muy seguros, 
para entender con perfeccion los que se leen en las clases de latinidad, de casi nada sirven en 
lo sucesivo, cuando se trata de otras materias que ellos no comprenden ; y que es necesario re- 
currir á los diccionarios extrangeros. Si el Padre Rubiños, adicionador del Diccionario de Ne- 
brija, hubiera tenido mejor eleccion en muchos ejemplos y sus interpretaciones, si no hubiera 
dejado un gran número de yoces con la explicacion ó definicicion en latin, y si hubiera adop- 


pruebe sus voces y frases, y las vulgaridades que adoptó en muchas de sus traducciones, está 
todavía muy lejos de satisfacer los deseos de los inteligentes, Mas no siendo mi ánimo censu- 
rar aqui los trabajos de otros, en especial de aquellos que no han dejado de servirme de algo 
para la composicion de mi Diccionario, paso á dar razon de los medios de que me he valido 
para formarle, y del método, que me ha parecido mas conveniente á los que hayan de mane- 
jarle para su instruccion. 


Considerando que ademas de los libros clásicos de la lengua latina, ó del siglo de Augus- 


género de personas aficionadas á la lectura de los libros latinos. En este: supuesto , cuando se, 
hallare alguna voz sin autoridad, que se hallarán algunas, bastará esto para tenerla por sos- 
pechosa en cuanto á la pureza, y para estar en la inteligencia de que ningun autor clásico la 
ha usado: lo cual sucede con especialidad en las voces facultativas de artes y ciencias. 


el mejor que conozco, y que añadió al de su maestro Facciolati dos tomos en folio , y cuarenta 
años de estudio y meditacion. De suerte que á excepcion de algunos ejemplos muy raros, de 
algunas acepciones y frases, ó no bien comprobadas , ó de uso muy antiguo, y de algunos 
o de erudicion que me han parecido menos necesarios, viene Áá ser mi Diccionario el de 


faltan en algunas, es porque ó no las hay, ó porque la significacion y construccion de la yoz 
no admite en su uso dificultad algunavojeiio = 110318 col tl 009%] 
op En todas las voces se explican con abreviaturas:sus accidentes y propiedades; se nota la 


hd 


cantidad de sus sílabas, á lo menos las dudosas; se; pone en castellano su significado propio; 
se añaden equivalentes para mayor inteligencia , Y aún otras voces que parecen sinónimas; se 
siguen las diferentes acepciones, y á estas las frases cuando la voz tiene varias construcciones, 
á las cuales se han añadido"en esta edicion muchos refranes latinos con sus equivalentes cas- 
tellanos., y muchas frases proverbiales. A veces se observará que no hay frases correspondien- 
tes á todas.las diversas acepciones puestas de la voz; y la razon de esto es, 6 por ser claro el 
uso de ella en aquellas acepciones de que falte ejemplo, ó porque se ha tenido particular cuis 
dado'de la:brevedad; y asi solo'sé' han puesto los ejemplos en que' hay alguna particularidad 
de régimen ó construccion gramatical. y ob0bumo os e piab slobivo ds1r1g 

No solo comprende éste ¡ Diecionario todos los'artículos' del: de Forcelini:, sino'otros mu= 
chos que no'se hallan en él, como son los de 'Geografia,'usados' de: autores clásicos, deque en 
él no: se forma artículo «separado; sino que' los comprende en el nombre 'adjetivo: derivado 
del propio, ó absolutamente no los trae, por carecer de autoridad de autor: elásico; los: de ar= 
tes y facultades, usados por autores modernos; los que- forman su índice separado del Diccio- 
nario, por ser términos bárbaros y de baja latinidad,-los cuales se notan'en el muestro ton 
señales que los den á conocer: Ademas se han añadido al de F orcelimiy mirando porlos prin- 
cipiantes, muchos artículos de ¡rregularidades de nombres y «verbos, remitiéndolos á SUS ral- 
ces, que hallándose frecuentemente en los autores,'son para los jóverles unas dificultades in- 
superables, en que consumen mucho tiempo; porque ignorando la raiz, en' vano buscan las 
voces en dos Diccionarios. Y últimamente se pone:al fin un índice; bastante completo, de las 
palabras que se oponen á otras, y de las que parecen sinónimas, explicando 'sus diferencias 
ó contraposición. e BOLA O yz an 

Por razon de la brevedad quesé ha procurado observar en todo él Diccionario, y 'siguien- 
do en esto el método de Boudot, se pone én abreviatura el nombre de los autores en'cada voz 
y trase, con la advertencia de que cuando: se liálle 2:07. :la voz es de la Vulgata; cuando Ecles. 
es de autor eclesiástico, y cuando fnscr, es de inscripcion antigua. lobi olded os st 

En orden á las definiciones se ha' tomado un medio término entre el método de Forcelini, 
que copia las de los autores, y el de Boudot, que no siempre define, sino quese vale de equi= . 
valentes. Sila yoz es muy conocida, apelativa y del uso comun, se explica por el equivalen- 
te castellano con propiedad, Ó' con otros semejantes, y tenidos por sinónimos; pero si'es voz 
de'arteó facultad ó perteneciente 4» usos, ritos ó ceremonias de la antigúedad , se define como: 
se: balla en el Diccionario de Forcelini , traduciendo sus palabras con la posible propiedad, 

“En toda la obra se sigue el orden riguroso del alfabeto, cuyo método, ademas de dar mas 
facilidad al uso del Diccionario; está menos expuesto á equivocaciones, que el de poner los 
compuestos bajo de los artículos de los'simples, y los derivados bajo del de las raices de que 
se forman , que esuno de los defectos mas considerables y embarazosos de los Diccionarios de 
Salas y Rubiños. Este método esla causa de:que al hacer cotejo entre algunos artículos de mi 
Diccionario con los que acabo: de nombrar, parece á'primera vista que estan:mas llenos, y 
bien desempeñados en ellos; pero examinándolos con atencion, quitando las frases enteramen- 
te parecidas, y las menos latinas como inútiles, y separando las que no son de aquel lugar, 
por pertenecer á otro artículo, se hallará 
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que el nuevo hace mucha ventaja á los anteriores 
enla abundancia y eleccion de los ejemplos. Pocas veces se hallarán en este frases enteramen- 
te parecidas en la construccion gramatical pará ilustracion de un mismo artículo, y mas ra= 
ras veces que no haya entre ellas algun' uso de régimen ó. construccion que las varíe y dig 
tinga notablemente. Y lo mismo puede decirse de los nombres propios; de los:de la fábula, y 
Otros en que á veces: se hallan en los Diccionarios largas explicaciones: en este solo' se: ha: 
procurado decirlo necesario para inteligencia de las voces: y de las personas, asi de la fábula 
como de la historia, 4 excepcion de algunas, que siendo menos comunes , necesitan mayor 
explicacion, : 59 201 busto Le 1 CDAS SUD Y ¿0 y 1D 1CÍO 
+ Eb último punto; tocante á la brevedad que se ha prócurado en todo“ el: Diccionario, es. 
el de algunas señales que indican las voces griegas y las de baja latinidad, Por voces griegas 
entiendo:solamente las: que usadas en latin conservan la inflexion griega, no las; tomiadas::de 
aquella lengua é introducidas en la latina, de modo que hayan perdido la: inflexión Ó figura, 
aunque conseryentodo lo. demas, porque estas son muchísimas , y embarazaria para el: uso da 
continua repeticion de las señales, Y “por-voces de baja'latinidad entiendo aquellas queno 
ham sido usadas por autores clásicos; simo: modernos y de poca'autoridad-; y que absoluta- 
mente carecen de autoridad: de autor latino: En' estas se comprenden tambien algunas, que 
sé atribuyen ásuno ú otro autor, pero con duda'en la "verdadera y genuina leccion: del! texto 
que se cita; las. cuales como dudosas yab: notadas con la señal que da: 4 entender el raro¡á 
ó ningun uso que han hecho de ellas los autores clásicos. Hs bebusdib 0.3 y ¿bs on 
-! En cuanto á las edades de estos, y cuáles han de ser tenidos por clásicos, me parece que 
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bastará advertir que, segun la opinion mas cómun de los que han escrito acerca de esto, la 
edad de oro empieza desde los años 514 de la fundacion de Roma, y acaba en el 767, que es 
el 14 de Jesucristo. La de plata empieza en el 14 de Jesucristo, y acaba en el 1 17. La de co- 
bre empieza en el 117 de Jesucristo, y se extiende hasta el 400. La de hierro comprende to- 
do el tiempo que media desde el 400 hasta el siglo 1X. Desde la fundacion de Roma hasta el 
tiempo que floreció Livio Andrónico se llama el tiempo antiquísimo, que es 514 años; y tiem- 
po antiguo desde la edad de Livio Andrónico hasta la de Ciceron, que es el espacio de un si- 
glo; pero la Columna rostrata de C. Duilio, cuyo fragmento se halla en la Coleccion de 
Grutero, y pasa por el primer monumento que se ha conservado de la lengua latina, es del 
año 492 de la fundacion de Roma , 260 antes del nacimiento de nuestro Salvador. Entre to- 
dos los autores de la lengua latina son los mas sobresalientes Terencio, Cátulo , César, Cor= 
nelio Nepote, Ciceron, Virgilio, Horacio, Ovidio, Tito Livio, Salustio, aunque á este se 
censura como inventor de palabras nuevas, y afectador de la antiguedad, Los que se siguen 
desde el siglo Yx ya citado hasta el xv en la decadencia dela lengua latina, y su restaura- 
cion €n este tiempo, no entran en el Diccionario > Y asi el que los desee conocer puede 
recurrir á Facciolati. $ 

En esta impresion se ha considerado á law yocal como letra enteramente distinta de la y con- 
sonante, segun se escribe el latin hace tiempo; y apartándome del orden que observan todos 
los Diccionarios, he segregado una de: otra, que hasta ahora han corrido mezcladas, causan- 
do confusion á los principiantes especialmente , y he colocado la combinacion de la primera 
antes que la de la segunda, haciendo conservar rigurosamente á una y otra el puesto que 
ocupan en el alfabeto. A esta novedad me ha obligado la colocacion en que constantemente 
ponen estas letras todos los antores que tratan de prosodia, y la opinion de varios peritos y 
maestros en Ja materia que me han favorecido cón su dictamen, aprobando esta Innovacion, 
con lo que creo haber conseguido que se encuentren con mayor facilidad los nombres y ver- 
bos comprendidos en sus combinaciones, | | 

Esto me ha parecido advertir á los lectores aficionados 4 la lengua latina, á quienes, con 
los mayores deseos de facilitar su inteligencia con este Diccionario, quisiera haber propor- 
cionado uno de los medios mas útiles y necesarios para conseguirlo. Conozco mis cortas fa- 
cultades para desempeñar dignamente una empresa tan dificil, y confieso que á no haber te- 
nido tan buenos maestros en los modelos que he seguido, me hubiera visto precisado á aban= 
donarla. Pero conocia tambien la grande necesidad en que nos hallábamos de un buen Dic- 
cionario, y ademas me sentia inflamado de vivísimos deseos de contribuir, cuanto estuviese de 
mi parte , 4 la instruccion de la juventud, aliviándola en algo el penoso, y muchas veces 
inútil trabajo, que á mí me ha costado en otro tiempo entender aquellos libros en que estan 
depositados tan preciosos tesoros de erudicion y sabiduría, y en que se contienen los princi- 
pios del buen gusto, asi en el uso de esta y las demas lenguas, como de todas las ciencias y 
facultades. He corregido con mucho gusto no solo los defectos que he hallado por mí mismo 
en el Diccionario, sino tambien otros que algunos lectores celosos y bien intencionados se 
han servido advertirme. : 

En la ortograha castellana se han hecho algunas variaciones, las cuales se dirigen á con- 
formar del modo posible la escritura con la pronunciación , siguiendo por lo comun el jui- 
cio de la Academia Española. Tales son las siguientes: 19 Se han descartado las letras mayús- 
culas de todos los nombres adjetivos, dejándolas solo en los sustantivos propios de personas 
pueblos, islas, montes), rios, mares, y de las artes , facultades y profesiones cuando se habla 
de ellas expresamente. 2.* Se han excluido la 4 y la y, porque no tenemos tales letras en 
nuestro abecedario. 3,2 Como la Acadnmia Española ha variado el uso de la g en las combi- 
naciones fuertes, se han arreglado á ella en esta impresion. 42 Por la misma razon se han qui- 
tado á la z las combinaciones ce, cz, pasándolas á la c. 52 Como las dos rr' no son para noso- 
tros mas que una consonante doble como la ll, no se las sepára cuando concurren en fin de 
una línea. 6? Se ha dejado á la a: solo el sonido suave en todas las combinaciones, como en 
examen, existencia ; y puesto que asi no se equivoca esta letra con la g ni con la j en sus so- 
nidos fuertes, se ha quitado á la vocal siguiente la capucha que se ponia sobre ella para 
denotar el sonido suave de la x. Si estas variaciones fueren bien recibidas del público, con po- 
cas mas, y sin separarse demasiado del orígen , del uso culto y de la pronunciación, se ten- 
dria un tratado de ortografía mas sencillo y fijo, que á poco tiempo seria general, asi como 
lo es ahora la incertidumbre y la arbitrariedad. Ultimamente , habiendo excluido la Acade- 
mia Española á la y del número de las yocales, y colocádola , con mucha razon á mi enten- 
der, entre las consonantes, se la ha separado en esta edicion de los diptongos que se forma- 
ban con ella, escribiéndolos con 2, como rez, lez, congoi, por la razon de que no se compo- 


nen diptongos de letras consonantes. 


* 


ADVERTENCIA. 


/ 


La* puesta delante de algunas voces Alora que son tomadas de la lengua griega, y 
que conservan su inflexion. | 

La + delante de otras denota que son de raro ó ningun uso en los autores clásicos. 

La — colocada entre las nes sirye' para cuelan la yoz que foro el artículo de que se 
trata. o] | 
Las | para died diera acepcion de la palabra Ó 5: frase. A , o : 

Las voces anticuadas llegan la abreviatura ant. E | 

Los verbos llegan a. activo , 1, RCULFO , pas. Papi, dep. deponente, anom. anómalo, im- 
pers. Led S 2 y 

Los géneros de los nombres se denotan con m. mascull 
comun ida géneros. ubico fa Jem enino, | Ds : neu 0; com 

La u puesta sobre una yocal denota que es brepe, hotord isis 

La—.sobre otra denota que es larga. h ' 

Las vocales indiferentes en el verso van sin signo prosódico, excepto la a antes de muda 
y liquida que lleya—_atendiendo d la PARIO en la praigs yá que en verso es tambie hi 
cast siempre larga, | 

Van tambien sin signo de prosodia las que la tienen muy comun y soñocióó; como 5 laa vO-. 
¿al antes de dos consonantes, que siempre es larga; la que está antes de otra eo que siem- 
pre es breve estando sin signo. , y los diptongos, que del mismo modo son largos, | 
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A es la primera letra vocal del alfabeto. 

A, Ab. Abs. Preposiciones de la misma significación, 
que rigen ablativo. A, se pone antes de las consonantes, 
Ab, antes de las vocales, y antes de la D, J, L, N, 


Ry S. Abs, antes de C, Q y S: Sus diferentes significa 


ciones se explican en castellano por 

De. Doleo 2 capite. Plaut. Tengo dolor de “cabeza. 
Doleo ab ocúlis. Plaut. Tebgo-dolor de ojos: me duele 
la cabeza, me duelen los ojos. e 


Por, á causa de. A spe quam habíbat. Lio. Por, 4 cau- 


sa de la esperanza que tenía. > 

Por, respecto de, en orden á. A me pudica est. Tor. 
Por mí, por lo que 4 mí toca, en orden, en cuanto á mí 
es honrada, A pecunia valet. Gel. En cuanto al dinero le 
tiene, no le falta. | ; pa 

Despues. A jentaculo. Plat. Despues del desayuno. 
Ab redivina. Plin. Despues de los divinos oficios. 
“De decon. Discedo ab illo. Ter. Salgo de con él, de 
su casa, , de estar con él, ' 

Cerca de, para con. Ab eo gratiam inibo. Ter. Hallaré 
favor con él, para con él. 4b Roma venif. Lib. Viene de 
<erca de Roma. A 

Contra, fuera de. 4b re. Plaut, Contra toda razon, 
Non abs re est. Suet. No es fuera de propósito, de tiepn- 
po, de sazon, del caso. 


En, Ínvictus 2 labore: Cic, Infatigable , incansable, 


constante en el trabajo. 
"De, desde. A se aliguid promere. Cic. Producir algo 
de sí mismo. A sole calor. Cic. El calor del sol. Inops ab 
amicis. Cic, Pobre, falto, necesitado , escaso de amigos. 
Cujus a morte, Cic, Desde, despues de cuya muerte , de 
la muerte del cual. 45 ostio. Plaut. Desde la puerta. A 
Puero. Cie. Desde niño. A primo, A principio..Cic. Desde 
el principio. o 
__ De, de la casa de. A judice. Ter. De casa del juez. 
Turnus ab.Aricia. Liv. Turno natural de Aricia. 

De parte de, del lado, del partido de , en favor de. A 
me, Cic. De mi parte, Ab Romanis. Liv, De parte de los 
romanos; en favor. Dicere ab reo, Hablar en favor del 
reo. Abogar, defender, perorar su causa. - : 

Por, desde. 4 Romulo incipiam. Liv. Comenzaré por, 
desde Rómulo, ¿8 | 


Durante. A liberis impuberibus. Lio. Durante la tier= 


na, la menor edad de sus hijos, + 

«Por. Á Senatu stare. Cic. Estar por el senado. Hoc to- 
tum est 2 me. Todo esto hace por mí, 4 mi favor, 4 
fronte, Asinistra parte, Cic, Por el frente, por el lado, ó 
4 la izquierda. A re tua. Cic. Por tu provecho, por tu 
bien, por tu utilidad, por tí. | 

Hasta. A summo plenus. Lio. Lleno hasta arriba, 

En comparacion. 45 illo friget. Gel. Esto está frio , es- 
to es nada en comparacion de aquello, 

De, debajo de. A matre pulli. Colum. Polluelos sacan 


.dos debajo de la madre ó del nido, 


Siroen tambien estas Pra a deere los 

, mpleos y cargos cerca de los reyes 6 señores, en= 
a la Asides servus, Ó minister, y poniendo en 
dativo la persona de aquel á quien se sirve: v, gr. Regi ab 
epistolis. Suet. Secretario del rey. A pedibus, Cic. Criado 
de á pic, lacayo, volante. A studiis. Suet: Preceptor. 

De aqui se puede tomar modelo para formar los nombres 
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de otros empleos, en que cuando hay diferentes grados se 
añade la palabra primus 6 summus, para señalar el ma- 
Jor 6 el gefe. A vestiario summus. Gefe de la guardaropa: 


«A lagena primas. Gefe de la repostería, repostero mayor. 


Aaron, itidech m, Aaron, hijo de Amran , hermano de 
Moises. ' | 
- Añrónitas, árum. m. «plur. Bibl. Descendientes de 
Aaron. E 17 : 
AB 


Ab. V. A. Ab: Abs 100: hee 
*Aba. indecl. m. Padre , mombre que los hijos segundos 
daban por respeto 4 los mayores. 00 
Aba, ac. f. Plin. Aba, nombre de algunas cit 
de un monte de Armenia. 20000 co 
fAbaces, is. com. El que no tiene voz. 
--*Abacion, Ó Abacium, ii. V.-Abnculus. 
Abácis. genif. de Abax. oso 7 Ag, 
« Abactor, Oris. m. Apul. El abigeo, ladron de bestias, 
Abactus, us. 2. Plin, Robo, hurto de hombres ó dé 
ganado. || La accion de echar fuera, de sacar y robar por 
fuerza. Abactus hospitum exercere: Plin, Seg. Echar de su 
casa á los huéspedes, á los que dan posada ú hospedage. 
Abactus, a, um. parf.'de Abigo. Quitado, robado, to. 
mado, echado fiera por fuerza. || Apartado, sacado. || Pri- 
vado , desnudo , despojado”, desposeido por «fuerza, con 
violencia, Abactus grex furto, Cic. Ganado robado por 
fuerza. 5. Tac. Rio llevado por otra parte, al que 
se hace tomar otro curso. — Venter. Paul. Jet. Aborto, 
malparto procurado con medicinas.._Epulis. Hor. Echa. 
do del convite — Magistratu. Fest. Despojado, privado 
del empleo. Abacta nocte; Virgil, Pasada la mayor parte 
de la noche. Abactum flamen. Estac. Viento apacible, 
sosegado. Abacti oculi. Estac. Ojos hundidos, | Que no - 
pueden ver, A y ptos 
Abácuc. m. indec!, Bibl. Abacuc , Profeta menor. 
-Abácili, Orum. m. plar. Plin. Los tantos para contar 
6 jugar. || Damas, piezas. : 
Abácúlus, i. m. dim.-de Abacus. Plin: Mesa pequeña, 
mesita, tablero. AS Mia es 
Abácus, i. m. Cic. Juv. Mesa, aparador, mostrador. [| 
Mesa de cocina. Tablero; mésa de mercader. l].7uv. Plan- 
cha, pizarra, tabla, encerado para hacer figuras de geo 
metría. || Plin. Banco, banqueta, poyo. | Vitruv. Abaco; 
plancha de mármol ú otra piedra labrada, tablero cua- 
-drado debajo del cimacio del capitel dórico. | Macr. Ta- 
blero de damas. |[Cels. Disco. Abacus solis. Disco Ó cuer- 
del sol. __Cantorum. Atril”, facistol,. 
Abaddon, ónis. m. Bibl. Exterminador, destruidof, 
«príncipe de las tinieblas. > re 21 enn de 
Abádir, iris, m. Abadir, piedra jue dió:4 comer á Sa- 
turno su muger Ops, en lugar de Júpiter. ds 
Abac, árum. f. pl. Ciudad de Licia. 001. 
Abacati, drum. m. pl.-Pueblos de Arcadia, 2 
-Abaestuo y 3s. 1. Tert. Abrasarse. | Hetvir. Vitis ab. 
aestuat laetis uvis. Id. La cepa está resplandeciente con 
el delicioso fruto de las divas. 2 200 210000 
Abagárus, i. m. Oo. Abagaro, mombre de dDarios prim 
cipes 6 gobernadores de la ciudad de Gedesa'en Siria. 
+ Abágio , 5nis. f. Varr. Proverbio... 
jAbagmenta, órum. a. plur. Prize, Remedios, miedi- 
-camentos, medicinas, son e% MiS | 


2 ABA 
Abiliénatio, 5nispf. CicyEn ion y nta, cosion. || 
esunion, division, IEMala a: , Hisgustos 
Abáliénatus, a, um. part. de Abalieno. Cc, Enagena- 
do, vendido, cedido. Abalienata membra. Quint. Miem- 


. . e 


bros separados, que no hacen sus flinciones sin vigor ni 


» , 
comunicacion con los demas. Abalienati dd (da E la H 
dh 
4 


Privados del derecho de ciudadarios. A do 


e > > = e pa o E 
Abiliéno, ás, avi, átum, áre, a, Cir, Enagenar, ven- 


desapropiarse de alguna cosa, [| Indisponer, desunir, res. 
friar, introducir division » Enredar , descomponer, embro- 
Mar. || Privar, levantar, quitar , arrebatar. Abalienare 
agros, Cie. ¡oagenar, vender empeñar sus tierras, «4h 


. ¡Abáliénor, aris, atus » Atl. pas. de Abalieno, 
laut. Estar enemistado, no estar bien con otro, estar 
privado, separado , apartado, Crucior 2 viro me tali abam 
lienarí. Plant, Tengo gran pena en verme/separada de 
un hombre, tal... e Mr o A A 
Abalio, ónis. f. Aballo, ciudad de Francia en Borgojía, 
É FAbambáceustus, a, um. El que no está Afeitado. 
—TAbambilantes, tium. com. plur. Fest..Los.que CARTA 
sentan, se parten, se retiran, A ROT 
TAbambilátio, ónis, f. ¿¡Apartamiento , «Séparacion, 
viage , ausencia, I| Pasco, A AAA 
.- TAbambúlo, ás, avi, átum, áre, nm Pest, Partitse, 
Tetirarse , alejarse, irse, a a e 
- Abámis, Ydis. f. V. Abramis. 


AN AOS 
:  Abámita, ae. f. Quint. Hermana del tercer abuelo , del 
padre del bisabuelo. hop. 20) $ csobogasud : 
¿ Abandónam, i. 1, Abendon ó. Abington ,. 
Inglaterra... Obi Al , ' 
¿ *Abanec, «Abanes , Aba 
Ceñidor;.banda, faja del s 
TAbannátio ¿Ó, Abannitio ¿¡Onis, y. ferro de un añ 
 TAbannátus 6 Abannitus; Desterrado por un año, 
- Abantacus; 2,um. Oo; Natura] de la jgla, 
«: Abanteus, 2, um. Oy. De.Abante, rey de Argos, !, 
/Abantiadae, ó Abantídes, dum. m, £lur. Patron, De 
los reyes de.Argos, A al mod ido 
o Mbantias ¿ kdis 6 Abantis,'idis..f. Patron; O». Danae, 
nieta de Abante, hija de Acrisio, I|Negroponto., isla del 
Archipiélago, ... 1 ud A A A OL 
30 Abantónium, ii, mn, Abenton , iudad de Picardía en, 
Francia, AA al 3 
-*Abáphusy 2,'um. No teñido. EA 
h *Abaptistum, i. 1. Cels, El trépano ».¿Astrumento de 
pirugías -.: ¿Iobi qe so M ma dls 00 
--FAbaptistus; a, um. Que no se puede hundir en el agua, 
-- *Abar. indecl, Especie. de; pasta ó E 
¡o Abáricosy is. fa Especie, de ojaldre. O AA 
-i Abarcco,, Es , ére. V.. ¡Aberceo, o loroho 2) peto 
a AT '5b ob ba 
+ Abáres,rum.meplur. 6Abári, drum. Pueblos deTartaria, 
Abári. indec /. ¡Abari, Monte de Siria.en tierra de Ca- 
Haam,: donde está. enterrado Moises, cmobbidh 
*Abáris, is. m. Habitante de un continente en tierra firme. 
+ Abarmentátos,.a, um: Separado del ganado, 
*Abarnáma, óram.: 2. plur.. V. Bellaria,. DÍ db as 
*Abarténum, jon: Cosa deshonesta A villana, sucia, 
*Abartia;:ac. f. Hambre canina, voracidad; 
“sAbarticilatio; Onis. £. Articulación, union,de. los hue» 
808 , donde hay. movimiento, EL da a 
>, 2ntis, m, Virg. Abante, capitan de. la armada 
de Encas, || Hijo.de Ixiom, y caudillo de los Centauvos. II 
Hijo de: Ipotoon. y. de: Melarina, á quien Ceres. convirtió 
en ss argo. || Rey de Argos , hijo de Linceo é Hipermenestra. 
DEA bastunded, Epilepsia; gota coral, .,... E 
Fábasa, 6 Abason. Choza, casa cubierta. de paja, 
A 


Ñ 
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Aa 


po 
de Eubea, Ei 


ABD 


* A bascantus » 1. m. Caracteres mágicos, que falsamen. 


AbassEnja Abassia, Abassinia Abyssinia, ac. f. Abi. 
bid Cll Al iooss en rl A e 
Zibassini, Abisséni, dá Abissini, órum. », Plur. Plin, 
Abisinios, etiopes. . 
12 HAbáton ..i. 4, Vitruo, Edificio erigido or_los rodio 
DA Ad de Artemisa. e de loca. Vitrua. 
Lugares inaccesibles, 
Abátos, i. f. Luc. Abanto » isla cerca del £ran Cairo 


AA e Egipto, ll Peza de Egipto inaccesible, en que fue se 


Pultado el rey Osiris, 
Abávia, ae. f. Cay. Jet, ¡Tatarabuela,. lercera abudha, 
AbibuncillusimCay. Jo ermano de la terceraabuela . 

y Abávus, 1. Cic. Abuelo del abuelo ; tatarabuelo. á 
¿¿Abax, áciscm Vo Abacus, Rol xo tot A 
«HAbazea, drum. mm, plur. Cies Fiestas de. Baco, en que, 
se le hacian sacrificios con gran silencio... e 


Abba..indecl. Bibl, Padre, .. 


ZAbbas, atis. m. Bud. Abad ¡superior de un colegio. 


t 


comunidad, ra a 
+ “Abbatia,.ae. f, La abadía, PAS ado sap Y 

*Abbatialis, m. f. 18. y, is. Abacial, «Propio del: abad, 
+ TA bbatissa, ac..f..Abadesa; Superiota de un monasterio, 
¿ Abbatisvilla, 'Ó Abavilla, ae. f. Abeyila,. ciudad de 
Picardía... ! sy 1 


Arde d 


e Qiifus EA E «A E 2 125 
TAbbréviator, óris. m. Abreviador »:Compendiador,: 


k 


: Ministro de la nunciatura, que manda despachar los breves, 


bbrévio,, 25, ayl, tom, áre. a, Vejec, Abreviar, com. 
pendiar, acortar, estrechar , reducir 4:menos. Hebdoma. 
des abbreviatae sunt. Bibl, Las semanas se han acortado, 
> ¿Abdémélech, indecl. m.. Bibl, Abdemelec, nombre, de 
YA eunucoOriado fieloo soi OS a noia 
Abdéra, órum, ». plur. ó Abdera, ae, Lio, Abdera, 
ciudad de Tracia, [| Plin. ¿Adra ó Abdera, ciudad de Es. 
Paña en Andalucía, reino de Granada, 
bdérita, ae. m. ó E PRA 
¿Abd8ritanus, a; um; MI ón 
Abderites, ac, mm, y , 


iento. Abderitica mens, Cis« Tonto, necio, estúpido, Abde. 
Vitana pectóra, Marc. Gente necia, sin espíritu, sin valor. 
o! Abdías, ae; m. Bibl, Abdías, profeta. || Abdías, capi- 


Abdícatio, ónis, f. Quint; Abdicacion, renuncia, des. 


. 


pod dícátus, 2, um. Quint, Desheredad » £chado de ca- 
sa. Abdicato magistratu. Salust. Renunciado el magistra- 
do antes de tiempo, Abdicata venere, Plin; Renunciados, 
apartados los deleites.. Ántra abdicata soli. Prud. Cuen 
vas donde no da el sol » escondidas al sol. Part. de Y 
+, Abdico, 3s, avi, atum,Are,.a. Cic. Abdicar, renun= 
siar, dejar, abandonar » desaprobaz, [| Deponer,,c eshono- 
¿raro || Deshieredar, no querer reconocer 4 un hije lkPro- 
ibir, poner entredicho. [| Abolir una ley... Abdicare se 
P'actura. .Cio,, Hacer dimision de la Pretura. — Alimenta 
$44. Plin, Renunciar sus alimentos. Patrem, Curc. Echar 
de casa 4 su padre, o pd E : 
-* Abdico,'is, ixi, ictum, érc. a, Cie. Rehusar, denca 
gar, desechar, desaprobar,]| P rohibir, estorbar,/| Disuadir, 
impedir , oponerse , contradecir. ll Hacer perder el pleito 
4 alguno, Aves abdicunt. Cie. Los aglieros no son favora- 


bles. Abdicere vindicias ab aliguo, Pompon, No admitir 


la fianza dada.por alguno... . 

ob -Abdídi. pret. de Ábdo. :.: jon 
TAbditámentum, i. 1. Apul, Diminucion, ds 

“ADA, ado, Cico Secreta, ecultamente, de oculto, sin 


2 


SEI DASS Ga reta 


Xvido , á huttadillas, 4 escondidas, firtivamentes + ; 


- TAbdiítivus, 2, um Plaut. Ve. Abditus. 2,2) 
1 ,Abdítum, i., 1. Plin. Lugar escondido, secreto, oculto, 
¿Xctirado, apartado, encubierto; retiro, desierto, soledad. 
o/1AAbdítus, a, um, part. de Abdo. Cic. Escondido, ocul= 
to, retirado, enéubierto , secreto , apartado. [|Sepultado, 
esconocido, impenetrable, ee reruna.; Eloy. Cosas 
Penultas. Terra Luc. Las entrañas de la tierra... 
Abdixi. pret: de Ábdico, ise. 0500 : 
..«/Abdo, ¡sy abdidi, ¡tum,;érg, a. Cie. Esconder , ocul- 
e encerrar y guardar, [] Poner 4 cubierto ,. en seguridad. 
Apartar, retirar, desviar, Abdere , abscondere,. abstru= 
sum habere. Plaut. Ocultar, gsconder, tener. fucssrado, 
Abdere se ligteris. Cic. Darse enteramente os etras, en- 
di Y AER: os FALL dj AIDA LA 
golfarse en los estudios. Alíquerm ¿n insulama; Tac. Dese 
Acrrar 4 uno 4unaisla, - -. =s 


_ Abdomen, 1nis. ». Cic. Abdomen , péritonco y tela que 


0 —Gradum cin terga. Huir, 

Ea á correr, _Sompnos, Op. Quitar el sueño..—Potioner, 

char de la pee ES 

Abdicor, éris. uctus sum» Ó fui, dici pas. de Abduco. 
o - y 64d y Mi A A eL 104] z > 

: place y Onis. f. AS , SCparación, accion 


de apartar. [| Rotura, . descoyuntamiento ;, Xislocacion. || 
Hernia , potra, 8141, Sl 
y 


emostracion imp 


lógica. 


»i7É 


ep rbaatls le habla a 


7 
ii 


y TA A 
-.. TAbéoédarins, 2, um, Ceh: Que está cera en el abe- 
ce. Bud. Aprendiz de cualquier cosa.|[Ce/;. El que pone 
una cosa por órden alfabético, ; > | 


do, is, 6 abes, abédi, égum, érc, 4. Tac. Comer, 


tragar mucho ,: consumir. e EN 

¡ AbDEgi preto de Abígo: lara, dm El 2 

+: Abejam m. Bibl. Abejan, juez de Israel, sucesor de Geptís 
Abel, Elis. »m. B1b1. Abel, segundo hijo de Ádan Muero 

to por su hermano Cain, + TR 

“Abella, 2. f. Silo. Av 

en es reina de Nápoles , de donde se dice haber. venido las 


nd 
A. 


£. Silo. Awcla 6, Avelino , ciudad de Italia 


avellan AI Ae A 
TAbellinas muces. f. plur. Plin. Las avellanas, 
Aellinates tum lur. Plin,Avelinates, los de Avelino, 
_ Abellínum, Avellimamo, 1. Plin, Avelino, ciudad 
del reino de Nápoles. 0 ds 
- Abellínus, 6 Avellanus, a, um. Pl, Avclano, de la 
ciudad de Avela, E dE ES 
- Abellio, ónis. m. Gruter. Inscrip. Marte, Sol, nombre 
de un Dios venerado por los galos. ze 
- FAbémoy¡s, abémi, abemtum, érc.:a. Plauf, Qui- 
tar, disminuir, cortar, cd E 
' Abeo,¡s, abivi, ó abii, Xtum, ire. m. Cic, Irse, salir, 
partir, retirarse. ]]Escaparse , deslizarse , ,escurrirse , des- 
aparecer. || Disiparse , desranecerse, perderse de vista, ][ 
Pasarse. (Morir. J| Mudarse. [| Seguir. [ RRE » SEParar= 
ses dejar.||Desdecirse. Abire, 2 medio. Ter, ¿E vita. Cica 
Morir, —Honore. Tac, Ser deshonrado.—_£ñ. diem. Tera 
Ser retardado, diferido, remitido, señalado para cierto 
dia.—Pro ludibrio. Liv, Venir á ser cl jugucte.—£n semen. 
Plin, Crecer en grano, Abiit ¡llud tempus. Ter, Se pasó, 
Se: fue aquel tiempo.—n mores. Ov. Mudarse y convertir- 
$e en, venir 4 ser costumbres ¿ | 
Abcóna, ae. Abeóne, és, y Adcóne, Es. f. S. Ag. 


4 


| ABJ :3 
«Diosas que piesidian 4 los viajes. TT 2.00 oticiios 
Abéquito, as, ávi, átum,.ares 2 Lio. Hair 4 caballo, 
«COXEr,, escapar 4 toda rienda, “rienda, sugltas; 4 uña de 
caballo, 4 carrera abierta... :. eisiva) Aa 
Abéram, as, at. imperf.1de Absum. 


41411 a 
2 2uniisid, 
-.¡«Zxberceo , 88,:abercui, Jtum, Ere. a. Plaut: Impedir, 
«£storbár, prohibír , negar lr.entrada, oponerse; JLA partir, 
desviar, retirar. Desechars rechazar. bin 
¿¿Aberdónay'ac. f. Aberdem,. tiudad de Escocia: '. 
1 Abéro, is, it, érunt, fut de Absum. EE 
Aberratio., Onis..f. Cic, lesvío,, apartamiento. || Yerro, 
SIror. Se usa.con estas voces 18: dolore,. 2 mode stiis, "para 
significar la accion de divertir la pena, el sentimiento. ; 
-  ¿Aberro; ds: Avi, Gtum yyáres 7 Cic. Errary ¿partarso, 
desviarse y! separarse , salir ¿«dd-su.camino ,:perderse, cquí- 
vocarse,||Discordar, no conformarse, no tener relacion.]| 
Estar distraido y. perder el tino, no pensaren. lo que se 
hace. Aberrare dies scribendo. Cic. Divertirse y. distráerse 


escribiendo, Aberrare. mentemo Claud. Estar, la imagina= 
cion fuera de sí. ins lso 0 


5 Aberrunco»: Y Averrunco. iba A. 208 
-1,ZAbesse. infimit. de Absum.: 


+: Abesus, 25, UM. part. de .Abedo. Pruds Comido, CO1= 
sumido del todo. > A AAN 


-: Abcuntis: genif. de Abiens eo 
Abféro. - Alo, LO 3 ' 


- 


Albesse ó abfuturum:esse. Vir, 
tar, estar, ausente ,. distante. || Desfallecer,, morir. Nós 
hil. abfore credunt , quin: Virg. Creen que nada faltará 
para, Quod vitium. procul. abfore chartis, Hor. Del cual 
vicio estarán libres mis escritos. Y, Abuso. 
el Adlui.. pref. de Absum. ., ' castro poto 4 
“TAbrégo» as, dvi, atum, are; a. Fest, Entresacar ; sen 
gregar, escoger y. elegir, separar, sacar, «apartar, del! ga= 
nado. Sud e id 
AL. n. Plin, Es tiempo-de invierno, ha 
Cc Tr10. vio) yu tEdA 
1 AAbhinc. ado. de tiempo, que se junta con acusativo y 
ablativo. Cic. Desde tal tiempo y .ya hace. tanto tiempo, 
tanto tiempo há. Abhinc annis quindecim..Cic.. Ya hacé 
quince años, de'quince años-4 esta parte. Lrienmium.Ter, 
«Eres años:hace, Jam inde abhinc. Pacuo,. Desde ahora en 
adelante ,,de hoy mas, de.aqui adelante , en adelante, Jr 
Abhorrens , tis. com./Ter, El que tiene, horror, que 
aborrece, «qué tiene repugnancia y disgusto, aversion , Opo- 
sicion: || ¡Cic, Extraño, desemejante, distante; d iférente, 
disonante. Abhorrentes lacrimae, Lib. Lágrimas fuera. de 
propósito , sin:venir- al: caso, Abhorrems profectioni. Lio, 
Que se opone á la partida. Ichi aa ¿ob 
-: Abhorreos £s abhorrui, ¿re, a. Cis. Aborrecer, tener 
horror, repugnancia, aversion.]|Huir, retirarse, || Despres 
ciar, desechar, || Discrepar, Abhorret parum famam, Lin. 
Hace poco.caso, se le da Poco, cuida poco, le importa 
poco su reputacion.—Hoc ab. illo, Cic. No es Capaz de es» 
to. Áuris, tt añimus 2 nugis.Cic. Ni el ánimo, ni el 0i4 
do se acomodan á frioleras ;-las simplezas ade al oido 
y al entendimiento.—Hoc 2 fide. Lio. Esto es increible..y 
Hoc a vero. Tac. No es verisimil._ Animo. dat. Cic, Hor» 
rorizarse interiormente. : 54 
 ¿Abhorresco, is, Ére. m Lact. Temer, temblar, tener 
miedo , temor... Só. 4 
-Abhortor, áris, átus sum, Ari, dep. Disuadir, des= 
aconsejar. Y. Dehortor, e $ "q 
Abi. imp. de Abeo. Vete de aqui, salte, retirate, mar 


g¿Ablbro. En lagar de 


cha, escapa, corre. hol ajos” 10 CTE 
- Abiécúla; ac. f. dim. Abeto pequeño, árbol, .;,;, 
Abiégineus. Gruter. y... e. bo EN 


Abicgnus, 2, um. Ad. Her. De abeto. ms oa al. 
Abiens, abeuntis. part. de Abeo, Ter, El que se va, se 


parte, se ausenta, se retira, marcha. Abeuntes anni. Est, 
Los años que se pasan. ia 
 Abiéram, as, at. plusq. perf. de Abeo... > 

Abies, étis. f. Cic. Abeto, arbol Je, Navío, no, 
bajel, vasos Obsignata abies, Plaut, abla de abeto bar- 
nizada de cera, en que se escribia antiguamente com un 
gunzon llamado stilos. [| Carta. pri, 


1 
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Abiétarios, ii. m. Fests El que trabijd 6 trata en bd 
«to:]|Bib7. Carpintero; maderero, 5 Oo 

Abiétarios, va , um, Posts De abetó.* Abtótaria tibio 
tía. Fest. Materiales , mercaderías de abéto,!- 069 

Abiétinus, a, um: AbulV, Abieghtis,  «* » 

- HAbíga;ael f. Plin. Ivarmúiscalta, artética, ayuga, pir- 
«rillo y; férba que hace abortar /á: las 'múgeres [Un rio” de 
Numidia. PERA SII is DIG Ino? , 3529 

Abigeator;-5ris, m.Panl. Abigto; ladrón de bestias. 

TAbigeatus, us:m.Die. Abideato, hurto, robo de ganado. 
nui Abigeús y110m. Ulp. ÓN ¡ge ¡ladron'dé gánado.' pes 
-:Abigo; isyubegi, abáctóm, ére. a. CievOjear, españo 
tar5 aventarriel ganado. | Echár-delante; Heyay! pastándo.]] 
«Obligar; hacer huir. Abigepe: Parbumi “Cic"Hácer' abor- 
tarno_PecuboVarr. Llevar ebíganado 4 pacér.][Cíc. Húra 
¡tarle por fuerza, Curas. Plór. Echar do sí Los cuida 
dos... Alighen'2 cibo, Platt Quitar 4 tino la comida, 
£ Abil. pret. ¿de Abeo. > ¿QÑtt> 21531 ee NIT OS BA 
+ Abi, Oruimim, plat. Curev Abios) pueblos de Tarta 

6 de Tracia. 18 SD cr soto 

Abila, ac. f. Plin, Avilag monte de Maúritania n la 
embocadura del estrecho fretite:de Gibralraw|Ciudad-s0. 
bre el Jordan! Ciudaden ta repion: deciipblitana, patria 
de Diógenes, hoy Bellinas, z :0b03 1ob dica 
Abimélech, indecl. m, BibhAbimelce, adri ve». Nom- 
bre comun de los reyes filisteos. OA Y OmIdA. 
"Ab integtos dido. Cic. Desdelél principio «de nuevo, en: 
teramentos: devuelta, otto vez]: un, todavíaisio 10000 
“> Abintéstato; ado. Paúl..Jeb.lAbinrestato; sHitestamento) 
LA biotos; 1 f Dioscor'Ciónta, yerbi'venénosa.' 104 

Abitio Onis: f. Ter, Partida ¡oviage; marcha ida, salida, 
[|Retiro, apartamiento, se paración. Exito: JPMucrte y fin. 
“Abito, sm; freg. de Abeo.'Plaut. Irse; pártiro 
- Abitur, impers, Plaut. Sé parte, e va 88 Wan, 1 212 


-— Abítus y Us. mM. Virg. V, Abitio, AP q ehón 
mí Abivi. prét. de CA8eó! O A IIS | 
Abjeci. pret. de Abjicio. o 


-. Abjecto. ado.:Cic. Abatidanténte' con -Bajeza, con vi- 
Jeza. Abjecte! aliquid faceres Ci, Hacer, “comicter 'alguría 
bajéza , caer en“ella. + NES A oi ; 
-. Abjectio, Onis. f. Cie. La Accion de echar, de arrojar; 
de apartar de sí.][Abatimiento »bajeza,, viléeza; Abjectio 
animi tui. La bajeza de tu ánimo, de tu espíritu, £ 
TAbjecto ,'3s, are, freg. Vo Abjicios. ¿2007 A 
-'Abjectus, 2, um, part, de Abjicio, Arrojado., echado; 
abandonado ||Varr.Abatido, derribado, postrado.||Cic.Vil; 
despreciable, bajo, humilde, humillado, débil, debilita: 
do y quebrantado. Abjectis mugis. Hor. Dejando 4 un laz 
do, aparte frioleras; hablando sériamente: Abjecta cunctas 
tione. Cic. Sia tardanza, al instante, al punto; al momen. 
to. Abjectus meta. Cic, Abatido, aterrado de miedo, 4b- 
ecto Bruto; Nep. Derrotado Bruto, vencido, deshecho: 
+:Abjício, is, abjéci, ectumygre. a. Cic, Echar; desechar, 
arrojar”, echar de sí.]|Echar por tierra, ¿derribit-,' postrar; 
]Deponer;*renunciar, desistir, dejar , deshacerse, || Des 
primir, rebajar, abatir, disminútr, despreciar. Abjicere 562 
Cic. Descaecer, “desfallecer; ¿desanimarso /'““desalentarse, 
faltar de ánimo de valor, de espítitu; Memóridn. Cic, 
No querer acordarse [[Olvidarse, trascordarselL_Auctorji 
Fatem. Cic. Menospreciar la dutoridad. Abjice te dehinc, 
Plaut. Quítate de aqui, vete de ahí, 1994, OB 
Adjidicatus, a, um. Lio. Perdido, quitado en tela de 
juicio, en justicia, por auto Ó sentencia de juez: part. de 
=3:Abjúdico, ás, 4vi, átum, áre, a. Cir, Desposcer, pri- 
var, quitar en tela de Ed o y MO conceder , ex 
cluir en justicia, ||Desechar, “rehusar, desaprobar, conde- 
nar. Adjudicare se 2 vita. Plauf, Quitarse la vida, darse 
la muerte.__Sibi libertatem; ( c« Quitárse la libértad. 
“- Abjiges,'Ó Injuges, úgum. com. plur. Añimáles sepa. 
del: yago ,Ó que no se los'ha puesto 9 hablando dé 
dos caballos los potros. : E la 
TAbjigo, as, avi, átum, áre, a, Von, Destticir, qui. 
tar del yugo. [Separar apartar, desunir. 0 0 
Abjunctus; a,'u Prop. Desunido, separado. part. de 
En Abjungo , is, abjunxi, junctum, gére. a. Virs. Desun- 
cir, quitar del yugo.[[Separar, desunir > dividir, apartar. 


- los árbo 


«z Abjúrátos/a, un. part? Vi; « Abjúrado y legado 'cóh 
Juraménto ,'Cón perjurio: Retenido cotitra todo derecho, 
Tazon' f ji ticia. Adjura ar rapinar. Vivo. Huttos reteñih 
dos-contra deXécho y justicia; 00007, 00) 5 


”, Abjúro ds) avi, atun aré; 8.Ció. Abjurar, negar 
desdecirse rat y protestar Éón ¡jaramiétitos MAS" atea 
abjurare core ese dad PAE? O Pito Ns 
is yo do gue pi mua EE LA mn 
. E tátió Onis, 03) destete; 14 accion y efecto de 
destetar” Is nifos, 0 pa 2ulgo, gel do cetislos 
Ablactátus, 2, um, par $. Ger. Déstetado; auiradh 
del ta AN dol Es 
Ablacto, 38, Gviz asas: Col. Destétar, despé» 


ta; nó dejar mañíar, 


char; quitar él pecho, la' 5 
6 “Abláqueñtid y 'onis. £.. Col, Escava de las viñas 6 de los 
árboles para qué se ventilo po 4] pie." vd - 
: Abláquegtos, a, um. Plá, Cavado? descalzado , diczs 
He los árboles y de las virgotuo > Up ICO id 
Abláqueo, ás, avi, átu 1, re. 2. Col: Cavir al pig de 
le; desta, iba troncó ; Cprtar ls rai- 
ces inútiles para que “con er 
Prevale scan 3790 109 0M1 3 > A 
CHA batió; Ónis. f. Tert Ex accion de sal Jlotermi 
sión, intervalo, £spacio, de tiempo en que-nd enfermo está 
sin calentiyag 2420 id o A 
“Ablitivas. Tm. Oniñt. Ad tivo, caío sexto de la de. 
od: ud o Ala a 19; q 01 í ia 
 ADÍAtOr, Oris. mm. 5. AY BE que quitas ¿pd 
“> Ablátus: Pa part, ota , levas 
do. Ablato duce, Fest, Muerto el general comotl a 
"Ablectus, a, um. parf. de Ablicio, que MO Está en uso, 
Despreciable , Comprado á menos precio, 4), bae acdes: 
Plaut, Casa'dada, vendidi por:ún pedazo de pan. 
Ablegatio, ónis. f. Cic, Orden de retirarse; comision de 
ir 4 alguna parte... 2d $14 e ra 
"Ablegatus, “1, um, part. de Ablego; Cic.' Despachado, 
despedido, vu lto á enviar, h 


» 


sol, el'xire; y el estiércol 


_ Ablegmina, orum. a. Plar, Fest, Partés de las entra- 


fis que se escogiah para ofrecer en los sacrificios. > 
Ablégo, ás, ávi, atum, dre. a. Cie. Enviar , despachar; 
despedir, echir fuera 4 alguno, deshacerse «de el. fimpe= 
dir, apartar, separar, Legatio a fratris adoerita me ablos 
gat. Cic, La embajada me impidé asistir 4: la venida de mi 
hermano. Fora; ablegare. Plaub, Echar fiera, poner 4 la 
PUNA STD 10 E pr E Es 
* Ablepsía, ae. f. Suet. Inconsideracion, temeridad; 
Ceguedad el entendimiento, de la razon, + + : 
y. Abligtrió, is, ivi, itumy ire: as Tor. Disipar despera 
diciar, malbaratar, consumir la hacienda en comilonas, 
Abligúritio Ónis.. ; e Cap. Disipitión” de bienes. 
¿Ablóco, AS / AVI, At] He; de Sieb, Aguilar , dar la 
tasa en alquiler“áálguno” drréridirla? Phu 
¿ bludo, is, ablasi, ablúsum, dére. 0 or: Ser desés 
Mejante, ser diferénte ¿"nó parecerse , no Confórmarse con 
el modelo, con el original ,, desdecir de él: Haec a te 


+ 
Ñ 


hon múleans abludit mago; Hor, Este retrato sé te páreco. 
bastante. A A 
Abluo, is, Tai, útum:'8te. 4. Ote. Lavar, Ménpiar, qui- 
tar manchas, purificar, aclarar. espejar. | Regir: rociar, 
humedecer. || Lavarse, purgirse:, justificarse de:alzun delito. 
oda agrum. Varr. Barrér, limpiar el campo. _Sitim 
wer. Apagar la sed.._Se fumine. Viro, Lavarse en el rio, 
— Ablúsi. préf, de Abludo, 
-Ablitio, ónis. f. Macr. Ablucion, lavatorio, lavadus 
rá, la accion de lavar. E 
“Ablitor, Oris. m. Tert. Livandero , el que lava, 2 
Ablitos, 4, um part. de Abluo. Virg. Lavado, lim- 
pio, purificado, aclarado, espejado. 
—FAblaviam, ii. 1. Gel. Inindacion y avenida, crecida, 
e mafcrígra, ac, f. Cay. Jef. Hermana de la tetcerz. 
a e q7 í o y . Ad qe Ñ ' ' . “e 


yr — rr 


Ma ri ds ES 
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? 


E +A 


ABO 
114 Abmitto;'1s y Abmisi, istum, ére. a. Plaút. Enviat, 
"despachar. Abmittere dona: Plant. Regalar.” 
2 Abnáto, 4d, ¡¿Avi, itum; Gre. a. Estac: Retirarse, Me. 
Jirsé, ibextarse;. salvarse g nado nadando. + 
Abnéco, ás, cui, Ó cávi, tum, Arcs o Plaut. Matar, 
dar muerte, asesinar. 
=1] “Abnégtio, ¡Onis. f. AR. Neg cion, 06 acclomeenbgir, 
Abnégativus y a, um. Prisc; Negativo: ha 44d de los ad- 
Verbíos y de las ¿ohjúnciones gris. 7. 104 
ad + Abnégátoro Drs. m. Tere: El. que niega; 
Abnégo ás, avi, atum, Arc. de Virg. Nogary rosa 
ho querer, no coñteder. —* ea 
“"Abnépos, Otis. om. Suet. rehén nieto, hijo del biznieto, 
pS AbnepaR vis. fa Suet Tercera nieta, hija de ce biznitta, 
- Abner. me Bibl: Abner, general de Saul. 
- Abnitor. V, Abnúto. +” 
Abnóba;'ac: 7. Plin, Abnoba, monte de lónania, del 
cúal nace el Danúbio. 14Q 
Abnocto, as, avi, atum, are m. Sen, Dormir, pasar la 
sóchc fuera Uk casi, pernoctar fiera. : 7 
O Abnódátús, a, um. Colum: Liso, raso, llano sin nudos. 
Abnódo, as, ávi, itum, árc. a. Colum, Quitar; cortar 
Tos nudos.]Pódar; “limpiar: los «árboles y plantas, - 
Abnormis. m. f, me. 1. 15. Hor. Irregular; desarregla- 
do , desordenado” sin regla, sin orden. PRO sapiens. 
Hor. Sabio, que no está adicto 4'alguña secta. 
RS is. com. Tací El que tehusa, destopibls. des- 
lla, rechaza, no concede “se niega, no condesciende, 
Abnuco y Es ui, tre. m. Diom. Rehusars 


e “Abnuitio; ú Onis. Pe Fest. Negacion. y atra 
Abmuitiras , A, um. parto de Abro, Salust. El que ha 
ARTE ON 


eds Usa: atu aré. a. Gel. Cólitatlo todo. 

Abnuo, is, abnui, útum, érc. 2. Cic. Menear, sacudir, 
Volver la caBlzV'8n señal de ño querer.]No querer, re- 
husar, negar. [Desaprobar, desechar, repudiar. Ver “ab- 
uitur. Lio. Ni'se niega. Abmúit spes. Tibul. No queda 
que esperar, no h esperanza. Locus abnuit. Tac. No lo 
permite el sitio. V7si abmweret duritia, Tac. Si la dureza 
po lo estorbara, 

TAbnirus, us. f. Mage? del nieto. 

, TAbnútivum, i.n. Paul. Jet. Negación, denegacion. 

 Abnútivos, 4, um. com. Part, det. Negitivo o que 
tiene E de o 


++, 


ALuleO, NN y ACUTE Úlima: Erc. de Lio, 
a bo trár, ¿brógar. |[Consumir, aniqu 
A , deponer. 4. 


de Abolere accusutionem. Marcian. Omitir del todo la 
cusacion._Crim “Id. Borrar el delito. 
PUN is, levi, ére. 1. Virg. Abolirse, reducirse £ 
eS ániquilarse ¡“armuinarse y desvanecerse, 
bale pasarse. «Jj Col. Perecer. 
+FAbglessér lu ar de Abolevisset. Flor. 
Abélitio,, “Onis, f. Tac. Abolicion; eitincian sUpre- 
sion. [[Remision, gracia, perdon, amnistía. 
Abblitor, Otis. 1. Auson. Albolidor y destraidor. 
Abólitus, a, um part. de Aboleo. Tac. Abolido, 
Gotrado, aniquilado, destruido, 

“Abolla, ac. f. Varr. Capote doble de dos paños, pro- 
lo de la milicia: de que usaron tambien alguna vez los 
ósofos , ias mas esta y basto. Marc. Cap. Capote 

e soldado, saco, sayo, gaban, hopalanda, 
- Ab8lui L preto de Abolco. 
Edo m.Bud. Potro que no tiene todos fi dentes. 


—Abómasón, j. y, j . 
sara, el Aa n. Herm. Intestino , tripa ciega, gro 


—Abominabilis. mm, f. 16. 1.15. 5. Ger. Abominable, 
e minimentam , 1 m. Tert. Abominacion , cosa abo- 


indus dy um. Eg: Abominable , detestable, 


Abomiñanterj ado, Casiod PA bomicablémentes 


ABR 


-= Abominitió, “Onis. f.Lacf, Abominación, y Exceracion. 
][Ter£. Cosa Abominable, 

Abomínatus,, a, um. Liv, ABhcian més “ha abo- 
-Minado, que ha áborrecido. part. de. “>: 

9 A bSmtno? as, avi, átum, are. a. Plant. au 

Abominor, aris, átus sum, ari. dep. Liv: ba, 
detestar, tener horror, execrar, maldecir Abominor quod 
“ego. Plin, Lo que Dios no quiera (á veces se san pasi- 
va.) Saevitia corn abominabatur ab omibais, Val. lac. 
Su crueldad :eábominada de todos. 

_ TAbóminósus, a, um. Solin. Abominable.]| JDetoatagiera 
va gines, ¡um. mm. plur, Fest, Aborigenes. antigubs 
web] 0d Ttalia.]|Los primeros “habitantes de un” pais. 1 
amas superfluas* que nacen al pic delos árboles, 
io drid O iris, abona do 8 eo Ari. de 


“SM%Abortio, mis: z dio El stoy Det de as abor- 
to, , -málparto. 
"“Abortió ¿165 Avi, Tre. 4. PráÁboitas malparir, 
Abortioro3 Iris. dep. V. Abortio, is, 1vi, Eo 
“* Abortiam, il. a S. Ger.” ABorti. ! ES 
-Abortivus y y 1, um. “Abortivo y" lo qué fate --¿bortar,]| 
¿Qué nace fuera: de tiempo. Zu. > Plin, Jen usan como 
sustantivo. Aborto. + - 
w- Aborto, 35, av, atum, arc, n. Várr. Vi Aboftio. 
“Abortus y 2, Um. part. de Aborior. Estar. Cosa sb0+- 
aña ANT deta: salida á luz, Abortus ese Sol. Ya ha 
salido el aL 
Abortus, us, M. Plin, Abortb: Abortdm' Fader Plin. 
“Abortar. —Inferres Plin. Hacer abortar. Abortus. siderumo. 
Opid. El nacimiento de los astros. 
-Abpátruus, 1. mm. Instit, Hermano del tercer. abad, 
Abra, de. f. Bibl. Criada, sirvienta. 
 Abrado, is, abrási, abrasum » dére. a. Cic. ber, 1 r- 
pa Coni, trasquilar, arrancar, cercenar. 
Abraham, Ó Abram, ae. m. Bíb1. Abrahan, p! 
Abraméus sy Abrámius, a, um. Paul. . 
ciente á Abrahan, ) 
“Abrámis, Ó' Abámis, sais. 207 Vestido de LS de 
color de oro, de azafran. q 


adie ilustre, 
ol.: Pertene- 


aid e 

A a qe 1. 15. Nacer de At: 

Abriípio, is, abripui, cepa: cÉre, a. Cic. “Arrebatar, 
Jlevar, arrancar, quitar por fuerza ú de violencia; 4) sim 
militudine abrip1. Cic. No ser semejanté , no' tener seme- 
janza, no parecerse. Abripere: se contumeliis. Fedr. Apar- 
tarse, quitarse delos insultos, injurias, afrentas, - 
Abripior , éris, itor. pas. de Abripio. a 

* Abrodiactus. Plin, Sobrenombre del ps Parrasio, 
que significa elegante y delicado. - 

Abródo, is ,-abrósi, rósum, ua a. Plaut. oct: [[Cor- 
“tar raspando como la lima. > - 


7 Abrógitio, únis. f. Cic. Auibgicioos casaciont, asúla- 


cion , abolicion , supresion [|Quinr. Deposición. - 

Abrógátor, úris. m. Arnob. Abrogador, anulador; 

_Abrógitus, a, um. Cic, Abrogado,. anulado, “abolido, 

Abrógo, ás, Avi, átum, ire. a. Cic: Abrogar, anular, 
ábolie, suprimir, “aniquilar. [| Privar, quitar ; desposcer, 
echar, hacer perder con autoridad pública. Abrogare” to 
ge. Cic. —Esgi. Dig. Abrogar, anticúar uba ley. _Ali- 
cui magistratut, Cic. $ á ingl A al 
«Bid pública. ** 


$ ¿ABS 

*  Abrómus Silo. Sen, Poeta latino del tiempo de Auguse 

to, que escribió fíbulas. E Lo AT ““ 
Abrosi. pref. de Abrodo..< a a” 
Abrósus, a, um. part. de Abrodo. Plin. Roido, corroido. 
*Abrótónites, ac, Ó 15, 1m. Col, Hecho. de abrotaño ó 


lombriguera, ON 


tionem, Tac. Deponer el disimulo,..—Serrmo em. Y 3 


as 


tar la conversacion... Se Jatrocinio. Cit, Escaparse de un 


A 3 eS » . e ART 
, Abrupte. ado, Quints. Ex abrupto». sin, exordio y Sin 
preámbulo. [De repente.,:sin preparacion y. de improvia 
so, de pronto, de. golpe, Hostes. abruptids inundantes. 
Amia, Enemigos que entran firiosamente por. los, cam= 
pos como inundándolos,, AR E dl 


10d PERO Oj. la Ce [reimos rótura, para 


cion, desunion, fractura. |[Divorcio. | Rs£, Interrupcion. 


AAbruptum, j. 1. Estar: Brecipicio ¡abismo estremi= 


dad, ucb ada... Ajo modA 3 a AE amo dA 
AO dE , Um, part. de Abtumpo. Tac, Ás pero, es 
cabros, escarpado, quebrado, dificultoso. || Liv. Diyidin 
«do, separado, roto, caco Interrum pido. Abruptum 
ingenium. Sil. Ital. Espíritu: Ogoso, Inconsiderado, bu» 


llicioso , ; temerario; salborotado,, impetuoso. Abruptum 
Sermonts genus. Quing. Esla conciso ,. cortado, Abrupta 
¿coeli. E, DT partes mas altas del cielo, Lorrentes abrupr 


ti. Flor, Torrentes precipitados. EE 


Abs. prep. V. A, Ab, Abs... 


u 14 >. 3 955! Le yy Ex> pS 
Absálom. indec/. m,Bib,6 Absalon, onis, Absalon, hijo 


de David. ¿outs z0l ob oJmoimion: 0 
«Jabscedensy: isc com, ¿Elim El que se aleja 6 se parto. 
Abscedentia, ium. a, plur, Vitruo, A partamiento, rem 
tiros, honduras , lejos; dícese de las cosas que la pintura 
representa como lejaras por la virtud de. los colores.[|Cels. 
Malos humores de que se forma un absceso 'Ó. apostema, 
-Abscesos. E eqrí da AIDA Y en 
Abscedi, infin. pas. de Ábscedo. Dediads. E 3 inalo 
_.. ZAbscédo,, is, cessiz cessum, Ére. m Cic, Retirarse sl 
se , apartarse, separarse, partir, dejar.un logar,]] Disipars- 
se, pasarse, desvanecerse. || Morir. || Cels. Hacerse un; tu- 
amor, apostema, absceso , atumorarse , Apostemarse. Abs= 
ceditur. Lio, Se parten, se van. Abscedere incepto. Liv, 
Desistir de, lo empezado. 4) co haec ira abscedet. Ter. Se 
Je irá Ó pasará el OO o A 
ZAbscessio, Onis. f, Cic. y A 
_ Abscessus ,-us. mm, Cic. Partida, salida, retirada, apar- 
tamiento , desvío , separacion. [| Cels. Absceso, tumor, 
apostema, * 0 AMO A as ds 
.Abscido, is, idi, ¡sum , ére. a. Ovid, Cortar, tajar, Cer. 
cenar, separar, quitar, apartar del todo; Abicidig jugulo 
Pectusque, humerumgue sinistrum. Oo; Separó del cuello 


% 


A - OY 


Abscissus , 2, um. part, de Abscindo. Ces. Cortado, Se- 


Max. Rígido, severo , duro, ri 
guroso.[| Liv. Quebrado, precipitado, escarpado , ¡nacen 


+» Abscondite. ado, Cic. Escondida, oculta , obscuramente. 

; Absconditor, óris. mm. Jul, Firm, Ocultador, el: que 
¿ E 1 A ' 

- DEDMOTAS dass q ado radao 

Abscondítas, a, um. part, de Abscondos Cie. Oculto, 

«escondido, cubierto ». encubierto y secretos... 0 ha 

Abscondo, is, abscondi, itum. Y Fara vez. OnÑum» 


¿vista los alcázares de los.feacios,, ., ., us 


10» lugar.secreto, encubierto, propio para esconderse. 


. 


TAbsconsor, Oris. m. Firmic. El que oculta; ocultador. 


IA VR E 
bsegmén, Ínis. m. Fest, Pedazo, trozo de. una cosa. 
.« ZAbsens;, tis. part. de Absum. com, Cic,Ausente , dis- 


tante.]] Plaus, Muerto. Absentemobis, en lugar de abseno 
Absentans,, tis. com, Sidori. V. Absens. A 7 
'. Absentia) 26 A-Cicw Ausencia, apartamiento, 


. Absidatus,.a, um. Victor, Encorvado. :. , pn 


add 


Pe, corriendo», .. 9% ua: lo ¿a A 
Absímilis. m. f. 18. mis. Suet. Desemejante ; diferente, 

APS PO ISE asGmneja aque nO $e pareces, 0 A 
Absinthíatum, i. 1. Lampr. Vino compuesto con agenjog 

. Absinthiátus, 2, um. Seneco Compuesto ,: mezclado, 


Plato cóncavo.]|lsid. Silla de un obispo,, tribunal, Ó cap 
Pítulosde:las Iglesias , recinto del rl EIN 
Absistens,tis. com.Liv, El que cesa, el que desiste; cesantes 
alzar la mano de algo. |Virg. Apartarse ,, estar, lejos, so- 
Pararse, retirars 
ingrat 
quendo. Edo. 
bajo. Simon absisteretur bello, Lio. Si no se desistia de-la 
guerra, Caede visa miles abstitit. Tac. Vista la mortandad 
se contuvo la tropa. 05 En 
¿ ¡ADsit, subj. de Absum. Bibl. No quiera Dios, no pero 
mita Dios, AS no ' 
Absítus, a, um. Paulin. Distante, separado. 
.. «fibsócer,. éri. m. Capitol. Bisabuelo de la muger Ó de 
marido. E -: 
TAbsocrus, us. f. Bisabuela de la muger. 
HAbsoleo, 69, vi, ¿tum , Ere.m. Y, 3 
-  Absólesco, is, 1. Tert. Desusarse , apartarse del 
del modo ordinario, de: la costumbre, pasarse, enveje- 
serse , no ser.de moda, ia 
+ ¿Absólite, ado. Cic. Absoluta, perfecta, entera, cum- 
plidamente. Absolute doctus.. Suet. Verdaderamente sa= 
bio,.—Dicere. Auson. Hablar brevemente. > 
Absblitio; Onis. f. Cic.. Absolucion, Jibertad, rimiz 
sion, descargo , desempeño, Cumplimiento , perfeccion, 


tá 


J 


n, término, última mano, E 
Absólitorium, ii. 1. Plin. Remedio absoluto, eficaz, 
que sana absolutamente. ' eq z 
Absólútorius, a, um. Suef. Perteneciente 4 la absolu= 
£ion, al descargo; á la:remision. l| Plim. Lo que adelanta 
la cura de un mal. Zabulae absotutória?. Suet. Letras de 
remisiop y de absolucion yde gracia, de perdon, » 


ABS 

Absólitusy 4, um. par£. de. Absolvo.. Cic.'«Absuelto, 
libre, perdonado, suelto , desatado. Completo, conclui- 
do, llevado al cabo, finalizado. || Perfecto. || Simple, ab 
soluto, total. Absoluta caúsa. Ulp. Causa. clara. Absolu= 
bus creditor, Plaut. Acreedor pagado, satisfecho. 2 Non 
men. Prisc. Nombre. que significa por sí. Lo. cual se ena 
tiende entre los gramáticos: de todas las palabras que dis 
seen absoluta verba, AS ¿a 

Absolvo, is, absolvi, útum, ére. a. Cic. Absolver , de» 
clarar libre , libertar , desátar, desempeñar: || Perfeccio- 
nar, acabar, llevar al cabo , concluir, finalizar, terminar: || 
Dar la última mano. || P/aut: Despachar , desearedar, des- 
embrollar.[|Págar, cumplir, Satisfacer, Absolvere navem. 
Plaut,. Levar anclas, desincorar, hacerse á la vela; 
Se judicio. Cies Justificarse.._Pondus alvi. Prud. Des 
cargar , desocupar el vientre._Se. Senec. Matarse, darse 
Muerte. o. AE A E . 

* Absónans,:tis, part. V. Albsomus. 0,0000 

+ Absón?.: adv. Gel, Con: mal sonido, malamente , de 
mala manera. ||[Con desigualdad, con discrepancia. 
->Absónus ya, um. Cic. Disonante, mal sonante, discre- 
pante, que no es conforme, correspondiente. || Que és 
Contra el decoro, la decencia, la verisimilitud. 4bs0num 
Jidei. Liv. Cosa increible. E id 

Absorbeo, bés, absorbui , y absorsi, ptum, áre. a. Cic. 
Absorber, engullir, devorar, tragar, sepultar, consu= 
mir. || Beber.: Absorbere rupes. Lucan. Cubrir, sumergir 
las rocas. Hunc absorbuit aestus gloriaes Cic. Se ha deja- 
do arrastrar del deseo de la gloria... ; y 
—Absorptio, vel absortio,-ónis. f. Suef. Bebida, 

TAbspello, ó Aspello, is, úli, ulsum, lére. a. Plané, 
Bebar y 9parran io a, 

Absque. prep. que rige ablat. Sin. Nam bsque e0 €. 
set, Ter. Pórque si no fuéra esto, sin estos 

_Abstantia y ac. f Vitruv. Distancia, apartamiento , 60= 


paracion. po 
Abstémius, 2, um, Plinió. e A 
Absténius, a, um, Aguado, que no bebe vino, parco, 
sobrio , moderado , frugal. || 4uson. Ayuno, que no se ha 
desayunado, Abstemium prandium. Gel. Comida sin vino, 
- Abstentio, ónis, f. Ulp. Abstinencia, privacion. Y, 
Astinentia, + > Gap ; 
Abstentus, a, um. part. de Abstineo. Abstenido, con- 
tenido. || Ulp. Detenido, impedido. || Ecles.. Separado, 
apartado, excluido , excomulgado. =>. 
-Abstergens, tis. com. Abstersivo , que limpia y lava, 
Abstergeo, és, si, sum, gere. a. Plaut. Limpiar, en- 
jugar, lavar || Curc. Quebrantar, quebrar, partir, hacer 
pedazos, rajas, piezas, || Cic. Quitar, aliviar, ahuyentar. 
Abstergere molestias. Cic. Aliviar, disipar las penas, 
“> Abstergo y1sy'si, sum, gére. a. Y. Abstergeo. 
. *Absterium, Absistrium, ii. 2. Monasterio, convento, 
“+= Absterreo ¿Es y ui, itum:,.¿re, a. Cic. Espantar, ame= 
drentar, intimidar, apartar, echar, impedir, contener 
con miedo. Absterrere homines 2 pecuniis capiundis. Cico 
Espantar á-los hombres de tomar el dinero agéno, 
+ Astetritus, a, um. part. Liv; Espantado, apavtado de 
hacer alguna cosa de miedo , por temor. 54 
+ Absterrui.-pret. de Absterreo: 1 
> Abstersi, pret. de Abstergeo, y de Abstergo.: 
-Abstersió:, ónis. f. Limpiadura, la accion de limpiar. 
Abstersivus, 2, um. V, Abstergens. ó 
- Abstersor, óris, m. Limpiador, el que limpia ó enjuga. 
:- Abstersus, a, Um. part. de Abstergo. Liv. Limpiado, 
enjugado, lavado, espejado, >. a 1 
-—Absterti. Catul. en lugar de Abstersisti, 
-—Abstinendus, a, um. Plaut. Cosa de que uno debe 
abstenerse, contenerse, que uno debe negarse á sí ó 4 los 
OtróS. + 254g dl A 
Abstinens, tis. com, Cie, Abstinente, templado, con» 
tenido, mod » parco. || Desinteresado. -Abstinentes 
vsuli. Cie, Ojos honestos , modestos. Abstinentissimus 
alieni. El que está muy lejos de: tomar ó retener lo age- 
or venereís: Col. Muy templado en la lascivia, 
- Abstinenter.sado. Cic. Moderada , templada, conteni- 
damente, con abstinencia. +; . 


n 


ABU 

Abstinentia,, ac f. Cic. Abstinencia, templanza”, con- 
tinencia ,, móderacion. || Parsimonia, parquedad, frugali- 
dad, sobriedad , dicta. | Integridad , desinteres. Abstinen: 
tia vitam finivit: Tac. Se mató, se dejó morir de hambre. 
 ¿Abstíneo, és, nui, tentum, nére. a. Cic. Abstenerse, 
contenerse ; negarse , prohibirse , renunciar por sí mismó 
á alguna cosa, privarse de ella. | Apartarse , dejar. Aps= 
tinere publico, Tac. Abstenerse, no dejarse ver en públi: 
20. Hacreditafe. Pomp. Rehusar admitir:ó aceptar la 
herencia. «Cibo, Sen. Estar á dieta, — Se ostreis; Cir. Pao 


. Sarse sin ostras. Alíquem. Ecles. Excomulgar 4 alguno. 


-¿xbstit. por !Abstitit.pret. de Absisto 6 de Absto, 
Absto, ás, stíti, ítum, áre. 1. Hor. Estar lejos, au= 
sénte, separado, apartado ¡ retirado. . im o 
 TAbstollo, is, túli, ablatum, Mére. a. Plaut. Quitar, 
levar Ki Aro: 0 Ga bocra otitis po 
fAbstorqueo, Es, torsi, tortum, quére. a. Arrancar, 
quitar porfiicita... 2.0 01% e rmuii 05.25 obénds 
| Abstractus, a, um. part..de Abstraho, Cic.-Separado, 
apartado, dividido, abstraido, abstracto. || Quitado, ar= 
rancado ; levado , sacado por fuerza. . abris 
Abstráho , is, axi, actum, ére. a. Cic. Abstraer, sepa» 
rar, apartar, dividir. ]] Quitar, arrancar, leyars sacar por . 
fuerza. Abstrahere sollicitudine.Cic. Sacar de cuidado. 
— Abstrictus, 2, um. part. de Abstringo. Liv..Desatado, 
suelto, libre. LEG D gdl 
- Abstringo ,¿s, xi, ictum, gére. a. Liv. Desatar, des- 
líar, soltar, libertar, aflojar. AS a 
Abstrits ,2, um. 5, Geron. Gastado, perdido, 
-Abstrúdo,,is,'si, sum, ére. a. Cic. Ocultar, esconder. 
encubrir, encerrar muy adentro. Abstrudere veritatem in 
prJundo.Cio, Ocultar la verdadén una profunda oscuridad, 
Abstruo, is, érc. a. Ter. Esconder , meter y poner de- 


Daño O uds Hass et OVAS 
. "A bstrñas, ado. ÁAmian. Oculta, escondidamente, 
Abstrusia , ónis. f. Arnob. Ocultamientosiueno 
Abstrúsus, a, um. Ciíc. Oculto, escondido, recóndito, 
Abstrusus homo. Tac. Hombre encubierto y. disimulado, 
In abstruso esse. Amian. Ser, estar, vivir desconocido. - 
- Abstúli. pret, de Aufero. o 
jAbstúlo, y Abtúlo. Plauf. en lugar de Aufero, 
Absuétúdo..:inis. f. Apul. El.mo uso, falta de uso. 
-..Absum, és ,, fui, esse. anom. Cic. Estar ausente, lejos. 
distante , apartado, no hallarse , faltar. Quoniam propriws 
ábes. Cic. Ya que estás menos distante. Tantum abest ue, 
Está tan lejos, tan distante, dista tanto ,' que, Praesens 
abest. Plaut, Está presenté, y no atiende 4 lo quese hace. 
- Absiimédo, ¡nis. f. Plaut. Consuncion.==%.:. E 
+ Absiimo, is, sumsi, sumptum , mére. 4. Ter. Consu= 
'mir, acabar, dar fin. Absumere ferro. Virg. Matar. Absue 
mi fame. Tac. Morirse, pereceride hambre. 4. 0. 
-Absúmor, éris, mtus, tum-esse,, umi. pas. de Absumo. 
+ "PAbsumiios ónis. /. Ulp. V.. Absumedo:. +1... 
Absumtus, 2, um. part. de Absumo. Hor. Consumi- 
do, apurado del todo. Absumsws fato. Val: Maz. Muerto. 
_Absurde. ado. Cic. Absurda, necia, tonta, imperti- 
mente , ridículamente , fuera de tiempo, del caso, de sa- 


zon, de razon, de propósito. 00000 ¡q 
Absurditas, átis. f. Mamert. Absurdo, despropósito, 
desvarío. 
- + Absurdum, i. 1. Cic. Absurdo, necedad, tontería, dise 
parate , desvarío, despropósito, impertinencia, extrava- 
gancia, ridiculez. o dd. 
Absurdos, a, um, Cic, Absurdo £cc. Absurdus homo. 
Cic. Hombre'imepto, Ingenium haud absurdum., Salusto 
Talento mediano, no absolutamente inepto. . Ea 
Absyothium, si. 1. V. Absinthium. A 
Absyrtides, dum. f. Plin. Absirtides. Islas en el mar 
Adriático, asi llamadas por haber sido muerto en ellas 
Absirto, hermano de Medea. , e 
Absyrtus, im. Absirto, hijo de Oetas y rey de Colcos, 
y hermano de Medea, á quien ella hizo pedazos. || Rio de 
Colcos y que desaguz en el mar Adriático, . 
Abverto , is, ére. V: Averto. : =p 
¿, Abúla, ac. f. Avila, ciudad. de Castilla la Vieja en 


España. 


8. ACA 
- *PAbilae, irum. f. Plar. Baños, termas. 
+Abulia, ae. f. Temeridad, inconsideracion ,: falta de 
juicio , de consejo, de prudencia. 
+Abúlus; a, um. Temerario, inconsiderado. 
Abundans,, tis..com. Cic. Abundante, copioso, rico, 
lleno, fertil. Ex abundante. Cic. Superabundantemente: 
Via omnium rerum abundans. Nep. Camino abundante de 
todas las cosas. : 
Abundanter. ado.'Cic. Abundante, rica, copiosamente, 
Abundantia, ae. f. Cíc. Abundancia, copia, afluencia, 


plenitud, fertilidad, riqueza. - » 
Abundatio, ónis. f. Plin. Abundancia: de agua, inun= 


dacion. 


Abunde. ado. Cic. V. Abundanter. Abunde gloriae ades É 


ptus. Suet. Que ha adquirido mucha gloria. Magnus. 
Salust, Bastante grande. Similis. Quint.:Muy semejantes 
— Mihi est. Plin. Me basta, me contento. ' 


Abundo, ás, avi, átum, are, 1. Cic. Abundar, haber, 


tener, poseer gran copia y muchedumbre de alguna cosa.|| 
Ser rico. | Redundar, superabundar, sobrar.: >. 
Abundus, 2, um. Gel, Abundoso, abundante. V. 
Abundans. AE cil ÓN 
+Abúroy is, ussi, ustum, ére. 2. Prud. Quemar, abrasar: 
Abúsio, ónis. f. Cic. Abusion, catacresis y figura retó- 
rica , cuando se usa de otras palabras en lugaride las pro= 
pias. |] Abuso, mal uso, corruptela, 5510 : 
Abúsive. adv. Quint. Abusivamente, por la figura abu- 
sion, catacresis. . : At, e : 


Abúsivus, 2, um. Cosa dicha , puesta por abusion. e 


Abúsor., oris. m. El que abusa, abusador, embustero. 
Abusque. ado. Virg. Desdé , donde , desde donde. 
Abúsus, us. m. Cic. Abuso , mal uso. ll Ulp. El USO el 


gasto y consuncion de una cosa, 


tor, gris, tisus sum, abúti. dep. Cic. Abusar, usar 


mal , hacer mal uso. || Usar, servirse, aprovecharse, em- 
plear.][Consumir, gastar. Operam abutitur. Ter. Emplea, 
gasta su tiempo. Abuti studiis. Cic, Aprovecharse de sus 
estudios. Patientia alicujus. Cic. Abusar de la pacien= 
cia de alguno. — Auribus alicujus. Plin. Seg. Abusar de 
los oidos , de la modestia de alguno, quebrarle, romper- 
le la cabeza. - Mu Eg 10 


-+Abvólo, ás, avi, atum, Area, Corn, Gal. Irse volando. 
—Abydéna, órum. 1. plur, Bagatelas, frioleras, sim= 


plezas, niñerías, tonterías. 
Abydéni, órum. m. plur. Ovid. Los naturales y habi- 
tantes de Abidos. O es ROSE 
- Abydos,i.f.6 Abydum, i. m. Plin. Abidos, ciudad 
de Asia, 6 puerto en el mar llamado el brazo de San Jor- 


ge enfrente de Sextos, ciudad de Europa; llámanse las 


dos ciudades Dardanelás. Aqui fue donde Gerges hizo el 


famoso puente para juntar la Europa con el Asia, 

Abyla , ac. f. Avila, monte de Africa, opuesto al mon- 
te Calpe de España, á los cuales llaman las columnas 
de Hércules. , A IE, 
-Abyssini, Orum. MM. plur. V. Abissini. > 
Abyssinia, ac..f. V. Abassinia. 

Abyssus, i. f. Isid. Abismo, profundidad , golfo sin 
fondo.|| Prud. El infierno, ea A | 


y 


-— Ac. Conjuncion que se pone delante de las consonan- 
tes, excepto la c y la q, como atgue delante de las voca= 
les. Es muy elegante en el principio del período. Se usa 
despues de los adverbios acque, aliter, contra, juxta, 

«pariter, perinde, secus, similiter, y significa que , de lo 
que, COMO » al contrario, y. Aliter ac putaram. De otra 
manera de lo que yo pensaba, Faciam hoc ac lubens. Lo 
haré, y de muy buena gana. Oblitus sum ac volui dicere. 
Me he olvidado de decir contra lo que pensaba, contra mi 
intencion. Ac si Rex esset. Neg. Como si él fuera Rey. 

Acácia, ac. f. Plin. La acacia, árbol de pequeño tronco, 
 ¿uyas ramas y hojas estan llenas de espinas. 

Acádémia, ae. f. Cic. Academia, lugar de ejercicio de 
las artes y ciencias junto á Atenas, en que enseñó Pla- 
ton, cuyos discípulos se llamaron académicos. || Filosofía, 
secta académica. nn > 


ACC 
«¡Acidémice, es. adj. f. Cic. Libros académicos. ' 
¡; Acádemici, órum. plur. m. Cic. Los académicos, secta 
de filósofos platónicos. 

Acádémicus, a, um. Cic. Académico, lo que pertenece 
á la academia. : 
-Acádémus , i.m. Hor. Academo, el que dió nombre 4 
la academia, que algunos dicen fue Cadmo. 

Acádinus, i.m. Fuente de Sicilia, donde se probaba 
la verdad de los juramentos: 

- *Acálantis, idis. f. Plis Acantilidis , ave que algunos 
creen ser la misma que gilguero 6 colorin, 

*Acánon, im. Plin. Yerba pequeña lena de espinas, 
*Acanthice, Es. f. Plin. El jugo Ó zumo de la parictarias 
.*Acanthillis, idis. f. Apul. Espárrago silvestre. 

- *Acanthínus, a, um. adj. Plin. De acanto. 
 *Acanthion, ii. nm. Plin. Acancio, yerbas 

*A canthis, idis. f. Virg. El gilguero. 

Acanthus, l.m. Virg. Acanta, llamada yerba gigan- 
tr. || Vel Paterc. Brancaursina: || Planta de Egipto muy 
olorosa. || Ciudad de Macedonia. || De la Propóntide. 

*Acaphractarius, ii. 1. Soldado que lleva una alabar- 
da Ó partesana. 

Acapnus, a, um. Marc, Lo que no humea, que no 
echa, no hace humo, _ 

.Acar, áris. m. V. Acarus. 

Acarna, ac, f. Plin. V. Acorna. 

Acarnan, anis. com. Virg. Natural de Acarnanía. 

Acarnánes, num. m. plur. Liv. Acarnanes, pueblos de 
Acarnania, hoy Carnia. ; 

Acarnania, ac. f. Plin. Acarnania, parte del Epiro, 
hoy Carnia. $ 

Acarnanicus, a, um. Liv. De Carnia, lo que pertenece 
ALA FFAA. A AE ara 

Aciron, i. 1. Plin. Mirto silvestre , planta, 

- *Acárus, im. Arador, gorgojo, insectos. 
“Acastus, il. m. Ov. Acasto, rey de Magnesia.]O0. Hin 
jo de Pelias, rey de Tesalia [Ov. Padre de. Laodamia. 

*Acitalecticus, y Acátalectus, 2, UM, Diom. Cosa 4 
que nada falta. Dícese de los versos que estan cabales. 

*Acátálepsia, ac. f. Cic. Incomprensibilidad, 

. *Acátileptos, i. Tert. Que nose puede comprender, 

Acitium, ii. 1. Plin. Navío pequeño de remo.|| La ve» 
la mayor de un navío. —' «ms 
Acátus, im. Tert. V. Acatium. 

- Acaúnumarga, ac. f. Plin, Especie de tierra arenosa. . 
Acaustus, a, um. adj. Plin. Que no siente el fuego. 
-- Acca Laurentia. f. Liv. Aca Laurencia, muger de Faus- 


“tulo, la que crió á Rómulo y Remo. 


Accália, ium. n. Varr. Dias de fiesta de los romanos 
en honra de Aca Laurencia. 
fAccanto, ás, avi, tum, ire, m. Estac. Cantar con 
otro , ó despues de él. eii A o " 
Accantus , ó Acantus, us. m. Mare. Cap. La accion de 
cantar con otro. h 
Accédo, is, essi, essum, dérc. 1. Cic. Llegarse, venir, 
acercarse, |] Aplicarse, emprender, dedicarse. |] Acomo- 
darse, conformarse, asentir, consentir con otro.||Ser con- 
forme, parecido, semejante, parecerse, asemejarse, Aci 
cedere ad munus. Cic. Entrar en un empleo,.—4Ád rempu- 
blicam. Corn. Nep. Tomar parte en el gobierno, entrar 
en los negocios de la república] 4d causam alicujus. Cic. 
Entremeterse, introducirse, manejar, tratar la causa, ser 
agente de alguno. — Ad similitudinem Cic. Parecerse , te- 
ner semejánza.._— Pactionem. Cic. Tratar, convenir, hacer 
pacto, estipulación, convencion , trato, contrato con al- 
guno. Accede huc. Plaut. Ven , légate y acércate acá. 
Alicui ad aurem accedere, Cic. Hablar, decir algo al oi= 
do, hablar bajo, en secreto con alguno. Accedo tibi. Quint, 
Soy de la misma opinion, del mismo parecer. Accedere 
proximus alicui. Cic. Ácercarse, igualar, ser comparable 
cun alguno. Accedit eo quod, y accessitoeo.mt. Cic. Fuera 
de que, ademas de que, añádase á esto que. Febris acce— 
dit. Cels. Entra la calentura. _ Cassio animos accessit. 
Corn. Nep. Casio se hizo mas animoso , le creció, se le 
aumentó, cobró mas ánimo. Aceessit pretium agris. Plin, 
Subicron de precio las tierras. po | 


ACC 
¿iccélébro, Gs, avi, 3tum, are. 1. Marc. Cap. V. Ac- 
celero. o : 
. Accélératio, Onis. f. ad Her. Aceleracion , prisa, pre- 
CIpilaciOn. 1. 2... 000002 E | 
Accéléro, ás, Avi, atum, áre. a. Cir. Acelerarse , apre» 
Surarse , darse prisa. |] Hacer con diligencia, con pronti= 
tud, con: presteza. Accelerare alicui magistratum. Tac. 
Adelantar 4 alguno el empleo. || Dispensarle el tiempo 
para obtenerle. 0 Pesa A : : 
Accendium, ii. 1. Solin, In cendio , fuego. 
. Asccendo, is, di, sum, dére. a. Ces, Encender, poner 
fuego, inflamar, abrasar , quemar. || Hustrar, iluminar, 
alumbrar, relumbrar, aclarar , esclarecer, || Incitar, infla= 
mar, irritar, acalorar. | Animar, excitar , mover, alen= 
tar. || Aumentar, Accendere pretium. Plin, Encarecer, au- 
mentar el precio. — Genus suum. Pliut. Dar honra, lus 
tre, esplendor 4su familia, Accendit opus artificem. Senec. 
¿ La obra da honra, nombre, reputacion al artífice. Áccen- 
di ad dominationem. Salust. Tener una pision ardiente, 
encendidos deseos de dominar, e 5, mil 
. ZAccendónes, m. plur.. Tert, Incitadores , instigadores. 
Accenseo, és, ui, sum, y fal vez accensitum , Érc. 4 
Snes, Juntar , añadir al número. 
- Accensíbilis, m, f. 18, .m, is. Bibl. Lo que abrasa, quema: 
4Accensio, Onis..f. Incendio , quema. ¡| Sacrificio de algu- 
na cosa que se quema. |] Venganza. || Accesion, crecimien. 
to, vuelta de la calentura. ooo, 
_ ficcensitus, a, um. adj. part. de Accenseo. Añadido 
al número, - Al. doc je ir iigigdn.. 1 ; 
, Accensor, úris. m. Val. Max, Llamador, conductor, 
¡ntroductor, || Maestro. de ceremonias. || Bedel , macero, 
Er SE | Portero ,+ ministro, | El que pone ó atiza el 
Ego. A NS UA 
.- Accensus, 2, um, parf, de Accendo. Virg. Encendido, 
Puesto fuego. ]|Gónmovido. || Brillante. Accensa studia in 
aliquem, Tac, Grande empeño por alguno.) 
¿Accensus, i. m. Cic. Ministro, corchete, alguacil./Mi= 
nistro de algun señor Ó magistrado , subalterno en cual= 
quiera compañía. Sustituto. [Macero , pertiguero , bedel.|| 
Soldado supernumerario , voluntario. Accensi. Cic. Sol= 
dados de recluta, sb. E ; 
Accensus, us. m. Plin. Encendimiento, la accion de 
encender, aplacar y aer O 
 Accentiuncila, ac. f. dim, Gel. Acento, vírgula, nota, 
señal que se pone á las palabras Ó sílabas.” 
Accentor , óris, m. Isidor. El que canta con otro, ó 


S 


s rre 


junto á otro, 


- Aiccentus, us. 1, Quin. Acento, elevacion ó depresion 


e la voz, (| Acento'agudo, grave y circunflejo. || Amiaz, 
El canto. Accentus hiemis,. Sid. El rigor del invierno. . 
Accepi. pres. de Accipio. 11:54 dt 

TAccepso, en lugar de Accepero.. OBAEE y 01 
.¿Accepta, ac. f. Isidor. Especie de navío. l| Lsidor. Por- 
cOn » parte de: tierras dadas por suerte ó asignacion. Ma- 
mipulus singulas acceptas accipiet, Cada manípulo recibi- 


rá su parte, su porcion. 
EE 


A 7 


, Acceptabilis, mf... is. Bibl, Acceptable , fivoran 


ble, agradable. > A 


¿Acceptátor, úrise ma Tert. Aceptador;-el. que acepta, 
"FAcceptilátio , ónis. f. Ulp. Aceptilacion, cesion , fin, 
Pagamento, declaracion del acreedor en favor del deudor 
de dar por satisfecha. la deuda o 230 ricos 
—Acceptio, Onis. f..Cic¿ Accepcion,, aceptacion, recibi- 
Solo: la accion de recibir. | Proposicion lógica de asen» 
tido: qee Acceptio vocis. Sic. Flac, Acepcion , sen= 

Acceptior, jus y gin », de Acceptus, , ., 
tj Áccep to, as. Lo as pes. , NADA 
—Beseptos, AS: freg, de Accipio, Quint. Aceptar, recibira 

_ + Acceptor, Sris.m. Plaut, El que toma, recibe, acep» 
SN que aprueba + conviene, Acceptor fui falsis illorum 
ras De ais ho dejado engañar de sus. falsas. pala- 

4) non est acce 7 j 
aceptados de 20.0 > ptor inner: o no pe 

“T Acceptorius, a, um. Front. El que recibe, 

Y Acceptrica, ae; f«Plaut. y 


an 


ACC 

1 Acceptrix, icis. f. Plaut. Muger que recibe, 4 

Acceptum , i. 1. Cic. Lo recibido, || Cargo que se opo= 
ne á la data 6 á lo gastado. Acceptum ferre, referre, habez 
re, facere. Cic, Cargar, hacerse cargo en la cuenta Ó libro 
de caja. Accepti, et expensi tabulae. Cic. Libro de cuenta, 
de caja, registro, cuenta de cargo y data, Accepto; Ó ac- 
ceptum rogare. Pedir que se liquide la cuenta, Accepto lim 
berare. Cic. Dar descargo, liquidar la cuenta, dar, hacer 
finiquito. EPR e 

«Acceptus, a, um. part. de Accipio. Cic. Recibido. [|Ces. 
Agradable, acepto, gustoso. || Bien recibido, bien veni= 
do, bien tratado, mirado con buenos ojos. Acceptissimus 
apud aliquem, Plaut. El que está en mucha estimacion 
con alguno. ps o 
-- Accersio, is, ivi, tum, ire. Cic. V. Accerso. : 
-Accersitor, Oris. m. Plin, Llariador, el que va á lla= 
mar, á buscar, á hacer venir á otro, portero. 
. Accersitus, a; um. part. de Accerso. Cic. Llamado, 
enviado 4 buscar, á llamar. || Prestado , tomado de otra 
parte, no natural, sobrepuesto. SSA 
+ Accersitus, us. m. Cic. Llamamiento, orden de venir. 

Accerso, Is, ivi, itum, ire. a. Cic. Enviar á amar, £ 
buscar, hacer venir. Accersere aliguem capitis. Cic. Citar, 
hacer comparecer en juicio por delito de pena capital. —, 
Orationi splendorem. Cic. Dar 4 la oracion esplendor afec- 
tado... Mercede. Ces. Atraer, ganar con la esperanza de 
recompensa. Cupio accersiri. Ter. Deseo que me basquen, 
que me llamen, que me envien 4 llamar. 

Accessa, ae, y Recessa, ae. f. Plin. Flujo y reflujo del 
mar, marea alta y baja. AS 

Accessi, pref. de Accedo. - «$ 

Accessibilis. m. f. 16. m. is. Ter. Accesible , aquello 4 
que se puede llegar. ió 

Accessibilitas, átis. f. Ter. Accesibilidad , facilidad de 
logan ni E $ 
- Accessio, Onis. f. Cic. La accion de acercarse , llegada, 
venida, acceso. ][Cels. Accesion, crecimiento de la calen= 
tura. || Aumento, aditamento, incremento, || Prenda , se= 
guridad.|| Añadidura, a a OE 
.. Accessito, as, avi, atum, Gre, m. freg. de Accedo. Gel. 
Llegar, venir frecuentemente. 210002 0 0 
-  Accessor, Oris, m. Val. Max. El que viene, llega, 
O TS A A AR 

$ Accessorius, a, um. Paul. Jet. Lo que se junta 4 la 
materia principal, accesorio, 3 

Accessus, us... Cic, Llegada, venida. || Acceso, en 
trada. Accessus et recessus maris. Cic. Flujo y reflujo del 
mar, mar alta y baja, Accessus febris. Cels. Accesion' de 
la calentura, Accessus, et defectus dierum. Crecimiento y 
mengua de los dias. || Suef. Paso; tránsito. 
 Acci, is. f. Ces. Guadix, ciudad de Andalucía... 

Acciánus, 2, um. Cic. Perteneciente al poeta Accio, 

Accídens, entis. 1. Quint, Accidente, caso. fortuito, 
acontecimiento , acaecimiénto , suceso impensado , inopi= 


es 
5% 


“ nado, imprevisto. || Infortunio., desgracia. ] Circunstancia, 


adjunto, Apenas. se usa sino en plural. Macr. Adjetivo. 
$ Accídentalis. m. f. 18. m. is. Fab. Vict. Accidental. 
+ Accidentaliter, adv. Accidemtalmente , por “acaso, 
por casualidad, por accidente. * pr e 
$ Accidentia, ac. f. Plin, Accidente, acaso , acacci- 
miento, acontecimiento, lo que sucle suceder, +22: 
Accido, dis, di, dére. m. Plin. Acaccer, suceder, ocur- 
rir, acontecer. (] Caer cerca, [| Ces. Llegar, arribar.: Accio 
dit. inte illud verbum, Ter.. A tí tetoca, se refiere aque- 
lla palabra, Accidit, Cic. Sucedió , aconteció , acacció. Ac- 
cidere ad pedes alicujuse Cio. Echarse á los pies de alguno. 
Accidit.ad aures ejus, Cic. Ha legado 4:sus oidos, ha sa= 
bido, ha tenido noticia, aviso , le han contado, le han 
venido á decir... Facultas. Cic. Se ha presentado, ha ves 
nido 4 las manos la ocasion, Accidisset si quid pupillo.Cic, 
Si hubiese sucedido alguna desgracia al pupilo; si hubiese 
muerto. Accidit ad animum., Cic. Se:le ha puesto, ¡se le ha 
metido en la cabeza. Quorsum hoc accidat incertum. est, 
Ter. Nose sábe én qué parará esto , cómo saldrá , qué fin 
Accido, is, idi, isum, dére, a. Lío. Cortar , arrancar, 
B 


" 


10 ACC 


Pelar, trasquilar. | Enflaquecer, abatir. |] Perseguir ; con- 
sumir , destruir , derribar, arruinar enteramente. Accidit 
res corum uno proelio, Liv. Todo lo perdieron en una ac» 
cion, quedaron vencidos, desbaratados, deshechos en una 
sola batalla. 
Accieo, és, ivi, citum, ére. 4. Plauf. Llamar, enviar 
á buscar, 4 llamar. mel 
 JAccii, pret. de Accio. 
- Accinctus, y Adcinctus, a, um. part. de Accingo, Virg. 
Ceñido.]|Pronto , prevenido , listo, preparado, armado. || 
Defendido, fortalecido, cubierto. || Parco, moderado, * 
Accingo, is, xi, ctum, ére, a. Virg, Ceñir, atar.]] Dis» 
poner, preparar, aparejar , poner aldas en cinta, Accingen 
re se praedae. Virg. Prevenirse para el pillage.. Echar ma= 
no de la presa, arrebatarla,._Je aliquo homine. Tac. Pre= 
venirse, armarse de un compañero, Accingi studio popula- 
rium. Tac, Estar confiado en, defendido del fivor del pueblo: 


tAccíno, y Adcíno, is, nui, centum, nérc. 1. Dion. 
Cantar de cocierto, cantar con otros. A ET 
Accinxi. pret. de Accingo.. EA 
Accio, is, 1vi, Ó1i, itum, irc. 4. Cic. Llamar, enviar 
4 buscar, mandar, hacer venir. Accidi preperis litteris, 
Tac. Ser llamado por cartas muy urgentes, con gran prisa. 
_ Accípio, is, cepi, ceptum, ére. a. Cic. Recibir, tomar. || 
Conseguir, obtener, entrar en goce, en posesion. || Oir. || 
Aceptar, aprobar, admitir. || Aprender, saber, oir. de= 
cir. ]| Interpretar. || Tratar bien ó mal. || Emprender. | Ad= 
mitir, conceder. Accipere conditionem. Ces. Aceptar la 
condicion, el partido, pasar por lo. que se quicre.._Vehe- 
menter. Cic. Reprender severamente. Experimento. 
Quinf. Aprender, saber por experiencia, Accepit fidem 
fabula Marc. El cuento ba pasado por verdad. Accipere 
auditione et fama. Cic. Saber de oidas, por el rumor; 
fama, voz, por relacion de otro._Causam. Cic. Recibir 
una escusa, || Encargarse de una causa para defenderla. 
Fiduciám. Cic. Recibir y tomar palabra, seguridád.._Pro- 
vinciam. Cic. Encargarse de, tomar un gobierno, una or= 
den, negocio, comision. Rudem. Plaut. Recibir, obtener 
su licencia, retiro de su empleo.._Rationés. Cic, Recibir 
oir, tomar uña cuenta, Rem publicam. Cic, Entrar en el 


manejo de los negocios del estado, de:la república,.Im= - 


rium, Cic, Recibir el yugo, la ley, obedecer, someterse 
al imperio. Vomen accipere. Liv. Alistar, tomar el nom= 
bre, la filiacion. || Pasar, hacer pasar revista, 2.0 
Accipíter, tris. m. Cic. Gavilan , alcon, ave de rapiña; 
especie de azor. Accipiter pecuniarum. Plaut. Codicioso 
del dinero. AR A 
Accípitrarius , ii. m. uo, El que cuida ó caza gayila= 
nes, aves de rapiña, alconero.. .. COMENTA 
+ Accípitro, as, áre» a. Veo, Despedazar. 
+ Accismus,i. m. Negacion disimulada de lo que se desea, 
+ Acciso, as, avi, atum, ire. 11. Varr. Tontear, ha- 
cerse el:bobo, el tonto.[|[Complacerse neciamente de sí, ll 
Dar muestras de no querer loque otros desean. 5 
 Accissus, a, um. part. de Accido..Tac; Cosa cortas 
da, arrancada, pelada, [| Liv. Cosa disminuida, afligida, 
estenuada , perdida. +. 0. POSI 
ut Acritio, ónis. f. .Arn. La accion de llamar, 
Accito , ás, are, freg. de Actio. Lucr. Llamar muchas 
VARELA 2 io rad 
Accitus, 2, um. part. de Accio. Salust. Llamadoó 
a ATI IA: A E OS 
Accitus , us. 1. Cic, Llamada, llamamiento ,'convocas 
cion, mandamiento , orden, señal de venir. Solo se usa 
en el ablativo de singular. : id O 
. «Accius, ii, e Quint. Accio, poeta célebre por sus tra» 
gedias, || Ciro. Otro historiador, || Cic. Accio. Pisaurense, 
orador famoso. | at $ ; 
-“Accivi. pret. de Accieo y de: Accio.. 00000 
-Acclámátio, Onis. f.: Liv. Aclamacion , gritería, aplau- 
so.||Quine. Epifonema, figura retórica.||Cic. Burla , irrision. 
ccláamito, ás, are, freg. de Acclamo. Plaut. Hacer 
frecuentes aclamaciones. 
Acclámo,-ás, ávi, átum, ire, a. Cic. Aclamar, dar 
gritos, voces la multitud en aplauso de alguno. [A plaudir. || 
Dar baya, mofarse de alguno con gritos, 


/ 


ACC 
- Acclinatus, a, um. part. de Acclino. Ovid. Inclinádo, 
apoyado, 

Acclinis. m. f. né. m. is. Virg. Apoyado, recostado. 
Additus leniter acclinis. Ces. Subida suave. Acelinis fal» 
sis animus. Hor. Animo adicto á errores. 4292 
- Acclino, ás, avi, atum, áre. a. Liv. Inclinarse; encor- 
varse , apoyarse , recostarse, reclinarse. || Condescender, 
favorecer la parte ó causa de alguno. Acclinare se ad cau 
sam Senatus. Liv. Favorecer la parte, la causa del senado; 

Acclinus ..a, um. Y. Acclinis. Eos IRARIO 
+. Acclivis. m. f. vé, m, is, Cic. Lo que está cuesta arriba, 
que va:subiendo. 1 e A 

-Acclivitas, átis. f. Ces. Subida, pendiente de una cuesta; 
«Acclivus,a, um. Y. Acclivis. 59 
-¿Acco, us. f. Aco y Alsito, dos viejas locas que se de- 
leitaban en hacer posturas delante de un espejo, cuyos 
nombres ponian miedo 4 los miñios. CA 

- Accóla. ac. m.foy PO : 
+ Aiccólens,, tis. com. Lio, El habitador, morador, veci- 
no de algun lugar, E A 
Accólo, is, lui, lére, a. Cíc. Habitar, morar, vivi 
cerca de.un lugar, ser, estar vecino. 3 ni 

Accommódate. adv. Cic. A propósito, acomodadamen- 
te, de una manera conveniente, propia , conforme , cor- 
respondiente, proporcionada. Accommodat? ad persuas 
dendum. Cic. A. propósito para persuadir... 202100000 

Accommóditio, Onis. f. Cic..Acomodacion, el acto de 
proporcionar, adaptar y acomodar una cosa 4 otra.][Pro= 
porcion, conformidad , apropiacion, aplicacion , regulari— 
dad, relacion, disposicion. + 00.00 00 


.Accommódaitus , a, um. parf. de Accommodo. Cic, 
Acomodado, apto, conveniente, oportuno, ajustado, 
Accomóde. ado. Quint. V. Accommodate, da 
«Accommódo, ás, avi, atum, Gre: as Cic. Acomodar, 
componer, ajustar, distribuir, disponer las cosas con orz 
den y método.[|Apropiar, aplicar. ||Dar, prestar. [|Preye= 
nir , proveer á.alguno de lo necesario. Accommodare cum 
ram auribus. Quint. Prestar, aplicar, tener el oido atento. 
-Accommódus, a, um. Virg. Acomodado, apto, con- 
veniente, oportuno, A y 0 MR iia ODE 
Accongéro, is, essi, estum, ére. 4. Plaút. Amontos 
nar , acumular, || Colmar, llenar. Accongerere. alicui doña, 
Plauf. Llenar á uno de presentes, de regalos. +2 > 
"E Accorpóro y Adcorpúro, 39, Gvi, atum,' Are. 4 
Amian. Incorporar, mezclar. ¿sa ap defi 
. Accredo, is, dídi, ditum, dére. a. Corn. Nep, Creer 
dar crédito, fe, fiarse de alguno. || P/auf, Sufrir, permi= 
tir, consentir, dejar hacer, ¿Quisnam ¡stos accredat tib 
Ter. ¿Quién serásel que te consienta hacer esto ? 
Acréduas. ant. Plaut. en lugar de Accredas. . 
Accrémentum, i. 1. Plin, Crecimiento, acrecentamien- 
to , aumento de las cosas... 
Acresco, is, crevi, crétum, ére. m, Cic. Acrecer, 2Ue 
mentarse , acrecentarse.[|Sobrevenir, Accrevit cespes -pec= 
tori.. Plin, Llegó el cesped basta el pecho. Accrescunt ne= 
gotía nova. Plin, Ocurren asuntos nuevos. Jus accrescendi. 
Dig. Derecho de acrecer parte de la herencia ó-legado 4 
otro por falta del heredero ó legatario. 
Accrétio , ónis. f. Cic. V, Accrementum. 
¿ Accrétus y Adcrétus, a, um. part. de Accresco. Plin. 
Acrecentado, aumentado, añadido. SE 7 
Accrévi, pret. de Accresco. 4 
-Accúbatio , ónis. f. Cic. Situacion del que está recosta- 
do, sentado Ó puesto cerca de alguna cosa, en la cama, 
en la mesa Sic... [4007 
Accúbita, ac. f. Lamprid. Cama, lecho.||Silla poltro+ 
N2., CIDADE... Mig si2ó el h 
Accúbitalia, ium. ». plur. Treb. Almobada para poner 
encima de lu silla Ó banco que servia de astento en la me- 
saz cogin. > .0000: xa : 
«Accúbitatio y Acenbitio. Y. Accubatio.: 5 
+ Accúbito, ás, ivi, átum, áre. m. freg. de Accubo. 
Sedul. Sentarse frecuentemente 4 la. mesa, asistir frecuen= 
temente 4 la mesa de otro. o 
Accúbitórius:, a,¡um. Pefron. Lo que sirve para recos- 
tarse en la mesa, Ó en la cama; almohada, cogin.-- 


UI 


ACC 
"Accúbitum, i. m. Lampr. V. Aceubita.'= => 
Accúbitus, us. m. Estac. Y. Accubatio,: q 
3 Accúbo, as, bui, bitum, ñre.n. Plaut. Estar echado, 
recostado, sentado, apoyado, acodado junto á otro. || Sen: 
Estar tendido 4 la larga, 4 pierna suelta, Accubare regi. 
Plaut. Estar echado como un rey.—Apud aliquem.. Cic. 
Comer en casa de alguno. Accubant bini custodes. Plaut. 
Tiene dos guardas de vista. Cadus accubit. Hor. La tina= 
ja está guardada. Eodem lecto Scipio atque Hasdrubal accu- 
buerunt. Liv. Escipion y Asdrubal comieron en una mesa. 
tAccúbo. Adv. Plaut. Continuamente. 
Accúdo, is, údi, sum, ére. 4. Plaut. Añadir, jun= 
tar.]Forjar , acuñar, 
Accumbo, is, cúbui, cúbitum , ére, Cic. Acodar, es- 
tribar sobre el codo al modo que estaban los antiguos en la 
mesa sobre unos sitiales recostados en almoadas, y la mi- 
tad del cuerpo tendido. Accumbere in summo summus , su 
pra, superior. Plaut. Sentarse en el primer lugar de la me- 
sa 4 la mano izquierda..__ Infra. Plaut. A la derecha, 
Accúmúlate, ado, Cic. superlat. Accumulatissim?. Col- 
mada, ampliamente, con abuddancia. 
_Accimúlatio., ónis. f. Plin. Acumulacion, monton, 
amontonamiento.||[Colum. Recalzo de los: árboles ó delas 
Viñas. —S0zsió Rd 
Accúmúlitor , úris. m. Tac. Acumulador, el que acu= 
mula y junta muchas cosas. [eta 
_ ++ Accúmilo, 45, avi, atum, are. a. Cic. Acumular, 
amontonar, juntar. || P/ím. Recalzar los árboles y plantas. 
AÁccumulare aliquem donis. Virg. Llenar ¿uno de dones, 
colmarle «de ellos unos sobre: otros. Honorem alicui. 
Ovid. Llenar á uno de honras, ¿68 és 
_Accúrate. ado. Cic. Cuidadosa, diligentemente. Acc. 
ratids, accuratissime. Cic. Con mas cuidado:, muy dili- 
géritemente.! ein E (Aa sol dis 199 yt k 
_Acciratio, Onis. f. Cic. Cuidado, estudio, diligencia]. 
Maña,, a E puntualidadico o 
=> Accúrator, oris. m. Quint. Procurador, administrador, 
el que cuida de álguna' cosa. SIN > 


- Accúrátús, a, um. part. Cic. Hecho con cuidado, es- 


tudio, diligencia, “arte, maña, «destreza, | Limadó, estu= 
diado, pulido, trabajado. 4erurata malitia. Plaut. Ma- 
licia fina, engaño malicioso y estudiado.—Comimendatio:' 
Cic, Recontendicion fuerte, poderosa. Accuratus corporis 
cultus. Gel. Gran cuidado del aseo , del aliño del cuer= 
po. _Sermo. Cic. Oracion, estilo limado ,«bien: trabajado. 
Accurato et operato opus est. Plant: Se necesita diligen=' 
cia y presteza. Accuratae litterae. Cic. Carta bien forma=, 
da, bien escrita y bien concebida; bien digerida: Accura— 
tum habuit. Pláwt. Hizo cuanto pudo. 000 y 
Accúro, as, ávi, atum; áre. a.Cic, Poner todo cuida- 
do, conato y diligencia.(Plauf. Pensar. con madurez, 
Accurare prandium. Plaut: Cuidar de disponer la co- 
mida. Pensum, Plaut. Complir plenamente :su obli- 
gacion,- + «01 RR MATER Leon groa 

A as y n. Cic. Correr , venir cor: 
¡endo , prestó en diligencia; Lt. Acurrit" me. h 
AO A aa al a 
*“Accurrítur. Ter. impers.Se:corre ¡corren 00 
—Accursiórum cólonia, ac. f. Grenoble, ciudad del Del- 

finado. 6) aprodrA Doa Pd aibÉ. 

A.ccursus , us, m. Tac. Carrera.]| El acto de correr. 
Concurso, concurrencia: pol SiN : en: 34 B 
.¡Accisabilisi in, f.-1E, misiy i> E E 
Acciisandus; a, um. Cics Lo que es digno de 'acusarse, 
reprensible , Vituperable, | mor pÁA 
. Accisatio», 'Bnis. f. Cica“Arensacion, el'acto de acusar 4 


otto, delaciómfOracion coque:uno es acusado. 0 00 
Accúsati : 


eo 
>. 24018: 


Abaivojd h 2, um. Quint, Lo que sirve para a 


1vO' EHartó caso delos. nombres latinos 

_ Acciisatot ,'Bris. mm, Cie; Acúsador.|Delatot. 0005 
"y Accusatorie. Cie, 'ado. dec Aa, e o 
—Accisatorios, 2, um. Acusatorio; que acrimina y acu= 
52. Accusatorius animus. Cie. Espíritu de acusador. 1 
E 1cis. f. Plim. Acusadora. 00.220 
R 1105, "4, um. part. de Accusos Cica Acusado, || 

eprendido. - in 


ACE LI 

-«Acéñsitos:4s, 3vi,:aum, are. frég.Plaut::Acusar, 

reprender con frecuencia. y E 
«¿Arcciso 39, avi, atum;, re. 4. Cico Acusar, delatar, 

manifestar el delito.[[Reprender , tachar, vituperar, «ceri= 
surar. |] Intentar una accion criminal. Accusare tabulas, 
Quint. Mostrar que son falsos «los asientos..— Alíquem. 
Jurti. Cic. Acusar á uno de delito de hurto. (Se entiende 
crimine.)—De veneficiis. Cic. Acusar de hechicerías. - > 

Acdestis, is. m. Arnob. Acdestis, hijo de Jápiter. y de 


una piedra. 


Acdestius, a, um. Lo perteneciente 4 Acdestis, como 
Acdestius furor. Arnob. Furor brutal. 
Acedaria. Y. Acetaria. | 
“FAcédia, ae. f. Ecles. Acedía , desabrimiento, desazon, 


disgusto, tedio, Negligencia, indiferencia , pereza, indo- 


lencia. || Desfallecimiento , descaecimiento , abatimiento 


de ánimo, de espíritu, de corazon , languidez. || Tristeza. 


-FAcédior, áris, ari. dep. Ecles. Estar acedo, poco 
afable, áspero, desapreciable, desabrido, mal acondicio= 
nado. bs : 

Acelum , i. m.+ Plin. Asolo, castillo en la Marca Tre= 
visiana. Risto 
: *Acentéta, órum. 1. plur, Plin, Sin puntos: dícese de 
los cristales puros y trasparentes, que salen del pulimento. 
sin tropiezos mi agujeros. od 
-_Aceo, Es, cul, tre. 11. Caf. Acedarse, ponerse agrio Ó 
avinagrado. e A : 

*Acéphilus, a, um. Acéfalo, sin cabeza, sin princi- 
pio.]|Acéphalos.,. hereges, cuyo autor se ignora, que reco 
nocian en Cristo una sola naturaleza," 3 > , 
+ Acer, gris, nm: Plim. El acebuche, árbol.. > 

Acer, m. acris. m. f.acre. n. is. Cic. Acre, áspero., agrio,. 
fuerte, picante ¿agudo , vehemente , penetrante. || Cruel, 
ficro[Severo, rígido. || Valeroso., fuerte. |] Diligente, cui- 
dadoso, atento. ||. Agudo, perspicaz. Ácre :acetum. Cels, 
Vinagre fuerte: Acer potor. Hor. Buen bebedor, gran:bes 
bedor.— Homo. Virg. Hombre fuerte, valiente, Ter.:Tose 


- co» rudo, Amator. Cic. Amante, apasionado.._Cura. 


Cit. Cuidado molesto..—.Judicium. Cic. Juicio sólido, pe- 
netrante, «profundo..—4Animas. Cic. Gran valor: Canis. 
Hort. Perro animoso, atrevido. _—Ministerium. Tac. Ems 
presa dificil: —Vultus,  Lucr. *Semblante agreste. Acres 
imagines, Cic. Imágenes vivase Acerrimi testes. Cic. Testi. 
gos que aprietan mucho, Ácrem.sui memoriam revinquere. 
Tac. Dejar de sí mala opinion. Naribus'acer, Oo, El. qué 
tiene buenas narices, buén olfato : dícese del, que es muy 
agudo. Acer belli junenis. Vel. «Jóven waleroso en. la guer= 
ru ÁAcri memoria esse. Cic. Ser.de vna memoria tenaz, 
,¿Acerátus, a, um. Fest. Mezclado con pajas, 
««TAcerba.:adv. Luc..:Acerbamente, con aspereza, cruel-. 
mente, amarga y rigurosamente. Adsl sb sito 1314 
-Acerbátus, 2, um. Ter. ¿Acerbo, áspero al: gusto, 
agrio ,desabrido:,iamargo.. ,20000> di a 4 
. Acerbe. ado. Cic. comp. biús, sup. bissime. Lo mismo que, 
Acerba. [Cruel 'ásperamente; Acérba. tueri. Luer.: Echar 
una mirada fiera y espantosa, Aliguid acerbe ferre.Cic. Lle., 
var alguna cosa con impaciencia... 
Acerbítas, atis. f. Cic. Amargura, aspereza, desabrio 
miento , acerbidad: dícese delas frutas que ño, estan ma- 
duras: | Aspérezá, dureza. || Calamidad, desgracia, :aflica, 
cion.]|Severidad,, rigor, dureza; obstinacion , crueldad... ; 
-Acerbítido, inis. f. Gel. Vo. Acerbitas. 0 00 
Acerbo, ás, avi, átum, áre. a. Estac. Poner una cosa 
agria, áspera. |] Icritár, agravar, exasperar y, empeorar, 
provocar: || Exagerár.. Acerbare. crimen, Ó.scelgs, Virg. 
Agravar el delito, o : ¿DU : 
. Acérbum;i h..Ovid. Tristeza y pesadumbre». 5-0, >. 
y. Acerbus, a, um. Cic.. Acerbo , áspero, agrio y. desabri- 
do, amargo, verde.]|Áspero, cruel, terrible, desapaci. 
ble, riguroso. Tosco , rudo, inculto. Acerba virgo. Virg, 
Doncella demasiado tierna para casarse. Ácerbum funus, 
Virg» Muerte temprana. Acerbus recitator. Hor, Recitas 
dor impertinente, eterno. Acerbae facetiae, Tac. Chan- 
zas picantes. Acerbum habuimus Curionem, Cic. Tuvimos 
múy contrario4 Curion. * > e 
Acéris. genit. de Acus y de ip 4 
: 


. RA 
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-za, empeño, vehemencia, tenacidad. >> 


12 ACH 
¡¡Acetnutn, in. Plin. “Acerno:; pequeña, ciudad del prin- 
cipado ulterior en Italia. isos 109 Ab or 
:Acernus, a, um. Virg. Lo que está hecho de acebuche. 
Acerna mensa. Hor. Mesa de acebuche.: 12) 00 >> 160 
-Acérosus, a, um. Fest. Lleno de paja, Ácerosus panis; 
Fest, Pan moreno, poco limpio. íY: : 
“.Acerra, ae. f. Virg. Naveta, caja en que se echa el in+. 
cienso.||Incensarió. [Mesa ó- altar en que se queman porn 
fimes. Vestam veneratur acerra. Virg. Haceiquómar pet- 
fumes en honra de la diosa Vesta. iva it 
osAcerraáe, Grim. f.:P lor: Acerra ¡ciudad del reino de Ná- 
poles en tierra de Laborda Xx 
Acerráni, órum. m. plur. Plin. Naturales , Jos vecinos 
der Acebraptastnidrob, ata A pe 
-Acerrános; a, um. Liv. de la ciudad de: Acerra.: 
“Acerríme, ado, Cic. Acértimamente, con mucha fuer- 
NI DOTE 20 
+A cersécómes', de. m. Jun, 'Sobrenombre de Apolo, 
que significa del cabello largo. 200000700 ¿te 
Acervalis. mf. 18. 1. is. Cic. Lo que es de Ó pertenece 
al monton, amontonado: Acervalis.silógismus,, Cie. Silo- 
gismo compuesto de muchas razones ; sorites. pia 
" Acervitims ado. Cic. Dé monton, :confusamente, sin 
órden.. Acervatim se praecipitare. Lio. Precipitarse de: 
tropel, unos sobre otros. A, se 
-Acervatio; Onis. f. Plim. Amontonamiento, el acto de 
amontonar. ; he 
> Acervitus; a, um, Plin. Amóntonado. part. de 
- Acervo, ás, ivi, atum, ate. a. Plin. Amontonar, 
Acervus, i. m. Cic. Monton, agregado ó junta de mu-: 
chas cosas.||Sorites, argumento de muchas proposiciones 
como amontonadas. >“ 00: 4 EE 8 
- Acescens, tis, com. Lo que se aceda, que se avinagra. ' 
“LAcesto, is, acui, ére. 11 Hor. Acedarse, avinagrarsos 
Acésis, is. f. Plin. Especie de atincar, goma de un ár> 
dol indiano , que en las boticas llaman borraz,' mineral 
gúe sirve para soldar los metales. his, 50 
+ Acesta, ae. fi Virg. Acesta, Segesta, ciudad de Sicilia. 
Acestacusó Acesteus, a, um.Plin.De la ciudad deAcestas 
-Acestéi, orum. m. plur. Plin, Los moradores , vecinos: 
6 naturales de Acesta. > e AS 
-- Acestes, ae, m. Virg.“Acestes, rey de Sicilia, hijo del: 
rio Criniso, y de Egesta, muger troyana. AA : 
-Acestides, dum. f. plur. Horncs de hierro, en que se: 
funideTa init A nod o ia da al 
- Acétabúlarius, 1. m. Sem. El jugador de manos, de cur: 
biletés, de pása pasa, de maese coralia Mt 
Acétabiilam, 4: 1. Quint. Vinagrera, «vasija:donde se: 
pone el vinagre. ¡Acetábulo. parte alta:del: hueso isquio, 
en cuya contavidad entra la cabeza del. hueso. del muslo. 


norte 


- Acétarium, li. 2. Plin. Salsa: hecha con vinagre. +): 15% 
-4 Acétoss; ac. f. Acedera y yerba. 15 eidoda 
+ Acótum pim; Plin. Vinagre. -Acetumhabere in pectos: 
res: Plarif Tener talentosa duría ¡+ prudencia, Haberes 
in pectore peracre. Tener ran corazon; valor, espíritu 
Aceto perfundere aliquem... or. Provocaf , mofarse de al- 
juño con salés picantes, A ada vir IA 
¡Achab'y 6 Achábus, im. Bibl. . Acabi "rey: de Israel, 
-¿Achaéij“Otum. m+plar:-Cics Pueblos: deAcaya.||Los: 
griegos Ó aqueos. as ¿odilob lo vin 
Achacias, ¡idos+ f. Ovid, La muger de. Acayaó Libadia. 
Achaeménes, is. m. Hor. Aquemenes, .primer rey de 
Persia. niSgr9 ora A MIDIOV ODE ¿ob 
Achaeménia, ac. f. Alqueménide, parte ¡de la Persial 
Achaeménidae , arumo Mm. plur. Aquemenios , pueblos de 
la Persia. Tribu ó familiv de la sangre. real de Persia. 
Achacménides, ae. y Achaemenii, orumo-». Luc: Los 
persas Ó cosas de Persia. yk 09 2, 
Achaeménides, ac. m. Virgo Aquemenides; sobrenombre. 
del traidor Sinon, griego, compañero de Ulises. 


ACH 
*Achaeménis; dis, £. Plin. Yerba de: la. India, á' que 
Demócrito atribuyó virtudes mágicas. "2 
o Athaeméñius, a, um. Ovid, Persiano , pérsico, de Per- 
sia Ó de su rey Aquemenes. 0 
Achacus, i. m. Ovid, Aqueo, rey de Lidia.]Otro hijo 
de Zuto, que huyendo á Lacedemonia dió nombre á los 
aqueos. [Otro hijo de Jupiter y Pitia, de quien se dice lo 
Mismo. 0 CE j 
. Achaéus; a, um. Lucr. Griego, griega, /2queo, pertene 
ciente á:la Grecia, hala ARENA 
Achaia, ae. fe Plin. La Acaya, region. del Peloponeso, 
hoy el .diicadó desClarencia, La Grecia, hoy Libadia, 
Achíias, aiádis. f. Ovid. La muger griega Ó de Acaya» 
Arháicos, a Om Y meridio id, A 
Achájus , a,.um. Y, A chacus, 54% 
-* Achamonthiánus, a, um. Terf, Varon sabio: viene de 
la palabras Achamoth, que era. uno de los dioses inventar 
dos por Vialenítinianos iS ES 510 TS yo 
Achar.f. Nombre de una. ciudad que hoy sé llama Nisibas 
-Acháres; sismo. Bibl, El.que no tiene gracia ni dulzura. 
_ Acharnae, árum, f. plur. Estac. Lugar ó ciudad de la 
Ática. ¡Barrio'de Ja ciudad de Atenas. 00 e Ke 
 ¡Acharnános , 2, um. Vep. Cosa de Acarnas Ó Carnia. 
Acharne . és. f. Gel. Medida para cosas secas. Y 
-Acharné, Es. f. Lucil. Pez. marinos a" 
Acharnides. V. Atarnites. 20010000000 : 
Achites, is.m.Virg.Acates, amigo y compañero de Eneas. 
*Achates, ac. m. f. Plin. Agata, piedra preciosas 
. Achéloiádes, dum. Ovid. y a 
+ Achéloides, dum. f. plur.. Ovid. Las Sirenas, hijas del 
rio Aqueloo, en 380 
Acháloíus, a, um. Lo. que es del rio Aqueloo, l 
-Achélóus,'i. m. Ovid. Aqueloo, rio de Grecia, hoy Áse 
propotamo, || Nombre de un rey de Etolia, || El agua en 
Eptralaib olby so ObebiaO 0 aga 0103 : 
Achéron, ontis. m. Plin Aqueronte, rio del Abruzo en 
la Calabria: biterior, hoy Campániano 6 Savuto.|| Rio de 
Epiro, hoy Veliqui, al cual llaman los poetas rio del in 
Jierno. El infierno. || La. muerte. Acherontis . pabulum. 
Plaut. Tizon del infierno... , : ; 
- Achéroritacus, a, um. Claud, Cosa del .Aqueronte del 
infierno, de la muerte. ra: = 
 Achérontia,ac. f. Plin; Aqueroncia, Ácerenza , ciudad 
pequeña de la: Apulia en Basilicatas 00 
«Achéronticus, «2, um. Plant. Cosa de Aqueronte , del 
infierno, dé:la muerte, Acheronticus senex. Plant, Viejo 
que está cón un pie en la:sepultura, Kie en 
-- Achérontini, drum. m. plur. Plin. Los que viven cerca, 
de Aqueroncia, cerca del rio, Campaniano en Calabria. .; 
- Achérontis.génit. de Acberon. ES om A 
Achérontins,-a, um. Ma: Acherontica, + 000.0) 
-HAchéros. Lio. V. Achéron: PASA 
- Achéruns;y untis. Mo V« Acheron». A A 
Achérunticus, a, um. y Acheruntius , 4, um, V, Ache», 
robticiibioy ¿10100 AD ri alo sh _ 
¿Achérisiay:ac. f. *Plim.Lago de la Colucia.entre Mises 
no y Cumas. Laguna de Epiro. [Cueva en la Bursia, por 
donde dicen que:entró Hércules al infierno, y sacó al can 
Cinkidors Layió otdororO A os  stadlós qpuigiricoodLa 
Acherlisis , idis. Val. Flac. V. Acherusia. Cueva enla 
Bursia Sas 00. mi aia a eo 
Achérúsius, a, um. Liv. Lo que es de.Aquer usia, Á. 
rusia templa. Lucr. El infierno, — Viga; Lucr. Vida 
tristes: afligidao Acherusís humor. Sil. [tal» El agua de 
Aqueronte. adi IRAN 
) *Achétb, ac::f: Plin; Cigarta, insecto con alas y llama- 
do tambien chicharra, que conta fastidiosamente. en. el riz 
gor delisolosa El LimmO m0 az | 
Achéúnipórum. me plur..Cic, Los que. :babitan en las 
cercanías del rio Aqueto , hoy Noto de Sigilid». 2 
Achétus, i. m. Sil. Ital. Aqueto, rio de Sicilia, hoy Noto. 
Ep ir e Nombre de un esclavo del rey de 
ipto y.quezmató 4 Pompeyo. Lan tiro" 
Achille, ae. f..Plin, Milefolio, yerba [pisa del mar 
Euxino, donde fue enterrado Aquiles. | Qara. del mismo 
nombre junto 4 Samos. A 


: . 
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+ Aschilléac, Grum. f. plur. Estatuas desnudas con lanzas. 
¿1 Achilléides, Sidae. atr.m. Ovid, Hijo de Aquiles, Pirro, 
Achilléis, éidis. f. Ei Aquileida, poema de Papinio Es; 
ZE y de que solo; hay dos libros de la vida de agur 
' Achilloosy inf. Plin, Vo Achille >... 
¡¡¿Achilles, ¡is..m. Vírg. Aquiles, héroe gr i£g0), hijo dePe 
70 y de la diosa Tétis. . 
 *Achilléumy). 1. Plin. Especie de esponja: muy deli- 
£ada y unida de-que los antiguos hacian los pinecles.. 
- Achilléus, a, um. Virgo Cosa de Aquiles. Achilleus co- 
thurnus. Prop. Estilo ¿ épico, trágico , sublime. : 
 Acchillcus, ei: Ve Achiles. Achilleus. cursus. Mel, 
Península distante-25 millas de la isla;en. quee pd enterra- 
do Aquiles, M.Achilled. 05. qu 
Achivi, úrum. + Plur; Cicú Los gricgosa, ivi 
ó Achivas yA, um: Quid. Vo Achehs. cuicos 
Achlis, is. f. Plin. Fiera velocísima y sin. psa en da 
roblilla,:de' las regiones! septentrionales, y tambien de la 
isla Escandinavia, la que dicen confunda César,con: el alce 
que describe eel libro ¿Mes dd de.Erancia- 
Achor, oris. m. Plin. Acor, dios de África; contra la 
peste de las Mostas. 
A chores, rin, mo EmMar. ¡letras de: dacabeza, tiña. 
*Achradina, ae. f. Lio, Parte de la ciudad de Siracusa. 
«*Acbrás, ¿dis y 2dos. e Colum. Peral silvestres. 
Aci. V. Acus. 
 PAcia , ac. f. Cels. Hilo. ; , hebra de hilo bdo para 
coser. Ab acia et acu omnia exponere. Petr. GRrover:) 
Sa: una cosa de muy atras. 
S iio m. Fest. Aserico. [Estuche para agujas, 
Elero) int 


a ac, ¿ Aa pequeña, ler [Clarilo de una 


ciellariom; ú. Ne Alletro, , ácerico. A E Ea 5 
«FAciciaribs:: lim.El que haceó vende agujas Salfileros, 


Acida, ae. f. Plin, Elagua de los baños, £ entes mi- 
-nerales, Especie: de color a e dos S 


- *Acidália; ae: f. Virgo Acidalia, “epíteto: e de diosa 
Venus , de la fuente del mismo nombre en Beocia, 

Acidálius, a, um. Propio de Venus acidalia, ..; 

«+ Acidálius, tim; Fuente de Beocia, consagrada, á Ve- 
us y á las Gracias. 

' Acíditas y atisif. Marc, Emps Acedía, aspereza, agru- 
23el sabor acedo y acerboriolA 


 *Acidóton, i: Pim Yerbas para curar, los ala- 
“ques de nerviósh 2010: 


dera. 
Acidilus,'a um, SS pa ácido, me tt punta 
le. agrio. PSN 0135 o B 351 y . 


Acidus, 2, um. Plin. (e agrio, ama 
«pieces » 15. £ Fest. Segur dh los Sacerdotes ¿en los sa- 


A E ele Panta Elo sprte. [Parte dd Lejército, 
[Todo.cl ejército. Escuadra y. armada. || Batalla combate, 
acejon. [| «de: batalla, 1» viveza, «perspica- 
cia. |] Disputa, contencion, contienda, -Acies. MNZUÍU,, 
Plin, La punta, do negro'deda uñas. Rostri.. Plin, La 
punta, el cabo del pico. o Sil. Ital, Gente de, 
á caballo,.—Padettris. Gente def pie. —Prima, Lio. Van- 
guardia. Serunda Liv. Cuerpo de. batalla. a Postrema, 
Ac movissiman Bio. Retaguardia, oo Transoersa. Lio, Flan- 
co: del. ejércitos Excedere acia. Lio.Salir de. las líneas, de 
la formacion»: Aciem ferro o tener el choques Acies 
Bulcania, Yi irgiLa. violencia del fuego. In aciem producere, 
Ser ii ai « Nep. a tela salir al campo. de ba= 
forma de e ads de pri poner. Fasci A 
«Zicilia, 20, o Ces, Acilia, eudad de African. Cit 
dad de A MITE 
o>Acilia gens» Lin, Familia-ple eya, ogiutda, ds roy 
Acilia lex repetundarum. Cjc, La ley acilivsobre cohe- 
e bos, 'prómulgada por M.-Acilio Glabrion.. :.;”' 
pl rio MS cl Plin. El. barrio ello de 


cilius, ¡ $ m. Nombre EE UR ó rio, de Sicilia, 


¡Acidiila;, se, fePeral 6,5 prole pre des ace 


- costumbres. 


ue +Acóne yes. f. Plin. Piedra de, amolar, 


ACO 13 
Y Acis. [Asilo autor de la ley Acilia. de ¡repesundis Il 
Otro que venció 4. Antioco. A 

Acína, ac.:f. Catul, Grano de cualquier género. de 
fruta que tenga racimos. 

*Acináces, is. m. Hor. Alfange, sable, espada, Cimitarra, 

Acinácóup+ 23 um. V. Acinaticius.. 3: 

Acinarias, a, um. 4dj, sacado de Acinus. Varro Portes 
heciente 4 la veudimias como los cestos Soc... 

Acínaúcius, 4, UM. y. Acinatitium, ll. ni Vine de 
hvas pasas y escogidas, Mx bi ¿irnrsd 

; ¡Acínaticus, a, um. V. -Acinaticias, 9 Us lo 

A EÍnEtos. Tertul. Inmoble. 

-¡¡Acinósa) ac. foCels. Ubez , da tercera tónica ze ojo. 

... HA cinOsusy- a, um. Plins Sora: A llena de; ¡gta 
nos Ó- pepitas,.: 

> Acinum, im. e ¡a «pepita dela frota de pomo. 

Aciínus, info Plin, pa me ej 

Acinus. i.m. Ó,. 

 Acipenser , Bris, Me Yos :: 

Acipensis y'is.m. Marc. sal, A esturion. ó. asturion, per- 

cado de. mar y de.rio. K 

, ¿Acis, , is: 9m, Opjds Acis. ¿riOs ¿de Sicilia, hoy! Eredo, [Plin, 
Úna de las islas Cicladas. 

¿Acis, is. 6 idis. mm. Ovid. Acís ¡hijo de sr de. la 
ninfa Simétis , muerto por Polifemo su rival enel amor. de 
Galatea, que! le 4rasformó. despuer:en-el ojeda pe del 
mismo nombre; $ Ñ 

Aciscilus, 1. m. dim. dé Ascias: Martillo, pequeño, ¿93 

Acitaré.' En lugar de Agitate. Fest... 0 0q Uco 

fAclasis,- is f. Fest. Túnica, ropa sin ss sq se 
ataba á.las espaldas. 

- *Aclis, idis..f. Virgo Especie de. dardo que cs arroja 
con una cuerda, con amiento. : 2. Er Los A 

: Acmon, Onis. m. Virg./ El yunque. . 

e Kembnides Ovide Uno de lex icio de, largua de 
Vulcano. --:-: 

¿Acmothétum cd ion. Exonco: tija: ins ecu esió pues 
to el yunque, 

¿Acna 6 Acnua dc..f. Column. Medida de ticas sie 120 
pies. en. cuadros :d0bi 24 He 

*Acne, es. f. Berruga, lobanillo. 's 52309 48 

2 Acnestisviso fo El espinazonon? 2.00 bi 

¡¡.HAcoenonétos. Jun. o ul qe 

+ + Acoetes , ae. ye Ovid. A un hombres pete pobre 
dibidiai lio acom MA ss noma A 

¿¿£Acoctus y 2, um. Plin, Loss: sin: dee pura, limpia. 
-¿ Acílastus ; le zas Gel Pródigos incoregiblesdos malas 
13 ¡DSbroOnr 3 

-RAcblitasiCAcolutass 36 Acolyihos, jemoljid:: «Acó. 

lito, nombre de ministerio en la Tglesión omo ¿od | 

Va sti nd 

-*Aconiti. ado. grieg. Sin .polvo, y pa mM 
trabajo, sin dificultad, sin cansancio... 1: ,oiondiairoó 

Acónitum, i.m. Plin. Áconito, yerba venenosa in. 

unós llaman:céntella, y otros uta versa 6. waaidupina. 
Veneno en geñeral,.- bno 

*Acontiae, árum. me plur. Plis Cometas: volantes á 

manera de:saétas..bh io 0 cil, e A Sn 
¿HA contigsy 126 f, Lucaho Serpient po or» 

*Acontius, ii. m. Ovid. pres ind co. natural e 

isla del mar. El y de quien tenzmos.en Ovidio partes á Ci- 
dipe, y de Ciaipe Á él. Plin, Monte-de Magnesiaó/Beocia.' 
otAcontizo, 48, Avi, Atum ito les: Lonizar,! aro 
rojar, tirar saetas, asactear. - “sota Y 

-;+Acontizómenus» i. m. Título de una comedia do Ne- 

vio, que significa herido de wn: dardos ¿li ono) ¿rio 
 4Acópa, Orum.m. plur. Plime Molisamentos, remedios 
descansare.. losgnos Y cibujes no mo er Mar 

Acgpis, is. f. Plin. Una piedra preciosa. 9 0014: 4 

*Acopus, 1. f. Plin. Anagiris/ y2rba das, probadel/os. 
mito| Piedra preciosa con publars , PiE= 
nitro. 

. Acor, Orisi: m. pr bs pur, 0. bad agria y 
acerbo, agrura, amargura, 

“sACOrás ó Acormua, ac. q Pit, Cardo ó cardon te 
pinoso. JQ ' 3 
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Acgrus,'i. y Acórum, if Plin. Yerba qué Se Ctee ser 
h que en las oficinas se llama cálamo aromático. 

'Acosmus, a, um. Lucr. Cosa desaliñada, sin “adorno, 
mal ajustada. 

-"*Acétos, 1. f. Plin, Galanga, yerba. 
+Acquiescentia, ac, f. Aquiescencia , condescendencia, 
admision' y. consentimiento tácito. Es término legal. 

- Acquiesco, is, €vi, ¿tum ére. ». Cic. Descansar , repo- 
sar: lJAquietarse . contentarse, [etómar descanso y placer [| 
Asentir , dar crédito. Acquievit. Corn. Nep. Murió. Qui- 
bus vel mazimié acquiescebar. Crd Con al se delci- 
taba mucho. 

'Acquiro, is, sivi, situm, ére. a. Cit. Adanirir y ga- 
nati [| Llegar, juntar alguna cosa. | Enriquecerse, Ácquire- 
re odorem vino. Plin. Procurar dar algun olor al vino. —* 

Acquisitio,, Onis. Í. Bibl. Adquisicion; el acto de ad- 
quirir, ganar juntar Ó conseguir alguna cosa 

Acquisitus, a. um. part. de Acquiro. "> 

Acquisitus, us. m. Capel. El tono mas bajo dela música, 

Acras mi plur. Apul: Alturas, cima, cumbre, 

jAcra, ac. f. Pértica, medida de tierra que consta de 
dos pasos 6 derdiez pies geomébricos [lin Cabo de san 
ta María de Leuca. 

: Acrea;y' arum. f. pltr. Sil.-Ciudad destroida en los tér- 
minos: de Siracusa, 0.000 --3 

:¿Alcragds ¿aer m.. Nombre: de un famoso platero. 

Acragas, antis. m. Cic. Agrigento, dis Gorgenti y Mon- 
te, rioiy:ciodad de Sicilia 00 

*Acratóphérum,, i. nm. Cie. Frasco, Hole botella. a 

22 Acre. ado. Pers. Acre, 'agria, ásperamente. ' 

Acrédo, inis. f. Palad. Amargura; sabor" amargo. ue 

:Acredúla , ae, f. Cir. -Eltruiseñor, segun. otros la aa 


dria[Cic. Una especie de rana muy chillona, “> 
Acrémentum, im: Plig.* de spsies sabor amargo ll 
Algraz dnmho ide agrades ¿hi 95007 TO ITA 
Acresco, is. 1. Vegec, Acedarse, avinagrarsc. LI 


««Acricúlas; a, um, dim: Cie: Loquetione punt de agrio, 
un poco agrio , agrillo, Pe 
-ActidiaráciA ceidibimqM. 6 Liidór.Escattionea; Ses 
Acridophági, úrum. m. plur. Acridófigos»- idea m4 
Etiopia, que se alimentan: de langostas. 1-0 
Acridothéta, ac. f. Instrumento para! coger Jangórtis: 
Acrifóliunry ii 2. Mares Alimez,'Ó «AÍmezo y Al ll 
Alisa ryerbajesol > A TE 
Acrímónia, ae. f. Plin. AE la calidad:acre de 
algunas cosas. |[Severidad,' aspereza, rigor.||[Cic. Viveza, 
penetracion; fuerza, “vehemencia del? ¡ ingenio. IiCar.: As- 
ereza, mordacidad en el trato. > , 
dAcriory'crius; oris. compl de qe Colas, pai 
JlAspero:, Severo. V: Aceri- a, ti DD Sh a ¿rbd 
Acris. genit. de Acer,2b abi. Apio 100 A 
“isAscris ¿idis. fo La langosta. *' AN ¡ve DR: 
Acrisióneis, idis..patronim. f: o hija dé 
Acrisio, veyode Argos 00 Wal in oros 
a Acrisióntus, 2, um. :Ovid«:Lo perteneciente 4 Acrielos 
Acrisioniades, adis. pen mM. Ovids Perseo y se de 
Danar;mieto de Anime ora, 


A 0d juoé 


RO PU A A 


¿Sh sa 


Acrisius, ii. m., Ovid. Acrisio, hijo Antrdimitd, regida 


lewtorn ¿033 ¿01080 . , 

> acia atis.f. Gel. Acor. Aciiraoniá.|pMeL. Noni 
bre de do montorios!/:unó en Bitinia, junto: al Bósforo: 
de Tracia;--hoy: cabo“A:cría, otro em Mesenia,' hoy: 'cábo 
Venético. Apenror id, O 

- Aciiter ado; Cie. Alerolmarite. ya ,con on vigor; mibin veleta” 
cia, con fuerza. ||Cios' "Atenta, perspicaz 'agudamente.]p 
Fuerte,-animosa,- «valdrosamente. | Severa; icruelmente. 
Diligentemente , con estudio y conato. ga viridisa 
Plin. Muy verdes 2917 ; boa all añ A 2. + bah 

-Acrítudo yv Inis. f. Vi: -Aerimonia. + sii, 

. Acriúsivado. comp. CiosMas áspera yvimas, diertetlltos 
Aerids miser. Hor. Mas Ó muy miserable, Pd 

Acrizymus, ¿3 um, Tsidor. Leve, UgurnianS pa ci 
tado por encima. 

*Acroáma, aátis. 3. Ciéi Cosa agradable ¿gastosa al ol- 
do.]|Cic. Cuestiones sutiles de filosofía ú otras ciencias.|| 


O pg de Danae Otro hijo Qe $ ines padre"de 


e mimiujdo9"* 


ACT 
Cueñitos” alegres, romances, novelas. ]] Música, 'totata, 
concierto de música.]|Bufon,, gracioso. ]|El que toca y-canta 
con algun instrumento músico. 

*Acroamáticus, a, um. V. Acroaticus. 

*Acroásis, is. f. Cie, Auditorio.[|Vitrav, Escuela. ]|Suet. 
Discurso. ASRAii facere. Vitruv. Hacer un discurso, una 
oracion , una leccion en público. 

ALCrOáticus y Acromiticus, a, um. Gel. Lo que per. 
,tenece al oido, lo que se oye. Acromatici libri. Gel. Li- 
bros que necesitan explicacion de viva voz, 

Acróbáticus, a, um. Vitruv. Útil, apto para subir, como 
andamios ú otras máquinas que usan á este fin los artífices, 
- *Acrócéraunia, Orum. nm. plur. Hor, Acroceraunios, 
montes muy altos de Epiro , que le separan de la Macedo» 
nia. Montes del Diablo, de la Quimera. 

*Acrócéraunium, ii. 11. Mel. El cabo de la Quimera ó 
de la Lengíieta, 

¡* *Acrócéraunius, a, um. Plin, Lo perteneciente 4 los 
montes acroceraunios. 

*Acréchordon, ónis f. Cels, Especie de berruga que 
nace debajo de la piel. 

*Acrócónac , árum. m. Plin. Poble de rca £ 

*Acrócórinihus, im. Mel, Monte y ciudadela sobre 
Corinto. 

Acrodrya, órum. 1. pta: 
como nueces , almendras Xc. | po 

Acrolithus; a, um. Treb. Puesto « encima, “en da dltara 
de una piedra: [¡De piedra;> 5 de 

“Acron, ontis, ú Onis. mM. "Propere. «Acron, rey de: los 
ceninos 0 cities. |[Helenio Acron famoso gramático de 
tiempo incierto, ilustrador de Horacio. Api La SÉ 
la: parto superior. 020000 

Acronyctac stellac. f. plur. var Firm, Estrellas sitos 
tinas que nacen cuando el'sol se pone. : 
*Acropodium, i tin. HisóBasa, ipedestal dé ima estatia, 

¿Acror, bris.m. Fulgenc. V. Acritas. * - . 

*Acrostichia, órum , y Acrostichis, idis. f. Acrósticos; 


Bu ud, E «Frutas: de corteza dura, 


. DEYSOS CU) iyabletras iniciales componen sin bestido; un nombre. 


Acrostólia. Orum. 8; lar. Diodor. Sicul. ds de 
los navios que son de quita y pon. 
-9 Acróta) ae. m. Oo. -Acrotás, hijo de AS rey de 
20D á quien los historiadores llaman Agripa, 

AS tÉal! orum. Vitro; Almenas' de las murallas. M 
Pelosi de estatuas, Adornos: en lovalto.de un edificios. 

-Acróthymium ii. m. Cels, Especie de berruga que apar 
rece de mayor tamaño sobre la piel que debajo. Sup” 


- *Acrocyius panis: mo Isidor. Pan poco: fermentado, 


con poca levadura. 
“Acta táel fo Nep. Ribera, borde, orilla del mar. 
Acta, órum. 1. plar. Tac. Actos, acciones , hechosp 
Hazañas, empresas. || Actas] Autos, decretos. l Procesos, 
protocolós “instrumentos. | irchivos.: Acta diurna. Tac. 
Diario. Aliquid in acta referre , mittere, mandare actisp 
Tac. Registrar ; notar; tomar razón en 163 bros de regis- 


tro. Abractis. Registrador secretario, archivero, aquel: 4 


cuyo cargo está el registro y custodia de los E es 2 de- > 
eretos 5 cédulas bres 00000 4 
Acta. ae dee y Es. fe Ovid. La Asis asi amado 
de Acteón od: 'q 


+A ctáca +46, sf : Plins Yeigo; plants , árbol! 
«+Aótacbn, Onis. m. Ovíd; Acteon) jode: Aurtibro vá 
di Autoñoe que habiendo visto cas en la caza á 


Diana Daridndore con'sus ninfas, fue por-ella convertido. 
en ciervo, y despedaz nea sus propios perros. 3191 

“Actacúy ¡“aum. Ov.Lo que :es de lx Alan OR 
Litoral ¿de Ki? orilla Ó ribera.” e 

¿Actia; Drutn. +. plur Wire. Fiestas inicuidas en hóno 
ra de Apolo, que se celebraban cada cinco !años. 101 

ACUSANDO um. O7¿Lo que es de lavciudad ó promion- 
torio de Accio. Áctiaca pugna. Actiacum praelium. Liv, 
La bafalli*de Accio, en” gue: Augusto” +egdó á Márco 
Antonio y Cleopatra. Es at Y 

Actiános, a, um. Cic. Vdique ds de la ciudid de Acció) 

“Actías, adis. f. Virgo La muger ateniénga” natural de la 
Atica. Actias Cleopatra. Estac. Cleopatra vencida: pot 
Augusto jufito al promontorio Accio.* | 


. 
R 


ACU 
Actio ,'Onis. f. Cic. Accion, acto, operacion. || Discut- 
so, oracion, arenga. || Proceso. -Actiones. plur. Procedi- 
mientos.(|En la oratoria, la pronunciacion. Actoris actio, 
ic. La accion del acusador, del demandante. Artio inju=. 


Actius ¡Navius. m, Lio..Accio Navio , agorero famoso, 
Active. ado, Prisc. Activamente, en significacion activas. 
Activus ; a, um. Sen. Acíivo, ágil. ]| Activo, en' tér- 
minos gramaticales; 2 000 o 
Actor; óris. sm. Cic. Actor; el que hace. [| Cómico. 
Actor negotii 6 negotiorum, Cic. Agente de négocios,. pro=. 
curador. [|El que propone 6'deduce-su accion :en: juicio, 
el que pide contra alguño-ó le acusa. _—Causarum. Hor. 
Abogado. — Belli. Hor. Autor de la guerra. Summa 
rum. Suet, Registrador , contador, :.. 0 
Actor, úris, 1. Ovid. Actor, compañero de Hércules en. 
la expedicion contra las Amazonas. ob, 
Actóreus, a, um. Terf. V, «Activus. lo DIS 
-Actoridés, caes: m. Ovid.Patroclo, nieto de Actor. |] 
Ovid. Erito, uno de los compañeros de Fineo.. . ¡Ex 
-Actrix, ¡cis.: f Dig. La que demanda en juicio, pone 
A A 
> Actuális; m. f. 18. 1. is..Macrob.: Activo, ||Diligente; 
+ Actuariólum, ji. Cic. Nave: ligera 4 vela: y remo, ber= 
gantin, galera ; pinaza, corbeta, patache, galeota,. bote, 
lancha Sic. 
-Actuarius, li». Suef. Actuario, escribano ó notario. 


Actuarius, a, um; Ces. Ligero ; ágil, fácil .de manejar. | 


Actuariae naves. Liv, Navíos muy ligeros, muy veleros. 

Actuóse. ado. Cic. Con «prisa, con ligereza, diligencias 
calor, fuego , prontitud , présteza, ¿Ouibés 

Actuósus, 4, um. Cic. Actuoso, activo, diligente, so» 
lícito, cuidadoso, aplicado: laborioso. || Cosa: trabajosa, 
pesada, cansada. | Cómicos , bailarines. de teatros. Actuo- 
+4 comoedia. Ter. Comedia de mucha accion dificil de 
réptesontariions o, picióoo1O Ús 

ictus, us. m. Cic, Acto, accion, operacion. ]| Movi= 
miento, gesto, || Hecho. || Carrera, ímpetu , impulso.]¡Ma- 


nejo, administracion, cargo, oficio. Herculei actus. Claud. 


Los trabajos de Hércules. Actus hominis. Cic. Diversas 
edades del hombre. ._ Comoediae, Cic. Acto , jornada de 
comedia, [| Dig. Cámino, carril y carretera. || Cic, El dere- 
cho de hacer pasar el carro por la heredad de otro. Actus 
guadratus. Colum. Espacio de tierra de ¡ciento y veinte 
pies por cada frente de un cuadro... Duplicatus, El do- 
blade Quadra od 
Actus, a, um, part. de Ago. Cic. Hecho, tratado , pa- 
sado. His actis. Cic. Hecho esto, en este caso, en cesta 
disposicion , concluidas estas cosas. Actum: est de mobis, 
Ter. Estamos perdidos. Acta testudine. Ces. Hecha, for- 
mada la tortuga, que quiere decir yendo cubiertos de sus 


o, (que era la «manera con-que los soldados romanos 
só asalto de una plaza). Actum agere. Ter, Traba= 


¿Vano, — Ne agas. Ter. No pienses, mas en esó, es 
negocio concluido, Acta furore Juno, Virg. Llevada, tras- 
portada Juno del furor. —Classis im tutun, Virg. Armada, 
escuadra » flota puesta en seguro, al abrigo... Actum habeo. 
Cic, Lo aprucbo, lo doy por bien hecho. Actus multis ca- 
sibus. Virg.-Persóguido de muchas desgracias. Actws ad 
sidera. Virg. Ensalzado hasta las estrellas, Actum genus 
me pa Extraccion: sacada de reyes. 000 
Utúum. ado. er. Al ir 8, te al mo- 
mento, sia dilación. A, 
Cuárius , ii, m. Inscr. icante -de «agujas. 
sastre; . .* p de E Ear meteo Re 3 


AD 1 


y 
Acui. pon de Aceo, de Acesco, y de Acuo; ó:dativo 
de singular de Acus. / 

«Acileátus, a, um. Plin. Lo que tiene punta ó aguijon, 
que pica, que tiene espinas. || Que ofende , que. hiere. [| 
Que causa remordimiento, inquietud, pesadumbre, pena, 

esar. ab 
oli, li... Marc. Aguja pequeña, agujita. 

Acúléus, ci. m. Virg. Aguijon, punta, pua que tiene 
la'abeja..|] Cic. Sutileza, agudeza, dicho, palabra picante.|] 
Pena, pesar, pesadumbre. || Espina, -pua punzante. || Su=- 
tileza, agudeza, dicho agudo, picante, || Sobrenombre ro- 
maño de los Furios, l> obar sb: BO 

+ ¡Accúmen, inis. m. Cic. Punta de cualquiera cosa. Agu= 
deza, sutileza, delicadeza del -filo.,:del «corte. || Fineza, 
industria, destreza, artificio. 4cumen montis. Lío. Cum-= 


dardos y lanzas, si resplandecian y si infundian mie 
doi lrc. a e! q ' t A 


lar , apuntar , sacar la punta 000000 0 o 0 
Acuo, is, acuí, acitum,-ére. 4. Cic. Aguzar, afilar; 


HACE péditas de UM ie bed a he 
Y Acúpédins, ii. m. Fest. Agil, ligero, corredor , ve= 
lóz en la carrera, +: E Ro o bg 
- Acúpictile, is. 1. Cod. Leg. Bordadura, bordado. - 
Acipictor, Oris. m. Bordador. ld A ; 
Acúpictus, a , um. part. Bordado... .' - 
. Qcúpingo, is, inxi, pictum , gére. 4+ Ovid. Bordar. 
Acus, éris. 11. Varr. Las granzas del trigo Ó de otra se- 
allas nque ¿toga os 
Acus, i.m. Marc. Aguja, pez marino, y 
Acus) us. f. Virg. Aguja para coser. Rem acu betigis» 
ti. Plaut. Lo has adivinado. Acus crinalis. Jun, Aguja 


AA 


para prender el pelo; rodetez rascamoño. 
Acitalis. mo f. lé..m. is. Front. Puntiagudo.. 
, Acitátus, a, um. Veg. Aguzado, afilado, amolado, 
agudo, puntiagudo, 200000 0000 
Acúte, adv. Cic. Aguda y sutilmente. Acut? sonare. Cic. 
Sonar clara , agudamente, m ol 


- Acutilianus, a, um. Cir. Perteneciente 4 Acutilio, 
nombre propio de un romano. Dn e AA 
Acitor, óris, m. Salm. Aguzador , amolador. 
Acitúlus, a, um, Cic. dim. de Acutus. Algo aguzado, 
agudo, puntiagudo. Ús in, 
Acútúim. adv. Hor, V. Acutts vi AA 
Acitus, a, um. parf. de Acuo. Plauf. Agudo, pun. 
tiagudo , afilado, amolado, || Ingenioso, sutil, fino, pene- 
trante, delicado. Acutus sol. Hor. Sol picante, —_0Odor. 
Plin. Olor subido. Acuti ocu!i. Plaut, Ojos vivos, Acutae 
aures. Hor. Oidos delicados, finos. Vir acutae naris. Virg. 
Hombre de buenas narices, Dícese del que tiene buen gus- 
to, Ácutum gelu, Hor. Hielo, helada fuerte, Ácuta fe 
bris, Cels, Ficbre aguda. Acuta belli. Hor. Los peligros, 
los trances de la guerra. ció JOB 
* Acylos, i. f. Ó Acylon, i. 1. Plin. Bellota de encina 
hembra. o 1 opiedad (6 mE tical) 
+ Acyrólógia, ac. f. Impropiedad (figura gramati 
como Ps im dolorem. Vie, Temer el dolor, hu 
Acytérium , ii. m. Medicamento para impedir á la mu- 
ger el concebir. 4 35 y E 


A 


Ñ E . . PE A 
Ad. Preposicion que rige acusativo, y se explica en sus 


16 ADA 
diversas acepciones por cerca. Ad montem Taurum. Cic. 
Cerca del monte Tauró. 4d urbem. Ces. Cerca de, junto 
4 la ciudad |] Hasta. Ad lumen, Ces. Hasta el rio. Ad sa- 
tietatem. Liv. Hasta hartarse. 

- Hácia, 4 la parte de. Ad meridiem spectams. Cic. Mi=' 
rando-hácia la parte de mediodia. E 


Contra. Herbae ad vulnera. Cic. Yerbas contra las he» 


ridas. 4d tela. Virg. Contra las armas arrojadizas» 
: Segun. Sapiens ad normam alicujass. Cic. Sabio segun la 
regla ,.la escuela de alguno. has 


¿En comparacion. Ad universi coeli complexum., Cic. Em 


comparacion de todo el cielo. Ad nihil ad hanc. Ter. Po= 


ro.no vale nada en comparacion, no tiene que ver con esta. 
Ademas, fuera de. Ad cactera vulnera, Cic. Ademas 
de las otras heridas. *-- ban 


Respecto de, por lo que toca á. Vir ad casum fortu=! 
namque felix. Cic. Hombre feliz por lo que toca al acaso: 


yla fortuna. 3 SRIPId,, 

En. 4d Apollinis. Cic« En el tiempo de Apolo. 

Á veces denota el tiempo, y significa hasta, cerca, dese: 
pues. Ad mensem Januarium. Cic. Hasta el mes de Enc=. 
10, Ad aequinoctium, Varr, Cerca del:equinoccio. 4d de. 
cem annos. Cic. Despues de diez años... - OS 

Delante. Ad judicem dicere. Cic. Hablar delantedel. 
juez. 4d unguem. Hor. Con la mayor, diligencia, exac- 
titud , perfeccion. || 4d summum. Áslo tinas. 005 e 0h 
¿Con esta preposicion se pueden formar nombres de ofi- 
cios, como Ad manum, ad pedes servi. Cic. Escribien= 
te, secretario, criado de pleipiias ei OM 

Adactio, ónis. f. Liv. El acto de obligar, de forzar. 

Adactus, us. m. Lucr. V. Adactio. Dentis adaitus, 
Lucr. Mordisco, mordedura, la impresion de los dientes. 
- Adactus, a, um, Virg. Empujado, impelido, impreso 
por fuerza, | Obligado, forzado, constreñido. Ádactus 
jugo. Estac. Subyugado, puesto bajo del jugo.—Legibus. 
Tac. Sujeto 4 las leyes. Sacramento. Tac. Ligado, obli- 
gado con juramento. 4Altó vulmus adactum. Virg. Heri- 
da profunda, penetrante. — In verba Vitellii. Tac, Obli- 
gado 4 jurar fidelidad 4 Vitelio. 

Adad, 6 Adadus yl. m. Macr. Adad, el sol, supremo 
dios de los asirios, 4-quien daban tambien una diosa por 
muger » llamada Atargatis,, entendiendo la tierra. 

Adadunepbros, i..f. Plin. Piedra preciosa, cuyo nom= 
bre significa riñones de Adad. V. Adad. 

Adaequatio, ónis. f. Ulp. Igualacion, la accion de igualar. 
- Adaequátus, a, um. part, Cic. Igualado. Fiol 

- Adaeque. ado. Liv. Igualmente, con igualdad, uni- 
formidad, sin distincion ni diferencia. | 
-Adaequo, ás, Avi, Atum, are. a. Cic. Igualar , hacee 
igual una cosa con otra. Adaequarunt judices. Cie, Se em- 
pataron los votos de los jueces, la mitad fueron de un pa- 
recer y la mitad de otro. Pipi a 
Adacrátio , ónis. f. Dig. Tasa,.el precio, aprecio, €s= 
timacion , valuacion de una cosa. 0. Me 

Adacrátus, a, um. part. Dig. Valuado, tasado. |[Obli- 
gado 4 pagar su. deuda. en dinero... -* ; 22 

Adaero, ás, ávi, átum,áre. 4. Ámian. Tasar, apreciar, 

valuar , poner precio. || Plin. Ajustar, hacer la cuenta. 
- Adaestuo', ás, Avi, Atum, dre. M. Estac. Hincharse, 
crecer mucho, salir de madre:los rios. |] Hervit mucho, 
rebosar hirviendo. || Acalorarse , conmoverse, agitarse, 
montar en cólera... en 4 y 
-Adaggéritus, a, um. Plin, part. de La 

Adaggéro , ás, avi, atum, árc. 4 Plin, Amontonar 
Ja tierra. cir bl sa 

Adagio, ónis..f. y -Adagium, ii. 1. Varr. Adagio, pro- 
verbio , refran, 7 
- Adagnitio, Onis. f. Ter. Conocimiento. 

Adallígatus, a, um. Plin. part. de rad 
¿ +Adalligo, ás, ávi; átum, áre. a. Plin. Atar con otro, 
unir ó enlazár con cuerda ú otra cosas | > 
Adam. V. Adamus. ' 

Adámanteus, a, um. Ovid. y o 19 

: Adémantinus, a, um. Lucr. Diamantino, lo que es de 
diamante. |] Hor. Muy duro. || Incontrastable, inexpugna- 
ble, invencible , inflexible. 1.DA 


ADC 

Adámantis', idis. f. Plin: Yerba asi llamada porque 
con ninguna fuerza se puede quebrar. 

Adámas, antis. m. Plin. Diamante, piedra preciosa, 
sumamente dura. 

Adámitor, óris. m. Terf. Amador , amante, ' 

Adámitus, a, um. part. Suet. Amado, ó muy amado. 

_Adambilo, ás, ivi, átum, ire... Plaut. Andar, ca- 
minar, acercarse hácia alguna parte. : A 

Adamiáni, órum, $ Adamitae, árum. m. plur. Isid:: 
Hereges denominados de Adan, adamianos, que andaban: 
desnudos, imitando su desnudez antes del pecado. 

. Adámo, ás, ávi, átum, áre. 4, Cic. Amar mucho, con 
pasion, con ternura. || Enamorarse, A 

Adampliatus, a, um. Zascr. Ampliado, amplificado. 

Adamplio,-As, Avi, Alum), ÁTS. 4. Inscr.. Ampliar, 
amplificar , ensanchar. AA. 0598 

- Adámus, im. Ó Adanis ac, m. Liid, Adan, nombre 
del primer hombre, Significa terreno Ó tierra roja... 

Adámussim. adv. Varr. Con cuidado, exactitud, 

Adápério, is, ui, pertum, rire. a. Plin, Abrir del to= 
do. ¡| Descubrir, poner en claro, manifestar. Adaperire 
eaput. Sen. Descubrir la cabeza quitarse el sombrero $e. 
Adápertilis.m. f. le. a. 15. .Ovid. Lo que se puede abrir. 
- Adípertio,, ónis. /« Bibl..Abertura. masia o lo 

- Adápertus, a, um. part. Lio. Abierto. || Descubierto; 

Adaptatus, 2, UM. part: Suet. Adaptado, ajustado, 
acomodado, peas dolrds A 

Adapto, ás, ávi, atum,'áre. 4. Dig. Adaptar, aco» 
modar, aplicar, igualar una cosa con otra. 0. 
"4 Adáquitus, us. m. Abrevadero, sitio, donde hay 
agua para beber el ganado. 000. 2. 0000. 0 

Adáquáitus, a, um. part. Plin. Abrevado , dado de 
beber , llevado 4 beber. [| Regado, mojado, remojado.. ::; 

Adáquo, ás, vi, átum, are. a. Suef, Abrevar , dar de 
beber, llevar al agua el ganado. || Regar, remojar, hume- 
decer, rociar. || P/in. Hacer provision , proveerse de agua 
la tropa, E 

* Adarea, ac. f. y Adarce, Es. f. Plin. Cierta espuma 
salada, que cubre las yerbas en lugares húmedos y panta- 
nosos, donde hay cañas. : ES 
, $ Adáareo, és, ul, Erc. £. Cat. y 

Adiresco, cis, ére. 1. Cat. Secarse, 
-Adiro, ás, avi, atum, áre, a. Plin, Arar. _. 

Adassint, ó Adaxint. Plaut. En logar de Adigerint 4 
Adigant. V. Adigo. aa y 
, Adaucto. V. Adaugeo 5 100 ytod 

Adauctus, us. m. Lucr. Crecimiento, aumento, mul- 
tiplicacion.. 000.0 py 20, 5d 

Adauctus, a, um. part. Lucr. Aumentado, crecido, 
multiplicado. rióo eS EN fic 

Adaugco , és, adauxi, ctum, géro. a. Cie. Aumentar, 
multiplicar añadiendo... 

Adaugesco., is, ére» m. Cica Aumentarse. 

Adauxi. pret. de Adaugeo. 

Adavia. por. Abavia. el 

. Adavus por Abavus. + i 

Adbibo, is, bi, bítum, ére. a. Ter. Beber con otro, 
Ubi adbibit plus paulo. Ter. Despues que ha,bebido un po- 
co mas de lo que acostumbra. Adbibe puro pectore verba 
puer. Hor. Graba niño en tu corazon eslas palabras. 

* Adbíto, is Ó as, avi, átum, árc. M. Plaut. Acercat- 
se, adelantarse. Si adbites proprids , os denasabit - £ibi 
mordicus. Plaut. Site acercas. un poco mas , te be de ar- 
rancar las narices con los dientes, eE 
- Adblandior, 1ris, ¡tus Sum, iri dep. Hor. Halagar, 
acariciar. 0. +! 

Adblátégro, en lugar de Blatero. 

+ Adcensi, en lugar de Accensi. E, 

+ Adcído. V, Accido. E 

Adcognosco, is, óvi, cogoítum , ére. a, Quint. Beco- 
nocer ; confesar. : 3 

Adcommúdo, V. Accommodo, 

Adcrédo. V. Accredo. 

Adcresco. V. Accresco. 

Adcúbo, ás. V. Accubo. 00.10 

Adcicurri y Adcurri. pret. de Adcurro. V. Accurro: 


ADD e 
Addis adios; mo Plin, Nombré de'una fléra de Ari: 
ca de eliernos. “derechos Y arrugados ; Mamada por Otro 
nombre Estrepstaros. , 
_Addécer, p 
pod, és decente, > justo, SOON 7 a 
LES: eE ás, pe e a a. Bor o 


NA 


sar, cohdénid juntar una cosa con otra; 
$ “Addico, do ju , tum, clre, a. Cic. AOS dar, hs. 
tinar, entregar por vía de sentencia. | Vender, “poner en 
venta, E precio, poner en precio, entregar al que da 
1as. ¡[Conf scar. [|Sujetar , » obligar. | Favorecer , . "Sróbar, 
autorizar (en la ciencia de los agoreros). Addicere san= 
Es alicujus. Cic. Vender la vida de alguno, sacrificar- 
e. — Morri. Condénar 4 tauerte. — Ad jusjurandum. Sa- 
A Exigir juramento..— Sententiam suam. Cic. Vender sú 
voto. — Aliquem rebúus necésarils, Cic. Convencer con ar- 
gumentos irresistibles. — Judicem , Ó arbitrum, Dig. Dar 
Juez, Ó árbitro. — Se. operibus naturae. Val. Maz. Darse 
“estudio “de las cosas naturales. — Aedes meas alicui, 
Cic, Nai it mi casa alguno muy barata. — 4045 
non addixerunt, Lio, No Anunciáron 5 aves bue 
me a Adducte ce pao. 
ddictio, Onis, f de Adj Als: el acto de adj Gi 
dicar pór decrito ú EAN SERalantteird” de juez. 
Addictus, a, um. part. de Addico: Cir. 
entregado, | Obligado; sújeto.[[Dado, ' inclinado, dedican 
¡do. Addictum tenes. Plaut, Soy muy tuyo: “Addicta pro- 
¡vincia valtitati, Co. Provincia expuesta, 'dbandonada al 
'pi llage, Addictus judez, Juez. nombrado. por el pretor. 


Addieti.'Quint, S 
AS Ria )ujetos como siervos por. deudas 4 los 


- Addisco, is, alta; scére. a. Cir, Aprénder con pe 


cacion, , añadir 4 lo aprendido. 
Additamentam, a». Cic. Aditamento, adici icion. 
_Addítio, nis. ze Quint. en acto de añade, accesion 
“añadidura, j 
y Addí aris 4, um. Cels. Lo Mé se añade. 
Addíty vue a, um. Prise. a Celquili 
* Addítus, a; um. part. de Addo. Añadido, jul Ad: 
dito tempore. Tac.. Andando el tiempo, con el tiempo, 
Áddita Juno Trojanis. Virg: “liza molesta, ehemiga de 


los Troyanos. Succos additus in cava Cda Pin, 
echado en él huéco de lós dientes! > pee 


¿¿Addivinans ,. iS. com, Plin,. El ue “adivina, : 

qu Addivinó.* ¡vino *' a st: adivino 

Aire e Addico ICO. E +. AS 
Addo, ás, áre, en ligar TEDO, 19d timbribs 


Addo, dis, didi, dítum, dére. a. Cie ene auniel 
Mar, Arecentara! una .cosa. Adicionar. fMezalar. Ea 
picidio Cde oblar, ápretar el “paso. - Calearia equo, 

or. Poner.piernas Apretar, arrimar, méter las és nelas 4 
un caballo, —Cornua. En 2. “fiero, insolente Sibber- 


bio 4 uno. * Animum. ar, aumentar él ánimo, el 
¿xalor, —Operam. Plaut.- TÍA el trabajo. — Fidem 
“alicui rei. Eto. Confitmar, hácer creible uñá cosa. Mu 
tum reipub. ps: Servir de, «mucho á la república. — Sl 
de, el ue, y 4ddei lis, Lio, Añádas 4 Esto. : 

oc .m 


al do E 6 A, 
um, ire. 1. car: Dor 
TN Ó ¡ junto Votio: e ormir en 
AS LE: A doi mitum, segrem, Súet. Ador- 
ar 7 
dicen Odo DN 3 ormir, A vencerge del sueño. ¿Otros 


“Addúx, $ Addids, a ÁPCriz Ada, rio que ml en 


dos A SAY se Junta con él 
> y 
Alise tatió, Onis: f.* E Dol: Aia, río de Ea, : 


: Addibiratas, a, um. D , | 

pa udoso, art, de ab h 
¡ Addúbito ,' ás, avi, dlum: Are, ho Ciro Dudar' Mileto, 

Wester incertidumbre, en ¡escónfiqnza. Je a 

> _Addiico, is, xi, ductide? cére. a. Cié, Conte Me 
ar, guiar”, (Lado I[Atráce: 'redacir, meter, poner. ¡[Mo- 


Adjudicado, | 


ADE” 4 
ver y inducir, persuadir. “Addutere ad concordiam. Cio.Re 
ducir á paz, á concordia. .._ In-controversiam. Cico Poner 
en disputaó22 ln judiciim. Cic« En tela de juicio, citar en 
juicio , acusar. Adducere frontem, Ovid.:Ú 'vultum. Sem: 
Artrugáb lafrénte, 2l Avénás. Virg. Tirar *lasctiendas». 
Arcum. Virg. Tener el arco tirante. Von adducar uf cres 
dam. Cic. No me reduciré, no me puedo persuadir 4 creer. 

—Ín invidiam. Cic. Hicer odioso, expóner ál'odio,4 la 
envidia? Ostum. Pretor, dera? hácia 'sí la” pued — 
Aliquid in honorem. Cic. Dar á una cosa is 

Adducte. ado. Tac. Servilmente. + ** 

7 Addúctins. ado. Tac..Con más Arárizarimad descilad 

Adductus, 2, um. parf. de Adduco. Cics Llevado , cort- 
ducido.. Sermo ¿dductior. Plin. men. Estilo: conciso. dd 
quee pudor, Cic. Contenido de vergilenza. 

* Adduis; y Adduit, Fest. En lugar de pidas Y cad: 
didere 

- Addúplico: v. Daplicó; 2 a Y emi 
Addúxi. pret. de Adduco.- 240 

Adeda, ac. f. Amposta, ciudad de EA en Cataluña. 

- Adédo, is, dedi, essulm, Dado a, MAA is co- 


mérselamtodo. ya 


“Adegi. preb. de Adigo: Jl 
- Adela, ae. f. Adel, ciudad en lá corta A ineilas 
Adelberga,, ae. f. Ciadad:de. Alemania. en. el ducado 
de Virembero:*" o £17n09 2209 £e1 2 
*Adelphades, dum. f. plur. Hermanas. A 
-* Adelphi, Orum. mm. plur. Cic Los Pa Mt 
lo de una comedia de Terencio. 
pad dum. f. Bea Pliño Eedes: jlras ó 
dátiles.” AOUA e non 
- Adémi; pref. de Adimo.- >. TESDA 
9 dilo en lugar de deere E drhdibo. 
Ademptio , ónis. f. Cic. Despojo ; privacione 300001 
Ademptor, dris.'m. 5. 4p.: Elquequita; . 0/3:5/ 
Ademtus, 6 Ademptus, a, um, part. de Adimo; Cit. 
Quitado privado, despojado Hor. Muerto, crm 12 
Adena; ae. f. Adena, ó Adana, ciudad:en la Natoliós 
31 Adénes, num. m. play. Plin.. Los lamparones. / | 
Adenum, i. 1. Adem, ciudad de la: Arabia feliz; nell 
Adeb» ado. Ci Tanto, de tal manera; en tanto grado, 
de suerte, de tal modo. Ade suma erat observatio. Cie, 
Tan grande era la cirtnspeccion. -Nezueadeo. Plaur, 
¿Ciertamente ,*sin duda; sin'"embargo,, «con todo. .Adeo 
e: adeo usque dum. Plauf. Hasta que, hasta tánto que. 
cA des; dis; divi, y di Aitum; dire, 2. Cic. Tr hiácia al- 
pes parte $ ersona, acercarse, llegarse y venir. Adibe 
saliguem: Tac. ó “ad aliguem. Cics Tr FLuscar,ácvisitar 4 
llgáne; —Per epistolás? Pit Escribir , hablar con alguno 
“por cartas: SIAP Tac. Hablar 4 alguno, por escrito, 
“por memorial. Hereditatems Cicl Aceptar la herencia, 
tomar posesion de ella. Preribus»vel armis Tac: Valet» 
«se' del ruegó'ó de las 'armas*de la dulznracó+de:1á fuer- 
ZAS > «quid velit. Cie. Presentarse á uno por si quiere al- 
-go, si tiene que mandar. Ia 3us, Cie, Compareceren jai- 
cio. —Gaudia. Tibul. Entregarse á Tualegía a Imimicio 
tias. Cic, E enemistades. Adéuntur poricúla: Cic. 
“Se exponen £ los 'peligros. Adi'huc. Plaut. Ven acá. 
Manum alicui. Plaut, Engañar, burlar á alguno, 0, 
da. Sal. Visitar recórrer las ciudades. Cum sncco hádires 
adag. Cuando te dieren la bio Ó la cochinillá ácudo 


él 1% 5 ade: 
(17 


con la soguilla, AE nd EN, OTERA 
Adeóna, ac. f. S. Ag, 1 Diosa de los gentiles, que pro- 
sidia 4 la vuelta ó llegada. y ome! 
Ade ips: mf. Coon ren o , grasa] 
«Hombre grue: o) beso, 25 ¿09 
Ade E! ssh setots 


Adeptus,'u om. A Noli Ci ies Adición: ica, 
¡el acto de cda vitir, conseguir; “ganar'ó jontar'algana: cosa. 
Adeptus, 1; um. parto de Adipiscor. Tac. Er: que ha 
conseguido ; obtenido > beso $ a Tambien. “se 
“Usa “en pasiva.-* . mr FE 
Adéquito, ás, ivi, itum, Are. m. Eso Ir, ps á1- 
“ballo hícia algána parte, Adegúitans portae. Plis, Pasan 
“do 4 caballo delantc'ó cerca do ly puerta. Adequitare mos - 


gros. Ces. Adelátitarie 4 cabállooháciados nuestros: =0ó 
G 


- Aderbigiana , 30. f, Aderbigum, provincia de Persia. 
 Adéro, fut de Adsum.. 00 e EL] 
Aderro, ás, avi, átum, are. 4. Estar. Pascarse, 20» 
dar de una parte 4 otra. A: d 
__Adescátus,/a, um. Cel, Aur. Criado, mant 
mentado. 1.0. os. Bom la roo LM 
¿Ades. Y. Adsum. 00: TN 
¿1 Adesdum. imp. de Adsum, Ter. Vemacén 1.22 
__Adespútus, a, um. Cic. Lo pue está sin señor, sin due. 
ño , sin autor declarado Ó conocido. AA 


enido , alio 


j . 4 > 2 


Adesse. infínit. de Adu. 2 0 0 
+ JAdéstirios:is, ivi, Ó li. itum, 1rc. %» Plaut. Tener 
mucha hambre. >... ys AS 
-—.¡Adésus, 2, um. part. de:Adedo, Cic. Comido , consu» 
mido, concluido. |[Corroido. | Malbaratado,. : 
Adfábre, y: todas las palabras que empiezan por 4, d, 
f, búsquense con dos fF, menos las que se siguen» 

Adfiliatus, a, um. Dis. Adoptado por hijo, prohijado. 

Adfóre. fut. de inf. de Adsum. El que ha6 tiene de es- 
121 , de hallarse-en un lugar... O 
sAdfractus, 2, um, pret. de ¿Adíringo. 

Adfrégi. pret. de Adfringo. do ; 

Adfrémo, is, mui, mére. m Val. Flac. Murmurar, 
«grúñir, hablar entre. dientes , refunfuñar, rezungar. 
«. Adftingo, gis, frógi, fractum, gére. 4. Estar. Rom- 
per , quebrar, estrellar una cosa contra otra.[[Quebrantar, 
cascar. AS ARA A go euro as" 

- ¿Adfiioy sy ivi, tum; Gro. 0. Var. Majar, 'macha= 
car, reducir 4 po a a O O 
> -Adínl. prebode AdsOMeiia a o 

rap de Adfulgeo. V. Affulgeo. 
Adgarrio, is, irc. M. Ful. Charlar con: otro.',. - 
— Adgáuded, ás y gay i9us Sum ,É1c..M Lact,. Alegrarse, 
regocijarsegdmiotros, 003211 200 1 000 A 
Adgélo, as;¡avi, átum,/are. a. Luc. Helar, atiesar con 
ANOMDA mua a ada Y, end 
Adgémo io, mai, Xtumo¡óre. 1. Óvid, Gemir, llorar, 
lamentársd con otro, acompañarle en el Manto. . 
+Adgénicilor, áris, ams sum, Ari. dep. Ter. ¡Arrodi- 
llarse, ponetse de:rodillas', hingarlas.. 0.00 
bAdgéros Vo en:Agg. 64h las palabras que comienzan 
por Ade 9.0 sehallanvaguio oo ii 
4 Adgúbarao. Flor. VoGubemo:o 0 sio 9 TI 
os: Adhábitos As ,, avi , Atum, arc... Plant, Vivir cerca, 
Ber, estar vecino. 3 SH AMA od Sa % 
“;. Adhaec, Cadhoc. Ada, Cir. Ademas ¡ademas de esto, 
«$ esto. se añades: PST fosa O ajiña 1000 
; - Adhaéreos ¿ss si y sunt, Bre..Cic. Adberir, arrimarse, 
dlegarse , pegarse, «juntarse. á. otro. | Seguir la opinion, el 
¿partido:de otro, [| Estar. cércanos ivecino.: Adheserunt in 
“me omnia tela. Cic. Todos. los golpes se han ¡asestado. so- 
“bre ¿/contía mí., han-caido sobre mí. SE motel - e) 
- Adhaetesco;: cis, scéro,! m.:Plim.. Pegarse y. arrimarse, 
-acercarse. || Quedar impreso, estancado , parado. Adhae- 


e 


-tescere egressibus: Tar. Ponerse al lado de uno cuando sale, - 


-: Ahdaes?, ado. Gel. Con detención. 0.000 0 
+ ¡Adbaesi..pret. de Adhacré0. 0000 o 
__ Adhaesio, dnis. f, Cie. Adhesion, el acto de adherir: ó 
-pegaras onuvla Pad et ad Ad ad 
-Adhaesas , us. m. Lucr, Y, Adbaesio. : 
+ Adbaesús, 2, um. part. de Adhaerco,: Lucr. Pegado. . 
Adhálo, ás, ávi, átum, áre. m. Plim, Soplar, echar el 
¿lentos ¿oliódog 20 ob ad A AA 
'Adhamo, ás, ávi, átum, árc. 4. Cic. Pescar con an- 
»zuelo. || Tener 4 uno cogido ,'metido en la red, 
“-—Adhíbeo, és, bui, bítum, bére.. 4. Cic, Usar, emplear, 
servirse valerse de algo. || Juntar, arrimar, aplicar, acer- 
«sar ¡añadir [Admitir,, tomar; recibir. Tratar bien Ó mal. 
..i Hacer ver, parecer, comparecer, presentar, exbibir. [ 
«Llamar, invocar. Adhibere se. Cic. Portarse, manejarse, 
conducirse. Se in consilium. Cic. Consultarse á sí mis- 
mo..—Religionem. Cic. Formar escrúpulo....Fidem. Corñ. 
-Nép. Obrar con fidelidad. Animum.: Cic, Advertir, 
- atender. Motus alicui. Cicas Imprimir , infundir los afec- 
tos en alguno. .._ Modum. Cic. Tener moderacion. Adhibe 
huc vultras. Ovid. Vuelve acá !la cara, vuelve, mira hácia 


ds 
* 


ADI 
ací, . Memoriam. Nep. Tener, conservar: memoria. 
_ JAdhíbitio , Onis. Marc. Emp. El uso, la accion de usar. 
“Adhibítus, a, um. part. de Adhibeo. Cic. Usado , jun, 
tado, aplicado. poz, 
Adhinnio, is, ivi, itum, ire. m. Plaut, Relinchar cero 


Cc Adhinnire ad orationem. Cic. Aprobar, delcitarse com 


la plática. A 
Adhorresco, is, rui, cére. m; Ovid. Horrorizarsó. 
_ Adhortámen, ínis. m. Apul. y e 
*Adhortátio, ónis. f. Cic. Exorticion. .- Ce 
__Adhortátor, Oris. m. Liv. Exortador, el que, anima, 
exorta , mueve, incita. E AS oe 
_ Adhortátus, a, um. part. Cic, El que 'ha exortado. [| 
Prisc, Exortado animado. 0200 
- Adhortátus, us. m. 4pul. Exortacion, ' 
. Adhortor, áris, átus sum, ari, dep. Cic. Exortar, ani- 
imar, alentar, excitar, incitar, persuadir, aconsejar... 
+Adhospito, 35, áre. a. Diet. Conciliar , hacer amigo. 
- Adhuc. ado. Cic. Hasta ahora, hasta aqui, hasta el pre» 
sente.[[Todavía, aun. - 
7 Adiabéna, y Adiabéne, es, f. Plim. Pais de Siria, hoy 
otan. 
“— Adiabéni órum. m. Plin. Los pueblos adiabenes. 
Adiabénicus, a. um. Esparc, Sobrenombre del empe- 
Tador Severo, por haber conquistado el Botan. 
* Adiabénus, a, um. V. Adiabeni. . 
*Adiánoétus, a, umy Quinf. Lo misterioso , oculto, 
ininteligibles. +... 00 A MN E 
“*Adiantum, ia 1 Plin. Culantrillo de pozo, yerba... 
- Adiáphória ac. f. Cics Indilerenciar —. 


t 


“ver 4 uno loco..4Ad ó in jusjurandum. SalustimSacra= 
mento. Tac: Obligar á prestar juramento. : EA 
Adi. pret. de Adeo. 0. 07 , 
Adímo pis, Emi, emptum , ére, a. Cic, Quitar, tomar, 
separar, apartar. ]]Usurpar y robar, privar, despojar. Adi- 
'mere alicúi compedes. Plaut, Quitar 4 uno los grillos, sun 
Aliguem letho. Hor. Salvar á uno de la muerte, . , 
Adimpleo,,es, evi, étum, Ere. a. Plat, Llenar ,¡ hen» 
<hir. [Cumplir yj2cabar con Jo que se debe. Adimplere vin 
cem. Plins Hacer sus funciones. pá AA 
";; Adimplétig, ónis. f. Ter. Cumplimiento... 


A 


FA dimplétor, Oris. m. 5. «Ag. El que-Mena, cumple. 


- Adimplétus, a, um, part, de Adimpleo. Jul. Firm. 
Hen scomplidos.. (330 mos ce cnivibit 
+Adiñcresco, cis, crevi, scére. m. Bibl. Acrecentarsc, 
aumentarse, UNO RON 
Adindo, is, dídi, ditum, dére. a. Caf. Meter. aden- 
tro , introducir. da > 
 Adinstar. ado. Apul. V. Instar. dd a 
 <Adinvénio, is, €ni, entum, ire. a. Inventar , hallar, 
“imaginar encontrar. e : 
** Adinventio y:Onis+ f. Dig. Invencion , designio. 
. Adinventus, a, um. part. Cic. Hallado , inventado. - 
- Adinvicem. V. Invicem. ! 
- Adípilis. m. f. 16, m. is. Craso , gordo. || Abundante, 
lleno, fornido. O y E CS 
- Adípátum, la 1. Juv. Vianda crasa, llena de grasa. 
Adípatus, a, um. Cic. Cosa llena de grasa. Adipatum 
Aictionis: genus, Cic. Estilo cargado, hiúchado, tosco y 
redundante. : | 
. Adípis. genit. de Adeps. | : 
Adípiscor , éris, adeptus sum, pisci. dep. Cic. Alcan- 
“zar, conseguir, obtener. || Adquirir, conquistar , hacerse 
dueño, señor. ||Entender. Adipisci quemguam. Plaut. Al- 
“canzar 4 alguno. Non actate, verum ingenio adipiscitur 


¿ 7 


- sapientia, Plaut. No por la edad, sino por el talento se 


adquiere la ciencia. 
Adípósus,; 2, um. Plin. Lo grueso , Cr2s0, [[Opulento- 
* *Adipsos, i» f. Fruto de una palma, que quita la sed.!l 
_Plin. Orozuz, regaliz Ó regaliza. | 


Aditials. m. fc 18, ne is. Plim. V. Adjicilis j 


ADJ 
: “Aditicúlum. » mM. Y EA de ma Fest Entrada 'es- 
-trecha, 
115 Adítio y'Onis, f. Plaut, Menida' llegada; -Atitio haert= 
ditatis. Dig. Posesion de la herencia, 

Adito, as, Avi, átom, aré. 7. freg. de Adeo. Plaut, 
Já á visitar muchas veces, 

:Adítus y us. m. Cic. Entrada; de parte Ó lugar por don- 
dl se entra. Facilidad de ver ó hablar 4 alguno; acceso. 
Aditum petentibus non dare. WNep. No dar audiencia —0b+ 
tinere Regis. Just. Obtener audiencia del rey... 4d mul- 
titudinem. Cic.. Medio de conciliarse el fivor + pusblo; 

Adítus,'a, um, part. de Adeo. “< 

Adivi, pret, de Ádeo: | 

Adjacens, tis. com; Tac. Adyacente, cercano, vecino. 
« Adjáceo. és, cui, Ere. $, Liv. Estar cerca, vecino. Il 
Confinar, estar confinante, 

Adjécio pres. de Adjicio. 

e ¿Adjectio, Onis. f. Liv. Adicion, añadidura, aditamento, 

Adjectivus, a, um. Macr. Adjetivo , nombre que sig- 
2 la calidad de la cosa: Lo que se añade. 

Adjectus, us. m. Virruo. V. Adjectio. 


Adjectus, a, um, part. de de cb Añadido. doy 


run. Hincado, clavado. 
Adjiícialis y 6 Aditialis. m. f.18. m. is. e Lo suntuo- 
so, magnífico , profuso. Adjicialis coena. Varr. Cena sun 


1uosa, opípara.: Adjiciale epulum. Plin, Convite magnifi- , 


co, de cumplimiento, de ceremonia. 

Adj écio; is; j8ci, jectum , cére.- a. Cit. Echar 4 algun 
lugar. ÑiCie. Añadir. || Arrimary' aplicar. Adjicere album 
calculum. Plin. Aprobar Espectationem alicui. Quint. 
Aumentar. la: “espectacion: de A caliguo, Cic, 
Echar , volver los ojos. hácia oa He 
Ke Adjtibeos! Jubeo, gn 5 

Adjidícitio, Onis. f. Ulp., Adjudicacion, el acto de ses 
ñalar Ó consignar el juez algo. - 

- Adjúdico, As, avi, atum,áre. a. Cic,- Adjudicar , Ses 
ñalar, consignar. alguna cosa 4 “alguno con-autoridad dé 
jueza] Dar ,- atribuir. || Deliberar,. determinar, Adjudicare 
sibi..Hor. Adjudicarse , hacerse dueño; apropiarse, 

-FAdjúgatus; a, um: Plim. Atado, unido: dícese de las 
cabezas delas: vidés 6. velas] Bs pai ayuntado, 
puesto al yugo; esti 

- Adjúgo, ás, 'Avi, atum, ar, a0Cols fini unir, atar 
liga, -amarrar:áotra cosa, ayuntar. 

 Adjiimentum, im. Cie. E socorro, auxilio, ais 
vio, asistericia, apoyo. mam 

'Adjunciinm: adv. Junta, unida, enlazadumentes: 3 
kk Adjunctio), Onis. Fe Cie, Unión: enlace, “ligazón, e 
mento, ligadura, atadura: Juntura, adición | Alianza; 

conformidad ¡»relacion ,- circunstancia, *adjunto', agregado 
adorno de alguna cosa, [Figura retórica. ó 
-+Adjuntiora, orumir.:plab. Cie. Gircunstartetas y , adjun- 
he edad 
3 vas 4, um. Privol ( e se añáde subjuntivo. 
mocos m, Cióy Blique une: side na el 

Clorius, a, um. Cíc. 
es del fondo-de otra.cosa, : iS q Ber .- enla di 
-cAdjunctun, 1.-m. Cie. Adjunto; cir 
$ persona. IfAdicion, añsdidarab: a cuastnco de ne 
CAdjunctas) yum, Cicw Añadido , junto “com otra cosa: 
partido 
«Y Adjungó y is” unxi, unctan;% érea. Cica JUbiar: áfias 
dirs aplicar y “acoplar, atar, unir ligar, ayuntar. Adjun= 
pa se. Cic, ES familiar. 20144 rationes alicujus, Cies 
OO ibi anzilium y Denevolen- 
pes “auxilio; Iv benevolencia. + 119 
Pr in. Bibl, ¡A 2 


T+Adjúratio, 5 z 
tol][Conjuroyíx er Jura gr > jorimien- 


Adjirator, 3 Oris. mm el El 
-m, invoca 6: <on jura n 
tos.. 11.215) he oz ee e E 


Adjarátórios, e um. Die. Pofteneciente al: hurinisnios 
Júrátus;*47 um. Lirk de: Aéjuos La Lacer Rogado 
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con mucha instancia, 
+A djurgium hi m Pame. Y Jurg lum.+ 00 
TAdjurgo, ás, ávi, átum, Are. a. Plato Vo Objurgo: 


> 


¿ADM 19 

LA djúro Jasgaviz Atum,váre. a. Ter. Jurar; prometer, 
protestar con juramento. ¡Conjurar, rogar con instancia. 
Per omnestibi adjuro Dvos. Ter ¿Te juro por' todos los es, 

PA djiro, en lugar de: “Adjuvero. Enñ. 

Adjútabilis.m. f. 18. mis. Plaut, Aula lo que de 
socorro, ayuda, auxilio, amparo. +++ .1035% 

Adjátans, antis. com. Tero Vi: Adjutabilis; 2% 

Adjúto, ás, avi, atum,áre. freg «de: Adjuvo. Tor. 
Ayudar, atoxibiar., asistir amparar, favorecer; consolar, 
socorrer. Adjutare onus alicuio Ter. EU á apa á 
llevar la carga. 

Adjútor, áris, ári. dep. ¿27 Ayudar [Ser “ayudado, 
socorrido Átc. 

Adjútor, úris. m. Cíc. Ayudador, favorecedor Sc. L 
Quins. Ayudante. I[Pasante. 

Adjitórium, ii. 1. Cic. Ayuda, auxilio, amparo asis- 
tencia, favor, servicio, socorro. 
- Adjatrix, icis. f.Cic. La que ayuda, asiste; fovorecedora. 

Adjútus, us... Marc. V. Adjumentum. 

Adjútus, a, um. _Ayudado, socorrido. part. de: 

Adjivo, as, júvi, játum, ire. a. Cic Ayudar, asistir, 
auxiliar, favorecer, servir, socorrer. Si litteris adjuvares 
mur, CiesSilas letras nos fueran de algun provecho. Ad= 
Pues insaniam pias Plaut. Aumentar la: locura de 

no. 

- Adláboro, ás, avi, atum, ara. m Cie. V. Adlaboro: 

TAdlacrímo, ás, avi, atum, are. m. mes blo con 
otro ; llorar mucho. 
-Adlatro: V. Allatro. 

Adlavo, ás, ávi, atum, are. a. Plaut. Lavar bien. 

Adlecti, órum. 2. plur. Fest, Elegidos, los que de ca= 
Ea romanos eran admitidos al order senatorio. 

+ Adlectio;'Onis.f: Jul. Cap..Eleccion, agregacion, asocia- 


. cion, el acto de pasar del orden decaballeros al de senadores. 


-Adlectas| a um. Suet. mo eS agregado, 
asociado, nombrado. 
j Adlégo: VoAllkego 2 05 ala 
Adlénimentum, 1. %. Amian. Temperamento, mmitigas 
cion, “aplacamiento. - Ey 
Adlévitus, 2, um. part. sn ¿Adlevo. UFnd> ad : 
sostenido, apoyado, socorrido, lar 

vi Adlevo V. Allevo. 5d vivia + 

Adlino- Y. Allino.. 

FAdlivescit Fest. Se póne 'amoratado; 

Adlócútio,ónis, f. Cir. Plática;Convérsación, conferencia. 

«+ Adliiceo;: Es, cére. nm. Plaut, di luctto Ed 
de alumbrar. ias 
oH AdinindosPlaub. V./Mándo: ¡an 

- FAdmanum.: Usado como: ado. Á. la Sand pronto; 

Admitiro, as, avi, atum,-“are. a. Ces. Adelantar, 
apresurar, incitar. Horum discessú' admaturari defectio 
nem existimabat. Ces. Creía que con la Ta estos se 

Ep la desercion, la revolución. ER 
'Admensus. pay um. Cab: Medido. part. 0 iia 
Admétior, iris, mensugosum, ir. dep. Cie Medir. 

Repartir, distfibuir con medida ind ed 
Admétus, 1. m. Ov. Admeto,' Po A cuyos 

¿ganados apacentó Apolo, y: leralcanzó de las Parcas la 

inmortalidad, con tal que-alguno:se: ofreciese á la muerte 

por él Dicen que se ofreció su muger. ed 
. A Es; 0 e lara ares: mo: Plaus. Juntas Ar- 
rimarsé. 

1: A dminienlitory O Oris. mm»: ¿Gdl Ayudador, sostenedor». :i 
«::Adminicilatas, a, um: 
Adminícilo, as. ó Ati Aris. dep: Chic» Ápun- 

talar, sostener, apo apoyar, paola las: add dl Varr, yu- 

dar , socorrer, asistir, 

-Ad ocre a %. di Cieridminícillo , rodágor, /esta- 

ca, apoyo Ayuda, asistencia; socorro, 
Admínister, tri. m. Cic. El quésirveÓ se: “mezcla. en ale 

gun empleo, como gobernador, ministro ,, mis direc- 
tor , encargado de algun negocio ú oficio, oficia], criado, 

- Administra yáe. f. Cic. Mugerde. gobiérno yla que sirve; 

criada, sirvienta. |] La que suministra su ayuda: 6 Ó: consejos 
“'Administratio ,-ónis. f. Cies: Adininistración., régimen, 

gobier; manejo, cargo y dirección de alguna. cool 
y 


$ 
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cio» ministerio, Administratio, ports: Ces. Eluso / del 
phertoa! 1103; 1595; 0.0 JMsasmui nd 1 

Administrátiyus, a, um. Quin. “Lo. que pertenece 4 la 
administracion , activo. Ars administrativa. Quint. El ar- 
te de manejar los negocios, administracion. 

Administrator, oris. m. Cic. Administrador , el que rige, 
gobierna ó beneficia alguna cosa.]|Ministro, siervo , criado. 

Administratus , a, um. Tag. part. de 

Admínistro, ás, Avi, átum, áre. a. Ces. Administrar, 
manejar. gobernar, disponer, cuidar de alguna cosa. [[Ser- 
vir. Administrare bellum. Cic. Tener el mando y direc- 
cion de la guerra. ]Hacerla, 

Admirabilior, 1us , Oris. comp. de 
- Admirabilis. m. f. 18. 1. is. Cic. Admirable , maravillo- 
so, digno de admiracion. | 
- Admirabilitas, atis. f. Cica La admiracion y maravilla 
que resulta de alguna cosa, 

Admirabiliter. ado. Cic. Admirable, maravillosa, per- 
fecta, pasmosamente , con admiracion. 

Admirandus, a, dum. 2Vep. V. Admirabilis. 
Admiritio y“ ónis. f. Cic. Admiracion, maravilla, pas= 
mo, estupor. || Wep. Veneracion, reverencia, respeto. 

Admiritor, oris. 2. Sen. El que admira, admirador. || 
Quint. Apreciador, venerador, . : 

Admiror, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Admirar, ad- 


mirarse, mirar una cosa con pasmo, suspenderse , pas- 


marse.]|Estimar , apreciar mucho. ; 
Admisceo, és, cui, istum, cére. 4. Cic. Mezclar, jun= 
tar, unir, incorporar una cosa Con Otra. Ne te admisce. 
Ter. No te metas en eso. Admisceri ad consiligm. Cic. Ser 
admitido al consejo. HA 
—— Admisi. pref. de Admitto, se E 
-Admissarius, a, um. Cic. Travieso » disoluto. Admis- 
sarius equis. Plin. Caballo garañon. ol 


Admissio, bnis. f.. Plin. men. Admision, el acto de re- 


cibir, de dar lugar.]| Introduccion , libertad, facultad de 


entrar. Admissionum magister. Amian. Introductor, el , 


que da:ó niegada entrada." e 

Admissiónalis, is. m. Lampr. El ugier que introduce 3 
la cámara de palacio ][Portero. -.-. . nn 

Admissivus, a, um. Fest, Lo que se puede admitir. — 
Admissivae aves. Fest. Aves de buen agiiero, que le dan 

-6 le admiten. ea ] 

Admissor , úris. m. Lact. El delincuente, 

Admissum; i. 1. Liv. Crímen, delito ,maldad. 

-- Admissira, ac. f. Varr: La accion de cubrir, de mon- 
tar, de echar el macho 4 la hembra. 3 

Admissus, a, um. part. de Admitto. Suef. Admitido, 
introducido, recibido.]| Incitado, impedido , cometido. 
Admisso equo..Ces. A rienda suelta. 0. 

Admistio, ónis. f. Cic. y Admistus, us. Mm. Max, Mez- 
cla, mixtura, incorporacion, 1mezclamiento y mezcladu- 
ra.¡ Turbacion, desórden; confusion... : Ls 

Admistus, 2, um. part. de Admisceo. Cie, Mezclado, 
mixto.]|Poco-sencillo , doblado solapado,, E robado 

Admitto, is, misi, missum, érc. Cic. Admitir, reci 
bir y dar lagar, «entrada. || Aceptar, || Cometer algun de- 
lito. | Conceder, permitir , aprobar. [| Echar el macho. 4 
la hembra. Admittere jocos». Marc. Escuchat Chanzas: mm 
Equum in aliquem. Liv. -Apretar el caballo contra algu 


no. .— Surculum. Plin. Ingeric ¡dngertar qn árbol. — Cul- 


pam. Cic, Cometer una falta, _1n se culpam. Plaut. “Lo- 
mar la culpa sobre sí. Marrm-foeminae. Aplicar, hacer 
que cubra el macho 4 la hembra. Fidem. Cloud. Creer. 
—Viáms Claud. Abrirelcataino. 
-Admitticr por Ádmitt. inf. pas. Virg, Seradmitido.' 
Admixtio dic. V. Admistio. 1000 od 
-+Admédéror, aris, ¡tus sum, Axle dep. Plaut, Mode 
rarse , contenerse. Nequeo mé ris4 admoderarier. Plaut, 
o' puedo contener la risa. 0 iria. 
Admódtilor, aris, tus sum, Gri. dep. Claud. Cantar 
con otro. lo dl 0! : 
Admúédum. ado, Cica Cierta, verdadera, absolutamen= 
te.]|Del todo.]Mu e F Erre 0 s , 
Admoenio , is , ivi, Ttum y 110. A. P laut. Cercar y YO” 
dear con murallas, poner sitio Ó cerco á una plaza. 
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-. ¿Admólior y 1ris ¿tus sum, iri. dep. Plant: Esforzarse, 
empeñarse, no perdonar fatiga ni trabajo. || Fabricar' cer= 
ca. Admoliri manus alicui rei. Plaut, Poner la mano en 
una Cosa. ES 

¿Admóneo , és, ul, itum, Ere. a. Cic. Amonestar, acon 
sejar, rogar, advertir, requerir. Admonemur multa. Cit. 


- Se nos dan muchos avisos. ÁAdversae res admonuerunt re- 


ligionem, Liv. Las adversidades nos hicieron acordar de la 
piedad y devocion. 

Admónitio, Onis. f. Cic. Aviso, recuerdo, memoria, 
adye rtencia.| Amonestación, admonicion ,. requerimiento, 
consejo. !Exhortacion.|| Reprension , correccion. Admoni— 
tio morbi. Plin, Resentimiento, reliquias de una enferme- 
dad..—Debitoris. Ulp. Recuerdo , peticion de la deuda, 

: Admónitor , Oris. m. Cic. Amonestador, el que aconse- 
ja, advierte y amonesta.][Ov. Exortador. 

Admónitorium, ii. nm. Dig. V. Admonitio. 

- Admónitrix, cis. f. Playt. Amonestadora, la que 
amonesta.. =s 

Admóniítum, i. y Admónitus, us. 1. Y. Admonitio. 
. Admónitus, 2, Um, part. de. Admoneo. Cic. Aconse- 
jado, advertido , reguerido,]|Reprendido. .. 

Admónui. pret. de Admoneo, ; | 

Admordeo A di, sum, ére. 4, Plant. Morder, rocr. 
[Comer , consumir la hacienda de otro. .Admordere ali= 
quem , Ó aliquid ab aliquo. Rlaut. Morder algo 4 alguno, 
quitarle algo con alhagos ú astucias , chuparle alguna cosa 

Admorsus, us. m. Simac. Mordedura, mordisco, 
-. Admorsus, 2, um. parf. de Admordeo, Virg. Mordi= 
do, sacado, arrancado con los dientes. 00000020 
Admórunt. Virg. en lugar de Admoverunt.. 
-Admotio, Onis, f. Cie. y. : 20Í 107 adsl 

Admótus, us. Mm, Plim. Cercanía, aplicacion, arrimo, 
ayecinamientos 002 0 +01 | 

Admútus , a, um. Plin, Acercado, arrimado: | Movi= 
do, conmovido. || Presentado ,:ofrecido. 4d publica mu= 
nera admotus. Suet. Promovido 4 los empleos públicos. 
« Alddmóveo, Es y movi, mótum, ¿re. a, Cic, «Arrimar; 
acercar , llegar, poner una cosa junto 4 otra; |] Mover, ¡n= 
citar. Admovere cruciatus, Cic. Poner Á tormento. ._ Au- 
rem. Ter, Prestar, aplicar el. oido. — Manum operi. Curc, 
Poner mano ála obra. ._.Manus alicui. Liv, Echar la ma 
no á alguno. Preces. Op. Suplicar; — Calcar , Cic. Arri- 
mar la espuela, apretar los talones. — Terrorem. Lio. Inti. 
midar.—Blanditias. Oo. Acariciar,—Ubera, Virg. Dat de 
mamar , dar el pecho... Aliquem contubernjo. Suet. Recio 
bir 4 uno en compañía. mo 
ás Aldmigio , iS, ivi, itumy,Are. 1. Ov..Múgir y; bramar al 
oir otros mugidos , corresponder á ellos, ...' rn 
j Adieies us. 1. Mugido, bramido que cortesponde 

otro. tu US 0” 

,Aidmulceo, Es, mulsi y:mulsum, ¿re 4. Palad: Hala- 
gar tocando, acariciar. | 


. Eon 
. Admurmúrátio, ónis. /, Cie. Murmullo , ruido sordo y 


2 


confuso de los. que. hablan «bajo. || Zumbidos || Aplauso, 


aprobacion., -', 3 5 
Admurmúro, ás, ávi, átum , áre. no Cic..Murmurar, 
susurrar, rezungar , regañar y refunfuñar. [A plaudir , apro- 
bar con un murmullo sordo y confuso « por lo bajo. Ad» 
murmuratum est, Cic. Seleyantó un murmullo,: un 
so ruido. A 
. Admútilo, As, ivi, átum, irc. a. Playt, Mutilar, 
cortar, cercenar, |] Mutilar , apar, trasquilar,. cortar- el 
pelo. [Quitar estafar, pelar. - H 7 037 
-Aduascofy. éris, nátus sum, sci, dep» Plim. Nacer Ó 
crecer Ó criarse algo en alguna cosa. Y. Agnascor, ; 
Adnati. V. Agnati. +. * : ni 
Adnáto,¿s, are, V. Adno» 003.00 
: Adnávigo, is, 4vi, átum, áre. 1. Plia, Ir.embarcado; 
ir por aguazá alguna parte». 0 00 0 
Adnecto, is, exui, nectum , nectére, a. Cic. Anudar, 
enlazar, atar, unir, ligar. 0 pets 
 Aduépos., Dlis. m. Cay. Jet. Quinto nieto. 
Adneptis, ptis. f. Cay, Jet. Quinta nieta. > 
Adnicto, ás, Avi, Atum:, are. n. Fest. Guiñar , hacef 
señas Ó guiños, be 


- 


mar. ||Sacrificar, 


“sacrificio, «Adoleicunt ignibus arae. Virg. Los 
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Adnisus ,-2, um. 6 Adnixus. part. de 
Adnitor, éris, nixus, ó nisus sum, niti. dep, Cic. Apo- 
xao arrimarse, estribar junto 4 otro.JEsforzarse.]| Ayu- 
ar, socorrer, amparar. Adniti hastis. Virg. Descansar 
sobre las armas, 5 : 
-Adno, ás, ávi, átum, re. 4. Virg. Nadar 4 alguna 
parte, ir, pasar á nado , llegar, abordar, acercarse nadando. 
Adnare terrae. Varr. Nadar por llegar: á tierra. Adnare 
navibus. Lio... Naves. Ces. Nadar por llegar á las naves. 
Adnótátio, ónis. f. Quint. Anotacion:, observacion, re= 
paro, censura , nota [Señal, marca;]|Apuntamiento, 
Adnótator, Oris. m. Plin, Anotador , el que hace, po= 
he notas , reparos Ó apuntamientos. A tl 
.«Aidnóto, ás, avi, atum, irc. a. Col, Anotar , observar, 
notar, reparar, censurar, apuntar, Y. Annoto. puig 
- ZA dnótus y 2, um. Sue, Muy conocido , sabido. 4dmo- 
tum est. Suet. Es cosa sabida. nee 
. Adnúbilo, ás, ivi, átum, ñre. m. Suet. Anublar, en- 
cubrir, ocultar las nubes la luz del sol, [| Empañar, 0s- 
curecer, manchar, disminuir lo bueno, 
Adnúméro. V. Annúmero. 
Adnuncio. V, Annuncio... mb, , 
Adnito, ás, Avi, átum, Are. ma freg. de Adnuo,ó An- 
nuo. Plaut. Hacer señas de sí. con la/cabeza con fre- 
eS Tot AS uña e 23, 
- Zi dnutrio, ire. Y, Nutrio. 


- Adnútum. ado. Al gusto ,.al arbitrio , h 3 voluntad; 


- Adobriga, :ac, f. “Villa.del Conde:en- Portugal entre, 
'UCTO y, D.: Eputa $808 PO ¿01 
-Zidobruo; is, ui, itum,:ére. a. Col. Enterrar, soter= 
tar , cubrir , meter dentro. do la tierra] Recalzar los árboles. 
. Zidóleo ,:8s, lui, 6 l3yi, dultum, ére. 2, Plaut. Oler- 
mucho, trascender,|[Crecer, aumentarse, || Encender, que». 
Verbenas adolere pingues, Virg. Quemar: 

verbenas frescas..—Honores. Virg, Ofrecer víctimas, per- 
umes en honra de los dioses..: ' bl fu 
- A » Us. 1. f. Cia. Adolescente, jóven , mucha. 
cho, mozo, desde 14 años hasta 25 en los eS) yo 
desde, 12 hastá 21 en las Iugetes aunque Ciceron y Sa= 


otz nas oi Pei pi 


lustio dieron este nombre: 4 «personas de 33 y 40 años; 
Adolescens moribus. Pl : 


«Jóven que aun no tiene bien 
ormadas sus costumbres. betanam- .cvel.obr:s 
- Adólescentizy:2e. f. Cies La::adolescencia, juventud. 
Mocedad..... : dedo Y ños ¡2 ' aut A y 77 A 

Adolescentior, úris. m. f. Cic. Mas jóven. ]]Mas nuevo, 
mas moderno, reciente. Os adolescentiorisacádemiar. Cic. 
La desvergiienza de la nueya academia, ó:de-los nuevos 
académicos. 20 brdks i 1 

- Adólescentior , átis, átus:suín , ári, dep. Varr. Vivir, 
obrar, hacer: portarse como. muchacho, con libertad, 
con poco reparo, con poco miramiento. ¿nobín 
. Ad6lescentiila, 20. f. Ter, Jovencita, «muchacha, mu- 
chachuela, rapaza. bar A 


y 


a ¿Ls Cic.iJoyencito , muchacho, mu- 
chachuelo, rapaz. EN 


-Adólescentatio yis,31e.m;Quint, V. Adolescentior, axis, 
- Adélesog ,:is, luis ó18vi,-dultum,¿céxe, m.:Cic. Crew; 
cer, aumentarse, tomar vigor, mayor pie. || Quemar en 
Y .“s ER es ,¿Altates hu- 
mean.cón el fuego, de los: sacrificios. Veradolescit. Tac, 

2 entrando la primavera. colo EN 


=> Adbnai. indécl:- Bible Nombre. de Dios; Señor, 


y 1 m. Plaut, Ll. 


_Adonia y Adónici, órum. m-plur. hóca Fieston yA 
Grecialen honor dé Adosia - in AE : h 
pq E sido e ARO sr hijo de Cinira., rey de 
eE » quer rido enus ,. y trasformado én anemone. 
Plin. Cierto: MArinó. 01 0d l 


y jp. 109 116 : 

Adónium, ii m. Plim, Yerba, especie. de abrotaños 

sur, y “Adomicta carmenoN erso adónico , queconsta 

de un pie dáctilo Y Otro espondeo, como: Terruit urbem.. 

“A +15, UL, Crtum; ire. 4.'Lact. Cubrir, ocultar, 
oscuro iba + 218; 

Adópinor, áris, átus sum, Ari, dep. Lucr Opinar, dis 


' 
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currir , juzgar , formar: tener opinionoyni 9ihog ¿9000 A 
Adoptatio , ónis. f. Gel. en lugar. de'Adoptio. :Adop= 
cion, el acto de adoptar , de recibir 0. admitir por hijo al 
que lo es de otro... :; Qro dan 
«Adoptátitius , a, um.» Adoptativus. V..Adoptivús. 
Adoptator , úris. m«.Gel. Adoptador'; el que adoptaj 
prohijador. ad mveia da apor bA 
Adoptátus, a, um, part, Cic., Adoptado. || Plin. Elegis 
do, escogido. ]|Adquirido, apropiado. Adventusenibi adop. 
tatissimus. Y enida quesha sido para mídel mayor placer. 
- Adoptio, :Onis. f. Cir; Adopcion ,*el acto de: recibir 
por adopcion, prohijamiento. 4doptio ramorum. Plim:; La 
accion de ingerir Ó engertar. ¡Doo io LD 
Adoptitius, a, um. y Adoptivus ,-ay uta Plants: Cic. 
Adoptado, prohijado', tecibido por-adopciom.. 3354. 
Adopto, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Adoptar, prohix 
jat , tomar Ó recibir por adoption.||Elegir;:eséoger:apro- 
piarse, adquirir, hacer suyo.||Ingerir.,: engertar. .Adoptare 
se alicui ordini.. Liv. Agregarse , asociarse, ¡entrar en' una. 
sociedad. mu Aliguid, Plin. Dar:su:nómbre; 4 alguna cósa. 
Ador, óris. 1. Plin: Escanda, trigo candeal, farro.]| 
La flor, dela harina quese ofrecia:en sacrificios :120 30. 
Adorábilis. me f.16/ 8. dsi Apaleyoóon ti 
Adoraándus ,'a, um, ¿Juz, poo Si ado: y're= 


racion , eb actó 
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verenciado adorables, sitio 
- Adoratio, Onis. f. cs E 
de adorar, de rogar- Dios.!| ucgo, ús 1004541 2014 
FAdocator , Oris. o Lert, A ¿usina Y 
Adórátus ¡2 um. part de Adoro. Terts: Adorado , ve- 
nerado , revérenciado, | Rogado., suplicado. gon devocion. 
TAdordior. V. Adórior. A ra, SOU 
- Adorea, ae fi Blin: Plaut.Cosecha, de, micses||Farro. 
[Honra y, riqueza, opulencia. | Dádiva de mieses , que se 
daba 4 los soldados. despues de la .victoria, | Medida' de 
trigo. Victoria. obrjgijort 
Adoreum, i. 1. Col. V, Ador. 00004 o 
Adoreus 2, ume Virg.De:éscanda; ¿dertrigo candeal. 
Áldorea liba. Virg. Tortas de la-for de Ja harina, Adoreas 
Falces. Varr, Hoces. para ségar das miegess 0 20:00 
Adoórior, iris, éris, ortus- sum; ini, dep. Cico Asaltar; 
atacar , arremeter, acometer; écharse encima. |¡Tentar, in- 
tentar, esforzarse , empeñarse.]|Empezary emprender, po- 
nerse á hacer. Adoriri aliquem. Ter. Acometer á uno para 
hablarle, Gladiis, et fustibus. Cic. Arremeter 4 uno 4 
cuchilladas y palos, ._ A tergo. Salust. Acometer 4 uno; 
cogerle. por:detras, Garaicióñ. 0 204 00 
Adornáte. adv. Adornadamente, con adorno, ornato. 
¿ Adorgatus, a, um; Fac; Adornado, hermoseado, ata 
viado , engalanado , compuesto, Puesto en-Órden. part, de 
Adorno; ás, ivi, itum, ares a: Cic. Adornar, hermo- 
sear y atávias, engalanar. Componer,. poner; en Órden, 
disponer, preparar, equipars:]|-Honrar. Adornare tragú- 
lam, Plaut, Maquinar alguna-tretas 0 
- Adoro, 4s,:Ayi, átum; ¿ro a. Tac. Adorar , reveren- 
ciar, venerar, ¡Saludar con .humildad , hacer, reverencia, || 
Postrarséy hincarse de rodillas.¡Suplicar, orar, rogar hu- 
mildemente. |) Estac. Saludar«: Adorare cutam priscorum. 
Plin: Admirar,:ser admirador del trabajo de los antiguos. 
. Zixdorsús 2, um. part, de Adorior, en lugar de Ador- 
tus. Ter. Asaltado, arremetido, atacado. ||Virg, El que 


o 


emprende, comienza. : od 
.Adortus,; a, um. part. de Adorior. 
¡¿Adoscúlor , Aris. V. Osculor. 2 mit Bom 
Adpáreo, ds, ó Adpáro,. as; 6 Adpario, y Appario, 
is, ui, ritum, ére. a. Lucr. Adquirir.]|Prevenir , preparar. 
.¿Adplivum. ado, Hor. ¿Ac manos Mena. ocio. 
-:Adplóro, as, ávi, atum, áre. 1. Sen, Llorar conó cer- 
ca de otro, fi a 30 ' 
¿Adplúo vis , ui, Ere: 1. P Tus Llover. E 
Adporrectus, a, um. part. de Adporrigo. Ovid. Ten. 


- dido, extendido, echado. acostado 


pet cercos 
Adposco , is, póposci, scere. a. Hor. Pedir, exigir, re- 
querir, pretender con instancia... ¡yb 
+Adpostiúlo , ás. V. Postulo. Ja g0t 
Adprécatus, 2, um. Hor. El que ha rogado , invocado. 
- Adprécor, áris, átus sum, ári. y Apprecor, dep. Hor. 
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Rogar, pedir, invocar con instancia. 
et A aprshendo / is, di, sum, dére.-4. Just. Répredder. 
 Adprétio: V..en App. las palabras que suelen dc 
pora,d, Pf) que no se hallan aquí. 
-Adprómissor, Oris. m. U!p. Caucionero, dador] garan- 
tey el que se obliga, da caucion', fidtiza por otro. 
Adprómitto , is, misi, missum, Ére. a. Cic. Dar, pres= 
tar caución, salir galo, pe for y er ablar 
se; por ÓtrO.+ 50" 
.+Adpugnoy:3s y 3vi, Atom: O DA Oppugho! 
«»Adrachne y 8s:f. Plin. Árbol: prepa silvestre y Se 
méjanite'al:madroño. -- 
Adrada, ac. m. Tac. El Oder; y rio 210 pitch se di- 
ce: tambien' Adrana y, Adranos. > * 
Adrado, - 18; e gun ¿res Col, Rae: respar, quitas 
raspando. IqobÁs AÑ ON 
» cAdramyténus; 13, um. Cie, Tenfdramititidj de Pandmmiciód 
«Adramytium; di. 1. Plin. Pe: ciudad á la gen 
deetanentasl dansioozs 
¿Adránum,:ó hanentyl b. m. Silo. Aldérno» castillo 
icilia 4: las aldas del.Mongibelo. 
pre id Virg:: oa hija de: Júpiter y dé 
la Necesidad; se llama tambien Nemesis.: 
-¡Adrastía jac fe Plin: Pais corto y y ciudad: des la Misia. 
Adrastis, qn ES Estar. pa de ra Deifiley 


pas A abla Virg. Adjasti 509 de sara ¿llamado 
Talavides, Porque es hijo de Talaon; 02 II 
-+'Adrásus;/2, ula parte de ¡Adrado. Hor Raido, taspado. 

- c:Adremigop asy Avi; ps pe 4 Lepra hácia 
alguna parte. É 

cAdrépo, is; psi, ptum, , Pére: di Plin.Gateat, arrastrar 
s0.|Trepar hácia alguna parte.Insinuarse, introducirse, —' 

-¡Adreptans, tis.. com. Plin. El que Ena j el E va ar 
rastrando. . : 

Adrepto. V. Repto. 22%. 

* Adria aeif Atri, ciudad: ebrtino de Nágole or. 
El mar Añeáelcal eb golfo: de Venecia. 1. 
 Adriácus, a, um. Propére: Adriático, del mar Adriá. 
tico, del golfo de Vénetia: 02: 

rico eos. fo Andrinópoi, ciutad de eS 
cia, de Tarquíacen Europa, 0000 y 

- Adrianum mare. 1. Hor. y. : | pop pon 

y Aria ela marc, n. Cat. Eb golfo de Venccia el mar: 
Adriático. 200 8 ant agur de, 

Adriensis. mm. f sé. m. 15. - El natural Óó vecino: de Atrio 
'Adródo, V; Aderodo. > 
-+ Adrúámétam, 1. 1. Ces: Adrumetoy ciudad de A 
mn Berbería y hoy Mahometarono0>. 

—FAdrámo;4s, avi, átumy' ireim, Fest. v. Adisnraiito. 

« Adruo, is, ÉrC. a. a db de tierra , enterrar.con 
eb arado. Amontonar' lwdiefrasqiupo: 1610q979 CI0NOGeie 

e is, ivi, itum, Tres'as Virg. Hacer venir, llas: 
mar, traer; sacar Ade otra parte. de quie , La 

r.llAsociar, añadir al número. ' 

0 “cis, Ere. a. Sálusti Y, Aldscios larisa sia 
bi nomen. Cies Tomar el nombrei_3ocios.Ces, Ganar alias: 
dos..._Oppidum. Cic. Ganar uns ciudad. Adeiscivin civita= 
stem. Lio. Ó Awcivitate. Cic. Ser admitido: por, ¡ciudadano. 

- Adscitius. a, am. Plant ¿y Adscitus, 2, UM, part, del 
_ Adscio, y de Adscisco. Cic. Llamado, sacado , traido do 
otra parte. Adscitaedapes.Ov. Manjares esquisitos, Lepos 
non adscitus. Nep. Gracia pol) no afectada. pa 
gris Estac: Hijo: Jioptivo. or6q! 

Adscivi. pret. de Adscior. 10. al 

Jeria Adscriptor;' y 'sús alas Y. Adéribo. 

-Adsellatas, a, um. Veger. El que está sentado en la si- 
lla, en la secreta, part. de... 


AORQEM 


y Led eri ¿ e 


Adsello, ás, Avi, Atun y res n Vegas. Tr al sico, 


4'hacer del cuÉrpo. 


+Adstacisos ¿eto m. Tar Envejscerss hacetsó 


3 viejo.” 34? 

Adseptum, ti. m.  Agul. Seto, cercado de palos 6: ya» 
ras entretejidas. 

-Adséro, ris. V. Assero;; podas las palabras que suelen 
empezar por Ads, y no se hallanaqui, se hallaran en Ass. 


ADV 


”” Adséror, séréris, situs sum, séri. pas, Cat. Estar sem- 
brado, plantado cerca, 

Adsibilo, ás, ávi, átum, are. n. Auson. Silbar cerca, 
respondér con- el silbo. 

Adsico, is, avi, atum, Are. 4. Col. Secar, desecar; 
extraer , enjugar la humedad: 

—fAdsidélae, irum. f. Plur. Fest. Mesas en que se sen- 
taban los sacerdotes flamines para hacer los sacrificios. 

Adsignifico, ás. ávi, átum, are. a. Varr. Signifisar, 
mostrar. dar á entender. 

Adsigno, ás, ivi, itum, Gre. 4. Pers, Sigriar; firmar, 
suscribir, |[Asignar, destindé diputar, Eon 

Adsipére. Fest, Saber enehiós 

'Adsítus., 2, um, part. de Adsero. Varr. sembrado, 
pl antado cercas 

»Adspectábilis. V, en Asp las as que de 
por Adsp, y no se hallan aquí. 

Adspuo, is, pui,. pútum, puére. a. Plin, Escupir, y 
livar, gargajear hácia ó contra algun lugar. 

Adsterno, nis, sirávi, strátum, nére. 4. Ov,: Tender; 
extender cerca. ? 

Adstítuo, is, tui, tútum, Er a. Hor. Ponts : eslobar, 
E bi obdenár certajiisto 

-.Adsto. V. en Ast.:ó en Assu las palabras - ya suelen 
cairibido por Adst 6 Adssu, que no se hallan aquí. ? 

Adsum, ádes, adfui, adessé. anom. Cic. Estar ¡Presen= 
té, 'hallarse parecer, dejátso ver, |] Asistir), servir, ayu- 
dar, socorrer , defender, amparar. Llegar, venir. | Acero ' 
carse, estar cercas Adesse animo'Ó animis, Cic. Estar aton- 
to, oir con atencion, con gusto , pesar, medirar un nego 
cio. [Tener ánimo , valor, estar. sobre sí; no temer. |¡To- 
ner en su corazon, interesarse. o Fadici: Cié.. Ser: asesor” 
de un juez. ¡Adesdum. Ter. ó: Hue ades. Plaut. Ven ací. 
Adsis mihi: Virg. nO pia, «Ad ici Ea ¡eS 
parecer en juicio. | 

«¿Ad summam: Cic. ó Ad summum. Cie, En suma, e 
una palabra.[Á lo sumo, 4 lomas. 

-FAdsuspiro,,: 3, avi, o, ares 1) Das Súbpirar 
cerca, con otro. : 

- pAdtamíno, “As, Avi, cita are. A. Isidi Usarpary 
quitar. l|Ensuciar, manchar, emporcar. > 
«+Adtéger y, gra, gram. Vitrav. Gastado; disminsido, 
usado. [|Sucio, manchado, 

| FAdiégro , as; dvi, átum; me 4. Feat ari dis- 
minuir, usar. | Manchar, echar á eS ll Aumentar el- 
vino en los sacrificios. . 

Adtexo. Wen Att las palabras que se escriben con Adt.* 
«cAdtonsus; a, um. part. Plaut. Cortado ; PaIqUiadoy 


ra afeitado. 


+ Adtrémo, is, ul, ére. n. Estac: Temblar, tisitarde miedo. 
bAdtúbernalis,, 1 15. M. Heto Habitador de un edificio 58 
madera. 
-Aduabisis:m..Ces. s.El bos y rio. de Borgoña la alta, 
6 Franco Condado. 
- Aduáca; he; if. Aduática: Tufigrorum. f Ces, Tones, 
ciudad de Lieja. 
Aduátici; óram. m. plur, ¡Les Pacblosde la Galia an— 
Pl donde está hoy: pu ares de pise aan el Pais 
2005 $ A 
A dolatis hs tis) com. Doa El qué adula;, Moto, halaga. 
¿Adúlatiosónis, f. Cics ¡Adulacion , eS ale 
excesiva, ||Cic. El halago de los perros. 9000 bo 
Adilator”, Óris. mi Cie. :Aldulador, fisonjéral 
Adáilatórius, a, um. Tac. Lo que hucle á jacialacian; 
04 Adúlatrix, ¡cis. f. Trebo dico A 
Adilatus, 4, um, part. CicElque :y ema ¿sadoladoD 
¿Adálo:, ás, avi, átum,atega, Luer. y: 
[| Adúlor, áris, ¿tus sum;+3ri., dep. Cie. Adular, lison> 
jear, alabar con exceso. | Lucr. Halagar ere deter Tama 
bien le usa Ciceron en pasiva.” 
+ Adulter, a, um: O. tio falsiicado. Añultera. 
clavis. Llave falsa. 
Adolter,, ¿ri m. y 'Adultira:y ac f. Cc. El adúltero y 
la adúlrera; él ó la que viola la fidelidad conyugal. ) 
$ Aduliérans; tis. com. 'Adalterante, Pa que AE 
falsifica,: enreda alguna cosa. . 


ADV 


¿«c¿Adultératio, ónis, f. Plin, Adulteracion, el acto de fal- 
ácar, contrahacer y adulterar alguna cosa, 

Adultéritor ; úris. m. Dig, Adulterador, falsario, él 
que contrahace., adultera alguna cosa. Monetác adultera- 
tor. Diz. Monedero falso. 

¡;¿Adultéraátus,.2, um. part. de Aficio. Plin. Falsi- 
cado. | | Adulterado. 

Cena um. cl Adulterino, na. Se dice Ñ 

fo Fit dr COn», 


te sit 


ngértos de los, 
Pere, e reset de : géneros. 


"Adultéro, ás, ávi, átum, are. a, Sut, Adhulterar, co- 
meter adulterio. || hicd Corromper y Viciar falsificar. 
¿Adultéror, áris. Y. Adíltero ; alguna veZse usa pasivo, 
ss 2, UM. part. de Adolesco ó ó de Adoleo. Cie, 
.dulto , ta, [| Crecido, llegado 4. la:edad perfecta, robusta 
y entera. Adultus sol. Petr. El sol en su mayor altura, 
Adulta virgo, Cic.: Doncella casadera. Adultas: apud Ó 
inter Pastores. Just. € riado entre los pastores hasta la 
adolescencia. Urbs adulta. Cie. Ciudad floreciente. Elo. 
gis adulta. Cic Elocuencia: formada. Adulta estas, 


ac. El rigor del estío. — Nox. Tac. La media noche. 
Plin. Adultior. Mas grandes mas fuerte. 


Adumbramentum. 1. Luer,, Sombra , .cubiero, ¡[Os 


curidad.. 
“Adombratim. a pe Tosca, $ grosera y 05; urament 
Adumbratio,, Bnis. f. Vitrua, Beso pida dibu- 
ci eeraeignz $ peer 


brgad do, 


supuesto. Ho Jos a. Tac. E e 
Ape ligAnRiO, Cic. Falsa sabiduría, tintura, E 
E y A5y Avi, Atum,. Ares a. Colum. Sombrear, 
pa som roscar trazar, delinear, dibujar. [| Imi- 
tar, contrahacer falsificar. | Copiar, impitar. | Fingir, di 
simular, cubrir; encubrir, disfrazar r. Adumbrare 
mores. Quint. Remedar las modales, 135 costumbres. —; 
TAdinatio, únis, f. Dion. Adunacion, junta, congre= 
pación, union , reunion, 
Adúnatus, a, um, part. de Adbno. Pin Adunado, 
junto:en unos. " 
«. ¿duncitas ,. ais, de Cies Ate de , curvatura, 
..[Adunco:3s, ávi, átum, áre. a. Encorvar, 
Aduncus, a, um. Cic, Adunco, corvo, encorvado, 
Me uem. Hor. Con Ja perfeccion, con AnpuayoS 
a? 
Ádino, ás, avi, átum, are. pi de Adupar, JADtato 
Songregar; unir en uno.: 
a Curc. A e ee E todos : sin. excepo' OD. >. 
rgens; tis..com. Hor, e i , 1D 
con “fuerza A een E = - Po End q e 
 Adurgeo, £S, , ¿dursi, En », rici Iostar,. Apretar 
perseguir, obligar, constreñir y ; 
+ Adúro, is, dussi, dustum, ¿A A. via. Quemar, en- 
gender, inflamar con vehemencia 6. todo, 
 Adorum, in. a ciudad de Francia en Gastiña, 
ad Adusque. prep: Virg. Hasta, - E 
Adustio, Onis. f. Senec. Incendio, lego, quema, infla- 
macion, | Sequedad: demasiada. . 4 
0 Stus 2, UM, part, de Adaro. Plin, Quemado, 
tus ce. Lio, Color tostado, mono. 
vectio, Onis, f. Plin. Acarreo, acarreto, tragino, la 
sa de levar Ó trasportar.en:carros , carretas 6 4 lomo, 
Pi Fab itius,. A, Um. Salust. Lo:que se pued acarrear, 
Advectito, ó 'Advecto, ás, Avis átum, tre a. Tac. 
lv 0 sore, ¿yd traginar. 
r m. 
Eso Lola yu laut. Acarreador, articro, carrua- 
vectus, us; m. Y. Advectio, 
> Adra, 2, UM. ad part, de le 
:Advého, is, vexi, vectum, ere. a. Ci, Acarrear, » COn= 
E. de cualquier modo. í 


Ñ JJ 
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Axdvélititio, ónis. f. Plaut, Escaramuza ,'pelea de gin: 
netes. Fest. Escarapela, riña, quimera de palabras. 

Advélo, as, avi, átum, 318, de Virgo Cubrir con um: 
vola coo a 

_Advéna, ae. com. Tert. Advededizo. forastero, ER 
gero. Libia tambien de las aves que van y vienen en dio: 
versas estaciones del año. Estac. Ignorante; bisoño. 

y Advénarius, a, um. Cic. V. Advena., ue 

l Advénéror, Aris, Gtus, sum y ¡arl. dep. Var. Venerary 
adorar con mucha: reverencia, 

¡ ¿Advénicns;, tis,,com. Plin, El que. viene, “lega, sobre», 
viene. Adveniens mare. Plin. La marejada, las olas, ma=, 
rea, 11 Elojo; A teblujo del mar», ,.y 

. ,¿Advenio, is; véni, ntum, ire, *%. Cic. Llegar, sobrevenir. 

-; Adventitium, + m5 Cic, Azar, caso fortuito, casuali- 
dad. Ganancia. ... 

_Adventitivs, 2, um. Cic. Y ¿dato no “esperado, 
por acaso, ó de; - Jéjos, Adventitia bona, Cic Bienes adven- 
ticios , de fortuna. Adoentitins morbus. Cels. Enfermedad, 
de accidente, Adventitia coena, Suet; Cena de bienvenida. 
Aduentitiae: copiar. Cic. Tropas extrangeras, auxiliares. 
Adventitia dos. Ulp. Dote que viene á la muger no por 
su q , sino por otro camino; bienes parafernales. 

ento, ás, Avi, tum, áre: n.frec. Cic. Acercarse, 
E cerca de llegar. "Adocnitare Parthis. Tac.. Acercarse 
4 los partos..—Barbaricos pagos. des AS: los pa- 
gos de los bárbaros. 

; Adventor, ú Oris. m. Plaut, El que. «viene - Cerca, MN El que 
asiste de continuo á una parte.]|Parroquiano. 

: Adventorius, 23 um. Marca: Lo que se ofrece. ó se da 
á á cualquiera que llega. 

Adventus, us. m. Cíc. y Ádventus, la e dl barda 
venida, advenimiento: a EAS 

Y Adverbéro. V: Verbero. 

'' Adverbiáliter. ado. Diem. Adri 4, modo 

de aa ; 


“IZ AD rs e 


_ Adversa,, órum:, 1, Ovid, Adversidades, E 
desgracias , malos sucesos , acontecimientos adversos. de 

__Adversans, tis.com. Cica Contrario, que reiste, repugna. 

- Adversaria, ae, f. Cic, Adyersaria, eS: la que 

contradice, se opone. - 

Adversaria, órum..a. plur. Cic.. Libro de riemoria, ter 
pertorio, Prontuario» 

¿Adversarius: il im. Cie. Elo; enemigo, contra 
rio, opuesto. 

Adversarias, a, um. Cíc. Adversario, contrario, opues- 
to, enemigo, 

dret y ónis,. f..Ter. Ayersion, oposicion, contra- 

riedad , repugnan y Antipatíd, enemistad... 

é tk. e: um. P E Adversativo, Dese. de 
algunas conjunciones, 

Adversátor, úris. m. Apwl, y Adversatrix, icis. f. Ter, 
El adversario y adversaria, eptenrimie contraria, opuesto, 
Opugsta», ÓCa AAA 

Adverse. ado. “Gel. Alicia “contraria, desgraciada. 
mente «con fortuna y suerte contraria. [[Contraria, opyen- 
tamente; con repugnancia, , contrariedad ,- oposición, - 

Adversio, onis,, f. Ulp. Riesgo, peligro. Adaersione 
emere- Comprar á su riesgo... AS 

Adversítas , átis, f. Plim Advessidad, contrariedad, 
oposicion. E 

Adversitor y: ¿ris. m. Ter. El. 38; sale al “ncuentro, 6 
va á¿ encontrar á,alguno. 0. 

Adverso , as» . Adverto, 0 

Adverpor, Eris, átus sun, ári. dep. A Oponerse, re- 
sistir, A Adversante natura. Cic. Gontra el or- 
den ó disposiciones: de la naturaleza. 

Adversum, 1. 1. Ter. Adversidad, desgracia. infortu- 
nio, fracaso, desdicha , mal suceso, reves de la fortuna. 

* Adversuma Y. Adversus.' 

Adversus, ay um. part. Ter, Contrario, adverso , opues- 
10, repugnante, enemigo. [El que qu en frente, opuesto. 
Adversa manus. Cic. La palma de la mano. si den- 


3 


AS 
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tes. Cio. Los dientes de adelante. Adoersus ruinor. Tac. Ma- 
la fumas "Adverso flumine: Virg. Ces. Contra la corriente... 
Viltúi Cárilá cara. Adversa vulnera. Liv. Heridas en el 
pecho. Valetudo adversa. Liv. Mala salud. Adversis mu= 
sis. Ov: Con mala voluntad de las musás , con poco talen- 
to. Aduérsó animo. Tac, Con indignacion. Adversus gra- 
tiae homo: Quint. Hombre sin gusto, sin cultura, 
Adversus, y Adversum. prep. de acus. Contra, hácia.| 
Frente, en frente. [|Delante, por delante, para con. 
Adverto, is, ti, sum, ére; a. Ter. Volver, dirigir, en- 
caminar hácia alguna” parte. || Cie. Advertir, observar, 
atender, poner cuidado, || Amonestar, avisar. Adverfere 
agmen urbi. Virg. Volver el ejército contra la ciudad. 
Aures, oraque ad se. Tac. Atraerse lavatencion de los ojos 
y de los oidos. _ Ánimum alicui rei. Tac. Aplicarse á al- 
guna cosa. Animo. Plin. Pensar seriamente. ... ln ali- 
quem. Tac, Castigar 4 alguno. pi tdi 
Advespérascit, pre. rávit, futuro rascet, inf. rascére. 
def. Cic. Anochece. vo : 
Advexi. pret. de Adveho., 9 
Advigilantia, ac. f. Estac. Vigilancia, cuidado grande. 
Advigilo, ás, avi, atum, are. 1. Tibul. Velar, invigi- 
lar sobre alguna cosa, desvelarses a 5 
Advivo, is,xi,ctum, ére. 1. Ter. Vivir, tener aun vida. 
-- Advócimentum, i. 2. Plin. Distraccion , diversion. 
Advécitio, Onis. f. Cic. Advocacion , abogacía. |] Con- 
sulta. | Junta de amigos Ó parientes. [| Recomendacion, 
proteccion. ][El acto de llamar. ||Dilacion, término judicial, 
_Advécitor , Oris. m. Lo mismo que 
-Advécitus, i. m. Cic. Abogado. || El que asiste al lití- 
gante con su consejo, presencia Ó de otro modo, lo que 
era propio de los jurisconsultos, a 
Advócatus, a, um. part. de 


de 


y o . pS . , z , 
Advéco, ás, avi, atum, are. a. Cic. Advocar, avocar, 


llamar atraer ó mover háciasí.] Abogar. Advocare in con- 
silium. Cic, Pedir consejo. — Ln auxilium. Tac. Pedir so- 
corro. _ Artes. Cic. Valerse de sus mañas. — Animum ad 
se ipsum. Cic, Recobrarse. ; ) 
Advéólitus , us. m. Cic. El vuelo. proa) 4 
Advélo, as, avi, atum) áre. 1. Cic. Volar á alguna 
parte Ó cerca. | Venir corriendo , en diligencia. — : 
-Advólútus, a, um. part, Plin, Echado á rodar. Advo- 
_ Jutus genibus. Liv. Echado á los pies, puesto de rodillas. 
Advolvo, is, volvi, volútum, ére. a. Virg. Echar 4 
rodar, revolver, volver de una parte 4 otra, | Amonto- 
nar. pasivo. Postrarse, echarse á los pies, 9 
Advorsitor, úris. 2 Plgut. Page, criado que va delan- 
te de su señor. : noted 
Advorsum. V. Adversum. —: 
Advorto, V. Adverto. ae 
“ Adjtum, i. m. Virg. Sagrario, parte interior del tem- 
plo. Santuario donde solo tenian facultad para llegar los 
sacerdotes de la ley antigua. parra . 


AE 
AE. Diptongo que antiguamente se pronunciaba y es- 
cribia ad, como Terrai en lugar de Terrae. , 
AE, ac. f. Val. Flac. Satabela, isla y ciudad de Col- 
cos , junto al rio Faso.|| Doncella amada de este rio, que 
no pudiendo huir de su violencia, fue convertida por los 
dioses en una isla de su nombre , hoy Satabela. y 

Aeicideius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Eaco. 

Acácides, idac. m. patronim. de Acacus. Virg. Aqui- 
les, nieto de Eaco, y Pirro, hijo de Aquiles. ca 

Aeñcidinus, a, um. Plaut. De Aquiles, de Eaco.' 

Acácus, ci. m. Virg. Eaco, hijo de Júpiter y de Euro- 
pa 6 Eyina, tan famoso por su justicia, que le fingieron 
juez en el Infierno con Minos y Radamanto, 

Acaca, ae f. Pomp. Mel. Isla del mar tirreno, donde 
dice Homero que vivia Circe: hoy creen algunos ser Civita: 
vequia. || Isla del mar sículo, en que dice Columela que vl- 
via Calipso. 45h 

Acaeus, a, um. Virg. Lo que es de Colcos. Aeaear Cir- 
ces insula. Virg. La isla de Circe, de Colcos. Artes; 
Arara carmina. Ov, Encintamientos , hechicerías. 


| AEG | 

Aras, antis. m. Pomp, Mel. Aco, rio de Epiro. [[Ov, 
Vayusa, rio de Macedonia. : 

Aciñtiam ii. n. Plin. Ciudad de Troade. 

Acbúra, ac. fo Liv. Talavera, ciudad de España, s0= 
bre el Tajo. . ; : dd 

-Aebatia lex. “Gel. La ley ebucia conque corrigió el tri- 
buno Eubucio las de las doce tablas. * —* co o 

Aecástór. ado. de jurar. Por Castor; por el templo de 
Castors[|Ciertamerite, con toda verdad, oi a 

Accére. ado. de jurar, Por el templo de Ceres. —* 

Aedepól. adv. de jurar. Por el templo de Polux.|Cicr- 
tamente, de verdad. ) " e 

Aedes, ó Aedis, is. f. Cic. Templo, iglesia, ]| Cuarto, 
pieza de la casa. 8, ) 

Aedes, dium. f. plar Cic. Casa, habitacion. Aedes in?" 
cribere. Ter. Poner insoripcion en la casa. — Venales. Casa 
de venta:  Mercede. Plin. Casa que se alquila. Ab aedi- 
bus esse. Liv. Tener 4'su cargo el' cuidado de las obras 
públicas. O mida e 

Aedicila, ac. f. Cic. Casita. |] Capilla , ermita. 

Aedifícatio, onis. f. Cie. Edificacion, construccion 
fíbrica, la accion de edificar. AQ o 
- Aedificatiuncúla, ac. f. Cie. Edificio, fíbrica pequeña. 
-Aedificitor, oris. m. Cic. Edificador, el maestro, ar 
quitecto, Ó la persona que fabrica. — Aedificator mundi. 
Cic. El autor de lá naturaleza, Dios. > 

Aedifícatus, a, um, part, Plin, Edificado , construió 


do, fabricado: * za 
“Aedificiam ¿in Cic. Edificio , fábrica; obra, ... 
Aedifíco, as, avi, atum, áro. a. Cié" Edificar, fabri: 
car, hacer, levantar, construir obras ; edificios. | En tér, 
minos de moral. ¡Edificar, dar buen ejemplo. * —: 
Aedilis, is. m. Cic. Edil, el magistrado que cuidaba e 


Roma de los edificios , de la limpieza, de los incendios, 


de las fiestas, caminos, entierros, provisiones, pesos ; mes 
didas y géneros. Aediles curules. Cic. Ediles cúrules, nom. 
brados del cuerpo de la nobleza, Aediles phbis. Ediles 
sacados de entre el pueblo. pis q. 
=Aedilitas, ais. 7. Cic. Edilidad, dignidad y empleo de 
los ediles. va : AIM 
== Aedilítius, a, um. Cic. Perteneciente al edil. 

Aeditímus, ij. m. y Aedituus , ui. m. Cic. Guarda del 
templo. [| Sacristan. lo Dota : 

*Aedon, ónis. m. Virg. Edon , monte de Tracia, ||f. 
Petr. Ruiseñor, 'ive S/n. Edone , muger de Coto, que 
habiendo muerto por equivocación á su hijo Itilo, fue con» 
vertida por lástima de los dioses'en ruiseñor. ) 
' Aedonis y idis. f. Ovid. Muger tracia, de Tracia, 

Aedónius, a, um. Ov, Del ruiseñor. || Sem. Tracio, de 
Tracia. Luc DeEdone: ++ Aa. 

Aedua civitas. Ces. El estado de los eduos, hoy Borga- 

ña en Francia. Ls. A, 
—Aedui, orum. m. plur. Cés. Los:eduos, hoy los pue- 
blos de Autum, de Leon, de Macon y de Nevers, qué 
todos se: comprendian bajo el :nombre de borgoñones, 
Flavia, 6 Livia Eeduorum. Autum.. q 
Acctha, ac, 6 Acetes, ac: m. Virg. Ectas, rey de Col. 
cos, padre de Medea, Ó quien ella robó el vellocino y echó 
del reino. 

Aeetias, ádis, patronim. f. Ov. Medea, hija de Ettas, 
llamada tambien Acétine, es, y Aeétis, idos. 

Aegae, árum. f. plur, Ciudad de Cicilia. j 

Aegacon, ónis. m. Virg. Egcon , Briareo, gigante de 
cien manos, hijo de Titan y de la Tierra, amarrado por 
Júpiter con cien cadenas. 

Aegacum mare. m. Plin. El mar cgeo , hoy el: Archio 
pitlago, parte del Mediterráneo, entre el Asia, Mace- 
donia y Grecia. de > 

Aegacus, a, um. Estac, Del Archipiélago. 

Aegáthes, thum, f. plur. Sid. Tres islas en el mar de 
Sicilia junto al cabo Boco, Levenzo , Marctano y Favo= 
ñana. 3 
Aeger, gra, grum. Cie. Enfermo, accidentado , dolien- 
te. || Triste, melancólico ; apesadumbrado, - Arger consi- 
Hi Estac. Pobre, falto de consejo, dudoso, Aeger amhe- 


t 


. litus. Virg. Dificultad en la respiracion. Acgram animas 


o | 
ponere. Lac. Morit con gran pena; Aegris oculis aspicere. 
Tac. Mirar con malos ojos. E e 
” Aegeria, ac. f. Ov. Egeria, ninfa adorada en la selva 
Áricia, con quien fingió Numa que tenia sus coloquios de 
noche sobre los titos de la religion ' para dar mas autori. 
dad á sus leyes. > Jo TES yz 
Acgesta, Y. Segesta. : 
Acgestani. V. Segestani.* -* 7 » gli jo he 
Aegerrime. ado, Ces. Con'mucha dificultad, de muy 
mala gana, > ¡IOBMPRO. DUB ea 
Acgeus, im. Ov. Egeo, rey de Atenas , padre de Te- 
sto, que teniendo” por muerto 4 su hijo, se echó en el mar, 
le dejó su nombre , y fue venerado de los atenienses como 
dios marino. ( deis de 
“Aegiale, €s,ó Aegialia, ac. f. Estac. Egiale, muger de 
Diomedes , repudiada por Él por sospecha de adulterio. 
Acgíáleus, i. m. Egialeo, hijo de Eetas, hermano de 
Medea » Mamado tambien: Absirto. ir 
Acgiália, ac. f. Plin, Cerigo, isla en el mar de Candia. 
Acgides, ac. m. Oo. Testo, hijo de Egeo. 
Acgidius, 11. m. Gil, nombre de hombre.” - 
.Aegilis , lípis. sm. Sitio escarpado. 
Acgilium, ii. f. Plin, La isla del Gillo en el mar de 
Toscana, rá e 
Acgilops, dpis. f. Plin. Fístola lacrimal. || Especie de 
avena egilope, que nace entre el trigo y le daña |] Especie 
de cebolla. Encina, que da excelentes bellotas. — 
-—_ Acgimánus;i. f. Gallita, ¿s/a del África en la costa de 
Berbería en el reino de Tunez. Te 


_— Acgina,ac: f. Ov. Egina, isla de Grecia en el mar Esto] 


Egina, hija del rio Asopo, que preñada de Júpiter con- 

vertido en fuego parió 4 Eaco, que dió á la isla el nombre 

sois madre. a ¿eo 
eginensis. m. f. sé. n. is; Val. Flac..... a 

Acgineta; e A e la.isla de 

Acginéticus, 2, um. Plifccoosimm. Egina 
_ Aicgintta, ae. m. Cic. y Acgin8tes, tum. m. plur. El y 
los eginetos. : 

. Acginétes, is. m. Egineto , rio y ciudad del Asia menor. 

Acginium, ¡i.n.:Plin, Eginio, castillo de Tesalia junto 
al rio Aqueloo. : 

Acgípan , Anís , Ó anos, m. Mel. Sátiro con pies de cabra, 
Aegis, ídis. f: Virg. La egida, el escudo de Minerva 6 
Palas hecho de la piel de la cabra Amaltea; en cuyo cen. 
tro estaba la cabeza de Gorgona 6 Medusa llena de sera 
pientes, || Especie de pino incorruptible. | 
- Acgisónus, a, um. Val. Flac, Que suena mucho, 4 mo- 
do de la egida de Palas... ] 

Acgistus, i, m. Cic. Egisto, hijo de Tiestes y de Pelope- 
Ya, hija del mismo Tiestes: mató á Agamenon y ayuda- 
do de su muger Clitemnestra ; pero á él le dió muerte Ores- 
ES de Ayamenon. a A NA 

degle, es. /. Virg. Egle, hija de Júpiter y de la ninfa 
pais ll Otra, hija de Espero Rey de A talia, que con Eh 

rmanas ÁAretusa y Asperetusa habitaban los jardines 
dichos de las Erpérides , donde un dragon velando siempre 
guardaba las manzanas de oro. 

Acglóga ,ac. f. Egloga, diálogo entre pastores. V. Ecloga. 

* Acgóctros , útis.m. Luc. Capricornio, signo celeste. || 
Plin. Mielga, yerba, fenogreco, planta donde se crian las 
alholbas, ' 

* Acgoletron, i. f. Plin. Yerba venenosa. 

Acgon, Onis. m. Estac, El mar Egeo. || Fest. El monte 
Juirinal de Roma. || Virg. Nombre de un pastor. Argos 

“men, Mel. Rio de Ego, ciudad en Romanía junto al 
estrecho de Galípoli. le 

Acgra, f. de Aeger. adj. > 

Agra, ac, f. Eger, ciudad de Bohemia. | 
b Acgre. Ado, Ci, De mala gana, con dificultad ,con tra- 
po , con impaciencia, Argre ferre. Cic. Llevar con impa- 
$ cia,—Mihi est. Ter, Me es insufrible. __Quid tibi est? 
¿De qué te afligos? 

ABresco, scis, scégre, y, Lucr. Enfermar, andar malo, 
que xi de salud, pasarlo mal. || Afligirse, apesadumbrar- 
se. || Empeorar, venir 4 pcor estado. Aegrescere rebus lae- 
tis. Estar. Contristarse de la felicidad. 
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Acgret. Lucr. en lugar de Acgrescit. >; 
Aegrímonia, ae. f. Cic. Tristeza , melancolía , pesadum- 

bre, aflicción, pasion de ánimo. || Enfermedad, dolor. - 
Aegrítudo , ínis. £. Cic. V. Aegrimonia. od 
- | Aegror, Otis. mo Lúcr. Enfermedad, indisposicion. | 
Aegrótatio, Onis. f. Cic. Enfermedad, indisposicion, 
dícese del cuerpo como Acgritudo del ánimo. ' 
Aegróto, as, avi, atom, áre: m2. Cic; Estar, caer enfer- 
mo, enfermar. Aegrotat fama. Lucr, Decae la reputacion. 
Aegrotant artes tuae. Plaut, Estan Apágadas tus astucias. 
-Aegrótus, a, um. Cíic, Enfermo, indispuesto y acciden— 
tado, doliente , débil , falto de salud. Aegroto dum anima 
est, spes est. adag. Aun hay sol en las bardas. ref. Von= 
dum omnium dierum sol occidit, Id. "2: 
"Aegram. 1. 1. Plaut. V: Aegrimonia. 20 00 
Acgyptiacus, a, um. y Aegyptius, a, um. Cic. Plin. 
Egipciano, egipcio, gitano, de Egipto. *  *' e 
Aegyptús, 1. f. Cic. Egipto, reino de África. || Egipto, 
hijo de Bolo, rey de Babilonia. | Otro hijo de Egisto , her- 
mano de Danao. y AE 
Aclía, ae. f. Jerusalem, capital de Judea, asi llamada 
de su restauradar Elio Adriano. 
Aelia lex, Cic. La ley elia sobre los agiieros de los 
comicios. * | 
*Aelinon. Ov. El cántico con que Apolo lloró la muerte 
de su hijo Lino. AA ] 
Aelio , us. f. Ov. Una de las tres arpías , y uno de los 
perros de Acteon. ] DE 
Aclius, y Aclianus, a, um. Cic. De Elio romano, eliano. 
Aclúrus, i. m. Gel, El gato. 13, 
-Aemáthia, ae. f. V. Emathia. La Macedonia, provincia. 
de Grecia. ds de 
Aemilia,ac. f. Marc. Emilia, provincia de Italia , hoy 
Romanía. a : 
- Aemilianus, i. m. .Juv. Sobrenombre de Publio Esci- 
pion africano, hijo adoptivo de Lucio Paulo Emilio. 
Aemilius, a, um, Marc. Natural de Romanía. Aemilia 
gens. Liv. Los Emilios, fimilia romana nobilísima, 
Aemíilius Macer. Ov. Emilio Macro, poeta veronense” 
contemporáneo de Virgilio y Ovidio. <- 
Aemónia , ac. f. Hor. La Tesalia , provincia de Mace= 
donia, llamada asi del monte Emo. 
Aeemónius , a, um. Ov. Lo que es de Tesalia, de Aqui- 
les , de mágia , de Jason. O o 
Aemilandus, 2, um. Plin. men. Digno de ser imitado. 
Aemúlatio, ónis. f. Cic. Emulacion, imitacion, compe- 
tencia , rivalidad. |] Envidia , oposicion, contrariedad. 
- Aemúilator, úris m. Cic. Emulador, imitador , compe- 
tidor, Emulo, envidioso, rival. e 
Aemúlitus, us. m. Tac. V, Aemulatio. : 
Aemúlor, aris, átussum, ari. dep. Cic. Emular, imitar, 
seguir el ejemplo bueno de otros, competir, procurar 
igualarlos. || Sentir mal de uno , contradecirle , repugnar ó 
reputar por malas sus acciones, tener envidia. Aemulari 
cum aliquo. Lio. Disputar el premio con'alguno. 
Aemúlus, i. m. V. Aemulator. = 
Aemúlus, a, um. Ter. Emulador, imitador, competi- 
dor, | Rival , envidioso, contrario, enemigo, denigrador. 
V. Aemulator. Aemula labra rosis. Marc. Lábios de rosa, 
cuyo color compite con la rosa. 
Aemus, Ú Haemus, i. m. Hemo, rey de Tracia. 
Aemus, i.m V. Haemus. 
. Aenaria, ac. fa Plin. Isquia, isla junto al golfo de INá- 
oles. 
E Aenéádae , arum, y Aentades, dum. m. plur. Virg. Los 
descendientes de Eneas. 
Aenéas, ac. Virg. Encas, hijo de Anquises y de Ve- 
nus , príncipe troyano, nieto y yerno de Priamo. 
Aentator, oris. m. Suet. Trompetero, trompeta, cla- 
rinero. 
Aentiídes, 6 Aenides, ac. m. Virg. Hijo de Eneas, As- 
canio. 
Aentis, Ydis, y idos. f. Estac. La Eneida, poema épico 
famoso de Virgilio. : 
Aeneius, a, um. Virg. De Eneas. 
Aeneobarbus, i. m. Barbaroja. 


26 AEQ 


- Aeneólum, i. 1. V. Aenulum. 

_. ¿keneus, 2, um. Cic. De alambre, de cobre, de bronce, 
de laton, de azofar. Aeneus ut stes, Hor, Para que te se 
levante una estatua de bronce de cuerpo entero, 

* Aenigma, átis. m. Cic.. Enigma, acertijo, quisicosa, 
pregunta, sentencia, cuestion, proposicion oscura, intrin- 
cada, dificil. ' dll y, MY ds 
-.* Aenigmáticus , 2, um. Enigmático, oscuro, dificil. 

. * Aenigmátistes, ac, S. Ag. El que propone enigmas. 
.*Aengbarbus , i. Y, Aeneobarbus. 
_Aenos, i. f. Virg. Eno ó Enio, ciudad de Romanía. 

Aenúlum, y Aenum, i. 7, Fest. Caldero, caldera de 
bronce , de cobre, A A 4 

T Aenus,a, um. Plaut. V. Aeneus, a, um. 

Aenus, i.f. Aur, Vice, Enus, ciudad de Tracia funda- 
da por Eneas, || m. Tac. Ins, rio de los grisones. 


Acólia , ae. f. Plin, Eolia, hoy la isla de Lipari, greso 


de tierra en Sicilia, que se compone de siete islas, Lipari, 
Vulcano, Estromboli, Salinas, Panari, Felicur y Ustica, 

Acólia, ae. f. Plin. Eolia, hoy Sarcina, provincia del 
Ásia menor. e 

Acólicus, a, um. Plin. Eolico, de Eolia. 

Acólides, is. m. Virg. Hijo de Eolo. > 

Acólipila, lae. f. Vitruo. Eolipila , instrumento cóncavo 
de metal, en forma esférica, con un cuellecillo muy angos- 
to, por el que introducida agua, Y puesto despues al fuego, 
arroja un viento muy impetuoso 


Aeblis, idis, f. Oo, Eolide, provincia del Asia menor.|| 


Hija de Eolo, A : 

Acólius, a, um. For. Perteneciente 4 Eolo ó 4 Eolia, 
Acolia puella. Hor. La poetisaSafo. Acolium carmen, Hor. 
Verso lírico, 

Acólus ,¡i. m. Virg. Eolo, hijo de Júpiter, rey 6 dios 
de los vientos. 5 

* Acon , Onis. m. Terf. La eternidad, 

Aepi, is. 1. Estac. Ciudad de los mesenios. 

Aequabilis. m, f, lé, m. is. Cic. Igual, ajustado, conve- 
ninte. [| Parecido, semejante. || Constante, siempre de una 
manera, 


Aequabilitas, atis. /. Clic. Igualdad , semejanza, confor». 


midad , proporcion. |JUnitormidad , Constancia , inmutabili: 
rmeza, : 


dad, fi 


Aequabiliter, ado, Cic. Igualmente, con igualdad, uni- 
formidad , sin distincion, ni diferencia, || Con justicia ;.rec- 


titud , igualdad, ¡ Con firmeza, constancia, 


Aequaévus, a, um. Plin. De la misma edad , contem- 


poríneo , coctáneo. ona 
Aeguális. f. m.1é..1. is. Cic. 1 
do. || Contemporáneo , coctáneo. [| Llano, sin cuestas. 


Ñ 


Aequalítas, átis, f, Plim. Igualdad , Justa proporcion. Il 


Cic, Semejanza. Exuere aequalitatem, Tac. Ensalzarse so 
bre los otros... ' 


Aequaliter, Ado.Cic, Igualmente. || Con igualdad, uni-- 


formidad, sin distincion ni diferenoia, zz : 
Acquámentum, i, 1. Varr. Equilibrio , peso que iguala 
á otro peso. 5 
Aequana, ac, f. Sil. Vico Sorrento, ciudad en tierra 
de Labor. 
Y Aequánimis. sm. f. mé. n, is. V, Aequánimos,a, um. 
Acquánímitas, atis. f. Tert, Igualdad de ánimo, tran= 
quilidad , moderacion , bondad, 


1 Aequénimiter. ado. Macrob, Con igualdad de ánimo, . 


con moderacion con tranquilidad, dl 

T Aequáníimus, a, um. Auson. Igual, sabio , prudente, 
moderado, tranquilo de ánimo. . 

«Aequitio , Onis. f. Cic. Igualacion, 

Aequátor, óris. m. Varr, Ecuador, círculo equinoccial, 
que divide la esfera en dos partes iguales, una hácia el 
Polo ártico , y otra hácia el antártico, 

Aequitus, a, um, part. de Aequo. Cic. Igualado , hem 
cho, puesto igual, allanado, Aequatis viribus, Lio, Con 
iguales fuerzas. | 

Zieque, ado. Cic. Tgualmente, del mismo modo. || Jus- 
tamente, con equidad, 

Aequé ac, acqué atque. Cic, De la misma manera que, 
lo mismo que , igualmente que, tambien como, 


Med RED ga 
ual, semejante, pareci- 


Acqui bonique facere, Apul, Tener, recibir alguna cosa 
como justa y buena, tomarla en buena parte. || Liv. Llevar 
con igual ánimo, no recibir pena ni cuidado 4Aegui boni- 
que partem dicere. Ter. Hablar en razon. 

Acquicólae, arum, Aequi, Aequicúli, y Aequiculáni, 
Srum. Mm. plur. Virg. Lio. Los ecuos, pueblos de Italia, 

Aequicus, a, um. Liv. Lo que es de los ecuos, 

Aequidiális. m. f. 18. m. is, Fest, Equinoccial, 

1 Acquídici versus. m. plur. Diom. Equídico, verso de. 
miembros iguales aunque opuestos, v. gr. Alba ligustra 
cadunt, vaccinia nigra leguntur, Virg, 

| Acquídies, di. m. y Aequidiom, ti. n. Fest. El equi- 
noccio , cuando los días y las noches son iguales. 

T Acquilanium, ii. . V Acquilatium. 

FAequilátatio, ónis, £. Vitruv. Longitud, largueza, 
largura igual, 

Acquilatéralis, m, f. 18, , 1. 18, Censor, y 

Aequilátéros, a, um. Marc. Cap. y Acquilátus , éris, 
n. Auson. Equilátero, ra; de lados iguales. 

T Aequilátium, Acquilótium, Acquilábium , ó Aequi- 


lanium, ii. 1. Fest, Merma, mengua, disminucion de la 


mitad. : 
UNID os , 2, um. T?r. Equilibrado, puesto en equi- 
ibrio. 

Aequilibris. mm. f. bré. 2. is. Vitruo, Equilibrado, de igual 
peso. [| Equilibre, de igual movimiento, q”, 

Acquilibritas , atis, f. Cic. Igualdad en peso y altura, 

T Acquilibrium, ii. m. Senec. Equilibrio, igualdad de 
peso, de balanza. || Gel, Igualdad, compensacion, talion. 

Acquímánus, a, um. Auson. Ambidestro,. el que usa 
igualmente de las dos manos, a 

Acquímelium, ii, 1. Cic.. Aquimelio , nombre de una pla- 
za de Roma, donde fue arrasada lacasa de Espurio. Melio, 

Acequinoctialis, m. f.:le, 1, is Plin, Equinoccial, 

Aequinoctium, ii. 7. Cic. El equinoccio, igualdad de 
dias y noches. : ; 

Acquipar , iris. com, Áuson. Iguál, equiparado,. 

Acquipárabilis. mm. f. 1€ m. is. Plaur, Comparable , que 
se puede poner en paralelo, en Comparacion. : 

AAcquipárantia , ac. f. Tert. Igualdad, parangon, 

Aequipáratio, onis, f. Gel. Equiparacion, Comparacion, 
cotejo , paralelo, parangon, semejanza. 

Acquipáro, ás, avi, átum, áre. a. Cor. Nep. Equipa- 
rar » igualar, [| Comparar , conformar, Parangonar. 

Aequipédus, a, um. Apul. De iguales pies. 

Acquipollens, entis, com. Apul. Equivalente. 

Acquipondium, ji. 1. Vitruo, Contrapeso , igual peso, 
romana, [| Peso, AA 

Aequitas, átis. fa Cio, Equidad, igualdad, justicia, recti- 
tud. ]] Moderacion , resignacion,, tranquilidad de ánimo. 

Ziequiter, ado, Lio. Igualmente... 

Acequiternus, a, um. Mamert, Igualmente eterno, 

Aequiváleo,€s; lui, Ere, n. Ovid. Equivaler , correspon» 
der en estimacion, en valor , en precio, ser equivalente, 

t Acquivócum, i, 7. Equívoco; voz Ó. expresion que 
puede tener diversos sentidos, ! e sed 

T Acquivócus , a, um. Equívoco, lo que puede tener 
varios y diversos sentidos, 0 

Acquo, ¿s, dvi, átum, ire. a, Cic. Igualar, allanar. || 
Comparar , confrontar, parangonar, Aequare solo, Lio, 
Asolar , echar por tierra, arrasar.— Ludum mocti, Virg. Ju- 
gar toda la noche.—Animum natalibus, Op, Correspon- 
der al nacimiento.—Formas imitamine. Op. Represeutar, 
copiar al natural, : ' 

Aequor, óris. m. Cíc. Llano , vega, llanura del mar ó del 
campo. Conscendere navibus aequor, Virg, Embarcarse , ha- 
cerse á la vela, 

Acquóreus, 2, um, Virg. Marino, na, del mar. Aequo- 
reum genus. Virg. Los peces, Aequoreus Pater, Colum. El 
océano, —Rex, Ob. Neptuno, || Lucan. Aquiles, hijo de 
Tetis , diosa marina. Aequorei populi. Ov, Pueblos rodean 
dos de mar, isleños. — Proceres. Claud. Dioses marinos. 
Aequorcae puellae. Las nereidas , ninfas del mar. 

Acquum, i. m. Virg. Equidad, justicia, igualdad. || Ter. 
Honestidad, decoro, || Liv. Llano, llanura, CAMPO FASO» 

Aequus, a, um, Cic. Igual, justo , ajustado. || Llano. [| 


AER 

Justo, equitativo. Praesentibus aequisí. Hor. Contento 
con su estado, Ex aeguo. Lio. Igualmente. Von aequo Se- 
natu. Cic. No estando de su parte el senado, Aeguis oculis 
aspicere. Virg, Mirar con buenos ojos. Injurias gravids 
aequo habere. Salust. Sentir las injurias mas de lo que es 
razon. E 

Agr, éris. m. Cic. Aire, aliento, soplo, viento, In agre 
piscari. Plaut. Prov. Gastar el tiempo en balde. 4ér sum- 
mus arborís. Virg. La copa del árbol. Aére septus ¡ter, 
Val. Flac. Cubierto el camino con una nube, con nie» 
bla. Aórem, sive nebulam diverberare; cum coryco lucta- 
ri. Adag. Azotar el aire. EIA 

TAcra, ae. A Cel. Rodig. Era, época. | Plim, Cizaña, 
yerba mala. a 

Acera, um. 1. plur, de Aes, 

jAcrámentarius, ii. m. Calderero, 

jAecramentarius, a, um. Lo concerniente al oficio de 
calderero.' 4 EOI 
- Acramentum, i. 2. Plin. Todo lo que se hace de alam- 
bre, de cobre, de azofar. 2%: 

Aeraria, ae. f. Plin, Mina de cobre, lugar donde se 
trabaja; calderería, , 

Aerarium, ii. 1. Cic. Erario, tesoro público , tesorería, 
[Dinero público. Aerarium militare. Suet. Fondo, teso- 
ro para la guerra. Aerarii praefectus. Tac. Cuestor, teso= 
rero..—Tribunus. Intendente, tesorero de la milicia. 

Acrárius, ii. m. Plin. Calderero.]|Latonero. | Privado 
del derecho de ciudadano. - dis 

Acrárius, a, um. Plin. Lo que es de bronce , de cobre, 
de azofar, de laton de alambre. Aerarius lapis. Plin. 
Mina, veta de cobre, calamina, —Quaestor. Tac. Inten- 
dente » tesorero. — Mergus. Jul: Cap. Usurero, el que 
guarda, sepulta el dinero. | ¡ 

Acrátus, a, um. part, de Aero: Cic. Bronceado, cha= 
pecado, adornado, cubierto de “bronce. || Hecho de bron= 
ce: [| Prop. Fuerte, impenetrable. Aeratus homo. Plaut. 
Hombre adinerado ||Cíc. Cargado de deudas. + 

-Acrédiritus miles. m. Varr. Soldado 4 quien se detie- 
ne la paga por castigo. > IL 

Aerénervus, i.'m. Firm. Cuerda música de alambre. 

Acreólum, i. m. Jun. Peso de dos granos, la sexta par- 
+ te de un óbolo.: : SAO RA o 

Acreólus. i. m. Juv. Moneda pequeña de cobre. 

Aéreus, a, um. Virg. Acreo, cosa del aire, que se ha- 
eó vive di aire nos A dt O 

Acreus, a, um. Virp, Lo que es de bronce, de cobre, 
de alambre, de latón. + 000 o 


f 


TAcrícólum, ii. 2. Gel. V. Aerificium: 
- Acrifer, a, um. Ovid. Que lleva Ó produce cobre. 
Acrificium; ii. 2. Varr: Obra de cobre, bronce 6 laton. 
“Acrifédina, ae. f. Varr. Mina, veta mineral de cobre. 
Acríneus , 6 Acrínus, a, um. Plin, De cizaña. Aerina 
farina. Harina de cizaña.]V arr. De bronce. ' 
-Aeripes, dis. com: Ov. Que tiene pies de bronce. 
Acripes y édis. com. Virg. Ligero cómo el viento. 
$ Aris, gen. de Aer, A E 
Acris flos, f. Cardenillo, ollin dé cobre, verdete. 
-"Acrísónus, a,:um. Varr. Que «suena como el bronce. 
Acrius, a, um. Cic. Aereo, del aire. Aériae Alpes, 
Virg. Los altos ,:¿ncumbrados Alpes. Atrias vias carpere 
Ov. Volar. Agriae domus. Hor. Las casas del cielo, de las 
estrellas. Aórium mel. Virg. Miel hecha del rocío que cae 
del aire. 4greus mons. Virg. Miseno, monte en tierra de 
A INEA SES UE rr 2 etc 
tíziisa, ac. /. Plin. 1 ] 
Ms <<< a /+ Plin. Especie de jazpe azulado, qui 
fAcro, 38, ivi, atum, Are. a. Prisc. Broncear, cu- 
brir, adornar >, guarnecer de chapas de cobre, chapear. 
ao » ONIS. m. Plin, Cesto, cesta; canasto, camastillo. 
po tine 18. m. f. Plin, Berilo, piedra preciosa de 
Agrépe, és. f. Ov. Erope, muger de Atreo, que adulteró 
con su cutiado Tiestes, y tuvo de él dos hijos que despues 
fueron muertos por Átreo, y dados á comer á su hermano. 
Agrópetes. com. Que vuéla por los aires, título del 


Atéria, ac. f. Marc, Cap. La diosa Juno, reina del'airé, 
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libro sexto: de Apicio del condimento de las aves. 
*A6róphágia, ac. f. Petr. Comida, guisado de aves. 
*Agróphóbus, i. m. Cel. Aur, Temeroso del aire. 
Acrópus, i. m. Liv. Eropo, rio de Macedonia, 
Agrósis, is. f. Gal. La parte mas acrea de la sangre. 
Aerósus, a, um. Plin. Abundante de cobre 6 bronce. 
[Mezclado de Él. Aerosus lapis. Plim. La cazmía Ó cala” 
mina de que se hace el cobre. Arrosa pecunia. Dig. Dine- 
ro de mucha liga, de baja ley. ERA 
Aerúca, ae. f. Vitruv. Moho, orin, herrumbe, carde- 
nillo.[|Color verdegai, que se hace de él. ] Gorgojo, in- 
secto que corroe el trigo. yl 
Aerúginator, oris. m. Juv. El que quita el moho «del 
cobre. Armero , espadero, el que limpia, .acicala y bru- 
ñe las armas. ]|El que hace el color-verde gris. 
Acrigino, ás, avi, atum, are. 1. Bi 1. Cubrirse de orin, 
de herrumbre. E 
Acerúgínósus, a, um. Sen. Cubierto de orin, de her- 
rumbre, 2 0 TA ri od A 
Aerúgo, inis, f. Cic. El moho, orin, herrumbre del 
cobre, bronce éc. || Plin. Cardenillo.]|Virg. Niebla que 
quema el grano de las mieses.]|Plím. Gorgojo, que roe 
el grano, Hor. Ambicion, codicia. [| Hor. Envidia. |] El 
dro ATREA 
Aerum. gen. plur. de Aes. 22 0 
Aeruma, ac, f. Cic. Pena, trabajo, fatiga, dolor, sen: 
timiento , pesadumbre, quebranto, afliccion , pesar.][Cá- 


Aerumnabilis. m. f. 16. 1, is. Luer. y 2 
Aérumnalis m. f. 18. n. is. Apul. Penoso, trabajoso, 
miserable , calamitoso, lleno de pena Étc. pea 
Aerumnitus, a, um. Plamt. y 0. 
- Aerumnósus, a, um. Cic. Trabajoso, oprimido de fa- 
tigas, de trabajos, afligido , calamitoso. Pala 
Aecrumnúla, ac. f. Fest. dim. Horca, horquilla inven- 
tada por Cayo Mario para levar atadas'4 ellas las cargas, 
de donde + no la espresion muli Mariani, Mois 
A.eruscans, tis. com. Gel, V. Aeruscator. 2 
Aeruscitio, ónis. f. Fullería, todo género de industria 
icáresca para Bacar dinero, 0 0 A TO 
z MEAR Oris. Mm. Gel, Fullero, bribon, el jugador, 
holgazan , bagabundo, que estafa con trampas y engaños. 
Aerusco, ás, ávi, atum, are. m. Fest. Andar 4 la bri- 
ba, sacar dinero, estafar con juegos , fullerías, arengas y 
otras tretas. A Lan 
-Aes, eris. m. Plin. ¿Alambre , cobre, bronce, laton.|| 
Cualquiera cosa hecha de estos metales. piano l = 
mms PUEcompetas Yelmo, | rv spuela. [| Quilla 
del navío. Aes grave. Toda moneda quese da al peso. 


. Signatum, Moneda sellada. __Rude. En pasta, en barras. 


Testamentum per aes, et libram. Dig. Donacion de sus 
bienes por acto simulado de venta. Ex aere aliquem du- 
cere. Virg. Fundir la estatua de alguno en _bronce. Áts= 
conflare. Plin. Fundir.—Domare: Estac,—Forjar..—Alie- 
num. Liv, Dinero prestado, deuda. In aere alieno esse. 
Plin. Deber, estar adeudado. Ars alienum contrabere. 
Cic.—Facere. Lio. _—Cogere. Plaut. —Conflare. Salust. 
Cargarse de deudas cada vez mas. —4Alienum dissolvere, 

rsolvere. Cic, Pagar las: deudas.—Alienum meum. Cie. 
Mié deudas Cri Dig. Dinero tomado 4in- 
teres. — Alienum alicujus suscipere. Cic. Tomar sobre 
sí la deuda de otro.—Alienum donare. Lio. Perdonar la 
deuda á alguno. _Aere in meo est. Cic. Es cosa mia propia, 
de mis bienes. Devovere se pro acre alieno. Cic. Entregar- 
se á sí mismo por la paga de las deudas. Arre meo me la- 
cessis. Plaut, Me acoméetes con mis propias armas, yo te 
he dado armas para matarme. Mutare. Colum. Vender. 
|[Textile. Alambre, hilo tirado de metal..—Ductile. Plin, 
Toda especie de metal batido._—Coronarium. Plin, Metal 
batido, forjado 4 martillo, __Corinthium. Plin. Metal co- 
rintio , mezcla de cobre y de los mas preciosos metales. 
—Caldarium. Plin. Cobre, azofar , el metal propio para 
hacer muebles de cocina.——Cavum. Virg. Trompeta... 
Recuroum. Luc. Clarin, bocina. en plur. como sigue 

Aera, rum. dat. y ablat. Aeribus.Cico Vire. Las trom- 
petas. Ácra micantia. Virg. Armas CP 

2 


Virgs Estatuas de bronce, que parecen inimadas.._Unca. 
Oo. Anzuclos.Corybanthia. Virg.Timbales.—Legurmn.Cic, 
Tablas de bronce en.que estaban grabadas las leyes roma- 
nas. Distant aera lupinis. Hor. Es muy. diferente la mo- 


neda buena de la falsa; esto es, hay mucha diferencia de 


la gente de bien yde mérito 4 la canalla. . 
..¡Aesácuss im. Ovs Esaco , hijode Priamo y de la nin- 
fa Alijotoe, Ó Alejiroe.. es MO 
Aesaron, onis. m. Suef. El alcotan, ave. : | 
-¡Aesapius, O Aesepius, a, um. Plin, Propio de Esapo. 
-Aesápus, 6 Acsépus, 1. m. Plin.Rio de Misia, hoy Espiga: 
Aesar, áris. m. Suef. Nombre de Dios en la lengua 
etrusca.][Ovid. Rio.de Calabria. -.40.. 000 
-Aeschyléus, a, um. Prop. Lo que es de Esquilo poeta. 
Aeschylus,:¡i. m. Hor. Esquilo, poeta trágico ateniense. 
- Acschynes, is. m. Cie. Esquines.: Orador:ateniense, dis- 


cípulo de Isócrates, émulo de Demóstenes. 
- Aeschynóméne, Es. f. Plin. Sensitiva, plantas 
_ Acsculánus , y Argentinus. 5, Ag. El dios del cobre y 
el de la plata. * ¡TRINI UANDA 
+¡Aescúlapius, 1. m. Cels, Esculapio, dios de lamedicina, 
Y adorado en figura de una sierpe, Fue hijo de Apolo y 
de la minfa Coronide. Adaro 
- Aescúlator, óris. m. Charlatan. V. Aeruscator. 
Aescúlétúm, i. 2. Hor. Encinar., el monte de encinas. 
- Aescileus, a, um. Plin.:ó Aescúlinus, a, um. Vitruv. 
A te 


rus +ej ECN | 
¿ETT E - 


LO quezeg: de ba, OPE 
Aescúlus, i. f. Plin. Una especie de encina. 00. 
- Aesépus, i. m. Plin. Rio del Asia menor. ' 
-Aesernia, ac. fo Cic. Isernia, ciudad de los samnites Ó 
del Abruzo. EN IS RL, BEAR, HON 
Aesernini , Órum, 1. plur: Plin, y Acserninus , 2 um. 
Habitadores de, ó lo perteneciente: 4 la ciudad de Isernia, 
Aeserninus, i. mm. Cic. Esernino, insigne gladiador, 
émulo de Pacidiano. Estos dieron-lugar al prov. latino: 
Acserninus cum Pacidiano, para “comparar dos artífices 
excelentes. “RNE? 1d RR | e 
Aesia, ae. m. Oise, rio de Francia, 
Aesis, is..m. Sil. Esivo, rio de Italia. 5 
Aeson, Onis, m. Ov. Eson, rey de Tesalia, trasforma= 
do en jóven de viejo por Medea. e DOE 
-Acsónides, ae. m. Ov. Hijo de-Eson, Jason... 
+Acsonius, a, um. Ov. De,Eson. e 
¿ Aesópicus, Aesopéus, y Aesopius, a, um. Fedr. Dé 
Esopo. ti jad y : EN bros ds ir ale 
- Aesopusy im. Fedr. Esopo autor de fábulas. Esopo, 
cómico, amigo de Ciceron. 0 0d 
-Acstas, átis, f. Cic. El estío, una de las cuatro estacio- 
nes del año. [|El año. Duabus aestatibus gesta. Tact.. Los 
hechos, los sucesos de dos campañas. Von' semper eric 
aestas. Ipsa die modo parens, modo noverca, Fluvias non 
semper fert secures. adag. Agosto y vendimia no es cada 
dia. CIA A A A ER e E 
-Aestífer, a, um. Virg, Que causa grande calor. Luc. 
Espuesto 4 grande calor, que se abrasa de calor. > 
- Aestimabilis,. m. f. le. m.'is. Cic.. Estimable, apreciable, 
digno de. estimacion, de aprecio: 0 00.0. 
 Aestímitio, Onis. f. Cic. Estimacion, precio y valor 
que seda y en-que:se tasa'und. cosa. [| Aprecio, estima, Ja 
acstimationem accipere, Cio. Tomar por-la tasa. 0 00 
Aestímitor , Óris, .m. Cic, Estimador, apreciador, el 
que pone precio 4 las cosas.]JElque-estima, aprecia, ala= 
ba y pondera las.prendas de alguno. Iimmodicus sui aesti- 
.mator. Curc. El presumido, que hace demasiada” estima» 
cion, que tiene un concepto vano de sí propio... 
- Acstimatorius, a, um. Ulp. Lo.que pertenece 4 la tasa, 
ÁAstimatoria actio. Ulp. Accion Ó proceso por causa de 
E PT AR vs 
- Acestímatus, us. 1. Plin. V. Aestimatio. > 
Acestímatus, a, um. part. Plin; Estimado, apreciado, 


«A A iS 
IIS Y 


pur, 


«valuado , tasado. pl 

 Aestímium, ii m. Higo V. Aestimatio. 

% Aestimo, is, ávi, átum, ¿re a. Cic, Estimar, apre- 
ciar, valuar, tasar. ]|Considerar,'reputar, pensar, discur- 
rif, imaginar y: hacer concepto y juicio de una cosa. ||¡Ha- 
cer aprecio y cstimacion. Aestimare nomina. Cic. Hacer 


AET 
un avance, liquidar las cuentas, señalar las partidas: de 
deudas. Magni aestimare.: Cic. Tener en mucho.. 

Acstiva ,'Orum. 1, pluriCic. Sitios, lugares: dónde :se 
pasa el estío. ][Campaña, el tiempo que suelen estar acam- 
pados los soldados. ||Cuarteles, campamento de verano. 

Acestivális. m. f. 18. n. is. V. Aestivus. 

fAestivátio, ónis. f. Campaña, el tiempo en que un 
ejércitotestá en campaña, la estancia en un parage. 

Acstive, ado. Plaut, Como en verano, 4 la ligera. 

Aestivo, as, Avi, itum, are. m. Suef, Pasar el estío en 
alguna parte, : 

Acstivus, a , um. Cic. Lo que es del estío, Aestivus locus. 
Cie. Lugar fresco, 4 propósito para pasar el estío. Com- 
Jectis aestivis. Cic. Concluida la campaña. Aura aestiva, 
Hor. Aire fresco. He 

Acstuans, tis. com, Cic. Lo que tiene calor , que hierve. 
[[Cic.Tarbado, agitado, ansioso, 

—Acstuárium, li. n. Ces. Estuario, el lugar por donde 
entra y se retira el mar con su flujo y reflujo. || El estero, 
albufera, laguna, lago. IIVitruv, Respiradero por donde 
exhalan los vapores... > 

Acestuatio, ónis. f. Plin. El efecto del calor. |Agita- 
cion, conmoción, ardor, hervor. Violencia, pasion. 

Acstuo, ás, avi, atum,' ire. n. Cic. Tener calor. ]|Estar 
perturbado, dudoso, incierto, solícito, cuidadoso [|Bu= 
llir, fluctuar, flotar, agitarsc, ld | 

Acstuóse. ado, Hor. Con ardor, con inquietud. 

Aestuósus, a, um. Hor. Ardiente, caliente, agitado, 
conmovido, inquieto. 

-Aestus, ns. m. Cic. Calor, ardor, hervor, fogosidad.|| 
Agitacion, conmocion, inquietud, alboroto, perturba? - 
cion , irresolucion , impetuosidad. Aestu secundo procede- 
re. Cic.—Caminar con buen viento, con felicidad. Aestus 
exaestuare Lucr. Hacer salir, exhalar el calor. Maris. 
Cic. Maritimi accedentes et recedentes. Cic. Flujo y reflu- 
jo del mar, marca._Mustulentus Plaut. Humo, tufo 
del vino nuevo. _Goriae, Cic. Pasion ardiente por la 
gloria..—Consuetudinis. Cic. Torrente de la costumbre. 
Ingenii. Cic. Fuego del ingenio. ME 

Actas, atis. f..Cic. Edad, los años de vida que uno¿tie- 
ne. |PVida, edad de un hombre. || El tiempo. || El año, 
[Los hombres. Actas firmata, confirmata oconstans. Cic. 
Integrans. Tert. La virilidad, la edad varonil.__ Bona. Cic. 
La adolescencia, la juventud. Militaris. Liv. La edad 4 
propósito para la milicia. __Ingravescens; Cic. Edad avan= 
zada, Decrepita. Plin. La edad decrépita, Se usa tam- 
bien en acusativo , como adverbio, y significa un siglo, to- 
da la vida, Id actatis est. Cic. Está en una edad. Áctatem 
ayere. Cic. Pasarda vida. 0025 ps 

Actatiíla, ac. f.Cic, La tierna edad la niñez, la puericia. 

Acternális m, f.1€. m1. is. Bibl. V, Acternus. 

«Acternior, úris, m. f. Plin, Mas durable, que se con- 
serva:mas tiempo... > 

Acternitas, atis. f. Cic, Lacternidad, duracion de tiem- 
po sin principio ni fin. || Larga duracion. | Inmortalidad. 

Acternó- ado. Plin, Eterna, perpetuamente. 

Acterno, ás, ávi, atum, áre. a. Hor. Eternizar, per- 
petuar pára siempre, inmortalizar. 2000 

- Acternúm,: ado. Vire. Eterna, perpetua, continuamen- 
te, sin fin, para siempre jamas. a, ib 

= Ascternus, a, um. Cic; Eterno, sin principio ni fin, per: 
petuo, continuo , inmutable. TH 

Aethále, es, y Acthalia, ac. f. Plin. Elba, isla del 
mar tirreno, DA ra y 

Acthalídes , ac. m. Val. Flac. Hijo de Mercurio yde 
Eupolemia, Lariseo, ea yA 

Acther, éris. m. Cic. Eter, el fuego elemental, la esfe» 
ra del fuego, la región. mas alta del aire, la parte mas su- 
til de él. ]|El-aire, la region del aire. || El cielo. La loz, 
el resplandor. || Júpiter, dios y padre del aire. | 
> Aethércus, a, um, Virg. 6 Acthérius, a, um. Estac. 
Eterco, rea, celestial Ó del aire. Aetherea terra, Macrob. 
La: luna. Acthereas: sedes -sperare.. Ovid. Esperar-ir al 
cielo. o : 

-Aethéria, ac. f. Etiopia. | 

Acthéri, Orumsm. plur. Los ctiopes. 


ARE 
Acthiópia,.ac, f..Plin. La Etiopia, provincia de Africa, 


hoy Abisinia. AD dci: 0 egin dl 
¿Acthiópicus, a, um. Plin, Ló que es de Etiopia... 
Acthiópis , idis. f. Plim, La ctiópide, yerba parecida en 
las hojas al gordalobo. ic 
Acthiops, Ópis. mm. Plin, Etiope, abisinio, negro.]|Ne- 
gro.]|Feo. | AO 
-— Acthnici, órum. ». plur. Cels. Aire inflamado , globos 
de fuego que aparecen enel aire... 0... 
,«Zácthon , ontis, m. Ov, Eton , caballo del sol... 
Aicthra, ac. f. Oo. Etra, hija del Océano. y de Tétis, 
muger de Atlante, madre de las Pleyades. [Otra hija: del 
rey Piteo, nea! Dercaat ad 1 A Y us 
Asethra, ac. f. Virg. Buen tiempo, claro. Sereno. 
rv cit A de Rodas, ss ; sel 
¿Actia, m. piu Marc, Título de un poema de Calíma- 
co al cual llama Propercio omnia Calimachi. Contiene 
las causas de las cosas sagradas al modo delos 1 astos 
de Ovidio, ars a aabt 
*Actiologia, ac. f. Quint. Etiología, propoticion para 
dar razon de otra antecedente, AA A 
.«Qetites, ac, Ó Ítis, m. Plin, Etites, piedra del águila 
qne al mencarla suena otra dentro de ella 00. 
Aetna, ac. y Acthne, Es.f. Cir. Etna, Mongibelo, mon- 
te de Sicilia que AUD di ls 
- ¿Aetnacus ,-2, um, Cic« Del Etna, 6 que se le parece, Aef- 
naci fratres Virgo hos ciclopes que habitaban este monte. 
¿Aetnensis.. me f. sé. 1. is. Plin. Los habitadores-ó natu- 
rales de las cercanías del monte, Etna... Gana 
Actolia, ae. f. Cic. Etolia, provincia de ÁAcaya en Gre- 
ciay hoy Artinia y Lepanto, Despotato. 0 
etóli , órum. m. plur. Cic. Los étolos , lepantinos,. .. 
«Zietólicus,:Actolius, y Actolus, a, um. Cic. de Etolia, 
Actolus, i. m. Plin, Etolo, hijo de Marte, que dió 
venta Etolia. a ba d+ PA ETA 
+ Zetuates y um. .ma plur, Ces. Los suizos... 
-Aevitas, ais. f. Cie. Edad. Gel Vejez. PE 
Acviternus , a, um. Varr. Y, Aeternus. cid 
Acvum, i. 1. Cic. Tiempo largo, edad, vida, «siglo. | 
Perpetuidad. Aevo confectus. Virg. Consumido de vejez, 
Ab acvo condito. Plin. Ab acterno, Desde la cternidad, 


Dal mts, ARE ¿Da cual 
«Aer, ri. m. Virgo Alricamos 200 io 
«Afer, fra, fuum. Hor. Africano, de África. 0. 
¿¿¿MEáber y Adfaber, bra, bum. Fest. Hechocon artifi- 

CIO, destreza y maestría.]] Ingenioso, artificioso... ...... 

Afabilis. mi f.1é. 1. 55. Cic, Afable ,. agradable, amo- 

r0s0 » blando, benigno, cortés en su trato. 3000, 
_Affabilissime. ado. sup. Gel. Afabilísimamente, con mu- 

cho afabilidad criado dao em 

Affabilítas, atis. f. Cic. Afabilidad , cortesía y agrado, 

Dd. ra en el trato, O: sbl 137 e 20 ys 

+ AMbabiliters: adv, Macroh.. Afable , «agradable, cor- 

tesmente, co peda ibi e ad 
_Aflabie. ado, Cie, Artificiosa, diestramente, con macs- 

tría, con artificio, con delicadeza. tii pr ión 
-TAflabúlátio, ónis. f. Cels, Moralidad, interpretacion, 

- explicacion de una fábula. 0 qrigoy ina 0 
-TAfEámen,.inis,. 77. Apul. Plática, conversacion, colo- 

quio con alguno, avocamiento, discurso, 0 

+tAfanisey arum. f. plur. Apul.. Charlatancría,. parla, 

Cuentos de cosas vanas y frivolas; chanzas. a. 

q A átim ado, Ci. Abundante, copiosa, superabun- 

ADDBEe » bastante. ide clio 

y Aus, dd, um, part. de Afíor. Hor. El que-ha hablas 

de 41. Hablado. vá ps lau tin 

! Atus» us. 1. Virg. Plática, coloquio, conversacion. 

Aáleci. preto. de A Al a .. 


Y ir 


A 


Ñ : 


¡distectato. ado. Afoctadamente y con afectación ,on cs 
tudio, con diligencia y curiosidad estudi 1 


- . -: . . y m2” 
dio dios ónis.f. Quim, Afectacion » cuidado, .estu- 
lo demasiado. || Pim. Pasion, ansia, codicia, deseo. in- 
moderado de algunacosa. ti 


Affectátó. ado. Lampr. Afectadamente, 


- saber. 


AFF 29 
Affectátor , Oris. m. Quint, Afectador , el que pone de- 
masiado cuidado y esmero en sus. obras y palabras.]| Flor. 
El que desea con ansia alguna cosa. td 
Affectátrix, icis. f. Ter. La que afecta ó desea con ansia. 
Affectatus, a, um. Suet. Afectado, deseado, preten= 
dido con pasion , con ansia.]| Plim, Estudiado, hecho con 
demasiado y vicioso cuidado... 0200 0000 4 
Affecte, ado. Ter. Afectuosamente , con afecto ó pasion. 
Affectio, Onis. f. Cic.. Afeccion , afecto »- inclinacion, 
pasion , movimiento, disposicion, propension del ánimo. 
[¡Aficion, amor. V óluntad. Affectio. firma corporis. Cico 
Buena constitucion, complexion del cuerpo... Ástrorum. 
Cic. Influencia, impresion de los astrog.+ 200 
Aftectióse, ado, V. Affectuosé. .... j 
- Affectiósus, a, um. V. Affect e 
Affecto , 3s, avi, átum, are. 4. Cic. Afectar, desear, 


Y 


: y ergo, Ye JS 
pretender, querer con ansia.[Poner demasiado cuidado, 


_Estudio y arte. Affectare. aliquem damnis., Plaut. Hacer 


pri RN A 
lacrob. Afectuoso , amoroso, afa= 


e 


: ble eS noso. «bd + A O IA % Ar o 
tp 
el ánimo bueno ú malo.|| 


recompensas. Ajfecta actas. Cic. Edad muy avanzada, Af- 
fecta aestate. Cic. Inclinado ya , casi pasado el estío. 
Affectus, uum. m..plur. Apul. Los frutos del amor 
conyugal, los hijos... 300 rn mb Ja deje gi E , 
_Affero, affers, attúli, allatom, afferre. a. .Cic.. Traer, 
llevar. ]| Alegar, - dar causas, razones.]] Anunciar , hacer 
Aprovechar, ayudar, favorecer. || Producir, lle- 
var, Criar. Ajferre vim. Cic. Hacer fuerza, obligar.—Ma - 
nus. sibia Cico. Darse. muerte.—Questionem. Cic. Proponer 
una duda, una cuestion. __Compertum. Liv, Contar por se- 
guro.—In. medium. Cic. Comunicar. Afferunt , ajfertur, 
Cic, Se dice, dicen. Attulit aes alienum miki haec res» Cic, 
Este negocio mc.ha hecho empeñar , contraer deudas, Vi-. 
hil afferunt, Cic. Nada alegan, no.sirve lo que dicen... 
2 ibúlo, V, Fibulo. 3 AI 0 10 BLA 
¿«MEicio, is, éci, ectum ¡ deso, titan Moyer nue 
resion,, excitar , causar alguna pasion Ó alteracion po 
ei dem aia añadir, pd e 
sal Latas bien ó mal, Afficere dolore. Cic. Dar sentimien- 
to, afligir, . Delectationes, rd amo 
ac. Ocasionar diversos sentimientos , afectos. Labor fa- 
bon corpora po Lio. El. trabajo , el ham- 


- bre y la sed debilitan, los cuerpos , los. hacen cofermar, 


.. Affictitius, a, um. Varr. Añadido, junto, pertenecien- 
te-[|Fingido ó contrahecho.... es A E y 
Afíictus,.a, um. part. de Affingo y de Affigo. Cic. 
Añadido, junto , unido. ||Fingido , simulado , imitado... 
. Alíigo, is, xi, xum,ó ctum, gére, 4. Liv. Afijar , Íl- 
jar, hincar, clavar. | Ímprimir , grabar, inculcar. [| Poner, 
aplicar, Afigere-licteram ad caput, Cice Imprimir una le- 
tra en la frente con un yerro o castigo de los fal- 
s0s acusadores... Cruci. Lio. Ahorc Ar e 
, Al ago, is, xi, ctum , gére. Cic. Formar, figurar, aña- 
dir.J|Fingir ,. ', contrahacer , forjar , inventar 4 su 
gusto. Atribuir, adaptar, dar, poner, añadir. Alfingere 
crimen. Tac. Imputar un delito.._/Hominum mores. Cic. 
Acomodarse 4 imitar las costumbres , lag maneras de los 
ho ¡AAA MA 3 ita 
puc > f. né. m. is. Salust. Vecino , confinante, cer- 
cano y. inmediato. | Compañero; cómplice, participante. [| 
Afina, pariente , deudo por casamiento. na 


. si 4%, 
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Affinitas, atisi A Varr. Vecindad, cercanía, inmedia- 
cion. || Afinidad, parentesco, deudo.||Semejanza. 

Afiinxi. pret. de Affingo.: ARE AGA 

A ffirmanter, ado. Gel. Lo mismo que. 

Afirmate. adv, Cic. Afirmativa, cierta, positivamente, 
con seguridad , con aseveracion. > pa 

Affirmatio, ónis, f. Cic. Afirmacion, aseveración. |[Se= 
guridad, certidumbre, protestacion. === 

Aflirmátor, óris. ms Ulp. Afirmador, el que asegura y 
afirma con esfuerzo. Hei decardd 

Affirmitus, a, um, Cic. Afirmado , confirmado, ase= 
gurado. ' Rs RO 

Affirmo, as, avi, átum, áre. a. Cic. Afirmar, asegu= 
rar, confirmar , aseverar , certificar. py rn 

Afxi. pret. de Affigo. E A E e que 

Afixio, ónis. f. Marc. Cap. La accion de afijar, de 
unir una cosa con ótra. Dd DR CURS Ri to pa dl 

Afixus, a, um. part. de Afíigo. Cic. Afijado, fijado, 
hincado. e IN A 


Afñagrans, antis. com. Amian.Perturbado, calamitoso, 


afligido , lleno de turbacion. - ota : 
Aflitor, Oris. m. Ter. El que sopla... - 
Afílatus , us.m. Lio. El aliento, soplo, viento, exhala= 
cion, respiracion del aire. [|Inspiracion, entusiasmo, espíritu, 
Aflitus, a, um. par. de Afilo. Suet, Tocado del so= 
plo, de la respiracion, del viento. || Inspirado. Aflatus 
peste. Sil, Ital, Tocado de la peste.—Numine. Virg. Ins- 
pirado del cielo.__Incendio. Liv. Abrasado. + a: 
Aífico, és, évi, étum, ére. 1 Plaut. Llorar, gemir, 
suspirar, lamentarse mucho con otro. 0 


Afilictator, Oris. m. Ter. El que aflige y da pena. 
Afflictatus,a,um.Suet.Afligidojatormentado, molestado, 
Afilictio, onis. f. Cic. Afliccion, desconsuelo, ahogo, 
pena, opfesion, congoja, tormento, angustia, pesadum- 
bre, inquietud, trabajo. E RE 
Afflicto, ás, avi, átum, Are. a. freg. Cic. Afligir, des- 
consolar, atormentar, dar pena, angustia, sentimiento, 
congoja Gc. | Abatir, deprimir, maltratar , destruir, de= 


solar arruinaly ALI AA 
Afflictor, oris. tm. Cic. El que aflige $c. AS 
Afilictus , us. mm. Apul. Choque, colision de una cosa 
con otra.[Postracion, abatimiento. +... 2200900 
Afilictus, a, um. Cic. Afligido, desconsolado , angus- 
tiado, lleno de pena y sentimiento. || Maltratado, «agita 
do, arruinado, perdido. part. de 0200000 0 pn 


ue 


4 
, 


Afiligo, is, xi, ctum, gére. a. Cic, Afligir, desconso= 


lar, atormentar, oprimir, ocasionar angustia , dar pena.|| 
Arruinar, abatir, destruir, romper, estrellar... 2 

Afilo, as, avi, 3tum, are. 1. Virg. Soplar, echar: el 
aliento, la respiracion. /| Cic. Inspirar. | Plim. Herir 50= 


plando. || Cie. Extialar. | Tib.. Favorecer. Afiari Divino 
spíritu. Cic. Ser inspirado de: Dios._A serpentibus, Col. > 


Or. El aliento marchita los ramilletes: de flores. 0 
Afluens, entis. com. Vifruv, Afluente , abundante ,: lle- 
no. Afluens omni scelere. Cic. Lleno de todo género de 
maldad..—Vestitu. Fedr, El que lleva el vestido ancho, 
PODA o DLL Tp a 


Afluenter,. Affluentius. “ado, Cic. Abundantemente, 
y E 


Ser silvado por: las culebras. Afiat vittas anhelitus oris. 


1 


con aflvencia, copiosamente. On 7 

Afñluentia, ae, f. Plin, Afluencia, copia de materia lí- 
quíida.[|Cic. Abundancia, copia, concurso , muchedumbre, 

Afíluo, is, xi, xum, ére. n. Plin, Correr. lo líquido. [| 
Liv. Concurrir, acudir , venir, llegar por: todas -partes.|| 
Abundar. YT e 

Afíodio, is, ódi, ossum, ére, a, Plim. Cavar cerca, 
ahondar , profundar. yo ada E pd 

Afíor, queno se usa enla primera persona, Gris, tus 
sum, ári, dep. Cic. Hablar, platicar, conversar con algu- 
no. _Extremum. Virg. Decir, dar el último adios, el úl- 
timo vale, 0 

AfFóre, en lugar de Adfuturum esse , d adesse. infin. de 
Adsum. el 

Afformido, ás, ivi, atum, are. m. Plaut. Tener. mu- 
cho miedo. 


Afictatio, ónis. f. Cic. Afliccion , tormento, trabajo. 


La AGA 

FAflrango, is, Egi, actum, ére. a Estac, Romper, 
quebrar , estrellar una cosa contra otra. 

TAffrémo, is, mui, Etre. m. Sil, Ital. Hacer un ruido 
como de bramido.. | 

Affrico, ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Frotar , fricar, 
flotar, estregar una cosa con otra, gon 

Affrictio, Onis. f. , 

Affrictus, us. 1m. Blin. Flotadura, fricacion , fregacion, 
friega, el acto de flotar ó estregar.. ció e 

jAffrio, ás, avi, átum, are. m1. Varr. Desmenuzar, 
desmigajar, reducir 4 muy pequeñas partes, 4 polvo. 

Afíudi. pre de Affundo. 000000 

Affui, Affaturus. V. Adsum. y | 

Afíulgeo, Es, xi, ére. m. Sil. Ital. Aparecer resplan= 
deciendo, reluciendo , brillando, ||Mostrarse favorable. 

Affundo, is, údi, sum, ére. a, Plin. Echar , infundir, 
derramar en otra cosa.[Extender. A/ffundere alicui vim. 
Plin. Infandir fuerza 4 alguno. *- do 2 UR, 

AfFúsio, ónis. f. Pal, Aspersion , la accion de rociar, 
de regar md a O 

Af£úsus, a, um. part. de Affundo. Tac. Infundido, 
echado, derramado. Cleopatra affusa genibus Caesaris, 
Flor. Cleopatra arrojada á los pies de César. 

Afóris. ado. en lugar de A. foris. Plant; De fuera, 

Afra. f. de Afer. adj. 0 e 

Afrania, ac. f. Val. Max, Afrania, muger del senador 
Licinio Bucion, que dejado aparte el pudor femenil trata- 
ba por sí las causas, y hablaba á los Jueces con tal des- 
caro, que dejó su nombre por proverbio de una muger des- 
CAMA A ds e eds icon 

Afranius, i. (L.)m: Cics Lucio Afranio, poeta latino, 
escritor de comedias togadas. - EUBÁ 

Africa; ac. f. Plin. El África, una de las cuatro par- 
tesodel mundos 0000, 200 e al 

Africanus, a, um. Cic. Natural de África, africano:” - 

Africus, i. m. Ces. Viento del sudueste en el océano, 
y lebeche en el mediterráneo. | 

Africus , a, um. Hor. De África, africano. 

Afrum. 1, de Afer. adj. E ei 


Les AG NAO Y EL 


a .1 


TAgallochum, chi. mn. Diosc. Aloe, árbol. || Planta lla - 
mada zabila.. : E 
Agámémnón, ónis, m. Hor. Agamemnon; ráy de Mice- 
nas, supremo gefe delos griegos en el cerco de Troya, que 
de vuelta fue muerto en súcasa por su muger Clitemnes= 
trail adóltróEgisto poi Zas ca Tila Do 
Agámemnónides, ac. m. Juv. Hijo ó nieto de Agamem- 
non, Orestes. pa ra. oda 
¡Agámemnónius, a, um. Virg. De Agamemnon. 
*Agámus, i. m. S. Ger. El celibato, célibe,.el que vi- 
ve sin muger. > a sides SA d - j 
Agánippe, és. Virg. ó A pra 
Agánippéus, a, um. Prop. Cosa de la fuente Aganipe, 


- de Hipocrene, sobrenombre de las musas. 


Agánippis y idis. f. Ov.. La fuente Aganipe-ó Hipocre» 
ne , del monte Helicon ,. consagrada 4 Apolo y 4 las musas; 

*Agápe ,- Es, f.Ter. Amor, benevolencia. ]|Convite. de 
amistad entre los cristianos de la: primitiva Iglesia.|[Con- 
vite en honor de los mártires y de otras solemnidades. 

*Agápeti, órum. m. plur:S. Ger, Amados. :Llamá= 


, Fonseasi ciertos clérigos que en-lo antiguo vivian en coma 


pañía de mugeres con poca honestidad, y con pretexto de 
piedad y caridad cristiana, condenados por los concilios y 
los padres. : aos | É 

*Agáricum , im. Plin, Agarico, especie de hongo que 
nace en el tronco del árbol larice, e A , 

*Agarma, átis. 1. Mare, Cap. Estatua... 

Agáso, Onis. m. Liv. Palafrenero.]|Alquilador de ca. 
ballerías. | Mozo de mulas, de caballos. || Conductor de 
asnos. || Flor, Siervo vil... 

Agátha, ac.f. Agde , ciudad de Francia en el bajo Len- 
guadoc. 

Agátha, ac, f. Ecles. Agueda , nombre de muger, 

Agátha insula, f. Magalona , isla de Lenguadoc, 


| AGG 

Agathianas y Agathyrna, ae. f. Lio. Agatirna, ciudad 
J Promontorio de Sicilia., hoy campo de san Martin y cam- 
po de Orleans. 
pelo , 15, y eos. m. Auson. Agatocles, tirano de 

icilia, 

Agáthócléns,, a, um. Just. De Agatocles. 

Agathodaemon, ónis. m. Lampr. El buen genio, nom 
bre conque los fenicios y egipcios adoraban las serpientes. 

Agáthópólis, is. f. Mompeller , ciudad del bajo Len- 
guadoc. $ 

Agathyrsi, Orum. m. plur. Agatirsos, pueblos de la Sar- 
macia europea en la Moscovia septentrional, 

* Agave, es. f. Ov. Agave, hija de Cadmo y de her- 
mione, muger de Equion, que enfurecida despedazó con sus 
Propias manos á su hijo Penteo.Una de las nercidas, ID. 
las amazonas. > 

Age. plur. Agite. imp. de Ago. ado. Ter. Ea y Vaya, va- 
mos , €a pues, ánimo, buen ánimo, y bien veamos. Age 
dum, age nunc, age porro,:age sane, age inguam, age vero, 
age sis. Ea pues, ya pues, ahora bien , VAMOS , VEAMOS, 

T Agea, ac. f. Fest, Tilla, la crugía de la nave , el con- 
ves , la cubierta, el puente mas alto. 

Agélades, ae m. Cic. Agelades, célebre estatuario, 

* Agélastus » i. m. Plin, El que nunca se rie. 

Agellúlus, i. m. Cat. dim. de 

Agellus, i, m. Cic. Campo pequeño, pedazo de tierra, 

* Agéma, atis. me Lio, Esc 
macedónica, || Gente, escogida. - > 

Agendicum, i.n.Sens, ciudad de Champañaen Francia, 


* Agéncalogétus, vel:Agénialogitus, i. rr, Tere. El que - 
Bo tiene genealogía conocida, padre ó abuelos conocidos. 


* Agennttos. m. Tert, No engendrado. .. 

Aigeonum, l, n. Agen ,.ciudad de Guiena en Francia. 

'Agénor, óris. m. Virg. Agenor, rey de los fenicios, pa- 
dre de Cadmo, || Otro hijo de Antenor troyano. 

Agenóreus , a, um. Op, Perteneciente 4 Agenor. Agen 
norel nepotes. Sil. Ital. Los cartagineses. 

.Agenória , ac. f. 5. Ag. Diosa de la industria: Ulámase 
tambien Ángerona y ÁAngeronia ; que tuvo templo en el 
Áventino. : 

Agenórides, ae. m. Ov. Hijo de Agenor, Cadmo. 

_Agens, tis. part, de Ago. Cic, Agente, eficaz , activo 
diligente, oficioso, e : 

Ager, gri. m. Cic. Campo, heredad, tierra de lador. || 
Territorio. Ager exossatus. Pers, Campo desempedrado. 
— Compascuus. Cic. Pasto comun. Ágrum novare . iterare, 
tertiare, Colum, Darla primera, segunda y tercera vuelta 
á una tierra, barbechar, binar , terciar. Qui agrum Helm 
veticum 4 Germanis dividit, Ces, Que separa el pais de los 
helvecios de la Alemania. Jn agro furculario capras. Sus 
Per rosas. adag. El fuego junto á la estopa, viene el dia- 
dez sopla. ref. > 

gesilaus ,i.m. Corn. Nep. A esilao, rey de , 
Lact, Sobrenombre de las A : $ cod ! 

Agesis. en lugar de Agesi vis. ado. V. Age. 

Aggémo, is, mui,-ére. 1. Om. Gemir con otro, cerca, 

Agger, éris. m. Cic. Monton de tierra. || Ribazo, cal- 
zada » dique, || Terraplen , baluarte, ll Trinchera. [| Altura, 
eminencia.]| 4m. Marc. Camino empedrado. Aggeres al- 
pini. Virg. Los Alpes, montes que separan la Italia, 
Francia y la Alemania. : 

t Aggératim.ado, Apul.De monton, amontonadamente, 
he ys A en f. Vitruo, Amontonamiento, congerie, 

Aggérams, a, um. Pac. part. de 
Aggéro, ás, ávi,atum, are, a. Cic. Amontonar, jun— 
tar Y Poner muchas cosas en un lugar. || Hacer un terra» 
.plen , un camino, una calzada, || Virg. Aumentar, añadir. || 

Colum. Calzar , recalzar los árboles. 

Aggéro , 18, Cssi, estum, ére, Cie, Y. Aggero, ase 

Aggestio , ónis. f. Palad, y. Aggeratio. 


proc ,1.m.Ó Agestum » in. Am. Terraplen, obra 


Aggestus, us. m. Tac, monton , cúmulo. 
Aggestus, a, um. Plin, part, de Aggero. 
Agglóméro, ás, avi, átum, áre, a, P lin. Envolver una 


uadron , batallon , brigada. 


AGI to. LE ale 
cosa con otra.]| Arrimar, juntar, añadir. 

Aggliitínamentum, i. e. Plin. y 

.Aggliúnatio, ónis. f. Engrudo, cola. || Pegadura, jun- 
tura, union, consolidacion. : 

Aggliitino, ás, ávi, atum, are, 2. Plin. Engrudar, en- 
colar , pegar , juntar, unir, soldar una cosa con otra, 4g- 
glutinare se alicui, 6 ad aliquem. Cic. Asociarse, acom- 
pañarse con alguno. 

Aggrávatus, a, um. part. de Agravo. Suef. Agtavado, 
empeorado , cargado. 

Aggravesco, is, ére. mm. Tert, Agravarse , empeorar , ir 
de mal en peor, 

Aggrávo, as, avi, átum, áre. a. Plin, Agravar, cargar, 
sobrecargar, cargar mas peso. ]| Empeorar, poner peor. 

Aggrédior, éris, essus sum , édi. Dep. Cic. Ir y acercar- 
se, arrimarse á alguno, ó 4 alguna parte. | Acometer, asal- 
tar, | Emprender , empezar, tomar á su cargo. Apgredi ad 
leges singulas. Cic. Tratar de cada ley en particular. 
Aliquem dictis. Virg. Reñir 4 alguno. 

Aggrégo, ás, avi, átum, ire, a. Cic. Agregar, allegar, 
unir, juntar, amontonar. Aggregare in comites. Vel. Re» 
cibir por compañeros. 

Aggressio, únis. f. Cic. Asalto, acometimiento, abordo, 
ataque. 

Aggressor, úris. m. Ulp. Agresor , el que acomete por 
fuerza. || 7d. Ladron... 
Aggressúra, ae. f. Ulp. V. Aggresio. PT 

Aggressus, a, um, part. de Aggredior. Virg. El que ha 
tentado, empezado, acometido c. : 

Aggressus, us , m. Ulp. V. Aggressio. : ' 

Agilis. m. f.1é. m. is. Liv. Agil , pronto, ligero, fícil, 
hábil, vivo, activo , que se maneja con facilidad. 

Agilitas, atis. f. Liv. Agilidad, ligereza , prontitud, fa- 
cilidad. — * : 

Agiliter. adv. Colum. Agil, pronta, expedita, ligera 
mente , con facilidad y presteza. 

Agiíliús. ado. Colum. Con mas agilidad, prontitud Sc. 

Agina, ae. f. Fest. Agugero en que juega la barra de una 
balanza, 

Aginator, oris. m. Fest. El que se mueve á una parte y 
otra por pequeño interes, y con la facilidad que una ba- 
lanza, Ed, 

Aginnensis, m. f. sé. m. is, El natural de la ciudad ó 
condado de Agen. | 

Aginnum, ii. n. Áuson. y Aginus, i. f. Agent, ciudad 
de la Guiena en Francia. : 

Aginor, aris, ari, dep. Fest. Vender frioleras , comer- 
ciar en cosas de poco valor, || Moverse por corto interes. 

* Agios, eros. m. Atos, Ó monte santo, monte de Gre- 
cia en Macedonia. 

Agis, idis, 6 is. m. Corn. Nep. Agis, rey de los lace- 
demonios, muerto en una prision por sus pueblos, porque 
queria se observasen las leyes de Licurgo. 

Agítabilis. m. f. lé. 1. is Ov. Lo que se puede mover 
fácilmente. 

Agitatio, únis. f. Cic. Agitacion, el acto de moverse, 
movimiento. Apitatio studiorum, Cic. El ejercicio de los 
estudios. _ Terrae. Colum. La cultura de la tierra, 

Agitator , úris. m. Cic. Picador de caballos. || Cochero. 

Agitatórius, a, um. Quin. Agitante, el que da movi- 
miento, Ó cosa que le pide. , 

Agítatrix, icis. f. 4pul. La que agita Ó conduce. Agi- 
tatriz Diana. Arnob. Diana cazadora, que persigue las 
fieras. 

Agitatus, us. m. Varr. V. Agitatio. 

Agitátus, a, um. Cic. part. de j 

Agiíto, ás, ávi, atum, are. Cie. freg. de Ago. Agitar, 
mover, Conducir, || Echar, perseguir . cazar , dar caza, || 
Turbar, perturbar , alborotar, || Ejercitar, ejercer, hacer 
con frecuencia, | Atormentar , dar trabajo , PENA, Inquic» 
tud. || Considerar, pensar, reputar, disponer, prevenir, 
intentar, maquinar, trazar. Ágitare equum calcaribus, 
Plaut. Apretar 4 un caballo las espuelas, — Choros. Virg. 
Danzar , guiar las danzas... Moras. Salust. Diferir, re- 
tardar , temporizar, ._.Custodiam. Plaut, Hacer la guar 
dia..Inducias. Salust. Estar en treguas:—Pacem. Salust. 
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Estar en paz. Agitari sermonibtus. Lio. Ser el asunto de la 

conversacion, Diversus agitabatur: Sal. Estaba perplejo. 
*Aglaía, ae. f. Ov. Aglaya, alegría, una de las tres 

gracias, E > iris 
e Aglaopis. 18." f. La"que tiene hermosos hojos, nombre 

de una sirena. 33 $06 1 MOM, IAE e? .,' 

* Aglapohótis , is. f. Plin. Yerba de un' color hermoso, 
de que usan los magos para llamar al demonio. 
** Aglaspis ; ¡dis. mi Lio, “El que tiéne: escudo resplan- 

deciénte. , pua a a 
Agláurus, y Aglautos , if. Ov. Aglauro:, hija de Ce- 
cropé, rey de Atenas, convertida en piedra por Mercurio.” 
«¿Agmen, ínis. 2. Virg. Multitad, tropa, junta de hom- 
bres Ó animales, || Ejército en: marcha *ó parado, || Mana-* 
da, rebaño, bandada' de bestias Ó aves. J]El'curso, la ma- 
nera dé moverse , de andar, || Ruta. | Marcha, camino. 
Asgmen primum., Ces: La vanguardia. —Novissimum, Ces, La 
retaguardia. __Gravins. Tac. Bagage. Agminacaudae. Virg, 
La enroscadura de lacola. Terna agmina dentis. Estac.' 
Tres carreras de dientes. Graniferam agmen, Oo, Multi- 
tud de hormigas. Agmina. fati. Gel. El Órden, el curso 
del hado. a taria: ió: ect 

Agminalis. m. f. 16. 1. is. Ulp. Lo perteneciente al ejér- 
cito. Agminales equi. Bud. Caballos del bagage. | 

'Agmínatim. adv. Solín. En tropa , de tropel. 

Agna, ac. f. Hor. La cordera.||Colum. Medida de tier- 
ra de ciento y veinte pies en cuadro.|| Fest. La espiga. 

Agnália, órum. '». plur. Ov. Fiestas de los romanos en 
tiempo del esquileo, E? SORGO, 


: o. : 4 
Agnascor, éris, atus sum. sci. 1. Cies Nacer “despues 


del testámento del padre. > 

Agnáta, ac. f. Cic. Agnada, la que desciende de varon 
por parte de padre. PAS A, 

Agnatio, ónis. f. Cic. Agnacion, el parentesco de par- 
te de padre.]4p1!. Nacimiento. ||Escrescencia natural Ó no 
natural, ea 

- Agnátus,i. m. Cic. Agnado, pariente por parte del pa- 
dre, como cognati por parte de madre ; affines por parte de 
la muger ; y el nombre comun 4 todos es parientes, deudos. 

- Agnátus, a, um, parf. de Agnoscor. Cic. Agnado , pa— 
ríente, consanguíneo.' Ad agnatos aliquem ducere. Virgo. 
Poner á uno al cuidado, bajo la conducta de un pariente. || 
Plin. Lo que crece demas en algunas cosas, como el sexto 
dedo en la mano. E os 

-Agnéda, ae. f. Edimburgo, capital de Escocia. 

Agnellus, i. m. dim. Plaut, Cabrito , corderillo, lecha-" 
zo, cabritillo. A E NE 

: Agnes, étis. f. Ines, nombre de muger. > pe 

-Agnetínum, i. 1. Agnctino , ciudad de Transilvania, 

Agnicúlus, i. m. dim. Árnob. V, Agnus. > 

Agnina, ac. f. Plant, y eo ) 

-Agninum , 1. 1. Flor, Carne de cordero; cordero. Ay- 
nina dupla. Plauf. Carne de cordero ya grande; de oveja. 
Agninae lactes. Plaut, Tripas de cordero, ' 

Agninus, a, um, Plin. Perteneciente al cordero, 


n 


- Agnítio, onis. f. Cir. Conocimiento, reconocimiento. 


- Agnítus, a, um, part. de Agnosco. Tac. Lo que es re- 
conocido , conocido. > Esp | 
- Agnómen, inis. m, Cic. Sobrenombre , apellido, nom- 
bre de familia adquirido por algun hecho señalado, ó por 
otra circunstancia: el tercero entre los romanos: v. g. 
Marcus praenomen, Tullius nomer , Cicero agnomen. 

+ Agnómentum, i. 1. Apul. Sobrenombre , renombre, 

Agnóminatio, ónis. f. ad Her, Figura retórica llamada 
paranomasia, . q 
Agnoscibilis, m. f. lé. 1. is, Tert. Lo que se puede re- 
conocer. | popa 

Agnosco, cis, novi, nítum, scése. a. Cic. Reconocer, 
conocer. [|Confesar, Aprobar, admitir , consentir, .4gnos- 
cere auribus, Cic, Oir. | Priri 

Agnus, ¡.m. Cic. El cabrito, el cordero. Agnus hornsss. 
Prop. Cordero de un año. Tunc canent asni, cum tacebunt 
graculi. adag.Hablen cartas , y callen barbas. ref. 

Ago, agis, Egi, actum, ére. a, Cic. Hacer, tratar, eje- 
cutar, manejar. || Hablar, |] Tratar bien Ó mal. ||Gober- 
nar, llevar, guiar, conducir. |] Perseguir, seguir. | Ator- 


AGRE | 
mentar , -1pesadumbrar. || Echar , “impeler, empujar. || Ins- 
tar, mover. || Pasar” la: vida, vivir. Apere caudam. Col. 
Menear la cola. __ Turres. Ces. Llevar delante las torres, 
que eva una' máquina de guerra y donde iban los solda= 
dos á batir una muralla á cubierto de los tiros de los cerca- 
dos__Conventus. Ces, Tener, celebrar el:congreso.—Prea- 
cipitem: ex alto. Ces. Precipitar 4 uno desde lo alto..__Fo- 
rum Cic, Administrar justicia.._Stationem. Tac. Estar de 
guardia, de centinela. In crucem. Cir. Ahorcar, colgar. 
Rimas. Cic. Henderse..__ Animam. Cic. Morir.._.Ambages. 
Plaut. Andar en , con rodeos._—Vúgas. Plant. Entrete- 
nerse en frioleras.— Diem festum. Cic. Celebrar la fiesta. 
Ex animo. Ad Her. Trabajar con intencion. Aliud. Cic. 
Pensar en otra cosa: — Potum. Virg, Llevar 4 beber. — 
AÁmicum. Plin. Tratar como amigo. Se aliqud. Cic. Irse 
á alguna parte. Iter age. Oo, Vete tu camino. Ago tecum. 
Plaut. Contigo hablo. Agitur ben? mecum. Cic. Mis cosas 
van bien. Malé mecum. Van mal. Agere rerúm cursum. 
Tac. Contar lo que ha pasado. Agitur de capite” et fama. 
Cic. Se trata de la vida y la fama, Annus septimus. Ter. 
Este es, va córriendo el año séptimo. __Senatus. Ter. Es- 
tan en el senado, está junto. Age quod agis. Ter. Mira lo 
que haces, 4 lo que estás. ¿Unde te ayis? Ter. ¿De dónde 
vienes? ¿Quo hinc te agis? Plin, ¿Adónde vas? ; Hoccinne 
agis? Ter. ¿Estás en esto? ¿atiendes? ¿entiendes? Agendi 
ratio. Plin, El proceder, la conducta, la manera de vida, 
el método, Actum est. Cic. Perdióse todo, se concluyó. 

*Agóga, ac. y Agóge ,€s. f. Plin. Canal que se hace en 
las minas para despedir el agua. | : 

TAgólum, 1. m. Fest. Cayado de pastor. : 

-*Agon, onis. m. Plin. Certamen , competencia, lucha, 
juego público en que se compite-sobre el premio, 

Agonalis. m. f. 1é m. is. Ov. Lo que pertenece 4 los cer- 
támenes Ó juegos públicos. 

Agoónália, órum. 2.0v. Dias de fiesta del mes de Enero, 
en que se celebraban, y en que el rey de los sacrificios ofre- 
cia la víctima de un carnero. 

Agónehsis. m. f. sé n. is. Fest. V. Agonalis. Ayonensis 
e: Pest. La puerta colina y quirinal de Roma, puerta 
salara. 

. Agónes, num. »m. plur. Estac. Los ministros que aco- 
gotaban las víctimas. ' 

Agonia, ac. f. Bibl. La agonía, la congoja , ansia y pena 
de un moribundo.|| Fest. Víctima, sacrificio. - 

*Agónia, órum. 1. plur. Ov. Fiestas agonales que se ce- 
lebraban en honor del dios Jano.” ; ds 

- Agónista ac. m. S. Ay. El competidor del certamen, || 
El que le preside. 

-Agoónisticus, a, um. Terf. Perteneciente al certamen. 

Agónius, ii. m. Fest, Agonio, dios que presidia á los 
megocios. : : 

TAgónóthéra, ac. m. Esparc. El juez 6 presidente de 
los certámenes. + 

Agonóthésia, ac. f. Ulp. El señalamiento del certámen. 

Agónus, i. 1. Fest. El puente quirinal, 

* Agóranómus, il. m. Plant. Juez de policía entre los 
griegos, y que en Órden á los víveres tenia el mismo cargo 
que el Edil romano. V. Aedilis. Fund 

Agra, ac. f. Agra, ciudad capital del Indostan. 

Agragantinus, a. um. Plin. De la ciudad de Gergenti. 

Agrágas. V. Acragas. 

Agralis. m. f.1€. 1. is. Front. V. Agrarius, 

* Agrammátus, a, um. Vitruv. El ignorante que no sa- 
be leer. , 

Agrarius, a, um. Cic, Lo que es del campo, de la agri- 
cultura. Agraria lex, Cic. Ley agraria sobre el repartimien- 
to de tierras en favor de los pobres y soldados. Agrarii. 
Cic. Aquellos en cuyo favor se hacia esta ley. [Los que de- 
sean tierras y repartimiento de ellas. Agrariae excubiae, Ó 
stationes. Virg. Guardas del campo. 

Agratícum, 1. 1, Dig. Tributo de las rentas del campo. 

Agreda, f. Agreda, ciudad en la América meridional. 

Agrestis. m. f. té. 1. is. Virg. Rústico, agreste , campe- 
sino, labrador, campestre. Rudo, inculto, tosco, salva» 
ge, incivil, impolítico, ignorante. | 

Agrestis is. m. Cic. Villano, aldeano, ][Labrador. 


AHE 
. Agri. gen. de Ager. A... 

Agría, ac. f. Agría, ciudad de Hungría. 

Agricóla, ae. me Cic. Labrador, agricultor, el que la= 
bra y cultiva los campos. As ( 
Agrícólaris. m. f..ré. m. is. Pal. De la labranza. 
Agricólatio, únis. f. Colum. y. 

Agrícultio, únis. f. Cic. La agricultura. 

Agrícultor, óris. m. Liv. V. Agricola, 

_ Agrícultira, ac. f..Cic. Agricultura, labranza, el arte 
de labrar y cultivar las tierras. E E 
-Agrígentini, órum. m. plur. Cic. Los naturales y habi- 
tantes de Gergenti, agrigentimos. 


.. Aguígentinus, a, um. Cic. Perteneciente á Gergenti 6 


Agrigento. : ci 
ÉS Agrígentum, ¡. 1. Plin, Gergenti, ciudad de Sicilia. 
_ Agrimensor, Oris. m. Am. Agrimensor , medidor de 
ÓN : os 

Agrimensúra, ae, f, Goes. El arte de medir las tierras. 

jAgriímonia, ac. f, Cels. Agrimonia, planta amarga 
semejante al eupatorio.. ES E E 
* Agriódos, ontis. m. Ov. De fieros dientes, nombre de 
BIE PORUOLARLAZA. a Y 
*Agrion , i. 1. Espscie de rábano silvestre. 


- *Agriophági, órum.m. plur.Plin. Pueblos de la Etio= 


» Ay 


pia, que se alimentan de carne de fieras, leones, panteras Sic. 


¿Agripéta, ac. m. f. Cic. El, ó la que demanda la por- 


cion: de, tierra que le corresponde por la ley agraria. 
_Agrippa, ac. m., Plin. El que al nacer saca primero los 
pics, como dicen que nació un romano, á quien llamaron 
Agripa: || Liv. Silvio Agripa , hijo de Tiberino, duodécimo 

Rey de los latinos. , ER AS 
Agrippiana septa. Lampr. El cercado de Agripa en la 
nona region de Roma... AA 
"€ BOfpI, ae, fe Tac. Agripina, hija de Agripa, mu- 
ger. de Germánico yy madre de Calígula, ||Otra, muger de 
Boleto e de quien ca al dar REA 
Otra, muger de Germánico. 0 
: Agrippinensis. m f. sé. mu. 15. Tac. Colonia Agripina, 

ciudad de Westfalia. + OC 3 AAA A 
sAgríus, li, m. Ov. Agrio, tirano de Etolia,. hijo de 
Ulises y de Circe.| Hijo de. Partaon , nieto de Marte. 
-¿Agrius, a, nm. Plin. Fiero , agreste. .. py a 
Dientés de per» 


Agrostis, is. f. Plin, La grama, yerbá+]| 
TORJELDA: Tr E $ 
Agrósus, a, um. Varr. El que tiene muchas tierras. 
-. *Agrypnia, ac. f. Insomnio, vigilia, desvelo. > 
Agumentum, ji. 1. Varr. Pedazo de la víctima sacrifi- 
cada, que se añadia al higado en el sacrificio. || Armob. 
Especie de salchicha. e LA 
3 eyes. m. Hor. Nombre de Apolo, como presiden- 


- 


te de las calles de la ciudad. 


o :¡¿Agylla, ac. f. Virg. Ciudad de Toscana, hoy Ceryefero. 


-Agylleos, im. Estac. Agileo, luchador agigantado, 
que al fin fue vencido por Tideo. E 
Agyllinus, a, um. Virg. De la ciudad de Agila,. 
*Agyrea , Agyrees, ac. m. Charlatan, jugador de manos. 
¿Agyrina urbs, V.-Agyrium. 


Agyrinenses, ium. m. plur. Cic. Agirinensé Pen 
de Sicilia, y habitantes ás dos : S (05ngos a publ 


Agyrium, li. m. Plin. Ciudad de Sci la, hoy San Feli. 
p: de Augiron», patria de Diodoro.. cala ad 3 


A A 048 E 
Ah. Interj. que indica varios movimientos del ánimo, 
como dolor, indignacion, consuelo, alegría , contradicion, 
y Significa ah, ay, ch. 4h! me miseram! Ter. ¡Ay desdi- 
chada de mí! 44, ah, ah. Exclamacion que explica la risa, 
Aba. Plant, Interjeccion de reprender. Oh, ca. Alá 
tace. Plaut. Ea, calla, Aha minime» Plaut. Ob, no quie- 
ro A ro A cra rata E 
¿Abhala, ac. me Liv. Aala, sobrenombre de aquel romano 
EROS , que dió muerte al piticals Esalblod : 

b éneus, 2, um. Hor. De metal, de bronce, de-co= 
: e A. firme, indisoluble. ! 
Mee me opos Que sie pies de cobre , de 


-Alabandus, a, um. Pin. 


ALA 33 

Ahenobarbus, 6 Aecnobarbus, 6 Aeneobarbus, i. m. 
Suet. Enobarbo, sobrenombre de Cn. Domisio , del color 
de la barba roja. ee 

Abénum, héni. n. Virg. Vasija de cobre, como cal= 
dera Sc. 

Ahénus, a, um. Virg» Lo que es de metal, de cobre, 
de bronce. Ahena signa. Hor. Estatuas de bronce, 

*Abhorus, ó Aorus, a, um. Ter. El que muere de 
muerte temprana. agita o 

Ahu, 6 aheu, 6 ah he. Ter. Interj. del que se lamenta. 

Ahusa, ac. f. Aus, ciudad de Suecia. 


> AI 
Ai. Ov. Interj. del que se lamenta. A 
Aichstadium , li. 1. Aichsted, ciudad de Alemania en 
la Franconia. A 
Aidunum, i. £. Aiduni, castillo de Sicilia. ... : 
Ain? en lugar de Aisne? Ter. Dices la verdad? ha= 
Aiquillónium, ii. 1. Aiquilon, ciudad de Francia en 
Guiena. E E $ 
-Aizonum, i. 1. Ó Aizoon, oi. 1. Plin. Yerba puntera, 
Ó siempreviva. 1 q 
Pica m. Oo, Ayax, nombre de dos famosos gtie= 
gos llamados el uno Telamonio, y el otro Oileo. 
Ajens, tis. Cic. part. AO died dit ems 
-Ajentia, ae. f. Marc. Cap. La afirmación... 
Ajo,ais, ait, aiunt, aisti. def, Cic, Decir, afirmar , cer- 
tificar , asegurar. Vel ai, vel nega. Plaut. Dí sí, Ó no, 
confiesa, Ó niega. oy as 
Ajúga, ac. f. Plin. V. Abiga, 
Ajus Locutius ó Loquens. m. Cic. Dios, llamado asi 
del verbo Ajo, por la voz que se oyó de moche en Roma, 
que avisaba de la venida de los galos. 000 


2 
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Ala, ac. f. Virg. El ala. [| Cels. Sobaco. |] Plin. Aleta 
de pescado. [| Virrun. Ala de un edificio. | Zac. Banda de 
gente 4 caballo. | Virg. La pluma de una flecha, [| Ces. El 
ostado de un. ejército. Vela de un navío, remo de una 


galera, Alis subnixis se imferre. Plaut. Andar de asas, 


con las manos en las caderas, Alas haminis vellere. Juv, 
Arrancar el pelo de los sobacos. Alae praefectus. Ces, - 
Comandante de la caballería. AAA : 
Ala Flaviana, ae. f. 6 Alae Flaviac. f. plur. Viena, en 


Austria, donde está la corte del Emperador. 
= Alábanda, ae. f. Juv. Eblebanda, ciudad de Caria... 


Alíbandensis. m. f. sé. 1. is. Cic. y 
Alábandéus, 2, um. City. 
Alábandiacus, y Alabandicus, a, um, Lo que es de 
A A A 
Alábandus, i. m. Cic. Alabando, hijo de Cares, futso 
dador de Eblebanda, o iS ES 
y Lo que es de Eblebanda. 
-*Alábarches, ac. m. Juv. El peagero, d se _cobra el 
tributo Ó peage por. pasar puente, barco 6 calzada. 
NE al 


sE e 


caja paro perfumes. e 
A m. Plin. El 


“Alibasiro, bote de alabastro, 


e 


* “Alúbastrites, ac. me Plin, El alabastro, piedra, espe- 
cie de mármol blanco, de que se hacian los vasos para los 
perfumes.]| Hor. La piedra ; lar jada )RIQue y que es una es- 


pecie de ágata. o EAS 
Alábastrum, i. a. Plin, Alabastro, pueblo junto 4 Te- 

bas.. donde habia mina de topacios. 
Alábastrum, i. 1. Plin, y LE 
Alábactros, dm Plim. V. A 
Alábastrus, i. m. Plin. Boton de una rosa no abierta 

Rio de la Eolide. A in pa pa a 
Alábéta, ac. m. Plin, Pez del Nilo, que se s0sp' 


ser la lamprea.. a AÑ 
Mor 2 cris. mf. cro. m. 15, Cit Y o 


Alácris. m. f. cré..m, is. Cic. Aleg: ronto , dispues= 
to, gozoso, vivo, activo, deliberado [[kígero, ágil, 
Alácre, adv. -Plaut. Alegre, PYOMta, determinada- 


mente. 


Cr id SR A 
_Alátritas , Alis. f. Ci probtitud «Qe viveza, 


- “AJGB 
actividad, gallardía. || Alegría, gozo. 
- Alácriter. ado. Amian. V. Alacre. 
Alagónius, ii. m, Alagon, rio de España. 
Alálagmus, i. m. Gritería, algazara de los soldados, 
algarada, e: EA 
 Alalcoménae, arum. f. plur, Estac. Alalcomena, pue- 
blo de Beocia, ilustre por el templo de Minerva. 
-Alamanni. V, Alemanni. . ia 
Alandia, ac. f. Alandia, isla del mar Báltico. - 
Aláni, órum. m. plur. Plia, Pueblos de Escitit, des 
cendientes de los getas, lituanios , alanos. +=. 
Alania, ac. f. Plin. Lituania, pais entre Polonia y Mos. 
covia. ¿ 
Alánus, a, um. Claud. De Lituania, E 
— Alápa, ac. f. Fedr, Bofetada, bofeton, sopapo , sopla- 
mocos. á E A O 
Alápista, ac, m. Arn. Bufon, arlequin de teatro, 
- Aláricus, i. m. Claud. Alarico, rey de los godos. 
Alaris, m. f. ré. m. is. Liv. Perteneciente á las alas de 


un ejército. 
Alárius, a, um. Ces. Lo mismo que Alaris. > 

- Alastór , Gris. m, Claud. Uno de los cuatro caballos del 

carro de Pluton,, sha ad 

 Alaternos , 4. f. Plin. Arbol estéril, cuyas hojas son 

parecidas 4 las del olivo y: de la encina, 00 
Alatrium, 6 Alétrium, 0 Alatrum, i. 1. Lio. Alatri, 

ciudad en la campaña de Roma. E Y 

— Alátus, a, um. Virg. Alado, que tiene alas, ligero, - 

- Alauda, ac. f. Plin. La alondra, calandria,. pájaro se= 

mejante á la cogujada.]|Cic. Nombre de una legion romana. 

0 Alo di o A TIAS 


== *Alazon, ontis. m. Plauf. Vanaglorioso , jactáncióso, 
baladron.. > A AL 
Alazon, ónis. m. Plin. y ar A 
Alazonia, ac. f. Val. Max, Alazon, río de Asia. 
_Alba, ac. f. Salvatierra , ciudad de España en Vizcaya. 
Il/. Lampr. La perla, Aube, rio de Francia que atravie— 
sa la Champaña.||f. Alba, mombre de muchas ciudades, 
y de Alba de Tormes , villa de España junto 4 Salaman- 
ea. Dugusta, f. Aubenas, Viviers, ciudad de Francia... 
Gracca. f. Belgrado, ciudad de Hungría. __Helviorum 6 
Helvorum. f. Albi 4 Viviers, ciudades de Francia. —Ju- 
lía. Alba Julia, ciudad de Transilvania... Pompcia. Lio, 
Alba, en Lombardía. — Marsoram Albi, colonia en los 
confines delos marsos. —Longa. /. Alba Longa, ciudad 
del pais latino.— Regalis. f. Alba Real, ciudad de Huna 
gría.—_Nirgo. f. Viana, ciudad del Asia en el Mogol. 
Albamentum, i. 1. Apic. Albura, lo blanco de una cosa, 
. Albanensis, m./. sé. ma isa Plim. Albanés: dlecalno de 
Salvatierra en Vizcaya, 0 A 
Albania, ac. f. Zuiria, provincia sobre el mar Caspjo. || 
Albania, provincia de Grecia. | De Escocia,  * 
Albanópólis, is. f. Albanópolis, ciudad de Albania. 
Albánum,'i. 1. Albano, ciudad de Italia. || Pueblo en 
Ta campaña de Roma, 0 
Albánus, x, um. Albanés, el matural $ morador de 
Albania 6 de Alba: 000: + ASEO 
Albánus mons. »1, Montalban, ciudad de Francia. || 
Monte Albano en la campaña de Roma.—Latus. Marc. 
Lago de Castel Gandolfo. + > yl 
- Albárium iiem. Plin, Jalbegue, enyesadura, blanqueo 
A 
— Albarius, il. mm. Plin. Blanqueador, jalbegador , el que 
blanquea, e A 
Albarias, a, um. Vifruo, Lo que toca al blanqueo, jal- 
begue enlucimiénto. £2 “ARO A MULA 
—Albátus, a, um. Cic. Blanqueado, jalbegado , en 
gado , enlucido, blanquecido, 2 000 $ 
“Albédo, inis. f. Apul. V. Albor. 0 e 
ens, tis. part, de Albeo. Tac. Lo que Blanques. 
; caelo. Ces. Al alba, al salir la aurora. 
ensium civitas. V. Alba Augusta. 0 
JADeo, 8s, ui, ére. n. Virg. Ser, estar blanco. 
- Albescens, tis. part. de da 
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Albesco, cis, cére. m, Cigo Emblanquecerse , ponerse: 


blanco. Il Encanecer, 


ALB 
Albesía, ium. ». plur. Fest. Escudos muy grandes, de 
que usaban los albenses del Abruzo. : 
Albeus , i. m. Plin. Tablero de damas, de chaquete. 
Albia, ac. f Albi, El pais de los albigenses en Francia. 
Albíánus, a, um. Cic. Albiano, de Albio, nombre ro» 
mano. ' o Be A 
Albicans, tis. com. Plim, Blanquecino, que blanquea. 
Albicanter. ado. Sol. Blanqueando. 
- Albiícasco, is, scóre. n. Gel, Empezar 4 blanquear, 
blanquecer, > E AD 
- Albicéra olea, y Olea albicéris. f. Plin. Accituna, lla- 
mada asi del color blanco y el de la céra. 
Albicéráta ficus. f. Col. Higo, asi Namado del color 
blanco y semejante al de la cera. A 
. Albíci, órum. m. plur. Los albicos , pueblos cerca de 


Marsella. 
Albico, ás, ivi, átum, áre. n. Plin, Ser, estar, irse 
poniendo blanquecino, tirar á blanco. es 
-Albicólor, Oris. »: Corrip. Blanco , de color blanco. 
- Albícómus, a, um. Venanc. De cabello blanco. 
 Albicor, áris, Gri. dep. Var. V: 'Albesco. | 
Albidúlus, a, um. Palad. dim. de A, A 
_Albídus, a, um. Ov. Blan uecino! , que tira 4 blanco. || 
Plin. Albidior. comp ||Cels. £ bidissimus. sup. 55 
- Albiga, ae. f. Albi, ciudad de Francia. LE 
Albigensis, is. m, f. Albigenses, de la diócesis de Albi, 
Albir, Orum. mm. plur. Ces. Montañesés de los Alpes, 
los de la diócesis de Riez en Provenza. A 
— Albíneus, a, um. Palad. V. Albidus. o. 
_Albinovanus, i.(C. Pedo.)'m. Sen. C. Pedo Albino-= 


ee 


Albíties, di, 6. Albitio , Onis. f. Apul. La blaricura, el 


Albo, ás, ávi, átum, áre. a. Prisc. Blanquear, poner 
E, NS OE LO 


Palad. La clara del huevo, , E 

— Albúcum,i.m. Ó Albiicus, i. f. Plin, Gamon, planta, 
Albuélis, is. f. Plin, Especie de uva blanca. de 
Albúgo, inis. 7. Plín, La clara del huevo. || El blanco 

del ojo, [] Catarata, tela blanca que se cria sobre la niña 

del ojo.]|Plin. Nube , tela blanca. || Plin. Empeine ó sal 

pullido que se cria en la cabeza. "0 
Albui. pret. de Albeo, pt ¿Le 
Albula, ac. f. Virg. Albula, nombre que tuvo el Tiber, 

rio de Italia. E pan 
Albúlae, árum, f. plur, 6 Albulac aquae. Plin. Los ba- 


fo. «A 


Se eo emp .>» 
PE 


ños de Tívoli, aguas minerales cerca de Roma. 


Albúlates, is. 6 Albula, ae. m. Plin. Librafita Ó Li» 
berata ó Vibrato, rio de la Marca de Ancona. 
Albúlus, a, um. Catul. dim. Blanquecino. Y. Albidus, 
Album, i. 1. Virg. La blancura , lo blanco, la parte 
blanca de una cosa. Album Praetoris. Paul, Jet. Una ta: 
bla dada de blanco ex que escribian los Pretores sus edic= 
tos , acciones y fórmulas de ellas y otras cosas pertenecien- 
tes al foro. || Registro, lista, catálogo, libro de memoria. 
Album, i. n. Plin. Albo, promontorio en Africa, y ca. 
bo Escandalio, promontorio de Fenicia. PERA 
Albúmen, inis. 1. Plín, La clara del huevo. 
Albúmentum, in. Vegec, V. Albumen. 
Albuna, y Albunea, ac. f. Virg. La fuente Albunea 
cerca de la ciudad de Tívoli. || Lact."La sibila Albunea, 
que profetizó, y era adorada en Tívoli. > == 
Alburnum, i, 1. Plin, Especie de corteza blanca y tit» 


Po TEE € _<———z2tee A A EEE AAA AAA 


ATC 
na, que está entre lo vivo del.árbol y.la corteza... ; 
Alburnus, i. m. Virg: Alburno, monte de Lucanias 
Alburnus, im. Auson; Alburno, especie de pescado, 

¿ Albus, alba, album.' Cic. Blanco. || Marc. Pálido. || 
Marc. Vestido de blanco. || Fausto, próspero, feliz, fa- 
¿votable. Albo rete aliena oppugnare. Plaut. Echarse so- 
bre los bienes de otro con especiosos pretextos. —Notare 
.dapillo. Hor. Señalar con piedra blanca, celebrar con aplau- 
so el dia feliz. Album calculum rei _adjicere. Plin. Apro- 
bar una cosa. — Ef migrum novit. Fest. Sabe de todo, de 
¿bueno y. de malo. Alba per me sint omnia. Pers. Yo cedo 
á todo lo que se quiera, Album est mare. Varr. El mar está 
en calma ,, en leche... DE 

Alcaeus, i. m. Hor. Alceo, porta lírico natural de Mia 
tilene. || Abuclo de Hércules ; de donde viene Alcides, 

Alcaícus, 2, um. Sidon. De Alceo, como los versos 
alcaicos y endecasílabos; v, g» Vides ut alta stet nive can- 
didum. - 

Alcathoc,8s. f. Ov.Megara, ciudad de ÁAcaya en Grecia. 

Alcathous, im. Virg. Alcatoo, Hijo de Pelope. || Tro- 
Jano, marido de Ipodamia, muerto en el cerco de Troya 
por Idomeneo. : 

y Alce 6 Alces , is. f. Ces. El alce, fiera de la seloa Her- 
cinta parecida á la cabra.|Plin, La danta, que se cria en 
Indias parecida á la ternera, /. 


Alce, es f. Arcos, ciudad de España en Valencia. || 


Ge!. Una ramera llamada Alce. |]. Plin. Rio de Bitinia. . 


Alcea, ae. f. Plin. Malva,'malvavisco silvestre. 
_Alcédo ó Halcedo, ínis, y Alciónes, és. f. Plin, Al- 
.CION, Pájaro pequeño y marino... AE 
Alcedónia, Orum. sn. plur. Plaut. Dias en que-el mar 


está ea calma: dicen que es mientras que los alciones hacen 
sus nidos. vá 


. Adeedónida, ae. com. y 


Alcédónius , 2, um, Plaut. Perteneciente 4 los alciones, 
á los dias serenos de mar. + E od 
Aces, cis. V, Alce. - 


Alceste, és. y Alcestis, estis. f. Juv.. Alceste, muger 


de Ádmeto, rey de Tesalia, que se ofreció á la muerte por 


su marido. 


-Alcóus, im. Plin. Alcco, padre de Sabian; abuelo 
de Hércules. 


-Alchimia, ac. f. Firm. La alquimia, arte de trasmutar 


dos metales. ]|La químicas... 


Alcibíades, is. m. Cort Nep. Alcibiades, ateniense hom 
bre muy principal. 00000 

4Alcibiadeus, a, um. Arrob, Perteneciente 4 Alcibiades. 
- «Alcidámas, antis. m. Estac. Alcidamente, célebre li. 
chador.|Quine. Filósofo, discípulo de Gorgias leontino, 
-- Alcidámus, i. m. Cic. Alcidamo , Añtiguo orador, 
: e , 20, m. Virg, Hércules, así llamado de su abue- 
o Álceo. cont HA 2 


Alciméde, 3. f. Val, Flac. Alcimed 
madre de ra ad a Es cimego , muger de Eson, 


rear. ontis, m. Virg. Alcimedonte, famoso es 


Alcímos, i. m, 4us. Alcimo Edicio Ayito, escritor có. 
debre por los años ¿00 de J. C. : ñ 
-, Adlcinous , oi 6::Alcinus, im. Hor; Alcinoo, hijo de 
Nausitoo, rey de los feacos en la isla de Corcira , hoy Cor- 
fú y, donde tenia tan deliciosos jardines, que han quedado 
por prov. Álcinoi horti. : 
+ ¿Alcithoe., Es f..Ov. Muger tebana convertida en mur- 
siélago por el dios Baco. 5 810 
:. Alemaco y Almacon , ónis.m. Oo. Almeon, hijo de Am- 
Jeraños de AA que mtb yu madre para vengar lg 
: e que ella habia dado á.su padre Ei 1a- 
ta, discípulo de Pitá as dee. Ha e 
¿Alcmaconius, a, um. Prop. Perteneciente 4 Almeon. 
' Alemániun metrum. Plin. Verso alcmanio , inventado 
por Alemanes, Poeta lírico griego. de 
Int ac. f+ Alemer, ciudad y universidad de Ho- 
Alcména y Aleméne, Es, f. Proper. Almena, muger de 


Anfitrioa. madre de Hércule Pl A E 
mena en lugar de Ni | auto En siempre Alcu 


ALE 


.¿Alcon ,:ónis. 1. Ving..Alcon , frchero cretense muy diés- 
tro, que viendo á un hijo suyo rodeado de una sierpe ¿e tiró 
una flecha. con tal arte , que mató la sierpe sin ofender al 
hijo. 


5 Alcóranum, ii. 1. Ó. 


 Alcoránus, i. m. Coran Ó Alcoran, libro que contie= 

ne la ley de Mahoma. BS 7 
Alcuinus y i..m,:Flaco Alcuino Ó. albino , escritor del 

siglo VIIZ, AR AR 
.Alcyon y ónis, f. Virgs V. Alcedo. 0 or 
Alcyon, ónis, y Alcyónus, 1, +. Claud.. Álcion, gi 


¿gante , hijo de la, Tierras 


Alcyone, es. f. Alcione, hija de Eolo y muger. de Cei- 
co, rey de Tracia, trasformada en el pájaro: de su n0M= 


¿bre.JOtra hija de Atlante violada por Neptuno; 


Aldemburgum, Í. 2: Aldemburg, ciudad de Alemania. 

Aldernada, ae. f. Ó RRA 

Aldernaría, f. Hordinadia, ciudad de Flandes. 

Aldelmus 6 Anthelmus, i.m. Aldelmo ó Antelmo, es- 
critor célebre ingles en prosa y verso en el siglo v111 de J..C. 

Alduabis, 6 :Alduadibis, is. f. y - 

Aldualis , is. f. Ces. El Doux, río de Borgoña. 


Alea, ac. f. Cic. Todo juego de suerte , y especialmente 


el de los dados. ||¡Suerte, fortuna , riesgo , incertidumbre, 
peligro á que uno está expuesto. .Jacta est alea. Suet, La 
suerte está echada. Aleam adire. Suet. Probar fortuna. Ex- 
tra aleam positus. Plin. Que no corre riesgo , que está fuera 


.de toda duda. Emere aleam, Dig. Comprar á la ventura, 


como una suerte de aves Ó peces, 
Aléaris. m, f. ré. m. is. Cel. Aur. V. Aleatorius. 
fAlearium, ii. nm. Cubilete de cuerno para meter los 
dados. ISTRIA TS 
Alérius, a, um, Amian. Perteneciente al juego. Ami> 
citia alearía. Amian. Amistad que se contrae en el juego. 
Alcátor, úris. m. Cic. Jugador de dados. [| Jugador, tahur, 
LO Id | 
_ Alcatorium, ii.n. Suef. Casa de garito, de juego, don- 
de se juega 4 los dados. ] Sl 
.. Aleatórius, a, um. Cíc. Propio del juego ó jugador de 
dados. Aleatoriws ritus. Gel. Regla de este juego. 
Alébas, 6 Alévas, ac. m. Ov. Alebas, tirano de Tesalia, 
Alebrétum,i.1n. Albret, ciudad de Francia en Gascuña. 
Alec. Y. Halec. A 
Alecta, ae. f. Alet, ciudad de Francia. 
Alecto, us. f. Virgs Alecto, una de las tres futias, — 
Alectória, ae. f. Piín. Piedra cristalina que dicen se har 
lla en el ventrículo ó hígado de los gallos. Pp 
lectórius, a, um, Plim. Lo perteneciente á esta piedra, 
*Alectórólgphos, i. f. Plin. Cresta de gallo, yerba llas 
mada asi por la figura de sus hojas. . ja 
Alecila y Halecula, ae. V. Halec.. ; . e 
Alcius, a, um. Cic. De la ciudad de Ale, ó de los eam- 
pos aleios en Licia, por donde dicen que anduvo errante 
Belerofonte. E LA 
Alémanni, órum. m. plur. Aur. Vict. Los alemanes. 
Alémannia, ac. f. Claud. La Alemania. ., 
Alémannicus, a, um, 4Am.. De los alemanes , de Ale- 
mania , aleman. A v 
-Alemóna ó Alimona, ac. f. Fest. Diosa que preside al 
alimento del feto:en:el vientre. 2 ,.. da 
Alencóniensis. m. f. sé. m. is. Lo que es de. , 
Alencónium,,ii. 1. Alenzon, ciudad de Francia en 
Normandía... ? e 
_Aleo, Onis. Fest, Y, Aleator. 0 A 
_Ales, 1tis.m. f. Virg. Ave, pájaro, nombre comun á to» 
dos los volátiles. Toda cosa ligera, veloz, ágil. Ales. cris- 
tatuss Ov. El gallo..—Palladis.Ov. El buo..—Currus. Ses, 
Carro, coche que va corriendo... Passus. Ov. Paso ligero, 
violento... Plumbum. Sil. Ital. Balaque zumba en el. aire, 
-Alesco, scis, scére. m. Varr. Alimentarse, Crecer, 
Alésiensis. m. f: Natural ó vecino de Ales. ra 
Alésium, ii. n. Ales ciudad de Francia en el Lenguados, 
Alesus, i. m. Sil. Sanguinara, rió de Toscana, 
Aletha, ac. f. San.Maló, ciudad de Inglaterra, | Alet, 
ciudad de Francia. E 
Aléthes, ac. m. Virg. Nombre de un troyano, 
28 
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Allégátus 23 UM. Tor. Mandado, enviado. ]| Citado, 
acusado, hecho comparecer. part. de Le el 
-  Allégo, ásy avi, átum, Arc. 4. Cic. Enviar, diputar, 
delegar. [|Alegar producir razones para excusarso, expo- 
ner, citar. Alium. ¿go ¿sti rei allegabo. Plaut. Y o daré este 
encargo ú.0tro, coa 9h 5) 
Allégo, is, 8gl, Ctum , gére. a. Liv, Elegir, escoger, 
asociar , agregar añadir al número. 
* Allégória, ac. f. Quint. Alegoría; figura retórica por 
La que se esconde un sentido debajo de palabras que apa— 
rentemente dicen otra cosa.[Continuacion de metáforas. 
Allégórice. adv. Arn. Alegórica, figuradamente, 
- + Allégórico, ás, vi, átum, are. m. Tert. Hablar alegó- 
rica , figuradamente , por alegorías, por figuras. 
Allégóricus, a, um. Árn. Alegórico, figurado. 
Alléluia. índec. Bibl. Alabad:4 Dios, palabra hebrea. 
Allévamentum, i. 2. Ó Pu 
Allévatio , ónis. f. Cic. Levantamiento , el acto de le- 
vantar «alivio, consuelo. , 
Allévator, dris..m. Tert. Aliviador, el que alivia, ali. 
.gera $ quita parte del peso, de la aflicción... > 
Allévitus, a, um. part. de Allevo. Cic. Levantado, 
sostenido, alivisdo, aligerado,, suavizado. 
Allévi. pret. de. Allino. ja ! 
Allévio; ás, avi, átum, irc. 4. Cic. Aligerar , dismi- 
nuir, minorar. 
- Allévo, ás, Avi, átum, 310.4. Tac. Levantar, alzar.|] 
«¿Aliviar, aligerar , suavizar, mitigar. Allevare. se. Plaut. 
Cobrar espíritu. Allevari, Flor. Engreirse. Állevare super- 
cilia. Quint. Leyantar el entrecejo, tomar un aire serio y 
amenazador. “e a paren 
Allex, icisa.tm. Plaut. V. Allector.]|£sid. El dedogor- 
do del pie. úl 
+ Allexi. pref. de Allicio. e 04 
Allía, ac. f. Virg. Alia, hoy Caminate 6 rio de Moso 
cerca de Roma , donde Breno., general de los galos , alcan- 
26 una célebre victoria de las tropas romanas, quedando 
memorable , y como proverbio: de un suceso infeliz: Aliensis 
dies, pugnas. o 5 
Alliánus, a, um. Plin. De la region aliana en Italia, 
entre los rios Pó y Tesino. ou < 
Alliaria, aci f. Ó Alliarium, li. *. Diod. El ajo, esca- 
lonia, especie de ajo.]| Aliaria; yerba que da de sí un olor 
de ajosa vio 501 A : 
Alliatum, i. 1. Plin. Salsa de ajos. E 
Alliatus, a, um. Plauf. Lo que huele 4 ajos , lo que tie- 
ne ajos. b 
. Allícéfácio, is, ére. 4» Sen. YA 
Allicio, is, levi, lectum, cére. a. Cic. Atraer convi- 
dar, ganar, traer, llamar á sí con caricias. Állicere. som- 


nos. Ov. Provocar el sueño. ¿ 
Allícis. genit. de Alex y de Alix.:.- 

“Allido, is, lisi, lisum, dére. a. Ces. Estrellar , romper. 
quebrar, quebrantar, hacer pedazos contra alguna cosa. ||. 
Padecer algun daño ó perdida. Allidere virtutem. Sen. 
Abandonar la virtud. : ! 

Aliensis dies» Cic. Dia fatal, como aquel en que los. ro= 
manos fueron derrotados por Breno sobre el rio Alia, ' 
Albifa; 6 Allipha, 6 Alifa ,.20. f: Liv. Alisi, ciudad de 
Samnio cerca de Vulturno... 7 
Allifanus, a, um. Hor. Lo que:es de Alifa Ó Alisi.: 
Alligátio ¿ Onis. f. Vitr. Ligamento, ligadura , aligacion, 
atadura, elacto de ligar y atar una cosa con Otra. /' 

_Allígator , óris. m. Col. El que liga, aliga Ó ata, 

* Alligatúra, ac. f. Col. V. Allígátio. 10 000 
_Allígátus,/2, UM. Liv. part. de gh ÑA 
Alligo; 45, ávi, átum, are: a. Col. Aligar, atar, enla- 


A 


zar una cosa con otra. [| Ligar, vendar. | Obligar., empe= 


ñar, poner,en precision, Hic furti se alligat. Ter. Este se 


hace reo de hurto. — Je sceleres,Cic. Hacerse reo. 
Alliíno, is; lévi, ó livi, litum, ére. a. Cic, Ungir, un- 
tar, frotar con ungijentos. || Borrar, pasar la esponja. Alli- 
nere alteri vitia sua. Sen. Pegarle 4 otro sus vicios—Sor- 
des sententiae. Cic. Sospechar , hacer sospechosa una sen= 
tencia de.corrapcion. > , 
Allisi. pref. de Allido, 


l 4 


ATO 


Allisio, ónis. f. Esparc. El acto de estrellar, de tom- 
per de quebrar. Allisione digitorum conterere. Esp. Ha- 
cer pedazos entre las manos , entre los dedos. » 

Allísus, a, um. part. de Allido. Ces, Estrellado, que- 


_brado, roto, hecho pedazos contra otro Ó con otro. 


Allium, ii. 1. Plin.El ajo. planta conocida. Alli caput. 
Pers. Cabeza, diente de ajos. — /Ve alli. quidem caput 
dedit , adag. No dar una sed de agua. 

Allis, icis. f. Gel. Vestido con mangas. 

Allobróga, ac. m.f. y. 

Allobróges, gum. m. f. plur.Cic. Los alobroges, los na- 
turales de Saboya y del Delfinado. : 

Allobrógicus, a, um. Plim, De Saboya ó del Delfinado, 
natural, habitante de, perteneciente 4 este pais. 

Allobrox, Ógis. m.'f. Hor. El saboyano, el delfinés. 

Allócitio, ónis. f. Plin. El habla, plática, discurso que 
se hace 4 otro.]|Caf. Consuclo.|]| Razonamiento de un ge- 


neral 4 los soldados.' 


+Allédialis. m. f. 18. n. is. Alodial, exento de carga. 

+Allódium, ii. 7. Posesion franca , libre, exenta de toda 
carga. 

Allophylus, a, um. Bibl, Extrangero. Allophili. Los fi- 
listeos. y - 

Alléquium, li. 1. Lio. V, Allocutio. -. 

Allóquor,, éris, cútos sum, lóqui dep. Cic. Hablar á al- 
guno, dirigir 4 el las palabras, el discurso, la conversa- 
cion. || Hablar en público. || Consolar. Parentes alloqui in 
luctu. Sen. Consolar á los padres en el llanto. 

Allúbentia, ae. f. Ó 


Allúbescentia, ae. f. Apul. Buena voluntad , condes- 


cendencia, deferencia, consentimiento, 


u 


“Allíbesco, is, bui, bitum, ére. 1. Plaut. Agradar, de- 
leitar. |] 4pu!. Complacer; condescender, consentir. 
, Allúceo, és, alluxi, allúcere. n. Suet. Lucir, dar luz, 
alumbrar. Alluxit nobis, bono animo estote. Suet.. Tened 
buen ánimo, que se nos muestra favorable la fortuna, 
Allácinatio, ónis. f. Non. Alucinacion , error, equivo- 
cacion, engaño , desvío de la razon... .. > 
is, a i.. dep..Cic. Errar, enga- 


- *Allácinor,.áris, atus sum, árl. 


ñarse, equivocarse, desviarse del camino recto, de la rar 


zon , alucinarse. 
Allñcita, 22. f. Petron. 
posa que se quema á la luz. 


El: mosquito, [| Cínife. | Marí= 
Allíidens, tis. com. Cic. El que retoza, juega, se burla 
con otro. $ Es, 
+Allidio, as, avi, átum, are... Plaut. Acariciar, ha. 
agar. cá A: : 

Allúdo, is, si, sum, dére. m. Ter, Retozar, jugar enre- 
dar con otro. Aludir, hacer relacion, alusion, referir. 4 
otra cosa.]|Chancearse: Alludit tibi vitae prosperitas. Sen, 
Se te muestra placentera, risueña la fortuna. Ub: alludit 
unda, nascitur. Plin, Crece en aquel parage donde baten 
las aguas. Ns y 

Alluo, is, ui, ére. a. Cic. Bañar, regar, batir, lavar, 
correr el agua cerca... 

Allus, i.m. Fest. El dedo grueso del pie. 
- Allúsi. Pref. de Alludo. 

FAllisio , ónis. f..Arn. El juguete, retoZo, mAanosco» 
., Allúvies, 8i: f. Lio. y Allúvio, ónis. f. Cic. Avenida, 
“crecida, inundacion. || Cay. Jet. Lo que va añadiendo el 
agua con su movimiento á la tierra que baña, 

Allivius;, a, um. Varr. La tierra que cubre el rio, y 
deja en seco cuando se retira. ss 

+Allus, tícis, m. El dedo gordo del pies, .. 

Alluxi. pref. de Alluceo: E 
_¿Almicies, Gi. fa Fest. Hermosura y belleza. 

Almo, ónis. m. Ov. Pequeño rio del campo romanos 
hoy Daquia, ó rio de Apio.]¡Dios de este rio. 

Almus, a, um, Virg. Nutritivo, que da alimento.|| Fest» 
Hermoso || Feliz, propicio, || Puro, limpio, sano. 

Alnétum, i. n. Alameda, sitio poblado de álamos. 

Alneus , a, um. Vitruo. De álamo.[|Fértil, abundante. 
_Alous, if. Plin, El álamo, árbol, álamo. negro. |¡Na- 
ve, barco, en los poetas. [Cualquier cosa hecha de álamo: 

Alo, is, ¿lui, Álitum, y altum, álérc. 4. Cico Alimen” 
tar, criar, nutrir, mantepss. [Fomentar , aumentar 505" 


ALT 
tener. Flomos alit artes. Cie, El honor fomenta las artes. 
Aloa, ae. f. Fiesta de los labradores y vendimiadores 
de Atenas en honor de Ceres y Baco. AMA 
Alóc, es, f. Plin, Aloe, zabila, planta de que sesaca 
el acíbar. O AI AA pe 0 eS ' 
Alóeus y 1. m. Luc. Aloco gigante , hijó de la tierra y 


4 


Titan. 0 : 
Alogia, ae. f..Sen. Accion ó estado de un hombre £ 
Quien falta la razon. || Despropósito , bestialidad-; dicho'á 
echo necio, ||Bestialidad, brutalid a, ¿> copimatli 
e Alógus, a, um. S. Ag. Privado de la razon, :. É 
( Aloidae, árum. mm. plur, Virg, Los hijos del -gigante 
Aloeo, Oto' Ifialtes.” o OO 
Alone 4 Holone, és. f. Alicante, ciudad de Valéncia 
Alopécia, def P lin. Alopécia ,: especie de tiña que 
vulgarmente. se" Van Pelona , porque con' ella'se car el 
cabello. abit LAA ii LA 
TAlopécias ac, 6 dis. f Plinz a PO 
de rc (ee do Ade E Y sa al 


"Alópécis -Tdis; /. Pliñ. Especie de uva llamada cola-de 


“4 


ZOrrA , perque se le parece. y 


Alópéciros, i, f. 'Plin. Cola de zorra, yerba que tiene 
esta semejanza; - ere E AI $e 
Alópes,, écis, f La Zorra Ea de 


E AT 

mar, y tambien de rio: sábalo, trisa, saboga. AA 

Alpes, ium. f. plur. Plin.- Los Alpes, MONÉES QUE “sta 

Paran á Italia de Francia y Alemania. Alpes maritimae. 
y EA br A day? 


Alosa, y Alausa, ac. f. Anson. La alosa pescado de 


$ 


Los Alpes de Provenza. 


"Alpha, f Alfa, primera letra del alfabeto griego, Al= 


pha Penulatorum, Marc. El rey de los mendigos: 

ke Alphibétum; li. 1. Ter, El alfabeto , el abecedario, el 

a ece, . + Ue ¿ ] UiMIA 

-Alphejas; adis. f. Ov. La ninfa Aretusa convertida en 
E TPSENSA Y nro sd Mori 2% e 


Me0R y que por vengar su muerte mató á sus hermanos. 
qe » 1. m. Virg. Nombre de un pa sá 
phéus, i. m. Ov. Rio del Pelo oneso, hoy Orfea 
Carbon ó Darbon. e eds 


- Alphus, im. Cels. Especie de lepra ó sarna blanca. 


—Alpicus, a, um. Corn. Nep. y 

¿ay pinus, a, um. Lio. De los" Alpes, - AN 
Alsatia, sé. £ La Alsacia, provincia de Alemania. 
Alsidena, ac. f. Plin. Especie de cebolla. 
“Alsiensis. mf. 6. 7, 1s. y PA sind + Vial ao 


Alsictinus, a, um, C;c, De la ciudad de Alsio dd Rda. 
¿Albine) 88: Lo Plin, Alsine, gerba llamada era do 
ton y paverina, IA pe: A ón 
sioSus, a, um. Plim. Frioler se enfria cor 
cilidad. vv IATA que se po E 
Alsiom, la Pin. Alsio, ciudad de la Etruria; 
_Alstus, 2, um, Lucr. Frio que se enfria cilmente, 
Cica con p. de Alsus 3 ¿um Niki a ES a 
sa mas fria, [| 511. De la ciudad de Al o en la Etruria. — 
—Altanus, dm. Plín, El viento de tierra , cl ábrego 6 


el sudoeste, 


Altar, y Altare, 16.0. Vire. El altar, 
¿taria , Srum. 2. plur, Y, Altar 0 vo 


Alia don. Seo. Sulp. V, Altar, 

AS me Sd Lovanado po 

pe > Altamente, en alto. | Profunda, hon= 
dar pia limidad, Ferrum haud alt? descendie, 
Po profund 'mucho, comp. Altius. sup. 


A >. 
. Aa . LU] 


o 


gen. lus dat. Ei Uno de dos, el 


O. [| Distinto, diferente, Alto ego. Clic, 


ALT 
Otto yo..__1le. Ter. Aquel otro. Alteró quoque die. de 
Cada segundo dia, cada dos dias. Altera die quam. Dos 
dias despues que, Ó de. Alter annus bélli. Plaut: El se- 
gundo año de la guerra, Altero tanto major. Cic. Otro tana 
to mayor. Avis est altera. Fest. Los agiterós son opuestos. 
Alter ab illo: Virg. El segundo, ó muy semejante á él, 
Alter, 8ris. 2. Marc. Plancha ó bola de plomo de que 
usaban los luchadores en los gimnasios. += 2 > 
TAltéras en lugar de Alias. Fest, 
Altératio, ónis. f. Alteracion , mutacion. ; 
- FAltercibilis, m. f. 18,'m. is: Arnob; Lleno de altercas 
cion, de disputa. | 0 
Altercatio, ónis. f. Cic. Altercación, contienda de pa= 
labras; disputa, porfia, controversia, contestacion, deba- 
te, diferencia, is A 
Altercitor, úris. m. Quint. Voceador , el que disputa 
con tenacidad, terco, porfiado. —” PEA 
Altercor y áris, átus sum, ari. dep. y 
Alterco, ás, avi, itum, are. mn. Ces. Altercar, dispu- 
tar , contender, porfiar con tenacidad. || Cic. Contender 
en el foro con preguntas y respuestas, 07 
_ZAltercum , 1. m. Plin. Yerba que priva de los sentidos, 
llamada apolinar Ó alba porcuna. 0 
— Alternamentum,i. 2. Mamert. V: Alternatio. 
Alternans, tis. com. Prop. Alternativo, lo que va y 
viene , Óse hace y sucede Por turno, por veces. Alter= 
nante aqua. Prop. Yendo y viniendo cl agua. Alternar . 
tes brachia tollunt. Virg. Levantan los brazos f Tr turno, 
á la vez, á4compás , uno despues de otro. Alternanti, po- 
tior sententia visa est. Virg. Estando en estas dudas, ya 
cilante, irresoluto , le pareció el mejor acuerdo, > 


. Alternatim. ado. Non, Alternada, alternativamente, 


por turno, á la vez, sucesivamente, por su orden. 
Alternátio, ónis. f. Fest. La alternacion , alternativa, 
el turno, vez y sucesion de unos y otros , de unas cosas 
á otras, 4I +10 de id E 
Alternatos, a, um. parf./de Alterno.” Plin. Alterna 
do, hecho , puesto con orden. iia rad 
Alterne, ado. Plin. V. Alternatim. E 
| Alterno, as, avi, átum, are, a. Plín, Alternar, decir 
Ó hacer una cosa con otros, Pc Y , INtErpo= 
ladamente. Alternat hic ager. Plin, Esta tierra se siemo 
bra un año, y descansa otro , es de año y vez. 
Alternus, a, um. Cíc. Alterno, lo que se hace 6 dice 
con interposicion de otra cosa; por veces; lo que se pone 
ó coloca interpoladamente, con orden, Alterna vice. Col. 
Ó Alternis vicibus. Sen. Cada uno á su vez. Amant alter- 


na Camoenar. Virg. Las musas gustan de la alternativa. 
Alternis pedibus insistere. Plin. Mantenerse ya sobre un 


flujo del mar. de , le ho 
Altéro, as, ávi, atum, are. a. Oz. Alterar, mudar, 
variar , hacer novedad. > A Di 
Aliérorsim. ado. Apul, De otro lado, por otra parte. 
FAlterplex, ¡cis. com. Fest, Doble, ar loso , sola= 
pado , redomado, hombre-de dos caras. o 
fAltertra. /. Fest. en lugar de Alteratra.. 2 
Altériter, tra, tram. Cir. Uno ú otro, uno de dos. 
gen. trius. dat. tri. + e... Y 29 E y ¿iris 
Alhérúterque, tráque  trumque. Plín, Uno' y Otro, am- 
bos, entrambos. E, ESA É PST 
Althaca, ac. f. Plin, Malva, malvavisco, altea. [Hija de 
Tiestes:, muger de Oenco, rey de Etolia. > pee 4 
Alticinctus, a, um. Fedr. El que tiene la ropa regaza= 
da, haldas en cinta, hombre. pronto, dispuesto para cchar 


pie, ya sobre otro. Alterna Thetis. Claud. El flujo y re= 


. E id do) + Ll IM AS 
mano de alguna cosa. ree dx 


Altijúgus, a, um, Paul. Vol. De alta cumbres 


Altlancus, a, um. Serv. Que tiene lar as las lanas 3 
Altilia, rum. m, Bi2/. Animales cebados,, engordados, 
li. m. Inscr. El que cria y ceba las aves,” 


L : “considerable, 
aragi. Plin: Espárragos gordos. == 1% 


o ALV 
1a la voz. || Elocuente, facundo. [| El que habla de cosas 
grandes. 
Altímetria, ae. f. Altimetría, parte de la geometría 
práctica que énseña á medir las alturas, 
Altinátes, tum. m. plur. Plin. Habitantes de Altino. 
Altinum, i. 2. Marc. Altino, ciudad de la república 
de Venecia. A 
Altinus y a, um. Colum. De la ciudad de Altino., 
Altipéta, ae. m.f. Paul. Nol. Que camina, se ende= 
reza hícia arriba, á lo alto. gil qe, 
Altipótens , entie. Marc. Cap. El poderoso en lo.alto, 
en el cielo. . / 
Altisónus, a, um. Cic. Altísono, que suena alto, Ó de 
lugar alto, altisonante. || .Juv. Sublime. ; 
Altispex, icis. com. Non. El que mira desde lo alto, 
Altissimé. ado. Altísima, muy altamente. se 
Alrisiodórum, i. 1. Auxerre, ciudad de Francia. 
Altithrónus, il. m. Juv. El que tiene su trono en la 
altura. , : ' 
Altítónans, tis. com. Lucr. Que truena desde alto. 
Altitado, ínis f. Cic. Altura ,alteza.[|Elevacion, gran- 
deza, sublimidad. || Profundidad , concavidad , hondura. 

Altitudo aedium. Cic. La altura de una casa.._Maris. Cico 

La profundidad del mar,.—4Animi, Cic. Grandeza de áni- 

mo. — Ingenii. Salust. Elevacion del entendimiento. 
Altívólans, tis. com. Enn. Que vuela en alto, que se 

remonta, que vuela muy alto... . tr 
- Altívólus,a, um. Plin. V. Altivolans. 
Altiús. ado. V. Alte. , 
- Altioscúle. adv. Apul. Un poo altamente. 
Altiuscúlus, a, um. Juef, Un poco alto. 
Alto, ás, áre. a. Sid. Levantar en alto. e yo 
Altor, óris. m, y Altrix, icis. f. Cic. El ó la que cria, 
alimenta, educa. PA Y 
Altrinsécus. adv. Plaut. De otra parte, de la otra par- 
te , por otra parte. || Lacé. Por una y otra parte, 
Altrix, icis. f. V. Altor. Plinio le usa como adjetivo. 
Alirorsus. adv. Apul. Ó EA 
Altróversum. adv. Plaut. Hícia, por otra parte. 
Altum, i. 1. Virg, Lo alto. (se toma sustantivamente 
supliendo siempre otro sustantivo): v. gr. altum (somnum) 
dormire. Juv. Dormir un profundo sueño, ln altum (ma- 
re) abstrahere. Cic. Llevar á alta mar. In altum (locum) 
editus. Cic. Elevado, levantado en alto, 44 alto (coelo) 
demittere. Virg. Enviar del alto cielo. ( 

Altus, a, um. Cic. Alto, elevado, levantado, ¡| Subli= 
me, grande, noble , excelente.]] Profundo , hondo. |[Cón- 

cavo. || Altivo, altanero, soberbio, fiero, orgulloso, .4l- 

tus dolor. Virg. Dolor vehemente ú oculto.._4Aestus. Plin, 

Fuerte calor. Altae Carthaginis animi. Prop. Los corazo- 

nas de la fiera Cartago. Alta pecunia. Ov. Suma gruesa de 

dinero. Alta mente repostum, Virg. Depositado muy en 
el alma, grabado , impreso muy profundamente en la me- 
moria, en el corazon. Altaquies. Virg. Tranquilidad per- 
_fecta, Altissimis radicibus defiza virtus, Cic. Virtud que 
ha echado muy hondas raices, arraigada sólidamente en el 
alma. Alta voce clamare. Catul. Gritar en alta voz, 
Altus. a, um. part. de Alo, Cic. Criado y alimentado, 
educado, crecido. Nata, et alta, Cic. Nacida y criada. 
Altus, us. m. Macr. La cria, crianza, alimento, man- 

tenimiento, cebo, la accion de criar» e 

Alucinor. Y. Allucinor. 

Alui. pret. de Alo, e 

Alum, i. . Plin, Alo, yerba, consuelda mayor. - 

Alíímen, ínis. 1. Cels. Alumbre, piedra mineral de 
naturaleza de sal. Alumen liquidum. Alumbre zucarino. 

—Scissile Alumbre de pluma... Catinum. Alumbre ca- 

tino Ó de soda, yerba, dde 
jAlúminarius, ii. m. Insc. El artífice Ó comerciante 

en alumbre. 8 

¿ Alíimiínitus, 2, UM. Plin. y Dd 
-Alúmínósus, a, um. Aluminoso, lo que tiene: calidad 

6 mixtura de alumbre, Rs a 

- Alumna, ae. f, Suef. Alumna, la que se cria como bi- 

ja. || Ama de leche, nodriza , el ama de criar. ]| Madre que 

cría , que alimenta, como la tierra, la patria Sc. 


AMA 


Alumnandus, 2, um. 4pul. Que ha de ser criado, da= 
do para ser criado, 
Alumnátus, a, um. -4pul, Criado, educado. 
ha criado Ó educado. ; ; [El qe 
fAlumno, as, are. m. Cap. Ó 
. TAlumnor, aris, ari. dep. Apul. V, Alo, ¡s, 
Alumnus, i. m. Hor. Alumno, el discípulo que uno 


ha criado desde su niñez. || Plauf. El:que cria, educa y 


alimenta. 
Aluntium , ii. 2. Plin, Ciudad de Sicilia, 
Alita, ac. f. Ces. Piel Ó cuero sutil. || Zapato. ]| Bota 
pellejo. || Bolsa. 09 E IA 
Alútámen, ínis. 2. Lucil. V, Alutamentum. ye 
Alútatius, y Alutarius; a, um. Marc. Emp. De piel. 
de cuero sutil, y La 
 PAlitamentarius, ii. m. El que comercia en pieles; 
- TAlútámentum, i. 2. Comercio de pieles para curtir. 
Alúitárius, ii. m. Plaut, El curtidor, zurrador. 
-—Alitarius, a , um. P/im. Del curtido de pieles, 
Alitátio , ónis. f. Plin. Alutacion, la capa de oro en 
grano que suele hallarse en algunos minerales de este me- 
tal: se llama tambien manta. 
Alvear , 6 Alveáre, is. 1, Colum. y > 
Alvcárium, il. 7. Colum. Colmena, vaso en que las 
abejas hacen la miel. || Colmenar, el cercado, sitio 6 lugar 
donde estan las colmenas. ; 
Alveátus, a, um. Cat. ó 
Alveólátus, a, um. Vitruv. Ahondado ; profundo, ca- 
vado, acanalado. EN 
Alveólus, i. m. Curc. dim. de Alveus. Pequeña madre 
del rio. || Vasija en forma de barco, || Tablero. para jugar.|| 
Canal , cañuto, caño, conducto pequeño. a 
tAlvcum, i. 1. Fest. La concavidad de cualquiera co- 
sa honda, 0 
Alveus, i. m. Virg. La madre de un rio. || Cañon; ca- 
ñuto, conducto. || La panza ó barriga de cualquiera cosa 
cóncava [Tablero para jugar. | El hueco, el fondo de vna 
nave. [La misma nave. || Vaso en figura de barco. ||Var 
sija para lavarse. || Plín, Corcho Ó vaso semejante al de la 
colorida > E 
Alvinus, a, um. Plin, El que tiene cursos Ó cámaras; : 
Alvus, 1. f. Cic. El vientre, la barriga. || Colmena. || 
Utero , matriz [| Correncia. || Escremento, A/ous liguida, 
cita, fluens, fusior . soluta. Cels. Vientre corriente, fácil, 
suelto. —Coaita, contracta, dura, astricta, suppressa. 
1d, Vientre duro , cerrado, estreñido, Alui resolutío. Cur- 


- 805, correncias.... Ductio. 1d. Purgacion. Alous extre- 


ma, nigra, pallida. Cels. El escremento, la deposicion. 
ÁAlvum ducere , liguare. Cels. Laxar, ablandar el vientre. __ 
ÁAstringere, supprimere, Estreñir, detener los cursos. Red- 
dere cum multo spirits, Id. Ventosear mucho, obrar con 
mucha ventosidad. +4 , 
Alyattes, is y ci. m. Plin. Aliates, rey de Lidia y pa= 
dre es Creso. A Es > ue 
Alyatticus, a, um. Hor. Propio del rey Aliates. 
*Alypon, i. n. Plin. Una especie de berza. 
*Alysson,i. 2 Plin. Fruta contra la mordedura de 
perro rabioso, 
jAlytarcha, y Alitarches, ac. m. Casiod. Magistrado 


que presidia á las fiestas que se hacian á los dioses. || El 


¿principal de los ministros que servian para apartar la gen- 
te y evitar los alborotos. 
Alytarchia, ac, f. Dig. La dignidad y oficio del magis- 
trado llamado Alitarca, 
AM | 


Ama, ac. f. Ulp. La hoz, podadera. | Yerba medicinal» 

TAmaad. índec. Bibl, Ciudad de la tribu de Aser. 

A mabilis, m. f. lé, m. is. Cic. Amable ,digno de ser ama: 
do. comp. Amabilior, m. f. ius. m. Cic, Mas amable. sap» 
Amabilissímus, a, um. Cic. Muy amable, amabilísimo.. 

jAmibilitas, átis. f. Cic. Amabilidad, suavidad en el 
trato, afabilidad , dulzura, atractivo. ee 

EPM adv. Ov, Amablemente , con cariño y su% 
vidad, : 

Amábo. interj. de cariño y amistad. Ter. Por mi amo! 
por mí, por tu vida, 


AMA 

Amagétobriga, ac. f. Cic. Magstat, ciudad donde los 
romanos perdieron un éjercito, ; 

Amálccitac, arum. mm. plur. Bibl. Los amalecitas, put= 
blos de Idumea. ¿e APRA 

T Amalgáma, átis. 2. Ó Amalgamátio, ónis. f. Amal= 
gamacion , la calcinacion de un metal que se hace por me- 
dio del mercurio. 

Amalthéa, ac. f. Ov. Amaltea, hija de Meliso rey de 
Creta, que crió á4 Júpiter con leche de una cabra : otros di- 
cen que Amaltea era una cabra.l|Cic. La biblioteca de 
Atico , asi llamada por su abundancia. _4malthear cornu. 
Ob. El cuerno de Amaltea Ó de la abundancia. | Tibul. La 
sibila Cumea. 4 

Amam. indec. Bibl. Ciudad de la tribu de Judá. 


Aman, antis, Ó anis. m. Bibl. Aman, ministro del rey - 


Asuero, condenado á muerte, 

«Amandatio , ónis, f. Cic. Destierro, apartamiento, 
Amandatus, a, um. Cic, part. de 
Amando, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Desterrar, enviar, 

echar, apartar lejos 4 alguno , mandarle ir. 

Amandus, a, um, Hor. Amable, digno de ser amado, 

Amanienses, ium. m. plur. Cic. Amanenses, habitantes 
del monte Amano. V. Amanus. ' des 

Amans, antis. com. Cic. Amante, el que quiere bien, 
cariñoso, afectuoso, comp. Amantior. sup. Amantissimus. 
Amans se sine rivali. Cic. Unico amante de sí mismo. 

Aimanter, ado. Cic. Amorosa, tierna, afectuosamente, 
con amor (e. comp. Amantiis. Con mas amor. sup. Aman- 
tissime. || Cic. Muy tiernamente. : 

Amantia, ae. f. Plauf. El amor. 

Zimantia, ac. f. Ces. Ciudad de la Macedonia ilírica, 
hoy Puerto ragusco. 

Amantiáni, y Amantini, órum. mm. plur. Plin. Habi- 
tantes del Puerto ragusco. 

Amánuensis, is. m. Sue, Almanuense, escribiente, co- 
pista. ||Secretario. 

Amánus ,i. m. Cic. El monte Amano que separa la Si- 
ria de la Cilicia, hoy de Escanderona. 

Amarácinum, i. 2 Lucr. Amaracino, ungúento llama. 
do sansuquino, 

Awmarácinus , a, um. Plin. De mejorana, 

* Amárácum, i. 1. Ó 

* Amarácus, 1. 1. Virg. El amáraco , yerba, lo mismo 
que mejorana y almoradux, 

Amarámis.. is. m. Bibl. Amram, padre de Moises; 

Amirans , tis, com. Ávien, Amaricante, que amarga, 

* Amáranthus, i. m. Plin, El amaranto , yerba muy 
olorosa , que se llama tambien guirnalda, flor de amor, ó 
cantueso. - 

Amare, ado. Virg. Amarga, acerba, agriamente. [[¡Con 
pena y sentimiento. : 

Amirefácio , is, ére. a. Plauf. Hacer, poner amargo. 

Amárenus, i. m. Virg. Rio de Lacio y de Sicilia, 

máresco, is, ére. 1. Palad. Ponerse amargo. 

T Amaríco . ás, áre. a S. Ag. Poner amargo, causar 
amargura, provocar la cólera. _Amaricaverunt Deum. Ir- 
ritaron 4 Dios. da dE AE 

Amarítas, átis. f Vitruo, Amargura, gusto amargo y 
desabrido. S qa 

Amaríter. abo. S. Ger. Amargamente , con pena. 

Amarities, 161. f. Catul.ó 3 

Amaritudo, inis. f. Plin. y . 

Amaror, dris. m. Virg.. Amargor, amargura. [| Dolor, 
Sentimiento. || Quint. Aspereza. 

. Amárúlentia, ae. f. Amargura. | Mal humor, mal ge- 

nio , desagrado, 


márus, a, um. Cic. Amargo, áspero. IIngrato, des- 


apacible, incómodo, ofensivo. || Triste, duro, acerbo, ás- 
pero. || Mordaz , maldiciente, [| Fastidioso , impertinente. 
Amari casus. Ov. Infortunios , Casos adversos. 4Ámara tera 
ra. P lin, Tierra ingrata, estéril. Amariorem me senectus 
facit. Cic, La vejez me hace mas impertinente, 


Amaryllis, idis. f. Virg. Amarilis, nombre de una al- 
deana, Í 


AMB e. 

Amárynthis. f. Liv. Nombre de Diana. 

Aumasco, is, rc. n. Fest. Empezar 4 amar, 

Amasia , ae. f. Fest. Muger enamorada. 

Amisio, ónis.m. Prud. en lugar de Amasius. Amante, 
enamorado. ) > 

Amasis, is. m. Luc, Amasis, rey de Egipto, cuyo túmu= 
lo fue una de las pirámides. 

Amasiuncúla, ae. f. Petr. y ' 

- Amasiuncúlos ,i. 1. Enamorada , enamorado. dim. de 

Amasius, ii. m. Plaut. Amador, amante , €namorado, 
amartelado. 

Amastra, ae, f. Sil. Ciudad antigua de Sicilia. : 

Amastriácus, a, um. Ov. Perteneciente 4 la ciudad de 

Amastris , is. f. Ov. Amastris, ciudad de Paflagonia. 

Amita, ac. f. Gel. Nombre de una vírgen vestal, || La 
muger del rey Latino, madre de Lavinia , con quien casó 
Encas. 

Amathuntia, ac. f. Catul. Nombre de Venus, de la cin 
dad de 

Amathus, untis. f. Virg. Limiso, ciudad de Chipre con» 
sagrada á Venus. 

- Aimathisiácus, a, um. Ov. De la ciudad de Limiso. 

Amathúsius, a, um. Plín. Lo que es de la ciudad de 
Limiso. || Sobrenombre de la diosa Venus. 

Amaitio, Onis. f. Plauf. Amor, enamoramiento. 

Amaátor, úris. m. Cic. Amador, amante, enamorado. !] 
Amigo. us ; 

Amatorcúlus, a. um. ó Amatorcúlus, i. dim. de Ama- 
tor. Plaut. Enamoradillo , algo enamorado, el que toda= 
vía ama poco. | 

Amatoric. adv. m. Cir. Amorosa, tierna, apasionada= 
mente. 

Amitorium, ii. 11. Senec. Lo que inclina ó excita el amor, 

- Amitórius, a, um. Cic. Lo que es del amor, pertene= 
ciente al amor, que excita é inclina á él, que trata de él, 

Amitrix, icis.f. Plaut. Amante, enamorada, apasionada. 

Amaitúrio, is, 11e. 1. Prisc. Tener deseo de amar. 

Amitus, a, um. Hor, part. de Amo. Amado. 

Amaxícus , i. m. Cochero, calesero. ? 

Amazon, Ónis, y Amazónis, ¡dis. Virg. y Amaz8nt- 
des, dum. Plur. Las Amazonas, mugeres guerreras de 
Escitia, | 

Amazónius, 3, um. y Amazonicus, a, um. Ov, de las 


Amazonas. 


Ambactus, i.m. Ces. Criado de condicion libre.||Siervo. 

Ambádedo, is, edi, érc. a. Plant. Devorar, consumir, 

_Ambage. ablaf. sing. Ambiges. mominat. plur. Am- 
bagibus. dat. (solo se usa en estos casos). Virg. Rodeo, 
camino oscuro, dificil, con vueltas y revueltas,  Ambi- 
gúiedad, sutileza, equívoco , sentido, doble.]Rodeo de pa» 
labras. Ambages mittere. Plaut. Dejarse de rodeos , venir 
al hecho. bo 

Ambagio , ónis, f. Varr. Lo mismo que Ambage. V. 

Ambagiósus, a, um. Gel. Intrincado, enredado, oscu- 
ro, lleno de rodcos y sutilezas. 

Ambago, inis. f. Man. Lo mismo que Ambages, V. 

Ambar, áris. 2. Ó. 

Ambárum, i. n. Ruel. El 4mbar gris, cierto betun de 
Indias. 

Ambarri, orum. +. plur. Cic. Pueblos de Chalons sobre 
el Saona, en Francia. 

Ambarvália, ium. 7. plur. Fest. Fiestas en que los an- 
tiguos paseaban por los campos el animal que habia de ser 
sacrificado para alcanzar de los dioses la fertilidad de la 
tierra. 

Ambarvalis. m. f. 16. m. is. Fest. Lo que toca 4 la pro- 
cesion al rededor de los campos. Ambarvalis hostia. Macr. 
La víctima que se paseaba por los campos para ser sacri- 
ficada. 

Ambasia, ac. f. Amboise, ciudad de Francia, 

Ambaxioqui, órum. 1. plur. Fest. Los que llevan ó 
conducen al rededor. 

Ambédo, dis (bes , best), di, esum, ére. a. Plaut, Co- 
mer al rededor. 

+Ambens, tis. cum. Lucr, El que consume, come al 
rededor , por todas partes. ; 
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Ambegna , y Ambicgnia hostia. f. Fest. Víctima, que 
se llevaba al sacrificio, acompañada de corderos por am= 
bos lados. NA 

Ambestrix, icis, f. 4m. Devoradora, voraz, la que 
consume. | 

Ambésus , a, um. part. de Ambedo. Virg. Consumido, 
devorado por todas partes. 

Ambianenses , sium. +2. plur. 

Ambiani, órum. m. plur. Ces. Pueblos de Amiens en 
Francia. 

Ambiánum, i. 1. Ces, Amiens, ciudad de la Galia 
Délgica, hoy Picardía. | | 

Ambibareti, órum, m. plur. Ces, Pueblos de Viviers, 
Ó de Nevers en Francia, A 

Ambibarii, órum. 1. plur. Pueblos de Abranches en 
Normandía. td : e 

Ambidens, tis. m. f. Fest. Oveja que tiene dientes en 
la mandíbula superior é inferior... 

Ambidexter, a, um. Ambidextro , el que Usa ¡gual= 
mente de las dos manos. ¡ 

Ambifáriam, adv. Apul. Por dos partes , de dos modos. 

Ambifárius, a, um. Arnob, Lo que es doble , de dos 
lados , de dos sentidos, ambiguo, falaz. 

Ambiformiter. adv. Arn. Ambiguamente. 

Ambiga, ac. f. Apid. Vasija de barro ó vidrio en figu- 
ra de pirámide, 

Ambigéna, ae. m. f. y : dl 

T Ambigénus, a, um. Lo que es de dos géneros ó dos 
sexos , como el hermafrodita. ] eS 

Ambigo, is, ére. 1. Cic. Dudar, estar entre dos opi- 
niones, estar en duda, estar dudoso, irresoluto, I|Dispu— 
tar, tener contienda, controversia, || Litigar. Ambigitur, 
Cimpers. ). Cic. Se duda, no se sabe, Ambigere de finibus, 
Cic. Tener pleito sobre la division de términos, Pa= 
triam. Tac. No saber á su patria. 

Ambigut ado. Cic. Ambigua, dudosa, oscura, é ¡n= 
ciertamente. Ambiguó pugnare. Tac. Pelear con vario 
suceso, 

Ambiguitas, átis. f. Cie. y 

Ambiguum, i. 1. Cic. Ambigiiedad , duda, equívoco. 
oscuridad , incertidumbre. Non habui ambiguum. Cic. Na 
tuve duda. ln ambiguo Britannia fuit. Tac. Estuvo en pe- 
ligro la Inglaterra. sé: 

Ambiguus, a, um. Cic. Ambiguo, dudoso, eguívoco, 
oscuro, incierto. Inmfams ambiguus. Sen. Criatura que no 
se sabe si es macho Ó hembra. Vir ambiguae fidei. Lio. 
Hombre de dos caras. Ambiguum ingenium. Plaut, Ingenio 
vario. Ambiguae res. Tac. Desgracias, calamidades, 

Aumbiliates, tum, m. plur. Ces. Los ambiliates, pueblos 
de Lamballe en Bretaña. a, 

Ambio, is, ivi, ó ii, itum, ire. a. Cíc. Ir al rededor, 
rodcar, [| Pretender captando la voluntad, pedir, rogar 
con mucha instancia. || Cercar. Ambire auro oras vestis, 
Virg. Guarnecer de oro un vestido, _Ambire aliguem. Virg. 
«Solicitar 4 uno, procurar hacerle suyo, : 

Ambitio, ónis. /. El acto de rodear, de cercar. || Pre- 
tension con instancia, || Ambicion, codicia demasiada. [| 
Fausto, vanidad, ostentacion. A?stimare viros per ambitio- 
mem. Tac. Estimar á las gentes por apariencias. Ambitione 
magna producere. Cor. Nep. Conducir 4 uno con grande 
aparato. — Releyata dicere. Hor. Hablar sin vanidad, con 
modestia. Pa tit 

Ambitidsé. adv. Cic. Ambiciosamente, con codicia, | 
Con vanidad, con afectacion, oficiosidad. .Ambitios? tris- 
tis. Marc. El que por política afecta una seriedad triste, 
Ambitios? aliquid facere. Cic. Hacer alguna cosa por va- 
nidad, con aparato excesivo, Ambitiosissimo petere, Quint, 
Pretender con ambicion excesiva. 

Ambitiósus, a, um. Plin. El que rodea. || El que visita 
y cerca á todos para pretender, || El que desca. ser rogado. 
Ambitiosus amnis. Plin. Rio que toma largas vueltas. 
In aligquem, Cic. El que desea el favor de otro. A4mbitio. 
sae sententiae. Suet, Sentencias dadas por favor, .Ambitio 
sis precibus petere. Tac. Pedir con - Importunos ruegos. 
Ambitiosa atria. Marc. Palacios soberbios. 

Ambitor, óris. m. Lampr. El que rodea, cerca ó anda 
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al rededor, [| El que insta y ruega en sus pretensiones. 
$ Ambitúdo, inis. f Apul. Rodeo, cerco circuito, 
ámbito , circunvalacion, : 5 
, Ambitus , us, m Cic. V. Ambitudo. [| Suet. Círculo, 
circunferencia , ámbito, giro.]]Intriga en las pretensiones. 
Verborum ambitus. Cic. El período, la cláusula. Relingue 
ambitum. Sen. Deja la soberbia, la ostentacion. Ambitus 
nominur. Plin. Diversidad, ostentación de nombres. 
Ambitus, a, um. part. de Ambio. Cic. Rodeado y CCr- 
cado, || Apetecido, pretendido, solicitado. SA 


Ambivaróti, órum. m. plur, PueblosideB 
tre el Rin y el Mosa, P e Brabante, en- 


Ambivi, pret. de Ambio. : 

Ambivium, ii. 2, Vary, Encrucijada, la travesía en que 
se encuentran dos ó mas calles, 

Ambix., icis ym, El alambique, 

Ambo, bae, bo, adj. plur. Cic. Ambos, los dos ¿ CN= 
trambos , uno y otro. 

TAmbo, Onis. m. Ecles, Tribuna, púlpito. [|Facistol.atril, 


fAmbolagium, ti, n, Ámito, lienzo de queusa el sacer- 
dote para celebrar la misa, 


Pone ac. f. Liv. Ambar, 
mbrácia, ac. f. Lio. Ambracia. e; Í 
Ambráciensis, de f sé. 2. ls. Edo: 0 eje 
Ambrác:enses , sium. ». plur. Lio, y 
Ambrációtes , de. Plin, y 
Ambrácius, a, um. Plin. De Ambracia. Ambracius sí. 
nus. Plin. El golfo de Larta ó de Ambracia, en que Au- 
gusto venció á Antonio y Cleopatra, 
f Ambrices, cum, f. plur. Fest. Latas, palos sin pulir. 

!) a cr acanaladas, 

mbro, Onis. m, Fesf, a > 

bre perdido. || Disipador. A o nia 

Ambrónes , ónum. mm, plur. Flor. Pueblos de la Galia 
narbonense, que vivian de robos. 

. Ambrósia, ac, f. Cic. Ambrosía , bebida $ comida de 
licada de los dioses, néctar, | Plim. Artemisa, yerba. || 
Cic. La inmortalidad. || Ce/s. Kkemedio, antídoto, 

A-mbrósiácus, a, um. Plin. De Ó semejanteá la ambrosía. 
Ambrósius, a, um, Virg. Inmortal, divino, exquisito, 
Ambrósius , il. m. Nombre propio del santo doctor ar- 
Zobispo de Milan, que Aoreció en el siglo 15 de J. C, 
 Ambibaiac, arum, f. plur. Hor. Mugeres siras prosti- 


- tuidas, que tocaban flautas y Otros instrumentos. 


Ambibtia, ae. f. Cels. La chicoria silvestre, 

Ambúlácrum, i. m. Plant. Paseo , Arboleda, alameda 
para pasear. || Galería cubierta para el mismo fin. 

Ambúlans, tis. com. Marc. El que-anda ó. se pasea. Amo 
bulans coena. Marc. Cena ligera en que se ponen y quitan 
los platos muy de prisa. 

 Ambilatilis, m. f.1é. 2. is, Vitrub. Movible, que va y 
viene, que se alza y baja, que se quita y se pone. Ambu- 
latiles funduli. Los machos de los cañones de las bombas 
para sacar agua. 

Ambúlatio, Onis, f. Cíc. Paseo , el acto de pasear, el 
lugar donde se pasea. Ambulasio subdialis. Plig; Paseo al 
raso, á cielo descubierto. 

Ambilatiuncúla, ae, f. Cic. Paseo breve , Corto. || Sitio 
corto para pascar. 

Ambúlaitor, óris. m. Colum. El que se pasea , el que an- 
da de un lado para otro el holgazan que no para en casa, 
ambulante, 

Ambilitorius, a um. Hire. Que anda ó puede mover- 
se y trasladarse de una parte 4 otra, | Ulp. Lo que sirve 
para andar ó pasear, 

Ambúlatrix, icis. f.Caf. La muger que gusta de pasear- 
se y de estar poco en su casa, andariega, ' 

Ambúlátira, ac. f. y Ambilátus, us. m. Ves. El acto 
de andar. 

Ambúlo , 35, ivi, átum, dre. m. Cié, Pascearse, andar 
yendo y viniendo. Ambulare in Jus. Plaut, Ir delante del 
juez. Bene ambula , et redambula. Plaut. Ve y vuelve con 
feliz viage. 

Amburbiália, tum. », plur. Fest. Fiestas en que se pa» 
seaba lavíctima a! rededor de la ciudad antes del sacrificio. 

Amburbiális. m. f. lé.m. is. Fest. Lo que se lleva al re- 
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dedor de los términos de la ciudad. 


Amburbium, ii. n. Vop. Sacrificio anual que se hacia * 


en Roma para expiar, lustrar y purgar la:ciudad. 
Ambiiro, is, ussi, ustunx, ére. a. Cir. Quemar, abra. 


sar, poner fuego al rededor, por todas partes, incendiar. ” 


Amburvo, as, are. Virg. Saltar al rededor. 
Ambusta, órum. 2. plur. Plin. Quemaduras, 
-Ambustio, ónis. f. Plin. Quemadura , la accion de que= 
mar, incendio, quema, fuego. : Ss : 
Ambustúlatus, a, um. P/autf. Medio quemado. 
Ambustum, ¡. 1. P lin. La lesion de algun miembro 
por fuego Ó demasiado frio. 
-Ambustus, a, um. part. de Amburo, Cíc, Quemado, 
abrasado, Ambustus incendio sociorum. Cic. Sepultado en la. 


desgracia de los aliados. Ambusti arctus ví frigoris. Tac. ' 
Los artejos llenos de' grietas, abiertos del frio. > É 


+fAmécos, a, um, Kest, en lugar de Amicus. 
¿¿Amella, ac. f. Plin, La manzanilla, yerba. + 
_Amellus, i.m. Virg, Amelo, planta. a 
Amén. ado. Prud. Vécablo hebreo, que significarasi sea; 
Ó ciertamente, en.verdad. CA 

- Amenánus, i. m. Ov. Rio de Sicilia, > Es 

¿ZAmens, entis, com. Virg, Amente, el que está fiera de” 
sí, demente, mentecato, insensato, loco. comp. Amen- 
tior. superl.. Amentissimus. O. o : 
.¿Amentátio , nis. f. Ter£. La accion de lanzar un dardo, 
—Amentatus , a, um. Cica Atado'á una correa: dícése de 


del mundo, 
Américánus, a, um. Americano, natural de Amórica. 


-Amérina, ac. f. Plin. Especie de sauce Ó de mimbre, 
de la ciudad de Amelia. > ys 
—Amérina, órum. m. plur. Lazos" de mimbre. 
ñ .mérini ,Orum. m. plur. Plin. Los" ciudadanos dé: 
E Ei EZ 

-Amérinus, a, um. Cic. De la ciudad de Amelia; * 

-:ZAmes, ¡tis.. 1m. Hor. Palo ú horquilla para extender lag 

redes en la caza, . eq O 

. Améthystina, orum. 2. plur. Juo. Vestidos de color 

de amatista, de púrpura. 2,” AA 

- ¿Améthystinátus , 2, um. Plin, Lo que es de ó de color 
€ amatista. era is e he 

.. ¿Améthystinus, a, um. Plix. De ó de color de amatis- 

La , purpúreo. có Má 
*Améthystizon, ontis. m. Plin, El carbunclo que tira 


al color de la amatista. > eb 
Améthystus, i, f. Plin, Amatista, piedra 
color purpúreo (aunque tambien las hay blan 


FAmetor, úris. Ter. El que no tiene madre, 


Le 
* 


preciosa de 


—Amfractus. V, Anfractum. >> ES 
Aimia, ac. f. Plin. El amia, pescado que comunmente so 

llama: bonito Ó biza. A E 
¿ ejfulotos + lem. Plin, El amianto, piedra que pasa por 
cs o mm e A 
a E AP 
_Ámica, ac. f. Tor, La amiga por buena ó por mala parte, 
. Amicabilis, m.f. 16. nm. is. Plaut. Amigable, 10" que 
conviene y Pertenece á la amistad; Amicabilem operam dá. 
re. Plant. Hacer servicios de amigo. . Ple 
Aumicalis. mm: f. 185. is. Apul. Y. Amicabilis. 00 
¿Amicarius, li. mm. Dion. E rufian Ó álcahuéte. * 
Amice, ado, Cic. Amigable, amistosa ; cariñosa, dmo- 
rosamente, con toda. voluntad y afecto. Amicissimb" gia 


vere» Cic. Viyir en una estrechisimá amistad, 
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Amicimen , inis. m. Apul. La ropa exterior, como to= 
ga, palio, clámide 8zc. ¿ 8 
'Amicinum, i. 2. Fest, El piezgo del pellejo por donde 
se saca el vino. : 
Amicio, is, ivi, icui, ixi, ctum. irc. 4. Suef. Cubrir, 
tapar, vestir. El pretérito Amicivi carece de ejemplo. 
'Amiciter. ado. Plaut. V. Amic. SS 


ponerse. 32%: DE, 


Amictus, a, um. part. de Amitio.. Cic. Cubierto, ta= 
pado, vestido. E ENE a 


Amicúla, ac, f. Cic. Amiga tierna, amiguita. 


ay o 


Mano oficiosa, trabajadora', que da de comer. Ámicum nu- 
men. Virg, Numen, deidad propicia. +13. 


aras. Mores amici noveris, non oderis. Quis-namgue benig- 
no cum hospite pugnat? aday. Al amigo con su vicio. ref. 
— Amilcar , áris. m. Lio. Amilcar, general de Cartago. 
-Amida, ac. f. Am. Constancia, ciudad de Mesopotamia. 
-Amingus, a, um. Macr. De la region -aminea, ó del 
campo falerno. : 

Amisi. pret. de Amitto:* ' 7h PU 
— Amisia, ac. f. Plin.El-Ems, vio de Alemania. 

Amissibilis.m. f.1€/ 5.18. S..Ag. Lo quese puede perder. 
- Amissio, Onis. f. CUPOS vai $ > 

_ A2missus , us. m. 2Vep. La pérdida, pérdicion, el acto 
de perder. o 5 A AS A A es > 3% 

Aimissus, 2, um. part de Amitto. Cic. Perdido. 

Amíta, ac. f. Cic, Tia, hermana de padre, * 

Aúiterninus, a, un. Colum. y Amiternini, Grum. Plin, 
y Amiternos, a, um. Vírg. De la ciudad de Amiterno ó 
San Vittorio; . Ho: 

Amiternum, i. 1. Plin; Amiterno, ciudad del Abrazo, 
hoy San Victorino, ' ma abro dh e 
Amithion, ónis; m. Oo; Un capitan: griego; padre de 

A FA . ] p 


»- Ur e 


-Melampo. 


+ Amithaonius; a, um: Viré. De Amitaon. 0 
Amitini, órum. m. Plur. y Amitinae, árum. f. plur, 
Diz, Los sobrinos, hijos dé hermanos. ón 


am 


Amitto, is, amisi”, amissúm; ére. a. Cie. Dejar ir), Cn 
viar, despachar: |]|Perdér, “dejar perder. [Qu tar. Ámitten 
re € conspectu. Ter. Perder de vista.._£Ex animo, Cic. Ol. 
vidar  dejár irse Ó escaparse una cosa del pensamiento, de 
la memoria. _ Alicui vitam."Plaut. Quitar 4 uno la vida, 
'S Abri pro de Aielo, obs ol dad a 

Ammi, ios, y Ammium, il. 1. Plin, Ammiy planta 
que se parece al comino. > "000 1 ad 

se Ez v 
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Ammianus Marcelinus. Amiano Marcelino, soldado 
natural de Antioquía , historiador imuulto que floreció en 
el siglo 117 de Cristo. ¡ 

*Ammochryssus, i. m. Plis. Nombre de una piedra 
preciosa de color de la arena mezclada con oro. F 

*Ammodytes, 6 Ammodites, ac. m. Luc. La amodite, 
especie de sierpe parecida á la víbora, que nace en los are- 
nales. 

Ammon, ónis. m. Ov. Amon, sobrenombre de Júpiter, 
venerado en los desiertos de la Africa en figura de carnero. 

Ammoniícum, i. 1. Plin. Armoniaco Ó amoniaco, go- 
ma 6 licor que destila de la planta llamada agecilis. 

Ammóniácus, 2, un. Plim, Sal amoniaco. 

Ammonias, ádis. f. Plim, La nave que conducia los dones 
y víctimas de los pueblos al templo de Júpiter Amon. 

Ammónitae, árum. m. plur. Bibl. Los amonitas, fue- 
blos de Palestina. 

Ammónitrum, i. 1. Plin. Arena blanca, masa que coms- 
ta de arena mezclada con nitro. ey lá 

jAmmovco, és, ére. a. Val. Flac. Acercar, arrimar. 

Amnacus» 1. f. La yerba matricaria. ns 

Amnensis. mm. f. sé. m is. Fest, Situado junto á un rio. 

Amnistia, ae. f. Vop. Silencio, olvido, perdon de las 
cosas pasadas, amnistia, aca 

Amnicóla ,'ac. com. Cic. El que habita cerca de un rio. 

Amnicúlus, i. »m. Liv. Riachuelo, arroyo, regato, rio , 
pequeño, dados 2 PANA 

Amnicus, a, um. Plin. De el 6 perteneciente al rio. , 
; Amnigéna, ac. m. f. Val. Flac. Engendrado en el rio, 
hijo del rio. AE $ a 

Amnis, is. m. Cic, El rio, Amnis fuminis. Tac. El agua 
del rio..__Occani. Virg. Las olas del océano. vá 

Amo, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Amar, querer bien, 


tener cariño, afecto. Estar enamorado. ||Delcitarse en una 


cosa, tener gusto ó aficion á ella. Amare nunc videor, antes 
dilexisse. Cic. Ahora me parece que amo, y que antes solo 
estimaba. [rs hoc me valde amo. Cic. En esto me complaz- 
co. Ita me Dii ament, credo. Ter. Lo creo, asi Dios me 
ayude. Amare ut cum maxime. Ter. Amar sobremanera. 


Misere, Ter, Perdidamente. ... Medullitus. Plaust. En= 


trañablemente. ; 

Améúdo. ado. Bibl. En adelante, de aqui adelante , de 
hoy mas. , . 

Amocbaeus, a um. Fest, Alternativo. Amoebacum car- 
men. Fest, Amebeo, composicion métrica en que cantan 
dos alternativamente y con igualdad, como en la égloga 
sercera de Virg. Amoebacus pes. Diomed. Pie de cinco sí- 
labas , dos largas , dos breves , y la última larga, como ¿n- 
eredibiles. : ape Laia 

Amocbaeus, i. m. Ov. Un famoso citarista ateniense, 

Amoena,Orum. a. plur. Tac. Lugares amenos, deliciosos, 

Amoent. ado. Plaut. Con amenidad, agradable, deli- 
ciosamente. Amoenissime habitare. Plin. Vivir con mucha 
comodidad , en sitio ameno y delicioso. 

Amoenítas, atis. f. Cic. La amenidad, frondosidad, 
buena vista, de aguas, yerbas, plantas y Mores. 

Amoeniter. ado. Gel. V. Amoent. 

jAmoecno, as, avi, átum, áre. a. S. Cipr. Amenizar, 
hacer un sitio ameno , apacible y delicioso. 

Amoenus, a, um. Cic. Ameno, delicioso, apacible, 
frondoso, divertido, alegre, hermoso. comp. Amoenior, 
super!. Amoenissimus. Cie, « 

Amólior, iris, itus, sum, iri. dep. Tac. Apartar, atre- 
drar, desviar. ]|Quins. Rechazar. A 

Amolitio , ónis. f. Gel. Apartamiento , el acto de des- 
viar Ó retirar una cosa. ES y 

Amómis , idis. f. Plin. Planta semejante al amomo. 

Amómum, i. 1, Virg. El amomo, planta parecida al 
apio, que da una fruta de excelente olor.[[Ov. Ungiiento 
precioso, 

Amor, úris. m. Cic. El amor, afecto, benevolencia, ca» 
riño.[[Cupido, el dios del ar gu deseo. Amore 
esse alizui. Cie. Ser amado de alguno. Amor sui, Hor. El 
amor propio, 

Amotabundus , a, um. Gel. Enamorado, : 

Amores. m. plur. Virg. Los amores. (Se toma en bue- 
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na y mala parte). || Poesías amatorias, eróticas, amoríos. 
jAmorífer, a, um. Ven, For. py 
jAmorificus, a, um. Apul. A propósito para hacer 
enamorar. 
Amótio , ónis. f. Cic. La remocion, apartamiento, el 
acto de apartar. ]|Privacion , separacion. 
Amótus, a, um. Hor. Apartado. part. de 
Amóveo, €s, Ovi, ótum, érc. a. Cic. Remover, apar 
tar, desviar, separar, retirar. ]| Alejar, desterrar. [| Ro- 
bar , hurtar, quitar. Amovere A se culpam. Liv. Justificar- 
se. Amovemini hinc intro vos. Retiraos , idos de aqui allá 
dentro. -Amovere aliguem ex oficio. Cic, Desposcer 4 uno" 
del empleo.—A4 foribws. Plaut. Echar , hacer quitar 4'uno 
de la puerta, Virgas amovet lex Portia. Cic. La ley porcia 
prohibe el condenar 4 pena de azotes. ETA 
Ampélitis, idis. f. Plin, El barro ó tierra negra y pe-" 
gajosa semejante el betun. 8 er 
Ampelius (Z.) Sid. Lucio Ampelio, escritor de tiempo 
incierto, que publicó un libro intitulado Memorial de las 
cosas memorables del mundo. AAA 
*Ampélódesmos, i. f. Plin, Especie de yerba semejinté 
al esparto con que los sicilianos ataban las vides. 
¿UI , Es. f. Plin. La taragoncia Ó dragontea, 
anta. , + dh a pe 
Ampélóméloena, ac. f. Dragontea de raiz blanca. —' 
: ads dc i. 1. Plin, Puerro que nace entre las 
vides. . ' , ds ERA 14078 
Ampélos, i. f. Plin. La mimbre con que se atan lás vi- 
des. Ampelos agría. Plin. La vid silvestre, Sl 
tAmpelos, i. m. Ov. Jóven hermoso, amado de Baco. 
*Amphémétrinon. Plin. Calentura cuotidiana, continua., 
Amphíáracus, a, um. Prop. Del agorero Anfiarao. 
Amphíiáraides, idac,m.O0. E hijo de Anfiarao, Alcméon. 
'Amphíáraus,i. m. Cic. Anfiarao, agorero griego fimoso. 
Amphibálus, 6 Amphibalum, i. m. Sup. Sev. La capa 
ú otra ropa exterior. el PUE 
Amphibia, Orúm. $. Cic. y 
Amphibium, ii. 1. Varr. y 5 
Amphibius, a, um. Col. El ó los animales anfibios, que 
viven igualmente en tierra y en agua. 00 
Amphibglia, ac. f. Cie, y pt 
Amphibólógia, ac. f. Quin, Amfibológia , modo de ha- 
blar ambiguo, Ó con dos sentidos. — APR 
Amphibólus, a, um. Marc. Cap. Amfibológico, am: 
biguo , equívoco, A A 
_Amphibrichys, yos, eos, et Amphibrichus, 1, m. 
Quint, Anfibraco, pic compuesto de una larga entre dos 
breves: v, g. mica. A 
- AAmphictyónes , num. m. Cic. Los Anfictiones, magis= 
brados que arreglaban las cosas de la Grecia, enviados dé 
cada ciudad, y congregados dos veces al año en alguna 
arte. . A 
he Amphictyónicus, a , um. Lo perteneciente ¿los Anfic- 
tiones. Amphictyonicum concilium. Dieta, congreso gene- 
ral de los eN de Grecia. Amphictyonicae leges. Las 
constituciones y decretos de estas asambleas. ma 
*Amphicyrtos, i. Macrob. La luna'cuando está entre 
su medio y plenitud curva por todas partes." A: 
- *Amphidrómia, ae. f. Suet. Fiesta que se hacia en casa 
de las paridas al quinto dia del parto. el 
Ampbigenia, ac. f. Estac, Ciudad de Mesenia enel Pe- 
loponeso. : e Pra 
Amphilóchi, orum.m. Liv.Anfilocos, pueblos de Epiro, 
Amphilóchia, ac. f. Cic. Anfiloquia, provincia de Epi 
ro.[Una ciudad de esta provincia fundida por Anfiloco, 
hijo de Anfiarao. Plin, 
Amphilóchus, i. m. Plin. Anfiloco, hijo de Anfiarao, 
Amphímicer et Amphímáicrus, i. 1. Quinf. Anfima- 
CIO, pie que consta de tres sílabas, larga, 'breve y larga: 
v. Y. Castitas. su. 
Amphímallum, i. n. Plin. Especie de capa ó manteo de 
paño igualmente peludo por uno y otro lado. 
Amphion, ónis. m. Hor. Anfion, rey de Tebas, músico 
Jfamoso. 
Amphiónius, 2, um. Prop. De Anfion. - 
Amphipólis, is. f. Liv. Ciudad de Macedonia. 
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Amphipólitanus, a, um. Just. Lo que es de Anfipolis. 
Amphípólites, ac. m. f. Varr. Natural de -Anfipolis. 
*Amphiprostylos, Vitr. Fábrica de dos fachadas cón 
columnas, * : E 
*Amphirrheusis. f. Vitr. Rodillo de madera, al que se 
atrollan las cuerdas para subir cosas de peso, 
*Ampbhisbaena, ae. f. Luc, Anfisbena, serpiente que 
anda adelante y atras. s boi 
-Amphissa, ac.f. Luc. Anfisa, ciudad de la Fócide. 
Ampbissius, 2, um, 07. De la. ciudad de Anfisa, - 
-Amphitine, és. .f Plin, Piedra preciosa de color de 
Oro, que dicen atrae el oro y: el GAL IO Ea AN 
*Amphitápa, ac. f. Varr. V.. Amphimallum. 
an Amphúthálimos, 1. m. Vitr: El cuarto inmediato al 
señor, donde duermen los criados; pr EI O 
 Amphitheatralis. m. f. 18.. 1, is. Plin. Lo que es del 
anfiteatro. Amphitheatrales ludio Marc. Las fiestas del 
anfiteatro. ar sl AS A 
-Amphitheatricus, a, um. V..Amphitheatralis,. : 
Amphitheatrum, i.-1. Marc. El anfiteatro, el sitio dor- 
de antiguamente se tenian las Fiestas y juegos públicos. 
Amphiíthétum, i. 1í Erasm. Vaso grande para beber. De 
donde quedó el proverbio: Ex amphitheto bibisti, Has be- 
bido mucho, Y 


Amphitrite, Es, 17 Claud. Anfitrite,. diosa del mar.] 


O». El mar,. A na: 
Amphitryóniádes, ac. me Virg. El hijo de-Anfitrion. 
Hércules, ¿01 its e a e 
Amphóra, ac. f. Hor. Lacántara 6 cántaro de dos asas. || 
Medida 6 vasija para medir cosas secas y líquidas , capaz 
de veinte y rd IEEE Bota sd 
-Amphórális. m.f. lé. 1. is. Plin, Perteneciente al cín- 
taro Ó de gran cantidad. MAA ari 
_ Amphórarius, ii... Alfarero, cantarcro, el que hace 
L vende Ántaross 24 eiii tardando 
-Amphrysia vates, f. Virg. Sacerdotisa de Apolo. 


Amphrysiicus, y Amp arisius, a, um. Virg, Pertene- 


ciente á Anfriso ó Apolos amy Meri Ta 
Amphysius, im. Virg.: Rio de Tesalia, adonde Apolo 
llevaba á pastar los ganados del rey. Admeto, Pastor ab 
Amphrysio.Virg, Apolo, el pastor de Anfrisio, el quese 
hizo célebre junto Anfriso. 0 : a e 3 y 
“Ampl. .ado. Cic. Amplia, dilatada, extendida, difis- 
samente, Noble, espléndida,.rica, copiosa, «magnífica, 
grande, abundantemente. O e ed 
. Amplector, éris, xus sum, cti. dep. Cic, (Amplecto se 
halla en Plaut.) Abrazar, tener, apretar, estrechar entre 
los brazos , ceñir, rodear] Aplicarse, darse, dedicarse, 
entregarse, aficionarse. || Contener , comprender; encer- 


rar. || Amar, favorecer , estimar, apreciar. Amplectitur 


se. Hor, Está Meno de sí mismo, de amor propio. Judex 
_ hon amplectitur, Cic. El juez no entra en esto, no pone 
uena cara, Amplecti.aliquid pluribus verbis. Cic, Exten- 
derse, explicar una cosa con extension, difusamente. . .. 
Amplexatus, A, um. part. de Aimplexor, Cic. El que 
ha abrazado. 22000 ii O iaa 
Amplexor, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Abrazar es- 
trechamente. Se halla tambien Amp exo en los antiguos. 
Amplexus, us. m. Cic. El abrazo, la accion de echarse 
los brazos en señal de cariño. Serpentis amplexws. Cic/ El 
acto de enroscarse una culebra á alguna cosa. AY, 
-Amplexus, a, um, part. de Amplector, Cic. El que ha 
abrazado, Petr, Lo que es abrazado. EA 
_Ampliátio , Onis. f, Ascon. Ampliacion, dilacion , pro- 
rOga deun juicio... : Eat 
Ampliatus, a, um. part. de Amplio, Val. Max. Lo 
ampliado » remitido, diferido 4 mayor informacion, . + 
Amplice. ado, Catul. Amplia, magníficamente, 


Amplifícatio,, Onis. f. Cic. Amplificacion,. dilatacion, 
extension, ampliacion. Exageracion, 


'Amplifícator, Dris. m. Cic. El que amplifica, el que:ex- 
tiende, dilata y aumenta. [|Exagerador.. aires 
q Amplificatos sl, UM. Part, Cic. Amplificado, exten- 
dido, ampliado. ]|Adorna O,.enriquecido , exagerado, 
Amplifica, ado..Catul: Adornada, ricamente... 
Amplifico, as, avi, átum, áre. a. Cic, Amplificar, 


AMT 5 
engrandecer, aumentar, extender, dilatar. ]Exagerar, 49m - 
plificare rem ornando. Cic, Hermosear, enriquecer una co- 
sa con. los adornos.._Pretium, Cic. Encarecer._Virtuten 
laudibus, Cic, Ensalzar la virtud con.alabanzas, 

jAmplifícus, a, um. Caf, Rico, noble, elevado , mag- 
nífico , expléndido, NEN psa 0d, 
Amplio, ás, avi, átum, arc. 4.Cic. V.: Amplifico. .4m= 
pliare actatem. Marc. Alargar la vida.—Orbem. Liv. 
Engrandecer la ciudad..—Rem. Hor. Aumentar sus bienes, 
—Reum ó causam. Val. Max. Remitir un TICO Ó causa 
hasta. mas plena informacion. MINA PSA 
Amplissime. ado. Cic. Amplisimamente, Muy abundan= 
te y magníficamente. APA 
Ampliter. ado. Plaut, Amplia , abundante, magnífica. 
mente, giccoral embed esa A 
Amplítido, ¡nis..f. Cic. Amplitud, la anchura ó. ex- 
tension de alguna cosa.[|Dignidad , gravedad, altura, ele- 
vacion. Amplitudo animi, Cic. Grandeza de alma, de ca. 
pacidad. Amplitudine summa digrws. Cic. Digno de log 
mas altos empleos, ESA ñ 
Amplids,adv. Cic. Mas; ademas. su perl. Amplissimé. Cic. 
_ Ampliuscúle. ado. Sidon. dim. de Amplids. Algo mas 
difusamente. do apar das: 
+ Ampliuscilus, 2, um. AÁpul. Lo que es algun tanto ma: 
J% fs 4pas amplid. odaad AA si o gd 
-Amplivágus, 2, um. 4d Her. Muy extenso. 
TAmplo, as, are. Non. V. Amplifico. 
Amplocti, antig.-Prisc. en lugar. de Amplecti.  ; 
; Amplus, 2, UM. Cic. Lo amplio, gr ande, vasto, espá- 
cioso, extendido, ancho, difuso. ||Hlustre, elevado, con- 
siderable, honroso, distinguido, magoífico. Amplus homo, 
Cic. Grande hombre,. de distinguido mérito. Ampla oca 
casio. Cic, Ocasion muy oportuna. 4Amicitia, Cic. Amis- 
tad noble y generosa. Amplum funss. Cic, Exequias mag- 


_níficas, Amplissimo loco natus. Cic. Hijo, descendiente de 


natorios, |... 


una casa muy ilustre. Amplissimus ordo. Cic. El orden se- 
¿Ampsanctos, Vo Asa 
Ampulla, ac. f. Plin. bl; limeta, botella, redo- 
ma de. vidrio. de, cucllo largo. 

Ampullaceus, a, um. Plín. Lo que es ampollado, en fi: 
gura de ampolla. Vestis ampullacea. Plaut. V estido ancho, 
POMPpOos0. 

¿Ampullac, árum. f. pler. Hor. Palabras hinchadas y pa: 
labradas , fanfarronadas. dE, 

-, TAmpullagium, ii. 1. Cel. Ayr, La'flor del granado, 
:Ampullarios, ii. m. Plaut, El que hace las botellas, las 

ampollas, sea E Me o 
Ampullarius, a, um. Plant, Perteneciente 4 las ampo- 

O A. 

_ Ampullor, áris, átus sum, Ari. dep. Hor. Hablar kin- 
chado, con estilo que afecta magnificencia, 

, Aimplítitio , ónis. f. Cic. La accion .de cortar, mutila- 
cion , poda de los árboles 6. miembros. Amputatio vocis. 
Cel. Aur, La pérdida ó extincion de la voz. y 

- Ampútatórius, 2, um. Prisc. Lo que tiene fuerza ó vir. 
tud de cortar yn 
Ampútatus, a, um, part. Cic, Lo cortado. Amputatu 
qui. Cic, Hablar en estilo cortado , Sin union de palabras 
ni pensamientos. 0, Ha Ló 
- Zimpúto, ás, ávi, átum, are. a. Cic, Cortar, quitar, 
mutilar , podar, amputar. Amputare ramos Miscriarum. 
Cic. Cortar el curso á las calamidades, Md. riera 

*Ampycides, ae. m. patron. Oo. Mopso, hijo de ÁAm- 
picomagorero célebre, ; $ ma $ 
Ampycus, i. y A ALE. 4 

. Ampyx,.¡cis. m. Ov. Ampico , padre de Mopso. 

Amriádes,is.m. Sobrenombre de Moises, hijo de Amram, 
Amsanctus, i. mm. Cic. Valle de Fricenti en Italia, pes 
tifero por-las aguas pútridas que contiene. 
TAmségétes, is. m. Fest, El campo que está tocando 
con: el camino; por el cuál el vecino tiene la servidumbre 
del camino: A + E 
Amstélódimum, mi. ». Amsterdam, ciudad capital 
de Holanda. : 
FAmterminis, m. f. né. 1, js, y 


E, 
id De 
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fAmtermínus, a, um. Pest, Fronterizo, el que estí: 
cerca de los términos. 


-«Amtruo, y Amptruo, 3s, Gre. mn. Fest, Saltar , bai-- 


pu al rededor, como los sacerdotes sálios en sus sacrificios. 

-Amúla, ac. M7 Sipont. Vaso para poner agua lustral en- 
tre los antiguos, como entre nosotros el agua bendita.||* 
Pila de agua bendita. 


.¿Amúilétum, 1.1. Plin. El amuleto, remedio supersti.: 


cioso para curar Ó preservar de enfermedad. 


Amulius, li. ».Liv.Amulio, hijo de Procas, rey de Italia. 


Amurca, ae. f. Virg. La amurca ó alpechin, la hez de 
la aceituna exprimida, Ó del aceite. 

Amurcárius, a, um, Cat, Lo am es de 6 o 
¿la amorca. * 

Amisia, ac. f. Vd Ignorancia. 

-Amiúsium, ich. «Máquina Ep ds conocer a 
diferencia de los vientos. : 

FA mussiátus, Y Amussitátus , se um. Vitrun. Plant: 
Lo bien arreglado, bien trazado y dispuesto. 

Amussim. adv. Fest. Adamussim. ad, Gel. Examussim:" 
ado. Plaut. Á cordel, á nivel. || Recta y exactaménte. 

« Amussis, is, f. Gel. Guerda, regla, Medida, idddal: Il 
Patrol” nivel, escuadra. Ad amussim aliquid facere. Gel.: 
Hacer una cosa con exactitud, con “perfeccion. .Judicium 
ad amussim factum. Gel. ARO hecho , dado con entero: 
conocimiento. Amussi alba. Gel. Sin juicio, sin qa: 
miento. qué] 

Amussititus y 2, UM. -Plaut. V, «A omidolatuli jas Qe 

Amussium, ti... Vitruo. V. Amussis. 2.0 0000 

* Amisos, i. mm. Vitruv. Rudo ignorante, idiota. 

Amyclac, árum. f. plur. Virg. Shua del OS de 
Peloponeso, de la Laconia, fo da ” 

Amyclacus, a, um, Virg. y 

Amyclánus, a, um. id Lo des es dido la ciudad de 
Amiclas. 

Amyclides, ae. m. Df 00. Jaelhto hljo 4 Amis 
e fundador de la ciudad de su nombre en la Laconia. 

Amyctícus , a, um. Cel. Aur. Perteneciente 4. los me- 
dicamentos que cauterizan. 

Amycus, i. m. Ov, Amico, lo de Neptuno, ro de los 
bebricios. 

_Amydon, Onis. f. .Juv. Ciudad dé Peón que fuvore- 
ció 4 los troyanos. . 

- Amygdála, ae, f. Colum. El almendro.]|Plin. La ne 
dra, fruta de este árbol, Ampg dalas. Ares, Plin, Las 
glándulas de la garganta. 

Amygdáliceus y 2, um. Pl. Lo que se parece 4 á ws al 
mendra Ó almendro, | 

—Amygdíleus, a, um. y 

Amygdálinus, a, um, Plin Lo que pertences á la de 
mendra Ó Almendros 

Amygdálites, ac. f. Plin. El tártago, planta; ja 

Amygdiálum, ¡. 2. Palad. La almendra, fruto de. 

Amygdálus, i. f. Colum. El almendro, árbol. 

Amylátus, a, um. paré. de: 

Amylo, ás, ávi,átum, are» a. Cel, Aur. Almidonar, 
mojar, rociar con almidon. 

Amylum,i. », Piin. El almidon. 

Amymnaci, órum. m. plur. Sero. Pueblos de Tracia. 

Amymóne, és. f. Properc. Amimone, hija de Danao, 
que acometida de un sátiro, 4 quien hirió casualmente en 
la caza, imploró el favor de A ptuno, y sufrió de este la 
violencia que habia temido del sátiro. 

Amymonius, a, um. Pig. Perteneciente £ Amimone. Il 
Dead que quedó 4 una fuente que hizo brotar Pelota 
para Amimone en desagravio de su fuerza, 

Amymtas, ac. m. Curc, Amintas, jóven que servia á 
Filipo, rey de Macedonia.| El padre de este rey. || Virg. 
Un vastor. 

Ampntiádes, ac. m. patron. 0». Hijo de Amintas, Fi. 
lipo , rey de Macedonia. 

-Amyntor, óris, m. Ov. Amintor, rey de los dolopes. 

Amyntorídes, ac. m. patron, 0». Hijo de Amintor,Fe- 
miz , preceptor de Aquiles. - 

Amyrus »i. m. Val. Flac. Un rio de Tesalia, asi Na: 
mado de Ámiro , hijo de: Neptuno: 


ANA 


Aunystis , ¡dis f. Hor. Modo de beber entre los:tracios, 
que significa beber 4 gallete 6 sin llegar el Jarro ó botella 
á los labios. 

Amythaon, ónis. 4. Ov. Amitaon y padre de Melampo, 
célebre iónica: 

AN 


. An.'comj, para preguntar y para dudar, cuya significa— 
cion es varia segun las palabras á que se junta. Al prin- 
cipio de una. cláusula se le añade con mucha elegancia 
vero. An vero tibi Romulus videtur. Cic. Te. parece acaso 
que Rómulo. Paucis antequam mortuus est andiebus, an 
mensibus. Cic. Pocos, no sé si dias Ó meses antes de moe 
rir. Cuando:se ha' de repetir varias veces, se omite con 
elegancia en el principio. Senatus, an populus, an judi- 
ces. Cic. Si el senado , si el pueblo ó silos jueces: Á veces 
se pone antes ne Ó ufrum en lugar de an. Romamne denio, 
an hic manco? Cic. ¿Paso 4-Roma, ó me quedo aqui? An 
non dixi? Ter. ¿No lo dije yo? Jure, an injurie. Lio: 
Con razon'ó-sin ella. An norndum etiam?. Ter. ¿Qué, aun 
no? Erravit, an potius insanivit.. Cie. Es yerto este, Ó 
mas bien es una locura... 

¿Anas y Amas, ac. m. Plín, Guadiana, rio. de España. 

*Ana. Cifra con que: los médicos denotan que sean de 
pesos 6 partes iguales los ingredientes de una receta. ] 

Anábaptismus, i.:m;.5./4g, Bautismo reiterado. 

Anábaptista, ae, m. S. Az. Anabaptista, herege deesta' 
secta, que creía se podía reiterar el bautismo. . 

*Anábásis, is. f. Plin. Cola de caballo, planta. 

Anábásios, l. 1. S. Ger. Corrco, posta; eoatiljon: de 
á caballo. * ? 

Anibáthmus, 1 im. Plimo Escalera por dido subían las 
Jfurias al teatro, ó de donde precipitalan á los reos en 
Roma, llamada gemonia. 

*Aníbatbrum, in. Juv. Tablado, gradería. [Palco en 
que se sube 4 ver "las fiestas. | 

Anábólicus, a, um. ias: Perteneciente á mercadurías 
y géneros para vestir. 

Anábólium, ii. 1. Grué. El palio ó capa, . fa | 

*Anicampséros, útis. f. Plin, Yerba mágica, que dicen 
tiene la virtud de renovar el amor. > 

*Anácéphilacosis, is. f. Quint. Epílogo breve recapi- 
tulacion de lo que ya se ha dicho. 

Anices. m. plur. Cic. Epíteto de tres dioses , hijos de 
Júpiter; esto es, Tritopatreus, Eubuleus y Dionysius, 

Anichites, ae, m. Plin. El diamante, piedra preciosa 
que dicen tiene virtud de antídoto. - 

sd is, vel eos. f. Sidon. Soledad, yermo, 
retiro... 

Anáchóréta, ac. m. Sulp. Sev. El anacoreta, solitario, 
el que vive en: desierto ó soledad. 

Anáchrisis , is. f. Bud. Examen de testigos 6 de la mis- 
ma parte;.carco, confrontacion. 

*Aiclintanuni: is. 1. Esparc. La cabecera de la can 
ma ó la almohada de la cabecera, 

-**Anacoecliasmus, i. m. Cel. Aur. Purga, purgante, 

*Anácolléma , átis. m. Vegec. Cataplasma glutinosa, ' 
como de aceite rosado y clara de huevo. 

*Anácóliúthum , i. 1. Serv. Inconsecuencia, conclusion 
mal sacada, : 

-Anacreon, ontis. mm. Cic. 'Anscrconte porta griegolírico, 

Anacreonteus , y Anacreontius , y Anacreonticus., a, 
um. Quint. Del poeta Anacreonte, como les versos ana- 
creónticos , á que él dió nombre. 

Anactoria, ae. f. Plin. Ciudad de Epiro. 

Anactorium , ii. m. Plaut. Ciudad de Jia 
Yerba llamada artemisa. 

*Anádema, atis, m, Lucr. Adorno de la cabeza , como 
mitra Ó corona. 

*Anidendrómaliche, és. f. Apul. El malvavisco, planta, 

Anádesmus, i. m. Prisc. La ligadura. 

Anádiplosis, is. f. Marc. Cap. Figura retórica, llamada 
reduplicacion , como. Me me adsum qui feci. Virgo 

*Anádioméne, es. f. Plin. Lo que sale del agua hácia 
arriba; sobrenombre de Venus. : 

Anágallis, ídis, f. Plin. Corregiicla, yerba, Anagálide, 
planta silvestre. 


ANA 

* Anaglypha, orum., 2. plur. Marc. V. Anaglyptum. 
* Anaglyptes, ae. m. Plin. Cincelador de relieve. 

Anaglyptice, és. f. Plin. El arte de cincelar, de grabar 
Ó tallar de relieve, : ' 

* Anaglyticus, a, um, V, Anaglyptum. 

* Anaglyptum, in. Plin, Anaglifos , vasos ú otras 
Obras talladas de relieve tosco, 

Anagnia, ac. f. Virg. Anagni, ciudad del Lacio. 

Anaghninus, a, um. Cic, Natural de Anagni, ó lo que 
€s de esta ciudad. 
yos padres y condicion se ignoraban antes. 

* Anagnostes, ac. m. Cics Lector, el que lee á otro, 

* Anág 
grada Escritura. 

_Anágógicus, a, um. Místico , misterioso , €spiritual, 
oculto , elevado, e y 


Anagnorizóméne, és, f. Fest, Muger reconocida, cu= - 


_*Anagramma, átis. m, El anagrama, palabra 6 senten= 


cia que resulta de la trasposicion de las letras de una 
Palabra ú otras sentencias, la cual 6 las cuales se llaman 
P'e£ramma, o, y. Laudator, adulator. ERA 
. 'Anagráphe, Es, f. Reportorio, registro, memoria, 
Inventario, 
Anagyris, is. £. 6 
_ZAnagyron,i.”. 6 
Anagyros,i. f. Plin, Anagiris, planta parecida al ag- 
nocasto. $e ES 
Analecta, ac. m. f. Marc. El siervo que barre las mi- 
“gajas que caen de la mesa, pidan 
Análecta, órum. 1. plur. Marc. Las migajas que cacn 


de la mesa. — 
* Análectis, ídis. f. Oo. Almohada hecha para disimu- 


lar la giba, Ó para igualar los hombros 4 quien tiene uno 
mas alto que otro, E 

* Análemma, átis. m. Vitrap. Analema, proyeccion op- 
tográfica de la esfera sobre el coluro de los solsticios. 

Análógia, ae, f. Quint. Analogía, relacion, propot- 
cion, Ó conveniencia de algunas cosas entre sí, 

Anilógicus, a, um. Gel. Analógico , lo que tiene rela. 
cion, proporcion y correspondencia entre sí, 

Análógus, a, um. Varr, Análogo, proporcional y que 
Corresponde á otro. : ES 

Análysis, is. f. Bud, Anilisis, resolucion , reduccion 
de una cosa á sus principios. ds 


- Anancacum, i. 1, Plaut, Lo que sucede precisamente, ' 


lo que es inevitable, Vaso grande que era preciso des. 
ocupar en las borracheras, | Vaso de cicuta que hacian be. 
ber á los reos en algunas ciudades de Grecia. 

Anancitis, ó Ananchitis y 1dis. f. Plin. Piedra preciosa 
con que creian los magos que se aparecian las imágenes de 
dos dioses. > Re , | Ro 

Anania, ae. f. Bibl. Ciudad de la tribu de Benjamin. 

- Anápaesticus, a, um. Cic. Anapéstico, de pies anapestos. 

nápaestum, in. Cic. Anapesto, verso. 
.nápaestus ,: im. Cic, Anapesto, pie de verso latino 
compuesto de dos breves Y Una larga, como véniánt. 

* Anápavoménos. Pin, Ocioso, cesante, que descansa, 

Anáphe, es. f. Plin. Nanfio > isla del mar de Creta. 

Anaphonésis, is. f. Cel. Aur, Ejercicio de la: voz para 
conservarla y aumentarla, ' 

- Anáphóra, ac, f. Ascension oblicua de los astros. || Fj- 
gura retórica en que se repite varias veces una palabra 
dentro de una cláusula, 

Anáphóricus, a, um. Jul. Firm, Anafórico , que echa 
esputos de sangre, Anaphoricum horologium, Vitrun, Clep- 
sidro, reloj de agua. : ¡ 

_Anáphyséma, átis. 1, 4pul. Evaporacion explosion de 
hálitos ó vapores de la tierra, in 


Anápis, is. mó 


Anápléróticos, a, um, Verg. Que llena la herida, y ha- 
ce crecer la carne. o kE 

. Anáporicas, a, um. Vitruo. Perteneciente 4 unos relo- 
jes de campana , que señalaban las horas con movimiento 
retrógrado, || Que señalaban en la campana las ascensiones 
de los astros, 


Anápus , im. Oo. Anapo, rio de Sicilia, | Sen. Anos 


oge, Es. f. Anagogia, sentido místico de la sam - 


em é 
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pis y Anfinomo, hermanos siciliamos que sacaron en sus 

hombros Á sus padres de los fuegos del Etna. 

Anarchia, ac, f. Anarquía, estado sin cabeza que le gon 
bierne, || Desórden , trastorno, confusion de. un estado, - 

* Anarrhinon, i. 1. P lim. Yer a semejante á la anagálide, 

Anartes, tium. m. plur. ó e 

Anarti, Orum, mm. plur. Ces. Pueblos de la Tartaria en 
Europa, didas 

Anas, átis, f. Cico El ánade, ave» || Fese, Fístula que 
viene al ano, : 3 LO 

Anassum, 1.2. Plin. Rio de Venecia, hoy Piave. 

Anastásis , is. f. Lact. La resurreccion. PE 

* Anastómbsis , is. f. Anastomosis , abertura, dilata 
cion de las venas, eE 

¿Anastómóoticus, 2, um. Anastomótico, que laxa, perte- 
neciente á la anastomosis. : ds ade 

Anasthrópe, és. f. Quint. Anastrofe, figura retórica, 
frasmutacion , trocamiento del órden de las palabras: 
o. gr. Saza per, br scopulos. Virg, ; 

Anátarium, il. 1. Plin, Vivero, estanque donde se crian 
los £nades. 

-Anátarius, ii. m. Plin, El que cuida de los £nades. 

Anátarius, a, um. Pin, De los ánades, ÁAnataria aqui- 
la. Plin, Aguila que caza ánades. 

Anátas, ac. f. Ó > - : 

Anátes, is. f. Fest, Fístula, úlcera del ano, 

*Anáthema, átis. y. Prud. Don, ofrenda , presente, 
que se cuelga en los templos, Ó con ocasion de un voto,Ó 
de despojos de enemigos. | z 

Anáthéma, átis. m. Bibl, Anatema, excomunion 3 CXc= 
cracion y detestacion de alguno. he 

Anáthématizo, ás, ávi, atum, áre. a. Ecles. Anato- 
matizar, excomulgar y separar 4 uno del cuerpo y gremio 
de la iglesia, 

*Anáthymiásis, is. f. Petron. Vapor, exalacion, aliento. 
_Anáticila, ac. f. dim. Cic. Anadino, na. dim. Ánade 
pequeño. - 7 a e 

Anátilia, ae. f. Plín. San Gil, ciudad de la Galia nar- 
bonense, : E Y. 

Anátilórum, i. ». Provins, ciudad de Bria en Francia. 

Anátinus, a, um. P/laut, V. Anatarius. - 

*Anátócismus, i. 1. Cic. Anatocismo, renovacion Ó rem 
duplicación de la usura , usura de USUTA, interes de ¡na 
teres, llamado vulgarmente alacernina 6 gallerin, 

* Anátóle, és. f. Hig. El oriente, nombre de una de las 
horas. 

Anátóme, és, f. Cels. y EN 

Anátómia, y Ánatomica, ac. y Anatomice, és. f. La 
anatomía, diseccion Ó examen de las partes de un cuerpo. 

Anátómicus, i. m. Macrob. Anatomista, el profesor de 
anatomía, 

Anátómicus, a, um. Anatómico » lo que pertenece 4 la 
anatomía. e 

Anátónus, a, um. Vitruv. Que se dirige hácia arriba, 

*Anatrésis, is. f. Cel. Aur. El taladro, el trépano que 
sirve para horadar el casco de la cabeza. 

Anaudia, ae. f. Cel, Aur. La pérdida ó extincion de la voz. 

Anaurus, y Anauros, 1. m, Luc. Rio de Tesalia. 

-Anaxagoreus, a, um. Plinm. Perteneciente 4 Anaxago- 
ras, filósofo clazomenjo. 

Anaxarchus, 1. m. Val. Max. Filósofo abderita, discí- 
pulo de Demócrito, á quien Nicocleonte » tirano de Chipre, 
hizo machacar en un pilon de piedra, .i Ka 

.maxerete, és. de . Doncella de Salamina en Chipre, 
convertida en piedra, ¿ION ; 

Ancaesum, 1. 1. Fest. Vaso ú otra pieza grabada, cin. 
celada, tallada de relieve, 

Ancacus, i.m. Gel. Anceo, hijo de Neptuno. Otro hijo 
de Actor.[[Otro hijo de Licurgo, uno de los argonautas, 

Ancála, ac. f. y Ancále, es. f. Cel. Aur. La dobladura 
interior de la rodilla. 

Ancarius , ii. m. Non. El asno. || El que lleva la carga 
acuestas. > a 

Anaceps, 1pítis. com. Ov. Que tiene dos cabezas, $ que 
por dos partes es una misma. |] Incierto, dudoso » Peligro» 
so.||Indeterminado, irresoluto , que:no sabe qué partido 


8 ANC, 
tomar, De dos aspectos ó visos. Bellum ancipite Marte 
gestum. Liv. Guerra con vario suceso de una y otra parte. 
Ancipites bestiae. Cic. Animales anfibios. Ánceps gladius. 
Hor. Espada de dos cortes. Vocabula ancipitia, Gelo Pa- 
labras ambiguas, que pueden tener dos sentidos... Tela. 
Liv.: Dardos disparados por dos partes. E 

Abcharianus, a, um. Quit. De la familia ancariana. 

Ancharius, il. tm. Ó 


£ 


Anchiálus, i. m. Marc. El asno, 6 el dios de los judíos, : 


segun los gentiles , que pensaban que los judíos adoraban 

un asno. Per Anchialum jurare. Marc, Jurar por Dios vivo. 
Anchiálus, i..y Anchialos, i. f. 00. Ciudad de Tracia. 
Anchisaeus, a, um, Virg. De Anquises, padre de Eneas. 
Anchises, ae. m. Virg. Anquises, padre de Eneas, 
Anquisiades, ac. m. patron. Virgo Eneas, hijo de ÁAn— 

quises. : y 

Anchisites , ac. mm. Cic. Viento austral, que sopla de 

Anguisa, puerto de Epiro. > iS 
Anchistrum, i. 1. Cel. Aurel. Instrumento de cirugía 

corvo en figura de anzuelo. 
Anchgmanes, ac. f. Apul. Yerba llamada dragontea, 


Anchúrea, ae. f Virg. El áncora del navío. ||Esperanza, - 


amparo, refugio, auxilio. Anchora sacra. La esperanza, 
áncora muy grande, de que solo se usa en el mayor peli= 
“gro. In anchoris stare. Flor. Estar en Íncoras. Anchoram 
vellere. Lio. Levar íncoras:.—Jacere. Suet. Ancorar, echar 
áncoras, dar fondo.._Tollere. Varr. Partir, hacerse 4 la vela, 
Anchére, árum. f. plur. Cic. Los cables Ó gúmenas á 
que se afirman las áncoras. -- ¡GAO 
+Anchórago, inis. m. Casiod. Especie de pescado, que 
algunos dicen ser el esturion Ó sollo Ó:salmon. 
Anchúrale, is. 2. Liv. El cable del áncora. 
Anchúralis. m. f. 18. n. is. Liv. Ó 
Anchórarius, a, um.Ces. Deláncora ó perteneciente ¿ ella. 
Anchórarius, ii. mm. Hirc. El que cuida de las áncoras. 
Anchracósis , is. f. Cels. Úlcera maligna que sale en los 
ojos. ]Carbunco. ¿ 
Anchisa, ac. f. Plin. Ancusa, planta llamada tam- 
bien conoclea y alcibadio, 
Ancile, is. m. Virg. y | E 
Ancilia, órum. n. plur. Hor. Escudos pequeños esco- 
tados por ambos lados. 
Ancilis,m. f. l8.m. is: Juv. Perteneciente 4 los escudos. 
Ancilla, ae. f. Cíc. La sierva, criada, sirvienta. |] Salust. 
El hombre siervo de algun deseo ú ocupacion. 


Ancillariolus , i. m. Sen. El que enamora á las criadas. 


[El que se deja mandar de su muger. 
Ancilláris. m. f. ré. m. is. Cic, Servil, perteneciente 4 
las siervas Ó criadas, PA | 
Ancillarius, ii. m. Treb. Pol. V. Ancillariolus. 
Ancillátrus, us. m. Arn. Servidumbre , esclavitud, 
Ancillor, áris, átus, sum, ári. dep. Apul. Servir co» 
mo esclavo. Ancillari uxori. Titín. Dejarse manejar de su 
muger. eS a nu 
Ancillúla, ac. f. dim. Ter. Sierva pequeña. 
Ancipes. Plant. en lugar de Anceps. | 
+Ancisus, a, um. Varr. Cortado en redondo, al rededor. 
+Ancisus, us. m. Varr. Cortadura, talladura en redondo, 
Anclábria, órum. y. plur. Fest. Vasos de bronce usados 
en los sacrificios, 
Anclábris , is. f. Fest, Mesa al lado del altar para poner 
los vasos y otros instrumentos de los sacrificios. 
Anclo, ás, áre. a. Lio. Andr. Sacar y levantar en alto, 
[[Beber. Suministrar. ENE: cb | 
*Ancon, onis. m. Vitr. El doblez del codo, el codo.|| 
Angulo, juntura de una muralla. Il Canecillo, adorno de 
arquitectura que sostiene una cornisa. || Ensenada, ancon, 
puerto abierto.]|Juula. | El centro de una bóveda de ór- 
den jónico. || Escuadra.]|Los brazos de una catapulta, má- 
, quina de guerra de los antiguos. a 
Ancon, ónis. y Ancona, ac. f. Ces. Ancona, ciudad de 
Italia. 
Anconitánus, a, um. Gruf. De la ciudad de Ancona. 
Ancóra. V. Anchora. 
- FAnctéres, rum.m. plur. Vendas, ligaduras para con- 
tener y cerrar las heridas, 


AND 
Ancúlae, árum. f. plur. ó 
Ancúli, órum. m. plur. Fest. Dioses de los siervos y 
esclavas entre los romanos. 
Ancúnúlentac, arum. f. plur. Fest, Nombre de las mu- 
geres en tiempo del menstruo. 
Ancus, i. m. Fest. El manco, el que tiene el brazo en- 
cogido y doblado, : 
Aincusyi. 171. For. Anco Marcio, el cuarto rey de Roma. 
Ancylóglossum, i. 1. El frenillo que impide el uso libre 
de la lengua. 
Ancyra, ac. f. Claud. Plin. Anciria, ciudad de Gala- 
cia, || De Frigia, 
Ancyranus , a, um. Claud. De la ciudad de Ancira, 
Andábáta, ae. m.Cic. Gladiador, que peleaba en Roma 
á caballo vendado los ojos , 6 con una celada sin visera. l| 
Título de una sátira de Varron , que reprendia la ceguedad 
y errores de los hombres. 
Andégávensis,m. f. sé. m. is. y 
Andégávi, órum. m. plur. Plin. Los naturales de An- 
jou, en Francia. 
Andégávia , ac. f. Anjou, provincia de Francia. 
Andégávum, i. 1. Angers, capital de Anjon en Francia. 
Andégávus, a, um. De Anjou, ó de Angers. 
Y Andeéla, ae. f, El morillo que se pone al hogar. 
Andelium, ii. 5. Andelis, ciudad de Francia en Nor- * 
mandía. 
_Andelus, i. f. Pamplona, capital del reino de Navarra 
en España. . 
Andéridensis. m. f. sé. 1. is. El natural de Albret. 
Andéridum;i. 1. Albret,ciudad de Gascuña en Francia. 
Andernacum, i. 1. Andernac , ciudad de Alemania. 
Andes , ium. m. plur. Ces. V. Andegavensis. 
Andes, ium. mm. Aldea del campo de Mantua, patria 
de Virgilio, 
- —Andinus, a, um. 3/. El natural de Andes, cerca de 
Mantua. Andinus vates. Virgilio, 
Andrachne, es. f. Plin. Verdolaga, planta. Andrachne 
agria. Plin. Verdolaga silvestre. 
Andrémas, átis. f. Apul. Yerba. V. Andrachne. 
_Andria, ac. f. Plin, Ciudad de Elide. || De Macedo 
nia. | De Frigia. || La muger de la isla de Andro. [El An- 
dria, comedia de Terencio. 
Andrius, a, um. Ter. De la isla de Andro. 
Andródámas , antis. m. Plin, Piedra preciosa. 
Andróda, y Andróclas, átis. m. Jul. Firm, el año 63 
dela vida humana, llamado asi por los egipcios, como entre 
nosotros climatérico. hd 
Andrógeus, i, y Andrógeos, o. m. Ov. Androgeo, 
hijo de Minos, rey de Creta y de Pasifae. y 
Andi8gyni, Orum. m. plur. Plin. Pueblos de África, 
que dicen tener los dos sexos de varon y hembra. ||Andro- 
ginos, hermafroditas. ps 
Andréógynus ,/¡.m. f. Cic. Androgino , Ó hermafrodita, 
que tiene los dos sexos de varon y hembra, 
Andrómáche, és, y Andrómaca, ac. f. Virg. Andro- 
maca, muger de Hector troyano. 
Andrómádinum. i. 7. Langres, ciudad de Champaña, 
en Francia. ION 
Andróméde, és, y Andromeda, ae. Ov. Andromeda, 
hija de un rey de Egipto. || Constelacion celeste, 
Andron, ónis. m. Vitruv. Sala donde tenian los'hom- 


- bres sus fiestas entre los griegos, y en que no se hallaban 


las mugerés || Galería, corredor, paso, pasillo, callejon 
para otras habitaciones. hi 
Andrónicus, i. m. Cíc, Lucio Livio Andrónico, porta 
latino, que floreció el año de 514 de la fundacion de Ro- 
ma , el primero que representó en ella la comedia. 
Androónitis, idis. f. Vitruv. Habitacion Ó cuarto de los 
hombres, sin comunicacion con las mugeres. 
Andronium, ii. ». Cels. Remedio para curar la enfer. 
medad que sobreviene al galillo Ó campanilla. 
Andros, i,y Andrus, í. f. Ov. Andros, una de las is 
las cíclades. | 
Andrósáce, is. f. Plin. Androsaces, verba muy amarga: 
Andrósaemon, i. 1. Plin. El androsemo , planta muy 
semejante al alciro, 


ANG 


TAndruo, 3s, ávi, itum, áre. Fest. V. Recurto, 

Anecdótus, a, um.Lo que no se ha publicado ó divulgado. 

Ancclógistus, i. m. U/p. El que no está obligado 4 dar 
cuenta de su administracion. 27 

Anellus, i. m. dim. Cic. Anillo pequeño , sortija, 

Anémo, ónis. m. Amon, río de Italia. 

Anémóna, ac. f. ó 

Ainémone, és. f. Plin, Anemone, planta. 

*Anenoctos, i. Tert. Eterno. E 

Áneo, és, Ere. mn. Glos. Ser vieja. 

Anethátus, a, um. Apic. Compuesto con eneldo. - 

Ancthum, in. Virg. El eneldo, yerba muy olorosa. 

Ancectícus, a, um. Prisc. Lenitivo, que suaviza y aplaca, 

Ancurisma, átis. 2. Veg. Ancurisma, £umor que causa 
la dilatación de una vena. 7 

| Aneuritátus, a, um. El que busca una respuesta ó una 
¿eXCUi 


Anfractum, i.2.Varr.Elanfracto, rodeo de camino Áspero.. 


fAnfractuósus, a, um. $, Ag. Lleno de rodeos. 

- Anfractus us, m, Ces. V, Anfractum. Anfractus solis. 
Cic..El giro, el curso del sol. — Maris, aut terrace. Luc 
Los recodos que hace el mar y la tierra. Orationis. Cic, 

odeo, largo giro de palabras. 

Anfractus, a, um. 4m.Que tiene rodeos, vueltas, recodos, 

-Angára, órum, a. plur. Casas de postas. 

Angária, ae f. Plaut. Jet. Carruage, acarreo Ó acare 
reto público, || Obligacion de dar: al príncipe caballerías 
para las cargas y postas.[[Carga concejil. A 

Angárialis. mm. f. 18, m. is. Cod. Teod. Perteneciente 4 la 
obligacion y servidumbre de las postas Ó carruage. 

Angáriarius, ti. m, El que cuida de exigir los servicios. 
- Angário, ás, avi, atum, áre. a. Ulpian. Obligar por 
el público 4 llevar alguna carga. ]| Alquilar, 

Angárius, ii. m. ó 2 , LA 

Angárus, im. Lucil. Aquel 4 quien se obliga ó se al- 
quila para llevar las car 38, como ganapan, mozo de cor 
del.]|Macstro de postas. ]Postíllon y COrreo.. 

Angéla, ae. f. Ter. Angela, nombre de muger. 

TAngélica, ae. f. Angélica planta. 

Angélicus, a, um. Prud. Angélico, angelical , QUe per- 


tenece, participa de Ó se parece 4 los ángeles. | Á propów 


sitó para anunciar, > 
TAngélificatus, a, um. Ter. Convertido en naturaleza 


de ángel. 0% E AA As 
Angélus, i. m, Senec. El mensagero, [| Prud. El ángel, 

Sustancia criada espiritual É inteligente, 35 06m 
Angellus, i. m. Lucr. dim. de Angulus. Ángulo pe 

queño , tinconcillo, e pr 

, Angénóra, ac, f. Plin, Angenora, diosa que losromanos 

Mvocaban contra las anginas 6 inflamacion de la garganta. 
Angénóralia, ium, $6 órum. n. plur. Varr. Fiestas de la 

losa Ángenora, | | 

Angériacum ,i. 72, San Juan de Angely, ciudad de Sana 

toña en Francia. 


Angér Ona, ae. f.ó Angérónia, ac. f. Mácrob. -Angero- 
na, diosa del silencio, 6 la misma que Volupia, diosa de 
los delcites, a RR : 


Angéronalia, lium. 1. pur. Varr. Sacrificios Ó fiestas 
de la diosa Angerona. da: rs 

Angibáta, ac, f. V. Engibata, 

Angina, ae. f. Cels. La angina, esquinencia $ inflama- 
cion de la garganta, que se llama tambien garrotillo. Ags 
¿a vinaria, Fest. La sofocación que proviene del exces 
so del vino:[[Ciblé-de'uba áncora.1. Midis sel emba 
Me Angiportum Pin Ter. bimad sh adasd ac e 

¿ Angiportus , US. 1. Cic, Calle angosta ó sin salida; la 
vuelta dea calle, IRA o a aaa 
—Angitía, Y"Angúitia, <ac, f. Virg. Hermana de Medea, 
ventrada por diota de los marsos y por haberles dado á eo- 
nocer los contravenemos, 

Angleséga, af Anglesci, isla de la Mancha. 

"8, Sum, M. plur. Tac, Los suevos, que apodera» 
dos de Inglaterra le dicron-este nombre; los ingleses, los 
naturales de la gran Bretaza, 

Anglia, ae. S. Inglaterra y reino de E uropa, 

Anglícanus, a um, 4 
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Anglicus, a, um. De la Inglaterra, ? 
Anglus, a, um. Ingles, el natural de Inelaterra. 
Ango» is, xi, gére. a. Virg. Angustiar, ahogar , sofo. 
car, oprimir, impedir la respiracion, | Afligir, fatigar, 
acongojar, dar pena, dolor, sentimiento, pesar, afliccion, 
ÁAngere.sese animi. Plaut. Angi animo. Cie. Angustigtse. 
ÁAngi re aligua._De re aliqua. Cic.— Ad rem-aliquamo 
Lio. Tomar pesadumbre por ó- 4 vista de alguna da 
Angor intimis sensibus. Cic, Estoy traspasado de dolor. * 
TAngones, num. ». plur. Dardos, lanzas, picas de los 
francos. y AS 
Angor, óris. m. Plin, La esquinencia:ó inflamacion de 
la garganta, que embaraza el tragar , y aboga.]| Angustia, 
«dolor,.sentimiento , congoja y ahogamiento, afliccion , pe- 
sadumbre, tristeza , pena. ÁAngoribus conficio Implica= 
ri. Cic. Estar muerto de pesadumbre , consumido de tris- 
teza, de pena c..__Sese dedere. Cic. Entregarse , abando- 
Darse 4 sus penas, ES 
Angrivarii, órum. mm. plur. Pueblos de Paderborn ó de 
Osnabruc en: Alemania, AS Mores? 
Anguesco, is, scére. n. Terf. Volverse, pasará la nan 
turaleza de culébra. CO TEnzas 
Angueus, a, um. Solín. V, Anguinus. «198 
- Anguicómus, a, um. On. Que'tiéne culebras por cabe» 
llos. |Sobrenombre de Medusa. Je 
Anguícúlus, im. dim. Cic. Culebra pequeña. 0 0 
Anguifer, a, um. Properc. Que lleva 6 produce cule- 
bras, serpientes. $ TAS 
Anguifer, 1.m.Col. El serpentario, constelacion celeste, 
Anguígéna, ac, com. Oo. ó.-- ST le : 
-¿Anguígénus, a, um. Ov. Hijo nacido de una serpiente 
$.culebra.||Sobrenombre de los tebanos.. 4 0: Dos 
Anguilla, ae. f. Juv. La anguila, pescado conocido. ll 
Isidor. Amguila de cabo ó rebenque, azote. Anguilla est, 
elabitur. Plaut. Se escurre como anguila: Dícese de los 
muy astutos, que conengasos y embustes seescapan de sus 
Jechorías: Anguillas captare. In seditione vel ¡Androclides 
belli ducem aget. Adag. Á rio revuelto ganancia de pescas 
dores. ref. A IO 
Anguillarius, a, um. Dig. Abundante de anguilas. 
Anguímánus, 1. m. Lucr. El elefante, llamado así por 
la agilidad de la trompa, que es como una mano que se 
mueve 4 modo de la culebra. . 7150 A PES 
Anguíneus, a, um. Perteneciente 4 las culebras. 
Anguinum, i. 1. Plin,. Monton de culebras ensortija= 
das juntamente, 
Angainas,.a, um. Cic. De las culebras ó serpientes, 
Serpentino oo. 0300 ANS O ; 
Anguipes , édis. com. Ov. El que tiene los pies retorci- 
dos, como fingen que. los tenian los gigantes 
Anguis, is. m. f. Virg. La culebra Ó serpiente. | Hor. 
Cosa abominable. [El dragon, constelacion.[[Otra, la hidra. 
Anguiténens, tis. m. Cie. El que trae serpientes ó cu- 


lebras; el serpentario, constelacion, OS PET EA y ca DOS 
Angúlaris, m. f. ré. m. is. Vitruv. y LIE A 


Angúlárius, a, umy 50. PA O AS 
Angúlatilis. m. f. 16.0. is. Vitruo, Angular, que per- 
tenece al ángulo, que tiene ángulos. . 43 
Angúlatim. ado. Apul. Amgularmente, por ángulos, 
Angúlatus, a, um. Cíc. Que tiene ángulos... q ul 
TAngúlo,- as, are, a, 5. Ambr. Hacer ángulos. ios 00) 
Angúlosus, a um. Plin. An gular:ó de muchos ángulos. 
Angúlus, 1. m. Cic. Angulo, la , inclinacion. ecdos: lío 
neas sobren "plano que alargadas'se cortan y forinan el 
ángulo enel punto de suintersección: [Seno golfo del mar. 
Terrarum angulus. Hor. Rincon de la tierras In angulo 
dissereres Cic. Discurrir en secreto ,:en particular. 
- Angustandus, a, um. Sen. Lo+que se. debe angostar, 
estrechar, Mr + | 
Angustans, tis. com. Caf. El que angosta,Ó estrecha, 
Angustitus, a, um. Cic. Angostado ; recogido , tédu- 
cido , estrechado. E A 
Anguste, ius, issíme. ado. Cic. Estrecha, recogida; re- 
ducidamente. Angustits db Ces. Estar reducido á 
corto terreno para hacer forrage. Anguste uti.aligua re. 


Ces. Tener escasez de alguna cosa, Ni aliquem 


Go ANI 
continere, Ces. Tener á uno: reducido 4 un terréno “muy 
cortoraDicere. Cic. Hablar. con concision» ma Urgeres Cic, 
., —¿kpretar fuertemente. 001 
y «Angustia, ac. f. Cic. Angostura, estrechura, El plural 
as usado. Angustiae. Cir; Necesidad , circunstancias, 
inos, precisos. ._Angustiae loci. Ces. Estrecho., desfila- 
y Sitio.de corta extension. Temporis. Cic. Brevedad 
empo', poco tiempo. || Tiempos calamitosos. — ltine- 
ic. Malos pasos , dificultad de los caminos..—.Rei fa- 
aris.Cic, Indigencia, pobreza Zi frumentariac. Ces. 
sez de víveres. : 
Angusticlavia, ae. f. Ó : 
¿Angusticlavium , il. 72. y 0 e pata 
/-Angusticlavius, ii. m. Suef. Caballero romano, que en 
señal de su dignidad llevaba una banda estrecha: sembram 
da de nudos 6 botones 4: manera. de cabezas de. clavos de 
oro.Ó de púrpura. Los senadores y nobles se distinguian por 
la banda y botones mayores y y se llamaban Laticlavii. 
- + Angusticlavum, dB. Y. 000 co inevizal 
Angusticlavus, i. m. La banda y dignidad de caballero 
.romáino.:: as RR O " PT A, 
Angusto , as, avi, átum, arc. 4. Luc, Angostar , reco- 
ger, reducir y estrecharlo que está ancho. 00 00 
-¿¿Angustusyá, um , comp: lor, ius, sup. issímus. Cte. An- 


gosto, angostado, recogido, reducido, estrecho. Angusta 
dies. Estac: Dia corto. — Mens; Cic. Espíritu, entendi- 
miento. limitado.._.Res Ó augustae res. Cic. Pobreza, fal- 
ta de facultades, de medios. Angusta viarum. Virg. Es- 
trechos ;: desfiladeros.. .Angustus animus. Cic.. Corazon, 
ánimo estrecho, para poco. —Odor rosae. Plin. Poca fra- 
gancia de la.rosa. ln angustum adduci. —Venire. Cic.., 
Cogi. Ter, Venir, estar reducido 4 una suma estrechez... 
Concludere. Cic. Apretar, oprimir , reducirá términos muy 
estrechos. Angustis rebws. Hor. En las adversidades::.4n- 
gusta fides. Ces. Poco créditos... MY ¡ide 
 Anhclans, tis. part..Tert. Anhelante, el que respira de 
prisa, que le:falta. el :aliento. |El que desea con:ansia al- 
gunacosa. . TE QU A o 
Anhélanter. adv. Am. Con anhelo, con ansia ó gran deseo. 
Anhcelátim;, ado, Tib; V, Anhelanter. 000000 , 
-=-Anhélatio , Onis. f. Plin. Dificultad de respirar, respi- 
racion fuerte y.anhelantes 200 00000 
Anbélitor, óris. m. Plin. El que respira con:dificultad, 
con ansia. |Elasmático. >. GEIA 


AHalicatoa al coupe 


Anhélítus, us: . Cie. El anhélito, aliento Ó respiracion, | 


que no deja respirar, que ahoga. 3... 

« Yerba Mamada narciso.. 

-+ Aniatrentus, a, um. Vifr, El que sana sin ningun remedio, 
-Aniatrdlógétos 1. Me Ó- 00 2 
Aniatrólógicus, im. Vitr. El ignorante de la medicina, 
Anicella, ac. f. Varr dim. de Anus. La vejezucla, 


viejecilla, Z 
Anícétum, 1.1. Plin. El anís, planta. 1 0000: 
'Aniciános, a; um. Plin. Pertencciente 4 Anicio, nom- 

bre de varon, e 

-:Anicium; ió Aviciunx, ii. 1. Pui, ciudad de Len- 

guádoc en Frantia. e 5 : 

+ Anicúla, ac. Cie, La viejecilla, dim, de Anus. La vieja. 

«"Anicúlaris. m. f.ré, m. is. S. Ag. Perteneciente 4 la vieja. 


ANI 
Anicúlósus, a, um. Y. Anilis. 
“Anien, enis. m. Cic. El Teveron, rio de Italia, 
.Anienicóla, ac. m. f Sil. El que habita en las orillas ó 
cerca del Teyeron. > 
Aniensis. me fu sé. 1. is. Cic. y. . 
Aniénus, a, um. Virg. del rio: Teveron. 
Anignus, i. 1. Prop. V. Anien, enis,]El dios de este rio, 
Anigros ,. 3. m. Ov. Rio del Peloponeso:en la Etolia. 
Ainilis, m. f. 16, m. is. Cic. Cosa de viejas. Aniles fan 
bellae. Hor, Cuentos de viejas. Aniles superstitiones. Cico 
Supersticiones, patrañas-de viejas. E Ml 
Anilítas , atis. f. Cats La vejez de la muger. 
Aniliter. ado, Civ.-A modo de vieja... 
Anilítor, áris,, ari. dep. Apul. Hacerse vieja. 
Anima, ae. f. Cic. El alma, el espíritu, lo que anima 
el cuerpo, la vida, | Elaliento , la respiracion, || Aire, so= 
plo, viento. || El olor. -4nimae Thraciae. Hor. Vientos 


_del norte. Anima foetens: Plaut. Aliento pestífero. Ani- 


mam exhalare, expirare, O0.—Efflare, Cic. Dar , rendir 
el alma..—Agere.._Trahere. Cic. Estar en la agonía... Ali- 
cui auferre. Virg.—Adimere. Plut.—Eripere. Oo. _Ex- 
tinguere. Ter. Matar,'dar muerte 4 alguno. Vos, animar 
mear. Cic. Vosotros, almas mias. Animam debet. Ter. Dé- 
bc hasta el alma._—Tenere, Oo. —Comprimere. Tert. Dete- 
ner el aliento, la respiracion, _.Attrahere atque reddere. 
Plin, Tomar aliento,“respirar. «Anima puteí, Plaut. El 
agua de.un pozo. Ánimac silentes. Prop) Las almas de los 
difuntos. riada Ya E S32q 

Animabilis. mi. f.-18, mis. Cic. Animable, que anima, 


- que da la vida, Ó que la tiene, Ó es capaz de ella. co 


Anímadversio, ónis. f. Cic. Observación nota, adver- 
tencia, | Reprension.||Castigo. -Animadversio. peperit: ar- 
tem. Cic. La observacion Ó reflexion es la.madre del arte; 
— In sceleratos, Cic, El castigo de los malos, — Contúme- 
lia vacare debet.Cic: La! reprension nose ha de dar en- 


vuelta en afrentas. OS 


Animadversor y:Oris, mM. Cic, Observador,,.el que obser- 
va, advierte , reflexiona, atiende y considera. |El que cas- 
tiga. Animadversor vitiorum. Cic. El que reprende , nota, 
castiga los vicios. e 7 al 

Animadversus , sm. Lampr. V. Animadversio, 

Animadversus , a, um. Cic. Advertido, notado, obser- 
vado, reflexionado, atendido. | Reprendido, castigado, 
Animadoersorum corpora. Dig. Los cuerpos de los deliri= 
cuentes; 0 en > aa dr 

Anímadverto,1s,ti, sum, ére. 4, Cic. Advertir, notar, 
reflexionar, observar, considerar ,. poner cuidado, aten= 
cion. [Corregir , reprender. || Castigar. Animadsertere nero 
beribus- in aliquem. Liv, Castigar 4 alguno con azotes; 

Tf Anímaequior, óris. comp. Bibl. El valeroso y fuerte, 

- Anímacquos, a, um. Paciente, firme, igual... 

Animal, ális. n. Cic. El animal, cuerpo animado, que 
tiene sentidos y movimiento. [|Los brutos, bestias, saban- 
dijas, monstruos, insectos Sc.]|El hombre grosero, tosco 
é incapaz, Se A > 

Anímalis.m.f. 16.41.15. Lucr, Animal, del animal, de 
la vida, [Que tiene alma, vida, que respira. Animalia 
vincula, Cic. Los nervios. Animales spiritus: Plin. Los es- 
píritus animales, que animan. — Res. Quinf. Cosa anima: 
da, que vive ó respira. —Jntelligentia. Cic. Inteligencia 
animal Ó del animal. —Sonus. Cic. Sonido animado.—Hos- 
tia. Macrob. Víctima que se sacrificala para ofrecer su 
vida á los dioses, á diferencia de aque Ea que se consul» 
taban las entrañas para adivinar lo f. 

Serv. Dioses hechos de hombres, como los dioses penates y 
viales. er a EI GÍA 

Anímans, tis. com. Cic. Animante, viviente , que anio 
ma.|| Plin. El que da vida y alma. Animantes carteras ad- 
jecit ad pastum natura. Cic. La. naturaleza redujo á to- 
do el resto de los animales al pasto... Ñ á 

Anímitio, ónis, f. Cic, La animacion, la accion de aní- 
mar, de dar vida, pr 
jAnímitor, óris. m. Prud. El que da vida, 

Anímitorivs, a, um. Vírg, Lo que tiene respiracion» 
Animatoria olla. Vitruv. Olla, puchero que tiene. en lA 
cobertera un cañon para quo salga el vapor... 


usuro, Animales dió. 


nO di A A ci bic 


e 
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Animatrix, icis, f. Tort. La que da vida, alma y ánimo. 
TAnimátus, us. ma Plin, V. Anima. > 

. Anímitus, 2, um. part. de Animo. Cic. Animado, que 
tiene alma, sentidos y movimiento, vivificado. || Apasio» 
nado, dispuesto. Alentado, valeroso, esforzado. 4nima- 
tus bend, vel male erga. Plaut. In. Hor._Circa aliquem, 
Cic. Bien 6 mal dispuesto, intencionado para con alguno, 
— Facere. Plaut. Dispuesto , pronto, capaz de hacer 
cualquiera cosa. Animatar tegulac. Vitruo. Tejas cónca= 
vas en forma de canal... OS 

T Animitis. ado. Non. De corazon y de veras. 

. Animo, ás, ivi, átum, aro, a. Cico Animar, dar alma, 
«Vivificar, infundir espíritu en el Cuerpo para que tenga 
sentido y movimiento. [| Incitar, alentar, infundir valor, 
Animare in anguem. O». Trasformar en culebra, __ Cam 
Minum. Sid, Soplar el fuego, 

. Anímose, lus, issíme, ado, Cic, Animosa, valerosa, 
fuerte, constantemente , CON espíritu, con intrepidez, con 
ardimiento , calor, fi 
comparare. Suert, Comprar alguna cosa sin reparar en el 
La animosidad , la osadía, 
aliento, esfuerzo y valor, 

DIMOSuS , 2, um, ior, lus, issímus. Virg. Animoso, 
valeroso, bizarro » alentado, esforzado, valiente, l| Prop. 
imado.[|Que sopla, que respira.]| Vos. Iracundo, furioso. 

-Animúla, ae. f. dim, Sulp. a Cic. Alma pequeña, co= 
razon apocado, lleno de timidez, A 

Animiilus, im. Plaut, Mi alma, mi vida, 
Anímus, i.m. Cic. El ánimo, el alma, el espíritu que 
hace discurrir y moverse á los animales. Valor, corazon, 
esfuerzo » brio, ardimiento , fortaleza, I| Voluntad , deseo, 
cion , inclinacion, amor » benevolencia, amistad, buena 
voluntad. || Pensamiento, designio, sentimiento. [ Partido, 
resolucion, Memoria, aviso » Fecuerdo. || Fiereza , altane. 
ría, soberbia, orgullo, arrogancia. Il Conciencia, | Capri= 
cho, humor » 8Enio, fantasía, [| Viento, aire, SOplo, reg 
Ptracion, aliento. || Razon natural. || Genio. Animj causa 
Cic. Por diversion, Animo meo. Plaut. En mi dictamen, - 
Anio, Onis. m. Lio, y, Anien. 
Anisiacum, i, y, Ai, ciudad de Francia. 

* Anisócycla, Órum: 1, Plur. Vitruo, y il 

Anisdcycli + Srum. m. plur. Vitro, Instrumentos pe- 
queños, compuestos de círculos desiguales, para tirar fig- 
chas 6 impeler alguna otra cosa con el movimiento é jm" 
Pulso de los mismos elrcalóia dra ON 

nisum, i..2. Plin, El anís, planta muy semejante al apio, 
dote de Delay. 11€ AiO, Hijo de Apolo, re y saco 
Anna, ac, 
la reina Dido 


mi amor, 


de pan Derénmas 6c.f. Ana, Hermana de: Dido, umm 


por diosa como que presidia á los años. 
Ámnále, du m. plur. Gel, 
eritas por 4205 , por orden cronológico. Ss 
Annalis, ie. m, Co, El libro de los almas o. 
Annalis, m. f.18 m. is. Cic, Anual, de un año, Anna. 
lis lex. Cic. Ley que señalaba la edad para entrar en la 
magistratura.Clavas. Fest. Clayo q 
pared de los templos para señalar los años. 4unale tem- 
Pus. Varr. El espacio de un A OS 


"ego, ardor. Animosissimo aliguid * 


FS Ana, nombre de muger. ]|La hermana de 


Los anales, historias esu 


ue se clavaba en una 


4 los víveres Ó géneros; 


- Distribuirlos, repartirlos. 


Annarius, a, um. Fest, Anual , de un ¿ño Anrudria 5 4 


lec Pest. Lego que prokibia 4.1 
E CM as de ur año en los empleos, body Tola 
Y Amnasco E: 


| A E or. V. Adnascor. 2 > rod rl 
DNAVÍ,. Pret. de Anno. «bh 
Annavigo.. 7, A i Mao! ¿FA 7 e 4 Pei tia 
a Ar 
, Zimnecto. Y, pa A 
Aimnellus, ie 7, y, Anellus. 
Annexus, us, m Tac, imidad ; e 
; Mila, l% 4 exi 
-enlace, atadura, ion da % pr 
cosaá Otra... oa, AA acer una 


+ Ánnexus, 2, um. Gu Ate; E A Ll 
neciente y Unido á otra cosa. > Ido, agregado, perto- 


-Annia via, ac. F-Grut, Camino: cerca de Roma. 


5 magistrados romanos 


- reparo Ó nota ligera, 


ANN 
Anniádac, árum. %. plur. Clau. Los de 
nia, ilustre en Roma, 
Annibal y Hannibal, 
los cartagineses. | 
--Annicerli, Otum. m. plur. Cic. Anicerios, Filósofos de > 
la secta de Aristipo cirenaico. 03 e 
Annícúlus, a, um. Nep. Lo:que es de un año, na, 
Amnifer, a, um. Plin. Que lleva fruto todo el año; . 
Annisúrus, a, um. Lío, El que ha ó tiene de esforzarse, 
T Annisus, y Adnisus, us. m. Sid, Apoyo, la accion 
de estribar Ó de esforzarse. | 
Annisus, a, um. Lio, Apoyado, estribado. part: de 
Annítor, éris, nixus ó nisus sum > ti. dep. Cic. Esfor= 
zarse , empeñarse. |] Arrimarse, apoyarse, estribar. 
- Anniversari?. ado. $. Ag. Cada año, Pee 
Anniversarius, a, um. Cíc. Anual, que se hace todos 
los años. Anniversarius medicas. Varr. Médico para el año, 
Ánniversarii austri. Gel. Vientos que vienen todos los 
años en la misma estacion, Anniversaria sacra. Cic. Sa 
crificios, fiestas que se celebran todos los años. 
- Annix?. ado, Apul. Con esfuerzo, con empeño. 

Anno, y Hanno, ónis. m, Liv, Anon, nombre de algu- 
nos cartagineses. e EE pas 
Anno, ás, avi, átum , áre, fi. Macrob. Pasar el año. 

Annare tr perennare. Fórmula con que rozaban á la diqa 
s4 Ana Perena para alcanzar larga vida. 
Annóminitio, Onis. $. Cic. Anominacion, paranomasia, 
figura retórica, que consiste en el juego y equívoco de las 
polabras: o. g. Amantes sunt amentes. o 
Annóna, ae, f. Cic. Vitualla, víveres, bastimento, pro- 
vision, comestibles para un año, Annona lactis. Columns, 
Provision de leche para un año. __Cara. Tac. — Arctior. 
Suet.__Gravis. Vel. Pat. Annonae caritas. Cic.._Gravia 
tas. Tac. Incendium. Quint. Carestía de víveres, __Dif- : 
cultas, Cic. Dificultad en las provisiones. _Vilitas. Lic. 
Buen precio de los víveres. Ánnonam incendere._Excan. 
descere. Varr. — Ingravescere. Ces.— Flagellare. Plin.— 
Vastare. —Vexare. Lampr. Encarecer, subir de precio, 
ocasionar carestía en los géneros..__Temperare. Suet._Lp. 
vare. Cic, Bajar , moderar el precio de los víveres. Annona 
ingravescit. Cic. Los comestibles se encatecen, — Laxat. 
Lio. Convalescit. Suet. Se abaratan los víveres, se mo- 
dera su precio. —Crescit. Ces, Se Aumenta el precio 5 SU= 
ben de precio. Annonam comprimere. Lio. Encerrar “los 
víveres para encarecerlos. Añnona gravis urit Populum. 
Vel. Pat. La carestía de los víveres tiene abrasado y con= 


la familia An- 


ális. 2. Nep, Anibal »£eneral de 


A 


sumido al pueblo. 4d annonae incendium frumentúm sup 


primere. Quint. Ocultar el trigo para:encarecerle, para 


ponerle por las nubes, Ánnona dupla. Veg. Doble racion, 
doble paga de un soldado para un año: — Diurna. Am, 
Marc. La provision diaria. 3. Ud 


Annónarius, ii. m. Ves. El proveedor, asentista. 
Annónarius, a, um. Ye Concerniente 4 los víveres 6 
provisiones. Annonaria lex. Asc. Ped, Ley pertencciente 
Annónor, áris, ari. dep. Capitol. Ir 4 buscar víveres. || 
T Annósa, ae, f...Apul. La venganza-de los dioses. 
Annosítas, átis. f. $. Ag. La ancianidad , la edad de 
muchos años. PETRA le A ji ros 
Annoósus,a, um. Hor. Anciano , viejo, de muchos años, fl 
Annótimentum, i. 15 Gel. Lo mismo queres (oigeias 
Annótátio, ónis. f. Y. Adnotatiós unio aragon eS 
Annótatiunciila , ae, f. Gel. Anotacion, obs . 
RS A RES 
Annótátor, dris. m. Plin, El anotador , el que hace 6 
pone notas ó reparos. | Observador malicioso. cd 
Annótátus, us. m. V. Adnotatio..-- A 
Annótinus, a, um. Colum. De un año , del año, ó que 
tiene el año. Annotinae naves. Ces. Los navíos que llevan 
ó traen la- provision. E PS A a PA Ó d 
Annua, Drum. %. plur. Surf, Salarios , sueldos, pagas, 
gages, rentas, pensiones , réditos, tributos, alcabalas de 
un año. plur. de Annuum sd, 1 
T Annuális. m. f. 18. 1. is. Arnob. 
Annui. pref. de Anmuo. 


+. + ahi 5 
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52 ANO 
Annuitúrus, a, um. Salust. El que ha Ó tiene de con- 
ceder. ES EAS 
Annúlaris. mi f. ré. m. is. Plin. y. a 
Annúlarios, a, um. Vítrev. Anular, tocante al anillo, 
Annulare candidum. Plin. Annularia creta. Vitruv. Blan- 
co para la pintura hecho con greda. || Cosa deljanillo de 
cristal , que llevaba el pueblo en Roma, Annulariae sca- 
lae. Sutt; Escalera de caracol 100 boina 
Annúlarius, ii. mo Cic. El que hace anillos, sortijas. 
Annilatus, a, um. Plaut, El que lleva anillo. 
Annúlus, i. 1. Cic. Anillo, sortija. || Vitrwo,: El colla» 
tino que rodea la coluna por la parte extrema superior. [| 
Marc. Bucle del cabello. || Varr: Círculo pequeño. Án- 
lus signatorius. Val. Maz. Sigillaris. Cies Sellos 
Nuptialis. Val. Max. —Pronubus, Ter. Anillo nupcial. 
— Astronomicus. Anillo astronómico, que sirve para to- 
mar la altura; —Osseus. Instrumento del oido en la ore. 


ja. Annuli pala. Cic. El chaton ó la piedra de un anillo, 


Annulo obsignare, — Sigilla imprimere. Cic. Sellar, cerrar 
con sello. Ánnulus aureus in naribus suis. Adag. Da Dios 


habas 4 quien no tiene quijadas. Da Dios almendras 4. 


quien no tiene A 
Annúmératio, ónis. f. Modest. Numeracion , cuenta, 
acto de contár. ebro 


F VERGARA vs rg AA AA a 
'Annúméritus, a, um. Cic. Numerado, contado, part.:de 


Anníúméro, as, avi, átum,'áre. 4. Cic. Numerar, con- 
tar. || Añadir al número, poner en él. Annumerare aliquid 
alicui rei. Cic. Añadir una cosa á otra. — Se in exemplis. 
Ov. Proponerse á sí mismo por ejemplo, por modelo. 

-Annuntiatio, Onis, f. Cic. La anunciacion, anuncio, la 
accion de anunciar. AR A MIA ESTAS 
— Annuntiator, óris. M. Bibl. El anunciador, el que lle- 
va nuevas, hoticias y mensages de buenos Ó malos sucesos. 

Annuntio, ás, avi, atum) Arc. a. Plin. Anunciar, lle- 


var mensages Ó nuevas, hacer saber, decir Ó pronosticar. 


una noticia. Annuntiare salutem alicui. Cico Saludar á al- 


Annuo, is, ui, útum, ére. 4. Cie. Conceder con la ca. 


beza, consentir, convenir, aprobar, permitir, prometer 
“bajando la cabeza. || Favorecer ,:ayudar. Ánnuere toto ca- 
ite aliquid. Cic. Conceder algo de muy buena gana, 
Li £ entender por señas lo que:se piensa 
- de alguna cosa, Aliquem. Cic. Señalar 4 uno por señas, 


— Victoriam alicui. Virg. Conceder Ó prometer 4 alguno 
la victoria. Sé Deus annuisset. Plin. Si hubiera querido 
Dios. El supino Annutum no tiene ejemplo. 


— Annuórum. gen. de Amma. 


— Annus, im. Cit. El año, cl espacio de tiempo de 365 
dias y seis horas menos 12 minutos. ]|Edad , serie de años, 
el tiempo. [Varr. Círculo grandes Labentibus annis. Virg. 


Andando el tiempo. Serpens novos exuit annos. Sil. Ital. 
La culebra se despoja de sus años, dejando la piel vieja. 
Anni emeriti, Ov. La vejez. —Silentes. Claud, Los cinco 
años de silencio que guardaban constantemente los discí= 
| a de Pitágoras. Ánni sitientes. Plin, Año de seque- 


ad. Annum aperit taurus. Virg. Elaño empieza en el. 


signo de Tauro. —Exigere cum aliquo..Virg. Pasar el año 
con alguno. Añnus producit, non ager. adag. Abril y 
mayo llave de todo el año. A la 

+ Annuum, im. Suet, Pension , renta, sueldo, paga, sa- 
rio dC PA A nal. 
Annus, 2, um. Cic. Anuo p anual, que se hace 6 á 


repite cada año. Annui magistratus,: Ces. Magistrados. 
anuales, que se nombran cada año. Annuis vicibus. Plim 
- ¡Alternativamente, cada año, por años, un año uno, y - 


otro año otro. 03 

* Anódína, órum.m. plar. Cels yo 200 
«+ Anódynus, a, um. Anodino. Dícese del medicamen- 
“to que templa los dolores. | | 


5d MÍ y 


-* Anómiália, ac. f. Varr, Anomalía; irregularidad, dise 


crepancia, desigualdad , disparidad. ha 
-*Anómilus, a, um. Marc. Cap. Anómalo ó irregular, 
* Anómastos, l. m. Tert. El: que no tiene:nombre. 
.Anónis, is. fa Plim; Yerbá anonide Ó -bonagra, scme- 
jante al fenogreco. E TO 


de alto, de estatura. a 
+ Antágónista, ac. m. $. Ger. Antagovista, el contrario, 


Sunes. Vitruo. Ma 
madera ó piedra en una obra, para-que suba rectament 


ANT 


* Anónjmus, a, um Plin, Anónimo, lo que no tiene 
nombre , Ó se Ignora. SEA 

Anormis, m. f. mé. nm. is. Hor. Desarreglado, que no 
tiene regla ni orden. 

. Anótéricus, a, um. Cel. Aur. Nombre que:se da al me- 
dicamento que sirve para curar el estómago y vientre su- 
perior, a, 5 
:505:Amquina, ac. f. V. Angina. || Maroma de la nave con 


que se amarra la antena al mástil... 


Anquiro, is, sivi, situm, rére. 4. Cie. Inquirir, bus= 
car, investigar, informarse con: gran cuidado. Anquirere 


_aliquem, in aliquem , de. aliguo, capitis, capite, de capi- 


tes Liv. Hacer causa 4 uno de pena capital. — Pecunia. 
Lib. Sobre dinerocioto (peñóci” srt 
- Anquisite. ado. tius. comp: Gel. Con cuidado, con vi- 
veza, diligente y exactamente. BA. Ao 
Amquisitio, ónis. f. Varr. Investigacion, inquisicion. 
”.Anquisitus,a, e ió Lio. Acusado de pena capital. 
Ansa y. ae. f Virg.. Elasa, puño Ó mango de cualquiera 
cosas || Vitruvo. El ramplon de la herradura. |[Tibwl. Corre- 
gúiela , liga, [| Cuenda, cuerda , atadero. || Val. Flac. La 
oreja del zapato. || Cic. Motivo, ocasion, materia, asunto. 
Ansa gubernaculi. Vitruo. La barra del timon. Ruden- 
tis. Vitruv. El cabo de un cable. — Auricular. Plin, Ca- 
bo de la oreja. Ferrea. Vitruv. Madero ó hierro en for- 
ma de cola de golondrina, que sirve para unir dos piezas 
de madera, sobina, clavo de madera. Catenae. Plin. 


- Anillo, malla, eslabon de una cadena. ÁAnsam quaereré. 


Plaut. Buscar motivo, ocasion. 4xsas sermonis dare. Cic. 
Dar.que hablar, que decir , motivo Ác.. pa 

 Ansata, ac. f. En. Dardo que se tira atado 4 una correa. 
 Ausátus, a, um. Colútm. Que tiene asas. Ánsatus homo. 
Plaut, Hombre puesto en asas: señal de: orgullo é hin= 
chazon. ¡EOS ul 


-Amnser, €ris. 1. Virg. El ansar, ave doméstica, lo mis 


mo que gabso Ó pato. p 


Ansérarium, ii, 7. Colum. Ansarería. El sitio donde se 


- erian los gansos. 


Ansercúlus , i. M. Colum. Ansaron, dim. de ansar. An» 
sar pequeño. Po E 
Anserinús, a, um. Plin, Ansarino, del ansar. 
Ansúla, ae. f. Val. Max. Asa pequeña, asita. 
e CMA ae. m. Plin. Piedra preciosa, especie de 
gata. : dl ici 


+ Antae, árum. f. plur. Vitruv. Pilastras, postes; pilares 


cuadrados al lado de las puertas en las fachadas de log 
edificios. || Jambas. ¡ó ; : E. «es : 


-Antacus, i. 1. Oo, Anteo, gigante de cuarenta codos 


A EE 


+ 


opuesto, enemigo, competidor en contienda :Ó lucha. 
¿* Antánacilásis, is. f. Quine, Figura retórica cuando st 
repite una palabra de otroen diverso ó contrario significaao» 


vierte una razon contra el que la dijo antes. 


-. .Antínagóge, Es. f. Quint. Figura retórica cuando se con- 


Antandros, y Antandrus, i. f. Plin. Antandro, ciu- 
dad marítima de la Frigia menor. + 00 
.* Antápócha, ac. f. V, Apocha.. 000 0000 * y 
-Antápódósis , is. f. Quine. Figura retórica cuando cor* 
responde el medio de un periodo al principio y-al fin. - 
Antárius, a, um, Vitriro. Perteneciente 4: las-antas á 
pilastras. de un edificio. -Antarium bellum. Fest. Guerri 
que se.hace delante de-las puertas de uma ciudad. Anrar! 
1 que se ponen de.ambos lados 414 


sin torcerse. 


Antartícus, a, um. Hig. Amtártico, epíteto del pol 
meridional del orbe, opuesto al ártico 6 septentrional. 
Ante. prep. que rige acusativo. Cic. Ante, delante, es 
presencia de alguna persona. | Antes. || Mas. Ante me ¡le 
lum diligo. Cic. Le amo' mas que á mí. —Alios feliz. Virg 
Mas feliz que los otros. — Diem tertium. Cic. Tres d 
há. — llum Practorem mortuus. Cic. Muerto antes que” 
fuere pretor. la añte diem quartum differre.. Cic. pito 
hasta el cuarto dia. : 


-Anté ado, Cic.:Antes.: Longe ant, Cic. Multo antl 


o Antébasis, 4 Yi Edd 


a. 
Ey a 


21 
- es 


» 


¿ANT 


Ter. Mucho tiempo antes, Paucis ante diebus, ci Pocos. 
dias antes. 

Anted. ado. .Cica ol pa 

Anteactus, a, um. Cic. Pasado ; "héchó de añtemano. 
Antracta actas: Lucr. El tiempo, la vida pasada.” 

-«Anteambúlo, Onis. mm. Marc. El que va delante de su 
era: ó de algun cuerpo “formado para hacer: AR ll El 
«bedel , macero, alguacil... 
Vitro Pisa cs está 


«am 


Pas ¿ba > ies y 3% a 
A micdoio pa ¿cp di DiiiVioco 


par, anticiparse, prevenir, ocupar, apoderarse. antes que > Antégénitus, a, bm. Engendrado antes. 
otro. Ántecapere multa. Salust. Prevenirse de muchas co- - 


sas. — Hamen. 1d. Prevenir el hambre. — Pontem. Tac. 
«Apoderarse antes que otro de un puente. 


¿A ntécaptus, a um, Ljo.Prevenido, previsto, preocupado, - 


e tis, com, Cic, 


Maeso! 5 quad 
anterior, ida 


IA 


de de 


Aedo cdta magnis 
deliidlco Cer. GEA á alguno con jornadas muy 
largas. — Omnibus. ingenii gloria. Cic. Tener la gloria de * 
exceder 4 todos en ingenio.— Gregem. Colum. — Pecudio 


hera «Tr delante: del: Denia Plin. Ser de ps at 


precio... Ñ 
Antécellens , EN com. Ci. Que: excedo y se aventaja £ 
 erapeiones: mg 
Antécello, ls, lui, € Ére, A. Caral Exeter? pasar, ia, 
tajar, ser superior y Mayor. _Antecellere alique , Ó alicui, 
aliquare, 6 in POSTRES re. Cic. ici á: alguno en al- 


Es 4 Poda 


- guna cosa... A : ai 


eS pret. de Amtecapio. a A 
= Antéceptus, a, um. Y. Antecap tus. e dE 


-Antécessio , ónis. ¿fe Cic. El acto: ide preceder ó anteces. dd 


der y la precursion. Ó. precede encia, go 


- Antécessivus, 2, UD. est AA pr | 


-Antécessor, Oris. m, Paul. Jet. Ántecesor , antepasa— 
do , predecesor. || Profesor, 


dores, espías de un ejército. 
Antécessus, us. m. Ser, Anticipación, adelantamiento, 
1 n antecessum dare. Sen. Dar antici en A 
- Antécessus, a, um. Petr, Pasado, anterior pa 
 Antécoena, ae. f Macrob.y 
nium, ii. 2. Ísid. La merienda o en- 
tre la comida y la cena, | Apul, El ante ó antes, los pla= 


pee ERE OS 


e por donde se comienza 4 servir la comida ó cena, 


Antécurrens , tig. como Vieruo. Que: va “delante, ó cr W 
- cede corriendo. 


uí> 
5 


5 Antécarro, ds, clcurri, e cursum, O A Só. 
Sr canoa ds, Arc. a. poa delante, preceder. lis 
e y Orig. mo. Ces. MA nteceséores, | Terr. El 
precursor San Juan Bautista, Frugum 'anbecursares, T. rta 
Las flores que salen. os frutos... 
+ Antécursórius, a, um. pul Que va ó: 
Antecurscria potio, Apul. 
la comida. 
'Antédico, ¡ is, xi, tum, ére. a, pa Predecir, prono ps 
Ador, adivinar, profétizar. 0 > 
e | Antédictus, a, um, Predicho bed iEbdo: 
Er Anteo, As » ivi, itum, Tre, a Cia Preceder, cid 
«| Exceder, aventaja . Anteit cit be Dirtus. 
Plaut. La virtud vale mas que todo. Añnteire attate alío 


Plleldncs 
'Bliyaso que se bcb a al empezar 


de 


- quemó alicui Cies , Ser de mas edad que: otro; Virtute, e 


en virtud. _Actatem honoribus. Anticiparse 
4 la a suele: Ab aliis apud Principem añ 
de Tene mano que otro cerca del principes 


5 cion, opina, a PEE PA 
rum, n, ) A 
nes pasadas, anteriores, ? 5 Lio Los hechos hs accio= 


e 
Antefictús ; 2, um, Gel. y añités y A; 
*Antéféro, En túli, Litum, ferre, anom. Tac, Llevar 


maestro , catedrático de ¡ juriga 
prudencia, [| Sues. El que precede ó va delante, || Batidors 
-Antécessóres, rum. mm. plur. Ces. Los batidores y COrre= > 
Ñ pad 4 
gio 6 se hace antes de medio dia. +: , 
+ Antémissus, a, uin. Fronf. Lo: que . está al € 


Antenna, Tuantena old 
tiga de madera y ndiente de una .garrucha ( 


ANT 53 


delante.  Cic.. Preferir, anteponer; estimar. mas, «dar. la 
preferencia. Anteferre gressum, Virg. Marchar delante. 
Se-honore alicui. Cic. Preferirse 4 otro, creerse mas signo 
de honra y de:estimacion que Otro. 0 io 
+Antéfixa, Orum. 2 plur. Fest, Gosa salediza, que Ena 
bresale, como-las tejas que se ponen al extremo. de Iós:to»- 


- jados para: apartar el agua de las: paredes. Lío. Estátuas 
5 doiidicats y otros adornos de: opio. | JPA: El 


Apoyo que sostiene un plinto, ¿03 
Antéfixas, a, um. Ep: Brida colocadoó y puse 

to delante. > Mk 9003 
FAmtéginitalis. me > Ji mis Plin, Pertencciente:á do 


queiba nacido antes, á los. antepasados. 000000 tE 


tégrédior. Éris., gréssus sum di, BapaCió Tr AN 


- ¿oóAn 
te, preceder. Antegredi. debet Aparte Cic. La: honestidad 
; Aa de ir por delante. :=-* cia AA 
-: Antéhábeo, es; bui, bitums,é Gre. >. E e ¿Ano 
teponer. Antehabere veris incredibilia. Tae ES oner, 


dar mas fe-Ó crédito 4 las cosas: a pa ES das, iNer— 
Es” deras. IRA A 
-Antéhac; ado. Ter. sAaltes: de ia Fr aho- 
ha hasta aquí, antes de estas Cosas. 
t..de Ánteco. 


eS 


2 Anteivi.: 1ÉQ 367 y rd 
Ls um. seo e ban Cir Pi 


tre los griegos , como entre. ls danos ls años y Limen= 
pins dioses. tutelares. són 8 EIA id 
¿Antél um, di, aut. 

lg, ii. 1. Plaut. LS proudio. ” 
mio, exordio. || Macrob, La precedencia en el habl ! 
-+ Antéliicinus ; a, um. Cic, Cosa que es ó se hac 

de amanecer. Antelucana:coena. Cic. Cena q que ER toda 
la noche, la mañana. Antelucanus. spiritus. Vitruo. 


: :Halidq que sopla antes del dia. 020000002 000 


O ado. sd Ae del a cho 


Pompa 


€ nin Le mismo. que 
éridiinus, a, um. Cien - Botemclino, lo pas e es 


término de-un campo. Ántemissae arbores. Fro 

des plantados para Pi 
-Antémitto, is, misi, missum y 1ére.: do 

echa lamer RE A 
- —Antemnae, árum.; fe plur Virgo Astana ad de 


dor sabinos. Oria 32 De, pa ef: 


-'Antemnas, atis¿m. fo Lio. 4 
ciudad de Antemnas; Antemnatez,.* ento 
4 Antémónens, tis. com. L Flac Ed que sa antes 
6 derantemano. 0 ii UL par ja lego 
-Antémorale,, is. 1 Bibl.. as falsa- 
braga Ó barbacana, «muralla baja antes del magro, ....:-: 
a -Antémirinos, 2, um. Am, Antemural;. for SS Z2y pyon- 


taña ú otro" impedimento que: defiende el pue: 


cruza al mástil de la rr de 
Aeniar cornua. Virg. Los cabos. d > las Verga 
Antenor, óris. m. Virg. Antenor , rey. de, 
> Amtenbrcas ¿94 um. Mares De, Abtca 
a por a TO pal as 
o 
ina jemls: cmo f Neo mise dueto 
Jaco antes de-la: boda: bra se AOERLAA 


Antéocelpatio , Onis. Cir. Anticipación, -preocupa- 
- ¿ciom; Quint. Figura retórica, 000000 
'Antéocciipo,'as, avi, átum, áre. 4, Cic. Anticiparse, 


preocupar y pievenir, ocupar antes q 200 a 


54 ANT 


quod putat oppom. Cic. Previene, se anticipa 4 las obje= 
ciones que le pueden hacer. 

Antépagmentum, i. 2. Vitruv. Adorno de las puértas 
de un edificio $ de las colunas que estan delante de él, 

 Antépáro, as, avi, átum, áre. a. Prop, Preparar, pre- 

venir, aparejar , aprestar , disponer de antemano, 

Antépartus, a, um part, de Antepario, que no está en 
uso. Plaut. Adquirido antes. - Ls ass 

Antépassio, ónis. f. Bibl. El primer movimiento de 
una pasion. so Ao, 

Antépédes, dum. m. plur. Casiod. Los que por corte 
jo Ó ceremonia van delante del superior. 

Antépendúlus,a, um. 4pul. Que pende ó cuelga delante, 


Antépenultimus, a, um. Marc. Cap. Antepenúltimo. 


Antépéreo, is, ivi, itum, Ire. 1. Auson. Perecer antes, 
Antépilani, Órum. mm. pluar. y : 
Antépilanus, i. m. Lio, La tropa romana mas escogida 
y mejor armada, que componia la primera y segunda lí= 
nea del ejército. 
Antépolleo , és, re. 1. Apul. Poder mas que otro. 
Antépóno, is, sui, sítum , nére, a. Plavt, Anteponer, 
poner delante ó antes. [| Preferir, apreciar, estimar, tener 
en mas, hacer mas caso. Quid antepones illi jentaculo? 
Plaut. ¿Qué le servirás Ce desayuno? Ánteponere amici- 
giamrebus omnibus, Cic. Preferir la amistad 4 todas lascosas, 
Antépositus, a, um. Plauf, Puesto antes ó delante, 
antepuesto. || Preferido. A A 
Antépótens, tis. com. Plaut, El que puede mas, ó el 
que es superior á otro en poder... 00 


pe 


Antépraecursor, úris. m.Tert. Precursor. V. Antecursor. 


Antépraedico, is, ixi, ictum, ére. a. e 
pronosticar, anunciar. EL 


Predecir, 


Antéquim. ado. Cic. Antes que, hasta que, antes de. 


Antequam discedimus. Cic. Antes de irnos, que nos va= 
yamos. Venisses. Cic. Ántes que vinieses. 


Anterides, dum. f. Vitruv. Pilastras, contraftertes, eg 


polones , barbacanas que se ponen exteriormento á las pa- 

redes para sostenerlas. || Puntales.. a 
Antéridion, ii. 1. Vitr. Contrafuerte , puntal, apoyo 

oblicuo de alguna cosa. A A, 


Antérior. m. f. ius. 1. óris. Cic. Anterior, lo que está 


delante de otra cosa, ASE 
Antéris y idis. f. Vir. Pie derecho , puntal, apoyo, pilar. 
Antériús. ado. Sidon. V. Antehdc. AE 
Antermini, órum. 1. plur. Fest. Los vecinos, confi- 

nantes Ó fronterizos de una provincia. +. : 


*Antéros, Otis. mm. Cic. El tercer Cupido, hijo de Mar- 
te y la tercera Venus. || Plim. Especie de jaspe ó amatista. 
Antes, tium. m. plur. Virg. Las Órdenes ó cuadros que 
forman las.cepas de una viñ2. >... 0200000220000 
Anteschólanus, i. m. Petron. El repetidor ó pasante 
subalterno del maestro en la escuela. 20000000 
Antésignanus , i. m. Ces, El antesignano, el que acom- 
paña Ó guarda la bandera. || Tropa que va delante de to- 
das las líneas. [| Capitan. [| El que anima Ó exorta 4 hacer 
alguna cosa. -* | ARAS 
Antestátus, a, um, El que es llamado ó puesto por testigo. 
Antesto, ás, stéti, státum, arc. 1. Cic. Exceder, ade- 
lantarse á otros. S pe Nod 
Antestor, iris, átus sum, ári. dep. Hor. Atestar, tes= 
tificar, tracr, poner 4 uno por testigo. Licetne antestari? 
Hor. ¿Puedo ponerte por testigo? Antestare me. Plaut. 
Ponme-4 mí por testigo... 0000000 ¡ 
->-Antétúli, pret, de Antefero. psa 
Anteurbánus, a , um. Fest, Lo que está delante ó cer= 
ca de la: ciudad. ia oe ENE 
Antévénio, is, eni, entum, ire. a. Salust, Anticiparse, 
preceder, llegar antes Ó el primero, adelantarse 4 otro, Il 
Exceder, aventajarse, sobresalir, ser superior. Imsidias 
hostium antevenire. Salust. Prevenir las asechanzas de los 
contrarios. Exercitum per tramites occultos. Salust. 
Adelantar un ejército por caminos ocúltos.._.Alicui, Plant. 
Ir delante de alguno. tad A 
FAnteventúli, órum, m. plur. Apul. Cabellos que caen 
sobre la frentes 0... 


-- Antéversio, Onis.f, Am. Marc. Prevencion, anticipacion, 


> 


to solo por hombre, 


/ 


ANT 


Antéverto, is, ti, sum, tére. a. Cic, Anticiparse, pre- 
venir, adelantarse á otro. || Paca. Anteponer, preferir. 
Antevertere veneno damnationem. Tac. Prevenir con un 
veneno la condenacion. Miror , ubi ego huic anteverterim, 
Ter. Me admiro cómo he llegado antes que ella, 

fAntévidens, entis. com. Val. Flac. El que anteve, el 
que ve con anticipacion Ó previene alguna cosa. 

fAntevio, ás, áre.n, Fortum. Preceder, ir, andar delante, 

Antévólo, ás, Avi, átum, áre. 4. Virg. Preceder vo 
lando , volar delante, Antevolant zephiros pennae. Claud, 
Sus alas dejan atras el viento. | 

Antévorta, ae. f. Ov, Diosa de lo pasado, como Posf- 
vorta. De lo futuro. Llámase tambien Porrima. 

T Antexpectátam. Virg. Antes de lo que se esperaba... 
- Anthalium, ii. 1. Pln. Especie de yerba que arroja 
unos botones como nísperos y sin hueso. És ; 

Anthédo, ónis. f. Plin. El níspero, árbol. | Plin, La 
risa Ó Zaron , ciudad de Palestina. |Ov. de Boecia, ]lOv. 
El golfo de Egina. a e, 

Anthédonius, a, um. Estac. Perteneciente 4 la ciudad 
Antedon ó Larisa, e 

Anthémis, ¡dis. £. Plim. La manzanilla, yerba. 

Anthéra, ac. f. Plin, Confeccion que se hace de flores. 

Anthiae, árum. f. plur. Apul, Guedejas ó peinado gne 

-se ponian las damas sobre la frente, EA 

* Antbias, ae. m. Plin. Antia, pescado que se llama 
tambien lampuga, E E 

Anthínus, a, um. Plín, Hecho ó. confeccionado de 
flores, Anthinum mel. Plin, Miel de primavera, por sa= 
carse de las flores que da esta estacion. A 

Anta, de fb 

Anthólógica, órum. £. plur. Plin. 6 Anthologumena, 


- Tratado Ó coleccion de flores, de sentencias. Florilegio. l 


* Anthracias, ac. mm. V. Antracitis.. 
Anthrácins, a, um. Varr. De color negro, Anthracinae. 
_Aadolescentulae. Varr. Doncellas vestidas de negro, de luto, 

/* Anthrácites, ae. m. Plin. Lapiz colorado ó rojo, 
Anthrácitis, idis. f. Plin, El carbunclo, piedra preciosa. 
Anthrax, ácis. m. Plin. Carbunclo de color vivo como 

as carbon encendido. ||Emil. Macr. Carbunco, úlcera pe» 

igrosa. >> ES ¡A 

 Antlropigrighns: i. m. Plin. Pintor de Eguras hu= 

manas , Dionisio. HS dll 
-Anthropóláthra, ae, m. Dig. El que adora al hombre, 
Dícese de los hereges nestorianos y que tenian á Jesucrisa 


- *Anthropómorphitac, árum. m. plur. Tort. Los antro- 


- pomorfitas, hereges que decian que Dios tenia figura de 
h h Li e . ' . j 


e. y rs . 
jAnthróp8phágia, ac. f. Sustento de carne humana... 
Anthrópóphágus, i. m. f. Plin, El antropófago ó cari= 

be que come carne bumana. diría 
*Anthus, i. m. Plin. Un pájaro que imita el relincho 
del caballo. De | 
- Anthypophóra, ac. f. Quint. Antipófora, figura retón 
rica, en que el orador se opone á sí mismo , J responde á 
las objeciones contrarias, Anteocupacion. e 
Antiía lex. f. Ley que prohibia 4 los romanos cenar fue» 
ra de sus casas. Nadie la siguió ; y fueabrogada por sí misma, 
Antiádes, dum, f. plur. Plaut.Ó 
Antiac, árum. f. plur. Fest. Cabellos de la frente de las - 
mugeres. [| Guedeja ó penacho de la frente de los animales, 
AR a, um. Plis. De la ciudad de Ancio, 
+ Antias, átis. com, Lio. y mos 
Antiátes, tium. m. plur. Lio, Los anciates , los natura» 
les 6 vecinos de la ciudad Ancio en. 1177 CA e 
Antiátimos, a, um. Suet, V.. Antianas, 
Antibacchivs, ii. m. Diom. Pie de verso compuesto de 
dos largas y una breve, como formósa. 
Antibacchus ,i. m. 4us. V. Antibacchius. 
Antibásis, is, f. Vitr. La coluna de detras en unacatapulta, 
* Antibóreus, a, um, Vitr. Opuesto al septentrion.. 
Antica (pars). Serv. La parte meridional del cielo. [| 
arr. La puerta delantera de un edificio. 
Anticaria, ac. f.Antequera, ciudad de España, 
Anticátegória, ac. f. Quint. Mútua, reciproca acusación. 


si 


Tebas. Otra hija de L 


cr 


ANT 

Anticáto , ónisim..Juv, Cada uno de los dos libros que 
escribió J ulio Cesar contra Caton el uticenses 

TAntichristus >» im. Lact. El Anticristo , contrario, 
Opuesto á Cristo, APO AA 
 Antichthónes, um. tm. plur. Mel. Los Antictones. Y, 
Antípodes, Es DÉ ada miid 2 

Antiícipitio, ónis, f. Cic, Anticipacion, presentimiento, 


Conocimiento anticipado. || Anteocupacion ,/igura retórica. 


fAnticípitor, dris. m. Aus. Anticipador, el que, pre- 
vé, adelanta y anticipa alguna cosa... jas 
¿Anticípitus, a, um. part. Cie. Anticipado , adelanta. 
do, prevenido, previsto. Mi s0ocitite 
¿no Anticipo, ás, Avi, atum, are, a. Cic. Anticipar ,¿ade- 
Aantar. [| Adelantarse y Prevenirse con antelacion, Ánticio 


Pare molestiam. Cic. Ántici par la pesadumbre..__Mortem.. 


Suef. Adelantarse la Muerte, 


e /Anticum, 1.1. Fest, La entrada dela casa, he 


Anticus, 2,um. Varr, Delantero, de adelante, anterior. : 


+ Antícjra, ae; f; Oo, Antícira ,.isla del mar eg£0...|Ciua 
dad de la Fócide, famosa por el eléboro, Ánticyras nGavi- 
gt. Hor, Que vaya-4 buscar el remedio:de su locura. 4x- 
Hicgra non eget.. Jun, No necesita del eléboro para sanar 
de su' manía, Anticyris tribus caput insanabile, Hor, Ca- 
beza incurable aun con el eléboro de tres Antíciras. 
Antidac. Plaut. £n- lugar de Antehac. OS is 
-Antidalaci,rum.'m, plur. Pueblos de la Arabia feliz, 
Tántidea, Lio..en-lugar de Antea.. Epnotrids 
-"FÁntideo, Plaut..en lugar de Anteco. Y. ol od 
¿Antídérum, i. 2..Ulp, 00, presente que. se hace por 
reconocimiento. Pan bendito, - a id 
Antiídótum, A n, Mszos: pi ó rá Ea +. 118 e o 
E Aintidótus ,. 5, f, Fedr. Antídoto ó contraveneno ,'que 
Preserva de la peste y de todo género de.ponzoña y veneno. 
Antiensis. 72, f. sé. 1, is, Val. Max, V, Antianus. 
-Antigerió. ado. ant. Fost, en lugar de Valde, Vo 
Antigóne, és, f. Juv. Antigone,: hija de. Edipo rey de 


*Antigramma,'Átis,-7. Contracscrit 
mento por el cual se deroga Otro. 


ura, papel, instru- 
Antigrápharios, ii, m. ó ] . 


EA 


Gn tilibmos, me Cie. Antilíbano monte de Siria $ 
de Fenicia, AS o 0E7L, Ad 
- Antilóchus, i. mm. Hop, Antíloco, el hijomavor de Nos. 
tor » muerto en el. cerco de T 104» ña , h EoPoROa > des 
Antlécatio, ónis, f.6 NA 
*Antilógia, ae, f. ó- A A pira 
A A 
Ani o ni id 
A , Lo. Di vadiccion , sofisma, Gt 
Antíméria, ae, f, Figura retóri 
parte de la oracion por otra, 
« *Antimétábele,.ós. £Ó 
> *Antimétálepsis, is, f, EE 


Laantimérithésis, is, /. Figura retórica, llamada y 


os ” > 
> y » 
OS . 

” ea 


tano. se repiten las mismas palabr div, 
7 | A EEES. ADE LO 
E D. 2. Non, ut edam vivo ; sed » UL vivam, edo. 


y rum, mm. plur, ó 


E rey a 4 dos A A ip ES 
otras ciudades. 00 oquía, capital de Siria, y 
tioquía de qee Ml Pi Perteneciente An. 


) 


Marte, una de las amazonas, Ántio 


¿ANT 


Antiochius, a, um. Cíc. De Antioco ó de Antioquía. 
/Antiócus, i. 7. Cic. Nombre de muchos reyes de Si- 
ria y de un filósofo'académico, maestro de Ciceron y de 
Bruto, cid 
.. Antiópa, ae fo Pers. Hija de Nicteo y muger de Lico, 
rey de Tebas. Big. Otra hija de Eolo.]|Hig. Otra. hija, de 


Antiosa, ac. f. Marc. La danzarina Ó bailarina, 
Antípagmenta, V, Antepagmentum. : pe pas 
Antípapa,..2c. m1. El antipapa, El concurrente com el 

Papa, cabeza de partido que mueve cisma en la iglesia, 
*Antipárastásis, is. £, igura retórica, cuando el acu 

sado trae razones para probar que debia.ser alabado y no 


vituperado, si fuera verdad lo que se le opone, 


Antipastus, il. m. Antipasto, pie de verso que consta de 
dos sílabas, largas entre dos breves, como vídens discit. 

Antipáthes, ac. f. Plin. Piedra de color «negro , que 
dicen resiste á los hechizos. A mo 

*Antipáthia, ac. -f. Plim. La antipatia , contrariedad, 
Oposicion,, repugnancia y enemistad natural.. 

*Antpéristásis, is. fa La antiperistasis, accion de las 
cualidades contrarias, una de las cuales excita el vigor 
A bio 


ARA A 


nes, que mataba y comia á sus huéspedes. 
que m y P 


Antípólis, is. f. Plin. Antibo, ciudad "y puerto de 
Francia en Provenza. || La parte de. Roma de la otra 


Antiptosis, is. f. Figura gramatical, en que se pone un 
caso por otro; v. g. Urbem quam statuo vestra est. Virg, 
Antiguaria (ac. f. .Juv. Anticuaria, la muser curiosa 6 
que afecta tener conocimiento de las cosas antiguas, 
Antiquarius, ll. m. Quine, Anticuario , el que es curioso 
de la antigiiedad. || Cod. Thedos. El que copia, cuida y 
repara los códices de una biblioteca. o A 
..  Antiquárius, 2, um. $. Ger, Perteneciente al anti. 
Cuari0.. . E 
. Antiquatio , ónis, f. Gel. El acto de abolir ,. la. aboli- 
cion Ó casacion. q EAT A 
Antiquitus , 2, um, part. Cic, Desusado , ó que no tie- 
ne uso mucho liempo bkcalileradas ALAS crab 
Antique, ado. Tac. A la manera de los antiguos , an- 
cianamente, antiguamente, en otro tiempo, en lo antiguo, 
Antiquior , antiquius , Oris. comp. v. ntiquus, > 
Antiquítas, átis., £f. Cic. La antigiiedad, la ancianidad, 
los tiempos antiguos , los. siglos. pasados. | Los hombres 
antiguos y sabios. Antiquitatis multae peritus. Gel, Hom- 
bre de singular noticix de toda la antigiiedad. 2, 
-— Antíquitús. ado, Ces. Antigua, ancianamente y con 
larga distancia de-tiempo pasado. Von adeo antiquitos. 
Plin, No mucho tiempo há,“ Ad 
ntiquo, ás, avi, atum,árc, a, Cic. Anticuar, anular, 
abolir una ley, É ARE 
Antiquus, a, um. comp. quior ,1us, sup. quissimus..Cíc, 
Antiquo , mas antiguo, antiquísimo. Antigui officii homo. 
Cic. Hombre de antigua probidad. Wihil habui ant iquius, 
Cic. Nada tuve mas en mi corazon. Antiquior ei fuit laus, 
quam regnum. Cic..Estimó mas la gloria que el reino, Lon- 
ge antiquissimum. Lio. Lo primero de todo, : 
*Antirrhética, Órum. 1. plur. Apologías, escritos en 
que se responde 4 lo que se ha dicho contra NOSOtros... 


6 ANU 
: , Antiscii, órum. m. plur. Am. Los antiscios , pueblos que 
habitan en lugares opuestos de esta parte y de la otra de 
La equinoccial. 

Antisóphista, ac. m. Suef. Ó 

Antisgphistes, ae. m. Quine, Antisofista, el que dispu- 
ta contra los sofistas. : 

* Antispasticus, a, um. Diom. El verso que consta do 
pies antispastos. 4 

Antispastus, i. V. Antipastus. 

*Antispódos, 1. m. Plin. El espodio contrahecho, coti 
feccion que hacen los boticarios con diferentes yerbas para 
"suplir la falta de la verdadera yerba espodio. 

Antissiddorensis. m. f. sé. n. is. El natural de Auxerre. 

Antissiódórum, i. 1, Auxerre, ciudad de Borgoña en 
Francia. e 

Antistátus, us. m. Tert. La preeminencia ó excelencia, 
“Antistes; itis. m. f. Cic. El primero, el que preside á 
otros, prelado, a cura , abad, obispo. Ántistes ar= 
tis. Cic. El mas hábil Ó sobresaliente en un arte.._.Juriss 
Quint. Maestro en el derecho....Ceremoniarum. Cic. Maes- 
tod 

*Antistichon, j. 1. La mudanza de una letra en otra, 
como de alli porillt. ai 

Antistita, ae. f. Cic. La sacerdotisa. La abadesa, prio- 
ra Ó superiora, SERIO ANO 

Antistítiam, ii. 11. Marc. Cap. La dignidad del supe- 
rior Ó prelado. A a SAN | 

Antistitor, óris. m. V, Antistor. 

Antisto, as, áre. Cat. Y, Antesto. ER 

Antistor, úris. m. Intendente, encargado que preside 4 
la conducta de alguna Cosa. ARES pr : 

Antistróphe, és. f. Figura retórica, en que dos veces se 
conmutan recíprocamente los casos. ) 

Antíthálámos, i. m. Varr. La antecámara ó antesala, 
donde dormian los criados que estaban de guardia, 

— Antithésis, is. f. Ó 

*Antithéton, 1. 7. Cic. 
quiere decir oposicion. : 

- Antítheos, i. m. Lact. El diablo, el que es contra 
Dios, ó se quiere tener por tal. ía, 

Antium, ii. 1. Hor. Ancio, ciudad del antiguo Lacio. 

Antlia, ae. f. Marc. Instrumento, máquina ó bomba 
para sacar agua del profundo. Condemnare aliguem in ant- 
liam. Suet. Condenar á uno á las bombas. 

-Antoeci, orum. m. plur. Los antesces Ó antecos , M0ra» 
dores de un mismo meridiano en el globo de la tierra; pero 
en opuesto paralelo, distando ¡igualmente de la equinoc- 
cial, y mirando 4 diferente polo. a 
Antona, ae. mí, El Nen. rio de Inglaterra. 

_Antóna, ac. f. Nortampton, ciudad de Inglaterra. 
-Antóniánus, a, um» Cic. Perteneciente 4 alguno de los 
Atoniós TOMADOR 10 Le rio. a PAS 

Antoniaster, tri. m. Cic. dim. de Antonius. Antoñito, 
Antoñuelo. ca : 

Antóninias, ádis. f. Capit. Título del poema de Gor- 
diano el mayor, en que escribió en treinta libros las ha- 
zañas de Antonio Pio y M. Antonino el filósofo, 

Antóninus, i. m. Antonino, nombre de hombre dim. de 

Agtonjln te 0 od 
 Antónínus, a, um. V, Antonianus. | 
-Antónius, li, m. Antonio, nombre de hombre. 

Antónómasia, ac. f. Quint. Antonomasia, figura retón 
rica en que se toma una cosa por el nombre propio: D. Ya 
5 filbrojo or Aristóteles, E a Eibar! ES 
-“Antoricensis, is. m. f. Natural de Chartres en Francia. 

_Antórícum, i. n. Chartres, ciudad de Beauté en Francia. 
«*" Antrae, árum. f. plur. Fest. Espacios intermedios de 
unos árboles á otros. . 7 AD. 


Antítesis, figura retórica, que 


Anúbis, is. m. ,Juv. El mercurio de los egipcios, 4 
quien representaban con cabeza de perro. 


» 


Z 


APA 


Anúbis. m. f. bé. n. is. El que no ha llegado á la pu- 
bertad. || Lo que está descuidado ú olvidado. || Lo que no 
está cubierto de nubes. 

Anúcíúla, ae. f. Ter. Viejecilla. 

Anulátis, Anularius, Anulatus, Anulus. Y. Annularis. 

_ Anus, li. m. Cic. El ano, la via para expeler el excro- 
mento mayor. y JE 

Anus, us, f. Cic. La vieja. Anus hircum redolet. adag. 
El pajar viejo muy presto se enciende, ref. 

Anxi, pret. de Ango. : 

Anxit. ado. Sal. Angustiada, congojosamente, con 
afiliccion y encogimiento del ánimo, 
Anxiétas, atis. f. Cic. Angustia, congoja, afliccion, 
apretura del corazon, encogimiento de ánimo./|Afan, 
cuidado, solicitud , inquietud , desasosiego. 

Anxíctúdo, inis. f. S. Ag. V. Anxietas. : 

Anxifer, a, um. Cic. El que lleva consigo la congoja, 
angustia Gc, 

Anxio, ás, avi, itum, are. 4. Apul. Angustiar Sc. V. 
Ango. 

Anxítudo, Ynis, f. Cic, V. Anxietas. 

-Anxius, a, um. Cic. Angustiado, acongojado , afligido, 
apesadumbrado. || Cuidadoso , solícito, inquieto. Ánvius 
invidia. Tac, Celoso , envidioso.._Sui. Tac. Desasosegado, 
inguieto consigo mismo.._Potentíae. Tac. Celoso Ó am- 
bicioso del poder.—Pectore. Tac. El que está lleno de pe- 
sadumbre. _ Alicujus vicem. Liv. Solícito de la suerte ó 
éxito de alguno..—Curis. Liv. Lleno de cuidados.._.Furti. 


Ov. El que teme que le roben. Anxia oratio. Gel. Discur- 


so peinado, muy estudiado y compuesto. Ánxio animo esse. 
Cic. Estar apesadumbrado, inquieto, de mal bumor. 
- Anxur, úris, m. El que aun no se afeita. || Sobrenom= 
bre de Júpiter, como tambien Anxurus. Virg.]| Hor. Ter- 
racina, ciudad de Italia, 

Anytus, i. m. Flor. Nombre de un ateniense que ayu- 
dó á la condenación de Sócrates, 


AO 
- Agnes , num. m. plur. Virg. Montes de Beocia.]|Los que 


viven en estos montes. 
Aónia, ac. f. Virg. Parte montuosa de Beocia. 
Aonides, dum. f. plur. Ov. Las musas, asi llamadas 
del Helicon, monte de Aonia, y de la fuente Hipocrene. 
Aónius, a, um. Ov, De Aonio, Beocia. Aoniae s0- 
rores. Ov. Las musas. | : 
-Aoristus, im. Aoristo, tiempo indefinido de la con= 
jugacion griega. l 
Aornos y Aornus, i. m. Curc. Lago de Epiro, en la 
Tresprecia. (|El Averno, en Campania.|El lago Averno. [| 
Peña fragosa é inaccesible aun 4 las aves entre los indios, 
-Aorsi, órum. m. plur. Los tártaros vecinos del Tanais. 
Aorta, ac. f. Cels. Aorta, la artéria magna del cuerpo 
humano. 
A6ti, Orum. m. plur. Pueblos fronterizos de Tracia, 
* Aótus,a, um. El que no tiene orejas. 
Aótus, im. El Vayusa, rio de Macedonia. 


INAP 


Apáge, 6 Apagesis. Interjeccion que denota disgusto, 
repugnancia y aversion. Apage te á me. Plaut. Apage $€ 
Ter. Quítateme, vete, anda de ahí, quítate delante de mí. 
—JIllud: Plaut. No me hables de eso, dejemos eso , quí 
ta eso de ahí.—Me istam'salutem: Ter. Bien estaba po sin 
esa salutación,, sin ese cumplimiento. Ápagesis, nunc wi. 
dréamus. Cic. Dejemos eso : veamos ahora... 00 

- Apala, 6 Hapala ova. Apic. Huevos frescos. “* 
| Apálare, vis. nm. Aus, La cuchara con que se serviad 
los huevos frescos. Lon ento da y e 

+Apillestrus, a, um: El que no se ha adiestrado en 13 
palestra, en la gimnástica. ÍN: 
-Apálus, i. m. Delicado, tierno. ; 

Apáméa, ac. f. Liv. Apamea ó Haman, ciudad de Sirsá» 

Apamea, ó Apamia, ac, f. Pamicr, ciudad de Fram'? 
en Lenguadoc. : 


APE 


Apámensis, m, f. sé. m. is y 

Apámeus, a, um. 9 . 

Apámiensis. m. f. sé, m. is, Cic, El natural de, 6 lo que 

- toca á la ciudad de Haman en Siria. [| A la de Pamiers 
en Francia. 

. Apanagium, ii. 1. Heredamiento, infantazgo , pose= 
siones, fondos Ó pensiones que se dan á los hijos segun 
dos de reyes ó grandes señores para su subsistencia. 

Aparchae, árum. f. plur. Suet. Las entrañas de las vícti. 
mas que se ofrecian y quemaban en los altares de los dioses, 

*A paretias, ac. m, Plin. El viento tramontana Opues- 
to al austral, : 4 

Aparetius, ii. m. Plin. V. Aparetias, : 

Apárine, €s. f. Plin. El aparine, filantropos, amor de 
hortelano, planta. 

Apáthia, ae. f. Gel. Insensibilidad , indolencia, priva- 
cion de toda pasion. 

Apátaria, ac. f. Sobrenombre de Venus y de Miner= 
va. || Fiestas en Atenas á Baco y á Minerva. ) 

Apátirom, in. Plin, Templo de Venus. 

Apecúla, 6 Apicula, ac. f. Plin, Abeja pequeña. 

Apéliótes, ae, m. Plin. Viento de levante y este. 

Apella, ae. m. Hor, Apela, nombre propio de un judío 


Ó circunciso. 


Apellés, is. m. Plin. Apeles, famoso pintor de la isla 
de Coo. 
Apelleus, a, um. Est. De Apeles. 
Apeninicóla, ac. m. Virg. Habitante del Apenino. 
Apenninigéna, ac. m. f. Ov. El que ha nacido y vive 
en ó cerca del Apenino. + 
Apenninus, i.m. Virg. El monte Apenino ó los Al= 
Pes apeninos, que dividen á la Italia por medio, 
Aper, pri. m. Oo. El jabalí, puerco montés. || Fed, Ja. 
balina, la hembra del javalí. 
Apercúlus, i. m. dim. de Aper. CIS 
Apéribo en lugar de Aperiam. fut. de Aperio. 
Apério » 18, rui, ertum, rire. a, Cic. Abrir, I|Descu= 
brir, declarar, aclarar, manifestar, explicar, dar 4 cono- 
set, hacer ver, exponer , advertir, ÁAperire caput alicui, 
Juv. Abrir, rajar á uno la cabeza.—Caput. Cic. Quitarse 
el sombrero.._Cuniculos. Ces. Abrir, romper una mina, 
—Futura. Virg. Desenvolver, explicar lo fituro, Oc 
casionem suspicioni. Cic. Dar lugar á la sospecha. — Itep 
Ferro. Salust. Hacerse , Abrirse camino con la espada. 
Se. Cic. Manifestarse, descubrirse... Limites. Vel, Paterc. 
Ensanchar los caminos. .— Litteras. Cic. Abrir una cart 
—Enigma. Plaut, Explicar, descifrar un enigma. 

, Aperte, jus, issime, ado. Cic. Abiertamente , con cla. 
ridad, con lisura, manifiestamente, sin rebozo, Apertius 
dicere. Cic. Hablar con mas claridad. Apertissime insani- 
re, Cie, Dar muy claras señales de locura. 

Apertibilis, m.f. 1. n. is, Cel. Aur, V. Apertivus. 
Apertio, ónis. f. Varr. Abertura, la accion de abrir. 


'Pertivus, a, um. Cel. Aur: Aperiti í 
; + Cel, - Aperitivo , lo que tiene 
fuerza de abrir las ganas Ó las vias, j 


Aperto, ás, áre, Plaut. V. Aperio, 


Apertor, óri > 
3 e , Otis. m. Tert. Abridor, el que abre ó des 


Apertum, i. 1. Hor, Llano, campo, plaza, 


Apertira, ae, f. Vitruo, ¿ibertura, la entrada ó divi * 


sion de una cosa cerrada, 

Apertus, a, um. Cic. Abierto, descubierto, patente 
claro, manifiesto, || Simple, sencillo, sincero, Il Sérého. 
Pd impetus maris. Ces. Golpes de mar al descubier. 
Red bde no hay abrigo. Homo. Cie. Hombre abierto, 

'9, franco, Aperta navis. Lio. Nave sin cubierta. 4- 
pertum His Virg. Buen tiempo, cielo sereno. Mare. 
AA da Apertus omnibus, Cic, Conocido de todos, 

+ Ces. Pais descubierto, raso, sin montes. 


P ó pate, Virg. Peligros evidentes, Apertissimi campi. Ces, 
f hi Pdo Pool » llano y descubierto. Tn apertum pro 
pes E : E dr: dará luz una obra. In apertaponere 
a » S£ntar s ; 
Aperui. prer. qe Meno us reales 4 descubierto, al raso, 


Apes , 15. £.V. Apis, 
Pex, cis. 1 Virg. La borla de lana Ó de seda que 


API 


los flamines, sacerdotes! de Júpiter , llevaban en lo álto 
del bonetc,]| Suet. El bonete de los flamines.]|P/:rr, Cres= 
ta Ó penacho. || Vire. Cumbre, punta, cima, altura de 
cualquier cosa [¡Cic. El punto ó grado mas alto de perfeco 
cion. [|Quint. Acento, nota Ó señal que se pone sobre las 
letras. Apex senectutis est auctoritas. Cic. La mayor dig=- 
nidad de la vejez es la autoridad. Apices juris. Ulp. Quis- 
quillas del derecho. Apex Regum. Hor. La autoridad su- 
prema de los reyes. ; 

Apexábo, ónis. m. Varr. Salchicha, chorizo, salchi= 
chon, morcon, morcilla, embuchado , Obispo, y toda es- 
pecie de tripa llena de carne de puerco, ? 

Apháca, ae. f. Plin. Afaca, especie de abeja silvestre. 

Apháce, €s. f. Plin, La algarroba, legumbre. 

Aphacrésis, ís. f. Figura en que se quita una sílaba ó 
letra al principio de la diccion, D. g. termnere en lugar de 
contemnere, * 

Aphanne, árum. f. plur. Un parage despreciable de la 
Sicilia, que dió lugar al proverbio ad Aphannas cuando . 
se desecha Ó menosprecia alguna cosa. 

Aphara, ac. f. Ciudad de la tribu de Benjamin. 

Aphárcus, i. m. Ov. Afateó, rey de los Mesinios.]Uno 
de los centauros, 

Apheca, ae, f. Ciudad de la tribu de Manasés. 

Aphésas, antos. m. Estac. Monte del Peloponeso. 

Aphéteria, órum. m. plur. Barrera, lugar de donde 
partian los caballos 4 la carrera en los juegos públicos. 

Aphidnae, arum. f. plur. Senec. Un barrio de Atenas. 

*Aphórismus, i. m. Aforismo, sentencia que contiene 
mucha sustancia en pocas palabras. 

*Aphractum, i. 1. Ó Afractus, i. mm. Cic. Galera, bar= 
ca, galeota sin cubierta. y j 
- Aphródes, ac. m. f. Plin, Dormidera silvestre. 

_Aphródisia, ac. f. Servo. Ciudad de Apulia, por ofro 
nombre Venusia, | 

*A phródisia, órum, 1. plur. Plant. Fiestas en honor 
de Venus. qa 

- Aphródisiacae, €s. f. Plin. Especie de piedra preciosa 
de color rojo , consagrada 4 Venus. Ea 
-"Aphródisias, ádis. f. Plim. Isla en el golfo de Persia. ll 
Otra cerca de Cádiz.|[Ciudad de Escitia [Ciudad de Caria. 
_ Aphródisiensis, m. f. sé. m. is. Plin. Lo que es de Can 
ria, donde está la ciudad de Afrodisia. 

Aphródisium, li. ss. Plin, Templo de Venus en el an- 
tiguo Lacio, 
“* Aphrodita, ae. y Aphrodite, és. f. Ans. Venus, asi 
llamada de la espuma del már, de que fingieron algunos 
habia nacido. 

- Aphron, i. 1, Plin, V. Aphrodes, 

Aphrónitrum .i. n. Plin, Espuma de nitro, mineral 
salitroso, 

*A phthac, irum. f. plar. Cels. Llagas, úlceras de la boca. 

Aphya, ae, y Aphye, és. f. Plin. Ancora, pescado. 
Aphya populi. Cic. La gente menuda, inferior del pueblo, 

Apiácius, a, um. Hig. Hecho ó compuesto con apio. 

Apiácus, a, um. Plin. Perteneciente al apio. : 

Apiánus, a, um. Plin. Perteneciente á las abejas. Am 
piana uva. Plin. Uva moscatel. ._ Brassica. Especie de 
camomila, ci, ña 

Apiarium, ii. m. Colum. Colmenar, sitio donde estan 
las colmenas de las abejas. - » y 

Apiárius, li. m. Colum. Colmenero, el que cuida, 
guarda y castra las colmenas. | 

Apiistrum, i. m. Plin. El apiastro Ó torongil limona- 
do, yerba llamada tambien yerba abejera, ) 

Aplátus, a, um, P/in. Mostrado ó sembrado como de 
pecas Ó lunares. . 

Apica, ae. f. Varr. Oveja pelada por la barriga. 

Apicitus, a, um. O». Que tiene punta, borla ó penacho, 

Apicis. gen. de Apex. e 

Apicianus, a, um. Plín, Perteneciente á Apicio. 

Apicius, ii. m. Senec. Apicio, nombre de varon, Se 
cuentan tres en la antigiiedad de este nombre, famosos 
por su gula; uno de los cuales escribió de re culinaria, 

Apicius, a, um. Caf. Perteneciente 4 Apicio. 

Apicúla, ac. f. Plin. Abeja Ms , Abejucla, 
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. Apicúlum, 1.1. Ó 
Apicúlus, i. m. Fest. dim. de Apex. 
Apidánus, i. m. Ov. Epideno, rio de Tesalias 
- Apilascus, cúdis. f. Plin. El oro apilado y hecho barras. 
_'Apína, ae, 6 Apinae, arum. f. plur, y Trica, ac. fa 
Plin. Dos ciudades de Apulia asoladas por Diomedes, 
tan despreciables que quedaron por proverbio y nombre de 
las frioleras vanas y ridículas. 
Apinarius, li. m. Treb. El bufon chocarrero que mue- 
ve á risa con dichos y gestos ridículos. : 
*A pirocálus, i, m. Gel. El hombre rudo, tosco y ne- 
cio que no sabe guardar el decoro, 
Apis 15. f. Cic. La abeja. 
, Apis, is, 6 1idis. m. Plin, Apis, el buey que adoraban 
los egipcios como dios. E 
tApiscor, éris, aptus sum, sci. dep. Cic. Adquirir, 
conseguir, || Atrapar, coger. Apisci sine me illum. Plin, 
Déjamele atrapar. 
Apium, ii. 1. Plin. Apio, yerba. 
+Aplúda. V. Appluda. 
Aplustre, is. 1. Lucr. Ó. | 
Aplustra, órum. 2. plur. Cic, y. A PE 
Aplustria, ium. £. plur. Sil. Ital. Flámula , banderola 
que se cuelga de lo alto de los mástiles. 


*Aplysiae, árum, f. plur. Plin. Especie de esponjas 


que no se pueden lavar. 
Apo, is. a. Fest. Matar. || Atar. 23 
Apócily psis , is. f. Bibl, El Apocalipsis, libro sagrado 


y canónico de las revelaciones que. tuvo y escribió el evan= 


gelista san Juan. Pi 2 
- A pocartéresis, is- f. Terf, Tolerancia del hambre has- 
ta acabar la vida. Asi murió Licurgo. | 

*A pócitastásis, is. f. Apul. Restitucion Ó regreso á la 
primera forma ó estado. Dícese del curso de los planetas, 
cuando despues de cierto tiempo vuelven al mismo signo, 
- *Apócátasticus, a, um. Sid. Vuelto, reducido, resti- 
tuido á su antigua forma ó lugar. e 
. *Apócha, ae. f. Ulpian. La apoca, finiquito , carta de 
pago, recibo, : x: 
- *Apócólocyntósis, is. f. Título de un gracioso. libro 


que compuso Séneca de la muerte de Claudio: quiere des ' 


cir traslación 6 colocacion entre las calabazas. 
Apócópe, Es. f. Supresion, figura gramatical, por la 
que se suprime una letra Ó sílaba al fin de la diccioma. — 
*Apócópus, a, um. Jul. Firm. Castrado, eunuco,.:; 
: Apocrisarius, ó Apocrisiarius, ii, m. Dig. Embaja= 
dor, subdelegado. Procurador... 20 
- Apocrótus, a, um. Jul. Firm. Castigado , apaleado. 
*Apocryphus, a, um. J. Ay. 'Apócrifo, lo que no es 
auténtico, nimerece fe Ó crédito. E 
- Apéculanius orcus. Petron. Hombre muy bebedor: 
tApócilo, ás, áre. Petron. Beber mucho. 
*Apócinum, i. 1. Plin, Huesccillo del anca izquierda 
de la rana, que dicen tiene la virtud de conciliar el amor, 
y sosegar la furia y rabia de los dE 
+Apódectae, arum. m. plur. Recibidores de impues= 
tos ó tributos. Ps "AN 
_Apódes, dum. m. Plin. Especie de golondrinas. que 
carecen del uso de los pies, : 
Apódicticus, a, um. Gel. Demostrativo, que prueba 
claramente. 
- *Apódixis, is. f. Quint, Demostracion, prueba evi- 
dente y clara. AA E 
.Apódósis, is. f. Figura retórica, repeticion y contras 
posicion, cuando á diferentes miembros de'una cláusula 
corresponden. con igualdad los que se siguen. || Apodosis, 
segunda parte del período compuesto. po 
*Apódytérium, li. 7. Cic. El sitio donde se dejaban 
los vestidos en los baños. ApEES 
*Apógacum , i. 1. Ces. Apogeo, auge y apsis; es el 
punto de la circunferencia del círculo de un planeta que 
_éstá en la máxima distancia del centro de la tierra. 
- Apogaeus, i..m. Plin. Viento de tierra. 
_Apógráphum, i, 1. Plin, Ejemplar, copia, traslado de 
ibro Ó pintura, o 
0, ¿ Apólatizo, is, re, A. Plaut. Aco- 


*A pólactiss 
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cear , patear, pisar. | Despreciar, bácer poco'cagos A 

*Apólecti, Orum, m. plur. Plin, Pedazos de atun es- 
cogidos” para 'salarlos. || Liv. Los magistrados de Etolia, 
juntos en asamblea, y 

tApolis, idis. m. f. Dig. Desterrado, privado del de- 
recho de ciudadano, 

Apólógatio, ónis. f. Quint. Fábula, ficcion, cuento. || 
Iojuria. Quintiliano dice que no estaba recibida esta voz, 
aunque la usaban algunos en su tiempo, 

Apblógsticus, a, um. Ter. Apologético, pertenecien= 
te á la defensa y satisfaccion de otros ó de sí mismo. 

-  Apólógia, ae. f. 4pul. Apología, defensa,, excusa, sa: 
tisfaccion, respuestáá los cargos y argumientos de otros. 
. —Apólógo, as, avi, átum, are. a. Sen, Maltratar' de 
palabras, injuriar. || Echar de sí, desechar. 
AApólógus , i. m. Cic. Apólogo,, parábola ó fábula mo- 
ral y en que se introducen las bestias, las plantas y cosas 
inanimadas para enseñar deleitando. 
Apollíniria, ac, f. Apul. Yerba asi llamada, 
Apollináris. m. f. ré. m. 15. Cic. Perteneciente 4 Apo-= 
lo, como la poesía, la música y la medicina. 
Apollinaris, is. m. Sidonio Apolinar, leonés ,'escritor 
de cartas y poesías por los años de 440 de Cristo. 
Apollíneus, a, um. Ov. V. Apollinaris. 
Apollo, ínis. m. Cic. Apolo, dios de la poesía, de la 
música y de la medicina. : 

Apollodoréus, a, um. Quinf.Perteneciente4 Apolodoro. 

Apollodórus, i. m. Apolodora, retórico y preceptor de 
Augusto César: se cuentan otros cinco de este nombre: 

Apollónia, ae. f. Plin. Apolonia , nombre de varias 
ciudades de Epiro, Creta, Siria, Tracia Cc. 

Apolloniates , ac, y is. m. Cic. El natural de Apolonia, 
- Apolloníáticus, a, um. Plin. y Dd : 

A pollonidensis, ó Apollonidiensis. m. f. sé. 1. is. Cic. 
El natural de Apolonide , ciudad de Lidia. 

A polloniensis. m. f. sé. 11. is. Cic. De la ciudad de Apo 
Onias o 

TApólytícae epistolae. Dimisorias, cartas de un obispo 
á otro para ordenar de clérigo ó presbítero 4 algun sugejo. 

Aponinus, a, um. Vopis. Perteneciente á la fuente de 
Italia, llamada Abano. : 

Apono, is. V. Appono. 

Apónus, is. m. Plin. Abano, fuente de agua caliente 
cerca de Padua, que ha dado su nombre al pueblo de Aba- 
no en Italia, . 
Apóphásis, is. f. Quint, Figura retórica, que vale 21- 
gacion J repulsa. || Inventario de bienes, | 

¿Apophétae, arum, f. plur. Despeñadero en la Laco- 
nia, donde exponian los partos monstruosos. 

- Apóphlegmátismus, i. m. Cel. Aur. Medicamento que 
se masca para escupir. ; | 

- — /Apóphlegmátizare, a. Prisc. Aplicar medicamento que 
se masca para escupir. : 0 TS 

¿*Apóphóoréta, órum. 1. plur. Suef. Regalos que se ha- 
cian en los convites los primeros dias del año ó los de 
fiesta por postres, [| Los que enviaban 4. sus amigos , los 

. que daban fiestas públicas. 
*Apophthegma, átis. m. Cic, Apotegma, sentencia bre- 
ve dicha con. agudeza. : 
* . *Apóphige, és. f. Ó-. Z | 
*Apophygis, is. f. Vitruv. Anillo, círculo de hierro 
Puesto en el capitel de las columnas antiguas. 

-*A póphysis , is. f. Cels. La apofisis , se llama asi en 1 

anatomía la eminencia y salida de un hueso... 
- FApoplanésis, is. f. Cic, Figura retórica con que se 
engaña al Juez, como hizo Ciceron en la causa de Cluencio: 
3 Apóplecticus , 2, um. Jul, Firm. Apoplético ,. pertes 
neciente 4 la apoplegía, como los accidentes: y remedios 
apopléticos , y los enfermos de este mal. , Ps 
póplexia, ac fCelsó oia 
A.póplexis, idis. f. Cel. La apoplegía, el pasmo y esti 
por de los nervios en todo el cuerpo... % 
A pória, ace f. Bibl. Duda, incertidumbre , perpleji. 
dad, irresolucion. - 6 : A 
Apóriátio , Onis. f. Bibl. V. Aporia. : 3: 
Apóriátus, a, um, Bibl, Destituido , desnudo, redu” 
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cido 4.la indigencia y extremidad. part. de A 

.TApório, ás. avi, atum, áre. a. Bibl, Desnudar, des. 
tituir, empobrecer |Dudar , balancear; estar incierto , ir- 
resoluto , dudoso. Y co E 
- Aporréta, úrum.n. plur. Letrina, secreta, lugaricomun. 

-* Apósiopésis, is. fa Quint.. A posiopesis Ó. reticencia, 
Figura retórica; cuando se corta la oracion sin acabarlay 
D. 9. Quos'eg0... Sed imotos tre. Virga .. ¡Gés 

* Apospbragisma, átis. 1». Plin. Sello para sellar ó cerrar, 

* A posplénos ,:¡ f. Apul. El romero, planta olorosa. 

* Apostásia, ae. f. Ter. Apostasía. La negacion de la 
ft: católica despues de haberla recibido en el bautismo. 

Apostáta, ae. m Le Ter. Apóstata, el que niega la fe 
Católica, pasándose. 4.otra secta. | Desertor , rebelde, 

Apostátice. adv. Dig. Al modo de los apóstatas. 

A postaticus, a, um. Zert. El que por apostasía se apar- 
ta de su religion... ! ása 

+ Apostáto,'3s, avi, átum, are, 1. S. Cipr. Apostatar, 
negar la fe recibida, y: pasarse 4 otra religion Ó secta, 

Y Apostatrix, icis. f, Bibl. La que apostata. Apostatri: 
ces gentes, Gentes que han abandonado su religion. . /. 
Apostéma, atis..n. Plin. La apostema ó postema, hu= 
mor acre, que cria materias, 

Apostólatus, us, 2. Bibl. El apostolado, la dignidad ú 
oficio de los apóstoles, 

Apostólicus, a, um, Terf, Apostólico, perteneciente 

los apóstoles... obolius la 1 ¿omita 

Apostólium, ii. 1. Templo, iglesia dedicada 4 Dios 
bajo la invocacion de un apóstol. 

. Apostólus, im. Bibl, Apóstol. Discípulo de Jesu- 
cristo enviado á predicar el evangelio. || Dig. Cartas de ape- 
lación. | Dim'sorias. 

Apostrópha, ae, f. AsPedr bs ia z 

Apostróphe, és. f.. Quint. Apóstrofe. Figura retórica, 
Por la cual se convierte la oracion á alguna persona 6 co= 
14 ausente 6 presented inanimada., Sra AAA 
_ Apostróphos, $ Apostróphus, i, m. Donat. Apóstro= 
fo ..la nota como virgulilla que cae sobre la sinalefa, y la 
expresa y manifiesta, v. gr. Ain en lugar de aisne? 
Apotamia, ae, f. Cel. Aur, V, o A 

Aipóthéca , ae. f. Cic, La despensa donde se guardan las 
£0sa1 para comer y beber. || Apoteca, botica, tienda, aula 

¿Apóthecarivs, ii. m. El despensero, el. que guarda y 
distribuye. los comestibles. [|El apotecario Ó boticario, . 
«TApóihico, as ,. are, 4. Ven. Guardar en la despensa, 
-¿Apótheosis , ise f. Suet, Apoteosis ,- la deificacion, rela., 
cion ó colocacion entre los dioses. |[Canonizacion.... 

«LA póthésis, is, f, Y, Apophygis....: 


-Apózéma, átis, m. Emil, Macr. 'Apócima ó páciom : 


ebida, confeccion ,. cocimiento: medicinal de. yerbas y 
Olráas drogas. AA a e z dsd 
-HApozimare, a. Prisc. Fermentar.. > 
PPactus, a, um.'part. de Appingo, : 
Appanagium 1 A [ERAS ed 
Apparáte, tius, tissim on. 
pa, megnificencia. + 
Apparitio , Onis, f. Cic, El aparato, pr 
“Sn Il Magnificencia. V. A pparatus.:- 
ppárator, Oris. mi Lio.: El que.prepara, previene. 
apresta y dispones 0 e SE o 
Appárátórium , li... Sero. Lugar murado, junto al sen 
Puicro. para la lustracion, y cenas aniversarias, > 
c:Appárátus, US. M, Cic.. El aparato ;- preparacion, pre= 
vención, disposicion, provision, ÁApparatus belli. Cic, 
Armamentos , preparativos «de. guerra... 14 
. Appáratus, a, Um, part, de Apparo. Cie, Preparado, 
aparejado » Prevenido, dispuesto, provisto, Apparata ora» 
hi sa Her, Discurso preparado, premeditado, estudiado, 
qa E rebus omnibus, Cic. Casa provista, pertrechada 
e a 9. 4pparatus homo, Cic. Hombre remirado, que pone 
mucho cuidado en todas gus palabras y maneras. Áppara= 
ta verba.. Ad Her, Palabras escogidas , estudiadas. Appa 
de ludi. Cie. Fiestas muy lucidas con gran pompa, 
mé Ppirentia, ac. f. Ter. Aparicion , Aparecimiento , ma- 
nitestacion de algun objeto, ll.Jul. Firm, Apariencia, ex- 
Uerioridad , aspecto, perspectiva, e 


e. ado, Cic. Con aparato, pom= 


eparacion , pre- 
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Appiteo, és, rui, ritum, Ere.:1. Cic, Aparecef, :paré= 
Cer, comparecer ,; manifestarse , presentarse, déscu rifse. 
[iSer. claro, .evidente., manifiesto. Apparet res. Tér. La. 
cosa es clara, se ve... Nusquam. Ter. Es invisible.—Or a. 
tione. Cic..Se: manifiesta en el: discurso... Ex eo. Cic. Se 
conoce, de aqui; de aqui se saca. — Utrum. Cic. Se cono- 
Ce, si... Apparebo mox domi. Plawt. Luego voy. 4 casa, 
Apparere Regi, Corn, Nep: Servir al rey en palacio. Ma- 
gistratut, Suet. Ir delante Ó baciendo lugar al magístra= 
do..__In alicujus nomíne. Cic. Presentarse en nombre de 
Otro ó bajo sus auspicios. +. “ . 
Apparitio , Onis, f. Cíc. La accion Ó empleo del minis- 
tro que. va delante del magistrado, por dignidad: y auto- 
ridad de este, 
Apparitor, óris. m.:Cic, Ministro, alguacil ó cualquie- 
ra. otro que:va delante Ó acompaña al magistrado. 
Apparitórium, ii... Escrib. La casa donde viven los 
ministros Ó alguaciles.]|Cuartel de guardias de corps. 
Apparitúra, ac. fo. Suet, Y. Apparitio. Apparituram 
facere. Suet. Servir el oficio de alguacil, AN 
Appáro,-as, ivi, átum, áre. 4. Cics Preparar, preve- 
Nir, aprestar, aparejar, disponer, poner en-Órden, hacér 
prevencion. Apparare fabricam. Plaut. Maquinar un'em- 
buste ó enredo.._7ter. Cic. Disponer un viage.._Crimina, 
Cie. Forjar una acusacion, Apparas dilinere. Plaut. An- 
das buscando como ablandarle. Dum apparatur. Ter, 
Mientras se disponen ;-se preparan. las cosas... - 
Appégi. pret. de Appingo. FA 3 7 
Appellatio, Onis. f..Cic.-El-acto de nombrar, |] Apela- 
cion, provocacion, el acto-de- reclamar Ja sentencia dada; 
Appellatia litterarum. Cic. La pronunciacion ó:el acto de 
nombrar las letras cuando se aprenden.._Tribunorum. Cics 
Apelacion al-tribunal de los tribunos.._—4d populum, Plin, 
Apelacion al pueblo. 5 0 a 
Appellátivus , a, um. Asc, Ped. Apelativo, Dícese del 
nombre comun. did: tiger e 113 
Appellator, oris. m.Cic. Apelante, la parte que reclama, 
A ppellatorius, a, um. U/p. Perteneciente á la apelacion. 
Appellátus, a, um. part.-de Appello;; as. 
Appellito, 3s, avi, átum, áre. Gel, freg. de. 
Appello,.ás, avi, atum, áre. a. Cic. Llamar, nombrar, 
| Invocar , pedir auxilio. ]|Poner «por testigo. [| Apelar, re= 
clamar.|Incitar, solicitar. [| Citar 4 juicio. Apellare litten 
ris crebris aliquem. Cic, Escribir frecuentemente 4 uno. 
Litteras. Cic. Aprender 4 nombrar las letras, Aliquena 
de aliqua.re. Cic. Acusar á:no ó citarle en juicio 4 dar su 
descargo.—De pecunia. Cic. Poner pleito 4 uno sobre una 
deuda....Deum Cir. lovocar,'implorar el auxilio de Dios... 
Aliquem honorificentissime. Cic. Hablar de alguno con mu- 
cha: estimacion, — Legentem, Cic. Interrumpir, al que está 
leyendo..—Victorem, Virgí Aclamar, declarar 4 uno ven» 
cedor,Aliguem punice, Plaut. Llegarse 4 hablar á algu- 
no en lengua cartaginesa, ... doo Galli 1060 
Appello, y Adpello, is, púli, pulsum, ellégre.. a. Cic. 
Aportar, arribar, llegar, tomar puerto, dar fondo , to= 
mar tierra, | Abordar.-.Appellere Siciliae , Ó in Siciliam, 
Front. Arribar, tomar tierra, desembarcar en Sicilia, a 
Ad scopulos..Cic, Encallar, barar., dar al traves.en los es. . 
collos..Oris. Virg. Arribar á las costas. —.Ad aliguem., 
Cic. Abordar á alguno , acercarse á Él.__Ad aquam ani. 
malia. Varr. Abrevar, levarel ganado al agua. Áni- 
mum, ad aliguia. Cic. Dedicarse4alguna cosa. Animums 
ad uxorem. Ter. Pensar en casarse... Ferrum. Sen, Ame- 
nazar con la-espada.__Aliguém ad probrum. Plaut. lodu- 
cir á uno á:la maldad. : ARE 
Appendeo, €s, di, sum, Gre, 4. V. Appendo.. 
Appenditium, ii, m. 5. Ger. Y, Appendix. 
Appendicila, ae. f. Cic. Apéndice, breve adicion Ó su- 
plemento. / .. co oigal mu god Sus. 
Appendix, icis. f. Cic. Apéndice ó apendix, adicion, 
añadidura Ó suplemento de alguna cosa con quien tenga 
conexion y dependencia. || .4pul. Todo aquello que pen» 
de colgando y está asido Í otra cosa. [|Varr, Lo que es» 
tá vecino 4 un campo, como.un camino, un prado, un 
rio 8ic. Appendix animi corpus. Cic. El Cuerpo es una de- 
pendencia del alma.._Spina. Plin. Espina blanca, planta 
2 
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Appendices: plur. Lio. Tropas“auxiliares ó:do fefuerzo. 

- «Appendo, is, di, sum,.8re. a. Cics Colgar, pesar. ||Pe- 
sar, dar al peso: Appendere pecuñiam; vel “aurum alicul, 
-Cic. Dar el dinero '4 uno*al peso... Mutuo. Plin. Dar 
prestado al peso... Verba. Cic. Pesár , examinar: la fuerza 
de las palabras. Aliquid ad solem.' Plim. Poner, colgar 
una cosa alsol.sul 200 no ' 

Appensor, bris.'m. S. Ag. El que pesa. [El que exa- 
mina las cosas:' Das O 9 Ay 

¿Appensus a um. Liv. Pesado, dado al peso.||Colgado. 

Appensus, us. m. Apul, El peso. [Su misma grave- 
dad.||La accion de pesar. o opi 
-»Appérendus, a, um. Cic. Apetecible, lo que se puede 
desear, apetitoso. Ns 
- Appétens,-tis. com. Cic. Apetente; el que apetece, de. 
sea y gusta mucho de una cosa, deseoso. Appetens gloriae. 


Cic. Codicioso de gloria. Alieni appetens. Sal. Deseoso 


de lo ageno, Appetentius nihil ese similium sui. Cic. No hay 
cosa que mas desee su semejante. Appetentissimus alicujus. 
Cic. El que tiene una pasion ardiente por alguna cosa. 
Appétenter. adv, Cic. Con gran deseo, apetito , codi- 
cia y ambicion.  * obs? iio 
Appétentia; ac. f. Cic. La apetencia, apetito, deseo ó 
pasión. 03017, 00 TIIOQUUAS . 
-+Appétibilis. mf. 18. 1. is. Apul: ApetibleÓ apetecia 
ble , apetitoso, : mbarids And 
Appétitios:ónis.:f. Cic. Apetencia, el acto de apetecer 
alguna cosa. [| Apetito, deseo. 000. 
- Appétitor; óris. m. Lampr. Apetecedor,' el que ape= 
tece y deseá con ansia alguna cosa, ROO a 
' Appétitus, us. m. Cic. Apetito, movimiento del áni- 
mo, que inclina 4 querer y apetecer las cosas, inclinacion, 
deseo , pasion. .Appetitus contrahere.—Contintre..Rege- 
re. Remittere. _Sedare. Cic. Reprimir, moderar, sose» 
gar las pasiones. Barbaricos appetitus reprimere. Am. Re- 
primir los asaltos de los bárbaros. ye 
Appétitus, a, um. Cíc. Apetecido, deseado. || Acome- 
tido, asaltado. part. de "0! uiorilicas E 
Appéto, is, ii ó ivi, itum, ére, a. Cic. Apetecer, de- 
sear una cosa con ansia, || Acercarse 4 coger alguna cosa. || 
Acercarsé,* venir cerca. |] Acometer, asaltar. .Appetere 
aliquid natura. Cic. Apetecer, inclinarse 4 una cosa por 
naturaleza. Regnum. Ces. Aspirar al reino..20b jacta- 
tionem. Tac. Desear por vanidad... Europam- Cic. De- 
sear llegar-4 la Europa.._Vitam alicujus, Cic. Querer dat 
mucrte á alguno..__ Alienam'sibi laudem. Cic. Querer atri- 
buirse las alabanzas que merecen otros. — Humerum gla- 
dio. Ces. Dar 4 uno una cuchillada en el hombro... Dexr- 
tram oculisPlin. Tomar'á uno la'mano para'besarla. — 


chillarle. —Unguibus: Plin." Arañar , desgarrar.. con las 
uñas. __Lapidibus. Cie. Apedrear.—Imsidiis:Cic. Asechar, 
poner asechanzas, — Manibus, Cie; Echar la=mano.: Ap- 
peti ¡gnominiis, Cio: Ser cubierto , cargado de. oprobrios. 
Appetit dies" septimus. “Cici” Se acerca el día séptimo... 
Nox, Liv: Viene la noche. —Meridies. Playt. Se acerca 
el-mismo dia, + 00 00h lid 
+ Appia vía; f. Cic. La via A pia, camino de cien leguas 
de largo, hecho de órden de Apio desde Roma hasta Brin- 
dis en el Reino de Nápoles: 000.000 de 
Appiana mala. 'n. plurí Plin. Especie dé manzanas. 
- Appiani, Órum. m, plur: Plin. Pueblos antiguos de la 
Frigia mayor: cu mo tol Y to es 
-Appiánum, im. Plin. Especie de'color'verde , que 
toma el nombre de una tierra llamada Appiana. 
Appianus, a, um. Lio. Perteneciente 4 Apio. 
Appias, ádis. f. Cic. Patron. Del nombre de Apio. [] 
Oo, El agua apia, asi llamada de A pio [[Ov. La Diosa Ve- 
nus, que tenía un templo junto á la fuente Apia. || Ov. Lg 
ramera ó muger prostituida. arriba 
Appiétas, atis. f. Cic. Nombre inventado por: Ciceron 
para burlarse de la vanidad con que Apio Claudio ensal- 
zaba su nobleza, Ñ r eb 
_Appingo, is, pégi, pactum, ére, a, Hor. Añadir 
pintando , pintar cerca, junto 4 otra cosa, || Añadir, 
juntar, | | : 


pr ab ferro. Ces. Acometer á uno con laespada, acu- 


APP 

Appingo , is, 'nxi, -pinctum, gére. Y. Appingo, is, 
pégi, pactum, gere. 

Appius, ii. m. Suef, Nombre de la familia Claudia en 
Roma, ; p 
- Applaudo, is, si,'sum, dére. a, Ciro Aplaudir, cele 
brar, aclamar, aprobar con palmadas, saltos y otras de- 
monstraciones. : 

Applausor, óris. m. Plin. men. El que aplaude, celebra 
y aclama. | 

Aplausus, us... Cic. Aplauso, gozo, contento, com» 


placencia , aprobacion, alabanza. 


-Applausus , az um. Oy, Acariciado, halagado, tocado 
suavemente con la-mano, part. de Applaudo. 

Applex, icis. com. comp. plicior. 4pul. Conjunto , ad-* 
herente. y 

“Applicatio, Onis. f. Cic, Aplicacion, el acto de llegar, 
poner, arrimar y aplicar una cosa á otra. Applicationis 
Jus. Cic. El derecho que competia 4 un ciudadano roma- 
no sobre los bienes del que moria abintestato, estando 
entregado y puesto bajo su proteccion. 

, Applicátus, a, um. parf, de Applico. Plin, Aplicado, ar- 
rimado, acercado, allegado , puesto junto 4 otra cosa. ][De- 
dicado, atento, diligente, dado, cuidadoso, ocu pado. Ap- 
plicatae aures. P!in. Orejas pegadas 4 la cabeza.__Naves 
ad terram., Ces, Navíos que han aportado á tierra. Applica- 
tus ad se diligendum. Cic. Dedicado y ocupado todo de sí 
mismo, en el cuidado de su persona. Applicata urbs coll; 
Plin. Ciudad situada á la felda de un monte, arrimada 4 él, 

Applicítus, a, um. Arrimado, puesto ó pegado junto 
¿otra.cosa. Applititum cubiculo hypocaustum. Estufa, hor= 
nillo de hierro Ó de barro puesto junto 4 una pieza para 
calentarla. part. de (. 

Applico, as, avi, ócui, atum, 6 citum, áre. a. Cic. 
Aplicar , acercar, allegar, arrimar, pegar , poner una cosa 
junto 4 otra... Applicare oscula, Ov. Besar. — Se ad arbo» 
rem. Ces. Arrimarse, recostarse junto 4 un árbol. __Caso 
tra flumini. Liv. Campar cerca de un rio.— Se ad Jlam- 
mam. Cic. Acercarse 4 la lumbre..—Navem ad ripám. Cie. 
Dar fondojunto álaribera. Terrae, Liv... Ad terram:. Ces; 
Dar en los escollos, [Sacar una nave-4 tierra, ponerla:en 
seco, ad ductum alterius. Cics Ponerse bajo la direc- 
cion de alguno... Se.ad aliquem. Cic. Arrimarse al lado; 
4 la amistad de algano.__3. ad fidem alicujus. Cic. Con» 
fiarse de otro, fiarse en la bondad de él: Aliguem alicur 
oficio, Ad aliguod officiam. Col. Poner, aplicar á unó 4 un 
oficio... Animum ad frugem. Plant. Entregarse 4 lo Bue- 
no. Ánimum alicujus ad deteriorem' partem. Ter. Incli= 
nar el ánimo de alguno á la peor parte. —Unum annum 
bis senis mensibus,! Marc: Estar cerca de los dos'añós, —, 
Ámicas aures votis'alicujus. Hor. Dar ¿prestar oidos gra- 
tos á los ruegos de alguno. Applicari in terras: Oo, Arz 
ribar 4 tierra, Qud me applicem ? Cic. ¿Adónde me vól- 
veré? ¿volveré los“ojos? ¿dónde hallaré socorro? +: 

Applódo, is, si sum, dére. a. 4pul; Dar, tocar; gol» 
pear una cosa coñ- otra, V.Applaudo; 0. a 
_ Apploro, ás, avi, átum, áre, 4. Hor. Llorar cerca de 
Ó CON Otro. 00 tios 21. an qu 

Applósus, 2, um, part. de Applodo. Esparc. Titado, 
golpeado contra el suélo, estrellado; - qq 

Applida, ae. f. Plin, Las acchaduras Ó granzas, los fé- 
siduos de las semillas cuando se 'acriban: ó limpian. 

Applumbitura;:ae. f. Dis. La soldadura, la union Y 
seguridad de dos piezas Ó de una quebrada con plomo 
derretido. Py L-o1oj0% : p 

Applumbitus, a, um. part, de * : 

- Applumbo,-4s, avi, átum, áre. a. Ulp. Soldar y ase. 
gurar con plomo derretido. : 

-Appluo, is y ui, Erc. m Plin, Llover cerca. Y, Pluo» 

- Appóno, is, sui, sitom , nére. a. Cic. Poner, colocaf 
cerca, arrimar, allegar, acercar, aplicar. | Añadir, jun-, 
tar. Apponere lumen, Cic. Poner, traer luz. — Manum 
os. Cic. — Ante os. Plauf. Llegar la mano á la boca, po- 
nerla delante de la boca __Ad ¡gnem. Plaut. Arrimar Al 
fuego.—Aprum in epúlis. Cic. Poner, servir 4 la mesa uN 
jabalí. __De suo. Plaut. Añadir de suyo. — Custodes ali” 
cui Cic. Poner guardias á-uno. — Mensam. Plaut. Pont! 


APP 


la mesa, — Coenam.. Ter., Servir la cena. — Modum vitiis, 


Cic. Poner fréno 4 los: vicios. Diem et signum. Cic. Po- 


ner la fecha y el sello, cerrar el pliego. 
"ner, contar por ganancia, -- 
Apporrectus, V, _Adporrectus. 


- Apporrigo, gis, rexi, Fectum, géres a. Op. Li 
hícia alguna parte. 20 


Lucro. Hor. Te- 


Apportátio, ónis, f. Vitruo, La accion de portear, con- 


dass, llevar, trásportar. 
Apportátus; a, um: Cic. Porteadit conducido, tras 
portado, llevado, traido, conducido, part. de. 


“Apporto, 35: avi, atum, áre. a. Cíc, Portear, conda-. 
cir, acarrear, levaB, traer,' trasportar, ÁAnni tempora 


apportant morbos. Lucr. Las: estaciones del año traen en- 
fermedades. + 

-¡Apposco. V. Alpdsco: ve 

-Appósite. ado, Cir. Apta, oporbáni; pro porer dada! 
adecuadamente, con La sidra) forma y órden; E 
propósito. + * 

Appósitio, Onis. f. Cie dh acción de poner, de arri- 

mar, allegar Y poner cerca, [Figura de gramática; por la 
ze ve juntan dos “sustantivos en un mismo caso, Como 

luvius Iberus. El rio Ebro. 

Appósitum, Ln. Quint. Adjunto, Palmas lo que 
está unido y agregado á otra cosa. | Epíteto, 

-Appósitus , "us. Mm. Plin; La aplicacion, la accion de 
agregar Ó arrimar alguna COSA, 

Appósitus, a, “um? part. de Ayppono. Ci. Aplicado, 
acercado, allegado, aarrimado, puesto cerca. pá propó- 
sito apto, conveniente, proporcionado. || Sen. Repúes- 
to, separado, guardado, [Quíne, Inclinado. - 

- Appótus, a, um. Plaut. El que ha bebido mucho. 

' Apprécatus, 2, UM. Hor. El que ha togado, áiplica 
do , invocado. 

-Appréciatus, a, um; pare. de : 

T Apprécio, as, Avi, átum, áre. a, "Bin, 
7 valuar —poher precio á las'cosas. Ñ 

pprécor, áris, átus sum, ari, de Hor. R ar as 
plicar, pedir,' invocar'cón instancia. ÑO ¡e 13 
_. ¿xppréhendo 6 “Aprendo Centre'los- poetas) is, di, 
sum, dére. a, Cic, Aprender, agarfar; tomar, asir las E 
sas” Sy “tracrlás Sic Ter, “Aprender, entender. "+ Ociipar, 
apoderarse, o3i3 al 


** Appréhensibilis, 1%. flésm. ise Ter. Lo: se 

der, inteligible. E q 
Apptéhensio: amis. fo Mar. “Aprehealion? le yácion 

de E rta 5 COSAS. 

YA 'Ppréhensus;-9 Aprensus, dh. - are. Sue. . 

hcoagos asido, a de tomado. - mida! MK 


renso, as; “are! as freg. ¿Hors “Asir, » arta fe. 


Aprilia 


cuentementeA O A 

1: Appressus Ca um: arf. de Apprimo.: Pli n 
pias v. cane a es >: :Apretádo, 
“Ap: rétio. V. Ab; ¡3 set Ai 


"> Appriand: ado. Vir. sy cojamrob Ko E 
Pprims. ado, Ci y 
En pode ic. Sobre oda las cosas, muy, muy 


h 
grandisima del Fecbitsime: Cie “Excelente, 


ime 1 e 
raiga mucho en! tá: tierrá. , ad qa de 


iii 


Apprimo, is, essi, pressum mé . » Plin 
restringir, constreñir, estrechar 300 e y* pets 
Apprimus ;'2, um. Gel. De pristers clase y «de primer 
Ex en. : Vir sumas apprimas Lio, Hombre. de un mérito 
Dguiar, a E 
> Apia Onis; f. CikT aprobacion, Eiliácadon, 
£ una persona ó cosa. L fueba, » 
seo Inclinacion,, LE osgaidad. Ps 


tor rs, m. Cio, a aprobados, cl en cai 


ca E REE 
“cAp batus», y : 
comio esa tum pate, Cia Aprobado, calado, 
Pprábe. ado. Plaut. M sión, ende poo 
Appróbo , Gs; dvi, du Lo] Ln pam «califi.. 


Car, consentir, autorizar, 
gufar cón bas eN dar por bueno. || Probar, asen 


acer. ver y poner patente, en claro, 
Approbare aliquid auctoritate sua. Cie. Autorizar uná co- 


APS Ó 
sa, apoyarla con su autoridad..— Aliguid alicui. Cic, Pro 
bar, persuadir 4 uno á alguna cosa. Approbat id fama, Ter, 
Esto lo aprueba todo. el:mundo, la voz comun. 

Approbramentum, i. 7. Plaut. Oprobio, an, 
afrenta, deshonra, injuria:: 

Apprábus; a, um. Cecil. Muy buédo:. 5 

- Appromissor; óris.:m. Ulp. El que promete por otro, 
como el fiador que se obliga por otro. 

* Apprómitro,' is, ¡ssi y issunr, tére: a. Cics Pdter 
por otro'; salir” por fiador, obligarse por:otro; ,:: 

Approno; as, avi, tum, are: a. Ápul. Arrodillarse, 
hincarse de rodillas $ Ó ponerlas en tierra humillándose. 

- Apprópératus, az um. Cic¿:Apresurado , hecho de pri- 
sa, con demasiado calor-y.. viveza. Approperatum opus. 
Lio; Obra, accion apresurada, precipitada. part. de 
Apprópéro, ; ás, aví..atum, are. a, Cic. Apresurarse, 
ir de prisa, obrar con suma: presteza, diligencia, viveza 
y prontitud. Approperare gradum. Plant. Acelerar: el pa- 
so. 4d cogitatum fácinus. Cico Apresurarse 4 la .ejecu= 
cion dél delito meditado. —Mortem. Tac. lente la 
muerte 1613 

— Apprópiatio , Onis. bak Cel Asr. tr: apropiación, adju- 
dicaciontasignacion y designación con queá uno se le da 
y apropia una cosa. 

Apprópinquatio y ónis. fabi. La accion de acercar, alle. 
gar Ó poner una cosa as á otra, cercania; Aproxi- 


. macion. . 


Apprápitquon as, avi, átum, Arc. 1. Ci. Asercarse, 
allegarso estar cercano , vecino. 

Apprópios Bibl. V. Appropinquo. 
- Appróprio, ás, avi, átum, árc. a. Cel, Aur. Apro= 
piar , destinar, señalar, asignar, A A ajudigar á uno 
como «propia alguna COSA. > 

: Approximo.; ás, Avi, átum, ate. + Teto acia 
se , acercarse. V, Appropinquos. 

Appúli, pret. de Appello.: 

Appulsus,, us. m. Lio. Abordo, io el. acto de 
aportas 4 tierra. [| Llegada; 

Appulsus, a, um: parf.: de Appello. Y En Abordado, 
aportado, arribado, entrado en tierra... 

Aprarius; a, um. Pauls Jet. Lo qe pertenece al jaba- 
lí 6 la caza de él. 

»Apricitio ;»Onis. f. ¡Cico La accion de ponerse al sol, al 
aDddo «del viento, > 

. Apricitas,,atis. fo. Plin, El ¿brigaño, lagar de liso, 
defendido del frio. l Col. =n serenidad y buen segle del 
dia... 


ápdar as; Su, Bt, Arosa a. Palad. Abriga, arro- 
par, reparar y: defender del frio, | 
3 Apricor:, áris, átus sum) ari. dep. Cies Estas en lugar 
de Carles : ira al sol, sosguaidado del E1i0, al abrigo d de 
algun edifici 
Apricólusy LM. 0 Pececillo, así end por su 
semejanza con el jabalí terrestre, || Jabalí-pequeño.. . 
- Apríicus; a, um. Cic. Abrigado , defendido. del frio. 
Ápricus locus. Virg. Abrigaño, lugar de «abrigo Ó abriga- 
do. Homo. Pers. Hombte que gusta de - «ponerse al sol, 
Haec í in apricum proferet. actas. Hor, Emo el Usmpo lo 
descubrirá. 
Aprilisy is. m. On. se mies. de abril ; segunda entre los 
romanos. 

Aprilis. m. f. 18. £. is, On. Lo que es del mes de abril. 

Apringas,. a, um. Hig. y 

Aprinus, 2, um. Plin,. Yexteneciente dl jabalí. 
-: Appro. dat ade Aper (5 ] 

Aprónia, ac. f. Blin. La taragoncia 6 dragontea, ¿20% 

Apronianus, a, um.Cic.Perteneciente 4. A pronio romano, 

Aprosyus. f. Plin.'Apros , ciudad de 1 Cada 
tivo plur. de Aper. 

Aproxis, is. f. Plim, La estera Ó esparto de que se hace. 

Aprugineus, a, um. Solím. y 

Aprugnus, a, um. Plin. Carne de jabalí. ó, cualquiera 
cosa que le pertenezca: Da 

Apritium, ii. m. El Abruzo , provincia del reino de 
Nápoles. 

psis, idis. f. Plin, V. Absis. 


62 APY 
-*A psjctos,'i. f. Plin. Piedra preciosa negra y. posada, 
que: guarda mucho el calor2o 200. 2000 2 bo0og 7 
Apta Julia; ac. fo:Apta, ciudad de Provenza. o. >. 
« Aptátus..2, um, Cic. part. de Apto. Adaptado; apto, 
ajustado, proporcionado , acomodado, 4 propósito, con= 
forme. Aptatus ad delectationem. Quint. Dispuesto, de pro- 
pósito para agradar.—Cic.-Plin. Bueno para comer. Ferreis. 
clavis aptatus. Am.. Clavado y unido con clavos de hierro: 
Apt. comp..aptids, sup. aptissime. ado. Cic. Apta, 


adaptada, proporcionada, ajustada , convenientementes. 


í propósito. Apte ad tempus dicere. Cic. Hablar segun el 
tiempo lo pide: > y a6li3a al de 
- + Aptítúdo, inis. f. Aptitud, facilidad y capacidad, 
buena disposicion, modo y estado ó situacion para: hacer: 
alguna'cosa.: .' bos AO 
Apto, ás, ivi, atum, áresia. Virg. Adaptar, ajustar, 
acomodar, proporcionar ; juntar con buena proporcion. || 
Aprestar, aparejar, prevenir, preparar, disponer. Apta 
re quaedam.ad naturam. Cic. Pintar algo al natural, —. 
Navem réemigio.. Virg. Pertrechar, armar una galera de: 
remos. _Classem velis. Virg.' Poner una escuadra 4:pun- 
to de hacerse 4 la vela, Aptari virtutibus, Cic. Adornar- 
se de virtudes. Danaum: insignia nobis aptemus. Virg. 
Vistámonos las armas de los griegos. Fr 
Aptóta nomina. Díom. Los nombres que carecen de 
casos, como fas, dicis brea 0020 a 19009 
Aptus, a, um, Cíc. Apto, adaptado, ajustado, propor- 
cionado, acomodado, -:á propósito, propio: Actusex se» 
se. Cic. Proporcionado por:sí mismo: el que en só mismo 
tiene facultad y disposicion para alguna cosa sin el auxi- 
lio de otro. Ex tribus. Cic. Compuesto de tres cosas 
juntas. Aptus regí. Ov. Facil de gobernar. — Alicúi. Cics 
Que se aviene bien , que congenia.con otro. Áptum pal» 
lium ad omne anni tempus, Cies Capa útil para todo tiera- 
po, para todas las estaciones del año. Calcei habiles et ap. 
ti ad pedem. Cic. Zapatos que vienen,'que ajustan bien 
al pié, comp. “Aptior, superl: Aptissiomus. Citi 
Aptus, a, um. Fest. V. Adeptus.olo coa 00 
-Apua/2e..f. Liv. Vo Aphysa¡Pontrémoli, ciudad en 
los confines de Toscana.!! 23 cobros! obrdta A QRsi9o 
--Apuani, órum. mm. plur. Liv. Pueblos.de Liguria, los 
naturales de Pontrémoli, ob e 
- Apud. prep: de acus. Cic. Cérca de lugar Ó persona, en 
casa de , junto, delante de, ante, Apud forum. Ter. En la 
plaza. —Judicem dicere. Cic. Hablar delante, ante el juez. 
— Focum sedere. Cic. Estar sentado:á la lumbre. Exer- 
citum esse. Cic, Estar en el ejército... Aliguem ruri esse. 
Cic. Estar en la casa de campo ,:Ó:en el:campo en casa de 
alguno. Juventutem. Cic.: Entre la gente jóven. 11/um 
fuit usus juris. Cic. Era hombre versado,, práctico y: docto 
en el derecho civil. — Majores nostros. Cic. En tiempo de 
nuestros abuelos, de nuestros mayores, antepasados. 
To , tecum erat, Cie. Estaban contigo en tu'casa. Plato» 
nem scriptum est. Cic. Dice Platon , se: lee:en Piaton:.— 
Matrem recte est, Cic. Mi madre está buena; Sum apud te 
primus. Ter. Nadie tiene mas crédito contigo que yo. 4púd 
se esse. Ter. Estar en sí, saber-lo:que se dicey:lo 'que:se 
hace. Se usa esta preposición con los verbos de quietud y 
con los de movimiento, $cuoesl, 
*Apulejus (L) ii. m. Lips. L: Apuleyo africano, orador, 
jurisconsulto y filósofo platónico, que floreció en el: siglo 
segundo de Cristo Sipo LO in lA 
Apulejus, a, um. Cic. Lo que:es del trib.. Lucio Apu- 
leyo Saturnino , como las leyes que promulgó, 0030: 


Apiilia, ac. for. Hor. La Pulla, provincia «del reino.de 


Vápoles. “>> DA mA 
Apulícus, a, um. Hor. Lo mismo que. 00000030. 
+ Apúlus, a, um. Hor, Natural dela Pulla, pullés... 
* Apus, Ódis. V. Apodes. pi po 
-*Apúsia, ae. f. Plaut. La ausencia. |] Pérdidas». * 
Apyrína, órum. 1. plur. Plin, Granadas, frutas cúyas 
pepitas son tiernas. : ed 
. Apyrinus, a, um. Marc. Fruta que tiene el grano ó 
pepita tierna. ] y 
*Apyron sulphar. Plin. Azufre que no ha probado el 
fuego, Y 


AQU 


:Apyrótus,:ó Apyrotos, i.. mu Plin. Que no se quema 
ó consume al fuego. [| El carbunclo, piedra preciosa. 


AQ 


. Aiqua, ae. f. Cic, El agua ,.uno delos cuatro elementos. 
Aqua intercus. Cic.Ínter cutem, Cels. A gua entre cuero' 
y carne, hidropesía.—Pluvia. Cic.—Pluvialis. Ov.._Cae- 
lestis, Hor..—Imbrium. Plin..__Agua Movediza, que cae del 
cielo., lluvia, Aguam cedo manibus. Plaut. Dame AQUA 
manos, agua para lavarme las.manos. Agua adversa navim 
gare. Plaut., Ir contra la corriente. 4guam ? pumice pos. 
tulare, Plaut, Querer sacar jugo de una piedra, trabajar 
en balde, perder el licmpo. Aqua miki haeret in hac car». 
sa. Cic. No sé qué partido tomar, estoy en un mar de di. 
ficultades en esta causa. /n aqua scribere, Cat. Escribir, 
hacer una raya en el agua, trabajar en vano, 4qua et igni 
inserdici, Cic, Ser desterrado, ser privado de la sociedad. 

Aquae, árum. f. plur. Cic. Todo género de aguas mi- 
nerales, saludables y medicinales. : 
Aquae Albenses. f. plur, Ciudad de Mauritania, Ñ 
Aquae Augustae, arum, f. plur. Bayona, ciudad de 
rancia en Gascuña, ; 

. Aquas Burgum, i. 1. Veisenbourg, ciudad del ducado 
de Baviera. $ 

.¿£quae Convenarum, f. plur. Bañaras, ciudad de Frán- 
cia en Bigorra. Pq: | 

¡Aquaeductio, Onis. f.Cic, El acto y modo de conducir 
las aguas, ita : : 

- Aquaeductas , us. m..Cic. El aqueducto, conducto, ar 
caduz, canal por donde, se conducen. las aguas. || El dere= 
cho de sacar y, conducir, las aguas para regar los campos. 
¿Aquac grani. m. Aix la Chapeile ó Aiquisgran, ciudad 
amperial de la baja Alemania, ' 

Aquae haustus, us, ma Cic. El derecho de tomar agua 

de:la casa de otro... ;. HA ñ 
_ Aquae Helveticae, 3rum. f. plur. Baden, ciudad de la 
Suiza... DA e Add el 2d . | al 

Aquaclíbrator, oris..m. Cod. Teod, El arquitecto que. 
examina el peso de las aguas para hacer los conductos; 
Aquaemanaális, is. m. Varr..ó . : - aa 

¿Aquaemanile, is, n. Paul. Jet. El aguamanil, jarro con, 
un pico por donde echa el agua, bad 

: Aquas mortuac, árum; f, plur, Aguasmuertas , ciudad 
de la Galia narbonense. esldiniiclal chusta: 
. Aquae Sextiac,' árum. f. plur Aix, ciudad capital de 

rOvENZA, : 25] F 


-.¿Aquae. Statiellac , Arum, J. plur.: Acqui, ciudad del 
- ¡Aquae Tarbellicae y. Tarbelliac, 6 Tarbelliorum. 


onferrato en Italia, +; Ebro 
f.plur. 

Acqs ó Dax, ciudad de Francia en Gascuña, Lp 9 
.¿Aquágium, ii, nm. Pomp..Jet. El derecho de hacer; un 
conducto de aguas en tierras.de otr08. 3 00000, 

Aquilicilus, i. m. Sen. El ventrículo, la cavidadydel 
estómago |] Pers. El dornajo, artesa Pequeña donde. beben 
loser deter ¿20e0o est ecbor sido 0 hs Citan 
¿¿«¿Aqualicusy 1. m,. Apic». V. Aqualiculus. 00 a 
1 ¿Aqualis, m, fol miis. Mar, Del aguasionno a 

Aqualis, is. m. El aguamenil ó la;cantidad de agua que 
contiene. , cd a 01M 1000 6 de € 

Aquans, tis. com, Col, El:que va por agua. 
¿Aquarius , a, un. Terr. Lo que es del agua,. . 
c::Aquárióla , ac. com, Fest. El Ó la que «sirve Ó ACOMPpA= 
ña á las malas mugeres. 
:Aquáriólum, l. m. Cat: Pila pequeña ó fregadero de la 
cocina, ¿:' 119 1: sants 

Aquáriólos, 1, m, y : - E. IA 
3 Aquirivm y li. 0. Cat, El abrevadero, la. pila de agua, 

Aquarius, li. m. Cic, Acuario, uno de los doce signos 
dél zodiaco. |El fontanero, el que cuida de los conductos 
de las aguas, || El aguador. > 

Aquarius, a, um. :Cic, Lo que pertenece 4 las aguas. 
Aquarius sulcus. Col.. Regato, reguera ó surco pequeño 
por donde se conduce. el agua para regar. Aquarium Das. 
Varr. Aguamanil, jarro para agua, 

Aquite, ado. Cel. Aur, Desleidamente, 


AQU 
Aquíticus, a,:m. Plin. Acuatil, lo que vive :én el 
agua Ó “cerca de ella. Lo qué abunda de agua. Aquaticus 
auster.Ov, El viento austral ó de mediodía, que trae agua. 
Aguatica avis. Plin. Ave de agua. ad 
Aquátilis. m. fléon. is, Cic. A.cuatil, lo que vive en 
el agua, Aquatilis musculus. Plin. Raton de agua. Áqua- 
tile pecus, Col. Peces, animales que viven én el agua, 
Aquátio, Onis. f. Ces. ¿Aguada, la provision de a 26 || 
Cic, El sitio donde se va: por ella. || Pa/. El. riego..]|-El 
aguacero, Ó:aguaducho, copia de agua llovedizas. 0. 
- Aquátior.m. f. ius. m. oris. comp. de Aquatus. ÁAquaa 
tius aestivo vernum lac. Plin. La leche. de la. primavera 
€s mas acuosa que la del estío... AS amo 
Aquátor, óris, 11m. Ces. El aguador, el que trae y vapor 
agua. Ñ > " Ñ ) Ye $ É Pd 
Aquátus, a, um. Sen. Acueo + fluido como: el agua, 
mezclado con ella. a y y nd 
Aquensisvicus, V, A quae convenarutn. Lo 8 
Aquicaldenses, sium, yn, plur. Pueblos de Catalúña 
España, los naturales de Caldas... 4.1) 
Aquicelus , im, 
Aquidicus 32, um. Cel, Aur, Lo que es desecantes.. 
Aquifélía, ac. f. ó 3 


en 


4 


j id 


Aquíf Úga, acom, f. Cel. Aur. Que huye del agua, Á 
—Aquigénus, a, um. Ter. Nacido en e Aguas. 00 
> El águila, ave. His. Constelacion. 
Luc. El águila romana, insignia "delas tropas ab | 


pajarilla,. planta. 2 

| a cisterna ó algibe «donde 

se recoge agua para-beberla sentada. |El modo: detréco. 

gerla ó guardarla, Al cuco: 
Aquílégus ,2, um. Ter, El que coge agua... / 


Aquilcia, ae. f. Marc, Aquilea, ciudad asolada de Ita, 


. 200 
e HCL 


- AO 
is. Lio, Perteneciente: 4 la 


Aquilentus, a, um, Varr, Que abunda de agua, lleno : 


l Col. El fabíhcna pa Pl 
tro ó artífice que hace y cuida de los cond a 

y fuentes, 44 4 E a. an osos $9 á pe rad 
Aquiliinus, a, um. Cíc. Perteneciente al jurisconsulto 
Aquilio. alo, " $ La Mí Ni Main 19:5143 
Aquilicia, órum, n. plur.ó. Do mciotb on ces 
“Aquilicium, ii. 7, Fest, Fiestas:ó sacrificio: los 
y E ara alcanzar la lluvia, - >: io > 
Io ser: 6 Aquilifers Brico Ces. Aquilifero, El alo 

erez Ó antesi DANO, que: ll, Pa y > 
punta de un eE A os tl. A 
Aquílinus ,»2, um. Plant, 
Aquilo ónis, m. Virg. El 
vientos principales, que se lla 
Aquilónalis m. f.1€, m. is 
Aquilonaris. m. f. ré. m, is, y, 


, yy 
s Add 


Aquílónes, num. ». plur.Virg. Tempestades, tormen. 
uilonigéna, ac, mf. Aus. Nacido del «allan A 
qu Plaut. Moteno, negtilló, negruzco, 


o 
Op 


Animacion, il, n. : Hu 114 ms 
Ea MExIz Y -Aguamanil. L_Aljofiina, 
Aquintaos e 54 cn giña para lavarse das 
quina. doo PARO do 


o A 


AE 


Aquino. +. Oe Zac El natural de la ciudad de 
Aquínum, Í, TE > 2 A METER sl, us 

reino de Nápoles. lcd nó sitidad de Abruzo en el 
Aquípenser, Y, Acipens. 


Jugar de/adme. Pludl., MAD 5 1 


refugio «sagrado , lugar de seguridad. 


ARA 6 


. Aquisextánus, a, um. El:matural de Aix en-Provenza, 
Aquisgránum , i.n. V, A quae grani. A 
Aquisgránus, a, um. Elsatural de Aquisgran; 

* Aquítania, ae. f. PlinsLa Aquitania, Guiena y Gas. 

cuña, provincia de Francia. >. ada 
Aquítánicus, a, um. Plin. 6» A 
Aquitanus y 2, um. Zibul. El natural de: Guiena en 

rancia, ó ” De MULITSLIA EN 
> Aquor: ¿ris, ¿tam :sum , ari, dep. Cic. Hacer aguada, 
hacer provision:de agua, ir $ buscar agua. [| Salust. Abres 
var y llevará beber el: ganado. Aquabatur.ex fúmine. Eso. 

Se proveia de agua del rio. Sub moenibus-urbis. Virg, 

Se'bacia-agúada bajo de las inismas murallas de la ciudad, 

ÁAquatum equos esredi. Salus: Salir á:dar agua, á llevar 

los:caballos al agua. y DAA ¿HORTA re y A 1 
Aquósus, a, um. Liv. Lleno, abundante de agua, acuos 

so, muy húmedo. Aquosus languór.. Hor. «La hidropesía. 

—Campus. Liv. Campo- lleno: de agua, enaguazado, II 

Donde hay muchas fuentes:ó inanantiales «de agua. Aquo - 

sus Orion.Virg: La lluviosa constelación del Orion. Águo- 

sae nubes. Virg. Nubes cargadas .de agua, que amenazar 
aguas Áquosa crystallus Prop: Cristal resplandeciente co- 
mo el agua. — Hyems. Col. Invierno lluvioso. Aguosior 
ager. Plin, Campo mas húmedos 3% 02 e al, 
Aquila, acu f. Ci -Poca:2gua, -un.poco, de- agua, un 
arfojuelo:que proa ea Aquciacmenajitader? 

Plaut. Echar agua en el rostro para que úna persona vnel: 

va de un+desmayo: /-! E AIMAR, 

E e Wi nh te 4 ¿AR RÁ a : A La 

E 

+ ArsLo mismo que Ad :entre los antiguos. Arme, en 

A 

Aira ac. f. Cic, Elara, altar en forma cuadrada para 

hacer sacrificios á los dioses. Oo. Una«de:1asi diez: y seis 

constelaciones: celestes; llamadas “2ustrales. I|Cico Asilo, 
ne Árar. destinare, 

Virg. Destinar-al.sacr io. Ara legúm; -CiczsEl tribunal 

deda justicia. Ln aram-confugeres Cic. «Rétirarse “4 una 

ara, como á sagrado. Pro arís et:focis certare.Cic. Comba= 
tir porda religión y por la-patria, Non est apud aramicon- 
sultandum. adag.. Ántes que te:cases mira lo quer haces, ref. 

-' Ara Lugdunensis. f. Araide Leon ¿donde está la aba- 

día de Ainai. MIsobzezO ta dui > 

«.Ará Ubiorum. f. Bonn, ciudad sobre.el Rhim. 
Arába, ac. f. El nasturcio oriental, planta... 0 ¿7 
Arábarches, acs:m. Cic. Cabeza de alcabaleros. 051. 

.; Arábarchia , ac. m. Cod. Teod. La dignidad ú oficio del 

intendente 6 cabeza de los alcabaleros , que exigian la alo 

cabala de:los ganados. 000 20 to 


BRAA 5 rta 
— Lirábia ac, Pompe Mel. Arabia, parte: del Asia, dí= 


vidida en tres. Petraca, 
dix, falizos 001: 343 43 O ATA 
« Arábice. ado. Plaut. Ala manera de os árabes, en 
árabe. Arabic? oleant aedes. Plaut. Perfima la casa con 
rfumes de Arabia. 7 900 PAD 
E Arábicus, a; um. Plaut. Arábigo, árabe, de la Ara- 
bia.: Arabicus siniss. El- golfo arábigo, el mar rojo. La; 
pis. V. Lapis specularis. .29> 150 eiorbers o de 
+ Arábílis.m. f. dé. m. is. Plin. Lo 


petrea. Deserta, desierta. Fem 


E 


que sc puede arar. 
Arábis. gen. de Arabs..:* A E 
- Arábissa, ac. f. S. Ger. Muger de Arabia... A 
Arábissus , is'm/ Ciudad de Armenia » bajo la metrós 
poli de Malta. ME Ea, IO Aa 
Arábius,:2; UM. Prop. Arábigo, árabe. ey a 
Arabo , Ónis. mm. Raab' 4 Rab, rio dela Hungría: |Ja- 
varin, ciudad de la Hungría baja. As 
Arabs  Abis. coma, Hors o de Arabia, 
Arábus, a, um. Vire. Prop: Arábigo, árabe, dela Arab la, 
Arache, 6 ETA ac, f. Cindadzepiscopali dla Palksti- 
na , s E pil 


“Tiro! ES AN ¡as : 
Arachney és; f. Oz. Doncella lidia, convertida por-P ar 
las.en araña.| Reloj desol.o) 00 24d 
Arachnea, ae. f. Man. V. Arachne. al 
+ ¿Arrachos , 1. m.Vo Atachus.. 0 oi 
Arachosia, ac. f. Plin. El Candahar;> Pais del gran 
Mogol. A IDA A FO yA 


ed Ñ 


64 ARA —. 
Arachosius, a, um. Justin. Perteneciente al Candahar, 
provincia del gran Mogol. 
Arachus, i. 1. La algarroba. 
_Araciae, arum. f. Plur. Plin. Higos blancos. 
Arácynthus, i. m. Plin, Monte de Beocia , de Etolia, 
de Acarnania y de Acaya. al 
. Aradus, i. m. Ciudad episcopal, sufragínea de Tiro, 
del patriarcado de Antioquía. 
Árae, árum. f. plur. Virg. Aras, altares. ]| Rocas, esco- 
llos bajo del agua entre Cerdeña y Africa. | 
Arae Flaviae, árum. f. plur. Virg. Norlingue , ciudad 
imperial de la Suevia en Alemania. y 
-Aracostylos, i. f. Vitrun. Edificio sostenido por colu- 
nas muy apartadas unas de otras. ps 
Aragonía, ac. f. Aragon, reino de España. V. Arra= 
nia, Pé Li 
5 uti indec. Bibl. Aram, hijo de Sem, uieto de Noto 
Arámaci, órum. m. plur. Los tártaros. 
Arámus, 1. f. Garza real, ave. 
Arinea, ac. f. Plaut. La araña, insecto conocido. || Ov. 
“La tela de araña. || Vitruv. Reloj, cuadrante de sol, dor» 
de las horas estan representadas en figura de las patas 
de araña. 
Aranedla, ae. f. Cic. y 
Aránedlus, im. Virg. Araña pequeña, 
- Aráneósus, a, um. Caf, Lleno de telas de araña, [| Pa- 
recido á la tela de araña. :: E 
Aráncum, i. 2. Fedr. Telaraña. [Arañuela, especie de 
araña pequeña, que hace mucho daño á las viñas y oli- 
vos, cubriéndolas de una pelusa como la telaraña, 
 Aráneus, 1. m. Plin. Araña. ||[Col. Musaraña, especie de 
raton mas pequeño que el casero, llamado tambien mus= 
gaño. ¡Pez parecido 4 la araña, pequeño y venenoso. Plirs 
- Arar, iris. m.Ó aio. 
Aráris, is. m. Ces. El Saona, río de Francia. 
Ararat. indecl. Bibl, Ararat, monte de Armenia , dot- 
de paró el arca de Noe despues del diluvio. , 
Ariter, éris. m. Hig. Nombre de que usaron los antí- 
guos en lugar de Aratrum. | 
-Aratéus, a, um. Cic. Perteneciente 4 Arato, cuyos fe- 
mómenos tradujo Ciceron en verso latino. a. 
Arathia, ac. f. Ciudad episcopal, bajo la metrópoli de 
Cesaréa en Capadocia. da 
Aratio y ónis; f. Cic. La aradura, el acto de arar. |] Pliss. 
La arada ó tierra rota con el arado, la heredad. : 
Aratiónes, num. f. plur. Cic. Tierras de labor. - 
:Aratiuncúla, ac. fo Plaut, Un campo pequeño, un cor- 
to espacio de tierra de labor. O | 


Arátor, úris. m. Plin. El arador, la persona ó animal 


que ara la tierra. Aratores. Cic. Los labradores , ricos po- 
seedores de tierras. - DO E 

Aritor, Oris. m. Arator, poeta cristiano que tradujo 
los hechos de los apóstoles en verso exámetro, y floreció 
en el siglo y1 de Cristo. > e. 

Arátórius, a. um. Parl, Jet, Perteneciente4la labranza, 

-Aritro, ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Aricar, arrejacar, 

binar, dar segunda vuelta á las tierras despues de barbe= 
chadas ó aradas la primera vez. 

Arátrum, im. Cic. El arado con que se rompe la tier- 
ra para limpiarla y beneficiarla, 

Aritúra, ac. f. V. Aratio. : 
- Arátus, a, um. Os. Arado, barbechado, cultivado. 

Aratus, i.m. Ov. Arato, poeta y astrónomo griego que 
escribió un poema de los fenómenos, V. Arateus. 
-pAraátus, us. m. Dict, Cret, V, Aratio 

Arauraris, is. Ó 

Araurius , li. m. El Eraudo, rio de Languedoc. 
Arausica, ac. f. V, Arausio. 
 Arausícanus, a, UM. y 


Arausensis, y Arausiensis, y Arausionensis. sm f. sé. 


m. is. De la ciudad Ó del principado de Orange. 
Arausio, ónis. f. Plin. Orange, principado 6 ciudad de 
Francia. VEA 
Arausiónensis. m. f. sé. 1. is. Lo que. es de la ciudad ó 
principado de Orange, 


AÁraxes , 18. m. Pomp. Mel. El Araxes, rio de la Ar» 


ARB 


menia mayor. | El Penco, río de Tesalia. 

Araxeus, a, um. Avien, Perteneciente al rio Araxes. 

«Arbe. Plin. Arbe, ciudad en la isla de este nombres 
sufragánea del arzobispado de Zara en Croacia. 

Arbella, ae. f. Curc. Arbella, ciudad de Asiria. 

Arbilla, ac. Fest. La gordura, grasa ó sebo. 

Arbiter, tri. m. Cic. El árbitro Ó arbitrador, juez que 
las partes eligen, y en quien se comprometen para ajustar 
sus diferencias. || El juez en general. || El dueño , poderoso 
Ó soberano.||Testigo. Arbiter annonae. Estac. El juez, el 
ministro Ó regidor que pone precio á los géneros. .... [rae. 
Oo. Ministro de la ira. _— Inter aliguos. Cic. Juez árbitro 
entre algunas personas.._De finibus. Cic. Para señalar, de» 
marcar los términos... Litterarum. Tac. Ministro de los 
despachos, secretario. Arbitri jam mihi vicini sunt. Plant. 
Mis vecinos ven y saben todo lo que pasa en mi casa, Ar- . 
bitrum cedo quemvis. Ter. Señálame un juez árbitro cual- 
quiera. 4b arbitris remota, Ó libera loca. Cic. Sine arbiz 
tris. Lib. Parage retirado .donde está uno sin ser visto, 
sin registro, sin testigos. 

Arbitérium, ii. n. Dig. V. Arbitrium. 

Asrbítra, ae, f. Hor. La muger que sirve de testigo. 

Arbitralis.m.f. 16. mn. is. Marc. Arbitral, arbitrario , lo 
que depende de la voluntad y arbitrio de un juez árbitro. 

FArbitráimentum, i. n. Sipont. V. Arbitrium. 

Arbitrario. adv. Plaut. Arbitraria, libremente, con» 
forme al dictamen y juicio arbitrario. || Cierta , indubita= 
blemente, 

Arbitrarius, a, um. Plauf. Arbitrario, arbitral, lo que 
pertenece á la voluntad y arbitrio de uno. 

TArbitratio, ónis. f. Gel. V. Arbitrium. 

Arbitritor , óris. m. Grut. Arbitrador, árbitro, 

Arbitrátrix , icis. f. Ter. Arbitra, moderadora,. gober- 
nadora. 

Arbitrasus, us. m. Plaut. Arbitrio, albedrío, discre= 
cion, gusto, voluntad. ]] Juicio arbitrario. Arbitratu tuo, 
Cic. A tu gusto. In arbitratum victori se dedere. Plaut. 
Entregarse 4 discrecion del vencedor. A 

Arbitrátus, a, um. part. de Arbitror, Gel. V. Arbitror. 

Arbitrium, ii. 2. Cic. Arbitramento, arbitrio, delibe- 
racion, eleccion , disposicion, conocimiento , juicio de 
juez árbitro.[[Cualquier juicio. Voluntad, facultad, liber- 
tad , placer , albedrío. | Testimonio , presencia de alguno. 
Arbitrio suo. Vel. Pat. Ad arbitrium suum. Cic. A su 
gusto, á su arbitrio, 4 su voluntad. Arbitrii sui homo» 
Suet, Hombre libre , que no depende ni se sujeta á otro, 
que se gobierna por sí solo..__Vestri non erit. Liv. No es- 
tará en vuestra mano, no sercis el dueño , no se pasará por 
vuestro dictamen. Arbitrium tuum sit. Cic. Quede esto 4 
tu discrecion, 4 tu prudencia.._Liberum. Lib. Libre albe. 

río.._Urbis habere. Ov, Ser el dueño, tener la autoridad 
suprema en una ciudad, en un estado. Arbitria belli, pa- 
cisque agere, gerere. Liv. Ser el árbitro de la paz y la guer- 
ra. Arbitrio suo carere. Cic. No ser dueño de sí. 4d arbi» 
trium. alicujus totum se fingere, et accommodare. Cic. Se- 


: guir en todo, acomodarse al arbitrio y opinion de otro, Ár- 


bitria funeris petere. Cic, Pedir los derechos del entierro» 

Arbitro, ás, avi, atum, áre. a. Plaut. ó 

Arbitror, áris, átus, sum, ári. dep. Cic. Arbitrar, dís- 
currir , pensar, proponer medios para algun fin, || Juzgar» 
determinar, decidir arbitrariamente. |] Observar , escuchar, 
espiar. | Considerar, examinar, Part. pres. Arbitrans. 
Nep. De fut. Arbitraturus. Apul. De pret. Arbitratus 
a» um. Gel. Arbitrari fidem alicui, Hacér confianza de 
alguno. Arbitretur uxor tuo nato. Plaut. Búsquese mu” 
ger para tu hijo, 

Arbor, Óris. f. Cic. Arbol. | Virg. El árbol 6 mástil de 
un navío. | Plin. La viga de un Jagar. || Nombre de un pe? 
marino. Arbor novella, Cic. Arbol nuevo, arbolillo, af” 
bolico. .... Vetula. Cic, Arbol viejo, ...Jovis. Ov. La en” 
cina.._. Infeliz. Lio, La horca. || Plin. El que no da fru” . 
to. Post folia cadunt arbores. adag. De tales romerías, * 
traen esas veneras. De tales bodas, tales tortas. ref. AP” 
bore dejecta quivis ligna colligit. id. 

Arbdrarius, a, um. Plin, Que pertenece á los árboles 

Arbérátor, óris. m. Col. El arbolista , el que cuida 10% 


ARC 
árboles, y conoce cuándo se han de beneficiar, * 
 Arbótea. Vitruo, 6 
Arbória falx. f. Varr. La podadera para limpiar y po- 
dar los árboles, 

- Arbóresco, is, Bre. m. Plin, Hacerse árbol, llegar 4 ser 
tan grande como un árbol. : 

Arbórétum , i. 1. Gel. Arboleda, alameda, lugar po- 
blado de muchos árboles, bosque , plantío , arbolado. 

Arbéreus, a, um: Virg. Que pertenece á los árboles. 

Y Arbórideus ramus, 1. m. Col. Rama plantada, ó sar- 
miento amugronado. 

Arbórósa, ac. f. Arboes, ciudad de Borgoña en Francia, 

Arbos, óris. f Virg. Arbol frutal. 

Arbosium, ii. n. Pi Asbotoda. 

- Arbuscúla, ae. f. Col. Arbusto, mata débil que no lle- 
Za á ser árbol. || Vitruv. Pie de Carro, madero derecho con 
una cavidad por la parte inferior , donde se le pone una 
rueda con su eje para llevar los carros J otras máquinas 
militares de una parte á otra, l| Hor. Nombre de una 
Muger pantomima, 3 

Arbustivus, a, um. Col. Plantado de árboles. Arbusa 
tiva vitis. Col. Vid que se aplica 4: los árboles para que 
esté derecha y crezca. Arbustious locus, Col. Arboleda, 
alameda, soto , bosque. Y Ese Té 

Arbusto, ás, ávi, átum, arc. 4, Plin. Plantar árboles. 
rbustare agros populo. Plin. Plantar un campo de álamos. 
loo i. 1. Virg. Arboleda, alameda , plantío de 
rboles, : : o ES 
Arbustus, a, um. P/lím. Plantado de árboles. Res ar- 
bustiores, Ó arbustiviores. Tert. Cosas mas felices, mas 
abundante CIO OR nd: 
Zarbíteus , a, um. Virg. Perteneciente al madroño. 
Arbútum , 1 5. Virg. El madroño, la fruta del árbol 
del sismo n mbre. io PSI ÓA 
Arbiitus, i. f. Virg. El madroño, árbol. 
Arca ac.f. Val. Maz. El arca 6 caja grande con tapa. 
La urna de piedra en que se depositan los cadáveres. | El 
fisco, la tesorería. Arca vestiaria. Car. Cofre, guard: 
era. Arca, , guardas 
ropa. Ín arcas conjíci. Cic. Ser metido en un calabozo 
Arca tecti. Vitruo. La armazon de Una casa. j 


Arcádes, dum. m. plur. Vire. Los d $ 
Arcadia. P ES arca de pueblos de 


Arcádia, ac. f. Cic. La Arcadia arte de Grec; 
medio del Peloponeso. Arcadiam Hiro me cd Pleno. 
Cic. Me pides un imposible. po 
Arcádia, ac. f. Arcadia, ciudad de la isla de Creta, 
Arcádicus, a, um. Lío. De Arcadia', árcade. Arcadi 
cus juvenis, Juv, Jóven tonto, majadero , aludiendo á los 
grandes asnos que se crian en Arcadia, 
rcádiopólis, is. f. Ciudad arzobispal en otro tiempo, y 
despues Inctrópoli bajo el patriarcado de Constantinopla, 
_Zircádius, a, um. Ov. De Arcadia, arcade. Arcadins 
E Estac. El sombrero de Mercurio. Aliger Arcas, 
de El alado dios Mercurio. Arcadius deus Prop. El 
E a adas. Ov. Carmenta, madre de Evan 
«vara de Mercurio, ninfa Arctusa, E Virga, Estac, La 
Arcáne. ado. Col. b | e 
Arcáno. ado. Cic. Secreta 
da, recónditamente. 


Arcánum,i, m Cic. Casa de campo de Cicero 
“su hermano Quinto , hoy Arce, GO 
Arcánum, i. 1. Hor. Arcano, secreto, misterio, 
» Árcánus, a, um. Cíc, Arcano, oculto 
ado, Profundo, secreto , recóndito. 
rcáriug im, Lampr. Arquero 
E I “rpintero, el que hace arcas, 
> bs: ádis. m. Hig. Arcas, hijo de Júpiter y 
AS a de rcade, el que es de Arcadia. 
ds tel E asiod. La fábrica, estructura y figura 
Pi 45104. El límite $ término de los campos. 
Mo el Ov. Arqueado, encorvado en figura 


Arcella, ae, f. dim de A 
> . . y ¿rca E . E 
arqueta. 1 Col. Emparrado en - Sr Arquilla, arquita, 


Arcellátus, a , um. Col. Doblado 


» Oculta, misteriosa, profin- 


; misterioso, C2- 


» tesorero, mayordo- 


, Encorvado, 
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- Arcennum, i. 1. Braciano, ciudad capital de un du- 
cado en el estado eclesiástico. e 

Arceo, €s, cui, €re. a. Cic. Apartar, rechazar, estor= 

bar el acercarse. || Contener , detener. || Mandar, hacer 


venir. Arcere familiam. Fest. Contener, gobernar bien 


la familia. 

Arcéra, ae. f. Varr. Andas, angarillas, camilla, litera. 

Arcesius, ii. m. Ov. Arcesio, hijo de Júpiter y padre 
de Laertes. || Mercurio. 

Arcessitor, úris. m. Plin. men. El lamador , convoca- 
dor, el que va á llamar, 4 mandar venir. || 4m. Acusador, 

Arcessitus, a, um. Ljv. Llamado, convocado, envia- 
do á llamar. || Afectado, traido de lejos , buscado con de- 
masiado estudio. Arcessitus somnus. Prop. Sueño procu- 
rado con remedios, que no es natural. Arcessitum dictum. 
Cic. Dicho , manera de hablar afectada. Arcessita foca. 
Suef. Chanzas frias. Innatus non arcessitus. Quint, Natu- 
ral, no postizo Ó afectado. y 

_ Arcessitus, us. m. Cic. Llamamiento, convocacion, in. 

vitacion, mandamiento, Órden de venir. Solo se halla 
usado en ablativo singular. MAS 

Arcesso , is, ivi, itum, ére. a. Cíic. Llamar, enviar 4 
llamar, mandar ó hacer venir , convocar, || Acusar, Mamar 
á juicio. Arcessere usque a capite. Cic. Tomar desde el 
principio , desde su orígen, de muy atrás, de muy arriba, 
— Aliquem pecuniar captae. Salust. Acusar á uno de ha- 
berse dejado sobornar. Arcessere sibi malum Jumento suo, 
Prov. Plaut. Acarrearse mal con su propia diligencia, 

* Archaícus, a, um. Hor. Anticuado, sencillo ; 4 la 
antigua, e 
- * Archaismus, i. mm. Arcaismo , figura con que habla= 


mos Ó escribimos al modo antiguo, 


* Archangélica, ae. f. Angélica la mayor, planta. 
- T Archangélus, i. m. Bibl. Arcángel, el principal de 


dos ángeles, 


* Archae. f. Tert. El principio. 3% 
Archcbuléum, 6 Archebulium metrum. Fortun. Ver 


asi llamado del pocta griego Arquebuleo , que usó de- CS. 


te solo verso en sus poemas. — O E 
. Archéeota, 6 Archiota, 6 Archiotes , ae. m. Diz. El 
archivero Ó archivista, el que cuida del archivo... 

Archerostis, 18. f. 6 > AAN e 
- Archesostis, is. f. 6 Archezostis, is. f. Plim. Nueza, 
planta llamada tambien vizalba silvestre, j > 

* Archétypum, i. 1. 6 Archetypos, i. mm. Plin. El ar- 
quetipo , modelo, traza, dibujo, original, la obra hecha 
primero por un artífice para muestra y ejemplar. 

* Archétypus, a, um. .Juv. Original nuevo. Archety- 
pas nugas. Marc. Sus epígramas escritos de su maño. Ár- 
chetypi amici. Marc. Amigos que no hacen gasto , y di- 
vierten, como las estatuas y pinturas. | 

-* Archiáter, tri, 6 Archiatrus, 6 Archiátros, tri. m. 


- Cod. Teod. Protomédico, primer médico. || Médico de cá- 


mara del rey. El médico en general. 


* Archiatria, ac. f. Cod. Teod. La dignidad y oficio del 


: protomédico. q 


Archíbúlus, 1. m. Plaut. V. Arcarius. pe. 
Archidiácónitus, us. m. El arcedianato, dignidad ecle- 


-— giástica. 


* Archidiácónus, i.m. S. Ger. El arcediano, la cabe- 
za, príncipe ó primero de los diáconos. 
- Archídux, cis. m. El archiduque , título de los prínci- 
pes de la casa de Austria en Alemania. 
* Archiépiscópitus, us. m. El arzobispado, la dignidad 
de arzobispo. 
* Archiépiscópor, aris, ari. dep. Ser hecho ó consa- 
grado arzobispo. 
Archiépiscópus, i, m. El arzobispo. ; . 
* Archiéreus, ci. m. Lamp. El príncipe, primero 6 
principal de los sacerdotes, > $ 
* Archiérósyna, ae. f. Cod. Teod. La dignidad del pri- 
mer sacerdote. 
* Archigallus, i. m. Plin. El gran sacerdote de Cibe= 
les, que era eunuco , como todos los demas de su órden, 
Archigénes , is. m. Jun. Arquigenes, un médico del 
tiempo del emperador Trajano. 
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Archiggron'-ontis. m. Cod. Teod. El primero ó Ó princio 
pal de los ancianos. 

Archigúbernus, 1. m. Dis. El primer a, Hállase 
tambien archigubernulus. 

Archilévita, ac. m. Bibl. Principe de 165 levitas. 

Archilóchivs, a, um. Perteneciente al pocta- Arquílo= 
cos || Cic. Satírico, afrertoso, injurioso, como los versos que 
escribió Arquíloco contra Licambe , que eran dedid Picantes 
que le obligaron á ahorcarse. Hor, 

Archimágiras, 1 im. Juv. El gefe de la cocina, el co- 
cinero principal. ] 

Archimandrita, ae. m. Sid. Archimandrita , abad, su- 
perior de un monasterio. 


Archímedes, is. m. Cic. Arquimédes , “siracusano, ce 


lebre matemático. 

Archímédeus, y Acbimedius, a, um. ARA 2 Per 
teneciente 4 Arquimédes. 

Archímima, ac. f. y 

-:Archímimus, i. m. Suef, El gefe 6 maestro de los mi- 
mOs, que en las comedias antiguas entretenian al pueblo 
con VISages y ademanes ridículos. 

Archínauta, ac. m. V. Archigubernus, 

Archineaniscus, 1 i.m. Cabeza Ó primero entre los jóvenes. 

Archipélágus, il. m. El Archipiélago , parte del mar 
mediterráneo. 

Archípirata, ac. m. Cic. El ¡capitan de los piratas Ó 
corsarios, 

* Archippócómus, i. m. Caballerizo mayor: se dice 
tambien Archippus, i. 

Archípresbyter, éri. m. S. Ger. Arcipreste 6 Ó dean ru- 
ral ; el primero de los presbíteros. 

Archipresbytératas, i. 1. Arciprestazgo , “dignidad del 
arcipreste. 

Archísácerdos, Otis. Mm. Fortun, El lea entre los 
sacerdotes. 

Archisynágogus, i. sm. Lamp: ¿Arquisinagogo y el prín- 
cipe de la sinagoga. 

Archiítecta, ac. f. Plin. La arquitecta, Asi llama PH: 
nio á la naturaleza. 

- q Archítectatio, d Archítectio; Snis. f. Plin, La con- 
ducta de un arquitecto en la obra. 

Archítecto , ónis. Ó 

Archítecton, Onis. Mo Plaut. El arquitecto, el maestro 
6 obras- 

- Architectónice, és. Sp, Quine. La arquitectura, 

Archítectónicus, a, um. Vitruo, Perteneciente 4 la aro 

vitectura, 

Architector , Óris, Mm. Plaut. El arquitecto: se crec que 

-se dida leer Architecton. 

Architector, áris, atus sum, ari. dep. Vitruo. Cons- 
truir, fabricar » edificar, levantar, hacer, dirigir un edifi- 
cio! ArckibiésAH doluptates. Cit? Thventar delcites, 

- Architectúra, ac. f. Vitruv. La arquitectura, arte de fa- 
, Dricar con firmeza, conveniencia, hermosura y proporcion. 

Architectus, i. m. Cic. El arquitecto , maestro de obras. 
1 Autor, inventor. Architectus sceleris. Cic, El principal 
autor de una máldad. — Verborum, Cic. El inventor de 
“palabras nuevas, — Fallaciarum. Plaut. Autor Ó director 
de un engaño, de un embuste. Architectus omnibus Deus, 
Plaut. Dios es el autor de todas. las rio Ci, 
Autor de una ley. 

* Archítélones, is. m. El padipa de los artetidadores. 

 * Archithálassia, ac. m. Almirantazgo, Saa militar 
con jurisdiccion en las armadas. 

* Archithálassus, 1 1.m. El almirante. qpió 

* Archítheórus, i.m. El intendente, director ó het de 
los espectáculos, 

Architis, 1dis. f. Nombre de Venus entre los a asirios. 

Architricliniarchus, 1 ¡mó 

Archítriclinus, 1. m. El arquitriclino , PAN 

Archium; 6 Archivum,i, 2. Ulp, El archivo, lugar 
donde se guardan papeles. 

Archoleon , 6 Argoleon,:ó Agrioleon, ontos. m. Capit, 
Especie de leonés. 

Archon, ontis. m. Cic. Arconte, el presidente de los 
nueve magistrados que gobernaban el estado de Atenas 


= 


ARC 
despues de la muerte de su último rey Codró. 

* Archontóopólus, 1. m. El qe llevaba la espada delan- 
te del emperador. 

* Archos ,1.m.ó 

Archus, i.m. El primero, el principal, el mas poderoso. 

Archytas, ac. m. Hor. Arquitas, un filósofo de Tarentos 
[LO tro músico de Metelin. | Otro escritor de agricultura, 

Arcis, arci. gen. y dat. de Arx, 

EL Arcsficalisa m. f.18, n. is. Front. 6 

Y Arcifinius , a. um. Varr. Campo que no tiene mas 
límite que la voluntad del que se apodera de él, Ó que no 
tiene otro término que un río, un monte Ó cosa semejante. 

Arcio, is, ivi , Hum, ire. Cic. V. Árcesso, 

Arcipótens, tis. com. Val. Flac. Ó 

Arciténens, tis. com. Virg. El que tiene el arco en la 
mano. [| El sagitario, uno de los doce signos del zodiaco. || 
E pÍteto de Apolo y de Diana, 

-Arcivus, a, um. Fest. Que detiene, reprime , estorba, 
rechaza , impide la entrada. 

Arctátio , ónis. f. Varr. El acto de acortar, abreviar, 
estrechar, restringir. 

Arctatus, a, um. Lio. Adgriidos abreviado, Entrocbae 
do, compendiado; reducido á menos. 

Árcte, comp. lis, sup. issime. ado. Cic. Estrecha, apre- 
tadamente. | Breve, corta, compendiosamente. Árcte: dor= 
mire. Cic. Dormir un profundo sueño. — Diligere Plino 
Amar estrechamente. Habere. Plaut. Tratar á uno con 


aspereza, atarle corto. 
Arcticus, a, um. His. Ártico, septentrional, del norte. 


Arcto, as, ávi, atum, are. 4. Col. Estrechar, e 
restringir, comprimir , oprimir. 

Arctóphylax, ácis. m. Cic. Artofilas, Bootes, el: guar- 
«da de las osas , constelacion. 

Arctos , cti , y Arctus, ti. f. Ov. Constelacion llamada 
Osa, y contenida en el cfrculo del polo, que de su nombre 
se lama ártico. Hay osa mayor y menor. 

Arctous, a, um. Luc. Artico, septentrional, del norté. 

Arctúrus, i. m. Virg. El arcturo, estrella de la prime- 
-ra magnitud, en la cola de la osa mayor, entre las piernas 
de Bootes, 

Arctus, a, um. Cie, Estrecho , angosto, comprimido, 
apretado, Arctum animum solvere. Hor. Dar algun ensan- 
che Ó desahogo al ánimo, al corazon oprimido. Arctis in 
«rebus opem ferre alícui. Ov. Socorrer 4 uno en sus necesi- 
dades. Árcta fames. Sil. Ital. Hambre estrecha, que aprie- 
ta Arctae leges. Plin, Leyes estrechas. Arctissimum amo- 
ris vinculum. Cic. Vínculo muy estrecho, muy apretado 
de amor. Árcta petitio. Lio. Pretension dificil. 

Arcuárius, a, um. Vegec, Lo que pertenece 4 los arcos, 

Arcuarius, ii. m. Dio. El que hace arcos. || Flechero. 


Arcuátilis. m. f. 181. is. Sidon. Arqueado » doblado, 


«encorvado, en figura de arco. 
Arcana: adv. Plin. En forma, manera de arco, por 
2[COS» 


- > Arcuátio, Onis, 7 Front. La arquería; fibrica de arcos» 


- Arcuátus, a, um. Plín, Arqueado, doblado , encorva- 


do, puesto en figura de arco. Arcuatas morbis. Col, La 


tiricia, 

-Arcúbalista, as, fVegecs Espedo de ballesta menor. 

UnA alados lin. sie El ballestero. 

'Arcíúbiac, áromf plur.Ó > 

Arcúbii, Orum. Mo Vias qeS Centincla de noche en 
una fortaleza. + 

Arcui, pret. de Mes, 

Arcúla, ac. f. dim, de Arca. Cic. Arqueta, arquilla, af- 
quita. Arcula loculata. Varr. Arcas cofre, rá con 
varios nichos, 

Arcúlarius, li. m. Plauf. El maderera, coftero Ó Ó ¿care 
pintero que hace arcas Ó cofres. 

Arcúlum , l. m.. Fest. Corona 6 círculo de una rama de 
granado, y atada con una cuerda de lana blanca , que se 


ponia en la cabeza la sacerdotisa flámine durante el e ] 


cri cio, 
Arcúlus, i.m. Fest. El dios que defendia las arcas ¡Ro 
dete, rosca de lienzo ó paño que se ponian en la cabez? 


los que llevaban algo en ella para que hiciese asiento, “% 


ARE 


mo hacen entre nosotros los que llevan cántaros , cargas de 
ropa Ce.]El arzon de la silla, : 

Zircúma, ac, f. Fost. Especie de carro Ó carreton, ca= 
paz de una persona sola. 

Arcuo, as, avi, átum, arc. a. Plin, Arquear, doblar, 
encorvar en figura de arco... 

Arcuor, áris, átus sutn, ari. dep. Arquearse, doblar= 
Se, encorvarse, ponerse en figura de arco. 

Arcus, us, 71. Cic. Arco de arquitectura. || Arma usada 
en la guerra y en la caza.J/Ov. Un corte Ó seccion de cin 
lindro Ó esfera. || Tac. Arco triunfal, Virg. El arco iris. 
Arcum adducere, Virg.Curvare. Estac.— Plecteve, Sen. 
—Intendere. Cic.Ñ—Lentare. Estac..—Lunare. —Sinuare. 
Ovid,__Tendere. Hor. Armar ún arco. Lapidum compa- 
Sibus efficere, Ov. Hacer un arco de piedra, ó un ojo de 
puente. —Dicare. Tac. Dedicar un arco triunfal. Porripe- 
re.Ov, Rendir las armas. __Tendere aligud. Pers, Apuntar, 
asestar á alguna parte, 


Ardálus, i.m. Ardalo , hijo de Vulcano , inventor dela 
Pecha. , 


Ardca, ac. f. Oo, La garza , ave conocida, 
Ardea, ae. f. Plin. Ardea, ciudad del Lacio, 
rdeas, átis. como Cic, Perteneciente ¿ Ardea, ó nan 
tural de ella. * A 
Ardeátinus, a, um. Sen. V. Ardeas, 


Ardélio, Onis. m. Fed. El entrometido, que se mete : 


en todo, que nada hace: bien, y de todo le parece que 
Entiende, 4 e 
Ardens, tis. com. Salust. Ardiente, que arde y abrasa.!] 


IvO, animoso, lleno de fuego , vehemente. [| Indignado, 
colérico. [| Brillante, resplandeciente, | Enamorado, apa 


sionado. Ardens febris. Plin. Calentura ardiente.._Stu= 


ditm. Cic. Inclinación ardiente, 

Ardenter, tids, tissíme. ado, Cic. Ardiente, apasiona- 
da, acaloradamente, con fuérza, vehemencia » Vigor, vio- 
lencia, con una fuerte inclinacion , Un deseo ardiente, ' 

“Ardeo, Es, si, sum, Ere. 2. Vir, Arder, quemarse, 
encenderse, abrasarse, inflamarse. || Tener viveza, fuego, 
ardor, calor, [| Brillar y resplandecer, relucir. [| Tener un 
deseo ardiente, descar , Pretender , solicitar con pasion, 
Ardebat Alexim. Virg. Tenia una pasion ardiente por 
Alexis. Ardebant oculi. Cic. Echaba fuego por los ojos. 
+Ardente bello. Lio. Encendiéndose la gueritpo e 


zota. 

Zirdesco , is, cére. m. Plin. Encenderse ,. abrasarse, 
Prenderse fuego. Enardecerse, lIZac. Aguzar, afilar, 4ro 
descere iras, On, Montar en cólera..—/n nupcias. Tac, 
Tener un ardiente deseo de casarse, — Mucronem. Tac. 
Aguzar y afilar, amolar un puñal._Pariter, pariter silgn 
17, 2%: Agilarse y aquiétarse con la' misma facilidad, 
Vino. Sil: Ital. Ponerse caliente con el vino. ES ES 

Ardifer ,2, um. Varr. Ardiente, 

Ardor, ris, m. Cic. Ardor, incendio, calor , fuego. [| 
Resplandor.]Impetu, vehemencia, pasion, deseo violen- 
to. | Lucr, El dolor. Ardorem dissimulare, Tibul. Disi- 
mular el amor. Ardoy edendi. Ov, Hambre horrible, 

Arduenna, ae, f.Ces. Ardenas , bosque en las fronteras 
de Francia y de Lorena. ** 5 : eds 

Arduina, y Ardoina ae. f. Grue, Diana, venerada en 
la selva Ardena. e 

Arduítas, atis. f. Varr. Arduidad, dificultad grande, 

ltura » elevacion, eminencia de un sitio. 

Ardisia, ae. f. Filandr. sobre Vitr. La pizarra, 


UU, ul, Virg, Arduo, lo escarpado , dificunlto- 


so de subir, áspero, fragoso. y 
E ca E » um. Cic, Árduo, alto, levado, escarpado, 
ragoso. || Dificil, Penoso , molesto, rabajoso. Rebus ig 


e Hor. En las adver 
ua cerviz. Hor. Cerviz , Cuello 1 
a , e Cic. Area, el E ie 
superticie.|La era, llanura donde se trilla el grano se 
pá Pública, [|Suelo, terreno ao: ¡dus. 
Fo de un jardin.¡¡Ov. El círculo resplandeciente que 
suele aparecer al rededor de la luna. [|Cels, Alopecia, pe- 


ona, especio de tiña que hace cacr el pelo.Varr. Espan 


Ardeóla, ac f Plin. Ardeola, garza: pequeña, gar 


sidades, en la mala fortuna, Ar- 


pacio que ocupa cualquiera 


ER ¿o 67 
cio de un pie en cuadro, Marc. Edad del hombre, que 
es el espacio de 30 años. Area sepulturarum. Tort. El ce. 
menterlo, . ¡ 8 

Arca, ae. f. Arca, sobrenombre de Minerva. || Isla del 
reino del Ponto.[Fuente de Tebas, ' 

Areális, 1. f.1€. 1,15. Serv, Perteneciente ála era. Area= 
le cribum. Col. Cribo, criba, arnero para cribar el grano... 

Aréburgium, ii... Arensberg, ciudad de Alemania en 
la Vesfalia. á E ] : 

Arécomici, órum. m. plur. Plin. Los pueblos de Ar- 
mañac, provincia de Francia en Gascuña. [| Ciudad y 
pueblos de Aviñon. 

Aréctius, 6 Aractens, Y Aracteus, a, um. Tibul. Los 
campos aracteos cerca de Babilonia. ; 

Aréfácio, is, féci, factum, cére. a. Gel, Árecer, $0 
car, desccar, enjugar. E : ' 

Arci, órum.m. plur. Los habitantes del reino del Ponto. 

Arélas, átis. f. y AA 

Arélate, Es. f, Ces. ó a e, 

Arélitum, im. Arles, ciudad de Provenza. || Lints, 
ciudad de Alemania, z E O AA 

Arélatensis; m. f. sé. m, is. Plin. De la ciudad de Arlés, 

Arémici, Orum. m. plur. V. Arecomici. 

rémbrica, ae. f. Ces. Armañac, provincia de la Galia 


céltica, la Bretaña. 


Arémóricus, a, um. Ces. Perteneciente 4 la provincia. 
de Armañac.. EE dE A 
Arena, ae. f. Virg. Arena, tierra menuda, de natura= 
leza como de piedra. Marc. La estacada ó palestra, [| 
Virg. Arenal, tierra arenosa, terreno arenusco. Árena ar- 
cere. Virg. Prohibir la entrada en el puerto. Árenae man- 
dare semina, prov. Ov. Sembrar en la arena. ref, ÁArentes 
arenas, Flor. Arenales secos, áridos, estériles. Arena ¡me 


Pingere alíquem. Lucan. Derribar 4 alguno , cortarle los 


2450S. , ON ; > > 
p Arénaceus, a, um. Plin. Arenoso, lleno de arena. > 
Arénacum , ln. Arnhem, ciudad de Gueldres sobre el 
in. EA E 
lenaa Orutn. 1. plr. Vitrao, Ó Areénariac, árum. f. 
plur. Cic. Arenales, lugares donde se saca la arena 
Arénarius, li. m. Petror. El stleta que lucha en la pa- 
destr io E po 
Arénitio, ónis. f. Vitruv. La accion de mezclar cal y 
arena para hacer las paredes Ó revocarlas, q 
— Arénatum, 1.5, Vitrgo, Argamasa hecha de cal y arena. 
Arénatos, a, um. Vitruo, Argamasado, mezclado de. 
cal, arena y agua, hecho argamasa, a 
Arenifódina, ae. f. Ulp. V. Arenaria, PE 
Arcnivágus, a , Um. Vir Errante, vagabundo por los 


arenales. e 
Arénosus, a, um, Virg. Arenoso , lleno de arena y ári- 
do y seco. A a dis 


Mb 


Arens, tis. com. V; 7. Árido, seco. [| Abrasado , ar- 
diente. Arens riows, Vio. Rio seco , agotado. — Plaga, 
Sen. País seco.._Sylva. Virg. Bosque de leña seca corta= 
da. —Sitis. Ov. Sed ardiente, : 
Arenúla, ac, f. Plin. Arenilla, la arena menuda. dirs. 
de Arena, e > EA 
Arco, és, ti, Gre. m. Plaut. Estar árido, seco ,sin ju- 
go. [| Virg. Estar abrasado de sequedad, del calor. 4rere 
siti. Sen. Abrasarse, arder de sed. 
Areóla, ac. f. Cel. dim. de Arca, 
Areópágita, ac. m. Ó os 
*Areópágites, ac. m. Cic, Areopagita, juez del arcón 
pago, senado 6 consejo de Atenas. PS 
Arcópágiticus, a, um. En, Perteneciente al arcopago 
ó á los areopagitas, 3 eS. 
Arcópágus, i.m. Cic. El arcopago, lugar en que se ad- 
ministraba justicia en Atenas. ¡El templo de Marte, don- 
de se juntaba este tribunal, es 
Areopólis, is. f. Moab, ciudad de Arabia. 
Arépenna, ac. f. ó ó ] 
Arepennis, ó Arepensis, is. f. Col. Medida de tierra, 
que significa media yugada de tierra. 
Ares. Varr. En lugar de Aries. Plant. El dios Marte, 
Aresco , $, arui, scére, 1. Plaut, Secarse, ponerse ári 
2 
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do y seco. Arescere calore. Lucr. Secarse en fuerza del ca- 
lor. — ln gemmas. Plin, Petrificarse, Cito arescit lacryma 
in alienis malis. Cic. Presto se enjugan las lágrimas en las 
desgracias agenas. 

Aresta bovis. f. Aresta , especie basta y grosera de lino 
ó cáñamo. 

Arétalógus, 1. m. Juv. Bufon, charlatan , hablador. |] 
Escritor de novelas, de caballerías. 

Aréthisa, ac. f. Ov. Aretusa, ciudad episcopal de Siria 
sufragánea de Apamea. || Fuente de Sicilia, [Rio de Sici- 
lia.[[Siracusa, capital de Sicilia. 

Aréthúseus, a, um. Claud. Del rio ó fuente de Aretusa. 

Aréthúsis, ídis. adj. f. Ov. De Aretusa. 

Arethúsius, a, um. 5/, De Aretusa. 3 

Aretíni, órum. m. plur. Plin, Naturales y habitantes de 
Arezo, 

Aretinus, y Arretinus, a, um. Marc. De la ciudad de 

 Arezo en Italia, 

Arétium, ii. 1. Plin. Arezo, ciudad episcopal de Tos- 
cana. 

Ar¿us, a, um. Tac, Perteneciente al dios Marte. 

Arferia aqua, ac. f. Fest. Agua que se sacrificaba en lo 
infiernos. 

Argacus , i. m, Claud. Monte de Capadocia entre Cesa= 
rea y Sebaste. 

Argaeus , a, um. Claud, Perteneciente al monte Árgeo. 


Arganthómagnum, i. 1. Argenton, ciudad de Francia. 


Arganthóniacus, a, um. Plin, Perteneciente á Árgan- 
tonio, rey de España, que dicen vivió 120 años. 

Argéi, órum. m. plar. Varr. Lugares célebres en Ro- 
ma por los sepulcros de los argivos que llegaron alli con 
Hércules. : $ : 

Argéma, átis. 1. Plim, La nube del ojo, tela Ó mancha 
que se cria en el ojo, colorada por los extremos, y blan- 
<a por el medio. 0 j 

Argémon, Onis. tt. Plim. Yerba llamada filantropos, 
amor de hortelano y aparine, 

Argémone, €s. f. Plin. y - 

Argémonia, ae. f. Plin, Argemone, ababól, amapola, 
planta útil para curar las nubes y manchas de los ojos. 

*Argennon. Fest, Planta muy blanca. 

Argentáceus, 2, um. Ap. V. Argentarius. 

Argentanum, i. 1. San Marcos, ciudad episcopal de 
Calabria. di 

Argentiria, ac. f. Cic. El banco , la casa, parage Ó lu- 
- gar donde se da y recibe dinero á interes. ]|Cambio. || Plawt. 
Tienda de platero, platería.[|Liv. Mina de plata. Arger- 
tariam dissolvere. Cic. Quitar el banco , hacer bancarrota, 
quiebra, concurso.—Facere. Cic. Hacer negocio, ejercitar 
el cambio, ser banquero, cambiador ó tratante en letras 
de cambio. O 

Argentarium, ii. 1. Ulp. El armario, cofre Ó alacena 
donde se guarda la plata, E 

Argentarius, ii. 1. Cica Banquero, cambiador, tratante 
en letras de cambio , cambiante. 

Argentarius, a, um. Plin, Perteneciente 4 la plata Ó al 
dinero, Argentaria mensa. Ulp. Mesa para contar el di- 
nero... Cura. Ter. El cuidado de buscar dinero. .... Creta, 
Plin, Greda ó yeso para limpiar la plata. —Inopia. Plaut. 
Falta de dinero.._Metalla, Plin. Minerales de plata. Ar- 
gentarium auxilium. Plaut. Socorro de dinero. Árgenta- 
rius commeatus. Plaut. Prevencion de dinero para un 
viage. Árgentariae tabernae. Liv. Tiendas, casas de ban- 
queros Ó cambistas. j 

Argentátus, a, um. Liv. Argentado , plateado, cubier- 
to, bañado de plata. Argentata quaerimonia, Plaut. Que- 
ja plateada , acompañada con dinero, 

Argenteólos, a, um. Plaut, dim. de 
_Argenteus, a, um. Cic. De plata, hecho de plata. | Do 
color de plata, parecido á la plata, Argenteus crinis. Plin, 
Cabello blanco, cano.—Fons. Ov. Fuente de plata, argen» 
tada, de color de plata. Remittere alicui salutem argen- 
team. Plaut, Saludar Ó enviar á alguno las saludes acom- 
pañadas de dinero. 

jArgentiexterebronides, is. m. Plant. El fullero y 
truan que saca el dinero á otros con engaños. 
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Argentifer, a, um. ó 
jpg » ícis. Varr. Platero, el que trabaja en 
ata. | 

z Argentífódina, ac, f. Plin. Argentifodina, la mina que 
lleva la plata, 

Argentina, ae. f. Ó 

Argentóratum, i. 1. Aur. Vict, Estrasbourg, ciudad 
episcopal y capital de Alsacia en el arzobispado de Ma- 
guncia. 

Argentósus, a, um. Plin. Mezclado con plata. 

Argentuaria, ac. f. Harbourg, ciudad de Alemania. 

Argentum, i. n. Cic. La plata || El dinero, las rique- 
zas. || Alhaja de plata. Argentum vivum. Plin, Argento 
vivo, el azogue. ._ Factum. Cic. Plata labrada. _ Rasile, 
Vel, Paterc, Plata bruñida.._ Signatum. Cic. Plata acuña- 
da, sellada.._Praesentaneum. Plaut. __Praesens, Cic. Di- 
nero contante. Emungere aliquem argento. Ter. Untar á 
uno la mano, sobornarle. 

Argestes, ae, 015. m. Plin. Viento de occidente , nor- 
deste. [| Serv. Argestes, hijo de la Aurora, 

Argeus, a, um. Hor. V. Argivos. 

Argía, as. f. Estac. Argia, hija de Adrasto, rey de 
Argos, y muger de Polinices. 

Argilétánus, a, um. Marc. Perteneciente al barrio ar- 
gileto de Roma. 

Argilétum, 1. 1. Virg. Argileto, barrio de Roma, en 
que habia muchas tiendas de artesanos. 

Argilla, ac. f. Cic. La arcilla Ó argilla, tierra blanca y' 
tenaz , llamada greda. 

Argillaceus, a, um. Plin. $ : 

Argillósus , a, um. Col. Arcilloso , gredoso, abundante 
de, hecho de, ó parecido á la greda. 

Argiphontes, is. m. Arnob, Asesino de Argos, epíteto 
de Mercurio, que por mandado de .Jove mató á Argos. 

Argitis, is. f. Col. Especie de vid, que lleva la uva ví- 
tisalba, : 

Argivus, 2, um. Liv. Griego , de Grecia, de Argos, 
argivo. 

Argo, us. f. Virg. La nave Argo, en que fueron los ar- 
gonautas con Jason á la conquista del vellocino de oro.l 
Constelación. 

Argólicus, a, um. Virg, V. Argivus. 

Argólis , idis. f. Mel. Region del Peloponeso, en que 
estaba la ciudad de Argos , Micenas écc. | Ov. La muger 
griega. 

*Argon, i. m. Arpista, tocador de arpa, 

Argónavis, 15» f. Col. Argos, constelacion. 

Argónautae, árum. plur. de Argonauta, ac. m. Mart: 
Los argonautas , los primeros navegantes que fueron cof 
Jason á la isla de Cotcos , en la mave llamada Argo, 

Argonautíca , orum. a. plur. Título del poema de Vs 
lerio Flaco sobre la expedicion de los argonautas; el có 
tenemos, aunque imperfecto. : | 

Argos, nomin, 1, Argos, acusat. y en plur. Argi, orum» 
m. Virg. Argos, ciudad del Peloponeso.|| De Epiro.|| D' 
Tesalia [De Italia en la Pulla llamada Arpi. 

Argóus , a, um, Val, Flac. Perteneciente ála nave AP 
go 6 á los argonautas. 

Arguens, tis. com. Plin, El que arguye Ó reprende. 

Argui. pret. de Arguo. 

Arguitúrus, a, um. Salus. El que ha de argilir Ó re” 
prender. : j 
Argúmentalis. m. f. 18. 1. is. Asc. Ped. Perteneciente 

las pruebas Ó argumentos. 

Argúmentitio, ónis. f. Cic. Argumentaci 
cacion artificiosa, la forma del argumento. 

Argúmentator, úris. m. Ter. Argumentador, el que 3 
guye mucho, 0 | 8 

Argúmentitrix, icis. f. Ter. La muger que disp% 
mucho. 

Argúmentitus, a, um. Cíc. El que arguye ó argume” 
ta. part. de de 3 y 
Argúmentor, áris, átus sum, Ari. dep. Cic. Argumó 
tar, traer, discurrir , alegar, sacar, valerse, usar de 255, 
mentos y pruebas.]|Argiitr, inferir. Argumentari alig%., 

Cic. Tracr por argumento ó prucba. | De veluntat* 


on, la exp!” 
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eujus. Cic. Probar, manifestar con argumentos y conje= 
turas la voluntad de alguno. 

Argumentósus, a, um. Quint, Argumentoso , laborioso, 
artificioso, de mucho trabajo y dificultad. 

Argiimentum, i. 2. Cic. Argumento, razon, prueba. 
Señal, indicio, conjetura. | Materia, asunto, tema. || Su— 
mario. Argumentum' grave et firmum. Cic. Argumento 
grave y firme, — Vanum et frigidum. Cic. Vano y débil. 
Argumenti satis est. Cic. Bastante prueba es. 

Arguo, is, ui, útum, ¿re. a. Cic, Argiiir, mostrar, 


demostrar, probar, afirmar con razones, argumentos. |] 


Cusar , reprender, convencer, hacer ver un delito, 4r- 
Sucre aliquem ex moribus. Cic. Juzgar de alguno por sus 
costumbres. ld quod arguis. Cic. Lo que tu me Opones. 

Argus, i...1m. Argos, hijo de Apis y rey de la ciuaad de 
su mismo nombre en la Grecia.JEl hijo de Frixo, llena 
do á Colcos en el carnero que tenia los vellones de ero, [|El 
guarda de los cien ojos ó muchos mas y que dicen puso Jua 
no á lo convertida en vaca, 

Argútátio, ónis. f. Catul. El ruido, crugido, rechino 
que hacen las tablas de una cama ó de otra cosa , cuando 
estan mal unidas y se mencan de golpe. 

Argitátor, úris. m. Gel, Grande hablador, sutil y 
agudo, sofista, decidor, 

, Argúte, comp. tils, sup. tissime, ado. Cic. Aguda, su- 
til, ingeniosa, astutamente, con destreza, delicadeza, 
arte y maña, as aba. 

Argútia, ae. f. Cic. Argucia, agudeza, sutileza, pri- 
mor, destreza, artificio. || 4rgutiae. plur, Truanerías, bu- 
fonadas, burlas, «chocarrerías. ÁArgutiae digitorum. Cic. 
“Movimientos ligeros y extraños de los dedos y gestos ridín 
culos.__Operum. Plir. Delicadeza, finura de una obra. 
Vultus. Plin. El aire fino y delicado del rostro. — Pueri. 
Sen. Gracias, agudezas , prontitudes de un niño. ÁArgutias 
alicui exhibere. Plaut.. Hacer mofa, burla de alguno con 
palabras Ó indiréctas picantes, 5 as 

, Argútióla, ac. f. Gel, Agudeza ó dicho con poca gra- 
cia, con frio, Ó frialdad. —* 

Argútiólus, a, um. Ge/, De falsa sutileza, de 

Argito, 25, 2VI, átum, árc, 4. Prop. Charlar, hablar 
mucho y sin propósito. Árgutare aliquid alicui, 
Repetir muchas veces, machacar sobré una cosa... 

Argútor, áris, átus, sum , Ari. dep. Plaut. Hablar mu- 
cho, parlotear, charlar. Decir agudezas , sutilezas, Von, 
Saltar , mover los pies aceleradamente. 0 

Argútúlus, a, um. Cic. dim. de A 

Argútus, a, um. Cic. Agudo, ingenioso, sutil, vivo, 
delicado. || Astuto, diestro, refinado. | Resonante , so 


Prop. 


Roro. Árguta sedulitas. Cel. á Cic. Exactitud menuda, es. 


crupulosa, afectada, Argutum acumem, Hor. logenio, 220. 
deza sutil. Vemos. Virg. Bosque que pi A 
civis. Plat, Ciudadano ¡2blador , charlatan. ÁArgutior in 
ER sE Mas ingenioso en sus pensamientos , en sus 
Ye clas. lr utis 7 3 lit A 7 . -n: , * 
me $ os ¡ dde e Cartas llenas de me 
'gútus, a, um, part. de Arguo. P] st. Den 
probado > SOnVENCIAO. Argutas malery a 
eprendido ó acusado por delitos, 
Argynus, ó Argynnus, i, m. Prop. Jóven beocio muy 
querido de Agamemnon. PA da 
Argyraspídes, dum. m. plur. Lio, Soldados que llevan 
los A cubiertos Ó chapeados de plata. 
y Agyripa, ac. f. Virg. Benevento, ciudad de 1 
to de Nápoles, , AEREA TNA, 
Argyritis ,idis. f. Plin, Espuma de la plata, almárta= 
ga, mezcla de: plomo, tierra y cobre que SErÓÍS cuando 
la afinan. V. Lythargyrium. SAA 


Argyr ocorinthius Y A 
. » 1, um. Plín. Lo que es hecho de 
e ao 
as, á ti . . j > 1 : ás 
muy parecida al Ad - Plin. Piedra de color de plata 


'SyrOtOPSUS, l. 22. Marc, Que tiene arco. : 
ac de pa 7 Man Que e ac de pl 

rhusa, ac, f. Arhuisen, ciudad e iscopal en Di 

¿ Arhuisen pal en Dinamarca. 
pe ple ac. y Ariadne, Gs. 7.0%. Ariadna, hija de Mi- 
y' ae Creta, y de Pasifar, que dió arbitrio 4 Teseo 


poca gracia. 


m facinorum.Plant. 
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para matar al minotauro, y salir del laberinto. 

Ariadneus, a, um. Ov, Lo perteneciente 4 Ariadna. 

Aríáni, órum. im. plur. S. Ag. Arianos, Ó arrianos, 
hereges de la secta de Arrio. - 

Arianis, ídis. f. Plin. Yerba de color de fuego, con 
cuyo tacto creen los magos que se enciende la leña untada 
con aceite, 

Arianum, i. n. Ariano; ciudad episcopal del reino de 
Nápoles. : É 

Arianus, a,um. $. Ger. Del herege Arrio y sus secuaces. 

Aricia, ac. f. Marc. Aricia, Ricia, ciudad de la cam- 
paña de Roma, Sa 

Aricinus, a, um. Marc. Perteneciente 4 Aricia. 

Arída, ac. f. Bibl. La tierra , porque nada produce por 
sí misma. 

Aríde. ado. Varr. Árida, secamente. . 

Ariditas, atis. f. Plin, Aridez , sequedad, falta de jue 
go , de humedad. a 

Aridúlus, a, um. Catul. dim. de Aridus. Algo árido, seco. 

Arídum, i. m. Ces. Ribera, borde del agua, arena de 
la ribera, parage seco. = e 
_ Arídus, a, um. Cic. Arido, seco, enjuto, sin jugo ni 
humedad. Flaco, delgado, magro. [| Mezquino , miscra» 
ble, avariento, ruin. Arida crura, Ov. Piernas secas. In 
arido consistere. Ces. Tomar tierra, desembarcar, ponerse 
en seco. Arida vita. Cic. Vida triste , solitaria, pobre, 
austéra.—Febris. Virg. Calentura ardiente, Aridus sermo. 
Cic. Discurso, plática, conversacion seca, descarnada, 
sin solidez ni adorno.._PFragor. Vitruv. Gran ruido , es- 
trépito.._Victus. Cic. Vida Ó comida miscrable.._Víator. 
Virg. Caminante sediento.._Magister. Quint. Maestro se- 
CO, que no trata con ensanche y dulzura á sus discípulos. 
—Calor. Lucr. Calor seco, fuerte..._Cinis. Hor. Ceniza fria, 
_ Aries, ctis. m. Cíc. El carnero, macho de la oveja. [El 
aricte, máquina militar de que usaban antiguamente pa- 
ra batir las murallas. Era una viga grande á <A 
ta se ponia una cabeza de carnero de hierro.|Plin. Áries. 
El primer signo del zodiaco, correspondiente al mes de 
marzo. Áriete crebo labare. Virg. Hacer sentimiento 4 
fuerza de golpes del ariete, E : 

_Ariétarios, a, um. Vitruv. Perteneciente al ariete. 

Ariétatio , Onis. f. Sem. El choque, el encuentro de una 
cosa cod Ola. e A dd 

Ariétatus, a, um. Sem. Encontrado, tocado con otro. 

Ariétinus, a, um. Pl in, Carneruno, carneril, pertene- 
ciente al carnero. Arietinum jecur. Plin. Hígado de car- 
nero..—Cic. Col, El garbanzo..__Oraculum. Gel. El oráculo 
de Júpiter Amon. A A, 

— Ariéto,as, avi, atum, are, a. Cir. Mochar, dar de 
cabezadas 6 testeradas como hacen los carneros. || Encon- 
trarse , tropezar, tocar uno con otro, Arietare aliguem im 
terram. Curc. Derribar 4 uno de un encontron. Ln por- 
tas. Virg. Golpear á las puertas. - q 

, ZAríficus, a, um. Cel. Aur. Desecante, lo que pone ó 
deja seco. ER A AREA 

Arilitor, 6 Arrílitor, úris. m. Fest. El que da prenda 
para que le fien. 270 . : 

Arimaspi, Srum. tn. plur. Plin. Arimaspos, los natu- 
rales de la Sarmacia asiática en Moscovia, de quienes se 
Jinge que tienen un ojo solo en la frente, y que pelean con 
los grifos. eE cs 

Arimínenses , sum. Cic. Los naturales de Rimini. y 

Ariminensis. m. f. sé, 1, is. Hor, De la ciudad de Ri- 
minien Italia. 78 

Arimínum, 1.7. Ces, Rimini, ciudad episcopal de Ita- 
lía sufragánea de Ravena. L 

Arinca, ae. f. Plin, Especie de trigo». 

Ariola, V. Hariola. 

Ariolor. Y. Hariolor. AT 

Ariolus. V. Hariolus. A AS , 

Arion, y Ario, ónis. m. Ov. Arion , Músico y poeta lí. 
rico de Metimna, ciudad de Lesbos , inventor de los din 
tirambos. || Estac. Nombre del primer caballo que Nep= 
tuno hizo salir de la tierra herida con su tridente. 

Arista, ac. f. Cic. La arista, punta de la espiga delga= 
da como una cerda; raspa. | La espiga, la mies, el año, 
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el estío. La cerda. ]] 4us0n. Espinas de los peces. Odora= 
tae aristae. Estac. El espliego. Post aliquot aristas. Virzo 
Despues de algunos años. : 

Aristaeus, 1. m. Ov. Aristeo, pastor, rey de Arcadia, 
hijo de Apolo y de Cirene, inventor del wso de la oliva, le- 
che cuajada y miel. 

Aristarchus , i. m. Cic. Aristarco, famoso gramático 
alejandrino y crítico y cuyo nombre ha pasado á proverbio, 
para denotar un censor riguroso. ; o 

Aristarchus, a, um. Pest, Lo que tiene aristas. 

Aristides, is. m. ZVep. Arístides, ateniense , hijo de Li- 
símaco, llamado el justo. || Plin. Otro tebano,, gran pin- 
tor contemporáneo de Apeles.[[Ov. Otro pocta milesio, 

Aristifer, a, um. Pred. Que lleva aristas. 

Aristiger, a, um, V. Aristifer. , 

Aristippeus, a, um. Cic. Perteneciente al filósofo 
Aristipo. 

Aristipdda: i. m. Cic. Aristipo , filósofo de Cirene Ó de 
Larisa en Africa, cabeza de los cirenaicos y anicerios ; es- 
tableció en el deleite el sumo bien, 

Aristo, ónis. m. Cic. Ariston, filósofo quio, llamado 
escéptico 6 investigador , fue aborrecido y despreciado por- 
que negó todo el orden de la naturaleza. : 


 Aristocratia, ac. f. La aristocracia, gobierno de los mo- 


bles solamente, como el de Venecia y Génova. 
Aristólóquia, ac. f. Plin. La aristoloquía, yerba. 
Aristonéus, a, um. Cic. Perteneciente al filósofo Ariston, 
Aristóphánes, is. m. Hor. Famoso pocta cónico grio- 
go, inventor del verso tetrámetro y octómetro. 
Aristóphaneus, a, um. Cíic. Lo perteneciente al poeta 
Aristófanes. : ¿ AN 
Aristóphórum, i..£. Fest. Marmita, olla para levar la 
comida. ; : : 
Aristorídes, ac. m. patron. Ov, Argos, hijo de Aris 
tor. V. Argus. 5% 


Aristósus, a, um. Venant. Fort, Abundante de aristas... 
Aristóteles, is. m. Cic. Aristóteles, filósofo excelente, 
natural de Estagira en Macedonia, discípulo de Platon, - 


maestro de Alejandro Magno: es el príncipe de los peri- 
patéticos. ES ria A e 

Aristótélus, a, um. y 

Aristótélicus, a, um. Y ia ple E 

Aristótélius, a, um. Cic. Aristotélico, pertencciente á 
Aristóteles. de 

Aristoxénus, 1. m. Cic. Filósofo tarentino 
músico, discípulo de Aristóteles. Pao 

Arithmetica , ac. f. 6. A : 

Arithmétice, €s. f. Plin. La aritmética, ciencia que 
trata de los números. — Y RS PE 

Arithméticus, a, um. Cíc. Aritmético, perteneciente 4 
la aritmética. A ; 

Arithmus,1. m. Ter. El número. - 

FAritido , Ynis. f. Plaut. La aridez , sequedad. 

Arius, i. d Arrius, ii. m. Prud. Arrio, nombre de un 
herege, cabeza de los arrianos. EA 

Arma, órum. 2. plur. Cic. Las armas, los. instrumen= 
tos que sirven para el ataque y defensa asi de hombres 
como de animales. | La guerra. || La batalla. || Los instru= 
mentos Ó herramientas de las artes. ]| Las armas, blaso- 
nes Ó timbres de los nobles. Arma cerealia. Virg. Los 
instrumentos para hacer el pan.._Rusticorum. Virg. Los 
aperos de los labradores.—Vavis, Ov. El equipage de un 
navío. —AÁd nocendum et ad tegendum. Cic. Armas ofen- 
sivas , y defensivas.—Canere. Virg. Cantar en verso los he- 
chos militares. Armis ef castris, Cic. Con todo poder, con 
todo empeño. : 

Armacha, ac. f. Armac, ciudad arzobispal “de Ip= 
landa, 


» 


, médico y 


+ 


+Armigédon, Onis. m. Bibl, El sitio donde se ha de - 


tener el juicio final. 

Armámenta, órum. 1. plur. Suef. Armamento, pre- 
vencion y coleccion de los instrumentos de un arte. || P/auf. 
Las herramientas, aperos, equipages, instrumentos, apa. 
rejos, pertrechos de alguna cosa. Armamenta eripere. Ces. 
—Demittere. Sen. Desarmar un navío Ó armada. 

Armamentirium, ii. 2. Cic. Arsenal, almacen, lugar 
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donde se fabrican y guardan las armas y municiones de 

guerra, armería, 

Armamentaárius , 11. 1. El guardaalmacen. 

Armariólum, ji. 2. Plauf. Armario, alacena pequeña, 

Armárium» i. 1. Cic. Armario, alacena. 

Armátira , ac. f. Cic. La armadura, las armas. Armatu- 
rae duplices. Vegec. Soldados que tienen doble paga.._Le- 
vis milites. Cic. Soldados armados á la ligera. — Gravis, 
gravioris. Liv, Soldados armados con armas pesadas. 

Armátus, us. m. Lio. La armadura, 

Armitus, a, um. part. de Armo. Cic. Armado, per- 
trechado, provisto, equipado , vestido de armas, || For- 
talecido, defendido , cubierto, fortificado. Armata urbs 
muris. Cic. Ciudad rodeada de muralla, 4rmatum pectus 
Jide. Sil. Pecho armado de fe, de fidelidad. Armaátus 
audacia. Cic. Armado, fortalecido de ardimiento, de atre- 
vimiento.— Contra fortunam. Cic. Preparado contra los 
golpes de la fortuna. 

Arménia, ac. f. Plin, Armenia, region de Asia entre 
los montes Tauro y Cáucaso. 

— Arméniaca, Se entiende malus 6 prunus y 

Arméniácum, i. 1. El albaricoque, fruta, y el árbol, 

Arméniácum, i. 1. Armañac, condado de Gascuña. . 

Arméniácus, a, um. Plim, Perteneciente 4 Armenia.|| 
Capit. Sobrenombre de Marco Antonio el filósofo, por 
haber vencido á los partos. Armeniacum malum. Col. El 
albaricoque. Se dice tambien Armeniacum, i. y el árbol 
que lleva esta fruta, Armeniaca, ac. Ó Armeniaca malus 
Ó prunus. : 

Arménium, ii. 1. Plin, 6 Armenius lapis. Lapis lázoli, 
ultramar, color azul. ; 0 

Arménius, a, um. Cic. Armenio, perteneciente 4 Ar- 
menia. á q 

Armenta, ac. f. Plin, en lugar de Armentum. 

- Armentális, mm. f. 16. m. is. Virg. Perteneciente al ganado, 

Armentarius ii. mm. Virg. El pastor, guarda de ganado. 
baquero, boyerizo, 7 

Armentarius, a, um. Solín, Perteneciente al ganado, 

Armentinus, a, um. Plin, Del ganado. 

' Armentitius, a, um. Varr, V. Armentalis. - 
Armentivus, a, um. Plin. V. Armentalis. 
Armentósus, a, um. Plin. Abundante, rico de ganados. 
Armentum, i. 1. Cic, El ganado mayor, el ganado va- 

cuno.||Virg. Los caballos, todo género de ganado. 

Armidoctor, óris. 6 Armiductor. m. Vegec. El maestro 
de esgrima: el que enseña 4 los soldados el manejo de las 
armas , el ejercicio. [| Ayudante, sargento. E 

Armifer, a, um. Ov. Armifero, el que leva armas ó 
va armado. Armifera Dea. Ov. La diosa Minerva. Armi- 
Jer campus. Estac. El campo de batalla. Armiferi labo- 
res. Estac. Los trabajos de la guerra. > 0 

Armiger, éri. m. Oo. Page de armas. El que lleva las 
armas de su amo.||Curc. El que va armado. || 5i/. Inclina= 
do á las armas, guerrero, A Ea 

Armigéra, ae. f. Oo. La que lleva las armas de Diana. 
Armigera Jovis. Plin, El águila, 4 

Armilausa, ae. f. 1sid. Vestido militar ójubon para en- 
cima de la armadura. - e 

Armilla,ac.f, Plin, Armila, brazalete ,manilla.[Vitrav. 
Anillo, armella de hierro. S 

Armillárii cursores. m. plur. Bud. Correos de gabine- 
te , que llevan un anillo ó medalla por distintivo. 

Armilláris sphacra. La esfera armilar, compuesta de los. 
círculos que se fingen en el cielo. do 

Armillátus, a, um. Suef. Adornado de anillos, bras 
zalctes. Armillatus camis. Prop. Perro con collar, con 
carlancas. le 

Armille,is.m. Apul.El almacen de los embustes y engaños. 

Armille , is. m. Apul, y 

Armillum, i. n. Lucil. Vasija, cántaro para vino que 
llevaban 4 los sacrificios. Anus ad armillum redit. prov. 
1d. Vuelve lá vieja al cántaro; para significar que uno 
vuelve á sus primeras inclinaciones. 

Armilúdium, li. n. Ó 

Armilustriem, ii. n. Varr. 6 

Armilustrum, i. 1. Sacrificio que hacian los soldados 


ARR | 
armados alison de las trompetás - para lostrar las:dfmas y 
el ejército, . e . 
Armipótens wtis. com. Virg. Armipotente , poderoso 
Mn aa Ad rez 
Armipótentia, ac, f. Amian. Valor en las armas. 
misónus, a um. Virg. Que hace ruido, que résuena 
con las armas, Ra 
: ¿Armo, ás. avi, tum, are. a. Cic. Atmar, equipar, 
vestir, pertrechar, dar armas: ]] Fortalecer » fortificar, ré- 
PATEAR y AE es : 
rmóracea, ae. f. Ó 
NC AO 
rmóricium, ii. 2. Col. El rábano silvestre, > 
Armórica, ae. f. Ces. Armórica, Provincia que en lo 
antiguo comprendia la Bretaña baja, la Normandía baja 
Y la Turena. 0 210 o ARI 
Armóricus, a, um. Ces. Los naturales de Armótica. 
Los bretones. > y IT NT 
 Armus, im. Viro, La espalda ó la-parte superior de ella, 
Armuza, ae. f. ó q Ue ilaria 
_ ArTmuziz, ae, f. Ormus > isla, ciudad: y reino en el 
Eolo pérsico, A 
 HArna, al f. Fest La oveja. |] 57. Ciudad de la Um- 
'bría cuyos naturales se dicen arnates. 00 
-Arnácis, idisi f. Varr. Vestido de pieles de oy 
se daba en Grecia por premio de unos Juegos. 
- Arnáris ¿1dis. f. Var, Vestido de las doncellas hécho 
tal vez de pieles de ovejas. > 2 
¿irniensis, 1. f. sé. 1. is. Cíc. Del rio Arno de Tosca= 
na. [| Nombre de una tribu romana. ol 
Arnobius im. S, Ger. Arnobio 
despues cristiano , que floreció 4 fing 
maestro de Lactántio Firmiaño, 


eja, que 


> Febórico gentil y 
s del siglo tercero, 


Arnus, dm. Plin. El Arno , rio de Toscana; Gel. El 
«Cordero. A A TR 
ATrO, 38, Avi, Atum Are. a.Cic. Arar, romper la riera 
ra con el arado , labrarla para sembrar. If Cultivar. Arare 
dittus. On. Proverb, Perder él tiempo. — ln singulis jm 
81s. Cic. Arar con una yunta; Áequor. Vire. Navegar. 
Aróma, átis. m, Col. Goma olorosa, la especia y todas 
las drogas de este género, aroma, CA 
 Arómátarios, li. m. Bud. El que comercia eh aromas 
Ó Especería , droguero, pedir) e 0d id e. 
Arómátárius, 2, um. y go di 
ES Aromáticas, 4, um. Plin. Aromático, oloroso, : 
. Arómátites , 20. m. Plin. Vino Compuesto con cosas 
_Slorosas, comio el hipocrás, |-Plin. Piedra precio: 
Mene olor y cólor de-sima! se 5037 ña N 


tri 


pe Aron, 1.6 Arun io, Plin. El bulbo, es- 
E a o O 
toS2, “28: f, Arosen, ciudad episcopal de Suecia, hoy 
Arotiae:“árúm: mo A Chiad AN 4 - 
.. pl pi A AA y < Os siracusan ) . 
Mes la pobreza LETS Sea e ld 
Arpiórum. plur.Plin.Ciudad de 


CA Dn, L de la provincia de 
des Dolscos y patria de Plauto, de Ciceroj y de Marió. > 
4 ¡AFPIDOS, 2, úm. Marc, Perteneciente 4 la ciudad; 
“Atrpino, E | .. 3 de e pr E e » cbc 
: ae quitas 2, um. Ov. Arqueado, encorvado;en figura 
100 CA. Tetiriciado Au padecido maca 
untar , padece este" mal. ]-4r 
E A vegius morbus, Cels, La ictericia 6 liricia; + 00009 
tiene cl arco ia A dde joe 
“del zodiato; +-- as pera Elngicario pd 
Arquites, tum. mM. plur, 
ec 1Crog, > 7 ES ES 
Arquus, om: Luc, 
Arta. V. Arrha. 
Arrágonensis? yy fosé. m. is, 
remo de Aragon. 


Fest. Los soldadós atqueros ó 
El arco 1, 


El aragonés, el natural del 


ARR- | 71 
- Arragonia, ac. f. Aragon, reino de España. > 
“> Arrectaria, órum, ñ. plur. Vitro. Pies derechos de ¿ta 
quitectura. PELAS 
Arrectários , a, um. Vitruo, Derecho, recto. Árrectan 
rius asser. Varr. Pie derecho”, puntal SS 
Arrectus, a, um. part. de Arrigo. Virg. Derecho, rec- 
to, enderezado, levantado. l] Lio. Atento, despierto, ani- 
mado, movido , excitado. Arrectus 11 digitos. Virg. Le- 
vantado sobre las puntas de los pics, —Quadrupes. Virg. 
Caballo puesto de manos. — Animus' ad bellandum. Lio, 
“Ánimo inclinado 4 la guerra. Árrectae mentes. Virg. Áni- 
"mos atentos. — Comaz. Virg. Cubllos erizados. .— Aures. 
Virg. Orejas tiesas, empinadas, enhiéstas , derechas, Ár- 
rectam pectus. Virg. Pecho levantado, ; 
* Arrepo, is, ére. Cic. V, Adrepo.. e 
Arrepto, as, are. Plin, V. Repto. >> pe 
Arreptus , a, um. part. de Arripio. Arrebatado, añ 
Arrexi. fret. de Arrigo, : AGA 
Arrha, ae. f. Plin. 6 e ce , 
Arrhábo, onis. m. Plaut, La atra, prenda ó señal dada 
en seguridad y firmeza del cumplimiento de lo pactado ó 
debido. . , 54 4 e ls A A a * 
Arrhenicum, ci. 1. Plin, Arsénico, mineral Ó venero 
Hamado rejalgar, y tambien oropimente y sandaraca, 
Arrhenogónon, i, f. Plin. Satirion Jerba dulce y sa- 
brosa. ARI ic 
*Arrhétos, i. com. Terf. Indecible; que ho se puede 
“explicar ni ponderar. A A 
dE €s , si, sum, ere. M. Cic. Rcir, sonreirse, 
aplaudir Ó aprobar riendo alguna cosa. | Agradar, gustar, 
"Arridere ridentibus. Hor. Reir con los que rien. Arridet 
hoc miki. Cic. Esto me agrada mucho. A 
'Arrigo, is, rexi, rectum, Érc. 4. Tert, Enderezar , le- 
=vantar, empinar, alzar, poner en pie, recto, derecho. ll 
Excitar, mover, despertar, animar. Árrigere aures Alia 
cui, Plaut, Hacer aplicar el oido 4 algano..— Aures. Ter. 
Aplicarel oido, Alicujus animum. Salust. Animar 4 uno. 
Arrígo, 15, Arc. 4. Arreglar, disponer sus Cosas » ha 
“cer testamento durante una enfermedad. - * epic 
Arrilátor , Oris. m, Fest. Mercader. que ,quiere le fien 
sobre prenda. A 
ez Aripio , 15, pui, reptum, Erc. 4, Cit. Arrebatar, to- 
mar, echar mano y Agarrar , asirse de alguna cosa con vió- 
Iencia, | Ácometer , invadir. [| Tomar, coger. Árri ere me- 
dium. aliquem, Tert. Agarrar á uno por medio de Cuerpo. 


¿— Barba. Plaut. Tomarle £ uno las barbas. — ese foras. 


Plauf, Echarse fuera apresuradamente. — Avide litteras. 
-CicEmprender con'ahinco las letras. Occasionem. Lio. 


o. . at TN ELN 
-Aprovecharse de Ja ocasion, no dejarla pasar. Arripi som- 


70. Justin. Cogerle 4 uno el sueño. 


tas E Fan fo _ "PR A CHA 
Atrisi. pret. de Arrideo. aa 


Arrisio , ónis. f. Cic, Risa; sonrisa E 
—Arrisor, Oris.m. Sen. El que se rie alabando ó adulando, 
Arrips , ii. 7m. V, Arius. e e DE 

_Arródo, is, si, sum, dére. a. Cic. Roer”, morder al 


«rededor. Arrodere rempublicam. Cic. Ir arruinando poco á 
"poco'la república. *” 


* 


Alrrógans, tis. com, Cie. Arrogánte, presúntuoso y Sober- 
bio , altanero, vano, altivo, insolente, orgulloso ,; que se 
“atribuye las virtudes pai que no tiene, Arrogans 
minoribus, Tac. Soberbio con los inferiores. AB 

-Arrógánter. comp. Uns súp. issimi. ado. Cic. Arrogante= 
"mente «CV. Arrogibs. E: 
“Arróganta, ac. f. Cic. Arrogancia, altánería, altivez, 
soberbia, insolencia, orgullo, vanidad » presuncion.]] Obs- 
tinacion ,"Pertinacia O cit: a 
—PArrógátio , ónis, f. Aúy: Viet: Adopcion de un hijo, 
perscna libre, con consentimiento de 'un pueblo ó del 
PR ¿ 

cod m. Ca Jet. Es el que recibe 

admite por hijo suyo al que no . 
z AS x e E vie. Adoptado , $ adoptivo, 
recibido en una familia por adopcion, 

Arrógo, ás, ivi, átum, arc. a. Cic, Arrogarse , Atri- 
buirse, usurpar , apropiarse, adjudicarse as prendas que 
uno no tiene, || 4ur. Vict, Adoptar, pedir permiso al 
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pueblo para adoptar al que está fuera de la tutela. |¡Apro- 
piar, adjudicar, atribuir. Arrogaf annus chartis pretium. 
Hor. El tiempo da estimacion á los libros, los encarece, 

Arrósi. pret. de Arrodo. 

Arrósor, óris. m. Sen. Roedor, el que roe. | El que va 
gastando y consumiendo 4 otro su hacienda, 

Arrósus, a, um. part. de Arrodo, Plin, Roido, corroido. 
—Arrúgia, ac. f. Plin. Mina subterránea de donde se sa- 
ca el oro. 

Ars, artis. f. Cic. El arte, facultad que prescribe reglas 
para hacer con perfeccion las cosas. || Artificio, primor, 
perfeccion, delicadeza de una obra. || El libro que enseña 
las reglas. ] La maña , destreza, habilidad, capacidad , su= 
tileza, sagacidad, industria. ] Los oficios de manos. |] La 
astucia, ardid , malicia , cautela, estratagema malicioso. 
Ars amorum, Quint. El arte de la guerra. _ Parasitica, 
Plaut. Arte del adulador. — Pelasga. Virg. Arte, mali- 
cia griega. — Pecuniosa. Marc. Arte lucrativa, Artes tuae 
antiquae aegrotant. Plaut. Tus mañas antiguas no son de 
provecho. Notatio naturae peperif artem. Cic. La obszt- 
vacion de la naturaleza engendró el arte. Artíum chorus. 
Fedr. El coro de las musas. Ars medendi. Plin. La me- 
dicina. 
Arsáces, is. m. Justin. Ársaces , rey de los partos, c1- 
yo nombre quedó á todos sus sucesores. | 

Arsacidae, arum. m. plur. Tac. Los sucesores de Ar- 
.saces, rey de los partos, arsácidas, los persianos. - : 

Arsacius, a, um. Marc. Lo perteneciente á Arsaces Ó 
los persianos. dl das 

Arse versae. Áfr. Aparta el luego, frase prov. 
- Arsénicum, i. 1. Plin. Arsénico, mineral Ó veneno 
- llamado rejalgar , y tambien oropimente y sandaraca, 

Arsi. pret. de Ardeo, 

Arsineum, 1. 1. Cal, 
“para la cabeza. . . 

*Arsis , is. f. Diom. La clevacion de la voz. 

Arsus, a, um. part. de Ardeo. Plin. Asado, tostado. 

Artába, ae. f. Bibl. Medida de los egipcios para las 
cosas secas, que hacia tres celemines y la tercera parte 
de otro. - 

Artácie, €s. f. Tibul. Fuente de los lestrigones. 

Artátus, a, um. Vel. Pat. El que posee las artes, que 
tiene conocimiento é inteligencia de ellas. 

—Artaxita, órum. 2. plur. uv. Tauris, Teflis , ciudad 
de la Armenia mayor. || Ciudad de Capadocia. 

Artémis, idis. f. Plin. Diana , Luna, llicia 
entre los griegos. 
— Artémisia, ace f. Gel, Artemisa, muger de “Mausolo, 
rey de Caria: levantó á su marido un sepulcro famoso en 
Alicarna:o, de donde ha venido la voz mausoleo. > 

Artémisia , ac. f. Plin. La artemisia, yerba llamada 
tambien unicaule y marina. 

. Artémon, ónis, y Artemo. m. Isid. Artemon, la vela 
grande de la galera. a, 

Artéría, ae. f. Cic. La arteria, el conducto de los es- 
píritus que dan la vida al cuerpo con la sangre mas sutil, 
Áspera arteria. Conducto que sale del pulmon, y llega 
hasta la raiz de la lengua. Llámass tambien traqueartería 
y gargiiero. 

Arteriáce, ds. f. Cels. Medicamento para curar la arteria, 

Artériácus, a, um. Cel. Aur. Ó pony 

Arterialis. m. f. 18. 1. is. Arterial, de la arteria, 

jArtéricus, a, um. Prud. El que tiene gota, gotoso, 

Artériotómia, ac. f. Cel, Aur. La arteriotomia, seccion, 
incision , sangría de la arteria, 

+fArtérium, ii. n. Lucr. en lugar de Arteria. 

Artesia, ae. f. Artois, provincia de la Flándes francesa. 

Artbrisis, is. f. Prud, V. Arthritis, 

Arthriticus , 2, um. Cíc. Gotoso, el que padece gota 
artética. / 

Arthritis, idis. f. Vitruv. Gota artética, la que da en 
los artejos y coyunturas del cuerpo. 

fArtícúlimentum , i. 1. Escribon, 
juntura y juego de los miembros. 

Artícúláris. m. f. ré. m. is. Plin. Ó. 

Artícúlarius, a, um. Plin, Articular, perteneciente 4 


« 


Adorno , tocado de las mugeres 


y Lucina 


Larz. Articulacion, 
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los artejos: Articularis, Ó Articularius morbus. Plin. La 
enfermedad articular, la gota. 

Articúlárius, ii. m. Plaut. El gotoso. 

Articúlite. ado. Cic. Clara, distintamente, por artícu- 
los ó capítulos. 

Artícúlitim. adv. Plant. Miembro por miembro, par- 
te por parte. || Cic. Clara, distinta y ordenadamente. 

Artícúlatio, ónis. f. Plin.La articulacion, coyuntura y 
juego de los artejos. || Los nudos de los árboles. || La gota. 

Articúlátus, a, um. Arnob. Articulado, claro, inteli- 
gible. || Con órden, por artículos. 

Articúlo, ás, ávi, atum, áre. 4. Lucr, Articular, for- 
mar voces claras é inteligibles, pronunciar, hablar clara 
y distintamente, 

Artícilósus, a, um, Plín. Nudoso, que tiene nudos. 
ÁArticulosa partitio. Quint. Division muy menuda , de 
muchos miembros Ó partes. | 

Artícilus, i. m. Cic. Artículo, artejo, nudo, juntura d= 
un miembro con otro.||Los dedos. |[El nudo de les plantas. || 
Quint, El artículo que denota los géneros. || Oportunidad. 
Articulorum dalores. Cic. Dolores de la gota. Articulis 
supputare. Ov. Contar por los dedos. _ Distincta oratio. 
Cic. Discurso repartido por artículos, por capítulos , por 
secciones. ln articulos ire. Plim. Comenzar ¿ echar nudos. 


- (Se dice de las plantas.) Artículi orationes. Ad Her. Las 


transiciones , enlaces, conjunciones de una oracion. 
Montium, Plin. Ribazos, repechos, tesos, cuestas de po- 
ca elevacion. Articulos commoditatis omnes scire. Plaut. 
Saber aprovecharse de todas las ocasiones favorables, 
Artifex, icis. m. Cic. El artífice, artista, artesano, me- 
nestral , maestro en alguna arte mecánica ó manual. 
Artifex, icis. com. Plin. Artificial , de artificio Ó he- 
cho con él, hecho con arte. Artifex motus. Quint. Movi- 
miento artificial. _Vultus, Pers. Rostro afeitado. mu Sce- 
leris. Sen. Artífice, inventor de maldades... Mundi Deus. 
Cic. Dios, criador del mundo.._Scriptor. Cic. Autor, es- 
critor que escribe con arte,_Dicendi. Cic. Orador, maes- 
tro en elocuencia. Scenicus. Cic. Buen cómico... Morbi. 
Prop. El médico. Equus. Ov. El caballo enseñado, 
maestro, 
Artificialis. m. f. 1€, m. is. Quint. Artificial, artificio» 
so, hecho segun arte. 
Artificialiter. ado, Quint. Artificial, artificiosamente, 
con artificio, segun reglas del arte, 
tArtifícina, ae. f. El taller, la oficina, obrador, tien- 
da en que se trabajan obras mecánicas. ie 
Antúfícióse, jus , issíme. adv. Quint. Artificiosa, arti- 
ficialmente, con industria, artificio, con primor, con arte. 
Artifíciósus, a, um. Cic. Artificioso, de artificio, de 
ingenio, de primor , hecho segun reglas y arte. || Artífice, 
maestro , el que posee el arte. Artificiosus ignis. Cic. Fue- 
go con que se trabaja alguna cosa. Artificiosis rebus se de- 
lectare. Vitruv. Deleitarse, gustar de obras hechas con arte. 
-Artifícium, ii. n. Cic. Artificio, el arte con que está 
hecha alguna cosa, |] Destreza, industria , ingenio , habili= 
dad, capacidad del artífice. | Fingimiento , cautela, astu- 
cia, maña, disimulo, || Disciplina , enseñanza. Artificium 
oppugnationis. Ces. El arte de atacar las plazas. _ Dicen- 
di. Cic. El arte de hablar bien, de la elocuencia. ...Coguo- 
rum.Quint. El arte de cocina. Artificii aliguid habere. Cico 
Tener algun oficio, Artificio simulationis eruditus. Cies 
Gan maestro, diestro en el arte de disimular , de enga- 
ñar y de remedar. — Summo artificio factum. Cic, Hecho 
con grande arte. Artificia tueri. Cic. Ocultar , encubri£ 
sus engaños. 1 
jArtigráphus, i. m. Sero. Gramático , el maestro de 
gramática. dá , 
Artio, is, ivi, Ttum, ire. a. Caf. Empujar , echar hácia 
adentro, apretar estrechamente. 
Artitus, a, um. Fest, Instruido en las artes. |] Prud: 
Apretado. V. Artatus. 
Artócópus, 1. mm. Lio, El panadero. 
Artocreas, átis. 1. Pers. Pastel, manjar de pan y carne» 
Artóláganus , i. m. Cic. Especie de hojuela, buñuclo, 
torrija, torta, tortada Ó pastel cocido con vino , lechc» 
aceite y pimienta; fruta de sarten. 
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Artómici, órum. qm, plur. Los naturales del bajo Len- 
guadoc. Vr 
v: Artopta, ac, f. Plaut. Especie de tortera Ó tartera en 
que se cocía el pan mas delicado. 

Artoptítius, a, um. Plin.Pan cocido en tartera. 

Artotrógus, i, m. Plaut. Coniedor de pan, nombre de 
un bufon en Plauto, : > ASIA 
:, Artotyritae, Arum. m. plur.S. Ag. Ciertos heréges 
que ofrecian pan y queso enelaltar. 2 00 

F Artro, ás, ávi, átum, are. a. Plin, V, Aratro;: 

T Ártua, um. n. plur. Plaut. Las junturas 6 coyuntu= 
ras de Jos.miembros. HO A 

Y Artuatim. ado. Jul. Firm. Miembro por miembro. 

$ Artuátus, a, um. Jul. Firm. Desmembrado, hecho 
pedazos , despedazado miembro por miembro. 000 
+ FArtuo, ás, áre. Mater. Desmembrar , hacer peda 
zos, despedazar miembro por miembro, AI 

T Artuósus, a, um. -4pu!. Membrudo, fornido; fuérte. 
co Ártus, 2, um. en Jugar de -Arctús. Fed. Estrecho, 
pequeño, apretado, Actum theatrum. Hor. Teatro lleno 
E EA 

Árlus, uum, gen. ubus. dat. m. plur. Cic. Las junturas 
de 1 ¡iemb canti : 

os miembros. (¡Los miembros:[[Cic. Fuerza; fortaleza, 


Ártus £lapsi in. pravuma Tac, Mot; loco, Quint..Miem= 


bros dislocadosy, desconcertado E quorum. Tac, Esque- 


e de. los:caballos. Ar£uum:dolor.¡Cic. Dolor de la gotás 


— ABartus.redire. Plin: Componerse, volver 4 su lugar el 


un temblor en Lodo. el. cuerpos lo AY A Oros 


hueso dislocado,: Artubus omutibusicontremisco. Cics Siento. 


ZArui, pref, de Areco, 0 de Aresco. ias 
- ¿¿Airúla, acom. El: Loire, 'rió. de Francia. [El Aar, río 
de la Suiza. Andi MING, A, ala 
Arúla, aci fo dim. Cic, Elará pequeña, 0 
Arulator. Y, Arillator. ' A E A: 


PIO 
ed 


> t 
14 


ATA 


-'Arunca , ac. fo Ciudad de Tralia. ¿ A des od 


PIS AS 
Id , im. Plin. La barba de las cabras... 
 Arundifer,.2,:unOv. Lo-qué lleva ó cria cañas. ' 
Arundinetum, i.m. Plir. El cañaveral, sitio donde na- 
«LEN CAÑAS ¿caos E a A 
Arundineus,, a yum. Virg. Lo que es de caña. 000 
Arundínósus, a, um, Catul. Abundante, lleno de cañas, 
.'Arundo, Ínis. £.: Liv. La caña.I[Virg. Lasacta, la flecha. 
][La flauta, caramillo, Cchurumbela.|[Ov. Caña de: pescador, 
be Arundúlatio;.Onis.f, 'Vatr. El apoyo de cañas para Sos- 
tener las ramas de los árboles. |El rodrigon de las wideg. 
Aro; as, are; a. Col, Epterrar el grano dando una se- 
gunda vuelta á la tiertaarada. 10 0 ir 
-Arupinas;catis. mo Tibul. El natural de la ciudad de 


Y 


-Arúra, ae. f. Mar + Emp. La arada, la tierra ó « 
IPS cis. com. Cic, El agorero, adivino, el que con- 
Jenio aa de las víctimas para sacar los agiñeros. 
¿+ 2MUSPiCiDA y 26.0 f.: La cienci los a 
his AS cai La ciencia de los agorcros, 
vaticinar 16 futuro: por-las entrañas de las víctimas. 
¿ Aruspicium, ii, 7. Caf. La agorería ó adivinación. 
¿Arvalia, ium, 2. plar. Plin; : > 
fertilidad de los campos. 2 


e 


€ L£ampos.. A A 
+ Arvcho, ds Éres, 
_Arverna 
nia en Franc; | 
Verni, Srum. mm, plur, Luc. Los naturales de Auvern; 
rvernia, as, f.: P> s naturales de Auvernia, 


- 
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Arvix, 1gis. f. Varr. El carnero , ó víctima con cuernos. 

Arvum, i. 2. Col. El campo labrádo , cultivado, ara= 
do, la arada. || El campo en general. acta 

Arx, arcis. f. Cic. Alcázar, ciudadela, fortaleza, case 
tillo, fuerte. || La ciudad. || La altura, Refugio, asilo, 
sagrado. Arx capitolii. Tac. La fortaleza del capitolio, el 
alcázar. _ Minervae. Cic, El templo de Minerva. — Cato 
sae. Cic. El punto principal de una causa..—Legís, Cic. La 
fuerza. de la ley..__Omnium gentium Roma. Cic. Roma, 
refugio de todas las naciones..—Coelestis. Ov. El cielo. Ar- 
ces sacrae. Hor. Los templos. Arcem mussicae possiderel 
Prisc, Saber la música 4 fondo. Arz corporis. Sen. La ca- 
beza. Arcem ex cloaca facere. prov: Cic. Amplificar de- 
masiado una cosa- despreciable, hacer de una hormiga un 
camello. +2: dera E 

Aryténa, ae. f. Encil. Especie de vaso de: que usaban 
en los sacrificios. E 3 1 TIOS 
SEDE. HA AASA dd a id 

As y segun los antiguos asis, asis. mm. Varr. El as, 

libra romana de 12 onzas, que fue la primera moneda de 
los romanos. Ex asse' haeres. Plin, Heredero absoluto, 
Ad: assemvedisere. Hor. Reducir á una extrema pobreza, 
á la mendicidad, 4 pedir limosna. 4d assem omnia perdes - 


ve, Hor. Perderlo todo hasta el último maravedí. 


Nombres de las partes delas; siguiendo su antigua di- 
vision, que hasta la primera guerra púnica fue-de 12: 0n- 
zas, como la libra, y se llamaba 205 grave, porque se. 
daba al peso. MD TAREAS 
As Ó libra. El as entero de una libra Ó 12 onzas. Deunzx. 
Once duodécimas, ú: 11 onzas. Dextans. Cinco seisenas, 
'Ó+xo0 onzas. Dodrans. Tres cuarteroñes Ó y onzas. Bes. 
Dos terceras partes y ú 8 onzas. Septunx. Siete: duodéci. 
mas, Ó 7 onzas. Semis. Medio as, media libra, .Ó 6 on= 
zas. Quincuna. Cinco duodécimas, Ó 5 onzas. Triens. Una 
tercera parte, Ó 4 onzas. Quadrans. Un cuarteron, Ó 3 
onzas. Sextanms. Una seisena, Ó 2 onzas. Sexcunz,óÓ sen 
quiuncia. Una octava, ú onza y media, Uncia. Una dozá= 
va Ó duodécima, Ó una onza. 0 ia 
“Los compuestos de Assis som Tressis, 6 tripodium. 
Tres ases , Ó 3 libras Quineussis. Cinco ases, Ó- 5 libras, 
Octussis. Ocho ases y ú 8 libras. Decussis, Diez ases, ó 
10 libras. Undecim aeris. Once ases, ú 11 libras. Duode- 
cim aeris. Doce ases, Ó 12 libras. Y asi hasta Vigessis. 


- Veinte ases, Ó 20: libras, Trigessis. Treinta ases, ó 30 li- 


bras, Centussis. Cien ases, á 100 libras. Aeris ducentis 
Doscientos ases, Ó 200 libras.. Y asi de los demas. Aeris 
deni, viceni, centeni. Diez, veinte, cien ases Ó libras... 
” —Asa, ac. f.Gel. V. Ara. > ¿FA Ep id, tro 
+ Asáróta, órum. espia Vatrob: inci a 0 
-Asárotum, i. 1. Plin. El suelo Ó pavimento de la casa 
Ó templo: dícese del que está solado artificiosamente y 
con simetría, con piedras de varios colores. de 
-Asáróticus, a, um. Sidon. De obra mosiica, taraceada 
de piedras ó tablas de varios colores con simetría. > 
- Asárum, 1.2. Plin, Asaro, asarabacar, nardo silvestre, 
yerbatolorósd. isis rot EE 
.-*Asbestinum, il: 1. Plin. Asbestino, da asbesto y Ó de 
lienzo asbestino. Esta gay pl eb, Jr 
*Asbestinus, a, um. Incombustible. ...-: 
- *Asbestos, i. f. Plin. Piedra llamada amianto, Ó 29 
besto , Ó alumbre de pluma, que es de materia fácil, y 
forma unas hebras incombustibles.. ; ¡ISA 
-Asbólus, i. 1. Ov. Un perro de Acteon. 
Ascálábotes, ac. m. Plin, La tarántula , especie. de ara» 
ña muy venenosa. dt 
- Ascalíphus, i. m. Ov, Ascalafo, hijo de Áqueronte y. 
de Orfne convertido en buho por Proserpina. || Otro hijo de 
Marte. aiii ends tr 
 Ascalia, ae. f. Plin. Especie de cardo. - - 
«Ascálónia, ac. f. Plin, La escaloña, especie de cebolla, 
-Ascálonius,-a, um. Plin.: Perteneciente 4. Ascalona, 
ciudad marítima de Palestina. * 
Ascánius, ii.m. Liv. Ascanio, hijo de Eneas y de Creusa. 
Ascanius, a, um. Plim. Lacus. El lago de Nicea en Bi- 
tinia. Áscanius portus.  Plin. En e ame 00 al 


O] 


E 


ASC 


IM Plin. En el mar Egeo 6 el Archipiélago. ES 
- Ascaules, is. ma Marc. El que toca el fole ó la gaita. 
- Ascendens, entis. com. Paul. Jet. Ascendiente, aquel 
de quien desciende otro por línea recta, || El que sube y 
va hácia arriba. Ascendens machina. Vitruv, Máquina pro- 
pia para los asaltos de las murallas, que con oculto artifi- 
cio y muelles fáciles se levanta de pronto. A 
Ascendibilis, m. f. 16. 72. 13. Pomp. Que se puede subir. 
Ascendo, is, di, sum, dére, a, Cic. Ascender, subir, 
caminar, ir hácia arriba, trepar, escalar. [| Levantarse, 
llegar arriba. Ascendere equo adversam ripam. Cic. Subir 
al otro lado del rio 4 caballo. __ lx concionem. Cic.— In 
rostra. Lio, Subir á la tribuna, al púlpito, 4 la barandilla 
para hablar al pueblo, _.Vavem. Ter... In navem. Hor. 1x 
á bordo, embarcarse. _ Equum. Suet, — In equum. Eto, 
Montar á caballo....Thalamum. Val. Flac, Contraer ma- 
trimonio.. bi E 
Ascensibilis. m. f. 16, m. is, Cel. Aur, V. Ascendibilis, 
Ascensio , Onis. f. Plaut. Ascension, ascenso, exalta 
cion. Ascensio oratorum. Cic. El adelantamiento y pro= 
eso de los oradores... Aa AS 
+ Ascensor, Oris. m. S. Ger, El que: asciende ó sube, 
- Ascensus, us. m. Cic. Ascenso, grado superior, subida, 
Ascensus mollis, Ces. Subida fácil, suave.._Siderum. Plin, 
El nacimiento, el oriente, elevacion de las estrellas , de 
los astros sobre nuestro horizonte. y ó 
- Ascensus, a, um. part. de Ascendo.: 
:- Ascesis , is. f. Ejercicio del espíritu, m 
templacion. O e 
 Ascéta, ac. m. Asceta, ascético, el que estudia y: ejer- 
cita los actos de la perfeccion cristiana.]|El-monge. 


itacion, CONn= 


. Ascéteria, órum. mn. plur. Cod. Just. Lugares adonde 


se apartan los hombres dados á la contemplacion de las 
«divinas. |] Monasterios. A IRA 
metio $ e f. plur.Cod. Just. Mugeres dedicadas 
á Dios y 4 la contemplacion de las cosas divinas, que 
viven lejos del trato de los hombres en' vida solitaria. [] 
Monjas. d q E » ¿E . ; ¿sl yu 0 

* Aschetos, i. mo. Estac. Nombre de un caballo, 

Ascia, ac. f. Cico La hacha, segur, destral, azuela para 
labrar, dolar y desbastar la madera, || Escardillo 6 almo- 
cafre para escardar y limpiar la tierra. [|Piqueta, azadon. 

Asciátus, a, um. part. Vitruv. Dolado, acepillado, 
alisado , pulido, desbastado con la azuela. E 
- Ascio, as, ávi, átum, áre. a. Vitruv, Dolar, acepis 
llar, alisar. V. Asciatas. 020002000 , 
-Ascisco y 18, scivi, itum, cére. 4. Cico Atribuirse, apli- 
carse, apropiarse, arrogarse , usurpar, adjudicarse, [| To- 
mar , admitir, recibir. Y Poner en uso, en práctica, ¡PATA 
Llamar, atraer á sí.]] Introducir. ||Asociar..—Asciscere sibi 
sapientiam. Cic. Atribuirse , hácer profesion de la sabidu- 
ría.—Civem , Ó. in civitatem. Cic. Admitir por ciudadano, 
dar el derecho de la ciudad..__Rogationem, Lio. Admitir, 
aprobar una ley. Peregrinos ritus. Liv. Tomar, introdu- 
cir, admitir costumbres, usos, ceremonias extrangeras.., 
Ad spem praedae. Lio, Atraer á su partido con esperanza 
de la presa. — [1 commilitium. Tac. Hacer liga, alianza 


ofensiva y defensiva. — Sibi oppidum. Cic, Hacer alianza 


con una ciudad. ce db 
-Ascites, ac. m. Cel. Aur. Especie de hidropesía, 
¿Ascititins,a, um. ó | : 
Ascitus, a, um. part. de Ascisco. Ov, Tomado de 
fuera, extrangero, añadido, postizo , introducido, recia 
bido, admitido. Coma ascititia, Plin. Cabello postizo. As- 
citus superis. Ov. Colocado en el número de los dioses. 
-Ascius, a, um. Plin. El lugar donde no hay sombra, 
que sucede cierto dia 4 los que habitan en la zona torrida, 
-- Ascivi. pret. de Áscisco. 
Asclépiádacum carmen, 1. El verso asclepiadeo, INDI N 
tado por el poeta Asclepiades ; consta de un espondeo, dos 
coriambos y.un pirriguio ó yambo: D. 21. Mécac-nás átávis 
édité ré-gibús. Hor. Otros le mider con medio pentámetro 
y dos dáctilos, | 
-Asclepias, £dis, f. Plin. Yerba parecida en las hojas 4 
hyedrapvo dls meto ci 
-*Asclepiodóton, ii 1. Ter. Remedio excelente, como 


¿ASI 


si fuera aplicado por el mismo Esculapio , inventor de la 
medicina. 

Asclepius, ii. m. His. El mismo .que Esculapio. || San 
Ag, Nieto de Esculapio, 

Ascodrogitae , árum. m. plur. S. Ag, Ciertos hereges 
que veneraban en sus iglesias un pellejo inflado: se llaman 
tambien Áscitae, 

*Ascólia, ac. f. 6 Ascilia, órum. », plur, Fiestas de 
Baco, en que saltaban con un Pie solo sobre vegigas 6 pe- 
llejos inflados, moviendo la risa del concurso con los por- 
razos de los que caian, de donde viene. 

*Ascóliasmus, i, m. Lo mismo que Empusae ludus. Á 
coscojita, juego de los muchachos en que van saltando con 
un pie en el aire. MA 

Asconius Pedianus. Asconio Pediano, gramático doc- 
tísimo de Padua, que escribió comentarios á algunas ora- 
ciones de Ciceron, en A dd 

Ascópa, ac. f. Bibl. en lugar de 0.0000 

Ascópera, ae. f. Suet. Especie de balija ó-alforja en que 
lleva lo que necesita el que camina 4 Ple oigo dd 

Ascra, ae. f. Oo, Aldea de Beocia, patria $ lugar dor- 
de vivió Hesiodo. 3 OE 

Ascracus, a, um. Virg. De Ascra Ó de Hesiodo, 

Ascribo, is, ipsi, ptum, bére. a. Cic. Añadir escri- 
biendo ; suscribir. || Añadir, ]| Alistar, matricular, empa= 
dronar, || Atribuir, imputar, ÁAscribere salutem alicui. 


-Cic. Saludar 4 uno por escrito, — Aliquem civitati, in ci- 


vitatem, in. civitate. Cic, Recibir, admitir , matricular 4 
uno por ciudadano, — Poenam scelere. Cic. Establecer po- 


-na al contraventor, 


Ascriptio, ónis. f. Cir, Adicion 4 un escrito, [| Asocia- 


“cion, agregación , rece pcion. 


Ascriptitius, a, um, Cics Elegido, escogido, admitido, 
añadido. Ascriptitii dii. Bud. Dioses iuferiores, _ Cives. 
Cic. Extrangeros naturalizados. mua. Milites. Fest. Solda— 
dos de recluta, 5 E 

Ascriptivus, a, um. Varr, V. Ascriptitius, 

Ascriptor, óris. m. Cic. El que añade al escrito: ó. sus- 
cribe, suscritor. |El que aprueba, fivorece, a 

Ascriptus, a, um. part. de Ascribo. Cic. Añadido al 
escrito. || Elegido, escogido, nombrado, V. Ascribo, - 

Ascúlanensis, m. f.. Vel. Paterc, y A 

—Ascúlanus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 la ciudad 
de Asculo. id da ie cil 

Ascilum, i. m. Plin, Ásculo, ciudad del campo piceno 
en Italia. dde EA, le A Un 

Ascyroides, ac. f. Plin, Yago parecida 4 la ruda, - 

Ascyron, i. f, Plin, La ruda, planta, O 

Asdrubaliánus, a, um. Sidon. Perteneciente 4 Asdru- 
bal, hermano de UTA Al 
- ZAsedoth. indecl. f. Bibl, Asedot, ciudad de los amor= 
reos. [Otra de la tribu de Ruben. DS 9 

_Asella, ac, f. dim, de Asina. Ov. Borriquita, borriqui- 
Ma. dim. de borrica, : 

Asselli, órum. mm. plur, Plin, Dos estrellas del cancer, 
cuarto signo del zodiaco. e E 3 

Ascllúlos,i.m. dim. de Asellus, Arnob. El borriqui* 
to Ó borriquillo. dim, de borrico, . piba e O d 
Asellus, im, dim.. de Asinus, Op, Borriquillo , borri- 
quito. dim. de borrico. |] Plim, La merluza... 

Asem. ind. Bibl, Asem, ciudad de la tribu de Simeon. 
, Hsemaé tunicas. f. plur. Lamp. Túnicas , vestidos lisos, 


simples, sin guarnicion mi bordadura, » 


Asia, ac, f. Hor. El Asia, una de las tres. partes del 
mundo que conocieron los antiguos , y de las cuatro que 58 
conocen el día de hoy. A IR 
Asiácus, a, um. Ov. Asiaticus. se IPR 
- Asiáne. ado. Quint. Á la asiótica, 0 AMGNEL. 
Asiánus, a, um. Lio. Asiático, del Asia. 2 
Asiarcha, ac. m. Dig, Asiarca, el supremo. sacerdott 
entre los asiÉticor 3 ds rd 
Asiarchia, ac. f. Pitisc. Asiarquía, la dignidad: del su* 
premo sacerdocio del Asia, 00 0 
Asíáticus, a, um. Cic, Asiático, lo perteneciente al 
Asia. | Redundante, difuso, Dícese del estilo, 
Asilus, i. m. Virg. El tábano, especie de moscom.. 


ASP 
PA y:20, Se para Bn Asna 'borrica,, pnl, 
pra da: 
ó Asinalis:a m. rf lé,n mn. si Apal v Asinarios, a a, um. 
Asinarius, il, me Varr. Borriquero. El que cria ny PRA 
dellosianos, lit RA e oa 
sAsíhirios;/a, 2, um: CatV, Asininus, 0 0 
Asiíniánus, ás um. Cie, Bertengcionte 4 ¿slguno de des 
Asiniosvromanos.0. 000000 
Asíninus, a, um. ad Asnal, asnino , dsnino, perte- 
necienté al asno, del asño. 
— Asinios, ii m. Nombre 'gentil. romano, Asinio ¿Polion, 
ÁAsinio Galo li E 
> Asís; i:'ms Colúmi El asno ; jitrédas, e poli. 
no , burro» || Cié. El' hombre. necio; rudo: torpe, bestial, 
brutal: Ab asinis ad boves. transcendere, Proverh. Plaut. 
Pasar de na condicion miserable 4 Otra menos mala, _Asíw 
mus:balneatoris. adag, El sastre «del:cantillo , que ponia de 
su casa el hilo, El alfayate de la encrucijada pone el hilo de: 
su: casa. ref. Asino fábulam. narrabat quispiam, eb illes mo- 
vebat aures, adag, Habló el buey y dijo mu, ref. 
- «> Asinusca: Plin, Especies de uva de: ¿poca estimación: 
AÁsio, Onis. 'm, Plin..Ebasio; ave: lo mismo que mochuelo. 
sis, idis, adj:f. Ov. La muger asiática, natural de Asia. 
isinátes, tum, mm; plur. Plin, ES petiso ca 
A sisium, A 
_Asium, j di. mm. ostias ciudad de Toalia, Patria de San 
7» A 
| Asiosoa pum, e dela lag eS Asi en pps e 
> Asizia, Ea an. plur, ¡E Cuentas que nj juez 
sE á tro en su «nhlotarejdane? A. 
: yac.m. Plaut: El ses va caballero en Un asno. 
rob Engines átis. 'n, Gáncion. :: 5 ALE 
it Amalia ”. La caniciorcilfa: 6. cancioneta.. - OS 
5 Acsmátocamptae y: Arum; m. plur, Poetas ditirámbicos; 
cuyos versos eran libres, yy ino sujetos á medida: algunas". 
Asmátográ áphi,Orum. « "m. plur, Poctas;'1 Enisico que can- 
tan sus versos acompañándóse | e mento, - 
¿smdacus yd, ble Asmodeo;) de de la ¡Ma 
Pi y LEN: 
apetii) AULA A 
* Asómus, a, dl Maré, Cap. duce dias In Cuerpo, 
Erre sm ds , AC, be Agric Dáats E 
* Asóphus, a, um. Ignorante, he “brotalk E 7 
veses y 2ci:m.20b. Baco ,'tieto: de Asopo.. aut 
sopis, ¡dis. f::Ovs Egina os Ás o ¡Op, Ev 
om Pl sos Tes e bl pa 
Ásopus, 1 m. On, Rio de Beocie;Tesalla Macedonia 


PE o e 


A Asia im. Rio que que, iria Aeraddes al, Ipiedo del monte: 


ordre AU ea 


> ¿Asitia ae. f. Gel, El 1 digal 
Saa peores: ga idad, -profason. 


Asian, lim, Casa, Sugar de placer, de diversion, 


y 


** 


Ásotus, 2, um, Cic, Erósigo, despirdiciador, ea - 
tador, maniroto; de su haciénda, | cd aan 
la. razon. |] Disolutos:libértino. +) is 

Aspáláthus ,i. m. Plin. Aspala 
alpeo ;que-algunos llama er; "iscis 
la yde rosaroitos:! 13d TA bl EA Y «e 
-<Aspálax, cis, f. Plin, Especie de plate que tiene sms 
dentro de la tierra que lo que demuestraftera, 

ac. f.- Fest. El: + o: 0: esparra ] 
mata que so formar del espár E e a age, > 
: le gus, 1. miPlin, El cspírrgo, planta, > MA 
Bor > nl a A Ada ON 
if, “Plin, Especie de hortaliza, 157 Pe Y ja 
: -sAspectabilia, y mJolé nm. is: Cic, Niible, 


puedo ser 
yo ][Quermner digno de-verse, + ee OE y y 
E pectámen, Anisey, Claud. «Mamert. v. Asf tus; us. 
Aspectio, Onis; + Ebactode ver, mirar; E? 


: ¿Aspecto ya ás dei tam, y Are 4. Cic. Mirar »considerar, 
los: nIrar.COn Atencioj, Vir Mirar de frente, 

Lucrs Mirar hácia. 8: = 

pc | ero o Sar mirar con Vene= 


po e pe 
.u. 


-fasudioso. Aspera coena. Plant. : 


ASP 7 

- Aspectus, us. m. Cie. La mirada, «vistas la acción de mi. 
rar. || La presencia, el aspecto. || El rostro, el semblante, Il 
La figura. Áspectu primo. Cic: Á primera ovistajoal “primer 
aspecto. — Uno. Cic. De un:gólpe ¿de una mirada, Aspec- 
tam alicujus exuere. Tac. Perder: 4'uno: de vista;"htir de 
la vista de'alguno y irse. Pulcher ad aspectum. Ci De her= 
mosa vista. — Definire. Cic. Fijar, clavar: log ojós.:: Áspec= 
tus morum. Plin, La idea que se forma de lascostumbres. 
— Siderum. Plin: El aspecto ó oe de un ¿nrodbotro: 

=— Coeli. Plir.-El. hemisferios: : > URI el dá 

Aspectus , 2, um, Part, de Aspicios Milado, Wisto.* 

Aspelloy is, púli, pulsum,'$re. a...Plant/ Echar, rez 
chazar, alejar, separar, apartar de sí. _Aspellit spes metum 
mihi, Plaut. Todo el temor me La la: esperanza, dr 
llere 2 se, Cie. Echar de sí. 007 2d d ah: 

* Aspendios. Plin. >. pá de vid, cuya libecio 5 


taba prohibida en/las aras 09 000 00 nl 
Aspendias; “a, um. Pomp. Melo Lo perteneciónte 4 4 la ! 
ciudad de Aspendo: en Panfilia, ... .- Al - 


Aspendius, ii. m. PARED y famoso citarista.| e, 


Elladron famosos: y A RS 


Asper,a, um. comp. dor, sup.rimmus. Cie. Aspero, esca= 
broso, bronco, desigual , lo que no está. iso: ólano¿|Des- 
apacible «desagradable, ágrio. [[Riguroso, duro, intratable, * 
inicuo. || Cruel-; fiero, [| Acre, mordaz , maldiciente, satíti. 
co. || Cálamitoso; y adverso, trabajoso. | Molesto, énfadoso, 


Cenas aspera 
cultu, Virg. Gente grosera, inculta. As, pera oratios Cic, 


Oracion dura; Asperum jugum. Ces. Montaña frágota ds. 


pera tempora. Cic, Tiempos calimitosos. Asperae facetiae, 
Tac. Sales picantes, Asper lapis. Oo, Piedra en bruto, 
Victus: Plaut. Vida austera. Animus. Lio. Ánimo fiero, 
duro. Asperius nihil est: humili cun surgit in altum. Claud.: 
No hay cosamas insufrible que un hombre bajoexaltado.. 
Aspératio, ónis. f. Macrob. La accion de. «poner áspera, 
de exasperar una cosa, > A ON 
Aspératus 2, um. Part, de Aspeto. Pin, Exasperado, 
irritado”, tefregado. AR PE RA e UA 
-Aspéres comp. ds. supe ertíme. ado, Cic, Áspera, rigu- 
1052, desapaciblemente, con desagrado, asperezaz:dureza, 


Aspergillus, Le Sipont; Aspersorio, o - 


Erumento con que'se rocía, Elie dio. as 
- Aspergo ¿Anis, f. V ig El: asperges y aspersioh ; sel acto 


de rociar con' 'algun |] licory rociadura, salpicadura. + 

- Aspergo, is, si, sum, gére. a. Cic, Rociar y esparcir de- 
licadamente el licor sobre alguna cosa. [[Esparcir arrojar. || 
Murmurar; 'Zaherir.. Aspersisti. aquam. Plant. Me “has 
hecho acordar, me has hecho volver en mí. rr 
Pergere abicuto Cies Denigrar 4 “alguno, oscurecer algo su 
fama. Aipergers bc Oz, hice í alguno, darle una 


rociada; * ques bitidd el 
—Aspéritas, 2 atis. fe Cics Aspereza. , la desigualdad de al» 
guna COSA, ll Dificultad. | Rudez za, dureza, severidad, ri 
e austeridad. ía, impolítica , falta de:cultura. 
speritas loci. Oo. La aspereza del sitio. — Contentionis,, 
a e 


tosco de la voz.Verboru OR Duróza de las: palabras. 
Viarum.-Cic, Desigualdad de los caminos.Rationis: Liv. 
La aspereza-ó. poca: pol ca: de las razones.—AÁceti, Plin. 
La fuerza del vin - Aquarum. Plin, La crudeza de 
las aguas. __Animae.. Plin Dificultad en la, ESpiracioM,— 
Pomi. Plin. La aspereza, el agrio de la fruta. «“inaater 
—Aspériter. ado. Plant. Y. Aporte Pl 
- Aspéritado, Ínis. f. Cels. V, IP to 
Aspernábilis, », f. 16. m. Ás. Gel, Desprsciabloyídebcr> 
timable, contentible/ 1% 002. et 
+ Aspernimentum, , de m. Tort. Despreciamicato, ds 
precio. ; >, 2168 0d A 
 Asperñandus, a, ua Cia Y. Aspermabilis.- 1d 
Rca. ado. Am. Con desprecio. >. 
Aspernatio , Onis. Cira Desprecio, desestimacion, des. 
aire, menosprecio, 
Aspernátor, 3 Oris. mm. Terf. Despreciador, el que desprecia, 
Aspernátus, a, um. Cjc. El que ha despreciado, des= 
echado, desestimado, menospreciado, [| Despreciado, des- 
echado. 
Ka 


26 ASS 

. Aspernor, áris, átus Sum; ari. dep, Cics Despreciar , des- 
estimar; menospreciar,,. teher en, poco. [| Ser.despreciado.. 
Aspernátur qui pauperest, Cic, Al pobre: se:le diia 
Minime aspernandus¿Cic No.despreciables3... 1 

Aspéro, ás, ivi, ¿tum ,' are, a, Colum,, Exasp CIAT) po= 
ner una cosa áspera y desigual. || Tac. Aguzar , afilar, amo- 
lar. (| Val..Flac. Encerider, excitar. [| Irritar,, ensañar , eno» 
jar, enfurecer., Asperare saxo ugionem. Tac. Sacar.la pun», 
ta, afilar el puñal en una piedra, — Sagittas ossibus. Tac. 
Armar las flechas con puntas de: hueso. — Critmina. Tac, 
Exaspetar los delitos , hacerlos mas atroces»Undas. Virg. 
Alborotar mar —Lram. siste 4 AC incida ira, pel 
vencedor». AN 

- Aspersi. pret. de Aspergo.y 

Aspersio, ónis f.Cica y eiii asalpicadura, 

- Aspersus, us. m. Plin, V. Aspersios, 0. 

Aspersus, a, um. part. de Aspergo. Cia. - Rociado.|Es- 
parcido.[|Infamado. . spersus luto, Hor. Salpicado de lodo. 
— Oculis liguor. Li li ig colirio echado: en. Los ojos»... 

As ¿ri o, iniS. : » MO ccoo 

rerida » 30. f. Plin, Aspérgula A Je amor de hor< 
telano, aparine, filinon, Aleph ATA 
¿preb, de. Aspicio... 

: haltion, ii. 1. Plin. El asfalto especie de betuns Nan 
Pi llamado . betumen judaico 6 *habilómico... al 
Asphaltites , is. m. Plim, El lago salio mar 'nErto, 
de Palestina en Judea; 0 0 00 
Asphaltivar,: 1 ii. 2. El. betun.. sr 


- 


po e Ae > 


perra 1. m;/Plin, El. gamon y. 
, J da Aia AS A e 150, 
de Ja arter 12 DA ve ed in xa 3187 pusiia sol6é ¿ño de 
lei lo pexi , pectum Vel | 
poner los-ojos. en 1 La iemales Visitar] 
poros 5 np ervarw|| ai. SOCONTOE y sopa 
Sano da oREeRtdd ls da oda e o ¿ A Ay 


e Aspicuus, 2, Um. Ausot. Visible... dodo: aida 
Aspideus, a, um. Lo perteneciente. al áspid.. de 
* Aspilátes, ac. m. Plin. La aspilate , piedra ercidia 


. 
23yb ir Le, iS ¿698 A 


Aspitamen, Ínis. 1. , Val, Flac. La aspiracic Dersasd: 
Aspiratio, nis. f. Cic. La aspiracion, € 
atraccion del. aire al sepia llas fuerza COn que se. pro- 
nuncian de yocales, denotada. E la letra H. Aspiratio, 
coéli.' hoc. Or Terrariti, Cita. Exha- 
lacion:de tierra. £60o. EUR e 
toa ás, Ávi, alum, Arc. 6. Mc 
echar el aire, la. respiracion y el. a 


- dar, proteger: ]pInspirar, ia : 
licitar: anio £ dal e AER JA: ellas 
Aspis, dis. f. Cic. El áspid de serpiente an Muy ve= 


pta ps Má Ar e ib eqtds año : ad Pai 
¡Asple diam, dio y. y AA 
Asplénum:, l, mn. Plin. A] 'endra as bolso 
que crece por las paredes húmedas. llamada 
+Asplenus, y Asplenius;2,Um. .Lo quem no O 
—AAsporda, acu. La blancara A 
: Asportandas, a, um. Cicw Lo: que se ha de. trasportar: 
¿Asportatio,.ónis».f. Cie El trasporte». conduccion, 
- acarreo, la action de dr da á otra. 19d po 
- Asportatus) dy um, Cici parte de, 
- Asporto,. » Atun y: Are. A. l bat Trspotiár ko 


du entói 


' 
reli > 19 904 


var def una parte 4. otra, acarr conducir». Multa de 
suis rehus sect arta, Cl, Lora cosigo muchos de 
ese. A had añ APIs Es 
Asp aries. pisces. m. plata Plin. . Vale De eces que tio= 
nen ás la; escama Wi pito mao ] p 
Asprédo, 1 inis. f ls, Y. “Asperítas. de 
Asprétum:; da Me Liv, Lepra Mero p fo 
desi ie uebrad Q3 3 
“Aspritidasi inis. f. Cor opero, apre, Gaosidad, 
desig ualdad. ¿riblotoo MN 
 Aspalivpret, de Aspello..: + Po 
As pulsus, 4, UM. part. de Aspelo. 2 NERISGES 
-Assa, ac. f. V. Assus. SÓ de 


Assabinus, l. m. Plin, Dios de los ctiopes. 


de. 0 e de. caos que se cría en. Arabia en los midos de - 


aliento, la. 


idol onde A Ses Aye pabasiá 


a 


cie mi a lp. jnstia e cid AA Ak ah 
-ntio y is. 


ASS 


Assa dulcis. f:. Asa olorosa la: goma Óilicor que destila 


el árbol laserpicio, que comunmente se dice benjuí 6 menyuí. 


Assafoctida; ac, Le la asolétidas. otra: Mpade 0 asas V. 
Assa dulcis» con 1. La 

Assámenta, Órum. £. lar, Plin, Las tablas Aimpliradiles 
fuertes de que se Jacón: dea plézas: coo «de la car- 
pintetía.:: qee A pin aia RA 

Assáricus, ¡ i. Mo Virga Asárac, troyano y abuelo de a 
quises, padre de Eneas, 0002. 

Assaratum. V. Assirátum. 
A Assarius, 2, Um. Cat. ¡Asado.:1:::>*. "q 

Assárius, 1. mm. Varr. Lo mismo que an 

:Assatúra, ae. f.. Vopisc, El asado, lavianda: ii 
¡Assátus a, um. part: de Asso. Pliti, Asado. 300.0: 
Assécla , ac, m. Cic» Asecla, el que acompaña y ig 
otro, Assecla mensarum, Cic. Pegote, el que anda de mesa 
en mesa. Asseclaé He haben, bas El, pri 
los embajadores. porn 

. ¿ASSECOF y: Aris, tus sum, Tiida: Plaut+ Desmembrar, 
despedazar, partir, hacer pedazos. 00000 00 o to 

Assectátio, nes ¿fs Cie. El cortejo, acompañamiento, 
corte que.se. bace 4 alguno, | Observación ¿«nota, adicion. 
Assectatio coclí, Plin.. La observacion de los astros 


Asscctátor y Bris. 11» lic. El. que acompaña, sigue', £or- 
teja, el que hace la corte á otro. Assectator dapiso Blin, 


E 
va 4 ÚS AS 


qt mr? . » 
q. Md ds . DGA. ¿4 5 HU ES 


El que acompaña 4 Ja: comida, 4 la:mesa..— Alicujus. 


Cic. Sectario, discípulo, partidario, secuaz, imitador de 
alguno. — pg e ia Plin. El'que. desea alcanzar da: sábi- 
darías, Ue Ye 19 An EST Hbrida 0 EE ay A A Ein. 
Assectatus, a, um. Fest: part. de. motes ono Eanto? 
¿ssector. ¿ari y látus, sum , Ari.dep. Cics: Acompañar, 
seguir , cortejar, hacer la corte. || Imitár. Assectari aliguem 
omnibrs, benefició Suet.Servir. 4 uño , descar ganarle con 
todo. género de beneficios. Se. halla usado, tambien:en pa- 
siva, Assectari omnes'se: cupiunt. En. Todos xn ca 
seguidos ,. imitadosstool sgda ear, ideirgolimrs 
Assecúla, 20, Mo. Juv. v. Assecla, Mu ar e nel 
——LAsséciltor, Otis. m. Marca pasa que: sigue , ACOMpa- 
ña Í otro. DIV 
Assccitus, 2, UM. part. de Assequor ” 20 Meggióe ha 
«Assédi, pres. de Assideo.y de, Assido. + 204 * 
fólium, ii. 1.4pul. La grama, yerba muy coímun. 
” Assello, ás, are. n. Virg. V. Adsello. sobe 
Assensi. preta de Assentión cool 
Assensio, ónis» f. Cic. sÁsenso, consentimiento, aproba- 
cion , confirmacion; el acta de. consentir... 00004 
Assensor, óris. m. Cice El que asiente aprueba y-es de 
mismo dictámen ú opinion: DAL AD A A 
Assensus, 2, um. pare, de Assentior. Cic,.El que: ha con 
sentido ,. aprobado, || Cosa consentida. Assen— 
sum est de Pellrióne Bibulo. Cie. e aprobó | el parecer: de 
Bibalo, en; orden '4la.religiomí 13 000 4 09 
Assensus , us. »m. Cic, Ásenso, enc “aptos 
bacparvils sb. meto sh. sul O A 
a EE: Ha Cic. Condescendenci, complace 
SA “adulaciomo ¿dut O mee ares 
Averiatloncilay ara Cic. pa 10 , a 
ts Oris. m. Cic. ¿Adulador;: lisonjero: | Tert 
El que.consientess ¿orig ha do 
- AAssentatóri?, ado, Cic.Con con condescendencia, con lisonja» 
Assentátrix, icis, f. Plant. Muger lisonjera » compla= 


dry de sh +. 


q? ph 


38 um y tire. de y ¿> 41.59 ob minsh 

, iris, sensus sum, Iria. dep..Cic, Asentir ,con- 

venir con otro , estar de acuerdo, consentir, aprobar, con+* 
firmar, Assentiri, Apu Ser todos del mismo páre- 


to be e e 
ME a lisonjear 


Plaut, 
de aprobar. Assentari omnia. Ter. la á a 


Asséquor y quéris ,-citús sum, séqui dep. Cie. Elegir P 

lo , quo séxdesa, alcanzar, conseguir, obtener, | Entender, 

percibir, comprender. Assequi cogitationem.alicujus. Cie. 

Adivinar el pensamiento de alguno, —Prudentiam alics- 

jus. Cic« Llegar 6 ser:tan prudente como otrora liquid 
animo. Curc. Formar idea de una cosa. 


ASS 


y Asser, Eris. m. Tac. Viga pequeña, cábrio,; madero que 


tma:con ¿otros el techo, de, la;casa; (pierna, de. puerta Ó, 


ventana, pieza. demadera para serrar, pieza,de madera 


que se taracea y adorna con, simetría, 1 plur.. Asseres es. 


A] 
PAN HO 01 


mucho masiusados noo 
Assercilumyy 100 CA. dot sion. q 
««Lssercilus., i. mm. dim. de Assers: Colum.: La viga pe- 
queña. || Maderito , madero, pequeño. | Tabla... 
-LASSETO w:is., SÉvi  situm.,/érc.:a. Caf. Sembrar, plantar 
cerca de, junto. 4 algunas. rt, 
-:Zasséro , is, rui, sertumi, TÉre. 4. Suet, ¡Átraer, arro» 


gar, tomar, hacer suyo. || Vindicar, defender, «proteger... 


amparar. || Libertar,.sacar.]] Afirmar.,.. asegurar. 
manu. Ter. Echar mano. — Utraque manu. .M. 
con ambas.manos; — ln: libertatem, Suet. Po 
tad. In servitutem. Liv. Poner 
quid, vel: aliguem alicni eri. Plin; 
judicar una.cosa 4 alguno, - 


Asserere 


ner en diber- 
en esclavitud. Alia 
“Asignar, atribuir, ad= 


Aura É 


_«Assertio Onis, f. Quint. La, vindicacion 4 la libertad, ll 


Arnob.. La afirmacion, asercion,. 


« 


“y - e e En e ri zz A ¿157 
+ Zissertor, úris. m. Suet«Libertador, protector, defensor... 


/ Assertórivs,-a,um. Cod. Just. Lo perteneciente al dez 
fensor dendardibertado. 00 0 Visrdnsa nido ddr aa 

- Assertam, im. Marc, Cap: La afirmacion , aserto, aser. 
CiOn , aseveracion, - qe 5 ' A : 


lado. o otr als rl A iH 


 ¿sémi.prets de AsSerow.:: (a 


Assertus y a: um. paré. de-Assero. Suet. Puesto en lic, 


» 


+ Zisservátio ,,ónis..f: Bud, La guarda , conservacion, de. 


fensa y proteccion cuidadosa... .. AA y 
Asservátus, a, um. part. de AÁSSErVO. 02 1 


-JAsservio, is; vivi, vitum, ire. a. Cic. Servir, sujetar— 


82, someterse, Asservire studio alicujus, Playe, Someter-. 


se. al capricho, de alguno. Toto yCorpore., atque. omnibus 


ungulis vocis:contentioni. Cic. Em plear todas' sus; fuerzas: 


Para coord da dor ob IR A 
- ÉAsservo, Asy Aviyatum, 4re. a, Cic. Guardar y custodiar, 
encerrar, || Ces» Defender, estorbar.el paso. || Pla, Obser- 
"var, velar, espiar. [| P/im, Conservar, preservar. Asseroas 
Fe oram maritimam. Ces. Guardar la costa del mar... 
.Zassessio y Onis. .f..Cics La sesion, la accion de. estar sen. 
tado:con alguno; conferencia, conversacion, consulta cp. 
tre varios, head A A 
Assessor , úris. m. Cic. Asesor 6.asociado,, el que asiste. 
con otro, y. de aconseja para.juzgar las cansas... 7 

—¿¡Assessórigm ii... Ulp. El, lugar, donde juzga el asesor, 
-—Assessórius, a, um. Ulp. Lo perteneciente al ASCSOF; 1. 
» Zssessiura, 1acn f. Up. La asesoría; el ¿oficio del asesor. 
¿Assessus , us. m. Prop. V. Assessio, A if Po 
A Assessusiia UM, part. de “Assideo y. Assido, - 


E 
dre e 


e 
a 


e 
TA : 


-Assestrix, Acis, Y. Afran, Laque:asiste. ¿otra Ja coma. 


die Ó- Parras de Ray ly A e AA ce 
¿¿Asscum > ¡437 Celev Aposentorrecogido y abrigado, su- 
Ra . E en el baño destinado para sudar. 1; 
—PASSEVEIABCOR. comp, ¡0s; 54, ««Jssime,. ado. Cic..Con.ase- 
Yeracion ¿con Kadascertidumbres pe A Pay 8 ) 
Asséverat?. adv. Gel. Y. Asseveranter. I|Con mucha. 
gracia Y. destrezaw «st SR OO e abyr $e ' A 3 
dAssévEratio , ónis, f. Cic. «Aseveracion afirmación con 
que se expresa y asegura una Cosa. por: cierta y legítima, nj 
- Assévero ,:48,:Avi, atum Are. a. Cic.. Aseverar ¿decir 
con firmeza; afirmar, asegurar; con ¡Certidumbre, Asteye 
mare de re aligua» Cie, Asegurar upa Cosa. Gravitatem. 
Tac.: Ostentar. gravedad. Frontem. pul. :Arrugar: la 
' te, ponerse AMO rai JO OR 5 iio 
PE 
ibilo, 9, Gre: 4. Claud.. Silbar y Chiara y, 
e Assiscatus,¡a, um. Colum. Lo que está.muy seco, 


ó A ioesico di, Érc. $1. Colum, Secarse ent » a per e . 
jugar. co, 48; avi , tum, áre. 4. Colum, PRA pe poi 
; Assiciilos, 5 dima de. Ai ÓN joe id, He 

queña, tablilla, ceo, 19. MM. ptas Jasubla po. 


A 


AE A 


> 


ai 
euldeta y 20 f Fest, y. Adsidelac.. yá de 
Ea que €s, sedi, sessum, dere. a. Cic. Estar sentado 
n'Ó cerca de otro, [| Cercar. || Hacerel: oficio. de asesor, 


- arc, Coger ; 


JFidejussors Bud. Fiad 


[| Asistir, estar cerca, pronto;por, causa de oficio 6, de cus- 
todia. Assidere in sella apud aliquem. Plaut. Estar senta... 
do en una silla junto 4 otro...Valetudini. Tac; Asistir, 
cuidar.de la salud de alguno. .— Litteris.. Plju..men. Estar 
siempre sobre los libros; ».(Gubernaculo.: Plin. Estar 4: la. 
barra del timon. || Tener en,su mano el gobierno del. estan; 
do. Moestae motri, Marc., Asistir, acompañar. y conso - 
lar á su madre afligida.__ Ferocissimis populis.. Plin. men, 
Estar cercano. á unas gentes fieras; y bárbaras. Moeni- 
bus. Virg. Tener:cercada una sidad. 105 Sila no 

Assido , 15, sádi, sessum,, dérg., 1 Cic. Va ¿ASSideo,, .... 

¿Assídut , sup. issime. ado, Cic. Contínua; perpetua, in- 
cesantemente, con frecuencia, con constancia, Assiduissio; 
me mecum fuit. Cic, Me siguió siempre , jamas me, dejó, 

+ Assiduiras, ais: f.. Cic. Continuacion ,, perseverancia, - 
diligencia continua. || Presencia, asistencia continua...Asrin 
dujtas bellorum, Cic. La continuacion de las, guerras.,:la 


duracion. Ejusdem litterac. Ad Her. La repeticion fre- 
cuente 6 continua de, una, misma letra, — Orationis,, Cito; 
2 Continuacion de un discurso. — Exercitationis. Cic. El. 
continuo-ejercicios oben io. Ja e. rias 
Assíduo. ado. Plant. V. Assidu?..:. ben ario nos oh 
- Jassíduno, 2, um. Cic, Asiduo, continuo. frecuente. | 
Diligente,, cuidadoso exacto, aplicado; activo... Assiduus 
iador,bueno y suficiente.—Est in prae-. 
diis. Cic. Está continuamente en el campo:.—. criptor. Gel»: 
Escritor.diligente. — Testisy Gél. Testigo de toda éxcep= 
cion, de crédito. / e 
- Hssignatio ,Onis. f. Cic. Asignación , destinación, seña- 
lamiento , diputacion de persona Ó cosa para algun £n., 
-¡Assignator ,.Oris. ma Ulp. El que asigna, señala, deter- 
mina, destina, 


1 


gacion impuesta , encomendada por Dios, 33,0 
- + Assignifico , ds, Aro. a. Gel. Significar, dar. 4 enten. 
der aideclarar 4 alguno... 0000 : 


-. ¿Assigno,, ás, avi, átum, Are. a. Cic»: Asignar , señalar, 


contento. Ni 
, Assilio, is; Jui 6 lii, ultum, tire. m.;.Ov. Saltar hácia 
alguna parte..]] Asaltar. ¿ acometer de improviso, escalar, 
Nque-assiliendum. statim. est :ad.1. Cies, Ni,se ba de saltar 
e un golpe, nose ha de pasar de un salto Á... ÁAssilire mot- 
nibus..Ov, Escalar las. murallas, ¿VER IO, E CRUE A 
«| Assimilanter. ado. Non, Por , con semejanzas...» 
, AAssimilatio ,:Onis, f,. Plin. Asimilacion, la semejanza 
AA ro eiii ol or 0 e 
similatus, a , um. Cíc. Asimilado, semejante , ase— 
mejado, parecido. q. 
Assímilis. m. f. 18. m. 15. Cic. 


HES TRA 
nee 


cum. Claúd. Su boca prolongada ¡se parec had dan 
Assimitlatio , Onis. .f...Plin. Disimulacion,. disimulo, 
e... e IA LL in. Dis mul CORE Ta len 


.. 


Assipondium, ii. m. Varr, El peso de un as ó libra ro- 
mana, que es de doce onzas. 


80 ATA 
Astu. indecl. 1. Cic. La ciudad: de Atenas entro los 
griegos, como Urbs la ciudad de Roma-entre los latinos, 
An in Astu venit ? Ter. ¿Ha venido á la ciudad? 
Astu. ablat. de Ástus, Us. Ter. V. Ástute. 
jAstila, ae. f. Plin.Ó mas bien Assula. La viruta que 
se saca de la madera cuendo se alisa. Ava 
+Astúlósus, 2, UM. Marcel. Emp. Abundante de vi- 
rutas, Ó lo que pertenece á4 ellas. ola 
Astúpeo , ÉS, pui, érc. T. Sen. Pasmarse, admirarse, 
quedarse sorprendido. Ástupere divitiis. Sen. Dejarse le- 
var como pasmado de admiracion de las riquezas. - 
Astur, úris. com. Marc. El asturiano, el natural de Ás- 
turias. || Jul. Firm. Especie de gabilan ó alcon. 
Astúra, ae, mo Cic. Rio, isla y ciudad del Lacio. 
- Asturco, Onis. Me Plin. Caballo asturiano , muy esti- 
mado de los antiguos. rd e 
-Astiiria, ae, f. Plin. El principado de Asturias en España, 
- Astúrica, ac. f.Plin. Astorga, ciudad de España so- 
bre el rio Terds 7: qbo AECE Y EN A A od: 
Astúricus, 4, um. Plin. Asturiano de: Asturias, || Na» 
tural de Astorga Ó cosa de esta cidad vii ia 
- Astiirum. lucus. f. Oyicdo; ciudad capital de Asturias 
igor ot yc da o Ms Aa Ha y 
Astus, us, m. Tac. La. astucia, ardid , maña , cautela, 
_ malicia, sagacidad , estratagema , arte para engañar... 
Astus, a, um. Plauf. en lugar de Astutus. 000, 
Astúte, comp. 18, sup. issime. ado. Cic. Astutay astu- 
-tísima , sagazmente , con malicia. 0 0, ctas, 
Astútia, ae. f. Cic. V. Astus. || Cica Agudeza ,. sagaci- 
dad , prudencia sin daño de OU a ns 
— Astavilus, a, um. Ápul, dim. de Ást: tus. Maliciosillo, 
.tramposillo....: 10000000000 E O AS 
Astútus, 2, UM, comp. OT, sg: tissimus» Cic. Ástu= 
to, cauteloso, sagaz, malicioso. || 


iestro, prudente, 
- Astyanax , actis. m. O7. Astianacte, hijo de Andróma- 
ca y Hector, troyanos. 0 AD arndálles e 
Astycus, a,um.Juct. Perteneciente 4la ciudad de Atenas. 
Astylis, idis, ó Astytis. f. Plin, Especie de lechuga ca- 
si redonda, romana... co caiinés 
Astypalaca, ac» f. Plin, Estimpalea, isla. del mar car- 
pacio, una de las icladas. MAS E iz ' 
A Astypalacicus y 2) UML e 
- Astypalacias, 2, um. Ov. Perteneciente 4 la isla Es- 
timpalea. q. a dl A REL ¿ ó 
- Asylia, ac. f. Bud. La inmunidad, el privilegio que 
“ Alenen algunas iglesias para que no se puedan sacar de ellas 
ciertÓs. 1008. ,mioigr cai: DA sy áritd at 
Asylum, i, nm. Lio, El asilo, refugio , sagrado, Jugar 
«de seguridad. ; AAN 


193 E dd a DA dde 
+ Asymbólus, a, um. Ter. El que no paga su escote en 
el convite... De RIAS A es: ába 
S +Asyndéton, y Asynthéton, im. Cie» Asínteton , fi 
gura retórica en que se dicen varias cosas ¿CAD iz 10= 
“nes que las unan, 2» g- Gere morem. parents y parce c08- 
-natis, obsequere amicis, obtempera legibas. o, 
+ Asyntbétos, 2, um. Lo que va suclto;,sin union al 
enlace, || Claro, puro, traspareMica rito bi 
+ Asystátos. Lact. Instable, inconstantes 0020. 
E cr NS AD Pista AED 


At. conjuncion ett: Pero, mas , con todo,.no obstan- 
te, sin embargo, 3. lo menos. Af quem. Cic. En lugar de 
Ad quem. At videte hominis audaciam. Cic. Pero ved el 
atrevimiento de este hombre, 4 enim. Af vero. se juntan 
con élegancia. Af mihi unus scrupulas restat. Ter, Sin em- 
- bargo me queda un escrúpulo. — Postridie , si non eodem 
dis. Cat. Á lo menos mañana, ya que po sea en el dia, 
2 Atábúlus, i. m. Plin. Viento notdocste , particular de 
Ya Pull, donde cou.su mucha frialdad hace grande daño en 
los campos. 
“A Atabyria , 
llamada de 


- Atabyrium, ii. m. Plin. Un monte de la isla de Rodas. 
De este mismo se dijo Atabyrius Jupiter, por un templo 
que tenia. en este monte. [| Estr. O de un rey de la isla 
llamada Atabirio. eras 


20. fe Plin. Epíteto de la isla de Rodas, asi 


v A És 
«Atellanicus, 2, UM. Suet, Perteneciente á las fábulas 


_ mover la risa al fin d 


+ Ater, tra, trum, Cic. Negro , oscuro. |] Fco ; torpel)- 


ATH 


Atácini, orum. m. plar.. Hor. Los naturales del terri- 
torio de Narbona. ; 
Atácinus, 2, um. Hor, Perteneciente al Aude, río de 
Francia en el bajo Lenguadoc. V..Atax. e 
Aragen, V, Attagen. - MÁ PA 
Atalantae , ac. f. On. Atalanta, hija de Jasio rey de 
Arcadia, y muger. de Melcagro , rey de Calidonia. :. 
Atalanta, ac. f. Hig. Atalanta, muger de Hipómenes; 
e la ganó á correr, arrojándole las tresmanzanas de oro. 
Atalantacus, ó Atalantevs, 1, UM: Estac. De Atalanta. 
; ¡Atalantiades, ac. Estac. Partenopeo, hijo de Atalanta, 
- Atanuvium, di..2. Fest. Vaso. de.barro de que usaban 
en los sacrificios los sacerdotes poticios......... $ 
. Atargátis, dis. f..Plin. Diosa. de los. asirios, medio 
muger y medio, pez».Se halla. tambien. llamada con los 
nombres Atargata, Atergatis, Adergatis y, Adargitis, 
Adargidis, Dercytoiy Derets. asc o ¿arado 
Atarnites, ac, m. Ov. Hermias ¡tirano de Atarna , ció; 


Ataroth. indecl. Bibl. Ataroth, ciudad de la tribu.de 
* Atávia, dc. f. Cayo Jet, Cuarta abuela... 0. 1 6 
e alo , 2, um. Tióul. El que .vive 4. las orillas del 
Aude; rio de Lenguadoc. e 5 AN 
+, Aávus, dm. Cico, Cuarto abuclo, [| Hor. Antepasado, 
ascendiente. | rd o 
Atax, acis. m. Luc. El Aude ,.rio del bajo Lenguad 
en Francia. O E AS A durado ape sb rdl 
"* Ataxia, ac. f. El desórden, desarreglo, confusion»... ¿2 
solo 


EAT 


¡ty 4. A 
CA. 


C 


f 


ys Atechnia, ac. f.Quint. Ignorancia, ineptitud, incapacidad, 
Atella, ace fo Ciro, Ciudad de Campania. oo 
Ciudad 


Atcllani, Orum. 1, plur. Los: habitantes de la 
de Atela. E h si 


atelanas , poemas jocosos y ridículos»... 00 
Atellánius, a, umo Cic Y. Atellanicos.. AE 
Atcllagus am: Cie. De la ciudad: de Atcla, Arella 

na fabula, y Atellana , az. Juo. Pos p 


ES 


a, ac. Juo., Poema, ridículo, para 
sa al fin de la comedia ó tragedia, al modo de 
UESLrOB«EOÉFEMESES: 2.0. coyaijas plis org; cal 
— Atellanus, i. m» Cic. El cómico que, representaba estas 
fíbulas. . oi 0 curp 


cado. || Envidioso , maligno,, maldicionte, | Molesto, enfa= 
doso , grave», pesado, trabajoso. Ater homo. Cat, Home 


e de 


_ bre.megro,, moreno, —Panis. Ter, Pan bazo » MOTCNO..- 


Odor. .Virg. Mal olor. Atra bilis, Cic., Atrabilis y cólera 
0 13 
jeris 


funesto..—Tempestas» Virg», Tempe 
Dra, Tigo elos Hem Ving. 


tempestuoso. — Vinum., Plaut.. Vino cubierto ,; NEgrO. 


— Atergátis, idis. f. Atergatis. Diosa «de los ascalonitas, 

la mitad muger y la ed pez, COMO. SIFCnA. ,. 

— Aternum, i. 1. Pescara, ciudad del reino de Nápoles. 

— Aterous, in m. Plin, El rio Pescara, de Tialia, 

¿ Alteste , Ese fo. Rios , ciudad del estado de Veneció 
Atestinus, a, um. Marc. De la ciudad de Este». gis 

 jAthácos, i. m. Bib , Especie de pájaro de cuatro. pies" 
Athámánia, ae. f. Liv. Provincia de Etolia Ó de Epiro- 


 Athámánis, idis. f. Ov. La muger de Atamaria.. 
“Atbámantes, y Áthamanes, bm. m. piur, Cie. Los 02 
tales de Eos aeñ ray ep ol ccrncibcid 
> Atbámanteos, a, um. On. y Athimanticos, 2, um. / 
Athámantiádes, dum, com. plur. Op. Que trac.su.o! 
gen de Atamante» A 
"Athámantis, idis. patr. f. On. Hele hija de Atamani" 
Athámanus, 2, um. Prop. De Atamania. pe 
Athámas, antis. m. Ov, Átamanto, rey de Tebas. Mo? 
te de Tesalia. mps 


Athánasias y lim. Atanasio, nombre de varon, 
* Athánátos, im. Bibl, Inmortal. 


Athára, ac. f. Plim, Papilla para los niños. Y. Athera. 
Atheia, ac, f. y ,4N h 


Atheismus, i, 2, Atcismo, la impiedad que niega la 


existencia de Dios. ea 
Athénae; arum. f. Plur, Plin. Atenas, ciudad do Grecia. 
Athénaci,-órum.m. plur. Los naturales de Atenas; no 
de la Ática, sino de otra de las tres que cuenta Varron, 
9 Otros añaden hasta nueve. y HA A , «Y 
- Athónacum, i. 11. Templo de Minerva en Atenas donde 
ofrecian sus obras los autores griegos , como los portas ro= 
manos en el de Apolo. || Lamprid. Academia, escuela pú- 
blica, lugar donde se ejerciran las artes y ciencias. + 
Althénacus, a, um. Lucr. De Atenas , ateniense, 
Athénica, órum. a. plur. Treb. Pol, Bibliotecas en que 
se guardan los monumentos literarios, a: 
 Atheniensis. mm. f. sé. 7. is. Cie, Alteniense , pertene- 
ciente á la ciudad de Atenas. 05, DMA 
a ,15. f. Marsella, ciudad y puerto en' Pro- 
v de ; y Ñ Ñ h Y o 
Athéra, ae, f.Plin. Atera y especie de puches 6 polea. 
da, hecha de almidon, de epa ó de allas cero 
de harina. tx STE an, Y, den 
Atherína lex, f. Gel, Ley del cónsul Aterio F ontinal, 
que estableció la 
Por cada buey, AD A AS LOTE 
Atheróma, axis. m. Cels. Absceso , tumor que sale por 
0 comun en la cabeza, E AD PE canti) 
+ Athésis y is. ma, Virg. El Adige, rio de Venecia. 
Atheus, Y Athcos, i.m. Cic, Ateo, atcista , el que nie- 
82 la existencia de Dios. ES 
a Athléta, de. m. Cic. El atleta, luchador 6 competidor 
Cn los juegos públicos, 2,0 
Auhletica, ae ó 00. ya? 
Athlétice, Es. f, “lin, El ejercicio ó profesion del atleta, 
¿Athlética. ado. Plant. Al modo de los atletas. 4thls 
tice valere. Plaut, Tener la salud de un atleta, fuerte 
robubta, "20 E dl ; 
=Athléticas, a. um, Cels. De los atletas. 
* Athlon, li. m. Petr, El Premio de los atletas. || El tra= 
JO de sus certámenes, Wi 
*Athlos, im. Hie. El certámen 
+ Athlothéta, ae. m. Suet. ó 
* Athlotétes, ac. m, El juez de los cer 
a A de , el que los dispone, 
to, y Athon, Onis, y Athos, im. Plin, El monte 
tos de Macedonia, Monte santo, Vs serna 
Athrismus, $ Athroesmus, 6 Athroismus, i. m. Fi. 


as retórica en que se juntan con brevedad diversos Señtim 
05 eN Una misma cláusula, 


Athyr. indecl. El tercer mes de 
responde 4 noviembre, asi llamado 
BOPG rpm 


ó juego de los atletas, 


támenes, el que 


los egipcios que cor- 


maban 4 de Venus, á quien lla- 
Atia lex. Dion. Le , 

blo Tito Aca ro. promulgada por el tribuno: del 

o Acio! Labieno, Para que el pueblo eligiese los 


os diez y seis tribunos militares, 
! . , nombre romano, 
oa ac. £. Virg. Ciudad y Colonia de Lacio, lLPlin, 
AE y necia arruinada, + 
Atinia? S3i8, com. Cie; De la ciudad de Atina, 
af Colua, Especie de olmo, Atinia lex. Gel, 
número de log Fe recibir 4 los tribunos del pueblo en el 


cion de las cosas hu l Otra que prohibia la prescrip. 


Atizoes, j 
12005, ae, f. P le Especie de piedra preciosa de con 


lor de plata, 
t lantes; tum M. Plur. Pl 
¿tum m, .P 
gcneran de todas las, hc io 


Pueblos de Libia que de- 
O telamones, estatuas de hompy 


humanas. || Vitr. Atlantes 
Es que se ponen en lugar 


multa de 10 ases por cada oveja, y roo 
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de columnas en el órden atlántico. || Los gigantes. 

Athlantéus, a, um. Hor. y > 

Atlantiácus, a, um. Auson. Atlántico, perteneciente 4 
Atlante. 

Atlantiádes, ac. m, f.patr.Ov. Mercurio, nieto de Atlante, 

Atlantias, ádis. f.patr. Sil. Ital. De Atlante, sus hijas 
lás Pléyadas. E 

Atlantícum ,i. 1. Cic, El mar atlántico, el océano. 

Atlantícus , a, um. Cic. Atlántico, de Atlante. 

_ Atlantídes, idum. f. plur. Virg. Las hijas de Atlante. [| 
Las islas Fortunadas , las Canarias, + | 

Atlantion, ii. m2. Plin. Nombre de la extrema Vérte= 

bra del cuello inmediata 4 la espalda, que sostiene 4 todas 
las demas, 0 

Atlantis, ídis. f. Virg.:6 

Atlantius, a, um. P/in, Que traen su origen del monte 
Atlas, |] Perteneciente al mar atlántico. [| Sebrenombre de 
Mercurio, nieto de Atlante. || Atlantides, nombre de las 
estrellas Virgilias ó Pléyadas , y de las Hyadas, hijas de 
Atlante. y 

Atlantius nodus. Plitr. La nuca, la parte superior del 
espinazo, que está entre la primera y segunda vértebra, 
9 le une con la cabeza. 

Atlas, antis. m. Virg. Atlas, monte de África. || Nom- 
bre de un rey de. Mauritania, sabio astrónomo, de quier 
Jingen los portas que llevaba el cielo sobre sus hombros. 

Atmosphaera, “ac. f. La atmósfera, la esfera que se for- 
ma al rededor y cerca de la tierra de los vapores que ella. 
misma exala, : y 

Atnépos, ótis. m. Nieto del biznieto ó biznieta. 

Atneptis, is. f. Nieta del biznieto Ó biznieta, 

-+* Atócium , ii. 7. Plin. Medicamento que causa esteri- 
lidad en las mugeres. dd a 

Atócius , a, um. Plin. Lo que impide la concepcion, 
que causa esterilidad, | o, 

Atómus, i. f. Cic. El átomo, cuerpo indivisible. 

T Atópéma, átis, my : na 

T Atópia, ac. f. Necedad, tontera de hecho ó de pa- 
labra. 8 

T Atopus, a, um. Necio, simple, E (IPIA Ps 

Atque, Cic. Y , conjuncion e lativa que se pone por 
lo comun delante de las vocales. || Alinstante, al punto, 
al momento. || Á la verdad, cierto, ciertamente. |] Del mis- 
mo modo. Atgue ¡llum praeceps rapit. Virg. Le arrebata, 
le precipita al instante.—1psis commentum placet.Ter. Con 
todo , ellos creen esta mentira Nullas atque is est. Cic. 
Nadie-es como él. Bellus atque optabam. Plaut. Hermoso 
como yo le queria. Atque ego qui te confirmo. Cic. Pero yo, 
que confirmo tu pensamiento.—Vides. Plaut. Pero ya ves, 
Átque exorta est semel. Plaut. Una vez que salió. Aliter, 
contra, Ó secus atque ante. Cic. De otro modo, al contra- 
río que antes, Atque aliguis dicat. Ter. Pero, aunque al- 
guno dirá. Atque id hyemis tempore. Quint. Y esto espe 
cialmente en invierno, A veces no sirve mas que para ador- 
n05 y otras se duplica para añadir fuerza. Atque, atque 
ascendit muros romana juventus. Gel. Se abalanza 4 porfia' 
á las murallas la tropa romana. : 

Atqui. conj. aduers. Cic. Mas, pero, con todo, con to- 
doeso, sin embargo. || Cierto, ciertamente, en verdad. 
verdaderamente. Atque si illam attigerit. Ter. Pero si él 
la tocare.. Atqui habeatur necesse est. Cic. Pues es preciso 
que le haya. Sirve con mucha elegancia para continuacion: 
del discurso 5 como Atqui sí, Átqui etiam, e si tem- 
pus est ullum., Cic. Pues si hay algun tiempo. - ara las 
asunciones , ilaciones 6 pruebas de un silogismo. qui pa- 
res esse virtutes perspici potest. Cic. Es asi que las virtudes 
son iguales, Don q y 

Atquin. Plaut. Y. Atqui. - Foo 

Atráces, acum. m. plur. Plin. Pueblos de Etolia junto 
al rio Atrace. || Pueblos de Tesalia, 

Atracides . ac. m. Ov. Cenio Tésalo, natural de Afra- 
ce, ciudad de Tesalia. E h 

Atrácis , Ydis. Peri Ov. Hipodamia, hija de Atra- 
ce, ó natural de Tesalia. 

Atrácius, a, um. Prop. Del rio' Atrace de Etolia, 
Atracia Virgo. Val. Flac. Hipodamia, — Ars. Estac. 

L 
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El arte mágica profesada de los tésalos. 

Atractylis, ctylidis. f. Plim, El atril, planta espinosa 
semejante al cartamo, y una de las especies de cardo santo, 
Es buena contra la mordedura de animales venenosos. 

$ Atrámen, inis. 2. La negrura 

 Atrámentarium, ii. 1, El tintero. 

Y Atramentarius, a, um. Perteneciente á la tinta. 

Atrámentum, i. 1. Cic. La tinta, tinte, licor negro. ||] 
Plin. El licor negro que escupe la gibia , con que enturbia 
el agua, y se. oculta de los pescadores. Atramentum scrip- 
torium. Cic. Tinta para escribir. _ Librarium. Vitruv. Lo 
mismo que seriptorium; y ahora se puede llamar asi el 
barniz 6 tinta de la imprenta, Sutorium. Plin. El tinte 
de los zapateros. Atramento sutorio absolutus. Cic. Ab= 
suelto con un decreto denigrativo. A, 

Atrámitae, árum. m. plur. Plin, Pueblos de la Arabia. 
¿Atrámitíicus, a, um, Plin. De'los atramitas, como el 
incienso y mirra de su tirra, que es el: celebrado. 


* Atrátus, a, um. Cíc. Ennegrecido, teñido, puesto, da= 


do de negro. [| Enlutado. a , octal 
: :Atrax, ácis. m. Plin, Rio de Etolia. || Ciudad de Tesa- 


lia. | El padre de Hipodamia. 


Atrébas, atis. com.Ces. El natural de Arras Ó de Artois. 


Aurébáte, is. f..Ó 


Atrébátes, tum, Ó tium. mm. plur. Cic. Pueblos de «la 


Galia céltica, hoy Artois. * ES eses 
Atrébáticus, a, um, Treb, Pol. De. Arras, de.Artois, 

rey de Micenas, enemigo mortal de su hermano Tiestes... 
Atréus, a,j¡um. Estac. Lo perteneciente 4 Atreo.:: / 
Atria, ae+f..La ciudad de Venecia. E AS 


: Atriariórum paludes. Los lagos de Venecia en Ja" emo 


bocadura del Pó. es 
Atriarius, a, um. U/p. Del zaguan ó portal. +, 
Atriarius, 1i. m. Dig. Siervo que cuida del atrio, 


Atricápilla, ac, f-Plin. El becafigo, pájaro pequeño de 


color ceniciento, menos la cabeza que es negra. 010. 
Atricólor, Gris. com. Plin. Negro , de color :negro, 
Oscuro. n 
Atrides, y Atrida, ae. m. patron, Oo. Hijo de Atreo: 
- dícese comunmente de ÁAgamemnon y Menelao. 
Atriensis, mm. f. 88, cm. is. Cie, Siervo mas distinguido 
que los demas , como mayordomo de una casa. 
+ Atrilicium, ii, 1, Asc. Ped. El portal donde trabaja 
el tejedora irte ES, ói 
Atriólum, 1.1. dim. Cic. Portal, zaguán pequeño. 
Atríplex, icis. f.-Plin, El armuelle, especie de hortalizas 
Atriplexum, i. 1. Fest. V. Atriplex, 
. Atritas, átis. f. Plin. La negrura, negror Ó-negregura, 
color negro. > vu BA 
Atrium, ii. 1, Varr. El zaguan, portal. | Corral. patio. 
Atrócitas, átis. f. Cic. Atrocidad , inhumanidad , cruel- 
dad, maldad , barbaridad, fiereza. Atrocitas «sceleris. Sa- 
dust. La enormidad de un delito. Temporum. Suet. La 
desgracia de los tiempos: Morum., Tac. Aspereza de cos. 


tumbres. Quomodo atrocitas ista itruperit nescio. Cic. No. 


sé cómo se introdujo esta dureza, insensibilidad., 

Atrócitér, com. iús, sup. Ííssime. ado. Cic. Atrozmen- 
te, de una manera cruel, atroz, enorme , bárbara, fiera, 
inhumana. Atrociter aliguid, accipere. Tac. Tomar, lle= 
var una cosa muy 4 mal. Atrociter ferre. Cic. Promulgar 
una ley muy severa, 


* Atrópha, órum. 1. plur. Miembros entorpecidos que 


no les aprovecha el alimento. Lo 

.Atróphia, ac. f. Cels. Atrofia, enfermedad que impide 
la nutricion. : ES 

Atróphus, a, um. Plín, Atrófico, el que padece la en- 
fermedad de atrofia, 

* Atrópos, i. f. Marc. Atropos, una de las tres par- 
cas; quiere decir inexorable. — AR 

Atror, úris. f. Gel. V. Atritas. Se: 

Atrótus, a, um. Ag. Invulncrable. 503 

Atrox, úcis, comp. cior, cius ,sup. cissimus. Cic. Átroz, 
cruel, bárbaro, inhumano, terrible, fiero. | Crudo. || As- 
pero. || Acerbo » infeliz, funesto. Atrox odii faemina. Tac. 
Muger de un odio implacable, __Spectaculum. Tac. Espec- 


. Atreus, ¡mm Sen. :Atreo, hijo:de Pelope. é Hipodámia; 


ATT 


táculo bárbaro... Vegotium. Salwst. Negocio dificil... 
Animus Catonis, Hor. La constancia, el genio severo de 
Caton. Gemus orationis. Cic. Estilo duro. _. Facinus. 
Sen. Delito atroz... Coelum. Plin, Tiempo crudo. Átro- 
cior rabies. Tac, Rabia. mas cruel, Atrocissima suspicio. 
Cic. Sospecha muy vehemente. 

Atrusca, ae. f. Macrob. Una especie de uva. 

Atta, ae, m. Fest, Nombre que los niños daban á los 
ancianos por reverencia. || Hor. El que «por enfermedad de 
las piernas Ó de los pies los sienta solo de puntas. 

Attáceo, es, cui, citum, ére. a. Cic, Callar con otros. 

Attactus , us. m. Virg. El tacto , el acto de tocar Ó pal- 
par. Vo se halla ejemplo mas que del ablativo. 

Attactus, a, um. part. de Attingo. Plaut. Tocado, 
palpado , tentado. ho. 


«Attácum, i. 1. Tarragona, ciudad arzobispal de Es- 


paña, LONAS 
.¿Attacus , i. m. Bibl. Especie de insecto. V. Attelabus. 

Attágen , Enis. m. Plin, ó 

Attágena, ac. f. Marc. El francolin, ave. 

Attágos, i. m. Arnob. El macho cabrío , cabron. 

Attalensis, m. f.sé. m. 15. Plin. Perteneciente 4 la ciu- 
dad de Atalia en la Eolide, 6. de Misia en el Asia. 

Attálicus, a, um. Hor, Perteneciente al rey Átalo, 

 Attálus, i.m. Elin..Átalo, rey de Pérgamo, que pose= 
JÓ muchas riquezas os Luto 

_ Alttámen, comj. ado, Cic. Con todo eso, no obstante 
sin.embargo., con todo ,-pero, mas. 

Attámino, ás, ivi, atum, Gre. 4 Aur. Vict, Manchar, 
contaminar, corromper,-echar 4 perder. || Capit. Tomar, 
tocar 4:lo.que no es lícito, . 

Attat.V. At, At. 

:¿Attatesinterj. Pláut; Tate, ta, interjeccion con que se, 
significa haber venido 4 la memoria alguna especie. 

- Attéger, gra, grum. Fest. Disminuido, reducido 4 
menos. ; Ús dad 

Attégro, ás, avi, átum,áre. 4. Fest. Disminuir, re- 
ducir á menos. . : buids: | 

Attéhia, ae. f. Juv, La cabaña , choza. 

Auélábus, i. m. Plin. Langosta sin alas, de la especie 
mas pequeña. a 

Attempérate, comp. iús, sup. issime. ado. Ter. Atem= 
perada, moderada, blanda, templadamente, 

Attempératus, a, um. Vitruv. Atemperado, acomo- 
dado , adecuado, 

Attempéro, as, avi, átum, are. a. Sen. Atemperar, 
acomodar, ajustar. Attemperare sibi gladium. Sen. Pro- 
porcionarse el golpe de la espada, exponerse 4 él: como 
hacian los gladiadores vencidos, si'el pueblo lo mandaba. 

Attendo, is, di, entum, dére. a. Cic. Atender, poner 
atencion, refiexion, cuidado, aplicacion.|| Advertir, obser- 
var, escuchar. Attendere aliquem. Cico—Alicui. Plin. Escu— 
char, estar atento á lo que uno dice... Aliguid, ad aliguid, 
de aliqua re.Cic. Alicui rei. Plin, Considerar una cosa con 
atencion, Verba, Cic. Pesar las palabras. Animos. Liv, 
Animo. Ter. Animum. Cic. Poner cuidado, atender. 

Attentátio, ónis. f. Simp. La accion de atentar Ó tocar, 

Attentátus, a, um. part. de Attento. Cic, Atentado, || 
Intentado, empezado. Attentata defectio. Cic. Tumulto 
intentado. 

Alttente, comp. ¡ús , sup. issime. ado. Cic. Atentamen- 
te, con atencion, con cuidado, con advertencia, con re- 
flexion, con tiento, atentamente , con aplicacion, con 
madurez. Áttentius cogitare. Cic. Pensar con mas madurez. 
Attentissime audire. Cic. Oir con muchísima atencion, 

Attentio, ónis. f. Atencion, cuidado, advertencia, 
aplicacion, quietud , silencio con que se oye, || Vigilancia, 
reflexion, intension del ánimo. 

Attento, ás, ávi, átum, áre. a, Cic. Atentar, tentar, 
intentar , cometer, emprender. || Empezar, probar, son= 
dear. || Atacar, acometer. || Solicitar. || Sonsacar. At tentare 
fidem auditoris. Cic. Procurar sorprender la buena fe del 
oyente. _ Annonam. Ulp, Procurar encarecer los víveres. 

Attentus, a, um. parf, de Attendo. Cie. Atento, aplí- 
cado, dedicado, cuidadoso , vigilante ,. diligente. || Hig- 
Tendido , extendido, 


| 


EAT RAR IDO CO 


fo a 


rglicoza.—Opes imperii. Salust, Consamir las. 


 ATE 


e Aténmar, “comi 1OSo st ssl “ado, ¿Cies Sencilla, bai: 
ent y com estilo" huinilde. Pantii da ceda desir 
—Alténuatioy onto; ias aia: CIO la 


acción de extenar; “comprimir Pelo pei IMinora> 


cion, , brevedad , Conc  a  A 
¿rAnoaas; a, um. Lio. Arfenuzdo ; adelgazado , en- 


flaquecido. OMibiidido; extenuadoy minorado, [ Cie. Con- 


A O 
des Atiénno. as, 'avi:, átum, area. Plin; Aremuar extes 
pr delgazar: y enflaquecer. > disminuir, minorar. | Bajar 
9 Lingua felis. cutem hominis. Pim, La 

Fe yaíñs delete: mio PR 

':Átéro:, de € ; tritumy "térbtes a: Plim; Frotaro; fo 
tar, , estregary' ie Disminuir, debi: 
dir, ; enlaquecer , gastar. ET rillar quebrantar, isar.. 
Á e rere famam y atque pudorem, Salust. Hacer ión 


lengua del 


ES 


ES 


-del imperio, agotar sus caudales. Asini atrerunt 
se spinetis. 'Plin. Los _ASNOS $e rascan contra, los matorra- 
les. Atterero herbas.. Vire, Pisar Ayerbe prieta 

: Fees o liso com, Cie. El que: atesta, eri Mes 


Un memoria: <Cic; Segun elitsti 
la voz públicas ip soi, 
a ; testacion, deposicion del 
A testifica * on e de ars: o E a Y 
eE - Antestat 1 : ¡ e 


A galas d a s 
tI Yes E ¿pues ” apo E 2 
1 Alba Haza $4 oia. 
de sum, ari. dep. Cic.' ' Atestiguar, 
atestar, deponer, apoyar, declarar; testificar, comprobar 
Como testigo y" traer Por testigo. Attestari valiguemi;.Cic, 
Llamar uno por:testigo. icon ds mba 
Attexo is ¿Xul textum, “xéte. cas pra Tejer Juntamen- 


te, añadir-tejiendo 'Juntar añadir, UAM 
2 AttisiidisfAMarc. A: a 4: Cranad; rep des Ate. 
pote, sra teniensesó: 5: dela Ática. | Mel: La provinz 
¿cia de 


ca, :[are. El ruiseñor; ¿ave | Marc. La golon- 
drina, áve. a > y EN ES e oe $ nia HE y dere he eb 


AT 


: Autícaiy es fi Plin. La Ática; Provincia de! Grecias'el 
¡territorio de Atenas 00 AAA 


Álttice, 8s, £ Cris El ocre, tierra amarilla de que usar 
dos pintores... E TAS e E E 
_ AAttices eitet; Cic. Al modo de los. atenienscsiidfbice do- 
qui. Cie. Hablar culto, áticamente:, Ó. al estilo des Atenas. 
Autícismus, im. Cic. El aticismo , la manera de hablar 
se atenienses, La mas propia y elegante de los griegos, 
45, avi, atun drena: Plaut. ablar como 
pe ateni ¡enses, afectar su modo:de hablar, 
Ny Artícurges; is..co m, Vitruv. Hecho por nda ático de 
arquitectura. as STO A Ad 0: 
Hen 0 a a dan “Ática 6: de ngoasa/alo- 


A 
vi 


A RA E e TINTE 
ayas Pé. Aud A: PR 
nguo,, dolo, 
E de ag < e A abdod 
bbs: AN 
-Artilianas, tutor. APutor elegido segun 4. rr al 


De dom. Plin. Atilo, pez del PS, que lega á 


| ec Ses e sino ario ia bueyes 
ina sb ines to 
q ar los térm os de los campos, A Ar 
es: tentum>nére. a. Plant, Tener, hs 
Zocar mica lFOcupar.,. guardar.l| Impers... Pertenecer, 
: Dportar, ser útil, necesario, Attinere ali- 
En A encr ámnoen custodia; presos pe 
e er. , detener con: € Pazo 
S0Cr, Cortar el. ímpetu, Attineri domi 
Se en ca $ pe Attinet ad me 


pardos pala > 
qe se. ha de de- 
ara qué, de qué sitve Cie ¿ara q mas? Attinuit 


¡el: manejo de la república, Us. teditionem etica E Lac. 


Mere partum. Blin. Criar el hijo. A: 
Priocipim attolluntur. Aur. Vita Los h 


-«¿Atióno, 29, nui, Xom , Are. 


Ur. Sica Fac. Monta de: piedra | 


AR. 83 
quia nihil, non venit. Cic, No vino, porque nO éra me- 
nester. Sey£ae. ad Tanaim amnem attinent. + Cure, Lon €S- 
citas Megan hasta el rio Tanajs, ptes 

Atuingo, is, tígi, tactum, dngéro: a. Cic. Tocar ; 
par, llegar con el pie ó la mano. 4 alguna cosa. [| Lleg; 
algun lugar. f! Ser confinante. (| Pertenec PES Eire 
tremis digitis. Cic. Tocar con las puntas de los dedos. — 
Summas. Nep. Tocar solo los puntos pri cipales. Cili- 
ciam. Cic. Tocar, llegar:á á la Cilicia, —Leviteribnarcas SR 
teras.Cic, Tomar una tintura de la lengua griega. -Cogna- 
tione. Cic. Ser pariente: Rem ad verbum. Cic. L) ar 
una cosa pórsu nombre, Rempublicam, Cic. Entrar en. 


6) 


Cuando ilegó:al punto de la Arico UIT a $ 
Attínui. pret. de Attíneo»». AOS ON 
¿Antis, ídis. f. Lucr. V. Atthis. 0 MUA: o 

+-Astollo «is, tollére. a. Liv. Levantar, alz . 

decer , ensalzar, elevar, (| Aclamar. [| Parao. Quit 


gazar, enfaldar, recoger, atroilar | 


cipes se ensalzan por sus virtudes, 
+ Atrondeo, és, diz sum, dére, a Vir 
cortar, rapar, polarillPodir tondere 
la tn ar 


ramon]: part, le $ 


E J 
y confundir con el tronido, I-Ov.: Dejar 
cdealemgusos: y irdic 09 admi : do. 


7 > EA 


; data qn tiene 


virtud de. atraer á sí. $ | 

-Áttraótas, a, um. Cels, Aida traido bici 
¿rtigado, ARAS He Y 

=> ALUTACIUOS y US, mM Diet, ret. La doi 
de atraer. hácia Sía.. AS E 

Attrábo, is, xi, ctum, Hire! ta; Cico aer 
ASA ttraheré «mima. Pie Mespireca echar el as 
ÁAliguem ad seCic. Reducir 4 un 
Aliquem ad aliquid. Cios A Fl 
en una cosa. Ad judicis 31 : 
trando: por fuerza ante el tr unal 

- Autrébati, Grum. me plur. Lo E 
en Inglaterra. 42010 Aa - jad E 7 
tio, Onis«f. Cels. y 

Aa: LS Cita. El. tocamiento, lo accion de 
to con la mano. ye 
bo a rs Gel. Tocado, manoscado, part, de 
Attrecto, ás, ávi, átum, áre. a, Lua COCA y alpar, 
manoseara/) Tac. “Intentar, ios porn 


Atirémo, is, ui, se ps Es . me ers ero, temblar r, 
amedrentarse mucho. Attremere li uenti, Estar. los 
á la voz de alguno. AS Esta 17 AE 


ruegos. IA A 
Artrépidato. Dis. Al modo, que ande os Di= 
ños y los viejos, tembl equi ES 
| pa 35, Avi, od 


ies da iaa y Ero. a. pa uiinio, me 

aplicar , señalar , asignar. | m 

Pecuniam. Cie. Dar dinero. del órario para gas! 
+ Auríbitio, Onis. f. Cic, La atribacion,se 


Ly” 


84 AUC 

nacion, aplicacion, [] Atributo, adjunto, propiedad, pre- 
q a | ss 

— Attríbitum, 1.5. Varr. El libramiento que se hacia: 4 
los tribunos para las pagas de la tropa. 

— Attribúus, a, um. Cic, Atribuido, asignado, aplica» 
do, dado, señalado, Attributi. Lio, Pueblos ó ciudades 
sin fueros propios , agregados á otras. 

- Alttrita, Orum. mm. ptr, Desolladuras ¿.rozaduras , des- 
peaduras , heridas que sobrevienen de algun esfuerzo. 

.. Attritio, Onis. f. Lamp. La accion de fregar, frotar, 
flotar, manosear. att ne 

. Alttritus, us. m. Plin. La frotadura, rozadura de, una 
cosa con otra, frotamiento. .4ttrifys calceamentorum, Plin, 
Mordedura del zapato... Cibio Pin, La accion de desha» 
cer y mascar la comida. 7 GAO 

. Attritus, a, um, Marc. part, de Attero. Altenuado, 
extenuado , consumido, gastado. A£trita toga. Marc. To- 
ga, vestido viejo, hecho pedazos. ni 
 Atiúlo. Pac. en lugar de Afloro, 
—¿ ¿Mtiimilo, ás, avi, átum, arc, a. Plin, Enterrar jun- 
A o pa ia 
- Atturius, Hi, 21. Ó a a Pi 
¿turas , 6. Attyrus, 5, em. Ausom, El, Dour, río de 


5d 


Pr to e, dE a O NE A a 
Zu. inberj. del que abomina, de amonestación , iMdig= 


nacion y y del que llama. Tert. Oh. SS 


y “Auchétae, Axum, mm plur, Plin, Pueblos de Escitia, 
¿Aucipiila, ac. f. Red para cazar pájaros. 0 
Auctárium, il. %. Plaut. La añadidura, lo quese da 


de mas del justo peso Ó medida. AER 
+ Auctifer , éra, erum. S. Ag. Fértil, que produce, - 
 Auctifico, ás, avi, átum,.3rc. a. Arnob. Aumentar, 
hacer mayor , hacer Cree 
Auctificus, a, um. Luer. Que da aumento, que hace 
crecer y aumentar. A A a 
Auctio , ónis. f. Tac. Aumento, aumentacion y ACSECen» 
tamiento, [| Cic. Venta pública , almoneda. || Inventario de 
la almoneda.— Auctio hastae. Sueton.La almoneda.ó ven» 
ta de la almoneda. — Regia, Plins ma Haereditaria, Cio, 
Inventario de bienes de una sucesion , almoneda de. los 


bienes de una herencia, Auctionem facere, Cic. Hacer al» 


moneda.  Proponere. Quine, Publicarla, .Vendere. Cica 
Pregonar los bienes de una almoneda, ' de 
Auctiónalis, mf. 16, 1.19, Ulp. v. Auctionarius.: 
. Auctiónans, tio. com. Cie. El que hace, abre almoneda, 
«el que vende sus bienes en ella. A OA 
> Auctionarius , ii. m. Ulp, El que.vende. los bienes de 
una almoneda. [| Tasador , apreciador. 0 000 
-— Auctiónarius, a, um. Cic. De lá almoneda ó venta pú- 
blica. Auctionariar tabellae» Cic. Cartel en que se publi» 
can los bienes de alguno. Auctionaria abria, Cic. Patios 
en que hacian las almonedas. dE 
Auctiónor, áris, atus sum, ari, dep. Cic, Almonedear, 
poner en veñta pública, pregonar á voz del pregonero 


los bienes. : 


- Auctito, 3s, ávi, atum, are, Sreg. Tac. Aumentar, 
acrecentar mucho y 4 menudo, : Auctitare Pecunias foerno- 


re. Tac. Acrecentar el dinero con continuas usuras;'- E 
/ucto, as, Avi, átum, are, 4. Plaut. Aumentar; acre” 
centar, engrandecer, añadir. Auctare aliquem lucro, Plaut. 
Aumentar las ganancias á alguno... Opibus. Catul. Enri 
quecer 4 uno, colmarle de bienes, pinyin PA 
_Auctor, Oris. m, Cic. Autor , inventor, el que inventa» 
discurre, hace, da principio á una cosa. || Escritor, | Aquel 
por cuya autoridad ó imperio, consejo, obra + impulso, 
Instancia, peligro Ó ejemplo: se hace alguna cosas || Media- 
nero. || Testigo. || Fundador, Te auctore ¿d feci. Ter. Acins 


tancias tuyas he hecho esto, Auctores primi. Ulp. Primeros 


vendedores, Secundi Ulp. Los que salen por'fiadores 
de la eviccion, sancamiento y seguridad de la cosa vendis 
da. Auctor 6ibi sum ut. Cic. Te aconsejo ques e 

Auctórámentum, i.0. Cie. Paga, salario, jornal que uno 
gana con su trabajo, || Obligacion, Auctoramentum mili= 


tíae. Sen, La obligacion del soldado por cierto tiempo). 


La paga de sus servicios. as sti 
«Auctoratio , Onis. f, La venta que hacian los. gladiado- 

res de sí mismos. 4. es IN 
Auctórátus, a, um. For, part. de Auctoro; Vendido, 
obligado » alquilado, sujeto: 4 otro por cierta paga. AÁut* 


oratus miles. Sen, Soldado alistado que ha hecho el jura”. 
oratum sibi ratus est. Lio. A 


mento de fidelidad. Auct 
yó tenerle bien seguro, bien A e 


- Auctóritas, tis. f, Cic, Autoridad, crédito, estimacion) 


fe, verdad, aprecio , reputacion, || Poder ¿ potestad, juris- 


-diccion. || Texto, lugar,: testimonio , sentencia, dicho, P2- 


labras que se citan de libros ó personas. |] Excelencia, Yé* 
Presentacion ,. peso. || Seguridad , caucion:, garantía , fan 
Za. [| Jilin. Precio , valor. || Vitriwo, Magnificencia, herm0” 
sura de un edificio. Auctoritatem detrahere, Quint. Des- 
acreditar. — Deferre. Liv. Dar crédito, Esse in auctoritó- 
te. Plin, Estar en estimacion. — Alicujus. Lio, Seguir Y 
obedecer el parecer de otro, Auctoritatem defugere= Cit 
egar Ó rehusar ser autor de alguna cosa, Senatús atctl 
ritas, Liv. Decreto del senado, al cual: falta alguna con- 
dicion: para ser legítimo, para tener fuerza de ley» ” 
 Auctóro,:3s, avi, átum, Gre. a. Quint. Vender, obligas 


sujetar 4 alguno por cierta paga. Auctorare sibimortem.Ve 


Pat. Vender su vida, procurarse la muerte por interés, | 
Auctrix, icis. f.. Tort. La que aumenta, au entadora:l) 


La que vende. [| La que sale por fiadora: 


Auctum, in, Gel. Aumento, acrecentamiento: |) Fesho 
pacto del circo fuera de los límites señalados... 


-Auctus , us. 1. Plim. Aumento, acrecentamiento', 24 


mentacion, : BÉ 2 pio pa 
Zuctus, a, um. Salust. part, de Augeo. Aumentado, 
añadido, acrecentado, engrandecido, 4uctus animo. TAC 
Aquel á quien se ha aumentado el ánimo. Damnos Í 
El que: ha recibido un-nuevo. daño, — Auxilio, Tac. P* 
que ha. recibido nuévo socorro, Harina 
Añctíipábundus, a., um. Tert, El que caza, ó coge cof 
mucha atencion. O O? 
Aticúpatio, ónis. f.Quint. La caza de aves, la cetrerid 
Atcúpátorins, a, um. Plin. Bueno para cazar aves 
Atñciipátus , us. m, Capit V. Aucupium. 2 
Alticúpátus, 2, um. Lact. Cogido, cazados pipa 
Añcúpium, ii. a, Cic. Cetrería, caza de aves, |] Cels- 


bo L , . . . . 
Misma caza Ó presa. Aucupium delectationis. Cic. Afecte 


cion de agradar y divertir 4 otros. — Verborum: Cit. Pato 
tacion de. palabras sutiles y falaces. || Crítica de las: co%% 
mas menudas. Auribus facere. Plaut. Andar escuch2 5 


Jo que se':habla, — Nomenclationis. Colum. Investigació” 


escrupulosa para averiguar los nombres delas cosas: pp j 
q ¡Añciipo, As, avi, átum, are, a. Plaut. Cazar vés , 
Observar , acechar , escuchar ocultamente. -- ¿o 
Aticúpor, áris, átus sum, ari, dep. Varr. Cazar. ave 
Buscar, acechar, estar en observacion, pretender, 2 y 
rir, desear. Este verbo es mas usado que el antecedentt 
Aúñdicia, ac. f.Cic. Audacia, atrevimiento, arrojo» $ 
terminacion , osadía, intrepidez. || Esfuerzo , valentíd A ó 
Perioridad de ánimo. | Valor , Ínimo, espíritu. 
-Atdáicíter, ado, Apul. Lo mismo quer Beires 10 vidi 
Aldicter. com. cids, sup. cissime. ado. Cic. Atrer” 
osada, intrépida, resuelta, arrojada, inconsiderada, 


4 
4 


AUD ' | 
riamente; ||.Con valor, con esfuerzo, con espíritu. Áuda- 
siús verba transferre, Cico Usar de metáforas con menos 
"reparo. Audacissimo omnia incipere. Liv, Emprender to- 
¿das-las cosas con grande Ánimo. 

Aúdaciilus, a, um. Gel. dim, de Audax. Atrevidillo, el 
Areialrarojado da o ci 

Audax, acis. comp. cior. sup. cissimus. Cic. Audaz, 
Atrevido, arrojado, resuelto, temerario, osado, intrépido, 
denodado., inconsiderado , audacísimo. [| Estorzado, vale- 
1080 ,.4nimoso., de animo. y constancia grande , superior, 
«Audax animi. Claud: Atrevido. —Viribms. Virg. Esfor- 


zado , fiado en sus fuerzas. — Cave sis. Catul, No seas - 


soberbio, — Omnia perpeti. Hor. Atrevido para empren- 
derlo, acometerlo todo. 2.00. 5. pa 
-«Aidendus, a, um. Vel. Paf. Que se debe emprender, 
ACometer» intentar. Audendi auctor, Virg. Autor de un 
hecho artiesgado. Audendum est. Tb, Es menester atre= 
verse. Es menester resolucion, GA 
Aidens, tis, com. Virg. Audaz, el que se atreve, anio 
moso, intrépido, resuelto. Y. Audax, Y db 
 Alidentér. com. tids. sup: tissime. ado. Tac. Atrevida, 
Intrépidamente. Audentids. Tac. Con gran valor; V. Au- 
dactér, ! A Lar 
Añdentia, ac. f. Tac. Atrevimiento. » audacia, arrojo, 
temeridad. V. Audacia. ERAE eb bd 
Aldco, és, sus, sum, dere. m2. Cic, Atreverse , deter 
mibarse, arrojarse, no detenerse en. Audere capitalia. Ljo, 
Atreverse, no temer hacer muertes , asesinatos. .— Vim 
alicui.— In alíquem. Tac. Maltratar, hacer violencia 4 al. 
guno. — Periculá. Tac. Arrostrar los peligros. Ultima, 
Liv.— Extrema. Virg. Exponerse á los últimos peligros, 
arriesgarse 4 todo. — Vegare. Cic. Tener el atrevimiento 
de negar, Multa dolo audebantur. Liv. Se emprendian, se 
acometian muchas cosas por:engaños. Res magno duc ar- 
denda. Liv. Empresadigna de un gran capitan. Von ax. 
deam. quin promam- omnia. Plaut. No Podré.menos de 
decirlo todo, Machinas etiam ausi. Tac. Habiendo: in. 
tentado tambien usar de las máquinas de guerra, 
Añdiens, tis. com. Cica Oyente, el que oye, escucha, 
atiende. | Obediente. 0000 0 A 
Aúdientia, ac. f: Cic. Atencion, cuidado , advertencia, 
aplicacion, quietud , silencio para escuchar. Audientiam 
sibi_ facere, Cic. Conciliarse la atencion, | Plaut. Intimar 
silencio. Surdis reddere audientiam. Prud. Volver, dar 
oido 4 los.sordos. Audientiam impertiri. —Praebere. Cica 
Justi—Tribuere, Apul. Dar: audiencia el que ejerce ju- 
risdiccion, ed A 
««¿udio , is, ivi, itum, ire, a. Cic. Oir, entender, es 
«cuchar, percibir por el oido, lObedecer, || Asentir , con- 
Sentir. , aprobar; Comprender, concebir, || Ser. oyente, 
discípulo, IFOir decir. Si me Caesar audisset. Cic. Si Cesar 
me hubiera creido, Audio serd. Cicu Tarde lo he Megado á 
saber. Audiens dicto, Tibi imperii. Plaut.Te obedezco. 
Bend, aut mal? audire. Cic, Ser. alabado ó vituperado, estar 
en buen ó mal concepto, Minds commodé audire. Cic, No 
estar en buena Opinion. 4udire aliguen, Cic. Ser discípu- 
lo de alguno » Seguir:sus consejos, — Causas, Paterc, Dar 
audjencia á. las partes. Audite. paucis. Ter, Escuchad un 
instante , dos palabras, en una palabra. Audies mal?. Ter. 
Oirás lo que no quieras... e ed 


A 
2 PE SR OA! ye 


Asditio, Gnis. /. Cie. El-acto de oir. Fictas auditiones, 


Lic Rumores falsos. Auditione fabularum duci. Cic; Gug- 


tar de oir cuentos, — Áccipere. Cic. Saber por haberlo oi. 
do decir. Auditiones facere. Gel. Explicar la leccion el 


maestro. Obire, Plins Tr $:0ir la explicacion, 
Aúditiuncila., ac, f+ Gel. Rumor ligero que se oye. [| 
Doctrina breye quese aprende oyendo 
Añditor + Gris, y, Cic. Oyente, el que oye. || Estudian- 
Ea discípulos alumno, | Karm Lectan. digo 
TAuditorialis, M.folé, n. is S. Ag, Del auditorio ó 
A AA cita le ES 
Añditór ium, di. 2, P lia. Auditorio , concurrencia, cotr- 
curso, junta de oyentes] Quin, La escuela, el lugar don- 


c se enseña, || Pay?, Jet. L: iencia., tribunal donde 
se habla en público, LS ps des 


HAñdditórius, a, um. Cel. 4ur, Del auditorio, 


] A s5. 
 Añiditum, im. Tac. Lo que se ha oido decir. Tpse au- 
dito castellum obsideri. Tac. Él cuando supo que-el 'casti- 
llo era cercado. Auditum praeter nihil habeo. Cic.; No lo 
sé sino por haberlo oido decir. 4udito crudelior. Pateró, 
Mas cruel de lo que se habia oido decir, dr 
Aúditus , us. m, Cic. El oido, el sentido de oir. |] Lz 
accion de oir. Auditos ¿ravitatem oleum amysdalinum - 
discutit. Plin. El aceite de almendras quita la sordera. 
.-Aúditus, a, um, Clic. part. de Audio. Oido, Audita 
ve ex utraque parte: Cic. Oidas las partes! 0 
Atudomárópólis, is. f. San Amaro, ciudad del Pais 
bajo en la provincia de Artois, A 
Audómárus , i. 1. Amaro, nombre de hombre. 
Aufeia lex. f. Ley del tribuno Aufeyo sobre las restica 
tucion de Ariarates Á su reino paterno de Capadocia. 
-Añfero, fers, abstúli, ablátum:, auferre, a. Cios Qui= 
tar, lleyar 4 otra parte. Auferre sé. Plaut..Quitarse,, té= 
tirarse. Aufer ista quaeso. Plaut. Ruégote que dejes esas 
Cosas. Auferre paucos dies ab aliquo. Cic, Alcanzar de 
otro algunos dias de próroga. — Litem. Plaut. Ganar el 
pleito. Inultum mumguam auferet. Ter. No se irá sín cas- 
tigo. Ve te auferant aliorum. consilia. Cic. No te dejos 
llevar , gobernar de los consejos de otros, 0. 
Añfidenátes, tum. m. plur. Plin; Paeblos de Samnio. 
Aúfidia lex. Cíc. Le be ad- 


A 


dadano romano, 


. Añfidus, 1. Mm. Hor. 


1Car. — Áram, 
Virg. Poner sobre el ara como. sacrificio, Res atque 


valere..Lucr. Eugendrar , producir. : 
Aligesco , is , €re. 1. Cic. Aumentarse, crecer , hacerse * 
mayor. Augescere tacitis incrementis. Lip, -Aumentarse, 
crecer insensiblemente. His animi augescunt. Salus, Les 
crece El vrálor ooo 2 os ld 


*Altginos , 1. f. Apul. Yerba lla 


AA 


aumento. Y. Augeo. > 


Aúgiracilum, in. Fest, El logar donde los augures 


hacian sus observaciones. PO dd EOS 
-Alñigúrale, is. 1. Sen. La insignia del agorero. ACI 
Augúralis, is. com. Virg. El:que ha sido AYOrero. Ata 
guralis. porta. Tac. La puerta augural. en Roma. E E 
Augúratio , Onis. f. Cic. La accion de agorar, la agore- 

ría. l| Lace. La profesion del agorero. o 
+ Atgárato. ado. Liv, Habiendo consultado los aglieros, 


EA 
A A 


consultado el vuclo y canto *de las “aves, los auspicios. B 
Tomadas todas las medidas.” dé cr 
Añgúratórium, ii. n, V. Auguraculum, 4.0000 


86 AUG 
 Añgúratrix, icis. Hi Fest. La que profesa la : agorería, 
DP ES 
Aia o La dignidad. del. agorero, ¡El 
arte de adivinar por el canto y vuelo de las:aves.. 
_Añgúratus, a , um. Cic. Lo quhl se En hecho pa de 
observados, los agiieros. 1 j 
« Añgúrialis, m. f. 16. 1, ise B/inidil Fo bugucalio Ani 
Augúrium, 1i..1. Cic. El agiiero , pronóstico, adivina- 
cion, vaticinacion , predicción, Ihásuspicio bm Le E 
interpretacion y.ciencia-de: re gligrosjusto 00h 
Aúgúrius.,.a, umsCic. Y, Y. Auguralis. 
Aúgúro, as, avi, átum, are. a Ci ón m0 200 
p Añgúrors Aris, átus' is ari. dep. Cicw cAgoras:á Mati 
cinar, predecir, pronosticar, anunciar los sucesos pos 
por. el canto y. vuelo de. las aves ú otras.señales.. 
:¿Angusta, ae. f Tac. Augusta, la: Bid perátciz Ta mu- 
ger del Emperador. Tambien se daba este nombre á las 
madres , hijas y hermanas de los Emperadores 0: 
Agusta, ac. f. Sebaste, ode desCitiiamis ¿0 
«Añigusta Ausciorum:. / del; nia de la Gascuña 
en Prancia. 
- Atigusta used! An Zargom capital del. reino de 
Aragon en España. 
- ¿Añgusta Diavocontiorum. feDie, cido del. ÓN lfbado. 
Aúgusta Emerita.f. Mérida, ciudad de España. en id 
gnonivcia de Extremadura. 
. Aúgusta Practoria, f. Áost, ciudad del Piapoitdc de 
Aúgusta Rauracorum. f. Ciudad de la Galia, en otro 
tiempo. famosa, y ahora un lugar. pequeño llamado Aug st, 
cerca de Basilea en la Suiza. Po 
pan «Añigusta: Romanduorum. fl Luxemburgo, ciudad: pe 
tal de la provincia del mismo nombre en el: Pais bajo. 
¿Añgusta. Suessonum, f. Soissons , ciudad capital de la 
provincia del mismo nombre en Francia, 
E ¿Taurinorum.-f. Turin, capital del Plis. 
> úgusta Tiberii. f Ratisbona: > piugad Prpenl en el 
círculo de Baviera, 
Aúgusta Treviorum. f. Tréveris, dsdad arsabispal de 
Alemania... Canos y 
-Alñigusta. sados San Pablo de Trescastilos, 
dal, del Delfinado en Francia. 00 
 Añigusta Trinobantum. f. iónica Apióala po sltacea: 
ssisóblizubta, Vogisnnocum. f.Salusa, ciudad de Saboya. 
 Aligusta Valeria, f. Valencia, ciudad: ¡eran del reino 
del mismo nombre.en Españas 0000 
¿Añigusta Veromanduori Sodio Picardía, 
Agusta. Madeira Ausbourg, ciudad. de Suevia 
em Alemania. 
Aligustále, 15. m. Quin. El «pabellon: se tienda de cam- 
paña del general, * ile 4% 
Añgustales, lium..m. plar. Veg, Paritánés cstablétidos 
, por Augusto. que combatian á la frente de los escuadrones. 
Añgustalianas, y. Augustalicus, a, um. Dig, lo mismo que 
-Añgustalis. mm. f.16. 1. is Tac. Perteneciente á: Augus- 
to. Augustales ludi.,.O: Augustalia, Tac. Fiestas en ho- 
nor de Augusto... Jodales. Tac, Sacerdotes que cuidaban 
de los. sacrificios hechos á Augusto, — Seviri. Petr. Seis 
magistrados establecidos en las colonias y Municipios pa= 
Ta el mismo. fin. Prarfectus Augustalis Tac. El procon- 
Ó prefecto de Egipto. 1 
2% sugustalítas, Gtis. f. Dig. La dignidad del: dstalzara de 
Egipto. [La de los. 23. sacerdotes instituidos por Tiberio 
ne celebrar. las fiestas en honor de Angusto.. sais 
- Atgustáncus A 
>> A DRJAGiS: a, um. Za 60. B 'neciente E Alígusto. 
Aia , um. Macr. O, consagrado. 
úguste. MS CA tissime.. ado. Cic. Augusta, 
_ religiosa, santamente.. ll Grande , lustre, eminentemente, 
Alúgusteánus, a, um. Front. V, Augusteus. A 
Añgusisum , id. 2 Templo dedicado 4 Augusto, 
 Añigusténs., 2, Um. Suef, Perteneciente á á Augusto. 
Augustiani. plur. Cabal del. sutipo de 
los senadores... ex 
Aúgustinus Je um. 0 e ocustcus, ES 
Aúgustinus y 1. m.(S. Aurelias ) San Agustin natural 
de Tagaste en Africa, doctor de. la iglesia. santísimo y 


2, ee 
ida ni 
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elocuentísimo., oieció: á fines del E Iv de Cristo. 

Añgusto, ás, Are. a, AA apren augusto y ve= 
nerable. 04 a 

AguitSdanum ¿Ln Año $ ciudad de Borgoña en 
Francia: 

Aúgustónemétom, ion. Clermont , ciudad: “eapital de 
¡Auvernia en Francia. 0 00.0 

Atgustóritum, i.2. Potiers, ciudad capital del Poitor 
en Francia, 

-Añigustus, .m. Oak Augusto, lalbir de un empera- 
dor. romano: [De sus sucesores. || Ebrieb de Agosto. 

-Aígustus, a, um. Cic. Augusto, grande, magnífico, 
vera Venerable, sagrado , respetable. | Magestuoso, 
suntuoso, || Perteneciente 4 Augusto ó al emperador, 

-Añla, ae. f. Vitruv. El patio, de la casa. || Aula, la cor- 


A y “palacio real de los príncipes. || Prop. El cercado, re- 


dil, aprisco Ó establo. con pe, E rtd e Pier 6 pue 


sn grande... 


-Añlaca, ae. fe Edd v. siliuenino n 

Altlatdus im. Cic. V. Auletes, 0 
Añlacum, ln. Ci, ió: o ll Tapete, cubier. 
ta de la mesa. 

Añlar, aris. 1. e. Vaba Ló tapa 38 una mátmita Ó tartera. 

*Aúlax, ácissm. Aus. Elsurco que hace eh arado, - 

Añlerci Cenomani; orum. mm. plur. Los de la provincia 
de Mena en Francia. 

Aúñlerci Diablintes. m. plur. Los aftifales de pri 
provincia de Francia. 

Añlerci Eburovices. m. plur Los de la provincia de 
Evrcux en Francia. 

-Aúlties, ae. m. Cic. El flautero 6 Autista; “el que toca 
la flauta. Sobienombré de Tolomeo, padre de Cleopatra. 
-Aúlétícus, a, um. Plin. Perteneciente 4 la flauta, — ' 

-Añlícóquus, 2, um. Fest. Cocido en olla. E 

Aúlicus, a, um. Suet. Áulico, dé palacio 6 6 de la'corte, 
Aúlicus i. m.Suet. El cortesano Ó palaciego. 

Añlis, idis. f. Virg. Aulide, provincia de Beocias - 

Añlium, i tin. Varr. Olla pequeña, Le 
+ Aúlix, icis. mo Veg. V. Aulaxo 

-Añloedus, i. m. Cic. V. Auletes. 

Ailon, onis. m. Monte de Calabria. 0 

Añlon, onis. f. Ciudad de Cilicia», de Cidra; de % 
cádiz de Macedonia , de Laconia, de Calabria. 

Aúlúlaria, ae. F. Título de una dia de Plauto, en 
que se introduce á un viejo avariento que tenía una olla 
llena de monedas de oro. Parece haberle dado ¿el nomore de 
Aulula, olla. ¡pequeña 5 pero este no tiene ejemplo, 

Aus, 17. Aulo, pronombre comun entre los romanos. 

Adi , Mem. Petr. El lugar comun ó letrina Sine un 
parage público, como de un teatro dic. 

Aúra, ae. f. Plin. El aire, el viento. pp El viento suave, 
aura. || Prop. El eco de la voz. [FLa respiracion , el alien= 
to. || El olor. || Fedr. La- reputacion. y El favor; aplauso, 
el aura popular. Aura auri. Virg. El resplandor del oro. 
Tenuis famae. Virg. Un rumor leve, 

Añramentum , 1.2. Plin, Seo ro propio para 
sacar Ó limpiar el oro. 4 

- Añrantia poma, ». plur. Diosc. Las nafanjas, fruta, 

Aúraria +ae, f. Tac. La mina de oro. 

-Añirarius,¡i.m, El platero de oro. 

Aúrarius, a, um. P/aut, Perteneciente al oro. 

- Añráta, ac; £ Cels. a. dorada Ó doradilla, pesa 
ade marino, A 
Ls, Abal, po 16. 11. is, Solin. v. Aureus, 

— Añratara, ae. f. Quint. Doradura , el dorado, 

Alrátus, a, um. Cíc. Dorado, cubierto de oro. | Ador- 
nado de oro. || Plin, De color de oro. 

- Atrea, ac. f. Fest. La cabezada ó el freno. 

Aca nm. Aichstadt , ciudad de Alemania, 

Añreátus, a, um. Sidon. Adornado.. 

Aúreax, ácis. m.: Fest, El auriga, cochero , el que go” 
bierde los cabállos de un coche ó carro, 

Aúrélia, ac. f. Sidon. Orleans 5 ciudad de Francia. | 

'amilia romana. 

Aúrillícum, i. $. Aurillac, ciudad de Auvernia e 
Francia. : 


+ 


AUR 


, Areliánensis.. mf. sé, m. is. Sidon, Lo que es dela 
ciudad de Orleans, | 
Aúrélianum, im. Lintz, ciudad de Austria. : 
Aúñréliamos, im, Vopisc. Aureliano, uno de los empea 
radores romanos, a 
Aúrelius, a, um. adj. De Aurelio , nombre romano, 
Aúrelius, ii. m. Sexto Aurelio Victor, africano, His- 
toriador que floreció á la mitad del siglo xv de Cristo, 
Aúrcólus, im. Mar. Pequeña moneda de oro.. 
Auúreólus, a , um. Colum. De color de oro. || Catul. De 
Oro, ll Prud. Dorado. Il Lucil. Hermoso. Il Cic. P recioso, 
Alresco, is, ére. m. Varr: Ponerse «de color de oro; 
Atreus, il. m. Plin. Aurco, moneda de oro. Asi se lla- 
maba una antigua de España, que hoy llamamos. escudo, 
Aúreus, a, um. Cic. Aureo , de oro. | Dorado, ll Pare- 
cido al oro. || Excelente, resplandeciente. Aurei mores. Hor 
Costumbres doradas, las sencillas y amables. Aurea regu= 
la. Regla aurea Ó de tres en la aritmética... Aetás. Ov, 
Siglo edad de oro,— Caesaries. Virg. — Coma. Ov. Cabe: 
llo blondo , rubios _- Nox. Val. Flac. Noche estrellada. 
Aureum dictum. Luc. Palabra muy buena, _ Malú; 
Virg, La naranja, Aureus numerus. Número aureo ¿ ciclo 
decennovenal, periodo de rg años. o 
Añríchalcam, y Orichalcum, i. 15. Plin. El oropel, 1lá- 
mina de laton muy batida, Il Laton... .: IN 
Añricilla, y Oricilla , ae, f. Catul. dim. de Auricula: 
reja pequeña , el cabo de la oreja, orejilla.- BA 
úricoctor, Gris. m. Inscrp. Platero que limpia él oro. 
al fuego... bb TALENT (UU? DA a UA 
Asrícólor, óris. com. Juvenc, De color de oro. 
AAúFicómans , tis. cóm. Aus. ee, e a 
Añrícómus, a, um. Val. Fac, De: cabello dorado 6 
e color de oro. 10 


Aúricila, ae, f. Cic. La oreja. ¡El oido. Auriculam op- 


dimittere. Hor. Bajar las Orejas, no tener que responder, 
Auricula muris. Oreja de raton, yerba. 
, Añrícúlaris. 1 f 18m is. Cels. Auricular, lo pertene= 
ciente á la oreja ó al “oido. Auricularis verminatio. Cels, 
Icazon Ó comezon de la oreja, : 

-Auricilariom specillum. m. Cels. Escarba Orejas, instru. 
mento para limpiar las orejas, 

Anricúlarios, a , Um. Cels. Y. Auricularis, 

Atrifáber, bri. m. Y. Aurifex. 

úrífer, a, um. Plin, Aurífero,, lo que lleva oro ó es- 
tá dorado, 

Añrifex, 1cis. m, Cic. Orífice, el artífice que trabaja en 
oro platero de oro, Aurificem te futurum credebas, adag, 

ue por lana, y volvió trasquilado. ref, 

Prud. Lo que corre oro, como se di. 
va arenas de oro, 

Aurifódina, ae. f Plin. Mina de oro. 

Atrífur, úris, m, Plaut. El que hurta oro, 

Aúriga, ae. m, Virg. Auriga, Carretero, cochero, el 
que conduce, gobierna y guia los caballos ó mulas que 
tiran del coche ó carro. || Él carretero, constelacion celes. 
te. || El piloto, 

Aurigarios , ii. m. Suet. El que cochea en el circo. || El 
que tenía cuidado de los carros en los espectáculos, 


¡TRAr Y manejar los caballos de un coche, 
Astor, Oris. m. Plaut. V, Aurigarius. 
“rigéna, ae, com, Ob, Engendrado por medio del oro 
m. Sobrenonbre de Perseo, : 
Ae 55 A um, Va, Fac, Y. Aurifer, 
UTIgO , ás, Avi, átum, áre. a. Suer, 


Abrigor, áris | 
> Atus : . 
gobernar un coche, a? Atl dep, Varr. Cochear, guiar, 


úri ini .. . .. f 
Aúrilé q Plaus, La tiricia ó ictericia. 
arenas. Bulus, L m, Diz. El que escoge el oro entre las 


Airipigmentum, iy, Plin. El oropimente , especie 


Grigatio , ónis. f. Suef. La accion de cochear , de go- 
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de arsénico Ó sandaraca; mineral amarillo que se halla en 
las minas de plata y oro. A BLE, 

Auris, is. /. Cic. La oreja. Auris ima. Plin. El cabo de 
la oreja. Patiens culturar; Hor. Genio dócil y Que se de- 
ja cultivar. Rimosa. Hor. Hombre que no puede guar. 
dar secreto... Memor. Oo. Buena «memoria... Deorum ab 
illis abhorret. Cic. Los dioses.no los quieren escuchar. Ha- 
bere aures teretes. Cic.. Tener el oido fino, delicado. — 
Faciles. Cic. Tener oyentes dóciles, atentos. — Surdas, 
Oidos sordos; orejas de, mercader. Aurém vellere. Virg. 
Tirar dela oreja, avisar. .ln utramois dormire, Ter, 
Dormir á pierna suelta. ab 

Añriscalpium, ii. 1..Márc.V. Auriculariom specillum, 

Añritúlus, a, um. Fedr. dim. de 

Aúritus, a, um, Ov. Orejudo, que tiene grandes ore. 
jas. ||-El borrico. || Oyente 'atento. Auritus testis. Plaut. 
El testigo:que depone de oidas,. ; 

úrivómus, a, um, Silo. Que despide de sí resplandor 
COMO de óro.oo odo 
-—Aúro, Onis.m.Plin. El abrotaño 6 lombriguera, planta, 

Añro;:3s, are, a. Tert, Dorar. d 

Aúñroclavátus, a, um.: Vopisc. Claveteado, guarnecido 
y adornado con clavitos de oro, 

Añrora, ae, fo Virg.. La aurora , el alba, la primera luz 
delodió, y ¿rn e 350 eS pon 

T Auroresco, is, scére. 42, Resplandecer como la aurora, 
, Añrósus; a, um. E De color de oro... 

Aúrigíneus, a , um Zerf. De color de ictericia, Je 

Aurigíno,'ás, are. n. Tert, Estar ictérico , padecer la 
ictericia, | A 

Aúrigo, ugínis. f. Escrib. La enfermedad de tericia 6 
ictericia; 2 0. E ES AESS - 

Auúrúla, ac..f. dim. de Aura. Aire, viento leve, airce 
cillo.... E SAS 

Aurúlentus, a, um. Prud, De color de oro, || Abun- 
dante de oro, rico, opulento, TE 

Aúrum,. 1.21 Cic. El oro, metal muy precioso. [| El di - 
nero, la riqueza. [| Lo que es hecho de oro. U Val. Flac. 
El esplendor ó: resplandor como de oro. Aurum carla 
tum. Cic. Alhaja de oro labrada. — Factum. Virg. Oro 
trabajado.._Infectum, Virg. Grave. Lio. Oro en barras, 
barra de oro..__Textile. Plaut. Orfebrería, tejido de oro. 
|| Hilo de oro. — Gemmatum. Estac. Anillo de TO 
Lentum. Ov. Oro molido, — Obrizum. Plin. Oro afina- 
do, refinado.._Tolosanum. Cic. Oro funesto 4 los que le 
poseen. — Coronatum. Estac. Corona de oro... Corona- 
rium. Cic, Coronario , oro puro, que servia para hacer 
coronas. — Signatum. Cic..Oro acuñado , moneda de oro. 
— Musivum. Pers. Oto de la pintura. Priscumo Hor, 
La edad de oro. 

Añrunca, ac, f. Fest. Ciudad de Campania. 

Aúrunci, órum. ». plur. Plin. Los naturales de Aurunca. 

Añruncus, a, um. Virg. Perteneciente 4 esta ciudad. 

Auscaripéda, ae. f. Varr. La oruga, especie de gusano, 

Ausci, órum. m. plur. Los naturales ó moradores de 
Auch en Gascuña, || Auch, ciudad de Armañac. 

Auscultatio , Onis. f. Plauf. El acto de oir, obedecer y 
deferir á la voz de alguno. || Sen. La curiosidad , la accion 
de escuchar lo que se habla en público ó en secreto. 

Auscultátor, óris. m. Cic. Escuchador, el que oye y es- 
cucha con atencion. || 4pul. Obediente, el que obedece. 

Auscultátos, us. m. 4pul. Y, Auscultatio. . 

Ausculto, ás, ávi, tum, áre. a. Hor. Escuchar, oir con 
atencion, atender á lo que se dice, || Plaus. Acechar lo que 
se habla en secreto, || Dar crédito, creer, obedecer lo que 
se Oye. Mihi ausculta. Cic. Creeme, haz lo quo te digo. 

Aúsim, is, it, pres. subj. de Audeo.. . ; 

Aúson, onis. m. Virg. Auson, hijo de Ulises y de la 
diosa Calipso. i : a 

Ausona, ae. f. Lio, Ciudad de la antigua Ausonia, ; 

Aúsónes, num. m. plur. Liv. Los naturales de la anti- 
gua Ausonia en Italia, ] Plim. Los de la Grecia magna, 
llamada Ausonia. |] Estac. Los italianos. / 

Aúsónia, ae. f. Virg. Ausonia, parte de Italia, 

Aúsónianus, a, um. Fulg. Perteneciente 4 Ausonio. 

Aúsónidae , árum. m. plur. Virg. Los pucblos de Au-= 
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sonia. |] Los latinos, romanos, italianos. ' sida 
Aúsónis, ídis. f. Ov. La muger-matural de Áusoniz. 
Aúsónius ,'a, um. Virg. De. Ausonia ó de Italia. 
Aúsónius,'ii. mr Décimo Magno: Ausonio, gramático, 
retórico y poeta doctísimo , preceptor de los. emperadores 
Graciano y Valentiniano , fue natural de Burdeos. 
-Auspex y icis; mo Cic, Augur, agorero, adivino, || Autor, 
consejero , primer móvil de “alguna accion. Auspex legis. 
Cic.. El que observa los agiieros para promulgar +una: ley. 
Auspice musa. Hor. Con el favor, proteccion de:la músa. 
.- Auspicábilis. m. f. 16, 1. ..is.Arnob.. De:buen agiiero, 
de buen auspicio. o sala dm 
Auspicalis. m. f. 18. 1.. is. Plin,. Pertencciante 4'Los 
auspicios Ó aglieros» ib 116 y aL 
-Auspicaliter. ado. Hig.Ó 0 000 2 00. 
-+Auspicato. ado: Cic. Segun los' agiieros observados de 
antemano. [| Ter. Con buen: agiiero , con buena: estrella, 
con feliz-auspicios: 1720 900) UL ca, 
Auspícitus , a, um. Cíc. Lo hecho con consulta de los 
agiieros.|| Feliz. Auspicatior' dea. Catul, Diosa mas favora- 
ble. Auspicatissimum exordium. Quin. Principio muy feliz. 
Auspícitus, us, m. Plin. V, Auspicium.:: gico 
Auspicis. gen. de Auspexeo + 00 100 phupiche. y 
¿Auspicium, ii. 1. Cic, Auspicio y agiiero, presagio, ob- 
servacion del vuelo, canto y pasto de las aves, y predic= 
cion de lo futuro. || Virg. Derecho, potestad, jurísdiccion, 
imperio. Auspiciis suis vivére Virg. Vivir 4 su libertad, 
segun su fantasía. Cont mo 5 ausuipoto? 
> Auspico, ¿s, ávi, atom, Arc. a. Plaufe y cocino. 
Auspicor, aris, atus sum, ari. dep. Cic. Observar el 
canto y vuelo” de las aves para pronosticar lo futuro, || 
Plin. Empezar, emprender. Auspicari aliquid. Suet. Con= 
sultar las aves para empezar “alguna. COSA. muaa Álicui. Hiz, 
Dar presagio á alguno. Auspicatus est cantare. Suet, Em- 
pezó 4 cantar, - o elo tira 
Austellus, 1, m. Non. dim. de : 


TAE] 


r 


Auster, i. m. Cic. El austro, uno de los cuatro vientos 


cardinales , el del mediodia , el vendabal. . : 
Austéralis, herba. Apul. El sisimbro, yerba. 
Austere, comp. iús y sup. isime. ado. Cic. Austeta , ás- 
pera, acerbamente, con rigor. A 
-Austeritas, atis. f. Quint. Austeridad , aspereza, rigi- 
dez, extrañeza, dureza de condicion, rigor y fortaleza de 
genio, poca afabilidad y agrado, sobra de tiesura y seve= 
ridad. || Col. Aspereza, punta de agrio de la fruta. .Auste= 


ritas colorum. Plin. Vivacidad de los colores, colores de- 


masiado cargados. >. 200000. 
-Austérúlus; a, um. Ápul. dim. de 
 Austerus,a, um. Col. Austero, acerbo, áspero al gus- 
to, || Severo, rígido, áspero, fuerte , poco afable y benig- 
no, desabrido, mal acondicionado. Austerus color. Plin, 
Color sobrecargado. Austerior gustus. Colum. Gusto, sa- 
bor áspero. Austerum vinum. Colum. Vino áspero, fuerte. 
Australis. m. f. 18. 1. is. Cic. Austral, meridional, del 
mediodia, del sud. Australis cingulas..Cic. La zona aus 
tral, meridional. —_ Polus. Sen. Polo antártico , austral. 
* Austrasia, ac; f. La Austrasía, uno de los cuatro tei- 
nos antiguos de la Francia. FIA 
Austria, ae; f. 6 Istria , ac: f: La: Austria, provincia de 
Alemania. : ETE 30) 
Austriacus, a, um. Austriaco, el natural de Austria. 
Austrífer ,-a., um. $/. Que tráe vientos Ó. lluvias del 
mediodia id a 2 a 0 0 
Austrinas,-2, um. Colum. V. Australis. 
Austro, 3s, avi, átum, áre. 4. Plaut. Mojar, llover, 
.Austro Africus, 1. m. Plin. Austro garbiño, viento, 
Austronótus, 1. m. Zsid. El polo austral, antártico. ' 
: Añsum, in. Virg. Atentado, atrevimiento, tentativa, 
empresa arriesgada, 
Aúsus, a, úm. 07. part. de Audeo. || El que se atreve, 
que tiene la audacia Ó atrevimiento de. || Pacs: Acometido, 
emprendido con atrevimiento.  ' 
Aúsus, us. m. Val. Flac. V. Ausum. 
Aut. comj. disj. Cie. Ó, ll Ó sino, Ó de otra manera. 
Aútem. conj. Cic. Mas, pues, pero, y Quid autem'ille? 
Ter. ¿ Y él qué decia? Mihi autem. Cic En cuanto 4 mí, 


AVA 


por:lo que 4 mí tocas Quid autem mea ?. Ter. ¿Y qué ¡me 
importa á mí? 5 
* Aúthenta, y Autenta, ac. m. Fulg. El señor ó autor 
principal de una cosa. : 
Aúthentícus, a, um. U/p, Auténtico, lo autorizado :y: 
legalizado, que «hace fe, Autenticae. testamenti. tabular. 
U/p. Original de un testamento. Authenticae rationes. Ulp. 


“ Recados justificativos de una cuentas 


* Auúthepsa; ac. f. Cic. Fornel, especie de marmita:con 
dos suelos, el de abajo para poner la lumbre, el de, mas 
arriba para la chocolatera , puchero ó:cazo con agua; ú 
otra cosa que se haya de calentar... 152 

* Añithothónes;, num, m. plur, Justin, Pueblos nacidos 
en la misma tierra que habitan, y no venidos de otra parte. 

Añtográphus, a, um. Suef. Original, escrito de propia 
MID Bela otanioo br: eso [vel 

..Aútolólés, lum. m. plur. Luc. Pueblos de Maurirania. 
, Aútolyeus , i. m. Marc. Hijo de Mercurio, abuelo ma- 
terno de Ulises , célebre por la destreza de sus hurtos.'. :- 
¿Añtómáita, y “Autómataria, óram. 1. plur. V. Auto= 
maton, .. na PIE A E 
«¿Añtómitarius, li. Mm. Inscr. El que hace autómatas, . 

Añtómitarius, a, um. Paul. Jet. Perteneciente -4-las 
máquinas que se mieven por sí mismas, DA 


* Añtómiton, ti. n. Suet. Máquina que se mueve por: 


sí misma como el reloj, autómata. | 

Autómedon, ontis. m. Virg. Automedonte , el que go= 
bernaba el carro de Aquiles. 5) 

Aútónoe, és. f. Ov. Autonoe, madre de Ácteon, hija 
de Cadmo y Hermione. Lito 

Añtóndeius, a, um. Ov. De Autonoe. V. Autonoe.: 
 * Autopyros, i.m. Pers. Pan todo de harina. 

Alútor, oris. m. f. Cic. Auctor. 

«Añitoro y otros. V. Auctoro. 

Añtrícum, i. n. Chartres, ciudad de Francia. : 

Añtroniánus, a, um. Cie. De Autronio, nombre romano. 

Añtumnal, alis. com. Varr. y... “ 

Añtumnalis , m. f. 18. m. is. Lio. Autumnal , del otoño. 

Atumnescit, ¿bat. 2. defect. Marc, Cap. Entra , em- 
pieza el otoño, 


Añitumnitas, atis. f. Caf. El otoño, el tiempo del oto- 


ño. || 4Arnob, Lá cosecha , los frutos del otoño. 
 Añtumno, ás, áre. 1. Plin, Hacer tiempo de otoño. 
Aútumnum, i. 1, Varr. y 
.- Añtumnus, i. m. Cic, El otoño, uno de los cuatro tiem- 
pos del año. , 
Aútumnus, a, um. Ov. Del otoño, propio de él.- 
Aútúmo, as, ávi, atum, áre. 4. Cic. Creer , imaginar, 
pensar , opinar, ser de parecer. || Plaut. Decir, contar. 
* Auxexis, is. f. Aumento, incremento, amplificacion. 
+ Añxi. pret. de Augeo. i 
Aúxiltabundus, a, um. Apul. y 
Auúxiliaris. m. f.ré. 1. 15. y 
-Añxiliarius, a, um. Cic. Auxiliar, que socorre, ayuda, 
favorece, acompaña. 
Aúxiliatio, onis. f. Liv. V. Auxiliom. 
- Aúxiliator, óris.m. Quin£. El que da auxilio, socorro Kc. 
- Aúxiliatrix, 1cis. f. Casiod: La que auxilia, favorece. 
Aúxiliatus, us. m. Luc, V. Auxilium. 
Aúxilíáatos, a, um. part. de 
Auxilio, ás, are. a. Dion. y 


Añxilior, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Auxiliar, ayu- 


dar, socorrer, asistir, f2vorecer, patrocinar acompañando. 
-—Atúxilium, il. 1. Cic. Auxilio, socorro, ayuda, asisten- 


cia. V. Adjumentum. Auxilium adversae valetudinis. Cels. 


Remedio contra una enfermedad. — Viae. Virg. Preven- 
cion de las cosas necesarias para viajar con comodidad. 
Añxilla, ac. f. Fest. Olla pequeña, ollita. 
Aúxim. Marcel. en lugar de Egerim y de Auxerim. 
Auximalis ager. Varr. Porcion de tierra asignada pot 
centurias. 


Auximites, y Auxumites, tum. m. plar. Inscr. Los 


ciudadanos de Oximo en la Marca de Ancona. 
Avallónia, ae. f. Glasembourg, ciudad de Inglaterra. | 
Otra de la provincia de Sommerset en Inglaterra. 
Avalo, ónis. f. Avalon, ciudad del ducado de Borgoñ1- 


AVE 
mn Francia, | Provincia de la América septentrional. 
-Awalónensis. m, f. sé. n..is. El natural de Avalon. 
- Avantici, órum. «m. plur. Pueblos cercanos á los suizos. 
Avar. V. Avares. E bey ., 
AAVare, com. ids. sup. issíme. ado. Cic. Avara, escasa, 
miserablemente , con avaricia, con amor desordenado de 
las riquezas, con mezquindad. 
Ayáres, rum. m. plur. Corrip. Pueblos de Escitia. 
Avári, órum, m. plar. Pucblos de Italia, 
Ayáricensis. m. f. sé. nm. is. Ces. El natural de Burges. 
Aváricum, i. 1. Ces, Burges, ciudad de la Provincia 
de Bari en rai de O 
Aváricus, a , um. Ces. De la ciudad de Burges. 
Avariter. ado. Plaut. V. Avar?, 
Avarjitia, ac. f. Cic. Ó 


Aváritics di. f. Lucr. La avaricia, miseria, codicia, 


escasez, mezquindad , amor desordenado de las riquezas. 
Avaritia gloriae. Curc. Ambicion de gloria, | 


Avárus, a, um, Cic. Avaro, avariento, el que está po- 


seido de avaricia, miserable, escaso, codicioso, mezqui= 
no, interesado, tacaño, Avarus landis, Hor. Ambicioso 
de alabanza, —Venter. Hor. Vientre insaciable. __Caedis. 
Claud, Ansioso , hambriento de sangre. 


Ave, imp. def. Marc. Buenos dias, Dios te guarde. Ave 


álicui dicere.—Matutinum portare. Marc. Dar £ uno los 


ueno días, saludar 4uno, ir 4 verle por la mañana. Ape, 


atque vale, Catul, Á Dios, y mantente bueno. : 
_Zivectus a, uma. Plant. Llevado 4 otra parte, || Virg. 
| que ha marchado ó partido. part. de FO 
Aveho, is, si, ctum, hére. a. Lio, Llevar, conducir, 
trasportar 4 otra parte. : 
Avella, ae. f. Sil. Ital. Avella, ciudad del reino de 
Nápoles, de donde viene el nombre de 
Avellina, ae. f. Plin. Avellana, fruta. 


“Avello, is, li, 6 vulsi , vulsum, lére. a. Cic, as 


Car, sacar de su lugar con fuerza. Quitar. Avellere se 4h 
aliquo. Ter, Retirarse de alguno... 4 corpore. Ter. Sacar 
arrancar del cuerpo... 0 quie La 


Avena, ac. f. Cic. Avena, especie de grano que crece 


como la cebada aunque: sin espiga. l Planta, avena, zam= 


poña , caramillo, churumbela, Avena sberilis. Virg. Ave- 
ha silvestre, MEE 0 
" Avénaceus, a, um. Plín, De avena. A, 
Avenarius, a, um. Plín, Perteneciente á la avena. 
vento, Onis, f. Aviñon, ciudad de Provenza en 
rancia, E 
Av eviónensis m. f. sé. 1. is. El natural de Aviñon, . 
pias tig com. Ov. El que desea con ansia. 
eS ado. Am. V. Avid?. 
RETOS 1.1. Avenches, ciudad de la Suiza. 
Aventínensis, m. f.sé, m. is. Val. Max. Perteneciente 
E Pe Aventino. a A da 
e Aventinum. my Aventinus, 1. m. Lio | 
tino, úno de los 'siéte de Roma. ll Aver SS 
hijos de A a 
Aventinus, a, um. Ov. Del monte Aventino. 
Avéo, es, ére.. def. a. Cic. Descar con ansia, con pa- 


“on, conardor, con extremo. Valde aveo sciro quid agas 
e a e A de 


ces Tengo un grandísimo deseo de saber de ú. Avene dis. 


“ere. Cic. Tener ansia por aprender. 
Averna, Srum. 1. plur. V. Avermus, Ll 
Gerualia m. f.1é, n. is, Prop. y. 0 


infiera dE m. Cic. El lago Averno de Campania, || El 
Y AVEO AT TA OS ES 
da Sri, ersum y rére, 4. Prisc, Apartar bar- 


Arroz ls e. Var, y da 
1CO, ás, avi, átum , Áre. a. Cic. A partar $ qui- 


A 


p 
+ 


Otra parte. Averruncent Dii. Cic. Los 


Lio Para lacas O EStvar Aoerruncandae Deum irae. 
A Aplacar 2a'11a de los. dioses..." 


aparta. Dios de OS El que quita los males y los 


timos, 
lé. ee. ig 3 


de Roma. || Aventino, uno de los 


eras 2, um. Virg. Del lago Averno, infernal, del 


AVI 8 


Aversandus, a, um. Lucr. Abominable , detestable, 
aborrecible. [s 
Aversatio, Onis. f. Quínf, Aversion, oposicion, cone 
trariedad, repugnancia que se tiene á alguna cosa. 
Aversaátrix , 1c1s.. 
aborrece. : 
Aversitus, a, um. Aur. Vict. V. Aversus. 
Aversim. adv. Claud. Al contrario, por la parte con- 
traria, : : AN Y 


-—Aversio, onis. f. Bibl. Aversion; aborrecimiento. Ef. 


f. Terr. La que tiene repugnancia Ó 


po 


este sentido no es latina. ||Quint. Apartamiento, figura 


retórica en que se aparta Ó abstrae al oyente de la cues- * 


tion propuesta. Aversione, Ó per aversionem emere, aut 
vendere. Ulp. Comprar Ó vender en grueso, por junto. 
Aversione locare opus. Paul. Jet. Emprender una obra, 
tomarla por ajuste, por asiento. Per aversionem condu= 
cere navem. Ulp. Fletar un navío 4 su riesgo, por su cuenta. 

Ayversor, Oris. m. Cic. El que aparta Ó saca una cosa de 
su uso regular y debido, el que la emplea mal. 

Aversor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Volverse há= 
cia otra parte, mostrando aversión, repugnancia, aborre- 
cimiento. Huir, rehusar, abominar. Aversari honores. 0d. 
Huir de las honras, 

Aversus, a, um. Plin. Vuelto 4 otra parte, || Averso, 


opuesto, contrario, repugnante, enemigo. Aversa. peu 
nia, Cic. Dinero empleado en lo que no se debe, Aversis- 


simo animo A me fuit. Cic. Tuvo el ánimo muy opuesto 


" contra mí. Aversus hostis. Cic. Enemigo que vuelve las es= 


paldas..__A proposito. Liv, Que muda de resolucion. Aer- 
sa charta. Marc. La vuelta, la espalda del papel. __Pars 
capitis. Plin, El cogote, la parte posterior de la cabeza. 
Averta, ae. f. Dig. La maleta ó alforja que se pone á 
las ancas del caballo, e id, 
Avertarius, ti. m. Se entiende eguus. Dig. El caballo 
que lleva engun viage la maleta, la alforja. 
Avertens, tis. com. Macrob. El que aparta, quita de 


alguna parte. Avertentes díi. Macrob. Dioses que apartan. 


males y desgracias. V. Averruncus. e dl 
Averto, is, ti, sum, tére. a, Cic. Volver 4 otra parte, 


apartar, quitar. Omnium oculos in se avertere. Lip. Atraer. . 


se la atencion, la admiracion de todos. _ Classem in fu= — 


gam. Lio. Poner en fuga la escuadra. _ Pecuniam. Cie, 


Emplear el dinero en lo que no se debia. Aliguem ali= > 


cui. Val. Flac. Quitar, arrancar á uno de otro, de su 
amistad. Avertens. Virg. Apartándose, retirándose, Equus 


fontes avertitur. Virg. El caballo no quiere probar el 


agua. Galliae aními a se averterentur. Ces. Se indispon= 
drian con él los ánimos de los franceses. tae cio 
Avi, órum. m. plur. V irg. Los abuelos, los antepasados. 
Avia, ac. f. Cic. Abuela, la madre del padre ó de la madre. 
brados, fragosos, por donde no hay camino. 
Ra ¿Orum. 1. plar. Virg. Nidos de aves en los ár= 
ESO AT RO O AI e gu 
Aviárium, ii. m. Varr. El lugar donde se guardan y 
crian las aves, como palomar, gallinero $tc.][Col. Los es- 
tanques donde se crian ánades y gansos. 
Aviarius, ii. m. Col. Pollero, el que cuida y guarda las 
aves, la volatería. Sres ; 
Aviarius, a, um. Varr. Lo que pertenece 4 las aves, 
Avicenna, ac. m. Avicena , filósofo árabe. 
Avicúla, ac.f. dim. Gel. Avecilla, pajarillo,ave pequeño 


Avia, órum. 1. plur. Tac. Descaminos, logares que= 


Avicúlaria, ac. f. Plin. Especie de traquelio, yerba. 


Avide. com. iús. sup. issime. ado. Cic. Ansiosamente, 
con ansia, con gran deseo, solicitud, anhelo, apetito, co- 
dicia , pasion, calor, ardor. Avide expectare litteras ami- 
ci. Cic. Esperar con impaciencia carta de su amigo... Sum 
affectus de fano. Cic. Tengo un deseo ardentísimo de que 
se haga el templo. — Intueri aliguem. Curc. Mirar á uno 
de hito en hito. RAI Re 


Aviditas, atis. f. Cie. Ansia, codicia, deseo ardiente, 
anhelo, apetito desordenado. |] Plin. Apetito, gana de 
comer; hambre. 

Aviditer. ado. Apul. Ansiosamente , con deseo vehe- 


mente. - e 
Avídus, a, um. Cie. Ánsioso , codicioso, deseoso , ava 


go AXI 
sicioso. Novitatis avidas. Plin. In res novas. Liv. Do- 
seoso, amigo de la novedad. _—£[gnis. Ov. Fuego devorador, 
Aviénus, id. m. Rufo Festo Avieno español, poeta cé- 
lebre que floreció al principio del siglo v de Cristo, 
- Avis, is. f. Cic. Ave. [¡Ov. Presagio, agiiero. Ávis 
Diomedea. Apul. La gabiotam Solis. El femx ó el gallo. 
— Jovis. El águila. — Junonis vel medica, El pavo real. 
— Minervar. El buho. — Sinistra. Platt, mu Ádoersa. 
Cie. — Dira. Claud. Ave de mal agiiero. — Fluminea. 
Ave deagua..—Peregrina. Ov. Ave de paso Alba. Cic. 
Buen agiiero. — $7uamosa. Plaut. Pez alado, volante. 
Avibus bonis. Plin. — Secundis. Liv. Con buen agiicro, 
-con buen auspicio, con felicidad. do ió 
«Avispex, ispicis. me Tert. El que observa las aves para 
sacar las señales de buenos Ó malos agieros. 
-Avites ado. Tert. Desde, Ó de parte del abuelo. 
Avitium, ii. 2. Apul. El averío, copia y junta de mu- 
chas aves, como bandada. .. Wi 
Avitus, a, um. Cic. Lo que es de los abuclos Ó ante= 
pasados , cosa antigua, anciana, vieja. Avita bona. Cic. 
Los bienes de una familia. 4vitum malum. Liv. Vicio 
_de familia, de casta, de raza, os 
Avius, a, um. Jalust. Escabroso, fragoso , áspero, 
quebrado, cortado, donde no hay senda ni camino. ||Virg. 
' Descaminado, perdido, el que ha errado el camino» 
Avócimentum, i. 1 Plin. Diversion, divertimiento, 
descanso con que nos apartamos de alguna ocupacion, 


Avócatio, ónis. f. Cir. La distraccion, diversion, re 


creo, descanso. Avocatio A cogitanda molestia. Cic, Di- 
vertimiento de pensamientos tristes, melancólicos, de 
pensar en los trabajos...“ A 
Avécitor, oris. m. Fest. El que aparta de una cosa y 
llama á otra. | 
-Awbcatrix, 1cis. f. Terf. La que aparta, distrae. 
- Avgcatus, a, um. Liv. Llamado á otra osa, 4 otra 
parte, divertido, distraido. part. de... SA 
Avéóco,as, avi, atum, áre. a, Cic. Apartar de una cosa, 
distraer, divertir. Avocare se. Arnob. Divertirse, recrear= 
se. — Aquam. Paul. Jet. Echar el agua por otra parte, 
_darle otro curso. — Concionem A magistratu. Gel. Estor= 
bar, apartar la junta del magistrado que la convocó. 
Avólo, ás, avi, átum, are, 1. Cay. Jet. Volar á otra 
parte, huir, escapar volando. || Cic. Huir con ligereza. 
Avulsi. pref. de Avello. : 
Avulsio, onis. f. Plin. La accion de arrancar, arran= 
camieritoÓ arrancadura a A da 
Avulsor, óris. m. Plin. El que arranca, saca de raizo 
Avulsus, a, um. Cíc. Arrancado, sacado, quitado, 
separado por la fuerza. A 
+ Avuncúlus 1. m. Cic. Tio, hermano de la madre, tio 
materno. Avunculus major. Cay. Jet. Tio, hermano de 


Liers, pá 


la bisabuela..—Magans. Hermano de la abuela,_Maxi-, 


mus. Hermana de la tercera abuela, 20 000 
Avus,1. mo Cic Abuelo, padre del padre Ó de la madre. 


AX. 


- Axámenta, órum. 1. plur. Fest. Versos compuestos en 
alabanza de los dioses, y cantados por los sacerdotes Salios. 
Axare. Fest. Llamar, de donde vino la voz Áxamen= 
ta, y la voz Axamar. Fuer. Juz, .lib. 8, tÍt. L, 19 5. 
En castellano lo mismo que llamar , apellidar, invocar. 
Axe. ado. Pest. V. Confertim oo A 
Axenus Pontus. m. Oo, El Ponto euxino, el mar negro. 
Axicia, ac. f. Plaut. Tijera para cortar el cabello, 
Axicúlus, i.m. Vitruv. El eje, pernio pequeño. || Ta- 
bla pequeña. PON 
+ Axillay ae. f. Cic. El sobacos > 
+ Axim. Fest. en lugar de Egerim. FS 
Axingmantia, ac. f. Plin. Adivinacion que se hacia por 
hachas y seguros. $17 
Axióma, átis. m. Cic. Axioma, sentencia, principio, 
proposicion clara y constante. 
Axis, is. m. Vitruv. El eje. Eje de la esfera. || Cic. El 
eje del mundo, cuyos dos cabos son el polo ártico y an 
tártico. [Toda línca que atraviesa por el centro de un cír- 


BAC 
culo ó dela esfera.]Ov. Quicio de una puerta, ó el espi- 
gon del quicial. || Carro, coche, carroza. [Tabla para ser 
rarse, |] Virg. Cielo. Tronco, palo grueso, cabrio, made= 
ro. || Estac. Las tierras que estan bajo el polo. ártico. 
Axis meridianus, Vitruv. Línea equinocial. || Piezas de 
madera ó de hierro que atraviesan, y sobre las cuales an»: 
dan las ruedas, garrucbas, poleas, carrillos, cilindros y: 
demas piezas de máquina que ruedan, Sub axe. Virg. Al 
aire Ó cielo descubierto... 2 | 
Axit. Fest. en lugar de Egerit. o 0000: 
Axiítes, tum, f. plur. Fest. Mugeres supersticiosas que 
se juntaban para ciertos actos de religion. - 
Axitia, ace f. Plaut. Mo. Áxicias 0 0. b 
Axiítiósus, a, um. Fest, El que obra en compañía de 
otros supersticiosos, A 
ZAxon, Onis. m. Vitruo. Línea que corta un círculo, un 
globo ú otra figura por el medio. || Línea. perpendicular á 
la equinocial, colocada en:el círculo de un cuadrante de 
un extremo ad Otro... 15.93 PA Ae 
. Axóna, ac. m. Áuson. El Aisne, rio de Francia. 
Axónes, num. m. plurs Luc. Gentes que habitan enla 
ribera del Aisne. ++ a E MARE TOA 
Axónes, num. me. plur.: Gel. Tablas en que estaban 
grabadas las leyes de Solon, 26 
Axungia, ae. f. Plin, Enjundia, la gordura que las aves 
tienen en la overa. [El unto y gordura de cualquier animal. 
Axungiarius, a, um. Lo perteneciente á las enjundias 
6 menudillos'de las aves... ' pe a 
AE 


Azan, ánis. m. Fesf. Monto de Arcadia, consagrado 
4 1a. diosa Cibeles o 4 
Azániae nuces. Plin. Piñas, que sino se cogen en tiem- 
pose. abren y se.secan em los pinos. 0 
-+Azánius fons, Fuente de Arcadia, cuyas aguas daban 
al que las bebía horror al vino, otros dicen. que al.agua» 
* Azimiuth, 1. indecl, Azimut, círculos verticales que. 
pasan por el zenit, y cortan el horizonte con ángulos 
- Azoni Dii. m. plur, Marc. Cap. Dioses que no tienen 
en los cielos zonas Ó esferas ciertas, como Júpiter, Ven 
nus, Marte, Saturno Gic, ica 
*Azymus, a, um. Gel, Ázimo , cenceño y. sin leva- 
dura, Festum azymorum. Eccles, Fiesta de la. pascua. 


CABAS: Ud 


.- 
de mur* de. 
LAIA 


Ba. interj.derepuenancia 6 fastidio, Plaut. Ah, Eh, Oh. 
- Baal, Palabra hebrea que significa Señor. (| Idolo delos 

asirios, de los fenicios, y algun tiempo de los judíos. Belo. 
- Baba, ac. m. Sen, Bai de insigne fatuidad que vi- 
via. en tiempo.de Séneca... 3 ati ii de 
-Babac, inter. de admiracion, aplauso y aprobacion, Ola. 
- Babaecálus, a, um. Arnob. Lujurioso ¿dado 4 sus gus- 

tos y pasiones desordenadas.' o 
Bábel, indec. f. Plin, Babel, Babilonia, ciudad capital. 


de Caldea, donde hoy está Bagdad. 


Babilon y Onis. f..Marc. V, Babel... 0% 
- Bábylónia, ac. f. Plin. Babilonia, parte de Mosopo- 
tamia y Asiria A y 
Bibylóniacus, 2, Um Man. Yo o oo 
- Bábylónicus, a, um. Plaut.y | 
:Babyloniensis. ma f. sés mis. Plant. y 4 
-Babylónii, órum. m. plur. Cic. Astrónomos caldeos. -: 
-Bábylónius, a, um. Ov, Babilonio , Babilónico, lo que 
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es de Babilonia, niga 
-Bacantivus, a, um, Lamprid, Perezoso , holgazan , ya- 
gabundo, vago. mía E 
Bacar, aris. m. Fest. Vasija para. vino, cántaro, frasco» 
¿Bacca, ac, f. Cic. Baca, la fruta pequeña que crian al- 
gunos árboles y plantas, como el -Jaurel , el cerezo sil+ 
vestre , el mirto, la yedra y otros , Mamada tambien ba* 
yal Virg. Piedra preciosa, perla, |] Prud. Eslabon de un3 
cadena. | A 
: +Baccalañireitus, us. m. El grado de bachiller, bachi" 
crato, =- er qa 


* 


BAC 

+ Baccalaurens, ¡ i. m1. Bachiller, el que está graduado 
de Bachiller, 

Baccália, ae, ] Plin, Especie de lada que lleva mu- 
«Chas bacas $ bayas. . 

Baccalis, ma fo 18. 1m. is. Plinm. Lo que lleva bacas ó bayas, 

Baccans, tis. com. Ov. V. Bacchans. 

Baccátas, ay:um. Virg. Adornado de perlas Ó de ba= 
yas de los árboles. 

Baccélus, i. m. Nombre de un eunuco de Augusto. de 
mucha estatura y de suma debilidad de ASE y espísitu, 
del cual quedó el nombre de 

Baccélus, a, um. Suet. El que es de grande estatira, 
pero muy débil de cuerpo y espíritu. 

Baccha, ac. f. Oo. La vacante, sacerdotisa de Baco. 

-«Bfohabuodis 2, um. Cgurc. ¡A dado 4 comilo- 
Nas y borracheras. 

« Bacchae, arum. f. Plur.. Hor. Las bacantes, sacerdotin 
sas de Bata 

+ Bacchaews , ayu. Estar. Y. Bacchicus. 

Bacchánal, 6 ale, is. m. Plant. Bacanal , lugar donde 


las bacantes hacióa los sacrificios á Baco. 


Bacchanalia, tum , ó5rum. m. plut.Liv, Bacanales, fes. 
$27 y sacrificios al; Dios Baco, en: que se entregaban á la 
borrachera y disolucion. ¡Bacialilia facere. — Exercere. 
Plaut._Vivere. Juv. Vivir en el desórden, en la ea 
Chera y disolúcion; - Ys 

Bacchanális. m. f. 18. m. is. Mactob.. Bacahtal, pertenco 
ciente á las fiestas! bacanales. : 13.1 

Bacchans ;-tis: com.. Cics Bácante,: fiolón embrisgado, 
Ventus batihahs. Hor. Viento.furioso m1 

«Bacchantes, um: plur. Curc, Las Bicantes: 

* * Bacchar, ari. Ó- 
Baccháris:¡ is. foVirg, Dalia acaba, elo Pino s 
asara bacara, Mamada tambien nardo silvestre Ó asaros 

Bacchatim. ado. Ápul. Al modo de las ses mat de 
Una: manera loca y: Jibertina.. ¿1 + 
_ Bacchitio, onis. f. Cic. La fiesta de ls cantes sa: lo. 
cuta y borrachera. >. sas 

Bacchátus /431m.: part. de Mocaliósi Val, Flac. El ca 
ha celebrado las fiestas de DN [Virg. El 108 en que se 
han celebrado. >> pd 

Baccheis, ídis, y idos. com:: Estar y evaniroA 

-—Bacchéius a; uni. Virgo y" e or 

«Bacchéus , a, um. On. y - ba 

Bacchiádae, árum. f. plur. Op. Familia de CoHbIoa que 
Por espacio -de' 200 años ejerció. la tiranía en su patria, 
J £xpelida por Cipselo fundó á Siracusa en Sicilia, 

Bacchicus ya; um. Marc. Bacanal , cosa de Baco. 

Bacchilidium metrum. Sero. ¡ree que consta de un dí- 
metro hipercatálecto. >. 

Bacchis ,'ídis.: £.-Ov, Dinos cacerdotica dedicada Tos 
templo y. culto deBaco. ol. 

isónus, a, um, Paul, Nol. 
. - Bacchius, ayum. Y, Bacchicus. p 
ius, ii. m, nint. Ba 
to Ss una breve y. ers pe A compu 
acchor y Gris; tus: sim, Ari. de Plin. Enl dl ecer 
ria las fiestas. de. Baco, ;; Ieciredo dar aca 
as sacerdotisas de. Baco: lCiaud: Encruelecerse. | Alegrar- 
Se  inmoderadamente, Bacchari in aliquem. Cúm aliguo. 
er. Encolerizarse contra algunos In voluntates. Cic, 
Abandonarse 4 á los placeres. Bacchatur fania per urbes, 
- Se extiende , corre la fama: por las ciudades; *-.** 


: del acchus y 4, Me Bacos hijo de Húpiter y de Sémele, dios 


dahibraciedos añ ¿er 

«Baccifer, A,úum. P p 
» um. Plin, Lo:que. lleva pes: Ó bayas, 

, ¿Sucina ae, Í. Apul. La yerba A y 


4 
. y 
hit 
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Bactriana, ac. f. Bactriana , hoy Corazan, provincia de 
Persia. 

Bactrianus, a, um. Curc. Lo que es del Baidasan ó Co- 
razan, pais de Escitia 6 Persia. 

Bactrinus, a, um. Apul. V. 

Bactroperita, ac. m.S. Ger. El que leva el cayado y la 2l= 
forja, dícese de los filósofos cínicos despreciadores del mundo. 

Bactrum, 1 1 V. Bactra. 

Bactrus, i.2. Lucr, El Buquian ó Bocara, rio. de Escitia, 

Bacólum:! 21. y'Bacúlus. i. m. Ov. El báculo, baston, 
cayado para apoyarse. » * 

' Badius, a, um. Varr. Bayo, color dorado bajo que tira 
á blanco. 

* Badizo, y Badisso'; ¡ As, Avi, Stum, are. 1. Plaut. Ir, 
andar, marchar, caminar. 

Baebius, a, um. Lio. Lo que toca 4 Bebio, nombre de 
un romano. / . 

Bactica, ac. f. Plim. La Bética , el reino de Andalucía 
en España. 

Bactícatus, a, um. Matt: De color dad Ó rojo co- 
mo las lanas de Andalucía, que eran muy estimadas. 

Baeticóla, ac. com. Sil. El que vive en la.ribera del Bo= 
tisó Guadalquivir. 

Baetícus, a, um. Marc. Lo que es del Andalucía Ó del 
Guadalquivir, “Andaluz, bético: pa 

Bactigéna, ac. com. Sil. Nacido ervla ribera del Betis, 

Bactirae, arum. f. plur. Beziers, ciudad de Languedoc, 

Baetis , 18. mo Marc. El Guadalquivir, rio de Andalucía, 

Baganum, in. Tornai, ciudad de Flandes. 

Bagauda, y Bacauda, ac. f. Aur. Vict. Gente agreste 
que se alimenta de robos. HE 

Bagaudicus , a, um. Lumen. Perteneciente 54 los ladro- 
nes llamados Bagauda. ¿ 

. —Bágous,.i. y Bagúas., ac. m. Ob. El eunuco, e castilo. 

Bagráda, ae, m. Bagrada, rio de Caramania y de Africa. 

Bahurin. indecl. f. urin: y ciudad de la nda de Ben» 
jamin, en Palestina. ia 

Baiae, árum. f. plur. Estas Bayas 5 ciudad del reino de 
Nápoles. 

Baianus, a, um. Plin. AA PRA 
Baianus sinus. Prop. El ento de Bayas, de Nápoles, de 
Puzol, 

Bajócae, árume f.: plii. Baco, ciudad de Francia en 
Normandia. 

Bajúcasses ,sium. m. plur. Habitantes ó ori de Baco. 

Bajócassina , ac. f. V. Bajocac. 0 

Bajóna, ae. f. Bayona, ciudad de Francia... 

Bajúlatorivs, a, um. Cel. Aur. Portátil, facil de llevar 
de una parte á otra, 

Bajúlo, as, avi, atum; Gre. 4. Pass. Llevar á cuestas, 
cargar, llevar un fardo, -. 

Bajúlus, im. Cic. o mozo del trabajo, mozo 
de esquina, de cordel, que Méva cargas de una Penes de otra. 

Bala, ac. f. Bala, ciudad de Galilea. oi. 

Balam. indecl. m. El profeta Balaam. ..: 

Bilaena, ae. f. Plin. La ballena, el oler mayor que 
produce la mar. brad, 

Bilaecnárius, a, um. Pefron. y 

Balaenátus, 2, um. Petrón. Hecho de aletas de ballena. 
Balaenata virga. Petron, Vara de ballena. ,.. 

Balánátus, a, um. Pers. Lo que está untado con el un- 
giiento Ó aceite de mirobalano. ., 

Bálaninus, a, um. Plin. Lo.que es de mirobalano. Y. 
Balanus. á 
Bálánites , is. 6. ae. m Plin. Piedra preciosa, que tira 

verde con una veta de color de fuego.en el medio... 

—Bálánitis , idis. f. Plin. Especie de castaña purgante. 

' Balans ,:tis. com. Virg. Balante , la oveja,.carnero Ó cor- 
dero que forma balidos ó que bala. 

«Bálánus, i.f. Plin, La bellota, fruto de la encina, car- 
rasca y roble, [| El mirobalano, bellota semejante.cn la 


- hoja al heliotropio , que sirve para unglientos olorosos. Ñ 


Plin. La castaña coreliana , que es la mejor. 
« Balart, Grum. m. plur. Pueblos de Cerdeñas.., 
dp Bálaris, 1 is.:f. El trebol, planta, << .¿, 
Bálatro, Onis. m. For. El baladron, EnenoA habla= 
M 2 
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dor, que presume de fiero y valiente, [| Belitre , pícaro, 
- ruin, bellaco. || Vagabundo. 

Bálitus, us. m. Ov, El valido, voz que forman las ove= 
jas y corderos. 

Balaustinus, a, um. P/ín. Lo que es de 

Balaustium, li.n. Plin. La balaustria, flor del granado. 

Balaustrum, i. Plin. El cáliz de esta flor. 

Balbé. adv. Lucr. Balbucientemente , articulado, pro= 
nunciado con torpeza de la lengua, 

Balbus, a, um. Cic Balbuciente, tartamudo, torpe de 
lengua, que no pronuncia clara y distintamente. 

+Balbities, ei. f. La torpeza de lengua del balbuciente. 

Balbútio, is, ivi, itum, 1re, 3. Cíc. Tartamudear, tener 
torpeza en la lengua, no pronunciar con claridad. Balbu- 
tire aliquem. Hor. Llamar 4 uno tartamudeando...De re 
aligua. Cic. Dudar de alguna cosa, hablar de ella sín co- 
nocimiento, EA 

+ Balea, ae. f. Barca, esquife, chalupa. 

Baleares, rium. f. plur. Plim. Las islas Baleares, Ma- 
llorca y Menorca, frente de España en el mediterráneo. 

Báleáricus, a, um. Ov. Ó 

Balearis. m. f. ré. 1. is. Virg. y 

Báleirius, a, um. Lo que pertenece á las islas Baleares. 
- Baleatus, a, um. Mar. Cap. V. Baliolus. 

Baleoca, ae. f. Plaut. y | 

Baleuca , ae. f. Plin. Oro que no está purificado , que 
no está acrisolado. 

Baligentiacnm, i. 1. Beaugency , ciudad de Francia. 

Bálineae, árum. f. plur. Plin. Baños públicos ó priva= 
dos, casas de Baños. . 

Bálíneum, i. n. Cic. V. Balneum. 

+ Bálio , ónis. f. La palma de la mano, la mano, 

Biliólus, a, um. Plauf. De color moreno, 

Balista, ac. f. Cic. La ballesta, balleston, catapulta, 


máquina de que se usaba antiguamente para disparar 


flechas, piedras y otras armas arrojadizas. 

Balistárium, li. 1. Plim. El lugar donde se guardaban 
las ballestas. a 

Balistarius , 11. m. Veg. Ballestero , el que usaba de la 
ballesta en la guerra, ; 

- + Balistea, órum, m. plur. J ¿caras Ó canciones para bailar, 

Balitans, tis. com. freg. de Balans. 

Balíto, ás, avi, atum, áre. Plaut. freg. de Balo. Balar 
3 menudo, : 

Ballista, ae, f. V. Balista. 

Ballóte , és. f. Plin. Ballote , marrubio negro , planta. 

' Balnae, árum, f. plur. y 

Balnearia, órum. m. plur. Vitruv. Baños públicos. 

Balneáris. m. f. té. 1. is. y 
-Balnearium, li. Colum. Baño particular. 

Balnearius, a. um. Cíc. Lo que pertenece 4 los baños. 

Balnearius, 1. m, Plin. y 

Balneátor, Oris. m. Cic. El bañero, el que cuida de los 
baños y asiste á ellos. : | % 

Balneatorius, a, um. Dig. V. Balnearios, a, um. 

Balneátrix, icis. f. Petron. La que cuida ó asiste 4 los 
baños , bañera. 

Balnedum , i. 1. Cic. Ó 

Balneólae, árum. f. plur. Cic. y 

Balneólum, i. nm. Cic. Baño pequeño. 

Balneum, ¡. n. Cic. Baño de casa particular. 

Balo, ás, ivi, átum, áre. 1. Ov. Balar, proferir las 
ovejas, corderos y carneros su voz natural be. || Arnob. 
Decir simplezas, desatinos. 

- Balsámeus, a, um. Lucr. y Balsamicus, y 

Balsíminus, a, um. De bálsamo. 

Balsámita, ae. f. Plin. Yerbabuena, planta olorosa, 

- Balsímodes casia. f. Plin, Especie de casia Ó canela 
amarga y útil en la medicina. 

Balsimum, i. 1. Plin. Bálsamo, árbol que destila un 
licor precioso llamado bálsamo. [El licor que destila, 

Balteatus , a, um. Marc. Cap. Ceñido de talabarte, ta= 
halí, Ó biricú. 

Balteólus, i. m. dim. de Balteus. Capit. Tahalí pequeño. 


Baltearius , ii. m. Imscr, El que hace tahalíes Ó biri= 


cues, 


BAR 


Balteum, i. m. Ces, y 

Balteus. i.m. Virg. El tahalí, cinturon Ó talabarte para 
poner la espada. ||Vitruv. Lista estrecha de alto á bajo de 
una columna. || Borde, orla. || Vitruv. Grada del anfiteatro 
la mas alta y larga, que le ceñia al rededor. 

Baltícus, a, um. y 

Baltius. a, um. Báltico. Balticum mare. Plin. El mar 
báltico. 

Bálica, ae. f. y 

Bálux, úcis. f. Plín, Arena de oro , grano que se halla 
en las minas Ó rios, 
- Bambácinus, a, um. Plin. De algodon. 

Bambácion, ii. m. Plin. El algodon. 

Bambilio , ónis. m. Cic. Tartamudo, tartajoso, 

Bambitus , a, um. Colum. Empapado, embebido re- 
mojado. 

Bamberga, ac. f. Bamberga , ciudad imperial del córca- 


Jo de Franconia. 


Bambycius, a, um. Plin, Perteneciente 4 la ciudad de 
Hierápolis en Celesiria. 

tBamplus ,i.m. Fulg. Barca, esquife , lancha. 

* Bánaucon, il. 1. Vitr. Polea, garrucha, y toda má= 
quina propia para levantar cosas de mucho peso. 

Bannánica, ae. f. Plin. Especie de vid que lama Pli- 
nio de incierto fruto. ] 

Bantinus, a, um. Hor. Perteneciente 4 Bancia 6 4 los 
bantinos pueblos de Lucania. 

Bapheus, i. m. Dig. El tintorero, el que da los tintes. 

Baphia, órum. n. plur. Lamprid. El tinte, la tintore- 
ría, la casa donde se riñe. 

. Baptae, árum, ». plur. Juo. Sacerdotes viciosos de Co- 
tito , diosa de la deshonestidad, á quien hacian fiestas y 
sacrificios de noche en Atenas , abandonándose á la diso- 
lucion: ahogaron al poeta Eupolis, porque los pintó en 
una comedia. [. 

Baptes , ac. m. Plin. La baptes, piedra preciosa, tier- 
na , de excelente olor: 

Baptisma, átis. 1. Prud. El baptismo ó bautismo, el 
primer sacramento de la Iglesia; significa lavatorio, 
ablucion. pr 

Baptismum, i. 1. Tort. y 

Baptismus, i.m. V. Baptisma. 

Baptista, ac. m. Sedul. Baptista 6 Bautista , el que lava 
Ó bautiza: lámase asi por excelencia á san Juan, pre- 
cursor de Cristo. 

Baptisterium, ii. 1. Sidon, Baptisterio, la pila del bau- 
fismo. || Baño para lavarse. 

Baptizátor, úris. m. Terf. El que bautiza, 

Baptizátus, a, um. $. Aug. Bautizado. 

Baptizo, ás, avi, átum, áre. a. Lavar, bañar, purgar.]| 
S. Ag. Bautizar , administrar el sacramento del bautismo. 

Baráthro, ónis. m. Lucr. Hómbre insaciable, ansioso, 
nunca harto de comida. sn 

Barátbrum,i. n. Virg. Báratro, abismo, profundidad 
inmensa donde arrojaban en Atenas á. los delincuentes. || 
El infierno. || Plaut. El vientre de un gloton. 

Barba, ac. f. Cic. La barba, el pelo. que nace al hom- 
bre en las mejillas y al rededor de la boca, y tambien á 
algunos animales. Barbam sapientem pascere. Hor. Dejar- 
se crecer la barba para parecer sabio. Barba tenus philo- 
sophus. Cic. Filósofo solo en la barba. Barbam alicui ve- 
llere. Hor. Burlarse de alguno, 

Barba alfugi. f. El eléboro, planta. 

Barba jovis. f. La siempreviva Ó yerba puntera, 

Barbárálexis, is. f. Barbaralexis. Figura retórica, ef 
que se mazclan palabras extrangeras en la lengua en qué 
se habla. . : 

Barbáre. ado. Cic. Bárbara, grosera, toscamente, 45 
respecto del habla como de las costumbres. Los griegos ,) 
los romanos llamaban bárbaros á todos los extrangeros , 
asi significa muchas veces esta voz y las de 1u derivación 
al modo de los extrangeros. 

Barbári, órum. m. plur. Los bárbaros , incultos, 
ros , ignorantes , rudos, toscos , salvages. || Todos los eX” 
trangeros, respecto de los griegos Z de los romanos. 

Barbária, ae. f. Cic. Barbaria. Toda la.gente fuera de 


BAR 
Grecia y Roma.Barbaridad, la rudeza, incultura y tos= 
quedad en las costumbres y en el habla.]| Hor. El pais de 
Frigia.[|Berbería. 
Barbáricarii, órum. m. Plur. Dig. Los frigios.]|Borda- 
Ores de oro y sedas. 104 pon 

Barbárice. ado. Cap. Al modo de los bárbaros. 

Barbáricus, a, um. Sue. Bárbaro, barbaresco , de los 
bárbaros, || F rigio. || Plin. Extrangero. Barbaricae vestes, 
Inmscr, Vestidos, telas tejidas y bordadas de diversos co= 
lores y figuras como los tapices. Barbarica syloa. Colum. 
Bosque donde hay árboles de todas especies. 

Barbáries, 8, £. V. Barbaria. . : 

Barbarismus, i. m. ad Her. Barbarismo. El uso de al- 
¿una diccion contra las reglas del puro lenguage, que se 
comete añadiendo, anteponiendo, quitando 6 Posponiendo 
alguna letra.||Impropiedad. Al 

Barbárólexis, is. f. V, Barbaralexis. 

Barbárus, a, um. Cic. Bárbaro, todo eXtrangero , Tes= 
pecto de los griégos y romanos. ínculto, grosero, igno= 
rante, rudo, tosco, salvage, — .' , 

Barbáta, ac, f. Plin. Especie de águila. 


Barbátória, ae. f. Petron. La rasura, la accion de ha- 


cerse la barba, de afeitar. - . 
, Barbatúlus , a, um, Cic. Barbiponiente , el que apenas 
tiene barba, ó le empieza á apuntar el bozo. 
“q Barbatus, a, um. Cic. Barbado, que tiene barbas. El 
filósofo.]|El hombre antiguo. - 
Barbesiila, ac. f. Plin, Marbella, ciudad de España 
en la Andalucía. , 
arbíger, a, um. Lucr. El que tiene barbas. - 
Barbitium, ii. 7, Apul. La barba, 44 
Barbiton, i. 7 Apul. y A 
Barbitos; if. Oo. 6 
Barbitus, im. Hor. La lira, instrumento músico de los 
antiguos, de varias cuerdas. : 
Barbo, ónis. m. Y. Barbus. 
Barbosthénes. Lio. Monte de Laconia en el Pelon 
poneso.-- | , 
Barbila, ae. f. Cic. Barbilla, diminutivo de barba en 
latin y en castellano, : ARA 
- Barbus, i. m. 4uson. El barbo, pez de mar y de rio: 
T Barca, ae, f. Paul. Nol. La barca, esquife , lancha. 
sarca, ac. f, Barca, reino de África. ]|Nombre de muger. 
Barcaci, órum. m. Plur. Virg. Pueblos de África. 
Barcacus, a, um. Sil. De los barceos , Ó de Barce, cis 
ad que les dió nombre. o 
Barce, és, f. Plin, Barce, ciudad de África, dicha hoy 
Tolemaide,| “irg. Nombre de muger. 
Barcha, ac, J. Liv. Nombre de una familia de Cartago, 
de la cual era Anibal. 
archa, arum. com. plur. Lio. Los de esta familia, 
archínos, a, um. £Ljo. De la familia barquina, ó de 
os Barcas en Cartago. 
Barcino, Onis. £. Plin, Barcelona, ciudad capital de la 
Provincia de Cataluña en España. 
Barcinónensis. »m.. f. sé. nm. is. Auson. Barcelonés, de 
rcelona, ó el natural de ella. + 
-Bardaicus , 2, um. Juv. V. Bardiacus. í 
_Bardei, 6 Bardaci, Orum: mm, plur. Salmas. Pueblos del 
ÍTico, 
Bardi, óram. Luc. plur. m. Los poctas y historiadores 
de los antiguos galos, ; 


Ñ Buiácus, im. Trage militar de los antiguos galos, 
rdi US, a, um. .Juo. Lo que es de los galos, ó del 

¡8 iban en la guerra. 

asis e l- 6 us. »m, Tac, Cancion de los bardos 6 ga- 

sl may e Aimaban á los suyos refiriendo los hechos de 


EAS úcullus ,i, po, Mare. Sayo 6 capote de paño bur- 
cd n una Capucha; capuz, 
desibñica a pa Cic, Burdo, tosco, basto, grosero, ru= 
sas. Ba du vago Se aplica á las personas y á las com 
Um se facere, Plaut, Hacerse el tonto. 


Barinilae . 
Mantiales de Par Plur, pl Los que buscan los ma. 
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Baris, idis. f. Prop, Especie de barca muy ligera, pro- 
pia solo para el Nilo, , 

Barium, ii. m. Bari , ciudad del reino de Nápoles ers el 
golfo de Venecia, 

Bar Jóna, ac. m. Bibl. Sobrenombre de san Pedro, hi- 
jo de Juan 6 de la paloma. 

Barnábas , ae. m. Bernabé , nombre de hombre, 

T Báro, ónis. m. Baron, señor de dignidad inferior al 
marques , conde tre. 

Baro, Onis. m. Cic. Tonto, fiítuo, majadero , necio. [| 
Siervo de un soldado, 

Barometrum, i. 2. Barómetro , instrumento para medir 
la pesantez del aire. 

T Barónátus, us. m. y 

Barónia, ac. f. Baronía, señoría , territorio de un baron, 

Baropténus,, i. f. Plin, Piedra preciosa de color negro 
con manchas blancas y encarnadas. 

Barrinus, a, um. Sidon. Del elefante. 

+ Barrio, is, tre. m. Fest. Bramar el elefante, 

Barritus, us. m. Plín, El ronquido ó bramido del ele 
fante. Ves. La algarada, vocería y algazara de los solda- 
dos al tiempo de acometer. , 

Barrus , i. m. Hor. El elefante. 

Bar-sábas, ae. m. Bibl. Nombre de hombre. Significa 
hijo de reposo, de juramento ó de conversion. 
Barthóiémaeus, i. m. Bartolomé, nombre de hombre. 

T Barycus, a, um. y Barycephálus,a, um. Vitruv. Edi. 
ficio que no puede ser muy elevado por tener mucho pe- 
SO, y pocas colunas que le sostengan, 5 

* Barypicron. 4pul. Muy amargo, epíteto que se da al 
ajenjo. : 

Básaltes, ae. f. Plin, Mármol basalte del color y dure- 
za del hierro. E 

Bisánites, ae. m. Plin. La piedra de toque llamada ba- 
sanite. : 
Bascauda, ae. f. Marc. El barreño, librillo, vaso de 
barro que sirve para fregar, lavar y otros usos. E 

Bascontum, y Cascantúm municipium. Plín. Cascante, 
ciudad de Navarra en España. E ; 

- Bascúli, órum. m. plur. Plin. Bástulos , antignos pue= 
blos de España en la Andalucía, : 
« Basella, ae. f. Pal. Base pequeña. 

Basiatio, Onis. f. Catul. El beso, el acto de besar, 

Basiator , Oris. m. Marc. El que besa, 
 Básiátus, a, um. Marc. Besado, 

T Basiglossis , is. m. Basiglosis , músculo que está en la 
raiz de la lengua. E 

T Básilare, is. m. El bueso coronal. 

Basiléa, ac. f. Amian, Basilea, ciudad capital de la 
Suiza, 

Bisílei, órum.m. Plur. Pueblos de la Sarmacia europea, 

T Basilia, órum. m. Plur. Perteneciente á los reyes, v. 
Basilica. PA > 

Básilica, ae. f. Quint. Basílica, palacio, casa, edificio 
real. 5, Ger, Iglesia, templo. || Lugar donde se administra 
Justicia. ][Casa de contratacicn. || Atrio , Pórtico espacioso, 
-—Básilico. ado, Plaut. Real, magníficamente. Basilice 
interii, Plaut. Me he perdido enteramente , sin recurso. * 

- Básilicon, 6 Basilicum, i. 1s. Plin. Basalicon. ungilento 


, Mamado regio y basilicon. 


Básilicila, ac. f. Paul. Nol, Iglesia pequeña, 

Básilicus, a;-um. Plaut. Real, suntuoso, magnífico; 
espléndido. P/in. Una especie de vid... 

Básilisca, ae. f. Apul. Yerba semejante 4 la ruda. : 

Básiliscus ,i. m, Plin. Basilisco, serpiente muy venenosa; 

Básio, as, avi, átum, Gre, a, Catul. Besar. 

Básiólum, i. dim. Apul. Besito, dim. de beso. d 

Basis , is. f. Cic. La base: en las figuras pe € Ze0= 
metría es la línea sobre que insisten las demas de la fizu= 
ra; y en las sólidas la superficie sobre que estriban las 

as. 

ppt orum. m. plur. Pueblos de España en Anda= 
Incía. V. Basculi. 

Básium, i. n. Catul. El beso, 

Bassáreus , i. m. Hor. Sobrenombre de Baco, llamado 
asi de un tejido que se hacia en Basara, pueblo de Lidia. 


9% BAU 


Bassáricus, a, um. Prop. Perteneciente 4 Baco. 

Bassáris, idis. f. Pers. Bacante , sacerdotisa de Baco. 

Bassus, a, um. Gruter. Sobrenombre de muchas fami- 
lias romanas. É 

Bastiga , ó Bastagia, ac. f. Cod. Just. Porte, trasporte, 
el acto ú oficio de conducir y trasportar cargas de una 
parte á otra, e 

Bastágarii, d Bastagiarii, órum. m. plur, Cod. Justin, 
Los que cuidan de que se trasporten las cargas, : 

Bastanaci, órum. m. Plur. Pueblos de la Arabia desierta. 

Bastarnae, d Basternae; arum. m. plur, Plin. Pueblos 
de la Sarmacia europea. : 

“ Basterani , orum. +. plur. Pueblos de Egipto. 

Basterna, ac. f. Lampr. La litera, silla de manos, car= 
ruage muy acomodado para caminar propio de las mugercsa 

Basternarius, li. m. Sim. La bestia que tira de la litera. 

Bastitáni, órum. m. plur. Plis. Pueblos del reino de 
Murcia en España. de 

Bat. interj» Plaut, Para burlarse del que pronuncia un 
sonido semejante al de la diccion bat. 

Bata, orum. 1. plur. Bata, puerto de la Sarmacia asiá- 
tica. 

Bátávi, órum. m. plur. Tac. Los holandeses. 

Bátávia, ac. f. Ces. La Holanda meridional y señorío 
de Utrech.[|Batavia, ciudad fundada por los holandeses em 
la isla de Java en las Indias orientales. 

- Bátávódirum, i. 1. Zac. Durostad, ciudad de la Ho- 
landa en el ducado de Gúeldres.. ai: 

Bátivus, a, um. Marc. Holandes, de Holanda. 

Baternae, arum. m. plur. Val. Flac. V. Bastarnac. 

“Bathea Ponti. 3. Plin. Un parage del mar del Ponto 
donde no hay fondo. A 

Bathonica, ae. f. Bath, ciudad de Inglaterra. 

Báticúla, ac. f. Plin. Hinojo marino, peregil de la mar, 
planta. ; 
-Bátillus, 1. m: Hor. Batilo, us jóven samio , querido de 
Anacreonte. Tac. Un pantomimo célebre en tiempo de Au» 

Usto. 
- Bátillum, 6 Batillus, i. m. Hor. Badil, badila, paleta 
para la lumbre. /[]Pala. CA 

Batinus, a, um. V. Stultus. LA PA 

Bátinus saltus. Hor. El bosque de Batino en la Palla, 

Bátiócus , 1. me. Plaut. y 3000 xÉ >, E 

Bátióla, ae. f. Plaut. Taza , copa, vaso para vino, 

Bátis, is, y idis. m. f. Plin. El batis, pez marino.|]| Plit. 
La yerba matimarina y. batihortensiana , llamada de algu- 
nos espárrago gálico. sc: : o 

Batrachites , ac.m. Plin. Batraquita, piedra preciosa del 
color de la rana. E RE . r 

Batráchion, y Batrachium. ii. 1. Plín, La yerba ranúnculo, 

Batráchómiómichia, ac. f. Marc: La batracomiomaquia, 
combate de las ranas y los ratones). poema atribuido á 


Homero. Ñ , 
—*Batrácos, 1. 1. La rana. ]|P lim. Un pez marino seme= 
jante á la rana. O RT 
Battiádes, ac. patron. m. OD, Sobrenombre de Calíma- 
co , poeta griego, que se decia hijo, Ó descendiente de Bato 
lacedemonio , fundador de Cirene. So da 
 Battis , idis. f. Ov. Batis, doncella de la isla de Coo, ce- 
labrada por Filetas , poeta elegíaco. diet 
Battólógia, ac. f. Batologia, vicio-de la oracion , que es 
la repeticion de palabras necia y enfadosa. 241 
“ Battus , 1, mm. Sil. Bato, lacedemonio, fundador y rey-de 
Cirene en África ¡Un poeta mecio, que con sus himnos «dió 
nombre á. la figura batologia: | Ov. Un pastor , á quien 
Mercurio convirtió en piedra. ase 
Batiilum, in. Virg. Ciudad de campania fundada por 
los samnites. + 00 sir 
Bátuo, is, ui, dre. 4. Plant. Golpear, sacudir, batir.) 
Suet, Reñir. > ir 
Batus, i. m. Bibl. Medida hebrea para los líquidos, que 
hacia, segun Josefo, setenta y dos cuartillos. || La yerba 
batimarina y batihortensia. Lasizol 
' Baúbor, áris, átus sum, ári. dep. Lucr. Verbo que ex 
plica.la voz bau bau de los perros cuando no ladran, sino 
se quejan.|| Ladrar. 


BEL 


Baúcis, ídis. f. Od. Baucis, muger de Filemon, dos an- 
cianos muy pobres, que hospedaron á Júpiter y á Mercs- 
rio, quienes hicieron de su casa templo, y al cabo de mu- 


chos años los convirtieron.en árboles. 


Bauli, órum. m. plur. Sim. Bauli, Bagola, un lugar de 
Campania. ' 
Bavária, ac. f. Baviera, provincia de Alemania. 
Bavárus, a, um. Bábaro, el que es de Baviera. 
Bávius , i. m. Virg. Bavio, un mal poeta , contemporá- 
neo de Virgilio y adida 
Baxae, árum, f.plur. Plaut. Zapatos , calzado de los 
filósofos , como abarcas. 


BD 


Bdellium , i, 1. Plaut. Bdelio , árbol de color negro del 
tamaño del olivo , que suda una goma que se llama tam- 
bien bdelio, ; 

BE 


Bearnia, ac. f. Baerne, provincia de Francia. : 

Beáte, com. tids, sup. tissime, ado. Cie. Feliz, dichosa, 
gloriosa, perfectamente. o 

Beitifico, ás, are. 4 S. Ag. Beatificar , calificar por 
bueno y santo. pi, | 

Beatificus, a, um. Apul. Beatífico, el que hace feliz 
y bien aventurado. Lada 16 

Beatitas, átis. f. Cit. y 0000 ñ 

Beatítúdo, inis. f. Cico Beatitud, bienayenturanza, fe- 
licidad, gran dicha, fortuna, contento, gloria. 

Beatrix, icis. f. Beatriz, nombre de muger. 

Beaátúlus , a , um. Pers. El que se halla con alguna feli- 
cidad , que lo pasa: medianamente, aosidud 

Beátus, a, um. Cic. Beato, feliz, dichoso, contento, 
afortunado. || Rico, || $. Ger. Beato, declarado por tal por 
la Iglesia católica, 

Bebiani, órum. m. plur. Los habitantes de Liguria. 

Bebriácensis, y Bebriacensis. m. f. sé. n. is. Plin.. Per- 
teneciente á Bebriacum, lugar de la Italia entre Vexona 
Y Cremona, -- a id : m3 

Bebriácum, i. mm. Sues. Lugar en que Vitelio.derrotó 4 
Orton: V. Bebriacensis. ¿m0 

Bebrisces, cum. m. plur. Sol. Pueblos del Asia en Biti- 
nia. [| De la Galia narbonense. ; ant 

Bebriscia, ae. f. Plin, Provincia del Asia. menor, lla-= 
mada despues Bitinia. | me” 

Bebrycius, a, um. Virg. De Bebricia, provincia de Asia, 
[Perteneciente al rey Bebrice....* PA: 

Bebryx, jcis. com. Val. Flac. Natural de Brebicia Ó 
Bitinia, || Amico, rey de esta provincia. || Un rey. de la 
Galia narbonense. | 

Beco. Suef. Voz gálica, que significa el pico.del ga 
llo. Sobrenombre del primer Antonio que derrotó á Vitelio. 

+Bechion, ó Bachium, ii. 2. Plin, La fárfara, Mamada 
tambien uña de caballo, yerba, .. 

Bedella, ac. f. Marc. Emp. V. Bdellium, - 

Bee, indecl, Varr. Be , el sonido que forman. las ovejas, 
carneros y cabras con su voz. lo did 

Beelphégor. indecl. Tert. Beelfegor, el ídolo Baal, á 
quien estaba dedicado el monte Fegor en la region de mo- 
habitas, ' | 

Beelzébub. indec!. y Beelzcbud , ulis. m. Bibl. Beelce- 
bub, el príncipe de los demonios. || El dios mosquero,-á 
quien adoraban los ascalonitas para que los libertase de 
las moscas.||Ter. El dios de la.casa y del estiercol, 

+ Bela. indecl. Varr. Palabra antigua , que significaba la 
oveja. 5 
Belatucadrus, im. Grut, V. Belenus. 3 0000 

Belbus , i. m. Capit. La hiena , animal feroz y. cruel... 

Belénus, y-Belinus, i. m. Terf. Dios de la provincia 
nórica y de los galos , el.mismo que. Apolo: 

Belgac, árum. 1. plur. Ces. Flamencos, pueblos de FErat- 
cia entre el Océano, el Rin, el Marne y el Sena, belgas 

Belgícus, a, um. Plin. De la Galia. bélgica ó Flandes 
francesa. mb. Jal 
- Belgium, ii.m. Ces. La provincia de Picardía Ó Elande? 
francesa. || La Galia bélgica. slab miciicó? 
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BEL 


: Belgradum, im. Belgrado, ciudad capital de la prom . 


vincia de Seroja en Hungría. De la república de Venecia. 
Belial. indec!, Y Belia, ac. m. Ter. El que no reconoce 
superior. || Zsid, Espíritu maligno, ídolo de los ninivitas. 
-«Belias y: ¿dis. patr.. f.. Sen. Nicta de Belo y hija de Daz 
nao, || Prud, patr. de Belial. gris 
7 Bélides , ae. m, patr. Virg. Hijo, nieto , descendiente 
de Belo. as do 
Beliócúlus 1. m. Plin. Ojo de gato, piedra preciosa, 
que segun algunos es la esmeralda aguacate, y segun 
otros es de diferentes colóres, y parecida al Ópulo. 
Bellis, dis. patr. f. Ov. Hija Ó nieta de Belo, 
Belláns, tis, com. Hor, Guerrero , combatie nte, el que 
pelea. Y, Bellator, 0000000 
Bellária, órum. n. plur. Suet. Confitura, fruta ú otra 
Cosa. confitada, y todo lo que sirve en las mesas para 
Postres de dulce, | G+?, Los licores y vinos dulces. 
Bellátor., Oris. mm. Cic, Guerrero, combatiente, solda= 
do, el que va á la guerra, el que pelca,:el que tiene ge- 
m0 guerrero, Ó inclinacion'4 las'armas. 1 + 
-Bellatórius, a, um. Plin, Belicoso, guerrero , propio 
Para pelear, 0 | NS 
Bellatrix, 1cis. f. Virg, Guerrera, la que gusta, y espro» 
Pia para la guerra. Bellatrix Diva. Oo. La diosa Palas. — 
arina. Estac. Naye de guerra.Gleba. Val, Flac. Tier- 
Ta que produce gente guerrera, que envia gente armada. 
- Bellatúlus, a, um, dim, Plaut. Pulidillo, bonitillo, 
Bel X, ácis. Luc. Guerrero, belicoso. 
. Bellé. ado. Ciz. Bella, hermosa, discretamente. [Muy 
len, con primor y elegancia , perfecta, selecta, cabal, 
admirablemente. Belle se habere. Cic. Pasarlo bien. Ire. 
P laut. Andar despacito. a 
y Bellelanda, ae. f. Biland, ciudad de la provincia de 
Yorc en Inglaterra, A : 
Bellergphon , ontis. m. His, Belerofonte, hijo de Nep- 
tuno y de Eurinome, que venció 4 la Quimera en el ca- 
ballo Pegaso. - A 4 $ mA Eo ' da ve k nd 
-Belleróphont3ns, a, um. Prop. De Belerofonte, 
«¿Bellíca, ae. f. Fest. Coluna erigida delante del tém- 
plo de Belona, contra la cual se lanzaba un dardo EN Ste 
ñal de declaracion de guerra. : 5 
Bellicósus, a, um. com, sior. sup. sissimus. Cie, Bel¡-. 
CoS0 ¿guerrero , valeroso y bravo, ejercitado en la guerra, 
de ánimo fuerte y denódados A A > 


 Bellicrápa saltátio, f. Fest. Baile instituido por Ró- 


Mulo.con armas, ¡ddr 
- Bellicum ai. 1n. Lio. La señal ,'el sonido de la trompe- 
ta. Be cum canere. Cic, Sonar la trompeta, dar la señal 
de acometer, E 
4 Bellícus » 2, um. Cic, Bélico, guerrero ó perteneciente 
la guerra, O, Belicoso. A E ai 
«Bellífer > 2, um. Cland. y 
o UN AA E 
vi > Oris. m Lio, Beligero. Y. Bellicosus, 
IE9rO, ás, Avi, átum, are. nm. Cic, C : 
en guerra, hacerla, tenerla, poleas ¡Suertear, estar 
llo, ns. m. Plin. El beliotropio $ gifasol, or. 


e lipótens, tis. come Vire. Poderoso en. guerra. ¡pEl 


que preside á la guerra » sobrenombre del dios Marte. 
Bellis dis. £. Plin, La yerba bellis á. margarita que 
Bace en los:prados, ELA dy INR 1 


polo as, avi, Atum are, m. Cie. V. Bellor, 
Ca Srum. mm. plur. Ces. Pueblos de Verin y de 
Bellor, 8ria AN 
cer la guerra. [|Pelegr, 
€, he 


n % er de la guerra, 
La yerba solano, lo mismo que 
Bellonar 7, Orum. m. pla. Li 


lósus, a, um. Von, Y, Bellicosus. ; 


BEN 


Bellóv3ci, órum. »». plur. Ces. Los naturales y el 
tantes de Bovés, ciudad de Francia. 7 e 
Bellóvácum, i. . Bovés, ciudad de Picardía en Francia. 
Bellóvácus, a, um. Lo que es de Bovés. 
Bellua, ae. f. Cic. La bestia feroz asi de mar como de 
«tierra. || Hombre cruel, bárbaro, inhumano. 
Bellualis. mm. £. 18. m. is. Macr, Y, Belluinus, 
-— Belluatus, a, um. P/agf. Que representa bestias. Bel 
luata tapetia. Plaut. Tapicerías que representan bestias. 
Belluínus, a, um. Gel, Bestial, «parecido Ó pertene= 
ciente á las bestias, E o: 
Belliíle. ado. dim. Apul. Bonitica, pulidillamente. 
Bellñilus, a, um. dím. de Bellus. Plant. Bonito, puli- 
dito, graciosito, A | 
Bellum, i. mm. Cic. La guerra. |] Enemistad. |] Batalla, 
combate, [| Refriega. | Oposicion natural, antipatía, disen- 
sion. Belli expers. Ov, — Í, nexpertus. — Insolens. Tac. 
Rudis. Hor. El que no entiende de la guerra, que no 
tiene experiencia de ella, nuevo en el arte de la guerra, 
— Immunis. Virg. Exento de ir 4 la guerra. Bello dim 
rus. Virg, Endurecido, hecho ¿ los trabajos de la guerra, 
aguerrido.__Latinorum. Cic. En tiempo de la guerra con 
los latinos. Habilis. Ov. Propio para la guerra. Bellum 
deferre ad aliquem.—Dare, Cic. Dar 4 uno el mando de 
la guerra. —Belli, domique.—Domi belloque. Liv. En paz 
y en guerra. A A 
Belluósus, a, um. Hor. Que abunda de besti 


tas feroces. 
Bellus, a, um. Cíc. Bello, hermoso, bien dispuesto, 
proporcionado y adornado de especial gracia y Primor, || 
A. propósito, cómodo, propio, conveniente. 
Bellútus, a, um. Fest. V. Belluinus/? AS 
Belinum, i. 2. Plin. Beluno, ciudad de Venecia 
Belus, i. m. Belo, primer rey de los asirios, Nembrot.|| 
Plin. Rio de Siria, rio de Tolemaide. A 
o im. Virg. Benaco, lago de Garda en Vento 


cia entre Brixia y Verona. 


A a 
> o. 
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— Nuntias. Plaut. Me das buenas noticias. Polliceri. 
Jalust. Prometer con liberalidad. — Esse alicui, Plane, 
Ser bien tratado de alguno. Aut male habere aliquem. 
_Bénédic?. ado, Plaut. Con palabras suaves y blandas. 
Bénédico, is, íxi, ictum, cére. a, Cic. Decir, hablar 
bien, usar de buenas palabras. ]] Alabar, [| Lact. Bendecir.. 
Benedicere alicui. Cic. Hablar bien de alguno. Benedixis. 
ti; at mihi istud non in mentem venerat. Ter. Has dicho 
bien; mas nunca tal me vino al pensamiento. EA 
- Bénédictio, ónis. f. Apul, Alabanza, || Ecles. Ben 
cion, el acto de bendecir. +: PRIETO a in 
Bénédictum y i. m. Cic. Palabra, expresion dicha 4 pro. 
pósito. || Alabanza de alguno. Benedictorum, es benefaca 
torum mater philosophia. Cic. La filosofia es la madre, la 
causa, la maestra de todo cuanto se dice y hace bien, ella 
enseña 4 decir y 4 obrar bien. | Paul. ol. La bendicion. 
Bénédictus, a, um. S. Ger. Bendito, santo , consagras. 
de do o 
Bénéfácio, is feci, fictom, cére. a. Cic. Hacer bien, 
hacer favor, beneficio, placer, Bentfaxit tibi Deus. Ter. 
Dios te llene de bienes, Benefacere ad aliquid. Escr, Larg.. 
Ser bueno, aprovechar para alguna cosa, hablando de los 
remedios. . .. 


MEE AA 7 
Bénéficiio, ónis. f. Ter. Beneficio, la accion de hacer 


algun bien, - 


Bénéfactor, úris. m. El bienhechor, el que hace bien. ' 
Bénéfictum, i. 1. Cic. Buena obra, beneficio. Accion 
buena. E ne 
Bénéfactus, a, um. part. Cie. Bien hecho, con razon 

rudencia, 

Bénéfice. ado. Gel. Benéfica, liberalmente, ds 

Bénéficentia, ac. f. Cic. Beneficencia, el acto de hacer 
bien á otros, liberalidad, 


6 BER 


Béndfíciirius, li. m. Ces. El beneficiado, el que goza 
y posee el beneficio recibido. || Veg. El promovido á ¿tro 
grado en la milicia por el tribuno, pretor 6 cónsul. || Ces. 


El que en premio de-sus servicios quedaba exento de la' 


milicia. E eS 
Bénéficiarius, a, um. Sem. Perteneciente al beneficio. 
Bénéficium, ii. n. Cic. Beneficio, el bien que uno hace 
4 otro liberal y gratuitamente. || Pension, recompensa da- 
da por servicios militares. |El privilegio, derecho y. ac- 
cion que á uno le compete por las leyes. || La promocion 
en la milicia 4 mayores grados. Beneficio meo. Cic. Por 
beneficio mio, por amor de mí: ca A 
Bénéficus, a, um. Cic. Benéfico, que hace bien 4 otro, 
bienhechor , liberal, inclinado 4 hacer bien. Beneficus 
“oratione. Plaut. Gran prometedor, liberal en palabras, 
en promesas. Beneficentissimus in amicos. Cic. Muy lib». 
ral para con sus amigos. Se halla en Caton, Beneficissi- 
mus y Beneficior; pero no se deben imitar» 
Béné mérens, tis. V. Merens. - 
Béng méreor. V. Mercor. 
Béng méritus. V. Meritus. ; 
Béneglens, tis. com. Virg. Que huele bien, de buen olor. 
- Bénépláceo. Bibl. V. Placeo. 
Bénésuidus, a, um. Apul, Que aconseja bien. 
Bénéválens, tis. com. Gel. Que está bueno y sano, 
Bénéventinus, a, um. Cic. De Benevento. 
Bénéventum, i. 1. Plin. Benevento, ciudad del reino 
de Nápoles oct a 
Bénévole. adv. Cic. Con benevolencia, con amistad, 
con buena voluntad , afectuosa ,. amablemente. 
Bénévólens, tis, com. Cic. Amoroso, afectuoso, ami= 
go, amante. Benevolens alicujus , Ó alicui. Plaut. El que 
¿quiere bien á alguno. Se hallan en Ciceron. Benevoleno 
tior y Benevolentissimus. É 
Bénévólentia, ae. f. Cic. Benevolencia, byena volun- 
tad, afecto, amor, inclinacion, deseo de hacer bien. 
+Bénévólentus, a, um. Plant, V. Benevolens. 
Bénévólos, a, um. Cic. Benévolo, . Álicui erg4 ali= 
quem. Plaut. Benérolo, deseoso, amigo, propenso á ha» 
cer bien 4 otros. E y 
Benigne. ado. Cic, Benignamente, con benignidad y 
“agrado , blanda, amorosa, grata, afectuosamente. | Libe- 
-—ralmente. Benigne dicere. Ter. Hablar con palabras blan- 
das y suaves. — Respondere. Hor. Responder con dulzu- 
12, —Negare. Ter. Rehusar , negar con cortesía. Audi- 
re. Cic. Oir con benignidad. Benignius operam dare. 
Plauf. Servir con galantería, con liberalidad, Benignis- 
=sime promittere. Cic. Prometer con suma liberalidad. 
-—Bénignitas, átis. f. Cic. Benignidad, afabilidad, blan- 
dura, suavidad , agrado en el trato y comunicacion. || Li- 
beralidad, inclinacion 4 hacer bien. e 
+Bénigniter. V. Benigne, s AO E 
Bénignus, ay um. Cic. Benigno, afable, templado, sua- 
owe, compasivo, blando y amoroso, inclinado á hacer 
bien. || Liberal. | Plaut. Pródigo, || Hor. Copioso, abun- 
dante. [| Plin. Fertil, feraz. | Hor. Propicio. Benignus ser- 
mo. Hor. Conversacion agradable, gustosas . Dies, Es- 
Sac. Dia feliz, o Aia | 
—Benna, ae. f. Fest. Voz gílica, que significa una especio 
de carro hecho de mimbres, cuadrado y con dos ruedas. 


Beo, ás, ávi, tum, are, a, Ter. Hacer feliz, alegre y 


dichoso. Beare caelo aliquema Hor. Colocar 4 uno en el 
cielo, hacerle inmortal. Hoc me beat saltem. Plaut. Esto 
4 lo menos me consuela, EAS 
Bobacitus E ma Petro di de 

“ Berbex, écis. me Petron. V. Vervex. 


-—Bérgcynibia, ac. f. Ov. Frigia, sobrenombre de Cibeles, ¿ 


del monte y ciudad de Frigia, Berecinto, donde Cibeles 
era adorada, , ls pe Pa DE 
-— Bérécynthios, a, um. Virgo Perteneciente 4 la diosa 
Cibeles; : RS 
Bérgcynthius, di.m.f.Ó 0 
Bérécynthus , im. f. Plin. Berecinto, monte y ciudad 
de Frizia, A A O A 
Bérénice, €s. f. Hig. Berenice, hija de Tolomeo Fila- 
delfo y de Arsinoe. Berenices coma. Cabellos de Berenice, 


DAD) E 


BET 


- constelación compuesta de siete estrellas junto á la cola 


del leon celeste. ' 
Béréniceus, 2, 1M. Catul, Perteneciente 4 Berenice. 
Bérénicis, idis. f. Luc. La region pentapolitana de Li- 
bia, asi llamada de Berenice, una de sus cinco ciudades. 
Bergium, n, Bergio, ciudad de Italia. 
Bergómates, tum. m. plur. Plin, Los naturales de Bér- 
gamo. 
-Bergómum, i.n. Plin. Bérgamo, ciudad de la repú- 


blica de Venecia. ; 


Beroa, ac. f. Beroa, ciudad de T esalia. || De Siria. 

Béroe, es. f. Nombre de muger. [| Ciudad de Macedo- 
nia llamada Boor. || Alepo, ciudad de Siria. eN 

Beroea, ac. f. Beroea, ciudad de Macedonia, 

Berónes, num. m. plur. Hirc. Pueblos de España. 

Bersábe , és. fi Bersabé, ciudad de Judea. || Nombre de 
mugef. : : 

Béryllus, 1. m. Plin. El berilo, piedra preciosa de co- 
lor verde muy subido y trasparente. 

Berytensis. m. f. sé. 1. is. Ulp. y 

Beryiius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Baruti, eñtu- 
dad de Fenicia, junto al monte Líbano. A 507 

Berytus, if. Plin. Baruti, ciudad de Fenicia, llama- 
da tambien Feliz Julia, Es 

Bes bessis. m. Cic. Dos terceras partes de la libra ro- 
mana, í ocho onzas. ]|Las dos terceras partes de cualquiera 
especie que se divida en doce. Bes:is usura, Cie. — Ustio 
rarum. —Centessima. Ocho por ciento. Bessem bibere. 
Marc: Beber ocho veces. V. As. : 

Bessális. m. f. 18. n. is. Vitruv. Lo que tiene ocho de- 
dos ú ocho pulgadas. PRA 

Bessalum, i. nm. Solin. El ladrillo. 

Bessi, órum. m. plur. Claud, Los besos, pueblos fieros 
y bárbaros de Tracia 6 de Misia. o ON 

Bessicus , a, um. Cic. Perteneciente 4 los besos; “puer- 
blos de Tracia. | 

Bessis, is. m. Vitruv. Cuatro , las dos terceras partes 
de seis, primer número matemático perfecto. 

Bestia, ae. f. Cic. La bestia fiera, como el oso , leon 1j4- 
balí, tigre (rc. || Plaut. El hombre rudo, ignorante , bas- 
to, y semejante en sus operaciones 4 los brutos. 

Bestialis. m. f. 18. n. is. Prud. Bestial, lo perteneciente 
á las bestias, [Lo que es ageno de la razon y entendimien- 
to del hombre. 

Besciárius, a, um. Sen. Lo que pertenece 4 las bestias. 
Bestiarius ludus. Sen. Fiesta donde se lidian bestias, 

- Bestiarius y li. m. Cic. El que lidia las bestias en los jue 
gos públicos asalariado. || El delincuente que está conde- 
nado 4 lidiar las fieras. : 

Bestidla, ac. f. dim. de Bestia, Cic. Bestezucla, 

Beta, ac. f. Plin. La acelga, planta bien conocida, || La 
segunda letra del alfabeto griego. Baeta tum hieme , cum 
aestate bona. adag. Zamarra mala hácia mí la lana, za” 
marra buena, la carnaza afuera, ref. 

Bériceus, a, um. Varr. y 

Bérális. m. f.1é. n. is. Petron. De, parecido á la acelga» 

Bérásii, órum. m. plur. Pueblos de Brabante. 

Betérónes, num. m. plur. Antiguos pueblos de Es- 
paña. o 
Bethania, ac. f. Betania, ciudad de Palestina. 

Bethel. indecl. f. Betel, ciudad de Samaria (casa dt 


ER 


¿hem. indecl, 
Beihlema, ac. f. Betleen, Ú Belen, ciudad de la trib% 
de Judá llamada antes Efrata (casa de pan.) 
Bethlchemicus y. 
-Bethlehemiticus, 2, um. y 
Berhlémitis. m. f. té, m. is. S. Ger. Perteneciente 4 Beth 
Ichen Ó Belen. $ : 
Berhpháge, és. f. Berfago, ciudad de Judea. F 
Bethsaida, ac. f. Betsaida, ciudad de Galilea, patri? 
de S. Pedro. 
_Berhsámes, is. f. Betsames, ciu tad de Galilea. 
Bethsámitac, árum. m. plur. Betsamitas, los natural? 


Bethl 


y habitantes de Betsames. 


Bethsñira ,2c, f. Betsura, castillo de Judea. 
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Béthinia, ac... f. Betuna, ciudad del Pais Bajo en la 
Provincia de Artois. 

Béthiiria, ae f.Plin, Extremadura, provincia de España. 

Bétizo ,3s, are. m. Suet. Estar descacritlos lánguido, 
como las acelgas. 

+ Béto, is, re. 1. Varr. poa Jara e caminar. 
, Besivica, ,20, f. Plin, Berónica; yerba de' muchas vir 
udes. 
- Bétila, ae. f.. Plin. El lana blanco. 

 Bérlaceus y a, um. De álamo blanco. 

Betúlo, ónis, m, Rio de España que riega el campo de 
Barcelona, llamado Becon. ... 

Betunica, ae. f. ciudad de España, A 

Bétylus. i. m. Betilo, la Piedra: sel so Saturno dn 
lugar de Júpiter». PE 

Me > Ae% f. Ciudad de Macedonia, e ál 
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Dino, , Orig, m. Vias Biamor, mb de dente 

Biarchia, ae. f. Cod. Teod, El cuidado de la poto 
de víveres para el ejército, 

Biarchus, i.. m. S, Ger. El asentistaó intendente que 
cuída de dad provisiones del ejército... * 

Bias, antis. m. Cic. Bias, filósofo, uno de-los siete sa= 
bios de Dustíh 

+ Bibacitas, átis. F. Disposicion de un sugeto para bo- 

er.muchos. 

Bibacúlus,i, m. Set. Bebedor, el que bebe mucho vino. 

"Bibacum, i.:1. Bibrac, ciudad de Alemania. 

Bi ibax, 4 Acis..com. Gel, Gran bebedor, el que bebe mu- 
cho vino, 

Biber, indecl. ant. Cate La dichida; Dare alicui biber. 

ar á tino de beber. 

¡Dirius. Suet. Epiteto que. q burla Hd al empés 

rador Tiberio Neron porque era muy dado al vino, 

Bibésia, ae. f. Plaut. El ansia de beber, 

Bibi. pret. de Bibo, Ñ FARO EN 

Bibilis. m, se sé. 1. is, Cel. Aur. Que se pntds beber ó 
sorber.. 

Bibio, ónis. m, 1sid. El mosquito que se cría en el vino. 

4 Bibitor, oris. m. Sid. Bebedor, el que bebe, 

j Bibitus, a, um. Em. Macr. part. de Bibo. Bebido. 

Biblia, órum, 2%. plur. Ecles. Los libros, por excelen- 
cia la. Biblia, la sagrada escritura, que contiene el antiguo 
Y nuevo testamento. 

Biblinus, a, um. $. Ger. Ly que es de papel. 

Biblispola, ac. m. Plin, Libreto , mercader de libros. 

Bib blióthica, ae. f. Cic. Biblioteca, librería que se junta 
Y guarda en algun parage. 

¿Biblidthecalis, m. f.-lé. m, is. Sid, Lo US) es de la bi- 


lioteca. 


-Biblistheci, tius ¡ 
E A hicáris A ii. m, Bi blotecirio, el que cuida de y 
Biblis » 1dis: f. Ov, Una fuente de Licia, ' 
; ña im. f. Luc. Un Jurico de Egipto, Ó Ó papiro, ár- 
ol del mismo país, cuya corteza servia para escribir, y la 
madera para haber navíos, || El libro, p- 
Bibo, is, bibi, bibitum, ¡ére. a. Cic, Beber, Bibere ad 
humetum. Ov. Contar las veces que se bebe, beber por 
cuenta.._Pro summo. Plaut, Beber el vaso Meno. More. 
Esas Cic. Beber á la griega, esto es, mucho y á menudo, 
emma, Virg. En una taza de una piedra preciosa, 
13 auro. Sen, En una copa de oro.— Morst , sucatu, Plin, 
Deberá «sorbos , 4 chupetones, Longum amorem.. Vir. 
Pe pei ossibus, Estar, Dejar que seintroduzca, que pene- 
run es ¿di el amor en el corazon. Sat prata bibe= 
derbial H a estan bien regados los prados; modo. pro 
B; pan e rá entender que ya basta de una cosa. 
Lied: dd Alimentarse de su tristeza, be- 
dal Comvite el gas grimas. Bibendi arbiter. Hor. El rey 
abia de beber, y Ponia'coto y ordenaba las veces que se 
Escuchár ¡bere aure, Hor, Suspensis auribus. Prop. 
Olwi dardo del gran gusto. y óncion, — Mandar P laut. 
Fc» Brindar al nombre de E beim 
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biendo tantas veces Ó vasos cuantas letras tiéne el nombre. 
Aut bibat, aut abeat. Cic. O beba, Ó váyase; ley de los 
convites entre los griegos, por la cual estaban obligados á 
beber" todos con igualdad, para dar á enténder que 6 nos 
hemos de acomodar al tiempo y lugar, 6.hemos de- huir del 
trato de:los hombres. Bibere Jumen, Ping» Vivic cerca: de 
un rio. 

Bibo , ónis. m. Jul. Firm. v. Bibax, 

Bibosus, 2, um. Gel. V. Bibax. 0040 pu 

Bibracte, es. f. Ces. Autun, ciudad de- Praicta, | 
: «Bibracum, i. 1. Biberat , ciudad de Alemania. m 

Bibrax, acis, f. Braisne, efudad de Champaña. > ED 

o Bibilas, a; um. Virg..Que :embebe, atrae, chupa la lo. 
medad. Bibulus potor, Hor. Buen bebedor. Lapis. Virg. 
Piedra pomez , Pas de a iupliaa ipertia y muy 
hop io de 

 Biburgum, sn 'Bibbrja ciudad de Dinamicas 15630 

Bicámératus, a, um. $. Ger. De dos nichos ó arcos. * 

Biceps, cipitis. com. Cic. De dos cabezas.,' de: dos pun- 
tas, dedos cimas ó cabos. Biceps civitas: Varr. Ciudad 
dividida en dos. bandos o mE 
Dilema, argumento cornuto.' 

Bicessis, is. m, Varr. Veinte ases. I 2? 

+' Bichordúlus; a, um: 4pul. De. dos. cuerdas: AN 

Biclinium, ii. 2. Plaut. Comedor, cenádor vine led 
chos.alvradedor de la:mesa al modo ide los. a A 

Bicólor, óris. com. Plin, 7 A psa 

A Bilereas ay um. y 3. ; 

Bicólorus, a, um. Vop. De dos colarti de 02540 

Bicómis, ». f. mé. 1. is. Veg: De-dos abellcrah 6 Cri= 
nes y Ó que las tiene:por dos lados. : 

«Bicorníger,, a, um.¿On; y - | : 
- Bicornis,m. . né. 1. is. On. De dos e cuernos. sUg. Di 
vidido en dos puntas: ó :cabos. como-horquilla, Ó en dos 
dientes. Bicornis Rhenus. Virg. El Rhin que se divide en 
dos brazos. Luna. Hor. La luna en crecientes - my? 

-Bicorpor ,+Óris..como Cie. y . > 

Bicorpóreus, a, um. Jul. Firm. Dedos, cuerpos. 

Bicúbitalis. m. f..1é.m. is. Plim. y: 

Biciibitus, a, um: Apul. De dos ¿odos Se : 

Bídens, tis. com, Virg.. e doidicatot linde ddl dos 
años, y á propósito para el sacrifició, qe aga A dos 
dientes y, el azadon. '- - 

« Bidéntal,alis. 1. Hor. Loge ode Je ¿ida 'UN rayo,' 
el cual purificaban los: epi con > cisco de una 
oveja de dos años. 

Bidini, órum. $ Bidantes y SÍUm. 42. pr, Cia Pueblos 
de Siéilia, ir , 

-Biducessi, Órum,-m. pit. Pueblos Mos la Galia leonesa, 
-Bíduum, i. n. Cir. El espacio de dos dias. Bidui abesse.: 
Cic. Estar distante dos jornadas. Se entiende la ia 
spatio. 

A ienmilis. m. foV8. a. 15. Cod. Just. ¡De dos años y que 
dura dos años, bienal, 

-—Biennis, m. f.né. 1. is. Plin. De dot años, bienal: 

Biennium , li. 1. Ter. El espacio de dos años , bienio, ' 
« Biennus, i. f. Ciudad de la isla de Candia. --* 

Bifáriam adv. Cic. En dos partes, de dos modos. : 

Bifárius, a, um. Apul. Dedos ap de =p modos. 
- Bifer, a, um. Plin. y 

B; féros, a, um. Suef. Que lla húto des veces al: altos 

+ Bifestus., a, um. Prud. Dia de doble porq como sl, 
dia de S. Pedro y S. Pablo. 

Bifidatus, a, um. Plin. y A 

. Bifidus, a, um. Plin. Héndido, partido, d divido « en 
dd dr p 

Bifisus, a, um. Solim. V. Bifidus. > 

Bifóris. .m. m rá m. is. Oo. De dos puertas. 6 dedos bo— 
jas. Bifores valvae. Ov. Puertas de dos hojas. Biforis cantus. 
Virg.—Tibia. Sonido de dos flautas lisigualesa discordes. 

Biformátus, a, um. Cic. y. 

'Biformis..m. f. mé. m. is. Virg. De. dos formas 6 figu- 
ras, como los centauros , medio hombres y medio caballos. 

Bifórus, a, um. Vitruo. V. Biforis. 

Bifrons,, ontis.-com. Virg. De dos rostros , de «dos: as- 
pectos Ó frentes, como:el dios >. 3 AÑ 
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Bifurcus, a, um. Plin. De dos púntes, de dos cum- 
bres. 


Biga, ac. f. y 


Bigae, 3rum. f. plur. Virg. Catro, coche tirado de dos 


caballos. 

Bigámia, ae. f.. Bigamia, el seguindo matrimonio que se 
contrae despues de aber muerto uno de los primeros con» 
trayentes. 

Bigámus, a, um. Bigamo, de. la bigamia , Ó casado dos 
veces sucesivamente... 

Bigárius, ii. mm. El que AS un coche de dos a 
llos. | Arnoh. El maestro de coches. 

Bigitus ; ¡2,Um. Liv. Que tiene impresa la señal de! un 
carro tirado. de dos ellos como alguns monedas ana 
tiguas... 

Bigemmis. exa mé. 1. is. Treb. Pol, Que tiene ¿de pie= 
dras preciosas ,.como. un anillo. || Que tiene q pm ó 
yemas , como-los. árboles y hores me 

-Bigéner, ay um.'ó. LORD. 

Bigénérus ,;2,, Um». Fost, De. dos: géneros Ó copecio die 
er como.el leopardo , de leon y onza. 

Bigerri , órum. mm. plot. y 005 A 

Bigerriónes, num. m. plur, y. * 

Bigerrónes, num... plur. Los naturales de Bigorra en la 
Galia aquitánica, 

Bigerrónum regio. f. Bigolaz provincia de Guiena en 
Francia, 

Bignus, 2, um. Fest, Gemelo ó mellzo , nacido: 146 
un parto con otro. +. 

- Bijúgis. mo f. gé. M. is. y 

Bijúgus, a, um. Virg.. Tirado de dos caballos Bijugun 
certamen. Virg. Combate, certamen en que se usaban Car- 
ros tirados de.dos caballos. Bijugi equi. Virg. Dos caba- 
Los, que tiran de un:carro. Tiro de. dos caballos. 

 Bilanx, cis. f. Marc. Cap. La balanza, los platos cón= 
cavos que penden de los brazos del peso, || El peso. 

Bilbilis, is, f. Calatayud, ciudad de España en cepo Fei 
no de Aragon, patria del poeta Marcial. 

Bibilitánus, a, um. De Calatayud... : 

Bilibra, ae. 13 Lib, Dos libras, el peso de de libras: 

.Bilibris, m.f. bré. n. is. Hor. Que pesa dos libras. * 

- Bilicis. genit. de Bilix. P 

Bilinguis, m. f. gué. 1. is. Hor. El gue. habla des Eds 
guas. || Virg. El engañoso, disimulado, á quien se dice hom 
bre de dos lenguas , como de dos caras. 

Biliosus , a, um. Cels. Bilioso, lleno de bilis, de cólera. 
[| De humor, de temperamento bilioso.. 

Bilis , is. A Cie, Cólera, bilis, humor bilioso. || Hor. 
Cólera, furor, ira. Bilis ato. Plin.. Atra bilis, cólera ne- 
has mio Dificilis Hor. Cólera que no se puede disimu- 
lar. — Libera, splendida. Hor, Cólera que hace hablar 
con libertad. 

-Bilix , icis. com. Virg. De dobles: les de doble estam- 
bre Ó hilo. Bilix lorica. Virg. Loriga-de doble malla. + 

Bilustris. mo f. tré. m.'is. Ov. Ov. De «dos lustros, que: dura 
ó tiene dos lustros. 

Bilychnis. mf. né. m. is. Petron. “De dos candeleros, 
de dos-luces , dos mechas , dos mecheros. 

-«Bimammiae vites.; f. plur. Plin. Vides: bimamias, que 
llevan dos ó tres uvas an escondidas" entre la hoja sin 
racimo, - o 

¿Bicis meto dE is. Hor. Que est entre dos mares, 
bañado de dos mares. 

Bímaritus, i. m. Cic. El que dee E mugeres. ' 

+ Bimiter , tris. mf. 0d. Que tiene: dos madres ,' como se 
dice de Baco. 

Bímitus, us. m. Plin. La'edad de dos años. 
pa Bimémbri. m. fobré. nm. is. Juv. De dos coleta l 
Virg: Dedos especies Ó naturalezas como los centauros. 

- Bimensis y is. m. Liv. El tiempo de dos meses. 

Bímestris, m. f. tré. m. is. Cic. Que dura dos meses, 

éter, tra, trum, Sid. Compuesto de dos metros, de 
dos: “versos de diversa especie. 

Bimilus, a, um. Catul. Y AN F 

Bimus;'2, um. De edad de dos años. Bima senten=- 
tia, Cic. Sententia , acuerdo en que. se establece una co» 
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sa para dos añoS. mu Legios Plant. Legion Epia dos 

años hace. 

Binarius, a , um. Lampr. Binario , que contiene el nú- 
mero de dos. 

Bini,ae, a. plur. Cic. Dos; un par, se usa en lugar de 
duo cor los. nombres que no tienen singular y como castra 
bina ,«Judi<bini, y :4' veces tambien con sustantivos que 
tengan los dos números. Bini boves. Plaut. Un par de bue- 
yes, una yunta. Binae litterae. Cic. Dos cartas, y no duae; 
de lo que reprendió. Ciceron á su hijo. Foenerári. binis cen- 
tesimis. Cic. Dar á interes de dos por ciento al'mes. 

Bino, ás, are, 4. Cat. Juntar en uno. 

Binoctium, ii. m. Tacs El espacio de dos noches: 

” Binominis. m. f. nen. is, Ov. y 

Binómius, a, um. Fest. One tiene dos nombres. 

Biodráluná ii. n. Binchester , ciudad de- Inglaterra. 

Binsitra, ac. f. Bensitra, ciudad de la Mauritania ce- 
sariana. 

Binus, 2, um. Ov. Doble, Side dos. Binus honos. Do- 
ble honta:: Binis"annis. Plin. cada dos años, «de dos en 
dos años. —Centesimis foenerari. Cic. Prestar á dos por 
ciento al mes. 

- Bióca, ac. f. Ciudad de Cerdeña, 

Bion , ónis. m. Bion, filósofo y sofista, que habló mal de 
los holbres 9 de los dioses. >. 

Bionéus, a. um. Hor. Satírico como el flósofo Bion. 

Bionia, ac. f. Bionia ,; ciudad de Italia. . 

* Biothánitus, a, um. EE El due muere de mucr- 
te violenta. 

Biotícus, 2, um. Ar Victi Poriblisó 4 á la vida. 

Bipaliura, 1 ii. 7. Liv. El azadon- con quese cava la 
tierra. 

—Bípalmis. m. f. mé. mis. Var De dos palos: 

_Bipartior, iris, 1tus sum, 1ri. dep. Colum. Partir, divi- 
dir, separar en dos partes. 

Bipartitó. ado. Cic. En dos partes , de dos modos. 

Bipartitus, a, um. Cic. Dividido, distribuido en dos. 

Bípatens, tis. com. Virg. Que se pr en dos, en dos 
entradas, de dos puertas Ó ventanas... - 

Bipéda, ef Pal, Losa, baldosa ó ladrillo de dos pies 
para solar, 

Bipeédalis, m. f. 16. ». is. Ces. y 

Bipédaneus, a, um. 6 

Bipédanus, a, um. Colum, De dos pies. 

Bípennella, ae. f. La pimpinela, planta muy conocida. 

Bipennifer, a, um. Oo. El que lleva una hacha de dos 
cortes. 

Bipennis, is. f. dios: El PRES de dos cortes. 
Bipennis, m. f. né. n. is. Quint. De dos cortes. 
Bipensilis. m, f. 16. m. ds Varr. Que tiene ei mangos 

para colgarse. 

Bipes , édis. com. Ciés Que tiene dos pics, | 

Biprorá=navis. f.« Plin. Nave de dos proas para usarse 
en los estrechos y canales, 

Birémis, is. f. Cic. Galera de dos órdenes de remos. 
Biremis scapha. Hor. Batel, esquife , chalupa, góndola 
que se maneja con dos remos, 

Biróta , ac. f.Cod. Teod. El carro Ó coche de dos ruedas. 

Bírótus, a, um. Ulp. Lo que tiene dos ruedas. 

-Birrum, i. 0 Birrus, i.'m. 5. Ag. Especie de gaban 6 
sobretodo para encima del vestido, 

Bis. ado. Cic. Dos veces. Bis die. Plim. Dos veces al 
dia. — Tanto quam. Plaut. Dos veces , dos tantos mas 
que. — Stulte. facere. Ter. Hacer dos locuras. 

Bisaccium, li. m. Petr. La aloja E tiene dos sacos ó 
senos. 

- Bisdciitus, 2, um. $. Ag. De dos cortes, que corta por 
dos partes. 

Bisaltae, árum. tm. plur. Plin. Pucblos de Macedonia. * 

Bisaltia, y Bisaltica, a8. f: Lio. Provincia de Tracia, 
junto al rio Estrimon. * 

Bisaltis, idis. f. Oo, Nombre de una doncella amada de 
Neptuno, 

Bisellium, 1i. 1. Varr. Silla poltrona, sitial capaz para 
dos, concedida por singular honra á algunos varones 23* 
clarecidos en las fiestas, en el teatro, en el foro y en el 


BIZ 


consejo, como la silla curul de,los romanos, á los que lam 
_maron Bisselliarii, orum.. ++. 
Bíséta, ac..f. Fest, La puerca de seis meses, cuyas cer- 
das se dividen en dos partes desde la cerviz. 
Bismága , ac, f. La zanahorias 
Bismalva, ae, f- La malva fina hortense , Ó malvavisco, 
Bisómus locus. Rein. Sepulcro de dos nichos, . 
Bíson, ontis, m. Plin. El bisonte, especie de buey 
salvage, A a 
Bisontium, ¡i. 1, Besanzon, ciudad del Franco Condado, 
Bisónus , 2, um. Sero. De dos sones ó sonidos, . 
Bispellio, ónis. m. Ulp. Solapado ,, fraudulento, 
isquinus y a, um. Prud. Décimo. 
Bissénus, a, um. 4uson. Doce , duodécimo. ve 
Bissextilis. ». f. 18. m. is. Macr, Emp. Que contiene doce. 
Bissextus dies. m. ó Bissestum. m. U/p. Dia intercalar, 
- Que se añade cada cuatro años despues del dia 24 de fe- 
brero. Bissextus annus, S, Ag. El año bisiesto en que: se 
añade el día intercalar, | 
Biston, Onis. Luc. Biston, hijo de Marte y de Caliror. 
Bistónes , ónum. m. plur, Luc, Los tracios, gente muy 
guerrera, asi llamados de Biston, hijo de Marte. 
Bistónia, ae. f. Val. Flac. Bistonia , ciudad y comarca 
de Tracia. 
Bistónii, órum. m. plur. Los naturales de esta ciudad. 
Bistónis, idis. /. Hor. Lo que es de Tracia. Bistonis 
ales. Sen. Progne, hija de Terco, rey de Tracia., convertida 
en golondrina, me 
Bistónius, a, um. Ov. De los tracios ó bistonios. Bis- 
tonius turbo, Ov. Torbellino, uracan furioso de Tracia. 
, Bisulcilingua, ac. m. Plaut, El que tiene la lengua hen- 
ida, y Jiguradamente el hombre falso y engazioso. 
ísulcus, a, um. Op. Hendido, dividido en dos, 
Bisultor, óris. m, Ov. Dos veces «vengador, epíteto de 
arte, | 


Bisurgis, is. m. El Veser, río de Alemania. V. Via 
surgis. y | 
Bisyllábus, a, um. Varr. De dos sílabas , disílabo, 
Bitérini, órum. m. plur, Los de la provincia de Ben 
ciers. [Los de la Galia narbonense. 
Bíterrae, árum, f. plur. Beciers, ciudad de Lenguadoc. 
Bithymum mel. n. Plin. Miel de dos especies de tomi= 
llo blanco y negro. | 
Buthynia, ac. f. Plin. Bitinia, provincia del Asia menor. 
Bithyniácensis. m. f. sé, m. is. y 
ithynicus, a, um. Cic. De Bitinia. 
ithynis, idis. adj. Ov. La muger de Bitinia, 
ithynius, a, um. Colum. y 
ithynus, a, um. Hor. Y. Bithynicus. 
Bitiensis. 7, f. sé. m. is. Fest. Vagabundo, cl que anda 
de un lugar en otro sin oficio ni domicilio, 
Bitio, is, ire. Marc, y. 
Bito, is, re. Plaut. $ led 
110, ás, are. Plin. V. Beto, y 
F Rima inis. 1. Plin, Betun y especie de barro finido, 
enaz y pegajoso con 7 
Aufalite de Ludeo. Y e E 20 mala dl Jago 
«Bitúminatus, a, um. o EQ tiene cualidades de betun, 
Bitúmineus, a, um. Op. “Mezclado con betun. 
Bitimínósus, a, um. Vitruv. Bituminoso, abundante 
AGD RR : 0, aDUn 


Ditiiix, igis. com. Luc. El natural de Burges ó de Berri. 
De dos cumbres ó cimas, 


qa á casar. eto 
7 : "8. Camino que se divide en dos. Bj- 
A dare ad aliga Y. Dar dos medios para una cosa, 
+ B e dos caminos. qe 
la piedra que se labra, Md ripio , descostradura de 


BLA 


Bizantinus, a, um. Hor. Bizantino, de- Bizancio, 
Bizantium, ii. 2. Cic.. Bizancio, hoy Constantinopla, 
ciudad de Tracia. ni 
Bizarta, ac. f. Plin, Biserta, ciudad del reino de Tunez, 
en Berbería. ds E 8 
Bizon , ontis. f. Plin. Ciudad de Tracia. : 
Bizona, ae, f. Ciudad de Tracia, reino del Ponto, 
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-Blabia, ae. f. Blabet, puerto de Francia. ==> 
Blachia , ae, f. La Valaquia, principado en Europa. 
Blactéro, ás, are. 2. Oo. Balar. V. Blatero, . as 
Blaesae , árum. f. plur. y E 
Blaesia, ae. f. Blois, ciudad de Francia, capital del 

Blesois. 
Blaesianus, 2, um. Marc. Perteneciente: 4 -«Bleso, nom- 
bre propio de un romano... > AR ARES 
Blaesus,.a, um. Om. Balbuciente , tartajoso , el que tiene 


estorbo en la lengua para hablar. 
Blanda, ac. f. y = $ pia 
Blande, és. f. Blanes, villa de Cataluña en España. - 
Blande, is. m. Rio de Cataluña. q. e 
Blande, comp. ¡ús, sup. issíime. adv. Cic. Blanda, dul- 
Ce, suave, amorosa , cariñosa, lisonjeramente, con ternu- 
ra, halago, suavidad Sic... a 
+ Blandicella verba. Fest. Palabras. tiernas, dulces, 
AMOrOsas. a AA 
+ Blandídicus, a, um. Plaut. Que habla con palabras 
blandas; dulce, tierno, suave , lisonjero en sus palabras, 
- Blandifícus, a, um. Mare, Cap. Que ablanda, que ha- 
ce y vuelve blando. ici A 
Blandífluus, a, um. Terf. Que corre blanda, suave A 
apacible, mansamente, paid pi 
Blandilóquens, tis. com. Macr. V. Blandidicus, 
Blandilóquentia, ac. f. Cic Modo de hablar blando, 
suave y; amoroso, e : 
Blandilóquentúlus, a, um. Plaut. y 
Bl ndilóquium, i. . S. Ag. V. Blandiloquentia. 
Blandilóquus, a, um, P/aut. V, Blandidicus.. , 
Blandimentum, i. 2. Cic. Halago, lisonja, caricia, blan- 
dura, suavidad en el.modo de hablar y en el trato... 
. Blandior, iris, itus sum, Iri, dep. Cic..Acariciar, hala 


- 


; gar , lisonjear , adular.. a 


Blanditer. ado. Plaut. V. Blandé. La 
_Blandítia, ae. £.:Ó..0 : e 
- Blandítiae, irum. f. plur. y A RTS 
Blandities , ei: f. Apul, Caricias , halagos, cariños, [] Li- 
sonjas , adulaciones. ; EE 
«Blanditim. ado. Lucr. V. Bland?. A E 
_Blanditus,, us. m. Lucr. V. Blandities... 4 
Blanditus, a, um. part, de Blandior, Op. El que adula, 
acaricia y lisonjea, || Prop. Apacibles. agradable, dulce, 
suave. A bi ita 
Blandúlus, a, um. dim. de ME jaa 
Blandus, a, um. Cic. Blando, dulce. «suave, tierno, c3- 
riñoso , amoroso y lisonjero. |] Manso, que no ofende. ll 
Eficaz para persuadir. Blandi: anni. Prop. Años jóvenes, 
tiernos, la flor, la primavera de la edad. Blandus ami 
cus, Cic. Amigo lisonjero..—Precum. Estac. Suave cn sus 
súplicas, —Ducere:quercus canoris fidibus. Hor. Tan dulce, 
que llevaba las encinas, tras del eco :de su lira, Dícese de 


a 


pe ts op yr apiti SUDÓA 
landúsiae fons. f. Hor. Blandusia, fuente de la casa 
de campo del porta Horacio: : Y PB An 
e irmeertín y 20. f. Plin, Blapsigonia , enfermedad de las 
abejas que las estorba facar su enjambre con perfeccion. 
- Blasius, ii. m. Blas, mombre de hombre. 0 00 
— Blasphémaibilis. m.,£. lé. mis. Terto, Vituperable , diga 
no de vituperio y. taprension. o 
e rt rie Tert. Blasfemia, injuria, opro- 
brio, el acto de 


lasfemar UD ' 

Blasphémátor ; Oris,: ms. Tere, Blasfemador , blasfemo, 
el que injuria con palabras y desacatos,, especialmente 4 
Dios y 4 sus santos. ; : : 


Blasphémia, ac. f. S. Ag. Blaster, injuria, oprobrio 
2 


3 BIM 


Bifurcus, a, um. Plin. De dos Entes, de dos cum- 
bres. 


—Biga,ac. f.: y 


Bigae, arum. f. plur. Virg. Catro, coche tirado de dos 


caballos. 

Bigámia, ae. f.. Bigamia, el vestido matrimonio que se 
contrae despues de haber muerto uno de los primeros cono 
trayentes. 

Bigámus , da um. Bigamo, de. la bigamia , Ó casado dos 
veces sucesivamente, . 

Bigarius, ii. m. El que OS un coche de dos caba— 
llos. || Arnoh. El maestro de coches. 

Bigátus ; 2, Um. Liv. Que tiene impresa la señal délin 
carro tirado. de q09:0 alios » Como AS more dias ana 
tiguas... 

Bigemmis. CNA mé, m. is. TR Pol. Que tiene de pie» 
dras preciosas como. un anillo. | Que ¡tiene q piro de Ó 
yemas , como-los.¿rboles y aq mm," | 

..Bigéner, ayum.'ó: 

Bigénérus ,:a., um» Fest. De des géneros ó especies a 
ferentes y como-el leopardo , de leon y onza. 

Bigerri, órum. m. plur. y. 00 

Bigerriónes, num. m. plur, y: dl 

Bigerrónes, num... plur. Los naturales de Bigorra: en la 
Galia aquitánica, 

Bigerrónum regio. f. Rigo provincia de Guiena. en 
Francia, 

Bignus, 2, um. Fest, Gemelo ó mellizo, nacido ide 
un parto con otro. - a 

- Bijúgis. m. f. gó. M. 15. y. 

Bijúgus, a, um. Virg. Tirado de dos caballos: Bijugum 
certamen, Virg. Combate, certamen en que se usaban car- 
ros ¡tirados de.dos caballos. Bijugi equi. Virg. Dos caba 
los, que tiran de unicarro. Tiro de dos caballos. 41 

 Bilanx, cis. f. Marc. Cap. La balanza , los platos cón= 
cavos que penden de los brazos del peso. || El peso. 

Bilbilis, is. f. Calatayud, ciudad de España en ciao rei 
no de Aragon, patria del poeta Marcial. 

Bibilitánus, a, um. De Calatayud... . P 

Bilibra , ae. de Lib. Dos libras, el peso de de Libras 

Bifibids m. f. bré. n. is. Hi Que pesa dos libras. * 

- Bilicis. genit. de Bilix, 

Bilinguis, m. f. gué. m is. Hor. El que habla des 5 
guas. ] Virg. El engañoso, disimulado, 4 quien se dice hom- 
bre de dos lenguas y como de dos caras. 

Biliosus , a, um. Cels. Bilioso, lleno de bilis, pe cólera. 
[| De humor, de temperamento bilioso.. 

Bilis, is. f. Cie. Cólera , bilis, humor bilioso. Hor. 
Cólera, furor, ira. Bilís aÑo. lies, Atra bilis, cólera ne- 
Sas ao Dificilisa Hor. Cólera que no se puede disimu- 
lar. — Libera, splendida. Hor. Cólera que hace hablar 
con libertad. 

-Bilix , icis. com. Virg. De dobles: lizos, de doble estiin= 
bx Ó hilo. Bilix lorica. Virg. Loriga- de dobla malla. + 

Bilustris. mo f. tré. 15,18. Ob, De «dos stos ques dura 
ó tiene dos. lustros. 

Bilychnis. mf. né. m. is. Petron. De dos candeleros, 
de dos-luces , dos mechas , dos mecheros. 

-Bimammias vites.: f. plur. Plin. Vides: bimamias , que 
llevan dos ó tres uvas pio escondidas" entre la hoja sin 
racimo, +. 0-20! 

-Bimáris. meto x8, m. is. Hor.. Que pe este dos pi 
bañado de dos mares. 

Bímaritus , 1. m. Cic. El que tiene des mugeres. E 

 Bímiter , tris.m.f. O. Que tiene: dos madres ,' como se 
dice:de Bard. 

Bímitus, us. m. Plin. La edad de dos años. 

- Bimembris. m- f. bré. n. is. .Juv. De dos. miembros. | 
Virg: De:dos especies Ó naturalezas como los centauros, 
+ Bímensis y 15. m. Liv. El tiempo de dos meses. 
Bimestris. m. f. tré. 1. is. Cic. Que dura dos meses, 
ter, tra, trum,, Sd. Compuesto de dos metros, de 
dos versos de diversa especie. 

Bimúlus, a, um. Catul. y ES 

Bimus;'2, um. De edad de dos años, Dima senten= 
tia, Cic. Sententia , acuerdo en que-se establece una co- 


o 
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sa para dos años, mu. Legios Plant. Legion-*levantada dos 

años hace. 

Binarius, a , um. Lampr. Binario , que contiene el nú- 
mero de Hass! 

Bini, ae, a. plur. Cic. Dos, un par, seusa en lugar de 
duo con los. nombres que no tienen singular y como castra 
bina ,«ludisbini, y :4 veces tambien con sustantivos que 
tengan los dos números. Bini boves. Plaut. Un par de bue: 
yes, una yunta. Binae litterae. Cic. Dos cartas, y no duae; 
de lo que reprendió Ciceron 4 su hijo. Foenerári binis cen- 
tesimis. Cic. Dar á interes de dos por ciento al mes. 

Bino, ás, are, 4. Cat. Juntar en uno. 

Binoctium, ii. mn. Tacs El espacio de dos noches. 

” Binominis. m. f. né:n. is, Ov. y 

Binómius, a, um. Fest. One tiene des nombres, 

Binómium , li. 1. Binchester , ciudad de- Inglaterra. 

Bínsitra, ac. f. Bensitra, ciudad de la Mauritania ce- 
sariana, 

Binus, a, um. Ov. Doble, 5d dos. Binus honos. Do- 
ble: hontai: Biniscannis. Plin, cada dos años, «de dos en 
dos años. _Centesimis foenerari, Cic. Prestar á dos por 
ciento al mes. 

- Bióca, ae. f. Ciudad de Cerdeña, : 

Bion , ónis. m. Bion, filósofo y sofista, 20 habló mal de 
los hombres: y de los dioses. 

Bionéus, a. um. Hor. Satírico como el filósofo Bion. 

Bionia , ac. f. Bionia ciudad de Italia. . 

* Biothánátus, a, um. E El gue muere de muer- 
te violenta. 

Biotícus, a, um. As Vicki Domaniblimó 4 á la vida. 

Bipaliura, , úl. m. Lio. El azadon-con quese cava la 
tierra, 

Bípalmis. m. f. mé. m.1s. Fab De dos palmos. 

Bipartior, iris , itus sum, 1ri. dep. Colum. Partir, divi- 
dir, separar en dos partes. 

Bipartitó. ado. Cic. En dos partes , de dos modos, 

Bipartitus, a, um, Cic. Dividido, distribuido en dos. 

Bípatens, tis. com. Virg. Que se "abre en en en dos 
entradas , de dos puertas Ó ventanas. - 

Bipéda, ae. f. Pal, Losa, baldosa ó ladrillo de dos pies 
para solar. 

Bipédalis, m. f. 18. m. is. Ces. y 

Bipédaneus, a, um. $ 

-—Bípédanus, a , um. Colum, De dos pies. 

Bípennella, ae. f. La pimpinela, planta muy conocida. 

Bipennifer , a, um. Oo. El que lleva una hacha de dos 
cortes. 

Bipennis, is. f. A. El mb de dos cortek: 
Bipennis, m. f. né. n. is. Quint. De dos cortes. 
Bipensilis. m, f. 16. m. is. Varr. Que tiene e mangos 

para colgarse. 

Bipes , édis. com. Cic. Que tiene dos pies. 

Biprotionavis. fe Plin. Nave de dos proas para usarse 
en los estrechos y canales, 

Bírémis, is. f. Cic. Galera de dos órdenes de remos. 
Biremis scapha. Hor. Batel, esquife , chalupa, góndola 
que se maneja con dos: remos, 

Biróta , ac. f.Cod. Teod. El carro Ó coche de dos ruedas. 

-Bírdtus, a, um. Ulp. Lo que tiene dos ruedas. 

Birrum, i..6 Birrus, im. 5. Ag. Especie de gaban Ó 
sobretodo para encima del vestido, 

Bis. ado. Cic. Dos veces. Bis die. Plim: Dos veces al 
día. Tanto quam. Plaut.: Dos veces, dos tantos mas 
que. — Stulte: facere. Ter. Hacer dos locuras. * 

Bisaccium, li. ». Petr. La alforja de ticne dos sacos 6 
senos. 

- Bisáctitus, a, um. $. Ag. De dos cortes, que corta por 
dos partes. 

Bisaltae, árum. mm. plur. Plin. Pueblos de Macedonia. * 

Bisaltia, y Bisaltica, as. f Liv. Provincia de Tracia, 
junto al rio Estrimon. 

Bisaltis, idis. f. Ov. Nombre de una dadeelía amada de 
NEPIaEA? 

Bisellium, 1. 1. Varr. Silla poltrona, sitial capaz para 
dos, concedida por singular honra á algunos varones 25- 
clarecidos en las fiestas, en el teatro, en el foro y en el 


BIZ 


consejo, como la silla curul de,los romanos, á. los que lan 
_maron Bisselliarii, orum.. ++. 
Bíséta, ac..f. Fest, La puerca de seis meses, CUyas Cer 
das se dividen en dos partes desde la cerviza. 
Bismága , ac, f. La zanahorias 
Bismalva, ae, f- La malva fina hortense , Ó malvavisco, 
Bisómus locus. Reín. Sepulcro de dos nichos, . 
Bíson, ontis, m. Plin. El bisonte, especie de buey 
salvage, 
Bisontium, ii. 1, Besanzon, ciudad del Franco Condado, 
Bisónus, a, um. Sero. De dos sones ó sonidos, . 
Bispellio , ónis. m. Ulp. Solapado ,, fraudulento, 
isquinus , a, um. Prud. Décimo. Poe 
issénus, a, um. Ausom. Doce , duodécimo. 
Bissextilis. m. f.1é. m1, is, Macr. Emp. Que contiene doce. 
issextus dies. m. ó Bissestum. m. Ulp. Dia intercalar, 
. Que se añade cada cuatro años despues del dia 24 de fe- 
brero. Bissextus annus, S, Ag. El año bisiesto en que: se 
añade el día intercalar, | 
Biston , Onis. Luc. Biston, hijo de Marte y de Caliroe. 
Bistónes , ónum. m. plur, Luc. Los tracios, gente: muy 
guerrera, asi llamados de Biston, hijo de Marte. 
Bistónia, ac. f. Val. Flac. Bistonia, ciudad y comarca 
de Tracia. 
Bistónii, órum. m, plur. Los naturales de esta ciudad. 
Bistónis, ídis. f. Hor. Lo que es de Tracia. Bistonis 
ales, Sen, Progne, hija de Tereo, rey de Tracia., convertida 
en golondrina, id TN 
Bistónius, a, um. On. De los tracios Ó bistonios. Bis- 
tonius turbo, Ov. Torbellino, uracan furioso de Tracia. 
, Bisulcilingua, ac. m. Plaut, El que tiene la lengua hen- 
102, y figuradamente el hombre falso Y engañoso. 
Bísulcus , 2, um. Ov. Hendido, dividido en dos, 
Bisultor, óris, m. Ov. Dos veces vengador, epíteto de 
arte, . | 
Bísurgis, is. m. El Veser, rio de Alemania. V, Via 
surgis. yr": : 
Bisyllábus, a, um. Varr. De dos sílabas, disílabo, 
Bitérini, órum. m. plur, Los de la provincia de Ben 
ciers, [Los de la Galía narbonense. 
Biterrae , árum. f. plur. Beciers, ciudad de Lenguadoc. 
Bithymum mel. n. Plin, Miel de dos especies de tomi= 
llo blanco y negro. | 
Bithynia, ac. f. Plin. Bitinia, Provincia del Asia menor. 
Bithyniácensis. m. f. sé, m. is. y 
ithynicus, a, um. Cic. De Bitinia. 
Bithynis, ídis. adj. Ov. La muger de Bitinia, 
Bithynius, a, um. Colum. y 
Bithynus, a, um. Hor. Y. Bithynicus. 
Bitiensis. 7, f. sé. m. is. Fest. Vagabundo y El que anda 
de un lugar en otro sin oficio ni domicilio, 
Bitio, 18, ire, Marc, y . 
Bito, is, ére, Plaut. 6 ás 
110, ás, are. Plin. V. Beto, ras dr 
¿He ínis. m. Plin, Betun, especie de barro Anido, 
az y Pegajoso con 
Arale f y A pacos Poda ge alte que mana del lago 
«Bítúminatus, a, um. Plin. Que tiene cualidades de betun, 
Bitúmineus, a, um. On. Mezclado con betun. 
Bitúminósus, a, um. Vitruv. Bituminoso, abundanto 
e betun... 1 ES rada 
_ Bitúricae, árum. f. plur. Burges, ciudad capital de Ber. 
en Francia, a ee 
Bitúriges, gum, m. plur. Ces. Los de la provincia de 
er en Francia, : Pm 


- 


: "HX, Tgis. com. Luc. El natural de Burges 6 de Berri. 
18. .com. Estac. De dos cumbres ó cimas, 
de Parnaso, 


¿Hs af Varr. La muger que ha tenido dos mari- 
NR mn vuelve 4 casar. A 
¿ ud Pi Camisa quese divide en dos. Bi- 
Le: dare ad aliguid. Var, Dar dos medios para una cosa, 
4 Ba E 
] um, dis, ss adur: 
la piedra que se labra, dedos ripio , descostradura de 


BLA 


Bizantinus, a, um. Hor. Bizantino, de Bizancio, 
Bizantium; ii. 1. Cic.. Bizancio, hoy Constantimopla, 
ciudad de Tracia. f : 
Bizarta, ae. f. Plin, Biserta, ciudad del reino de Tunez, 
en Berbería. Ls | ES 
Bizon , ontis. f. Plin, Ciudad de Tracia. 
Bizona, ae, f. Ciudad de Tracia, reino del Ponto, 


-BL 


«Blabia, ae. f. Blabet, puerto de Francia. 
Blachia , ae, f. La Valaquia, principado en Europa... 
Blactéro, ás, are. 2. Oo. Balar, V. Blatero, 
Blaesae , árum. f. plur, ES 
Blacsia, ae. f. Blois, ciudad de Francia, capital del 

Blesvis. 
Blaesianus, a, um. Marc. Perteneciente 4. Bleso, nom 
bre propio de un romano... ARA 
Blacsus,.a, um, Om. Balbuciente , tartajoso , el que tiene 
estorbo en la lengua para hablar. LEN hd 
Blanda, ac. foy. 5 LORE A 
Blande, és. f. Blanes, villa de Cataluña en España. - 

Blande, is. m. Rio de Cataluña. . : 

Blande, comp. ¡ús, sup. issime. adv. Cic. Blanda, dul- 
Ce, suave, amorosa, cariñosa, lisonjeramente , con ternu- 
ra, halago, suavidad Sc... a 

T Blandicella verba. Fest. Palabras. tiernas, dulces, 
AMOrOSas.. Nr A AN 

1 Blandídicus, a, um. Plaut. Que habla con palabras 
blandas; dulce, tierno, suave y lisonjero en sus palabras, 

Blandifícus, a, um. Mare, Cap. Que ablanda, que ha- 

ce y vuelve blando. rt. 25 

Blandífluus, a, um. Zerf. Que corre blanda, suave , 
apacible, mansamente. Rd SS 

Blandilóquens, tis. com. Macr. V. Blandidicus, 
Blandilóquentia, ac. f. Cic. Modo de hablar blando, 

Suave y; amoroso, ME a | 
Blandilóquentúlus, a, um. Plauf. LEsGs ” 
Bl ndilóquium, i. . S. Ag. V. Blandiloquentia. 

. Blandilóquus, a, um, P/aut. V. Blandidicus. 
Blandimentum, i. 1. Cic. Halago, lisonja, caricia, blan- 

dura, suavidad en el.modo de hablar y en el trato. 3 

. Blandior, iris, itus sum, 1ri, dep. Cic..Acariciar, hala— 


. gar , lisonjear , adular........ 3 


Blandíter. ado. Plaut. V. Blande. ...... 
_Blanditia, ae. f.:Ó..« : eN 
- Blandítiae, árum. f. plur. y birras 

Blanditics , ci. f. Apul, Caricias , halagos, cariños. ]] Li- 

sonjas , adulaciones. o E ¡AA 

¿Blanditim, ado. Lucr. V. Blando. 00:00 00 

Blanditus,, us. m. Lucr. V. Blanditieg... 0 0004 

Blanditus, a, um. part. de Blandior, Op. El que adula, 

acaricia y lisonjea, || Prop. Apacible;: agradable, dulce, 
suave. A Lib si0to 

Blandúlus, a, um. dim. de sas 


ai 
e 


A id 

Blandus, a, um. Cic. Blando , dulce «suave, tierno, ca 
riñoso , amoroso y lisonjero. || Manso, que no ofende, ll 
Eficaz para persuadir. Blandj: anni. Prop. Años jóvenes, 
tiernos, la flor, la primavera de la edad: Blandus ami 
cus, Cis. Amigo lisonjero..—Precum. Estac. Suave en sus 
súplicas... Ducere:quercus canoris fidibus. Hor. Tan dulce, 
que llevaba las encinas, tras. del eco de su lira. Dícese de 


e ad ed E O As $0? AS 
landúsiae fons. f. Hor. Blandusia , fuente de la casa 
de campo del porta Horacio: .-. pana tap 
emma 20. f. Plin, Blapsigonia E enfermedad de las 
abejas que las estorba sacar su mado con perfeccion: 
Blasius, ii. m. Blas, mombre de hombre. 0 000 
“Blas Mé m. do. Terr. Vituperable , diga 


- Blasphémibilis, m,.f. ln m4 is. 
no de vituperio y FOprension. 

Aisaphéritje EA Ters. Blasfemia, injuria, opro- 
brio, e 


acto de blasfemar... 900 
Blasphémitor ; óris.. m. Zert. Blasfemador , blasfemo, 
el que injuria con palabras y desacatos,, especialmente 4 
Dios yd 8us 6antgg, 3 202 Ada cdo 
Blasphémia, ac. f. S. Ag. PS injuria, oprobrio 
2 


100 BOE 
en daño de la reputación y £ima de alguno. 

« Blasphémo, ás, avi, átum, are. a. S. Ag. Blasfmar, 
ijarir con palabras, en especial 4 Dios y á sus santos. ' 

-Blasphemus; ay um, Prud. Blasfemo , maldiciénte. 

Blasphémos, im. Prud, Blasfemo. V. Blas pnburatos y 

Blasto , Ónis. m. Cat. El hostelero. : 

Blatea; ¡6 Blathea, ae. f.. Fest. La cazcarria ó salpica- 
dura de lodo que se pega al vestido. 

Blátéritos, us. m. Sid. El acto de hablar mucho necia- 
mente ; habladuría, charlatanería. 

Blátératus, a, UM. -Apul. Hablado inútilmente, part. de 

Blátéro, as, avi, tum, ñre. a. Hor. Hablar mucho y 
neciamente , aturdir, atronar los oidos hablando 4 tontas 

á locas. 

“Blátéro y ónis. mM. Gel. El hablador, ea par 
lanchin. Adora 
- Blathea, y ae; Vi. Blatea. 00 

Blátio, is, ire. Plaut. V. Blaster: 

Blatta, ac: f. Virg. La cochinilla, insecto pequeño que se 
cria en lugares húmedos , parecido al escarabajo. PP Ln. 
El escarabajo. ]] Hor. El arador ó gorgojo, gusano peque- 
ño. || Sid. La púrpura, concha del mar. l Ea: Paño de 
color de púrpura, 

'Blataris, a, um. Senec. Propio del lugar donde se 
erian cochinillas y escarabajos. 

Blattea, ac, f. Fort. La púrpura, pescado de concha re- 
torcida, dentro de cuya garganta se halla el precioso licor 


para tintes llamado púrpura. || La polilla y gueno que EOS - 


y destruye la ropa. |] V. Blatea. 

+ Blatteus, a, um. Eutrop. De púrpura, de su color, 

-Blattiarii, órum. m. plur. Cod. Teod. Los que tiñen las 
ropas de color de púrpura. A 

-Blateéfer, a, um. Sd. Que lleva púrpura: yin 

Blattoséricus, a, um. Vopis. Teñido de color de ies 
pura y tejido de seda. 
« Blemmyae, arum. y 

Blemmyes, ó Blemyói; yum. mm. pl Plin. Pueblos 
fabulosos de Etiopia, de cuyos moradores se dice que no bie- 
nen cabeza, y que tienen la boca y los ojos en el pecho. * 

Blennius, li, m. ont Bleno, pez, scr ceniza es MUY 
medicinal. El 

Blennus, 2, um. Plaut. Necio, tónto a impertineñte, 
majadero. Dentes: blenni. Plauf. Diéntes sucios. 

Blépháro, ónis. m. Plaut. Nombre de un personage in-- 
troducido por Plauto, que significa hombre de grandes cejas, 

Bleráni, orum. m. plur. Plin. E de Tosraña y, 3,50 
capital! Blera, hoy Bleda. 

“Blésia, ae. qe “Blois, ciudad - episcopal les Blerots en 
TRACI 3 ECARTS ASE AER 

Blésensis, ó Blesiensis. m.f. sé. am. is. El natural de Blois. 

Blési, Orum. m. ¿plur, Los pueblos de la comarca de Blois, 
« Bliterae , árum. f. Plur. V. Biterfac. 


- Bliteus, a, um: Plaut. Fátuo; 'insulso, mécio. 1 400 


Blítum, i. 1. Plauf. y 
Blítus, i. . Plin, El bledo, especie de bero iioeatro 
ves > > oli muy. ei 


BO 


ADA 


para término "de un campo 5 “cotósí' 
Bodotria, ae. f: Tar. Estrecho de Edimburgo en en Escocia 
Bocbe, és. f.Ov. Ciudad de Tésalia, * 
Boebis, 6 Boebeis,. idis. f e Lago de Tesalia 5h 
filda del monte Osa. 


BON 

“Boebeios, , Bocbitius, a ¿um. Luc. Lo que es dela ciu- 
dad de Bebe ó de su lago, (| Tesálico. 

Boedrómia, órum. ». plur. Fiestas de Apolo en Atenas, 

Boedrómium, ii. 7. El mes de Abril ó de Junio. 

Boeon, ónis. f. Ciudad del Quersoneso táurico.. 

Bostiremas; ac. m. Lio. Nombre del supremo magistra— 
do en Beocia. 

Bocótia, ac. f. Plin. Beocia, provincia de Grecia. 

Bdtdbcos, a, um. Plin. ó : 

BORA Pr, um. 

Bocótus, a, um. Ov. Beocio, de Beocia. 

33 Boethi, Brum. mm. plur. Cod. Just. Ayudantes, escri- 
bientes, amanuenses. 

Bocthius, ¡ ii. m. Anicio Manlio Torcuato Severino Boe. 
cio, natural de Roma, de familia muy noble, cristiano, y 
muy versado en casi todas las ciencias ; floreció al princia 
pio del siglo vr de Cristo. 

Bóhémia, ac. f. Boemia, reino de Europa. 

Bóhémius, LS a, um. Lo que es de Bohemia, 
Bohemio. ' 

Boia, ac. f. Ces. Moulins, cindad 6 region de Baviera. 

- Bolae; árum. f. plur. Plaut. La argolla , collar de hier- 
ro con cadena que se ponia 4 los delincuentes al cuello. 

Boii, órum. m. plur. Plin. Los borboneses, los de la 
provincia del Borbonés en Francia. || Tac. Los de la ciudad 
de Ravena y su territorio llamado Romania en Italia, 

-Boius, a, um. P/auf. Aprisionado, puesto en la argolla. 

Bola, 6 Vola. f. Virg. Antigua ciudad de Lacio. 

S Boláni, 6 Volani, oram. m. plar. Liv. Los pueblos de 
ola, ' 

“Bolánus, $ Volanus, a, um. Liv. Perteneciente 4 la 
ciudad de Bola, * 

Bolbíton, i. 1, El estiércol de buey ó la boñiga. 

Bolentium y il 7. —Rochesbourg, ciudad de la alta 
Hungría. Se 

-Bólétar, aris. 1. Treb. y 

Bolétite! is. 1. Juv. Ó 

Boléfaria, ac. f. ó 
a Bolétariuta, ii. 11. Marc. Plato en que se servian las 
setas. ed 

«Boletas, 1. m. Marc. Boleto; seta, especie de hongo, 
fruta silvestre que produce la tierra cuando ha JIPOIaO mu- 
cho, sin semilla ni raiz. 

+ Bólis, Yidis. f. Plin. Arma arrojadiza, como lanza, 
dardo, piedra. [| La sonda ó plomada con que se Explora 
la profiindidad del mar. 

Bólis, idis. f. Plin. Dardo «horitas 

Bolissis;:i i. f. Ciudad de Eolia. 

* Bolites, ac. m. Plin. La raiz de la esti licni, que 
tiene color y forma de llama, llamada de los asiáticos 
bolito. 

Bolónae, árum. m. Pila Ter, La pesquería donde los 
pescadores no solo venden los peces, sino on cada 
redada ó lance de red. 

Bálus;i. m. Plauf. El lance de tirar los Pe para 
jugar. || Surt"La redada, el lance de echar la red para 
pescar, | Plaut. La ganancia, || Plaut, El daño Ó pérdi- 
da. || Ter. El terron de tierra, Un puda das una parte, 
un bocado de cualquiera cosa. 

Bombax. interj. Plaut. V.'Babac, 

Bombilitio, Onis. f. Fest. El zumbido ó murmullo de 
las abejas. 

Bombilo, 3 as), , 0 a. Var Zumbar, murmollar como 
las abejas. 

Bombito, as, áre. Y, Bombilo. 

Bombomacchídes, és. m. Plaut. El que. pales vocean- 
do, nombre de un emperador fingido por risa. 

-Bómbus, i. m. Varr. El ruido, zumbido, [| Murmullo 
dl las abejas. 

Bombycínus, a, um. Juv, Lo que es de seda, 

Bombylis, is. m. Pim. Gusano, de quieí trae su ori- 
gen el gusano de seda. 

Bombyx, ycis. m. Plim. El gusano de seda. ]] La seda. |) 
La tela de seda. 

Bóna, Órum. s. plur. Cies Bienes , riquezas , medios, fi” 
cultades. Bona omnia dicere. Tera Decir mil bienes. Bo- 


BOS 
norum: pauperrimus. Hor, Muy pobre, falto de bienes de 
fr napa A ol e | Ñ 

Bona Dea. f. Cic. La diosa Bona, llamada tambien Fa- 
tua y.Panna. ff Lartidrrariodon le oigo 
- Bónasus +8: m. «Plin. El bonaso,, buey silvestre que 
tiene los cuernos retorcidos por delante , y crines- como el 
CADAMDTS 2 YE Am e. nto Se 

Bóne, Lucr. en lugar de Bene.: AA qa] 

Bonifacia,.ac. f. Plin. El laurel alejandrino, planta. 

Bónitas, atis. f. Cic. La bondad. Bonitas causae; Cic. 
La justicia de- la causa. — 4Agri. Ces. La fertilidad de un 
campo.— Ingenii. Cic. Excelencia de talento, 

Bonensis. m. f. sé. m. is. Tac. Lo que es de Bona, citi- 
dad de la Alemania inferior. .i E 

'Bónonia, ac. f. Mel. Bolonia, ciudad de Italia, de P;. 
cardía, de Hungría, de Misia. sa 

Bónoniensis. m. f. sé. m. is. Cic. Boloñés ,. dela ciudad 
de Bolonia. Ze 

Bónum, i. n. Cic, El bien, lo que es honesto, útil, agra- 
dable, perfecto en 'su género, y conforme á la naturaleza. 
Bonum litterarum.Cic. Utilidad de las. bellas letras: Por- 
mae. Ov. Ventajas de la hermosura. .— Ingenitum. Quine, 
Buenas cualidades naturales. Lucis. Senec. Felicidad de 
gozar de la luz. Bonorum usumfructum uxori legare. Cic. 
Legar 4 su muger el usufructo de sus «bienes. Movilia , et 
immovilia bona. Bienes muebles é inmuebles. 

Bonus, a, um. Cic. Bueno. || Propicio, favorable: || Doc- 
to, sabio, instruido. || Rico: || Propio, conveniente, útil, 
ventajoso. Bono animo esse. Cic. “Tener valor, ánimo. 
In aviquem. Ces. Tener buena voluntad á uno. Bona tua 
venia. Cic. Con tu permiso, licencia. Verba quaeso. Ter, 
Habla mejor, no te enfades. Bonus animus in re mala 
dimidium mali. adag. Buen corazon quebranta mala yen- 
iradriirid 0 TE 

Bónuscúlum, i. . $íd. Pocos bienes, cortas facultades. 

Boo, ás, ávi, átum, áre. 2. Oo. Exclamar y gritar, vo 
ciferár: 35h ¿7 O AT 

Boótes, ac. m. Ov. Bóotes, una de las veinte y dos coys- 
telaciones celestes llamadas boreales. Bootis: vaticinum, 
hostibus eveniat. adag.. Arredro vaya Satanás.refo 

Borea, ae. ó Boria, ae. f. Plin, Borea 6 aeritusa, espea 
cie de jaspe. - a di il 

Bórealis.'m. f. 18.1; is. Avien, Boreal, septentrional, 
del norte. AN bon 

* Bórcas, ae, m. Virg. Borcas 6 aquilon, viento frio y 
seco de la parte septentrional. - AE PEE 

Boreus, a, um. Oz. Boreal, septentrional. 

_—Bormuico, ónis, m. Narbona, ciudad de Lenguadoc. 

— Borussia, ae. f. La Prusia, provincia de Alemania, 

. Bórysthénes, is. m. Mel. El Nicper, rio de la Sarma- 
cia europea; que entra en Polonia, 1 e AA 

Borysthénidae, árum. m, pluriyascias 

Borysthénñae, drum: m. plur. Macrob. Los que habitan 
en las riberas del Nieper. PU e 

Bórysthénius , 2, um. Ov: Perteneciente al Nieper. 

Bos, búvis. com. Cic, El buey; la vaca, EAT 

¡BA Ad a ao AS 
BOS IUCN peda lo tre a 
- Boscis, dis. f.* Ave quese cria en estanque como: los 
gansos. o ld UA 1 y ; 
— Bosphóranus, a, um. Ciey > de 
- Bosphóreus, a, um. y SN 
Bop públi 
E Bosphérius, a, um. Ov, Lo que es del bósforo. 

Bosphérgpolis, 18. f. Cafa, ciudad sobré el bósforo ci 
merio. || Otra en la India, ue 
m0 os m. Plin. Bósforo, estrecho, canal y co- 

argant por donde un mar entra en otro, Fay dos, 


Bosphorus thr.: : 
es Mt El bósforo de Tracia, 6: estrecho de 


junta el mar q)1e, Para la Europa del Asia, y que 
JUNE Aimar Egeo 6 Propóntide con el Ponto euxino 6 mar 


negro, : » 
e E Po a El bósforo cimerio, que une el 


dove » aguna Meotis, estrecho de Cafa. 
OstrYchites ae pp, Plin. Piedra' preciosa semejante 
a po ello de las Mugeres, 
ostrYchus im. Jul, Firm. El rizo del cabello, 


» 


BRA e EN 

Botanica, ae: f. Botánica, el arté de conoter las yerbas. 
-—Botánicum, i, m. Libro donde se juntan: muchos géhe- 
ros de plantas. 0. 02.00 O e 
-Botánicus, i. m. Botánico, el que enseña y posee el co. 
nocimiento de las yerbas-y plantas. 00 da 
+ Botanismus, i.-m. Plim. La accion de' arrancar [ás 
yerbas. Al ramal 0D oo O 
-Botellus, 1. m. V. Botulus. A 07 
+ Bothynus, i. sm. Sen. Especie de cometa 'en' figura de 
Botrónitum, i. 1. Ter. Collar ó manillas £ modo de ra: 


PP 


cimo de perlas, adorno de las mugerés. — + ME ise 
-Botruósus, 2, um, Apul. Arracimado ; en fortita de 'ta- 
cimos. A A e a 
_Botrus,'i. y Botryon, Onis. »m. Mac, Racimo de Uvas, 
Botrus justa botrum maturescif, ladig.' Hágóte porqué 
me hagas, que no eres Dios que me valgas.sref 
Botrytes, ac. m. Plin. Botrites , “cierto Sénero de ollin 
ligero que se pega y cuelga como racimo en la campaña de 
la hornaza, llámase en las boticas afutia. so Re o 
Botrytis, idis,é:itis, f* Plim, Especie de piedra precio- 
sa semejante 4 la uva cuando empiéza á madurar. 
Bótiilarius, ii. m. Sen, El que hace :ó: vende salchichas ó 
morcillas. + A E, 
Bótilus, i. m. Marc. La salchicha, morcilla 6 chorizo. * 
Bova, ac. f. V. Boa. [| Turn. Frasco Ú'cábtaro para vino. 
-Bóvérum. Varr:en lugar de Boum. 21200 
- Bóves mortui. P/auf. Correas de: cuero de buey. +” 
Bóvicidium, ii. 2. Sol. Muerte, matanza de bueyes. 
Bóvile, is. m.-Fedr.El boil Ó boyeta, el corral Ó esta: 
blo donde se encierran los bueyes 
Bovillae , árum. f. plur. Ov. Aldea*dél Lacio en la vii 
Apia. A ANC 
- Bóvillanus, a, um. Cic. Perteneciente á:esta aldea. 
Bóvillus, a, um. Teod. Boyuno, bovino, “vacuno, dé 
los bueyes Ó vacas. A ai 
+ Bóvinátor, Oris.-m. Gel. -Tergiversador, el que por 
malicia detiene las cosas. 02002000000 0 cs 
«Bévinor, aris, átus-sum, ari. dep: Fest Injariar con 
palabras. j Fl 29 ús y fa A joa E si STAN O 
Box, ócis. m. Plin. El buey Marino. > ñ 
dis pia EG Hi A EA ANA A sa + 
ed SIBR iS sue Ad E > sb 
Brábancia, ac.f.Brabante, provincia de los Paises Bajos. 
ha Brábantinus, a, um. De Brabante.' NO SORA Da 
 Brábeium, Ein. y: > e o paa 
Brábcum, i. 1. Prud. Brabío, el premio de la victoria 
en los juegos públicos. is Ri 
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juegos públicos y distribuye los premios: >> 
Bravuum , 6 Bravium, il. n, V. Brabeum. : 
«e Braca,'ac. f. y A E A ¿ ee 0 E: 
Brácae, árum. f. plur. Ob. Bragas''un. Entro de Galton 
nes largos y anchos propio de los persas, medos, sármatas 
germanos y galos antiguos. || Pantalomes. «> "0% 
-Brácára, ac. f. Aus. Braga, ciudad" arzobis; al en Por- 
“Bracar-Avgustanus, a, um. Perteneciente 4 la' ciudad 
de Braga, á la quese añade el epíteto Augusta. 00 


¿y air 


ade Y 


- Brábeita, 6 Brabcites, ac. m:'Suet. El que preside 193 


-«'Bracári, Órum. Mm. plur. Plin: Los pueblos de la comar- 


“1 
A A e 


cade Bragas 0d 2 ; Ynd94qs 
pavo ii. m. Lampr. El sastre que hace Brágás da 
calzones anchos... JOSHA. O «AS ea 
Bracátus, 4, um, Prop. El que va vestido"con'tálzgnds 
anchos y largos. Bracata Ga!liá: Met. La Galiá Britata 
ó marbonense. Asi la llamaban los E ) HL 
uirla de la provincia comata y de la'togata. e 
é Bracac, E f.PlinVoz gálica; el tiigóblanco del Del. 
finado en Francia. poros pos Doo » cúal . an 3 
Bracha, ae. Vi'Braca, estes 2d e > oa 
*Bráchiale , is: m.«Plin. El brazalété=6 manilla "adórno 
que las mugeres sé ponen en las mañecas Ó en el' brazo, 
Brachialis. mn. f. 16. 1. 1s. Plat. DéTos brazos; yl 
-'Brachiátus, a, um. Colum. Dícese :de* los árboles que 
tienen extendidas las ramas 4 manera de brazos, > * 


Brachiléga, ae. f. Bracly, ciudad de Inglaterra. nl 
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- Brachióláris. m. f. ré. m. is. Veg. V. Brachialis. 
Brachiólum, i..12. dim, Catul, Bracito, brazo pequeño. 
Brachium, ii. 1. Cic. El brazo. Brachia arborum. Plin, 
Brazos , ramas de los árboles. __.Montium. Plin, Colinas, 
cumbres diversas de los montes..—Piscium. Plin. Las ale- 
tas Ó nadaderas de. pescados. — Vavis. Virg. Las antenas 
Ó entenas de la nave. __ Mauri. Liv. Línea de comunicacion 
en la muralla. Fluminis. Liv. Brazo de rio.— Maris. Ov, 
Brazo de mar, Moli, aut levi brachio agere. Cico Obrar 
con lentitud. Brachia pracbere sceleri, Ov, Dar la mano á, 
favorecer un delito. a AN 
—Brachmanae, árum. *n. plur. y ! : 
Brachmánes, num. 4pul. Bracmanes, sabios antiguos 
de la India, sacerdotes y filósofos. 
Brachycatalectum, y Brachycatalecticum metrum. El 
verso al cual le falta un pie. as 
Brachylogia, ae, f. Quínt. La figura asindeton ó diso- 
lucion en que faltan las conjunciones. . 
Brachysyllábus pes. Lo mismo que Tribrachys. Pic que 
consta de tres sílabas breves como Légére, 
Bractea, ac. f.. Virg. Hojas lata delgada que se hace 


de los metales Ó de la madera. id] 
Bracteális. m. f. 16. n. is. Prud. De hojas; de latas. - 
 Bracteamentum , i. 1. Fulg. Licor fluido, humedad cot- 

riente. : 
“Bractearius, il. Mm. y ció 
"“Bracteator, oris. m. Firm. El batidor de oro ó plata; 
el que pone el oro ó plata en panes sutíles 4 fuerza de 
mazo para dorar ó platear. Tambien se llama batihoja.]] El 
ebanista , el que hace obras de taracea ó embutidos, 
Bracteátus, a, um. Jen. Cubierto de latas ú hojas , do= 
rado, plateado. Bracteata felicitas. Sem. Felicidad apa 
rente, superficial, gl 
Bracteóla, ac. f. dim. Juv. Hoja 6 lata pequeña ó sutíl 
de oro Ó plata. ta 
“Brancae. V. Bracac. 4 
Branchiae, arum- f. plur. Plin. Los oidos Ó aletas de 
los peces. 


Branchidae , árum. m. plur. Plin, Sacerdotes de Apolo 


didimco en la ciudad de Posideo, y promontorio de Jo- 
nia, que se llamó primero oráculo de los Branquides. 
* Brancbus, i. m. Cel. Aur. La ronquera que proviene 

de la destilacion de un humor acre á las fauces, 
. Branchus, i. m. Esf. Branco, hijo de Simaro, del cual 
estando preñada su madre, dicen que la entró el sol por la 

arganta, y la salió por el vientre, quedando este nombre 
al hijo, de las fauces. Otros dicen que fue hijo de Apolo. 

“ Brandeburgum, i. n. Brandeburgo, marquesado y elec= 
torado del imperio. || Ciudad de este electorado. l| Ciudad 
de Polonia. || Ciudad de Sajonia. 6 

Brangónia, ac. f. V. Brannonium. 


p . 


Brannódunum, 1. 12. Brancester, ciudad de Inglaterra. 


Brannógemum, i. 1. y e , 
Brannonium, li. 1. lA ciudad de Inglaterra... 
“Brannóvices, Cum. mM. plur. y ) d 
Brannóvii, órum.m.Plur, Pueblos de la Galía narbonense. 
Brasilia, ac. f. El Brasil, reino de América pertenecien» 
te 4 los portugueses. vol ; 
_Brassica, ae. f..Varr. La col, berza, planta. Brassica 
capitata. Virg. El repollo, especie de berza recogida y 
apretada... Apiana.m Plin. Crispa. Cat. Berza encrespa= 
da ó rizado Pis | 
* Brastae, 3rum, ó Brasmatiae, árum. f. plur. Apul. 
Terremoto fuerte... o E 
Brátus, if. Plin, Eruta Ó árbol del paraiso, árbol se» 
mejente al cipres. ¿e 
ratuspantium, li. 1. Bovés. ciudad de Francia. 
. Braunodúnum, 1. 1. Branan, ciudad de Inglaterra, 
“Bravónium, il. 2. V. Brannonium, 
Bravum, i. 1. Burgos, ciudad de España. 
- Brema, ac, ó Bremis, idis. f. Brema, ciudad de Sajonia. 
— Breménium, i. 1. Rochester, ciudad de Inglaterra. 
rementonácum, i. 1. Ciudad de Inglaterra. 
Brementorácum, i. 1. Brampton, ciudad de Inglaterra. 
Brenni, órum. ». plur. Hor. Los pueblos del Tirol, 
Brennicus, 2, um. Sid, Perteneciente 4 Breno. 


BRI 


Brennus, i.m. Lio, Breno, general: de los galos, que 
derrotó 4 los romanos junto 4 Alia, y tomó la ciudad. V, 
Allia y Alliensis. 

* Brephotrophéum, y Brephotrophium, ii, 2. Cod, Jus. 
Hospital donde se crian los niños sin padres conocidos, 
casa de expósitos, la inclusa. 

* Brephotrophus, i. m. Cod. Just. El que cria los ni- 
ños que no tienen padres conocidos. 

Bressia, ae. f. Bresa, provincia de Francia, 

Bréve, is. 1. Vop. Memoria, lista, epítome , sumario. 

Brévi. especie de ado. Cic. Brevemente , en breve. 

Brévia, ium. n. plar. Virg. Bados, parage donde el agua 
no está muy profunda. || Bancos de arena. 

Bréviarium, ii. 1. Sen. Breviario, epítome, compendio, 
sumario. Breviarium rationum. Suet. Membrete , memo- 
ria, cuenta, lista de que se hace pagamento, 

Bréviarius, a, um. Dig. Breve, compendioso, sucinto. 

Breviatio, ónis. f. S. Ag. Abreviacion, contraccion, el 
acto Ó modo de abreviar. 

Bréviator, Oris. m. Oros. Abreviador, compendiador. 

Bréviátus, a, um. 3d. Abreviado, acortado, reducido 
4 menos. 

Brévicilum, i. 1. y Breviculus, 1, m. Dig. Librito, 

Brévicúlus, a, um. dim. Plauf. Cortito, brevecito. 

Brévilóquens, tis. com. Cic. Conciso, breve, compen= 
dioso, sucinto, lacónico, que habla, se explica en pocas 
palabras. 

Brévilóquentia', ac. f. Cic. y. Breviloquium. ii. m. Gel, 
M. do de hablar breve, conciso, lacónico, sucinto; laco-= 
nisnío, m 

Brévio, ás, avi, atum, are, 4. Quint. Abreviar, acor- 
tar, estrechar, reducir 4 menos. : 

Brévis, m. f. vé. nm. is. Cic. Breve, corto. |] Conciso, su= 
cinto, compendioso. Brevius spe. Ov. Mas breve de lo 
que se pensaba. Coena brevis. Hor. Poca cena. ... Homo. 
Cic, Hombre-de estatura pequeña. 

Brévitas, átis, f. Cic. Brevedad. || Ces. Pequeñez. Brevi- 
cas dici. Cit. La poca duracion del dia. _ Syllabae. Cic. 
Abreviacion de una sílaba. _ Arboris. Plin. Pequeñez de 
un árbol..._Oratoris. Cic. La concision, estilo lacónico de 
un orador. 

Bréviter. adv. Cic. Brevemente. V. Brevi, 

Bria,-ac..f. Arnob. Especie de vaso para beber, |] Bria, 
Pequeña provincia de Francia. 

Briarelus, a, um. Claud. Perteneciente al gigante Briareo, 

Briáreus, i. m. Virg. Briarco, gigante que tenia cien 
brazos y cincuenta vientres, : 

Brigantes tum. m. plur. Marc. Emp. Gusanillos que 
suelen dañar á los párpados de los ojos. || Tac. Pueblos de 
la Bretaña. ' 

Brigantia, ac. f. Braganza, ciudad de Portugal. 

Brígantinus, a, um. El natural de Braganza. 

Brigantivus portus. La Coruña, ciudad y puerto de Ga- 
licia en España. 

Brígantinus y Brigantius lacus. Lago en los Alpes ale- 
manes. : Ae, 

Brigantium, li. m. Brianzon, ciudad del Delfinado. || 
Yorc, ciudad de Inglaterra. || Compostela, Santiago, 
ciudad capital del reino de Galicia en España. || Otra 
ciudad en los Alpes alemanes. 

Brillendunum, i. », Bridlington , ciudad de la provincia 
de Yorc en Inglaterra. 

Brimo, us. f. Prop, Hecate, sobrenombre de Proserpi- 
na, que significa bramido de leon. 

- Briócae, árum.f. plur. Plin. San Brien, ciudad de la 
Bretaña en Francia. 

Brisa, ac. f. Colum. El horujo, los hollejos de las uvas 
y de otros frutos exprimidos; llámase tambien orujo. 

Brisicum, i. 1. Brisac, ciudad capital de la comarca 
de Brisgau en Alemania. 

Briseis , idis. f. Ov. Hipodamia, hija de Briseo, fue es- 
clava de, Aquiles , y la robó despues Agamenon. 

Brisens, a, um. Macrob. Sobrenombre de Baco. 

Brisgovia, ac. f. Brisgau, provincia de Alemania en 
Suevia, 

Brítanni, órum. 1. plur. Varr. Britanos, los ingleses. 
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Britannia, ae, £. Plim. La Inglaterra, la Escocia, la gran 

retaña , ¿sia del océano, [| Bretaña, provincia de Francia, 

ritanica, ae, f. Plin, Británica, yerba parecida á la ro. 
Maña silvestre, cuyo zumo es medicinal... 

Britannicani ¿Orum.. plur. Pueblos de la Galia bélgica, 
ritannícus, a, um. Cic. Británico, de la gran Bretaña, 
títannus ,-a, um. De la gran Bretaña, inglés. . 
rito, Onis. m. Juv, Breton el que es de Bretaña. || 

Inglés... is burla má on 
Britomartis, js, f. Solin..Sobrenombre que: los creten= 

ses dieron 4 Diana, quesignifica doncella: dulce, l[Ciaud. 
“oncella: cretensé, que huyendo de ser violada se preci- 

PIlÓ en tlimaro 20d usada ca ¿e acia 

Briva, ae. 6 Brivas , átis. f. Sidon, Briva la gallarda, 

ciudad de. Lenguadoc. RAT Aa 

Briva Isarae. f. Pontocsa, ciudad de la isla de Francia. 

Brivas, átis. f. Briouda, ciudad de la Auvernia inferior. 

Briyates, is. f. Brest, ciidad J puerto de Francia en 

Bretaña. A A o il 

Brixellánus, a, um. Suet; De Bersello, ciudad de la 

alia eisalpina de Italia. il 

Brixellum vi. 1. Plin.Bersello,ciudad de Italia sobre el Po. 

Brixia »20.f. Liv. Brescia , ciudad de Lombardía. 
rixianus, 2, um. L¿o, qe. 23 

Brixiensis.m. f. sé. mis; 5, Ag. Dela ciudad de Brescia. 

Brixilióm ,iis, Bercello, ciudad de Toscana, Y. Bri- 


xellum, y, 
Brixinio, ónis. f- Brixen, ciudad del Tirol. 
Brizacum, i. n. Brizac, ciudad sobre el Rin. 
roagium, ii, 1, Brobaga, ciudad de Santoña, 
tocárum , 1.1. Brougham, ciudad de Inglaterra, 
rocchithas , 6 Brochitas; Gti. f. Plin. Deformidad, 
fcaldad de: sobresalir demasiado los dientes... 

Bróchon, 6 Brochum; i.m. La gomaó- licor del árbol 
bdelio, 16% AN MI 

. Bróchus, a, um. Varr. Ela e tiene los dientes mny sa. 
lidos hácia fuera, 6 Vf lime allents. ea, e 74 

Bromfelda; ae. f. Bronfiel, ciudad de Inglaterra. 

Bromia, 6 Bromie, és. f. Hlig. Nombre de la ninfa que 
crió á Baco. JOA a ) 

Bromius, ij. m. Ov. Uno delos nombres de Baco. 

* Bromos, i. f. La avena cultivada, especie de grano 
que crece en caña parecido 4 la cebada: es alimento del 
ganado. > a Y eds Bate 

-* Bromósus, a, um. Cel. Aur. Lo que huele mal. 
: Bronchia, órum. n, Plur. Concavidades de la 4spera'ar- 
ad dep A 


Bronchize, árum. f. plur. Tropiezos , concavidades del 
tula! HE ea ¡TROYA e a PEHTILA 
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Bronchocéla, ae, f. 6 AU IEA 
ronchocéle Es, f. Cel. Especie de tumor carnoso que 
suele salir debajo de la barba, y ocupa todo el cuello. 
Bronchus, i. m. Colum. Rama de un árbol cortado. || 
01. La parte interior de la áspera arteria, el garguéro ó 
. BUENA CA os 0 17 de AI RA 
Broncus, a, um. Plaut. V. Brochus. 
* Bronte, és. f. Plin, El yy o.I| Hig. Uno de 


ballos del sol, ds FEERTDO 

- Brontes, ac; 6 s.m. Virg, Uno de los cicion s oficial 

de Vulcano, E . de Le ="1ba 

- Brónteum, i, n. Fest. Vasija de cobre, en la cual se 

echaban y meneaban chinas ó guijarros para imitar el IUi= 
trueno en el teatro, > A E 


ES 


hd 


los ca 


Pe 
» 


e tía, ac. f. dt 
nm ajrontias, dis, J. Plim. Piedra del rayo, broncia, se. 
Po á las ias de galápagos: dicen que cae com los 
Broteas, e e Hi; : ¿ pl 4 Ñ A 
aer Elijo de Vulcano, ó de Júpiter y Mi- 
caló Joa Preciado de todos por su Sraldad , se cehó en 


Bricus 1. m Pro es , 
ñas y demac amo tud. El pulgon ú oruga que-roe las yj. 
Pa rl lantas; Especio de langosta sin alas, 

Bructéri, Orum,. m, 


de Aleman; plur. Tac. Los bructeros, pueblos 
selva Mrs ge habitaban en la selva Hercinia , hoy 


-estólido. Bruta: tellus. Hor. Tierra grosera y bárbara. 
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Brugae, árum..f. plar. Plin. Brujas, ciudad de Fiasdo 

Briima, ae. f. Cíc. El solsticio del invierno , cuando so 
los dias mas cortos- del año, || Vire:: El invierno. | Marc, 
Ebaño. -<. amb E AA 

Briimalia, lium. 1. plur. Fiestas. de Baco que celebra. 
ban los romanos:el 19 de Febreró y el 16 de Agosto, 
-«Briimalis. m. f.1€lm. is, Cic, Lo:que'es del invierno 6 
del solsticio del invierno. Ria pt Ñ 


¡> Briúmaria y ae. f. Apul. Yerba llamada piel de leon; 


Brunda, ac. f. Arnob, y opte 
> Brandisium y Brufidúsium, ¡im Luz, Brindis, eiúdad 
Y: puerto de mar:en- Calabria, reino de Nápoles. 0 

Brundisianus, ».<Brandisinus y Brundusinus, as um, 
Cic:Lo que es de, Ó pertenece:á Brindis, e 

Bruscum, i. 2. Plin, y 


'Bruscus, i. sm. La :corcoba quesobreviene al árbol acer.) 

El acebo pequeño. cos org ps 

> Brita, ae. fo Plin Vo Bratus 000 2 
Brútiáni, rum. mms play. y. 108 EU poo MaistA 


os Britiarii, E 


Brútil , Grum. m. plur. Los pueblos del Abruzo, | 


- Brutinus, 2, um, Cic. Lo que es de, Ó pertenece al 


Abruzo, 14 401 


-Britius, a; um. Plín. Del Abruzo ó Calabria, 


Brútus, a, um. Hors Bruto, bárbaro, bestial, incapa , 
Fortuna. Cic. Fortuna ciega.._ Pira. Plin, Peras cubier- 
tas de una especie de pelo ó lana... Fulmina. Plin. Ra- 
yos de que no se podia-sacar ningun' presagio , como de los 
que caian en los montes y selvas apartadas. Si 


+ Bruxellae, Aru. fe plur. Briiselas, ciudad capital del 


ducado de Brabáñte:en el Pais Bajos. 


+ Brya, ac. f. Plin. Tamarisco Ó-tamariz, árbol: 0-: 
+2 Bryon, yin. Plin: Uva Ó baca del álamo blanco; 


Bryónia, ac. f. Plin, Brionia: blanca ; la vid alba:ó vid 
silvestre, llamada ampelomelena, «chinonia,, ginechante, 
apronia. SA Y idad y bo. Nas 
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Bud, 6 Buás 120 Varr. “Voz con. que los niños que 


_.. 


no pueden hablar piden agua. ++ 002... 


+ Búbálinus , a, um, Vopic. Perteneciente -al buey. * 


Búbalis. m. f. 1€. n. is. Petron. V. Bubalinus.. 


-—Búbálas, i, m. Plin. El búfalo, especie de buey. 


de Carisltos ira : YE 
Bubastis, ídis. f. Mel, Ciudad de Egipto donde: habia 

un templo de Diana. ]/Ov. Diana. >. 04 ¿A ra 
-—Bubbatio, Onis. f. y. - LIA 
Bubbatis, is, m. Plin. Piedra que atrae el hierro 'como 
€l iman, ¿DIÑOOLA e 3 AE $) : 
_Budetió, órum. ». plur. Plin. Los que celebraban fics 
tas por causa de los bueyes. Ln ES 


-Búbasis , 1dis. com. Ov, De Bubaso, ciudad y provincia 


-* Bubeum, ó Bubleum, Bublinám sim. Fest. Especie 


de vino. o A E 
Búbicino, is, are. a: Colum. Tocar.el cuerno el boyo» 
«rizo, el pastor del ganado vacunos... 
Búbile, is. m. Plaut. y % OIT, 
-Baibilis, is. m. Colum. Establo' de bueyes. 
+Búbilo, as, are. Ov, V, Bubulo.. 
Búbo, ónis. m.Ov, El buho, ave nocturna parecida á 
la lechuza. > san EN 3 
Bibo, ás, are. y . Vásr? tissbe. 
Biúbo, is, ére. Oo. V. Bubulo, — >. 51 a 
Búbónium, ii. 1. Plin. Yerba medicinal para los tumo- 
res en las íngles. PT A 
Babelqua cas Apul. El boyero, el pa ga los buey 68. 
4 Búbila, ac. f. Plaut, Carne de buey vacas 
Búbulcio, is, ire. Marc. y ES IR, 
+ Búíbulcito, Gs, are. Non. y 00 ciGa 
Búbulcitor, áris, ári. dep. Plaut. Guardar, guiar, con- 
ducir OS na o A | 
Biíbulcus, im. erizo y 5 
Babiilo, as, ávi, e are. m. Oo. Chillar, aullar co- 
mo el buho. des cadical 
Búbúlus, a, um. Plauf, De buey ó vaca. 


104 BUG | 
- Búcaeda, ae. com. Plaut, El que es azotado con cor- 
reas de cuero de buey. > AE id 
Bucár ¿ ¡s. 1m. Feit. Búcaro, especie de barro fino y oloroso. 
Bucardia, ae. f. Plin, Especie de turquesa , piedra pre- 
eiosa' semejante 4 uni corazon de buey 000 toria 
Bucca, ad. f. Cice La boca. (Los ¿arrillos hinchados. 
Buccas ambas alicui inflare.) Hor. Enojarse con alguno, 
onerse airado hinchando los carrillosa; 12:00 00 
Buccea , ací f. ¿Suets El bocado de cualquiera «cosa: de 
comer. y A 
' “Boccella ¡aci fi Marc;. dim. de Buccea. |El 'bocadito. 
Un pan en figura de corazon que los. emperadores 10ma- 
nos repartian algunas veces al: pueblos. ¡vi A 
Buccellaris , mi fivé. mo isc Plins Lo que se da Ó 50: 10- 
ma por bocados. E O 
Buécellarios y:1i: ma Codi Just. El criádo:ó:el: que acom- 
paña á otro por comer con él, HS oada dl 


Buccellatum, i. 1. 4m«El bizcocho; galleta, pan de 
municion cocido para durar; mucho:tiempo» . 3 
Buccina, ae. f. Cic. La trompeta: ó.:bocina,: el: cuerno 
de caza: ó. de los pastores. 1 md ACUMERO y dl 5 
?. Buecinátor, óris. ma Cesa. El. trompetero » «clarinero. || 
Cic. El que grita y pondera el mérito de otro. .. dá 
Buccino, ás, ávi, átúm, arc... A pul Tocar el. cuer- 
now-la:trompeta ,Ja:botánaó cáracoli uo. 
 Buccínam.: ¡wn Plim; ¡El sonido.de la:trompeta;: de la 
bocina, cuerno'Ó: caracol, || La misma: trompeta Órcs. > 
¿Bucco , ónis. mi Plant. Necio, fátuo, bobo, tonto... 
--. Buceóniatis vitisa f. Pin. Vid que no se vendimia hasta 
que hiela sobre ellas > AN thj0s iS 
* Bnccúla, ade. fe dim: Suét. Boquita , boca pequeña.[| Liv. 
La babera ó visera del yelmo. || Cap. El escudo ó el cen- 


a Ráipor 


* 


% Yo te É 


tro de £l.[Vitruvo; El labio:ó línea saliente enel canal de 


la catapulta, llamada tambien regla, para:que la flecha no 
ise vaya á un lado niá otro. o E 
- ¿Buccularius ¿Hi m. Dig. El-que hace'cascos , yelmos, 
celadas , baberas y viseras. | Armero. - 
Buccúlentus, a, um. Plauf. El que ti 
de. [| El hablador ó bocachon. 
-. Búcéphála, ac. f. Ciudad de la India sobre el Idaspes, 
fundada por Alejandro en honra de su caballo. >. 
Búcéphálus y im. Plin, Bucéfalo , nombre del caballo de 
Alejandersiitva al cds il A ARONA, > 
Bucérás, atis , ó-atos. f. Plin. Fenogreco , la planta don- 
¿dese crian:las alolvas. 22.0 o 
Búcériae, árum. f. plur. Lucr. Vacada , torada, > 
.¿¿Búcérius, a, um. Luere. y AE. | Ses 


ene la boca gran- 


1 
CI ar 1d 


Bicérus, a, um. Ov. Boyuno, vacuno. 


Búcétum, i. 1. 6 Bucitum, i. 1 Gel. El prado, dehesa 
-$ otro parage donde pastan los bueyes. :......0 0 
Búcólica, órum. 1. plur. Virg. Bucólico, pastoral, poe- 
- aia en que se tratan cosas de los pastores , égloga. 
Búcólicum, i. mn. Plin. La. panacea silvestre, planta. * 
- Búc8licus, a, um. Colum. Pastoral, perteneciente á los 
bueyes Ó sus pastores, e E 
--Bucostenum, i.:1 Buston', ciudad de Inglaterra. 
"Bucranium , il» n. La cabeza del buey. cortada.|| Plin, La 
correhuela, yerba. E A 
Búcúla, aci f. Virgil La ternera, vaca nueva, 


Búcúlus, i. m. Colum' El ternero , novillo, buey nuevo. 
: «Buda zac. fo: Buda, ciudad capital de Hungría. 
Budaea, ac. f. Sobrenombre de Minerva. |) Ciudad «de 
Magnesia.[[De Frigia. e A 
Budeforda, ae. f. Bedfórd, ciudad de Inglaterra... 
- «Bidini; Orumi ma plurs Los tártaros europeos » vecinos 
del Nieper ó Boristenes, ds en ioei sel. do. qa 
.Buidorgis, ¡s.f. Breslaw.; ciudad de Alemania. 
Budóris; idis. fa Hidelgerb, ó Durlac, ciudades ale 
Alemania. La A 0d y 0 
Bafo, ónis. m. Virg. El sapo, especie de rana terrestre 
A A de. ¿ ! 
Búfónites, ac. mM. y y ORO 
Búfónitis, idis; m. Piedra de sapo , piedra que se halla 
-en Ja cabeza de algunos sapos» 0h 2 A 
Buglossa, ac. f. y 
Buglossum ¿dem yo 


% 
Ll 


BUR 

Buglosus, i..m. Plin. Ó 
- Buglotis, idis. f. Buglosa,la yerba comunmente: llama- 
da lengua de buey. E e 

Búgónes, num. f. plur. Varr. Las abejas que labran los 
panaled iii vol: LA akane) 
. Búgónia, ae. f. Varr. La generacion de las abejas. 
Bul, indec!: El octavo mes de los hebreos, nuestro mes 


_ de octubre. : : 


Bulápátum, i.n. Plin, La acedera silvestre, diferente 
de la horténse enser masalta 000. 0 
.. Balbáceas, a, um. Y. Bulbosus. >. pol 
Bulbine y ¿s.f.Plin. Cierta especie. de cebolla. 
Bulbósus, a, um. Plin. Lo que tiene cebollas. +» >> 
Bulbiilus ¿1m. Palad. dim dec 20 00 
Bulbus, i. m. Colum. El bulbo, especie de cebolla sil- 
vestre. Llámañse asi támbien otras raices y eomo las del 
fodelo; sátirion y cicláminos 000 
Bile, €s. fi. Plin..El senado, consejo, gobierno, junta 
de ministros gobernadores. va, 
+ Búleuta; ac, mí Plin, men: El senador, consejero: * 
Bálcuterion, li. m. Cic. El lugar donde sejunta el cónsejo. 
.Bulgay. aci. f. Varr. Todo género de bolsa. ¿ssaco; costal 
pequeño: ó'alforja pendiente, del brazo.']| Lucil.. El útero 
de la muger. E A 
Bulgari, orum.m.plur. Los bulgaros, pueblos de la Enropa. 
Bulgaria, ae. .f. La Bulgaria, ' provincia de Europa. 
Bulimans, tis. com. Prisc. Que tiene un hambre horrible. 
Bulimia, ae. f y tr, A A e A ¿int k 
Bulimus, j. m. Fest. Hambre canina. 10 
Bulis , is: f. Ciudad de la Eócitlo a ia rot 
Bulla, ac. f. Ov. La burbuja, la: ampolla Ó- campanilla 


1 


A E O 


EFI 


- que se forma enel agua cuando. llueve. |[Clawd: La cabeza 


del clavo. Il Pers, Anillo en forma de «corazon,: que los 
nobles romaños ponian-al cuello 4 sus hijos hasta la edad 
de catorce años. || Macrob. Cierta insignia de los que 
triunfaban , dentro de la cual ponian los:remedios que te» 
nian por mas eficaces contra la envidia. || Vitruo.-Bola de 
bronce, hueca por dentro, de suerte que no se“hundie- 
se en el agua, de que se servían para conocer las horas. 
l| Apul. Las borlas Ó flecos que cuelgan. de las gualdra= 


- pas, mantillas y otros jaeces de los caballos. [Bula del 


papas AGE oo O ETIDEAADOA Ñ 
Bullátus, a, um. Juv. El que trae al cuello diges á mo- 
do de ampollas ó anillos llamados Bullae. || Guarnecido 
de borlas./|Sellado, marcado con sellos Ó- marcas, como 
los firdos de las aduanas. 2000 
Bullio, is, ivi, 1tum, ire. n. Cels. Bullir, hervir el 
agua Ú otro licor, y dar borbollones. - slo KR 
Bullitos, us. m. Vitruo. El acto de bullir y estar co» 
ciendo el agua, 0 A, dr 
-Bullitus ,a yum. Veg. Cocido, hervido. > 
Bullo, ás, ávi, atum, are. 1. Cels. Burbujear , hacer 
burbujas Ó ampollas en el agua. 00 
Bullas. f. Cels. dim. de bulla. La burbujita, ampo- 
llita Ó campanilla pequeña que se forma en el agua. 
Búmamma , ac Vat Y cad 
'Búmammia, ac, f. Colum.Ó 1 20 
Búmastus, i. f. Plin. Racimo de uvas de:teta de vaca. 
Búmilia, ac. f. Plin. Especie de fresno muy grande» 
Búnias, adis. f. Colum. y de de 
+ Bonion 6 Bunium, ii. 1. Plin: Bunio, especie de nabo 
gordo semejante al rábano. +20 0 
Bipálos, i.m. Hor. Búpalo , escultor y pintor, natural 
de Quio , que habiendo expuesto á la risa el semblante muy 
feo del porta Hiponacte , este con lo satírico de sus versos 
la obligórd alar e A ¿11d 
Buphtbalmus, i.m. Plin. Ojo de buey, planta que pro" 
duce el boton de la flor amarillo, grande, parecido 4 un 
ojo dE MUPTIANR A ARRE cr 
*Bupleuron, i. n. Plin. Yerba que cuentan los griegos 
entre las que nacen por sí mismas... 0.00 
Boprestis, is. f. Plin. El bupreste , gusano semejante al 
escarabajo , especie de cantárida, quesi el buey le pace el 
tre la yerba, se le inflama el hígado y mueres | Especie 
de hortaliza. ces 
Bura, ac. f. y Buris , is. f. Virg. Cama del arado , la e£- 


BUX 


-corvaduray la.parte.corva de él, que por-e] untentremo.s- 
tá. afirmada entre el dental yla esteva'yy por. el otro 


unida con el timon. a ¿child y obrwupñach 
Buranica, ae, f. Fest; Bebida compuesta de leche y wi- 
ho cocido, ... E IA 


Burdigála, ae. f. Burdeos, ciudad de Erantja, capital | 


e Guienas: 5020 a A AnnA, e 
Burdigálensis. m, f. sé.m. is. Sid. Perteneciente á Burdeos, 
. Burdo,, ónis, mo Uli . tñao de 
Burdancilus, i. m. Marc Emp. Yerba llamada lengua 
OU terior 12 6.4 md oi) 
Burdus, i, m, El burdégano 6 mulo romo, el mulo ó 
macho engendrado: de caballo. yobotrica.oo o 20030 
urgári, orum. m. plur. Cod»: Teod. Los que viven en 
rgos arrabales, aldeas, lugares;:alquerías Ó. caserías, ; 
Burgi, órum. m. plur. Burgos, ciudad de Españas : 
Butgúndi,, Srum. mm. plur; Ó te 
Burgundia , 20. f. La Borgoña, provincia de Francia. 
 Burgundiónes, núm, 1. plur. Sid. Los borgoñones, los 
naturales de Borgoña , provincia de Francia. o. 
Burgus, i. m. Veg. El fuerte ó castillo. || Sid. El burgo, 
arrabal, ¡alquería ó caserías * y 2 mpe.) 
Buricus, i. m. Veg. Caballejo, caballo ruin , rocin, :-* 
Baris vis: fo Virg. V. Bura.. 0 00 ys ADE 
Butrae, arum, £. plur. Aus..Necedades, frioleras, cuen 
tos de viejas , fábulas. Loma 

-Burrago, Fnis,-f. La borraja, yerb 
Purranicum, i. 1. Fest, y vi dr 1 1h eh 

«Búrrhanicum y im. Fest Una especie de vas0. > 
Bur rhínon, im. Apul. Yerba llamada nariz de buey. 

k Burrbio y 1S y ire. y DOT q ad y FET 
Burrio ,.is,.¡te, 9, Apu). Hacer.un ruido..Ó murmullo 

confuso, como.el que hacen Jas hormigas en el hormiguero. 

Urrus ,,2, um. Fest. Rojo. Nombre :propio.romano. 

- Buselínum y i..1. Pliz. Una especie de apio hortense, 
Búsiris., idis..m.Virg. Busiris, rey de Egipto muy cruel, 
Bustar , aris; V. Bustum.- A a a A 5: 
Busteus, a, um. Plaut: El que está para ir 4 ser: puesto 

en la hogueray: segun la costumbre de los que quemaban los 
cadáveres. || Cercano 441.mutrte, con un pie en la sepultura. 
Busticátum., ios. Arnob, El parage: donde hay muchos 
sepulcros , el cementerio; el osario, ” 
Bustirápus, a um, 6-1: Plaut. El que hurta lo que 
Puede.de. las sepulturas 4 dos. cadáveres. 20000, 
oustuarius 2, um. Cic. Pertencciente al Ingar donde se 
Jueman, los :cadáveres; 4. lp.sepultura, Bustuarias pladia. 
*or».Cic. Gladiador que .solemnizaba las exequias del 
o A Pm ea 
Pustiluny y, n. dim. de. ME 
lo; O l. 1. Cic. Lugar donde, se queman y sepultan 
Moo áveres, [| Cic. El mismo cadáver quemado. || Cic. El 
Pp ¿Cros [] Cic, Monumento «para memoria del difunto, 
AS ple: m. is. Sid. V. Bustum. 7, 
cum 1.1. Fest. Higo-muy- grueso , pero insípido. 
talas sl. m. Plin. El A, , Ea blico 
Y grueso, que vive en cemagales, pantanos y. lagunas. - 
A. tp co m. P pa Eb Bills ave de rapiña, espe 
utes, ac, »m. Virg. Hijo-de Amico, rey de los bebricios, 
p Hfrotius 2, um. Cie, Perteneciente 4; 
; brota, J Buthrótus ,i. /..Plin. Butroto, ciudad 
mea hoy Butrinto. Ea PE 
. Mysta, ac. f. Suert. Sicrificio buey: 

Pecie de rm nc ii Pe 
ao: ed El sacerdote que sacrifica:los bueyes, 
tidad, o. V. Butaurus. a im400 sh ianty 

raban-,'que h ty Atum , áre..0, O, Gritar como, el alca- 

que-bebes un ruido semejante al magido del buey, 


m% >» 5 $0 pur e 
a bien conocida, . 


. 


Ue flautilla, A lar Estaco Flautas e boj,.carami- 
Boxótum ¡ amule De color de boj, parecido al boj. 
ias El bojedal, el sitio plantado de 

Buxeus ,:2 um, | 


Colum. De hoj, de madera de boj. | 


- El caramillo ó flauta de boj. Buxum volubile.. Virg: El 
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Do,color. de  boj.Buxei dentes Marc: Dientes. pajizos. 
Buzea forma. Colum. Semblante ictérico, de color de titicia, 
¿y Buxifer, a; um. Catul. Que lleva % produce¡bojes.7) - 
l Buxósus, a, um. P/in. Abundante-de-bojes; semejanto 
al bojets pubis des AA 
Buxum, il. 1. y A bh. 3 
Buxus, im. Virg. El boj, arbusto conocido. || Estar. 


A hs 
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trompo, peonza com que juegan los muchachos... 5 

Buzygía, ac. f. Familia ateniense , de quien.era propio: 
el sacerdocio, en'.memoria de: Buciges el, primero que 
aró la tierra, de biz 
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Byblis, 1dis. f. Ov. Hija de Mileto, convertida: en fuero 
te en pena del torpe amor que tenia á:su-hermano Cauúno. 
-- Byrsa,ac.f. Virg. Alcazarfundado por Dido.en Cartago. 

.Byrsicus , a , um. Sid, De Birsa , fortaleza. de Cartago: 
-¿Byssicus; 2 UY bles add ss tro dt 

Byssínus , a, um. Plín. De lino finísimo. ¿cnesib 
«Byssus, i. f. Pliny Especie de lino finísimo de: Acaya. 

Bytérus, im. y : hrabqmocesb ren al-h 

Bytúrus, i.m. Plin;Especie de ornga que roe,los árboles. 

Byzáicénus, 2, UM A e 2 ona) 

Byzacios, 3 Umi sit dio 

% Byzantiacus FAMA ME rn, ist . FORMAR 

Byzantinus, a, um. Lo que es de Bizancio. ¡050 
.Byzantium ,.¡i...m ¡Plin, Bizancio, ciudad. de Tracia, 
oy Constantinopla, capital de Turquía, : e 
-Byzantius, q, 0m.!Plin. De la ciudad de Bizancio) ó 
Constantinopla. (| De Bizucio, region de Africa. Gio 

Byzéres, rum. m.plar.Plin, Pueblog:de.Asia entre 
Capadocia y Colcos.. .00000 :* LA Jere ad 
: 301 ls z 1333) E = 5 CA > $139093 ya Es on 


£ 
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Lama Ciceron tristerá la detra C, por ser la primera de 
la palabra Condemno, con que los jueces condenaban á 
los:reos votando por votos: secretos. amic 
“ Caas, ac. m. Monte de Siria. 


OO ¡255 “advidg y 
¡, Cábala ; ó, Cabadda, ae. f. Cabala, tradicion, doctrina 


de los hebreos, ciencia misteriosa... 210000, 100 
': Cábálista, acom: Cabalista,, el profesor de la cabala.- 
Cábalisticus, a, um. Cabalisto ó-cabalístico , pertene> - 
ciente'á:Ja cabala.: os 01 a a 
Cáballatio , Onis. f. Cod. Teod. El pasto: ó pienso del 
caballo. * al ) FR 
.Cáballinus, a um, Pers. Lo que es del caballo. Fons 
caballinus. Hipocrene. Fuente cabalina, la que dicen los 
portas pad abrió con el pie el caballo de Belerofonte en el 
monte Helicon, haci y Ls 
¡-"Cáballio, Onis, f Veg. Caballo marino. 
*Caballion, ii. 2. Apul. Lengua de perro, yerba. 


Cáballus , 1. m. Hor. Cáballejo , caballo pequeño ¿de 


mala . figura ; de poch estimacion. |] Caballo de carga Ó de , 
tahona. cia 
Cabarni, órum. m. plur. Sacerdoteside Ceres. + 
Cabellio, ónis.. f. Cavaillon, ciudad del condado Ve= 
NISINMO. 0 LAS J 
. Cibéra, ae. f. Cabera, hija de Proteo, madre de los Ct- 
retes y Coribantes, ' 
Cábillónensis. mi f. sé. is. Ces. De la.ciudad de Cha- 
lons en Francia. 7 : 
Cabillónum, i..-1. Ces. Chalons, ciudad. de Borgoña 
junto al rio Saona] coma Ko) 
Cabirus, 1.m. Lact.:Dios de los macedonios y samotraces. 
, Cabliácum, im. Chabli ciudad de Francia. > 
" Cabulus, i. m. El ariete, máquina de guerra antigua. 
Cabus, i¿ m. Medida hebrea de cerca de tres azumbres 
y media para los líquidos , y media fanega y para las cosas 
1127. 1 A La HA 
4 Le y ae. f. Lact. rca de Caco, adorada por diosa 
de los gentiles. la 193150 a de 
 Cácábiceus, a y un. -Terf. Perteneciente á la olla ó 
«caldera. suela SEN w 
— Cicábitus, a , um. Paul, Nol. Ahumado, denegrido, 
lleno de ollin como las-ollas y claras, again 


ed 
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¿Cacibo)'as, avi, átum , ire. 1. Ov. Cantar como la 
perdiz. robos ob 0015 HO a dai a, 
Cacabúlasy im. $ Cacabulum. ». Terf. El puchero 'ó 
friarmita; olla pequeña. dim. de ; 
Cacábus, i. m. Varr. Olla, marmita Ó caldera de: barro 
Ó de metal para poner al fuego. A 
«Cácália, ac, f. Pliñ. La chirivía silvestre, planta seme- 
jante á la.pastinaca. 
Cácatúrio, is, ivi, itum, 1 
hacer del cuerpo. 
-Cácitus, 4, umi part. de Caco. Catul: Cagado , ensu= 
ciado. 
Caccábus. V. Cacabus. 
Cáchectes, ó Cachecta, ac. m. Plin. El enfermizo, mal 
complexionado. > +' pan 
+ Cáchecticus, ay um. y  * Sia: a 
-Cáchectus, a, um. adj. Plin. El que es de un tempe= 
ramento“débil, mal'complexionado, quebrado de salud. 
Cáchexia, ae. f. Cels. Mala salud, constitucion vaáletu- 
dinastia. 0 A 
«+Cichinmabilis. m. f. 1€. 1, is. Apul: Lo que pertenece 
4 la risa descompasada, 20d Ti A 
Cáchinnatio; oñis. f. Cic. V. Cachinnus, 

Cáchinno, ónis. m. Pers. El que se rie 4 carcajadas. 
Cáchipno, ás, ávi, tum, áre. a. Lucr. y E 
Cáchinnor, aáris, atus sum , ari, dep. Cic. Reirse á car- 

cajadas. EE Md A 
-Cáchinnósus, a, um. Cel. Aur. El que es muy risueño 
y facil en reir 4 carcajadas. ASCO | 
“y Cáchinmus, i. 'm.*Cic. Carcajada de risa, risa descom- 
pasada. E Po O NS e Es e 
Cachla, ae. fo Plin. V. Buphthalmus. — 7 
*Cachrys, yos. f. Plin. La grana Ó semilla del romari. 
no. || Plin. Una especie de piñon que se cria en el roble, 
plítano, pinabete y otros árboles. 
“Cácillo, as, avi, atum, áre. 4, Ov. Cacarear como la 
gallina. ++ E Roy +! 1.45 
*Cacizotechnus, a, um. Vitrúv. El que se engaña 4 sí 
mismo. El que condena su'própia arte. Eso 
¿“Cáco, as, avi, átum, áre. a. Fedr. Cagar , descargar el 
vientre , hacer del cuerpo. da d 
*Cácódaemon, ónis. m. Val. Max. Cacodemon , el 
espíritu malo, el demonio. ' 
*Cácottes, is, 1. Cels. Úlcera maligna. |] .Juv. Mala cos- 
tumbre, || La comezon ó prurito de. hacer alguna cosa, 
*Cácópháton, i. 1. Quint. Cacofaton, escologia Ó ase 
tirologia, pronunciación y sonido áspero en las finales, 
como negligens gens. 200 0 000 
+ *Cácósynthéton, i. 1. Quinf. Cacosinteton , figura re- 
tórica que significa mala colocacion. . 
*Cicótechnia, ae. f. Quint. Mala arte, depravacion del 
arte. : - 
-Các8thenos. V. Cacizothechnos. | 
-»*Cácózélia, ac. f. Quint. Mala imitacion, afectacion 
ridícula. - 
*Cácózelon , i. V. Cacozelia. 
-+Cácózélús, a, um. Suef. Imitador afectado. 
Cactos, i. f. Plin. La alcachofa cultivada y comestible, 
+ Cacubálum, im. Plin. El cucúbalo Ó estrumo , yerba 
medicinal. 
-+-Cácúla, ac. m. Plant. El siervo del soldado. 
_ Cáciilatus, us. m. Fest. La servidumbre, el oficio del 
que sirve 4 un soldado. a E 
Cácúmen, ínis. 2. Ces. Cacumen , la altura Ó cima del 
«monte. || Extremidad. || Perfeccion , la última mano. 
Cácúminatus, a, um. Plim. Lo que remata en punta, 
pintiagudo.. > 
«+-Cácúmino, is; avi, atum , are. 4. Ov. Hacer, acabar 
en punta. 
Cacus, i. mM. Liv. Caco, insigne ladron del Lacio, á 
quien mató Hércules. 
. Cádaver, éris. m. Cic. Cadáver, el cuerpo muerto, en 
especial del hombre. || El hombre vil: y despreciable. [] El 
hombre flaco y macilento. Oppidorum cadavera. Sulp. a 
«Cie. Las ruinas , las reliquias de las ciudades. 
Cádavérinus, a, um. Tert. Del cadáver. 


re. Marc. Tener gana de 
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Cadavérosus, a um. Ter. Cadavérico, cadaveroso, lo 
parecido al cadáver. Cadaverosa facies. Ter. Semblante 
desfigurado y pálido, cadavérico. 

Caddussi, órum. m. plur. Pueblos. de la Media. 

Cádens, tis. parf. de Cado. Cadentia sidera. Virg. Las 
estrellas.que se van á poner, . y ES 

Cadétes, tum. mm. plur. Los naturales de Caux en Nor- 


—mandía. 


Cadi, órum, mm. plur. Prop. Ciudad de Frigia ó.de Misia. 

Cadiális. m. f.16. 1. is, Perteneciente 4 la tinaja. Y, Cadus. 

Cadiscus, 1. m. Bud. Cajeta , caja pequeña para echar 
los votos-en las elecciones. Y 

Cádivus, a, um. Plim; Caedizo , lo que es fácil de caer, 
lo que se cae por sí mismo, 

Cadmea, ac. f. La fortaleza de Tebas. || Tebas. ||Cartago- 

Cadmei, órum. m. plur. Ó 

Cadmeiónes, num. mm. plur. Los tebanos, los de la co- 
marca de Tebas. 

Cadmeis, idis, f. Ó Cadmeia, ac. f, La Beocia. || Semele, 
hija de Cadmo. || La muger tebana, 

Cadmeius, a, UM. Y 

Cadmeus, a , um, Esfac. Lo perteneciente 4 Tebas, á 
los tebanos 6.4 Cadmo. V. Cadmus. 

Cadmia, ac. f. Plin. La calamina, especie de piedra 
mineral artificial, que se hace del ollin que se levanta de 
la fundicion del cobre. | 

Cadmus', i, m. Ov. Cadmo, hijo de Agenor., y funda- 
dor de Tebas en Beocia. : 

Cádo, is, cécidi, casum, dére. m. Cic. Caer. |] Morir, 
perecer , fenecer. ].Acontecer , acaecer, suceder. || Conve- 
nir , cuadrar, adaptarse , acomodar, Cadere animis. Cico 
Perder el ánimo. — Causa. — Lite... In judicio. Cic. Per- 
der el pleito. _. Sub aspectum. Cic. Presentarse 4 la vis- 
ta..— Ín intelligentiam alicujus. Cic. Ser facil de entender 
de alguno. _ ln cursu. Cic. Frustrarse las esperanzas, 
Formula, Quint. Declararse que no se debe admitir en 
justicia. Von cadit in virum bonum mentiri. Cic. No cabe 
en un hombre de bien el mentir. Quo res cumgue cadent» 
Hor. De cualquier modo que sucedan las cosas. 

Cádómensis. m., f. se. m. is. Natural de Caen. 

Cádómum, i. n. Caen, ciudad de Normandía. / 

Cádrema, ac. f. Ciudad de Licia. 

- Cádúcarius. a, um. Ulp. Perteneciente 4 los bienes de 
que no hay legítimo heredero, que se adjudican al pueblo» 

Cadúceator, óris. m. Liv. Caduceador, el rey de armas 
que publica la paz, embajador, enviado 4 pedir la paz. * 

Cadiceitus, a, um. Inscrip. El que leva el caduceo. * 

Cadiceus, i.m. Ó Caduceum, i. 2. Cic. El caduceo» 
vara lisa rodeada de dos culebras que llevaban los emba- 
jadores como insignia de paz. 

Cádicifer, a, um, 6 

Caduciger, a, um. Ov. Epíteto de Mercurio , que lleva 
el caduceo. - : a 

Cadúciter. ado. Varr. Con precipitacion, aceleradamente 

Cádúcus, a , um. Cic. Caduco, decrépito, muy anci2* 
no. | Poco estable, perecedero , cercano 4 caerse y acabar” 
se. || Caduco , epiléptico, que padece convulsiones arreb2” 
tadas. Caducae preces. Ov, Ruegos inútiles- Caduci. Virg* 
Muertos en la guerra. Caducae haereditates. Cic.. Heren” 
cias que por faltar aquel á quien se debian por derech0 
civil recayeron en otro. 

Cádurcacus, a, um. y 

Cádurcensis , is. m. Natural de Cahors Ó de Cuerci e1 
Francia. 

Cádurci, órum. m. plur. Ces. Los naturales de la pro” 
vincia de Cuerci en Francia, 

Cádurcum i. m. Ces. Cahors, ciudad capital de 1 
provincia de Cuerci en Francia. || Juv. Tela de lino 9% 
se hacia en Cuerci , y servia para velos de las mugeres-) 
Tienda de campaña. 

Cádurcus, a, um. Aus, Lo perteneciente 4 los de ls 
provincia de Cuerci, 

Cadus ,i. m. Hor. Tinaja, barril, cuba 6: carral p"* 
vino. [| Medida hebrea que hacia tres hanegas. y. tres cu%% 
tas partes de otra. |] Medida antigua de setenta y dos $* 
tarios. Cadis parcere. Hor. Ahorrar el vino. Cados sicth 


CAE 
re. Hor, Desocupar las tinajas, E 

TCadisa, ae, f. Bibl. La muger prostituta. 

Cadisi, órum. m. plur. Pueblos de Asia, entre el mar 
Caspio y el Ponto Euxino, 

Caca, ac. f. Ov. Isla del mar Egeo. 

Caccalor, óris. m. Paulin, El que ciega, cierra Ó cu- 

re pozos átc, bol / 

- Caecátus, a, um. part. de Caeco. Paulin, Ciego, el que 

a cegado. [Confuso , perturbado, apasionado ciegamente, 

*Caecias, ae. f. Plin. El viento que sopla entre el 
oriente equinocial y el septentrion, el nordeste, 

Caccigénus , 2, um. Lucr. Ciego de nacimiento, 

Caccilia , ae. f. Plin. Cecilia, serpiente semejante á la 
anfisbena, que con dificultad sele conoce la cabeza y los 
ojos por ser gorda por igual en todo su cuerpo. 

Caecilianus, a, um. Cic. Perteneciente al poeta Cecilio, 

Caecilius, 1. m. Cic. Estacio Cecilio , Poeta cómico, de 
nacion galo, de quien solo quedan algunos fragmentos, || 
Suet. Un gramático antiguo. [¡Ge!, Un jurisconsulto, - 

Caecilius, a, um. Propio de Cecilio , nombre romano. 

Caecinum, i. 7. Ciudad de la provincia de Locros. 

Caecitas, átis. f. Cic. La ceguera, privacion de la vista, 
Caecitas libidinis. Cic. Pasion ciegar—Mentis. Cic. Cegue- 
dad del entendimiento; : 

Cacco, ás, avi, átum, are. a. Luc. Cegar, quitar la 
vista. [| Cic.: Deslumbrar, oscurecer. Caecare mentes lar- 
gitione. Cic. Cegar los ánimos con dádivas, 

ccubum, i. 1. Marc. Cecubo, aldea de Campania 
en Italia, célebre por sus vinos.l| Hor. El vino de Cecubo. 

Caccúbus, a um. Plim, Perteneciente á la vega de Ce. 
cubo, 1 

Caeculto, ás, avi, atum,' are. 1. Plin, Ser muy corto 
e vista, ser cegatoso. Y, Caecutio. 

Caeciílos, a, um. Plant, Cegarrito, cegajoso Ó cegato- 
50, muy corto de vista, 

Caeculus, i. m. Virg, Ceculo, hijo del rey Latino y 

fundador de Preneste. Ñ : 

Caccus, a, um. Cic, Ciego, privado de la vista, ¡Virg. 

B.Oscuro , tenebroso, «adonde no entra la luz. Hor. Ocul 
to, incierto, misterioso, encubierto, [| Cíc, Taconsiderado, 
imprudente. ||Cegado, cerrado, lleno de tierra y broza, 
impedido, embarazado. Caecum vallum, Fest. Campo sem- 
Brado de abrojos artificiales hechos de hierro, y sembra= 
dos de propósito para impedir el paso, Caera vox. Cic. Voz 
Oscura, confusa, Caecus ignisa Virg. Amor oculto. Cacce 
Jores. Virg. Puerta secreta. Caeca vada. Virg. Vados, pa: 
805 por donde no se ha abierto camino, insondables. 
ma, On. Soldados puestos en celada. _ Pectore, Luc. 
entes imprudentes. Vulnera. Lio, Heridas dadas por 
detras. Aceros caecus, Oo. Monton de cosas confuso, sin 
orden. Caeca die emere, vendere oculata. Plaut. Comprar 
* Hado, y vender 4 dinero contante. Carcus animi,_Áni- 
mo. Quint. lgnorante, rudo. Carcus corpus. Salust. La es- 
palda. Caeci morbi, Colum.__Dolores. Plin, Dolores, en 
fermedades cuyas cáusas se ignoran, 4) 

Caecus, i. m. El ciego. Cazcus, carco dus. Caeci preso 
eriptio. Caecus caecum ducie, adag. Ciego adiestra, y guia 
al ciego. ref. ; 
-Caccittio, 'is, ivi, tum, ire, 2. Var, Quedarse casi 
Ciego , no ver casi nada, perder la vista, 

Caedes,'is. f. Cic. Muerte violenta, mortandad, carni. 
Cería , matanza, [|Cic. La herida.]|La corta de árboles. Ter, 

os azotes.[/Ov. La sangre, 

. =aedo, is, cécidi, caesum, dére. a. Ces, Cortar.[|Sacu- 
pr herir, da l Sacrificar, Caedere carmina 

Virgis.. Pla »- Grabar, esculpir versos en mármol. __ 
Puenis. Dará uno 


AN de pta : : Pee 
am saxis. Cio, Aporrear la puerta. Caedi testibus, 


Je Cónvencida E. Iestigos, Caedere: sermones. Ter. 
ps r, Cortar Una tela, estar en CONYEISACION au Pig 
Siri a nder los bienes en.almoneda.... 
; ,2, UM. olum, A Ls. € 
Ein propósito A a? que se puede cortar, bue 
(eS DA ROA 9d au 4: 
lar , esculpir y grabar, El grabado , la obra de CINCG= 


. fr 


Azotar con varas, dar. baquetas á uno... 
de puñaladas.._Calcibus, De patadas... 


'. CAE 


Caelator, 3ris. m. Cie, Cincelador, grabador. 

Caclátum, i. 2. V. Caelamen.> 

Caclátúra, ae. f. Quine, El grabado, la obra de cincelar 
Ó grabar. || El arte del grabado. 

- Caelatus, a, um, Cic. Cincelado, labrado, esculpido, 
grabado. 

Caelcbs. ibis. com. Cic. Celibato, célibe, el soltero, 
Caelebs arbor. Plin, El plátano, porque en él no se enre. 
dan las vides.._Vita. Oo, Celibato , el estado del soltero, 
:Caeles, itis. adj. com. Ov. Lo mismo que 

Caelestis. m. f. té. m, is. Cic, Celeste , celestial, del cie- 
lo ó lo que 4 ¿él pertenece, divino, de Dios. Caelestis 
aqua. Hor. El agua llovediza que cae del cielo, Caelestia 
bella. Oo, Las guerras de los gigantes con los dioses. 

Caclestis , is. f. Ter. Diosa de los africanos, que dicen 
ser Venus, Juno 6 Luna, l 

Caclia, ae. f.- Plin, La celia, especie de bebida hecha de 
trigo, como la cerveza 6 la chicha de los indios. 

Caclíbaris. f.m. ré. n. is. Fest. Lo perteneciente 4 la 
recien casada. Caelibaris hasta. Fest. La aguja del rodete 
de una novia, que se hacia de la flecha que hubiese esta» 
do en el cuerpo de un atleta vencido Y Muerto, para sig= 
nificar la union del matrimonio, 

Caelibátus, us. m. Suef. El celibato, el estado del soltero, 

Caelícóla y otros. V. Coelicola, 

Caelius mons. sm. El monte Celio de Roma. 

Caelo, ás, avi, átum, áre. a. Ci, Cincelar, grabar, 
labrar, burilar, abrir con el buril. | 

Caeltes, tis, m. : nu 

Caclum, im. Cic. El buril, instrumento de acero cos 
que se graba en los metales. 
_Caementarius , ii. m, Vitrun. Cimentador, el que abre 
Ó echa los cimientos á una fíbrica. | 

Caementitius, a , um. Vitruv. Cimental » lo que sirve 
de cimiento ó le pertenece, [| Hecho de cimientos, 

Caementum, i. m. Lio. Cimiento , la base Ó fundamen. 
to que mantiene firme y segura la fábrica, Caementa mar- 
morea. Vitruv. Pedazos que saltan cuando se labran los 
mármoles. . 

-Caeneus, i.m. On. Ceneo, hijo de Elato, que primero 
fue muger, Neptuno le hizo varon, y despues de 5u muer- 
te se convirtió en ave. 

_Caenina, ae. f. Plin. Ciudad del Lacio, Cenina, 
Caeninensis. m, f. sé. n. is, y ah 
Caeninus, a, um. Prop. De Cenina, ciudad del Lacio, 
Caepa, ae. f..Colum. La cebolla. 

Cacparia, ae. f..Marc. Emp. Especie de enfermedad 
externa que acude á las íngles. ya 

Cacparius, ii. m. Lucil. Cebollero » el que vende, gus- 
ta de, Ó está acostumbrado á comer cebolla, 2 

Caepe. indecl. Plin. La cebollas , 

. Caepétum, im. Gel, y ta? | e 
Cacpina, ac. f. Colum. El cebollar; sitio donde se crian 

las cebollas, . di 

Caepitius, y Caepicius, li.m..6 + h 

Cacpitiuen 7 pda La cebolla 6 cabeza de la ce. 

Ma. 

Caepúla, ae..f. d Caepulla, ac. dim. Pal. La cebolleta, 
cebolla pequeña y tierna, 

Caera. V. Cera, 
Caere. V. Ceres, bs 

.Cacre. 1. índecl, y Ceres , Ytis , 6 Etis. f. Virg. Cerve= 
tere , ciudad de Toscana. : 5 ¿gy 

Caerefólium, ii. m. Plin, El perifollo, yerba olorosa y 

sabrosa , parecida al peregil, que se cria en los huertos. 
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Caerémonia, ae, f. Circ. y O MM 
Cacrémóniae , árum,f. plur. Ceremonia , rito, costum= 


¿bre de religion, + 


acres, Elis, Ó.1tis, adj Liv. y 0 
| AMA um. e a á la ciudad de. 
ere, A Pr : 
hit tum. ». plur. Lio. Los naturales de Cervetere,. 
> Cacrítes, tum. 1, plur. Tabulac. Las tablas en que los 
censores mandaban notar .con ignominia los nombres de: 
aquellos á quienes habian de a o 
Caerimonia. Y, Cacremonia. go cmiogh iva 
y z 
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Caerímonialis. tn. f. 18. m. is. Arnob. Ceremonial, per- 
teneciente á ceremonias. HA ? 
Caerímóniosus, a, um. Am. V. Caerimonialis. 
Caerúla, órum. ». plur. Virg. Los mares. 
-Caériilans, antis. com. Fulg. Azulado y parecido al co= 
lor azul del mar ó del cielo. 
Caerúleitus, 1, um. Vel. Teñido, dado de azul. [PV es- 
tido de color azul. AO 
Caerúileum, i.1. Plin. Azul, el color simple que se= 
meja al de los cielos y al zafiro, azul celeste Ó verdemar. 
Caerúileus, a, um. Cíc. Cerúleo, de: color -azul, azul 
celeste Ó verdemar. 
Caeríílus, a, um. Ov. V, Caeruleus. : : 
Caesa, ac. Virg. El golpe dado con arma de corte. 
Caesalis. m.f. 18, mu is. Lo que parte Ó divide, 
Caesar, áris. m. César, sobrenombre romano de la fa= 
milia Julia, que se le dió al primero por haber nacido 
abriendo á su madre despues de muerta , y quedó por epí- 
toto de los emperadores. 
Caesar Augusta, ae. f. Plin. Zaragoza, ciudad capital 
del reino de Aragon en España. 
- Caesar Augustanus, a, um. Lo perteneciente 4 Zaragoza; 
Caesárea, ae. f. Plin, Cesarea y ciudad de Palestina. 
Otras hay del mismo nombre en Bitinia, en Mauritania, 
en Cilicia y en Baviera, : 
Cacsárea Magha; ae. f. Ciudad de Capadocia. 
«Caegárea Philipi.-f. Ciudad de Palestina, 
Caesáreus, a, um. Ov. Cesareo , de: los Césares. : 
Caesárianus , a, um. Cíc. de César, de los Césares 
- Cuesáriztus, 47 um. Plaut. El que tiene largo el cabello. 
Caesáriensis. m. f. sé. m. is. Tac. Lo que es de Cesarea. 
-Caesáries, Ei. f. Lio. La cabellera, el cabello, el pelo 
largo y tendido. 
+ Caesárinus, a, um. V. Caesariamusa 
Caesáris Burgus, il. m. Querburgo, ciudad de Francia 
en Normandía. SA ol 
-+Caesáris Insula, ae. f. Queiservet , ciudad del electora- 
do de Colonia. DUSuo”2 ¿Osio L . A 
Caesgris Mons. m.Caisersverg, ciudad de la alta Alsacia, 
-Ciesaro Bricenses , sium. mo plur. Pueblos de Portugal, 
-Caesirodánum 1: 1. Tours, ciudad arzobispal' de. 
Francia. 03 ds a 
Caesaromagus, i: f. Bovés, ciudad episcopal de Fran- 
cia. V. Bellovacum. q A id 
Caesarotium, li. 1. Gisors, ciudad de Normandía.” 
Caeséna, ac. f. Cesena, ciudad dela Romanía. 
'-Caesénas, Atiss.com. Plin. Lo. perteneciente 4 Cesena, 
Caesicius, a, um. Plaut. Blanco, limpio. LRTaIzo 
-—Caesim. ado. Columi. De corte. ¡Punctim magis quam 
- caesim. Liv.-Mas de punta que de corte. Caesim dicere. 
y 


Cic. Hablar por incisos Ó miembros cortos. 
Caesio, ónis. f. Colum. Corté, «cortadura, cuchillada, 
Cacsitium, ii 1. Non. Toda especie de tela blanca, de 
legía Ó colada, IRSA e 
Cacsitius, a, um. Plant, V. Cacsicius. Cesitium linteo- 
lum. Plaut. Lienzo recortado , festonado, deshilado por 
la orilla, : o 
«¿Caesius, a, um. Cic. De color azul celeste Ó verdemar. 
|| Ter. El que tiene los ojos azules. “> ** * 
Caeso, ónis. m. Plin. El niño que nace abriendo el vién- 
tre 4su madre. Quedó por propio de la familia de los E" abios. 
- +Cacsor, úris.:/m. S. Ger. El que 'córta,' especialmente 
madera, como el carpintero. ARA $ 21 
'* Caespes y sus derivados, V. Cespes; 
-Caesticus, a, um. Tac. Perteneciente á los cestones. 
V. Caestus. , e ia o.) 
-¿Caestrum, 'd. mi Plimo El torno con que trabajan los 
torneros el marfil, la concha, el cuerno Sc: y 
Caestus , us. 1. Virg. El:ceston , especió de guante guar- 
E J > pri . p 
siecido de plomo coli que combatian los atletas. V. Cestus. 
Caesúliae, arum. com. Fest. Los que tienen los ojos 
'Caesúra, ae. fo Plim. El corte, cortadura, seccion Ó 
¡ñtision: || Cestira +14 “sílaba que queda al fin de una dic= 
cion despues de algurpié, que juntándose con otra otras" 


t 


de la diccion siguiente forma otro pie:" pe 
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Caestiritim. ado. Sid. Por cesuras, comas Ó incisos. 

Caesus, a, um. part. de Caedo. Plin, Cortado.]]Muer- 
to, degollado. |] Sacrificado. || Herido. Caesa, et porrecta, 
Cic. Las entrañas de las víctimas que los sacerdotes ponian 
al Jado del altar despues de haberlas observado y cortado. 
-Caeterá, ado. Salust. y 

Caeteró. adv. Cic. En cuanto á lo demas, por lo: demas, 
lo que resta. | 

Caetéroqui. ado. y 
'Cactéróquin. ado. Cic. De otra manera, si no. 

Cactérúm. ado. Cic, V. Caetero. 

Caetérus, a, um. Cíc. Lo demas, lo que resta, lo que 
falta, lo otro. Caeterum omne. Liv. Todo lo demas, Cae- 
terum quid? Plaut. ¿Qué hay ademas? 

Cactobrix, ¡gis. f. Setubal Ó Sanoves, ciudad y puerto 
de mar en Portugal, 

Caia, ae. f. Nombre propio de muger romana, que sig- 
nifica señora, como Caius, cai el señor 6 amo. Ubi tu 
caius, eb ego cala. Donde tú serás el señor y yo la señora, 
Palabras que decia la muger al que hacia con ella un con- 
trato matrimonial, por el que se instituian herederos recín 
procamente. 

Caici, orum. m. plur. Pueblos de Alemania. 

Caicus, i. m. El Caico, rio de Misía. : 

Caiéta, ae. f. Virg. Gaeta, puerto de mar en el reino 
de Nápoles, que tomó el nombre de Gaeta, ama de leche 
de Eneas, enterrada en aquel lugar. 

Caiétanus, a, um. Val. Max. Lo que pertenece 4 Gaeta. 

Caino, ónis. f. Chinon, ciudad de Turena, 

+Caio, as, are. a. Plaut. Apalear, aporrear, sacudir, 
dar de palos á uno. || Azotar. 

Cairum, i. m. El Cairo, ciudad capital de Egipto. - 

Caius, li. m. V. Caia. : 

+Cala, ae. f. Sero. Especie de baston con que los es- 
clavos acompañaban á sus señores.al combate. 
- 4Calabarriuncúli, órum. mm. plur. V. Calaburriones. 

dE , bri. m. f. Hor. Calabrés, el natural de Cas 

abria. 

- Calabrácúria, ae. f. Macrob. El lugar donde el Pontí- 

fice convocaba al pueblo para anunciarle las fiestas y 
los dias que habia entre las calendas y las nonas. 

-Cálabria, ae, fa Plin. Calabria, provincia del reino de 

Nápoles. . 

- Cálabrica, ac. f. Plin. La: venda. 

Calábrico, as, are. 4 Plin. Vendar, fajar con vendas 
Ó ligaduras. -- | 

-Cálíbricus, a, um. Colum. Lo que:es de Calabria. 
Cilaburriónes, num. m. plur. Los pregoneros, los que 

convocaban al pueblo en el lugar llamado Calabracurid» 

Calae, árum. V. Cala. 

Calacgia, ac. f. Vitemberg, ciudad de Alemania. 
Cilágurina, at. f. y >: rob: ñ 
Cálágaris 'is. f. Plin. Calahorra, ciudad de la España 

tarraconenses ES 

Cálágúritánus, a, um. Lo perteneciente 4 Calahcrra. 

Cálais , is. m. Ov, Cales, hijo de Boreas , rey de Traciós 
y hermano de Cetes, que muertos por Hércules se. convir” 
tieron en vientos. : 

: Cálais , Ydis.- f. Plin. Especie: de zafiro, piedra pre” 
ciosa. 1905 on 13 
Cilámirius , a, um. Suef; Perteneciente ¿las pluma$ 
para escribir. Calamaria theca: Suet. Vaso y plumero dol” 
de se ponen las plumas para escribir, caja de la escri” 
banía. ) y 
+Cálámenthum, i. ». El calamento, yerba gatera.... 

Cálámétum, im. Colum.:El pedazo de caña-ó rod!” 
gon con que se apoyan las vides. : 

Ciláminae, árum. f. plur. Plin. Islas de Lidia. 

- Cálámister , tri. m. V. Calamistrum. : : 

-Cálámistritos, a, um. CiciRizado, el que: lleva. p% 

nado y ensortijado el cabello. :* 14 

Cálámistri, Orum. m. plur. Tac. Discursos afectados 
muy estudiados y adornados. Calamistrishistoriam imprert* 
Cic. Afear una historia con adornos postizos , afectad”” 
-C3lámistro¡?3s, are. a, Plant, Rizar el cabello, po 
narle en bucles, : 3.3 


CAL 
-Calámistrum, i. 1. 6 Calamistrus, i. »m. Plauf, La me- 
dia caña con que se riza el cabello. 


Cálámita, ae. f. Plin. La rana pequeña que sehalla en 


el cañaveral, 

Cálámitas , átis. f.. Ter. Tempestad que destruye las ca- 
ñas del trigo ó la cebada. || Calamidad, desgracia, desdi- 
cha, infortunio , desastre , adversidad, trabajo. 

Cálámites, ac. m. y : 

Cálámitis, idis. f. Plin. Especie de piedra preciosa, asi 
llamada porque nacen muchas juntas como las cañas. 

Cálámitose , comp. ihs, sup. issime. adv. Cic. Calami= 
tosa, infeliz, miserable, trabajosamente. 

Cálámitosus, a , um. Cíc. Expuesto al mal tiempo, co- 
mo al hielo, al frio Sc.|| Dañoso; funesto, perjudicial, 
pernicioso. || Calamitoso , desdichado, miserable, desgras 
ciado, trabajoso. : : 

- Cálámochnus, if. Plin. Calamocno Ó adarca, animal 
que nace entre la espuma salitrosa y congelada en lugares 
húmedos, y especialmente junto á: los cañaverales, 

Cálámus, 1. m. Plin. La caña, el cálamoó pluma para 
escribir. || Virg. La flauta pastoril, zampoña, caramillo, [| 
Hor. La sacta. | Plin. La caña de trigo. || Plin. La varita 
delgada del árbol. | Marc. La vareta armada con liga pa- 
ra cazar pájaros. Calamus aromaticus. Asteroides. _Odo- 
ratus, Plin, El cálamo aromático, caña olorosa que nace 
en el monte Líbano. _ 

Cálantica, ae. f. Cic. La cofia, garbin ó redecilla para 
_ Tecoger el pelo las mugeres.  ' 

Cáláris, idis. f. Cagliari, ciudad de Cerdeña. 

Cáláritinus, a, um. P/inm, El natural de Cagliari en 
Cerdeña, ++" * 2 
-— Calasiriae, Arum. mm. plar. y > 

Calasirii, érum. m, plur. Pueblos de Egipto, Ó nobles 
egipcios, á quienes enseñaban sus padres el arte militar. 

Cálassis , is, f, Fest. Un género de túnica talar que se 
ataba al cuello. || El nudo de ella, 

Calithe, 8s. .f. Plin. 6 Calathusa, ae. f.. Plin. Isla del 
mar Egco, junto al Quersoneso. | 

Calát hina, ac. f. Plin, Calaciana, violeta sin olor alguno. 
- Cáláthiscus, 1. m. dim. de * : 

_ Cáláthus, 1... Virg. El canastillo Ó canasto , azafate 
hecho de «mimbres. 2 ma : . 

Cáláthus, i. m, Calato, hijo de Júpiter y de Antiope. 
_ Calatia, ae. f. Cic. Cayazo, ciudad de Italia. ' 

Calatinus, a, um. Cic. De la ciudad de Cayazo. 

Calátio, ónis. f. Varr. Llamada ; convocacion, 

Cálator;óris. m. Suet. El llimador , convocador, man- 
dadero, siervo público que servia de este oficio 4 los sa 
cerdotes, .>9 
. Cálatus; a, um: Cic. Llamado, convocado, avisado. 

ds comitia. Gel, Comicios ó juntas 4 que se llamaba 
al pueblo para la creacion de los magistrados y sacerdotes. 

Calaurea', 6 Calauria, ac. f. Mel, Calaurca, ista del 
Ae qe dea ' : 

albeus, im. Fest, aléte ¡“on Ad E 

á los soldados e ES? Pati % ESE 

Calcabílis. m. f. 18, m. is. 
andar 'ó pisar. :- 
-—Calcáncum, i. 72. Vire, ql 
FCalcáncus, im. El carcañal, calcañal, 6 calcaño , la 
parte posterior del pie, fi 


Calcar, aris. 1. Cic. La espuela ó aguijon.]|El estímulo 


Sid, Cosa sobre que se puede 


incentivo, 
.Calcaria, ae. f: Plin. Calera, el horno de cal. 


( el que saca la cal, y 


y alcariós y im. Cat. El calero, 
e Pr en'el horno. > 
rus ya, am. Plin. Perteneciente 4 la cal. 
na ds Ea Elirc, La fagina, hacecillo' pequeño de 
fortificación. as, -Ó' brozas miezélidas :con tiérra para la 
O ni. 4 La accion de pisar 6. apretar. 
Ma algúta ¡Pr sp: Calpurn, Pisador,'el' que pisa Ó hue- 
uva las; 2% toma regularmente porel que pisa la 
A castellano, - Mosh 1 
dui a Pal Ellas ido de 
berca donde se pisa la diia lagar Pe e ¿jan 
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Calcatúra, ac. /. Vitruv, Lo mismo que 

Calcatus, us. m. Pal. La accion de pisar Ó apretar. 

Calcatus, a, um. Ov. Pisado apretado. || Estac. Ofen= 
dido, despreciado. |] 557. Habitado, frecuentado. 

Calceamen, ínis. 2. Plin. y 

Calceamentum, in. Cic. El calzado, no solo el que ajus- 
ta al pie, sino tambien el que cubre y adorna las piernas. 
: Calcearia officina, ae. f. Varr. La zapatería. 

Calcearium, ii. m. Suef. El gasto del calzado. 

Calcearius, ii. m. Plaut. El zapatero. 

Calceátus, us. m. Plin. V, Calceamentom. 

Calceatus, a, um. Cíc. Calzado. part. de Calceo. 

- Calcedonius, ii. m. Plin. La calcedonia, piedra pre- 
ciosa de color de zafiro. 

Calceo, ás, avi, atum,3re. 4. Plin. Calzar. Calceare 
aliguem soccis. Plin. Calzar á uno los zuecos. — Mulas. 
Suet. Herrar las mulas. 

Calceólarius, ti. m. Plaut. El zapatero. 

Calceólus ,i. m. Cic. El zapato pequeño. 

Calceus, i. m. Cic. El zapato. Calceos mutare. Cic. Mu- 

" dar de condicion y estado. Los romanos llevaban zapatos 
de diferente hechura, segun las diversas clases de perso- 
nas. Calceos poscere. Plin. Pedir los zapatos. Expresion 

de los convidados que se descalzaban para comer por no 
manchar con los zapatos el triclinio 6 cenador.. 

Calchas, antis. m. Virg. Calcas, agorero famoso que fue 
con los griegos á la expedicion de Troya. 

Calciáci, Orum. mm. plur. Los pueblos del ducado de 
Cleves en Alemania. E 

Calciarium. V, Calcearium. 

Calcifrága, ac. f. Plin. La saxifraga, yerba.que nace por 
los montes y prados: salsafras y saxifragia.. 

Calcitrátus, us. m. Plin. Coceadura, la accion de tirar 
COCES. dai 

Calcitrátus, a, um. Colum. Coceado, el que ha recibi= 
do coces. 

Calcitro, ás, ávi, áatum, are. 2. Plim, Cocear, tirar 
coces. || Resistir, repugnar, no querer convenir. 

Calcitro, Onis. m. Plaut. Coceador, que da Ó tira coces 

Calcitrósus, a, um. Col. V. Calcitro, Onis.  - . 

Calco, as, ávi, átum, áre. a. Ov. Pisar, apretar con 
el pic. || Hor. Andar, caminar, pasar andando. || Caf, Lle. 
nar apretando. [| Ov, Deprimir, abatir, despreciar, 

Calcilarius, a, um. Modest. Perteneciente al cálculo, 
cuenta Ó computo, 

Calcúlatio, ónis. f. Casiod. Calculacion, la cuenta ó 
cómputo. || Mal de piedra. 
- Calciúlator, óris. m. Marc. Calculador, el que hace 
cuentas Ó cómputos. 

Calculensis. m. f. sé. sm. is. Plin. La púrpura calculósa, 
pez que se cria en el pedregoso mar , como lutenses las que 
se sustentan con cieno y algenses las que con ovas, y te= 
nienses las quese pescan en el mar Tenaro.: l 

Calcúlo, ónis. m. S. Ag. V. Calculator.: * z 

Calcúlo, ás, are. Prud. Calcular , hacer cuentas, 

Calcúlósus, a, um. Plim. Pedregoso y abundante de 
piedras pequeñas. || Cels. El que tiene mal de piedra, ' 

Calciilus, i. m. Cic. Piedrecita, piedra pequeña. || Ce?s, 
La piedra ó arenillas que se crian en los riñonés. || Ísid, 
Las piezas del juego de damas Ó del ajedrez. [| El cálculo, 
cuenta Ó cómputo. [| Ov. La sentencia Ó voto, porque se 
votaba con piedras blancas y negras. Calculum album ad= 
jicere. Plin. Echar haba blanca; aprobar. 4d calculos ami- 
citiam vocare. Cic, Tomar estrecha-cuenta 4 la amistad, 
esto es, contar hasta el menor servicio que $e hace al amigo, 

Calda, ae. f.:Sen. En lugar de Agua calida. Agua Ca. 
liente y caldas, los baños de agua cali 

Caldaméntum, l. mn. Marc. Emp. El' fomento” cálido 
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Caldonia, ac; f. Gel. La muger que tenia cuidado. de 
calentar el agua en los baños, 

Caldor , óris. m. Varr. V. Calor, 

Caldiba, ae. f. Plin. Ciudad antigua de España. 

Caldus, a, um. Varr. V. Calidus. 

Cálédónes, num. mm. plur. Eumen. Los pueblos de Ca- 
lidonia. 

Caledónia, ae. 6 Calidonia. f. Tac. La selva Calidonia de 
Escocia. || Region de la Gran Bretaña, en que está esta selva. 

Cáledónicus, a, um. Soliz. y 

Cilédónius, a, um. Marc. Perteneciente á la selva Ca- 
lidonia. 

Cáléfácio, 6 Calfacio, is: féci, factum, cére. a. Cic. 
Calentar, comunicar calor propio ó extraño. || Cic. Alen= 
tar, avivar, alterar los ánimos. 

Cáléfactio , Onis. f. Dig. Calentamiento , calenton, la 
accion de calentar Ó calentarse. 

Ciléfacto, ás, ávi, átum, are. freg. de Calefacio, Hor. 
Calentar 4 menudo, caldear, poner muy caliente. 

Cáléfactórius, a, um. Plim. Lo que tiene virtud de ca- 
lentar, el lugar destinado para calentarse, 

Ciléfactus, us. m. Plin. V. Calefactio. 

Ciléfactus, a, um. Oy, Calentado, caliente , lo que tie. 
ne y ha tomado calor. || Virg. Vivo, fuerte, sangriento, 
encendido, 

Cáléfio, is, factus sum, fiéri. pas, Cic. Calentarse, to- 
mar ó recibir calor. | 

Calegia, ae. f. V. Calaegia, 

Calena, ae. f. Varr. Cubilete Ó vaso de vidrio para be- 
ber. || Oxford, ciudad de Inglaterra. 

Calendae, árum. f. plur. Cic. Calendas, el primer dia 
de cada mes. Ad calendas graecas. Suet. Nunca, porque 
los griegos no contaban 'calendas. Calendac, primae , st 
cundae, tertiae. Cat. Primero, segundo y tercer mes, 

Cálendaris, is. com. Macrob. Calendar, epíteto de la 
diosa Juno, á quien eran consagradas las calendas. 

Cálendarium, ii. 1. Senec. El libro de caja de los mercade- 
res.]El calendario en que está la descripcion de todo el año. 
 Cálendatim. adv. Bud. Cada calendas, cada primer dia 
del mes. 

Cálens, tis. com. Cic. Caliente , ardiente. 

Calénum, i. 1. Plin. Calvi, ciudad de Campania don— 
de se coje muy buen vino. 

Calénum, 1. 1. Juv. El vino de Calvi. 

Cáleo, és, lui, ére. sm. Cic. Calentar , estar caliente. || 
Tener pasion y deseo ardiente. || Alentarse, avivarse , ani- 
marse , ponerse en movimiento. Calere vitio aliguo. Elor. 
Padecer, tener algun vicio. Cum caletur maxime. Plaut. 
Cuando hace mucho calor. - 

Cáles, lium. f. plur. Sil. V. Calenum. 

- Cálesco.. is, lui, scére. 1. Cic. Calentarse, ponerse cds 

liente. |[Ov. Agitarse, moverse, encenderse. 

Cilésiensis. m.f. sé. 1. is. El natural de Calés en Francia, 

Cálésium, ii, 7. Calés, ciudad y puerto de mar en 
Francia. 

Calétae, árum. m. plur. y bi 

Cálétes, tum, m. plur. Los de la provincia de Caux es 
Normandía, 

+ Cáléti, órum. m. plur. Los naturales de Calés. 
Cálétum, i. n. V. Calesium. : 
Calfacio. Y. Calefacio. NN 
jCálicátus, a, um. Fest. Dado de cal, blanqueado. 
Calícis. genit, de Calix. 
Cálícúlus, 1. dim. de Calix. m. Cels, Copita, copa pe- 

queña para beber, cáliz pequeño. pl 

- Cálidarium, ii. 1. Cels. V. Caldarium. os 
Cálide, comp..iús, sup. issíme, ado. Plat, Con calor, 

con mucho calor, ] Plaut. Con prontitud, con viveza, — 

 Cálídobecum, 1. . Caudebec, ciudad de Normandía. 

Cálidus, a, um. Cic. Cálido, caliente, que tiene calor 
natusal 6: adquirido. || Precipitado , atrevido, pronto, fe 
roz. | Plaut. Veloz, ligero. Calidum consilizm, Cic. Con» 
sejo aventurado, || Prudente... .. PR 

¿Cáliendrum. i. 1. Hor, El cairel, peluca, peinado de 

cabellera postiza, que imita al pelo natural. y 

Caliga, ae. f. Cie. Caliga, armadura de la y 


la pierna, que 
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usaban los romanos desde el pie á la pantorrilla , guar- 
necida de clavos de hierro, como la media bota entre noso- 
tros.]|Sen. La milicia. A caliga ad consulatum. Llegar 4 
cónsul de simple soldado, 

Ciligans, tis. com. Cic. Caliginoso, oscuro , tenebroso. 

Cáligaris, m. f, ré. m. is. Plin. y h: 

Cáligarius, a, um. Plim. Perteneciente 4 las caligas de 
los romanos. 

Caligátio , ónis. f. Plim. Oscuridad, niebla, impedi= 
mento de los sentidos. 

Cáligatus, a, um. Suef. Ceñido de caligas 4 la romana. 

Caligíneus, a, um. V, Caliginosus. 

Caligíno, ás, áre. a. Fulg. Oscurecer, cubrir de niebla. 

Caligínósus, a, um. Cic, Caliginoso , oscuro , pavoroso, 
I'Tupido, impedido, 

Caligo, ¡nis. f. Cic, Oscuridad, niebla, impedimento 
de los sentidos. 

Caáligo, ás, ivi, itum, áre, m. Cíc. Estar oscuro, cali. 
ginoso , impedido con niebla ó nube, Caligant oculi. Cels, 
Tiene malos los ojos, cegajoso. 

Cáligúla, ac. f. dim. Tac. Pequeña caliga Ó bota de un 
soldado romano. || Sobrenombre dado por los soldados al 
emperador Cayo por haberse criado y vestido como un sol= 
dado desde niño en el ejército de su padre Germánico, 

Calim, Fest. Palabra anticuada en lugar de Clam. 

Calisto , us. f. Catul. Calisto, hija de Licaon, rey de 
Arcadia, convertida en 05a. 

Cálix, icis, m. Cic. El cáliz , la copa Ó vaso para beber, 
IVasija para cocer la comida, y plato para sezvirla, || Front. 
Cañon de bronce de un acueducto. 

Calla, ac. f. Plin. La calla, yerba de dos especies , una 
que nace en las tierras aradas, la otra se llama anchusa: 
son medicinales, 

Callaecus, a, um. V.. Callaicus, 

Callaici , órum. m. plur. Gallegos, los pueblos de Ga- 
licia en España. 

Callaicus, a, um. Gallego , de Galicia, 

Callainus , a, um. Marc. Del color de la piedra callais, 
. Callais, idis. f. Plin, La callais, piedra preciosa seme 


- jante al zafiro; que algunos creen la misma que la augites. 


Callarias, ac. m. Plin, La merluza Ó pescado cecial. 

Callens, tis. con Plim. El docto, diestro , instruido en 
una arte ó ciencia. ; 

Callentér. ado. Apul. Diestra, prudenternente. 

Calleo, és, lui, ére. m. Plant, Callecer, encallecer, 
criar callos ||Cic. Saber, entender , penetrar , comprender. 
Callere dicenda , tacendaque. Pers. Saber lo que se ha de 
hablar, y lo que se debe callar, 

Callesco, is, scére. 1. Cat. Ponerse calloso , encallecer, 

Callétum, i. 1. Plin, Callet , ciudad de España cerca 
de Cádiz, 

Calliblephárum , i. 1. Plin, Caliblefara, medicamento 
para los ojos, y en especial para los párpados y las pesa 
tañas pegadas. 

Callicia, ac. f. Plin. La yerba calicia, que dicen cuaja 
y hiela el agua. , . 

Callíde, comp. ¡ús , sup. issimeé. ado. Cic. Diestra, sa= 
bia , doctamente. || Astuta, sagazmente , con destreza, 

Callídítas, atis f. Cic. Habilidad, destreza , industria, 
sutileza , viveza. || Dolo, malicia , astucia , maña, 

Callídúlus, a, um. Arnob, Maliciosillo, dim. palabra 
de desprecio. 

Callídus, a, um. Cic. Hábil, diestro, fino, sutil, vivo, 
entendido, || Astuto , malicioso, mañoso. 

Calliaelea, ae. f. Ruel. El olivo hortense ó, cultivado. 

Calligónum, i. m. Plin, La centinodia , corregiiela ó sa- 
cejo, yerba comun con muchos nudos en sus ramos, de 
donde tomó el nombre. : 

Calligrápbia, ae. f. Caligrafía, el arte de: escribir. || La 
belleza, hermosura de la escritura, 

Callimáchus ,i. m. Ov, Calimaco, hijo de Bato, porta 
lírico, célebre entre los griegos, ... e 

 Callímus, 1. m. Plin. Cilimo, piedra muy blanca, ts- 
Pecie de piedra del ARE a cae ON 
Callion, ónis. m. Plim. Helicacabo', la yerba mora , que 


algunos tienen por venenosas. 
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Calliotiymus; 1.1. Plin. El calionimo'ó _UrAÑOSCOPO, 
Pez que tiene los ojos sobre la cabeza, y cuya hiel es mes 

ciñal para los ojos. e 

Calliópea, ae, f. Ov. Lo mismo que 

-Calliópe, és, f. Virg. Caliope, una de las nueve musas, 
que preside á la poesía heróica. 

. Callipídes, is..Ó ae. com. Suef, El que anda corriendo 
de una parte 4 otra, sin pasar de la distancia de un codos 
Quedó esto for proverbio del nombre del poeta Calípides, 
trágico, que representaba en la escena con demasiada pre 
cipitacion, 

Callipóllis, is. f. Plim. Galipoli, ciudad del Quersone= 
30 de Tracia, junto al estrecho de su mismo nombre. I|Na- 
xa ó Sicilia menor, isla del mar Egeo. || Ciudad de Italia 
en los salentinos, [| De Sicilia, 

Calliroe, €s..f. Ov. Caliroe, hija del tirano Lico, que 
desamparada de Diomedes se ahorcó, [| Otra natural de 
Calidonia, que se sacrificó por acompañar en la muerte á 
3u amante Coreso y sacerdote de Baco, [Otra hija del rio 
Escamandro, Otra, muger de Almeon, hija de Aqueloo, 
[| Una fuente del Ática. || Plin, Otra de agua caliente en 
Judea, || Otra en la Arabia: Se escribe tambien Callirhoe. 

- Callis , i8..1m. Cic. La' senda , sendero Ó camino estre= 
cho. | Val. Flac. La calle, 

“Callisco en lugar de Calesco, Caf. 

Callistruthis , idis. ó 

Callistruthia ficus. f. Plin. El higo de Calistrusia de 
mal sabor, y el mas frio de todos, aunque muy alabado 
de Ateneo, 

- Callithris, Ychis. £ Plin. La yerba calitrique parecida 
en las hojas 4 la lenteja : es medicinal para la cabeza. ll 

liz. La mona de Etiopia y llamada calitrique , que tiene 
barba en el rostro. 

Callitrica, ae, f. 

Callitríche,,-€s, f. Plin, 6. 

Callitrichum, im. La yerba culantrillo de pozo, 

Callósitas, átis. f. Escrib, Callosidad, la dureza que se 
parece -4-los callos. 

Callósus , a, um. Cels. 
dureza que se les parece, 
Callum, i. 1. y 

Callus, i. m. Cie, 
hace en el cuero ,6 
aprugnum. Plaut, La espina de un jabalí 6 el lomo de 
él. Obducere dolori. Cic. Endurecerse, hacer callo , han 
“erse insensible al dolor, 

Calo; Onis. m. Ces, El leñador, el siervo que en el ejéro 
sito va por leña, y á veces tambien por agua. || Hor, El 
siervo que se emplea en los ejercicios del campo. 

, FGalo, ás, avi, átum, are, a. Gel. Llamar, convocar, 
Citar. || Nombrar, || Invocar, 

Ca Onesus, i.. f. Bella isla, isla de Francia en el mar 

ascuña. ; 

Calonis, 1dis. f. Cleves 
Mismo nombre en Alemania, 

Cálóphanta » 2. com. Plant. Burlon, mofador, 

*Cálópódium 1. 1. Sip. El marco » la medida de ma. 
dera con que el zapatero toma la del zapato, 

Cálor, úris, 1. Cic. El calor. [| El ardor del sol. [| Tib, 
La calentura. El ímpetu, fervor, vigor del 4nimo. [ El 
Cage Calor animi. Cic. Ardor , valor, 

Srátus, a, um. Apul, Acalorado 
cal caliente 14 , que ha tomado 
] A a, cl ns Calorífico , que calienta, 
ua Y arr. (voz anticuada.) Tinaja grande 
la tiara vino. [| Fest, El vino nuevo “E se ¿ab de 
Vino Pet gustarle para ofrecerle 4 J úpiter.|] Fest. 
tinaja donde se ones que se hacian 4 los muertos, y la 


lost ar 


Calloso , lo que tiene callos $ 


El callo, la dureza $ aspereza que se 


> ciudad capital del ducado del 


lpe pe 7 
| lel mar medita e monte de España en el es 

ind um. Avien. Perteneciente á Calpe, 
Poeta latino. 0. SS Vop. Tito Julio Calpurnio Siculo, 


> QUE Vivió ey tiempo de los emperadores Caro 


entre el cuero y la carne. Callum 
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3 Numerino, escritor de églogas. E 

Caltha , ac. f. Plin, Especie de violeta amarilla , Calta, 

Calthilla , ac. f. Plaut, El capotillo ó capoton de mu- 
ger, llamado asi por el color de la violeta calta. á 

Calthúlarius, ii. m. Plaut. El que hace Ó tiñe los ca 
potones de amarillo. * - e 

Cálumnia, ac. f. Cic. La calumnia, acusacion: falsa y 
maliciosa; impostura, | Superchería ,. picardía, astucia per- 
judicial. Calumniae litium. Cic. Trampas que se hacen en 
un pleito para embrollar el derecho de las partes. Cao 
lumniam jurare. Cic. Prestar juramento de calumnia, ¿4s- 
tificar el actor con juramento su buena intencion en poner 
Ó seguir el pleito. o Fasa 

Cálumnians,, tis. part. Cic, El que usa de calumnia, ima, 
postura ó falsa acusacion. $ 

Cálumniatio, ónis. f. Ascon. El acto de calumniar y cas 
lumnia, 

Cálumniator, úris. m. Cic, Calumniador, impostor, fal» 
so acusador de otro, a 

Cálumniátrix , icis. f. Ulp. Calumniadora , impostora, 
embustera , la que acusa á otro de delitos falsos. 

Cálumnior, aris, átus sum, Ari. dep. Cic, Calumniar, 
acusar falsamente , levantar falsos testimonios. 

Cálumniós?. ado. 5. Ag. Calumniosa, falsa É injustas 
mente, con calumnia en lo que se imputa 4 otro. 

Cálumniósus, a, um. Arnob. Calumnioso , injurioso, 
fraudulento, lo perteneciente 4 calumnia, 

Calva, ac. f. Plin. La calva , el casco de la cabeza que 
carece de pelo, : 

Calvaria, ac. f, Cels, V. Calva. 

Calvaria, ac. f. Cels. El craneo. j 

Calvarium, ii, 1. El cementerio, lugar público donde 
se entierran muertos, el calvario, [El montecillo algo ele. 
vado , desnudo y pedregoso. 

Calvaster, tri, m. Calvete , el que es algo calvo. 

Calvátus, a, um. P/in. Calvo, que no tiene pelo en la 
mollera Ó en la cabeza, Calvata vinea. Plin, Viña des- 
cepada. IS 

Calvéfio , is, factus sum, fieri. pas. Varr. Encalvecer, 
caerse el pelo, y quedarse el cuero descubierto, 4 

Calveo, és, vi, ére. m. Plin. Ser calvo. 

Calvesco, is, scére. 1. Plin. Encalvecer , ponerse calyo, 
Dícese tambien de los árboles cuando se les cae la hoja. 

jCalvitas, atis. f. Ulp. El fraude, engaño, astucia, ma- 
ña para engañar. e : 

Calvítics, 8i. f. Suet. y a 

Calvítium, ii. 1. Cic, La calvez , falta de cabello en la. 
cabeza. Dícese tambien del sitio que está sin árboles, 

fCalvo, is, vi, vére, a. Pacun, y E 

Calvomontium, ii. 1. Chaumont, ciudad de la provincia 
de Campaña y de la isla de Francia. 

TCalvor, éris. dep. Plaut. Engañar, frustrar. ; 

Calvus, a, um. Suf. Calvo, la persona 4 quien se ha 
caido el pelo, | Plaut. El que está raso y afeitado. 

Calx, lcis. m. f. Cic. Talon 6 carcañal. [| Ter. Una coz, 
una patada. || Cic, El fin y término de la carrera Ó de otra 
cosa. || Vitruv. El pie Ó base. A calce ad carceres. Cic. 
Desde el principio al fin. A capite usque ad calcem. 
Plaut, De pies 4 cabeza. Desde el principio al fin. 

Calx, Icis. f. Cic. La cal. [| Fest. La pieza del juego de 
damas. Calz viva. Plin. Cal viva... Extincta. Vitruv. 
— Macerata. Plin. Cal muerta. : 

Calyba , ae. f. Salm. Choza. | Taberna. || Sam. El dor- 
mitorio en que hay estatuas y lechos de los dioses, en es= 

cial de Cibeles, 4 des 
E Cálycilos, i. m. Plin. El botoncito, cáliz Ó campanilla 

ue está encerrada la flor. : 
 ydon , Onis. f. Plin. Calidonia, ciudad A 

Cálydónia, ac. /. Plim. Comarca y selva de Etolia, 

Cálydóniacus 24 um. Man. y 

Calpdonias a ¿ da O». Perteneciente 4 Calidonia, a 

Calypso , us, y Onis. f. Mel, Calipso, minfa que reinó 

a isla Ogigia. 
naa Y E f. Fest. Un género de toca con que las 
mugeres cubrian la cabeza , al modo de la mantilla. 
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Calix , Ycis. m. Plin. Cáliz , el boton delas flores en 
que está por lo comun la simiente de ellas. ] El erizo de 
la castaña y bellota, y generalmente en los árboles el 'bo- 
ton cerrado de que sale despues Ja Mor y el fruto... > 

-“Camaldulemses, jum/ wm, plur. Camaldulenses , los reli- 
giosos de la Camáldula. oia oe 

¿ Camaldularí; 1. p: Cámaldoli, ciudad de Italia. 
“¡Camalodunum , 12. Colchester, ciudad de Inglaterra. 
Cámara ae Y. Camera q 
-:Gímira, ae! f. Ciudid de la isla de Candia. 

“Camaria, ae. f. Isla 4 la embocadura del Rona, río de 
Francia: || Ciudad de Tralia en la Umbría. ' 
Camarica , ac. f. Vitoria , ciudad de Vizcaya en Es- 
ea A de oral 
Camarina, ae. f. Virg, Camarana, ciudad de Sicilia con 
ana: laguna muy pestífera, de donde vino el proverbio Ca-, 
marinam movere, de los que revuelven cosas que despues 
MP Aa A O : 

Cambila, ae. f. Cambala, ciudad capital de Tartaria. 

«"Camberiensis. m. f.'sé. 1. is, Natural del Chambert. 

Camberium, il. 1. Chamberí, ciudad capital de Saboya. 

«Cambio, is, psi, psum, Ire. a. Apul. Cambiar, trotar 
Ó permutar ana cosa por otra. 0 2 Air 
¿FCambium, li. 1, Cambio, trueque. | Lonja, “bolsa, 
casa de ciibidg PIO 77 ED 91400 BH 109 ¿AAA 
«"Cambodunum 311. Munic, 0 Munchen, ciudad capi- 
tal del reino de Baviera. pe 


UE) 4d 


Cámboricum!) 1. m Cambridge, eiúdad de Inglaberia, 


Cambria, ac. f. El principado de Gales en Inglaterra. - 
Cambyses , ac. m. Prop. Cambises, rey de Persia, hijo 
de Ciro. || Un rio del monte Cáucaso. * TAR 

-Camélae Virgines, Fest. Diosas 4 quienes hacian sus 
votos las doncellas que iban 4 casarse. Diosas del matri- 
monio. ' E A 

Cimeélaria, ac. f. V. Camelasía, - 1) 
' Cámelarius , li. m. Dig. Camellero, el que cría, do- 
mestica camellos y tragina con ellos. A ; 
Cámélasia, ac. f. Dig. La camellería, el lugar donde 
estan y se encierran los camellos, y el cuidado que se-tic- 
ne de ellos. ci Alió 
Cámélasium ii. n. 4m. El tributo que se paga al fisco 

por la manutencion de los camellos. E 

*Cámelia, ac. f. Ov. V. Camella. | 
-¿Cámélinus, a, um. Plin. Perteneciente al camello. 

Cámella, ac. /. Ov. La camella, vaso de madera de que 

usaban en los sacrificios. E E 
- Camelodúnum, i. 1. Ducaster , ciudad de la provincia 
de Xara + , 

 Cámel8pardalis , is. f. Varr. y 
+Cimélópardilus, i.. f. Capit. El camello pardal Ú oveja 
fiera, especie de camello. | 

_ Camelopodium, ii. 1. Apul. Pie de camello, yerba lo 
“mismo que marrubio. ) 

Cámélus, 1. m. Plin. El camello, animal cuadrápedo 
“bien conocido. +. * 
Cámena, ac. f. Virg. La musa. || Hor. Los versos. 
-Cámeénalis. m. f. 1é. í. is. Avien. Perteneciente 4 las 
e e de: 

. Cámera, ae. fCic. La bóveda Ó arco que sirve para 
“sustentar el edificio. | El techo abovedado, Xu 
-"Cáméricensis. mef. sé. n. is. El natural de Cambraí. 

Cáméracum , i. m. Cambrai, ciudad arzobispal del 

PAD ASS ar NS 
-5C3mérarius, a , um. Plin, Perteneciente al arco Ó bó= 
yeda de un edificio. .s? E tdvia 
 Cámératio, onis. f. Esparc. La fíbrica abovedada ,'he- 
cha en forma de bóveda, 

-Cámératus, a, um, Ulp. Abovedado, lo que tiene bó- 
veda, Ó está hecho como bóveda. 

Camerinum, in. P/in. Camerino, ciudad de la Umbría. 

Camerinus, a, um. Val. Max. Lo perteneciente 4:Ca- 


' 


merino, 
-Cáméro, ás, ávi, atum, ire. a. Plin. Abovedar, hacer 
el cielo Ó techo de una sala Ó templo-en forma de arco 
“¿errado como-la bóveda.  * dad E 
Camers, ertis. com. Cic. y - 


CAM 
Camettes, tium. m. plur. Plin. Los: naturales: de- la 
Umbría. - A : 5 sul 

Camertinus , 4 , um. Cíc. Lo que es de la Umbría. | De- 

Camerino. « 
Camillay:ac: f. Virg. Camila, reina de los.volscos y ama- 
zona célebre. Aa E 

Camillum'y 1. 1. Fest. Caja Ó cofre en.que llevaban á 
las bodas las ropas y adornos de la esposa. 

Cámillus , 1..m. Ov. Marco Furio Camilo y insigne (As 
pitan romano. || Ministro ó «ministra de. los dioses en las 
cosas Ó sacrificios mas ocultos. : l 

Cámináitus, a, um. Plín. Cavado en forma de: horno 
ó chimenea. 0 aya Í el o 

Cámino, ás, avi, tam, áre. a. Plin, Hacer chimeneas, 
hornos ú edificios en esta forma. ubsic sol aa 
- Cáminos, im. Virg. El horno ú hornilla donde está 
el fuego. [| Cic. El mismo fuego de la hornilla. |] Hor, La 
chimenea, el hogar Ó fogon en que se hace lumbre para 
guisar Ó: calentarse. Oltum camino addere. Hor. Añadir 
leña Ó yesca al fuego; prov. de los que añaden fomento al 
mal para que crezca mas. . lobo sind 
-Camisia, ac. f. Fest. La camisa, 1 1 
-+Camiron, 1. 1. Plin. La yerba aconito, cuya raiz 'se 
parece á la cola del camaron. Load ds F 

Cammárus, 1. m. Plim. El- camaron, especie de can- 
grejo de mar. : ¡arden 
-Cámoenae, arim. f. plar..Virg. Las musas. 

Campa, ae. f. Colum. V. Campe. ye; sr 

Campligus, 1, m. Salm. Zapato propio de los senado= 
res, patricios y emperadores, de color rojo Ó encarnado, 
siendo todos los demas negros... - 

- Campina, ac. f. Marc..La campana. Doc 

Campanarios, ie m. El campanero. || El artífice que va- 
cia y funde las campanas. |] El que las toca. .: 

Campánia, ae. f. Plin. La campania, provincia del rei- 
no de Nápoles. || Champaña, provincia de Francia» 

Campanicús, a, um.Caf. y E ¡anda 

Campánus, a, um. Cíc. De Campania Ó de Capua, 
ciudad: detesta provincias: Campanus morbus. Hor. Las 
berrugas Ó granos que afean el rostro, 

Campinus, 1. m. y  ' 

- Camparius, 1. mM. Y 
Jampas , ac. m. El meseguero, el que guarda los cam- 
pos y las viñas. y: , 

Campas-genus. Plaut. Gente voluptuosa y soberbia, 
como los de la provincia de Campania. 

Campe, és. f. Colum. La oruga 6 cualquier otro imsecto 
que para andar eleva la espalda en arco, | 

Campensis. m. f. sé. 1. is. Apul. Del campo. 

Campester, tris. m. V. Campestris. A 

Campestratus, a, um. $, Ag. El que cubre con un pa- 


ño ó lienzo sus partes vergonzosas estando desnudo. 


Campestre, is. 1. Hor. El paño ó lienzo.con que cu- 
brian las pártes vergonzosas los que trabajaban desnudos 
en el campo; taparabo, 

Campestris. m. f. tré. m. 15. Cic. Campestre, campesino, 
propio del campo, el que vive en el campo. 

Camphóra, ac. f. El:alcanfor, goma que produce un 
árbol de la Indias orientales. M0) 

Camptcursio, ónis. f. Veg. Ejercicio de la carrera en 
que se adiestraban los soldados romanos. ; 

Campidoctor, óris. m. Veg. V. Campiductor. 

Campidona, ac. f. Quempten, ciudad de Alemania. > 

Campiductor, óris. m. El oficial destinado 4 disciplinar 
y mandar el ejercicio 4 los soldados. || El sargento mayor. 
+Campso , as , area. Prisc. Volver, doblar hácia al- 
una parte. |] Cambiar, trocar. . .- 

Camptaula, ac. MY ooo: eel +) 
Camptaules, ac. m. Vop. El flautero ó trompetero. 
Campter, tris m. Pacuv. El límite:ó término de un 


«campo. || La meta ó borde del circo , al rededor dela cual 


corrian los carros sin tocar en ella. e ds del 
Campus, i. m. Cic. El campo, la llanura de tierra añ- 
cha y dilatada, la campiña. || Cic. El término de un lug?" 
6 ciudad. |El sembrado. |] El campo marcio de Romi 
donde se tenian los comicios para nombrar magistrados 
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La palestra «plaza, circo Ó:anfiteatro para celebrar fies= 
tas. [El campo de batalla. Campus aquarum. Oo, El mar, 
Campi aequor. Virg. Camporum aequora. Cic. La llanura 
de un campo. Campum relazare. Sil. Ital. Hacer campo, 
apartar el tropel. __ Dare. Cic. Abrir campo, dar lugar, 
asunto ás Campo se inferre. Virg._— Se dare., Sil, ltal. En- 
trar.en.campo, en la lid, _ Credere aciem. Virg. Presen= 
tar la batalla, presentarse en el campo de batalla, _ n= 
dulgere. Pers, Deleitarse en-los ejercicios del campo, en 
los trabajos de la guerras e 0080 
Camum, i. 1. U/p. Especie de cerveza ó bebida de fru= 
tas machacadas y cocidas... Me PLAN 
Cámira, ac..f. Fest. Cofre. Ó arca que se tenia abierta 
en las bodas para enseñar las ropas y adornos de la muger. 
Cámiirus, a, um. Virg. Encorvado, || Retorcido hácia 
adentro como los cuernos de los bueyes, cabras y car 
DETAIL O E A 
-Cámus, 1. m. Plaut, El collar de hierro. Ó la cuerda 
para, castigo. de los, siervos, | Bocado exterior de- hierro 


para los caballos. || La vasija en que se recogian los :yotos . 


en figura de cono, .8 E, 
Cána ,a8..f. Cana, ciudad de la Arabig feliz, de Ga- 
lilea y de. Licaonia, de la.Locride. [| Promontorio de Asia. 
Canábis,:¡s. f. Y, Cannabis. Usd 
Canáce , €s. f. Ov. Canace, hija. de Eolo. cepto 
Canaciós. ado. com. Apul. Com mas expresion , con 
mas sonoridad, : 


-Cánalicólac y árum.. com. plur. Fest, Gente holgazana 


que se ponia junto á un canal que estaba en una plaza pú- 
blica de Roma. . O MO: pb aa 
- Cánalicila, ae..f. Gel. V, Canaliculas. Sa 
Cánalicilatim. ado. Plin. Por canales pequeños. 
-Cánalicilatas, a, um. P lin. Acanalado » 4 modo de canal, 
+ Cánálicilus y 1, m.Colum. Canaleta,, canal pequeño ,-ca- 
ñoncito, Gel... El esófago. || Vitruo. El embudo. Canal; 
culus columbarum. Vitruv, El canal y estría, moldura cón- 
cava que $eshace á:trechos enla caja de una coluna, 
Cánaliensis. m.f. sé. mis. Plin. V, Canalitius. 
Cánalis, is. m. f. Vitruo. El, la canal , la cavidad que se 
labra para conducir el agua, | El cañon de una máquina, 
como de una cerradura. || Sem. La canal de un rio. l| Apu. 
Camino estrecho, sendero, senda; Canalis arundineus. 
Virg. El cañon de una caña , la cerbatana.. Tubae. Sen, 
cañon de un clarin....Animae. Plin. El garguero Ó gorja, 
.; Cánalítivs, ay um. Plin. Perteneciente al canal , hecho 
manera de canal. Canalitium metallum. Plin. El metal 
que se saca de las minas, cuyas venas se extienden por 
ellas 4 manera de canales, APR 
Analuvii,-órum. m. plur. Montes de Macedonia, 
Cánánaca, ac. f. Cananea Palestina, Tierra de Canaam. 
Cánánacus , 2, um. Cananco, el natural de Cananea. 
Cánariay ac. f. Plin, Canaria, isla del océano , de cuyo 
nombre se llamaron: Canarias otras que estan al rededor 


llamadas de. los antiguos Fortunatas. || Plin. La yerba 
Canaria Ó grama. 


Cánariensis passer. El canario » Pájaro que vino de Ca- 
narias á España, 


Cánarium, di... Fest. Sacrificio que se hacia por los 
frutos de la tierra y por causa de la canícula.. Canarium 
augurium. Plin. Agiiero que se tomaba sacrificando un 
perro, 

Cánarios y a, um. Canario, el que es de las islas Canan 
tas. || Lo que es del perro, Y, Caninus. 
nátim. adv. Non. A manera de perro. 

Ancámum, i. m. Plin. El cancano 6 

goma lágrima 6 resina de un árbol de las Indias partci- 


Mcienso y» á la mirra 
' Cancellari. 4 Ñ 


tribunal sujetas f. Bud. La chancillería, audiencia Ó 


¡Pertor,. o 
Pel y Bud. La cancellería , el oficio del 
941 >: 


incellatio y ónis.- £. fm od a a 
6 término de los: Reca 200 Cancelacion , la limitacion 


anime copal, la 
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Cancellátus, a, um, Plir. Cancelado, hecho 4 manera 
de cancel, celosía ó cancilla, [| Paul. Jet. Anulado » bor- 
rado, truncado. Dícese del instrumento público en que se 
raya 6 corta el signo para inutilizarle, | 

«Cancelli, órum, m. plur, Cie. La celosía, enrejado de 
listones de madera. || Casiod. Los límites ó términos de los 
campos. || Estrecho, el corto espacio de cualquiera cosa. Il 
Plin. Los huecos.ó. cavernas cuadradasque forma la piel 
del elefante, u de 

Cancello, ás, ávi, átum, áre. a, Colum. Poner en for= 
ma de. cancel ó.antipara, celosía, reja:Ó balaustrada, [| Vip.- 
Cancelar, anular, borrar, truncar, quitar la autoridad 4 
un instrumento público, rayando ó cortando el signo. 

-Cancer , cri. m. Plin, El cangrejo que se.cria.en el mar . 
yen los rios. [Ov. El cancer, tumor maligno en el pecho 
de. las mugeres, se llama zaratan. |] Lucr. Cancer, el cuar- 
to signo del zodiaco, E (dr k 

Cancéráticus, a, um. Veg. Del cancer Ó zaratan. , 

«Cancéro,.as, are. mi. Apul, Cancerarse, cundir el cano 


cer por la parte sana del CuErpo , ENCANncerarse. 


-Canceróma , átis. m. Ápul. y 
-Canchréma, atis..m. Veg. Lo mismo que cancer. 
Candácus, a, um. Varr. Suave, dulce. 
Candalia , ac. f. Quendal, ciudad de Inglaterra. 
-Candaúlus, i. m, Cel. Rodig. Guisado hecho de carne . 
cocida, pan, queso de Frigia, eneldo y caldo ordo. 
«Candavia, ac. fa Cie. Candavia , monte de Epiro 6 region 
de Albania, que separa la Tesalia de la Macedonia. 
-Candéficio, is, féci, factum, cére. a. Plant. Blane 
quear , poner blanco, |]. Pin. Blanquear 4 fuerza de fuego. 
: Candéfactus, a, um. Gel. Blanqueado. Plim. Encendi- 
do, inflamado... .* UNO: petita 
Candéfio, is, ¡éri.pas. Plin. Blanquecerse, ponerse blanco... 
«Candei, órum.m. plur. Plin. Pueblos del golfo de Ara- 
bia, llamados ofiófagos. e 
:Candéla ,:ac. f. Juv. La candela, vela, hacha, mecha. 
Candélabrum, i, 1. Cic. Candelabro, candelero. 
,Candelífer, as um. Terf. Que lleva la candela, sobre— 
nombre de Diana. AO de AS 
Candens, tis. com. Virg. Candeal, lo que es muy blan- 
co con resplandor, ||Cic, Ardiente, famante, candente. || 
Colum, Que cuece , que hierve... 
- Candentia, ae. f. Vitruv. La blancura con resplandor. 
. Candco, és, dui, ¿re. m. Cat. Ser blanco, tener una 
blancura luminosa. (| Hor. Brillar, resplandecer , relucir. ||. 
Cic. Estar encendido, ardiente , abrasado. Candere aestan 
te. Colum. Abrasarse de calor en verano. 


¿EA 


andia, ac. f. Candia, isla y ciudad « el mediterráneo, 
Candícans, tis. com, Plin, Blanquecino, gue tiraá blanco, 
Candicantia, ae. f. Plim. El color blanquecino, que tim 

ra á blanco. E ANOS EAN Ap 0 . , 
Candico, ás, ávi, átum, ire... Plin. Ser blanquecino, 


pie. 


Candidatus , i.m. Cic. Candidato, pretendien :. Can 
didati Printipis. Suet. Caesaris. 1 Recomendado del 
príncipe, del Coles Leos palóac agas: obresalientes 

Pp ÍÁn cerca del emperador. 0, E 
Hp dorada de por sim ado, . aut. De blan- 
co, con blancura. || Cic. Cándidamente, con candor, sen- 
cillamento, con sinceridad, pureza y candidez, sin rebo- 
zo mi dolo, con verdade ie 

Candido, ás, áre. a. Fest. Blanquear, poner blanco. [| 
Apul. Ser blanco. 200 o 

Candidúle. ado. dim. Árnob. y. > diga 


> 
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Candídúlus, a, um. Cíc. Algo blanco. dim. de 
- Candiídus, a, um. Virg. Blanco, cándido, albo. [| Sen= 
cillo., sin malicia ni doblez, ingenuo, síncero, abierto, || 
Cano. || Benigno, benévolo, bueno. || Hermoso. [| Sereno. || 
Paro, claro, .distinto. || Brillante, resplandeciente, relu- 
ciente. || Próspero , feliz. Candidum dicendi genus. Cic. Es- 
tilo: puro y terso. - pts MODAS ARA y An 
-Candifíco, as, are, 4. $. Ag. V. Candido. * N 
Candifícus, a, um. Apul. El que blanquea' ó pone” 
blanco. A ES A: TO IDE. b 
Candofrémo, is, ui, Mtum, dre, 1. Aut. de Fil. Aullar* 
como un lobo. EROS MITA OO PbnA UARIAIAd 
Candor, óris: m. Cic. Candidez , candor, blancura con: 
resplandor y luz. |] Sinceridad, pureza, 'candidez de áni- 
mo, ingenuidad , franqueza, buena fe. [| Claud. El calor.]| * 
Ov. La integridad é inocencia. Candoris superbia, Vitro. 
La viveza del color:blanco. AAA UA 
Candósoccus.,:i. m..Colum. El mugron, sarmiento largo 
de una vid queisin separarle de ella se entierra. para que 
brote por otra:parte, provena, acodo, que gran ed TO o: 
Cánens, entis. com. Virg. : El que canta, [Que blan— 
quea. | OD. Canente, hija de Jano y de Venilia, diestra 
en cantar. a A dd 
Caneo, és, ui, ere. m. Virg. Encanecer, estar, ponet= 
sé cano, canecer: |] Blanquear. > 01 0 
Cinepkd ef Cte 01 ETA, A 
Cinephorus, 1. m.:Plin..El 6 a que lleva un canastillo 
ó cesta en la cabeza. Canephorae. Cic. Doncellas atenien=» 
ses nobles que llevaban en las fiestas solemnes los'ápará= 
tos del sacrificio de Palas en canastillos sobre la cabeza: 
Cinesco , 4s y éxe. 1. Ov, Encanecer, ponerse blanco el 
cabello. || Blanquear. .«Canesci: oratio. Cic. El estilo se en 
vejece, va cobrando cierta madurez propia de los viejos. 
“Cáni, orum. Mm. plur. Cic. Las canas, cabellos blancos, - 
Cánia, ac. f. Plin. La ortiga, planta conocida. 0.00 
-Cánicacens, a, um. :Pacuo. De salvado en que queda 
alguna harina, Ó del pan de morena. Mn AS 
-Canicae, arum. f. plur. Fest. El salvado en que queda 
alguna harina de que se hacen las morenas para los perros. 
Cániceps, cipitis. com. Plinm. Que tiene cabeza de perro, 
Cánicúla, ac. f. Plin«La perrilla Ó perrita, perra pes. 
queña, || Hor. La canícula, -constelacion estrella fija: que- 
está en la boca del can mayor. [| El calor excesivo. || Pers, 
Suerte de trés ases , golpe de «dado infeliz entre los anti 
guos. ]| Pin. El can marino, ¡pescado, || Fest. Puerta de. 
Roma, donde se sacrificaban perros á: la canícula como á: 
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enemiga de los frutos de la tierra. 2 
Cánicúliris. m. f. ré. m. is. Palad. Canicular, de la ca- 
nícula. A JT, AA ' y E AS A e ra 


Cániformis, m. f. mé. 1. is. Prud, Que tiene figura de 


perro, como Añubis. TES 
“Cáninefates, tum. m. plar. Tac. Pueblos de la Germa- 
nia inferior, que ocupaban parte del pais de los bátavos.. 
“Caninianas, 2) y 
Caninins, a, umi, Cic. De Caninio, nombre propio de un 
AAA remos oa ASA A IS, 
Cáninus, a, um. Ov, Canino, perruno , lo que es pro= 
pio del perro. Cariini dentes. Cels. Dientes caninos ú ore. 


Er 


jeros , como los de la víbora; colmillos. Canina eloquen= 


tía. Quine. Elocuencia satírica, mordaz. ... Rosa. Col. La 
flor del escaramujo ó gabanco. Caninum prandium. Plaut. 
Comida de perro donde 'nó se bebe'mas.que agua. Cami 
sae nuptine. S. Ger. Los malos tratos de los que se jun"! 
tan como los perros. 2 1d 
Cánis, is. com. Cic. Perro Ó perra, || Ter.. Canalla, bri- 
bon , belitre. || Plaus. Manilla de hierro , e frio 
co, satírico. || Pers. La suerte de tres ases en los dados, || 
Vitruo. La canícula. Canis in: praesepi. adag: El perra 
del hortelano, que ni come las berzas, ni las deja comer 
al estraño. ref. Cani paleas, assino ossa (das.) adag. Ala 
borracha pasas. ref: Cum cane simul et lorum. adag, Allá 
va la soga tras el caldero. Allá van rocin y manzanas. Bien 
vengas, mal, si vienes solo. Donde va el mar vayan las 
ondas Ó las arenas. ref.  “' oras 


Cánistellum , in. Fest. El canastillo. dim. de mm. 
Cimistrum , l. 1. Cic. ElCanastillo 6 azafate' hecho de 


py DURA 
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mimbres, Una cum ipso canistro perdere naulum. adag. 
Echar la soga tras el caldero. ref. 
Caníties, 3. f. Virg. y ¡TÍ a 
Canitúdo, inis. f. Varr. La caneza Ó canez, la blancu- 
ra de la cabeza por estar cana. > e dd Le qua 
Canna, ae. f. Varr. La caña. V: Calamus. || Ov. La flau- 
ta, churumbela. Canna gutturis..Cel. Rod. El canal ó con- 
ducto-de:la respiracion. E y ej Ñ 
Cannábaceus,, a, um. Y. Cannabinus. Jr. 
Cannábétum, i. m. Incr. El cañamar, el sitio donde se 
siembra el cáñamo. Y) ET 
Cannábifer, a, um. Znscr. Que leva cáñamo. 2 
Cannábinus, a, um. Colum, ¿De cáñamo... 20 
-Cannábis, is. f. Varr. y EXA a 
Cannábias ,'a, um. Graf, V, Cannabinus, 0. 


-Canñábum; im. Palad. y > 0 DANA 
Cannábus, i. m. El cáñamo, planta bien conocida: la: 
hay doméstica y salvage. 002% 0000 0 


Canmnae árum. f. plur. Lio, Canas , lagar de la:Pulla 
en Italia, en que Anibal derrotó á los romanos. 
Cannensis. m. f. sé. m. is. Cic. Canense, de Canas. Car. 
nensis cursor Fest. El fugitivo:ó corredor ,. con:alusion á 
los romanos, que huyeron en la.rota de Canas. Canmensis. 
pugna. Liv. La batalla de Canas, en que fueron, los roma- 
nos desechos por Anibal.) 000 A 
“Cannétum,vi. 1. Palad. El cañaveral, el sitio donde 
nacen muchas cañas juntas. A 
Canneus, a, um. Colum. De caña, Cannear segetes. Co- 


dam. Esteras de caña Ó junco. 022020000 e 
$ Cannítius , a, um. V, Cannens.. o ii 
Cannúla, ac. f. Apul. Caña. pequeña y delgada, cañita. 
Cano; is, cécini, cantum, nére, 4. Cc Cantar. || Des= 

cribir, publicar, celebrar, alabar , cantar en vetso. [| Pre- 

decir, profetizar, anunciar. | Tac. Decir,: hablar. Canero 
ad citharam. Quint, Acompañar su voz.con-la Cítara, me. 

Tibia. Cic. Tocar la flauta. — Bellicum. Ces. Tocar alar, 

ma.— Classicum. Ces. ÚSignum— Signa, Lio; Dar la se- 

ñal de acométor.Recessum, Oo. Receptum: Liv. Tocar 
la retirada, Cic. Retirarses um Surdis auribws..Liv, Hablar 

4 quien no quiere oir.—. Sibi et musis..Cic. Escribir para! 

sí y paralos sabios, — Super aliquo. Virg. Escribir de al=, 

guno.Eamdem cantilenam. Ter. Repetir la misma can= 
cion; la:misma cosa. Fata. Virg. Anunciarldos hados fu= 
turos. Ex ore divino. Virg. Profetizar inspirado de algué 
na deidad. — Intus, Ó sibi intus. Cic.. No serobueno sino 
para sí. Canuntur haec apud Homerum..Cic. De estas co=. 
sas habla: Homero. Canit corniz» Cic. Grazna la cornejas 

Canunt ranae. Virg. Cantan las ranas. : > anda 
Cánon, gnis. m. Cic. Cánon, regla, norma , ley. [].Asc. 

Pension anual, paga Ó tributo. || Vitruv. El arca. en que se 

guarda el aire enla máquina hidráulicas...» , 
Cánónicarii, órum. 1. plur. Casiod. Los que. exigian de 

los particulares ciertas cantidades de trigo para la provi= 

sion de Roma... 00. TU 
4 Cánónicus, i. m. El canónigo. AA 
¿Cinónicus, 2, um. Vitruv. Regular, medido, propor- 
cionado, exacto, justo, verdadero, conforme: 4 las reglas 

y perteneciente á ellas. Caronici libri. Libros canónicos de 

la sagrada escritura, Canonica philosophia. Filosofia regu= 

lar Ó que da reglas, como la gramática y la lógica. Ra- 
tio. Vitruv. La regla ó razon de las proporciones. .Juusea- 
nonicum. El derecho canónico. -Horae. canonicar. Horas 

CAnÓNICAS. ; A 
Canópaeus , a, um. Catul. y 
"Canópicusy a, uma Pli, Y: 0 o 

- Canópitanus , a, um. Solin. Perteneciente 4 Canopes ¿se 

la y ciudad de Egipto, hoy Boquirs 200000000 
Canópitae, arum. tm. plur. Cic. Los naturales de. Cano- 

pe Ó Damieta. wirque der 
Cánópus, i. m. Vitruv. Estrélla fija.de la primera mag- 

nitud en el timon de la nave Argo, constelacion, || Virg 

Canópe, hoy Boquir , isla y ciudad en: el: mediterráneo, 4 

la embocadura del Nilo en Egipto: 0.0000. 00 
Cinor, úris. m. Ov. El canto acordado, la armonía, 

melodía de la voz Ó de los instrumentos músicos. 
Canóore. ado. Apul. Con canto ó sonoridad. 0 
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; Cánórus, 2, um. Cic. Canoro, sonoro y entonado, que 
tiene melodía y dulzura en el modo de articular, cantar ó 
sonar. Canorae nugae. Hor. Erioleras, bagatelas canoras. 
Canorus ales, Hor. El cisne. 

Canósus, a, um. Vop. Canoso, lleno de canas. 

Cantáber, bra, brum. Claud. Cántabro, de Cantabria, 

Cantáber, bri. »m. Hor. El cántabro , el natural de Can. 
tabria en España, 

- Cantabrarius, ii. m. Cod. Teod. El que lleva la insignia 
militar llamada Cantabrum. 

Cantabria, ac. f. Plin, La Cantabria, provincia de Esa 
Paña, que comprendia parte de Asturias y la Vizcaya. 

antabrícus, a, um. Plin, y Cantabrius, a, um. P/in, 

Cántabro, cantábrico, natural de, propio de Cantabria. 

Cantabrigia, aC. f. Cambridge, ciudad y universidad de 
nglaterra, : 
- Cantabrum, l 2. Min, Especie de insignia 6 estandarte 
militar de los romanos, || El salvado 6 pan moreno, 

Cantibundus, a, um, Que canta á menudo, E 

Cantámen, fnis. f. Prop. Encantamiento, encantacion 
Y Encanto, por via de palabras 6 cosas para fingir lo que 
m0 es, 6 maleficiar, 

Cantatio, ónis. f. Plaut, V.Cantio. || Ful. Firm. El encanto. 

Cantátor, Oris. m. Marc. Cantor, el que canta con re= 
8'25 Ó sin ellas, Cantator fidibus. Gel, El que toca instru- 
mentos de cuerdas. "+ =* yA 
triz. [| Apul. La encantadora. 

Cantatus, us. m. V. Cantio. O e 

“ntátas, a, um. Gel. Cantador. || Ov. Celebrado 'en 

verso. Cantatar aquae. Ov. Aguas encantadas. Canfato 
carmine. Ov, Por encantamiento, por mágica, 

Cantériatas , 2, um. Col, V, Cantheriatus. 

Cantharias, ac. f. Plin. La cantarias, piedra precion 
vay que ha tomado el nombre del escarabajo al cual se 


antátrix, 1cis. f. Varr. La cantora, cantarina Ó canta- 


Parera. 
EI: Py A pi 
¡ Cantháris, Ydis, f. Cie, La cantárida, especie de mosca 6 
abadejo que aplicado en polvo á cualquiera parte del cuer- 
Pose hace llaga inmediatamente, 4 04d 
Canthárites, ae. m. Plin, Especie de vino ultramarino 
Eo especial. e Oe a 
anthárus, im. Virg. El cántaro 6 cántara para vino. 
Canthiras, j, 7- El cánt para vino. 
l jarro de Baco, ll 4usor. Figura grutesca que se pone o, 
po tubo 4 las fisentes para que despidan el agua. || Colums, 
2 marino de mal gusto, - | 
Canthériatus, a, um. Colum. Sostenido de perchas, apo- 
y px rodrigones. E | 
3 A Josrinus, 2, um, Plaut. De caballo capon. Canthg= 
Um lapathum. Plin. La acedera silvestre , planta, 


agora, i n. Coll Percha pequeña, eb r0- 


anthérius, im. Cie, Caballo ca Elj 
us, im. Cic, pon. || 4pul. El jumen- 
be r cualquier caballería despreciable, l Colom. La báfilo, 
rasero delgado. y largo que se atraviesa con otros para 


> Canthus, i.m. Quint, El calce, cubierta ó manta de higr- 
1 coches y carros. 
Cantícúla,'ae, f. yo. cami 
Cantícilum, m. Siporn. Cancioncilla, canción corta, 
mo. Mticum , id. mn. Quine, El cántico, cancion, cantinela, 
+ do Poltica para cantar. |] Cic, El: canto del coro 
Seu me, Ue Canticum agere, Liv. Cantar una cancion, 
Cantíléna. a. ; Gn on 
nada, ed Gel, Cancion, cantinela, cántico, ]] To- 
Cantilonosas Cic. Rumor, voz que corre, 
mos De 2. um, Sid. Métrico, poético, SONOrO CO- 
GCantillo ST NON e 
pr A átum, áre, 2, Apul. Cantar. 
Cancion, cantiña, cantinela, 
to, encanto, 3 
180, ciudad de Alemania, 
nudo. > 20M, árc. a, freg. Cie, Cantar á me- 
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Cantium, ii. a. El promontorio, cabo de Quen en In- 
glaterra. ds ya 

_Cantiuncúla, ae. f. Cic. Canzoneta, cancioncilla; capo 
cion corta. ¿ pa 

Canto, ás), avi, átum, ate. a. Cic, Cantar. | Virs. En 
cantar con canciones mágicas, Cantare fidibus 'alicui. Paute, 
Tocar un instrumento delante de alguno. Aliguem. Cic, 
Cantar, «publicar, celebrar las alabanzas de alguno. — 
Carmina. Hor. Recitar versos ó hacerlos. — Surdo, Prop. 
Dar música 4 un sordo, hablar ¿4 quien no quiere oir. — 
Ad chordarum sonum. Nep. Acompañar con la voz el ing- 
truménto, 

Cantor, óris. 1. Hor. El cantor, músico que canta. |] El 
pocta. [| Hor. El actor de la ópera, de la comedia Ó tra- 
gedia cantada. Cantor formularum. Cic. El leguleyo que re- 
pite muchas veces una misma cosa. ss 

Cantrix, icis. f. Plauf. Cantatriz , cantora, cantarina, 
la muger que canta por música 6 sin ella. 

Cantuaria, ae, f. Cantorberi, ciudad de Inglaterra, 

Cantilus, i.m. Jul. Firm. dim. de Cantus. 

Cantúrio, is, ire. 1. Perton. Cantar en voz baja. 

Cantus, a, um. Fest, V, Cantatus. E 

Cantus, us. m. Cic. El canto de la voz , el tono de ella 
cuando se canta. El son de los instrumentos de cuerdas y 
atre. || Ov, Encantamiento, encanto, conjuro. Cantis 
avium. Plin. El canto, el gorgeo de las aves. Symphoniae. 
Cic. Concierto , coro de música. Citharae. Hor. El so- 
nido de la citara...Vervoram. Cic. El sonido de los instru- 
mentos, Cantus gutture fundere. Cic. Cantar de garganta, 
—Aemonii, Val, Flac. Encantamientos, conjuros. 

-Canuleius, a, um. Lio, Perteneciente al tribuno de la 
plebe Cayo Canuleyo. LT 

Cánus, a, um. P/auf. Cano, blanco, encanecido. IVirg. 
Antiguo , anciano. || Varr. Paro, sencillo, [| Virz. Nevado, 
cubierto de nieve. 

Cánúsinatus, a, um. Surf. Vestido con ropa de lana 
fina que se hacia en Canosa, ciudad de Italia. es 
- Cánisinus, a, um. Hor. De Canosa , ciudad de Italia, 
Canúsium, ii. 1. Plim, Canosa, ciudad de la Pulla, 
undada por Diomedes. A o O A 

Cápacitas, átis. f. Cic. Capacidad, el ámbito competen= 
te para recibir en sí otra cosa. [| La extension y dilatacion 
de alguna cosa. [| La aptitud, facultad, inteligencia y pe- 
ricia del hombre. || Caj. .Jcf. El derecho de recibir la he» 
rencia ó el legado, 

Cipaciter. adv. 5. Ag, Con capacidad, extension, an- 
chura. 

Capaneñus, a, um, y 

Campanéus, a, um. Estac. Lo perteneciente á 

Capanéus, i. m. Virg. Capaneo, capitan griego que en 
el cerco de Tebas se dice invent6 las escalas. 

Cápax, ácis. comp. cior, sup. cissímus. com. Cic. Capaz, 
lo que tiene en sí capacidad ó ámbito suficiente para con- 
tener otra cosa, || Lo que es grande Y espacioso en su pro= 
porcion y especie. || Inteligente , hábil, ingenioso. || Paul, 
Jet. Proporcionado, habilitado, apto para poseer y ad- 
quirir por testamento ó legado. 

_Cápedo, ¡nis, f. Cie. Cuenco grando de dos asas que 
usaban en los sacrificios. 

Cápedunciila, ac. f. Cic. dim. de Capedo. Cuenco pe- 
queño de dos asas. 39 

Cápedunum ,.i. m. Ciudad de Hungría. y 

Cápella, ac. f. dim. Virg. Cabrilla, cabra pequeña. |] 
Plin, Cabrilla, estrella: de primera “magnitud en la cons- 
telacion del carretero. || La capilla, fábrica contigua 6 sen 
parada del cuerpo de la iglesia, que por sí forma una como 
iglesia aparte. ere 7 Y 

—Cápella, ae. 1. Marciano Capela, africano, escr ¡tor de 
prosa y verso acerca de filología 6 de las siete artes libera. 
les, de mal estilo: vivió en el siglo y de Cristo, 

T Cápellanus, i. m. El capellan, el que goza renta ecle- 
siástica por capellanía. || El sacerdote que asiste 4 decir mi- 
sa en capilla particular ó como doméstico de algun señor. 

Cápena, ac-f. Juv. Capena 6 Canapina, ciudad del La- 
cio, hoy destruida, que dejó nombre á una puerta de la 
ciudad ,que por estar cerca de la E de San Sebastian 
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Ters. La capacidad, ingenio, talento natural. || La condi- 
cion ó estado. || Fest. El sitio señalado para sacrificar en 
él. Captus trium digitorum. Pliw. Lo que se puede coger 
con tres dedos. Pro captu rerum. Am. Segun el estado: de 
las cosas. Ut est captus hominum. Cic. Segun la inteligen= 
cia de los hombres. : 

Captus, a, um. part. de Capio. Cic. Tomado, cogido. Il 
Privado. || Aprisionado. || Apasionado, enamorado. || Ga- 
nado, captado, Oculis captus. Hor. Ciego. Mente. Cic. 
Loco, mentecato. E 

Cípua, ae. f. Lio. Capua, ciudad de Italia en el reino 
de Nápoles. 

Cápuanus, 2, um. Cic. y 

Cápuensis, m.f. sé. 1.is. Capuano, el ,lo que es de Capua. 
- Cápila, ac. f. Varr. Taza ó cuenco de dos asas para beber, 

Cápilaris. m. f. ré. m. is. Lucil. Del féretro Ó. ataud. 
Capularis senez» Cecil. — Homo. Plaut. Hombre ó viejo 
que está con un pie en la sepultura. - | 

Cápilator, oris. m. lum. El que desocupa una tinaja 
de aceite para echarla en otra. Trasegador. 

Cápúlica, ac. f. Gel. Especie de embarcacion. : 


Cápilo, ás, avi, átum, Arc. 4. Plin, Desocupar una 


tinaja de aceite con un cuenco, y echarle en otra, 
Cápúlum, in. Fest. y 


Cápúlus, i..m. Fest. El féretro, ataud Ó caja en que se 


llevan los muertos. || Csc. El puño de la espada. 

Capus, i. m. Varr. V. Capo. , 

Cáput, itis. m, Cic. La cabeza, la parte principal del 
cuerpo. | Origen, autor, causa. [| Punto principal, lo pri- 
mero, lo mas importante de un negocio. || Capítulo , artí- 
culo, sumario , compendio. [| Proposiciones, teses, máxi- 
mas, conclusiones, [|El fin. |] Capital, suma principal. |] El 
cabo. || Ces. La embocadura. [| Liv. El gefe. | Plaut, Prin= 


cipio. || Ter. Conductor. Audax caput. Virg. Valiente sol- 


dado. Caput liberum facere. Cic. Dar á uno libertad. Ca- 


rum caput. Hor. Vida cara, amada. Capitis causam orares 


Cic. Defender en justicia una causa de pena capital.__Con- 
demnare. Cic. Condenar á muerte. Minor. Hor. Degra- 
dado, privado del derecho de ciudadano, desterrado. (| 
Esclavo , privado de la libertad. Capite anquirere.. Liv. 
Proceder criminalmente contra alguno. — Damnatus. Cic. 
Condenado 4 muerte... Expendere pornas.. Tac. Lucre. 
Liv. Persoloere. Ser. Pagar con la cabeza, ser condenado 
á muerte. _ Suo decernere. Cic. Tomar sobre sí el peligro. 
A capite. Cic. Desde el principio. Sine capite manare res 
dicitur. Cic. Corre la voz sin que se sepa el autor de ella. 
Capita tignorum. Ces. Las. cabezas, las puntas de las vi- 
gas. Caput alii. Plin. Cabeza de ajos..—Vitis. Cat. El pie 
ó tronco de la vid. Capita rerum. Liv. Las cabezas del go- 
bierno. Nec caput, nec pedes. Cic. Sin pies ni cabeza. 
Capita aut navim. Plin. Juego de los muchachos, como 
entre nosotros el castillo Ó leon con la moneda, que hoy 
podemos llamar cara Ó lis, porque los ases romanos tenian 
por «n lado las dos cabezas. de Jano, y por otro la pros 
de una nave. E 0 bid 

Capys  yos, 6cc. is. mo Virg. Capitan troyano , COmpa- 
ñero de Eneas: | Ov. Hijo de Asaracos padre de Angquises. 
| Lio. El octavo rey de Alba, fundador Capua. 

Car, áris. com. Ov. El Cario ó natural de Caria. 

Carábus, i. m. Plin. El cangrejo Ó langosta de mar. || 
Isid. La canoa de mimbres ó juncos , y cubierta de cuero. 

Caracalla, ae, f. Aur. Vice. Casaca, casacon Ó capote, 
que dió renombre de Caracalla al emperador romano Valerio 
Antonio Basiano, por haber repartido muchos de estos ca- 
sacones entre la plebe, y mandado que se le presentasen 
con ellos. Era vestido propio de los galos, con la diferen= 
cia de ser mas corto, pues el que mandó usar Caracalla 
era talar. 

* Caragogos, i. f. Apul.. V. Chamacdaphne. 

Caráles. lum. f. plur. Liv. y E 

Carális, is. f. Claud. Cagliari, ciudad capital de la isla 
de Cerdeña. 

Caralitánus, a, um. Ziv. De la ciudad de Cagliari. 

Carambis, is. f. Plin. Capopisello , promontorio de Pa- 
Jagonia. 

Carantónus , l. m. Charento, río de Francia. 


» 
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Cáraxo, ás, avi, tum, are. a. Caful, Notar, anotar, se- 
ñalar con alguna figura ó nota. |] Borrar, tachar. || Grabar. 

Carbas, ac. m. Vitruo, El viento. ábrego, viento del 
oriente ó del occidente” equinocial, el nordesde ó sudoeste: 

Carbáseus, a, um. Cic. y pa 03 

Carbásínus, a, um. Plaut. De carbaso, lino finísimo 
que se dice fue hallado primero en España en la ciudad 
de Tarragona. ' 

Carbásus, 1. f. y en plur. Carbasa, Órum. 1. Plin. El 
carbaso, género de lino precioso de que se hacian ropas pa- 
ra vestirse. || Virg. Este género de ropas. | Lucr. El velo. || 
La vela del navío. x 

Carbatina,ae, f. Catul. El zapato propio de los rústicos. 

Carbo, ónis. m. Cic. El carbon. Carbone notare. -Pers. 
Desaprobar , señalar una cosa con carbon, como mala y 
digna de evitarse. | 

“Carbónaria, ac. f. Tert. La carbonera, el horno donde 
se hace el carbon. || La carbonería, la tienda Ó puesto don- 
de se vende el carbon... 


Carbónarius, ii. m. Plauf. El carbonero, el que hace 6. 


vende carbon. PELE. 
: Carbónarius, a, um. Aur. Viet. Del carbon, Carbona- 
rium negotium exercere. Tratar en carbon. 

Carbónesco, is, scére. m Cel. Ar. Hacerse , volverse 
carbon, 

Carbuncilitio, ónis. f. Plin. El ahornagamiento, el ac» 
to de abrasarse la tierra Ó las plantas con el mucho calor 

Carbuncúlo, as, ávi, atum, are. a. Plin. y 

Carbuncilor, aris, atus sum, ári. dep. Plin, Ahornagar- 
se, quemarse, abrasarse con el mucho calor, hielo Ó viento. 
- Carbuncúlósus, a, um. Colum. Abundante de carbon, 
quemado ,abrasado. > 

Carbuncilus, i. m.:4d Her. Carboncillo, carbon peque- 


ño. || Plir. El carbunclo, piedra preciosa. || Cels, El car- 


bunco, tumor ó postema. || Vitruv. La tierra negra y que- 

mada con el sol. : ul crudo) 
Carcassius, a, UM. Y 
Carcassónensis. m. f. sé. e. is. El natural de Carcasona. 
Carcassum, i. m. Plin. Carcasona, ciudad episcopal de 


- Lenguadoc. 


Carcer, éris. m. Cic. La cárcel, casa fuerte y pública pas 
ra custodia y seguridad de los reos. || Tere. El hombre mal- 
vado y digno de la cárcel. | Cic. El encarcelado ú preso. (| 
Virg. Cárcel, el sitio de donde arrancaban los caballos 
para correr en el circo. A carceribus ad calcemo. Cil ima 
Ad metas: Varr. A calce ad carceres. Cic. Desde el prin- 
cipio al fin, de un cabo 4 otro. Ain tandem carcer. Tero 
Dí, pues, malvado. | 

Carcéralis. m. f. 18. n. is. Prud. y cd 

-Carcérárius, a, um. Plaut. Lo que pertenece 4 la car- 
celería, cárcel ó prision. Carcerarius quaestus. Plaut.Ga- 
nancia Ó derecho del carcelage. Aaa 

Carcérarius, ti. m. Plaut. El carcelero, alcaide de la 
cárcel. pi pan HA 70 
Carcéreus, a, um. Prud. V. Carcerarius. 


+ Carcéro, ás, are. 4. Mesal. Coro. Encarcelar, poner, - 
meter en la cárcel, ! ! 


Carchárus, i. m. Plin. Un pez lo mismo que canícula. 

Carchédon, ónis. f. Plin. Cartago, en Africa. 2 

Carchédónius, a, um. Plin. Cartaginés, lo que es de 
Cartago. : | | 


Carchédonius, li. m. Plin, La calcedonia, piedra pre- 
ciosa del color de zafiro. 


*Carchesiuma il mo Catul. La gabia: del navío. | Virg. 


Carquesia Ó carquesio , vaso con asas ancho de boca, y €s- 
trecho por el medio. || Vitruv. El cabestrante, torno de ma- 


dera grueso con que se cogen las áncoras y cabos para tirar: 


é izar las velas, subir y bajar cosas de peso en los na- 
víos. 
Carchi, órum. 1. plur. Plin. Pueblos cercanos á la Media» 


Carcinethron, i. 1. Plin. La yerba sanguinaria, centido- 


nia, corregiiela Ó sacejo. 4 

Carcínias , ae. m. Plin. La piedra carcinia, asi Mamada 
porque tiene color de cangrejo marino. 

Carcinódes, is. m. Plin, El pólipo, dureza ó callo que 
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, que estorba la respiracion y el habia, 
1. Cels, El cáncer , tumor: maligno ó 


se cría en las narices 
Carcínóma , átis, 
Zaratan, 
*Carcínos, im, Luci El cáncer 
Cardámómum y 11m Cels, 
paraiso, Plantas» oe 
Cardámum, i. a. Ápul. El 
*Cardiacon, im, PROTA A E A 
“Cardiácus morbus.mo Cels, Flaqueza; debilidad » Cnfer- 
medad del corazon ó del estómago, .dolor-cardiaco; > 
-Cardiácus ya y um. Cies Cardiaco , el. que padece: dólor 
- de estómago Ó mal de corazon. Lo que pertenece al ego 
tómago ó:al corazon ¿4 sus enfermedades Ó remedios. : 
Cardínalatos, us m/ El: cardenalato; la: dignidad del 
cardenal, vilcaris ao? sta AO dde tdo A 
—Cardinalis , is. me El cardenal, persona eclesiástica ig 
Mediata en dignidad:al sumo pontífice.» Uh se 0, sabiv 
Cardínalis. mm. f:18. 1. is, Vitruos Lo que pertenece; al 
- Quicio.|| Cárdinal y principal, fundamental; Cardinales ven= 
*i. Los cuatro vientos cardinales. —Temporum., Las cuatro: 
estaciones del:año.— Numeri, Los números, cardinales, 
de los cuales se forman los ordinales y distributivos, com! 
MO sexy SEDÉUS y SM AA ARO 
Cardínatus, 2, um. Vitruv. Metido , ajustado, encájam 
do Un palo en otto. ¡AUS 
Cardínens, a, um. V. Cardinalis, aaa 
Cardo; Ynis. me Virg.. El-quicio ¿la parte dela puérta 
ventana en quesentrá el espigon: del quicial y y én que 
$e mueve: y reyuelve; ||Vitruo. La mecha de: n- madero 
que encaja en la muesca Ó cotana de otro. |:Hor, El cli 
may el pais. || His: Línea de un polo 4.otro.,-del medioa 
dia al septentrion. | Plin. Senda que corta una tierra; lí 
Mite. Cardo rei; Cies La'dificultad; el punto principal, lo á 
“sencial de una <osa.— Ácoi extremas. Sen. Tr ¡La es 


4 ; da 
tema vejéz y el fin:de-la vida, -- VAR AAIA A 


«HA sed ' is y 
»cuarto signo del zodiaco, 
El cardamomo ó grana del 
de % AU al Mis 
mastuerzo y yerba. 0, 


sa 
A 


Carduétumi it Palad, El catrizal vel sitio donde ma. 
Cen muchos cardos. CARA AA 
" Cardus yt 4; m. Cap. Lo mismo quee Aj O AN 

¿Cardus, im. Virg, El cardo, legumbre «conocida: Caja. 
dis benedíctus: El cardo santo Ó bendito, segunda espe 
cie de cártamo silvestre, ó cardohuso. — Fullonum. 6 we= 


4 


Ecardon, cardo : 2 


Aculeñtis. La alcióho 
AE. comp. id. 
mente; 4 


, CárEnaria as, f. Palad. Elwaso enque 
Eimiento de di 
Cárónum, ia y, Palad. Vino cocido de manera que dé 
bl Partes queden dos." Mi ar id 
Cár co, ES rui y ritumyréresm,Cic Crecer, tener fala 

+ Estar privado, estar necésitado.]] Estar ausente ó lejos.|| 


sficasa mi hogar. + Hide, 
D No ser creible, verisímil. Fran So 
blico3 Cie, No reséntarseren cl tribunal; helisónado ni : 
<A público. —'Hónore mortis. Viro + Carecer de. ra 
€ la sepultura. Morte, Hor. Ser" inmortal: Praetey 
12m tub carendum' quod erat. Ter. Ademas de; que era 
PTCciSO carécer de tu vista. Intellectu caret, QuintNo se 
Puede Entender, 0! Pa o os MEA As 
3rCS, tium. m, plur. Virg. Los naturales de Carias io 
Pene: + m. Plín. La “alcarabea y “planta. ot! pués ui 
a last AGA El carrido, yerba grande que Mes 
Caria MASA] o de caña larga y aida mlimic ió be 
Cdad dl Doy 2 a ica dl monos | 
ari e, na. E .á ve ba sola > mn, 7 
adi Lor te Cy 
“aa ao e ás ao 


$4» da a 
iS: dis ra rr 
102, 28, '£. Op. Y Pe K 5 ETA 
15 FO La ERICA, yerba espinosa +6 árbol: 


mE 


- canto. Crueiatus.'Cici Señrencia 


o y v 1 y y Y n * > » , : 
G pa s o ná Vitro, Danzas: én'honra de 


| cido , lleno de 
Carduélis;cisi fo Plin. El ave acantilidis. caras us) 


ligioso carmelita, 


CAR I 
mantra de higuera, que se cria en Ta Siria 6 Caria, Cie, 
Higo silvestre, “5 MIRA 

Carico, as, áre. $. E dl sb 
- Carícus,a, um. Plin, De Caria..Carica ficus. Pliy. Los 
higos cáricas Ó de Siria, Carjica charta. Estac. El perga= 
mino de Caria. : Caricum sepulehrum. Mausoleo, sepulcro 
magnífico , con alusion £ Mausolo, rey de Carias: > 
Cáries, 8i.f:Cels. La putrefaccion:ó Corrupcion. Vitrap, 
La carcoma, gusanillo que:roe la madera y lasreduce:5 
polvo. [| El mismo polvo 4 que el.gusano reducela made 
12. Caries vini. Plin. El moho'ó: mapa: del vino. 4pm1, 
La acedia:ó, corrupcion de los comestibles añejos. 50, 
Cárina, aemfo La carena, la:quilla; parte del buque de 
la nave que:entra debajo. del agua. [La nave on 
Cárinac, arum. f. plur. Cic. Cuartel Ó barrio de Roma; 
asi llamado de las casas cuyos techos 5 Parecian á las 
carenas delos mavios. 03 da 
Cárinantes. V. Carinor, “mi 00+ A 
 Cárinarius 2, um. Plañt. El que tiñe d 
tera Ó amarillo,' IES A ia: Y 
Cárinatus, a, um. Plin, Hecho en-forma de quilla de 
navío. || Carenado , recorrido prcalafateado, 20) 


Cárino, as 


agujeros. || Hacer-en forma' aren E él 
- Carinor;. Aris, tus sum; ári, dep, 7 sE. Hacer burla, 
echar.en' cara, hacer invectivas'y sátiras, * donde viene: 
Carinantes charta,. Fest. Sítiras mordaces, inveétiv. 0 
Carinthia, ae. f. Plin, Carintia, provincia de Alemania, 
Carinthiasy a, um. Plin: Lo 
Carintia. de > ima sl LA TER 
-Cario,' as, Gte.1m. Marc. Cap, Carcométse., irse consu- 
miendo ó pudriendo. A 9,93 
. Cariósus y a; um. Cola: Catcómido » Podrido ; enmoe- 
sanos. AA 
- Cavis; dis. Os. Pé mino; que algunos cios E 
esquillá. sd sd Pulse ye MAD A 
Cáriseus, 2, um. Non. V. Rancidas. 0 2 2: 
' Caritas, atis. f. Cie. La carestía, el recio subido de las 
cosas: (| La falta y penuria de alguna cosa, y pecialmente 
delos granos. [| El-amor. V.-Charitas. Lon GUS 
Carius, a; um. Estar: Penencciente £, Ó de Caria. +. 
-*Carmania) ae. f. Mel; La Carmania 6 Querman y Pro 


Ger. Cargar. 


tri ri - f On 35: í 
e color de es. 


EFE 


2 Mer 


que es de Ó pertenece ¿' 
ye Sc y E 


14 
sito 


vincia de Persia. ' Ad Ai dl 
Carmáni, 6rum. Mel. Los-pueblos de la tegion darmañía, 
Carmanum, i. 1, Carmait'; ciudad de Gastuñal cuco Y 

—Carmélitayae. com; Habitante del mónte Carmelo. [Re- 

s “TEO DD CISUTV Y 1,9 


ATI 


Carmélitánus, a, um.» CA 
+Carmélitias y a, um. Carmelita , carmelitano”; lo: que es 
de ó pertenece al monte Carmelo ,-4:lawreligion carme= 
ltangióvmen:T mn, ibn MO A 
Carmélus, im. E Carmelo, Fagasl de rn 
de Fenicia, donde habit vofeta Elías). ¿add 
Carmen, Fnis. 1. Ció. Y erso. || Poesía: poema,, obra de 
poesía, |] Cancion. [| Epitafio, || Virg. Encanto”, Encanta 
Pr fil ns de El canto 6 cántico: | Ci, 
Las fórmulas concebidas en ciertos términos, como de log 
Juriscónsultos ,-pretores* y fecjales.]] Eve. La carda con 


ue úb0 a el "paño sicíndole el pelo; Carmen ateo 
E pinos )go-en verso, — E requiale? Ove Carito fínes 


bre.._Famosum. Hor. —Mordax, Ov:— Probrosum; Tac 
Sátira Contra-alguno. —Operosum. ho 
Ao quo gaetá dificultad — Perpérduias Hor. Poermá 
épico ¡*que-cóntiene uha “historia enteras Connubialez 
Claud. — Nuprialo. Catil.— Sociale..00: Epitalamio:.z 
Tragicum. Hor. Tragedia. __Triviale: Ju. Cancion 6: a 
de ciego; — Vocale; Ov, Cancion, — Plenums Cie. V 


Heno, armonioso. Mapictm.. Y, 


sena 
un' juez criminal. 
Divinum. Virg. Fatidicum. Claud. Profecía, 'vaticinio; 
oráculo, _Saeculare. Hor: Poésíá cantada por los"niños 
de “ambos” sexog' én. flestas!secutáres.. Carrminis' ayy 4. 
Ox. Todo'lo que “eómñbaye dela bellezg dea poes. | 
La fuerza Ó virtud de los encantos. ._ Ars, Hor. 'El arte 
de la poesía AS el arte poética; de ml "LTD q OHT 
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Cármenta, ae» f. Hig. 6 V. Carmentis. 
Carmentae, árum. f. plur. Sobrenombre de las musas y 
de las parcas. 
Carmentalia, ium. ts. plur. Fiestas en honor de la nin- 
fa Carmenta. ¿ | 
Carmentális. m. f. lé.. m. is. Vie: Perteneciente á la 
ninfa Carmenta. Carmentalis porta. irg. La puerta car- 
mental de Roma, llamada despues malvada y por haber 
salido por ella los trescientos y seis Fabios con un cuerpo 
de cinco mil.hombres á la guerra de los toscanos , y haber 
muerto todos sin quedar ninguno, qu, EE 
Carmentis, is. f. Ov. Carmenta, profctisa, madre de 
Evandro, rey de Italia, que daba sus oráculos en verso. 
+ Carminábundus, 2, UM. Sid. El que hace versos na- 
turales y sencillos. y | A 
Carminarius. V. Carminator. dd , 
Carminatio, onis. f. Plin. La cardadura Ó-carmenadu= 
ra, la accion de limpiar la lana. 2 
Carminátot»,. oris. 1. Inscr. El cardador Ó carmenador, 
el oficial que limpia y quita la borra á la lana. 
-Carminatrix, icis. fo Cardadora Ó carmenadora de lana. 
Carmínitus, 2, UM. Plin. Cárdado, carmenado , pel- 
nado, limpio. EN 
Catmino, 3s, Avi, átum', Are. 4. Plin. Carmenar , car- 
dar, rastrillar, peinar, limpiar la lana, lino, algodon átcs. 
Carna, ac. f. Ov. Cara , diosa que presidia á los quicios 
de las puertas, y echaba de:ellas los malos espíritus. 
Carnales, lium. mm. plur. Varr.. Los ediles que tenian el 
cargo de asistir 4 las carpicetiado lA 
de 6 perteneciente á la carnes Cabres 
_Carnalitas, atis..f. S. 4g: Carnalidad, el vicio, y delei- 
te venéreo, el apetito sensual, iba D Se lts 
. Carnaliter.! ado. Prud.. Carnalmente, segun la carne ó 
el cuerpo» 239 bh art ha 
- Carnarium, ii. 11. Colum. El garabato para colgar'carne. 
[| Plin. La carnicería donde se vende. || P/aut. La despen- 
sa donde se guarda. E RS E ONES 
Carnarius , ii. m. Marc: El carnicero , el que vende y 
pesa la carnc» || Carnicero, carnívoro, el que come mucha 
carne. Carnarius sum, pinguarius non. sumo Marc. Me 
gusta la mucha carne, pero no la mucha grasas... 
. Carnarias, a, um. Marco, Perteneciente á la, carne, Ta- 
berna carnaria. Varr. La carnicería, la tabla de la carnes 
_Carnátio , Onis. f. Cel. Aur. La carnosidad , la gordura 
abundancia de carne; obesidad... 000 
- Carnátus, 1, Um. Cel, Aur. Carnoso ó carnudo, abul-= 
tado y grueso de carnes. A o 
Catnea, ae. f. V. Carna. ERA dos TA T00, 
Carneádes , 15: mo Cic. Carncades , filósofo cirenaico, ea- 
beza de la nueva academia. 0 Mu 
Carneádéus, y Carneadius, 2, UM. Cic. Perteneciente 4 
Carneades. SN e AAA yd, OR Mes o: 
Carneus, 2, UM» 9, Ag. Carnal. Lo que es de carne. 
-+Carni, Órums Mm. pur. Plin. Los pueblos de Carniola ó 
de Friul, provincia de. Vinci d Laa 
- Carnifex:, icisme f- Cizo El verdugo. ||. Plaut. El car 
celero ó alcaide de la cárcel. | Marc. Carnicero, desalma- 
do, cruel y: sangriento. [| Marc. El que come mucha 
carne, Carnifices pedes. Mare. Pics gotosos que atormen- 
tan. — Manus: Sil. Manos sangrientas. — Epulac. Claud. 
Manjares, comidas que arruinan la salud. 00 
Carnificina, ac, f. Liv. El cadalso ó: suplicio, el lugar 
donde'son ajusticiados los delincuentes. || Cic« La crueldad, 
carnicería, destrozo y matanza «de gentes [|El tormento, 


suplicio. | Plaue. El ejercicio del berdugo. -.-- pan 
¿Carmificinus, uE MEA 
«Carnificius, a, Um, Plaut. Lo que pertenece al verdu-, 
go. Carnificium Ó, carnificinum cribum. Plaut, Las espal= 
das de aquel 4 quien ha azotado el verdugo. hasta_ponerle 
como un-cribo. . - Py EP NO 
¿+ Carnífico y as» áre. 4. Liv. ó ada JET 
- Carnificor, áris, Atos sum , ari. dep. Liv. Descuartizar, 
dividir el cuerpo en cuatro partes »: hacerle cuartos. || Ser 


há 1.144 


AI TA LA y bh 
Carnióla , ac. f. Plin. Carniola y pais de ltalia, y: 


CAR 

Catniglenses, sium, m. plur. Los carniolenses , natura» 
les y habitantes de Carniola. ¿ 

Carnis gen. de Caro. 

+ Carnisprivium, ii. 1. Privacion de carnes, abstinen— 
cia, cuaresma. || El carnaval. , 

Carnivoros, a, um. Plin. Carnívoro, el que come mu- 
cha carne. Dícese principalmente de los animales, 

Carnósus, a, um. Plin. Carnoso y; abultado de carnes, 

- Carnúlentus, a, um. Solin, Catnoso , parecido 4a carne. 

Carníúites, tum. m. plur. Ces. y >... 
¿Carnúti, órum. m. plur. Los naturales de la comarca de 
Chartres, lá 

Carnútum, i. 2. Chartres, ciudad. de Francia. 

'¿Caro, is, ére. m. Varr. Cardar la-Jana. 

Cáro, carnis. f. Cic. La carne de los animales y de las 
frutas. Sen. El cuerpo. Caro putrida..Cic. Miembro po- 
drido. Dícese del hombre malo y abominable. l 

Caroburgus,'i: f. Querburg, ciudad de Normandía. 
-_Carélésium, ii... El Carolés, provincia del Franco 
Condado. da . me 

_Carglina, ac: f. La Carolina, país de América. La yer- 
ba carlina Ó cardo aljongero blanco... 

Car8lgmontium, ti. n. Carlemon, ciudad del Pais Bajos 

- Carblópólis, is. fo Carlovila, ciudad de Francia en 
Champaña. ; al 
Carólórégium,ii. n. Carleroe, ciudad.de los Paises Bajos. 
Cárglóstadium, ii. 1. Carlostat , ciudad de Franconia. 
- Carglus, i. m. Cárlos, nombre. de hombre. se 
*Caros, ie f. La borrachera; el sueño profundo que 
causa la embriaguez. $4 pen: 
.-Caróta, ae» fo Plin. La pastinaca errática ó zanahoria 
da IOp: 0 a | 
-Ciróticac venas, árum. f. plur. Venas carótides, dos ar” 
terias que. nacen de la arteria grande ascendiente , cuya 
sangre creen los médicos ser.la principal, causa del sueños; 
Carpas, ac. fo Ces. Especie de danza con armas. 
-Carpáthius ;-a, um: Hor. Perteneciente 4 Escarpanto. 
Carpathos, y : 15) 

-Carpáthus, i. f. Mel. Escarpanto , isla entre Candia Y 
Rodas en el mar Egeo. 

- Carpentarius, di. m. Veg. El carretero. ]| Maestro de 
coches. : 

- Carpéntarius, 2,/Um. Plin. Perteneciente al carro , co”. 
che ó casroza. Carpentarins equus. Caballo de coche. Car- 
pentaria fabrica. Plin. La tienda ó taller del carretero Ú 
maestro de coches. 

Carpentóracte, ¿s. f. Carpentras , ciudad de Provenzá 
en Francia. 


Ñ 


eb Carpentuo l. wo Lio, El coche ó carroza. || Flor. El 


carro, galera Ó carreta. [| Cod. Teod. La silla de posta. 
Carpetánia, ae. f. Plin. La Carpentania Ó comarca 0 
Toledo en España. $ 
Carpetáni, órum. 7. plur. Plin, Carpetanos , los qu* 
vivian en la comarca de los montes. de Toledo. 
: Carpetánus, a, um. Plin. Lo que.es de los montes de 
Eoledos metro 0 am -ÍNINe7 
 Carphedtum, im. Plim. Incienso blanco, el mas puro 
y Mejor». a 


*Carphología, ae. f Cel. Aur, La coleccion de paja» 


el andarlas buscando: y recogiendo, Jo cual se cuenta en 
tre los síntomas de los frenéticos... e 

»*Carphos, i. fo Plin. El fenogteco, la planta en qu 
se crian-las alolvas.. > Ti 

-Carpi, órum. m, plur. Eutrop. Pueblos bárbaros y.e9% 
migos de Jos romanos. $” 
Carpineus, a, um. Colum. De madera de carpe. 
Carpinus, i. f. Plin. El carpo, árbol pequeño. 

Carpiscúlum, i. 1. y 

' Carpisciilus, im. Vopisc. El calzado ó zapato cora” | 
do, picado de varias maneras. 
-Carpo, is, psi, tum, pére. a. Cic., Tomar , coger» A 
coger sin violencia, |] Escoger... Reprender. || Ofend" 
Auras vitales carpere. Virg. Vivir respirar. Carpert ¿e 
Marc. Pasearse, andar. —Cibum. Varr. Cometa Fuga 
Sil. Huir. _Gramina, Virg. Pacer, roer Ja yerba: —*L:, 
Qv, Quitar, arrebatar los bienes. Mulicr faciem ne 44% 
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to. Ley de las XII. Tab; Que la muger ño se «arañe el 
rostro, Carpitur forma suo spatio, Ov. Se pasa la hermo- 
sura Con el tiempo. _Caeco igni. Virg. Un fuego oculto 
* Consume, Pectus auro. Proper. La avaricia le roe las 
entrañas, Carps, Virg. Ser acometido, atormentado, cogido, 
atacado. —:4d supplicium. Cic. Ser llevado al suplicio. .__ 
Juventa Perpetua. Virg. Gozar de una juventud perpetua. 
Carpere maledico dente. Cic. Murmurar, morder con dien= 
te mordaz, 0l4s A E E , 

Carpóbalsímum, i. m. Cels. El carpobálsamo; la simien- 
te del bálsamo , de color de oro, 

*Carp8phyllon , 6 Carpophyllos , i. 1. Plin. El laurel 
alejandrino que se cria en los-montes, de 
Carptim. adv. Salust. Tomando de aqui y de alli, un 
Poco de uno y otro poco de otro. || Liv. Por partes , cada 
cosa de por sí. || Plin. men. De paso; ligera , sumarias 
Mente, : 

Carptor, úris. m. Juv. El trinchante , el que corta, re- 
Parte ó hace platos en la mesa. [| Gel. Murmurador, mal= 
diciente, crítico, 

Carptura, ae. f. Varr. La accion de tómar y andar bus- 
cando de una párte 4 otra. |] La picadura de los pájaros y 
de las abejas en las frutas y flores. 

Arptus , us. m. Plin. Lo que se puede tomat con tres 
dedos. ; 

Carptus, a, um. Ob. Cogido, tomado, recogido, de di. 
Versas partes. |] Cels, Carmenado, cardado, peinado, limpio, 

"pum, i. 1. Colum. V. Carphos. : ¿MER 

Carpus, 4. mm. Cels. El pulso, la parte del brazo que se 

une con la mano ; la muñeca. 
. Carrago, inis. f. Veg. El carruage ó bagage de un ejér= 
Cito en marcha. 
Carrha, ae, f. Ciudad de Arabia sobre el mar rojo. 
rrhae, y Carrae, árum. /. plur. Luc. Ciudad de Me- 
SoPotamia, donde Craso fue deshecho por los partos, 
Carrobalista, ac. f. Veg. Balleston grande que se lleya- 
2 en un carro, | q ' : 

Carrúca, ae, f. Suet. La carroza, coche ó silla volante, 

Carricarius, ii. m, Ulp. El cochero ó carrocero, el que 
guía el coche, 

Carricarius, a, um.U!p, Lo que es del coche ó carroza, 

Carriilus, im. Ulp. dim. de 

Carrum, im. Hirc. y 

arrus y i. mm. Ces, Carro, galera, carreta. 
arscolanus, a, um. Liv, De los naturales ó del llano 
€ Carsoli en Italia, 
Arteja ¡ j 7 
ña en yea Plin. De Tarifa, ciudad de Eapit: 


NS ismo- q 
feiandd Mm. fo sé. m is. Plin, Lo eng que Car- 


erthacus 12,um. Plin. y > pi 
me pe thacius » 2, um. Oz. Dela ciudad de Carteya, en 
A. * de Cea enel mar Egeo. in? 
Carthaginensis. m. f. sé. m. is, 
Ctrihagimiensis.mm, f.sé.nis. Lio, Cartaginés, de Cartago. 
ino Inis. f. Cartago , ciudad de África. 
hs pit «q Es e Cartagena, ciudad marítima 
* Granada en España. ti rel 
Sr ranada en América. de p E in 
arthiisia, ae, f. Cartuja, monasterio del orde 
, . n de San 
runo, [| La orden de los cartujos.. vió y > 
tthisiánus, a, um. Lo que pertenece al orden de 
artujos, 
itbisianus, im Cartujo, el religi j 
s 1, i gloso de la cartuja. 
an úbilam » 1. m. Varr. Mesa de piedra más larga que 
Carla genida de un pie solo; 
Carlin? 2,um. Plin, De cartilagine ó ternilla. 
elo de ph um. Cels, Cartilaginoso,, aternilla- 
; artilago, Ínis. f. PJ; 
M1 es hueso ni Pet ss 


Caruncila ac f.Cic La rá | dad qu 
. ta 7? vu 16+ La carúncula; 1 i 

> e” cula, la carnosi que 

Csale en alguna parte del cuerpo. [Un pedazo de carne, 


árus, . 
o, rte Cie. Caro y<subido de precio. || Caro, 
93 querido. Carms sipi, Cic. El amante de 


ik 


los e 


El cartilagine, la ternilla que 
* Mas dura que la carne, y menos que 


CAS ht BL 
sí mismo. Carior me mihi..Ov. A quien yo aqif es que 4 
mí. Carissima lux venit.Ov, Amaneció, vino el dia deseado, 
Carya , ae. f. Vitruv. Ciudad del Peloponeso. ++ 
Caryates, átium.-.m. plur. Los naturales de' aria, > 
*Caryatides , dum.f. plur. Vitruv. Cariatides y estatuas 
Ó figura de mugeres, que sirven de adorno en los edifi- 
cios, á las cuales se pone en la cabeza canastillos de Jio- 
res Ó cogínes, A 
Caryátis, idis. f, Vitruv, La muger natural de Caria, 
ciudad del Peloponeso. PA) es 
*Carica , ac. f. Cel. Rodig. Especie de budin' hecho de 
sangre y varios ingredientes. x 
Cáryinon, y Caryinum, i. 2. Plins Aceite de nueces. 
Cáryinus, a, um. V. Carymus. 0000000 E 
*Caryites , ac. m. Plin. Una de las especies del titima- 
lo, yerba purgante. p aa 
Cárynus, a, um. Plin, Lo que es de nuez. > 
*Caryon, yi. m. Plin, La nuez ó el nogal. Caryon mya 
risticon. La nuez moscada. Carya pontica. La avellana. — 
Basilica. Nuez, el fruto del nogal. PA 
Caryophillum, i, n, Plin, El girofle, árbol aromático 
que produce los clavos de especia, a A 
Cáryópum, i. m. Plin, Arbol de Siria: semejante 4 la 
canela, que se cria en la isla de Ceilan. 1.1 
*Caryóta, ac. f. Plimi y AE y 
*Cáryótis, idis. f. Marc. El dítil, el fruto de la palma: 
Carystéus,a, um. O7. De la ciudad de Garisto. - 
Carystius , a, um. Plir. V..Carysteus. de pepino 
Carystos, 1. f. Plin, Caristo, ciudad de la isla de Eta 
bea, célebre por el mármol que se sacaba de ella. dl 
Cása, ae. f. Ces. La cabaña, choza, casa pajiza. |] La casa 
de campo, granja, casería. llVeg. La barraca de los sol 
dados en campaña. ; aa IS 
Casabundus, a, um, Varr. Que cae 4 menudo ó titubea, 
Casale is. 2.0 0 00 E 
Cásalium, ii. 1, El Casal, ciudad del Monferrato en 
Italia, A SR dos o 
Casans, tis. parf. Plaut, Cadente , lo que cae ó ames 
naza ruina. Casanti capite incedere. Plaut. Andar cabiz- 
bajo, como aquel á quien se le cae la e e 
Cásaria, ac. f. Fest. La muger que guarda la casa Ó 
choza, casera. dd Als e dy 
Cásarius, a, um. Fest. El hombre ó la. muger casera, 
la persona mivy asistente 4 su casa, que cuida mucho de su 
gobierno y economía. ENE UR Dd 
Cásarias, ii. m. Cod. Teod. El guarda, cachican ó ma- 
yordomo de una casa de campo. - iii 2, 
| Casce. ado. Gel. A la antigua , al modo de los an- 
tiguos. ARAS A 
- 1 Cascínum forum, et Cascinum oppidum. Varr. Plaza 
vieja, ciudad vieja o ioicicida or 
TCascus, a, um. Cic. Cascado, viejo, anciano. + * 
Cascale, is. 1. Colum. La quesera, oficina donde se hace 
Ó se guarda el queso: 200000 z 23 y 
Casearia, ac. f. Ulpi La tienda donde se vende el queso 
6 el lugar donde se-cura.o 2 CTA 
Cisearius, a, um: U/p. Perteneciente al queso. 
Caseatus, a, um. Ápul. Mezclado con queso, cbr 
Cascólus , i. m. dim. Quesito , el queso pequeño. 
Caseum, i. 1. Varr. y > Es PA 
-Cáseus, it. m. Cic. El queso. Casens molis, muscens y si 
ve recens. Plin. Queso reciente, tierno , fresco. — Ocula- 
tus. Puniceus. — Pistulosus. — S, pongiosus. Colum. Que- 
so con ojos... Bubulús, 'Plin, De leche de vacas. — Ca- 
prinus, De leche de cabras. — Oviljus, De leche de ove= 
jas. — Equinus, Plin. De leche «de burra. —Glaciatus 
lacte fici, Colum. Queso hecho con leche de ico pra! 
Cásia , ae. f. Plim. La canela, corteza olorosa po ón 
del mismo nombre, 4 quien llaman Erico CINA= 
momo. || Virg. La casia virgiliana , yerba parecida en las 
hojas al romero. Casia fistola. Plin. Lo mismo que caña 
fístola. ; a : 
Cisilina , ac. f. V: Casilinum. A » 
Cásilinas, átis. com. Val. Max. y. he, 
Cásilinensis. m. f. sé. 1.15. Cic. El natural de Caste- 
lucio. zii. a il qu 
O 
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- Cásilinum, i..1m. Plin, Castelucio , ciudad antigua , y 
hoy un lugar en Campania. | , 
Cásilinus, a, um. Sil. Lo que es de Castelucio, 
Cásilinos, i. m. El Vulturno, rio de Italia. 
Casina, ae. f. Plaut. Nombre de una comedia de Plau- 
to , que significa ramera. 
Casinas, atis, com. Cic. De la ciudad de Casino. | 
Casinum, i. 2. Plin. Casino, ciudad de los volscos en el 
Lacio, '- MER te 
- Cásito, as, are. 1. V. Caso, Ria 
Casius mons. Plin. Larisa, monte de Egipto. || Plin. Li- 
zon Óó Liza, monte de Siria. : 
Casius; a, um. Luc. Del monte Larisa. Casius Júpiter. 
Plin. Júpiter adorado en el monte Larisa. Eso 
: Casnar, áris. m. Varr. El viejo. . 
Caso, ás, avi, atum, are. 7. Plaut. Caer muchas veces, 
Caspéria, ae. f. Virg. Aspra, castillo antes, y ahora 
un lugar de los sabinos. ; 
- Caspii, Orum, mm. plur. Plin. Los caspios , pueblos de 
Hircania. ] 
Caspiácus, 2, UM. V. Caspius. 
Caspiádae, arum. m. Val, Flac. y 0 
Caspiali, órum. m. plur. Mel. V. Caspii. 
Caspinus, 2, um. Avien, V. Caspius. 
Caspium mare. Plin, El mar Caspio entre la Tartaria 
desierta y el reino de Persia... 
Caspius, a, um. Estar. Caspio, de los caspios. 
Cassandra , ae. f. Virg. Casandra, hija de Priamo y de 
Hécuba, amada de Apolo, que pronosticó la ruina de Troya. 
Cassátus , a, um. Casiod. Casado, abrogado y anulado 
ó deshecho, 
- Cassé. ado. Liv. En vano. o 
Casses, sium. f. plur. Virg. Redes , lazos, trampas de 
cazadores. ; Pd 
Cassesco , is, scére. m. Solin. Desvanecerse , abrogarse, 
anularse , deshacerse, 
Cassiánus, a, um. Perteneciente á Casio, ciudadano ro» 
mano. cp 
Cassicúlum , 1, 1. Fest. y 1 : 
Cassicúlus , i.m. $. Ger. Redecilla , red pequeña. 
Cassida , ae. f. Virg. El casco Ó casquete , celada, arma- 
dura de la cabeza. AUS. 
Cassidarius , li. m. Inscrip, El que hace celadas, 
Cassilia , ae. f. Ó : : | 
Cassilium, ii. 1, Casel , ciudad de Irlanda, 
-Cassinum, i, 1. Plin, Casino, ciudad de Campania. 
Cassiodórus, i.m. Marco Aurelio Casiodoro, natural de 
Ravena. Célebre escritor cristiano, que floreció á mitad del si- 


glo v1 de Cristoztuvo los mayores empleos y mucha estima» 


cion con Teodorico potros reyes godos poseedores de Italia, y 


acabó sus dias en un monasterio en el territorio de Calabria, 


Cassiópe:, Es. f. y 
Cassiópea, ae f.Ó E, y 
Cassiópeia, ac, f. Prop. Casiopea, mugtr de Ceseo, rey 

de Etiopia, á cuya hija Andrómeda libertó Perseo de una 

ballena, á quien fue arrojada en pena de la presuncion de 
su hermosura, || Plin, Casiopey hoy Santa María de Ca- 
sopo, ciudad y puerto de Corcíra. 

Cassis , ¡dis, f. Ces. Casco, casquete , yelmo, celada, 
morrion , armadura de la cabeza.. es 
" Cassis, is. f. On, La red para cazar. |] Viro, La tela de 
araña. Casses alicui tendere, Tib. Poner asechanzas á al= 
guno, armársela, : : - 

Cassita, ae. f. Gel. La alondra, ave. 

- Cassiterídes, dum. f. plur. 1sla del océano occidental. 
Cassiteron,i. 1. Plin. El estaño , metal semejante al 

plomo, pero mas blanco. : 

Cassius , a, um. Cic. De Casio, nombre propio romano. 
Casso, ás, áre. 4. Sid. Casar, abrogar, derogar, anular 

Ó deshacer. - | 
Cassovia, ae. f. Cassau, ciudad de Hungría, : 
Cassus, a, um. Cic. Vano , inútil, frívolo , de ningun 

valor. Il Vacío. Cassus aégr lumine, Lucr. Tiempo oscuro, 

cubierto de nubes. Labor. Plin. Juv. Trabajo inútil, en 
balde, tiempo perdido, _. Lumine. Virg, Muerto, difinto. 

— Luminis, lumine, Cic. Ciego. Augur cassa futuri. Estac. 


Í 
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Adivina ¿gnorante. Cassa mux. Hor. Nuez vana , hueca, 
e nada tiene dentro. De cassum viene In cassum. ad?» 


Le En vano, en valde. 


Castália , ac. f. Virg. Nombre de una muger. || Fuente 


del monte Parnaso consagrada á Apolo y 4 las musas. 


Castálides , dum. f. plur. Marc. Las musas. 

Castális, ídis. com. Marc. y 

Castálius, a, um. Ov. De Castalia Ó del monte Parnas0. ma 
Mons. El monte Parnaso....Fons. V, Castalia, Fuente Sc. 

Castamúla , ac. f. Fest. Uno de los sacrificios de las 


Veestales. 


Castánea, ae. f. Varr. El castaño, árbol, Castanea nux. 


Virg. La castaña , fruta de este árbol. 


. Castánetum, i. m. Colum. El castañar Ó castañal, el sitio 
donde hay muchos castaños, castañedo. : 
Castaneus, a, um, Sip. De castañas , de castaño Ó del 


castañar. 


Caste. com. iús. sup. issime. ado. Cic. Casta, honesta- 
mente, con pureza, continencia é integridad, 

Castella , ac. f. Castilla, reino de España. 

Castellamentum, 1. 1. :Arnob. Servicio de mesa en for» 
mia de pirámide. Deser. ' 

Castellana , ac. f. Castellana, ciudad de Francia en la 
Provenza. 

Castellanus, i. m. Salust. El que vive en un castillo 6 
bajo el amparo de él, Castellani agrestes, Plin. Los que 
viven cerca ó en el territorio de un castillo. Llámase eno 
tre nosotros castellano al gobernador Ó alcaide de un cas- 
tillo, castellanía el territorio separado de otros á manera 
de provincia, en que hay leyes y jurisdiccion particular» 
V. Castellarius. 

Castellanus, a , um. Cic. De castillo. [| Castellano , el 
natural del reino de Castilla. Castellanus triumphus. Cic» 
Triunfo por haber ganado un fuerte, un castillo, _ Miles. 
Liv. Soldado de guarnicion , destacado en un fuerte, 

Castellárius, ii. 21m. Front. Castellano, el que tiene 4 su 
cuidado la guarda de las arcas de agua. 

Castellátim. ado. Liv. Por patrullas , por bandas , pi- 
quetes ó pelotones de tropas. || /'/im. Por montones, con 
separacion. || De castillo en castillo, 

Castellétum, i. 1. Chatelet, ciudad de Picardía. 

Castellio, Onis. f. Chatillon, ciudad de Francia ef 
Champaña. 

Castellódinum, i. 1 Chateaudun, ciudad de la pro- 
vincia de Chartrain, 

Castellum, i. m. Cic. Castillo , fortaleza , ciudadela, 
fuerte, alcázar. || Vitruv. El depósito Ó arca de agua en 
los conductos. Castellum philosophiae. Cic. El fuerte de la 
filosofía. _— Forensis latrocinii. Cic. Apoyo, refugio del 
ladronicio forense. 

Castellum Album. . Castel blanco, ciudad de Portugal» 

Castellum Aquarum. 1. Baden, ciudad de la Suiza. 

Castellum Arianorum. m. Castelnaudari , ciudad 4 
Lenguado. 
 Castellum. Hunnorum, +. Castelnao, ciudad de Gas" 
cuñas 

Castellum Menapiorum. m2. Quesel, ciudad de Brabantt* 

Castellum Morinorum, 1. Casel, ciudad de Flandes. 

Castellum, in Vosago. Chatel , sobre el Mosela , cite 


* dad de Lorena en Francia» 


Castéria, ac. f. Plaut. El lugar en que se guardan lo% 
remos y armamentos de una nave cuando no navega. || El 
almacen del cordage y jarcia. [| Arsenal. 

Castífico, as, are. 4. S. Ag. Castificar, hacer casto / 
continente, 

Castíficus, 2, UM, 
castidad. : ; 

Castigabilis. m. f. 18, m, is. Plaut. Digno de repre” 
sion Ó de castigo. 

Castigate. comp. is. sup. issime. ado, Sen, Castigad» 
pura, correctamente, con estudio y lima de lo vicioso: | 

Castigatio, Onis. f. Cic, Castigo Ó correccion. | Enmit? 
da , reprension, correccion, 3 

Castigátor, Oris. m1. Hor, Castigador, el que castiga 6 
puntual en que se castiguen los vicios. || Censor , críticos 
reprendedor, el que corrige Ó enmienda. 


Sen. El que hace casto, Ó infunde 
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Castigatorius, a, um. Plin. men. Lo que sirve y es á 
Propósito para castigar, reprender, corregir. 

Castigatus , a, um. Zac. Reprendido, corregido, en 

mendado, || Castigado, corregido severa ó rigurosamente 
por delito ó culpa.|¡Pulido, may esmerado, sumamente 
culto. Castipatus animi dolor. Cíc. Sentimiento del ánimo 
Suavizado, minorado. Castigatissimae formae mulier. Cic, 
Muger de una hermosura cumplida, perfecta, 
_ Castigo, as, avi, átum, are. a. Cc. Castigar, corregir 
severa y rigurosamente por culpa 6 delito.|| Réprender, 
corregir, enmendar. ][Pln, Templar, moderar, suavizar, 
Castigáre se in re aliqua.Cic. Castigarse, enmendarse y Cor- 
regirse, reprenderse en algo. _ Verbis aliquem. Cic. Dar 
Una reprension á alguno.— Moras. Virg. Reprender la tar- 
danza, dar prisa._Marc. Castigar la pereza. Carmen ad 
uiguem. Flor. Dar la última mano 4 los versos , pulirlos 
con el mayor esmero y lima, .— Dolorem, Luc. Moderar 
el dolor. 5) 

Castímonia, ae. f. Cic, 

Castimonialis. m. f. 18. 1. is. Pal, Lo que pertenece 4 
la castidad. 

Castimonium, il. a. Apul. 6 

Castitas , atis. f. Cic. y 

Castitúdo, ínis. f. Acc. Castidad , honestidad , conti- 
Néncia, pureza, integridad de costumbres. 

Castor, úris. m. Plin. El castor, animal anfibio y Parta 
cido en el cuerpo á la muútria.|| Castor, hermano de Polux 
Y Helena.|[Castor y Polux, especie de meteoro, llamado 
de los Marineros Santelmo; es un fuego corto, que suele apa- 
recer en tiempo de tempestad en las entenas de los MAVÍOS. 

Castórea, órum. n. plur. Virg. y 
y Castóreum, i. 1. Cels. El castoreo, ungiiento de los tes- 
tículos del castor; que son muy medicinales. 

Castóreos, a, um. Plin, y 

Castórinatus, a, um. Sid, ó. y 

Castórinus, a, um. Marc, E mp. Del'Ó perteneciente 
al castor. | ci 

Castra orum. 2. Plur, Cic, El campamento, el lugar 
donde el ejército está acampado, el pabellon, las tiendas, 
el campo, el cuartel. Castrá hyberna. Cuarteles de invier- 
no. — Aestiva. Campamento de verano. Cerea. Claud. 

2 colmena de las abejas. Castra movere, Virg. Levantar el 
Cimpo,.__Constituere.—Facere, Cos. _Locare, Cic. _Im- 
Poñere. Sil. Ttal. — Metari. Lio. — Ponere. Cic. Campar, 
tomar campo el ejército, sentar su real. Castris conferre, 
19. —Convertere. Ces. Campar 4 vista del enemigo.._Cin- 
sere vallo, Cic. Hacer líneas de circunvalacion. —.Vava= 

12. Ces. Nautica. Corn. ZVep. La armada naval ó el mue- 
blage de ella, el ancorage.._Habere ad oppidum. Cic. Sin 
tar, poner su campo sobre una ciudad. — Stativa. Cic. 

¿MPo de detención, donde se está algun tiempo... Ade- 
2Wfare. Tac, Hacer la ronda, campear, hacer cabalgadas 
A rededor del campo. Castrorum metator. Cic. El maris- 
cal de campo » el que señala el campo al ejército, Cas= 
tris exuere. Sil. Ital. Désalo 

€ sus cuarteles, Castris impis 


, ciudad antigua de 
bonense Ó cesariana, 
ciudad de España 
a: 

Castra Constancia, f. Cutance , ciudad de Normandía, 
Castra Luci. f. Calus, ciudad de Francia, 
, Castra Postumiana: Hirc. Castillo del rio, Pequeño casa 


; a0s, tis. m. Lio, Mariscal de cam tam- 
a ] po, y tam 
nn de logia > Porque van los dos juntos á marcar el cam- 
P Á 54 era apostar las guardias. 
ad Ses Onis. 1 Bad. El campamento, la ac- 
ARA A de Campar yn ejército, 
rámetátor, Orig, yy, Vitruo, Y. Castrametans. 


qe AStrámetor, Gris, Gt >, - | 
dimensiones deTÁ ? “20S Sum, ari. dep. Liv. Tomar las 


CaMPO, repartir, distribuir el terreno 
08 Puestos , formar un paseito: 


. Castrata, ac, f. Plin, La har 
Dida' quitado Falvido: arina castrada, qué es la cera 
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Castrátio, Onis. f. Colum, La castradura, la accion s 
castrar Ó capar. 

Castrator , úris. m. Ter£. El castrador ó capador. 

Castrátórius, a, um. Palad. Perteneciente á la castra. 
dura ó capadura. 

Castrátúra, ac. f. Plin. La castradura , la accion de lim- 
piar el grano. 

- Castrátus, a, um. Plin. Castrado, capado. || Limpio, 
cernido. Castrata respublica. Cic. República consumida, 
que ha perdido su lustre y gloria.._Vitis. Plin. Vid ó ra- 
ma podada. 

Castra Ulpia. f. Cleves, ciudad de Alemania. 
-- Castrensianus, a, um. Lampr. Ministros del sacro pa- 
lacio, que tenian varios oficios , como de maestresala, co- 
Pero, panadero, guardaropa Sc. 
Castrensiarius, a, um. Vet, Inscr. Lo mismo que . 
Castrensis. m. f. sé. m. is. Cic, Castrense, lo que pertene- 
ce al ejército Ó campo de guerra. Castrensis corona. Fest, 
Corona con que se premiaba al que entraba primero en el 
campo enemigo.._Ratio. Cic, de ordenanzas militares, 
las leyes de la guerra..—Triumphus. Lio, Triunfo concedi- 
do al que quedaba señor del campo en una accion.._Cibus 
Esparc. Comida de campaña dispuesta con prontitud. Cas- 
trense verbum. Plim. El santo de la milicia. — Peculium. 
Pomp. Peculio castrense. —Sipendium. Plin. men. El suel- - 
do, la paga del soldado. “>. CIMAS 
Castricianus , a, um. Cic. De Castricio , nombre pro- 
pio romano. ; : Aa q 
Castro, as, avi, átum, are. a. Varr. Castrar, capar. 
Castrare arbores. Plin. Limpiar, monder los árboles, po- 
darlos..__Alvearia. Colum. Castrar las colmenas, quitar los 
panales con la miel , dejando 41as abejas el panal suficien- 
te para mantenerse, y criar de nuevo, —Avaritiam. Claud. 
Corregir, templar la avaricia. — Vites. Caful. Podar las 
viñas..—Vina saccis. Plin, Colar, pasar el' vino por una 
manga para clarificarle y suavizarle: e 
Castrum, i. m. Cic. Castillo, fuerte, fortaleza, alcázar, 
ciudadela. || Plaut. El real ó sitio, donde está acampado el 
ejército. Castris undecimis. Q. Curc. once dias de marcha. 
Castrum . 1. n. Chartres, ciudad dela isla de Francia. 
][Castro, ciudad de Toscana. SARA + 
Castrum Albiensium. m. Castres , ciudad de Lenguadoc, 
Castrum Altum, 6. Alatum. 7. Edimburgo, capital de 
Escocia. : 
Castrum Brientii. %. Chateaubrian , ciudad de Bretaña. 
Castrum Britonum. ». Dumbriton., ciudad de Escocia. 
Castrum Cameracense. 1. Chateau Cambresis, ciudad 


'de Flandes. NA 


Castrum Corvolinum. m, Corbella, ciudad de Francia. 
Castrum Dunum. ». Chateaudum, ciudad de Beanse. 
Castrum Fruentinum. m. Cic. La torre de Segura en la 
Marca de Ancona. de 
Castrum Gontheri, ». Chateagontier, ciudad de Ánjon. 
Castrum Heraldi. nm. Chatelleraut, ciudad de Poitow. 
Castrum Iphium. sm. Chateau VIE, fortaleza cerca de 
Marsella. | dl ' , 
Castrum ad Laedum. s. Castillo de Loera, ciudad de 


: Maine. 


Castrum Novum, ». Chateau Nef, ciudad de Francia. 

Castrum Novum Arii. m. Castelnodari, ciudad de 
Lenguadoc. : Y. 

Castrum Sancti Anemondi. ». Sanchamondo, ciudad de 
Francia en el Leonés, Ea 

Castrum Theodoricum. n. Chateautierri, ciudad de Bria. 

Castúla, ac. f. Varr. La faja ó ceñidor que se ponian 
las mugeres por bajo del pecho. 

Castilo > Snis PA Plin, Castaña la vieja, pueblo de An- 


-dalucía junto al rio Guadiana. 


Castiilonensis, m. f. sé. 1, is. Plin. De Caslona ó de su 
comarca en Andalucía, di 
Cástum, i. 1. Ter. Tiempo de mortificacion Ó de sa. 
crificio á Isis Ó Ceres. In casto: Cereris esse. Fest, Estar 
en la celebracion de los misterios de Ceres , en cuyo tiem- 
po las mugeres guardaban continencia, | : AS 
Castus, us. m. Varr. Ceremonia de religion. V; Ritus. 
Castus, a, um. Cíc, Casto , honesto, puro , continente, 
2 
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modesto. || Limpio, incorrupto, entero, íntegro. Castus 
moribus. Marc. Hombre de costumbres puras.—4Á culpas 
Plaut.Irreprensible, sin tacha. Castissimas vir. Cic. Hom: 
bre de una rectitud, de una integridad , de una conducta 
muy pura. : 

Casuális. m. f. 16. 1. is. Varr, Casual. Casualis declina- 

sio. Diom. La declinacion de los nombres. 

+ Casualiter. adz. Sidon. Casualmente, impensadamen- 
te, sin premeditacion ni deliberacion. obio) 
Cásúla, as. f..Plin.. Casilla, casita, choza, cabañas .. 

Casurgis, idis. f. Ciudad que se cree ser Praga, capital 

de Boemia. - | Ey Ns 4) 
-Cásus, us. M.Cico Caso, SUCESO , acontecimiento regular 
ó casual. || Caida. |] Accidente, desastre, desgracia, infor- 
tunio. || Daño, peligro , ruina, destruccion. || Caso fortui- 
to, aventura, azar , encuentro inopinado. |] Caso Ó varia- 
cion de un nombre. Casus. latinus, Varr. El ablativo. 
Urbis. Virg. Ruina de la ciudad. Maris. Tac. Marini» 

Virg. Los peligros; los riesgos del mar. Gravissimus. Cico 
Terrible: situacion. Ln-casum dare. Tac. Exponer y:/Aven- 
turar. Casu. Cic. Por casualidad, el 

Catabásis, 15. f. Macrob. La bajada Ó descenso. 

* Catábathmos, 1.1m. Salust. Sitio declive... 
 Catábolensis. m. f. sé. Mt. 15. Cod. Teod. El que conduce 

. el grano al molino. | | 

Catábolici spiritus. Ter. Los genios infaustos Ó calum- 
niadores, que ponen furiosos á aquellos de quienes se 
apoderan. CRIZA 
2% Catacecauménes, Es. /. Vitrun. La region ardiente que 
habitan los misios, y lidios, donde'no hay árboles sino 
NA ¡APO Ml ENT MES » 

+ Cáticecauménites, 2. m. Vitruz. El vino generoso que 
«producen los. collados de Misia.. > 
5 Citáchrésis , is. f. Varr. Catacresis Ó abusion, figura 
retórica, V. Abusio. . A a! 

Cátáclista vestis. Tert. Vestido nuevo y flamante, que 
se tiene guardado, y: $0 Saca solo en los dias festivos. 
Cátáclisticus, a, um. Venanc. Precioso y muy guardado. 
Cataclita, Órum. 2. plur. Tert. La alfombra pintada Ó 
bordada para cubrir. el suelo. IRA o) 
Cátáclysmus, i. m. Varr. Cataclismo, el diluvio, inun- 
.dacion ó avenida. 1) 61 it: 
* Cátácrisis, is. f. Cic. Decreto , auto, sentencia y COn» 
denacion. | 
Cátádrómus, 1. m. Suet. La cuerda tirada de alto abajo, 
la que suben y bajan los que danzan en la maroma en 
el teatro, y la.misma cuerda donde bailan. 
*Cátádúpa, órum. 1. plur. Cic. Catadupa del Nilo, es 
«parage de Etiopia , donde las aguas de este vio. caen: por 
una montaña muy fragosa con tanto ruido, que hacen sor- 
das 4 las gentes de la comarca. peri LÍy 
Cátádipi, órum. m. plur. Plin. Los que habitan cerca 
de Catadupa, Ó laseataratas del Nilo en Etiopia. 
Cátaegis, idis. f. Apul. Viento impetuoso , borrasca. l 
Sen. Viento particular de Panfilia, Far?) 
Citágelasimus, :. m. Plaut. El mofador, burlon , que 
hace burla y mofa de otro. NE! 
* Cátagrápha , Órum. 2. plar. Plin. Imágenes, pinturas 
«que solo se ven de medio perfil ó de lado. | 
Cátagráphus, 2, um. Catul. Pintado , delineado. 

$ Cátagúsa, ac.f. Plin. Estatua de bronce hecha por Pra- 
xiteles, que representaba á Ceres sacando á su hija Pro- 
serpina de los infiernos. 

Cataia, ae. fo El Catai, reino de Tartaria. | 
Catalaúnensis. M. f. sé. m. is. Catalan Ó de Cataluña. 
Catalaúinia, ac. f. Cataluña, reino y principado de Es- 
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z Catalaunicus , 1, UM. Natural de Chalons en Champaña. 
Catalaunium , li. 1. Y 
Catalaunum, i. 2. Chalons, ciudad de Champaña en 
Francia sobre el Marne. . 
Catalecta, órum. 1. plur. ÁÚs. Coleccion. 
Catalectícus , a, um. Y 

_Catalectus, a, um. Dion. Verso cataléctico Ó catálec- 
to, al cual falta una sílaba en el fin. 

+ Cátálógus) 1. m. $. Ger. Catálogo, lista, memoria, in- 
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ventario de personas, cosas Ó sucesos puestos por órden. 
Catamidio , ó Catomidio, 38, ávi, atum, are. a. Pe- 
tron. Azotar en las espaldas. Exponer 4 la risa del públi- 
co.ó 4 la vergúenza.. 0 dia e e 
_Catámitus, im. Ápul. Epíteto de Ganimedes, cata- 
mito Ó coopero de Júpiter.||Cic. El hombre afeminado. 
¿ Catampo » Gnis, m. Fest. Un juego desconocido entre 
08. 1 het a A 
Catána, ae. f.Cic, Catania, ciudad de Sicilia á la fal- 
da del monte Etna... e 08 AS 
 Catamance, és. f. Catanance , árbol de que hay dos espe- 
cies, la segunda de las cuales se llama bistorta , que es 
como un manzano pequeño. ae 
Catapháges, ac. mo Petro El comedor Ó tragador, el 
hombre voraz en comer. o 
Cátáphracta, ac. f. Veg. La coraza Ó cota de malla, ar- 
madura de hombres y de caballos ,,jaco, coseletes. 
Ciátáphractarivs, a, um. Lamp. y 
Cátáphractus, a, UM, Salust. Coraza Ó. coracero, ar- 
mado de coraza. y And 
Cátápirátes , ac. Ó 
Cátápirater, éris. m. Lucil.. La sonda, escandallo ó 
plomada para saber y medir la profundidad del mar. 
. Cátáplasma , átis. m. Cels. Cataplasma, emplasto. — 
Cátáplasmo, 48, AIC. 4%. Cel. Aur. Poner, aplicar un 
emplasto. 
Cátáplasmus » l. V. Cataplasma, 


Cátaplexis, 15. f. Lucro Admiracion, pasmo , estupor. . 


- *Cátáplus, i..m. Marc. Nave que vuelve al puerto de 
donde salió. Escuadra que arriba 4 un puerto. 

Cátápótium, ii. m. Cels. La catapocia , la píldora que se 
traga sin mascar por remedio, :-. o 

Caátápulta, ac. f- Cels. La catapulta, máquina de. que 
usaban los antiguos en la guerra para tirar dardos grandes. 
El mismo dardo. 

Cátápultarius, 2, um, Pláut, Perteneciente 4, Ó arro- 
jado por la catapulta. | een 

Cátápultarios, 1i, m. Plaut. El soldado que manejaba 
la catapulta... : 

Cátáracta, ac. f. Ó Catarrhacta, y Cataractes, ac. Mo 
Plin. Lugar estrecho y abierto de donde salen Jas aguas 
con ímpetu.||El rastrillo Ó compuerta formado á modo de 
reja. || Liv. La represa 6 digue de un rio, || La esclusa para 
detener ó dar elevacion 4 las aguas en los canales. ]|La com- 
puerta de.la esclusa. 

Citarrhus, rrhi. m. Marc. Emp. Catarro, fluxion ó 
destilacion que cae con exceso de la cabeza 4 las narices, 
boca y pecho. A z 

Cátarrytum, i..m. Ipona, ciudad de África. 

*Cátascópium , il. 1. Gel, Bergantin , jabeque, fragata 
ligera , bote para ir 4 descubrir el mar. : 

* Cátascópus , 1. M. Hirc. Espía, explorador, atalaya. 

Cátasta, ae. f. Tibul. La catasta, potro compuesto de 
maderos atravesados en forma de aspa, con que atormen” 
taban á los reos y 4 los mártires. [| Suet. Tablado en la pla- 
za pública adonde vendian los esclavos. -... 

Catastagmus, m. Cels. La destilacion. 

Catastólicus, a, um. Veg. Que tiene fuerza de contenef 


Ó comprimir, 


* Cátastróma, átis. 1. El puente del navío, la tilla, con- 


- ves ,crugíaó cubierta dela nave, el puente mas alto de ella- 


*Cátastróphe, Es, Ó Ciátastrópha, ac. f. Petron. La c* 
tástrofe, la última parte de la tragedia 6 comedia, el des” 
enlace , desenredo Ó solucion de la fábula , en que vient 
parar la accion en éxito felix Ó infeliz, 

+ Citastus, i. sm. Vitruo. El esclavo que se vende en yD 
tablado en la plaza, 

* Cátátechnos, 6 Catatechnus, a, um. Vitrun. Artifi” 
cioso, esmerado, para cuya perfeccion no se perdona prá 
bajo alguno. 

Cátatónos, ay um. Vitruo. Inclinado hácia abajo. 

* Cátátyposis, is. f. Figura retórica, que equivale 0 
pia 6 imitacion en que se describe la forma 6 figura de al 
guna cosa. 9 

Y Cátax, acis. com. Lucil, El cojo. : 

Cate, ado. Plaut. Ingeniosa, diestra, astutamente- 


: GAT 
¿+ Cátechésis , iSu.f. Sa. Ger. Catecismo, instruccion de 
la doctrina cristiana. |El libro que la contiene, 
Cátichéticus , 2, m. Ecles. Perteneciente al catecismo, 
Cátéchismus, li. m. S. Ag. El catecismo, V, Catechesis. 
Cátechista.,. ac. em, .S. Ger. Carequista, el que instruye 
enseña la doctrina cristianag, 7, > bic 
+ Cátáchizo, 6 Catechiso, ás, arc a, S., 4. Catequizar, 
instruir cn, enseñar la doctrina cristiana, 7, * > 
Cátechúména, ac. f. S. Ag. y e 
Cátechiménys , i. me. Ger. Catecúmeno,, ña, la per- 
Sona.que empieza d instruirse..en la: doctrina cristiana y 
SUS misterios. yo a 
Cátechuntes, tum. 1, ¡Pluto Vitruv. Lugares, que co- 


Mmunmente «hacen la. voz confusa y. sorda... 

" «¿Cátegórema, Átis.. 1. y Ub aos pá sy mide : . 
Cátegória , ac. f. S. Ger. Acu: acion|Predicamento.. 

¿ Cátegóricus.,2, um. Sidon, Categórico ,, que se aplica 


á.la simple proposicion que afizma.Ó niegan 
y Cateia y,ac. fo Virgo, Dardo arrojadizo y de que usaban 


los antiguos galos y teutones. Y A 
Cátella, ae. f. Juv. La: perrilla y perra pequeñas || Liv. 
a cadenita , manilla ó brazaletes. ae alta mitos 

u»Cátellúlos, im. Diom. dim, de, + 
Cátéllus, i. m. Cic. El cachorrillo , perro pequeño. 


, 2. A E hdd O dl . 
Cátenatio, ónis. f. Vitrun. Encadenamiento, Prision, |] 
ion y atadura, o ÁDLA o a 
Cátánatus ; a, um. Flor. Encadepado, aprisionado, ata- 
do con cadenas. Catenatus hamus. Plin, Anzueclo hecho 
en forma: de cadena. Janitor. Colum. El perro -Ó.el es 
clavo atado. 4 una cadena para guardar la puerta. Catena- 
ta lagena, Marc. Botella ó frasco esterado, Cubierto, de 
Mimbres ó juncos. — Equorum lingua. Estac. La lengua 


“del caballo á la que detiene el freno, Palestra. Estac, 


lucha:en que se aferran y enlazan los brazos y los pies 
SOmo con cadenas. Catenati labores. Marc. Trabajos con- 
NOS: que se suceden unos á.otros sin intermision.._V er. 
1us.Quint, Versos encadenados y enlazados unos con otros 
ME Y OSCUROS ardor o O 
Cáténo As, Avi, átum, are, a, Ven, Fortun, Encade. 
nar, aprisiongr, cargar de hierro, 
-Citenoplium, ii. m. Aus, Cancion 4 la cual danzaban 
Mciendo tuido con las armas, - Pe es 
Cátenila, ae. f. dim. de Catena, Paul, Nol; Cadenilla, 
Ena pequeñas. 00. y E A > : 
> Cáterva, ace fo Cic. Caterva, multitud de personas ó 
“himales juntos en algun parage sin orden, | Veg. Cuerpo 
de tropas de los Antiguos galos y-celtíberos , compuesto 
d seis mil hombres. Vep, Cualquier cuerpo de tropas: (| 
Vice Escuadron de infanterí rs ye 
- Cátervarius, a.,'um. Suet, Gente.que va á tropás, bano 
» Catervas Ó pelotones, E ida ' 
ilervatim, ado, Lio, En tropas, por cateryas, 
Ed ticus,-2, um. Cels. Purgante, lo que tiene vir- 
tud de purgar, 


mm ra, aci f. Jun, La silla ó asiento, lor; La silla 


olas, La cátedra desde, donde enseña el maes» 
tro, 0 catledrac, Juv. Mugeres delicadas que viven 


od La, um. Marc. Perteneciente ¿la cáto 


tencia en la cáted 
€n-los tribunales, . / 


*Cathemerinon, £en, de Pin. Prud. De los cotidianos, 
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título que dió á una parte de sus potmas, en que compren. 
dió varios himnos Para cantarse en ciertos días > horas. 

«Cathéter, éris. m. Cel. Aur. La geringa, instrumento de 
cirugía. e TA 
, Cáthétus, 1. m. Vitruo. Cateto, [ínea perpendicular, 
plomo 6 plomada que se usa en lá arquitectura. 
: Cáthólice. ado, Tert..En general, universalmente, IS. 
er. Católica, religiosamente, conforme 4.la doctrina 
católica. AAA > 
. Cáthóliciani, drum. mm. plur. Cod. Teod, Los oficiales 
de los católicos. Esta era dignidad y Magistratura de 
África; procuradores del fisco, Y administradores derentas, 
_ Cáthólicus, a, um. P/im, Univeral » Católico , pertene- 
ciente á todos.||Prud. Lo Pertenccienteá la fe divina yá la 
religion cristiana, católica, , e e 
¿Cati-fons, Fest. La fuente de que bajaba el agua petro-. . 
nia al rio Tiber, dicha as; por estar en el campo de un . 
ciudadano llamado Cato. AU po 
- Caticarius vicus. Barrio desconocido de Roma. 
Cátilina, ae. m. Lucio Sergio Catilina, Patricio roma 
0, que en compañía de otros nobles se conjuró contra la 
república. Descubrió Ciceron sus designios; y habiéndose él 
salido voluntariamente desterrado > Movió su ejército con= . 
tra Roma, y presentó batalla al cónsul Cayo Antonio, en 
la que murió desesperado con todas sus tropas. e 
_Cátilinanus, a, um. Plin, y, 2 is eee 
Cátilinarius, a, um. Cic, Pertencciente 4. Catilina. a. 
Cátilla, ae, f. Plaut. La muger golosa. 
Cátillátio, ónis. Fest. La ¡accion de lame, los platos, 
de golosear, andá cdi EF DAA 
Cátillatus, a, um. Plauf. Lamido 6 goloseado, > 
Cátlli, órum. m. Plur, Virg. Pueblos de los sabinos 
junto. al monte Catilo. po nn 
¿Cátillo, ás, ávi, átum, irc. a. Plaut, Lamer los pla= 
tos, golosear, Es a cs y a 
Cátillo, únis. m. Luci. El lameplatos , el goloso. || Lz- 
cil. El pez lobo que se alimentaba de estiércol entre los 
dos puentes del Nilo, ' e EE 
Cátillus , 1.1.6 Catillum, i. a. Colum. El platito 6 pla- 


tillo., plato pequeño ó escudilla., AH 

., Cátillas, i. m. Hor. Carilo, hijo de Anfiarao, fundan 
dor de la ciudad de Tibur, hoy Líboli en ltalia, [| Monte 
de Tíboli. E A 


Cátina, ac fy 
¿Cátine, €s. f. Silo. V. Catana. Et 
Cátinensis, y Catanensis. m. f.sÉ. is. Cic. De Catania, 
Cátínienses, sium.m, plur, Cico Los naturales de Catania. 
Cátiniensis, Y, Catinensis.. OR 
—Cátinilus, i.m. Varr, V, Catillus, 7 
Cátinum, i. 2. Varr. y dé 
Cátinus , i. m. Hor, El plato.ó esendilla, Er 
Catius, il. m, S. Ag. Cacio, dios. de los romanos que 
presidia á los jóvenes para hacerlos agudos É ingeniosos, 
Cátlaster, tri, m. Vitruo, El jóven robusto. 


o 


Cato , ónis, m. Caton , varon romanoy ilustre y muy se 


7 
me. 


ect. 


vero, llamado el Uticense, nieto de Caton el Censor. ¡Otro 
llamado el Censor. CET 
*Cátoblépas, ac. m. Plim. La catoblepa, bestia fiera 
de Etiopia muy ponzoñosa , asi llamada Porque mira há. 
cia abajo. 
* Cátóchites, ae. me Plin, La Catoquites, piedra precios 
sa de Córcega que se pega á la mano como Ce.” RN 
Cátóchus, i. m. Paul. Jet. Modorra, especie de letara 
20, durante el cual estan cerrados los 7 A 
Cátómidio, ás , áre.a, Plaut. Azotar en las. paldas.. 
1 Cátómium, ii. m. Laber. La nuca del cuello, 
T Catomum, i. mn. Y. Catomium. y 
Cátonianus, a, um, Cic. Perteneciente 4 Caton. s 
T Cátónium, ii. 7. Cic. El infierno , lngar subterráneo, 
Cátoptrica, ac..f. y ] ms Ls 
Cátoptrice , és. f. Catoptrica, ea de la matemática, 
que trata de las propiedades del rayo ó reflejo, : 
* Cátópyrites , ac. m. Plin, La catopirites, Piedra pre- 
ciosa que se cria en Capadocia. : ) 
Catorchites vinum. Plin. El vino hecho de higos , lla 
mado sicites, pazmiprino y catorquite. 
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+C3torthóma, 3tis. nm. Cic. Accion de virtud perfecta. 
+ Cátorthósis , is. f. Cic. Inclinacion á la virtud. 
Catta, as. f. Marc. Cierta ave desconocida de Panonia. 


Cattae, árum. m. plur. y 
Catti, órum. m. plur. Tac. Los naturales de Hesse de 


Brunsvic. ' 
Cáttuici, órum. m. plur. Ces. Los habitantes de Doval 
y sus contornos. , 
Cattúlla, ae. f. Prop. La perrilla , cachorra, perra nueva, 
Catriilaria, “ae. f. Fest. Una de las puertas de Roma, 
asi llamada porque cerca de ella se hacia un sacrificio de 
una perra roja á la canícula por la conservacion de los 
frutos. 
Catulasser. V. Catlaster. 
Cútúlastra , ae. f. Drac. La doncella robusta y casadera, 
Cárilianus, a, um. Plin. Perteneciente 4 Catulo, cis- 


dadano romano. 
Cáitúlinus, 2, 
perro nuevo. Catulina caro. Fest. Carne de perro, 
-C3túlio, is, 1vi, 1tum, 110. 4. Varr. Andar salidas; se 
dice de las hembras de algunos animales , y en especial de 
las perras cuando tienen propension al coito. 
-—Cártilitio, Onis. f. Plin. El andar calientes Ó salidas las 


Tras. 

Cátúlus, 1. m. Cic. El cachorro , perro pequeño y nue- 
vo. | El parto de casi todos los animales. || Fest. El collar 
con que tenian presos 4 los siervos, y el del perro. 

Catulianas, a, um. Marc. Del pocta Catulo, 

“ Catullus, 1. mm. Suef. Cayo Valerio Catulo, veronés, 
poeta lírico, célebre y elocuente del tiempo de Julio César. 

Citumeum, il. 1. Arnob. Torta Ó mazapan hecho con 
carne del cuello del animal sacrificado. 

Cátiiriges, gut. m. plur. Plin. Pueblos de Italia del 
otro lado del Pó. || Ces. Pueblos de la Galia cerca de Am- 
brum y de Gap- 

Cátus , a, um. Cir. Avisado, prudente, circunspecto, 
astuto y recatado. | Hor. Ingenioso, hábil, sutil. Legum 
catus. Aus. Jurista sabio» — Jaculari cervos. Hor. Diestro 
para cazar los ciervos. Cata dicta, Varr. Dichos agudos. 

Catus, i. m. Palad, El gato, animal bien” conocido. || 
Vez. Máquina militar, lo mismo que vinea ó pluteus, de 
la cual cubiertos los soldados, se acercaban á destruir el 
muro y cegar los fosos de una plaza. > 

Caúcalis, idis. f. Plin. Lacaucalis, yerba semejante al 
hinojo, y en el sabor y olor 4 la pastinaca; nace en los 
sembrados , y algunos la llaman dauco silvestre. 
--Caúcáseus, a, um. Virg. 5 

Cañcisius, a, um. Prop. 1 monte Cáucaso. Canca- 
siae portae. Plin. El estrecho entre el monte Cáucaso y 
.. el mar Caspio. á 

Caúcásus , im. Plin. El Cáucaso , monte muy alto de 
Asia que separa la India de la Escitia. 

Caucolibéris, is. f. Golibre , ciudad del condado de Ro- 
sellon en Francia. 

Caucus, i. m. Esparc. Taza Ó vaso para beber. 
“Cauda, ae. f. Cic. La cola del animal, Hor. El miem= 
bro viril. Caudam jactare. Pers, Menear la cola halagan= 
do.—Jactare alicui. Pers. Lisonjear á uno, acariciarle.._ 
Trahere. Hor. Llevar cola, expresion proverbial para de- 
cir que se burlan de alguno por la costumbre, asi antigua 
como moderna , de coser 6 pegar una cola por detras á 
quien se quiere hacer alguna burla. 

* Cañdea , ae. f. Plin. Cesta de juncos Ó mimbres delgados. 

Caudeus), 2, UM. Plaut. Lo que es hecho de un tron- 
co. |] Lo que es de la cola. 

Caúdex, icis. m. Virg. El tronco del árbol. || 7er. El 
hombre necio, tonto, majadero.[[G+/. La union de muchas 
tablas. | ¿Juv. El pedazo de madera que sirve de asiento. 
“Catdicalis. m. f. 16. n. is. Plant, De troncoó pie de árbol, 
Caudicalis provincia. Plaut, El oficio de cortar madera. 


- Cañidicarius , y Codicarius, 2, um. Salus. Hecho de 


piezas de madera, Caudicaria Ó caudicata navis. 

arr. Nave hecha de un tronco de un árbol hueco, canoa. 
Cañdinae fauces. f. Plur. Lio. 6 Furcac. f. plur. Val. 
Max. 6 Caudinum. jugum. nm. Quint. El estrecho de Ar- 
paya, donde los rómanos fueron obligados por los samnites 


um. Plin. Perteneciente al cachorro, : 
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á pasar debajo del yugo ; se llama tambien yugo de Santa 
María de Vallegardano. 
Caudinus, a, um. Lucr. Hecho de un tronco. 

Caúdis, is. f. y 

Caúdium,ii.n. Liv. Arpaya, ciudad del reino de Nápoles. 

Caúdus, i. f. Isla cerca de Candia. o 

Caúla, ae. f. Virg. El aprisco, parque, establo de la 
ovejas. Caulae corporis. Lucr. Los poros del cuerpo ó sus 
conductos. es 

4 Cáulesco, is , dre. m. Plin. Crecer en tallo. - 

*Cañlias, ae. m. Plin. El jugo del laserpicio Mamado 
ricia y caulía. | 

Caúlicúlitus, a, um. Apul. Lo que tiene tallo. 

Caúlíciilus, i. m. Vítruv. Hoja encorvada' en el capitel 
de la coluna, que sale como de un tronco que forma cua- 
tro hojas. || Cels. dim. de 

Caúlis, is. m. Plin. El tallo de las plantas. /] Cic. La col 
6 berza. Caulis pennarum. Plin. El cañon de la pluma. 

Caulinum vinum. P/ín. El vino caulino que se coge 
cerca de Capua. y ua 
Caulódes, is. m. Plin. Que tiene gran tello, 

Caulon, ónis. m. Virg. y 

Caulum, i. 1. 517. Castelvetere, ciudad de la Magna 
Grecia cerca de Calabria. 

Caunéa, árum. f. plur. Higos de Cauno ó6 Rosa, ciu- 
dad de Caria. | 

Catineus, Caúnius, y Cañinacus, a, um. Petron, De 
Cauno, ciudad de Caria. 

Caumus, i. f. Plin, Cauno, Ó la Rosa, ciudad de Caria 
fundada por Cauno. 

Caunus, i. m. Ov. Cauno, hijo de Mileto, que hnyendo 
del amor de su hermana Biblida, fue 4 Caria y fundó la 
ciudad de su nombre. 

Caupo, ónis. m. Cir. El tabernero, hostelero , mesone- 
ro, abacero, A 

Caúpóna, ae. f. Cic, La hostería, taberna, abacería 
donde se vende vino y de comer. || 4pul. La hostelera Ó 
tabernera. | 

Caúponans, antis. com. En.El que tiene taberna ú hos- 
tería. El que hace alguna cosa por causa de ganancia. 

Caúpónarius, a, um. Ulp. De la taberna ú hostería. 

Cañiponia, ars. f. Justin. El oficio de hosterero Ó ta= 
bernero. 

Caipónius , a, um. Plant. Del oficio del tabernaro ó 
hostelero. 

Caúpónor, áris, átus , sum, ari. dep. En. Comerciar, 
comprar. SS 

Caúponúla, ac. f. Cic. Tabernilla , hostería Ó fizoncillo. 

Caúpólus d Caupilus, i. m. Gel. La barca, esquife Ó 
lancha. ' 

Caurinus, a, um. Graf. Del viento nordeste. 

Caúrio , is, ivi, itum, ire. 2. Aus. de Fel. Verbo que 
explica el bramido de la onza fiera. 

Caúrus, i. d Corus, i. m. Virg. Viento coro, el viento 
de nordeste opuesto al euro, viento poniente, de la parte 
donde se pone el sol en el solsticio de Junio. 

Cañsa, ae» f. Cic. Causa, principio, fuente, orígen. || 
Materia, asunto. Motivo, ocasion, pretexto, razon. [| 
Excusa, color, apariencia, || Partido, faccion , parte , ca” 
bala. | Bando. || Estado , condicion, clase, calidad. || Car- 
go, encargo, comision. || Negocio, proceso A ya Causa 
haec, Ó causa id est, quod sic statuo. Cic. He aqui, este 
es el motivo porque me inclino á esto, porque tomo este 
partido , esta resolucion. Causa favorabilis. Causa de 12 
viuda y el pupilo. — Sontica Plin. Tib. Excusa aparente, 
como una indisposicion Étc. Quid causar est? ¿Qué tienes 
que decir? Causam non dico. Nada tengo que decir. 
causam accedere, Cic. Mezclarse en , encargarse de un ne- 
gocio. In causam se dimittere. — Ingredi. — Incumbert* 
Cic. — Se deducere. Lio, Entrar en, seguir el partido. ln 
causam suam recedere. la Volver á su primera condi- 
cion 6 estado. In causan descendere, ingredi. Cic. Entra! 
en materia , 4 hablar de su asunto. Per causam legationis. 
Suet. Con pretexto de tina embajada. Causa laborarte 
Quint. No tener buen derecho. — Cadere. Cic. Perder 
pleito. —Mea, tua, vestra, sua. Cic. Por amor, por respeto 
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de mí, de tí, de vos de él. —Verbi. Cic. Y. gr, Por 
ejemplo. Indicta damnari. Cic. Ser condenado sin ser 
oido. ln causa damnationis esse. Quint, Estar en estado 
de ser condenado. _ Eadem esse. Cic. Estar en, seguir el 
mismo partido.._Ces. Correr la misma fortuna , tener 
igual suerte Ó destino. Zn causa morbi esse. Virg. Estar 
enfermo, Grani de causa. Cic. Por un motivo grave, por 
Una razon poderosa. an 0 a 
Cañsalis. m, f. 18. m. is. S. Ag. Perteneciente 4 la causa, 
Caúsaliter. ado. $, Ag. Por causas. 3 
-Cañisari?. ado, Marcian, Con razon, co.» motivo , con 
Undamento, 
Caisarius, a, um. Sen. Valetudinarió | enfermo. Cau- 
sarius miles.Lio.Soldado inválido por enfermedad ó vejez. 

- Ausaria missio, Ulp. La licencia y exencion del soldado 
inválido, Causariws oculorum. Marc. Emp. Enfermo de 

5 ojos. Causariae animi partis. Sen. Enfermedades del 

himo. : ; s 

Causáte, ado. Plin, Con causa. : 

Caiisatio, ónis. f. Gel. Excusa, pretexto, || Pal. Enferme- 
dad. || Marc, Cap. El estado de la causa Ó controversia, 

Cañsatids. ado. com. Plin, Con mas razon , motivo y 

ndamento. 

Caisativus, a, um. Marc. Cap. Lo que da causa ó 
Motivo, que hace la controversia y constituye el estado 

e la causa, 

, Caúsia, ae. f. Plant, Sombrero de grande ala usado de 
los griegos y de los romanos. I|Veg. La manta Ó mantelete 

€ que usaban en el asalto de las ciudades, 

Cañsidica, ac, f. Vitruv. La sala de la audiencia en que 
Se peroran las causas, 
Usidícina , ae, f. Am. La abogacía, el arte y oficio 
el abogado. 
Cañisidicus,i. ma Cie. El causídico Ó abogado que trata 
los negocios de los litigantes. 
Caúsificor, áris, átus sum, ári. dep. V. Causor. 
úson , ónis. m. Cels. El causon, calentura repentina 
Y muy ardiente. | 
Caúsor, áris, átus sum, ari. dep. Liv, Alegar razon, 
Sxcusa , pretexto, || Vire, Diferir, dilatar , Poner dificulta. 
ES. || Quine, Intentar una accion , Poner una demanda, 
Usar, Causari actatem. Cic. — Annos. Marc. Excusarse 
con la edad, Morbum. Cic. Con la enfermedad. __Tem- 
Pus. Cie. Con la estaci n, con el tiempo. Causari cum 
aliguo. Trey, Quejarse , exponer sus quejas 4 alguno, 

, austicus, a, um. Marc. Cíustico , que tiene fuerza 
de abragar y quemar, Caustica spuma, Ho, Legía muy 
“creó fuerte, 

Preto úl, ac. f. Cic, Pleitecillo , causa pequeña. | Hirc, 
5tO, ocasion pequeña, 


sx 


ti comp is. sup. issime, ado. Cie. Cauta » pruden- 
, 


Je usan los cirujanos hecho ascua para abrir llagas 
AA tar alguna parte, restafíar.la sangre, y castrar la 
"ida. El remedio cáustico, y que quema. l| La Maga que 
mall 8 cauterio. || Marcian. Instrumento del pintor ó es. 


qu Age ás, ivi, itum, ire, a, Vez. Cauterizar, 


Y 
a 


a ado. Ter. Y, Caute. 


on, see 
a códulos l Es e» seguridad, garantía. || Vale, pro- 


la, de - N-Cautio chirographi. Cic. Cédu- 
a ins Propia. — Est, Ter, Base > 1 Ecan» 
PE ap ps mibi.—Tua, 6 tibi ne. Cic. A mí y 4 tí 


QUri, Precaucion, Cautiones facere. Cic. Dar sem 
dades o fianzas. — Proferre.. Sen, Presentar , ofrecer 
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canciones. Cautionem adhibere, — Adjungere. Cie, Preca= 
verse. 4 cautione discedere. Cic. Desviarse de la prudencia 
y precaucion. - ey A OS 

Caútionalis. m. f.1€. 12, is. Ulp. Dela caucion Ó seguridad, 
Cañtiuncúla, ae. f. Inscr. Caucion pequeña. A 
Pri Oris. m. Plaut. El que Provee á su seguridad ó 
1 agena, que usa y toma precauciones con prudencia, - 
Catas e m. Cel Va: Cgutlos 07 A io 
Caútus, 2, um. Cie. Cauto, prudente ,- juicioso, avisas 
do, circunspecto, hábil, sutil. ] Asegurado, seguro, cier. 
to. Cautior quo mulieri ves esset. Cic. Para que los bien 
de la muger estuviesen mas asegurados. 0. 
Cava , ae. fo Plin, El agujero ó-nido.de pájaros... 
Cávaedium, i. 1. ó Cavum aedium. 1. Vitruv. El patio 
de la casa, ct rilicó oj 
TCávamen, Ínis. 1. Solin. Agujero, hueco, cóncavo, 
Caverna. 90 abud 
Cavana , ae. f. Ciudad de la Arabia feliz. 
Cávárae, árum. m. plur. Jr | 
Cáváres, rum. m. plur. Plin- Pueblos de la Galia nar- 
bonense ; hoy el condado de Aviñon, ME 
Cávatica, ae. f. Plin, El caracol, gusano muy Parecido 
á la limaza. di ; > 
Cáváticus, a , um. Plin. Que nace y vive en agujeros 
en la tierra, 
Cávatio , ónis. f. Varr. La cavidad , hondura , hueco, 
hoyo ó agujero. Ñ : ER 
Cávator, oris, m. Plin, Cavador , €l que cava, el que 
hace un hoyo ó agujero. . 
Cavatiira, ae, f. Veg. Cavadura, la profundidad ú hond ura. 
Cávatus, a, um. Virg, Cavado, ahondado. [| Hueco, 
agujereado. Cavati oculi. Lucr, Ojos hundidos, 
. Cave, €s. f. Ciudad de Bitinia. E 
Cávea, ae. f. Cic, Caverna, cueva ó concavidad, hoyo 6 
profundidad hecha en la tierra, | Jaula de bestia feroz. ll 
La caja. (| Colum. Cerco de espinos que se hace al rededor 
de un árbol para estorbar que las bestias se acerquen á él,[| 
Virg. El panal. |] Plaut. La prision, | Estac. Lugar cerra= 
do por todas partes. || Cíc. La planta del teatro. Ima can 
vea. La parte del teatro mas autorizada en que estaba. la 
orquesta, los senadores y caballeros. Media. Otra parte 
destinada para el pueblo y gente de mediana esfera, — 
Summa. La parte del teatro que ocupa la gente mas infe. 
rior. Verba ad summam caveam spectantia. Senec. Palan 
bras dirigidas solo al bajo pueblo, 
Caveátus, a, um. Plin, Hecho, dispuesto en forma de 
teatro. e, 
Cávéfácio, is , ére. Fort. V. Caveo, 2] 
Cávendus, a , um. Cic. Lo que se debe huir, precaver 
Ó evitar, qa 
Cáveo , Es, civi, cáutum, vére, a. Cic. Precaver, pre- 
caverse, guardarse , reservarse, sospechar , desconfiar, evi- 
tar, prever, no aventurarse. Cave oe Josie; 4-04 
date de hacer alguna cosa. Cavere sibi. ¡cs Precaverse, to- 
mar sus seguridades. | Up. Dar cancion. — Aliguem, ¡6.ab 
aliguo, Cic. Tomar caucion: de alguno. — Alicui aliquid. 
Cic. Guardar, precayer 4 uno de alguna cosa. Aliguemn. 
Cic, Huir de alguno , tenerle por sospechoso, desconfiar 
de él. Sibi obsidibus ab aliguo. Ces. Recibir prenda de 
otro para su seguridad. Sibi loco, Ter, Precaverse en 
tiempo, ponerse.en-séguro. — Cautum est leges Plin, Está 
prohibido, está mandado, prevenido: por ley. Foedere, 
Cic. Se ha acordado, se ha quedado, se. ha prevenido en 
el tratado de paz... Mihi praedibus , et praediis. Cie. Se 
me han dado cauciones é ep Cavere de evictione. 
Ulp. Prometer la eviccion de lo que.se ha vendido 4 
otros. Cavebuntur caetera. Cic, Se verá, se cuidará, se ten» 
drá cuenta con lo demas. ] 
Cáverna, ac. f. Cic. La caverna, cueva Ó concavidad en 
la tierra. Cavernae coeli. Lucr. La convexidad del ciclo, 
Cávernaciila ,-ac. f, Piipcdion de - cobos | 
¡¿vernátim. ado. Sid. CAvcIDas O Cuevas, 
a , As, are. a. Cel, Aur. Socavar , ahondar, hacer 
vernas, > FE 
w Cávernósus, 2, um. Plin. Lleno de cuevas , cavernas; 
hueco y socavado. 
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-Cávernila, ae. f. dim. de Caverna Plin. Caverna pe= 

queña; boca, concavidad estrecha. 2 rada 
Cáveus , i. m. Treb. El pote Ó jarro para beber." > 

lea PE AAN A y 
-Cáviares, rivm. f.plur. y A 
Civiariae, atum. f. plur. Fest. Las partes de una victi- 

ma hasta la cola. pr AA UU 
Cávilla, ac. f. Plauts V. Cavillatio. * aid 

-Cgvillabandusy'a, um+ Terr. Caviloso, inquieto de ge- 

nio, maliciosamente discirsivo. 000 e 
-Cávillitio, ónis. f. Quins. Cavilacion, argumento y dis- 

curso sofistico. | Imaginativa, discurso, aprensión y ma- 

quinacion inclinadas por lo comun á enredar, inquietar y 

engañar. Cavillationesjuris. Quint.. Escapatorias, cavila- 

ciones , maliciosas interpretaciones del derecho. * 
Cgvilator , Orism. Sén. y trixs icis: Í. Cic. El bufon, 

burlon , decidor. || Sen. Caviloso , sofista , engañoso. 
Cáyillatus, us. A+ Apul. Y. Cavillatio. 

Cávilláatus, 2, Um. Apul. part. de sm e 
+ Cgwillor, aris ¿Atus'Sum, ári. dep. Lio, Cavilar, pen= 
sar , inventar, discurrir razones falsas é inciertas para en 

ñar; |] Decir chistes, donaires para mover la risa. Cavi- 
lari aliquem. — Aliquid. Cic. Burlarse de alguno Ó de al» 
guna: cosa. — ln aliqua re. Cic. Hablar con chiste y gracia 
sobre algun asunto. pi ; 

Cávillósus, a, um. Firm. Caviloso, cauteloso, malicio- 
so, inclinado 4 sembrar chismes. || Chistoso, gracioso, cho» 
carréro,chancero. y ss: 

Cávillúla, ae. f. Plaut. 6 

-Cávillilum, ln. Plaut. dim. de 
Cávillum, i. 1. Plin. V. Cavillatio. 

Cávillus , i. m. Apul. V- Cavillatio. 

+ Civitas, atis. f. Cavidad, hondura, hueco , hoyo ó 

agugero. p4 pia 
Cavitionem, Fest. en lugar de Cautionem. 

-Cavitus, a, um. Plaut. en lugar de Cautus. i 

¿Cávo, ás, avi, atum, 3re. A. Virg. Cavar, ahondar la 

tierra. Cavare lintres arboribus, Ó.ex arboribus. Virg. Es- 

cavar los árboles para hacer cañoas..—Clypenm gladio. Ova 

Penetrar, traspasar el escudo con'la espada. Cavaf luna 

sornua. Plin. La luna está en menguante. EA 

--—Cavoda, ac. f. La ciudad de Yorc:en Inglaterra. 

“Cavodium, ii. n. Caban, ciudad de Irlanda en la pro- 
vincia de Vister. >  Bprmbñ 
Cavortium, ii. 1. Cabous, castillo de Piamonte. 

5 Cawósitas , avis. f. Tert. La concavidad Ó cavidad. * 
Cávum, in. Virg. y ut 
Cávus, l. m. Lio. La cavidad, hondura, hueco, hoyo ó 

agugero. Cavim aedium. Vitruo. El patio de una casa, 

Medium servare in structura parietis. Vitruv. Dejar un 

hueco'ó ventana en la fíbrica de una pared. — Muri enbi- 

sále. Liv. La tronera de un codo de una muralla, —4es, 

Virg. Trompa, clarin, trompeta. || Cic«El caldero ó caldera, 

*Cávus, a, um. Cic. Góncavo, hueco , ahondado , pto= 

fundo; cavado. Caba trabs. La canoa de una sola pieza de 

árbol hueco. —Testudo. Virg. Instrumento músico de cuer- 
das. — Lumina. Ov. Ojos hundidos, — Luna. Plin. Luna 
en menguante. — Tempora, Virg. El hueco de las sienes, — 

Vena. Cic. La vena cava. — Fenestra. Virg. Ventana 

abierta. — Convallis.. Virg. El valle hondo... Lintea. 

Val. Flac. Velas hinchadas por el viento. Cavum mare. 

Oo. El mar profindo. + 5 

+ Cajci, órum. ». plur. Lucr, Pueblos de Alemania. 
Cayster, 6 Cystros, 6 Cystrus, im. On, Rio de Lidia 

6 Meonia en el Asia menor, el Caistro.  . 
Caystrius, a, um. On, Perteneciente al rio Caistrio. 

Caystrius ales. Ov. El cisne. so Ar a 'ó 


rd 


Ce. Diccion silábica que se junta regularmente al pro- 
nombre hic, haec, hoc, ytambien 4 la partícula sic; pero 
cuando á los dos se junta la partícula ne, el ce se muda 
en ci: 0. g. hiccine, haeccine, hoccine. 

Caca, ac. f. Varr, Cea, isla del mar Egeo, una de las 
Cicladas. 5 a ¡A ! 


CED 

“Ceba ae. f. Plin: Ceba, ciudad de Liguria. 

Cebanus, a, um. Plin, Perteneciente á la ciudad de Ceba. 

Cebenna, ae. f. y 0" E 
-Cebennae, rum. f. plurs Los Cebenos , montes de: 
Francia. “0% de LOTE 

Cébes, étis. m. Cebes; filósofo tebano. 

Cebren, énis.m: Plin. Cebreno,, rio de la Troade. 

Cebrénia, ae. f. Ov. Cebrenia, país de Troade por dot= 
de pasa él rio Cebreno. 

Cebrénis, idis. f. Ov, De Cebrenia. A 

*Cecañimé sus, a, um. Marc. Cap. Lo que está quema- 
do 6 abrasado, | 

Cécidi. pret. de Cado, y Cécidi. pret. de Caedo, 

Cecina, 6 Cecinna, ae. m. Plin. Cecina, rio de Toscana. 

Cécini. pref. de Cano. | 

Cecrópia, ac. f. Plin. Cecropia, la fortaleza de Atenas. 
[| Catu!l. La ciudad de Atenas, asi llamada de su funda= 
dor Cecrope.|| Epíteto de Minerva. 

Cecrópidae, árum, ó um. m. plur. Oo. Los atenienses. 

Cecrópius,:2, UM. Y ; 

Cecrópis dis. com. Oo, Natural de Atenas, Ó pertene- 
ciente á Cecrope. hd 

Cecrops, pis. m. Plin. Cecrope, primer rey y funda- 
dor de Atenas. , : 

Cecrópus, i. m. Sen. Cecropo, monte de Ática junto Áá 
Atenas. 

Cecryphálea, ac. f. Promontorio 6 la isla del Peloponeso. 

Cecua, ac: f. V. Cicumas 

Cecúbum, i. 1. V. Caecubum. 

Cedar, indecl. Bibl. Cedar, pais de Arabia. 
- Cédens, tis. com. Plin. men. Cadente, lo que se cae Ó 
amenaza “fuina 3 se dice propiamente de los cabellos. 

+Cédenter. adv. Cel, Aur. Concediendo ó cediendo. 

Cédo , is, cessi , cessum, dere. a. Cic. Ceder, dar, ha- 
cer lugar, retirarse. || Huir , escaparse. | Andar, caminar, 
pasearse. ]] Rendirse-, sujetarse. [|Suceder, acontecer , ir, 
salir-bien 6: mal las cosas. | Pertenecer, corresponder, Ce- 
dít poena in vicem fidei, Liv. Le vino el castigo en lugar 
de paga. Cedere:alicui in re aligua. Cic. Ceder á alguno, 
rendirse 4 él:en lo que quiere. — Vila creditoribus. Suet. 
Abandonar su casa de campo á los acreedores.—Foro. ¿[un. 
Quebrar, hacer concurso: — Legibus. Cic. Obedecer á las 
leyes. —Tempori. Cic. Acomodarse al tiempo. —Religioni. 
Cic. Someterse 4 la religion. —Precibus. Cic. Dejarse ven= 
cer de ruegos. — Male. Hor. Salit mal. — Vita. Cic. Mo- 
rir.— In exemplum. Quint. Servir de ejemplo. Cedunt 
horae , dies , anni. Cic. Se «pasan las horas, los dias y los 
años. — Mores rebus secundis. Lucr. La prosperidad muda 
las costumbres: Domus , et quae domui cedunt. Ulp. La 
casa y sus dependencias. 0 

Cédo. verbo def. Cic. Dime , habla, dame, nómbrame. 


Cedo unum mihi. Cic. Nómbrame solo uno.—Qui amisis- 


tis? Cic. Decidme, ¿cómo perdisteis? — Manum. Plaut. 
Dame la: mano. — 4quam. manibus. Plaut. Dame agu* 
manos , Ó agua para lavarme las-manos. > 
-«Cedrátus; a, um. Plim, Erotado con aceite de cedro. 
Cedrélaeum, i. n. Plin. Aceite de cedro. a A 
Cedréláte, és. f. Plin, Cedro de Fenicia, cedro muy 
grande. Ls A e A 
Cedreum, in. Vitruv. y > E . 
Cedria, ae. f. Plin. Goma que destila el cedro, -- 
Porretas y Cedreus, a, um. Vitruv, De madera de 
cedro. . Me, 
Cedris , dis. f. Plin. El cedris, fruto del cedro , que € 
una bolita azulada y roja al modo del fruto del enebro. 
-Cedris, 1s. m. Rio de la isla: de Cerdeña. paez 
Cedrium, ii. 1. Plin; La cedria, goma, resina: ó licof 
que destila el cedro cuando se quema. e Tal 
Cedron. indecl. Bibl. Valle y torrente entre Jerusalel 
el monte Olivete. a. 
Cédrópólis, is. f.« Ciudad de Caria. | 
Cedi8pólitae, árum. mi plur. Los naturales de la ciu” 
dad-dy Qatia 005 20 rior 
*Cedros , i..f. Isla de la costa de Alemania. me 
Cedrósi , órum. m. plur. Pueblos vecinos del mar rojo 
Cedrostis, is: f. Plin, La vid alba, WM. Ampeloleuco- > 
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- Cedrus, 1. f. Plin, El cedro y Árbol muy fragante siena 
Pre verde ¿ incorruptible, Cedro digna. Pers. Cosas dignas 
de Una memoria eterna. — Linenda, Hor, Dignas de la 
inmortalidad , porque lo que se frota con- aceite de cedro 
nunca se carcome, 00m bl La e 

Celadisa, ac. f. Isla del mar Egeo cerca dé Delos. 

Celadúsae , 
Adriático, y : 

Celaenze, árum. f. Ov. Friconia, ciudad de Frigia. 

Celaeno, us. f. Virg. Celeno, una de las Arpias.|¡Ov. 
Celeno E hija de Licurgo, ll Una de las Pléyadas, 

elimen, inis. 2, Apul. Ocultacion. 

Col ¡adobo BD a de o, 
-1Célátim. adv. Gel. Ocultamente, de secreto, 
Célator, óris: m. Lncr. El que oculta. - 

Célátus, a, um. part. de Celo. Cie: Celado, oculto, 


encubierto, escondido. || Hor. Secreto, [| Ter. Disimulado. 


se hace misterio de una cosa. 
Céléber. m. bris: m. f. bré. m. is. Oo, V, Celebris. 
. Céléberrime. ado. sup. Suet. Con gran concurso , con 


Celatus aliquid, Ó de aliquo. Cic. Aquel 4 quien se oculta 


Mucho aplauso y celebridad. 
Célébrabilis.'m. f. 1€, n. is. 4m. Marc. Lo mismo que 

Célebrandus, a, um. Digno de ser celebrado, 

, Célebratio, ónis: f. Cir. Celebracion , el acto de cele- 

tar y solemnizar una cosa. || Elogio, panegírico, alaban= 
za, Oncurrencia; frecuentacion , celebridad, concurso. || 

Aplauso: , aclamacion , júbilo , solemnizacion. Celebratio 

omus» Cic. La reputacion de una casa, su alabanza, su 
concurrencia, Celebrationem habere. Plin. Estar en esti 
mación, da 

Célebrator, óris. m. Marc, Celebrador, el que celebra, 
aplaude Ó encarece alguna cosa. [| El que festeja, solemni- 
22 , celebra, ¿ 

“Célebratus, a, um. comp. ior. sup. issímos. Cie. Cele= 
brado, celebradísimo , alabado , elogiado , solemnizado, 
“plaudido , ponderado , encarecido. lConocido, sabido, 

"que se habla con alabanza, || Frecuentado , Concurrido, 


Celebrata res omnium sermone, Cic. Cosa de que todos ha. > 


in, que todos saben. Celebratior nomine, quam pretio, 

0. Mas famoso por su*mombre, que por su” verdadera! 
“timacion. Celebratissimis- in rebus versari, Cic. Emplear=" 
Se en cosas de grande esplendor. ads 

Célebresco , is y Érea ZVon. Hacerse célebre, fi= 


" Célebris. mm, f. bré.1. is. comp. ior. sup. berrímos. Cie, 
C €bre , celebérrimo , lo que por sus partes, calidades y 
“icunstancias tiene nombre y fama. || Concurrido, fre= 
sentado, || Solemne. Celeberrima res est tota Sicilia. Cic.: 

cosa muy sabida en toda la Sicilia. 
cebritas y átis. f. Cicí Celebridad, solemnidad, ! Con-' 
Me CRCIA , concurso, junta de mucha gente. || Estimacion, 
Putacion » fama, esplendor, aplauso , alabanza. Celebri. 
91 mihi odio est, 6 celebritatem odi.-Cic. Yo huyo de los" 
andes concursos , aborrezco el tropel y confusion de 
BCntes. Celebritas viae. Cic, 

Pueblo por ún camino, — Diei supremi. Cic. El con- 
$0 de un duelo, la solemnidad de un entierro, — Ly. 
Sa, Cie. La solemnidad de las fiestas. — Loci. Cie. La 
“Sucntacion de un lugar. Celebritate in maxima vivere, 

«+ Vivir con gran reputacion , con mucho esplendor, 

Ma aliguem honestare. Cic. Hacer la corte á uno. 
lens ilcbriter, ado. Celebremente , con celebridad, so- 

> ad, alegría, regocijo y aplauso. Celeberrime, Suet. 

g'An concurso, 


ro, 38, avi, itum, are, a. Cic. Celebrar, festejar, 


Cur 


: ENcarecer, magnificar, 
po? fama y reputacion, Celebrare ludos. Cic. Celebrar 
Yami 1am. — Domum, — Caetus. Cic, Frecuentar 
Vi, pa, Una Casa, una tertulia Ó concurrencia. _ Con= 
ro. Op Ni Dar » UN banquete. Seipsum me- 
; : Aquirirse fama de buen bebedor. _ Diem. Cie. 
Celebra » Fstejar , solemnizar yn dia. — Maledictis ali. 
$ ¿l Ele, á conocer 4 uno por lo mal que se habla 
E $ alicujus, ó laude aliquem. Cice Publicar 


árum, f. plur. Islas : pequeñas + del mar 


La concurrencia ó frecuencia . 


* | Concurrir , frecuentar. ll Alabar, aplaudir, 
dar esplendor, lustre, . 
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las alabanzas de alguno. — Popinas. Var. Frecuentar las 

tabernas. ¿E 

Céler, Gris. 1. f. té. m. is. comp. ior. sup. rrímus. Cico 
Ligero, pronto, ágil , veloz, diligente, expedito, pres- 
to. || Hor. Vivo, activo. Celere consilium. Ter. Resoluz 
cion tomada de repente, aventurada, precipitada. Celer 
irasci. Hor. Pronto , fácil en encolerizarse. — Jaculo, 
Virg. Flechero, tirador diestro. _ Animús. Vir * — Cogi- 
tatione. Vel. Pat. Hombre vivo, de una imaginacion vi- 
va. Celerís mors. Ov. Muerte repentina. — Nimium operas 
versus. Hor. Versos hechos muy de prisa. Celeres Deze, 
O». Las horas, Celerrimum agulsu. Tac. Arribo que será 
muy pronto. 

- Céléranter. ado. y 

Célératim. ado. Gel. 6 

Célére. ado. Plaut. V, Celeriter, 

Céléres, rum. m. plur. Liv. Los Celeres, trescientos so]. 
dados de á caballo, que levantó Rómulo para la guarda 
de su persona. Tribunus celerum. Liv. Comandante de la. 
caballería ligera, 

Céléripes , édis, com. Cic. Ligero de pies. 

- Céléritas atis. f. Cic. Celeridad , prontitud, presteza, 
velocidad, ligereza , diligencia , solicitud , Precipitacion, 
Celeritas verborum. Cic. Torrente , flujo de palabras. — lg 
capiendis castris. Ces. Presteza en apoderarse del real de 
los enemigos. _ Exercitatione. Ces. Velocidad adquirida 
por el ejercicio.__Dicendi.__ Ad dicendum. Cic. Velocidad 


- en hablar. Celeritates nimias suscipere. Cic. Apresurarse 


mas de lo que es menester, mas de lo necesario. Celeritate 
opus est. Cic. Es menester diligencia, viveza , prontitud; 
no hay que perder tiempo, 
Célériter. ado. Cic. Presto , ligera , velozmente, Celéro 
rime, Cic. Prontísimamente , en un instante. 
Céléritúdo, ínis. f. Varr. V. Celeritas, 
Célériuscúle, ado. ad Her. Un poco mas presto. 
Céléro, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Acelerar , aceleraro 
se , darse prisa, adelantar , precipitar. Celerare maximis 
itineribus. Tac. Avanzar á grandes jornadas, correr la pos= 
ta, — Gradum. Virg. Acelerar el paso, adelantar «mucha 
tierra. —Opus. Virg. Adelantar, apresurar una obra, 7 
Opem. Val. Flac. Darse prisa á socorrer, á llevar el 
sOCOrro. . 
Céles , étis. m. Plin. Batel , chalupa , barca, lancha, Y 
Celox, [| P/ím. El que en los juegos públicos Mevaba un 
solo caballo, Ó el mismo caballo, 
*Céletizontes, tum, mm. plur. Plin. Los que 
un solo caballo en los juegos públicos, 
- Celeus , 1. m. Virg. Celco , rey de Elusina, que hospedó 
á Ceres, y esta le enseñó la agricultura. 
*Céleusma, átis. 1. Asc. Ped. El grito de los marineros 
Ó remeros para animarse 4 la maniobra. || La señal que se 


gobiernan 


. da á los marineros Ó remeros , sea de viva voz ó con un 


silbido para señalarles las diferentes maniobras. Se halla 
tambien Celeuma. E Y 
* Céleustes, ac. m. Bud. El que hace hacer su deber $ 
los marineros Ó remeros, como el cómitre. PORRA 
Célia, ac. “f. Plin. La celia, bebida de los antiguos ¿su 
pañoles, que se hacia de trigo cocido á modo de la cerveza 
Ó la chicha de los indios. y ; 
Celibáris. m. f. ré. m. is. V. Caelibaris, 
Celius, ti. m. V. Caelius. tod; 
Cella, ae. .f. Cic. La despensa en que se guardan 1 
comestibles para la casa. || Colum. Dormitorio retirado de 
los siervos. || Marc. La choza de los pobres. || Pin. La ca- 
verna Ó hueco de los panales «de abejas. |] El sagrario del 
templo, el cuerpo de la iglesia, y tambien la capilla" par- 
ticular. Cella panaria. Cic. El grancro. — Promptuaria, 
Plaut. La despensa, — Olearia.Cic. La despensa del aceje 
te. _—Vinaria, Cic. La cueva Ó bodega para vino. Calda- 
ria. Vitruv. El cuarto donde se calentaba el agua para log 
baños. .— Frigidaria. Plin, men. El cuarto donde se tenia 
el agua fria para el mismo efecto. — Acdis templi. Vitrgy, 
El santuario de un templo. ln cellam emere. — Sumere. 
Cic. Comprar para la despensa, hacer las provisiones para 
el año. 
Cellaría, ae. f. Plaut. La A 


Ñ 
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: Celláriensis. m: f. sé. .2..is. Cad» Teod. De- la eleahenss 
Ó despensero. 
Cellariólum, 1.1: S..Ger. La despensa. pequeña. O 
Cellaris. mm. f. ré, 1. is. Colum. De la despensa. Cellarer 
columbi. Colum. Pichones del palomar , caseros. 1 
Cellárium, ii. n.. Pin. La pospsges ó cueva donde se 
uardan cosas de comer. iv 


Cellarius, a, um. Plaut. De la despensa. dos 
Cellárins, ii, m. Plaut. Proveedor ó marordomas des» 
pensero, 


Cellatio , ónis. f. Petron, El órden, serie Ó situacion 
de muchas despensas, 

Cellio , ónis. m. Inscr. V. Cellarius, 1 ii. 

Cellila, ac. f. dim. de Cella. Ter. Celula, la despensa 
pequeña ó alacena. || La celda ó habitacion estrecha. 

Cellúlinus, i l. mm. Sid, El monge que vive. en una celda. 

Célo, as, avi, atum, áre. a. Cic. Celar , encubrir, ocul- 
tar. Calor aliquem Ó alicui aliguid. Tere — De aliqua re. 
Cic. Celar una cosa á:uno., hacerle misterio de ella. — Se 
'tenebris. Virg. Ocultarse en las tinieblas, sepultarse en la 
oscuridad. Hamos cibis. Ov, Cubrir con el cebo los an- 
zuelos, Celari maximis rebus ab aliquo. Cie. Ignorar cosas 
de mucha importancia por el misterio de alguno, 

Celónes, num. f. plur. [sid. Naves de dos remos muy 
ligeras, 

- Célótium, il. 12. y 

Célox , ócis. f. Lio. Fragata ligera, bergantin , lancha, 
esquife, barco. |] Liv. Nave corsaria. Celocem onerare. Plaut. 

lenar el vientre , hartarse. 

Celsé. ado. Cali Alta, elevada , grande, soberana, 
excelsamente. 

Celsinianus , 2, UM, Apic. De Celsinio, nombre romano. 

Celsítas, atis. Le Cic. y 

Celsitudo, inis. f. Vel. Pat. Celsitud, elevacion, gran= 
deza , alteza, soberanía. Celsitas animi, 2 Grandeza de 
alma, de valor, de espíritu, magnanimidad. Celsitudo cor 
poris. Vel. La altura del cuerpo, la estatura alta, grave y 
magestuosa. 

Celsus, 1. m. Aurelio Cornelio Celso , retórico famoso, 
escritor célebre del arte militar y de agricultura, del tiempo 
de Tiberio y de quien solo nos quedan ocho libros muy ele- 
gantes de medicina, por cuya pureza de estilo ha merecia 
do ser llamado el: Cicerán médico , y por su ciencia el Hdi 
pócrates latino. 

Celsus, a, um. comp. lor. sup. issimus. Cic. Alto, da, 
so, sublime, elevado. Celsus honore. Ov. De una honra dis- 
tinguida. Celsior armis. Val. Flac. Mas alto de espaldas. 
Celsissima sedes, Cic. Dignidad muy superior, muy elevada. 

Celtae, árum. MM. plata Ces, Los celtas, pueblos ps la. 
Galia céltica, | 

Celte, is. my j 

Celtes, ls, m. Ó 

Celtis, is. m. Inscr. El buril Ó cincel para grabar, Cé= 
lar , burilar Ó cincelar.,. 

¿ Celtibéri, órum. m. plur. Ces. Pueblos de la Celtiberia 
ó 5 Aragon en España. 

Celtibéria, ae. f. Ces. Td Celtiberia Ó ¿Aragon a reino 
de España. 

Celtíbéricus, a, um. Plin. Y 

Celtíbérius, a, um, Cic. ó Celtiber, era, erum, Mel. 
Celtíbero, aragonés Ó lo que es de Aragon. 

»Celtica,- ac. f. Plin. La Galia céltica Ó el Leonés. 

- Celtic. ado. Sulp. Sev. A. la manera de los galos celtas, 

Celtici, Orum. m.- plur. Plin. Los célticos , pueblos de 
España cerca de Portugal, ó la provincia de- Ebora- de 
este reino. 

Celticus, a, um. Plin. Céltico , de.los.celtas. 

Celtis, is. / Plin. El almez 6 a ldítids árbol, 

Celtis, is. m. Bibl. El buril para saber; 

Céna, ae. f. V Coena con sus derivados. 

Cénacum, i. 1. Ov. Ceneo , promontorio es la isla de 


Negroponto.. 


Cenacus , im, Ov. Epíteto de Júpiter del promontorio 


Ceneo , donde fceles le levantó una ara, 
Cenchraeus, a, um. Estac, De Corinto Ó Cencres. 
Cenchramídes, dum. m. plur. Plin. Los granos de los 
higos, 
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,Cenchreae, irum. f. plur. Ov, Cencres, puertoidéCo- 


sinto, en el golfo de Engía. de Dl 
: Cenchres , iS. 2 GARCIA se de. Egipto, qu» pereció 
en el mar Rojo». AO) ht: Srioren 


Cenchris, is. f. Plin. El cencto , serpiente que. tienezel 
vientre salpicado. de . pintas dembantes: 4 á los grana, del 
Mijo y Y eS. MUY VENENOSA» +3 

Cenchris, idis. f. Plin. Una de las especies de gavilan 
ó alcotan. ||.La muger de Ciniras, rey de Asiria, 

*Cenchritis , idis. f.. y 

*Cenchrites, i is, m. Plin. La piedra preciosa, llamada 
cencrites, parecida á los granos del mijo, 

PA ii. m. Tac, Cencrio , rio o de. Ásia, que pasa 
cerca de Efeso.. : - 

*Cenchros , 1. m. Plin, El cencro Ó cencron ; especie 
de diamante del tamaño de un grano de mijo. 

Cenienses, sium. m. plur. Pueb'os: de la Galia: Dar 
bonense. 

Cenigmáni, órum. m. plur. Pueblos de Inglaterra; 

Cenina , ae. f. Plin. Cenina, ciudad del Lacio. 

 Ceninensio. m. f. sé. n. is. y E 

Ceninus, a, um. Epa Lo perteneciente 4 la ciudad: 
de Cenina, -* O 

Céno, ás, are» Y. Coeno. 

Cónsmánenss, m. f. sé. m. 13, El mathral de rica en 
Erancids . obs: 

Cénómáni, 3 Órum. m. plur. Plin. Los pueblos de Mi 
ne ó de la Galia cisalpina. [| Lombardía , cuya capital era 
Bresia 6 Brescia, 3 ame 

Cenómánia, ac. f. Maine, provincia de Franciam. vatod 

Cengmánum ,1.1m. Mans, ciudad episcopal ES capital 
de Maine. ' 

Cinteipiolum - nm. Tuscr. Poquaño pod di de 

Ceénótaphium, ii. 2. Ul/p. Cenotafio, monumento ,, tús, 
mulo , sepulcro vacío en memoria de alguno que está en- 
terrado en otra parte, 

fCensa , Grum. m1. plur. Cic. V, Census, us. 

Censeo , és, sui, sum, €re. 4. Cic. Juzgar, pensar,. 
creer , opinar, decir su parecer. [| Hacer un estado , un 
plan, «hacér una lista Ó enumeracion. (| Ordenar, mandar; 
fallar, Censere de fide alicujus. Gic.. Decir lo que se pien:: 
sa de la probidad de alguno. — Familias. Cic. Alistar, 
empadronar, matricular las familias. Cemset ¡id jenatgsa 
Cic. Esto ordena el senado. Censesne me te esse? Plaut. 
¿Crees que soy yo como tú? ¿otro tal que tú? Quinto quo», 
que anno Sicilia censebur (pass. )Ó Siciliam censor cense- 
tur. (dep.) Cic. Cada cinco años se hace el padron de Si- 
cilia, Censui censendo legem ferre. Cic. Promulgar una ley 
para el aprecio, y encabezamiento de bienes. : 

Censio, ónis. f. Varr. Sentencia, arbitrio. [| Gil La: 
tasa Ó aprecio de los bienes hecha por el Censor. || Plaut. 
La reprension ó castigo. Censio bubula, Plaut. Sentencia, 
de azotes con correas de cuero de buey, Censionem Lasertst 
Plaut. Ejercer autoridad, castigar. 

Censitio, ónis. f. Esparcs La imposicion de tributo ós 
gravamen. 

[Censitor, óris. m. Ulp. V, Censor. . 

Censítus, a, um. Cod. Just, Empadronado, matricas 
lado, encabezado , admitido en el censo. | Tasado, apre- 
ciado. “e 

Censor, úris. m. Lio. Censor, la persona que tenia Á 
su cargo entre los romanos la tasa y padron de las ha: 
ciendas de los ciudadanos , la policía y costumbres , las 
rentas y sus causas con mucha autoridad, que suprimina! 
ron en sí los emperadores. ||Censor, crítico. 

Censórinus, i. m, Censorino, gramático muy célebre e1 
tiempo de los. emperadores Alejandro Severo, Maximiano 
y Gordiano. || Sobrenombre romano de algunos que. habias 
sido censores, 

Censórius, a, um..Cíc. Censorio, del censor ó reformar 
dor. || Grave, severo. [| Quint,. Del crítico ó ccosuradot:. 
Censorium minime est facere, Cic. No es cosa para, que- 
haga un censor. — Opus. Suef. Accion digna de castigo 
reprension, Censoria nota. Quint. Nota de infamia. Conse) 
riae notiones. Gel Juicios, conocimiento judicial de los. 
censores: Censoria virgula notare. Quint, Criticar, censura” 
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Censualis, s, f. le... is. Ulp. Censual, perteneciente 
al censo, 4 la tasa de bienes y padron de los ciudadanos. 
Censuales, Capit. Los escribauos públicos que hacian estos 
instrumentos, ia agtl : EME 

Censuarii , órum. m. plur. Cod. Just. Los censatarios, 
OS que pagan réditos anuales de'un censo, .. 

Censiira, ae. f. Cic. Censura, la dignidad y. oficio del 
Gensor.|] Examen , parecer, juicio ó dictamen, || Treb. Sea 
Veridad, gravedad. Censura columbas vexat. Juv. No recae 
la crítica mas que sobre. los simples. . da? 3 

Census, a, um. Lío. Empadronado, aquel de CUYA Per 
sona y bienes se ha hecho-censo, y matriculado. su familia. 
Censi capite..Cic. Los que: nada. tenian que. empadronar 
SIRO Sus personas. RD AAA | 

'¿Census y.us. mu Cit. Elicenso , lista, padron, hecho : por 
los Censores de las personas y haciendas que se hallaban 


- €n la Ciudad, de 'Roma.! Jl Las haciendas ««bienes y faculta= 


€s. [| El aprecio y tasa de los bienes 4 proporcion de los 
Cuales se impponian' los tributos. Censum agere. Tac. _Ha- 
dere, Cio. Censere.. Lio, : Hacer la lista Ó padron de los 
£ludadanos y. de sus bienes, Censu major cultus. Hor, 
FED), porte excesivo., mayor , superior 4 las rentas y fi- 
Cultades, Censui censendo agri, Cic, Tierras que podian ser 
Compradas y vendidas por derecho civil. Census senato= 
"5 Lio. El patrimonio de un senador, Censu. opimo-one- 
Yare digitos; jo, Llevar, llenos, cargados :los.dedos de anis 
os deigran precio. 03000). cajas 0 
«Censuus, a, um. Fest. Cenpual , lo perteneciente 4 cen. 
$0 Ó renta. 4 A ; 
Centañrea, aL MiB AR 
«Cetaúreum, Ii PU O e eo 
' ¿ótalireus, ay; um: Hor, De los centauros, . 


bd 


 MÉMtaliri, Srum. m. plur. Los centauros, primeros habia 


badore; de Lesalianiuo oo A mén 101 dy aid 
taria. ac. fo: Fest. Y, Centaurium. cenuito 
Entañricus, a, um. Estac. De los centauros. . | 
Centañris, idis. /.Plin. La centaura triorques, Jtrba que 
despido de sí un jugo sanguino. id 
Centañrium, ii. 7, Plin, La centaurea, planta de que 

hay dos especies , mayor. y menor. E hn 
-“Entadromaquia, ae. f. Plaut. Voz inventada por chan= 
e Para nombre de una provincia de Tesalia en que habi= 


e 


"OR los centauros. : 
hor rtadrus; i, m. Op, Centauro, monstruo, la mitad 
Mo y la mitad caballo. | Vitruo. Una de las diez 
nave y claciones australes. I1Un rio de Etolia. | Virg. Una 
ds ada centauro. || P/ín, La yerba centaura Ó cen. 
rea, 
cion nia, a, um. Varr. Centenario, lo que contiene 
¿ Be peras lapis. Vitruo. El peso de cien libras, 
ta Centenariar coenae. Fest, Convites en que: ciera 
mea rio Podian gastar mas que cier ases en las cosas 
Po abian de comprar. por. la ley licinia. Centenarii, 
du > Centuriones en la milicia. ; 5 
Judea ps 2, um. Tac, Centeno ó centenario. Centenus 
re, y; o Los cien jueces. Centena arbore Puctus verbera- 
AS. Remar, bogar con cien remos. 
Coósima, ae y > | | 
d Mtesímac, arum. f. plur, Cic, Centésima, interes de 
teria, P% ciento al año, ó de uno por ciento.al mes. Cena 


la em venalium. Tac. El tributo de uno por ciento 


Las veo? que estableció Augusto despues de la guer- 


E, oigo, as, Avi, átuin, áre, 4, Capitol. Sacar uno 


Ya cas e las cosas por tributo, ó de los hombres par 
c t. Ñ us . Es A 
E Simas, a, um. Plim Centésimo, 


| ias Y ipitis, com. Hor. De cien cabezas. 
SS 0. Ter. Cien: veces. 
tos $ E 2» um. Prud. Divido, partido en cien par- 


o: lia tosa. £. Plin. Rosa de cien hojas. 


nt 2ra ¡ : ... . * 
del cual o Anima, ó Centigranum triticum. Plin. Trigo, 


eva cien granos cad 
Co. Mános ,1.Ó us, m, 0v. D: 
Alméter, tri. mm, Sid. El qu 
/ 


piga, ¡o 
€ Cien manos, centimano, 
e usa de cien metros ó de 
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muchos y varios géneros como Terenciano Mauro, 
Centimétrum, i. 2. Sero. La obra de cien metros ó cien 
diferentes géneros de versos. 
Centínódia, ae. f. Plin. La centinodia , yerba que Pro 
duce muchos ramillos nudosos. ' 
Centípéda, ae. f. Plin. El gusano llamado cientopics 
6 milpies. 3h 
Centípellio, ónis. m. Plin. El vientre del ciervo , del 
cual dicen que tiene dos , llamados centipeliones. 
Centipes, édis. com. Plim. De cien pies, como el pez 
llamado escolopendra. An 
.«Cento, ónis. m. Ces. Centon » €specie de manta burda 
Ó colchado de muchos paños Ó remiendos para apagar los 
egos y resistir 4 las flechas en la guerra. | Auson. La poe- 
sía compuesta de palabras y cláusulas agenas. || Car. La cas 
Pa del pobre compuesta de- muchos remiendos, Centones 
alicui fascire. Plaut. Contarle 4 uno fanfarronadas, men- 
tiras. e 
Centóbrica, ae. f. Val. Max. Centóbriga, ciudad de la 
Celtiberia en España. 
Centóbricensis. m..f. sé. m. is. Val. Maz. Centobrigen- 
se, de Centóbriza, 4; 
Centócúlus, m. 5. Ger. Que tiene cien ojos ó muchos 
ojos como Argos. 


« Centonarii, órum. :m. plur. Cod. Teod. Remendones, . 


los que hacian céntones para la guerra ó los fuegos. 
Centónarius, a, um. Terf£, De centones Ó poesías he- 


- Chas: de palabras y cláusulas agenas. 


Gentónicum , 1. 11. Planta llamada absintio ó agenjo ma- 
rino. ; 
Centóres, rum. m. plur. Val. Maz. Centores, pueblos 
de la Tartaria 6.de la Escitia europea. - 55 

Centralis. mn, f. 18. 1. is. Plin. Central ó centrical,, per- 
teneciente al centro, a 

Centrátus, a, um. Fulz. Puesto en el centro. 

Centrinae , árum, mn. plur. Plin. Especie de moscas á 
manera de los zánganos de colmena. ts 

.Centrónes, num. m. plur. Plin. Los naturales ó habita. 
dores de Contrai, ciudad de Flandes J de sus alrededores, 
I| Los de Tarantesa, comarca de Saboya. EA, 

Centrónicus, a, um. Plin. De los centrones $ de Contrai, 

Centrósus, a, um. Plin. Lleno de nudos ó de callos y 
durezas 4 manera de nudos, que se llaman centra, 

Centrum, i. m. Cic. El centro, el lugar ó punto que hace 
el medio en alguna cosa. || Plin. El nudo de los árboles, 
mármoles y de los cristales, 

¡Centum. mam. indec. Cic. Ciento. Pp 

Centumcápita, ae. f. Plin. El cardo corredor , cardo 
Pequeño, que en cada uno de sus varios tallos echa una 
Por azul con puas parecida á una estrella. o 

Centumcelae, árum, f. plur. Plin. Civitavequia, ciudad 
Y puerto de Toscana, 2% 

Centumgémínus, a, um. Virg. De cien brazos, como 
el gigante Briareo. Centumgemina Thebe. Val. Flac. La 
ciudad de Tebas, que tenia cien puertas. 7 

Centumpondium, y Centupondium, ii. 1. Plaut. El pe- 
so de cien libras Ó cualquiera peso grande. , 

Centumviralis. m, f. 1€. m. is. Cic. Centumviral y Perte- 
neciente 4 los centunviros, e 

Centumvíratus, us. m. Plin. El centunvirato junta de 
los centunviros compuesta de ciento y cinco Jueces que cono- 
cian de las causas privadas, sacando tres de cada una de 
las treinta y cinco tribús romanas. ES 

Centumviri, órum. m, plur, Cic. Centumviros , los jue- 
ces de las causas civiles privadas, a NES 

Centuncúlus, i. m. Liv, Capa de pobre, andrajo , ca- 
landrajo, ropa vieja llena de remiendos. Aa 

Centúplex , ícis. com. Plaut, El centuplo, centiplicado 
Ó multiplicado cien veces. : ] 

Centuplicató. ado. Plim. Centiplicado, cien veces mul. 
tiplicado. , hs E 

ortapliaase 2, um, Prud. Centiplicado , multiplica. 
do cien veces. me 

Centúplo. ado, V. Centuplicató. 

Centúplus, a, um. V. Centuplex, 

Centúpondium. V. a ed 

2 
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Centiiria, ac. f. Colum. La centuria , todo lo que se com- 
prende por el número de ciento. || La compañía de cien 
hombres. , 

Centúirialis. mm. f. 18. n. is. Fest. De la centuria. 

Centúriatim. adv. Cic. Por centurias, por compañías de 
cien hombres, por centenares. bos ] 

Centúriatio, ónis. f. Hig. El acto de distribuir por cen: 
turias Ó centenares. » 

Centúriatus , us. m. Liv. La division Ó distribucion en 
“centurias, || Cic. Centurionazgo , el oficio y dignidad del 
centurion. A dd RO: - 
Centiiriatus, á, um. Cic, Distribuido por centurias, Cen- 
Guriata comitia. Cic. Juntas en que el pueblo votaba pot 
“cénturias. Centuriatis ager, Fest. Campo , IEtTa reparti' 
“da en cien yugadas.. A 
“"Centiirio, ds, AVI, AtuM, AFC: 4. Cic. Distribuir en cen» 
HurTás: pormitadl ome 2 oda) A acosa 
Centiirio, ónis. m. Cic. Centurion , el capitan que go- 
bernaba una centuria Ó una compañía de cien hombres, 

Centiirionátus, us. M. Tac. El centurionazgo , la digni- 
dad del centurion. || La quinta ó la leva hecha por él. 

Centúriónus, i..m. Fest. Palabra anticuada en lugar de 
centurio , onis. Pm” PON A 

- Centúripae, arum. f. plur. Plin, Centorbe , ciudad en 
“otro tiempo, y ahora castillo en Sicilia al pie del Mongibelo, 

Centúrípini órumi. m. plur. Cic. Los naturales de Cen= 

torbe, ciudad de Sicilia. an Pas | 
- Centúripinus, 2, UM. Cic. De la ciudad de Centorbe. 

Centussis, is. m. Pers. La suma de cien ases romanos. 

_Ceos, i. f. Plin. V. Cea. , deta 

AS e LL O o AA CN 

Cépaca, ae, f. Plin. Cepea, planta semejante á la: ver 
a, ii. m. Lucil. El cebollero, que cultiva cebollas, 

Céparius, a, um. Lucil. Lo que es de cebolla, 

+ Cépe. imdecl. Pers, V, Caepe.. 

Cépétum, i. 1. Gel. V. Cepina.** q | 

Céphálaca, ae, f. Plin. La jaqueca, dolor. grave de ca- 
beza. QUA Me; EL men 
- Cépháleus, a, um. Lucil, V. Cephalicus. ¿de 

Céphálalgia , 9 Cephalargía , 30. f. Plin, Dolor continuo 
de cabeza. ya era a Al aja 

Cephilalgicus, a, um. Veg. El que padece dolor conti- 
“uno de cabeza. | ? 
Céphálicus, a, um. Cels. Perteneciente 4 la cabeza, Ce- 
fílico. , A 

Céphallénae, ds, 6 Cephallenia, ae. Plin. Cefalonia, 
isla del mar Jonio. k e 

Céphallénes, num. %. pl. Sil. Cefalonios, los naturales 
de Cefalonia. a mo eos 
, Cépháline, és. f. Plin. La parte de la lengua en que está 
el gusto. Es Aa e 

Cephalotes, ae. f. Plin. La yerba llamada cunila cabe- 
zuda , semejante en las hojas al orégano, 

Céphilus, i. m. Plin. El pez mugil.Ó mujol. 

Céphálus , i. m. Ov. Céfalo, hijo de Eolo, que mató en 
la caza á su mugér Pocris por equivocación. — | 
--Cépheis, Lis 6 idos, ó Cepheia, ae. fo Ov. Andróme- 
da, hija de Cefeo, y muger de Perseo. 

-— Céphkéius, a, um. Ov. Perteneciente al rey Cefeo. 

Céphénes, num. m. plur. Plin. Cefenes, los zánganos 
de colmena cuando empiezan á tomar forma. 

Cepheus, i. m. Ov. Cefeo, rey de Etiopia, padre de 
Andrómeda. || Virg. Constelacion celeste. ] 

Céphisias, y Cephissias, adis, com. Perteneciente al rio, 
Cefiso. % , BE 

-Céphisis, 1dis. f. Ov.y , ñ | 
“Céphisius, a, um. Ov. Perteneciente al rio Cefiso. 
. Cephíisos, Ó Cephisus, 1. Ov, Cefiso, rio de Beocia. 
Céphos, i. m. Plin. El celo, animal y especie de mona, 
muy raro por su cojor. encarnado, por:sus tetas de color ctm 
ruleo, su vientre blatico, y los pies negros; es llamado tam- 
bien cepo, cebo , celfo y chibor. Mo 
Cépi. pret. de Capio. 

Cépidines , num. f.'plur: Fest. - Piedras de espera, que 

sobresalen fuera de las fábricas. 
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Cépina, ac, f. Colum. V. Caepinas - 
Cepitis 6 Cepolatitis, is. f. Plim. La piedra . preciosa 
llamada cepites, que es muy blanca. | 
Cepitium, ii. m. Gel. Cebollar, sitio plantado de cebollas: 
Cepocames, ac. m. Plin. y : 
Cepocapites, ac. m. Plin. y 
Cepocatoprites, ac. m. Plin. y - 
Ceponides, 6 Cepionides, ae. fe 
clara como un cristal. +...” cours 
Cepos Aphrodites, -1e.: m. Apul; Huerto de Venus; 
nombre de la yerba cotiledon. + | dedica 
Cepotáphiúny, ii. 1. Inser. Sepulcro “en un huerto, Ó 
huerto hecho réligioso por contener algun sepulero. 
Cépúla, f. Palad. V. Caepula, isiads ya. 
Cepuricos; 6 cus, a, mi. Jul. Firm. Hortense, de 
huerto Ó huertá. Gñ Y RRIOn 291042 


Plin. Piedra preciosa; 


+ Cepúros, im. Apic. El hortelano,-el que cultiva lás - 


huertas. > ra pu +8 
Cera, ae. f. Cie, Cera. || Tablas barnizadas de cera] Ov. 
Imágen , retrato de cera. ]]Cualqúiera- mistura- tenaz y 
parecida á la cera. |] Afeite de muger. Cera! miniata, — 
Miniatula. Cic. Cera amarilla. —Sigillaris. Cera para los 
sellos 2 Púnica. Cera blanca. Prima. = Secunda. — 
Ima. Ultima, Extrema. Suet. Principio ó fin" dé la 
di a e e 
=:Cérac'¡ irumó if: plur. Oví Carta; "billete. [| Retrato” de 
cera. In ceris fingere. Cic, Grabar, hacer retratos de-cera. 
Cerachátés, ae. m. Plin. Piedra preciosa , especie de' ága- 
ta de color de cera. pap: 
Ceracolips, ipis. f. Fest. Especie de mona ó mico; -- 
Ceramici, órum. m. plur. Cic. Dos parages de: Atenas, 
uno dentro de la ciudad, que era'destimado á las rameras, 
y otro fuera de ella, donde entertaban' con' gran pompa á 
costa del público á los que habian muerto en campaña. > 
Ceramium. ii. 4. Cic. Parage de Roma donde -teniasu 
casa Cicerón. 109 
Cérárium, ii. 1. Cic. Impuesto -sobre el consumo de “la 
cera para escribir. en ) 
«Cerarius, 11. m. Cic. El cerero. > 


y 


* Ceras, m. Apul. El cuerno, y por su semejanza la za» 


nahoria. Hesperion ceras. Plin. Promontorio de África-en 
el mar atlántico. Ceras Chryseon. Plin. Otro llamado por 
Plinio Crisoceras. a e? 
Cérásinus, a, um; Petron. De cereza, Ó de color de'cereza. 
Cérásium, ii. 1. en lugar de Cerasum. | dos 
-Cerasta, ac. m. Plin. La cerasta Ó cerastes, serpiente 
con cuernos. ” ' A : . 
Cerastias, ádis. f. y 
Cerastis, dis, 6 is. f. Plin. La ¡isla de Chipre. 
Cérásum, i. n. Cels. La cereza, la fruta del cerezo. * 
Cérásus, i. f. Plin. El cerezo, árbol. ¿IO * 
: Cérásus, untis. f. Plin, Quirisonda, ciudad de Capadocia» 
Cérátaulac, árum. m. plur. Vop. Tocadores de flautas Ú 
cornetas. 


-Ceratheus, a, um. Virg. Del rio de Creta, llamado Cerato.. 


Cératia, ae. f. Plim. Ceracia, yerba de una sola hojó 
medicinal para la disenteria.- pb 

* Cérátias, ac. m. Plin, Cometa que tiene semejanza de 
cuerno. on es 
Cérátinae, y Crocodilinae questiones. Quint. Sofismas 
argumentos falaces. : e 


Céráritis, is. f. Plin. Ababol, Ó amapola silvestre, negr? 


Ceratórium, li. 1. Marc. Emp. y 
Cérátum, i. nm. Cels. Cerato, ungiento pegajoso á má” 
nera de cera, , 10 


Cératúra, ae. f. Colum. Ejfcradura, la accion de unté 


con cera. A 
Céritus, a, um. Cic. Encerado, dado, untado de cer 
Céraúla, ac. m. Apul. V. Ceratulae. - 


Céraúnia, ac. f. Plin, Ceraunia, piedra preciosa, que se, 


dice cae con el rayo. ; 
Céraúnia, órum. Virg. Montes ceráunios, acroceraunió% 
ó de la Quimera en Epiro. ]| Monte de Asia cerca del 
Caspio. [| El monte Tauro. Ds 
Céraúnium, li. 1. Plin. Ceraunio, ana de las espect 
de hongos ó criadillas de tierra. 


A 
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Cérainius, a, um. Colum. De los montes ceraunios ó 
del rayo, 

* Ceráunobólia , ae. f. Plin. La accion de arrojar los 
12/08, nombre que se dió á una pintura de Apeles.: 

Craunus, a, um. Prop. V. Ceraunius. 

Cerbéreus, a, um. Oo. Del Cerbero 6 Cancerbero. 

Cerbérus, i. m. Ov. -ElCerbero ó Cancerbero, perro de 
Bres cabezas, guarda del palacio de Pluton. 

Cercgris, is. f. Varr. La cerceta, especie de :4nade que 
se cria en las orillas del mar , rios, estanques y la= 
gunas. 30. ' t,xis 
- Cercótae; árum. mo plur. Los sármatas, vecinos del Por. 
A A ostias y.opul a 
“Cercéti, Srumi m. plur, Los habitantes de Susaco, 

-Cercius..V, Circius.. E ta at 

-Cercólips, ipis: f. Fest, Especie de mona con cola muy 

Peluda. L 38p 2 10 AR ' Ñ 
Cercópa, ac. m.f. El ó la que es muy diestra en buscar 

SUS intereses. coro 22. dd 

Cercópithecus y im. Plin. El Cercopiteco, mona con co- 
4, gato maimon Ómico. ni, ; 

- Cercópes. Ov.:Pueblos de la:isla de Pitecusa, por sus 

igaños convertidos en monas. Man. Monas con cola, 

- Cercops, Ópis. m. Fest. Y, Cercopa. iS - 
Cercúrus y im. Lio. Galera, nave de carga de Asia. 
-Cercyonéus, a, um, Om, De Cercion, hijo de Neptuno, 

ladron insigne de Elusina. 0. 4 1.9 

arreyra, ac. fo Corfú, isla del mar jonio.- ás 

ZSICyrOS, i. mo Plin. El bopgiro, pez que vive en los 
Piñascos, nn: 1010.43 ' 

Cerdo, ónis. m.:Juv. Artífice de los mas inferiores y 

2J08. Sutor cerdo, Marc. El zapatero de viejo, 

- Céreales, lium: "mn. plur. Ulp. Los-ediles que cuidaban 
e la Provisión: del trigo. 0000000 * 
Cérealia, lium. me plur. Plin. Las. mieses , los panes. || 
laut. Fiesta en honor de Ceres, en que las matronas ce- 

lebraban el anto de la pérdida de:su hija. 

Cérealis, is. f. Ebora, ciudad de Portugal. 

-Céreális. m. f.Jé. 1. is. Ov. Lo que pertenece á la diosa 

Ceres. Cerealis sapor. Plin. El sabor del trigo, — Corna, 

Plant. Cena, convite espléndido como se solia hacer en la 

fiesta de Ceres. Cereale Papater. Plin. La adormidera que 

Se siembra y cultiva como el pan. Cereales, aurae. Plin, 

. lentos útiles para los panes. Cerealia arhia. Virg. Los 

e rumentos para hacer el pan..Dona. Sil. Ltal. Él pan, 

trigo, 

- Cérearius, ti. Y. Cerarius. cd 

tébellare, is, m. Veg. El casco, morrion, celada, ar- 

Madura de la cabeza, 

Cérébellum, i.. m. Cel. El cerebelo, la parte posterior 

cabeza, J contigua al cerebro, gras? 

Cércbrosus , 2, um. Plauf. Cabezudo , encaprichado. ll 

Loco, lunático, 

P! 'ebrum,i. m'Cic. El cerebro. Cerebrum mibi excutiune. 

he Me rompen la cabeza. Cerebri feliz. Hor, Hombre 

Ad Uena cabeza, que nada le perturba ni molesta, _..Ar- 
0115. Plin, La médula del árbol. . 

Ceremonia. Y. Caeremonia, 

Arco. Fest. Palabra antigua en lugar de creo, 

C Cercólus, m. 6 Cercolum, in. Colum. La cerilla. dim. || 

“Andela $ vela muy delgada de cera, " 

Céres, réris, f. Ov, Ceres, hija de Saturno y de Opis, 
"entrada como inventota de la agricultura. || Cic. El tri- 
Bola Luna, | La tierra. Cererem clamore vocare. Virg, 
Vir. ¿Pundante cosecha de trigo. Cereris laboratae dona. 
A e Ceres treoás profunda. Estac. Proserpi- 

eres. = 


, E Ga de 
F A im. Cic. El cirio, vela, candela, hacha de cera. 


ud umi Cie De cera, I|Virg. De color de cera, 


Sales q ácil como la cera. Cerca castra. Plaut. Los pa- 


¡Ele 2 Y. Celia y Cervisia, 
v'1CO, Gs, avi, tum, áre. a, Plin. Hacer la cera, 
28%]. Marc. V. Cacremonia. 
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+ Cerinarius, a, um. Plaue, El que tiñe de color de 
cera, 

« Cérintha, ae. fa Virg. y 

Cérinthe, és. f. Piin. ó 

Cerinthus, i. m. Diosc. La yerba cirinte y la eritace ó 
hamago, llamada tambien sandaraca y cerínto, que comen 
las abejas mientras trabajan la miel. 

Cerinum, i. 1. Plaut. Vestido de muger de color de 
cera ó amarillo, 

Cérimus, a, um. Plaut, De color de cera, 

Ceriólare, 6 Cercolare..is. 1. Inscr. ant. Candelero ó 
mechero para velas de cera, 

Cerion, y Cerium, ii. 2. Plin, El panal, || Plir. La lla. 
g2 costrosa con agugeros, por donde mana un humor co- 
mo miel, ] 

Corites, ae, me Plin. Piedra preciosa de color de Cera, 
llamada cerites.. 

Cerítes, tum. m. plur. Plin. Pueblos de Toscana. 

Cerítes tabulac. .4sc. Las tablas enceradas en que es- 
cribian los Cemsores los mombres de los que notaban de 
infamia. 

Cérítus, a, um. Hor. V. Cerritus, 

Cernálus, d Cermalús; im. Fest, Un parage de Roma 
asi llamado , donde fueron hallados los dos hermanos Ró- 
mulo y Remo á la orilla del Tiber, 

Cerna, ae. f. 

- Cerne,:Es, f Madagascar, isla de San Lorenzo en el 
Océano etiópico, | Madera y Graciosa, islas del océano Ata 
lántico. : 

Cernentia, ae, f. Marc. Cap. La vista. + 

Cerno, is, crévi, crétum, nére. a. Cic, Decretar, jUZ= 
gar, deliberar, determinar. I| Distinguir, discernir, sepa- 
rar. || Cerner , acribar, Il Ver, penetrar, mirar. Cernere 
acutum, Ó acute. Lucr. Tener larga vista, mucha pene» 
tracion , alcanzar á ver de muy lejos. [| Ultima. Virg. Pe- 
netrar hasta las cosas mas menudas ó recónditas. || Preyer 
el último dia de la vida.__Fcrro, VirguPro patria. Plaut. 
—Vitam. Cic. Pelear por la patria, por la vida... Obliguis 
oculis. Plin, Mirar sobre el hombro, al través , de medio 
ojo.—Falsam haereditatem aliene gloriae. Cic. Apropiar» 
se, usurpar la gloria de otro.._Haereditatem. Cic, Decla- 
rarse heredero.._ Est. Virg. Se puede ver. Crevit senatus. 
Cic. El senado ha determinado. Von cernimus ea, quae 
videmus. Cic. No distinguimos las cosas que vemos. 

Cernuália, lium. a. plur. Varr. J uegos en que saltaban 
y volteaban sobre pieles untadas para resbalar en ellas. 

Cernátas, a, um. Solin. part. de Cernuo. El que tiene 
inclinada la cabeza, puesto con la cabeza baja, Ó echado 
en tierra de cabeza, 

Cernúlo, ás, avi, itum, are. Sen. V. Cernuo. 

Cernúlus, a, um. Apul. V. Cernuus. SS 8 

 Cernuo, ¿3s, ávi , átum, áre. 4. Varr. Voltear, dar vol- 
teretas de cabeza. |] Humillarse, bajar, inclinar la cabeza. 

Cernuus. a, um. Virg. Inclinado hácia abajo, de cabe= 
za. || El que da vueltas de cabeza. Cernus equus. Virgo, 
Caballo que cae de cabeza. 

Cero, as, ávi, atum, are. a. Colum. Encerar, untar, 
dar de cera. 

Céroma, átis, 1. Plin. El cerato Ó cerote mezclado de 
cera y aceite, con que se frotaban los atletas antes de 
combatir. || El gimnasio Ó lugar de la palestra donde so 
untaban. || Marc. La lucha. 

. Céromáticus, a, úm. Juo, Frotado 6 untado con el ce- 
rote de miel y aceite de los atletas. Es 

Ceron, Onis. ma Plin, Fuente que hace volverse negras 
las ovejas que beben en ella. FE A, 

Cerónia. ac. f. Plin. La siliquia 6 ceraunia, árbol de Sin 
ría y Jonia, parecido á la higuera. 

ie in. Vitro Obra de taracea Ó de embu- 
tido de varios colores, .. 4 

Cérostrótus, a, um. Vitruo. Obra taraceada Ó embuti- 
da de varios colores. . 

Cérósus , a, um. Plim. Ceroso, perteneciente á cera, de 
cera, lleno de ella, 

Cerretáni, órum. m. plur. Plin. Los cerretanos, pue- 
blos de Cerdania en la España tarraconense. 
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Cerretánus , 2, um, Plin. De cerdania, provincia de la 
España tarraconense. 

Cerrous, a. um. y Cerrinus, a, um. Plín, Del cerro Ó 
brezo , llamado erica 6 erice, de que se hace el carbon pa- 
ra los herreros. 

Cerritiilus, a, um. Marc. Cap. dim. de 

Cerritus, a, um. Plauf. Loco, furioso , lunático. 
Cerrónes, num. mm. plur.Fest. Hombres ineptos, estólidos. 
Cerrus, i. f. Plin. El cerro Ó brezo, árbol. 
Certabundus, a, um. Apul. El que disputa Ó contiendo. 
Certamen; inis. s. Cic. Certámen, combate, «disputa, 
debate, diferencia, controversia , lid. |] Juego, fiesta. en 
que se disputa el premio.. |) La batalla. Certamine primus 


carrera. Vario certamine pugnatum est. Ces. Se peleó con 
vario suceso, con“ igual pérdida; Certamina  divitiarum, 
Hor. Cuidados, trabajos, desvelos por adquirir riquezas: ': 
Certanter, ado, Pal. y 2003 0000 Lt 
Certátim. adv; Cic. A porfia, con emulacion, con em- 
peño. 28 ' uy) 
Certitio, Onis. f. Cic. El acto de combatir, contender 
ó contrastar. Y. Certamen. 3 
Certátor, oris. m. Gel. Combatidor, competidor. 
Certatus , us. m. Estac. V. Certamen. , 
Certatus, a, um. Tac. Disputado , contendido , aquello 
sobre que se ha disputado. STO, 
Certé, y Certó, ¡ls , issime. ado. Cic. Cierta y segura= 
mente, de verdad, en realidad ; cierto, sin duda, si 
[[ Á lo menos. || Con todo. Certo scio. Cic. Lo sé de. cierto. 


Certióro, ás, ávi, atum, Are.-4. Ulp. Cerciorar, ase 


gurar, manifestar, hacer saber , dar 4 conocer. 
1 are. m. Pac. Ser advertido, hecho sabedor, 


“—Certisso, 4s, 

Certítúdo, inis. f. Am. Certeza, conocimiento. de al- 
guna cosa, seguridad, ciencia. ido 

Certó. ado. Cic, V. Certe. 

Certo, ás, avi, itum, áre. 4. Ces. Contender, contras- 
tar, combatir, pelear, debatir. || Empeñarse , esforzarse 
con emulacion. Certare in omne facinus, Sen. Trag. Aban- 
donarse á toda especie de delitos. — Foro. Hor. Contestar 
en justicia..—Honorem. Cic. Disputar un punto de honra... 
O/ficiis inter se. Cic. Disputar, porfiar en ser cada uno mas 
cortés y servicial. Certantes auro crines. Virg. Cabellos 
que se las apuestan al oro. — Cum usuris fructibus prae- 
diorum. Cic. Cargarse tanto de usuras que llegan á igualar 
á los frutos de su hacienda. 

Certus a, um. Cic. Cierto, seguro, manifiesto , claro, 
verdadero , indubitable, infalible. Certiorem aliquem fa- 
cere alicujus rei, Ó de aliqua re. Cic. Cerciorar 4 uno, 


hacerle saber alguna cosa, Certissimus consul. Cic. Muy se- 


guro de ser Cónsul. Certus eundi. Virg. Resuelto á partir, 
Mori. Estac. Determinado, dispuesto morir. —. Zacu- 
“lis, Val. Flac. Certero, tirador: diestro. Certi homines. 
Cié. Hombres de verdad. Certa verba. Cic. Términos for= 
males. _— ln verba jurare. Lio. Jurar segun la fórmula 
prescrita. Certo'certius est. Apul. Es constante, es cierto 
y evidente. : 

-Céruchus, 1. m. Val, Flac. Maroma con que se atan las 
antenas al mástil por las dos puntas, y se vuelven á cual- 
quiera parte cuando es necesario. || Brazo de la antena. 

* Cérúla, ae.f. Cie. Un poco de cera, la cerilla. 

“Cerus Manus. Fest. Criador bueno, nombre místico de 
Jano , palabra antigua de los versos saliares. 

- Cérussa, ae. f. Plin. La cerusa, lo mismo que albayalde. 

Cérussitus , a. um. Cic. Blanqueado con albayalde. 

“Cerva, ac. f. Virg. La cierva, la hembra del ciervo. 

Cervárius, a, um. P/in, Cervario: Ó :cervino, del cier= 
vo, cerval. Cervarius lupus. Plin. Lobo cerval, lo mismo 
que lince. Cervaria ovis. Fest. Oveja que se sacrificaba 4 
Diana 4 falta de la dierva, que era su propio sacrificio. 
Cervica, ae, f. Cat. El bofeton Ó manotazo. 
Cervical, (s.m. Plin.y “> > 
_ Cervicale, is. m. .Juv. La almohada Ó cabecera. 
Cervicitus, a. um. V. Cervicosus.' 
Cervicis. gen, de Cervix, 
Cervicositas, atis. f. Sid. Dureza, obstinacion , testar- 
ronerías 


¿équns. Hor. El caballo ó ginete que ganó el premio'en la 


CES 
Le. » 

+ Cervicósus, a, um. Testarudo, cabezudo, porfiado, 
testarron, 

Cervicúla y ac. f. Cic. dim. de Cervix. 

Cervinus, a, um. Ov.. Cervino, cerval, cervario, de 
ciervo. 

Cervisia, ac. f. Plin La cerveza, bebida de cebada ó 
de trigo 6 de ambas semillas, mezcladas. con la flor del 
lúpulo, dy sa, ha Al ] 
Cetvisiarius, ti. mo Cervezero, el. que, hace.:ó vendo 
Cerveza. 10 04 Y Uh a 4% 

Cervix, icis. f. Cic. La cerviz, parte posterior del cue» 
llo. || El cuello,:el pescuezo: || Vitruo. El:cuello.de un ca- 
ñon largo y estrecho, de una vasija. Cerviz locata. Juv. El 
mozo. de trabajo que ¡lleva carga por interes, Belium in 
cervicibus erat. Liv. Nos amenazaba, teniamos sobre nues- 
tros:cuellos:Ó cervices la guerra, . Peloponesi cerviz. Plin. 
El istmo, que es como el cuello por el que se junta. la 
Grecia con el Peloponeso. Dd 2 

Cervúla, ac. f. dim. S. Ag. La cierva nueva y pequeñas 

Cervilus, i. m. dim. Front. El cervato, ciervo nueyo. 

Cervus, i. m. Cic. El ciervo, animal velocísimo, || Virg. 
La. horca de'tronco de árbol que sirve para Jas cabañas de 
los rústicos: || Ces, Tronco de árbol con ramas:á manera de: 


cuerno de ciervo, de que usaban los romanos para las. em-* 


palizadás. |Varr. Clavo de hierro con. varias: puntas, que 
clavaban en'lo profundo de:los fosos cubiertos por. enci- 
ma para impedir el paso á los enemigos. ay publ 

Cérycia, órum. a. plur. Digest. El caducco, la insignia 
de paz que llevaba el caduceador. L 00 ad ZO TS 

Ceryx, ¡cis m. Sen. El pregonero.]| Caduceador ó legado. 

Ceséna, ae. f. Cesena, ciudad de Italia... 

Cespes, -1tis. m. Cic. El césped., pedazo. de tierra mex 
clado con la yerba y raices, y cortado con azadon, pala í 
otro instrumento. || Yerba semejante 4 la grama. h 

Cespitátor, óris. m. El que tropieza. 

-Cespititius , a, um. Plin, De cesped. 

Cespito, as, ávi, átum, ire. 1. Tropezar, dar trope= 
Zones. | 

Cespósus, a, um. Colum. Herboso, abundante de yerba. 

Cessans , tis. com. Virg. Tardo, perezoso, ocioso, eb 
que está sin hacer nada. Cessans morbus. Hor. Enfermedad 
porfiada, contumaz, intermitente, queda algun reposo. 
—Ventus. Seg, Viento que se echa, se aplacas Ampho- 
ra. Hor. Cántáro ocioso, vacío. 

-Cessáta, Orum. 1. plur...Ov. Barbechos, tierras aradas 
que descansan un año. ' 

Cessatio, únis. f. Cic. Cesacion, detencion, suspension, 
intermision de lo quese estaba haciendo, interrupcion, 
tregua, || Inaccion, ociosidad , pereza, negligencia, 

Cessitor, óris. m. Cic. Ocioso, perezoso , el qne cesa, 
interrumpe lo que estaba haciendo, el que está demas y 
sin hacer nada. 

Cessátrix, icis. f. Terf. La que cesa de trabajar. 

“Cessátiirus, a, um. Ov, Lo que está demas, de que.no 
se hace nada, que no se usa. 

Cessátus, a, um. O», Suspendido, interrumpido, 

Cessicia tutela. U/p. Tutela concedida en derecho. 

Cessícius tutor. Ulp. Tutor 4 quien se concede la. tutela 
en justicia, llamada por esto Cesicia, porque se acaba si 
este 6 el tutor legítimo faltan por muerte ú otra causa, 

Cessim. adv. Just. Atras, háciá atras. 

Cessio , ónis. f. Cic. Cesion, dejacion, renuncia de po= 
sesion , alhaja Ó derecho en favor de otro. ' 

Cesso, ás, avi, atum, 4 ¡ 


are. m. Cic. Cesar, interrumpif, 
detener, suspender lo que se estaba haciendo. || Hor. Pe- 
car, errar ,- faltar, ]] Tardar, dilatar. || Vacar , descansar; 
estar ocioso, || Omitir. Cessare in oficio. Liv. Descuidarses' 
no atender 4 su obligacion. — A praeliis. Lio. Dejar 
la guerra. — Sibi. Plaut. Divertirse, descuidarse, dete- 
nerse con daño propio. _. De aliquo detrahere. Cic. De- 
jar de hablar mal, de murmurar de alguno. — Si quid 
potes, Virg. Si tienes lugar. Quod cessat ex reditu frugali- 
tate suppletur. Plin, men. Se suple con la frugalidad 10 
que falta de renta. | 

Cessus, a, um. Lio, part. de Cedo. medido, 

Cesticillus, il. m. y 


A 


AR 
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Cesticilus;<i. jp, Pest. 6 | 
Cestillus, i, pp, El rodete ó rosca de lienzo 6 paño que 

50 pone en la cabeza para llevar cosas' de peso. * 
*Cestros ¿:¡, F-Plin. La yerba'betónica Ó serrátula. 
*Cestrosphendone, €s. f. Liv. Dardo de un codo de 

ESO, usado de las tropas de Perseo en la guerra mace- 
nica contra los romanos, tds ein e” 
Cestrótus , a , Um. V, Cerostrotus. 

Cestrum ¿) Cestron , ¡i. nm. .Pliñ. El buril. . 
Cestus, y Cestos, i. m. Varr. El ceñidor ó cinto. |] FZor, 
cinto de Venus, en que estaban todas las virtudes y 

Encantos del amor. Il Marc, El que daba el marido á su 

Muger el dia que se casaban, 1 A 
Cétaceus, a, um. De ballena 6 pescado grande, cetáceo, 

«Ceraria, órum. ». plur. Hor. | 
Cétariae, irum. $. plur. Plin. Estanques, viveros don- 

-£ Se crian peces grandes, q 

. Cétarius, ii mm. Tep, El pescador de peces grandes ó.el 

Pescadero que los vende, nin > 

“"Céte. indecl. m, Plin. V. Cetus. 

Etérus, a, um. V, Caceterus, 

" Cetobrica, af. y a 3 

Cetobrix, icis, f. Setubal, ciudad marítima de Portugal. 

* Cétosus, a , Um. Avicer Lleno de pescados grandes, 

OE Y ais on RÓS. e 
Cetra, ae, f. Lio, La cetra , escudo de ¿uero de que usaz 
70m los antiguos españoles ez lugar de adarga y broquel, 

“Cetrátus, a, um.* Ces. Cetrado*, armado de escudo, 

adarga 6 broquel cubierto de cuero. 200. Pt 

SEUS, a, Plin; El ceto, todo pez grande , como 

ballena y Otros. DaSy 

a -u , comp, comp. Virg. Como, asi coto, lo mismo que, 

del mismo modo que. 3 , 


, Ccus, a, um: -Cias- Y Ceius,'a, ums Lucr. De la isla 
de Cea, HE 


Ceus, 1 m, Virg. Ceo, hijo de Titan J de la Tierra, 
Padre de Latona y Asteria ,» rey de la isla de Cea. É 
Céva, ac. f. Colum. Vaca pequeña abundante de leche. 
“Céveo, Es, ére, y, Juv. Halagar meneando la cola, Se 
ice de los perros, ; 

. Cyx, ycis. m. Oo; Ceix > hijo de Lucífero, vey de Tesán 
lia, marido de Alcione, convertido en alcion junto con su 


Muger, 


z Chacraphyllon » 1%. Colum. El perifollo, Jerba pare 
cida al Peregil; T eh 
sl "Onaca, ae, f. Plin. Queronea , ciudad de Beocia, 
Chacrónens a, um, y mi : .. , 

“Chacrónicus, ETA - 
Cu rOniS dis. fo 6 | | eS 
en Barconias, a, um. Plin, De la ciudad de Queronea, 


, Alastrócus ya; um. y una, A 
Ma stricas , 2, um. Plin. De Calastra, ciudad: de 
Crnmia, ei e Ts. sá 
Ú Malatorius, 2, um. Veg. Lo que sirve para aflojar 6 
a de al un peso. ro ES | q pes 
= Chálazias; ac. m. Plin. Piédra preciosa, dura como el 


“Mante , del color y figura del granizo, E 
Chi zius, 


gur 5, 3, um. Plin, Semejante al granizo en su fi 
ani A e: 26 
- oputlbáno » Es. f. Dig, V. Galbanum. 


hata ¿dem y y e 
micas, im, Pin, El calcanto, for- de cobre, lo 
. osa '6 vitriolo, E, 


RU caparr 
- ulcado, Onis. m. y 


<Cntérus, i, MS. Ger, que tiene intestinos de 


drino , "enombre: que se dió á Didimo , gramático alejan. 
O lo mucho'que leyó J escribió ; pues se dice que 
J5S00 Volúmenes, MY analinad 
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*Chalceos ,i. f. Plin, Yerba espinosa y asi larmada. 
Chalcétum, i. m. Plim, Yerba asi llamada. 00005 
Chálceus 2, um. Mare, De bronce. : 
Chalcia , ac. f. Plim.sIsla del: mar Egéo tna de las 
Cícladas. eel bt 0,) 
Chalcia, órum. a, plur. Fiestas'en honra de Vulcañó, 
Chalcídene , €s. f. Plin. Provincia de Siria; al 
- Chalcídensis. », f. sé. m. is. Gel. V, Chalcidicénsis, 
Chalcídice, és. /- Plin. La calcides, pez semejante á la 
sardina, . 0. 
“* Chalcidicensis. mm. f. sé. y; is. De Calcis.|] De Cumas, 
Chalcídicum , i. 2. Fest, Sala grande Ó pórtico dondé 
se administra justicia, * Las 
Chalcidicus, a , um. Plín, Y, Chalcidicensis; >> 
Chalcidix, icis. m. Plii Especie de lagarto, 
Chalcioecum, 6 Chalcioecus , 1. m. Nep. Casa de bron- 
ce. Elamábase asi us; templo que fundaron los espartanos 
á Minerva, || Epíteto y fiestas de Minerva, 
Chalciópe, és, f. Hig. Calciope, muger de Menesilo $ 
de Tesalo, y madre “de Antifo y el cual se halló en la Suero 
ra de Troya, | Oo. Otra hermana de Medea. 200 
Chalcis, idis, f. Mel, Negroponto, ciudad capital de 
Eubea', de donde se llamó la isla del mismo nombre.[Otra 
en Arabia J) en Siria. || El Pez calcides, l| Especie de sera 
Piente venenosa. A 
*-Chalcites;, ae: mm, y Chalcitis, idis. £ Plim, Calcites, 
piedra preciosa de color de cobre , de la cual cocida se ha: 
ee elcobre; +. : A 
Chalcitis , ídis. £. Plin. La calcitides , piedra mineral. . 
*Chalcophónos, i, f. Plin. Piedra negra , que herida 
sucna como el metal, - a 
*Chalcophtongos. Y. Calcophonos. 
*Chalcosmaragdos , j. f. Plin. Especie de esmeralda 
algo turbia con vetas de cobre, : 
Chalcus, i, m. El bronce. || Plin. Peso de la décima 
parte de un óbolo. 
“Chaldaca, ae. f. Plin. Caldea » hoy Caldar , provincia 
de Babilonia, da ARA 
Chaldaci , Gtum. m. plur. Cic, Los caldeos. 
Chaldacus , a, um. Plin. y , 
+ Cbaldaicus , a, um. Cíc. Caldeo, de Caldea, ps 
Chalo, as, ávi, itum, are. a, Vitruo, Calar, amainar, 
bajar. ; . 
Chálybs, ibis. m. Virg. El acero. || Luc. La espada. |] El 
corte de la espada. | El hierro, 
Chama, átis, 6 ac. mn, Plin.-El lobo cerval. 
Chama, 3wum. f. plur, Plin, Especie de pescados que 
conciben de sí mismos. e A 
Chamacacte, ó Chamecte , Es. tm. Plin, El yezgo, plan. 
ta semejante al sauco. ES 
Chamaccerássus, i. /. Plim. El cerezo enano; 
Chamaecissos, y Chamaecissus, i. f. Plin. La yedra 
terrestre, : pa 
Chámaecypárissus , i. f. Plim, La yerba lombriguera, 
Chamaedaphne, és. f. Plin. Camedafne y planta parta 
cida á la dafnaide llamada laureola. , : z 
*Chamaedrácon , ontos. Solin. Serpiente de Africa que 
no se levanta de la tierra. o ¿de 4 
Chámaedrys, yos. f. Plin. El camedros, mata semejan- 
te al teucrio, nace en lugares ásperos y Pedregosos : otra 
hay llamada camedris de agua 6 acuátil parecida á la 
laureola, y se cria en lugares húmedos J pantanosos.. 
*Chamaeglycimerides , de. m: Plin. Especie de pescado. 
- Chámaelea, ae, f. Plin. La camalea, yerba. * 7 
Chámacleon, ontis. m. P/in. El camaleon, añímal muy 
tardo, del tamaño del lagarto, PE 
Chámacleos, is. m. Plin. Especie de cangrejo” de mar, 
Chámaeleñce ; es. f. Plin: La cameleuca, planta del 
todo verde. LR . 
Chámaelygos:, i. f. Apul. Yerba parecida 4 la verbena, 
-Chámaemélon, i. ». Bin: La manzanilla, verba olorosa. 
Chámaemyrsine, és, f. Plin. El mirto silvestre, 
Chámaemyrsinus, a , um. Plin. De mirto silvestre, * 
Chámacpélóris , idis. f. Plin. Un pez as1 llamado. 4 
“Chámaepeuce, Es. f. Plin. Yerba parecida en las hojas 
al arbol larice, AAA 


136 CHA 

Chámaepitys, yos. f. Plin. La yerba Mamada deS. Juan, 

Chámaeplátánus, if. Plin, El plátano bajo, que crece pocos 

Chámaerépes, pum,f plur. Especie de palmas bajas y 
de hojas.mas anchas que:las otras. ed y 

Chámaerripes , pum. f. Plin, Especie de palmas bajas 
que nacen.en Candia y.en Sicilia. 
 Chámaerops , Opis. f.:Plin, V. Chamacdrys, 

Chamaesyce, Es. f. Plin. Camesice, planta, especie de 
peplo , cuyos ramos delgados, estan llenos de leche. : 

Chámaetéra, ae. f. Plin. y l 

Chámaetégris, idis. f. Estatua baja como de criada 6 sir 
vienta 16 figura de ella. 0. o 

Chsmaétrachaca, ac. f. Plin, Especie de pez cerrado en 
una concha... A 

Chámaevi, órum, m. plar. V. Chamavi. 

Chámaexylon , i. 2. Plin. y : , 

Chámaezélon, i. 1. La yerba quinquefoliam, lo. mismo 
que cincoenrama. 

Chamáni , órum. m. plur, Ó 

Chámávi, óram. m. plur. Tac. Pueblos de Alemania, 
donde ahora está Camen en Vestfalia. 

Chamedosmos , i. f. Apul. La yerba romarino. 

Chametaera , ae. .f. Plin. V. Chamactera, a6, y Cha= 
maeteris, idis, 

Chameunia, ae. f. S.Ger. El acto de dormir en el suelo, 

Chamos. sm. indecl.. Bibl. Idolo de los tirios y de los 
amonitas. 4 ; Ly? 

Chamulcus, ci. m. 4m. La carreta para acarrear Cosas 
de mucho peso. $3 

Chámus, i. m. Bibl. El freno. || El ídolo de Beelfegor. 

Chánánea, ae. f. V. Cananca. 

Cbánáneus, a, um. Prud. Cananeo , de Canaan, 

Chánánitis , idis. com. El que es de la tierra de Canaan 
ó de Palestina. : 

Channa , ac. f. Plin. Ó 

Channae, €s. f. Ov. y q : 

Chanmus, i. m. Plin. El pez. llamado canna, que con- 
cibe de sí mismo. 

Chaónes, num. m. plur. Plin, Caonios, pueblos de Epi- 
ro, hoy Albania. 

Chagnia, ac, f. Virg. Provincia de Epiro, hoy Canina 
en Albania, ad Y 


Chadnis, idis. f. La que es de Canina en Albania. 


Chaonis ales, Oo, La paloma. Chaonis arbos. Ov. La encina. 
Chaónius, a , um. Virg. De Canonia.ó Canina. 
Chaos. m. indecl. Virg. El caos, la materia sin forma, 

confusa y sin distincion. [| Prud. Las tinieblas. || Lact. La 

materia confusa del cielo y de la tierra hecha por Dios 
de la nada, de la cual recibieron forma todas las cosas 

del universo. || Profundidad. S 
Chára, ae». f. Ces. La alcarabea, yerba, 

Cháracatus, a, um. Colum. Sostenido con cañas. 
Charáce, es. f. Plin. Caracia , ciudad de la Susiana del 

golfo pérsico. N 
Cháracénus, a, um. Plim. Caraceno, de Caracias 
*Characias, ae. f. Plin. Caña gruesa del lago Orcome. 

no, de que se hacian rodrigones para/las vides, 
Chiracter, éris. m. Colum. Caracter, señal , figura ó 

marca. | La forma ó estilo. |] 5, 4g. La señal, número ú 

otra especie de caractéres supersticiosos. 
Characterismus, i. 1. Rut. Lup. Figura retórica, en que 

se describe la vida, virtudes ó vicios de alguno. Etopeya. 
Charadros, i. m. Estac. Rio de la Focide en Acaya. 
* Chárax , acis. m. Colum. La escala ó escalera. || Vo 

Characias... ; 

Charaxo, as, áre. 4. Prud. Arañar. : 
Charaxus,i. m. Ov. Caraxo, hermano de la poetisa Sa- 
fo, que enamorado de una ramera perdió todos sus bienes, 

Y se hizo pirata. 


Charentismus, i. m. Diom. Figura retórica, en que por 


cosas agradables damos á entender otras distintas de las 
que decimos. 


Chárisma , átis. m1. El carisma, merced , don , dádiva 


graciosa y liberal. . 


Cháristia, Orum. ». plur, Ov, Convite solemne de Ro- 


ma en que se juntaban solos los parientes. 
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Cháristicon, i. 1. Dig. Regalo, donativo, presente, 
dádiva para remunerar á otro, 

Cháritas, átis. A, Cic. El amor, amistad, ternura, celo, 
aficion, benevolencia. | Caridad, la virtud que constituye 
al hombre justo. . 

Chárites, tum. f. plur.Ov. Las tres gracias, Aglaya, Eu- 
frosine y Talía. Las pintan los portas desnudas y agarrar 
das de las manos. 

*Cháritoblépháron , i. 1. Plin, El arbol caritobléfaro 
ó del amor. | 

Charmiditus, 2, um. Plauf. El que se ha puesto 
alegre. 
Charmides, is. m. Plaut. Nombre propio de un perso» 
nage de Plauto que significa alegre. 

Charon, ónis. 6 ontis. m. Virg, Caron ó Caroríte, har- 
quero del infierno , hijo de Erebo y de la Noche, que tras- 
porta las almas de los difuntos por la laguna Estigia. 
Apul, Oprobrio que se dice al hombre muy feo y cruel. [] 

Cháróneus, a, um. Plin, y 

Chiróniácus, a, um. Perteneciente 4 Caron, barquero 
del infierno. ' 

Charta, ae. f. Cic. La carta, el papel. El libro, escri- 
tura Ó carta escrita. Charta plumbea. Suet. Plancha de 
plomo. —Epistolaris, Marc. Papel de cartas, .. Docta es 
laboriosa. Catrl. Obra de mucha ciencia y trabajo,._Der- 
tata. Cic. Alisada, batida, ) 

Chartáceus, a, um. Ulp. ye 

Chartárius, a, um. Plin. De carta ó de papel. Chartarius 
calamus. Apul. Pluma para escribir. Chartaria oficinas 
Sta El molino de papel. || Almacen Ó tienda donde se 
vende, 
Chartarius, li. m. Tascr. El fabricante. Ó comerciante en 
papel. || El cartero Ó correo. jas bb 

*Chartophylácium, ii. 1. La papelera, escritorio Ó ar= 
mario, archivo de papeles. 0 9D 

-Chartophylax , ácis. m. Inscr. Archivero y el que guar- 
da papeles. ' 


Chartoprates, ac. m. Cod. Just. El que vende papel. A 


. Charrúla, ac. f. dim. de Charta. Cic, Cartita, cartilla 
carta pequeña, un pedazo de papel. 
Chartúlarius, ii. m. Cod, Just. El archivero, 
Charus, a, um. Cic. V. Carus. 


Charybdis ,is. f. Virg. Caribdis , abismo del mar siojas 


liano, cerca de Mesina, enfrente de los peñascos de Esci- 
la , hoy Gatofaro. Fingen los poetas que fue una muger 
precipitada por Júpiter en aquel lugar, por haber hurta- 
do los bueyes de Hércules. Charybdis bonorum, Cic. El des- 
perdiciador de su, patrimonio. Sanguinis, Prud, El 
hombre cruel, ó la fiera que no se harta de sangre. 
Chasma, átis. m. Sen. La abertura de tierra ó de nubes. 
*Chasmatias, ac. m. .4m, Terremoto con que se abre 
la tierra, bi) j 
Chatti, Orum. sm. plur, Pueblos de Alemania, 
Chaus , 3. m. Plin, V. Chama. 000,0: 
Chelae, árum. f. plur. Virg. Los brazos Ó tenazas del 
escorpion con puas Ó puntas. Signo.del zodiaco, 
Chele, és. f. Vitruv. Parte de la ballesta hecha á ma- 
nera de los brazos del cangrejo. un, 
Chelídon, ónis. f. Colum. La golondrina... 
Chélidones , num, m. plur. Pueblos de Iliria. 


Chélidónia , ac. f. Plin. La celidonia, yerba, [Una pie* 


dra preciosa que se halla en el nido de.las golondrinas. 
Chélidónias, ac. m. Plin, El viento favonio ú de 1% 
primavera. E 5 o 
Chélidónius , a, um. Plin, De la yerba celidonia, (| D* 
la golondrina. a. Ar 9, 
Chelo, ónis. m. Vítruv. La lave dela catapulta, 
Chélone, és. f. Serv. La tortuga, animal anfibio. | Sero- 
Doncella, que habiéndose burlado de las bodas de Jáp!" 
ter y Juno, á que la convidó Mercurio, este la echó 
casa encima , y la convirtió en tortuga. ) 
Chélónia, ae. f. Plin. Ojo de tortuga de la India, £” 
dra preciosas Ms A 
Chélónitídes, dum. f. plur, Piedras preciosas parecidas 
á las tortugas. Batraquites, siderites, crepudina. | 
Chclónium, ii. m. Vitruo, Apoyo ó anillo sobre que Y 
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triba"el perno de cualquiera máquina. || Parte de la catan 
pulta. [| La yerba esclamino. 
Chólonóphági, Orum. mm. plur, Plin. Pueblos de Car= 
manta que se alimentan de tortugas solas. 
Chélydrus, im, Virg. El quelidro, serpiente muy de= 
nenosa de agua J de tierra. 
*Chelyon, yi. 1. Plin, La concha de la tortuga. 
Chelys, yis, yos. m. Ov. La tortuga. || La cítara Ó laud. 
Avien, La lira, signo celeste. 
*Chóme, és. f. Rhem. Medida de líquidos que contie- 

Ne la duodécima parte de un ciato. 

*Chémósis, is, f. Teod. Defecto de los ojos en que lo 
blanco se sobrepone á lo negro. 
; hénilópes, ecis. f. Plin. y 

, Chénelops, is. f. El quenalopes Ó vulpansar, especie 

*Sanso semejante á la zorra, 

Chenéros, otis. f. Plim. Otra especie de gansos menores. 
heniscus, i, m, Apul. El ansaron Ó ansar pequeño. 
*Chenoboscion , ii. m. Colum. La casa donde se crian 

los ámsares ó gansos. 

*Chenómjcon, i. fi. Plin, Yerba de que huyen los 

Bansos, 

- Chéngpus, ódis. f. Plin, Pie de ganso, planta. 
heramides , ac. m; Plin, Especie de piedra preciosas 
¿ereburgium, ii. 1, V, Caesaris Burgus. 
herium » li. m, Chiers, ciudad del Piamonte. 

¿ érnites, ae. m. Plin. Piedra semejante al marfil, 

"dela calmo se consumen los cadáveres. 

A Cheronésus, i. f. Peñíscola, pueblo del reino de Valen- 

ca en Espaja, 
hersina, ac, f. Plin. El caracol Ó tortuga terrestre. 

La hersónésus, 1. f. Plin, El Quersoneso, península. (] 

9rea ó el Peloponeso. Chersonesus Tracia. El Quer- 
"edo de Tracia, —Tatrica. El Quersoneso Táurico, la 

Pequeña Tartaria. Aurea. El Quersoneso de oro, la pe- 

insula de Malaca. — Cimbrica. Quersoneso címbrico. || 

utland , provincia de Dinamarca. Se halla tambien Cher= 
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- Chersidrus, i'm. Plin. Quersidro, serpiente anfibia, 

Chérub. 6 

mó Chéribim, indecl. m. Bibl. Querub 6 Querubin, espí- 

it angélico de la suprema gerarquía, 

” Crusci, órum. m. plur. Claud. Los QUEruscos , pue 

ae Alemania. 


bi, , ASS 
E “on que Cenon llamaba siempre á Crisipo. 


Chia, ae, £.Ó Chia ficus. Marc. Higo de la isla de Quio. 
“terra. Diosc. Tierra blanca. 

hiliarcha, ae 

nm. Curc. 6 


sp ailiarcus 4 A e Corr Ne p. Cabo, gefe ó capitan do 


quis, adis. f. Macrob. El número de mil, millar. 
"Ristac., árum. >. plur. Hereges milenarios. 
puiodynáma, ae. 6 

A Cheodynáme, €s. f. Plin. La yerba fraginela. 

Cr. licphyllon, Ln, ico La yerba milefolium, 

Feria 9, Onis. com. Fest, Belfo, el que tiene el labio in= 

de E Pad J caido. || Nombre de uno de los siete síbios 

a, : 


ciao oniuma , li. n. Quel, fortaleza de la Alsacia.|Quiel, 
“2 del ducado de Holstein. 

arroja pardo ae. f. Virg. Quimera, montaña de Licia, que 

y uego, en cuya cima habitan leones, en el medio 

que Qu; Es al pie serpientes , de donde nació la fábula de 

laca de Era era un monstruo que vomitaba llamas, con 

, sel vientre de cabra, y la cola de dragon. 

, 2, um. Virg, Perteneciente 4 la montaña 


Chíme»: 
Pa ,%, um. Oz. Que produce la Quimera: se 
- "2 Licia donde está. 


(A 
S de tinus, 2, um, Marc. Lo que pertenece al tró= 
hi o 
China 200 4- Jero. La Química, la Alquimia. 
e 12€, f. La China, reino de Asia, . 
098. mf. sé, 1. is, Chinesco, de la China. 


SSippus, a, um. Cic. Puerco, sucio, palabra de opro- 
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. Chióne, €s. f. Ov. Quione, ninfa que dió nombre á le 
isla de Quio, 

Chios, y Chius, ii. f. Cic, Quio, isla del Asia en el 
Archipiélago. 

Chirágra, ae. f. Hor, Quiragra, gota de las manos. 

Chirágricus, a, um. Sid. El que tiene gota en las manos. 

Chiramaxium, ii. m. Petron. Carro capaz de una pero 
sona sola, del cual tiraban los siervos. 

* Chiridóta tunica. f. Gel. Ropa, especie de sotana con 
mangas largas. 

Chirográpharius, a, um. Ulp. Quirografario , pertence 
ciente á papel, vale Ó escritura de obligacion. Chirogra- 
pharius creditor. Acreedor que tiene el resguardo de un 
vale ó recibo. ._ Debitor. Obligado por recibo ó vale de 
su mano. Pecunia chirographaria. Pago, libramiento y di. 
nero en letra, 

Chirográphum, i. m. Cic. y 
Chirográphus, i. m. Quint. Quirógrafo, el escrito de 
propia mano. || El vale, escritura $ papel de obligacion 
escrito de propia mano. 5 

* Chirómantia, ae. f. Quiromancia, adivinación por las 
rayas de las manos, que fingen las gitanas, 5 llaman 
buenaventura, * 

Chirómanticus, a, um. Quiromántico » lo que perte= 
nece á la quiromancia, 

* Chiromecta, ton, m. plur. Vitruo, Obras de manos, 
título de un libro,de Demócrito scbre historia natural, 

Chiron, y Chiro, ónis. m. Virg. Quiron, centauro, 
hijo de Saturno y de Filira , medio hombre y medio caballo, 

Chironicus, a , um. Plis. Lo que pertenece al centayo 
ro Quiron. 

Chirónium, ii. 1. Cels. Herida grande de labios callo» 
sos Ó hinchados, 

—Chirónómia, ac. f. Quint, El arte de arreglar el gesto 
y todo el movimierto del cuerpo para hablar en públi- 
CO, danzar, andar ác. 

Chirónómos, i. m. Juv. y Chitonomon , Onis, ontis, $ 
untis. Sid, El que mueve con arte la cabeza, manos, pica 
y todo su cuerpo. || Maestro de danza. y 

Chirótheca, ac. f. La quiroteca, el guante. 

Chirurgia, ae. f. Cic. La cirugía. : ES 

Chirurgicus, a, um. Cels. Quirúrgico, de cirugía. 

Chirurgúmena, órum. 7. plur. Cel. Aur. Libros de cio 
rugía, 

Chirurgus , 1. m. Cels, El cirujano. 

Chius, ii. f. Luc. V. Chios. 

Chius, a, um. Marc. De la isla de Quio, 

Chlámyda, ae, f. Apul. V. Chlamys. 

Chlámyditus, a, um. Cic. Vestido de clámide. 

Chlámydila, ac. f. Plauf. dim. de 

Chlámys, dis. f. Cic. La clámide $ palio para encima 
de la armadura entre los griegos , que solo cubria la e5= 
palda, y se ataba al cuello 6 al hombro. Se usaba tam- 
bien entre los romanos, y aun fuera de la guerra. 

Chlóreus, i. m. Plin. El clorio, ave enemiga del cuervo, 

Chloris, idis. f. Cloris 6 Flora, diosa de las Pores. ki 
Higz. Otra hija de Anfion y de Niobe. 

Chlórites, ae. m. Plin. ó , 

Chlóritis, Ydis. f. Plin. Piedra preciosa de color yero 
de, la cual dicen los magos que st cria en el vientre del 
ave motacila, llamada tambien aguzanitve y mutolita. 

Choa, ac. f. y Chus, ous. m. Fan. Medida de los lí. 
quidos entre los áticos capaz de un congio Ó una cuarti- 
lla de arroba. 

Choacon, i. 1. Cels. Nombre de un emplasto negro que 
se pone en las heridas, IAE 

Choaspes, is. m. Plin, El Coaspes, hoy Tiritiri, rie de 
Persia, || Otro de la India. 

Chóaspites, ae. m. Plin. ó 

Chóaspitis, is. f. Piedra preciosa de color verde, que 


se halla en el rio Coaspes. . 


Choarae, árum. ». plur. Luer. Habitadores cerca de 
la laguna Meotiís , que fueron encantadores célebres, 

Chobar. indecl. Bibl. Rio de Caldea, Ó epíteto dado 
por los caldeos 4 los-rios Tigris y Eufrates. || Ciudad de 


la Mauritania césariana. . 


138 CHO 
.. Chodchod. indec!. Bibl. Todo género de telas y ropas 
preciosas. - 

Choeníca, ae..f. Fest. V. Choenix. 

Choenitium, ii. n. Cels. Navaja ó sierra pequeña con 
que los cirujanos cortan los huesos pequeños. 

Choenix, icis. f. Fan. Medida capaz de dos sextarios, 
que era la porcion diaria que daban los serores Ú los sier- 
vos entre los griegos. ¡Medida para las cosas secas capaz 


de tres cótilos áticos. || Medida de dos libras y un cuar=, 


teron. || Media hanega. Choenix Syria. Medida de cuatro 
sextarios romanos. Ckoenici ne insideas. Frase proverbial 
para dar 4 entender que ninguno deje de buscar la comi- 
da por flojedad. | 

Choerádes, dum. f. plur. Apul. Los lamparones ó pa= 
peras. 
Choerilus, ó Cherilus, i. m. Hor. Querilo, poeta de 
Samos, que escribió la victoria de los atenienses contra 
Gerges, los hechos de Lisandro, capitan de los lacedemo= 
nios, y de Alejandro el Grande. 

Choerogryllus, i.m. Plin, El erizo terrestre, animal. 

Choicus, a, um. Terf. Terreno, de tierra, 

Cholas, ac. m. Plin. Esmeralda de Arabia, 

Chóléra, ae. f. Cels. Cólera, uno de los cuatro humores 
que hay en el cuerpo humano. Cholera laborare. Cels. Pa- 


decer cólico bilioso Ó cólera morbo. Choleram facere. 


Plin, Mover, provocar el vómito de la cólera. 

Chóléricus, a, um. Plin. Colérico, bilioso , el que pa- 
dece de la cólera. 

Chóliambi, órum. m. plur. Diom. Los versos yámbi- 
cos, trimetros, senarios, acatalécticos /Ó escazontes, que 
tienen yambo en el quinto pie, y en el sexto un espondeo, 

Chóma, átis. m. Ulp. El dique, monton de tierra y 
cascajo para detener las aguas. 

Chondrille, és. f. y 

-Chondrillon, y Chondrillum, i. 12. Plinm. Especie de 
chicoria silvestre, 

Chondris, is,.ó 1tis. f. Plin, Y. Pseudodictamum. 

Chondros, i. f. V. Cartilago. 

Chóragiárius, m. Inscr. El que dispone el aparato de 
la escena, 

Chórigium, ii. 1. Plauf. El aparato Ó decoracion de 
la.escena, || Vitruv. El fondo del teatro, Ó el vestuario en 
que ponian las cosas necesarias para la decoracion. [| .4d 
Her. El aparato Ó pompa de cualquiera fiesta. 

Chóragus, i. m. Plaut. Autor, el que surtia á los tó 
micos de los vestidos y adornos para representar, tománo 
dolos de los ediles, que eran los ministros á cuyo cargo es- 
taba la direccion del teatro público. || Suet, El que guia el 
coro Ó la música. 

Chóraula, ae. y 

Choraúles , ae. m. Marc, El músico que acompaña al 
eanto ó al baile con la flauta. 

Chóraúlistria , ae. f. Prop, La muger que danza y can- 
ta bien. 

Chorchor , 6 Chodchod. indec!. Bibl. Toda especie de 
mercadurías preciosas Ó de ropas bordadas y recarmadas. 

Chorda, ae. f. Cic, Cuerda de un instrumento músico. | 
Pl.uut. El cordel. 

Chordacista, ac. m. Marc. Cap. El músico que toca ó 
canta al iustrumento de cuerdas. 

Chordapsus. m. Ó Cordapsum, 1. 1. Cels, Dolor, cólico 
con inflamacion del intestino, 

Chordum, i, n. Colum. El retoño de la yerba. 

Chordus,a, um. Varr. Tardío, que nace, viene Ó se da 

tarde: dícese de los frutos y de los pastos de los animales. 
- Chorea, 20, f. Virg. El baile danza con música. [| Varr. 
El curso de los astros. 

Chórepiscópus, i. m. Cod. Just. Vicario del obispo. 

Chó:eus, i.m, Cic. Coreo Ó troqueo, pie métrico, disím 
labo , compuesto de larga y breve, como irmá, 

Chúóreútes, ae. m. Petr, El danzarin Ó bailarin. 

Chóriambicus, a, um, Sd. Perteneciente al pie com 
- riambo, como verso coriámbico, 

—Chóriambus, i. m. Diom. Coriambo, pie métrico, que 
consta de un coreo y un yambo, 6 de una sílaba larza, 
dos breves y otra larha: v. gr. distúlérant. 
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Chóricus, a, um. Aus, Córico, perteneciente al coro.|| 
Jul. Firm. El que gusta de bailes y músicas. 

Chórion, ii. m. Vitruv, Orden, estructura de piedras 
de igual grandeza. || Salon de baile. || Duramater, mem- 
brana del cerebro. 

*Chóróbátes , ac. m. Vitruo, Regla de veinte pies, ins. 
frumento para nivelar las aguas, 

*Chórócythárista, ac. com. y 

*Chorócytháristes, ae. com. Suef, El que toca instru= 
mento de cuerdas en una orquesta Ó en un baile. 

_Chórográpbia, ae. f, Vitruv. La corografia, descrip= 
cion de un pais, 

Chórográphus, i. m. Vitruv. Corógrafo , el que descri- 
be un pais. 

Chórostátes, ac. m. El maestro de capilla, el que guía 
el coro de música, 

Chors, ortis. f. Colum. El corral Ó cortijo cercado con 
bardas para criar aves, 

Chorsia , ae. f. Ciudad de Beocia, Corsia. 

Chorsici , Órum, m. plur. Los naturales ó habitantes de 
Corsia. 

Chortacana , ae. f. Ciudad de Asia, 

Chortalis. m. f. 16, n. is. Lo que es del corral, 

Chorteus, i. m. Palad, ó Chorta, ae. f. Vestido tosco 
de los esclavos para trabajar en el campo, 

Chortinum, i. 2. Plin, Aceite de heno ó de grama. 

Chórus, i. m, Vixg, El coro, multitud de gente junta 
para cantar y bailar. || La junta y compañía de gente. [| El 
baile y canto, | Compañía del teatro.|¡ Union de las estre- 
las. Extra chorum saltare. Extra canticum, Canere ad 
Moytum. adag. Bailar sin son, ref. | 

Chostológia, ae, f. La afabilidad y dulzura en el hablar. 

Chrestológus, i. m. Cap. El que habla bien y obra mal, 
el que da muchas y buenas palabras , y no corresponden 
sus obras, 

Chreston, ó Chrestum , i. 2. Plin, Saludable, mombrt 
que se da á la chicoria. l 

Chrestus, i. m. Suet. Cristo Señor nuestro, así llamado 
de los romanos por ignorancia de la etimología del nombre. 

Chria, ac. f. Quin£, Cria, breve explicacion de un dicho 
Ó un hecho por ocho partes 6 capítulos, que son alabanz4; 
paráfrasis, causa , contrariedad y semejanza, ejemplos 
testimonio, epílogo. 

Chrisma, átis. 2. Tert, El crisma, aceite y bálsamo 
consagrado con que se unge al que se bautiza 6 confirmó 
J tambien á los obispos y sacerdotes cuando se consagrálh 
Y ordenan. 

Christiáne. ado. 5. Ag. Cristianamente, con caridad 
cristiana, religiosa y devotamente. 

Christianismus, 1. m. Terf, El cristianismo ó cristia0? 
dad, el gremio y religion de los fieles cristianos, E 
-— Christiánitas, atis. f. Cod. Trod. La cristiandad. Vi 
Christianismus. : 

Christiánizo, ás, are. m. Tert, Profesar la religion cris 
tiana, ser , portarse como cristiano, AÑ 

Christiánus, a, um. Tac. Cristiano , perteneciente? 
Cristo y á la religion cristiana. Se hada en S. Gerónit” 
el superlativo Christianissimus, h. 

Christicóla, ac. m. f. Prud. Cristiano, el que sigue Í | 
Cristo y profesa su ley. El 

Christigéna, ac. m. f. Prud. El pariente de Cristo» * 
descendiente de David. 
Christipótens, entis. m. f. Prud. El que puede para cor 
Cristo, h 

Christus, i. m. Lact, Ungido con el óleo santo, 14% 
tro Señor Jesucristo. 

Chróma, átis, m. Vitruv. Y. Chromaticus, 

Chrómatiárius, li. m. Interp. de Pers. El que desp 
de untado se ponia al sol para que el aceite se embebit 
en el cuerpo. 

Chrómatice, €s. f. Vitruv. Uno de los tres sistem” | 
músicos ilamado cromático, 

Chrómáticus, a, um. Vitruv, El sistema mú 
mático , ¿ue procede por dos semitonos, y una tercer? 
nor 6 semiditono. 


Chrombus, ¡. mm. Plin. El crombo, especie de pez 
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-Ghrómis y ¡sem.'Plin.:El pez coracina, ú castaño. 
F Chrénica, órum. 1. plur, Plin, Crónica, historia Ó 23. 
les de los reyes y: personas ilustrés. * msn 
-¡Chrónicus a, um, Gel, Crónico. Chronici libri. Las cró- 
Dicas. —Morbi. Celi Aur. Enfermedades ,-cuyo. humor se 
Mueve por: dias, como quinto, 'seteno, onceno, y se lla= 
man dias.crónicos, bl MV TL ICIOPOTT , PAE 

hrónisso, ás, avi, átum y Gre. 11 Lucr. Retardar, pro- 

'ngar , hacer pausas Ó paradas. + ] 

Chrónggráphia, ac, S. Cronografía , descripcion ó escri- 
tura de los tiempos. | 

Chrónggráphus, i. m. Sid. Cronógrafo ,-el: escritor ú 

ombre docto en cronografía. del | 

Chrónglógia, ac.-.f. Cronología, narracion y: historia 6 

ICurso de los tiempos. 0: ¿dl 
-Chrónólógus ,:i, m. Cronólogo.,:el que sabe ó escribe:de 
Cronología... ¡dal 

Chrónostichum, i. sn. Especie.de- poesía en que las le= 

tas numerales señalan el año ¿1 | 
+ ¿Chrysális; idis, £. Plin, La oruga llamada crisálide, que 
'oMpiendo la corteza que ella misma forma , sale de ella 
Volando como mariposa, AO) 
hrysanthémum , i. 1. Plin. Orisintemo, yerba tierna 
Y Tamosa con flores amarillas en forma de un ojo, 
A Chrysaopis, idis.f. Plin. Piedra preciosa de color de oro. 
hryse, és. f. Ov. Crisa, isla de Asia, hoy el Japon. 
tyseis, idis. f. Ov. Astinome , hija de Crises.. 

! brystlectrum, i. nm. Plin, Especie de ámbar 6 electro 
amarillo, dorado. IPP lim. Piedra preciosa de color de oro 
que solo. tiene buena: vista por Ja mañana. iio 

"Isendéta, ó Chrysentéta,Órum. 1. plur. Marc. 
25808, fuentes: ó:tarinas con orla de oro. 
"yScos , y Chrysius, a, um. Marc. De oro... 
, “Uryses ;: ae. 'm.: Oo. Crises;, sacerdote de Apolo, padre 
e Astinome que de su nombre se llamó Criscis 6 Criseida. 
Tysippeus, a, um. Cic. Perteneciénte al filósofo Crisipo. 
brysippus 3, mm. Cic, Crisipo, filósofo estóico, discipulo 
de Cenon Y de Cleantes, y cabeza, despues de ellos, de la 
tecta estoica, A da yl k 
*Chrysites¿ 20, mi Plin, Piedra preciosa de color de oro. 
«Chrisitis, idis..f. Plin. Piedra de espuma blanca, Jus 
102, especie de azogue que se halla en las minas de pla- 
al] La yerba crisitis Ó Crisocoma, que tiene ramas de co. 
dor oro resplandecientes. : bi 
Neva /5oaspidac, arum. mm. plur, ¿Lampr. Soldados que 
Evan escudos grabados de oro, .... ari: 
rysObEry lis Im. Plin. Crisoberilo., piedra preciosa, 
le de berilo, $ beril, cuyo verdor tira á color de oro.: 
unos op o camthos , 1. f. Apul. Especie de yedra que cria 

POS de-color de oro: llámase tambien Chrysocarpus. 
la YsócEphálos, i. m. Apul. Especie de basilisco con 

Cabeza dorada, * 22077 1 EJ? 
por hry sócolla, as, f. Plin. La crisócola, licor que destila 
oie a Peb oro, y se congela en piedra con el frio del 
Me: AL La borra del OTO, de que usan los Pintores, 

> Ch 'ysócóme y Es. f. Plin, V..Chrysitis. 
ps 'Ysócómes , ac, m. Marc. Que tiene cabellos de 

s tpiteto ACADÑA,, A tin 
d brysographátus,'a, um. Treb. Pol. Pintado 6 adorna- 
de oro... din» ' , : 


e ystlichimam, Ln. Plin; El armuelle, yer ba, | 


"tySólampis; dis. f. Plin. Piédra preciosa , pálida de 
sy eL la noche de color de Oro. is, 
Isólitus, im, Plin. El crisólito, piedra preciosa 
"e pPrrecida al oro enel color, . : Ñ 
. US, im, Hiz.. Que tiene vellones de oro, 
Colca. que Jingen los portas en que Frixo fue á 


dia 


s% vis. Colum. El crisomela , membrillo 
quero, amaril, O É mie 

aru a Lao ie oloroso. Le llaman tag 021.40 

“risólito, dorada. “lim Piedra preciosa, especie de 


de os Chtysofis, iio. o Plim, Piedra preciosa 


Crysóplirys »”Yos.f.:0v, El pez dorada, 


de color 
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-Chrysoplysion, ii, mm Bud. El lugar en quese lava el oro, 
Chrysópólis, is. f. Ciudad de Bitinia. || Ciadad de Cili- 
cia. || Promontorio de Asia, hoy Escútari.. . 
-Clitysoprásius lapis. Plin, y | 
-Chrysóprásus, im: Prud. 6 pd | 
*Chrysoptéros, ó Chrysoptérus, i. m. Plin. El topa= 
cio, piedra Preciosa amarilla sobre verde, sE. 
- Chrysóróphus, ó Chrysophus, a, um. Qué tiene el te- 
cho dorado. A | pln 
- *Chrysorrohas, ae. m.-Plin. Que corre 6 lleva oro en 
sus aguas: dícese del Pactolo, vio de Siria y de otro en Bitin 
nia, y de otro en el reino del Ponto, y del Tajo'en España, 
*Chrysos, i. m. Plant. El oro. ll Pliw. El pez dorada. 
- Chtysotháles, is. adj. Plim. Que crece con flores de 
color de:oro, epíteto de algunas plantas y flores, 
Chuni, órum. m.: plur. Claud. Los chunos , llamados 
despues: hunos, Pueblos mas allá de la laguna Meotis 
Junto al rio Tanais, PRA 
Chis Chos. 9 sirio e os, 
Chyamus. f. Plin. V. Cólocasia. 
Chydaca, ae. f. Plim: Especie de palma.[El dátil, su fruto, 
Chydaeus, a, um. Marc, Barato , comun, vulgar, de 
Poco precio. y estimacion.|| Lo que es de palma. : 
Chylisma, átis. m. Escrió, El jugo que se saca de algu- 
na cosa, ) E entio Y 
Chymícus, a, um. Marc. Lo que es de química ó al- 
quimia. yr 
Chymus;. im. Seren. El jugo 6 quilo.s A e .s25: 
Chytra, ae. f. Cat. El pote 6 marmita de barro, la olla. 
Chytrópóda; ae. f. y cc . 
- Chytrópódium, ii. 2. Palad. Olla con tres pies. 
Chytrópus, édis. m. Cat. Olla:de tres pics. |] Las trás 
bedes. ocioir: il: | 
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«Cia, ae: f. Nombre de una isla, Y, Cea. 1»: 
Ciant, Órum..m, plur. Liv. Los habitantes dela ciudad 
de Cion. 1 ¿Auatirds 
Cianus, a, um. Plín. Perteneciente á Cion', que es nome 
bre de uri rio y de una ciudad en el Helesponto. 
Cibál:s, m. f. 16. m. is. Lact, Perteneciente:4 la COMi= 
da, al alimento. pinto 
Cibaria, órum. a. plur. Cie. Los víveres, viandas , la 
vitualla:, Ja comida, sustento, mantenimiento , Alimento. 
Cibarium, ii. m. Ser. La comida, el alimento ó mante. 
nimiento del cuerpo. Y A mus 
Cibarius ; a, um. Cic. Perteneciente al sustento, á la 
comida, al alimento. || Von. Bajo, vil, de poco precio... 
Homo: Varr.: Jornalero miserable, hombre. plebeyo. Ciba= 
ria res. Plaut. Los víveres, provisiones de boéa: 
Cibátio, ónis. f. Solin. El acto de comer, de alimentarse, 
Cibatus, us. m. Plaut. La comida, la vianda , lo que se 
come y se bebe, ee ai 
Cibicida, ae. m. Lucil. El comedor, el que no sirve en 
casa mas que de una boca mas. pal 
Cibilla; ae. f. Varr. La mesa para comer. 
Cibinium, ii. 2. Hermanstad, ciudad de Alemania, 
Cibo, ás, avi, atum, are. a. Colum. Cebar ¡ Alimentar, 
mantener, dar de comer. 8 
Cibória herba. 4pul, El haba de Egipto. | Cierto géne= 
ro de manzanas de Alejandría, cuyo árbol tiene las hojas 
semejantes á las del haba egipcia. O 104 0 
Cibórium, ii. m. Hor. Vaso, taza 6 copa grande para 
beber. [| El boton en que se encierra el haba de Egipto por 
su semejanza con la copa para beber, cen 
Cibus, i. m. Cic. El cebo, la comida, alimento , M4n- 
tenimiento de los hombres y de los animales. Cibws illibe= 
ralís. Plin. Viandas groseras. —Operosus. Plin.—Gravis. 
Cic. Manjares indigestos. — Summus. Plin. “Los postres, 
Cibum capere cum aliquo. Ter, Comer con alguno. Zn cibo 
est homini. Plin. Es cosa que se come regularmente, Cibj 
minimi erat, atque vulgaris, Suet, Era de muy poco con 
mer, y viandas comunes. - +: rl, E) 
Cibyra 9 Cybira, ae. f: Plin. Ciudad de Cilicia cerca del 
monte Trago. || P/in.-Otra de Frigia en la comarca de Caria, 
Cibyratae, y Cybiratae, irum. m. plur. Cic. Pueblos de 
Frigia donde estaba la ciudad de AR 
2 
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_Cibyráticus, y Cybiraticus, a, um. Hor. De:la ciudad 
de Cibira. Cybiratici canes. 'Cico Dos hermanos pintores 
de esta ciudad, que Verres tenia consigo en Sicilia", y de 
quienes se valia para sus robos. || Los naturales y habitan 
tes de Cibira, que como en tierra montuosa:eran muy da- 
dos á la caza. OE 
Cicada, ac. f. Virg. La cigarra, insecto con alas. || ,Juv. 
El verano. || Insignia de los reyes y ciudadanos atenienses. 
Cicitricátus , a, um. Sid. V. Cicatricosus. 002 
Cicátrico;, ás, ávi, átum, ire. a, Cel. Aur. Cicatrizar, 
cerrar, unir. el cútis de una herida ó llaga, 
- Cicatricósus, a, um. Colum. Lleno de cicatrices. 
Cicatriciila ; ac..f. Cels, Cicatriz pequeña. 


Cíicatrix, cis. f. Cie. Cicatriz, señal que queda en la picl 


ó cútis donde ha habido herida-ó-llaga.]| El mal-Ó daño an= 


tiguo que se renueva, Cicatriz obducta. Cic. Llaga cerra= 
da enteramente, Refricare cicatricem. Cic. Renovar la lla- 
ga, la memoria de la desgracia. Ha 

Ciccum , 6 Cicum, i. ». Ciccus, Ú Cicus, i. m. Varr. 
La membrana ó pellejo delgado que separa los granos de 
la granada, Ciccum non interduim. 'Plaut. No se me da un 
bledo, un pito. 

Cicer, éris. m. Plin. El garbanzo, legumbre conocida. 
Fricti ciceris emptor. Hor. La gente baja que compra los 
tostones y otras golosinas de bajo precio. Entre los roma- 
nos tambien se usaba vender garbanzos tostados como en 
bre nosotros. 

" Cicéra, ac. f. Colum. Tito, especie de garbanzo menu- 
do desigual y anguloso. : ne 

Cicercúla , ae. f. Plin. Garbanzo menudo. V. Cicera. 

Cicerciilum, i.. m. Plin. Especie de tierra roja para pin» 
tar, que viene de África. 

Cicéro, ónis. m. Marco Tulio Ciceron , príncipe de la 
elocuencia romana. 

Cicérómastix , igis. m. Gel. Azote de Ciceron , título 
de ut libro que escribió Largio Licinio contra Ciceron. 

Cicérónianus, a, um. P/in. Ciceroniano, de Ciceron,: 
ó perteneciente á él. | 

Cícéronis.aquae. f. plur. Plin. Las aguas Ó baños de 
Britolino en lualia. : 2 

Cicérónis villa, f. Suef. Ciceroniano , pueblo de Campa- 
nia, al cual llama Plinio academia. 

Cicérónis castra. m. plur. Ces. Veltsic, pueblo de Flan- 
des cerca. de Gante. 

Cichóreum, i. 1. Hor. y ; 

Cichórium, ii. 11. Plin, La chicoria, planta, especie de 
endibia salvage. 

-Cici..m. Plin. Árbol de Egipto el croton y rícino. 

Cicilendrum, i. 2. y a E 
-Cicimandrum, i. 9. Plant. Nombres de dos guisados 
que puso Plauto por chanza en boca de un cocinero. 

Cicindéla, ae. f. Plin. Especie de mosca ó gusano de luz. 
- Cicinum oleum. n. Plin. Aceite de la grana del '4rbol 
rícino Ó de la planta palmachristi. 

* Cicloides , ae. f. Cicloide, figura geométrica. 

Cicónes, num. m. plur. Virg. Pueblos de Tracia. || Ha= 
bitantes cerca del Ebro. 5) 

Ciconia, ae. f. Ov. La cigiieña. || Colum. Máquina para 
sacar agua; y “para medir la profundidad de los sulcos en 
el campa,-Ó. para hacerlos iguales. || Pers. Burla que se 
hace 4 uno por detras poniendo los dedos retorcidos so= 
bre el índice, 4 manera de pico de cigiieña. 

Cicóninus, 2, um, Sid. Perteneciente á la cigiieñas 

Cicúma, ac. f. Fest. La lechuza. 

Cicur y úrisi com. Cic. y A 

Cicúratus, ay um. Cic. Manso, domesticado , domésti- 
CO. || Varr. Dulce, suave, tratable, apacible, 

-Ciclirio, sy ire. a. Aut. de Filom. Cantar como el 
ello ¡amgioaes ven:00 Y 

Ciciiro, as, ivi, atum, ire. a. Varr. Domesticar, amansar. 
-Cícus; umm. Plaut. V. Ciccum. 

Cíciita, ae. f. Hor. La cicuta, planta de un tallo seme» 
jante al hinojo, cuyo' zumo es venenoso por ser excesiva» 
mente frio. || Vire. Cicuta, Ó flauta, instrumento pastoril.| 
Lact. La caña. : 

Cidáris, is. f. Cure. El bonete, sombrero ó tiara propia 
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de los reyes de Persia. || 5. Ger. Vestido sacerdotal de los 
hebreos. > E 

Cidárum , i. 1. Gel. Especie de embarcacion. 

Cico¡ és, ciévi, ciétum, y civi, citum, €re. a. Cico 
Mover,:provocar, llamar, excitar, animar , incitar. | Virg. 
Llamar , invocar. Ciere alvum. Colum. — Urinam. Plin, 
Relajar el vientre, provocar la orina.._Nomina singulo- 
rum. Tac. Llamar 4 cada. uno por su nombre. 

* Cilibantes, tum. m. plur. Cels. Instrumento de guer= 
rá con tres pies, en que: los antiguos ponian los escudos 
cuando descansaban. | 

Cilíbantum, i. 2. y 

Cilíbantus, i. m. y e 
 Cilibirium, i. 1. Varr. Mesa redonda. . 

Cilícensis, m. f. sé. 1. is. V. Ciliciensis. 

“Cilicia, ae, £. Plim. La Cilicia, provincia del Ásia menor. 

Ciliciarius, ii. m. Inscr. El que hace Ó vende ropas de 
pelo de cabra Ó de castron. V. Cilicium. 

Ciliciensis. m. f. sé. m. is. Cic. Perteneciente 4 Cilicia. * 
-Cilícinus, a, um. Solín. Lo que es hecho de cilicio. V. 
Cilicium. ns 

Cilíciólum, li. n. $. Ger. dim. de 

Cilíciam, li. 1. Cic. Cilicio, manta de cerdas, de que 
se hacian varios usos en la milicia. || La faja de cerdas Ó 
cadenillas de hierro con puas, que se trae ceñida junto á 
la carne para mortificacion. 

Cilicius, a, um. Plín. y 

Cilícus, a, um. Virg. Lo que es de Cilicia. 

Cilisa, ac. 6 Cilissus , a, um. Ov. De Cilicia. 

Ciliun, ii. n. Plin. La extremidad del párpado en que 
está la pestaña. || El párpado. 

Cilix, icis. com. Ov. Ciliciano, el natural de Cilicia. Ci- 
lices. com. Cic. Los cilicianos. 

+ Cillo , ónis. m. Cel. El que toca el violon ú otros ins- 


- trumentos,, para los cuales hace posturas poco decentes. 


Cillus, it. m. Petr. El asno. 

Cilo , ónis. m. Fest. El que tiene la cabeza en punta y 
la frente sacada. 

Ciluncúlus, i. Arnob. dim. de Cilo. 

Cima, ac. f. Plin. La cima Ó cumbre, lo mas alto de 
los montes , cerros y collados, y tambien de los árboles. 
- Cimas, ádis. f. Isla en la embocadura del Danubio, 

Cimbri:, órum. m. plur. Flor. Los cimbros , pueblos de 
Germania, habitantes de la Címbrica Quersoneso: en la 
lengua antigua de los Galos quiere decir ladrones. 

Cimbrica Chersonesus. /. La tierra de Judtland. 

Cimbricus, a, um, Claud. De Judtland, ó de Címbri- 
ca Quersoneso. : 

+ Cimiliarcha, ac. m. Cod. Just. Tesorero eclesiástico. 

+ Ciméliarchium,:¡i. m. Cod. Just. El tesoro ó el. luga£ 
donde se guardan las alhajas y el dinero de la iglesia. * 

*Cimélium, li. 1. Presente , regalo de alguna cosa muy 
preciosa, 

Cimex, ¡cis. m. Plim. La chinche, animalejo asqueroso 
que pica mucho. 

Címile, is. m. Cat. Palancana ó aljofaina para lavarse 
las manos, Ó barreñon para lavar. 

Ciminus, i. m. P/in. Montaña de Viterbo en la Etru- 
ria, á cuya falda está la ciudad de Viterbo. 

Cimmerii, órum. m, plur, Fest. Nombre comun de t0- 
das las gentes que habitan tierras muy frias, como los que 
vivian entre Bayas y Cumas , donde nunca daba el sol. | 
Plin. Los tártaros, pueblos de Escitia. 4 

Cimmérius, a , um. Ov. Perteneciente 4 los cimerio* 
Cimmeriae tenebrae. Lact. Yinicblas densísimas, ¿ue 
mas del sentido propio de las cavernas entre Cumas y Br 
yas, se dice de la ignorancia crasa y absoluta. 

Cimólis, idis. f. Mel. Ciudad de Paftagonia, Ciudad 
de Galacia. rar! p 

Cimólius, a, um. Plin, De greda. ]pDe la isla Cimolís 
ó Polino.  - 

Cimólus , i. f. Ov. Polino 6 Argentiera, isla del ma! 
de Candia. 4 

Cinaedias , ac. f. Plin. Piedra que se halla en la cabe? 
del pez cinedo. jo. 

Cinaedícus, a, um. Plauf, Perteneciente al deshon* 
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Cinaedól8gus, im. Turn, Desvergonzado, deshonesto 
en el hablar, 
-C:naedúlus , im. Macr. dim: de 
Cinacdus, a, um. Marc. Deshonesto, desvergonzado, 
afeminado, comp. Cineadior. Catul. : | 
Cinamomum. Y. Cinnamomum. : 
Cinára , Y Cynara, ae. f. Colum. El cardo hortense, 
Cinasónus, i, m. Festa La aguja de rodete, 
Cincionális. m.. f. 18, 45, is, Apul. Rizado, 
Cincinnatúlus, a, un. $. Ger, dim. de 
Cincinnátus, a, um. Cie. Rizado, ensortijado. Cincita 
ñatar stellae, Cic. Estrellas Ó cometas crin:tos, 
Cincianiilus, lim, Varr. El ricito, rizo pequeño. dim. de 
Cincinnus, i, mm. Cic. El rizo del cabello. Cincinni oram 
tionis..Cic. Adornos aféctados de Ja oracion,. 
Cincius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Cincio romano. 
Cincticúlos, im. Plaut, Cinturica, cinturilla, cordon, 
cinta 6 pretinilla propia de los niños. 
Cinctórium, ii. n. Mel. Cintura, cinturon, viricá para 
traer la espada. | 
Cinctórius, a, um. Plin, Amigo de traer espada, 
Cinctúra, ae. f. Quine, y 
Cinctus, us. m. Varr, Especie de faja con que los anti- 
Buos se ceñian el cuerpo y las piernas. Cinctus Gabinus. 
p. Ropa de los soldados romanos con que se ceñian 
todo el cuerpo, : 
Cin.tus, a, um. Plaut, Ceñido, rodeado. || Plin. Sol= 
dado Pronto para cualquiera empresa. Alte cincti. Plaut. 
valientes, || Fedr, Los siervos dispuestos y aparejados 
Para cualquiera servicio , aldas en cinta, 
'netútus, a, um. Hor. Ceñido con el ceñidor 6 faja 
O el cuerpo én lugar de túnica, 


Cinéfácio, is, féci, factum, ére, a. Lucr. Reducir 4 
Cenizas, 
Cinéfactus, a, um. part. Lucr. Reducido 4, hecho cenizas, 
Cinéraceus, a, um. Plin, Cinericio, ceniciento , lo que 
8 y tiene color de ceniza, E , 
inérárium , li. 1. Imscr, Sepulcro ó lugar donde se 
Suardan las cenizas de los muertos, 
Cinérarius, ii. m. Varr, El Peluquero, el que riza y em- 
Polva el cabello, 
Cinéresco, is. 1. Terf, Volverse , reducirse 4 cenizas, 
Cínéreus, a, um. Colum. y 
Cinéricus, a, um: Varr, Ceniciento ó de ceniza, 
Cinéris, genit. de Cinis. 
Néris, is. f. Plin. Yerba con que dice Plin, que resis 
e el ciervo 4 los Pastos venenosos. Algunos creen ser lo 
que cinara. 
- IMérósus, a, um. Ob. Lleno de cenizas. 
_Cinga » AC. m. Ces, El Cinca, rio de España que separa 
drago de Cataluña, y desagua en el. Ebro, 
Cingillum, 1. 2. 6 Cingillass 4. qn, Petron. El vestido 
ve Servia en lugar de túnica Ó camisa, ll Faja 6 ceñidor. 
: Cingo, is, xi, ctum, gére. a. Cic. Ceñir, rodear , AJUS» 
A" APretar la cintura ú otra cosa, [| Cercar, sitiar. || Tac. 
qeompañar, Cingere castra vallo, Lio, Atrincherarse, ro. 
«ir log reales de trincheras. — Ur bem copiis, Lio, Cercar, 
laza. Cingi odiis. Claud, Estar aborrecido de to. 
—Venenis, Val, Flac. Armarse de venenos. Cinxeruns 
ra nimbi, 4 Las nubes cubrieron el cielo; 
6 Cingúla, ac. f. Oo, La cincha con que se asegura la silla 
nota de la caballería. Oo, El cíngulo, ceñidor, faja, 


» * <INturon, pretina Ó cintura del hombre. 


. . 


Cingúli, orum. m. plur. Cic, Las 
Anc um, z nm. Ces. Cingoli, castillo en la Marca de 
-Cingíly | 
elos. da. Cro El cinturon, cíngulo, ej j 
Li , gulo, cintura, faja 

mia cor PE cíngulo Ó cordon de que usaban por insig. 


aBillo que se pone en el dedo. ¡Título 
Cingulo spoliare. Bud. Privar 


Mpetilla que he e Los cínifes, mosquitos de 


"El que sopla en la ceniza, ll El 
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Cinis, éris..m. f. Cic, La ceniza, |El sepulcro. || La miuer. 
te.J|Las reliquias de los funerales. Cinere alicujus dare pora 
nas. Cic. Ser castigado por haber violado la Sepultura de 


alguno. — Fidem servare, Virg. Ser-fiel 4 alguno aun des. 


pues de su muerte, — Alicujus dolorem inurere. Cic, Perse. 
guir á uno hasta el sepulcto.—Suprema ferro, Virg. Hacer 
las exequias 4 un muerto. Cinis dummodo absoloar. Fedr. 
Con tal que yo sea justificado despues de mi muerte, Dies 
cinerum. El miércoles de ceniza, pt, E 
Ciniscilus, i.m.Plin. dim. de Cinis. Un poco de ceniza, 
Cinnábári. indecl, m. y uo 
Cinnábáris, is. f...Plin, El cinabrio, licor muy rojo que 
destila de un árbol de África, de que usan los pintores, Il 
Bermellon: piedra mineral roja con venas de azogue : le 
hay artificial hecho de azufre y azogue incorporados al fuego. 
Cinnámeus, a, um. 4Auson. De cinamomo. . 
Ciunaminus, V, Cinnamominus, a, um. 4.20% 
Cinnamológus, i, 1. P/in, El queandacogiendola canela; 
Cinnamominus, 2, um. Plin, De cinamomo. 
Cinnámómum, i.-2, Plin, y 
Cinnámon, y Cinnámum , 1.5. y Cinnamus, im. Mare. 
La segunda corteza del árbol , que se llama canela.JEl ár. 
l cinamomo. 
Cinnatus, a, um. WNVep. Perteneciente 4 Cina, CL, Cor= 
nelio.) Romano famoso por sus crueldades, 
Cinus, i. ». Arnob. Mezcla de muchas cosas, 
Cinxi, pref. de Cingo. DS 
Cinxia, ac. Arnob. Epíteto de Juno, porque presidia-¿ 
los casamientos, despues de los cuales se desataba el com 
ñidor con que estaba ceríida la esposa. m0 
¿ Cinyphius, a, um. Virg. Del rio. 6 region de Cínipe de 
Aírica. || Clawd. Líbico, africano. 20 
Cinyphus, i. y Cinyps, ypis. m. Mel. El Magra, rio 
de Africa, 3 - 
* Cinyra, ac. f.. Bible Instrumento músico usado :en los 
funerales. e 0 
,  Cinyras, ac. m. Hiz. Ciniras, hijo de Pafo, rey de Asi- 
ria, que se dió muerte por el feo pecado que cometió con su 
hija Esmirna , de quien nació Adonis | 
de Chipre, padre de Mirra, cena EDT 
Cinyreius, a, um. Ov. De Ciniras, rey de Chipre. ml 
- Cinyreus, a, um. Luc. Y. Cinyreius, 4) 
Cio, is, ivi, itum, ire. V. Cico, e : n9!- 
Cios, y Cius, ii. m. Mel. Río y ciudad de Bitinia, 
Cippus, i. m. Ces. Género de fortificacion hecha «de 
troncos de árboles. || Ces, Madero con tres 6 cuatro Ó mas 
puntas por arriba, hincado en tiérra para estorbar el: 
á los enemigos. | Hor. Coluna cuadrada de un sepulcro 
con inscripcion Ó memoria. || El cepo. 
Circa. Preposicion que rige acusativo, Al rededor: cerca, 
junto á, en orden á, respecto de, hácia , pará con. .;.> 
-¿Circaca, ae. f. Plin, El amaranto, yerba llamada tám- 


bien manzanilla bastarda , guirnaldas, flor del amor y ' 


cantueso, 

Circaci, Órum, m. plur. Plin, y. | 4 

Circacium, i, m. Cic, Civitavequia, ciudad en otro tiema 
Po de los Volscos en la campaña de Roma, hoy un lugar 
corto, 

Circacum, i, m. Plim. La mandrágora, yerba. 

Circacum , ó.Circeum, i. m. Mel, El monte Circelo, 
cercano á Civitavequia. ; 

Circacus, a, um. Prop. De Circe encantadora. || Val. 
Flac. Del monte Citcelo, | 

Circánea, ac. f. Fest. El milano , ave de rapiña. 

Circátor, óris, m. Veg. Y. Circitor, > 

Circe , és, y Circa, ae. f. Cie. Circe, hija del sol y de 
la ninfa Perses, hechicera famosa. 3d 

Circeiensio, m. f. sé. m, is. Cic. Del monte Circelo, 

Circeii, órum. mm, plur. Plin, Los naturales ó habitado- 
res de Civitavequia. 0 ' a 

Circellus, ene Apic. Círculo pequeño. dim. de Circu= 
lus. Se halla tambien Circillus. : 

Circensis. m. f. sé, m. is. Varr. Del circo. Circenses lu= 
di 6 Circenses. Lio. Absolutamente todas las fiestas so- 
lemnes, que los romanos celebraban en el circo, ó. plaza 
pública con gradas al rededor. 


Oo. Ciniras , rey 
4 


» 
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Cirses, Mis. mm. Fest, Círculo, rodaja ¿anillo de cual- 
quiero materia. e A, 
-*Circinatio, onis. f. Vitruw. El círculo ó: la circunferen- 
sia de él hecha con un compas. ''* : 
Circinato. adv. m. Plin, En círculo, en redondo. 
--Circinitus, a, um. Plin. Redondeado, compasado.. 
¿Circino, ás; Avi; átum, áre. a Plin. Redondear, com- 
pasar al rededor, hacer redonda una cosa. [| Tornear. Cir= 
cinare auras, Ov. Volar al rededor..—18 orbem- ramos. 
Plin. Echar los ramos en copa redonda.:* 
Circínus, im. Vitruv. El compas... 
. Circiter. prepos. que rige acusativo. Casi, cerca. 
' Circiter. adv: Cic. Cerca de, casi poco mas Ó menos, 
con corta diferencia. >. 
Circitor, Gris. m. Ulp. Buhonero, el que anda por las 
calles vendiendo cosas. de poco: momento. || Front. Los 
siervos que andaban registrando los:conductos y encañádos 
por si necesitaban componerse. | Veg.:Los soldados que ha- 
sjan las rondas 4 las centinelas depor" la noche, i 
Circitores, rum. m. plur. Dos- estrellas fijas en la ex- 


- tremidad«de laosa menor. 


Circitórius, a, um. Cod. Teod. Perteneciente al grado 
militar, que se decia circitoria dignitas ; el grado y digni- 
dad de los soldados que hacian las rondas á las centinelas, 

Circius, ii. m Plin. El viento cierzo-Ó tramontana. 

Circius, ii. m. Virg: Síncope, en lugar de Circulus. 

Circos, i. m. Plin. Especie de gabilan. |) Una piedra 
preciosa: semejante al-gabilan en el color, 
- Circuco, is, 1vi, itum, ire. a. Ces. Virgo V, Circumeo. 

Circuitio, ónis. f..Vitruv. Rodeo, circuito, la accion de 
andar 'al rededor, el espacio que se puede andar al rede- 
dor. Circuitio verbornm. Cic. Circunlocución, perífrasis con 
que sedice en muchas. palabras, lo que se podia explicar 
con pocas. MNVihil circuitione 4sus es. Ter. No te has anda- 
do por:rodeos , has hablado claramente... - 

Circuitor, Oris. m. Petron. El que anda al rededor. 

- Ciréuitus, us. m. Cic. Circuito, circunferencia, cerco.|| 
Girculacion. Circuitus febrium. Cels. El acceso, el período 
determinado de la terciana Ó.cuartanas. * | 

Circuitus, ó Circumitus, a, um. part, de Circumeo, Cico 
€ircuido, rodeado, cercado, andado al rededor. 

Circúlaris. m. f. 18. nm. is. Marc. Cap. Circular, perte= 
neciente al círculo, : ba 

Citcúlátim. ado. mod. Suet. Circularmente, en círculo. 
-¿Circúlatio, ónis. f. Vitruv. La circulacion, la accion de 
circular. De 

-Circúlitor, óris. m. Cels. Charlatan, embaucador, el que 
anda haciendo corrillos por los pueblos, proponiendo me- 
dicamentos, juegos, bailes, adivinaciones y otras cosas 4 


este.modo. AAA 
 Circúlatorius, a, um. Quint. Perteneciente al charlatan. 
-¿Citcúlatrix,'icis. fo Marc. La muger charlatana y em- 
baidora. | 
Circúlatus, a, um. Cel, Aur. Circulado. part, de 
Circúlo, as, ávi, atum, are. a. Apul. Circular, andar 
deuna parte á otra, ó al rededor, - | 
+ Circiilor, aris; atus sum, Ari. dep.Ces. Hacer corrillos.|| 
Sen. Andar vagando, andar de una parte 4 otra. - 
Circúlus, im. Cic, Círculo, figura plana de una sola 
lírica llamada circunferencia , que forma ut cerco cerrado 
perfectamente redondo. || Cic. Corro de gente. Circuli stel= 
Larum. Cic. Los orbes Ó zonas de las estrellas. 
Circum. prep. que rige acusativo. ¿Al rededor, cerca. - 
Circúm, ado. Virg. Poruna y otra parte, por todas partes. 


Circumactio, Onis. f.- Vitruo. y a ue 
“ Cifclimactus , us. M. Plin, La accion de circundar , de 
andar , llevar al rededor, Ó cercar. 
Circumactus; a, um. part. Plin. Llevado, andado, con- 
ducido al rededor. Anno cireumacto.. Liv. Pasado el año. 
Circiimadnitens, entis. com. Salust. Tn obsidione moran- 
bi frúmentum defuit millo circumadnitente, Estando cerca- 
do le faltó el trigo, no socorriéndole alguno de aquellos 
que estaban al rededor. -* : 
Circtimadspicio. Plin, V. Circumspicio. 


Circúmaggératus, a, um. P/in. Cubierto de tierra amon- 


tonada. o 
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Circimaggéro,4s, avi, dtum, Arcs 4. Colum.. Amonto- 
nar al rededor. aaiden 13 1 
Circúmágo , is, ¿gi, actum, gére: a. Lio, Llevar, vol- 
ver al rededor. Circumagere equum.. Liv. Hacer andar en 
giros al caballo. _ Legiones, Flor. Hacer volver la: cara 4 
las legiones... avem. Liv. Revirar de bardo: Circumeg it 
se annus. Lio. Se pasó el año. Circumagi. Ser Ser puesto 
en libertad. Para esto se: llevaba el esclavo delante del 
pretor, que le.hacia dar una vuelta en señal de estar lin 
bre para ir donde quisiera. bit sui Hs 
Circúmambilo, ás, ivi, átum, áre. a. Panl. Jet. Pa- 
searse al rededor. - tf 
Circumámicto, As, ire. a. Plin. Cubrir. con un velo ó 
capa iaa . ' O 
Circimámictas , a, um. Petr. Vestido, cubierto todo 
al rededor. A ano 
Circiimápério, is y ire. a. Cels. Abrir:al rededor. + 
Circúmárens, entis. com. Am. Árido:, seco alrededor. 
Circiimiro, as, Avi, atum, áre. 4 Liv, Arar al rededor. 
Circúmaspicio. V. Circumspicio. biejes cv 
Circumcacsira, ac. f. Lucr. La extremidad que rodea, 
como orilla, orla Ó borde. +00 200 
Circumcaesus, a, um. Lucr, Cortado al rededor... ' 
Circumcalco, y Circumculco ;'35, áre. a Colum. Acal= 
car al rededor. : 109 hios-254. 5h qouxl 
Circumcellio, ónis. m. Fest. Vagabundo, tunante, que 
no tiene morada fija. || 5. 4g. Ciertos "hombres con hábito 
de monges, que andaban por las celdas Ó grutas en los de- 
siertos sin morada fija. Y tambien ciertos hereges que con 
necio deseo del martirio se daban muerte 4 sí mismos. Je 
halla tambien Circelliones. 2) “0.000. 0 
Circumcidineus, a, um. Colum. Circumcidaneum mus 
tum. El mosto', partidos los racimos despues de pisados 
y vueltos á pisar. 
Circumcido.; is, idi, ¡sum, ére. a. Cic. Circuncidar, 
cortar al rededor. || Cic. Quitar, cercenar lo superfluo. 
Circumcingens, entis, com. Cels. Lo que ciñe en vuelta, 
al rededor. ”. 
Circumcingo, is, nxi, ctum, géte. 4. Sil Ital. Rodear, 
cercar , circundar. ds 
Circumcirca. ado. Cic. Al rededor, por todas partes. 
Circumcirco:, 3$, axe: a. Am. Andar. al rededor, ó de 
una parte á otra. 
Circumcist. ado. mod. Suet. Con brevedad, concision, 
quitando lo superfluo. o 1 Ant, 
- Circumcisio, Onis. f. Lact. La Circuncision, el acto de 
circuncidar. ts . y 1 
Circumcisitium vinum. Varr. V, Circuncidaneus. +: 
Circumcisórium. ii. 1. Veg. Instrumento de cirugía pa- 
ra cortar al rededor. no 13 1.5 Y 
Circumcisorius, az um. Veg. Lo que.es propio:paraCor- 
tar al rededor. AS att 
Circumcisúra, ae. f. Plim: Incision hecha al rededor, [| 
Circuncision: 100220). 2193, 05 Si 03m) 
Circumeisus, a, um. part, *Plin. Cortado al rededor. |] 
Cic. Cortado, fragoso, quebrado, hablando de una:mon- 
taña. || Liv. Conciso, breve, sin superfluidad. Circumcisó 
res libro. Varr: Lo que se há quitado de un libro. 
Circumclámatus, a, um. Sid. Lleno de gritos y 'clamo- 
res por todas partes. ña. ARA BADIA 
Circumclaúdo, y Circumclúdo , is, si, sum, dére. a- 
Cic.. Cerrar, ceñir, cercar, rodear por todas partes. : Cir- 
cumcludere cornua ab labris. argento: Ces. Engastar en 
plata el. borde de un cuerno. +: ? 
Circumclúsos,:2, UM, part. Cic. Encerrado, rodeado, 
ceñido, cercado por todas partes. e 
Circumcila, ac. m. f. Tert. El que! habita al rededor- 
Circumclens , entis. com. Ulp. V. Circumcola. 
Circumcólo, is, lui, cultum, «lére. a. Liv, Habitar a) 
rededor, cerca, en las carcanías. . Md: 
Circumcordiális. m. f. 16m. is. Tert. Que está cerca ó 


al rededor del corazon. 
Circumcalco. V. Circumtalco. SN it | 
Circumcurrens, tis. com. Quinf. Lo que corre al rede” 
dor. Civcumcurrens ars. Quint. Arte que se extiende 4, qué 
au 


trata de todo, cuya materia no tiene límites, 
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Circumcarro,, is, clicurri, cursum, rére. 4. Quint, Y. 


Ircumcaurso, 

Circumcursio, Onis. f. Apul, La accion de correr ó an 
dar de una parte á otra, ó al rededor. 

Circumcurso, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut, Correr, 
andar en diligencia, de aqui para alli, de una parte á otra. 

Circumdátio, ónis, f. Bibl. La accion de circundar, de 
rodear ó. poner un vestido, un adorno, .. 

. Circumdátus, a, um. part. Cic. Circundado, rodeado, 
Puesto al rededor. [| Ceñido., rodeado, cercado, 
Ircumdensátus , a, um. .Juv. Cercado de espesura. - 
-Circumdo, as,.dédi, dátum, áre. a. Cir, Circundar, 
Cercar, rodear. 

Circumdolátus, a, um. part..Plin, Dolado, pulido al 
rededor, acepillado. part. de 

Circumdólo, ás, ávi, átum, are. a. Plin, Dolar, ace- 
Pillar, pulir al rededor. 

Circumdico, is, xi, tum, cére. a. Cic. Llevar al rede- 
dor. | P/awe, Engañar, entrampar. | Ulp. Borrar, abro- 
gar, cancelar, Circumdncere aedes aliquem. Plaut. Condu- 
Cir á uno por todas las piezas de la casa. Áliguem per do- 
dos. Plaut. Jugar 4 uno una. pieza, engañarle._Aliguem 
Argento. Plaut. Sacarle 4 uno con maña el dinero. — Cog= 
Mtionem causas, Ulp. Diferir la vista de una causa. Diema 
Suet. Pasar el dia. —Orationem. Quint. Trabajar con cui- 

0, redondear el estilo , hacer una oracion periódica. 


ircumductio , ónis. f. Vitruo. El acto de llevar al re- - 


edor. | Plant. La astucia y maña para engañar. ll 4Z iz. La 
“rcunferencia del círculo. |¡Quint. El orbe ó giro de pa- 
El ras que forma el periodo; 
Circumductor, úris. m. Tort, El que lleva al rededor. 
'Circumdactus, us; m. Quint. V. Circumductio, 
trcumductus , a, um. part. Ces. Llevado al rededor. [| 
aut. Engañado.||[Quine, Periódico, armonioso, elegante. 
Ircúmeo, y Circiieo, is, ivi, itum,ire. a. Cic. Cir- 
Cundar, andar, ir al rededor, rodear. ll Instar pidiendo. ll 
Andar asechando y engañando. Circumiro saucios. Tac. Ir 
Visitando los heridos. Praedia. Cic. Ir á ver sus here. 
ades, 
Circiméquito, ás, avi , tum, arc. 4. Liv. Andar 4 ca. 
ballo al rededor. 
Circiímerro, as, avi, átum, áre. 4. Sen, Andar al re- 
edor, de una parte á otra, 
ircumfartus, a, um. 2L/ín, Lleno al rededor, 
e cunférentia, ac. f. Apul. Circunferencia ,la línca que 
Srma:el círenlo, 
cut éro, fers, eii, látum, ferre. a. Cic. Llevar, 
: Portar de una parte á otra, por todas partes. || Publi. 
er Ta , divulgar. || Virg, Purificar ; lustrar, Cir= 
P gero De Plaut, Volverse de un lado á otro-—Vinum, 
arif : Z4t vino al rededor.__Pura unda aliquera, Virg, 
ES Sar, lustrar á alguno con agna pura. Circumferri ad 
um alicujus, Curc, Dejarse levar, gobernar al arbitrio 
alguno, — Ád nutum licentium. Curc. A la voluntad 
S quien dé mas en una venta. 
EE 1g0, is, xi, ctum, gére. a. Cat, Clavar, fijar, 
“ar al rededor. 
Sa. e UAB is, ivi, itum, ire. a. Solin, Poner térmi- 
- *imites al rededor. 
Ircumfirmo, ás, ivi ,aitum, áre. a. Col, Apoyar, sos? 
F, afirmar al rededor, | 
""cumélans, tis. com. Estac..Que sopla por todas partes. 
> so cumílecto » ls, fléexi, xum, ctére. a, Virg. Torcer, 
“ar al rededor, no ir por camino derecho. Entre los 
Ca POner acento circunflejo sobre una sílaba, 
rad” Onis. f, Macrob. ¿rortd Le 
Ciria ¡a us. m. Plin, El rodeo, ámbito ó circuito, 
io giros Órodess pom Claud. Lo que da da Pe ha- 
lene acento circunflejo e in E 
Ser ls des a mari ab omnibws invidiae ventis. Cic 
: Por todas partes de la envidia. 
Plin. Lo A É rededor, 
le es exercitus. Cic. Ejército que 
putita Por todas Parte. —Gloria, Cic. Gloría que dese 


tene 
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que rodea por todas partes.._Oratío. Cic. Discurso lleno, 
abundante. roer] 

Circumfluo, is, xi, xum, fuére. a. Plin. Correr: al 
rededor. | Concurrir de todas partes. || Varr. Rodear, cer. 
car. || Cic. Tener con abundancia. Circumfluit amnis o pi- 
dum. .Plin. El rio baja al rededor de la ciudad. _ lonis 
Jrontem, Claud. Sale el rubor, la vergiienza al rostro Cire 
cumfluunt undique gentes, Plin. Concurren gentes de to- 
das partes. —Kebus omnibus. Cic.—Eos res omnes. Curc. 
Tienen todos los bienes en abundancia, 

Circumflaus, a, um. Plin. Lo que corre al rededor, 
por todas partes, Circumflua urbs ponto. Ov. Ciudad rodea. 
da de mar.—Mens Cluzu. laud. Espíritu poseido del lujo, 

Circumfódio , is, fódi, fossum, dére, a. Col. Cavar 


“ al rededor. 


Circumfóráneus, a, um. Cic. El que anda de plaza en 
plaza, el charlatan ó chamarilero, que anda con géneros 
inútiles, con embustes y remedios vanos engañando á log 
incautos, 

Circumfóratus, a, um. Plín, part. de 

Circumféro, ás, ávi, atum, áre. a. Plin, Romper, 

acer agugeros al rededor. 

Circumfossor , úris. m. Plin, El que cava al rededor. 

Circumfossira, ae. f. Plin. La excava, fosa, hoyo, re= 
guera hecha al rededor. 

Circumfossus, a, um. part, Pliu. Cavado, ahondado, 
socavado al rededor, 

Circumfractus, a, um. 4m. Roto , quebrantado, que- 
brado al rededor. part. de Circumfrango. 

Circumfrémo, is, ui, ¡tum, ére. a. Sen, Bramar, chi- 
llar, hacer ruido al rededor. 

- Circumfrico, ás, cui, frictum, ó fricatum, are. a. Cat. 

Frotar, fregar, estregar al rededor. : 
- Circumfulcio, is, si, ére. a. Tert. Atar, unir, ceñir al 
rededor, 

Circumfulgeo, és, si, gere. a. Plin, Relucir, resplan- 
decer, brillar al rededor, por todas partes. 

Circumfundo , is, fúdi, fasum, dére. a. Plim.. Derra- 
mar, esparcir al rededor. [¡Rodear. Circumfundere hostium 
agmen. Liv,'Atacar por todas partes al ejército enemigo. 
—Ámictu nebulae. Virg. Cubrir con una nube. Circum- * 
Jfunditur huic multitudo. Liv, El pueblo se amontona al 
rededor de este. 

- Circumfisio, Onis. f. Firm. Derramamiento, el acto 
de derramar, esparcir. || De cercar, 

Circumfúsus, a, um. part. Cic. Esparcido, || Rodeado, 
circundado. 

Circumgarriens, tis. com. Claud. Mamert. Que garlaó 
charla al rededor, 

- Circumgélitus, a, um. part. de 

Circumgélo, ás, vi, átum, ire. a. Tert. ó 

Circumgélor, áris, átus sum , ri. dep. Plin, Estar he. 
lado al rededor. > 

Circumgémo, is, mui, mítum , tre. a. Hor. Gemir, 
bramar, ahullar al rededor. ; 

Circumgesto, ás, ávi, átum, Are. a. Cic. Llevar por 
todas partes, de un lugar 4 otro, al rededor. 

Circumglóbatus, a, um. part. Plin. Amontonado al 
rededor. , Y y 

Circumglóbo, ás, ávi, atum, ¿rc. a. Plin. Amonto= 
nar al rededor, por todas partes, 

Circumgrédior, déris, gressus sum, Edi. dep. Tar, 
Asaltar, acometer, atacar, embestir á la redonda. fAn- 
dar al rededor, caminar, pasar por toda una provincia, 
tierra Ó lugar, : 

Circumgressus , us. m. Am. El giro 6 circuito. 

Circumhisco, is, ére. m. Arnob. Bostezar meneando la 
cabeza á una parte y á otra en ademan de incierto y penr 
sativo. 

Circumbúmitus, a, um. Á5m. Sepultado, enterrado en 
el contorno, cercanía Ó circuito. a 

Circuminjicio, is, jícére Viv. V, Circumjicio, 

Circuminvolvo, is, olvi, útum, ére. a. Vitrio. Enyol. 
ver al rededor. 

Circumitor. V. Circuitor. 

Circumitus. Y. Circuitus. 
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, Circumjáceo, és, cui, ére. m. Lio, Estar , estar puesto 
ó situado al rededor, en la inmediacion Ó contorno, Quae 
gentes circumjacent Europae. Lio. Las gentes que estan Ó 
habitan en los alrededores de la Europa. 
Circumiácio, is, ére. a. Liv. V. Circumjicio. 
-Circumjectio, ónis. f. Arnob. El acto de estar al rede- 
dor. Circumjectio manuum. Cel. Aur. El acto de menear 
ó sacudir lis manos. 
Circumjectus, us. m. Cie. Circuito, ámbito, cerco, 
Circumyectus, a, um. part. Ces, Puesto, situado al re» 
dedor. || Tac. Rodeado, cercado. Circumjecta urbi loca, 
Liv. Los alrededores, las cercanías de la ciudad._J4/ti= 
bus planities. Tac. Llanura rodeada de monies. 
Circumjicio, is, jéci, jectum, jicére. a. Liv, Echar, are 
rojar, tirar, lanzar, disparar por todas partes, || Cic. Ro- 
dear. , 
Circumlábens, entis. com. Lucan. Lo que cac en giro, 
ó al rededor. 
_Circumlambo, is, bi, bére. a. Plin, Lamer al rededor. 
Circumláqueo, ás, ávi, álum, árc. 4. Grac. Ceñir, atar 
con lazos. 
Circumlatio, ónis. f. Tert. El acto de llevar al rededor. 
Circumlititius, a, um. Sid. Portátil, que se puede llc- 
var al rededor. 
Circumlitor, úris. m. Tert. El que lleva al rededor. 
Circumlitratus, a, um. ,Juv. part. de 
Circumlitro, ás, ávi, átum, áre. a. Sen. Ladrar al rc. 
dedor. || Alborotar, hacer mucho ruido. 
Circumlátus, a, um. part. de Circumfero. Plin, Lle= 


vado al rededor. || Luci. Lustrado. Circumlata oratios 


Quint. Oracion periódica. 

Circumlávo, ás, lavi, lávavi, lávátum, et laútum, vi- 
re. a. Salust. Lavar al rededor, bañar. 

Circumlévo, ás, avi, atum, áre. 4. Cel. Aur. Levan= 
tar al rededor, 

Circumligátus, a, um. Cic. part. de 

Circumligo, ás, Avi, átum, are. 4, Plin, Ligar, atar 
al rededor. Circumligare ulnis aliquem, Estac. Abrazar á 
uno estrechamente. | 

Circumlinio, is, ivi, tum, Ó lítum, ire. a. Colu». y 

Circumlino, is, ini, ivi, 8vi, itum, inére. a. Plin, 
Untar al rededor. Circumlinire vocem. Quint, Echar la voz 
mas fuerte y aspera que lo natural. 

Circumlitio, ónis. f. Plin. El acto de untar al rede= 
dor. |¡Quint. El centorno, la delineacion ó perfil exterior 
en que termina la figura por todas partes. 

Circumlitus, a, um. Cic. Untado por todas partes. || 
Cic. Puesto al rededor. | Hor. Circundado. || Lact. Ador» 
nado, Circumlita auro pocul. Ov. Vasos dorados, 

Circumiócitio, únis. f. Quint. Circunlocucion , perífra- 
“+ $5, circunloquio. 

Circumióquor, éris, útus sum, qui. dep. Auson, Usar 
de circunlocuciones, de perítrasis para hab!ar. 

Circumlicens, entis. com. Ser. Que luce, brilla, res- 
plandece al rededor. ; 

Circamluo, is, lui, dre. a. Tac. Bañar al rededor, 

Circumlúvio, ónis. f. Cic. El acto de bañar Ó inundar 
por todas partes, 

Circumiúvium, ii. 1. Fest. El lugar donde la inunda- 
cion ha formado isla. 

Circummeo, ás, avi, 3tum, áre. 4. Mel. Andar al re- 
dedor,.andar vago ó errante. 

Circummetior, iris, mensus sum, tiri. dep. Vitruv. Ser 
medido al rededor. 

Circummingo, is, inxi, mictum, gére, a. Petron. Ori- 
nar al rededor. 

Circummissos, a, um. Lio. part. de 

Circummitto, is, issi, missum , 1érc. Ae Ces. Enviar 4 
todas partes, Ó al rededor. , 

-Circummoenio. V. Circummunio, 

Circummoenitus, a, um. Plaut. V. Circummunitus. 

Circummulcens, entis. part. Plin. El que halaga pa- 
sando la mano ó la lengua por todas partes. 

Circummulceo, ¿s, mulsi, mulsum, cére. 4. Plin. Aca- 
riciar , halagar pasando la mano por todas partes. 

Circumminio, is, ivi, itum, irc. a. Colum, Fortificar 
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al rededor, [| Ces. Cercar con obras y fortificaciones. 
Circummúnitio, ónis. f. Ces. Circunvalacion, la accion 

de circunvalar Ó fortificar al rededor. 

Circummúnitus, 2, um. part. Ces. Circunvalado, ro- 
deado de fortificacion, Circummuniti ab hostibus milites, 
Ces, Soldados cercados por los enemigos con líneas de 
circunvalacion. ) 

Circummuránus, a, um, 4m. Cercano á las murallas. 

Circumnascens, entis. com. Plin. Lo que nace al rededor. 

Circuwnas:or, éris, nátus sum , sci, dep. Plin. Nacer, 
crecer al rededor. 

Circumniviyo, ás, ávi, itum, árc. a. Vel. Pat. Na- 
vegar al rededor. : 

Circumnecto, is, xui, xum, tére. a. Sen. Enlazar, unir, 
atar al rededor, 

Circumnexus, a,-um. part. Am. Ceñido , atado, uni- 
do, enlazado al rededor. 

Circumndtátus, a, um. 4pul, Notado, señalado, dis» 
tinguido , marcado , adornado al rededor. 

Circumobruo, is, brui, britum, ruére. a. Plin. Ta- 
par, cubrir al rededor. 

Circumoffigo, is, ére. a. Cat. Fijar, clavar , hincar al 
rededor. 

. Circumopério, is, ire. a. Caf. Cubrir al rededor. 
Circumornátus, a, um. Bibl. Adornado al rededor. 
Circumpactus, a, um. part, de Circumpango. Plin, 

Plantado, hincado, fijado al rededor. 

Circumpádinus, a, um. Liv. El que habita en las ori- 
llas del Pó. 

Circumpango, is, pégi, pactum, gére, a. Plin. Fijar Ó 
plantar al rededor, 

Circumpávio, is, ire. a. Plin. Apisonar, apretar, acal- 
car, macizar al rededor. 

. Circumpávitus, a, um. Plin, part. de Circumpavio. 
Circumpecto, is, ére. a. Petron. Engañar, 
Circumpectus, a, um, Petron. part. de Circumpecto. 
Circumpédes, dum. m. plur. Cic. Criados de á pio, 

como lacayos. 

Circumpégi. pret. de Circumpango. 

Circumpendens, entis. com. Curc: Pendiente al rededor. 

Circumplaudo, is, plausi, plavusum , dére, a.Ov. Aplau- 
dir por todas partes ó al rededor. 

Circumplecto, is, ére. Plaut. y 

Circumplector, éris, plexus sum, ecti. dep. Cic. Abra- 
zar al rededor. || Apoderarse, hacerse señor de. Circuito 


plectuntur tereii vix' arborem. Plin. Apenas pueden tres: 


personas abrazar este árbol. Circumplecti patrimonium 
alicujus. Cic. Apoderarse del patrimonio de alguno. 

Circumplexus, a, um. part. de Circumplector. Hire. 
Que abraza ó rodea. || Gel. Abrazado, rodeado. 

Circumplexus, us. m. Plin, Abrazo, ó el acto de abrazar 

Circumplicátus, a, um. Cic. part. de — 

Circumplico, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Enrollar, en- 
volver, doblar Ó cubrir al rededor, 

Circumplumbo, ás, avi, atum, áre. a. Caf. Emplo- 
mar al rededor. 

Circumpóno, is, púsui, púsitum, pónére. a. Tac. Po- 
ner al rededor. Circumponere aliquid alteri. Hor. Colo- 
car, poner, arrimar una cosa á otra, 

9 Circumpósitio, ónis, f. S. Ag. El acto de poner Ó co- 
locar al rededor, 

Circumpósits, a, um, part, Cels. Puesto al rededor. 

Circumpétátio , ónis. f. Cic. El acto de beber muchos 
en rueda, ' 

Circumprojicio , is, jéci, jectum, jícére, a, Cel. Aur» 
Echar, derramar , esparcir al rededor. 5 

Circumpulso, ás, ávi, átum, árc, a. Estac. Batif 
golpear, hacer ruido al rededor. 

Circumpurgo, ás, ávi, itum,áre, a. Cels. Limpiar al 
rededor. 

Circumquáque. ado. Aur, Vict. De todas partes, al de 
dedor. 

Circumrado, is, si, sum, dére. a. Plin. Racer, rasp 
raspar al rededor. , 

Circumraptus, 2, um. part. Plim, Arrebatado, arras 
trado al rededor. 
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Circumrasio , ónis. f. Plin. La accion de raer Ó raspar 
al rededor. 
Circumrasus, a, um. Colum. Raido, raso , raspado al 
rededo;, ” 
Circumrétio, is, ivi , línm, ire. a, Eucr. Trabar, en- 
redar, envolver 4 uno en:el lazo, en la red, en la trampas 
Circum:étitus, a, Um. part, Cic. Enredado, envuelto, 
ircumriguus, a, um. Prop. Regado al rededor. 
Circumródo, is, si, sum, dére. a. Plin, Roer. || Hor, 
urimurar. Circumvodo dudum quod devorandum est. Cie; 
iempo hace que estoy royendo lo que es preciso tragar, 
Cesto es) ya hace mucho tiempo que procuro evitar lo que 
Precisamente me ha de suceder, 
ircumrósans , tis. com, Apul. Que rocía al rededor. 
ircumróto, as, ávi, atum, áre. a, Apul. Rodar, mo- 
Ver al rededor, E 
Circumrótunditio, ónis. f.Vitruv. La accion de mover 
al rededor.- SIA edad 
ircumsaltans , tis. com. Prud, Que danza ó salta al 
rededor. > O A A 
Ircumsarrio, is, Tre. a. Cat, Escardar al rededor. 
. Circumscalpo, is, psi, ptum, pére, a. Plin. Raspar, 
iMpiar al rededor, ; 01.6 
rcumscalptus, 2, umpart, Plin, Circumscalpti ra 


4 


Vice dentes. Dientes limpios enteramente con alguny raiz, 


'tcumscarifícatus, a, um. Plin, part. de 43 
Ircumscárifico, ás, avi, átum, are, a. Plin. Descar- 
Mar al rededor. ps as Ed | 
<umscindo, is, scidi , scissum , dére. a. Lio, Cora 
— hender » dividir, tajar al rededor, pipi ' 
""Cumscribo, is, psi, ptum, bére. a. Cic. Escribir al 
tededor, Definir , describir... Circunscribir, terminar, lia 
Mar Reducir á estrechos límites, restringir, disminuir, 
“deviar, compendiar, ||Ceñir abrazar, rodear. || Com- 
P tender, concebir. Contener, reprimir, refrenar. Circum- 
“ibero fupillos. Cic. Engañar. £ los papilos. — Vectiga- 
“2 Quint. Defraudar las rentas__Testamentum, Plin, Ino 
Tpretar. maliciosamente, eludir un 1 


estamento, 
“umscripte. ado. Cic.. Cón ciertos límites , CON Sepas 
on; con brevedad y precision. 2 0 
d Circumscriptio , Onis. f. Cic, El acto de escribir al re= 
edor, Límite, limitacion,. modificacion , restriccion, 
Medida, Il Extension, :ámbito, circuito, circunferencia. ll 
» pension A interdiccion. Engaño, fraude, dolo. Circum- 
e. verborum. Cic. El periodo. ||Quíne, Sentencia com- 
P Cndida en -pocas palabras. 14 10 bl dd 
| A cumscriptor, oris. m. Cíc.. Embustero , fraudulento, 
cr sSiptas y 2, um. part. de Circumscribo, Cic, Cira 
d ia us nihil est, Plin, men. No hay cosa mas limita - 
tazado Mcriptis captiosis interrogationibus. Cic, Emba- 
nach Por Preguntas falaces » CApciosas, A senatu, 6 se= 
vadE aaa Mmagistratus. Cic, Magistrado Suspenso, pri. 
eo del senado ó por-orden del senado de las 
mal empleo. Circunscriptis sententiis, Cic. En 
mio Palabras; 6 desechadas las sentencias, * 


Circ ET ES - , ' 
u : apa » 
tededor, “O, 25, cui, Sie » Care. 4. Cic. Cortar al 


doy omsctus +2, UM, part, Escrib, Cortado al Tede= 
Cit Circunciso, hablando de los judíos, 
Msc, adv. Apul. Por todas partes. 00000 
sentado máédeo, és, sedi, séssum, dére. », Sen. Estar 
Ma tam sa ó al rededor. || Cic. Asediar cercar. Se ha 
5 Mmbien, Circumsideo, $3 pai 


Á A cumsepio, IS, SCpst, septum, pire. a. Lio, Rodear, 
quar Cer cerco, PS 
e circa 


> e 2, um. part. Cic, Circundado, rodeado; 
remo o ts com. Apul, Que sigue al releitoss : 
Plantar al rededor. la Citum, rére. a. Plin. Sembrar, 


O Bi Co, 1 y A 
Qca US, 2, um, Cie eg obio aby 
Cireuasido. 2 Y. Circumseg ¿to 

"otar, dE o lam, are, a. Columa Trazar, 
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- Circumsilio ,¿4s, li; ire. », Catul. Saltar al rededor. 
Circumsisto, is, stiti , Stitum, sistére, m, Cie, Estar al 
rededor, circundar, rodear , cercar, : Ed 
Circumsitus, a, um. 4m. Lo que cerca al rededor, 
Circumsónans;+tis. comi. Lio; Y, Circumsonus. 
Circumsóno, “3s, “ui, jtum , are a. Cie. Resonar por 
todas partés, Me ÓN EZ qál cOpór 
Circumsónus, a, um. Op. Resonante, 
por:todas partes, al redédor, e, 
+ Circumspargo. Y, Circumspergo. . > 
Circumspectátrix, icis. £. Plawt, La muger curiosa que 
mira á todas partes, A nani 
Circumspect?, comp. ¡ús y sup. issím?: ado, Quint. Con 
circunspección.; cordura, prudencia y reserva, Circumspecte 
indutus. Am. Véstido con mucha pulcritud y. aseo. 13 
Gircumspectio:, ónis. £. Macrob.:La accion de mirar 4 


que hace ruido 


Ñ 


todas partes. ||Cic, Circunspeccion, atencion, Cordura, rez 
flexión y prudencia. : 


Circumspecto, ás, avi, átum, áre.a.Cic. Mirar al reí 


dedor.-|| Advertir, considerar, observar, Circumspectáre. 
defectionis tempus. Liv, Estar esperando, acechando la 
ocasion derrebelarse. oo 


Circumspectus, us. m. Cic, La mirada-4 todas partes. || 


Ov::La consideracion , Atencion Éc, 


Circumspectus, a, um, part. de Circumspicio. Tac. Mis 


rado al rededor. [¡Crc. Considerado, 'atendido. || Cels. Ciro 
- cunspecto, cauto, prudente , atento, Verba nontcircumspec: 
ta, Oo, Palabras inconsideradas. Circumspectissimus Prig= 

ceps. Suet. Prínzipe muy circunspecto, muy prudente.' 


Circumspergo, 9 Gircumspargo, is, si, Sum, gére. 4. 


Colum. Esparcir al rededor. 


Circumspicientia , ae, f. Gel. Consideracion, circuns= 


peccion,' E ME 


Circumspicio , is, spexi, spectum, cére. a; Cic. Mirar 


al rededor, 4 todas partes. || Advertir ;; proveer , Conside= 
rar , examinar, mirar de cerca , reflexionar. tener cuen= 
ta. Circumspicere animo. Cic.Mentibus. Cos. Poner aten» 
cion..—Se magnifice. Cic Tener grande opinion, estarmuy” - 
pagado de sí mismo: Diem bello. Saluse. Esperar la oca. 


sion oportuna de hacer la guerra... Auzilia. Lig. Desear; 
buscar socorros por todas ' partes: mm Se Cir, Examinarse, 


entrar en sí mismo. 


Circumspirácúlum, i. 1, Lucr. Respiradero al rededor, 
Circumstagno, 3s, ávi,átum, Gre. a. Tere, Estancar al 


rededor... 


Circumstans , tis. com. Quínt. Circunstante , El que está 


al rededor. 


Circumstantia, ae, f. Sen. La accion de estar presente, 


asistente Ó circunstante. || Quinr, La circunstancia 'ó acci= 
dente de tiempo, lugar modo gcc. a 260 


Circumstátio, ónis. f. Gel. El acto: de estar al rededor 


Ó presente como la guardia, 


cercado de gente, acompañado. partode”. 


Circumstipatus, a, 8mi. Claud, Rodeado, circundado, 
y RO 
Circumstipo, ás, avi, atun, áre, a. Claud. Rodear, 


cercar, acompañar al rededor, circundar. 


Circumsto, ás, stéti, státum, áre; as Cie. Estar, po= 


nerse al rededor, acompañar, cercar, rodear. Circumstant 
nos fata omnia. Cic. Nos cercan males por todas partes, 


Circumstrépitus, a, um. 4pul. Im pelido con gran ruido; 
Circumstrépo, is, pui, pitum y pére. a..Tac. Hacer es- 


trépito Ó mucho ruido al rededor, Circumstrepunt minae 
humanam vitam. Sen. Poz todas partes se ve aturdida de 


amenazas la vida humana. £4 ad em sin 
Circumstrídeo, és, dE rr vivís 
Circumstrido, is, di, ére, a. Am. Marc. Rechinare 


hacer ruido al rededor. 


truir al rededor. 


A £ á 
ii Mr 3 «14 


Circumstructus, a, um. Colum, part. de o 
Circumstruo, is, xi, ctum, ére. 2. Suet, Fabricar , cons. 
Y y 5 Y 205 EROETIA — N 


Circumsúdans, antis. com. Plim. Lo que “suda por toWw 


das partes. -< 


todas partes. 
dedor , bordar. Remendar. 


ae 


Circumstdo, ás, ávi, átum, áre. a. Plin. Sudar pop 
Circumsuo, is, sui, sútum, ére. a. Plin. Coser 
( 07 3 

A. 
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Circutnsurgens, entis. com. ¡Tac. Lo que se levanta al 
' rededor. : 
Circumsurgo , is, exi, ectum , gére. 1. Tac. Levantarse 
al rededor. 2 : 
Circumsútus, 2, um, part, Plin, Cosido , recosido. 
- Circumtectus, a, um. Plaut. part. de agrio? 
Circumtégo, is, xi, ctum, gére. a. Lucr. Cubrir todo 
al rededor. ma a 
_Circumtentus, a, um. Plaut, Extendido al rededor, 
Circumtergeo , ds, si, sum, gére: a. Caf, Limpiar al 
rededor. Us ; 77 Td 
Circumtéro, is, trivi, tritum, térére. a. Tibul. Trillar 
al rededor, andar al rededor. ¡np 
Circumtexto, is, xui, textum, XÉre. 4. Virg. Teger, 
entrelazar , hacer un tejido ó bordado al rededor. 
Circumtextum, i. 1. Pest, Vestido bordado, Ó:el bor- 
dado de un tejido. dd RADO! 
Circumtexeñra , ac. f. Lucr. Tejido Ó bordado al res 
dedor. : AA : A 
-—Circumtinnio, is, ivi, itum, 1re, 8. Varr. Resonar al 
rededor : dícese de los metales cóncavos. 
Circumtollo, is, tiili, látum, lére. 4. Cel. Aur, Quitar 
ó levantar al rededor. | 
Circumtondeo, Es, €re. 4. Suet. Trasquilar, cortar el 
cabello al rededor. 
- Circumtóno,, ás, nui, nitum, áre. 1. Oo. Tronar, ha- 


cer mucho ruido.al:rededor.| Hor. Aturdir, dejar atónito 


con el ruido, | 
Circumtonsus, 2, um. part, de Circumtondeo, Suef, 
Trasquilado ,«cortado el cabello al. rededor. 
Circumtorqueo.,:és y orsi, Ortum, Quére. 4. Apul. Tor- 
cer, volver al rededor. La 
Circumtraho., 15 y: axi, tractum,:Ére. 4. Cel. Aur. Lle= 
var al rededor. IR A E 
- Circumtrémo, is, mui, mére, 1, Lucr. Temblar , re= 
temblar todo al rededor. 1019 
- Circumtucor, éris, tuitus sum, Eri. dep, Apul. Mirar.|] 
Guardar, defender por:todas partes. 
- Circumtúmúlitus, 2. um. paré, de Circumtumulo, Pe- 
tron. Enterrado al rededor... : de to 
_ Circumvado » is, si, sum, dére. a. Plin. Sorprender, 
atacar, asaltar por todas partes. Terror barbaros circuma 
vasit. Liv. El terror se apoderó de todos los bárbaros. 
¡Circumvágor, áris, ári. dep. V, Circumerro. - 
Circumyágus, a, um. Hor. El que anda al rededor, va- 
gos errante. > aj ' A 1 , 
Circumvallátus, a, um. Liv. part. de 
Circumvallo, ¿s, ávi, atum, áre..a. Cic, Circunvalar, 
hacer líneas de circunvalacion, Cercars te 
Circumvasi. pre. de Circumvado. ibas 
Circumvectio, ónis. f. Cic. El trasporte Ó acarreo de 
todas partes, da 
- Circumvecto, ás, ávi, atum, Are. Plin, freq. de Cir- 
cumueho. V. [| Llevar frecuentemente por todas partes. 
- Circumvectus, 2, um, Liv, part. de 
Circumveho, is, vexi, vectum, hére» a. Lio, Llevar, 
trasportar de todas partes. e . 
-Circumvélo, 3s, avi, atum, are. a. On, Cubrir al rededor. 
Circumvéniens; entis: com. Petron. Lo que circunda Ó 
-Circumvénio, is, véni, ventum, nire, 4 Cic, Rodear, 
cercar ,-circundar, abrazar por todas partes. |[Cercar, blo- 
quear.]Engañar , sorprender. Circumpenire. A lateribus 
aciem. Ces. Atacar 4 un ejército porlos flancos... Moenia 
urbis vallo, et fossa. Salust. Hacer fosos y palizadas al 
rededor de las murallas de una ciudad, Circumvenire le 
ges. Marcel, Eludir las leyes. TE 
Circumventio., ónis. f. Dig. El acto de engañar Ó sor- 
.«prender:á uno. -- E A 18 
Circumventor, Oris. m. Lampr. Fraudulento, enga= 


_ Circumventórius, a, um, J. Ag. Engañoso , á propó- 
-BIto para:engañar. cai 
Circumventus, a, um. part, de Circumvenio. Ces. Cer- 
cado, rodeado, cógido en medio. || Cis. Engañado , Opri- 
mido por todas partes. ant 


CIS 

Circumverro, is, trére. a. Caf. Barrer enteramente, al 
rededor. 

Circumversio, ónis. f. Quint. El movimiento circular, 
el giro Ó la accion de rodear por todas partes, 

Circumverso, ás, avi, átum, áre. a, Ó 

Circumversor, áris, átus, sum, ari. dep. Lucr. Llevar, 
volver, mover al rededor. | Aviern. Ser movido al rede— 
dor, en círculo, 

Circumverto, is, ti, sum, tére, a, Plaut. Volver, mo- 
ver al rededor, || Engañar, Circumvertere aligúem argento” 
Plant. Sacar á uno el dinero con maña. ._ Mancipium, 
Quint. Manumitir, dar libertad á un esclavo, 

Circumvestio, is, ivi, itum, ire. a. Plin. Vestir , re- 
vestir, cubrir al rededor, Circumvestire aliguid dictis. Cico 
Envolver en oscuridad lo que se dice. 

Circumvexi. pref. de Circumveho. 

Circumvincio, cis, nxi, vinctum, vincire. 4. Plant. 
Atar, ligar, anudar al rededor, Circumvincere aliquem 
virgis. Plaut, Zurcir á alguno ,azotarle con varas. 

Circumvictus, 4, um, part. Avien. Atado al re- 
dedor. : 

Circumviso, is, si, sum, ére. a. Plaut, Mirar al rede- 
dor Ó á todas partes. 

¿Circúmvólatus, a, um. Plín, part. de Circumvolo. 

Circumvólitabilis. m. f. 16. 1. is. Marc. Cap. Que se 
puede volar al rededor. Hablando del aire, 

Circumvólito, ás, avi, átum, árc. a. freg. de Circum- 
volo. Virg, Volar muchas veces al rededor. Circumvolita- 
re limina potentiorum. Colum. Ir haciendo la corte por to- 
das las casas de los poderosos. || Str Andar corriendo de 
una parte á.otra, 

- Circumvólo, ás, ivi, atum, are, a. Virg. Revolotear. 
volar al rededor. ]|Ve/. Andar, correr de una parte á o!ra- 

Circumvólátor, aris, átus sum, ári. dep. Plin. Doblar. 
se, envolverse, arrollarse, ensortijarse. 

Circumvólútus, a, um. Plin. Envuelto, doblado, en= 
sortijado,, arrollado. y cd 

Circumvolvo, is, vi, vólútum, Ére. a. Plin. Envol- 
ver , arrollar, ceñir al rededor. PROCE 

Circuo, is, 1vi, tum, ire. a, Estaco Circuir , rodeaf, 
cercar. Utd 

Circus, 1. m. Plin. El circo, cerco, círculo. [| El circo 
máximo en que los romanos celebraban sus fiestas. Circól 
canens. Cic, La via láctea. - 

-Girencestria, ae, f. Circester, ciudad de Inglaterra. 

Ciris, is. f. Ov. La cogujada, ave en que dicen los pot” 
tas fue convertida Escila, hija de Niso. - 

- Cirnea, ae. f. Plaut. El jarro ú otra vasija para vino. 

Cirrátus, a, um. Pers, Crespo ó rizado, 

Cirrha, ae, f. Marc. Ciudad marítima de Grecia, con” 
sagrada á Apolo cerca del Parnaso. : 

Cirrheus, a, um. Plin. Perteneciente á la ciudad de 
Cirra, á Apolo, Ó á sus oráculos, 

Cirrhi, órum. +. plur. Varr. Los rizos Ó los cabello% 
crespos.]|Plim. Los penachos de algunas aves. || Plin. Los 
brazos del pez pólipo, | Fedr, Los Huecos 6 franjas des” 


-hiladas, 


jCirsaea, ac. f. La mandrágora, yerba. 
Cirsion 1 6 Cirsium, 1i.n. Plin. Cirseo, la yerba bu- 
glosa, borraja ó lengua de buey... ; 
- Cis. prepos. de acusat. De parte, del lado de acá, den 
tro de, Cis Euphratem, Cic. Del Eufrates acá. — Pave 
dies. Plawt. Dentro de pocos dias..Undigue, Plaut» 
acá y de allí, de esta y de la otra parte. E 
Cisalpinus, a, um. Cic. Cisalpino, de la parte de 
de los Alpes, pi? 
Cisiarius, ii. m. Ulp. El cochero ó carretero, el que gr 
un carro Ó calesa de dos ruedas... e de 
Cisibilites, ac, m. Plin. Especie de vino dulce de 
Galacía. ' de 
Cisium:, ii. 1, Cic, El carro, calesa 6 silla volante 
dos ruedas. Us, , 
Cirmár?. ado. Diem, De la parte de acá del e 
Cismontinus, a, um. Plin. Cismontano, de la 
de acá de los montes. — 2 Spa, 
Cisórium, ii. 1. Veg. El corte de cualquier ars 


E 


Ñ 
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+! Cispello, is, púli, pulsum, éres a Plant, Empujar, 


echar de la parte de acá. 
Cispius mons. mm. Fest: El monte Cispio de Roma, lla- 
mado Esquilino, 
isrhénánus, a , um, Ces. El que es de la parte de acá 
del Rhin. e ' 
+ Cissanthémos , ó Cissanthemus, i. f. Plin, Segunda es- 
Pecie de ciclamen , yerba. y 
Cisseis, idis. Virg. Ecuba hija de Ciseo, muger. de 
riamo, AN 
eo Cisseus, im, Hig. Ciseo, rey de: Tracia, padre de 
cuba, yA al! a ces 
— Cissites y ac. m, Ó Cissitis , is, /. Plin, Piedra: preciosa 
Parecida en el color á las hojas de la yedra. 
Cissos , 6 Cissus,, i. f. Plin, La yedra. e 
Cissybium. ii. 1. Macro. Vaso hecho de yedra, 
== Cista, ae fe Plin. La cesta. l| Cic. La caja, 


Cistella, ae, f. Ter, La cestilla ó cajita para guardar al- 


SUna cosa, AA ) 
*—Cistellarias, a, um. Plaut. Perteneciente á la cesta 6 
“faja pequeña, 


> Cistellátrix, Icis. f. Plaut, La doncella, criada que cui- 


* de las arcas ó cajas da su ama. o 0 
Cistellíla ; ae, f. Plaut. La cestilla, cajita, -arquilla, 
“Cofrecillo, ral. : E E 
Cistercienses; sium. mm. plur. Cistercienses , los 'MONges 
e orden del Cister, de San Bernardo... ei 
 Kisterna,-ae, f. Colum. La cisterna ó algibe. 4 j 
sh Cisternings, a, um. Colum. Perteneciente 4 la cisterna, 
=—Cisthos, im. ó Cisthum, i.21. Plin. Arbolillo que 
«Produce e] líbdano. e rtioJenás 4 
z Cistibéris, is. com. Pomp. Jet. El que está de la parte 
de Tiberaioio 10 SOU os AN 
o Cistifer, 2, um, Marc, y MISMOS ya a a 
Cistiger, A bring 
—Cistóphóras; a , um. El que lleva una cesta ó canastillo, 
—Cistóphgrus, im, Cic. Moneda asiática en que estaba 
“cul pida una cesta como que contenia los secretos de Ce- 
5os Ó de Baco. Valia casi ocho Ai O aba 
*Cistíla, ac. fi Plant. Y. Cistella y Cistellula. +... > 
_Cistus, im. Plin, La-vegiga. || El hueso de la aceitu- 
“H¡Cisto , jara, cergazo , cengajo , estepa, planta ramosa, 
bi » atril, órum. m. plur, y PER > 
Citarini, orum mn. plur. Citarinos , pueblos de Sicilia 
_£erca de Palermo Ane arre ed 
ra Cititim, ado, Quint. Prontámente,, aprisa, con ligere- 


nto COn que se cita Ó emplaza:á uno para que compa=- 
Re Juicio ,citote, 1ó ) 
Ñ ta tátus, Ay Un, com, tior, sup. tissimus, Lio. Pronto, lige- 
do “surado, l¡Cic. Citado, llamado á Juicio. Estac. Mo- 
is movido, Equo citato. Ces. Á. rienda suelta, Lap- 
rl Astris, Estac. Mas veloz que el curso. de las 


ot * Citérior , Citimus. Cie. Del lado, de la parte de 
C; l positivo TORA id esa Aga 

Miléria, qe, f+ Fest. Estatua que se sacaba en Roma en 
ú de gran fiesta, á la cual hacian hablar para diver- 
¿A pueblo, E A A rela 
de 00m, jus. £. Oris, Cis, Citerior , mas 4 la parto 
ras e “se debe 

« Sen. Menos de lo que se debe. 
Cit og 


seño ON, Ónis. m. Mel, Citeron, monte de Beocia 


a irado á Apolo, á las Musas y á Baco. 

desa q Hor, Cítara, instrumento músico de cuer- 
: a guitarra 6 arpa. Oe 
an im V. Citharista, bn 


Nba V. Cidaris, Dd 
Sar tina, átis. <, Plaut. El sonido ó toque de la 


ál 1 ac. f. Ter. Citari 1 dalt 
Cithár; A ista, el, la que toca la cítara, 
Rar, mera ja pe 2m. Corn. Nep. Citarin 
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Cithároeda, ac. f. Ve, Inscr. V. Citharistria, 
Cithároedicus, a, um. Suet. Perteneciente á la cítara, 
ó al que la toca, O 
Cithároedus, i. m, Cie, V.;Citharista. O 
Citharus, im. Plin. Pez "marino , especie. de rombo 
que sabe muy mal... .:.. A Y 0 
Ciítiacus, a, um, Cic. . 
Citiensis,m. f. sé. n, is. Gel, A E 
Citieus, im. Cie, De la ciudad de Citio en Chipre. 
Cítimus. a, um. Cíc, Lo que está muy cerca de nosotros. 
+. CÍtó, com. ¡ús , SUP. issíme. ado. m. Cic. Prontamente, 
de prisa, ligeramente, al instante, prontísimamente. Citiys 
quam. Cic. Primero que, antes quz. e 1 
Cito, ás, avi, átum, áre. a. Cels. Mover , conmover.|| 
Incitar, impeler. [| Llamar, [| Citar á juicio. | Acusar. [[Re- 
Citar, I[Nombrar. Citare equum. Ces. Arrimar las espuelas 
¿4 un caballo._Gradum. Claud. Doblar, acelerar el paso. 
—Urinam. Cels, Provocar, excitar, mover la orina, — 


Citreus a, um. Cic, De cidro. ns 
Citrinus, a, um, Plin. De color de cedro; - 


Citro. ado. Cic. De la parte de acá siempre se usa con 


_ultro. Ultro, citroque. Cic. De una parte y otra. 


Citrus, if Plin, El cidro','árbol siempre verde. Ár- 
bol de África, cuya madera huele 4 cidra 3 pero:sin frito, 
Citúle. ado, Apul. dim. de Cit. .., 
Citus, a, um. Cir. Veloz, Jigero, pronto, apresura- 
Lo. ll«Plin, Incitado, conmovido, provocado.: -*.... 
Cius, ii. m. Rio de Tracia, I| Ciudad de Bitinia... .1, 
«* Civáro; ónis, f. Cie. Chamberi, ciudad capital de Saboya. 
Civicus, a, um. Hor, Del ciudadano ó perteneciente 4 


Ja ciudad. -Cevica bella; — Arma, O». Guerras: civiles. — 
¿ Corona. Cic. Corona cívica, que se daba:a]-que habia: con= 


servado la vida en una batalla 4 un ciudadano. Civicum 


-Jus. Hor. El detecho' civil. >: 


Civilis.m.. f.18.m, is. Cie, Civil, perteneciente “4: 1a 
ciudad y sus moradores. [| Suet. Civil, sociables: urbano, 
cortés , “atento, || Comun , ordinario, usado en las ciuda= 
des. || Quine, Popular, amado del pueblo. || Político. | 

Civilitas, atis, £ Quin. La política, el arte de gobér- 
nar el estado. || Suef. Civilidad , afabilidad, cortesanía, 
«urbanidad ;- política. da 

Civiliter. ado. m. Cie. Civilmente » á modo de ciudada. 
nos.[|Víp.. Conforme al derecho civil. [| Tac. Con cortesa- 


Día, afabilidad, política... 


Civis, is. mm. fa Cic. Ciudadano, el vecino de una ciu- 
dad. Civis meus. Cie. Mi compatriota , de la misma ciudad 
que yo. Civem adsciscere. Cic. Darel derecho de-ciudadano. 

Civitacúla, 4 Civitatula, aé. f.. Sem. Ciudad pequeña, 

Civitas y atis. f. Cic. La ciudad. (| El derecho de, vecia- 
dad. La nacion, pais, tierra; ¿La política , el gobierno 


. de Ja república. Civitate aliquem, Ó in civitatem, Ó cioj- 


bate adscribere, 6 civitatem olicui impertiri, largiri, Ó ej. 


vitate aliguem donare. Cic. Dar 4 uno el derecho de cip-* 


dadano, recibirle, reconocerle ,- empadronarle. por, ta]. 
Civitas Helvetia in quatuor partes divisa, Ces. El pais , la 
tierra de los suizos ,-la-Suiza repartida en cuatro: Ccanto= 
nes. Magna civitas magna solitudo. adag. Chico pájaro 


«para tan grande jaula. ref, 


T Cixias, ii. m. La cigarra ó chicharra, msecto, ¿l 
T 2 
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Clabúla, ae. f. Varr. V. Clavola. 

Clabilaris cursus. 4m. Permiso de usar de carruages 
públicos para las cosas de mucho peso , que se daba á los 
soldados, 5 | 

Cládes, is. f. Salust. Pérdida, daño, calamidad, des- 
gracia, || Rota, destruccion que ocasiona la guerra , deso= 
lacion, mortandad, matanza , carnicería, de ed 

Clam. prep. que rige acusativoó ablativo , y ado. cuando 
le falta el caso. Cic. A escondidas, de secreto, ocultamen- 
te. Clam vos sunt facinora ejus. CicV osotros no sabeis, no 
conoceis sus delitos... Patrem. Tert. Sin saberlo su padre. 

Clamans, tis. com. Ov. El que grita Ó vocea. ba 

Clámator, óris. mm. Cico Gritador, voceador. || Marc, 
Llamador, el que va 4 llamar ó citar 4 cada uno por su 
nombre. | 

Clámatorius, a, um. Plin. El que grita, vocea, mete 
mucho ruido. 

Clámatus, a, um. part. de Clamo, Ov. Dicho á voces.|| 
llamado 4 voces. || Publicado, decias 

Clamititio, onis. f. Plaut. La grita , gritería, vocería, 
clamor repetido. : : : 

Clámito, ás, avi, átum. áre, 4. Cic. Clamar, gritar, 
vocear, vociferar con gran ruido y 4 menudo. Callidita= 
tem clamitare. Cic. Vociferar, ostentar la malicia. 

Clámo, ás, ávi, tum, áre. a. Cic. Gritar, vocear, de- 
cir en alta voz. | Clamar, llamar. || Clamar » quejarse en 
alta voz y lastimosa. || Publicar, intimar. Clamari teme- 
rariús. Cic. Ser lNamado temerario. Clamare aliquem no- 
mine. Plaut. Llamar á uno por su nombre. 

Clámor, óris. m. Cic. Clamor, grita, vocería, | Injuria, 
oprobio. | La aclamacion ó aplauso. | El ruido, estrépi- 
to. Clamor avium. Lucr. El canto de las aves... Montium. 

Hor. El ruido de los montes. — ' 

Clámóst. adv. Quint. Con gritería, voceando. 

Clámosus , a, um. Quinf. Clamoso , que grita ó vocea.]| 
Estac. Lleno de clamor y estrépito. E 

Clanciilarius , a, um. Marc. Que se oculta, se encubre, 
calla su nombre , no quiere ser conocido , anónimo. 

Clancúlo. adv. Macrob. y : 

Clancilum. prep. y adv. Ter. V. Clam. 

Clandestino. ado. Plaut. Clandestinamente , de oculto, 
de secreto, 4 escondidas, sin testigos. 

Clandestinus ,a, um. Cic. Clandestino, secreto, oculto, 
hecho ó dicho á escondidas. USO 

Clango , 18., nxi, gére. m. Val. Flac. Sonar el clarin 6 

«trompeta. || Liv. Graznar algunas aves, y hacer ruido al 
- batir las alas, : 

Clangor, úris. m. Virg. El sonido del clarin Ó trompe- 
ta. || Colum. El graznido de algunas aves, y el ruido del 
batimiento de sus alas. 

Clanis , is, m. PlinEl Chial, río de Toscana. 

Clanius, ii. m. Vir. El Agno, rio de Campania. || Rio 
del Poitou. 

Clare, ado. Cic. Claramente , con luz y resplandor. [| 
Abierta, manifiestamente , con franqueza, sin disimula= 
cion, sin fingimiento ni equívoco, 

- Clarentia, ac. f. Clarencia, ciudad de Inglaterra. 

Clareo, és, rui, ére. m. Cic. Esclarecer, aclarar , bri- 
llar, resplandecer, lucir. || Ser claro, evidente, distinto, 
visible , inteligible. || Ser ilustre , noble, célebre , famoso. 
Claret hoc mihi. Claud. Lo conozco claramente. Insula 
ejus adventu claret. Cic. La isla ha adquirido reputacion 
con la venida de él. Ad aestatis primordia clarent. Cic. 
Aparecen al principio del verano, 

Cláresco , is, ére. 1. Tac. Aclarar, aclararse. || Quin*. 

“Hacerse claro y manifiesto. || Tac. Hacerse ilustre, céle- 
bre, famoso. | 

Claricito, ás, áre. 4. Lucr. Llamar, citar á voces. 

+Clarifícatio , ónis. f. S. Ag. El acto de glorificar. 

Clárifíco, ás, ivi, átum, áre. 4. Plin. Clarificar, 
aclarar. || Lact, Hacer célebre, famoso. 

Claríficus. a, um. Catul. Clarifico, que da claridad 6 
la tiene, . : 
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Clarigatio, Onis. f. Liv. La intimacion de guerra , la 
accion de pedir satisfacion 4 los enemigos de los agravios 
recibidos.||Civ. El derecho de hacer prisionero 4:un hom- 
bre ó cualquiera otra cosa del enemigo por causa del daño 
ó injuria recibida. || Represalia. 

Clarigo, ás, avi, átum, ire. a. Plin, ant. Pedir la res- 
titucion Ó recompensa del daño recibido del enemigo, y 
en su defecto intimar la guerra. | Usar de represalias. 

Clarísónus, a, um, Cic. De un sonido claro, agudo y 
penetrante. 

Clarissímitus, us. m. Am. El estado y dignidad de los 
senadores y magistrados llamados Clarissimi. 

Cláritas, atis. f. Plin, Claridad, resplandor ,Juz. [|Fa= 
ma, nobleza, reputacion, estimacion, gloria, grandeza. 
Claritatem alicui dare. Plin. Dar 4 uno crédito , estima- 
cion, ponerle en parage donde la adquiera, ser el instru= 
mento de su gloria. Clarisas oculorum..Visus. Plin, Bue- 
na vista. A Lx ' 

Clarítido, inis. f. Gel. V. Claritas, 

Clarius, ii. m. Virg. Clario, epíteto de A polo. V. Claros. 

Cláro, ás, avi, atum, áre. a. Estac. Aclarar, ilumi- 
nar, hacer, poner claro. || Hor. Hacer famoso é ilustre. |] 
Declarar, manifestar. META as 

-Cláror, óris. m. Plaut. V. Clarítas, - 

Claros, i. f. Ov. Claros, ciudad de Jonia eonsagrada 
4 Apolo, de donde le vino el epíteto Clarius. 

Clárus, a, um. comp. ior. sup. issímus. Cic. Claro, lu- 
cido, espléndido, luminoso, brillante, resplandeciente, 
trasparente. ]Famoso, ilustre, célebre, nombrado.||Mani- 
fiesto, patente. Clarissimus, Dig. Título con que se solia 
honrar 4 los senadores y cónsules, y aun á sus mugeres. 
Clarissimam unimammiam, vel unomammiam. Plaut. Ex- 
presion con que Plauto da á entender la region de las 
Amazonas, que se cortaban el pecho derecho para poder 
manejar las armas con mas desembarazo. 

Clariárii, órum. mm. plur. Ces. Los soldados de marina 
«de una arma. | Los marineros, la tripulacion:.. 

- Classiárius, a, um. Corn. Nep. Lo perteneciente á una 
armada Ó á la marina. 5 aL 

Classícen, inis: m. Varr. El trompetero , clarinero, el 
trompeta. 


Classícúla Fuel f Cic, Pequeña flota , escuadra, armada. 


Classicum, i. 2. Varr. El sonido del clarinó trompeta» 
| Ces. La señal que se hace con ella Classica canere. Ces. 
Dar la señal con los clarines Ó trompetas. 

Classicus, i. m. Varr. El clarin. Gel. Un hombre de 
la primera clase entre los romanos que: estaban divididos 


-en cinco”, y de esta 'se.tomaban los testigos para hacer los 


«testamentos. ]| Lio. El que está empleado en la marina, 
que es muy dedicado 4 ella. | Cur. Marinero, remero. ' 
Classicus, a, um. Prop. Naval, lo perteneciente'á 1 
marina. Classicum: certamen, Vel Pat. Combate naval: 
-Classics scriptor. Gel, Escritor , autor clísico de los ma 
cultos, y que deben servir de ejémplo y de modelo. 
Classis,:is+ fo Cico Flota, armada, escuadra. || Clasés 
órden, grado, || Gel. Ejército de tierra. || Virg. Trop? 
de caballería. || Una sola: nave. Classis procincta. Fesb 
Escuadra puesta en Órden de batalla. 
Clathrátus, a, um, Caf. Cerrado con reja... 
Clathro, ás, ivi, átum, are. Colum. Cerrar con reja 
Clathrum, 1. 2. Colum. y > d 
:Clathrus, i.m. Hor. Reja de hierro. No se usaensinguló 
- Claudeo, és, ere. 1. Cecil. V. Claudico. ] dy 
Claudia castra , órum. 1. plur. Glocester , ciudad di 


«Inglaterra. 


Claudiánus, i.m. $. Ag. Claudio, Claudiano, matará! 
de Alejandría en Egipto, porta latino, que floreció *P ' 
siglo rv de Cristo, 4 
Claudiános, a, um, Sen. Perteneciente á Claudio» é 
la familia de los Claudios. Claudiana tonitrua. Fest- y 
imitacion de los truenos con piedras, que se hacia 62 
teatro por invencion de Claudio Pulcro, 3 
Clatdicitio, ónis. f. Cie, Claudicacion, Ja accion y Á 
to de claudicar Ó cojear. A 
Claúdico , ás, Avi, átum, Gre» m. Cic. Cojear, ef» 
dar cojo.]|A partarse de la rectitud , faltar, pecas ciaw 
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dicare in suo oficio, Cic. No cumplir con su obligacion, 
Claudigo, ínis. f. Veg..V. Clauditas. 
Clandiocestria, ae. Y. Claudia castra, 
Clauditas, atis.f. Plin, La cojera, el defecto de ser cojo, 
Claudius, ii, m. Suet. Nombre propio de muchos cé- 
ebres romanos y emperadores, 
Claudíus, a, um. Suef, Perteneciente 4 Claudio , 10m= 
Ye propio de muchos romasios. 
Clañdo, is, si, sum, dére. a. Cic. Cerrar. [|Ceñir, ro- 
dear, circundar, cercar, [| Concluir, finalizar, | Compri-. 
Mir, detener, contener, Claudere sententias numers. Cica 
—Verba pedibus. Hor, Hacer VETSOS» mA liquid pedibws 
senis.: Flor, Hacer yersos exámetros, ass 
Claudus, a, um. Cie, Cojo, el que cojea, Clauda nav;s, 
Liv. Nave que tiene quebrados los remos, —Fides. Sil, Fe 
vacilante. , inconstante,.Carmina. Oo, Versos desiguales, 
Como los exámetros y pentámetros de la elegía. Claudus, 
OPtime virum aget, adag. Aunque somos negros gente so- 
Mos. ref. Sijusta claudum habites, subclaudire disces, adag. 
En casa-del alboguero todos son albogueros. ref. 
Claustrarius, a, um. Lampr. Lo perteneciente á la cero 
radura, | loa 
Claustrum, 1. 1. Cic, Cerradura y cerrojo, pestillo , bar- 
72, y cualquiera otra cosa con que se cierra una puerta. 
Parc. La misma puerta cerrada, l| Estac, El encierro ó 
Jaula estrecha.|La barrera, oposicion, dique, obstáculo, 
Claustra loci Cico—Montis, Virgo Viarum. Lucr. Pasos 
techos;:desfiladeros.—Regai, Liv. Las Maves,, las fron. 
leras Ó plazas fronterizas de un reino, Ánnonae. Tac. 
llave de la abundancia..—Vaturae. Luer. Los SCCre= 
tos de la naturaleza: Daedalea, Sen. El laberinto de 
"eta, donde estuvo preso su. mismo artífice Dédalo, 
Claúsiúla, ae. f.Cic. Conclusion , término , fin de algu- 
Na cosa. El fin del período. |El mismo período, clánsu= 
la. /] Dig: Cláusula de los testamentos , escrituras, edictos 
Kc. Clausula nervorum ungues existimantur. Plin. Se cree 
Que las uñas son el término ó el fin de los nervios, Im- 
Ponere clausulam vitae. Sen. Acabar la vida, Clausula fa- 
bulae. Cic. El fin de Ja comedia. 
—=Claúsum;á.'2n. Colum. La clausura 6 claustro , el sitio 
Cercado ó cerrado. 
“Claisúra, 6 Clusira, ac. f. Casiod, V, Clausum. ? 
Claúsus, a, um, part. de. Claudo. [| Cic.. Cerrado. || En- 


| Cubierto y oculto, Cercado, rodeado, Clausa domus fu= 


dori. Cic. Casa 6 familia sin pudor ni honra.__Habere sua 
comsilia, Cic. Tener secretos ocultos, encubiertos sus de. 
burns a dr | 

Clava, ae. f. Cic. La clava , palo de mas de vara de lar. 
8% que va engruesando desde -la empuñadura, y remata 
en Una como cabeza llena de puntas. || Palad. La rama 
Que se quita del árbol para plantarla. 

6 ivarium , ii. 11. Tac. Donativo que se hacia 4 los sol. 
poa romanos para-los clavos con que tachonaban las 


Clavator, Oris, m. Plauf, El que lleva clava ó maza, 
o lavas, a, um. Plin, Hecho en forma de clava. ll 
“as Clavado, guarnecido de clavos, E 
e Clavécymbilum:, ion Jul, Firm, El clavicordio, ins. 
Mento: másico de cuerdas de alambre, y con teclado 


Mo el órgano. 


» Ma vicarias ¡Sam Cod, El llavero > quetie 6 lleva las 


ar a A ÓN 
A vicila, ae. f. Cic.. El pámpano de la vid.|Vitruo, 
clavícula, uno de: los. huesos que en el cuerpo humano 
e los hombros, y se unen por debajo de la garganta 
tMeima del pecho.) Apul. Llavecita, 
¿01 ¿cúlatim, ado. Plin. En forma de pámpano ó caracol. 
» 2, um. On. El llayero, el que lleya las llaves 


rg 18 f. Cie, La Mave.|Tib, El cerrojo. Clavis la= 


A ap laut—Adultera, Op, Llave falsa. 

Ch A > As, avi, átum, áre. a, Plaut. Nol. Clavar. 

de ie ás AS " Fámo tierno , cortado por igual 
; ilus; doo, Varr.Clavillo 6 clavito. dim. de 
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1 
Clavos, im. Cic, El clavo. [El timon de la naye, ME 
clavo, especie de callo ó grano con punta, que suele salip 
en los pies. |] El nudo de los árboles, | El nudo 6 boton 
de púrpura ó de oro que llevaban en una banda los sena- 
dores, y caballeros romanos en señal de su dignidad. Cla= 
vus annalis. Fest, El clavo que los cónsules 6 dictadores 
clavaban cada año al-lado derecho del altar de Júpiter el 
dia 14 de setiembre para denotar el número. Muscam 
rius. Vitruo, Clavo de ala de mosca.—Zrabalis. Hor, Cla. 
vo grande, trabadero, Clay; majorismunss. Estac. La. 
tus clavus. Plin, men. Dignidad , empleo de senador. La. 


«£us clavus. La ropa del senador, — Augustus. La de un 


caballero, 

- Clazóménae, árum. f. plur. Plin, Clazomene, ciudad 
de Jonia. ' 

Clazóménii, órum. m. plur. y 

- Clazóménins, a, um. Cic, Clazomenio y lo perteneciente 
á la ciudad de Clazomene. A 

Cleanthes, is. m. Sen. Cleantes, Filósofo estoico, matu- 
ral de Aso en la Troade , discípulo de Crates y de Cenon, 
Y Maestro de Crisipo ¡fue tan pobre , que dice Séneca vivia 
de lo que le daban por sacar agua en las casas. 

Cleantheus, a, um. Pers. Perteneciente 4 Cleantes. 

Cléma, átis. 1. Plin. Yerba de la especie de la sangui- 
haria Ó polígono, : 

- Clemátis, idis. f. Plin, Clemátide, yerba llamada en 
las boticas vincapervinca, cuyas hojas son parecidas á las 
del laurel, aunque menores. 

Clémens, tis, com. Cic. Clemente, el que tiene clemen- 
cia, piadoso, benigno, suave, dulce, apacible, humano, 
Clementior auster. Estas. Viento mas moderado, Clemer- 
tissimus ab innocentia, Cic. Muy favorable 4 los inocen. 
tes. Clemens clivulas. Apul. Cuestecilla suave. 

Clémentir, comp. ids, sup. issime. ado, Cic, Clemen- 
temente, con clemencia, benigna, suave , moderada ,f- 
vorablemente.||Quieta, sosegada , apaciblemente. 

Clémentia, ae. f. Cic, Clemencia, benignidad, mode-= 
racion, suavidad, misericordia, blandura , humanidad, 
piedad.[| Tranquilidad , serenidad , Quictud, apacibilidad, 
Clementia hiemis. Colum, La suavidad del invierno. 

Clementinae, árum, f. plur. (sup. epistolae.) Las clem 
mentinas, una de las colecciones del derecho cañónico, 
compuestas de las constituciones de Clemente V,y Puúbli- 
¿adas por el papa Juan XAXIT. 

Cleobis, is. m. Claud. Clecbe, hijo de una sacerdotisa 
de Argos, la cual Pidiendo en el templo lo que mas le cona 
viniese á Él y 4 su hermano Biton por el mucho amor y 
respeto que le tenia, les sobrevino de repente la muerte, 
como que era la mayor felicidad. : 

Cleónae, árum. f. plur. Estac. Ciudad del Peloponeso. 

Cleónaeus, a, um. Plin. Perteneciente 4 la ciudad ó 4 
los naturales de Cleone, 

Cleonition, ó Cleonicium, il. m. Plin. V. Clinopodion, 

Cleopátra , ae. f.. Estac, Cleopatra, reina de Egipto, 
hija de Ptolomeo Auletes, que casada con Antonio, al 
cabo de muy raros sucesos se mató con áspides en la fam 
mosa derrota de Acció, * 

Cleopatranus, a, um, Zreb. Pol, Fe 

Cleopatricus, a, um. Sid. Perteneciente 4 Cleopatra, 

Clépo, is, psi, tum, pére. a. Cic. Hurtar 4 escondidas, 
robar.||Ser. Encubrir , esconder, ocultar, 

Clépo, ónis. m. Petron, El ladron que hurta escondidas. 

Clepso, is, ére. Lucil. V, Clepo. 

Clepsydra, ae. f. Cic. Relox de agua. [Instrumento ma- 
temático para tomar la altura. [Nombre de dos fuentes ó 
pozos, una en Mesina y otra en Atenas. 

Clepsydrarius, ii. m. Inscr. El relojero, que hace ó 
vende relojes de a AM 

ATA Cleptaso ac. m. Plauf, El ladron. 

Cléricalis. m. f. lé. m. is. Sid. Clerical, perteneciente 
al clérigo ó al clero. o EN 
«+ Cléricátus, us. m. S.Ger.El clericato, el estado y car- 
go del clérigo. : 

Cléricus, i. m. 5. Ger, El clérigo, el que mediante las 
Órdenes mayores Ó menores está dedicado al culto divino 
y servicio del altar; el que tiene la primera tonsura, 
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Clérgmantia, ac. f. Adivinacion por suertes, sortilegio. 
*Clórónómia, ae. f. Herencia Ó heredad recibida por 
suerte. | 
Clérus, im. Ter. El clero secular y regular, la por 
ion del pueblo cristiano dedicada al culto divino y ser-. 


Ml ás icio del altar por medio de las órdenes. || Plim. El abor- 

| Zo de las abejas. [Gusano que las daña. 
| >| Clibánirius, ii. me. Lampr. El soldado armado de una 
ly Horiga toda de hierro. o 
vi 1%. Clibánus, im. Plin. El horno portátil de hierro: de 
EN ronce para cocer pan y guisar la comida. ENS a 
dy > Clidion, ii. 1. Plin. El cuello del atun, pescado. > 
SOI Cliduchus , i. m. Plin. El llavero, nombre de dos esta- 


fiernos. 


+ Cliens, entis. mo. Cico El cliente , el que está bajo la 

proteccion , tutela Ó patrocinio de otro. Sus 
Clienta, ae. f. Hor. Clienta y la muger que está bajo la 

proteccion, tutela, patrocinio Ó dependencia de otro. 
Clientéla, ac. f Cic. Proteccion, patrocinio, defensa 

que una persona poderosa da á otra. ]]Nombre de esta'mis- 

ma proteccion Y AMPAro, ; cd 

- Clientúla, ac. f. Ascon. Clientula dim. de Clienta. 


Clientilus, i. m. Quin£. Clientulo. dim. de Cliens y de 


Cliente. 
“Clima, Btis. m. Colum. Medida para los campos de se- 
senta pies en cuadro. || 4pu!. El espacio de ci -5 ó incli- 
nacion que basta para ocasionar la diferencia de media ho- 
ra en la duracion de los dias. [|El clima. Par 

Climácis, idis. f. Vitruv. Escala pequeña. pS 

+ Climacter, eris. m. Plin. La escala 6 el año escalar Ó 
decretorio , que llaman los médicos , al: cual se llega de 
siete en siete y de nueve en nueve, y se biene supersticio- 
samente por aciago, como el año setenta y tres... 0 

Climactéricus, a, um» Cens. Climatérico, lo que se 
aplica supersticiosamente á los años multiplicados de siete 
en siete 6 de nueve en nueve, á los enfermos y 4 los tiem- 
pos que lo som. : Do Lilo A 

Climatiae, árum. 1. plur, Am. Los terremotos que suo- 
Jen arrasar las ciudades y los montes. 2.2220 

Climax, ácis. f. Entre los griegos significa la escala: en- 
tre los gramáticos y retóricos la figura gradacion. > 

Clinámen, ínis. m1. Lucr. La inclinacion, declinación Ó 
declivio de:alguna cosa. +... 00200 caba 

Clinatus, a, um. Cic. Inclinado, pendiente. Eh 

Clingo y 15, Eres; Pest. V. Cingo. dy ; 
-Clinice, €s. f. Plin. Clínica. El arte de la medicina, la 
profesion de visitar á los enfermos y darles remedio para 
13 males 2004 A, E O 
- Clinicus » 1. m. Plin. El médico que visita 4 los enfer- 
mos que guardan cama. [|S. Ger. El enfermo que está en 
cama. || Marc. El sepulturero Ó enterrador, 

-Clinicus, 2, UM. Plin» El enfermo que hace cama. 

Clino, ás, Avi, AluM, Gre. 4. Cic. Inclinar, declinar 
hácia alguna parte. > ¿7 dad 

Clinópódion , y Clinopodium, 1. 7. Plin, Clinopodio, 
yerba semejante ál poleo silvestre. ¡Ó 

-Clingpus, 8dis. m. Marc. El pie de la cama. 

Clio, us, 4:on. f. Ov. Clio, una de las nueve musas 
que preside al canto de los hechos ilustres. 6 ála historia, 
- Clipeus, i. m. V. Clypeus. LD 

Clitellae, árum. f. plur. Fedr. La albarda. ee 

Clitellarius, a, um. Caf. Perteneciente á la albarda Ó 


al asno que la lleva. a a b 
Cliterninus, 2, UM. Perteneciente á la ciudad de Cli- 
terno en Italia. E JE IS A A 
Clitoris, is. m» yClitorium, ii. 1. Lío. Ciudad de Arcadia. 
Clitórius, a, um. Ov. Perteneciente á Clitorio, ciudad 
de Arcadia. : E ES: EI 
Clitumnus, 1. m. Virg. Rio de la Umbria, cuya agua 
dicen que hacia nacer blancas las reses. || Sobrenombre de 
Júpiter por un templo que tenia sobre este rio. , 
+ Clívensis. m. f. sé: 1. is. Lo que-pertenece 4:Cleves. 
-»Clivia, ae. f. Cleves, ciudad de Alemania. - 


Clivia, avis. f. Plin. Asi llamaban los. agoreros- al ave 


5 


Ñ 


tuas de Pluton, una hecha por Fidias, y otra por Ey. 
franor , representando á este dios con las llaves de los im 


 CLU 


que segun sus observaciones prohibia hacer alguna cosa. - 

Clivina, ae. f. Plin. V. Clivia avis. 

Clivius, a, um. Pest. Lo perteneciente al ave que 
prohibia hacer alguna cosa segun las observaciones de los 
agoreros. 

Clivósus, a, um. Colum. Clivoso Ó en cuesta. 

Clivúlus, i. mm. Colum. Cuesta, repecho, eminencia 
corta, pequeña. ; 

Clivum, i. 2. Cat. ó 

Clivus, i. m. Cíc. Cuesta , colina, eminencia , repecho, 
teso Ó subida. Clivws sacer. Liv. La cuesta del capitolio. 
Clivo sudamus in imo, Ov. Estamos al principio del trabajo. 

Cloaca, ae. f. Cíc. Cloaca, alcantarilla, conducto por 
donde van las aguas sucias Ó las inmundicias. 

Cloacális. m. f. lé.n. is. Cat. Perteneciente 4 la cloaca. 

Cloacarium, li. m2. Ulp. El tributo para limpiar y com- 
poner las cloacas. 

Cloacina, y Cluacina, ae. f. Lact. Cloacina, la diosa 
que presidia las cloacas. 

Cloáco, as, are. a. Fest. Ensuciar y emporcar. 

Cloacúla, ae. f. Lampr. Cloaca pequeña. 

Clódiánus, a, um. Cíc. Perteneciente 4 Clodio. 

Clódico, ás, are. m. Cic. V. Claudico. La usa tambien 
en el sentido de inclinarse al partido de Clodio, 

+ Clodo, is, ¿re. Plin. V. Claudo, is ere. Lá 

Cloelia, ae. f. Lío. Clelia, noble doncella romana, q4 


. dada con otras en rehenes á Porsena, rey de los etruscos, 


se escapó con las demas al campo de los romanos pasando 
á nado el Tiber. sb 24 
Clostellum, i. 1. Petron. La cerradura pequeñ 
.Clostrum, 1. 1. Cat. V. Claustrum. 
Clota, ae. f. Tac. El flujo del:mar en la costa de 1n- 
glaterra. DAA ato Oo. 5 
- +Clotho, us, 4 on.f. Ov, Cloto, una de las tres Parcas. 
Clíden , inis. m. Apul. Espada de encaje propia de. la 
tragedia, cuya hoja'se metia dentro del: mango cuando el 
cómico hacia la accion de darse muerte conella, + 
-Clúdo:, is, si,'sum, dere. Plin. V. Claudo.-: 
Clúdus, a, um. Plant. V. Claudus., MS, | 
« ¿Cluentia gens. Virg. Familia. muy antigua de Roma 
descendiente de Cloanto, compañero de Eneas. +05 
Clueo, és, ére. m. Plin. Limpiar. P/aut. Tener fama, 
estimacion.||Lucr. Ser, existir. 20.00.22 
Ciuinum pecús. Plaut. El ganado que está en el par= 
que Ó enel pasto. | | 
Cluis.m. fué: n. is. Marc. Cap. Noble, ilustre. 
Clumae, árum.f. plur. Fest. La paja menuda de.cebada. 
-¿Clúna; ae; f Fest. La mona. 0 
Clinácúlum, i. 1. Fest. El cuchillo para mataró de- 
:gollarslás victimas, 20009 5h carioca cama a 
Clunalis. m. f. 18. m.:is. Avien, Propio delas nalgas. 
- —Clúnes, nium. f. plur. V. Clunis. > mática 
«- Clúniacum, im. Cluni, ciudad y abadía en Borgoña. 
Clúniacensis. m. f. sé. m. is. De la ciudad de Clunis>: 
-Clúnictla, vaef. Gel. Ó- 0.2 
Clúnicúlos, i.m. Gel. dim. de Clunis. La nalguita. 
Clúnicum, i. a, Vo Cluniacum. 0200 0 o 
Cluniensis.m. f. sés mis. Plin. Perteneciente 4 Clunia, 
ciudad antigua de la Celtiberia en España: sobre el rio 
Duero, És at 
Clúnis, is. m. f..Cic. Hor. La nalga... 0 
Clunistaridysarchídes. m. Plaut. Voz compuesta por 
burla para significar un terrible general de los enemigos» 
4 quien se vanagloría de haber vencido Pirgopolinices (en 
Ja'comedia del “soldado jactancioso) en los campos gur” 
ustidonios. y | 
 Cluo, is, ére. Plin. V. Clueco. eE id 
- Clúpea, ac. f. Plin.El sábalo, pez. [Ciudad de Áfricas 
Clára, ac. f. V. Cluna, ro 
Clurinus, 1, um. Plaut. Perteneciente 4-la mona. 
Clúisaris. m. f. re. 1. is. Hig.. Lo que cierra. 2 
Clíisarius, a, um. Hig. Propio, 4 propósito para cerrat» 
Clúusilis. m. fi 18. 1.15. Plin. Que se cierra con facilidad» 
Clásini, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Toscana». > 


p . - 


* 


e 


Clúsinifontes. Hor. Los baños de $. Casiano en Toscand- 


Cliisinus ager. m. El Cosentino en Toscana... 2 
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-Clisinus, a, um. Colum. De la ciudad” de Quiusi ca 
Toscana. 

Clósiólum, im. Plin, Lugar pequeño en Toscana. 

Clisium, ii, Virg, Quiusi 6Clusino, ciudad de Toscana. 

lasius, ii. mm, Op. Clusio, sobrenombre del Dios Jano, 
Porque en tiempo de paz se cerraban las puertas de su 
templo, 
. Cliisor, Gris. 10. Sid. El que ciérra, 

Clúsúra, Y. Clausura. 

Cliisus, a, um, Marc, Cerrado. 

Clútus, a, um. Pest. Célebre, glorioso, 

Cluvianus, a, um. Liv. Perteneciente 4 Cluvia, ciudad 

e Samnio, 

Clyméne,' és. f. Ov. Climene, hija del océano y de Te. 
bis, 6 de Minio y» Eurinazxe, muger de Japeto 6 de Men 
rope, madre de Factonte, ; 

Clyméneides, dum. f, plur. Ov. Las hijas de Climene, 
tirmanas de Faetonte. 

Clyméncius , 6 Climenzas, a, um. Ov, De Climene. 
Clymencia proles, Oo, Faetonte, hijo de Climene. 

Clyménum, in. ó Clymenus, i. f. Planta hallada por 

imeno, rey de Arcadia, buena para las almorranas, 

Clypea, ae, $. V. Clupea. q 

lypcatus, a, um. Virg. El que va armado de un'éscudo; 
Ypeo, as, are. a, Pac. Armar, cubrir con un escudo. 
lypeólum, i, 2. Hig. Escudo pequeño, 
lypeum, iy m. Liv, Ó E La 3 
Clypeus , im. Cic, El escudo, 
Ysmus, i.m. Escrib. Larg. 6 e 
aer ¿ter Gris. m. Plín. La ayuda para limpiar el cuerpo, 
J¡El instrumento con que sé echa, llamado tambien clyster, 
Jst6rio, ás, avi, atum, áre, Veg, V. Clysterizo, 
lysterium, ii m. Escrib, Larg. V. Clyster. 
lystárizo, 38, are, a, Cel. Aur. Limpiar el vientre 
COn ayudas. Period a 
Clytemnestra, ae. f. Ob. Clitemnestra, hija de Júpiter 
Y de Leda, muger de Agamemnon , á quien dió muerte en 
Un convite ayudada del adúltero Egisto, 3 ella murió 
tspues d manos de su mismo hijo Orestes, ; 

Clytie, €s. f. Clicie, ninfa del Océano, amada prime. 
Y, y despues aborrecida de Apolo, á quier mirando ella 
empre, se dejó consumir de hambre y de sentimiento , y 

ve convertida en girasol, Ez 


/ 


Chaeus , y Cneas; 1. m, Val, Max, Pronombre de mu- 
chos romanos. Se 

Masonas acus. Fest. Las agujas con que las mugeres 
SC Tascan la cabeza , rascamoño. “ 

Dnedínus 2; um. Plin. 6 Cnecinus, a, um. De orti- 
Bas, COMO el aceite que se saca de ellas, 


Pen , ln. Plin, Especie de yerba que muerde la 


E Cnephisus, 6 Gnephósus, a, um. Fest. Obscuro, te- 
ebroso, ; ' 


Cnestron » 1. V. Cneoron, : 
"cos, $ Cnicus, im. Plin. Yerba particular de Egip- 
cil * que trae Plinio dos especies, y la da por desconon 
e a 


"Italia, a E 
ho nide, ás, f. Plin, La ortiga, planta que tiene en sus 
195 unos dientecitlos agudos cubiertos de bello con que pica, 
Issa ae, fi Arnob. El humo Ó el olor de la grasa 6 
Me asada, 
Chódar, acis. m. Vitruo. El perno ó clavija de hierro, 
REA e ARO 
E de indec), Ciudad de Egipto.|La isla de Co en el me= 
O. sos al presente Lango, patria de Ipócrates. 
Hor v 2e. f. Coa, ciudad de la Arabia feliz. Coa vestis, 
todo ¿y “tido de Basa , trasparente, por el cual se trasluce 
0 el Cuerpo, : Pi 6 , 
ta , Es Essi y essum , dére. $. Plant, Acercarse 


Coácervitim. ado, Apul. De monton, juntamente. 


rvátio, Ónis. f. C; : mi 
to, is). Cie. Coacery: amontonamien- 
Suma, recapitalación. > Siga Y 
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Coácervitus, 2, um. Cc, Coacervado, amontonado, 

Coacervo, as, avi, Atum , Arc. 4. Cic. Coacervar, jun- 
tar, amontonar. >. ; 

Coacesco, is, ácui, cescére. m, Ci, Acedarse, avinas 
grarse , corromperse. 

Coacté. ado. Gel. En breve tiempo, con presteza.|] 
Apretadamente, con rigor.||Ter£. Por fuerza, 

-Coactitía, ium, a, plur. Ulp. Las arpilleras Ó lienzos 
gruesos con que se cubren los fardos para trasportarlos 
librarlos del polvo.||Los fieltros hechos de lana no tejida, 
sino unida é incorporada con la fuerza de agua caliente, 
legía Ó goma, con que se va tupiendo y apretando, 

Coactiliarius, ii. me Zuscp, El que hace fieltros de lana 
por tejer. 7 ERE 
Coactiliarius, a, um. Capit. Perteneciente ¿4 los fiel 
tros, al que los hace d adonde se venden, , 
Coactim. ado. Sid. V, Coacte. E ed 
“"Coactio, Onis. f.Suef. El acto de coger las contribu= 
ciones. || Asc, La recapitulación ó compendio, || Coaccion, 
fuerza Ó violencia que se hace 4 alguno. + > 
Coactids. adv. com. Gel; Mas de prisa, mas brevemente. 
"“Coacto, as, -'3vi; átum, are. a. Lucr, Jfreg. de Cogo. 
Constreñir, obligar, forzar, violentar con mucha vehe- 
mencia Ó á menudo. A 
*= Coactor, dris, m. Cat. El que junta 6 recoge el ganado. 
[[Cic. El exactor, cobrador, que cobra y recoge las ren= 
tas y tributos. || Sen. El que obliga, fuerza ó violenta, 
Coactores agminis, Tac. Los soldados que cierran la reta- 


.guardia. 


Coactúra, ae. f. Colum. Lx recoleccion de cualquiera Cosa, 
- Coactus, us. mm, Fuerza, coaccion , Violencia. || Lucr, 


Impulso, movimiento, * 


+ Coactus, a, um, part. Cic. Junto 3 amontonado , con= 
gregado , recogido. Unido, coligado.|Impelido, forzado, 
constreñido, obligado por fuerza, Coacta pecunia, Cica 
Dinero sacado, exigido por fuerza, Lactis massa. Oo, 
El témpano de leché cuajada, Multa arte coactum ebur. 
Val. Flac. Marfil bien trabajado. Coactas lachkrymae. Virz. 
Lágrimas forzadas, fingidas. 00000 | 

Coaddo, is, didi, ditum, ére, a, Cat. Añadir junta 
sente”. IAS A 
Coadjício, is, jeci, jéctum, jícére. a.Colum.Juntar en uno. 
Coádolesco, is, vi, ¿tum, ére. 2. Ti erf. Crecer jun= 
tamente. : : : E e 
Coádoro, 3s, avi, átum, ate. a, S. Ambr. Adorar 
juntamente. : Ñ 
Coádunatio , ónis. f. Cod. Coadunacion, union, mez= 
cla Ó incorporacion de unas cosas con otras. : 
Coádiúnitus, 4, um. Dig. Coadunado, part. de 
Coádino, as, avi, átum y áre. a. Dig. Coadunar, unir, 
mezclar, incorporar unas cosas con otras, e 
Coaedifícatus, a, um. Cir. Lleno de fíbricas. part. de 
Coaedifico, is, ávi, átum, áre. a. Cic. Fabricar junto, 
al rededor, en todas partes , en cualquiera. A 
Coaegresco, is, dre. m. Tert. Enfermar juntamente, 
Coaegróto, ás, ávi, atum, áre. n. 5. Ger. Estar en» 
fermo con otro. : : ne 
Coaequalis. m. f. 16. 1. is: Colum. Igual »coctáneo, con- 
temporáneo. : RA : 
Coaequálitas, atis. f. Dig. La Igualdad de unos con Otros. 
Coaequátus, a, um. Salust, paredes. 
Coacquo, ás, avi, atum, áre. a. Salust, Igualar, alla- 
nar.[|Cic. Igualar con'otro. Coaequare omnia ad suas in 
Jurias. Cic. No perdonar á nada ni 4 nadie » hacer inju- 
ría á todas las cosas y á todo el mundo,—Montes. Salust. 
Allanar los montes. — Gratiam omuium. Salust, Estar 
bien con todos. a e E 
Coaequus, a, um. Plin. Igual, semejante, parecido, 
Coaequa pars. Plin. La mitad. E AE E 
Coacstímo, as, avi, átum, are, a. Cels. Estimar jun 
tamente. . ; uso es 
Coactáneo, ás, Gre. nm, Tert. Ser coctáneo » COntempo- 
neo. > dl e 

A Coxetáneus, a, um. Porc. Latr, Coctáneg, Ccontempo- 
ráneo, del mismo tiempo Ó edad. A cd + 
Coacternus, 2, um. $, Ag. Iguálménte eterno; E 
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Coaevus, 2, um, $. Ag. V. Coaetaneus. + 
Coagaératus, a, um. Sero. Recogido en monton. par, de 
Coaggéro, ás, avi, átum, áre. a. Colum. Ámontonar 
por todas partes. E h 12 
Coagitatio y ónis. f. Cic. Movimiento recíproco , agila- 
cion de dos Ó mas cosas que se mencan, 

Coágitatus, a, um. Marcel. Emp. part. de K 
Coágito, ás, Avi, átum, are. 4. Ápic. Ágitar , mover 
juntamente, > ; ; o > 
Coagmentátio , Onis. f. Cic. Conexion , union , conca= 

tenacion , conjuncion, univn de muchas cosas. 
Coagmentátus, 2, UM, Cic, Conexo, unido a concatenado, 
- Coagmento, ás, Avi, átum, are. a, Cic. Unir, encade- 
nar unas cosas con otras. Coagmentare pacem. Cic. Cimen- 
tar, fundar, establecer la paz. — Quasi vera verbis. Cic. 
Unir, enlazar, atar, eslabonar y: por decirlo asi, unas par 
labras con otras, FS, caia 
Coagmentum, i» n. Ces. La union , conexion, Juntura, 
Coagulátio, onis.f. Plin. Coagulacion , la accion y efece 
to de cuajarse Ó cóndensarse alguna Cosa. : 
Coigulátus, a, um. Plin. part. de agan 
Coáctlo, as, ávi, átum, áre. 4. Plin, Cuajar Ó con= 
densar lo líquido. JE 145 
Coagúlum, 1. 1. Plin. El cuajo de que se.usa para Cua- 
jar la leche, que es la sustancia blanca que se halla en el 
buche $ estómago del lechazo. ||Plin. La misma leche cua= 
jada. [Lo que une unas cosas con Otras. Hs 
Coáleo, és, lui, 1tum, ére. n. Plin. y 
Coálesco, is, lui, lítum, scére. m. Colum. Arraigarse, 
echar raices, fortificarse, nutrirse con. |] Salust. Unirse, 
juntarse , convenir. !|Crecer, criar fuerza juntamente. Vi- 
mum minus cito coalescit. Gel. El vino no se hiela tan 
presto. Coalescit vulmus. Plin. La llaga se cierra , se con» 
solida. e ce » 4 / ci 
- Coálitus, a, um. parf. G+1, Unido, aumentado, nu- 
trido, fortificado, crecido, arraigado con. Coalita liber= 
fateirreverentia. Tac. La irreverencia , la falta de respeto, 
la insolencia, alimentada , fomentada con la libertad. 
Coilítus , us. m. Arnob. La union, asociacion, ligazon 
de una cosa con otra, o s 
Coalluo, is, ui, ére. a. Dig. Bañar, regar, correr al 
rededor ú juntamente. po EA 
_Coámator, Oris. 2. Cecil. El compañero en el amor, el 
que ama juntamente con otro, 
Coambilo,, ás, avi, átum, ire. 4. Claud. Mam. An- 
dar, pasearse con otro. 
__ Coangustátus, a, um. Hirc. Estrecho, reducido al es- 
trecho. part. de. : 
Coangusto , ás , Avi, tum, árc. a. Cels. Estrechar, 
coartar, restringir. eu j : 
*Coaptatio , Onis. f. S. 4g. La proporcion y convenien- 
cia de una cosa con otra, 
Coaptátus, a, um. J. Ag. part. de k 
Coapto, ás, áre. a. S. Ag. Adaptar, acomodar , pro» 
porcionar, ajustar bien una:cosa con Otra, pt 
" Coarctatio , onis. f. Liv. La,accion de coartar , limitar 
Ó restringir. * 
- Coarctátus, a, um. Colum. part. de 
- Coarcto, ás, ávi, atum, áre. 4. Colum. Coartar , limi- 
tar, restringir, estrechar. || Abreviar, compendiar. 
- Coáresco, is, rui, ére. 1. Vitrun. Secarse , desecarse 
PA A m3 
Coarguo, is, ui, gútum, guére, 4. Cic, Mostrar, hacer 
ver, probar. | Objetar , reprender , censurar, acusar. Co= 
arguere errorem alicujus. Cic. Reprender á uno de su er- 
tor, hacerle ver su falta, descubrirle en qué ha pecado... 
Reum testibus. Cic. Convencer á un reo con testigos, mua 
Aliguem avaritiae. Cic. Acusar á uno de avaricia, 
. oarticilo, is, are. a. Árnob. Ora coarticulare muto= 
rum. Desatar las lenguas de los mudos, y hacer que ha- 
blen a:ticuladamente. : | 
: Coaspernans , tis, com. Tac. Despreciador, el que des- 
12. 


. Coaspernor, Gris , 3tus sum, ári. dep. Tac. Despreciar, 
menospreciar, desechar , impugnar con desprecio. 
Coaspis , idis, ms. El Coaspis rio de la Media. 
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Coassátio, Onis. f. Vitrao. El entarimado ú entablado, 
la union de tablas Ó maderos. 
Coassatus, a, um. Vitruo. part. de 
Coasso, ás, ávi, atum, áre, a. Vitruo, Entarimar.[[Cu- 
brir.un techo con vigas. 
Coass0let. ¿mp. Plaut. V. Ássolet. 
Coatrae, ó Coastrae, árum. 1, plur. Luc. Uabitadores 
entre la Asiria y Media, junto al monte Coatra. 
Coax. indecl. Sev. La voz de la rama, á:cuya imitacion 
se inventó esta palabra, 
Coaxátio , Onis..f. El canto de las ranas, 
¡Coaxo , 35, Gre. a. Aut, de Filom. Cantar las ranas ó 
cantar como ellas, 
Cobiamachus, i. 11. Cic. Cabainag, pais entre Tolosa y 
Narbona. io 
Cobio, onis. m, Plin. El gobio, cadoce ó cadoz, peso 
cado pequeño. 
Cobion , 6 Cobium, ii. m. Plin, Planta, especie de tití- 
malo 6 lechetrezna. , 
Cocalídes , dum. f. plur. Sil. Las hijas de Cocalo, rey de 
Sicilia. : 
Cocanicus , i..m. Plin, Cozánico, lago de Sicilias 
Coccetum, i, + Fest. Manjar hecbo de miel y ador- 
mideras.... A 
Cocceus , a, um. Lampr. V. Coccineus. 
Coccínatus, a, um. Suet. Vestido de grana ó escarlata. 
Coccíneus, a, um. Petron. De grana ó escarlaia. 
Coccinum, i. 2. Marc. Vestido , ropa de color de es. 
carlata. Í 
¿Coccinus, a, um. Jun, Y. Coccineus. 
Coccum, i. 1. Plin. La grana para teñir.]| Ropa de 
grana. : : 
Coccyx , Ygis. m. Plin. El cuclillo, ave. 
Cochlea , ae. f. Cic. El caracol.¡|Vitruv.Coclea , máqui- 
na antigua para elevar las aguas. 
Cochlear., aris. m1. Colum, y ai 
Cochleare, aris. 12. Marc. La cuchara. |] Colum. Medida 
para los líquidos, que hacia la cuarta parte de un ciato. 
Cochlearis. m. f. ré. 2. is. Plin. Lo perteneciente á la 
medida llamada coclear. 
Cochlearium, ii. 1. Varr. El lugar donde se crian ca- 
racoles. E a : 
Cochleatim, ado. Sid. Á manera de caracol, 
Cochleatus, a, um. Pomp. Retorcido 4 modo de caracol. 
Cochleóla, ae. f. S Ger. El caracolejo ú caracolillo. 
Cochlis, ídis. f. Plin. Piedra preciosa de la figura» de 
un caracol, : yl ] 
Cécio, 6 Cotio, ónis. m.. Fest. El regaton, el que ro- 
gatea mucho para comprar ó vender. 
Cóciónor, áris, átus, sum, ari. dep. Quint. Regatear 
para vender, tardar mucho en llegar al justo precio. 
Cocles, litis. m. f. Plin. El tuerto, el que no tiene mas 
que un ojo.|| Liv. Sobrenombre de aquel romano Horacio 
que detuvo él solo á todo el ejército del rey Porsona pe- 
leando en el puente de tablas hasta que sus compañero$ 
derribaron el puente, y él se salvó 4 nado. ; 
Cocolóbis, is. f. Plin. Especie de uva de España 25 
llamada. EA 
Coctána, órum. m. plur. Plin, Especie de higos muf 
pequeños asi llamados de la ciudad Coctana en Siria, de 
donde se trajeron. A e. 
Coctibilis, m. f. 1é. 1.15. Plir, Cocedero, cocedizo» 
que es facil de cocer. a 
Coctilia, ium. 1. plur. Ulp. La leña seca , de modo que 
no haga humo, pero aun no convertida en carbon. - 
Coctílis. m, f. 1é. m. is. Plin, Cosa cocida. Coctiles MW 
ri, Oo, Murallas de ladrillo... 200%: 00000 
Coctio, ónis. f. Plin. La coccion , la digestion el acto 
de cocer ó digerir la comida, . e An 
. Coctíto , as, áre. a. Fest. Cocer 4 menudo. - 
Coctivus, a, um. Plín, Que se cuece facilmente. 2) 
Coctor, óris. m. Petron. El cocinero, el que 
Sen, El disipador, destruidor de su hacienda. : 
Coctira ,. ae. f. Plin. La cocedura; la accion ó la 9 
nera de cocer, cochura, E e aratid Ms" 
Coctus, a, um. part, de Coquo. Plant. Cocido» 
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duro ,'sazonado. -Coctus. ager. Prop. Parapeto hecho de 


ladrillo. Bene sermo, Cic. Discurso bien digerido, lima. 


do, bien trabajado. Coctor juris. Plaut. El que sabe me= 
jor el derecho, 

 Cócúla; ótum. m. plur. Varr. Todos los utensilios de 
Focina que sirven para cocer algo. a 

Cocus. Y. Coquus, ; 

Cocjtius, a, um. Claud. Perteneciente. al rio Cocito. 

Cócytus, y Cócytos,i. m. Hor. Cocito; rio del infiernce 

Códa; ae, f.Varr. V. Cauda. 

«Odánia, ac. f. Copenhague, capital: de Dinamarca. 

-+ Cocdánus sinus. Mel. El Sund golfo del océano septen- 

trional entre la parte meridional de Escandinavia y Cím- 
rica Quersoneso. Se toma por el mar báltico. 

Cociéta. m. plur. Nombre de dos campos del otro lado 
del Tíber, en que dice Festo que habia unas plantas á 
Manera de colas de caballos. E 
«Codex, dicis. m, Colum. Tronco de árbol despojado de 
$us ramas. El libro, códice, I| Las, tablas: enceradas- para 
escribir, 0 1p. El código, ó. coleccion de leyes. In codicem 
A0quid referre, Cic, Apuntar en su libro de memoria óde 
Cuenta: Codea robustus. Plaut. Un leño de gran peso que 
obligaban á traer atado consigo á los siervos que habian 
cometido alguna falta ¿ en el cual comian-, se sentaban y 

“Mían hasta que los perdonaban, 20000 

Odicarius, a umeVarr. Hecho de plantas ó de tron- 
€cs de: árboles, lts ida. 
y Códícillaris, me f..1é, 1. Lampr. Perteneciente 4 los 
as: GS Or: 

Códicillus, im. Cat; Un tronco de,árbol pequeño. En 
Plur. Plin, Las tablas enceradas en que escribian los anti. 
$103, que solian enviarlas en lugar de carta. [| Sen, :Cuala 
Quiera género de: escrito; lZac. El memorial. | Suet. La pa- 
tente /ó nombramiento que da un príncipe de un empleo.|| 

codicilo Ó escritura con.que declara uno su última vo- 
“Untad, añadiendo y quitando ó declarando el testamento, 
- Kodicila, ae, f./Apul. La-colilla. dim. de Cauda. 
odo, ónis. m. Sil. La piel en crudo de un animal, 

y Codones, rum. m: plur, Cel. Rodig, Sonajas , cascabes 
les, campanillas. Más 

e adonóphórys, im, Bud. El que lleve sonajas Ó. cag- 
“Codrus, i, 1. Hor..Codro , tl últimorey de Atenas que 
qe metió en dos reales de los lacedemonios á morir por la 
Eta] Juv. Un mal: poeta, y muy pobre, que habia en 
-¿5óMa en tiempo de Domiciano. SO 

+ ele, és, f, Plin, Nombre de Siria, que quiere decir 
Pb Lio; Celesiria, parte do Siria, dicha asi por la 
po idad de su situacion y pues está entre los dos altía 

en Pontes Líbano y Antilíbano, 

, Coclebs Son sus derivados: Y, Caclebs. - 

Ala 2, um. Bibl. Elegido, escogido, juntamen- 
Otro, Ñ e ' 


: oClementitus, a, um.Terf. Compuesto de loselementos. 
da es, tium. m.: plar. Cic. Los dioses de la gentili- 
das bienaventurados, 53 
o m. f. té. m. is. Colum. Celeste, celestial, del 

"Poelestis arcus. Plin, El arco íris, Aqua. Plin. El 
He pe vediza,__1n dicendo vir. Quin£, Hombre admira= 
vino en el decir..Aula, Op. La corte celestial. 


; Y Conesiria, ac. f. Plin 


: Crmedados de 
laco, 


ls, 2,um. Cic. Perteneciente á Celio, mombre 
É ¿Qoicóla, ac, m. f. Cal. y As | | 
y E He Aum. d lum. ma lur, Vir . Los habitado- 
Yes del. Eo los dif -" ES 
tiene... > um. Varr, Que lleva el cielo, Ó le s09= 

Con se dice de Atlante, 
Sápino rl ES- com. Plaut, El poderoso en el:cielo, 
uOclites tU. $ uu. 2% pl 0 ¡ 

os, .M. plur, Cic. V, Coclicola,. 

| elitas, ado, Lact. De, ó desde el ciclo. 

Coclum, L.m Cie, El cielo, ) El aire ó Ja region del aj. 
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re.[El clima.]El buril. Coelum camerae. Vitruo. La e 
cavidad de una bóveda._Capitis. Plin, El cráneo. _Disa 
cedit. Virg. El cielo se abre, se descubre, _ Calizinosuma 
Cic. Atmósfera nebulosa, oscura. _Crassum, Cic. Aire 
grueso. _—Tenue. Airé sutil. Mutare. Hor. Mudar de 
ciclo ó de aires. Se digito attingere. Cic.. Creer tocar 
con un dedo en el cielo, imaginarse en el lleno de la feli. 
cidad. Coeli vertez, Virg. El cenit, la parte mas elevada 
del ciclo. Aspiratio. Cic. El aire que se respira.._Gra= 
vitas. Cic. La pesadez ó intemperie del aire. Toto coele 
errare, Macr. Engañarse gravemente. De Ú 2 coelo ici, 
aut tangi. Virg, Ser herido de un 12Y O. mun Sernare. Cica 
Observar las señales del cielo para tomar los agiieros, 
Coementítius,.a, um. Vitruo. Hecho de cimiento.. 
Coementum, i. Y. Caementum. : 
Coeméterium, ii. 2. Eccles. El cementerio, el lugar sa- 
grado fuera de los templos, en que se entierran los ficles, 
Coémo, is, ¿mi, emptum ,mére. a. Cic. Comprar en 
compañía, Ó muchas cosas juntas, 
Coémptio, ónis. f. Cic. Compra, el actoó efecto de com: 
prar. [| Cierta manera de matrimonio llamada coemptio. 
Coémdtionalis. m. f-1É. n. is. Cic, Perteneciente al con- 
trato de compra ||Plauf. Personade experiencia, de quien 
se tomaba consejo para las compras y ventas. 
Coémptus, a, um. part. Suet. Comprado juntamente, 
Coena, ac: f. Cie. La cena que usaban los antiguos des- 
pues de puesto el sol, y tambien la comida de la mañanz, 
Coena;apponitur.. Ter. Se sirve.la cena. — Prima, altera, 
tertia. Marc, El primero, segundo y tercer cubierto. 
Dubia. Ter. Comida de carne y pescado, donde no se sa- 
be lo que se ha de escoger.._Recta. SuctrDialis. Sen, 
Convite espléndido, de ceremonia. Cornae. pater. Hor. 
Magister, Marc. El que da la comida ó la cena..—Cerea- 
les. Plaut, Convites suntuosos que se hacian en las fiestas 
de Ceres... Adhibere aliquem, Suet. Ad coenam addu= 
cere. Cic. Tracr , convidar á alguno á comer 64 cenar. 
Promittere. Plaut. Dar palabra de ir. Coena sine sanguio 
me. Hor, Cena toda de yerbas y legumbres. > a 
Coenaculária, ae. f Ulp. El alquiler de un cuarto alto 
de una casa. Coenaculariam facere, Ulp. Alquilar la vie 
vienda alta de.una casa. | | MS 
Coenácúlarius, ii. m. U/p. El arrendadador de la vio 
vienda alta de una casa. y ES 
+ Coenaciilum , i. 1. Varr. Sala, pieza Ó cuarto para cen 
nar Ó comer. |[Comedor, cenáculo, qe 
Coeníticus , a, um. Plaut. Perteneciente 4 la cena. *: 
Coenatio,.ónis. f. Plir. La sala donde se come ó sé ce- 
na, | El refectorio, comedor. Bud. Sala para. convites y 
festines, || Suet. El cenador de un jardin. 20000 
Coenátiunciila, ae. f. Plin. Pieza pequeña para comer, 
- Coenátórium, li. 1, Marc. El vestido de comer ó de casa. 
Coenátorius, a, um. Capit. Propio para cenar. 
Coenátúrio, is, ivi, itum, irc. «4. Marc. Tener gana 
de cenar Ó. comer. 
Coenátus, a, um. Cic. El que ha cenado, Coenatar noc- 
tes. Plaut. Noches que se pasan en cenas y comilonas. 
Coenipéta, ae. com. Sil. El que se anda de mesa en me- 
$2, el que come de mogollon, 4 expensas de otro. 
Coeníto,4s, avi, tum, are. a. Cic. Comer 4 menudo, 
Cocno, ás, ávi, atum, áre. 4. Ci. Comer ,:cenar. Coe- 
nare alienum. Plaut, Cenar á costa de otro. — Im odorem 
culinae. Plaut. Al olor de las viandas, al humo de la co- 
cina,_Ápparatius apud aliguem. Cic._Cum aliguo. Hor. 
Cenar suntuosamente en casa de alguno ó en compañía de 
alguno. De sportula coenare. adas. Buena ave el ave de 
tuyo. Cada carnero de su pie cuelga. ref. 
Coenóbiarcha, ae. m. El supericr de las personas que 
viven en comunidad , como abad , prior. de 
Coenóbitae, árum. com. plur. S. Ger. Cenobitas, los 
monjes Ó monjas, religiosos que profesan la. vida monás- 
2 | 
e canblidón in. S. Ger. Monasterio, convento, cenobio. 
Cocnómyia, ac. Bibl. Dixit, et venit coenomyia et cini- 
fes. Dijo, y vinieron todo género de moscas. y mosquitos. 
Coenósitas, átis. f. Fulg, Cenagal , lugar lleno de cigo 
no ó barro hediondo. ea 
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—Coebósus, a, um. Ju». Cenagoso, lleno de cieno ó barro. 
- Coenúla, ae. f. Cic. dim. de Coena. 

Coenum., i, 1. Cic. El cieno,. lodo, basura: || Cic. El 
hombre vicioso , encenagado, 

Coto, is, ivi, itum, Ire, 1. Cic. Ir 4 unirse, Ó- juntar= 
se, asociarse , acompañarse, ligarse. y conspirar. [| Cels. 
Reunirse, apretarse. || Plim. Espesarse , cuajarse. Coire cum 
aliquo, Ó societatem cum aliguo, rei alicujus Ó de re ália 
qua. Cic. —Inrem aliquam. Paul. Jet, Formar. compa-= 
ñía, liga, alianza, sociedad, union con alguno para algu- 
na cosa. Ín atiquem locum. Cic..—In aliquo loco. Ter 
Juntarse en algun lugar. e ; 

Coepi, isti, it. pres. del verbo antiguo defect. Cocpio. 
Cic. Empezar comenzar. Coépit ruere. Cip. Empezó á 
arruinarse, Coepere urbemnovam. Sil. Empezaron Í fundar 
una ciudad nueva, Postquam pugnari coepit. Nep.Des- 
pues que se empezó 4 pelear. Este verbo y sus derivados 
solo se usan en el pretérito. i ] Ñ 

Coépiscópus, i. m. S. Ger. Goepíscopo, obispo auxi- 
liar, el obispo en compañía de otro de un mismo obispa- 
do. || Paul. Vol. Coadjutor del obispo. 

-Coeptátus, a, um. Zac. Empezado, comenzado. 

Coepto, ás, avi, atum, áre. 4. Cic. Comenzar, empe= 
zar, principiar. z 

Coeptum,i. 1. Ov. y > 

Coeptus; us. m. Cic. El principio, orígen, cabeza y 
raiz de alguna cosa, comienzo. 

+ Coeptus, a, um. parf. de Coepi. Cic. Empezado, co- 
menzado. | > 

Cogpúlónus, i.m. Plaut. El compañero en la comida. 

Coépilor, aris, ári. dep. Plaut. Comer con otros. || 
Regalarse, 4 > 

-Coéquito, -3s, avi, átum, irc. 4. Lio. Ir 4 caballo en 
compañía de otros. 

Coerare. Gel. ant. en lugar de Curare, 

Coerátor. anf. en lugar de Curator. 

Coérceo, és, cui, citum, ére. a. Cic. Refrenar, repri- 
mir , contener, moderar. |] Abrazar, ceñir , circundar, || 
Contener, incluir.]¡Castigar. Modico se coercere. Sem. Mo- 
derarse , contentarse con poco. 

Coércitio, ónis. f. Cels. El acto de refrenar y contener. 
Restriccion: La facultad de contener y castigar que re- 
side en el magistrado. |] El castigo Ó pena. Se halla tam- 
bien Coerctio en el mismo sentido. 


€ 


Coércitor, úris. m. Entrop. Contenedor, el que con= 


tiene, sujeta: y:-modera. : 
-Coércitus, a, um. Tac. part. de Coerceo. 
- Coérro,:ás, are. 4. Dig. Andar paseando ó rondando 
en compañía de otros, e O 
: Coeritla, otum. 1. plar. Virg. El mar, las ondas. 
- Coeriileátus, a, um, Vel. Pat. Azulado , dado de azul. 
Coerúleus, a, um. Clic. y. 
Coerúlús , a, um. Virg. Cerúleo, de colorazul oscuro, 
como son las aguas del mar, rios y estanques. 
Coesins; a , um. V. Caesius. 23 
Coetús;-us. m. Cic. La union, junta, congregación en 
buena y en: mala parte. Plau£. El choque delos que pe- 
lean. [El congreso. || La bandada de aves. Miscere coctus, 
Tac. Hacer juntas, — Dimittere. Cic. Disolverlas: 
Coeus y ¡. m.Virg. Ceo, gigante, hijo de la, tierra, 
Cogxercitátus, a, um, Quint. Practicado, puesto en uso, 
-en práctica. .... ETS PL año 
 Coggygria, ae. f. Plin. El melocoton, el árbol ingerto 
de durazno y membrillo. ote ds 
Cógitabilis. m. f. lé. 1. is. Sen. Lo que se puede pensar. 
Cogitibundus, a, um. G+s/. Cogitabundo , el que está 
muy pensativo. Ri 
 Cógitate. ado. Cic. Considerada, atentamente, con re- 
flexion , meditacion. ee : Sap 
¿ Cogitatim. ado. Fest. en lugar de Cogitate, 
Cógítitio, ónis. f. Cic. Pensamiento, meditacion, aten- 
cion, consideracion, reflexion. Cogitatione nulla homo. Cic. 
«Hombre de-ninguna reflexion, que en nada piensa. Ali- 
quid fingere. Cic. Imaginar, figurarse alguna cosa. Cogita- 
Siones alicujus actipere.Caf. Ser confidente de alguno, ser 
secretario Ó depositario de sus pensamientos Ó secretos. 
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Cogitationem alicni injicere de re aligua. Cic. Tospirar ú 
uno el pensamiento, darle, despertarie la idea de alguna 
COSA. id 10, . ¿4 
Cógítaro. ado. Cic. V. Cogitate. as 
Cogitatórium, li. 2. Terr. El receptáculo de los pensa- 
mient:s. 00) MA 
Cógitatum, i. 1. Cic. y .0ds as. 
Cogitatus , us. m. Sen. El pensamiento , proyecto, de- 
signio Ó intencion ,:lo que se ha pensado. ¡ER 
Cógítatus, a, um. Cic. Pensado, meditado, considerado. 
- Cogito, ás, avi, itum, are. a. Varr. Agitar, revolver 
muchas cosas en el entendimiento , tomándos: tiempo pa- 
ra deliberar , pensar , imaginar , concebir, meditar, refle- 


-xionar. || Deliberar, «resolverse, determinarse 4. Copitare 


secum Ó animo. Cic. In Ó cum animo. Ter. Pensar para 
consigo , dentro de sí mismo. Rem aliquam, Ó de re ali- 
qua toto animo, Ó toto pectore. Cic. Tener puesta toda la 
meditacion, toda la reflexion en una cosa. — Rus, Ó in 
villam. Cic. Deliberar , determinarse 4 ir al campo Ó 4 la 
casa de campo, Alicui fraudem. Hor. Pensar en los me- 
dios de engañar á uno. Gá d. - 
Cognatio, Onis, f. Cic. Cognacion , parentesco de coñ- 
sanguinidad por la línea femenina entre los descendientes 
de:un padre comun; y se dice de todos los animales y de 
las plantas. || La union, semejanza, conveniencia, propor- 
cion y conformidad de una cosa con otra. Cognatione am- 
plissima vir. Cic. Hombre de una familia muy ilustre, de 
muy numerosa parentela, — Aliguem attinmgere. Cic. Sor 
pariente de alguno, tocarle algo en parentesco. Cognatío 
studiorum. Cic. Conformidad , enlace de parte de los es- 
tudios.— Naturac. Cic. Conformidad de genio, de incli: 


- nacion, simpatía. 


Cognátus, a, um. Cíic. Cognado, el pariente por con* 
sanguinidad respecto de otro, cuando ambos descienden 


por hembras de un padre comun, y ss dice tambien de 


los brutos: pariente, deudo consanguíneo. || Semejante, 
parecido, conforme. Cognatum illud est mentibus nostris. 
Cic. Esto ha nacido con nosotros, en nuestros ánimos. Cog- 
natae acies. Luc. Los ejércitos de César y Pompeyo en la 
guerra civil, que eran suegro y yerno, 

- Cognitio, ónis. f. Cic. Conocimiento, la accion y efec” 
to de conocer, discernimiento, inteligencia, noción, pt" 
netracion. || El conocimiento de una cosa que pertenecó 
al magistrado. Cognitionis imago. Tac. Examen fingido... 
Dies. Cic. Día de la vista Ó conocimiento de un proceso 

Cognítiónalis. m. f. lé. m, is. Dig. Pertencciente al co” 
nocimiento judicial. > ] 
Cognitióniliter. adv. Dig. Por medio del conocimien 
to judicial... === - cal sb 
Cognitivus, a, um. Cels, El que conoce, cognitivo. 
Cognitor, óris.m. Cic. El procurador, agente de nego” 
cios. || El abogado. || El juez que conoce y sentencias 
Cognitúra, ae. f. Suet. La relacion de un pleito, el oÉÍ: 


cio de relator. —* s: 


Cognítus , 2, um, parf. de Cognosco. Cie. Conocido 
sabido , comprendido, |[U!p. Examinado con coro:imic” 
to judicial, 3 : 

:- Cognómen, ínis. 1. Cic. ed pd 
Cognómentum , 1. 1, Cic. El sobrenombre, nombre 19 
ventado que se pone 4 alguno por su genio ó fortuni» * 
por ctra parte exterior, como Cicl sobriñombre de Mar 
co Tulio por haber tenido uno de sus "ascendientes un gr 
no en la nariz á modo de un garbanzo. oro 
-Cognóminitio, Onis. f. Afr. V. Cognomen. yo 
++ Cognóminitus, 4, um. Suef, Aquel 4 quien se pone * 
sobrenombre. Cognominata verba. Cic. Palabras sinónimi% 
de vna misma significacion. +: — 
-Cognominis. m, fon8, n. is. Nep. Del mismo nombr” 
Cognominis illa fuit mea. Plaut, Ella tenia el mismo no» 
bre que yo. : cid ¿oprt 
Cognómino, ás, ávi , atum, áre, a. Plin, Poner 9 
.nombre , llamar por él. pre 

Cognoscens, tis. com. Ad Her. 
El que examina, sentencia y juzga. : 
- Cognoscenter. ado, Ter. Con conocimiento. ef, 

- Cognosco, 19, nóvi, nitum, scére. a. Cie.Cono% 


/ 
id 


El que conoce. [19% 


o Ms 


4 


percibir el entendimiento, penetrar, tener idea, jysñoci- 
miento de alguna cosa, [| Oir, saber, entender. || Expe A 
mentar. || Reconocer. | Conocer de una causa, ser juez de 


- €lla para sentenciarla. Cognoscere de. aligua re. Cic Tener 


tomar conocimiento, informar Ó juzgar de alguna cosa, 
— Causas alicujus. Cic. Excusar, atender á las razones 
de alguno —£Ev litteris. Cic. Saber por cartas. =Humani- 


tatem alicujus. Cic. Experimentar la honradez-de.alguno.- 


—Jus' domi. Cic. Estudiar el derecho en su casa.Imdicio 
brañsfúgar; Tac, Saber por delacion de un desertor.—Ex- 
Periendo: Cic. Conocer, saber por ex periencia.. ¿> 

_ Cógo, is, coégi , actum, gére. a. Cic. Obligar, constre- 
Birs forzar, violentar. || Juntar, recoger, congregar. || Es- 


Esar y hacer, tomar Ó dar cuerpo á una cosa, incorporar=: 
Ey , 


| Concluir, sacar una consecuencia. Cogere aliguem in 
ordinem.-Plin- Reducir 4 uno é la razon..— Senatum. Cic. 
lacer juntar, convocar el senado, — Copias. Ces. Levan- 
lar tropas, — Ín classem. Lio; Para embarcarlas. = Medi- 
cos. Cic. Hacer consulta de médicos. — 44 fiscum bona, 
Cic. Confiscar los bienes. —Ágmen, Liv. Cerrar el ejérci- 
lo, estar, ir en la retaguardia. Mela cogit hyems. Virg. El 
"lO condensa, hiela, aprieta. la miel. .4er. in nubem copi- 
tur, Virg, El aire se oscurece. Ex his cogitur. Cic. De es. 
to, de aqui, de lo.dicho se infiere , se saca, se concluye. 
- Cóhábitatio,-nis.. f. 5. Ag. Cohabitacion, el acto de 
COhabitar, E 0 3 
- Cóhábitator,Oris.m. S.Geh.Elque habita ó vivecon otro. 
—Cóhábito, as y Avi, itum, aro. a. S. Ag. Cohabitar vi- 
Vir con OÉtr0.. Mé STE SI pco cup el 
* Coñacrárins, li. 1. Cic. El asesor. Ó asistente, el que 
“yuda con su consejo á otroen un negocio... 
Ohacrens, tis. com. Cic. Coherente, unido, conforme, 
ptado. Colaerentia inter 5e verba, Cic. Palabras confor- 
Mes entre sí, que no se contradicen. 0 | 
Cóhaerenter, ado. Flor. Continuada, unidamente. Co- 
rentius. Gel. Mas conforme, mas convenientemente. 
-Cohaerentia; ae: f. Cic. Coherencia, conexion, relacion, 
Union, conveniencia , conformidad, proporcion de unas 
Cosas con - otras. Cohaerentia mortis, eb vitae. Gel. La 
Proximidad entre la vida y la muerte, ] 
-——Cóhaereo, és, si, sum, rére. m. Cic. Estar unido, tener 
telacion, conexion y conformidad-una cosa con otra. 
Mstar , ser compuesto. Cohacrere inter se Plin.men, Es- 
Ar las cosas bien unidas y conformes entre. 2 cau- 
*a. Cic. Tener conexion, union Ó: enlace con. la causa. 
“cui. Cie. Estar unido: con alguno. — Álicui sanguin 
"e- Quint. Tener conexion con-otro de parentesco, de 
O 3 


. * 


—bhaeres . 8dis: q. Cie,: Coheredero , el que es herede- 
*9 juntamente con. otro, o 24 
hacresco, is, ére. 1. Cic. Unirse, pegarse, 

ess, a um. Gel. Y. Cohaerens. 
Cóhibens, di. com. Hor. El que refrena Ó reprime, 

e ibemtia, ac.:f. Cod. Teod. La accion de cohibir, re» 

“ Y Y contener. 0. e ' 9 

aa cbhibeo, 8s,.bui, bitum, érc. a: Cic. Contener, abra: 
at dentro de sí, (| Detener, parar. || Incluir, ceñir, ro=> 

se eo llo Refrénar, reprimir, cuhibir, prohibit. Cohibere 

y Ter, arse, contenerse. Aliguem carcere, O0.— 
a nculis, Cure. Tener 4 uno preso. Nodo crines. Hor, 


iS 


que €on un nudo los cabellos, — Parietibus deos. Tac. 


Y contener + cohibicion. 


simulacros de los dioses en casa... Brachium to- 


E Cie. Rodear la togá al brazo _Manus, et oculos ab 
bien Cic. No poner las manos ni aun los ojos en los 
unos. | | | 

seguigo oli, m. f. 1€, m, is. Gel. Cohibilis oratio. Discurso 
en unido. y cohete o es 
no AB ado, Apul. Ordenada, unidamente. | Bre- 


Cóbibitio, Onis. £. Cic, La accion de refrenar, reprimir 


pe us, a, um. Plin, part. de Cohibso. Reprimido, 


Cir, amonestar, mover y excitar Á uno con razones... 02.2 


COL 1 


Cóhbónestitus, a, um, part. Arnob. Honestado, autori. 
zado , honrado. E Ada 
Cóhónesto, ás, avi, átum , ire. a. Cic. Honestar, hon. 
rar, autorizar. Cohmestare exequias alicujos. Cic. Honrar,. 
asistir á las exequias de alguno. — Laude aliguem. Cie, 
Honrar á alguno con alabanzas —Res turpes, Arnob. Dis- 
frazar las cosas torpes de modo que:ño parezcan tales... ; 
Cóhónoro, as, ávi, átum, are. a. Fest, Honrar + hos; 
nestar, autorizar. o: o Ad Aba 
. Cóhorreo, €s, ui, 8re, 1. Cic. Ser sobrecogido de. hor. 
ror, temor ó miedo, ' As > dai 
Cóhorresco, is, rui, scére, 1. Suef, V. Cohorreo...: 
6hors, ortis, f, Varr, El corral ó corraliza. l| Hor. Tro- 
pa de gentes Ó de soldados. [| Cic, El séquito 6 acompaña- 
miento de una persona poderosa. | El ejército. || Cóhor- 


» 


e 


- A£ romana, que componiéndose la legion de seis mil homo 


bres, y diez cohortes, constaba cada una de estas de sejs. 
cientos, divididos en tres manípulos. || Gel. Despues se aun 
mentó el número de la legion, y por consiguiente de las com 
hortes. Cohors. practoria.. Ces. La cohorte .pretoria, que' 
acompañaba al pretor ó al general para su custodia, Hb 
Cóhortális. mz. f. 16. m.- is. Colum. Perteneciente al:coro 
ral Ó corraliza, || Cod. Propio de la cohorte militar, :: 
Cóhortalínus, a, um. Cod. Soldado de:una cohorte, ¿+' 
,Cóhortatio, ónis. f. Cie, Exbortacion, el acto de indu- 


- Cóhortatiencúla, ac: f.:S. Amb. Breve-exhortaciom: —: 
Cóhortátus, a, um. part: Ces, El «que: ha exhortado. [| 
Cat. El que es exhortado, AR A 
Cóhorticúla, ae, f. Cel. 4 Cie, Cohorte. pequeña,; una 
corta compañía de soldados, ' y se sl yb 
- Cóhortor, áris, átus sum, ári dep. Cic, Exhortar , ani- 
mar, alentar, inducir, mover, excitar con eficacia ó con 
Otros. Se usa con infinitivo y con las particulas uf y neen 
subjuntivo, A a 
Cóhospes, ítis, com. Paul. Nol. El huésped en COMPA 
Mía de otro... 43 he, y 
Cohum, i. n. Fest. La correa con que se ata el yugo de 
los bueyes. [| Entre-los poetas el cielo, aunque poco usado. 
Cóhúmido, ás, áre. a, Apul. Humedecer, bañar dos 
Cosas 4 un Mismo tiempo... o 
Coiens, euntis. part. de Coco. Que no se usa en nomi= 
nativo de singular. Ov. Lo;que se junta Ó sé une con otro. 
“Coilia, ac. f. Vitruo. Elevacion que forman los conduce 
tos de las fuentes en un: valle, A) dl Pasié 
, Coimbibo, is, bibi, bítum, bibére. a. Arnob. Embe= 
ber juntamente. ET 
Coinquínitio, ónis. f. Bibl. Mancha, suciedad, por- 
quería, el acto de manchar Ó ensuciar. ás ld 
Coinquínátus, a, um. Colum. Manchado, .emporcado, 
ensuciado, part. de E 91 z 
Coinquino, ás, ávi, átum, are. a. Colum. ¿Manchar,, 
emporcar , ensuciar. [| Colum. Infestar corromper por con- 
tagio. Coinguinare se scelere. Val. Max. Mancharse, disfam. 
marsé con alguna maldad. . A sia 
Coitio, Onis. f. Cic. El acto de juntarse, la union, aso-- 
ciacion, compañía, liga, conspiracion. || Ter. El coloquio: 
Ó conversacion. || Arnob, El coito» 2 22000, 
Coítus, us. mo Cels. La union de una cosa con Otra, fi 
El coito venéreo. Coitus lunae. Flin. La conjunción de la 
luna con el sol. || La luna nueva, o na 
Coitus, a, um. par£. de Coco. Ulp,. Unido, junto, aso- 
ciado, confederado. . MS 
Cóláphizo, ás, áre. a. Terf. Dar de puñadas. , 
 Cóláphus, im. Ter. La puñada, el golpe que se da 
con el puño cerrado, puñete. Colaphum :alicui ducere, 
Quint. mu Incutere. Juv; — Infiigers. Quint. — Infringere, 
Ter... Abstrudere. Plaut. Dar á uno una puñada, 
Cólátúra, ac. f. Cel. Aur. La coladura, lo, que queda 
en el colador, cedazo 0. manga. deb 
IN um. part. Plin. Colado, pasado por mag- 
ga, cedazo Ó paño. 


Clax, ácis. m. Ter. El adulador. 70 000 
Colchi, óram. m. plur, Hor. Colcos , los naturales 6 
habitadores de la Colquide. | 

Colchiicus , a, um. Y. Colchicua, 


Ya 
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-¡Colchicum ,i. 1. Plin. Yerba venenosa, como la cicuta, 
Colchicus, a, um. Hor. Lo que es de la Cólquide. . 

-Colchis, idis. f. Val. Flac, La Cólquide, pais de Asia, 


hoy Mengrelia.|| Hor. Nombre gentílico, en especial de Me- 


dembentre los poctas, .. 
¿Colchus; a y um. Hor, V. Colchicus. E 
Coleátus, a, um. Prop, Cojudo, que tiene testículos, 
Coléatus equuleus. Prop. Caballo entero, no castrado. 


Cólendus, a, um. Cic. Venerable, respetable, reverendo. 
-Cólens, tis. cor. Cic. El que honra, reverencia, respeta. 


Cóles, is. »m. Cels. V. Mentula. 

Cóleus, im. Cic. El testículo Ó genital... +” 
-«Cólias, ac. me Plin, Un pez especie de lagarto. 
-Cólica, ae. f. y Er eto SAY RE 

cólicos. E A 
-Colícilus, im. Colum, El tallo :Ó tronco pequeño de 
una planta. 7 : 


--Cólicus, 2; UM Plin. El que padece dolor cólico, E 


Cólico 6 dolor cólico. Colicum: medicamentum. Cels. Me= 
dicamento para el cólico, ee tardó 
-:Coligo, igínis. f. Arnob. La casa que se habita. 


Cóliphium, ii. 1. .fuv. El pan ó el mantenimiento de: 


los atletas, que unos dicen era una torta de higos secos, 


otros unas tortas de carnes de puerco y vaca, y otros unos 


panes ácimos mezclados con queso fresco. HE 
Cólis, is. m. Cat. El tallo, troncho ó vara de una plan» 
ta. || Colums. La rama ó vara tierna 4 manera de pámpano., 
[| El miembro viril. Se escribe tambien Coles. - see ba 
¿et Colla, aci f. Sipon. La cola para pegar. |] El pedazo 
de cuero que se cuece para hacer la cola. "> 
“'Collábasco; is , ére. 1. Lucr. Empezar 3 caer, amena 
zar ruina. Amici collabascunt. Plaut. Los amigos caen de 
ánimo , desmayan, no tienen firmeza ni constancia. 
Collábéfactatus, a, um. Lucr. Deshecho, destruido. 
- Collábéfacto, 3s, 3vi, átum, are. a. Ov. Deshacer, 
destruir, hacer caer , echar por tierra, derribar. Es ae 
-Collábéfactus, a, um. Lucr. part. de 
«Collábéfio, is, factus, sum, fiéri. sm. Cels. Destruirse, 
arruinarse, deshacerse, derribarse. Ly ques e 
Collabello, as, áre. a. Laber. Juntar labios con labios, 
-Collíbesco, is, €8re, 2. Lucr. V. Collabasco. 
==Collábor, éris, lapsus sum, bi. dep. Tac. Caer, arrui- 
narse juntamente, Collabi dolore. Ov. Desmayar , desfalle= 
cer de dolor, de sentimiento. Saxo. Plauf. Dejarse caer 
sobre un peñasco. : s 
-Colláboro, ás, ávi, itum, áre. 1. Tert, Trabajar, tener, 
estar en trabajo y peligro juntamente, . al 
«+ Collibus, i. m. Cels. La clavija de un instrumento mú- 
sico de cuerdas. 
Collácératus, a, um. Tac, part. de 
“Collácéro, ás, ivi, átum, áre, a. Tac. Despedazar con 
Ó juntamente. AS : 1 
Collacrymitio , ónis. f. Cic, El Manto de muchos, 
-“Collacrymo, 35, avi, atum, are, a. Cico Llorar, der- 
ramar lágrimas Ó llanto con otros. 
Coilacrymor, aris, atus sum, ari. dep. Cie V. Colla- 
“+ Collactáneus, 4, um. Dir.y > 
Collacteus, a , um. Marc. Cap. y 
- Collactius, a, um. Znscr. Hermano de leche. 
Collactor, áris, átus sum, ári. dep. Terf, Alegrarse jun= 
tamente. BEAN la . Y AN , Y Gá dl 
¿2 Collaevo, y Conlevo, Gs, avi, átum,'áre. a, Plin, 
«Aliviar ; suavizar. A E E IS, 
Collapsio, ónis. f. Jul. Firm. La caida Ó- ruina. + 
Collapsus, a, um. part. de Collabor. Liv. Caido; arrui- 
nado, derribado. Collapsa membra. Virg. Miembros des= 
mayados, desfallecidos , pasmados, Ira in se ¡psa collap= 
“sa. Val. Maz. Ira apaciguada. 
Colláre, aris. m. Lucil. El collar Ó argolla para aprisio- 
nar. || Varr. Las carlancas de los perros. Ps) 


Collária, ae. f. Plaut, El collar Ó argolla para aprisionar. 


Collaris. m, f. r8, 1m. is. Petr. Perteneciente al cuello. 
Collátátus, a, um. Cíc, Dilatado , ampliado, 


Cólice, 8s.: f. Cels. El medicamento para los dolores 


de muchos. 
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Collátensimf avi dit ibi e 
Collatéralis. m. f. 16. m. is, Colateral, que está 4 los la» 
dos, queno viene por línea recta... 20000 
Collátéro, ás, ávi, itum, áre. a. Capel. Estar al lado. 
Collitia, ae..f. fest. Colacia, ciudad arruinada del Lacio. 
Collátini, órum. Liv. Los naturales ó habitantes de Co- 
lacia, Collatinus. Lucio Tarquinio Colatino, primer cónsul 
de Roma con L.: Junio Bruto. marie AAA 
Collátinus, a, um. Virg. Perteneciente 4 la ciudad: de 
Colacia. Collatina porta. Fest. Una de las puertas de Ro- 
ma, Collqtina Dea. S. Ag. La diosa Colatina que presi. 
dia 4 los collados. A O 
¿Coilatio, ónis. f. Liv. La contribucion, tributo ;: subsi= 
dio que se impone. || Cic..La comparacion, cotejo! ó: pas 


ralelo. | S...Ag. La disputa Ó: conferenciá. Collatio signo» 


rum. Cic. El choque Ó reencuentro de-los ejércitos. — 
Instrumentorum. Cod. Confrontacion, cotejo de: un escri= 
to, de un instrumento Ó de una pieza con su original. 
Collatitius, a, um. Quinf. Hecho de la contribucion de 
muchos. Collatitia instrumenta. Sen. Muebles prestados 
Collátivum, i..1. Cod. Teod. V. Collatio. . riot 
Collativus, a, um. P/aut. Lo que se hace por cierta 
contribucion de muchos. Collativus venter. Plaut, Vien- 
tre donde se sepulta gran cantidad de comida. Collativa 


. coena» Plaut. Cena á escote. 


Collator, óris. »m. Plaut. El que contribuye, que esco- 
ta Ó paga su parte. [| Cod. El que paga su tributo, || .. Ag. 
El que coteja 6 confronta una cosa con Otra. 000 > 
_ Collátro, ás, avi, átum, ire, a. Sen. Ladraral rededor, 
juntamente, || Atronar, aturdir los oidos con palabras in= 
Juriosas, La Y AL por 

Collátus, us. m. Hirc. El choque ó reencuentro de los 
soldados. || La conferencia ó disputa. | Comparacion, pa. 
ralelo, || Repartimiento,'imposicion de tributos. 

Collatus, a; um. part. de Confero. Cic. Contribuido; 
dado por muchos para algun fin. [| Comparado, «confron- 
tado, cotejado, [| Opuesto para chocar y combatir; (| Uni= 
do, junto, Collata vota in unius salutem. Plin, men. Vo- 
tos, súplicas unidas por lasalud de uno solo, > Pecunia 
ad alicujus honores. Cic. Dinero coutribuido, repartido 
para honra de alguno. Collatis viribus. Plin. men. Jun: 
tas, unidas las fuerzas. Collatus cum: Democrito Cleantes: 


- Cic, Cleantes comparado con Demóscrito. :Collato pede. 


Liv. Coilatis: signis, Collato. Marte: Collata dextera 
fugnare. Combatir mano 4-mano, batirse de cerca, estar 
en la refriega, en el trance de la batalla. Mi) 
Collaúdabilis, m. f. 18. m. is. Prud. Laudable, 
Collaúidátio, ónis. f. Cic. Alabanza, elogio y panegírico. 
Collaúdátor, úris. m. S. Ag, El que alaba. - andá e 
Collaúdátus, a, um. Ces. partede o oo 
Collado, ás, avi, átum, are, 4. Cic. Alabar mucho, Ó 
con otroro siii, E dond 8 : 
Collaxo, 35, are. a, Lucr. Alargar, soltar, ¡ 
Collecta. ae. f. Cic. El escote. contribucion de muchos 
para un convite. || 5. Ger. Colecta, la: junta Ó congrega- 
cion de los fieles en la iglesia para-orar, + - : 
Colleciacúlum. i. 1. Lnoc. El lugar donde alguna -cos2 
se ridoge¿receptáculos isis rod a 
Collectánea, órum, i. 2. plur. Gel, Collectánea, Ó co- 
leccion: de Varios: escritos Ae A ae 
Collectáneus, a, um. Plin. Recogido de muchas partes. 
Collectárius, li. mm. Cod. El que: recoge dinero, y pof 
un tanto le trueca. || El cobrador... arado 


á 


Collectim. ado. Claud. Mam. En breve, en suma; en 
- pocas palabras. > | 4 


Collectio , ónis. f. Cic, Coleccion, conjunto de varias 
cosas por lo comun de una misma clase. | Sem. Argumen- 


to, por el que supuestas unas cosas se concluyen otraty 


induccion, silogismo , conclusion, Collectio spiritus. Pe” 
tron, La accion de contener el aliento, la: respiracion» 
Humorum. Plin, Concurso de los humores, postema. * 
Collectitius, a, um. Cic. Collectitio , recogido de diver" 
sos parages. Collectitius exercitus. Cic. Ejército de gente 
nueva sin disciplina, recogida apresuradamente. Y, 


Collectivus, a, um. Sen. Colectivo, ld que tiene vir 


A O A DN 


COLL | 
de.recogers'l| Fácil de. recogeza.ó lo:que se hasrecogido de 
diversas partes. Collectiva quaestio. Quint. Cuestion. de 
donde. pueden sacarse consecuencias» mm Ícripta. Set. Co- 
lecciones, piezas que merecen recogerse en un cuerpo Óó 
€n.un libro. Collectivws humor. Sen. Humor que se recoge 
de diversas partes, axe dd 

Collector, óris. m. 5. Ag. El que les á:un mismo tiem- 
PO Ó revuelve conotros los dutores. || Cobrador de tributos. 
Collectrix y ¡cis..f.: Plants La que recoge el escote»... 
»«Gollectum ,.i, 1. Plin. Lo que se recoge.Ó.se. juntas 
“«Gollectus,,:us..m. Lucro La recoleccion Ó cosecha. 
Collectus, a; um. part. Cic. Recogido, junto. || Breve, 
npeadiado.:.Collecto..amimos Tac, Habiendo recogido 
Sus fuerzas, sus espíritus. Collecto vivere. Plin. Vivir de lo 
que se-há recogido ó prevenido. +. Hu 
, Collega, ac. m. Cic. Colega, compañero en algun cole 
810, empleo.Ó comunidad, || Consiervo. [| Compañero. . 
-Colléga quel á quien. se ha legado 
S0n otro, legatario junto.con:otro»:. A LA 
«Co leg ¡a ¡ m.)J. lé. m1 Marat sl alma A 
Clicr, ÍA um. Z; ¿a Perteneciente al colegio ó 
“Collégiatus, a, um. Cod. Colegial, el que tiene plaza en 
Sun colegio, s4 ee E ! > AS de 
Collézium, ii, m. Cic. Colegio, cuerpo, gremio. de una 
Rat profesion, de un mismo empleo, Ó: que se junta: en 
A mismo lugar, 3002 O a 
y Colima y ais, n. Marc, CapiLa soldadura. 00... 
Colleprosug;:a, um. S/dor. El leproso con otro. 
¿ «Colléticos,; a, um. Veg. Lo que tiene virtud de unir y 
a Fiuna- cosa con,otra, +. DEA a E y ATA 
= Colléyi, pret. de Collino.. 0. to 
“ollévo, ás, avi, átum, áres a. Plin. Aliviar, conso= 
> Ayudar com juntamente. 2. 
q 0 lianus, 4. sm. V, Publicanus... sE y end 
“Coltíberta, a fo dass sl ati PA 
Collíbertus, 1.71. Plaut. Liberto, ta con otro, de un 
Mismo dueño. , E 5 br Pr m5 q 
Collibet, uit, tum, .¿re. impers. Cic. Ser agradable, 
(Este verbo no se.usa sino en. las terceras personas.) Collim 
UiE S collibitum est mihi faceres Cica He: querido, me ha 
ado el gusto ó la gana, se me ha puesto en la cabeza, me 
Parecido hacer esto. io. E 
o alliciac y árum. f. plur. Plin. Regueras, canales 
“que, seshacen, en las tierras para dar corriente á las 
Sus Vitro. Las tejas canales para .recoger y despe= 


tárius, ii. 2. Dig; 


id 


AS. 7 PS A Pa A 
iciarj, m, f. ré. n. is. Caf. Perteneciente á los ca» 
ls tegueras, AE e ia 

Solicite, li, mm, Apul. La colina ó collado pequeño. 

ros ido, is, lisi, lísum y dére.. a. Cie. Colidir , ludir Ó 
ca UBA cosa con otra, frotar, fregar, estregar, [| Chocar, 
.s, E darse, tropezarse una cosa. con otra. Collidere 
api 45. Quint. Dar palmadas, batir las manos en señal de 
e Collidit fratres gloria» Estac. La ambicion, el de- 
lin Ena Sloria hace que riñan entre sí los hermanos. Si col» 
Úttar binae consonantes. Quint, Sie. juntan, si.con= 


doo A “O9R aspereza: dos consonantes. Duae colliduntur 


SE. Quin, Se contradicen, pugnan entre sí dos leyes. . 
er: ligar, ado. S. Ag. Unida , estrechamente, 
de Sitio, ónis..f. Cic. Coligacion, union enlace, con 
¿o vínculo. | Conexion, simetría, | 
Coltigtus, a, um..Cic. Coligado, unido, junto: con, 
Una ligo, as, avi, átum, áre. a. Cic.. Unir, juntar, atar 
ligar y “Eon otra... Colligare.vulnus. Plin, Vendar, atar, 
Aita ae cum aliis. Cic, Coligarse y unirse, con- 
"apar de COn otros, ._ Aliguid in fasciculos. Atar, dividir, 
Pi, Alguna cosayen,- por. paquetes. Ímpetum alicujus. 
imc óntene Ty detener y.refrenar, reprimir el ímpetu, la 
movimientos violentos de alguno. .— 


iaa Jo» LOS. mo) 
ha libro, Cic, Unir, juntar , Comprender, abrazar , 1e- 


oa En O ib 
o, is, legi,lectun - q Cic. Recoger , jun- 
ir. > SONgregar muchas. cosas, Ó de muchas partes. || 
sir, is inferic, ll Adquirir; preparar, ganar. 
“ser Cies Recogerse, entrar en SÍ. MISMO su ÁMiMOS + 


liquidado , colicuado. .. 


COLL 157 
L.iv,;Tomar.corage, cobrar ánimo,.=Se em: timore. Ces, Re- 
cobrarse, volver del miedo, del temor. _ S: in nomnia, 
Sil..Ital, Retirarse, recogerse: refugiarse y ampararse den» 
tro.de las murallas. —Lestes. Cic. Juntar testigos. Facete 


- Aicta, Cic, Hacer una coleccion, recoger chistes, palabras 


graciosas, Vestem, Cic. Recoger, regazarse Ja TOPAs ma 
Rationes. Plaut. Amontonar razones. — Ex aligua re. 
Cic, Colegir , concluir , inferir de alguna cosa Vitia mul- 
ta in aliguem. Cic, Descubrir., hacer pr esentes. muchos de- 
féctos de una persona. Memoriam antiquitatis. Cic. Re- 
pasar. la memoria de. los tiempos antiguos. $2 e% somno. 
Lucr, Despertar. — Ínvidiam. Cic. Acarrearse aborrecia 
miento. ... Benevolentiam. Cic, Conciliarse, ganarse la bes 
neyolencia, el amor. Vasa. Ces. Recoger su ¿cquipage, 
disponer la marcha. Usum patiendi. Oo. Hacerse, acos- 
tumbrarse 4 los trabajos, 4 padecer , á sufrir. __ Omninm 
laudes ex aligua re, Cic. Merecer, disfrutar, gozar de las 
alabanzas de todo el mundo, del público. por alguna co- 
sa, /ram. Hor. Montar en cólera. __ Ánte animo aliquid, 
Cic. Prevenir, prever, conjeturar, sospechar. algo de an» 
temano.._Stipem, Liv, Pedir, recoger limosna._Milites. 
Cic, Hacer levas de, gente, levantar tropas. — Capillos in 
nodur. Ov, Recoger, atar el cabello..__Gradum. Sil. Ital. 
Detener el paso, pararse. — Ánnos. Plin, Contar los años. 
—Causas, Plaut, Buscar , alegar excusas, — Szaginta pe- 
des orbe. Plin, Coger, tener. sesenta, pies de .circunferene 
cia, — Vires ad agendum.. Lio. Recoger todas sus fuerzas 
para hacer. — Se ad aciem. Hirc, Juntarse al grueso del 
ejército. Se. Virg. Estrecharse, apretarse.—Ventos omnes 
rumorum. Cic. Dar oidos á todos los rumores, á todo 
cuanto se dice, da dl : e Lo 3b.0l 
Collimatus, a, um. part. Apul. Mirado, apuntado, 
aquello hácia donde se ha puesto la mira. - A. 
+ Colliminium, ii, 1. Sol. Los límites, confines ó fronte- 
ras de un pais. “a | 
Collimítáneus, 2, um. Sol, Confinante, rayano, fron- 
terizo , vecino. MU 
Collimitátus, 2, um. Sol, Limitado » 2lindado, amojo- 
nado con. y : . > 
Collimitium, il. 1. $01, Y. Colliminium. ÍS 
Collimito, ás, avi, átum, áre. a. 4m. y A 
Collimitor,. áris, atus sum, ari. dep. Sol. Limitar, alin.. 
dar, amojonar uno con POR a En 
¿Collimo, ás. V. Collinco. E, 
Collineitus, 2..um..4pul. Dirigido derechamente. más 
Collineo, ás, Avi, átum, áres 4. Cic. Mirar, poner la 
mira recta, dar en el blanco. Y 
Colliniátus, a, um, Marc. Cap. en lugar de Collineatus, 
Collínio, is, ivi, tum, ire. Y. Collimo. + 
Collínitus, a, um: Colum. Untado, frotado, engrasa» 
do, embetunado con Ó de. Collinitus melle, Colum. Untam 
do de ó con miel. Cab" sir o ES 
Collino, is, livi, Lini, Y levi, lítum ,. né €. 4. Lor. 
Untar, frotar, engrasar. de Ó con. Collinere crines pulvere, 
Hor. Marchar, emporcar los cabellos con el polvo... 
Collinus, a, um. Colum. Perteneciente al ollado. 
Colliphium, ii. nm. Plaut. V. Coliphium, 
Co!liquatio, «Onis. f. Acc. Colicuacion, la accion é efec- 
to de colicuar ó colicuarse. 3 


-Collíquéfácio, is, féci, factum, cére. a. Cic, Derretir, 


deslcir, hacer líquida una cosa, colicuar, coliquecer.. . 
Collíquéfactus, a , um» part. Cic. Derrctido, desleido, 


.»Collíqueo , ES, Cuiy ére. n, y 0 


-¿Collíquesco, is, cui, scére, m. Colum. Derretirse , des- 


leirse, hacerse líquido, resolverse ,. ddesatarse COM. . 


=Collíquiac, árum. f. plur. Y. Colliciae. 


Collis, is. m. Cíc. La colina, collado Ó altura de tierra 
que «no llega 4. ser montaña. 0 02020 
Collisi. pret, de Collidos ,... E 


«Collisio, ónis. f. Just. 


Te 0 h $9 
Collisus, us. Mm. Plin. Bl acto de ludir ó rOZar uua cosa 
con otra, el choque. encuentro » friccion ,colision, ... 
-Collisus, a, um. part. de Collido. Sil. Ital, Rozado 


«uno con otro, sacudido, herido, dado por casualidad uno 


con , contra otro. - 15d 


158 COLL sis 
-=-Collítus, a, um. Plaut. Untado, | Emporcado, man. 
chado con. qn A A O PS 
Collócatio , ónis. f. Cir. Colocacion, el acto ó efecto de 
colocar, posicion situacion, asiento; disposicion. || Em- 
pleo ó destino. Collocatio filiae. Cic. Acto Ó efecto de po- 
«ner én estado á una hija, colocacion , Casamiento, — 
Collócitus, a; um. Cic. Colocado, puesto, “establecido. 
- -Collócoy-as, Avi, átum, are. de: Cic. Colocar, poner, 
disponer, ordenar, estáblecer, situar. Collocare in bono lu= 


mine tabellam. Cic. Poner una pintura en toda su clari= - 


dad,_. Praesidium in loco. Ces. Poner, establecer , apostar 
una guarnicion en un lugar. Castra. Ces, Sentar su real, 
su campo, acampar.—Jpem. in alíquo. Cic, Fundar, poner, 
colocar su esperanza en alguno. — Insidías alicui. Ces. Po- 
ner, armar asechanzas, emboscadas á-alguno.._— Pecuniam 
mominibus, Cic..—In nomina. Ulp. Poner el dinero á ganan- 
cia, darle á interes. — Pecuniam in capita. Liv. Imponer 
una contribucion, establecer un impuesto por cabezas... 
Tu tuto. Cic. Poner en seguridad.._3e in studio. Cic, Apli- 
cárse, darse á las letras, al' estudio. _ Male horas. 
Marc. Emplear mal las horas, el tiempo. — Beneficium 
apud aliquem. Cic. Hacer fivor, beneficio 4 alguno... Do- 
tem in furido aliquo. Cic. Establecer una dote sobre algun 
fondo, hipoteca rcierto fondo para una doto.._.Filiam suam, 
Catul. In matrimonium, Cicr Nuptui. Colum.— Nup- 
tum. Ces, — Alicui. Ter. Casar una hija, colocarla , ponerla 
en estado, darla en matrimonio 4 alguno. — Sedem suam 
Roma+. Cic. Establecer su domicilio en Roma. Aliguem 
ad interficiendum. Cic. Apostar á uno para un asesinato. 
Se in arborem. Plaut. Retirarse, refugiarse, ponerse ba- 
jo de un árbol. — Patrimonium in salutem reipublicae, Cica 
Emplear su patrimonio en servicio del estado, h 
* Colléciúpleto, ás, dvi, itum, áre. a. Ter. Enrique- 
«cer, hacer 4 uno rico. || 44 Fler. Hermosear , adornar, 
componer. | qe 
Colócitio, ónis. f. Cie. Coloquio, conferencia; conver» 
sacion, plática, Ó el acto de tenerla. dd 
Col:ó.útor, óris. m. Tert. El que habla con otro, 
Collóquium, ii. m. Cic. Coloquio, avocamiento, plática, 
conferencia. Colloquia” amicorum' absentium, Cic. El co- 
mercio con los amigos por cartas. sa 
-Col:óquor, quéris,-cútus, sum, qui. dep. Cic. Hablar, 
razonar, conferenciar, conversar, platicar con alguno, 
Collogui a'icui, aliquem. Plaut.__ Cum aliguo, Cic. Entre- 
tenerse en pláticas con alguno.—/nter se Ces. Hablar, tra- 
tar, discurrir juntamente , de acuerdo con otro, 
Collúbet. V. Collibet. , 
Colliicatio, ónis. f. Varr. La corta Ó poda de las viñas 
ó de los árboles. / 
-Colliiceo, és, xi, 8re. n. Cic. Resplandecer, relucir, 
“brillar mucho, Collucent omnia luminibus. Liv. Todo está 
iluminado, resplandeciente, brillante.._ Agri floribus. Ov, 
Estan hermosos los campos, brillantes con las flores. 
Collico, as, avi, atum), áre. a. Colm. Podar, mon- 
dar, limpiar, quitar, cortar las ramas superfluas, dar luz 
á un bosque, 4 un monte, ponerle claro, abierto, 
Colluctatio, ónis. f. Colum. Lucha, combate, resistene 
cia, debate, disputa, diferencia, pelea con alguno. 
Colluctitor, óris. m. Lacf. Luchador con otro. j 
-Collactor, Gris, átus sum, ári. dep. Plin. Luchar, dis- 
utar, debatir con otro. dá 
Colludium, ii. 1. Sol. El juego ó diversion con otro. || 
Am. El engaño, fraude ó colusion. 
Collado, is, lúsi, lúsum, dére. a. Virg. Jugar, diver= 
tirse, regocijarse con otro, [| Cic. Entenderse, estar de'in- 
teligencia, usar de colusion para engañarse uno á otro. 
Collugeo, €s, Xi, ctum, gere. 1», Cel. Aur. Llorar con 
otro. E 6% ) 
Collum, i. m. Cic, El cuello, la parte del cuerpo que 
sustenta la cabeza. Colía erípere jugo. Hor. Libertarse, sa- 
cudir el yugo, salir Ó sacar de la esclavitud.__ Montis. 
Estac. La pendiente de una montaña. Invadere alicui in 
eollum. Cic. Echarle á uno los brazos al cuello.._ Aliguem 
“tollere. Plaut, Cargar con uno acuestas. Dare collum. 
Prop. Ceder, darse por vencido. Collum lagenae. Fedr. El 
«uello de una vasija Ó redoma. 


COL. 
Colliimino, ás, ávi, átum, are, 4, Apul. Iluminar con 
Ó juntamente. o Er 
Colluo, is, lui, lútum, ére. a. Plin. Lavar juntamente: 
Collurcínatio, ónis, f.Apul. El ansia Ó voracidad. | 
La lascivia, dido De gs 
Collúsi. pret. de Colludo. 
Collúsio, ónis. f. Cic.y. > ' . 
Collásium, ii. m. U/p. Colusion, convenio Ó contrato 
fraudulento y secreto hecho entre dos ó mas personas. 
Collúsor , Óris. m. Cic. El: que juega, se divierte con 
Otro. || Cod, El que trata colusiones en los juicios. Collusor 
puerorum. Plin, El que juega:, enreda con los. niños, 
Gollásórié. adv, Ulp. Por colusion, con inteligencia pas 
ra engañar, - AS 
, Collustraátus, a, um. Cic. Brillante, claro, vivo, que 
tiene lustre. part. de Pa 
Collustro, ás, avi, átum, áre; a. Cic, llustrar , ilumi- 
nar, dar lustre, claridad. || Mirar á todas partes. Collts- 
trare vias, Oo. Limpiar-las calles, e yl 
- Collátio, Onis. f. Escrib, Larg. Lavadura, la accion Ó 
efecto de lavar. y end 
Collútilatio , ónis. f. Plauf. La accion de embarrar. 
Colliitúlo,' 35, avi, átum, áre. «4. Plaut. Embarrar, 
ensuciar , manchar con barro. || Deshonrar, disfamar; 
Collútus, a, um. part. de Colluo, ' 5; 
«Colltivialis; M/, Colluviaris: 0. vias 
Colliíviaria, órum. ». plur. Suet. Las cloacas, canales, 
conductos ó alcantarillas por donde van las inmundicias. || 
Vitruv. El respiradero para que entre ó salga el aire, 
: Colliiviaris, m. f. ré. m. is. Fest. Perteneciente :al alba- 


ñal, cloaca Ó alcantarilla, Colluviaris porcus. Fest El cer: 


MAA, AA do ira blica 
Colliivius, éi, f. Colum, El lodazal adonde: se juntan las 
inmundicias [| La confusion ó turbulencia. Colluvies natio= 
num. Tac. La hediondez, la podre de las naciones ,cave- 
nida de” gente baja y: despreciable. — Sceleratorum. Cic. 
Tropa, gavilla de pícaros, de gente mala, pérdida. .-* 
Colliivio, ónis. f. Liv, La confusion y mezcla de mu- 
chas cosas Ó gentes. |] El desorden, turbulencia, - + 
Collybiscus, i. m. Plaut. dim. de » 
Collybista, ae, m. y 
¿Coliibistes, ae. m. 5, Ger. El cambista, el que dab3 
dinero entre los judíos, recibiendo por la usura no dine- 
ro, sino garbanzos tostados, uvas, pasas, peras , y otras 
cosas á este modo. || El que lleva dinero por el cambio Ó 
giro se llama Nummutarims , y este es propiamente 
cambista Ó cambiante, re | 
Collybistícus, a, um. Lo perteneciente al cambio. 
Collybus, i. m. Cic. El cambio de moneda por dineró 
ú otra especies |] El interes que lleva el cambista por 
cambio ó giro. ii 
Collyra ae. f. Plaut. Especie de masa frita ó cocids 
en figura redonda. qa 
Collyricus, a, um. Plaut. Perteneciente 4 este género 
de masa ó pan. Collyricum jus. Plaut. El caldo ó salsa coM 
que se cocian-ó freian este género de masas. 
Collyris, ¡idis. f. 5, Ag. V. Collyra. |] Tert. Espe” 
cie de adorno que usaban las mugeres en la cabeza de 1 
figura de esta masa Ó pan, > 
Collyrium, ii. m. Cels. Medicamento de cosas sólidas» 
de figura redonda, 4 manera de clavo de hilas para intro” 
ducir en las llagas ó fístolas, hecho 4. manera de cola: de 
raton cortada, que es lo que significa la palabra en gn 
go. || Hor. El colirio. que sirve para curar Ó corregir? 
fluxion de ojos, || Colum. La cerilla Ó algalia que se intro” 
duce para que salga la orina. 
Cólo, as, ávi, atum, are. 4. Colum. Colar, pasar pr 
licor por manga, cedazo ó paño. Colare amnes.. 
Pescar con red, Calicem colare, adag. Colar el mosquito J 
tragar el camello. ref. : 3 
Cblo, is lui, ultum, lérc, a. Cie, Trabajar, cultivare) 
Amar, estimar, querer, || Honrar, respetar, reverenció! 
adorar. |] Habitar, vivir, residir, morar. Colere Deu” 
Cic. Adorar 4 Dios. .. Agrum, Cic, Cultivar una tierra” 
Locum. Cic. Fijar su morada ó residencia en algun lugar 


do que se revuelca en un lodazal, que se ulimenta de la 


y - 


¡COL 
Leste Op, Solembizar vcelebrar: las: fiestas. 4 Denis ali 
«emo Lio Coltivar 4 uno yhacerle:la corte con: regalos: 
Si lbamsoereram: Vir g.«Séguirola manera de-vivir de-los 
ADUgUOS y; vivircomolos.254 Plane; Cuidar de su per» 
SA. Questum, Plaut.- Mirár por sus intereses. [ter 
«+6. Cic. Aumarse, mutuamente, —¿Studia, Cicy Darse 4'los 
estudios, aoissridasrei A | 
 Cólóbicús, a, um. Jul. Firm. El que tiene algun 'miem- 
+r9 truncado :ó pasmado; - 5 5d 
Cólóbium lin Sero, rot; vióro 4 
—Cólóbus ¿1 »m. Cod, Camisa sin mangas, de'qué usaban 
OS TOmanos antiguos. 02002. 
Colócasia, ae: f Plin. 7 TED ¡aces 
Cólócasium, ii. a. Virg. Colocasia, planta llamada 
por otro nombre haba de Egipto. did 
Cól8cyntidae y 3rum. f. plur. Bibl. y 
Cólécynthis, idis. f. Pim; La coloquíntida, planta que 
Produce un Jruto: muy amargo y medicinal. : 
Cólon, y Colum, i. 1. Cel, El intestino colon, que 
£mpleza donde acaba el intestinó ciego, y finaliza en el 
Iecto, El dolor de este se llama cólico. |pEl miembro del 
Período. 0 : TIMCRITO 
- Cólóna, 20, f. Ov. La paisana ó labradora, logareña. 
olónarius, a , Um. Sid. Perteneciente á los labradores. 
 olGnátus', us. m. Cod. Teod. El: estado Ó- condicion 
del labrador... ó joñ z: | 
<olonáus,:a, um. Cie, Edipo colonco, título de una 
tragedia de Sófocles, ¿, dl 
Soloñia,'e, f. Cics Colonia, porcion de “gente .que se 
€nvia de orden del estado á: establecerse en otro pais. [| 
ol, Cualquiera tierra de-labranza.[El: mismo pais" po= 
ado por los extrangeros. 00%. 
Colonia Agrippina, ae. f. Colonia y ciudad ,. arzobispa- 
0 Y electorádo sobre el Rhin... DS 
- Colonia Allobrogum, ae. f. Ginebra; ciudad: sobre" el 
As Lie AS E cia os dee lla di 0 O 
. Cólonia Brandeburgica, ac, 
MANEGSL ARAN A RA pi 
" Cólónia Trinobantum, ae. f. Colchester, ciudad de Im. 
dlarerra, : y ADT E Y, : "gens 


- Colonia Victricensis, ac. f. Maldon, ciudad de Ingla= 


f.:Coln, ciudad: en Alen 


trra, . dl. A. - 
- Cólonicus 2, um: Ces. De 6 perteneciente 4 la colos 
Ma, |Varr. De la labor ó-la- labranza. Colonicas leges, 


arre. Costumbres usos de los labradores..Cohortes, Ces, 


-"Opas sacadas delas colonias, «== CODERE 
“Cblónus wim+Cic, Colono ,:el “que habitaen alguna 
Colonja, El labrador que cultivazuna heredad +, “vive en 
. lomos deduceve.:Cic, Establecer una colonia. Colorus 
“banys, Colum, El que cultiva un campo con sus criados, 
Y "NO Por sí, By ERCMIDOA SUS O, PTE 
asc: 2% um. Cic, Propio para cultivarse. Colomús 
: ces Campo que se da 4.un ti á Sri que 
de JO ODhOñ | Onis, f. Cie. Altabosco:ó Belvedere, ciudad 
Mes Jonia entre Esmirna y Efeso. || Fest. El fin ó per- 
Ecion de Una obra. 000 AT O 
o phónia, ac. f. Plin. La colofonia, resina cocitia, 


Puesta de varias gomas: y resinas, 
ISphóniacus s a, um. Virz. y a ' y me ram th , 
Sl phónius, a, un. Plin, Perteneciente Ó natural: de 


co lSphonir, órum. Cic, Los naturales de ésta ciudad, 
tip olor 6 Cólos,0ris.'m. Cic.El“color. || Pretéxto ¿ Mo- 
Pi razon aparente, [| Adorno, hermosura, Color vitar! 
Harp Condicion ó estado de vida. Civitatis. Cie. La 
iñtes; ca de una ciudad : ES situacion, el AR 
colorj o Dicendi. Quint. Pretesto: ara hablar Vullius 
a homo, Plaut, Hombre del: edo desconocido. *! 
ata, ado. Quini, Socolór, con pretexto, ' 

Cer ator, Otis. m. Salm, El que da de color sel pintor, 
Lun colon as) 2, um. Cic. Colorado, dado, teñido deal. 
mado, or, colorido. ||Ov, Tostado, rojo del peor 
rate nap escido, Il Coloreado, pretextado, fingido;:Coz 


Virg. Los indios tostados del sol Ó que tienen 
el cutrpo. Colorata oratiourbanitate. Cicí Oran 


COL 15 
cion: con: cierto aire“ó colorido de urbanidad. Ou? cotoras 
tior factusest. Cels, El que está mas colorado, mas éncen- 
dido,, mas sáno de color, 00 Hor amio 

Cólorcus, y Colórius ¡1 um. Dig: De varios: colores; 
Colorificus a, um. Virg: El que calora Ó da color.: . 
- «Cóloro, ás, avi, vatum y ire. 2. Cie. Colorar y: colorir, 
dar de color, teñir, || Tostar, poner moreno; || Disfrazar; 
pretextar, fingir, buscar excusas » Colorear. Colorare libe= 
ralitatem debiti nomine. Val. Max. Cubrir, colorear la 
liberalidad con nombre de deuda. 00 di 
Cólosseus, a, um. Plim, Y, Colossicus, | 
-+ Cólossicótéra opera. Vitruo, Obras colosales, de» una 
grandeza extraordinaria... +19 Silo 
Cólossicus ,'a,-um. Plin. Colosal. Dícese de la figura 
que excede mucho la estatura del natural, | 
Cólossimús color; Plis. Color de oro Ó amarillo , Jla- 
mado así de una ciudad de Prigia dicha Colosis, 
Cólossus, i. mm. Plin, Coloso, estatua de una Magia 


+ud que excede mucho al natural » como fue la del sol de 


Rodas que tenia 70 codos. “>, anni 
Cólostra, ae. f. Plárt. Colostro 6 calostro, la primera 
leche de la hembra despues “de parida. : 
Cólostrátio, “ónig. | f-“Plin. Enfermedad que resulta 4 
los niños y y aun á los animales recién nacidos, por haber 
mamado la primera leche de sus madres. > te 
- Coólostrátus, a , um. Plin, El que tiene" esta “enferme 
dad, Ó el que ha mamado la primera leche desu madre. 
-Cólostrum, i. 1. Sero, Y. Colostra. >= ne 
= Cólúber, bri. m. Virg. La culebra macho.» => y 
Cólúbra, ac. f. Hor. La culebra hembra. || Cualquiera 
serpiente; : NS <= 
Coltúbraria, ae, f. Plin, La Dragonera, isla del Media 
terráneo cerca de Mallorca, nu ¿o eu, 
Colúbrifer, a, um. £uc. Que lleva Ó produce culebras, 
Cólúbrimódus, a, um. Corrip. Á modo de: culebras. 
Cólúbrinas, a, um. Plaut. De culebra ó serpiente, Co- 
lubrinum ingenium. Plaut. Ingenio astuto. + E 
Cóltibrosus, a, um. Ter£, Tortuoso,. retorcido, 4 ma- 
nera de culebra, 2.23 LS ARES 
Colom, im. Vire, Coladera, vasija de mimbres ó cer 
das para colar el vino, la leche y otros licores. || 4us, Ea 
nasa para pescar. dea A 
Celumba, ae. f. Cie: La: paloma. [[El palomo ó pichon. 
Cólumbar, áris. 4, Plaut. Collar que se le echa 4 uno 
al cuello para prenderle; - mar A Y OÍ + 
Cólumbaris, m. f. ré. ». is. Colum. Perteneciente 4' las 
pilómis ico efstermod h : : ió 
Cólumbarium, ji. 2. Colum., El palomar. || El nido de 
las" palomas. | Fest. Eb agujero de la nave por donde en- 
tra el remo en el agua. || Imscr. Un hueco que dejaban en 
los se puleros para depositar li caja ú olla -de las cenizas. 
Cólumbarius, ii. m. Varr. El paloméro, el que cazaó 
cuida-de las palomás. 2 00h e 
Cólumbitim. ado, Gel. A manera de las palomas. “>> 
Coólumbititens dy dm. Col. Ary 2, MES : 
-+Columbinus, a, um. Cic. Columbino, de paloma. || P.;r, 
De color de paloma. Columbinus pullus.-Cic. El pichon ó 
A E ia y 
- Cólumbilus , 1.:m.:Caf. El palomino Ó pichon. dim. de 
._Cólumbue,i, mi Varrs El-palomo, el macho de la pa- 
loma: |] El palomo 6 paloma. > : Sin ¿E 
+ Cólúmela, ac. f.Cie.-Golunilla, coluna dim. de Colu= 
na: plur. Los siervos mayores de úna familia. + $ 
— Cóltímella,' ac. m. L. Junio Móderató Columela , gadi- 
tano; escritor muy culto y-puro en tiempo del emperador 
Claudio, Escribió doce libres De re rustica, de los cuales 
el décimo De cultu hortorum está en verso Cxámetro, y 
el otro De arboribus. - : LO , 
Coliómellires dentes: Varr: Los dientes que les nacen y 
los caballos 4 1cs cuatro años: o sñ 2569 
Cóliúmen , ínis. 1. Ció. La cima, altara, el techo de un 
edificio. |Vitruv. La viga ó coluna que sostiene un techo. 
|| El apoyo. (| El que tiéne el “primer lugar, lo principal, 
lo mas importante de una cosa. de 
Cólúmis. m. f. mé. a, is. Plauf. Libre, salvo; - 9 
“Cólumna “ae, f. Cir. La:coluna , especie dé pilar redon- 
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do. que:sirve para: sostener ó adornar algun' edificio, 
-Cólumnas, ¡árumof: plur. Islas del mar rojo... > 
Cólumnae Herculis. P lin. Las colunas de Hércules, dos 
montañas ina,en España llamada Galpe,, y otra en Afri- 
ca llamada, Abila¡¿que forman el estrecho de Gibraltar, 
o Cólumnaris.ctn. fa 18. 22. 15. Prud.Colunario y pertene= 
cient ccólunao:o maca alo NN 100 00 
". Cilumnirium ¿im Cic. Impuesto que se pagaba en 
Roma por cada.coluna para moderar la suntuosidad €x- 
cesiva de los edificios. 000 , 
Célumnirios , dim Cel. A. Cics El recibidor 6 cobrador 
de: este impuesto. Columnarii. Cic. Gentes de mala con= 
ducta, que desperdiciando sus bienes; estaban todos. los 
dias “ad Columnan Moeniam , que era. el tribunal donde 
los acreedores citaban á sus deudores, y donde los triun= 
viros cápitales juzgabah los delitos «de la gente baja. - 
Cólumnato, ónis.f. Apul. La colunata, serie de colu- 
«Mas. que sostienen 6 adornan.un edificiO..< . com. 
+ Cólumnitus, a, um. Varr. Sustentado. de colunas. Co» 
lumnatum os. Plaut. El rostro apoyado en el brazo como 
en una coluna, como el que está pensaiivo, 
Cálumnella, ac. f. Mo Columella.. SA 
: Cólumnifers a, um. Prud. Qué, lleva una coluna. .: 
-- Cóluri, órum. ma piur. Macrob, Coluros, los, dos cárers- 
les máximos quese consideran en la esfera, los cuales se 
cortan eo ánsalos rectos, por los polos: del mundo, y atra= 
viesan el zodiaco; el uno sellama coluro de los equinoccios, 
y pasa por los primeros grados de Aries y Libra; el otro 
por los de Cáncer y Capricornio, y se. lama coluro de los 
Solsbicios.). cadunol lus 5d pur, 1008, HoNIO, 
Colária, órum. 8. plur. Sidon. Las pilastras que se ha= 
een de piedras, y:no tienen-adornos como las colunas 
Colurnus, 2, um. Serv. Del avellanos.. 20000000 
Colúrus, as um Plant. Sin. cola crabon, 3:10 
Cólus ».¡..y Colus, us. f. Cir. La rueca. ocio 
-Cólustra, 20. fi y. Colustrum y'i. mV, Colostra. 00 
Cólithea, órum: 1. plur. Plauf.Confituras. 2000 0 
¿Cólntbea;.ac«f, Ruel. El espantalobos , árbol. : 0 
Cúlútheum, i. 1. Plaut. La vainilla del espantalobos, 
+ Colymbádes olivac.. Plin, Aceitunas compuestas, gul= 


siidas caderezadóseorio y odsol el om 10 15109 * 
Colymbus, i.m, Lampr. El baño Ó pesqueras 0: >: 
-Cóma, ae fi Cici El cabello,.la cabellera, el pelo.com- 
puesto. ||La hoja delos árboles. [|El penacho. || Las crines 
de los caballos y la melena de otros animales... ' 
-.¿COmágóna, ae yo 3: TA 


Cómágene,és. f. Plin. Comagene, provincia de Siria 
serca del Eufrates; .. AAA A 2 
¿Cómágeni, Orum. m. plur.; Plim, Los naturales de Co- 
¿magene. > n + . ; yr $ sr E 1.15 o 
+ Cómigenus, 2, um. Ju. Comageno, natural 6 habi- 
Bante de Comagentesol ld a 

Cémana, orum. n. plur. Plin. Ciudad: de Capadocia, 
hoy Armenaca»: a A MARS 

Cóúmini, órum. m. plur. Val. Flac. Comanos,,.sítroos 
gonsagrados á la diosa Belona.'tn cuya honra. derrama= 
ban su sangre dándose de cuchilladas»... Me 

Cémans, tis. com. Virg. El que tiene largo el cabello, 
_Comans humus. Estac.: Tierra cubierta de' yerba ¿pra 
do. Pectas. Val. Flac. Pecho xelludo. —Galea. Virg. 
Casco, morrion , yelmo con, penacho. Comantes equar, 
Plins Yeguas de largas crines. — Silpar. Estac, Sarales, 
bosques espesos... A RO 
- Cómarcus, 1: M. Plant. El señor de una villa,ó lugar. 

Cémiron, ¿6 Comárum,i, 2. Plin, El madroño, fruta 
del árbol del mismo nombre. AAA AN TAO 
- Cómatórivs, a, um. Petron. El que sirve. para rizar Ó 
componer el cabello. AA EA 

Cómarilus, 2, Um. S, Ger. El jóven acicalado,“que 
pone mucho cuidado en componer el cabello, ,:. : 

Cómitus , a, um. Juef. El que tiene el cabello largo y 
espeso. Comata silva. Cat. Selva espesa, frondosa... (7al» 
lia. Luc, Toda la Galia transalpina, que se dividia en 
bélgica, céltica y aquitánica , exceptuando la narbonense, 

ue se llamaba bracata. 


Combibo, is, bibi, bibitum, Ére. a. Plin. Beber jun- 
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tamente; Agotar, apurar, beberlo.todo, Combibere la= 
crymas suas. Ov. Alimentarse. con sus lágrimas consolar- 
se solo. Artes: Cics Aprender 4 fondo las artes. Combi- 
bitur rivus. in arvis. Ov. El arroyo se embebe en la tierra, 

Combibo,, ónis. m: Cic.El que acompaña á otro á beber. 

Combiniti, ae. a. S. Ag. Combinados, unidos, junto. 

Combináitio, ónis. f. La combinacion. 

Combiño, ás, ire. a. Sid. Combinar , unir, ordenar, 
poner cosas diversas de modo que hagan un compuesto, 
como combinar las letras, los números átc. +: ó 

Combrétum, i. nm. Plin. Yerba semejante 4 la asaraba- 
cara, aunque aunque algo mas alta. 

Combullio, is, ivi, tum, Ire. 1. Apic. Bullir, hervir, 
cocer juntamente. At 

Combúro , is bussi, bustum, rére. a. Cic. Quemar 
abrasar, encender del todo-ó juntamente, Ubi hunc com- 
buremus diem? Plaut. ¿Dónde pasaremos hoy el dia? Com- 
burere aliquem judicio. Cic. Hacer mal juicio, juzgar te» 
merariamente de alguno. ++: r 

—Combustio, ónis. f. Firm. Combustion, la accion ú 
efecto devabrasar Ó quemar... > 

Combnostúra, ae. f. Apic. V, Combustio, ' 

Combustus, a2,.um. part, .Cic.'Combusto , abrasado, 
quemado. IAE is ce Ea 

-Cóme, €s. f. Plin. La barba cabruna, yerba, cuyas ho- 
jas son semejantes á las del azafran ]] L/o. El lugar ó aldea. 
-Cómédo,, dis. ó comes, dit. 6 comest, médi, ésum, ó 
estum, esse, ó édére. a, Cic. Comer en conipañía. || Con- 
sumir, disipar, destruir. Comere benéficia. Cic. Tragarse 
los beneficios, no tener memoria de ellos, perderla, ol= 


- vidarlos, —Aliquem. Ter, Cómerle 4 uno su hacienda. — 


Aliquem oculis, Marc. Comer á uno corn los ojos, querér- 
sele tragar , es mirar 4 uno con ansia clavándole los ojos. 
Cómédo, ónis. m. Fest. Pródigo, disipador, gastador, 
desperdiciador.en:comilonas. . adsl, 2.3 
Cámes, itis. m. f. Cic. Compañero, ra, el que acompa- 
ña yendo'ó estando con alguno. Comitem se alicui dare. 
Lio. Addere Virg.—Prebere. Cic. Ó Ire alieni. Virg. Ses 
guir-4 alguno, acimpañarle. Comes impérii. Sen. Asocia- 
do al imperio. — Exterior. Ov. El que va 4 la mano iz 
quierda. — Interior.Ov. El que va al lado derecho. Comsi- 
liis alicujus, Ó secretorum comes. Plaut. Amigo de con» 
fianza , confidente, que sabe sus secretos. Sacrarum lar- 
gitionum. Am. El limosnero mayor de un príncipe..—Ma- 
¿istratuum.Cic. Lossubdelegados ó ministros subalternos de 
los magistrados y gobernadores: de donde, parece que tuvo 
principio: entre los emperadores la dignidad de los condes. 
- Cómessabundus, a,:um. Lio. y 0. 
. Cómessans, tis. com. Liv. El que.da Ó asiste á grandes 
comilonas. anos uo aisioo Cp 18 Ls 
Cémessitio, Onis. f. Cic. Comilona, merienda, meren- 
do Eidos ¡UE O e A 
- Cómessitor, úris. m. Cic. El que gusta de dar Ó asistir 
4 grandes comilonas. í 
:. Cómessor, aris, atussum, ári, Dep. Ter. Dar, tener Ó 
asistir ácomilonas, 0. ER res 
¿mestíra, ae. f. Cat, La comida, el .acto de comer. 
+ ¡Cómestus,:a, um, Ca£, y “ ts 
Cómeésus, a, um. Jun. Comido ,,consumido, apurado» 
Cómóta, ac. m. Senyal e ad 
-Cómétes:, ac. mi: Cie; Cometa, estrella crinita. 
Cómic?. adv. Cic. Cómicamente , 4 manera de cómico 
graciosa ¿ alegtementesia 201 00 md, 
- Cómici, óruma sm. plur. Plaut. Los cómicos , log, co” 
medientéso iiioamod onobr laa ee 
.Cómicus,.2, um. Cic. Cómico, de.comedia. ComicWl 
porta. Cic. Poeta cómico, autor de:comedias. Comica, res: 
Hor, «Asunto de comedia. Comicum aurum, Plaut, Los 2% 
tramuces, legumbre de que se usaba en la comedia en lus 
gar de dinero. Comicae personae. Plim. Las máscaras 62 
que usaban los cómices en la escena. Comici actores. Quin!" 
os cÓmicos, y 
- Cóminds. ado. Cic. De cerca. | Virg. Al instante» al 
momento. Cominus agere. Cic. Tratar boca 4 boca, card , 
cara, mano 4 mano, de cerca, tener una conferenció.: 
-Cómis, m. f. mé. m. is, Comior, issímus, Cic. Cortés, 


1 


ets. 


A o RA E 


IRA 


COM 
Político + cortesano , atento , comedido , 2£able, urbano, 
civil, |] Plaut. Liberal. ll P/in. Limpio, aseado; . do 
Omissibundas , 2, um. Lío. Dado 4 comilonas, - 
missátio ,ónis. f. V. Comessatio., y 
Cómissator, óris. mm. Y. Comessator. + 
Cómissor, aris. V. Comessor; 
Comitas, tis.: f.. Cic. La cortesanía , civilidad, afabili- 
ad, urbanidad; aténcion , agrado, comedimiento. Comfia 
tas termonis, Cic.Urbanidad, política en la conversacion. 
Comitatis exquisitissimae coena. Suet. Convite muy sun 
tuoso » espléndido y delicado. Miñivest comitas ad enar- 
vandum. Plays. Tengo facilidad, estoy pronto y preve- 
Dido para contar, explicar. Comitati esse alicui. Plant; Ser 
garboso , ejercitar su liberalidad con alguno. sj 
«+ Cómitatensis. 1: f. sé. m¿ is. Cod. T eod. Perteneciente 4 
dignidad: de conde, Comitatensis. fabrica. Cod. Teod, 
“alumnia, delacion calumniosa de los condes de palacio. 
10. Cod. Tropa destinada: 4 las: fronteras del imperio 
Para su defensa y guarnicion, sue al 
Cómitátus, a, um. part. de Comitor, Ces. El que acom= 
Paña. || Acompañado, seguido ; el. que lleva séquito ó 
“compañamiento. Comitatus dolore. T, ibul. Acompañado 
su dolor, 4 quien no se le aparta. — Militibus, Ov. Es= 
<oltado, Comitata bellum Femina. Estac. Muger que ha 
Estado, que ha seguido la guerra. Comitatior. Cic. Mas 
2COMpañado, 
, “Omitátus, us. m. Ces. Acompañamiento, comitiva, 
Séquito,. compañía , cortejo. | Escolta, guardia, || Dig. El 
Condado, ) 


-Cómitia, Grum. 12. plur. Cic. Comicios, las juntas que 
tenian los romanos para votar los empleos y negocios pú= 
cos. Comitia centuriata. Cic, La junta ó asamblea de las 
Centurias del pueblo romano. — Curiata. Lio, La junta del 
Pueblo por decurias.._Tributa. Liv. Por tribus. __Colata. 
Onvocada por pregon ó bando público. Edicere. Lio, 
Udicere. Gel. Convocar el pueblo , publicar la asamblea, 
=Facere. — Gerere, — Habere. Cic. Tener , celebrar las 
Juntas del pueblo. | 
Cómitialis. m. f.1€. m. is. Cie, Perteneciente 4 los co- 
Mitios. Comitiales dies: Cic, Dias de comicios, en los 
Muales no habia consejo Ó senado. _ Homines. Plaut. 
Smbres Jitigiosos , contenciosos. Comitialis morbus. 
Pin, Ó Comitiale vitium. Sen. La epilepsia, mal caduco 
%. gota coral. Homo. Plin, Epiléptico, el que padece 
“Ste mal, | 
Comitialitr, ado. Plin, De la gota coral. 
tas d Mitiarius, a, um. Liv. Lo que es 4 modo de las jun. 
Y los Comicios. 
ómitiatys, a, um. Asc. Elegido en los comicios. 
Os as, ávi, átum, áre, n. Varr. Intimar el es 
el co. o los votos de los comicios, | Varr. Sacrificar en 
Omicio 
Pmitissa, ac. f. La condesa, 
+ Smitium » lim. Cic. Comicio, un parage de Roma 


E “st examinaban las Causas, y se tenian las juntas 
¿Exeblo llamadas Curiata. 

C Mitivos,- 2, um, Veg. Perteneciente á los condes, 
Co, ás, avi, átum , are. a. Ov, y 

Servir Or, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Acompañar, 
Que Pe Cortejar. Quae comitantur huic vitae. Cic. Las cosas 

coMpañan esta vida, 

del pe Pr átis, 1. Cic. Coma:ó inciso, la menor parte 
disti Doo l| Don. La nota de esta figura (,) con que se 
Versos. en endo escrito los incisos, [La cesura en los 


cora micro, ás, ávi, itum, ire. a. Marc. Emp. Ma. 
Ls Andar, moderar la dureza de alguna cosa. || Mas 


o SE La vil. 
A CCSCO , $, Macul, scére, 2, Varr, Enflaquecerse, 
Co REgro , enjuto, | 
ocilatas , 2, um. Paul, Nol, part. de 
*Nsue¡ mácilo ,. 39 Vis átum. are. a, Tac, Manchar, 


lar 
la £ ay Porcar con ó mucho. [¡ Deslustrar , oscurecer 
Y reputacion. 
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Commádéo ,€s. dui, ére. n. Cat. Estar húmedo 6 muy 

úmedo. 

Commálaxo , ás, avi, atum, áre. a. Varr:-Macerar, 
ablandar, madurar. LEÍ nO) 

Commando, is, di, sum , dére. a. Bibl. Mascar, tragar 
Ó comer mucho, devorar. : .-.. 

Commandicatio, ónis, f. Escrib. El acto de mascar, de 
comer ó tragar, £ admi 

Commandicátus, 2, um. Plin, part. de 

Commandico, as, ávi, atum, are. a. Estrib, Mascar, 
tragar , comer mucho. 

Commaneo, és , nui, Ere. m. S, Ag: V. Maneo. 

Commánipúlaris, is. m. T, ac. Camarada ;-soldado del 
mismo mánípulo ó compañía. ES 

Commánipúlatio, ónis. f. Esparc, La compañía ó so» 
ciedad de los soldados de un mismo manípulo. 

Commánipúlo, ónis. y sb : 

Commánipúlus, i. sm. Esparc. El camarada, soldado - 
del mismo manípulo. | 

Commansus, a, um. Marc. Empir. part. de Commando, 

Commarceo, és, ui, ére. 1... dm, Marchitarse, enfla- 
quecer, debilitarse, 

Commargíno , ás, ávi, átum-áre. a, Am. Poner mír. 
genes, bordes. ' ; 

Commáritus, i.. m. Plaut, Marido juntamente con otro, 

Commartyr, Yris. com. Ter. Compañero en el martirio, 

Commascúlo , as, are. a. Ápul. Corroborar, confortar, 

Commastico , ás, áre. a. Em. Macr. Masticar.. 

Commáticus, a, um. Sid. Breve, por comas ó incisos. 

Commeabilis. m. f.1é. 2. is. Arnob. Que pasa, anda ó 
va de una parte á otra. || Que se puede pasar con facilidad, 

Commeatális. m. f lé. m. is. Cod, Perteneciente al 
equipage, 

Comuneátor, óris. mm. Apul. El que anda, pasa ó va de 
viage de una parte á otra, 

Commeitus, us. mm. Cic. El tránsito 6 pasage de una 
parte á otra. || El convoy, flota, escuadra, armada. || La 
licencia que se da por tiempo á los soldados. || Los víveres 
Ó provisiones del ejército, Commeatum hostibus. Ad. Her. 
Ó commeatibus hostes intercludere. Ces. Cortar los víveres 
á los enemigos. Commeatibus duobus exercitum reportare, 
Ces. Pasar su ejército en dos veces. /n commeatu esse. 
Liv. Estar con licencia , ausente del ejército ó del regis 
miento. Servitus sine commeatu,. Sen, Sevidumbre sin va= 
cacion. Commeatus argentarius. Playt, Provision de diz 
nero. —Jpatium exscedere. Paul. Jet, Pasarse el tiempo 
de la licencia. 

Comméditor, iris, átus sum, ári. dep. Ad Her. Mem 
ditar, pensar con atencion , reflexionar seriamente, 

Commembratus, a, um. Paul. Vol. Compaginado, or- 
denado, compuesto , unido. 

Commémini, nisse. 7». anom. Cic. Acordarse. 

Commémbórabilis. m. f.1é. m. is. Cic, Digno de conme- 
moracion, memorable, 

Commémgramentum, i. am. Cecil. V Commemoratio. 

Commémirandus, a, um. Cic. V. Commemorabilis, 

Commémoóratio , ónis. JS Cic. Conmemoracion, memo 
ria Ó recuerdo. 

Commémbrator, oris. m. Ter. El que hace memoria ó 
conmemoracion. 

Commémóratus, us. m. Ápul, V, Commemoratio, 

Commémóráatus, a, um. /Vazar. part. de 

Commémoro, ás, áviyátum, áre. a, Cic. Conmemorar, 
contar, hacer memoria 6 cohmemoracion, || Hacer men- 
cion, contar, citar , recitar, l|Alabar, apreciar, engrande- 
cer. Commemorare aliquem de aliquo , Ó aliquid de aligua 
re. Cic. Hacer mencion. hablar de alguno Ó de alguna co. 
sa.—Aliguid in aliguo. Cic. Alabar alguna cosa en alguno, 

Commendabilis, m. f. 18.1. is. Liv. Recomendable, 
apreciable, digno de recomendacion, aprecio , alabanza y 
estimacion. , 

Commendatio , Onis. f. Cíc. Recomendacion, aproba= 
cion , estimacion, elogio ó alabanza de alguno, la accion 
de recomendarle. Commendatio in vulgus. Cic. La repu= 
tacion, crédito , fama y estimacion con el público, 

Commenditius, a, um. Cic, De Sri: 
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Commendator:, úris. m. Plim. El que aliba Ó reco- 
mienda. 

Commendátorius, a, um. Sid. V. Commendatius. 

Commenditrix, 1cis. f.Cic. La que alaba Ó recomienda, 

Sommenditus, a, um. comp. lor. sup. issímus. Cic. Re- 
comendado, encargado, cometido: ó dado al cuidado de 
otro, | Alabado', estimado, apreciado. Commendatas sibi 
homo. Cic. Hombre que estima mucho su persona. Favore 
alicujus. Ov. Apoyado en el favor de alguno part. de 

Comméndo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Recomendar, 
hablar ó empeñarse por alguno. || Encargar, pedir ó dar 
orden 4 otro de que tome á su cuidado alguna persona Ó 
cosa, Commendare nomen , Ó nominis memoriam immorta= 
litate. Cic. Inmortalizar su nombre, consagrarle á la in= 
mortalidad, hacer su memoria eterna. — Áliguid memo- 
riae. Cic. Ericomendar algo 4 la memoria, aprender de 
memoria, decorar... Litteris , 6 litterarum monumentis, 
- Cicú Poner por escrito, dejar 4 la memoria de la posteri- 
dad. Se fugae. Hirc. Poner su salud en la fuga. Mar= 
mora commendantur maculis, aut coloribus. Plinm. Los 
mármoles son' estimados por sus manchas ó colores. Com- 
mendare nummos alicuis Dig. Depositar dinero en alguno. 
_.Commeñsus, us. m. Vitruv. La simetría, exactitud, me- 
dida, proporcion. 
.. Commentariensis. m. f. s8. m. is. Dig. El que tiene á su 
cargo los libros Ó escrituras públicas , el notario Ó escri= 
bano. Los habia tambien en la milicia. 

Commentaridlum, 1. n. Cic. dim. de 

Commentárium, li, 1. Cic. y 

Commentarius , i. m. Cic. Memoria, libro de memoria 
ó. registro. || Gel. Comentario, comento, explicacion de 
alguna obra para entenderla con mas facilidad. [| Cie. El 
sumario en que se llevaban escritos los principales capítu- 
los de una acusacion Ó defensa. 

Commentitio, ónis. f. Cic. Meditacion, reflexion, con- 
sideracion, contemplacion. || Descripcion , relacion, me- 
moria , comentario. 

Commentitor, óris. m. Apul. El que piensa , medita, 
reflexiona Ó inventa alguna cosa, inventor. 

Commentátus , a, um. Cic. Pensado, meditado. 

Cómmentior, iris, iri. dep. Apul. Fingir, mentir. 

Commentitius , a, um. Cico Inventado , pensado, de 
nueva invencion. || Fingido. 


Commentor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Pensar, me- 


ditar, considerar , reflexionar , contemplar , revolver en 
el entendimiento. Comentar, explicar, glosar, exponer, 
hacer comentarios. || Fingir, forjar. |] Inventar. Commenta- 
ri aliquid. — De aliqua re cum aliquo, inter se. Cic. Tra- 
tar algo ó de algo, con alguno, entre sí, 

Commentor, óris. m. Ov. Inventor. Unae commentor, 
Ov. Baco, inventor de las viñas. 

Commentum, i. n. Cic. Ficcion, falsedad , invencion, 
mentira , fíbula, cuento. 

Commentus, a, um. part. del verbo Comminiscor. Cie. 

Imaginado, inventado , fingido. El que ha imaginado, 
inventado ó fingido. 
-¿Commeo, ás, ávi, átum, árc. 2. Cic. Ir, andar, vol- 
ver, tornar, pasar. Commeare ad locum, A loco, Ó in lo= 
cum. Cic. Pasar de un lugar 4 otro._Via aliqua. NtPima 
Viam. Plaut. Pasar, pasearse por algun camino. 

Commercium, ii. 1. Cie. El comercio, negociacion y 
tráfico que se hace comprando ó vendiendo. || La comu- 
nicacion y "trato de unos con otros. || El comercio Ó trato 
ilícito con alguna persona. Commercium illi cum alio nul- 
lius rei est. Cic. No tiene enlace ni comercio alguno de 
ninguna cosa con otro. 

Commercor, iris, átus sum , ári, dep. Plaut. Comprar 
en compañía de otro. 

-Comméreo, és, rui, ritum, ére. 4. Cic. y 

Comméreor, téris , Titus sum , éri. dep. Cic. Merecer, 
ser, hacerse digno. |] Caer en falta, cometer culpa, deli= 
to, faltar, pecar. Commerere, Ó commereri culpam de ali 
qua re erga alterum. Ter. Caer en falta respecto de algu- 
no en alguna cosa , tenerle ofendido. Mereri. Es propia- 
mente merecer en buena parte. Commereri, en mala; aun- 
que tal vez se usa uno por otro. 
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--Comméritus, a, um. Ter. El que es:culpado , que ha 
ofendido , que merece pena. | Jisto 
Commétior, iris, ensus sum, Tri. dep. Colum:: Medir 
con ó juntamente. ||[Compasar, ajustar, proporcionar. Cóm- 
metiri cum tempore negotium. Cic. Medir las ocupaciones 
con el tiempo, con el lugar que uno tiene, A) 
'¡Comméto, as, are. nm. ZVev. freg. de Commeo. Andar 
continuamente pasando y repasandode:una:parte á otra, * 

Commictilis. m. f. 16. m. is. Pomp. Vil, despreciable, 
como en. que se puede orinar. 

Commictus , a, um. Plaut, Ensuciado por mear en 
ello : es oprobio de una persona vil y de mala vida. 

Commigratio , ónis. f. Sen. La accion: de trasmigrar; 
de ir á vivir 4 otra parte. 

Commigro, ás, avi, átum, are. m. Cic. Trasmigrar 
juntamente y mudar de habitacion , irse, pasarse á vivir 4 
otra parte. Commigrare huic viciniae. Ter, Venir á vivir; 
tomar casa,.cuarto en: nuestra vecindad. 4 

Commiles, 1tis. m. Ces. Camarada, soldado de una 
misma compañía. 

Commilítia, ac. f. Apul. y 

Commilitium, ii..1. Tac. La alianza, liga Ó union para: 
la guerra. |] La compañía en la milicia, Uti commilitio ali- 
cujus. Quint. Militar juntamente con Otro. 0 

Commilíto, ónis. m..Cic. Conmiliton y compañero, ca= 
marada en la milicia. e! £ 

Commilíto, ás, avi, tum, Gre. Mm Flor. Militar, ser- 
vir, seguir la guerra , la carrera de las armas juntamente. 

Comminabundus, a, um. Tert. V. Comminativus, 

Comminans, tis. com. ÁApúl. Que conmina, apercibe 
Ó6 amenaza. || Apul. El que leva, conduce ó guia, 

Comminitio, ónis. f. Cic. Conminacion, apercibimien= 
to, amenaza. , A 

Commináitivus, a, um. Terf. Conminatorio , que tiene' 
fuerza de conminar , apercibir y amenazar. | 

Comminator, úris. m. Terf. El que conmina, apercibe 
Ó:amenaza. 

Commíinatus, a, um. part. pas. Apul. Conminado, ame- 
nazado , apercibido. poro ¿38 

Comminctus, a, um. Plauf, Aquello en que se ha 
orinado. 

Commingo, is, nxi, nctum, gére. 4. Hor. Orinar, mear, 
rociar meando. 

Comminiscor, éris, mentus sum, nisci. dep. Cic. In- 
ventar pensando , imaginar, hallar.[] Fingir. | Pensar , me= 
ditar, reflexionar, contemplar. |] P/aut, Hacer á la memo- 
ria, repasar en la idea, en el pensamiento. Phoenices lit- 
teras aliasque etiam artes, maria navibus adire , classe 
confligere, imperitare gentibus commenti sunt. Pom. Mel. 
Los fenicios inventaron las letras y otras artes, surcar los 
mares con navíos, dar combates navales, y sujetar otras 
naciones. 

Comministro, ás, ávi, átum, are. 4. Plin. Ayudar, 
servir, suministrar juntamente. 

Comminor, áris, átus sum, ari. dep, Liv. Conminar, 
amenazar fuertemente. Comminari impetum, Hirc. Inú- 
mar, amenazar el asalto. 

Commínuo, is, nui, nútum, ére. a. Cic. Desmenuzar, 
hacer miajas. || Quebrantar, abatir, humillar. |] Dividir en 
muchas , en menudas partes. 

Comminútus, a , um. part. Cíc. Desmenuzado, hecho 
miajas. || Quebrantado, abatido, disminuido. Re familiar! 
comminuti sumus. Cic. Hemos quedado muy pobres. 

Commis,is. f. Plin. La goma, licor que destilan algú 
nos árboles y plantas. ss 

Commisceo , és, cui, mistum , Ú mixtum, cére. a. Cl 
Mezclar cosas diversas. Commiscere consilium cum aligu0 
Plaut. Consultar 4 alguno, comunicarle sus pensamicn” 
tos, darle parte de sus designios. 

Commiscibilis. m. f. lé. m. is. Terf. Lo que se puedo 
mezclar. : 

Commiséritio, Onis. f. Cie. Conmiseracion, compasio» 
piedad, misericordia. 

Commiséreor, ¿ris, éritus sum , Eri. dep. Gel. V. Com” 
miseror. 

Cemmiséresco , is, €rc. 1. Ter. y 
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-Commiséro , ónis. m. Ter. El que tiene Ó el que mere- 


ce compasion, : ' 
¿Commiséror, aris, ¡tus sum, ári. dep. Cic. Tener con- 
miseracion , piedad , tomar parte y sentimiento, 
ommisio, ónis. f. Cic. La accion ó efecio de chocar 
una cosa con otra, como Commisio pugrae, El trabarse la 
batalla. — Ladorum. El prircipio de una fiesta, Commisio 
Poetarum, Suet. El certamen de los poetas. 
Commissoria, ac. f. y 
_Commissórius, a, um. U, Ip. Lex commissoria. Excepcion 
añadida 4 un contrato, contra la cual si falta uno de los 
Contrayentes, incurre en la multa que se ha convenido. 
ommissum, i. 7. Cíc. Crímen , falta, delito, pecado.|] 
Ulp. Multa, confiscación, denuncio, comiso , embargo. 
-Commissúra, ac. f. Cic. La comisura, union de dos co- 
348 que se traban entre sí, especialmente de los huesos; 
Juntura, union, » la 
- Commissaralis.m. f. 18m. is. Veg. Perteneciente 4, 6 
Propio de la comisura, 
Commissus, a, um, part. de Committo. Cic. Cometido, 
confiado, [| Hecho. || Confiscido, denunciado, embargado. 
Ludi commissi Virg. Fiestas empezadas. Laeticia commis- 
s 
RO que se junta con otra, que se da 4 otro en señal de pro- 
Mesa ó amistad. is 
Ommistio, únis. f. 4pul. Conmistion, mezcla de co- 
$35 diversas. || Union, conjuncion de los planetas. 
s Commistira, ae. f. V. Commistio.. : 
-0Mmistus, a, um. part, de Commi 
mezclado, unido uno con otro. ; 
: “>Mmitigo, as, ávi, alum, ¿3re. 4. Ter. Mitigar y sua- 
ViZar, ablandar. te 
Pimittendos, a, um. Cic.. Lo que se ha de hacer, que 
Ade cometerió.conflar. or 
; Commitio , is, missi , missum, tére. a:Cels. Enviar 
Judtamente, | Unir, juntar. Committere alicui negotium. Cic, 
Meter, confiar 4 uno un negccio. — Aliguos inter se, 
Marc, Trabar., poner en disension á algunos entre sí — 
dem lupe: Ter. Entregar la oveja al lobo, el inccente, el 
Pob;e al furioso, al ambicioso. — Litteras alicui,Cic.Dar á 
UNO una carta para que la lleve. Litteris aliquid. Cic. Es= 
Cribir » Poner una Cosa por escrito. Multa in Deum. Cic. 
meter muchas ofensas contra Dios..—Contra legem.Cio, 
Obra Contra Ja ley, violarla;-quebrantarla.__ Vereor uf; 
«Temo, recelo hacer por donde, temo dar lugar, oca: 


Si » . , .. 
table —Gnratam suam in uxorem, Ter. Casará su hi ja, es. 


sceo.. Commisto, 


nioá ma, ponerla en, darle estado, darla en matrimo= 
Je q uno, Se itineri. Cic, Ponerse en camino, empren: 
ANA 


leo salir acer yn viage, — Se nocti. Ov. Aventurarse ¿ 
la bata pa la noche. — Praelíum, Salust. Dar, empezar 
Una lla; *— Oras plagae suturis. Cels. Unir los labios de 
0S en $1 con puntadas, con puntos, coserla, tomar pun- 
lar Una laga.— Ponte Puvium. Flor. Covstruir, levan- 
SF, echar un puente en un rio._Se in conclane. Cic, 

Lodo e io un cuarto. —Jnter se omnes. Suet. Poner á 
del pue. cordia._$2 ponti. Virg. Empeñarse en el paso 
Der y Ente. pasarle, — Áliguid , alicujus arbitrio. Cic, Po». 
Otro e Osa en el arbitrio , en el consejo, en manos de 
ces o prometerse en su dictámen, hacerle árbitro. 
iguid ps Alicui. Sen. Cometer, dar sus veces á alguno. 
Se soli, Ci. Confiscar , embargar, denunciar una cosa... 
a y. 0 Perseo, exponerse al sol, — Se in fidem. alin 
buena E Entregarse , abandonarse á la discrecion , 4 la 


e 


Pio, be Alguno, — Ludos, Cic, Comenzar, dar princi. 


Cie, p o “4 celebrarla.. De existimatione sua alte- 

de Pia Su crédito en.manos de otro. Vitem sulco. 
Trae. Con + Mba viña,._Curas suas auribus alicujus. Sena 
A ca lic; is, uno sus cuitas, abrirle su pecho. _—Habe= 
le Lario Trag, Dejar 4 uno vivir como quiera, soltar- 
Ponerse aj se periculo, Cic._1n discrimem, Lio. Ex- 
pr. =M Pi + PONCrse, meterse en riesgo, arriesgar 
pon Hacer enam. Varr, Cenar temprano. —PFraudem, 
P, 


pista cometer una vileza. — Multam. 
“Ci. No <Ise 4 ona multa, 4 una pena. Non committam 
dejaré no o Mitiró yO, no sufriré , no aguantaré, no 


«Me guardaré muy bien de, no 


a. Prop. Alegría comunicada, — Deatrae dextra. Ov. Ma». 
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hsré por donde $tc..— Se in conspectum. Cic. Dejarse ver, 
Commixtim. ado. Bibl. Mezclada, confusamente, > 
Commixtio, Onis. f. V. Commistio. > 29 
Commixtus, a, um. Y. Commistus, A. 
Commóbilis. m. f. 1é. m. is. Cel. Aur. Lo que fícilmen- 
te mueve. » E 
Commóda, órum. 1. plur. Cic. Comodidades, bienes, 
riquezas, facultades. 419130 EM 
Commóditárius, a, um, Comodatario , el que toma 
prestada alguna cosa con obligacion de restituirla. ; 
Commódatio, ónis. f. 4pul. La accion de prestar, em- 
préstito, préstamo. | 
Commóditor, óris. m. Dig. El que presta. 
Commóditum, i. 2. Ulp. El comodato, contrato por 
el que se da ó recibe alguna cosa prestada con obligacion 
de restituirla. | La misma cosa prestada, An 
Commóditus, a, um. Ciz. Prestado,. dado para usarlo, 
Commodati fitii. Sen. Hijos dados , tomados en adopcion. 
Commúde, comp. diis, sup. dissime. ado. Cic. Cómo= 
damente, á propósito, justa, cabal ¡propía, conveniente=- 
mente. | Oportunamente, á tiempo. ||Con cortesanía, afio 
bilidad y suavidad. Minus commodo audire, Nep: Tener 
mala opinion, estar en mal concepto. Commode saltare, 
Nep. Bailar, danzar con destreza. Cadie. Cic. Viene 
muy bien, grandemente. ooo. 
Commodianus, i. m. Comodiano, africano 6 romano, 
poeta cristiano, que floreció al principio del siglo 19 de 
Cristo. Escribió Adversus gentium Deos pro christiana 
disciplina, instrucciones en verso, pero sin: tener cuenta 
con la cantidad de las sílabas , y en estilo casi del todo 
bárbaro. 
Commodiánus, a, um. Lampr. Perteneciente 4 Cómo- 
do, emperader romano. | ' 
Commóditas, átis. f. Suet, Comodidad , conveniencia, 
buena disposicion , proporcion. || Uti:idad ; provecho, ¡ga 
teres, cómodo, || Indulgencia, condescendencia , afabilio 
dad, buen genio, dulzura, suavidad. Commoditas corpo 
ris¿Suet. Buena disposicion del cuerpo.._Vitae. Cic. Con- 
veniencia, abundancia para vivir, nao 
'Commódito , ás, ávi, átum, Gre. a, freg. Cat. Prestar 
frecuentemente. : ¿SOTA 2 
Commódias, a, um. Zampr. Perteneciente ¿ Cómodo, 
Emperador romano. => dial | 
Commódo. adv. Plauf. Oportunamente, 4 tiempo. 
Commódo, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Servir, fivore- 
cer, asistir, obligar, hacer un gusto 4 uno. | Prestar. |] 
Acomodar, adaptar, ajustar. Commolaré se alicui omnia 
bus invrebus, Cic. Servir á uno en todo; — Patientem au- 
rem culturae, Hor. Ser dócil á las instrucciones, recibira 
las de buena voluntad. ' - 

. Commodiúláatio y Onis. fo Vitruo. Proporción, conve- 
niencia, exactitud en las obras de arquitectura. a 
Commódiile. ado. dim: de Commode. Plaut. y. 

Commódilim. ado. dim. de-Commodim. Plaut. Con 
alguna conveniencia. E A 
+ Commódúlum, in. Arnob. dim. Comodidad , conve= 
niericix cortajs; 503 20 2 ari 

Commisdim. ado. Plant. Á tiempo, oportunamente.|] 
Al mismo tiempo. Commodin discesseras. Cic. Apenas ha» 
bias salido, acababas tú de salir. | e 
-Commódum, in. Cic, Cómodo, utilidad, provecho, 
interes, emolumento, fruto. [| El premio que se da 4 los 
saldados y'ademas del estipendio, como la presa, el ves- 
tido, una porcion de tierra, un esclavo Sic. El estipen= 
dio, paga ó provision que se da ¿los siervos públicos. Cum 
tuum erit commodurm. Cic. Cuando te venga bien, cuando 
tengas lugar , comodidad, AA A 
- Commódus, 2,um. <omp. dior, sup. issimus. Virg, 
Acomodado, 4 propósito, propio, bueno, conveniente, [] 
Entero; lleno, |] Pratable, humano, moderado, “suave. | 
Oportuno, útil, fácil, cómodo. Commoda valetudo, Cic. 
Buena, perfecta salud. Simulabat commodiorem esse. Plir, 
Fingia estar, Ó que estaba mejor. Terra commoda Baccho. 
Virg. Tierra £ propósito para vino, para viñas. 

Commódus, i. m. Cómodo, Emperador romano, hijó 
y sucesor de M. Antonio, = sica 
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se Commoenitus , 2, um. Gel. Cerrado, fortalecido por 
"todas partes. , AS e 
'- Commoereo, és, ¿re. 1. Plaut, Afligirse, entristecerse. 
Commolior, iris, mólitus sum, iri. dep. Cie. Maquina) 
inventar , discurrir con intension cosas nuevas. a 
"Commoólitus, a, um. Colum. Molido, machacado, majado. 
.  Commollio., 19, Ire. 4. Marc. Emp. Ablandar. > 
* Commilo, is, mólui, lítum, ére. a. Colum,.Moler, 
majar, machacar, do 
“Commónéfácio, is, féci, factum, cére. a. Cic. Adver- 
tir, avisar, recordar, hacer, trace 4 la memoria, Commo- 
nefacere aliguem alicujus rei, Ó de aligua re. Cic.. Avisar 
á uno algo Ó.de algo. oe 
-_ Commónélio, is, factus sum, fiéri, pas. Cic». Ser ad- 
vertido, N elo deis 
“Commóneo, és, nui, nitum, ¿re» a. Cic. Amonestar. || 
Recordar, hacer, traer 4 la memoria. Commonere. aliquem 
alicujus rei, Ó de aligua re. Cie, Amonestar, avisa á uno 
alguna cosa Ó-de alguna cosa, | RO 
Commónitio, ónis. f. Quint. Aviso, advertencia, 
-Commbnitor , Óris. Me Sima El que avisa Ó amonesta, 
Comménitoriam, ii... Dig. El conmonitorio , carta 
acordada en que se avisa su obligacion 4 un juez subalter- 
no. [| Instruccion al magistrado que se ausenta de oficio. 
Commbónitus, a, um. Liv. Avisado, advertido. part. de 
Commoneo, Pt 
Commonstritus, 2, um. Cie. part. de sii: Abiash 
Commonstro, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Mostrar, en- 
señar, descubrir, hacer ver. Commostrare viam erranti. En. 
Enseñar el camino al que va errado. ; caen 
Commbratio, Onis. f. Cic. Detencion , demora , tardan- 
za, dilacion. || Cic. El acto de morar-Ó habitar , morada, 
mansion. || Figura retórica, cuando el orador se para lar= 
go tiempo en-un punto principal de la causa, volviendo 4 
hablar y tratar de él muchas veces y de varias maneras. 
Commordeo, és, di, sum, dére. 4. Sem. Morder. ¡Mur- 
DMULIL. vee a st 
Commáórientes, tium.m. plur. Plauf. Compañeros. en 
la muerte, especie de alianza entre los egipcios , por la 
cual no les era permitido sobrevivir al amigo muerto. La 
misma costumbre refiere César de los galos... : 
Commbórior, éris, ortuus-$um, móri. dep. Plin, Morir 
juntamente. Si multi tibi commorerentur. Sen. Si muriesen 
muchos contigo. oo Aa 
__Commáóro, as, avi, atum3re. a. Plin. y 
- Commbror, átis, átus sum, Ari. dep. Cic. Detenerse, 
morar con ó juntamente. || Detener, retardar, dilatar. 
_ Commorsico, ás, re. a. Apul. Mordiscar, morder fre- 
cuente Ó ligeramente. A AU 
Commorsus, a, um. part. de Commordeo. Mordido. 
- Commortalis, .m..f. lé. 1, is. Colum, Mortal, sujeto 4 
corrupcion, - [" | ; 
Comumósis , is. f. Plim La materia tenaz y viscosa que 
sirve de fundamento para la fábrica de la miel... 
Commóticúlum, i. 2. Fest. Vara que llevaban en: la 
mano- los. sacerdotes flímines cuando iban 4 sacrificar, y 
les servia para apartar el tropel de las gentes. ersta 
+ Commotiae Nimphae. f: plur. Varr. Ninfas del lago 
Cutilense ; hoy Contigliano , en el campo Reatino, 


Commútio, ónis. f. Cic. La conmocion, movimiento, 


agitacion.ó perturbacion violenta del ánimo ó del cuerpo, ' 


inquietud , pasion, sentimiento... 
Commútiuncila, ae. f. Cic. Ligera conmocion»: 
_ Commúto, ás, áre. a. freg. Prisc. de Commoveo.. 
 Commútus, us. m. Varr. V. Commotio.- Solo se halla 
en ablativo de singular. ii ida 
Commútus, a, um. part. de bi 
__Comméveo, és, móvi, mótum, vére. a+ Cic. Conmo- 
ver, agitar. | Perturbar, inquietar, alterar, irritar, incitar. 
Commovere castra ex aliquo loco, Cic. Levantar el campo 
de un lugar. — 4liguem. Cic. Mover, incitar, inquictar á 
alguno. _ Se contra rempublicam. Cic. Levantarse, suble- 
varse, alborotarse, conmoverse contra el estado..Sui ex- 
pectationem alteri. Cic. Hacerse desear de alguno. — Áli- 
cui memoriam. Cic. Hacer acordar 4 uno, despertarle, ha- 
eerle 4 la memoria, . Sedibus. Cels. Mudar de sitios 
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-Commulceo, és, si, sum, cre. a. Gel. Acariciar, hal- 
agar, suavizar, milgar. 

Commundáitus, a, um, Ulp, V. Mundatus. 

Commundo, ás, avi, atum, are. a. Colam. Limpiar. 

Commiine, is... Cic, Comunidad, cuerpo de ciudad Ó 
de otra especie. es > 210 

-Commúnicarius diés. Fest. La fiesta de todos los dio= 
ses, como entre nosotros la fiesta de todos los santos. 

- Commúnicatio, ónis. f. Cic. Comunicacion, participa= 
cion, el acto de comunicar. Ó de comunicarse. || Figura re- 
tórica en,que el orador comunica Ó consulta con aque- 
llos ante quienes Ó contra quienes habla. Commúnicatio có- 
vitatis. Cic. La participacion Ó concesion del derecho de 
ciudadano, > (RAR á 
.. Commúnicitor, óris. m. Arnob. El que comunica y ha- 
ce participante á otro. | Tert. El participante de la comu- 
nion eclesiástica que se opone al que está excomulgado, 

Commúnicatus, us. m. 4Apul. V, Communicatio. 

Commiinicatus, a, um, Liv. Comunicado , participado. 

h Commúniceps, icípis. m. f. Inmscr. Natural del mismo 
municipio. . * | 

Commúníico, ás, avi, átum, aire. a. Cic, Comunicar, 
dar parte, hacer participante á otro, partir, repartir con 
él. (| Tratar , hablar, conversar. [] Descubrir, manifestar, 
publicar. Cum periculis alicujus sua communicare. Cic, At- 
riesgar , aventurar su hacienda con la de otro. Cum ali- 
quo inimicitias. Cic, Entrar, tomar parte en las enemista= 
des de otro. Communicabo te semper mensa mea. Plauto 
Te tendré siempre 4 mi mesa. 

Commúnio, is, ivi, itum, ire, a. Ces, Fortificar, for- 
talecer; Commanire auctoritatem, Cic. Fortificar, afirmar 
la autoridad. 304 

Conimúnio, ónis. f. Cic. Comunion, sociedad, partici- 
pacion, comunidad, comunicacion, union , participación 
mutua. Communio sanguinis. Cic, Parentesco, proximidad 
de sangre, — Sermonis. Cics Conferencia, plática. In com- 
munionem bona referre. Cic. Poner los bienes en la compa- 
ñía, en el comun. Imperatores nostrae communionis, S. Ag. 
Emperadores de la Iglesia católica. Aliguem a communiont 
suspendereí Sulp. Sev. Excomulgar á uno. privarle de la 
comunion de los fieles y del uso de los sacramentos. 

Commiinis. mm. f. né. n.vis. Cic. Comun, lo que perte- 
nece: 4 muchos, ||Corriente, recibido, admitido, || Ordi- 
nario, vulgar, frecuente, trivial. |] Bibl. Inmunda, impu- 
ro. || Bajo, inferior, vil, despreciable. Communis bel 
mars. Cic. La victoria ya por-una parte, ya por“otra. 
Locus. Cic. Los lugares comunes, las fuentes de los argu” 
mentos de la:retórica y dialéctica. — Homo. Cie. Afables 
benigno. Vecare honoros in commune. Lio. Hacer comun 
los empleos, las honras 4 los padres conscriptos y á 14 
plebe. Communis in victoria. Cic. Afible en la victoria. 

Commúnitas, átis. f. Cic. Comunidad, comunion, $9” 
ciedad , compañía, union. |] La justicia civil que pertenecó 
á la comun utilidad de los hombres. Communitas qu 
vobis est cum eo? Cic. ¿Qué enlace teneis con él? 

Commúnmiter. ado. Cic. Comunmente, de uso, acuerdo 
ó consentimiento comun: || En general, en comun, juni?? 
mente. [Por lo comun y ordinariamente. 
Commúnitio,, ónis. f. Vitruv. La fortificación ó el acto 
de fortificar. —- A 

-Commúnitús. ado. Varr. V. Communiter. if 
- Commúnitos, a, um. part. de Communio, Cic, Fort 
cado. fortalecido. || Liv. Edificado, fabricado, construido 

-Commurmiiritio, ónis. f. Gel. El mormullo, el acto, 
murmurar:ó hablar pasito, de modo que no se entié 

Commúrmiiro, As, aviz'atum, are. a. Plin. y 
-. Commurmúror, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Mur 
rar, gruñir, hablar entre dientes, de modo que no so en 
tienda lo que se dice, || Murmurar de otros. > a 

Commitabilis. m. f. 18, n.: is. Cic. Conmutable e 
se puede conmutar, variar ó trocar. [| Mudable, ligero»? 
constante, variable... > rr 

Commútate. ado. Ad Hor. Variada, divertidamenz, 
-Commúrtátio, ónis. f. Cic. Conmutacion, mutacion)” 56 
danza, variacion, alteracion. || Figura retórica cul Srl 
retrueca la frases v. gr. Esse oportet ut'vivas, non ? 
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ub-edas. Debes comer para vivir, y no vivir para comer. 
Commititus, us. mm. Lucr. Y, Commutatio. : 
Commútátus, a, um. Nep, part, de. 
-« Commiúto,. 4s , Avi, Atum, Are. a, Cic. Conmutar, tro- 
“Car, cambiar, permutar una cosa por otra. || Mudar, va= 
tar, alterar, Commutare. fidem pecunia, Ó cum pecunia, 
lc. Dejarse sobornar, vender su fé y palabra por dinero, 
F—Verba cum aliquo. Ter. Altercar con alguno. — Alicu- 
Jus contumeliam vita. Salust. Ultrajar- 4 otro, comprar 
su afrenta con. peligro de-la propia: vida. —Vitam cum 
«Morte, Sulp..a Cie. Morir. Commutari animo. Cic. Mudar- 
50, mudar de parecer, nes 
Cómo, ás, ávi, atm, are, a. Terf. Cubrir con el cabello, 
Cómo, is, psi, mptum, ó mtum, mére. a, Plant, Pei. 
«Bar adornar el cabello, Mulieres dum comuntur annus est. 
«Mientras. las mugeres se componen se pasa el año, - 
+ Cómoedia, ae. f. Ci, Comedia y poema dramático, que 
_ Imita en verso las acciones populares, representándolas 
Para corregir las costumbres. e 
+»: Cómoedice. adv. Plaur, Cómicamente. | 
+» Cómoedicus, a; um, Ápul. Cómico, perteneciente 4 la 
Comedia ó al cómico, e 
+ Comoediográpkus, ¡.-2m. Poeta cómico, escritor de co- 
Medias, > 
+ Comoedus , i.m. Cic. Cómico, comediante, farsante, 
Tepresentante, actor de comedias. A E 
Cómoedus, a, um. fav: Cómico, propio de la comedia. 
Comosis, is, f- Plin, V. Commosis. e 
. SOMOsus, 2, um. comp. sior. sup. sissimus. Fed, El que 
tiene pelo 3 cabelloso , cabelludo , peludo, ae 
SOmotría, ac. f. Fest, La muger que es: muy diestra en 
Pelnar; la peluquera. ds 
Compactilis. m. £. 18. 1, is. Vitruo; Bien unido, trazas 
do, Compaginado. || Corto, pequeño , y como cuadrado ó 
tEdondo, bien compuestos 
ompactio , Onis. f. Cic, Com paginacion, conexion, tra» 
Le on:, anión, el acto de compaginar, compage. || Vitruo, 
La e O Ad, 


5-£ 


“Obra compaginada. 
Compactiira, ae. f. Vitruo, V, Compactio, - 
+ Compactus, a, um. part. de Com pingo. Cic. Compagi- 
Bado , compuesto, unido, trabado, junto, compacto, De 
<OMpacto. Plaut, Ex compacto, Suet. De concierto, de 
Mieligencia, de comun acuerdo, Septem compacta cicutis, 
e S+ Flauta compuesta de siete cañones unidos 4: modo de 
silbato de capador, Compactum corpus. Plin, Cuerpo no 
-Blande., pero fornido y robusto, Compactus in carcerem, 
git Preso , metido“enla cárcel... > EAS 
Edo  "Pagánus:, a, um. Znscr. Natural del mismo pago, 
<< O territorio, paisano, ds q 
1 ace A PAgE is. f. Cic..Compage, compaginamiento , en- 
» trabazon, juntura. Compages humana. Lúc. La union 
bh Cf Son el cuerpo. Corporis, Cie: La trabazon de 
€s del cuerpo, : 


o pagínatus, 2, um; Am. Compaginado. part. de 
anir Mpagino, 3s.. avi, átum, áre. 4. Prud, Compaginar, 
Enlazar. trabar una cosa con otra: 
400 pazo, gínis. f..Ov. Y. Compages. 0020000 
o mpaldagogíta, ac.m.Inser.Sieryo pedagogo con otro 
bajo q "paldagogius,cii. mo: Inser; El-que está con otros 

So Sun Pedagogo, pupilo. ¿ 
Con Palpo, ás, avi, átum, áre. a, $, Ag. Palpar, tocar. 
Mpar, áris, coma Lio, Igual, parecido, semejante. ll 
O, camarada, consorte, de 


Puede q radilis, m. folé. nm. is. Cic, Comparable, que se 


y . 
Párandus, a, um, Ter, V. Comparabilis. 


“OMpañer 


E 
to dee “ráno, Onis. f. Cio, Comparacion ,:el acto Ó efec- 
cion, «e *Parar, cotejo y confrontacion, || Analogía, rela 
disposicion 002%, conformidad. I| Apresto; preparativo, 
on, provision, Preparacion. [| Inquisicion, inves 
cion ed Li criminis. Cic. Comparacion de una 

(el . 
de mo Acusación ie delito de que se acusa al reo, aparato 
mm -. yA e 

Párátitius, a, um, Tert. Y, Comparabilis. 
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Compáritiva. ado, Gel. Comparativamente , por com- 
paracion.' A == A 
Compárátivas, a, um. Cie, Comparativo, lo que com- 
para Ó contiene comparacion. — is 
Compáritor, úris. m. Plaut. Jet. Ccmprador, provee» 
dor, el que hace provision ó prevencion de una cosa. 
Compáratus, a, um. part. Ces. Prevenido, recogido, 
dispuesto aparejado. || Adquirido. [| Comprado. [| Estable» 
cido , «fundado. || Comparado, cotejado”,  confrontado, 
Comparatum ita est A natura. Ter. _—Legibus ut, Cic. 
Asi está dispuesto , ordenado, por la naturaleza , por las 
es E A 
Comparatus, us. mm. Vitruo. Prevencion, aparato, 
—Comparco, is, arsi, ársum', éte. m: Ter, Alhorrar, usar 
de moderación, parsimonía y economía. 0 
- Compareo, és, rui, ere, m. Cie, Comparccer, parecer, 
presentarse, Us FA 
— Compárilis. m. /.18/10.1s. Aus, Tgúal, semejante, parecido. 
Compáro, ás, ávi, atum, are. a, Cic. Comparar , Co 
tejar , confrontar, || Aptestar , prevenir, preparar , dispo= 
ner, aparejar. || Establecer, fundar, ordenar, arreglar, |] 
dquirir, juntar, hacer provision. Comparare provincias. 
Lio. Comparar los gobiernos para elegir uno de ellos, _, 
Se ad dicendum. Cic. Prepararse, disponerse para hablar 
en público.— Se ad ¡ter, Cic. Disponerse para hacer un 
viage.—Vultum ex vultu alterins. Plaut. Componer, arre- 
glar, conformar su semblante: por ó al de otro, Urere teca 
Sa comparant. Ov. Tratan de, se preparan á poner fuego 
á las casas. Carius comparare aliquid. Suet. Comprar mas 
caro , á mas caro precio. — Argentum. Plauf. Acumular 
dinero, lta comparatum est natura ; ita comparatum est; 
comparati ¡ita sumus d natura; ratio ita comparata est 
vitae. Cic. Esta es la condicion de huestra naturaleza, tal 
es el orden establecido por la naturaleza. 
—Compartior, iris, titus sum, 5ri. dep. Grut. Dar , co» 
municar, Y. Impertior, DAR 
. Compasco, is, pávi, pastum , Scére. a. Cic. Apacentar 
juntamente. || Varr. Pacerlo todo. [| Apacentar. 
Compascuus ager, sm. Cic. Pasto comun. 
Compassibilis. m. £. 1, m. is. Ter£, Compasible, que se 
compadece ó es digno de compasion, Ó que Puede pade= 
A A 
Compassio, ónis. f. S. Ger, La compasion, el sentimien- 
to y lástima del mal de otro. : : 
Compasticae delitize. f. plur. Plaut, La vanagloria, va. 
nidad, vana complacencia de sí mismo, + A 
_ Compastor, Oris. sm, Hig. El que apacienta con otro, 
Compastus, a, im. part. de Compasco. Plin. Padecido 
juntamente, E UCA 
Compátior, téris, passus sum, ti. dep. Tert. Padecer 
con otro. [| 5. Ay. Compadecerse, tener lástima, sentir la 


afliccion de otro: i 
Compatrónus, i.m. Ulp. Compatrono, el que es patro- 
ARA A ES 
-Compatper, éris.m. f. S, de: Compañero en la pobreza, 
Compávesco, is, scére. m. Gel, Espantarse, tener miedo, 
Compédes, dum. f. plur. Hor. Los grillos con que se 
aprisionan los pies. || Varr. Las esposas. || Plin, Adorno 
que las mugeres llevaban en los pies, =P | 
— Compédio, is, ivi, itum, ire. a. Varr. Poner grillos, 
aprisionar. an WR y 
Compéditus, a, um. Part. Plaut. Preso con grillos. 
Compegi. pret. de Compingo. A 
Compellátio, ónis. f. Cic. Apelación , el acto de llamar 
Ó dirigir la voz 4 alguno, [| Apóstrofe , figura retórica, |] Re- 
prension, q | SAA 
Compello, is, ávi, átum, are. a. Cíc. Llamar, nom- 
brar, dirigir la voz Ó la palabra á alguno. [| Reprender, 
reñir, llamar 4 uno para reprenderle. de? ió 
Compello, is, pili, pulsum, lére. a. Cic. J untar, con. 
gregar. ] Compeler , obligar, forzar, hacer violencia ó 
fuerza. || Animar, incitar. Compellere ir angustias. Cie. 
Reducir 4un extremo, 4 un estrecho, _ Ossa in suars 
sedem. Cels. Volver 4 poner en su lugar los hiúesos dislo- 
cados. Compulit desistere corpto. Luc. Le obligó £ dejar la 
'eInpresa. mb 


* Compendiaria, ac. f. Petr. El atajo, camino mas corto. 
“*"Compendiário. ado. Sen. Por un camino mas corto, por 
el atajo. A Y E 
Compendiarius, a, um. Cic. Breve, suciñto, com pendioso. 
Compendiátus, a, um. Terr. Compendiado, reducido 
O A ist 
Compendifácio , 15, féci,. factum, CÉre. de Plaut. 
«Acortar el gasto, ahorrar y vivir CON ECONOMÍA, [| Compen- 
“diar, abreviar. na ' 
Compendiúst. ado. Sid. Compendiosamente, en .com- 
-péndio, he REST 
“ Compendiósus, a, UM. Colum, Util, provechoso , fruc- 
tuoso. [| Compendioso , abreviado, reducido. ; 
Compendium, li. 1. Cic. El ahorro de cualquier cosa, 
ganancia, provecho, utilidad, interes, lucro que produce 
el ahorro y economía. || Compendio, sumario, Compendio 
privato servire. Ces. Mirar, buscar $u propio IMICreS, mu 


Magno ligni, eperae. Plin, Con mucho ahorro de leña, de 


trabajo. Compendii facere. Plaut. Aborrar. 
Compendo, 19, ere. V. Pendo. y dicctipis 
Compensátio, nis. f. Cic. Compensación , resarcimien» 

to, recompensa, reemplazo. Ed 
“Compensato, ado. Ter. Con compensacion, 
-—Compensátus, 2, um. Cic. part, de Pte 
Compenso, ás, ávi, átum, árc. a. Cic, Compensar, re- 

sarcir, igualar, Contrapesar. ]| Sezz. Acortar el camino. 
Compérendinátio , Onis. /. Asc. y ; 


Compérendinatus, us, 7. Cic. Dilacion, próroga de 


tres dias. 554 cita 
Compérendínitus, a, um. Cic. part. de. 
'Compérendino, ás, ávi, atum, Are. a. Cic. Prorogar, 
dilatar, diferir la sentencia de una causa por tres dias. 
Compérendimus, a, um. Marc. Propio de la próroga, 
6 dilacion por tres dias... a de 
Comperio, is. péri, pertum, tire. 4. Cic. Descubrir, 
saber, entender, reconocer, hallar de cierto. Se halla 
tambien usado como pasivo y deponente, Comperire testi 
bus de aligua re. Cic. Estar informado de, saber alguna 
cosa por tESugoR ia e AIN 
Compernis. 11% f. né, 1. is. Fest. El que tiene muy jun- 
tas las rodillas. nata a 
—Comperpétuus, 2, um. Prud. Coeterno, igualmente 
eterno. e AE 
“= Comperte. ado. Gel. Evidente, patente, ciertamente. . 
Compertuus, a, um. Cic. Cierto, sabido, descubierto, 
reconocido, entendido claramente. Compertus alicujts cri- 
minis. Liv. Convencido de a'gun delito. Comperto Biti= 
niam consuli datam. Salust. Ayeriguado que se habia da- 
do cónsul a BIO: da si 
Compes. Y. Compedes. IN 
Compesco, is, cui, Etc. A. Cic. Comprimir , reprimir, 
contener, refrenar, detener». Compescere dígito labellum, 
Juv. Tener, detener la lengua. pa De 
Compétens , tis. com. Ulp. Competente, correspondien- 
te, legítimo congruente. Comperentes. Plin, men. Compe- 
tidores , concurrentes, coopositorés. sa pili 
Compétenter. ado. U!p. Competente, proporcionada, 
adecuadamente. e eiii 
Compétentia, ac. f. Gel. Competencia. [| Proporcion, 
conveniencia, simetría. Nasci ad camdem competentiam, 
Ge!. Nacer bajo la misma constelacion. 
Compétitio, ónis. f. Sid. Competencia, disputa , Con= 
enrrencia de los que compiten ó pretenden una misma cosa. 
Compélitor , Otis. m. Cice y de a ameió 
Compétitrix , ¡cis f. Cic. Competidor, ra , rival, con- 
currente , coopositor, pretendiente con otros, ' 
Compéto, is, ivi, ó ti, itum, ére. a. Just. Competir, 
contender, pretender, pedir lo mismo que otro, [| Tac, 
Acaecer, suceder 4 un tiempo. | Convenir, pertenecer. 
Competebat vix ad arma capienda animus, Plin. Apenas 
tenia valor para tomar las armas. Ei competit haereditas, 
Ulp. Le compete , le pertenece, le toca la herencia, 
Compilatio, ónis. f. Cic. Robo, latrocinio , hurto. 
Compilátor, óris. m. 5. Ger. El ladron. 
Compilátus, a, um. Dig. part. de 
Compilo, ás, 4vi, átum, 3re. a. Cie. Robar, pillar, 
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hurtar, quitar, Compilare sapientiam ab aliis. Cic, Keco- 
ger, juntar en sí la sabiduría de otros. 

Compingo, is, pégi, pactum, gére. 4. Cic. Echar, im- 
peler, [| Compagivar, juntar, unir. In Apuliam se compe 


gerat, Cic. Se habia metido, retirado 4 Ja Pulla. Zenomi- 


niosas de diis compingitis fabulas. Arnob. Fingis, forjais 


fábulas ignominiosas de los dioses, 


Compitalaris. m. f. 18. m. is. Inscr. Perteneciente á los 


dioses compitales. 


Compitalia, órum. 2. plur. Cic. Fiestas celebradas en 
las encrucijadas en honor de los dioses á quienes estaban 
dedicadas, 6 dd 
- Compitális. sm. f. 16, n. is. Suet. Perteneciente á las en- 
erucijadas. : 

Compitálitius, a, um. Cic. V. Compitalis. Compitali= 
tius dies. Cic. Dia de la fiesta dedicada á los dioses de las 
encrucijadas. Compitalitiae ambulationes. Cic. Paseos Ó pro- 
cesiones en el dia de esta fiesta, pes dad 

Compitum, im. Cic. y 23 

Compitus , 1. m. Varr. Encrucijada donde se juntan dos 
6 mas calles Ó caminos, Compita frecuencia. Hor. Encru= 
cijadas llenas de gente. — Ramosa. Pers. De donde salen 
muchas calles, Pertusa. Pers. Desde donde se da vista 


4 muchas calles, 


-Compláceo, €s, ui, ¡tus sum, Erc. 2. Colum. De este 
verbo solo se hallan los tiempos siguientes : Complacet, 
Complacebat , Complacere, Complacuit, Complacuerat, 
Complacitum est. Complacer, agradar, deleitar, dar gus- 
to Ó placer. pi, : 
Complácitus, a, um. Marc. Cap. Lo que daó ha dado 
gusto y placer. 
Compláico, ás, avi, átum, áre. a. Gel. Aplacar, sua» 
vizar,, sosegar, calmar. ESA 
Complanáuo, Onis. f. Sen. El acto de allanar. 
Complanator, óris. m. Apul. El que allana, 
Complanátus, 2, um. Suef. part. de Nba 
_Compláno, ás, ávi, átum, are. a. Cat. Allanar, po= 
ner llano, | Asolar , destruir, arrasar, derribar , poner, 
echar por el suelo, por tierra... dais Ai 
- Complaudo , is, si, sum, dére. 4. Paul. Nol. Aplau= 
dir juntamente... 0 Qi aioa 
Complector, éris, plexus sum, plecti. dep. Cic. Abra= 
zar, rodear, ceñir. || Dar los. brazos. || Amar, favorecer, 
amparar, p:oteger. (| Cultivar, aprender. || Comprender, 
Complecti aliquem amicitia, benevolentia, caritate, Ciz. 
Amar á alguno, — Omnibus studiis. Cic. Serviric de todas 
veras , dé todo corazon. Vitae periculis. Cic. Aun con 
peligro ó riesgo de la vida. Aliquid animo , mente, co= 
gitatione. Cic. Concebir, comprender alguna cosa, consi- 
derarla. ... Oratione non possum. Cic. No puedo explicarlo 
con palabras. 4 : ¿03 
- Complémentum, il. 22. Cic. Suplemento, para perfeccio- 
nar Ó completar alguna cosa. ¿is 
Compleo, és, plevi, plétum, Ere. a. Cic. Acabar de 
Jlenar, llenar hasta arriba, completar , acabalar , colmar. 


Perfeccionar, concluir, acabar del todo. Me complevit for” 


midine. Plaut. Me llenó de miedo. 

Complétio, ónis. f. Bibl. V. Complementum 

Complétor, óris. m. Ecles.. El que completa , cumples 
llena, acabala, 

+ Complétórium, ii. m. El completorio ó las comple” 
tas; la última de las horas canónicas, Ó la última part? 
del rezo. ae 

Complétus, a, um. part. Cic. Completo, acabado, por 
fecto, cumplido, concluido, || Lleno, colmado.||Bien nur 
trido Ó complexionado, 

Complex, ¡cis. com. Sid. Cómplice en el delito. 

Complexim. ado. m. Plaut. Abrazando. | 

Complexio , ónis. f. Cic. Conexion, union, juntura, 
lace , trabazon. || Conclusion, consecuencia. [| Dilem% 
Figura retórica que comprende la repeticion y conver 


es 
| 


- | Jul. Firm. Complexion, temperamento y graduacion 


los humores del cuerpo. Complexio verborum. Cic. 

riodo. ._.Cumulata bonorum. Cico Plenitud de bienes. 
Complexivus, 2, um. Gel, Lo que abraza ó unes 

pulativo. : 


cor 
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Complexus, a , Um. part. Cic. Abrazado ,' contenido, 
comprendido, || Que abraza, contiene , com prende ác. 

¿Complexus, us, m. Cic, Complexo, conjunto ó union, ll 

irculo «Circuito , giro, circunferencia; Complexus PErs0= 

Marum. Quint. Las circunstancias de las personas. Avellere 
Pilium de complex matris. Cic. Arrancar á un hijo de los 

razOs de su madre. Ad trium hominum complexum. Plin, 

¿Vánto pueden abrazar tres hombres juntos. De complexu 
Jus y ac sinu. Cic. De sugimas íntimos amigos. 
-omplicatio ,. Ónis..f. Cel, Ars: Dobladura ó, pegadura. 

omplicatus , 2, um. Cic, Complicado. part. de 
Omplico, ás, ávi, 6 ui, átum, Ó ítum ¡áre. a. Cic. 

Doblar. plegar. Complicare-vela. Rocoger, izar las velas. 
— Kudentem. Plaut. Arrollar una cuerda, Se complicuis 
“8 dolio. Ser, Se acurrucó en la tinaja... 

Complódo, is, si, sum dére, a. Quint. Dar palmadas 

al que habla ó recita en público, a 

-omplorátio, Onis. f. Liv, 
Somplóratus , us. mm, Liv. El llanto dé muchos. 
Omploratus, a ,um. Petron, part. de. 

¿YOmplóro., ás, Avis Atum, are. a. Cic.. Llorar , gemir, 
lamentarse con otros, Comploratum est publice. Flor, El 
lO. fue universal... 02. Ñ 
Omplósus, a, um. part. de Complodo. - -. 
Ompluo, is, ui, útum, ére; m. Varr. Llover, Complui. 
$» Mojarse cuando llueve, ¿senda 

oMplires. m, f. ras ó-ria, ña plur. rium. gen. Cic. Mu- 
chos, Mucha gente, "4 
e Mplariós. Ado. Plant. Muchas veces , Mas veces, 
Complusciile, ado, Gel. Con alguna frecuencia, 
Compluscili, Orum. mm. plur. Ter, Algunos, un media- 
20 número, 
mar plitenses,. sium, ». plur. Plin, Los alcalainos, 

“turales de Alcalá de Henares, ? 
al Omplitensis. m, f.sé. nm. is. Paul. Nol, Complutense, 

calaino , de Alcalá de Henares. 4 

Complitor, Oris. m. S, Ag. El que llueve, 
1 Complitum, i. 1. Plin, Alcalá de Henares, ciudad de 
“paña Tarraconense , hoy Castilla la nueva, con fan 
12 universidad. a : 
Omplútus, a, um. Solín, Mojado de la lluvia. 
Mplúviátus, a, um. Plin. Hecho á manera de patio 
UNA casa, I| En cuadro, 
reco plúvjum, ji, 7, Vitruo. Lugar donde se junta ó 
des ce el agua llovediza, el patio. | Los canalones que 
Piden el agua que se junta de los tejados, 
llo veda rias, a, um. Varr. Que recibe ó recoge el agua 


Van 


pondra, as, are, a. Apul. Pesar juntamente, 
Der, co no, Is, pósui, pósitum , nére. a. Cic, Compo- 
AS disponer, ordenar, arreglar, || Tac, Enterrar, 
Ajusta - Construir , formar, edificar, hacer, fabricar, ll 
tem Ea COncordar, concertar, poner en paz, moderar, 
fontar > “SEregir. || Escribir ¿ inventar. [Comparar , con= 
liar log, oejar. Componere amicos aversos, Hor, Reconci- 
emblang. 395 Enemistados.—Vu/ltus. Tibul, Componer el 
£/0 el rostro», mostrar seriedad Ó. modestia. 
Comp... o. Pac, Bajar los ojos. Magna parvis. Virg. 
ici, e 8 cosas grandes con las pequeñas. — Insidias 
Mts EA - Armar, poner asechanzas á alguno. Anj- 
át omnes casus. Quint. Prevenir » Preparar el ánimo 
terra “Ontecimiento. Omnes composui. Hor. Ya he en- 
Se Babia 1 todos, U+ domi compositum fuerat. Lio, Como 

poo » dispuesto, quedado acordado en casa, 
“onduca | so s2 e f- Vitruo. El porte, trasporte, 

C m Portits , 2, Um. Cif. part, de 
Var 5 orto, 45, Avi, Atum, áre. a, Cic. Comportar, lle. 
dui, Juntamente con Otro, acarrear, trasportar, 


tiene e > Bis, com. Cic, El que “posee, ha conseguido, 
S Animj poder alguna cosa, Compos sui, Ó mentis. Lio, 
. :— Ánimo. Salust, E] que está en su sano 

leno da ed Cie, Dotado de razon Scientia. Cic, 
v acaría — Lingua, Salust, Libre de lengua. 
o aliquem facere, Cic. Cumplir 4 uno sus vo- 
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tos ,-llenarle los deseos, ponerle, en ¡posesion delo que 
deseaba. Praeda ingenti compos exercitus. Lio, -Ejércitó 
que se ha apoderado de. gran presa... : 100 
-: Compdsite. ado. Tac. Suavemente, con quietud, con 
sosiego. || Gel, Adornadamente, con. COMPostura- , COM 
Puestamente. || Con orden, con propiedad , elegancia, 1.5 
Compósitio , ónis. f. Plin, Composicion, la accion: y 
efecto de componer. || Disposicion, coordinacion » arreglo, 
orden. [| Confeccion, mezcia, mixtura, |] Pacto , convéne 
cion, acuerdo. | Reposicion. || Constitucion. , institucion, 
ordenacion. | Colocacion de las palabras, Compositions; 
Vitruo. Las fábricas, 200 
Compósititius, a, um, Ter. Componible, que se puede 
componer ó concordar. 235. obli 
TCompósitivus, a, um. Que compone ó es compuesto, 
- Compósito. ado. Ter. De concierto, de inteligencia, de 
acuerdo, : ol aos se 
Compésitor, Oris. m, Cic, Componedor, el que compo: 
Be, arregla Ó dispone, | El autor ó. inventor, compositor, 
Compésitúra, ae, f. Gel. La compostura: 6 COMPOsi- 
cion. || El acto de componer y ordenar. || Lucr, Compage, 
trabazon. En : : yn 
Compósitus, a, um. comp. tiot, sup. tissímus. Cic..Com. 
Puesto, hecho, mezclado de varias cosas, [| Establecido, 
ordenado, || Propio, ajustado , adaptado, conveniente; 
útil. || Quínt. Tranquilo, apacible, moderado, suave. Virg, 
Colocado , ordenado. || Liv, Concluido, finalizado..]| Tac, 
Confrontado. || Bien hecho, elegante., artificioso. || Oy.Sé, 
Pultado, [| Maduro, grave. Composita acies. Tac. Ejército 
Ordenado , puesto en orden de batalla. Oratio. Cic. Digi 
curso trabajado, bien dispuesto.__Verba. Salus. Palabras 
escogidas , locucion, estilo , términos cultos, propios, es. 
tudiados. Hora. Hor. La hora dada, en que se ha con= 
venido. Compositior memo ad Cic. Nadie más propio, mas 
á propósito para. Compositissimae litterae. Cic. Carta muy 
bien escrita, dispuesta, trabajada, notg 
Compostela, ae. f. Compostela, hoy Santiago de Gali. 
cia, ciudad del mismo reino en España, o 
. Compostus, a, um. Virg. sinc. de Compositus. y 
Compótátio, ónis. f. Cic. Convite. ÓN 
Compótens, tis. com. Inscr. Poderoso, cori otro. 
Compotio , is, ivi, itum , ire. a. Plaut. Dar á uno el 
goce ó posesion de lo que deseaba, V. Compos. y 
Compóto, ás, avi, atum, áre. a. V, Combibo, 
Compoótor, óris. m. Cic. El que bebe junto con otro, 
compañero para beber, hno y. 
Compotrix, icis. f. Ter. La compañera para beber. Com. 
potrix turba. Sid. Tropa de bebedores. 2 
Compraecido, is, di, sum, dére. a. Hig. Cortar. 
Compracs , aedis. m. Fest. El que da caucion ó fianza 
con otto. y OB ED 
- Comprandeo, és, di, sum, ére. a. Firm, Comer en 
compañía. ota5ug 
Compransor, óris. em. Cic. El que.come con otro... 
Comprécatio, ónis. f. Lio, Ruego, súplica, rogativa 
pública. EA do 
Comprécor, áris, átus sum, ári. dep. Ter. Rogat'en 
comun ó con mucha instancia, > na 
Compréhendo , dis, di , sum, dére. a, Cic, Apreheno 
der, prender, agarrar , coger, [| Comprehender, abrazar, 
ceñir. || Entender, alcanzar, penetrar, (| Contener, incluir, 
[| Prender, arraigarse. Comprehendere multos amicitia. Cic. 
Abrazar, favorecer 4'muchos con la amistad... Numero. 
Virg. Contar.._Visu. Sil, Ver, Epistolas. Just. In- 
terceptar una carta, 1, rorano O 
Compréhense, comp. ¡ús. sup. issíme. ado. Cic. Sucinta; 
brevemente ,'en pocas palabras, 2 pa 
Comprehensibilis m. f. lÉ, m, is.. Cic. Comprensible, 
facil, capaz de comprenderse. RIE 
Compréhensio, ónis, f. Cic. La aprehension , £l acto de 
coger , agarrar ó prender. || Comprension, facultad » PCTS» 
picacia , facilidad para comprender, conocimiento , inte 
ligencia. Comprehensio verborum. Cic. El período. _ Sop- 
tium. Cic. La prision de los delincuentes. , 
Compréhensus, a, um. Cie, part. de Comprehendo, 
Preso.[| Explicado, || Incluido. [| Entendido. 
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Compresbyter, érizm. $. Ag. Compresbítero, el pres: 
bítero con otro» 3 ae Ora 
Compressátus, a, um: Ter. Oprimido comprimido. 
««Compresse, comp. is. sup. issime. ado. Cic. Breve, su- 
cintamente , con pocas” palabras. Compressius quaerere: 
Gel. «Investigar, inquitir con mayor instancia, exactitud, 
¿ Compressio:, ónis.f.: Vitruv. Compresion”, la accion y 
efecto: de comprimir: || Cíc. La concision. 
-"Compressiuncúla, ac. f. Plaut. Compresion ligera, 
«Compressor, óris. m. Plaut. Estuprador , el que hace 
violencia 4 una doncella. i 
Compressus, us. m. Cic. V. Compressios 22 00000 
+1 Compressus, a, um, parf. de Comprimo. Liv. Compri- 
mido, apretado. | Reprimido , detenido, contenido. Com- 
pressi oculi, Colum. Ojos hundidos, cerrados, Compressas 
manus tenere. Luc. Compressis manibus sedere. Liv. Estar- 
se con los brazos cruzados, imano'sobre mano. Compressa 
annona: Liv. Trigo guardado para hacerle mas caro, Com- 
pressi aut fuentes morbi. Cels. Enfermedades que estriñen 
ó sueltan el vientre. PAIR : 
-Camprimo, is, presi, pressum , mére. a. Cíc, Com- 
primir, oprimir, apretar, estrechar. |] Reprimir , dete= 
ner, contener, refrenar , moderar. || Suprimir , ocultar, 
callar. |] Estuprar. Comprimere animar. Ter. Detener el 
aliento, la respiracion. —Linguam alicui. Plaut. Hacer 
callar á uno. , 
Compróbitio, ónis. f. Cic. Comprobacion , confirma= 
cion; el acto Ó efecto de comprobar. 
-Compróbator, oris. m. Cic. Comprobante, el que aprue- 
ba á confirma. ed 
Comprébatus, a, un. Salust. part. de 


Compróbo, as, ivi, atum , áro. a. Cic. Comprobar, 


aprobar apoyar “confirmar , verificar. ' 

- Comprómissarius, 2, um. Dig. Judex compromissa- 
rius. El compromisario, la persona en quien otros se com- 
prometen para que decida y juzgue sus diferencias, juez 
árbitro. 

Comprómissum , i. 1. Cic. Compromiso , convento en- 
tre litigantes , por el que comprometen su litigio en jueces 
árbitros. 

Comprómitto , is , misi, missum, tére. a. Cie. Com- 
prometer, comprometerse; poner. de comun acuerdo en 
manos de un tercero la decision de un litigio. 

Compróvincialis. m..f. 18... is. Sid. Provincial, el que 
es de una misma provincia, paisano. 

Compsanus,a, um. Liv. De Compsa, hoy Conza, cit- 
dad de Italia. 

Compte. adv. comp. tids. tissime, sup. Gel. Compues= 
tamente, con compostura, adorno y gala. ) 

Comptúlus, 2, um. 5. Ger. dim. de Comptus. Com- 
puestito , aseadito. , 

Comptus, 2, um. comp. tior. sup. tissimus. Cíc, Com- 
puesto, aliñado , adornado , pulido, afectado, 

Comptus, us. m. Lucr. Adorno, gala, compostura, 

Compugno, ás, are. a. 5. Ger. Pelear con otros. 

Compúli. pref. de Compello. E 
- Conipulsimentum , i..m. Fulg. El choque Ó golpe de 
una cosa con otra. | Exhortacion. 

Compulsatio ,ónis. f. Terf. La accion de chocar Ó dar 
una cosa con otra, |) Contienda, riña. 

- Compulsio, ónis. f. Dig. Compulsion , apremio Ó fuer= 
za que se hace 4 alguno, 

Compulso, as, áre. a. Apul. Dar , chocar una cosa 
con otra. SER EAT 

Compulsor , Óris. m. Palad. El que compele , obliga y 
fuerza á otro. 

Compulsus , us. 2. Apul. El impulso, golpe 6 choqu 
de una cosa con otra... . 

Compulsus, a, um, parf. de Compello. Suet, Compeli= 
do, impelido, echado, arrimado á. [| Obligado, forzado. 

Compunctio, ónis. :f.Plin. Picada, picadura. || Bibl. 
Compuncion, sentimiento, dolor del pecado. 

Compunctus, a, um. part. Cic. Picado , señalado, dis- 
tinguido con picadas. | Marcado. 


. Compungo, is, nxi, unctum, gére. 4. Colum. Picar, 


aguijonear. (| Ofender ; hacér mal, Compungere:se suis acu= 


CON 


minibus. Cic/ Embarazarse con sus propias sutilezas. 
Compútabilis. m. f. 1ésm is Plinm. Facil de, Ó que'se 

puede computar, contar. . ¡110.. 
Compútatio, ónis. f. Sen. Computacion, cálculo Ó cuen: 


ta. || Moderacion , parsimonias 12100. 

Compltator:, óris. mm. Sen. Cómputista ; calculador, 
computadormos stuatercd to Do, 0 

Compúto , ás, avi, atum:, are. a; Cic. Compútar; cal- 
cular , contar: || Poner en cuenta, 

Computresco , ¡is , trui, scére. -*. Colum. Corromper- 
se , podrirse. ; , A 

Compútam Lim. y. 05000 ES 

Compútus, in. Jul. Firm. El cómputo, cuento Ó 
cálculo, OTeZ BA 

Comsi. pref. de Como. 90 
++ Comtus: V.-Comptus. | 

Comum, í. n. Catul. Como, ciudad en el estado de 
Milan. e olga 

Comus, i.m. Varr. Como, dios que presidia á las me- 
riendas y fiestas nocturnas, 

Conabilis. m. f. 1€, m. is. Cel. Aur. Lo que se hace con 
esfuerzo. 

Conabundus, a, um. Firm. El que hace sus esferzos, 
que procura esforzarse. OS 

Cónamen, ínis. n. Ov. Esfuerzo, empeño , conato. 

Coónámentum, i. mn. Plin. Palo Ó palanca , que sirve 
para arrastrar y tirar cualquiera cosa, 

Cónatio , Onis, f. Sem. y 

Cónatum, i. ». Ces. Intento, tentativa, designio , em- 
presa. |] Esfuerzo, conato, ímpetu, fuerza. 

Cónátus , us. m. Ces. Conato, empeño, intencion , es- 
fuerzo del ánimo ó del cuerpo. || Cic. Inclinación, movi- 
miento, instinto natural. Conatum habere ad. Cic. Tener 
disposicion para. E 

Concáco, ás, ávi, atum, áre. 4. Sen, Ensuciar, em- 
porcar con el escremento. | 

Concaedes, dium. f. plur. Tac. Fragmentos de los-4t- 


holes, Ó montones de ramas Ó de árboles cortados para 


estorbar el camino. (| Reparo, barda. 

Concáléfácio , is , féci , factum , cére. 4. Cic. Calentar 
mucho, | mo. 

Concáléfactórius , a , um. Plin. Calefactorio, que ca- 
lienta mucho, 

Concáléfactus, a , um. Cíc. Calentado. part, de 

Conciléfio, is, factus sum, fiéri. pas. Varr. Calentar” 
se, ponerse caliente juntamente. 

Concáleo , és, lui, gre. 2. Plaut. Calentarse, estar c2” 
liente. | Tomar fuego, montar en cólera, 

Concálesco, is, Jui, scére. 1. Cic. Ponerse caliente, mu) 
caliente. í 

Concalleo , és, Hui, €re. 1. Cic. Encallecer, criar €2” 
llos , endurecerse. 

Concámératio, ónis. f. Vitruvo. El arqueo, la accion / 
efecto de arquear ó abovedar. || La estancia ó pieza 
vedada, 

Concáméritus, a, um. Suef. Abovedado, arqueado» 

'“Concáméro, ás, ávi, átum, áre. a. Plin, Arquear, 20% 
vedar, fabricar en arco, ; 

Concandeo . és, ui . ¿re. 1. Manil. Escandecerse, P” 
netrarse del fuego, a 

Concáni, órum, m. plur. Concanos, pueblos de Canto 
bria en España, hoy Santillana, ciudad del princip? 
de Asturias. - 448 

Concaptivus, a, um. $. Gers Compañero en la esclavit? 

Concastigo, ás, ivi, átum, áre. a. Plant. Castiga!" / 

Conciténátio , ónis, f. Ter. Concatenacion , el acto 
efecto de concatenar, encadenamiento, do. 

Concáténáitus, a, um. Plat. Concatenado , enlaz* z 

Concáténo, ás, ávi, atúm, áre. a. Lact. Concate? 
enlazar, trabar, unir juntamente, 

Concitervátus, a, um. Am. Amontonado. foo: 

Concáva, Orum. 2. plur. Claud. Concavidades, PtO 
didades, fondos, fosos profundos, hondonadas. 

. Concávátus, a, um. Colum. Hecho cóncavo. ¿90 
¿Concávyitas, átis. f. Cel. Aur. Concavidad.» cÓM”” 
profundidad. s . 


CON 
Concávo, 3s, avi, átum:, are. a. Ob. Cavar, ahuecar, 
hacer cóncava una cosa, | Hacer un arco, abovedar, ar- 
quear. Concavare brachia. Ov; Ponerse de asas. 
Oncávus, a, um. Cic, Cóncavo, hueco, arqueado. Cor: 
£ad4 aera.-Ov. Las campanas, las trompetas. : 
' Concédo., is, cessi, cessum, dére. a. Cic. Conceder, Ce- 
der, acordar , dar, consentir, deferir, permitir. || Ceder, 
Ictirarse, irsé, refugiarse. || Perdonar, remitir. ll TZac. Mo- 
tir. Concedere biduum. Ter. Ausentarse por dos días. — 
e jure suo. Cié, Ceder de su: derecho. — Partem pretii 
lin. men. Remitir, rebajar, perdonar parte del precio. 
Airam alicajus urbem. Virg. Abandonar, entregar una 
ciudad 4 la ira, 4 la cólera de alguno. Dicto Ó facto ali 
cujus. Cie. Perdonar á uno lo que ha dicho ó hecho mal. 
udum puerís, Hor. Dar á los niños libertad de jugar. 
Jolio. Sil, Levantarse de su asiento... Fato. Plin, men. ak 
In fatum. Dis. — Natura. Salust. Morir. 
Concélébratus, a, um, Cic. Frecuentado, cultivado, cés 
lebre. part, de Ao 4 sa 
Concélébro, as, ávi, átum, árc. a. Plin, Celebrar, pu- 
blicar, festejar, solemnizar; honrar, hacer célebre, famo- 
so. [| Frecuentar, cultivar; Contelebrare victoriam in litte- 
ris. Ces. Publicar, dar noticia á todo el mundo de la vic- 
toria por cartas. : HEN 
'Concellita, ae. m. Sidon. 
celda con otro. > 2.000. oo amO. 
Concélo, as, avi, atum,áre. a. Gel, Ocultafistúbrir: 
- Concentio;'ónis. f. Cic, Consentimiento, union, con- 
Cierto de muchos. A ES 
- Concento, as, are, 4. Plaut. Cantar acordes, dl 
Oncentricus, a, um. Goncéntrico, lo que tiene el mis- 
Mo cetro, Mano) a DIET 
Oncentúrio, as, ivi, itum, Are. a, Plant. Juntar por 
Senturias, Lo dijo Plauto por chiste en lugar de aumentar. 


El que vive en cuna misma 


8 Conceñtus', us. m. Cic. Concento , armonía. canto, mú- 


Sica acordada de diversas voces. Concordia, “union, enlace; 
“> Cont8pi. prer. de Concipios 00000 02 000 E 
—Concepticulum, i. 1. Plin. El lugar donde una cosa 
Se contiene, receptáculo. 0 AS 
Conceptéla , ae, f. Front. V, Conceptaculum. + ' 
- Conceptio , ónis. f. Cic. Concepcion, generacion , el ac- 
to y efecto de engendrar Ó concebir. || Fórmula, modo for- 
mal y prescrito de explicarse en-los juicios yy actos públi. 
Cos. | Vitruv, El acto de comprender, abrazar, ceñir. 
— Conceptivus y 2,Uum. Varr.Que «se explica y declara, 
Conceptizar feriae, Ó conceptae. Varr. Fiestas moviles 
le RO tenian dias ciertos y determinados, como las-lati= 
-. ¿Smentivas, paganales y -compitales, |: 
Concepto, ás, 8d a: Sri de Concipio. Arnob. A Con- 
Pe > gendrar frecuentemente. || Am. Pensar, ¿prevenir, 
 Conceptor, Gris. mm. Arat.: Conceptor peccati.-El que 
SOncibe , comete un pecado. iria 
E -Onceptus, 2, um. part. de*Concipio. Cic. Concebido, 
quéndrado, producido, || Formado, imaginado, inventa- 


e Es 


amy maquinado, Concepta alicui ordini infamia: Cie, Infa- 
a "Dventada contra algun cuerpo ó comunidad.._Verba, 
tab 9rmula términos, palabras formales prescritas, es- 
ea cidas para los actos ¡judiciales y públicos. Conceptum 
Po contimere, Cic. Ocultar” el odio-antiguo. — Furtum, 
q Urto, robo cogido entre las manos, interceptado. + 
R Ceptus, us. m. Cic. Concepcion, generacion. || Sen, 
Pd Dlásulo, reservatorio. || Jul. Firm. Concepto, idea, 
ne Nacion , pensamiento: [La cria de Jos «animales, El 
A mo Y produccion de “la: tierra, árboles y” plantas. Ex 
pta; » Camini, Suet. Por el cañon de la chimenea. Con- 
des Aquarum inertium. Suet. Estanques ó lagunás -don- 
A onccoBen las aguas paradas, detenidas. 
Miro yoo ro, is, crévi, crótum, nére. a. S. Ay: Discer- 
toy. Ara y distintamente, á un tiempo; “por todas 


Liar 
+ Ep le 


>] le pi am, : 0.' aCier Despedazar, 
08. Reñir ón O aca nino 


ee: tm: “Pin, Despedazado, hácho: peda- 
cd AI ye 41 


neertatid:"Snis: fo Cie! Concertacion y contienda, dis- 


CON 
puta, debate, contestacion , Querella, diferencia. 

Concertátivus, a, um. Quint, Contencioso , pertenes 
ciente á la disputa ó certamen. 2. 

- Concertátor, Oris. mm: Tac, Emulo, competidor , anta- 
gonista, contrario. d 

Concertátórius, 2, um. Cic, Contencioso, judicial , fo» 
rense.” po 
+ Concertatus, a, um; Cic. part. de 

Concerto, As, avi, átum, áré. 2, Cic. Contestar, des 
batir, disputar. || Combatir con otro. Concertare verbis cum 
aliguo; Cic. Trabarse de palabras con alguno. 0 

Concessitio, ónis. f. Col. Interrupcion, reposo”, descan- 
$0, pausa , cesación. : 

Concessio, ónis. f. Cic. Concesion » Permision, permiz 
$0, Consentimiento, tolerancia. || Figura retórica, Il Dépre- 
cacion del reo, parte de la constitucion Judicial. 
«=-Conceso, ás, avi, atum. Are, 7. Plaut, Cesar, hacer 
Pausa, interrumpir, tomar reposo, 
-—Concessórius, a, um.-Sero, El que concede, 

Concessum, i. 1 Cics y A 
--Concessus, us. m. Cic, Concesion; permiso. 

Concessus, a, um. Cic. Concedido, permitido , cedido, 
part. de Concedo, É 4 
—+Concha, ae. f. Cie. La concha. || Plin. Perla, madre per- 
la. | Hor. Vasija 4 modo de concha, como escudilla, sale. 
ro tc" || Plin- La trompeta ó caracol que lós poetas atri= 
buyen á los tritones. Concha caerulea. Varr. La convexin 
dad azulada del ciélo, pda 

Conchátus, a, im. Plin- Hecho 4 modo de concha, 

Concheus, a, um. Varr. De concha. Bacca conchea. La 
perla. | : 

“*Conchicla fabá..f. Apic. y : 

Conchis, chis, f. Marc. La haba entera con su corteza, 
dentro de la cual se encierra como eñ una concha. 

Conchísónus, a, um. Estac. El que toca la concha ó 
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el caracol: epíteto de los tritones. «Thoss 0) 
Conchúla, ae. f. dim. Cels. Conchita ó pececito de concha. 
Corichyle. V. Conchylium. E OY . 
Conchyliátus 2, um: Cic. Teñido de color de púrpu= 
ra. |] Sen. Vestido de púrpura. Te iio) 
Conchylilégúlus, y Conchyliolegulus ¿12m Diz. V, 
Cónchyta. pando hdd de ESNMÍA O 
Conchylium, ii. 1. Colúm. La púrpura: pescado. de cora 
cha, en cuya garganta se halla eDlicor llamado tambien 
púrpura. || Ju: Vestido! de cólor de púrpura, $ ma 
““Gonchyta, ae. m. Pláut. Pescador de peces de conchá, 
como púrpura, ostras BÉ lid rs el mt 
“ Concido, is“ dí, sum; déte, a. Colum. Cortar, dividir, 
separar. |] Destruir, arruinar. || Matar: Concidere :aliguem 
loris. Juv. Desgarrar, abrir 4 uno 4 azotes Testamen- 
tum. Dig. Abrogar un testamento. 005 aii 
Concido, is, ére. m. Cic, Caer, arruinarse, venir:á tier- 
Ta, | Morir , caer muerto. l| Desfallecer: Concidere:smente, 
animo 'animis, Cié Faltarle: á- uno'selsenteádimientoy sel 
corazon, el- valor, Concidiint artes. Cic> Las:arles «van en 
decadéncia, van decayendo; Venti.: Hor»: ¡Calman' los 
vientos. ¿CORA MBR O A 2100. Clone) 
“-Concieo, Es, civi, y ciévi,citum, ere. :a; Lio, Moyer, 
conmover, | Convocar, llamar, congregarg juntan, ojos it, 


ra A? 


2 Conciliibúlum; il. me Lio. Lugar dondese-juñta una: au 


diencia fuera de lá' ciudad. || Conciliábulo.¿ «junta de:gentes 
para alguna cosa mala. Conciliabula=martyruin, (5. Ger. 
Templos ó capillas en que se: celebra: la: mémoria de -los 
«mártires. E t en 


AA 


$2 con otra, Conciliatio' gratiae. Cic. Conciliacion del amor 
E 
n- 


¿"Conciliñtor y Oris. mm. Lio, -Coriciliadory mediantyo, Co 
traicion.,-el:que-ajasta, ¡con 


ciliaÓ compone une boda" >: 


2 UTA 
Conciliatricila, ae- f. Cic. dim. de —¿m... >, lg 
> ConciliatrixTciso fo-Cic:¡Conciliadora., la:que concilía, 
aconseja, ajusta y compone, tobicibiig tobera 


e 
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* Conciliñtira, ac.f. Sem. El arte de introducirse, de in= 
sinuarse. ]| La alcahuctería. 
=> Conciliatus , a, um. parf. Cic. Conciliado, atraido, ga- 
nado , hecho favorable» ] Congregado, unido , mezclado. || 
Comprado. || Condensado. 
Conciliatus, us. mm. Lucr. Union, conciliacion, 
Conciliciátus, a, um. Zert. Vestido, ceñido de un cilicio» 
Concilio, as, avi, átum) áre. a. Cic, Conciliar, gran- 
gear, ganar los ánimos, adquirir , atraer la benevolencia. [| 
Unir, juntar. |] Adquirir, comprar. Conciliare pacem inter 
cives. Cic. Ajustar, poner paz entre los ciudadanos, Cof= 
ciliat nos primum natura diis, parentibus, eb patriato 
Cic. La naturaleza nos une primeramente con los dioses, 
con nuestros padres, con la patria, q 
Concilium, li. 1» Cic. Concilio, junta Ó congreso. Il] Lucro 
Enlace, union, conjuncion. |] Junta del pueblo. Concilium 
indicere» Ces. Determinar, publicar el dia de la junta. se 
Convocare. Ces. ma Vocare. Ov. Convocar la asamblea, el 
congreso, juntarle. — Habere. Cic. Tenerle, celebrarle.. mu 
Dimittere. Ces. Despedirle , concluirle. 
Concínens, tis. com. Árñ. Que canta con otro. || Acorde. 
Concinentia, ae. f.. Macrob Concento, armonía, || Sime- 
tría, proporcion de las partes. 7 
- Concinératus, 2, UM. Tert. Encenizado , cubierto de 
ceniza. 
Concinnatio, ónis. f. Caf. Composicion, confeccion. 
Concinnatitius, a, um. 4pu!. Bien colocado y dispuesto. 
Concinnátor', óris. m. Colum. El que adorna , compone 
y engalana, || Arnob. El que tiene arte y maña para enga= 
ñar y enredar una cosa» [| El que la tiene para estar bien 
con todos. ; s 
Concinnátorius, a, um. Dig. Propio para guisar Ó com- 
ner la comida» 0.2. | 30d 
a , um. Plaut. Ajustado, adornado , pro» 
¡pios acomodado. >. ' ¿ 
Concinne. ado. m. Cic. Propia, elegante, pulidamente. 
Concinnis.' 1. f. Mé. M. 1. Apul, V, Concinnus. ' 
 Concinnitas, átis. f. Cic. Concinidad , buena armonía, 
aptitud, conveniencia, elegancia , adorno» | 
Concinníter. adv. m. Gel. V. Concinné, 
7 Concianitido , mis. f. Cic. V. Concinnitas. > 
Conciano, ás, avi, atum) Arc. 4. Plaut. Ajustar , po» 
ner, disponers:acomodar , cC locar "con buena gracia y ar- 
smonía, || Hacer , componer. Concintare viam tranquillam, 
Plaut. Desembarazar , dejar la: calle libre , limpiarla. 
Jugeniumi: Sen: Adornar el ingenio de buenas artes..—U.xo- 
e:m lacrymantem. Plaut. Hacer llorar á su muger» > 
«+ Cohcinnas» a, um. Cic. Concino, armonioso, numero» 
so, elegante, adornado. || Bien dispuesto, bello, agrada 
ble: Concinnus.ad persuadendum, Cic. Propio para persua- 
dit. có Amicis. do . El que se porta, se aviene bien con 
amigos. 0 ) 
Juas: is, nui, centum, ére. a. Cic. Cantar en 
icompañía. ||Conformarse, convenir, acordarse, Concinnere 
ad fores alicujus. Ov; Dar una música'á alguno... 
20! Concio;/ ¡ss civi; Citum,, 110. 4. Liv, V. Concieo. 
Concio, ónis. f. Cic. Concion, sermon , oracion , aren- 
y diécurso público. Junta del pueblo: convocada, |¡Au- 
ditorio, concurso. || El razonamiento introducido en la 
Jistorias Coricionein aduocares Ces — Vocare. Ter. In Ó ad 
«oncionem nocare.-Cié. Convocar: una junta, citar, convo 
car para ella. Concionem: habere de aliquo, Cic. Hacer. una 
soracion , un-discurso:público. en favor de alguno. In con- 
cionem prodire. Cit. mua Procedere. Salust. Ascendere. Cic. 
Subir al púlpito 644 tribuna, 4la.cátedra, 4 hacer, un 
discurso; una oracion. Laudare aliquem pro. concione. Sa- 
Just. Alabar:4/uno:en un discurso: delante. del pusblo...; 
Conciónabundus» 2,1 Liv». El que. arenga, «predica, 
a úbli . Ñ 14 09d is 
pi ac Jo Mom is. Cic. Perteneciente 4 la junta 
-del pueblo. Concionalis .Senez. Lio. Viejo muy acostum= 
brado á hacer discursos al pueblo. Á 
Conciónarius, a, um. Cic. El que se suele juntar á una 
plática Ó arenga. > a AO Liugos) 
Conciónator ,úris. m. Cie. El que arenga al público, el 
orador, predicador. 5 ab 


CON 


Conciónatórits, a, um. Gel. Perteneciente, 4. lasjúnta 
del pueblo;ó al discurso que se le hace, ... .. 
Conciónor, áris, átus sum, Ari. dep. Cic. Arengar al 
pueblo , predicar. nd 
Concipilo, as, ivi, átum, áre. a. Plaut. V. Compilo. 
Concipio, is, cépi, ceptum, cípéré. a. Cjc.. Concebir, 
hacerse preñada la hembra. || Formar idea, hacer concep- 
to, discurrir, comprender. [| Recibir, tomar. [] Explicar, 
pronunciar, proferir. Concipere. morbum. Cels, Contraer 
una enfermedad... Verba juramenti. Lio, Prescribir la fór- 
mula , los términos precisos de un juratrento..—. A¿nam. 
Front. Derivar el agua de rio ó lago. —Diem, ferias , s4- 
cra, bellum, Liv. Declarar con ciertas palabras los dias, 
las fiestas, los sacrificios , la guerra: — Árbores. Col. Bro. 
tar los árboles... Summa de aliguo, Quint. Formar grandes 
esperanzas de alguno. ; ¿sol 
Concise, adv. Quint. Concisamente ,. con brevedad y 
concision. : 
- Concisio, únis. f. Cic. Concision, brevedad , precision 
en las palabras, pe 
Concisórius , a, um. Veg. Propio para cortar... 
Concisira, ae. f. Sen. Corte, cortadura, incision, division. 
Concisus, a, um. Ov, Cortado, partido. || Dividido, se= 
parado. || Distinto. || Conciso, breve, dicho en pocas pala» 
bras. Concisus exercitus. Cies Ejército . deshecho, destrui- 
do..—Orator, Cic. Orador conciso, cuyo estilo.es cortado, 
Concisa itinera. Ces. Caminos cortados, interrumpidos, 
Concítámentum , il. 2. Sem Incitamiento, lo que sirve 
para incitar Ó conmover. :e 
. Concitáte. ado. m. Quint. Con ímpetu, velocidad, con= 
citadamente, || Con vehemencia,.con conmocion» , 
Concititio, ónis. f. Cic. Concitacion, conmoción, ¡mw 
petu, movimiento, perturbacion. 
Concitátor , úris. m. Cic, y ALIRIO 
Concítatrix, icis.. f. Plin. Concitador,.concitadora, . el 
ó la que mueve, incita, ¿nstiga. qe e Far. + 
Concitátus, a, um. Cic. comp, tior,: sup. tissimas. Liv. 
Concitado, conmovido, instigado, excitado , sublevado, agi- 
tado. Concitatus studio ad philosophiam. Cic. Lleno, de. un 
deseo impetuoso de aprender la. filosofia., Concitatior. cur- 
sus. Liv. Carrera mas apresurada. Concitatissimus corporis 
motus. Quirit.. Movimiento, del cuerpo, muy, acel rado 
Quam, concitatissimi equi. Lio.. Caballos 4.toda, rienda, -4 
cerrera tendida, abierta, A AAA 
Concíto, ás, avi, atum, are, 4. Ces. Conmover, , ani- 
mar, incitar, provocar, instar, instigar,. solicitar, irritar 
perturbar, poner en movimiento, Mover y: agitar. con, pres 
teza y celeridad. Concitari in aliquem. Cic. Acalorarse con» 
tra alguno. Concitare feras.. Ov., Andar á, caza de fierás, 
perseguirlas. . Bellum romanis ,:Ó adversus romanos. Lin» 
Declarar la guerra á los romanos , moverla contra. ellos... 
Concítor, óris. m. Tac. V. Concitator,. :; y 
Concítus, a, um. Cir. V. Concitatuse,. 0000 000% 
Concítus , 4) um. Cic» Llamado, enviado, á, llamar, 4 
buscar: i UN ÓN 
Concitus , us. m. Mamert, Concitacion, conmoc'on. Y» 
Concitatio. A cri 
Conciuncúla, ac.f. dim, de Concio, Cic., Arenguita, dis: 
curso, razonamiento corto en público, (po o 
Concivis, is. com. Cic, Conciudadano, natural Ó vecino 
de la misma ciudad. retos ab ano Hd 
+. Conclámatio,, ónis. /. Tac. Vocería, gritería, grito uni. 
versal de Ja multitud. |] Ces. Aclamacion , aplamsos 
+ Conclámátus, a, ume part, Ces» Lo que,se ha voceado, 
pol Ao, Non conclamatis vasis abire, Ces 
-Marchar:sin ruido de .cajas ni trompetas. Conclámato e 
pora. Lucr, Cuerpos reconocidos, por, muertos, despues, de 
haber sido llamados en:alta. voz. antes de : ponerlos en- 1 
«pira; Conclamatum frigus, Macr, Exio, muy grande, mor 
tal, C matum est. Ter. e acabó, esto pte todo 


es perdido. No hay remedio, no hay recu 


Conclamito, ás, 3viy Atum, Are, a. Plaus. E 
MI 
y 


Conclámo ,.4s, Avi, Álum, Arc. 4. bic, 


y 


juntamente, Conclamare victoriam. Cese 


toria... 4d arma. Liv. Gritar, lamar,á yoces 


mas. Wása, Cos. Levantar el campo, recoger el bagag*- 


Socios. Cie..Llamará voces 
«15 Conelaido.,. ig, si, sunt, 


¿Co 


y MA 
a 


Jo de una misma llave, 
-1¿Gonoláve ¿iso Cie! Yo.) . 


torio, 


con | 


ECON 


nclavaátac:res,: Fest. 


+ Ó cualquier pieza de: 
lave, ll Tera, 


» ú: gritos 4:sus compañeros... 
déressa. Coluini Cerrár con? 
Aledo rs art, de Concluido; +: 

25 cosas que estan cerrádas ba- 


his 


, 


Més 


Conclavium, ii. 1. Vitruo. La sala, gabinete ó dormi- 


la,casa que. sespuede cerrar 


Cuarto separado, retirado; ':- 


-2Concliido,.¡sj, si, sum, dére,:a..Ces. Cerrar, encerrar, || 

Oncluir, acabar, finalizar, | 
consecuencia, Concludere' sein cellam. Ter. Certarse en un 
£uarto, _ Caveo; :Plaut, En 
Acabar un verso. Aligluer tot rebus. Ter. Embarazar; 


Apret 


ar 


| Inferir, deducir, sacar una 


uña cueva. Versum. Hora 


y: Cstrechir á uno con tantas cosas... Vitas excem 


lentium virorum sno volumine,.Nep. Abrazar, compren» 
er en un volumen las vidas de. los varones ilustres, 


Verba eb seitentias. 


Sentencias con número y arm _ 
Conclúsó.- aduoih. Cio, Numerosamente, con armonía, 


45! Co 


n,st 


epílogo » Pp 
Sigion que' 
ex diutina co 


te:en 


sion, 


A 
+42 


Onclúsira, ac. f. Vitruv. 


nelsio ,:ónis.f. Ces. El 
erminacion. || El éxito y 


fuerza del largo cerco, 
nclasiunciilas ae. f. Cie: 
argumento] breye, *: 


clúsus , 4 . Mm, Cel, Áurs 


Conclisus, 2, UM. part, 
| Freertado. || Concluido , acabado, terminado ¡. finalizado, 


E » armonioso , concinno. || Probado, :inferido, 
“Mucido, YI , ., easBao”) 


Concoctio, nis..f. Cels, 


-Co 


Digcrido, 


ONcoena, ac. me. 
1A CON Otr0w: 00 


Cic. Concluir, acabar las palabras y 


OníÍa. 


ácto: de cerrar.]| Conclusion, 
terminacion de una:óracion; 


eroracion. || Consecuéncia, deduction', propo= 
se, infiere 'Ó: deduce: || «Argumento: :Peseilentia 
nchusione conflictatr. Ces. Alligidos: dé la. pes- 


5) 


dim. de Conclusio. Conclu=. 


Ó 


Nexo, enlace, trábazon, union, 


El encierro ó encerramiento. 
de Concludo, Cir, Cerrado, 


A APA 

Coccion, digestion, oh... 1 

Nncoctus,-2,-4m. part. Le?r. Cocido. juntamente, [| 
2 hb Dl 1. o A 1d Jisaskra) 


Lucro Convidado, el::que. come 6 


¿Ocmol 


rula, 28 
*Concoenatio.. ónis. f. Gie..Convite , comida: con'otros; 
Concélor, óris. com. Plin.Lo que IS del mismo color, 
oncilórans, tig. com, Tet. Qué tiene el mismo color. 


al Oncólorys, 2; um. Capel. 


de 


Ñ N 
Ñ 
. 


Ha 


valor 
0 Go 


Confo 


$Jarconc 


ob ncóq 
-e««Conc 

DAA 
Miento, || p 


V.Concolor¿-:¡/ 


ncómitátus, a, um..P/a2f.. Acompañado. oj 


» Hacer compañía. 


SOncómitor, áris, átus Sum Ari. dep, Quint, Acomá 
Pañar  h A ¡ : 


'DASOLS 


cópiloy,28, vi, átum, site. a. Lucro Acoplar, 


ajustar, us yt 


len, di 


PY um ' 2:14 
Ucng, tis. com.Plin, Quecuece, digiere, digestivo, 
UO ,js..Oxi, coctum ;quére. a. Cie. Cocer, co= 
Setire/| Pensar ,-rumiar, revolver:en: el pensa: 
e pecera, sufrie , Meyar: con resignacion,- con 
smo ánimo, Egomet me concoguo. Plant, 
Mismo me £ g q a Yo 


€ COBSUMO , me:acabo,, :;' 


2,u ig. 
rmid 


ord 


tre Als; e, Concordia. Hubo: 


Wa Ando, da Ad en 1 AY otra llamada Julia 


Ya. ciu 
1Co: 


ordbilisam f.-18. m..is, Censor. Concórdable,, que 
CONCOrdar cOn Ottastosay di 


Concotdado, conforme con. 


Sordia, ae. Cics Concordia, Diosa. |Coricordia, 
ad, union, consentimiento, buena paz.) Quins, 
»COncento, consonancia y Conciertos 100 > : 
"cordia)is, m. f.1é, n. is. Jul. Firm. Perteneciente 
O A a 


e sordienis mf, sé, Mm: 


is.-Plin,. Pertenccieñto 4 la 
deeste hombre ¡SNA CH 


ART A 


EA Orba 13 4 


«dienses, um, m. plur. Plin, Los natugáles de. 


Maó ima 


"cordis. 22, £. dea, | 
«0 Gone 7 J «MN, 18. V, £oncors, ol subs 
So RS. Pacut, Conadi sintbre 


o 


Y Co 


Da 


.. 


oDp- us. sup. issime. ado. Plant Con 


Mo metngnte ;de comun racuerdo.s 12: - 


2.25 Acuerdo COn otro, 


€ tum, ji 2 Dig. Y. Concordia. año. 
: . ¿ e ás, Ayi:Atúm SA Cic, Concordar, con. 
; dr star nidos de concierto:,: del inten 


Concordare cum aliguo. Ter. 


% 


CON. E 


. Estar bien, tener bretía armonía con alguno) CAER. 


fConcorpóralis. mm; fi 18] mi is. Am. Vecino; compa 
ñeto, el que es de'un mismo cuerpo, de una'Mísina coin- 
pañía Ó vecindad. . dina 150362 0931 
TConcorpóritio, Onis. f. Terf. Incorporacion, mezclaz 
junta, union Ó agregación de imas:cosas 4 otras. 0 0> , 
Concorpóratus, a, un: part. Am. Incorporado, uniz 
do , mezclado con. o Es ¿qn 
: ¿Concorpórificatus; a, um; Tert. Reducido 4 uñ mis- 
mo cuefpo, incorporado, - Pp ba a ls 
Concorpóro, ás, avi,jitum, áre.-a, Plin. Incorporar, 
mezclar, 'unir.,. juntar, Moris á un mismo “Cuerpo. : 
Concors , ordis, comp. ordior. sup. dissimus. Ter, Con- 
corde: conformé; uniforme , de un mismo acuerdo, sen- 
tir y parecer, : > A, : 
Concoxi: pref. de Concoquo; +: JE, o 
Concrasso, 35, Avi, átum, ate; a. Cel, Aur. 
€spesar, poner Craso , pingiie Ó espeso. ' 
Concratitius, a, um. Dig..Compuesto de 'vigas unidas; 
" Concrebrésco, is; brui, scére, 41. Virg. Crecer ; aumen. 
tarse, hacerse mas fuerte con ayuda de otró. 2004 
Concrédo, is, didi, ditum , ére. a. Cic, Confíár , fiar, 
entregar, dar 4 guardar. || Atribuir, señalar. > 39" ; 
Concréduo, is ui, dre. Plaut, ¡en lugar de Concredo. 
Concrématio, ónis. f. Fulg. El acto ó efécto de que= 
mar, incendio, fuego. 200. pg BOE] 
Concrémitus / a; um, part. Sen. Querado; 'abrasado, ; 
incendiado juntamente. ir 
Concrémentum, i.*z. Apul.Amontonamiento, coleccion? 
«+ Concrémo, ás, vi, átuni, Are. 4. Lio. Qliémar, in= 
cendiar, poner; 'dar al fuego, abrasar. 410" EA 
Concreo,'as, ávi, itum, áre. a. Gel; Criar Júntamente, 


1 


'Encrasar! 


«Concrépatio,-onis. f...Armob. Estrépito ,.rúido:' >" z 
Concrépito, -4s, Avi, atum, áré. Prud. frec. de. * » 
-Concrépo; ás, pui, pituny,-are. 1. Cic. Hacer estrépi- 
to', mucho ruido y rechinar. |Ov;+Résonar. 0110202 
? Concrescentía ;“ae; f Vitruo. V; Concretió. * « * » 
Concresco; is, crevi, crótumy; scére. m. Cies Coñgluti. 
narse, congelarse y cuajarse. |] Colum.' Crecer; Cum Lac cono 
erevit, Colum. Cuando se ha hélado, cuajado laleche. *> 
Concrétio; ónis..f. Cic. Coagulacion, conglutinacion,; 


elvacto de cuajarse ó conglutinarse; » ci 
«*Concrétus,'a; un, part. de Concresco. Cié. Conden= 
sado , cuajado, cónglutinado ycóagúlado , Pingúe , grueso, 
espeso. || Concreto, compyesto;. combinado! Concretus 
Jrigore. Marc.—Glacie, Virg. Helado, congelado, Abr; 
Cic. Aire espeso'; denso. Dolor; Ov. Dolor ahogado en 
el: pecho.._Facies. Quint._Colori Cic, Color ¿ rostro pá- 
lido, cetrino. Concretus breviter ín artus. Prop. El enano” 
que'tiene muy recogidos sus miembros. 120000002 ¡ 
+Concrétus y us: m. Plin, V. Concretio, 9.1200 ” 
¿«Concribillo ¡39 avi, átum'; Are. a. Catal, Acribillar, 
agugerear Como una criba. Concribillare fagellis"nates. 


Gatul. Desgarrar ¡abrir el culó-4 azotes. E GN 
Concriminor, áris, átus sum), ári. dep. Plaut. Acri- 


minar, acusar. 92 35, E PESE 
Concrispans, tis. com. Vitruv. Lo que se levanta en 


Us «SU * 


- ondas. Habla de los vapores. ? A 


“Concrispátus, + um. Vitrao, Crespo , encrespado, * > 
--Concrispo ,- 39) avi, átumi, áre. a. Vitruo.' Ensortijar,, 
encrespar, E : 4 3 
«“Concriicior, Gris) atus sum ¡“Ari pas. Lúcr. Sér'atot- 
mentado , sufrir, padecer, LUO + 91:50 500 9h 11504 
costras. 0 094303 19%; z a 
*Concúbitio; Bnis. f.:Cel.. Abra. El acto de acostarte. E 
Concúbia nocte, Cic. Al concubio, á la hora de reco=: 
gabe, de dórimir,o-! 111- 1AN E 1. z Hb “e qe 
Concúbina, ae, f. Cie. Concubina, manceba, la que co- 
habita con alguno Gomo si fuera shomarido. 2000 
Concúbinalis, m. f.1€, m.is. Sid. Propio dea coricubina. 
vConcúbinats;hs.m. Plau8i El conéubinato ;'el trato 
ilícito de los concubinos. AER 
Cofcibinus ; 15m. Quint, Cóntubino, el que vive con 


- “Concrustátas; 35 -um. Am. Encostrado ,. enbierto ñ 


c tiéubina. || Mare:- A dúltero. m5. 1 E 
-Concúbitalis m.f.1€, m. is. sis Propio del concúbito. * 
3 


7 neibitio, Onis. f.Hig» V.. Concubitus, : 
— Concúbitor, óris,m. Terf. Va Concubinus, y 
. Concúbitas y us» 1. Cic» El concúbito:, coito, ayuntas 
miento carnal. Concubitus dentium. Cel. Aur, La estrecha 
union y cierro de los dientes, 0! AN 
Concúbiym, ii. nm Gel. V- Concubitus. l El concubio; 
la hora en que suelen recogerse las gentes á dormir. 
Concúbius, a, um. Varr. V. Goncubia nocte. .': 
Conciíbo , 38, buí, bitum, Are. 1 Plant, Dormir con 
compañía. EA ás Dn 
Conculcatio , ónis. f.. Plin. y E 
" Conculcatus, us. m. Lerf.. Contulcacion,.el acto de ho- 


+ 


2 Lis 


llar Ó pisar... 


" Concumbo, is, dui, bitum,, bére. m. Cic. Dormir con 


. * y ADS .. 
Conckipiscibilis, m. f..1€. mis, Ecles. Concupiscible, 
( : Cic. Va 


Ñ . . > 


Concúpisco, is, pivi, y pii, pitum, SGÉre: 3. 
Concupio. 100: 10340 YA 3 OU : A 
" Concúpitor, oris. m. Jul. Firm, El que.desea con ansia. 
Concúpitus, a, um» Cir, Descado, apstecido con ansias 
Concúrátor,; Bnis,..1 Ulp. El.que. cuida con otro. 
Concúro:y¡4s, 34i, 3WM , ALO+ a. Plaut. Chidar mucho, 
tener gran cuidado, disponer:con cuidado. 03. 00000 
Goncurrens, tis.,com, Uv. Goncurrente, el que concurre. 
Concurro, is, curri ¿¡cursum, rérc» 1, Cié, Correr juny 
tamente, venir, juntarseí, acudir con. presteza. fi Venir 4 
las, manos, || Ser del mismo. dictámen,. concurrir en-un mis- 
mo voto.. Exontibus aduersis: concurreye«, Luer. Ir á enx 


contrarse¡unos con. otros bajas las cabezas Concurrit sat, 
Li Cita, Sus 


ede, ocurja muchas. veces.. Concurritura Hor. 
e viene 4 Tas manos, se da: la batalla. .Concdrrere- Virito 
Virg. Pelear.con.los. hombres, Concurzit s¿lline publica, 
hide yegis. salus, Sem; Comgurren, se. Jntsresan Por, ulna: 
paste. la oplud, pública, por.otranla deb:1ey» Concurrun, 


nomina, Cic. Se juntan. 4 un mismo. tempo las: pagas em, 


favor y. ca contra: Concurritócum sumas Dig. Es,iguab 


curtir, tener. derecho con otro. á:la, prendas .. 


Concursans, tis. com.¡Plir.. El que corre-de-aquí paraallis ; 


Concursátio , ónis. f. Cic. El acto de correr, de andar 
de. una; parte: 4 otra. [| El.concurso, encuentro de una cosa 
con alfa... eE Y Vio 7 Te MIU” £ 1 109 035 
Concursátor , Ór19, Ms Lin, Bl¡que.corre;de una parte, 6) 
Otra o He para ida EA ooo 
Concursitorius, a, um. Am. Lo que se hace.corrienda: 
¡de una, parto á 0 ol dos 
-Concursio, Ónis. f. Cic. Concurso , encuentro , el acto, 

6 efecto de.suceder, concurrir, juntarse 4 un mismo tiem- 
po ó lugar; Concursio verboruns, Cic. Elconcurso Ó enlace 
áspero de las palabras. : E o 

Concurso , ¿sy avi, tam y Alco: A, Cigy¡Correr, andar, 
rodar de una parte 4 0tra. bg iZ 
«Concursus , us; ma Cigs: Concurso, cohcurrencia, edpia 
de gentes en un mismo lugar. || Choque ) encuentro. Bro 
tension», ¡compelencial Quo. concunsus, acera :solebas * 
¡Guínta gente; llevabactras dei. or 000 

Concussibilis. m. f. 1é. 1. 15. Tert. Lo que.se,ha de.sas. 

e PT 


e RA BIO, AD AO EETIMOS 
Sas ónis. f..Calum. Concusion , conmocion. vio; 
lenta ¡>sacudimiento.. ES ADS IAS AUS .n ro) 

_Concusso, ás, Avi», Hum, dre... 4. Leer. Conmovor, 
sacudir violentamente. las cosioWi 
Concassus.,, us, mm», Plis Concusion sagudimiento. > 

Concussus, a, um. Plin. Conmovido. violentamente», 
sacudido, || Perturbado; Hominum, licentia concussa. Cir. 
0 


Conculcar, | Me- ; 


4 la suma, Concurrera in pigaus. Je pignora. Dig» Cono ( 
S ' L 


CON 


Libertad: de:los hombres refrenada; atemorizada. —* 
¿Concútio,,) is, si, ussum, .tére. .a; «Cels Conmover, 
agitar violeritamente, sacudir, Amedrentar ¿' atemorizar, 


y 


- Condálium, ii. m. Plaut. Nombre de un anillo que lle» 


vaban Jos esclavos, : orion 
Condécens, tis. com. Am. Condecente y decente , cor- 
respondiente, decoroso. + -* ro ) 
Condécemter.: adv. Gel. Con decencia y decentemente) 
Condécentia, ae. f. Cic. Decencia, decoro. 4: no) 
pondiente, conveniente... - 1 
Condécóritus, a, um. Varr. Adornado. Eno 
- Condécór?. ado. Gel. Adornada, conveniente, corres. 
pondientemente. in Y 2:03 Ps 
- Condécóro, ás, avi,'atum, are. a. Ter. Condecotar; 
adornar. Condecoráre.aliquem suo nomine. Plin, Hontar, 
condecorar 4: uno con su- hombre. rultoy 19h 
- Condélector, áris, átus-sum, Ari. dep. Bibl. Delci- 
tarse en. ; si OMA nsias2 
_Condelíquesco., is, dre. m. Caf. Colicuarse, liquidarsc. 
Condemnábilis. me f. 18. m.. is. Palad.. Condenable, 


digno de:ser condenados: . 4 
. Condemmnáitio, Onis. f. LS Condenacion. 19) 
- Condemnitor, óris: m. Tac. Condenador, el que con 


- Condico; is, xi, ctum, cére. a. Cic.. Prometerse unb 4 


dena.! Acusador, la parte que hace acusar al: reo. 

- Condemnáitus, a, um. Cic. Condenado. Condemnats 

furti. Ulp. Condenado .por hurto. Multis criminibus. 

Cic. Por muchos delitos... De vi. Cie. Por violencia: e 

Injuriarum: Cic. Por injurias. BAJO, 

. Condemno:., ás, avi, ¿tum, áre. as Cic.: Condenar. f 

Hacer el acusador que se condene al reo... 2) 
Condensatio, ónis. f. Cel. Aur. Condensacion, el efec 

10 de condensarse alguna! cosa. > OS mA 
Condensátus , a, um. Colum. 

trabado. .: e nOJDd0), vo 210ú 

- Condenaeo , és, érc..Lucr. V. Condenso. 4 

“ Condensitas, átis. f. Apul. Condensidad, espesura, cón- 

sistencia, condensación 2020000 00 
Condenso, ás, avi, átum, are. a. Colum. 'Condensar; 

espesary trabar ;: dar consistencid 4 materias: que de suyo 

son líquidas, y tafbien 4-Otrás cosas. 0 00 

- Condengus, /a, um. Lucy. Condensado', trabado, espe- 


Condensado , espesidó, 


t 


-so.[| Liv, Apretado. Condensa arboribus vallis. Lio. Válle 
9 


cubierto de una espesura. de árboles... + + euloioao 

+ Condepsóy'ls , sui: psitum, psére. 4. Cat. Mezclar, 
amasar, ablandar con. 05m 2020164 
> PEO 


otro, darse palabra, citarse, quedar de acuerdo, empe- 


significar. U/p. Citar 4-juicio, emplazar.,*poner por jus- 
ticia. || Perrom Decir, publicar de comun acuerdo. Coni? 
cere alicuicoenam. Sueti Prómeter 4: uno it 4-comer 94 
cenar 4 suicasa. —Locum ; tempusque coeundi;: Just. Con” 
venir en el tiempo y lugar-de juotarser Teducias, Jun 


Hacer. quedar en una tregua de comun consentimiento: * 


Condictio, ónis. f. U/p; Intimacion ; denunciacion; 26 
cion, quese intenta, biosdod +y Hibi0 10 
¿Congtictitius, ay umi!UIpi Perteneciente 
ó.demahdas em: justiciaiiioico:) y NoLa: 19) 
Condictumy im. Festi Acuerdo , consentimiento; pé 
labra mutoas 1 000 AL el im alcibrornod 
Condictus, 2, um. 
acordaro¡-establecido; denúnciado, convenido, pactado, 
Condignt.'adá. Platt. Gondignaménte; :con ¡gualdid 


TEA 0) 


¿rlas acciones 


y próparcion:debida. [¿Oportunamenteli0i- 0 
 Condignus , a, um, P/aut. Condigno ; proporcionado: | 


conveñienteral mérito, 1 10% UL 
Condimentarius, ii. m, Tert. El guisandero, el querado” 
ba y sazona los manjares , tocinero. A. 20) 
Condimentárius, a, uml Pliw. Propio! del condimento 
Cóndiméntum., l. mí Plaut; Condimento, lo: que HN”, 
para dar gusto: y sazontá:la comida, guiso, adobo» 
sa Ec, Coridimenta. omnium. sermonun facetiaeo Cie. Los 
gracias :sóncla: salsa, la:al; el saincto: de das conversació., 
nes... Viridia, Colum: Las verduras frescas que sc usan E 
los. guisados. + 0901 IA 


¿UD? 
. 
1 


' Condécet:, cui) .Ere. 1. Plaut: Ser+decente, corres-- 


ñarse», Obligarse' recíprocamente “para. |] Plin. Anunciar, 


part. Plaut. Intimado de acuerdo; 4 


| 
| 
| 


¿CON 

: Condio, is, ivi, y. di, tom, ire. 4. Cic. Sazonar, con- 
dimentar, guisar, adobar, dar sabor y gusto á la comia! 
«da, Condiré mortuum. Cic. Embalsamár un cadáver. Ota. 
Sionem. Cie. Dar gracia 4 la.oracion.—Tristitiam tempo: 
rum hilaritate, Cie. Mitigar , suavizar la calamidad de los 
tiempos. coji. la alegría. /. Adol Ly 109 teniinexo 
Condiscípila, ac, f.: Marc. Condiscípula; compañera 
en el estudio; Fez Alo eoo Lost 
+ Condiscipúlátus, us. m, ZVep. El condiscipulado, comi- 

Pañía, sociedad en los estudios; ::20q0, elo 
. Condiscipúlús., i. m'Cic; Condiscípulo, compañero en 
€l estudio. +00. re «nl EY 


¡je ' 


- - Condisco vis, didici, écgre.' a. Ci, Aprender junta- | 


Mente ¿acostumbrarse.. 00: Ez 
Condiráneus, a, um. Varr, Lo que ¿se condimenta: 4 
“y ; » ó _ a 1 3? 


4 : SaZONA:: AI 


biacto de guisar) adobar y sa2 
Mica Ln is Ot 
2 Conditió, ónis. f. Bibl«'La creacion; [El acto de guarz 

ICiOn , estado, carrera de vida, —_¿nfimasCir. Baja comi 


cion, 21 Loci: Oo. Situacion y Naturaleza ¡cualidad! de un 
SItIO , de un lugar. Conditiones pacis. Cie; Condiciones! 


Artículos de un tratado de paz. — Ferre. Cic.. Ofrecer 'las 


Condiciones, proponer. partidos. Sub ea conditione; Cic, 
jor de, con' esta condicion. Accipere conditionem. Ter, 
Accptatiel partido. 0000 Daga , ole 
onditiónabilis. m. f. 18. m, is Tert. Lo“ imismo'que.*:: 
o. Conditiónalis. mf. lé. om; is: Dig. Condicional, que 
Mcluye y Jleva consigo alguna condicion; 02d 0 
, “onditiónalites. ado, Diz. Condicionalmente, con cof? 
ln clon up ri ds ce AO, 
eS Condítitius,:a, um: Colum: Guardado: (reservado y ré; 
Puesto, [| Guisado, sazonado, condimentado¿i > sd 
+ Conditivum,i. 1, Se El sepulcro 6 bóveda dónde se 
- 4epositan los cadáveres; asa FASIA 16) 
7 Conditivus:y a, um. Varr::Que se puede: guardarió:cón- 
¡1 Hvarseositm perderse. O ar ta oi 
+ Conditor ¿ris. m.Cic.. El Cocineros guisandero, el que 
- Blisa yosazonala comidaiso1:0> Eros Y Ci Sno: 
 Conditorótis. m Sueto Hacedor ¿*fiúhdador. + autór;: 
Crtor: > inven tor. BiblioOriador.. Comditbv acviroderme 
1 Christus, Claud. Nuestro Señor Jesucristo criador, au? 


AA 


. 


Po, AgENte e : mo te o cl 
kia, . Principal, motor de un negocio. Disciplinae mis 
e diari Blinc men. Restaiirador:de la disciplina militar: > 
Pr ás dioiono, dm Mire: El arsenal”, almacen, [| La* 

Ade. loá muertos [Eb segulero. 000 1) 


: era, horreo dónde se guar" 
a. BHinosi Vino. compuesto cón -Atómas. Condita 
la. Veso¡ Almacenes donde se tienen” de repuesto? 
2 Ovisiones de boca y, gactral lo pNAico.) 
Onditúra, ae, f.-Colúm. El guiso, sazon', modo de 
> -MPOner ladomida; 4 200.07 yuemierito: ri A 
E Lab ac las. m. Api Bvacto do gisary'sazonar.|[De 


¿mint ? ns y nd 
ilus 197: um. “parecido Condiós Cid. Satonado;* 
et R pputador ¿Burpueia. Conditus Sale, et fa; 
sal, pe erari nn César ea hombre de niúcho chiste y * 
verga y Sizonádo,, lleno de dbhaire:y" gracia en $us con?” 
si Condita «comitate"právitasi Cies Gravedad” 


h Po $ onádi con cierto airé de-afibilidad. Cam 
Us 


ba Um Plis Vind cóm esto dulces. — * 
" Conditos y ie] Im pu » dulce, e 
a y m. to Al E y 

Presto ¿eras de um: párt.'de Condo, Cie. Guardado, te 


Wrrade:: ¿[Co Puesto; escrito. Conditus sepulcro. Cic: En:' 
Sl po omi, Cie, ulto, encerrado E "Casa — En 
Ni ia metida en la vaina. Tn alta calig ino. 
+ Cubierto: de tna espesa oscuridad. Ab urbe 


+ cobservado. || Fundado; fabricado, > 


CON da 
condita; Desde la fundácion' de Romí! «tl tul PS 
= Condo, is, dídi, dítum , dére. a. Cic. Ociltar, cubrir” 
encubrir, [| Cerrar, guardar, reservar. ] Conteñer o "feñer 
dentro. || Funidar, fabricar: construir, levantar, edificar. 

Hacer componer ; inventar , establecer. Condere jura. Ov: 
Hacer, establecer leyes: Ur bem. Virg. Fundar vna ci42 
dad. — Historiam. Plin. Escribir ¿componer una historia; 
—Ensem. Hor. Volver á envainar la espada, volver la es: 
pada 4 la vaina, — Lumina;'Ov. Cerrar los ojos 4 un di- 
£u nto, Aliguid arca. Cic. In aloo. Virg. In Crumenam, 
Plaut, Poner, meter en el cofre, en el vientre Ó en el ¿sa 
tómigo ,'en la'bolsa.-Lorgos cantando cordero soles. Virg. 
Emplear los dias enteros cantando. Famam ingenio suo. 
Fedr. Fundar, adquirir una fima eterna con su ingenio. * 
¿ Condicéfácio, is ; feci; fictam, cére. a, Cic. Enseñar, 


Instruir, amaestrar, acostumbrar. ¿: 


Condócéfáctus , a , um. Cic. Enseñado' «instruido; 
amaéstrado. > AE A A 
Condóceo; Es , cui, doctum, cére. a. Hor. Tostruir, 
enseñar, | ES dl 
Conidottor-óris, m. s. 45. Doctor juntamente con Otro, 
Condoctus, a, um. P/aut. Docto , instruido, prevenido, 

- Condóleo., és, lui, léte;'%, S. A 
-Condólesco, is, lui, segre. y; Ci. Condolerse, doler= 
se, sentir algun mal ó dolor. Condoluif mihi_caput “de 
vento. Plaut, Me há hécho'mal el viento 4 la'cabeza ,fne 
duele la"cabeza del aire, dell viento. — $7 pes, si deñs, 
Jferre mon'possumus. Cic. Si nos duele un pic ó un diénte 
no lo podemos sufrir, no podemos sufrir el dolor. de un' 
picó de un diente. Condolescune ulcera ad sus ficiorem 
bactus. Sen, Se sienten las heridas cuando seimagina qué” 
las tocan, que las van á tocar. ps: E 


. Condónátus, 2, um.:Cic. part. de IA 
- Condóno, as, avi, atúm, Are a. Clié Cotidonar, pet= 


blicae. Salust. Entregarse 4 'sí' y sis vida '4 1 república, 13 
“Condormio, is, ivi, 1tum, ire. 1. Plant. y 9 


Condrilla, ae. f. y Condrille el Y Condrillon, in. 
Plin. COHArMa, yerba ; especie de endivia silvestre múy, 
ro LA 03 1907 1130 dnd 04 2290 


DN | 


- Condicenter, ado. m; GH.*Con condactá ¡con juicios 


7 Condúcibilis. m. f. 18,518, Plaut. Condatente, útil, 


vechoso. : A E 
¿Condico, is, xi, ctum LE a. Cic. Conducir, llevar,” 


mar 4 


la leche,_Vulnéra. Val Flác! Cerrar las agas. Extra 


— citum in unum“locum, Cs. Judtar un ejército-en un lui” 


gar..—Homines, Ces. Levantar tropas , gente y hacer levag' 
de gentes. Conducit hoc £1bi. Colum._T. úis rationibus, Cié." 
de Ó ad'rem tuam. Plabt. Técondace, tesés útil, pró- 


' véchoso, dofiviene 4 ug intereses. Conducant sea MAX in ; 
me quae sunt veltissima. Ciós Las cosas'más justas son Ig” 


mas provechosas. sE A E o a 
- Condu dad y¡ónis. f. Cie. Conduccion, el acto de con: 

ducir, (ey 6 guiar alguná cosa. || El alquiler. || Cel. Aur. 

Contracción 6 éncogimiento de nervios. nn . 
" Conductitiis, a, tm. Plat. Lo que se alquila por 


_ Cierto pre 10, Conductitiar operar. Varr. Trabajos de jor. 


naleros, 1 20 | va 
Conductor, óris. m. Plawt. El que alquila 6 compra 
por cierto tiempo. RR 
Conductrix, 1cis, f. Cod. La que alquila ó Compra por 
cierto tiempo.” AN 
Conductum, i.1, Cie, La casa alquilada, el alquiler de ella, 


CON 


4 ON 
Conductos, us. m. Cel; Agr, La contrascion Ó; encogi-» 


Puertas. de des hojas. 0 dos Loro od 
Condúplicada, onis. f. Plant, Redaplicacion, muitt; 


' e 
yd bn Al 4 .IQI0D 4 y aura Y 
rd ¿tis. m. Cels. Tumor, postema., ..:' 


"Cone, es f. Lac. Cona, isla en la embocadura del Da- 
. q » Ñ . A 1 ho 1 ES 14 -- o h + ES 
bio, : 


s010b Jo. 1112 E 
»nfábilátio, Onis. / ds 
€ erencia.:; ersaciona val sel noto io yo E ; 
ON abú a 2 Sid.. Y. Confabulatio,, al 

- onfabilo., as. ares Plaut: pri 14 2 oumtút 
o an dep. Plays. Confabu- 
lar, tratar, conférir, hablar entre algunos. no E ra 
""Confácio, is, feci, factum, cére. 4. Lucro Hacer con otro. 
_ Confaeta sus. Fest, Marraná que se sacrificaba,con toda 
sur 0 A IG AEO 

Confarreatio, bnis. f. Tac. Confarreacion,, ceremonia de 
loj casamientos entre los romanos , en que. se daba á c0- 
mer á los esposos un, par hecho de farro. 3. 30 - Ss, 
—Confarreatus, a, um. part. Tac Casado, unido, en mar, 
trimonio con la libacion del pan de farros to 

Confarréo, ás, are. 4. Tac. Casar con esta ceremonia. 


¿Confatalis, m. /: 18. 1. is. Cics Lo que tiene, el: mismo 
AE Ae "ista dd d . % 


“Tere. Confabulacion,.coloquio, 


destino, suerte , hado. Lo que es fatal á muchos.,. :... 
Conféci. pref. de Conficios- ..¿;- 


4 


E O pará os) 7.4 98 00040 a 
" Confectio, Ónisa f. Cie. Confeccion, composicion, pres 


paracion. || La perfeccion, el acto “de hacer, formar, aca=, 


fin de unaguersa — Escarum. ( ascadu: 
cion de mascar la comida y digestion. — es Cic...La, 
accion de levantar un tributo. «e Libri. Cic,, La; composi-" 
ción de un libro.— Valetádinis. Cir. El desfallecimiento,, 
«pérdida de la sad o o mvta Do el Qu ' 
"Confector , Oris.-m. Cico El que acaba, Meva'al cabo , fir, 
naliza, concluye , perfecciona y da finá una cosa, Confec-. 
tor omnium igmis, Cico El fuego. £s el. destruidor_ de todag: 
las cosas. — Ferarum. Suet, El cazador que persigue Y, 
mata las fieras. — Purpurat.. p» El tintoretos rm Coriom, 
rim. Jul. Fic, El curtidor de pieles. 1: , 
* Confectrix, 1cis,S. Lactila que.acaba, finaliza, consume. 
“Confectóra ,aé. f. Colum. La oramufactura » artificio , Eds, 
brica. || Plin, Confeccion oe o. sicion , preparacion. .... 
"Confectus, a, um. Cic. cho. | Trabajado, compuesto. 
[Finalizado , completo, perfecto y acavado, concluido, [ 
Consumido. [| Macerado , cocido, digerido. Ji ebilitado, 


quebrantado, acabado, consumido, Confectus ¿ibws, Ciro, 
Vianda digerida. em Senectutes Cic., Agoy 1200 ¿de la ve» 
jez, — Frigore..Cic. Aterido, pasmado de Éri0. om, Fames. 
Cie. Transido de hambre: — Vino. Cir. Borracho perdido. 
— Gladiator, Cics Gladiador, ae derrocado ,: abati- 
do. Confecta vigtoria. Cic. Granada la victorias meo 2454 Cito, 
*Nggocio concluido, — Civitas 16, aliquo, Cic. Ciudad des-* 
truida por Alguno. — Macie forma. Virg. Belleza perdida, 
por la aqueza y magrora, 1 di 


Eo pesecsiorar, ds Bd en cs, Crea gl Co 


e E 


Escarum. Cic. La mascadura ó ac= 


.¡Confercio, As, érsi, ertumy cire, 4. Plin. Dlenit/añion- 
tonar, |]. Apretan.; « ; ; rad il? 


inma 0 


- ¿Conféro , fersy tili, 'latum , ferre. a, Colum. Llevar 


muchas cosas, julitar-, amontonar:en un lugar..]Conterir, 
gonceder , dar: ]]. Contribuir, pagar. || Comunicar), tratar, 
examinar por via de consulta, |] Aplicarso, dedicarse. || Di? 
ferir,, dilatar y ireservaro |) Comparar , cotejar>4/]!+ Mudar, 
trasformar, trocar. || Arrimar, juntar, “unir. ][¿Llevar. [] 
Oo» Combitir: ||. servir, ser: úfil, provechoso. Conferre se 
aliguo. Cic, Irse, pasar á alguna! parte. —. Se. Romam. Cic.. 
Irá Romario Se infugam. Cic. ¿Dar á huir, tomár las de 
villadiego. — Culpam in aliquem. Ter. Echar 4 calguno la 
culpar 19 aliquem beneficia: Cic.. Hacer, favores, benefi 
cios á alguno. Verba ad rem. Ter. Pasar, llegar de las 
palabras á los efectos, 4: las obras. Capitas:Lio, Avocar- 
se, tener, venir, asistir 4 una plática Ó conferencia. 
Consilia. Ter» Cormunicar “los pareceres, delibérar entro, 
—Castra castris. Cic. Acampar unos enfrente de OtrOS. 
Noavissima primis: Cic. Cotejar ¡[comparar o presente con 
lo pasado.—1n quaestum vocem. Cic. Hacer oficio de pre- 
gonero para ganar la vida. — Pedem. Cic. Venir; llegar á 
encontrarse, a Lem, ad pauca. Plaut. Reducir contraer, 
abreviar un aswito en pocas palabras. Verba.si ad rem 
conferuntur. Ter. Si las palabras sirven de algo', si las pro- 
mesas tienen su: efecto... 10 20 cobas puna 
n Conferrúmino. 48, ávi, atum, ár. 4. Plin Unir, jun= 
tar, encolar, soldar, pegar. >: Eat io 
..¡Conferte. ado... Am. y 


£4-51 mu 2D 
¿Confertim. ad. Liv. Estrecha, apretadamente, 


Confertus ya , um. 


apretado, mñidos Bpiñados 0 1. >: 
e Confervasines A Plin. Esponja; planta, =>: 


Confervéfácio y ¡s, érc. a. Luer, Abrasarl, inflamar, 


o 
ateartdiatis NA? 
¿ed dd 


quemar, AUS ii IN y ALDO, 

Conferveo, és, vui, vere. 1. Palad. Hervir juntamen- 
te. || Cels. Compoñerse, únirse, consolidarse..lo que esta- 
ba roto Ó quebrado. 3 4 


.Confervescoy ds, scgre. 1 Plim. Cocer , hervir, fermen- 


tar. || Inflamarse, ponerse ardiendo: y bol asia oh 
. Confessio ,:onig» fe Cic. Confesion , declaracion. ¡Confes= 
sionem imitatur taciturnitas. Cic. El silencio; párece con= 
fesion; quien.calla otorga. Confessione sua induis¿Cic. Ser 
convencido por su propia confesion. Exprimeresconfessios 
nem cruciatui Sútt, Hacer. ¡confesar en el; tormento; -.' 
" Confesor, óris.:m. S. Ger: Confesor, el: quanconfiesa y 
predica la fe católica. se otr ARAS MS 
¡ Confessórius, a, um. Ul Ip, Perteneciente «4-la confesions 
«Confessus , 2, um. Claud. Confeso, el que; ha confesa= 
do. part, act. de, Confiteor..]] Glaro , ¡inanifiestos Comfessas 


- manus tendere Om. Tender las manos,. darse por: vencido. 
El que confiesa y: recomoge la deudas 


Confessus aeriso Gel, ) 
Ex confesso. Quint, De la propiaiconfesion:ó declaracion. 
Confessa res est. 


te, cierta entre todos; es opinion COMUN. .i, 11d 


¿ Confestim.:ado. Cic. Al instante , al punto,:al.momen» — 


tp, incontinenti,:sin dilacion, prontamente, 24. 
Confíbúila, ac. f. V. Fibulas. Y £ so i2n? ; 
¿Conficicps,ytis. com: Cics Eficiente. 0 jestnbo o 
Conficientissimus, a, um. Cic. Muy exactos! 190. > 


Y 
el 


9 Sonfí cio yal. £éóci, fectum/ £icér €. A, Cic.Hacers 1 Aca > A 


bar, “concluir, dar fin, perfeccionar. l| 


consumir, perdes disipar y:arruinar borrar, l|¡Esaer,:acar= 4 


gcrir, Conjicera funera justa; Ces. Hacer exequias 1 0d five e 


rear, |] Transigica dar salida; «dar, vado. |! Mascars 1 Dis 
neral de un difunto, Longam wiam. Cic. Asabar, de ha”. 


obligaciones. — Bibliothecam. Cic, Formar, hacer. .biblios. 
teca. — Annosí props centum. CicwLlegar casi 4.:tener> 

cumplir. casi cich, añosi— Rationes.Cic. Liquidar sus cuen” 
fa Pecuniam ex re aligua. Cic. Sacar hacer dinero de: 
alguna cosa» ry Prcnlivm grande. Plaut. Suntar , amonto” 
nar grandes riquezas. Confectajres est, Ó.confectum est. ci 


part. Cic..Lleno , acalcado. || Apre= 
tado, unido, espeso. Confertissima acies. Ces. Ejército muy 


Cic. Confessum.venit, Plita: 1n'confesso 
est. Plin. Es cosa reconocida de todo el mundó.yconstan- ís 


E 


Adquirir, amonto* y 
nar; juntar. Matar!, extereninar. «hacer morjre/[¡Gastaro 


a 


cersun largo viagts— Officia sua Plaut, Cumplir.con sus 


ie 
el 
dd 


ay 


- 


A 


qe 
4 
Sé acabó, esto ¡es hecho. se perdió, Do ¡hay recurso. Com?) 


A INTACTO 
a ES E 


> ES E a A 


CON: 
fici fame. Cici Motirse de hambresun Lacrymis. Cic. Des 
hacerse 'en lágrimas, en llanto. Curis. Cics. Estar Meno, 
afligido de.cuidados, de afanes, Ez quo conficitur ut. Cic, 
De donde. se infiere, se sacá, se concluye que. Conficere 
aliquem verbís. Plaut, Convencerá uno con palabras, 


Confictio ,-onis, f. Cic. La ficcion , fingimiento, el. acto 


de forjar una mentira, 

Confictor, óris, m. Paul. Vol. El que finge.ó inventa 
algun embuste, ser, ¿O 

onfictus, a, um. Z, er. Fingido , inventado, forjado, 

urdido con ficcion. 

Confidejussor, óris. m. 
2 fianza, fiador con otro. pa 

Confidens, tis. com. Cic. Confiado, seguro de sí mise 
MO, présuntuoso, temerario, atrevido. | Animoso, intré- 


Ulp. Confiador, compañero en 


Pido, que nada le asusta ni acobarda. Initio confidens ín 

cto timidus.Praemones venatum. Canus timidi vehemen- 

tius latrant, adag. Gato maullador nunca buen cazador, 

Erro que muchas liebres levanta pocas mata. ref. 

-. Confidenter, ado. Plaus. Confidentemente, con presun- 

“ión, confianza y vana opinion de sí mismo. Confidentiws 

dicere, Cic, Hablar con mas atrevimiento, Confidentissime 

"esistere, ad Her, Resistir, oponerse temerariamente, 

, Confidentia, ae. f. Cic. Confidencia, confianza, seguri- 
+ ESperanza firme, | Temeridad, audacia, imprudencia, 

Yana Opinion de sí mismo, presuncion. 

. nfidentiléquus, a, um. Plauf, El que habla con de- 

tada confianza y presunción... 

“onfido, is, idi , Isus sum, dere, 2. Cic. Confiar, es= 
Perar con firmeza y seguridad, fiarse, asegurarse , poner 
su confianza, | Esperar. Confido rem mmihi fore laudi, Cic, 
Confio que esto me ha de/acarrear alabanzas. Confido rem 
Ue olmos esse. Cic, Estoy seguro que la cosa és como nos- 
StroS queremos. Multum natura loci confidunt, Ces. Es- 

Muy confiados en la: naturaleza del sitio. Arcae nostrae 
omfdito, Cic, Confía en mi bolsillo, en mi dinero. .. 
y Con go, ¡ss fixi,,xum; gére: a. Cic. Clavar , traspasar, 
ll Herir, Configere curas in reipublicae salute. Cic, Poner, 
dedicar » emplear todos sus cuidados en la salud pública. 

ornicum oculos, Cic. Frase proverbial, que quiere decir 
“Mgañar4:los engañadores'ó,como decimos nosotros, á un 
Picaro, pícaro y medio. : adn aras 
nacion gúrate. adv. Apul.Con- figura, forma 6. configu- 


q onfigurátid;; ónis. f. Tert. Configuracion, conformi. 
i apiirits, a, um. Lact, Configurado.. part. de 


dar fa, 8010, ás, avi; dtum, Aré. a. Colum. Configurar, 
ali forma figura... Configurare 'aliquid ad: similitudinem 
mL id Colunp, Dar 4'una cosa: lá forma, el. aire y confi. 
Euración de or, y E E iAE coma 
ñ Confinalis, m. f. 16, m. is. Varr, Perteneciente á los con- 
"O términos. dra Aa PELO 
Miviguindo, is, fidi, fissum , 'findére.: a. Tibul, Hender, 
Abri Jo oParar, abrir. Confindere. tellurem ferro; Tibul. 
> Mera con hierro; ararla. > PE a OLcaro 
Cercos is o Val, Flac. Lugar confinante , vecino, 
Ano, Y, sconfinium, v0.0 AA 
Cro Mingo, jg, finxi, fictum, gére. a. Plins Formar, ha- 
inter SAte l| Fingir, forjar; inventar. .Confingere. dolum 
im ay): Plaut. Concertar:entre 3í una ES 
mr Cic.: Imponery «suponer , inventar un delito 
Mi UNO; Acusarle cia levantar, un: falso. testi 
ela oia! qu ollesos 30d o 
Ó lin is meo ntom, 18 Liv. Confinante, «que confina 
ñiéfna “$0. y contiguo , inmediato , cercano, vecino, |) Se- 


May Ánimas, 45 uma Gel. Muy cérc 
odos Mid in a mii) 23 Ñ e 
do a Cic, Gonfia ¡término :ó: raya que di- 
€ hd sputla los: términos, Vecindad ,: cercanía, proxi- 
alu 0 medioccidad que posita; est me £ 


está en medio del biem»y:el/mal, 
Eutina exibiiguo, es50, el, Pato Verse al 


ha 


es 


srta) 
y inmediato. || 
O y 


ó as As 
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Confio, is, fi8ri, pas. Virg. ( Este: verbo solo se Md 
en.los tiempos siguientes.) Confit .res. útroque modo. Lucr. 
Esto se hace de dos maneras. Quod ex pecudibus stercus;; 
Colum., El estiercol que:sé hace de los ganados. Confit- hoc 
quod volo. Ter. Se hace lo que yo quiero, se hace lo que: 
yo desco. Confieret quo facilius per terestota. Cic. Á fin 
que este negocio se hiciese mas facilmente por tu medio, 
Confiet id. Lucr. Esto se hará, se ejecutará, Confieri id dif=. 
ficilius animadvertere. Cic. Advertir, observar que esto se 
hace con mas, con mucha dificultad. Ut confíat panis diz: 
ligeñter curare. Colúm. Poner mucho' cuidado en que se 
haga bien el pan, A Li) 
Confirmáte, ado. ad Her. Confirmadamente, con fir= 
meza y seguridad, E , 
Confirmatio, ónis. f. Cic. Confirmacion, revalidacion dé. 
alguna cosa hecha ó probada, comprobacion, seguridad. || 
Apoyo, fuerza, firmeza, || Aseveracion, afirmacion.|| Prue- 
ba, Confirmatione non egeb virtus tua. Cic. No necesita ¡tu 
valor ser alentado. -— | de ELO 
Confirmátive. ado. Ter. Con confirmacion y seguridad... 
--Confirmátivus,.a, um, Prisc, Confirmativo, confirma- 
torio, que confirma Ó comprueba. 
Confirmátor, Oris. m. Cie, Confirmador, asegurador. 
Confirmátrix, icis. f. Ter, La que confirma y asegura.» 
Confirmátus, a, um. part, Cic, Confirmado, asegurado, 
comprobado, corroborado. Confirmatus animus. Cic. Ani- 
mo asegurado, alentado. Confirmata valstudo. Cic. Salud 
vigorosa, fortificada. _ Aetas. Cic. La fuerza de la edad. 
Confirmitas, átis. f. Plaut. Firmeza de ánimo, forta= 
leza, constancia, valor. : O 
- Confirmo, ás, ávi, átum, áre. a. Cica Confirmar , ases 
gurar , autorizar, establecer, probar. || Afirmar, fortificar, 
a2poyar, comprobar. I| Alentar, animar, levantar el ánimo, 
el corazon, || Ecles. Confirmar, administrar: el Sacramen» 
to de la confirmacion, Confirmare aliguid alicui. Cic. Ase- 
gurar alguna cosa 4 alguno... De aliquo. Cic. Asegurar de 
alguno. .— Corpus« Cels. Se. Cic. Recobrar sus fuerzas, 
reponerse, restablecerse. Animos verbis, Ces. Asegurar 
el corazon con buenas palabras, alentar, levantar cón su 
plática el corazon de otros. Hoc. tibi confirmo. Cit. Esto. 
te aseguro. AR e ÓN pd Pra mias 21. 
- Confiscarius, 1. mm. Ulp. Delatot;. —...ii5ii> ETS 
- Confiscatio', Onis. f. Flor. Confiscacion , el acto y elec. 
to de confiscar los bienes. + 3 109 
Confiscitus, a. um. Suef, part. de Ma 
- Confisco, ás, avi, atum, are. aj Suet; Confiscar , pri- 
var de los bienes 4'alguno, y aplicarlos al fisco. 00:00; 
Confisio, ónis. f. Cic. Confianza, seguridad , creencia: 
Confisus, a, um. part. de Confido.. Cic. Confiado, que 
se fia Ó confia. 0: a io e E 
“Confíteor, dris, fessus sum, téri.. dep. Cic. Confesar, 
declarar, reconocer , decir ingenuamente. Confiteri aliguid, 
Ó de re aligua. Cico Confesar una cosa ó acerca de ella. La 
Vultu. Ov, Confesar con el semblante , mostrar; manifes- 
tar la verdad en el rostro. Quaestione adhibita. Cic. Con- - 
fesar en el tormento, __'Pallore timorem. Oo. Descubrir, 
«manifestar el temor en el color, enla palidez del FOSLrO;, 
Confixi. pret. de Configo, bis -belás 
-'Confixilis. m. f. 18. 1. is. 4pul. Compuesto de piezas. 
Confixus, a, um. part. de Configo. Cic, Traspasado, 
clavado; atravesado, >. 0000 000 O AN 
Conflabello, as, avi, atum, arc. 4. Tort, Soplar, atizar 
el fuego cos o 


SS 


Ñ ima > 
e PA k 3 0.64 iO ; 
Conflacceo, és, Gre. 1, Firm. 23071, ¿b ou 
"Conflaccesco y is ,.Ére, 1. Gel, Desfallecer, quedar sin 
movimiento. E A E TO . 


-=Conflages, is. f. Fost. Lugar expuesto á todos vientos. 
Conflagito, as, ávi, eo, are, a. Plin, Pedir.con mu- 
Cha'instancia; hacer:muchas instancias para alcanzar lo que 
Opa umd im A nl pacho 
Conflagrátio, únis: f.:Sen. Conflagracion Incendio, ;, 
Conflagrátus, a, um, 4d Her: part. de ooo 
+:"Conflagro;'38, ávi, átim, áre.<2. Cic. Quemar; consu- 
mir el fuego. | Quemarse, arder, Consumirse al fuego) Con- 
Hagrare invidia. ie. Abrasárse', comerse de envidia] Ser - 
muy aborrecidado 0 pol ns 


máée- pa 
UM 
+ 
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¿Conflimmo, ás, are. a. Apul. Inflamar. dl 
-Conflatilis. m. f. 18. 1. is. Prud. Conflatil, lo que se 
puede fundir. 

-«Conflatio , ónis. f. Sem. Conflacion , la fundicion de los 
metales. 

+ Conflitor, óris. mM. El fundidor. SA 
+ Conflatórium, ii. +. El horno. La fragua. |] El lugar 
en que se funden los:metales. o: 


'onflatiira y ac. f. Plin. La fundicion, el arte de fundir. 


los metales. "> > 

Conflátus,'a, ums Plín. Fundido. [| Cir. Compuesto, he- 
cho, forjado. Conflati testes. Quint. Testigos comprados, 
sobormados. pes 

Conflecto, is, flexi, flexum, tére. a. Plin. Encorvar;' 
doblar. | 

Confleo,.¿s, ére: a. Sen. Llorar con otro. 

Conflexus, a, um. part. Plin. Doblado , encorvado. 
¿Conflictatio, Onis. f. Gel. La colision Ó choque de una 
cosa con otra. l Quint. La altercacion forense. ll Gel. Ata- 
que , choque ¿ combate. Ys ] 

Conflictatrix, 1cis. f. Tert. La que choca Ó tropieza con. 

Conflictátus, a, um. Ces. Maltratado , afligido. 101 

Conflictio, ónis. f. Quint. El choque, colision Ó en- 
cuentro de dos cuerpos. [| Cíc. Choque, ataque, combate, 
oposicion, contrariedad. Y ) 

Conflicto, ás, ávi, atum, Arc. 4, Chocar, tropezar, 
encontrarse una cosa con otra. || Maltratar, afligir, ator- 
mentar, inquietar, incomodar. Conflictari, conflictare 
cum aliquo. Cic. Debatir, reñir con alguno.—1niquissimis 
verbis. Cic. Decirse, ultrajarse con injurias muy atroces, 
Conflictare rempublicam. Tac. Inquietar, alborotar la re- 
pública. lo Hz 2 
- Conflictor. (pas.) Ser atormentado. Conflictar: gran; 
annona. Ces. Padecer mucha necesidad de víveres, 
+ Conflictus, us. me. Cic. El choque, colision Ó encuentro 
de una cosa con otra. [| Conflicto, batalla, lucha, pelea. > 
. Confligium, ii. 1. Solin. V. Conflictus. + .- 

Confligo, is, ixi, ictum, gére. .a, Cic. Chocar, pelear; 
combatir. batirse,,: venir, llegar 4 las manos, dar Ja ba= 
talla. | Contender,. disputar. Confligere. acie. Lio. Armis, 
Cic. Collatis signis. Claud. Dar la batalla, combatir en 
campo de batalla. —Manu cúm hoste. Cic. Venir 4 las ma= 
-nos con el enemigo.—-De re salizua, Cic. Disputar , tener 
contienda, contestacion sobre. alguna: cosa. Confligitur. 
Claud. Se pelea. Az 1 
-':Conflo, as avi, ¿tum, 3rc. 1. Plaut.. Soplar' con ó 
juntamente. |] Lúcr. “Encender. |] Sues. Fundir. []: Virgs 
Eorjar. || Cic. Hacer, excitar , suscitar. | Componer, hacer, 
Confiare alicui bellum. Cic. Mover una guerra contra: al- 

uno.—Ín vidiam alicui novo. scelere. Cic. Excitar la envi- 
dia, el odio y aborrecimiento contra alguno por un nue- 
vo delito. _JSocietatem, foedus y amicitiam cum aliquo, Cic. 
Asociarse , ligarse, contraer, hacer amistad, liga Ó: com. 
«pañía con alguno: — Seditionem. Cis. Mover un alborcta, 
“una sedicion. — Judicium. Cic. Forjar, inventar, suponer 
-una acusación , un delito. — Acs alienum.. Cic, Contraer 
deudas. —Vegotium: alicui. Cic. Dar que- hacer , molestar. 
enfadar á alguno. 

“Conflorens, tis. com. 5. ÁS. El que florece, que está 

«en la flor de la edad con otro. o, 

Confluctuo, as, avi, ¿tum, arc. 1. Sen. frag. y 

"Confluctúor, áris, atus sum, áridep. V. Fiuctuo. - 

Confluens, tis. com. Plin. Que corre juntamente, que 
viene de tropel. PES O 
> Confluens, tis:'m. Ces. Confluencia, la union de dos rios. 
Confluentes, tium. m. plar, Suet. y aio 
- Confluentia, ae. f. Coblentz, ciudad de Alemania, don- 
de sejunta el rio Rin con el Mosela. : , 
- Confluentia; ae f: -Macr. Confluencia, concurso, abun- 
dancia. Dícese particularmente de los humores que acuden 
en demasía á. alguna parte del cuerpos ( 
Confligens, is. f. est. y AAA 
- + +Confligium, ii. m. Solin. Confluencia, union de dos rios. 
-=+Confluito, as, are. 2Vev. V. Confluo.: Platina 
- ¡Conflúmeus, a, um. 27 yo! 7 


: q A e 
Conflúmineus, 2, um. Lo que estíiobro el mismo 


r10. 
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- Confluo, is, xi, xum, fluére. m. Cic. Correr ju htamen- 
te, juntarse, unirse las aguas. | Venir , acudir en 1ropa» 

Confluus, a, um. Prud. Que corre juntamente. 

Conflúviatus, a, nm. Liv. Lo que está junto á un rio, 
colocado á la orilla de un rio. 

Conflivium, ii. n. Varr: El lugar donde se juntan las 
aguas de muchos rios, Ó muchas cosas. || La misma concur- 
rencia de las aguas: moipl 

Confédio, is, fodi, fossum, dére. a. Colum. Cavar. || 


“Herir: |] Traspasar, matar. Confodere hortum, apud. aliguem. 


Plaut, Cultivar el jardin, el huerto de alguno, — Ali- 

uem dulneribus, Liv, Coser 4. uno á puñaladas, cubrirle 
de heridas. — Scripta alicujus notis. Plin, men. Criticary 
poner notas á las obras de alguno. 


Confoedátio, ónis. f. Pacuv. El acto Ó efecto de afeary 


de borrar. 


Confoedéritio, ónis. f. 5. Ger. Confederacion , alianza, 


liga, union, Abi 
Confoedératus, a, um. Oros. Confederado, unido, aliado. 
Confoedéro, ás, avi, atum, áre. a. Prud. Confederar, 
hacer alianza, liga Ó union, confederarse, 
Confoedo, ás, ire. a. Apul. Afear, empeorar , embor- 
rar, ensuciar. 
Confoedusti, órum. m. plur. Fest. Confederados, aliados. 
- Confoeto, ás, are. a. Firm. Parir al mismo tiempos 
juntamente. 
Confoztúta, ae. f. Firm. El preñado de los animales. 
Confoetus, a, um. Fest. Preñada, que tiene el vientre 
lleno de hijuelos. Dícese de los animales... ao 
Conformo,is,are. a.Caf. Mondar, descortezar losárboles. 
-Confére. Ter. V. Fore. Lo que ha Ó tiene de ser. 
Conforio, is, ire. a. Pomp.. Manchar , ensuciar. 
Conformális. m. f. 18. m. is. Ter. Conforme, semejante» 
Conformatio , ónis.f. Cic.. Conformacion:, colocacion» 
disposicion, forma, figura. || Idea, nocion , representacion» 
imágen, concepto. .: Y ad dido 
Conformitor, úris. m. Apul. El que forma, arregla, co” 
loca y dispone. dpi ii 
Conformátus, a, um. part, Cie. Conforme , arreglados 
dispuesto, colocado, proporcionado, formado-, figurado»-- 
Conformissi m. f. més nm. is. Sid. Conforme, igual, pa” 
recido, correspondiente, semejante. 7D 
- Conformitas, átis. f. Sem. Conformidad, semejanza de 
una cosa con otra. AE 
- Conformo;' ás, Avi, átum, ire. 4. Ád Her; Formats 
dar forma. || Conformar, disponer, ajustar, acomodar, 217 
reglar , perfeccionar. Conformare orationem. Cic. Dar fot* 
ma 4 una oracion, arrcglarla, ponerla en Órden, — Je 4 
voluntatem alterius. Cic. Conformarse,, ajustarse , adapta£ 
se, acomodarse 4 la voluntad de:otro+ 01. 08 
Confornico, as, avi, átum, are. 4. Vitrun. Aboyedafs 
fabricar , formar en arco. 2 0 A A PA 
Conforto, as, áre. 4. Lact. Confortar, animar: alent31 
consolar , dar. vigor, espíritu y fuerzas... , 
- Confossus, a, um. part. de Confodio. Cic. Herido, 112% 
pasado , muerto. || Cavado, ahondado. | oie 
Confúveo, és, fóvi, fómm, vére. a. Agul, Fomente!? 
calentar, abrigar , reparar. V. Foveo. d 
Confractus:, us. m. Cels. Fractura, quebradura. : 
Confractus,-2, um. Plir, Quebrantado, quebrado ., rotor 
Confrágósus » a, um. Lio. Confragoso, fragoso , 4sp% 
intrincado, lleno de malezas, quebradas y. breñas.| Quinb 
“Tosco, grosero :4spero. Confragosum illud quatro. Pla 
Busco , quiero saber aquello mas intrincado. 00.007 
Confrágus, a, um. Estac. V. Confragosu8. 00.100 
Confrégi. pret. de Confringo».; , -- ua ch 
Confrémo, is, mui, mitum, ére. m. On, Haces.% 
“ruido bramando,- hacer mucho estrépito. Coelum £22.. 
muit. Sil. Ital. El cielo ha retumbado, ha tronad0» y, 
- — Confréquento, As, ávi, átum, ¿rc, A. Prud... poco 
tar, asistir con frecuencia, con continuación... 21 e 
menta te Calo dat. Conca 


ii. e. 9 ' 


cad 


gamiento. o F : ad e 
 Confrícatio , ÓnI5. fos: Ags V. Confricamentums ph ” 
LA Confrícitus mn 2, um. Plin, part. Ae. . . 7 Eolo 


Confrico, 48, cui, frictum , cáre. 4. Colum. Contó" 


CON 
estregar, frotar contra alguna cosa, [| Manoscar. [| Irritar, 
enfadar ar. Comfricare alicui genua. Plaut. Manosear 4 uno 
las rodillas, para dar 4 entender una cosa con mireia ios- 
tancias 6 continuamente. DE 
Confrigéfio , is, éri, pas, Cels. y 
Confrigeo, és, ere. n. Firm. Enfriarse. 
Confrigéro, 3 25, avi, átum, áre..n. Apul. Resfriarse. 
Confringo, is, fregi. fractum., .gére. a. Cic, Hacer pe= 
2208, quebrar, romper. Confregisti tesseram, Plaut. Fra- 
$e proverbial, o mpita la amistad. Confregít navem apud 
ndrum, Ter. Hizo naufragio junto á la isla de: Andro. 
Confadi. pret. de Confundo. 
z oe Uuga, ae. f. Dig. El traido ó ea á un 
silo, 
Confugéla, ae. f. Fest. V. Confugium. 
Confiigio, is, fúgi, fúgitum , ére. 1. Cic. Huir dali 


Mente , refugiarse, retirarse al refugio ó ó asilo, [Recurrir, 


valerse de alguna excusa , medio ó salida, 
¿Confúgium, i it. 1. Ov. Configio, refugio, amparo, au- 
, asilo. | Recurso. 
«Era. is, si, tum, cire, a, Lucr. Apoyar, soste= 
P, afirmar , servir de apoyo. 
“Confulgeo, € és, si, tum, gero, . Plaut. Brilla, res- 
Pendecs, relucir macho. ! 
ybopdd a, um. Es Lar. part. de Confulcio. Apoyado, 


Confimo, as, e. . Fi rm. Ahúmar, oz dé humo, - 
do, is, fúdi, fúsum, ére. a: Cie. Confundir, 
Mezclar, ¡Egtieder, perturbar, desordenar. || Derramar. 
Ca e vera cum falsis, Cie. Confundir lo verdadero 
con lo. falso, la verdad con la mentira. - 

Confí únéro ás, avi, atum, are. 4. bib Sepulta, 
CMterrar, 

—Confúsaneus,, 2, um, Gel, Mezclado, vario, cáifato. 

sonfise, ad. mm, Cic, Confusa perturbada, mezclada, 
Ssordenadamente , con confusión. 1 
Conf úsim. ado. m. Varr. V, e 


“onfúsio; Ónis. f./Cic. Confusion, mezcla. [Dosorden, 


eturbacion , falta de orden, de método. 


Pe fiisus, a, uo. part. de Confundo. Cic, Confuso, mie. 


» Oscuro. [| Derramado, esparcido. || ere temo- 

1, Perplejo, incierto, irresoluto, 

con onfirátio , ónis. f. Ad. Her, Confutacion,  impugno- 
PS respuesta á las objeciones. > + 

sonf ji Utátor, óris. m. S. Ger, El que confita, impugna, 

pi a otro con razones. > A, 


54d a, um. Cic, Canfitado, impugnado , con 


o +8 avi, atum, áre, 4. Cie Confustar, impug- 
fonvencieada el error ú nr eE 


1 08, Ele. m. Tort alegria con otro. 
ni is, érc. n. Plin. Cóngelarse , helarses . + 
O ¿ ónis, f. Plin, Congelacion, conglamento, 
yy. efecto de congelar y e a En 
Planas , 2, um, Colum. y 
NE Us, a. um. Cels, Congelado,, helado. AS 
a ás, avi, átum, áre. a. Colum. Congelar, he. 
Congelarse, helarse. Congelatur humor iste solis 
». Se espesa este humor con el calor del sol, 
Minans , tis. com. Val, Flac. El que redobla. 
nal sá $ Sais. f. Plebt ex +. de Ne iacots Ke 


ún 4, um, Apal: PA de 
doblaje mino, 4 ás, avi, “rua Arc. 4, ci Redobla 
3 duplicar, * | 


PEL Pe iS EA 
15, mui, mítum, ére, n, Cies Gialo] ali 


da com. Plin.. se mismo género, de la 


soe Por cm deja de 
ducir 25, dvi, tum, ire. a, En, Engendrar, pro- 


. un 
Mih;. fi ino tiempo 6 juntamente. Congenerat cum 
dijo o. 7 En. El Barentesco me le hace mirar como 
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Congénitura, ac. f. Firm. Generacion, potnicios he- 


cha á un mismo tiempo. 


Congénitus, 2, um. Plin, Nacido, co , engen= 
drado 4 un mismo tiempo. 


Congéntúlatus, a, um. Dot 


- blando las rodillas, 


Congénilo, ás, avi, átum, are. 11 Non, Arrodillase, 
postrarse , hincar las rodillas, ponerse de. rodillas. 
Conger ; gr Mm. Ter, El congrio, pescado. 


Congérics, éi, f. Om, Monton de cosas. On. Masa:6. 


materia confusa de cosas, el caos. - 
Congermánesco , is, scére. mn. Apul, Unirse, asociarse 
como hermanos. 


Congerminalis, mm. f 16. 1. is. S. Ág. ne mismo origen 
ó semilla. 


El que: cae en tierra dos 


Congerminatus , 2, um, Var, Crecido , are Joa ) 


mente. [| Unido, asociado, 
Congermino, ás, ávi, atum, are. 1. Var Salir, nacer, 
crecer, brotar j juntamente Ó 4 un tiempo. 
Congéro:; 1s, gessi, gestum, rére, a. Cic, Amontonar, 
acumular, amasar, poner en, llevar 4 un monton. Qué 
conpessere palumbes. Virg. Adonde anidaron las palomas. 
Congerere pura in sermonem. Cic. Juntar muchas cosas en 
un discurso. — Crimina.: Cic.— Causas in aliguem. Ls. 
Acumular delitos, culpas contra alguno, 
Congéro , Onis. m. Plant. El 
todo lo atrae para sí. 0. E La 
Congerra, ae. m. Varr. y > 


4 Lx 


Congerro, Onis. m. Plant. Simpl, 7 necio; con en se 


pasa el tiempo inutilmente. 
Congessi. pret. de Congero. 
. Congeste. ado, Cap. y 
Congestim. ado. Apul. De monton. : 
- Congestio,-Onis. f. Vitrun.. El'acto de amontonar, mon- 
ton, amontonamiento. > 
Congestitius, a, um. Colum. Pa que está hecho ó junto 
en monton, 


E 


Pa 
e 


Congestus, us. mo. - Cie, El. acto de ear ó esporas, t 
Tac. El monton, cúmulo. A 


Congestus,a, um. Cic. part. de obeta 
Congialis, m.f.1é. m. is. Vitruv. Que hace Ó 


nad 


ro que hace un congio. 


e que 
cabe un congio. Y. Congius: ar a ars Jar- : 


e Te , amontona, y ; 


Congiárium , ii. 7. Dig. Congiatio, vasija. que semia 


para los líquidos entre los romanos, y hacia un congio. || 


Donativo de la república, de los emperadores Ó de algun 
gran señor al pueblo. 
Congiárius, a, um. Plin, Propio del congiario 6 donativo. 


Congius , ii. m. Lio. Congio,; medida des deb eo 


líquidos , capaz, de tres azumbres.. 
Congláciátus, a , um. Plin. part. de 


Conglácio, ás, dvi, átum, aro, 1. Cic. Cangas, ES 


larse. (| Estar ocioso. 


Conglisco,-is, scére. mM. Plaut, Y, Gini * A 


-Conglóbatim, adv. Liv. De: “monton, de Bes E por 
pelotones 6 Ó tropas. . a 

Conglóbatio, ónis. f.. Seo Con; oglobación» union de co- 
sas Ó partes que forman un-globo. o | Tac Tropa de gente, 
monton. 

-Conglébatus , 2, um. Cic.. Conglobado , nido en figu 
ra de globo, en figura redonda, [| Liv. Unido , ADA 
tonado. 

Conglúbo, 55, avi, átum,. are. a. Cir. Conglobar, con- 
globarse, unir algunas cosas Ó partes. || Lio, J untar, amon- 
tonar en un lugar, ó: AMONIONATSC. 

Conglómératio, ónis, f. Dig. El acto de j junar 6 amon- 
tonar. E 

Conglómératus , a , um. Cels, part. de. 

Congléméro, 4 e 4 átum, árc. 4. A Ad, 
juntar , acumular. Cc re mala in alignem.- En, 
Amontonar, acumular desgracias sobre alguno. - 

Conglórificor , áxis; átus sum, ari. dep. Bibl. Llenar 
de gloria con ó juntamente. || Ser glorificado. 

Conglútinamentum, i. 1. y 

Condlatínatio, ónis. o Cic. Conglutinacion, el efecto de 
conglutinarse y unirse alguna ¿És con otra, 
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Conglútinator ,-Oris, Ter. El Juez une: puts pea una 
: cosa con otra. Pa % bra pom 
livinatos,. 2 cube c. par UY 
Cl Gs, AVI, AtUM, q a. Vitruo. Conglitinas, 
unir y pegar, encolar usa cosa con otra. || Juntar. > 
¿Conglútinosus , 2, um. ven, pm od pega y 
une. una cosa con: QUES 
-Conglutio, 1s, ire. 4» Agul. Begar. Com 
—Congrádus, 4, UM. Avien. El ques po ám igual grado, 
quedó camina al mismo paso... 
+ Congraeco, aS, arc. th. «Plaut. y. 
-- Congraccor , Aris y Ari..dep. Plaut. Vivir. árrda gris; 
do es, con lujo y libertinage. E 
+ Congratúlatio , -OniS.. Í. Cics Cóxgratalasions e mn accion 
y efecto de congratular 19) congratularse.: pa A pr. 
grátilor, árís, átus sum, Gris dep. Cit. Congratular, 
A felicitar , dar mpsstrás: de alegría 4: 8 
pa bién que le suceder end dns Pt sy, 
¿Congrédio,, is, ére. m. Plaut..en. pre de. 
«Congrédior.; éris» gressus sum, édi. dep. ¿Cies Pxtaase, 
hallarse en algun lugar, ir) caminar juntamente. || Acer= 
- carse, abordar, ir 4 buscar jencontiano; irá visitar á al- 
o. [| Disp utas ¿peleár. oras 
¡ me bilis. Ger 16. mais. Cico Congregablo; que se 
puede juntar. ssociablen artos ts alba, : 
+ Congrégatim. ado. Prol Juntámentes: 1Ó q ró 
Congrégatio, Onis. f. Cica Congregacion, hccaicda Me junz 
ta de personas , cuerpo, € comunidad: un quo 
-Congrégativus, a, ums Priso. Que: puede congregat. 
..  Congrégator, úris. mo Arnob. El: que:congtegaitjlntas: 
Congrégátus , 2, UM. e ceracit e 
vi, átum, árc. a. Congre , 
. One A E vi, > api D 
iguales. — - e Cadwaleeram.: Cito Arrimarte á á 
ro, juntarse con: tro. — Ía unum dr ¡ias 
Jul tar 'ertun l: ugar: mucha -gente, : EA euriós pot bo 
| a f. Cic. Elacto de juntarse ó. ir blas 
mente. || Avocamiento: pican E errado zine O 
ó conflicto de la batalla: 0000 
+ Congressus, us: m.Ces. .El choque, combate y el conflicto 
alla. Encuentro, compañía, conversacion, visita. 
abs Ade um. paré. de Constr. Tac El qu 
ose. 7 acercado, Ó ha atacado. od Bb 6 
E eones Egise coma Apul. Dela. misma 1 
baño.| pa o ía-Ó tropa. 


eb 


eb aman es 


pa ss y ra « 


pr na 
Le 


Te e de SU 


nda list 
Cita % Congtiente, conveniente; cons 


04 ql 5 Hd 


otro. um natura, et ps ed “Cies Di lepácia 
ser de e genio Ó humor, tener. las mismas incli. 
naciones 6 natural que otro. — Decretis alicujus. Lic, Ce 
la opinion-de:otro+' seguir su:dictameni 
tia. Tac. Parecerse: 4:otro en mo pr 2 0 
Ea im. Plin, V. a + RIÓ saco 
E 
respondiente, 
Congjylis, is, ó idis. f. 


+ Conifer, 2, Por peras 


Coóniger, 2, um 
no ó de piña... 
+ Conila, ae. fe Apul. Elo Ja oi il 

Conimbrica ae rt z ea po de 

ral La oe e 

Comalricn lis f sé. 1.18. Gonimbricensr, ,elonata 
ral de Coimbra, e A 
= -Cónisco, as avi, dtum,. arc Quiabe Cabecear, mo- 
char como los. carneros. Se dice. mejor. «Conissoré- 220 


CON 


-¿Cónisteriuma din, Vitruo. Un lugar donde los:lucha- - 
dores.se echaban' polyo uno al otro para: poder-bacer.| po 
en Sus cuerpos. untados con aceite, ; y t94 5 


- Conitum, ó Coniptum, i. n. Fest. Especie aa libacion 


que: hacian Mos antiguos con harina. espardida, 


-Conium, ii. 1, Cone, ciudad del Nivernés. 
Coniza , ac. f. Plin.. Coniza yerba, la o 
-Conjéci, pret. de Conjicio. ' 

-Conjectánea, drum. ». plur. Gel. ColelóncaÉ Ó misces 


Y coleccion de diversas opiniones y conjeturas... pá 


Conjectarius, as um. Cíc Conjeturable, lo Aus se a 
- de saber por conjeturas, se puede conjeturar. 

Conjectatio, ónis; f. 'Plin. Conjétuta , juicio y opinion 
> ntolable 

-Conjectatorit, ado.Gel. Conjetorálmente, por. conjetura 


| -Gobjectátórias , 2, um. Ge/, Propio de la il 
ú -¿Conjectátus, as e Ápu!, Conjeturado. irás ; 


—Conjectio , Onis S. Cic. La accion de arrojar, tirar; 
echar,-disparar, lanzar. || Conjetura ,, interpretacion, .es- 
plicacion por conjetura. Conjectio causae. Ascon. Sumario; 
reduccion: en compendio de una causa, de un pleito.— 
—Somniorym. Cic, Interpretacion. de suqños: de dh ñ 

“+ Conjécto, as, avi, átum, áre.. as reg. de ailiio Gel. 


¡ECHA arrojar. | PA adivinar y] Juegas, buscar p de 
conjeturas. pros do í 


oy E y Laia de .. 


Conjector , ris. m mm. Cir. Conjetarador, intérprete de 
rales? adivino: Lat 
“Conjectrix y icis. f. Plant La adivina que interpreta y 
ME 
“explica los sueños por-conjeturas. >> 


=«Cobjectitra ; 2. f. Cie, Conjetura, juicio, , opinion pro? 


ce si «8 +4 7 


babIER Con ectura consequi. Cic.. Acertary: alcanzar por 
«conjeturas, «Conjecturam: de se, em:se faceres Cio, Seria: 


turar , hacer juicio por sí mismo. 
Gonjectaralis. m. f 18,15. is. Cie Conjetural fundado 
as: Constitutio y; causa, uaestioy combroversía, 


y 4 
estatus conjecturalis. Cic.: Estado. causa conjetural en _ 


“se trata de averiguar si una cosase:hizo.Ó.m0... 00. 
ss Gonjedhilraliter,. ado. Son. Conjeruralinente, e con, pof 
Mera ES ' 08 
Gon éctúratio, Onis. fi Plaut, Y. E A 10 


4 Onjectus, a, um: part. Cic. Echado ,'arrojado, lanzas 
do pol e a A 71 edi > 


e A 


Gora, E ds y. JEJE, jicérosn. Les ar arro- 
|| Conjeturar , opinar, hacer 
inspector es ts conjeturas: Conjict” 
te causam. Ascon, Explicar -sumariamente:upa. causa. 
Culpam : aliquem? Ces. Echar la culpa; á.otro.—e- 


noctemCio. orde, expónersc:4 Ja noche. Aliquen 
A SE by Aa 


Metariásuno 09 trabajos 

bene £n-una be ue y EDU 

los in alía quem. q jar clavar. a Ojos: € 

Mts ig de él. Conjici. de smorkiario: 

nfermo ón una. enfermedad. a 

e cajubla. , 48). avi e Sum, Ao 0 a 
Lon, Albo rg e e a sd dd 

Conjú ticundor , Aris sa Ari pi epo Bibl. pe 

A de Pe a pa 

Sen. Conyugal, pertene 

y Muger.. Conjugales: Apta 


ke Ao papisidio matrimonjoy- Hipiiena 9 


La vay Venus; Genio é Himeneo. 0 omo 
+ mes ado. . ee ¿ag Coupinaa ds 
con . s+ E 


Con gata epale n. . pl ,Cic. Cosas que 


sí analogía, o justitia, justus, just... e pa. 
Sonica Onis. fo a Union, col oligacion y maes. 
cion. || Conjugacion, varía, inflexion. de ¡he Arts 


pe verbo por sus modos , tiempos y personas... 0d 
- Conjliga tor Orig. mM. Cat. El e junta A 
-.Conjt aus, El um. part. S. er Uni pe Ane, 
de del mismo origen, deri y a 


Conjúgialis. mf. lé, 2h is. w. Y. Conjugalis». 


CON 


¿Conjúigia y MiS. gé.. Mi. is, Agul, Junto, unido: con un 


Mismo yugo, ebiónsibacO dl .szo) uyis ou 0) 
Conesa gemit, de Compas odos noo 2 ob inn, 
:Conjúgium sii. qa, ¿ Cies: El; matrimonio. | El. .ayunta= 
miento de los animales macho. y-hembra, ]| Union, con= 
MIA eiorsto; babirugoé 0.1 | 
«Conjiigo., ás; vi, itum, áre..a, Cic. Unir; atar, juntar 
al. mismo yugo., uncir, [| Casar.. Conjug at amicitiam morum: 
¡Fimilitudo., Cie, La: semejanza' y. conformidad. de costum= 
les estrecha la amistad, . on ¿Gto 
onjúgúlus,a,um. Plim, Lo que se aplica arrima, une á 
ó Yi Júgus,-3, um. Apul, Lo que se junta, une 4.||Plim. 
«1SADO. ota ' HOTAA. J VDE 9 : ) 
.Conjunct?, comp. tiús, sup. tissime, ado. Cic.Conjuncta,; 
Unidamente. lEstrecha , apretadamente, Conjunctius amas 
re. Plin, Amar,mas estrechamente, Conjunctissime vivere, 
le; Vivir. conjuntísimamente ; en.la mas estrecha amistad. 
iv Conjunctim, ado, Nep, V, Conjunct. 


¿ORJUNCUO ¿¿Dnis. f, Cic, Conjuncion ,. junta'y union. ||. 


Amistad, parentesco, afinidad, |] Alianza, [Conjuncion, 
Partícula conjuntiva,”, > .Mtih 14) si, Bu ' 
on Conjunctivus,, 2, Um, Ter£.Conjuntivo ,'lo que junta y 
Ne una cosa con otra, [| El modo subjuntivo, . , 
=Conjuncto, sy are. Brud. freg: de. Conjungo. 
e Onjunctrix, icis, f. 3..Ag. La que-une ó junta. 
q: O. junctum,, 1.7. Gel, Párte de una proposicion. con- 
“clonal que haceirelacion á otra... 0 E uE 
xo o Juactus 2; um. part, Cig, Conjunto ; unido, cone- 
22 ll Aliado... unido á otro por .el vínculo de parentesco 


O Amistad 3». pariente , .deudo,.| Contiguo.. Conjunctissimi 
imbey 5 pi z , 


Ublon $ amis obs ak 2 Aa 
Conjunctus, us. m. Varr, Y, Conjunctjo.. 1.00. | 
o PJUngo». 4. ni, nctum;, gére , a. .Cic.. Juntar, unir. 
Munsere bellum Reges. Cic. Juntar los reyes sus fuerzas 
ala guerra, hacerla de. mancomun.  Abstinentiam 
$6 Tac. Continuar la abstinencia. en la comida. Boves, 
Car, Uncir. los bueyes al yugo ¡sal carro.— Aliguam 5e= 
£um Matrimonio. Curc. — Aliguam sibi Justo matrimonio, 
—Connubia, Cic. Conjungi alicui, Tac, Casarse, unirse en 


+ o * 


dl onjúrápip ado, m. Plaut Con, por conjuracion. 
ODJúratio, ónis, f. Cic, Conjuracion y. conspiracion, 
"jura. |) Liga Secreta. ii 60 $ unio: 0 
Us onjarator:: Gris, em. Platty El que jura,con otro, 
onoojitátus , 2, UM. part. Ciro jurado, unido en 
Coni ligados El que:ha jurado 
E En bvarse.Obligarse con juramento, conjuramen= 
caución Un mutuamente en buena parte. | 
8 Jux, Ugis, mf, Cic. Consorte ¿“el marido 10) la mu- 
len as órla esposa y) eli casado.Ó la casada. Se dice 


Fame 2248, Avi tum, rc, a. Sen. Ladrar cerca.ó 
orto 
_Liudad de Fraucia en e 


2. . Y ADO IQ 
deman, q robnis y¿nexi, y nexui, pcxum, tér, a, Cic. En- 
 Pedany ou juntar, trabar, atar ,. concatenara: Connector 
$e 4: ratine, Quint. Introducir, meter algunas cosas 
Conner cas RO A y Ot ia: 
Comex yo Um. Lucr. en lugar de Connexus, a, um, 
| Conmigo, Mare. Ca 1» Gon conexion, enlace, union, 
Mabazon ,.. 1.3018. /. Quing» ¡Conexion , enlace, atadura, 


p56na MAN, concatenacion. .. 


E, 


j ra ick Cie. Cobesign,, proposición en que 
citar dia bro con la, partícula si., V,, gro Si sol 
do +. US 25: um, part 7 pe e ds Uni- 
nó, agregado fos, o reso Enlazado, un; 
O PL Commexio mio 


CON; ] 
-Connitor,:óris, nisus , 6 xus.sum y niti;, dep: Ces 
forzarse y procurar, tentar , Intentar, trabajar. con esfuers, 
20.1) Estribar, apoyarse, lVirg. Parir, hablando: de: añin 
males. Conniti virtute is aliquem locum. Ces. Hacerntodos 
sus esfuerzos para subir 4 algun parage. or dp biisa 
«Comniventia, ae, f. Asc, Connivencia, disimulo ó. tole. 
rancia, os obra 
Conniveo,.8s, nivi, y nixi, vére. sm. Cic. Cerrar los 
ojos. || Disimular , tolerar, hacer la vista gorda. || Plim: 
Cerrar casi los ojos para ver mejor. Connivere ad.fulgura. 
Suet. Cerrar los ojos al resplandor de los relámpagos, -.. 
 FConnivo, is, nivi, J nisi, vére. ant. en lugar de 
Conniveo, 
¿Connixus ,..2um, Virg. part. do Connitor. 
Connúbialis, m. f. 18. m, is. Estac, Conyugal, nupcial,. 
connubial. st y ¡éb51n 
Connúbialiter. ado. Marc. Cap. Á modo de matrimonio, 
.Connúbilis, m. f. 1é. 0, is, Ejrm. Casadero, que estáen 
edad de casarse, 5 . 3 
Connúbilo , ás, ire, q. Firm. Anublar , oscurecer, Cua 
brir de nubes, E y 
Connúbium, ii. s, Liv, El derecho de matrimonio lez 
gítimo, la facultad de casarse. El matrimonio. Corr. 


4 


bium arborum. Plin, El enjerto de árboles, : / 
-Connúbius, a, um. Apul. Matrimonial, perteneciente 
al. matrimonio, + Ey $ ae : 
Connúbo, is, psi, ptum,, bére, 1. Apul. Casarse. 
-+Connúdatos , 2, um. Plin. Y, Nudátus. . O 
Connúméro, as, ivi, átum, are, a. Diz.. Conumerar, 
contar, hacer. mencion de: alguna cosa entre. otras, 
Conon, Onis. m. Cic. Conon, capitan famoso de los 
atenienses y que vencido por Lisandro lacedemonio , des 
Pues con ayuda de Artajerjes, rei de Persia, restitayó 
la libertad á su. patria. || Prop. Astrónomo de Samos, que 
escribió siete libros de astronomía. Mel a $ 
Cónópeum, i. 1. Jun. Mosquitero 6 mosquítera , pabes 
llon, colgadura de cama para libertarse de los mosquitos, 
.*Conopon Diabasis. Plin, Lugar frente. de Ja cuarta 
embocadura del Nilo, al que pasan los mosquitos encierta 
estacion del año. A AS 
Cónor, Aris, atus sum, ari, dep. Cic, Procurar , tentar, 
esforzarse, intentar , acometer; emprender... trazar, ma- 
quinar, pensar, proponerse ,. Conari obvium .alicui. Ter, 
Procurar, encontrar á alguno, salirle al encuentro... Pedio 
bus manibusque, Ter. Hacer todos sus esfuerzos y emplear 
todo su poder. 20d ds 
-:: Conguádratus, a, um. Colum., Cuadrado, hecho en lote 
ma de cuadro. Py ASAS 
Conquádro,'as, ávi, atum, áre, a, Varr. Cuadrar, for» 
mar en cuadro. [| Sid, Cuadrar y venir bien, ser conforme, 
correspondiente, E AMET 
si Conquassátio., Ónis. f.: Cie, Concusion , sacudimiento, 
conmocion violenta, agitacion, alteracion. 
Conquassátus, a, um. Luer. part. de O 
Conquasso, ás, ávi, itum, áre. 4. Cat. Quebrar, rom- 
per.» estrellar y hacer. pedazos. |] Alterar,. agitar, sacud 
Jnover violentamente, [| Asolar, desolar , arruinar, 


' 


Conquéror, éris, questus sum, quéri. dep. Cic. Que 
Jarse , dolerse,, lamentarse, lastimarse, llorar mucho 6 
con otro, Y ut? ' e ; ' , " 
in Conquestio, .ónis, f. Cie, y | 
-,: Conquestus , us, mm. Lio. Queja , lamento , dolor, sen- 
timiento , lamentacion, llanto, Pte 
1 Conquexi, ipret, de Conquinisco. . 
:+ Conquiesco, is, ¿vi, ótum, scére. m. Cic. Descansar, 
Jeposar , parar, cesar. || Dormir. Conguiescere in studiis, 
Cic. Hallar.el mayor deleite en los estudios. 

Conquinisco , is, conquexi, conquiniscére. mm. Plauf, 
Ponerse en cuclillas, acurrucarse, || Bajarse , inclinarse a] 
suelo, 
- : Conquina , ás, are. Y. Coinquino. n 

Conquiro, is, sivi, sítum, r re. A. Cie Buscar Procn-» 
rar, adquirir con mucha diligencia. 

Conquisite..ado. 4d Her. Cuidadosamente, con estu 
«dio, con mucha diligencia. 
- Conquisitio , ónis, f. Cíc, La accion = buscar Ó investi 
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gat ton mucha diligencia: Comghisitio militó: Lio. 'Exvtr- 
citar iCiói Leva de gente , de' soldados. "02071 ' pero! 
Conquisitor!, Otis. m. Cies "El que tiene comision de há 
cer géntede guerra, reclátas: | Plant. Inspector Ó comi” 
sario que vela y observa sobre'alguna cosiid 00000 ; 
->Conquisitas; a, im. parti Cic. Buscado', protutado, fn- 
vestigado con mucha diligencia. Conquisitiores rationesy 
€íd. Razones'imas estudiadas: Comquisitiisimae epulae. Cic. 
Manjates múy esquisitos:. +” cmd q o 
++ Conrécumbes, y Corrécimbens , tis. com, Ter. El 
que está recostado cóm otro: | oi SARA 
--FContegiio,' As, re. m. pil: Wol, Conreinar , reinar 
con otro. : cin 

+ Conrésúpinatus , y Corresupinatus, d, um: Tert. Ten- 
dido panza arriba con otro, * - Cb A 

4 Conrésuscitátus, y Corresuscitatus , 2, UM. Tert, Re» 
sucitado con otro. “+ dear ; 
1 Gonreus, y Correus;' im. Ulp. Correo, reo con otto, 

Consácerdos, útis. m. f. Apul. Nol. Sacerdote Ó sacer- 
dotisa en compañía de otró: * => E 

Consilútátio , Onis. f. Cic. Salutacion , saludo recíproco 
6 de muchos, el acto de saludarse. Ho 00 
-+Consálútitus, 2, um. part. Tac. Saludado por muchos.|| 
Aclamado , proclamado. * ” e 

Consálúto, as, ávi, átum, are. a. Cic. Saludar 4 un 
tiempo Ó recíprocamente. Consalutare dictatorem aliquem. 
Liv, Aclamar, proclamár dictador á alguno. 

Consánesco , is, nul, segre; 1. Cels. Sanar, curarse, res- 
tablecersé , recuperarse. Lis $ CA 

Consanguíneus, a, uni. Cíc. Consangiíneo, pariente de 
consanguinidad , pariente, deudo. || Ces Alíado, confe- 
derado. Consanguinens Tethi*sopor. Virg. Sueño semejante 
á la muerte. y e A 
=Consanguínitas, átis. f. Eto, Consanguinidad , paren= 
tesco , enlace de los que descienden de úna misma raiz 'ó 
tronco. || Paréntela. : Et 


1] 


Consanguis, mm. f. gué. m. is. Apul. V. Consanguineus.- 


Consáno, ás, avi, atm, re. a. Colum, Sanar, curar, 
+*Consanñor, aris, itus, subi; Ari. pas. Colum. Curarse; 
ponerse Bueno, sanar. A (UAM 
:Consaréímator, óris. m. 4m, Embrollador', entedador, 
sembrador de: discordias, de pleitos, de division. * 

«+ Consarcínitús, a, um. ¿4m. part. de 259 

 Consaferio'¡ ás, avi, átum; are. a. Gel. Coser y unir, | 

¿+ Entretejer¿ introducir unas cosas entre ctras.]Forjar, 1n- 

ventar, fingir, ) EN bot abos” 

>" Consarrio:; 18; ivi, tum; Tee? a: Coltmi:¡Escardar, lim- 

E. entresacar y arrancar las malas perbas“de los semió 
pe e RIE IR ed 


BE OL 


y dish Ñ 


- “Consarritio ¿ ónis. f. Colum. La escarda 6 escardadúra; 
el acto de limpiar y escardar los sembrados; 000000005 
2 Consarritor y ótis, mi Colum. Escardador, 'el que limpia 

escarda log sembrados? tOQDERIA ASADO OIL OS 

Consátus, 2, um. Súlirm. Sembrado.* luna) 
Consariciátus, a, um; Suet? Herido. partido 0. 
Contañcio, as, avi, itumy'áre. a. Ad. Her, Herir, “1 
Consavior, áris, átus, sunt, ario dep. y Consavio, 19, 
re. act. Apul. Besar. ió in A 
call ce com. tior. sup: tissimue. Cic. Mal: 
vado, impío, lleno de maldad. Consceleratas vultús. Cie. 

Traza, semblante de malvado, Consceleratis ñehs. Ci. Ani- 
mo, intencion impía, deprávada; llena de maldad. Conscele= 
ratissimi filii.Cic. Hijos dadosá todo géneró de maldades. 

Conscéléro, ás, avi, atum, are: a: Liv. Profabar, 
«manchar, contaminar cón maldades. Conséblérare óculos. 
Oo. Contamiñar sus ojos , Viendo una accion impia...Do- 
mum, Catul.Deshonrar, profanar una casa cón'sus delitos. 

*Conscendo, is, di, sum, dére. a. Liv. Subir. || Embar- 
carse. Conscendere equum. Lio. In equum. ¿Ov. Subir, 

ontar 4 caballo. jad we 
cia, ónis: f. Cic. El acto de:subir; de embar- 
carse, embarco. Conmscensioném facere. Cic.: Embarcarse, 
irse 4 bordo. a id (009 FURPaEY 111 

Conscénsus, a, um. Just. part. de Conscéndo, 

Consciens , entis, com. Terf. Consabedor, el” que sabe 
juntamente con otro. "0% y 0d ? 


CON 
¿Conscientia, ae; fo CiéEt-opinion de“michos, r0ticia, 
conocimiento de alguna cosa. | Conciencia, -húz', jótelos 
testimonio de la razon sobre loque pasatdeñtro de noso- 


- tros, || Conbcilniento”, participacion , Coniplicidad de una 


accion. Memoria; reflexion: Escrúpulo;* rémordimien= 
to. [ Tac. Confianza, seguridad , confidencia, Im' cons$W 
cientiam fácinoris asciscerealiquem. Tac; Hacer confiden- 
te 4 alguno: de'uña: accion “mala. Conscientia “officii“sut 


- fruis Cic. Corplacerse con la: satisfaccion ,- el testimonio 


de su conciencia, con el conocimiento de que ha cumplido 
y satisfecho: susobligación; EE E ADA SO 
.Conscindo , dy; scidi, scissum:; dere: a. Cic: Romper, 
desgarrar, hacer pedazos. |] Molestar , atormentar. || Qui 
tar el crédito, injuriars Conscindere sibilis> aliquem. Cico 
Silbar, hacerbyria y mofa 4 alguno, insultarle silbando. 
Aliquem'capillo: Ter. Arrancar 4 uno el'cábello. 
¿Conscio,v is: ivi, ¡tum 11é. a. 4d. Hori" Ser consabés 
dor, saber, tener noticia) párte con'otro:"Coniscire sibi 
aliquid.: Hor: Ser. cómplice de alguna máldad'y tenér da- 
ñada ; manchada la conciencia: ADA D de: 
Consciólus , i. com. Cat. dim. de Consciiis, dd 
: ¡Consciscendus, a, um. Cjé Aquello: 4 qué'sé- debe uno 
determinar, resolver. 0000102 0000 009 090 dr 


ut 


ra, herida, ' llaga. > : 
+ Conscisdúra, ac. f. Plin, La cisura , abertura sutil como 
de una vena, > JS nia ye mgaao 
"Conscisus, a, um, part. de Conscindo. Cie. Roto, ras" 
gado, cortadó, desgarrado, hecho pedazos. ConscissW8 
pugnis, et calcibus. Cic. Molido 4 puñadas y' $ coces: * ” 
Conscitusy' a, um. part. de-Conscisco.' Eto. Conscita ' 
nece. Plin. Siendo homicida de sí mismo.) ++ 
Conscius, a, um. Cic. Consabedor, el “que juntament£ 
con otro sabe alguna cosa, cómplice ; testigo ,' participan- 
te “confidente: | Plaut. Réo, delincuente; |El que sabe 
por sí solo alguna cosa) 00 10 DU 


+ Conscotinus, a, um. adj. Lucil. y. * ndiforminod 
+ Conscotus ,' a, úm.: Lucil. El que está con otro! en 
tinieblas: «Div Y YES TI) PUSE 2er 7 


Conscreor«“Gtis f us Sit, Ali: dep. Plalito Tosét park 
28 ovino 


ñ e 


desprecio, opt 


wplétas Patrés "conseripti.“Cic,- Padres corisetiptos y señora 
) AT A 
onscriptio, onis. f. Cic. El acto de escribir"ó la escri 
Citas | Tratados 20 cos dE RUI 
«=Conscriptor; Dris.m. Quint. Escritor y autor... 
«Conscriptuii y i. +. Ov. Escrito, «tratado , “Iibro. rito 
- Conscriptus, a, um. «part. de Consoribo. 'Cic. Ese! 
compuesto tratado por escrito, || Alistado. | Nótado- , 
Conscritor, áris, ari, dep.» Firm. Buscar; inves" 
inquirir; eschdriñar contótto.) - 0 
«JE 


Conséco ; as, cui, sectum, are. a. Pliris Cortar, Y 
dividir en piezas. de Aa 
- "Consectantiis y 25 um? adj. Capit, Participante de ¿5 
mismos sacrificios Ó ceremónias: orgE 00 no, 

Consecrátio, Onis: f. Cies Consagracion' dediciion 


! " CON 
- un templo. de jura iglesia.JBlíicto de: conceder la apo- 
¿Yeoste, deificar Ó poner en el número de? los dioses á.dos 
eniperadores: | Lainstitueión de un.sacerdotey só 


Consecrátor, oris. m. S. Ger, El que consagra, dedica, - 


y ConsecrátHix, cia,. f.Tert.cLa que consagra, dedica, 
deifica.. eN/11229, 709. 1£J08 , 16109597, 1idin 1 
-*Constcratus; a, um. Cie) parcdrio caimnbe ustoY 
- Consécray as; avi, atumy!are. 4. Cies Consagrar , haw: 
er sagrado yureligioso y dedicar: 4-los:diosés: [/Canonizar, 
Poner.en vel Inúmeróde-los:1gantos, Consecrare aliquem: 
. 'Deificar¡4:alguio > ponerle en €l número de los dio. 
58, Memoriam tominis sui; Cie, Consagrar»,: perpetuar 
la Memoria de su nombre, Se totum'ipatriat. Cit. San 
erificarse , emplearse y dedicarse todo 14 la patria. — Irae 
deorum. Plin. men. Maldecir entregar 4 lairade los dioses, 
- Consectáneus, a, um. $d; 'Bl que sigue-la opinión, 
octrina Ó sentencia de -Otro ,“secuaz, -sectario, Comsecta- 
neum est. Arnob. Se sigue , es consiguiente; 
Consectarium , im, Cic.¡Consectario;' corolario, con= 
secuencia sacadasde las proposiciones ó-demostraciones an- 
teriores, ¿a 
Consectarins 20, wm Use. Consiguiente , que:se sigue ó 
se infiere de las cosas: $ Proposiciones:avteriores. > 
* Conscatátior, bnis, f. Cies 1 nvestigacion::estudio , tegui- 
Miento cuidadoso; y 130000 t000 0 000 up. ' 
Consectitorivoris. ma. Ciebyo: e aral muallizaco 
“Consectátrix, icis. f.Cic. ELÓ la que investiga, «busca, 
Sigue con dilipariayioiO 15, ost9 ads mlueños ¿1i191 


¿Uri Sh 


GC túlicd yu e DAS AMÓ 
Consector, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Buscar , ins 
vestigar , seguir.con. diligencia] Ímitar ,seguirola secta 6 
oclrina. |) Perseguir. Consectari: benevolentiam Harpitiones 
Cic.. Pretender:el 'amor de otiosicon dádivas: Debita, 
Ci, Pretendé», perseguir el:pago de sus deudas. ¿Plosre) 
10. Perseguir 4 los enemigos. aumiericolienoO 

+ Consectas; a “um, Plin. Cortado. part. de Cónseco: 
¿Consécitio; :ótis. f. Cic, Consecuencia, conélusión, | 
Tere. Consécucion, goce ,"posésion Adquisicion: Corsecy- 
Ho verborum, Cie: Buena construccion y orden «de las pa: 
“Lábras, || Argumento que "sé: saca de:las:cirdutistáncias “de 
algun hechos? ts.“ | aitivoo0 ¿mad e! 


“““Consectiol, ónis ; f«Ciév-Séccion , cortá «de! árboles ú 


* 
JAMUTLGA 


LUNES 


£ "Consédeo; Es:¡:Bre, Vo Consideo *imeshoa surdlizioy 111 
“Consedi: pre. le Consitdeooiiiboa istrlunos e 0tug 
> Constdo yonis:m. Non, El queestáseritadojuntolá otro. 


a 


E 


i 


7 os aplacar, ¿5 
h $ > oras: f::18 miis. Colum. Y. abmiano) p> 
e e eminemsgre¡ uma: Cola Sembrado y; plantado de 
* C S Cosas. 4 E e 
e Onsénezco 115, nui, scgte,w, Hor, Envejecerse:, ha- 
de viejo; fp: lecer perder elánimo, el vigor. | Per= 
uso, sarss; , desacostumbrarse., Consenescere in 
$ Eentariisiratepuin: Q Envejecerse;opdstar,: per 
mucho: tiempo, emplar'todagla 'vidasemestudiar los 
: prece retórica 0103 vto? O A A 
scr Onis: fo Clicr rg MIA o sp oil 


Y 


diferente 


p ont, Lex. CiciGonsentimienta ¿acuerdo y asen- . 


E ablvcteal: [Cormplración , diga; fojas ilnicns dl 
"4 sub pios Ae Consentido; weóncedido, 


OA diaria vmO 10 0D q 9d »b 


+ .e * e . ; . > o 
tad y'ado;m: Ladt.Convenientes; Ebnformes 
. Mente, 'asriour sl ob noia 
-n “211902 $1 90 , 


pronsentanci Jay um OlCO6nvenienter; conformo sá 
pe diera » Proporcionado, regular, cóngrio»; «torrespon: 
nar let. “te 


Mint o Ci nporisCic.iConve- 
¿Pe o Moa ya “HER por: PA it colasinos 
eS Onsentes dii . , que: 

ben $enit. tum. Los dioses mayoresque com- 
1 os consejo clestiilSoi doce comprimidos: por Bnio 
o GIPOS ver gos, asidinse 
> «Er td "Verá 0d AC Dimaj Vemos , Mars, 
: y sn ' a 4 al e LA WViiléahicss = go) 
k a ps Enrico ofrecidos, poda 
Porto mina fit ¿Hamados tambier gentiles. 


* 


- canzar. || Aprender, entender: 


CON ¡Du 
+ Consentia; ae. f. Lio. Cosenzi, ciudad de:Calabria; 
Consentiens, tis, part. de Consentio.»Gie: Consención! 


.te, el que consiente, siente, conviene -y se:conforma en 


lo mismo que otro. : 
- Consentinus, a, um. Varr: Lo que: pertenece 4+laciu- 
dad de Cósenzas 2 0.1 AS TS 
> Consentio ys; sensi ,:sensum, tires: ma Cies Consentir; 
sentir lo mismo, convenir, conformarse yser dela mismá 
opinion. Consentiens fama de:aliquo. CicsBeputacion uni- 
versal de alguno; Oratio:ex:omni parte stcumipsa conser 
tit. Cic, La oracion está perfectamente igual y seguida-ex; 
todas sus, partes. Ig: quem idlud! elogium, unicurn: consen— 
tiunt gentes. Cic. Á quien dar das gentes aquel único. y. 
singular:elogio, Negue se cuinocarteris. Belgis consensisse, 
Ces. Y que ellos no se habian conjurado , no habian:cons= 
pirado con los:demas belgas.iio 1 ind poro) 
Consépétto; is, livi, pultum;lire. a. Geh Se tar; 
enterrar con otro, juntamente. 101010743 ¿07 
Consépio, is, psi, ptum; pite. a. .Suet, Cerrar COn. se- 
tos Ó cercados. 20300000 30 ¿al ico) 
Consepto, ás, ávi, átum, áre. freg..de Sepio, a..Solim, 
Cerrar dentro-de un'mismo cercado, ,: AutivisetoD 
Conseptum, i. 1. Colum. Certado , seta predil,. aprigw 
co,. corraliza, >Íngenium:é to. fori terminare.- Quint. 


Contener el ingenio dentro de los límites del: foro, tratár 


tete Ñ h He A 
¿TOS , «2150 («01115800.4 


7 


solo las: causas forenses. 01, : ELtisor 


135 M £ 25 ri ¿03 
-+-Conseptus, a, um. part. de -Gonsepio::Cics Cercado: 
rededor, Vi2300 ¿150TEBA 0 E ETE 
«'Conseptusy ús... Wo GCónseptum. bo o 

Consépultus, 2, um. parts de:Consepeligs.Fert, Sepul» 
tado, enterrado Juntamentesóh 000. abla 
+ Conséquax; acis..adj: ¡Apul, V. Consectarius, 

Y Conséqueus, tis. adj. Cic. Consiguiente , lo que:se:sí» 
gue. 1] Consécuencia, conclusion. Consecuéntia plur. Cic. 
Las circunstancias Ó adjuntos que acompajan ¡de .consi+ 
guiente á unx persona 6:cosal Quad. non-consegnenseCic. 
Lo que noes consiguiente», que no está biem muido.,:que 
no es congruente. Conseguens.esti Cic. Es regular, natural, 
correspondiénto, consiguientes >>: : 14 2 483 xn 09bizdo. 
| -Conséquentar. ado, Apul, Consiguientemente!, por.con» 
sechenciarnso añ 350 asas s:cdareoeob 1:09 A 
.:Conséquentid ue, fi CicpConsceuencias conclusión, da 
duccion ¡'serie. yoéncadenamiiento de-cosasss10:>" 3503 

Conséquiajaeifoy 1 si hs EBMEIióni: 


--:Conséquiura, vii, e. Apul»Lo»que se:sigué,, cómo. apén- 


dice ,ilo que acompaña Ó se: añade. tati 
=> Conséquor; éris, sécitus sum; qui. dep.«Cic Seguir, ir 
detras , despues de otro,'Ó de:otra com Oled 
tar. Llegar alcanzará a ¡obtener ; Jal 
cibir.¡Coñsegui. aliguidl 
animo. Cic—ÑIrtellectu. Quiné) Alcanzar, “concébir ,com- 
prender una cosa. Membrias Cic. Acordarséstónservar 
en lamemoria o Conjectura.Cie, Sacaty; adivinarspor con» 
jerura.VerbisACies Explicar.con palabras. _Aetate alin 
quem: Cie. Ser de Ja misma edad:con corta diferencia; Eg 
quo illud natura:conseguitur; ¡CicsDe lo :que:se. sigue 14» 
sulta naturalmente, por: unaconsecuencia: natural;.....”> 
ConsBquusa yum. adj. Uuer.¡V. Conseqitens, CR 
155 Cohsgreno'¡>ab, are. «1. Estar serenó;bácer buen 
tienspo; «A ¿Dai ds Bepiia yt € eS Ometn ovisaga 
Consermúcinor; 'aris, dtas; sum , ari. «dep!; Gel. Has 
blar, “platicat ¡donversaricomotro.. 10 » 
| «Consermonor., cris Adu gun; ári. dep. Geli V. Con= 
sérmocinorz 2200 9210010489 edtOrr ¿siranatoh cameo TY 
-aConstro, is sóvi,isituno «réne, 144 Cic:: Plantar, sem» 
brar con*ó: juntamente. Conserereivaroa: Jrumento»: Cure, 
Sembrár los*cimpos de'trigo:, sembrar trigo emfos cama 
pos. Conserereosimultates:oum: aliguo. Arm. Sembrar- enc= 
mistades” introducir discordias.con alguno. 6: o ¿By 
«5Coméro; is 4 Paiz sertum, Tétexa. Ov. Mezclar; juntar, 
enlazar: Conserere :cateñás exvimine.. Fron, Hacer y Elio 
tretejer cadenas de mimbres..uiDiem mocti. Oo, Júntar el 
dia-con latoche. 1 Deztrar: Estas. = Manum. Cic,... 
Certamen, EloriPrarlia.Viresz Pugnam. Liv. Manus 
; alicui.: Plaut. Venir áslas 


- Ia .. « 
e SIESTA 


vilin' host ibds'Cio: Le Pugnamadics 
manos, dar, trabar la batalla ,ocombatir, 


des 


> 


182 CON 
Coniersitusi, 2; um. Plín; Dentado, que tiene dientes» 
hecho 4 manera de sierrasció 0 copia 
« Conserte. ado. Cic. Unidamente: : 09 D4P 
Consertio, ónis. f. Arnob. Conjuncion, conexion, union: 
¿Conisertors: brisa: ma: Pliñ. Combatiente, atleta, lidiador. 
Consertus, a, um. Virg. part. de Consero.-Entretejis 
do:;:unido; Cóñisertum tegmer:spinis. Virg«Lodo:cubierto 
desespinas: Unde. tu me ex juremanu consertum vocastiy 
inde: ibi ego:te éevaco.. Cies De-la misma manera que tú me 
citaste. 4 juicio yste «cito, yo:ahora- para venir (4 disputar 
nuestro derechos: 0100000921103: oso ed SE 
Conserva, ac. f. Ter. La: consierva, esclava con otra, 
compañera.en la:esclavitud.::, > haya 
Conservabilis. WM. fo lé. mw is. Tert, 
consergaricd on obs 09 mudnd wtis : 
Corservatio, bnis. f. Cic.. Conservacion, la: acción y, 
efecto de conservar, custadia guardia. [Defensa , ampa= 
ro, proteccion. Smsmsto yea 1) 
-- ¿Conservátor :Oris. Mo. Qi Yuu0o 000 
Conservatrix , icis. f. Cic. Conservador ,.ra'y el, la que 
guarda. y CONSEIVA.. 
Conservátus, 2, 
vado, guardado»; reservados, alo a na 
+-Cohservitiumyii.:1. PlautServidumbre , servicio , ess 
clavitud comub 4omuchosal 2h 0000) 0020 do 3 
Conservo, ás, ávi, atum, áre. a. Cic. Conservar, guar. 
dar;' mantener alguna cosa. Defender ,; proteger, ampa- 
rar. Conservare ordinem. Cic. Guardar , observar ,;mante. 
ner el orden, Simularra.at¿ue aras. Nep+ Conservar, 
dejar'intactas;' respetar lasraras: y, simulacross:': 0 
Conserviila, ac. f. Sen. dim de Conserva. 00 
Conservas;cim.) Cié. Consiervo., compañero en la es- 
dlavitudo ol 2iniuaiaaod Sd oa 1 auonpó? 
-Consessor y ÓriS. Mm. Cic: El; que está sentado con otro; 
junto 4 otro.|] Asesor, 209 :000000 0 asizacatio .zd 
> Consessus z. us; mm. Cies Compañía, junta de personas 


Lo que se puede: 


IT 


sentadas ; concurso. | El-lugar donde se sientan... í 
¿| Consevi.pref. de Conseros:s SIOUT NE 
Consídeo, és, sédi, sessum,: dere. 4. Cics Sentarse, es» 
* gar sentado: :cerca de Ó.coñotro. |] Detenerses. pararse. l 
Reposar, descansar. [| Acampar. Ubi ira consedit. Liv 
Cuando se apagó, se sosegós se apaciguó lá ira 6 la cólera. 
Considéranter, adv. Vals Max. V. Considerate.. 05 
Considérantia, ac. f. Vitro. V. Consideratio, 
-; Considérate, comp. ido; supa issime, ado. mm. Cie. Con- 
siderablemente, con consideracion, prudente, juiciosá, 
madura y sabiamente , con circunspeccion; atencion , re= 
flexion , meditacion, precaution. 2 209 ob 
- Considératio:, ónis. f. Cics Consideracion y. atencion , res 
flexión meditacion, prudencia; circunspeccion. 0003 
-<Considérator. Oris. m. Gel El que considera. +00 
- Considératus, a, um. part. Cic, Considerata tarditas, 
Cic. Lentitud: prudente .y. sabia, conducta ¡juiciosa, sio 
precipitacion.. Consideratius..consiliums ¡Ciós Consejo: mas 
juicioso: Consideratissimumiverbum. Cit Palabra muy. pru: 
dente, dicha con la mas.seria meditacion 10002000 00% 
Considéro,:3s, Gvi, “tum; Arc. A.:Cies! Considerar, 
pensar, meditar, reflexionar. ]] Mirar. con atencion. Comsi- 
divare aliguidsecum in: áñimo. Ter. Meditar; reflexionar 
consigo mismo.._De re aliqua cum aliguo. Cic. Consul: 


tar sobre' alguina cosa com alguno, 4 algunonóiano.) 


Consido , is, sédi , sessumsodére, 1 Circ, Sertarse , pot 
nerse , dolocarse. [Estas sentado. con otto, junto: 4. otro Il 


Pararse, detenerse, morar, establecerse. [|Sosegarse, apar . 


ciguarse; aplácarse.]|Galarse:,, caer ¡ descender, irse al. fon- 
do: Consedit ardor :animi; ira, furor. CicsSe sosegó la cós 
lera, Ivira; el foror.[n cinerem regia Estac: El pala: 
cio del:rey»¿fue reducido, 4 cenizas. Considere in aliam 
partem, ó in alia parte Sen, Ser de.coritrario parecer; 

Consigriantér. ado. Gel: Expresivapientes con energía, 
Consignaritius quid diceres Gel. Decir alguna.cosa con mas 
expresion ; fuerza y energía. 00 co reach 8 
- Consignate. ad). Gel; Señalada, particularmente. Cos 
signatissimo 'factus est mersus ¡Eupolidis_ deid_ genus: hoz 
minibus. Gel. De esta:especio. de: hombres habla particur 
larmente el verso de Bupoliso 0) 30do0 1. nt 


, 


. sellado, cerrado... -: AE 


um. Cicx part. de Conservo. Conser» 


-ConsignaátiooÓnis. f Quint.: La accion «de¿sellarró: fits 


mar. [|El sello.Ó! firma... 00: ¿> 


15 to y 1É: mu META 
Consignátus,,4,-um, part. dei Consigno! Lim.: Firmado, 
«Consigno » 5.4 Avi 5 átum,y te. .a..Cic. Sellar, cerrar. || 
Firmar. [| Escribir, registrar , anotar por escrito, sentar. 
Notar, advertir, observar. || Gel. Manifestar:, declarar, 


mostrar como con alguna señal. Consignata litteris publi- 


cis memoria, Cie. Suceso: memorable, de. que se ha hecho 


mencion en los anales Ó memorias públicas. Consignata 8 
animis notiones..Cic. Nociones grabadas , impresas en los 
ánimos. Consignatum litterisuCic Escrito. 
- ¿Consileo. és, mire, a. Geleiocos e sb ia a 
 Consilesco, is. ére.' 1 Plant» Callar , estarse, callando, 
guardar silencio. [| Estarse quietos iY 000 


¿ Consilians.utis. com. HorvóÓ 00.0 tuno 
Consiliáris. m.f. lémois. Dig. y. outs 00.0 % 
ConsiliariusyiiomiCicods', sun io 22 A A 


-¿Consiliator y 0riso mm. Fedoyooo o mi 
Consiliátrixy:1Cis. fa Apul.ELó la que aconseja, conse” 
jero , ra, o od 
5 Consiliárius, ay um. Plaúf. El que aconseja. :0- 

Consiliatus.; 25 um: part. de Consilior.:| ab sudo 98 
-:¿Consiligo y iniss.f.:Colums Pulmonaria, yerba:,. especie 
de liquen, que es medicinal para la pulmeníaivo c10 0% 

Consilinum, i. 2. Ciudad:de; la Palla, en: Jtália. 
.;¿Cohsilió:, A8¡ ivi, atum ¡área Cico: Aconsejar.][Con- * 
ferir, consultar con otro, dar Ó tomar consejo:: gía 
y *pConsilid,, is; Jui, y livi¿sultum), ire: Lac, Asaltar, 
atacar, embestir. Consilire hostes Ó hostibus. Tac. Atacar * 
á «los enemigos. 143 


.ñ mntrrá 
nio 0305 ¿E 


¿y Consiliori:áris, átus sum; ari. dep. Cir. Asconsejar ¿dar Eh 


consejo. [Comunicar , conferir, consultar,coniótro:/7 1300 
+ Consiliósus, a, um. Gel. «Abundanté.de consejo ,. de 
medios ó-arbitrios. Se halla!en. Sidonio ¡Consiliosior Y 

Consiliosissimus. BODA bé riugsarsT 1d 
Consiliúm:-¡i-1m. Cic. Consejo, parecer s dictámen que | 
sc.da Ó toma. [| Deliberación ,proyecto »;resolucion, em- | 
presa, designio, intento,,]| Congreso, tribunal, «junta de 
gentes que deliberan sobre: alguna: Cosa. Consilium. vestri | 
est ,quid:sit. faciendum. Cic. Ásvosotros toca ver qué se'háa 
i 


A - 


de hacer, Consilium est ita facere. Plaut. Se.ha resueltos 


sc ha.determinado hacerlo¡asii Consilio.: Lio, Gon consejo, | 


E 4 


con resolucion , con designio premeditado , mie 
In consilium advocare aliquem.'Cic. Tomar parecer de;al- 
guno , consultarle, pedirle consejo. ln nocte consilium. 


adag. La almohada es buen:consejero” Dormircis sobre ello, 
y; tomareis:conáejo. Echate:sobre,, en tu: cama, y piensa lo — 


de tu casa. ref. 


A ug. 
Consímilis. m.f.18. 1.15. Cies Muy semejañte,, parecido. 
.* Consimititer, ado. m. Gel, Semejantemente , con seme” 


janza. 


AÑ ze ; 200 E) 1 
-: Consímillime; adv. Tert..Muy semejantemente. 2? 
.: Consipio, ís , pui, péres as Liv. Tenerjjisicio.. 2009 


«: Consisto.;c 13, mstiti y: mstítumi , sistó "Cies. Paraho 
pararse ¡detenerse y mantenerse, |] Estar qm sí; mantenerse 
firme. y constante.. |] Consistir., estribar, vi éstan: fundado 
en. || Existir. Fluvius ffigore consistit. Ow. Blurio. estásbet 


lado. Neque mente, neque lingua consistere,, Cico-Faltarle p 
á uno, el Ínimo y el entendimiento y Jas palabras paca 40 
dias eL 


Roma. Consistif utringue Jides. Lip, Se guarda. la palabra y 


fenderscimÑT riduum Romae. Cic. Detenstsg tres 


de una parte y de otra. Omnis administratio belli 


tit..Ces. Param las hostilidades) cesa toda cla ¡administró NE 


cion de la guerra. 


z A TÓN 
¿ Consistóriánus , a, um4Amt, Consistorial y pertenecien” 


te al consistorio; 3li0 ESEMOqoir:, 07 ] 


e ria ds 


1 quis . .% eb 
-Consistóziuin y ¿+ 1.4484 Consistorio, el consejo quo 


portantes. TON LA 


soberol mu Aura ; 
«. Consitio,-únis. fa Cie. Plantación , la agcion. de plante mn 


AGUA 10 17 


Ó sembrar. 
.Cónsitor, óris.: mm. Ova Blantador + 'sembrador, -. 


Consitúra, ac» f. Cic. ¡La sembradura +.plapsio» siembra go 
a part. de Consero, Cies laptado, E, mE 


-!Gonsítoa 
brado: Consitos eseca mantis, caligine. Catil Bb que 


Ml 


1 


< 


Ñ 


ltd 


CON 
el, entendimiento' .£mbotado., rúdo, — Sencfila pgs. 
Consumido de TE REA 
Consiva, ae, f. Etst. Sobrenombre. de Ops, o de 
JMUIDO ¿COMO abogada de los plantíos y sementeras, 
¿e Consobrina, ae, da Cic, Prima ,:hija:de-la hermana de 
la Madre, 
- ¡Gonsobrinus,i. m.Cic. Primo hermano, hijo. de la ber- 
mana. de: la. madre. oia 
Consúcer, céri. m, Suef. Consuegro.. el padre del. mari: 
do y el de la muger, Dos padres son consuegros, comsoceri, 
cuando el hijo-del uno se casa.con la hija del. otro... 
«Consóciátim. ado. Am.. Juntamente, b + 
onsóciátio, únis, f. Cic. Sociedad ,.1 union, alianza, : 
$ - Consóciatas a, um. Cies part. de... p 
Consócio, as, Avi: mn, ÁrO, A. Cica Unir. .en sovicn 
dad » asociar, hacer liga Ó union CON.Ofr0. Consociare. se 
cum aliguo., Plants: ¿Asociarse y aliarse con algunos. 0) 
-- Consócius; 2.,:um. Dig. a a 
+ Gonsócrus , us. fi Añas, lirica «la madre del marido 
e. la mugers:: LAO Asa 
Consolabilis.-m,. f. le, ta. is. Ca Consolable, capaz 3 
consolar. y. dar alivio,.]] Lo que: admite. consuelo. ..: 
onsolans, tis. com, Cic, Consolante , Que consuela... 
¿Consolatio, Onis. fi Cies: Consuelo. alivios,..: 
Onsólitor,, ú Oris, mm. Cic. Gensolaslor, ,confórtador, ¿el 
que «consuela, Pod alía 
Consolatória,. y ados dalt Por. manera. de consuelo... 
Consolatarius, 2..0m, Cíc. Consolativo, ,consolatorio. 
Y látus a um Justin, part. de ¿Consolor+... x 
ida, Ae Apul. La yerba consolida ó Ó- -consuelda, 
Consblidatio Onis: fi U Consolidacion. » ¿Ll acto y 
ol 10. de consolidarse. el: e ructo con-la propiedad. ., 
Consglidator, orls. m.Venan, El pu consolida, de fr- 
“2 y solidez 4 alguna cosas 
o eoosélidas, 2 yum: Co. Gonsalidadas e reunido , al, 
hon í untar. [| Asegurado , afianzado. Consolidatar rationes, 
ie. Cuentas li pidas justas Gnalizadas. fuer 
Onsolidatus. U valgnatoaipalididos soufemado, 
Unido con la propiedad. part. y 
' Consólidi 
Tr, volver. 


De 


E Y ps ax 


15 $ 


ucto-con la! ca de-la Messina, PR 
orsblidas, 2, UM. Árnob. Sólido. solo da 
asóloy ds, Are, AAVAS Viaao, eisós 
ES lor, áris,/atus sum,.Ati, dep. y tambien pas, Cia 
oler aliviar, dar alivio. y. consuel o. ¿Ser consolado, 
h aliquem desmorte.alicnjus, Cico Consolar á uno 
ces de la muerte de otro. pen Y BE litteras, Cic; 
po tencion in malo, Cic, Con- 
he: Se db tra bajo. exemplo alterius..Cic. Consolar- 
sig suo “! £iemplo de otro. Consolatus,. (05 LONSULZErE jUs= 
e nera, sabiéndolos 'consolado , quitado el demos go dado 
> a levantar... ATAR IR Tes pe e 
E imaginacion, 
DSOmnio., ág,, , Avi, átum, arc. 1. P law. Soñar,,.1e= 
fantasía:imágenes. SOS 
| A Cic, Consonante, que suena junta 
Jess armonía, son ¿0t90..Consenantes literas 
ORSOnantes que: pei AduEnan sino: 


EJ 


A nica E  peromnia. a - 


Co :s aco-de viviesiempre igual, constante, uniforme, 
: nte, ado. Vitruo. V. Consone. 


cdi anta, ae.f. Vitruv. Consonancia, conformidad, 
sE 1 relacion. [pArmonía, proporcion de. voces, 
pS ado. sup. Vitruv. Con la mayor armonía 


Cong acom, la mas exacta conformidad y proporcion, 
" ¿Sonstino pul, Consonantemente, con consonancia, 


UN conf 
> Son o el 


Dus rob 
ca lama conducta, Conducta, no. desmentirse.,. ni nyc 
labra; oras Ci rita SORA 


» TO 
mismo sonido. | Resonar. Consonare sin 
bus, Quint. 


Vd AA 


- Sceptible; 


0548, Avi, Alar. ALC. A, a pia | 


* nifica la obs: 


Ces; Ver, mirar. Cons 
d+ > 


O ¡est 


35, nui, nítum,. náre, tt. Cic. Consonar, te= só 
lacion . y. proporcion entre 


Per cc Sen, Guardar sicm- 
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Consónus ,/2% um. On. pepolo acorde. | Conforme, 
conveniente, correspondiente, . 
 Consópio,, 1 iS pivi, pilum., 11e, 4. ¿E Adormeser, 
provocar el sueño, z " 
e 
«ron pitas, 2, um. part. Cic. Adormecido,. A 
¿Consors,. tis,.com. Cic. Consorte, partícipe : compañe- 


- TO CON ORTO En su suerte. Consors generis, Ov, Pariente... 


Periculi alterits, Plin. Mé — Pericuti cum: mp In 


una suerte con obros o y al 
Consortitor, Otis. m. Ecos El due sortea: ó chas sucre 
tes.con pasada: no SUD 
Consortium, il. 1. Cels, 57 PP pages AA 
-Conspátians,, tis. coma Petron. El que. pasa, Ó.: 
con otro... PF es Eajo” 
+ Conspector 5 Oris.. ms: Tert: nepector . el que, ida y 
preside.cómo, juez, . notó... 
«Conspectus ;-1s: mAs ¿Gi Aspecto, vistas || Posinee la 
conspectum alicujus DEMite joe AOre Cit sit, Prodire.. 2 layt. 
Presentarse /á alguno y ponerse. delante de él venir, lhegar 
á su presencia. la conspectum non caderes Cic. Ser ¡ Imper- 
escaparse dela Vistas. «Uno; i in, con ch. ea 
videtes. Cit. Verlo. todo dezuna; ¿mirada a . 
Conspectus , 2, um. part. de Conspicio. Set... 
mirado. [| Famoso. notable > ilustre. adistinguido. Subt 
Conspetgo, 15, 181, rsum,.gére., ás; Cic. Rostro 
parcir, por, encima. l Espolvoreate,..-. 
Conspersio,. ónis. te Palade nin ela aso de. sega 
Ó rociar, 
Conspersus', 2, Um. part. Cie. -Rociado,. a dl 
medecido. Conspersa caro sale. Colum, Carne. salada, eg= 
Polvoreada con sal. — Verborum. floribus. quasi, conspersa 


oratío. Cic.. Discurso como sembrado. csi . peas | 


ME yn 


bras Moridasid sio pes 
Conspexi, pret. Consp 
ai: Ze dé: an ms, Sido Via Vii 
signe., ilustre. YE PA 6 had 
anal 2, um. Marc. Cap. ue 
admirado, A: DE he 
Conspícatus,. 2, UM, Vel, Dia apercbido, des- 
cubierto, || El que ha visto: ó descubierto... :. ES 
- Conspiciendus, a, um.: On, BoA, digno de ser viso, 
visible»... do ITA 
Conspisilium, 6 Complcllla Í 1, Plata dd 
de donde se.suele.yer alguna COSA. SE 4 
Conspicio y 43, pexi, pectum, pícére,. a. Ce Ye 
cibir , mirar, | Considerar, observar , reflexionar E. Conspice- 
re. ¿ordez Plant .Comprender, alcanzar, enclrar — . 
Plaut, MER o para sí, ConspiciaN 
ojos. , ser visi , notable as A Ss 
Conspicio, beca [oz de los ago 


vide ee red ee a 


"Cono o pet ES m, ari. l. par. Pat. d 
Canis pa his Epa 


Cb ads 
> as se vel 


union, consentimiento, Aia SEA .o 


gar dc Cons. 


" ey 


pirátus, us. mm. Gel. y. Conspiratio., 
, Conspirátas y¿2, ttm. pee Mete 


irans. (| Conspirador, conjurado. 
z A iro, po avi, Mide a. Cie Consf 


e. 4 


ase - 


mobiscum. Cic. Uníos con nosotros, qe edi 


184 - CON 


nuestro proyecto ( tomado en buena parte.) 

Conspissátus , a, um. Colem. Condensado, espeso, 

Conspolium, ii, m. Arn.Una especie de torta usada en 
los sacrificios. pot 

Conspondeo, €s , spgpondi, sponsum, dére. a. Fest. 
Prometerse una fe mutua , empeñar su fe y palabra: uno 
con Otro. , 
-Consponsi, órum. ». plur. Fest. Decíanse antiguamento 
los que estaban coligados con mutua fe. 

Consponsor , dris. m. Cic. El que sale por fiador, y da 
taucion con otro, | Pest; Conspirador, conjurado. ¡El que 
solicita en una causa el juramento de la parte contraria 

etiendo él el suyo. 0 rd 
iii a, da Varr. Obligado: recíprocamente 
con juramento. Consponsa factio. Apul. Faccion, liga en 
que se ha prometido la fe mutua con juramento, 

Consp8pondi. pret. de Conspondeo. os 

Conspuo, is, pui, spútum, ére. 4. Plaut. Escupir, ar- 
rojar la saliva. qe Be 
- Conspurcátus , 2, UM. Tert. part. de pe 

- Conspurco, 48, V1, Álum y arc. 4. Colum. Emporcar, 
ensuciar, manchar. Conspurcare aliguid luto, Cic. Embar- 
far, manchar de lodo alguna cosa. 

“Conspútator, On 
mucho. : : 
"Conspútitos, a, um. Ter£.part. de Consputo, Escupido, 

Conspúto, 35) ávi, atum, árc. 4. Cico Escupir mucho, 

rape rg Aó CNQTO E yA E, AR aloe, 

E onspritis a, um. paré. de Conspuo. $. Ger. Eseupido. 
Constábilio, is; livi, litum, ire. a. Ter. Establecer, 
afirmar, asegurar. Constabilire rem suam. Ter. Establecer 
su casa, disponer bien sus Cosas, sus interesesin Subsidiis 
alicujus. Lucr. Con el auxilio de alguno. 
-Constábílitus, a, um. part. Lucr. Establecido. 

- Constábúlátio, únis. f. Apul. Detencion' en el establo, 
“-Constíbúlo, ás, avi, atum, Gre. 1. Colt Quedarse en 
el establo" durante el inviérno. => 

Constans, tis. comp. tior. Sup. tISsIMus. Cica Constante, 
firme, inalterable, igual. Constans in-rebus optimis. Cic. 
Dedicado 4 las cosas buenas. — Fides. Tace'El:que es fir- 
me en su palabra, — Actas. Cic. La edad viril ó madu= 
ta. — Animus, Cic. Animo -constanite , valeroso y resuel- 
to. la levitate. Ov. Siempre mudable. [nimici constan- 
tes. Nep. Enemigos implacables, Constantior in vitis, 


a 


s. m. Lucr. Escupidor , el que escupe 


Hor. Mas obstinado en los vicios. E AR 
+ "Constanter. comp. tids. sup. tissimo. ado. Cir. Constan- 
te, uniformemente, firme, igual, grave, fiertemente. || 
Porfiada, obstinadamente, || Uniformemente. Comstanter 
dicere. Cic. Decir, hacer un discurso igual, bien seguido.— 
Sibi dicere: Cic. No desmentirse en las palabras', hablar 
siempre conforme. — Je gerere. Cic. Portarse don constan- 
cia, con valor y firmeza, Constantius muñere in “aliguo 
statu. Cic; Permanecer con obstinacion en cualquier: esta- 
do. Omnes constanter nuntiaverunt. Ces. Todos dijeron 
uniformemente. E AA 
Constantia, ae. f. Cic. Constancia, firmeza , gravedad, 
igualdad, estabilidad , perseverancia. [| Fuerza , fortaleza. ll 
Valor , atrevimiento , confianza...“ 
-—Constantia, ae. f. Constanza. /Vombre de muger. 
—Constantia Julia, ae. f. Plim. Alcalá de Guadaíra, villa 
de España en Andalucía sobre el Betis. > y 
Constantia Zilis. f. Pin. Arcilla, ciudad del reíno de Fez, 


Constantiacus , a, um. y». * | SAA 
Constantianúus, a, um. y 2 
Constantiensis. m. f. sé, m. is. Am, Perteneciente á 
Constancio , emperador romano. || Perteneciente 4 los na- 
turales ó habitadores de Constancia. 0000 

Constantiniatus, a, um. 4m. Constantiniano. Pertene- 


siente á Constantino, emperador romano, * Ñ ' 
Constantingpólis, is. /. Am. Constantinopla Ó Estam- 
bul, capital de Turquía, corte del gran Señor. 
Constantingpólitánus, a, um. Cod. Constantinopolita= 
no , de Constantinopla. 5 dd e 
Constat, ábat, stítit. impers. Cic. Es constante, cierto, 
se sabe, consta , es notorio, es evidente , manifiesto, cla- 


TO , SCguro. 


CON 


Constellatio,, ónis. f. Firm. Constelacion, conjunto de. 
varias estrellas fijas, su figura y situacion. Comstellatio 
principis. Am. El oróscopo del príncipe.' A 

Constellátus, a, um. Jul. Cap. Adornado, guarnecido 
de estrellas, Constellati balthei. Treb. Tahalícs bordados 
de estrellas. A a 

Consternátio ; ónis. f. Lio. Consternacion , conturba= 
cion , pavor, confusion, abatimiento del ánimo. ]| Tumul: 
to, sedicion, sublevacion. 

Consternátus, a, um. Lio. part. de: 

Consterno, as, ávi, átum , are. 4.- Liv. Consternar; 
conturbar , atemorizar , espantar. (| Sublevar, atumultuar, 
conmover. Consternare animos. Lio. Consternar, llenar de 
espanto y abatimiento los ánimos. Consternari animo. Liv. 
Estar consternado , abatido de ánimo... ln fugam. Liv. 
Dar á huir atemorizados. 

Constérno , is, strávi, strátum , nére. 4. Cir. Cubrir 
extendiendo, Consternere contabulationem lapidibus, et lu- 
to. Ces. Cubrir el entablado con echarle una capa de pic 
dras y barro. Tempestas aliquot signa constravit. Liv. La 
tempestad derribó y echó por tierra algunas estatuas, 

Constipitio, ónis, f. Vopisc. El acto de juntar, cerrar, 
apretar. cds > , S y 

Constipatus, a, um. Ces. part. de 

Constipo, ás, ávi, atum , áre, a: Cic, Apretar, unir, 
apiñar. Constipare se sub vallo. Ces. Apretarse, ponerse 
muy apretados, 4 cubierto de una trinchera, 
=Constíti. pref. dé Consto y Consisto; . 

Constituendus, a um. Gel. Quese ha de establecer, 
plantar Ó colocar, '' 

- Constituo , is, tui, 1útum. ére. a. Ces. Constituir, for- 
mar , disponer, colocar. (| Establecer, plantar, fundar, [| 
Arreglar , ordenar. |] Fabricar, levantar, .hacer , poner. || 
Determinar, resolver, decidir, deliberar. |] Decretar, pres- 
cribir: | Dar palabra, prometer. || Preparar, imponer. Cons- 
bifuere aciem intra sylvam, Ces. Apostar su ejército, acam- 
par en un bosque. Rem familiaren. Cic, Arreglar, es- 
tablecer su casa.  Áliquem magna gratia apud regem. 
Cic. Colocar, poner á uno en gran favor con el rey. Cons- 
fitui non poterant naves nisi invalto. Ces. No se podia dar 
fondo sino en alta mar, en una gran: rada. Constitueró 
jura, leges. Cic. Hacer, establecer leyes. Actionem, [0 
dicium, controversiam, quaestionem. Cic. Poner , plantas 
una demanda ó accion en tela de justicia, > + Al 

Constítitio, Onis. f. Cic. Constitucion, estado, positu- 
ra, ]] Complexion. | Disposicion , ordenación, reglamento] 
Estatuto, ordenanza, derecho , ley. || Fundacion, al 
> Constítútor, oris. m. Quint. El que constituye, esta” 
blece, arregla , decreta, ¿de 

“Constítútorius, a, um. Dig. Constitutoria actio. Ulp: 
La accion que compete contra el que ha faltado 4 pagar al 
tiempo que habia prometido. A z 
*-Constítiitum, i. 2. Cic, Convencion, acuerdo entre mu” 
chos. [| Dig. Constitucion , decreto, ley. Ad constitutut 
Cic. Para el dia señalado. Ex constituto. Vel. Pat: 
comun acuerdo, consejo , consentimiento, ze 

-Consútiitus, a, um. part, de Constituo. Cic, Constituf 
do, puesto , colocado , plantado, establecido. || Orden” 
do, arreglado , dispuesto. || Establecido, prescrito, deci” 
tado. || Fundado, fabricado. Constitutus bene de rebus 
mesticis. Cic, Hombre muy arreglado en sus cosas , CM 
cosas de su casa. | 8 m7 

Constítiitus , us. m. Fest. La junta Ó concurrencia * 
hombres. - SES 

Consto, ás, stíti, statum, ó stítum, Gre, 1. Plaub. me 
tar juntamente, Ó estar de pie con otro. |] Ser, existir 
subsistir. || Constar , ser compuesto ó formado. || Ser con 
tante, permanecer, perseverar , mantenerse firme. ll 
rarse, detenerse , hacer alto. || Costar. || Conformarst efes” 
tar de acuerdo. (| Constar, ser una cosa cierta y man pte 
ta, Constat. Cic. Es constante, cierto , seguro, evider j 
convenimos , quedamos en eso... Mibi. Cic. Estoy co 
cierto, tengo evidencia. — 1d cum superiorilws. Cit» 
se conforma, viéne bien con las cosas anteri res. 
re. Cic. La cosa es cierta , segura, constante , evidente, 
Mihi hoc tecum. Ad Her. Quedamos, estamos COB 


CON 


bes E Fides tivas bn Cumple: su palabra, es hom- 
bre abri Nas t1bi color ,mec vultus, Liv. No man 
Punto constancia | en  tucolor. ni en tu.semblan- 

2 instante. mudas de color y semb lante. Victo= 

te. Ces. La victoria “nos cuesta mucha 


td ed 
Plurimoram ma 
0 cha; gente, muy ¿cara MM. agistratibuys reveren» 
tias Pl, men, Se da, se tiene 4. los magistrados el respe= 
O, la Veneracion. bid — Vita sine. 
da es ejemplar , inocente, Ci 
CEBEyac site Didissem, C nz 
a que si hu ME ido á ve verme 
-51Os, p; a contigo , lo o dE 
a e art fructut sá YA 
| 03 da cas ad vd 


rimine. Ov. Su vi- 


er de la. Misma ma- 
Se con ocerán mis 


Qs air. 


um, ¿. 1, , Pesron, El suelo dado la 


lado: 


rá 
nd ae le 


strávia prets de : Consiern 10. 


5 


4 


strÉpO. sis, «pul, pitum,. ére. a. Gel. Hacer estré- 
Muc, eri dr aturdir la cabeza, los. oidos. 


: Aid Need «Gel. Aturdir, > Ages, cd uno | 08 ca 
y pio t 


on. citas. E is 


q a ". Co 0% Sidamente, con EN 

on a de oO damente, 
¿ONStT 1 Onis, f. Palad. oca “constreñi- 

y! cl acto, de. apretar , strechar, constreñir, : 
€ rsricivas ; A Cels. ¡Constrictivo lo q que Es 


S ingente ¿ 
€ mo 6 E e da Erda reg. de Constr ingo. 


ns ictus, 2,0 um. r ¿de Con ng: Constre» 
apreta e errado. | A Ae ido. de sia 


mad: $ con cen. — Hna. 
ada, aire severo, desap acible, =P 
Const ringo 18, Abi trictum, gére, YA Cic. Cons= 
ir, a tar. [| Reprimir + moderar, sujetar, Cons= 
Sl necessitate. Cic. ler tse oblig ado de la la necesidad, 
sErimg gitur religione Jides, Cic. La delidad « está fondada 
Aa oligion, está. atada con el vínculo de la religion. Ty 
, Ed Cic, ¿Tú no debes estar atado 4 la can 
gado > prisiones ? Tradunt se libi. nibus como 
dOS, | hacen ios: de: los. deleites, 
edi ¿Cic, Construccion , fabric ica, as 
onstructio | hominis. Cie. La compe 


0 


M5 


etron; in ar= 
e ia q má id. 


pi erbor 6. La colocacion de las pia 
ns a uE ramatical, la sintaia es y 
Cie um AC UAA 


ls A, Ére. lc. Construir, edifio 
aser levanta: EE dificio.. 'Amontonar, 
E -olocar ob CS 

r apua e Y mia Fee Cie, 
E IES 2] > y Edd 2. 

1 y | 

tú CA a: > , 08- 
e o E Pod + id + y to 

Mera) 7 like pare de > la ios 


Y y á 1 ¿tum , Árc. A. Lio .Conieipn 
; ved A A. $ 
PESÓN e he Persuadir, 


Ena 


+ Clc, El. que persuado,, aconeija 6i > 
a Min. Fel. Restar, quedar. - 


ip Var Cond, penca 


tabunt mea in te oficia non 


den de ubiera visto, dE 
ú has ido. el fruto e 
e de - Está bicn la. 


ei ic me Au.) El _que allana á ó el que bro 
3 59.1 


nstrátus 122 un, part, de Constr Ces, E 


¿Gon [répens, tis. part. Apul, a 4 q 148 estic, 
micho ruido. . , 


-nido el consulado, ha sido cónsul. . 
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-Consubstantialis. sm. £.18, m. is. Terr, Consustancial, dé 
una misma y única sustancia, naturaleza y esencia, : 
Consubstantivus , 2, um. Y. ert. Vo Consubstantialis, 
Consúdasco, ¡ is, scére. m. Colum, Sudar juntamente. + + 
-Consido, ás, avi , átum, áre. a, Plaut, Sudar nesO; 
estar bañado en, cubierto de sudor, -* 
Consuéfácio, is, foi, fictum, cére. a. Sátusts Acos= 
tumbrar, habituar, enseñar , fofimar , hacer 4. Consuefecí 
Filium, ea ne me celet. Ter. He enseñado 4 mi hijo, le he 
hecho , acostumbrado á, le tengo cg du costumbre 
de no ocultarme tales. cosas. * POE 
-Consuesco, | , 19, suévi, 3 sustus s sum, sustum, scére. a, 
1. Cie. Acostambr: 
se >, hacerse á, Consuescere alicai. reí. Plin— ¿ Áliqua re, 
Cic. Acostumbrarse á alguna cosa. —Pronuntiare. Cie. Ha: 
cerse, enseñarse 4 pronunciar, á hablar en público, formar. 
la pronunciación. Alieni, Ter. —Cum aliquo. Plaut. Ha- 
cerse 4 USO, con alguno, acostumbrarse á SU Hato. 
«Estar srostjmbrádo, á vivir con'liber- 
» libre ente. e EA 
iria ado. m. Am. Se isis rider 
- FConsuétio', ónis. f+ Fest. V. Consuetudo, 


-Consuétúdinarius, a, Um. Sid: Consuetudi nario .1o 
que es. de cost ABRES: A ad 


Consuérado, inis. f. e, +. Costambre, hábito, 050; 1805" 
sAbRE ami dora to, da an 
i 


18, vda e 1 ami: * as 


Cic. AN E el lid a regla ida ES 
suetudinem cadere, venire. Cic. Usarse, ser de 1 
sar á proverbio, Verás fori.Cic. El antiguo uso del foro, 
de los tribunales. — Tenis. Quint. Esta: ha sido: la cos 
co se ha “usado, Acostumbrado. - Ln consuetudinem 
alicujus se daré, se immergere, se insinuare, Ó consuctun 


inem cum alig ere, Ó: consuetudine alicujus se im- 
plicare, Cis. E e aia ingredi.Ces. Darse, des 


dicarse al trato de alguno, tratar, tener trat trato , introduc= 
cion, ¡omunicación com 1 él. Praeter, ó su 
mem. Cic. Contra. Perla dela cnambve Con 
y ordinario. Comyuetudines Jn ac cam alero. Us 
Introducir 4 al; uno con'otro, dárselo 4 
suetudine recedere. Cics Salir de s a Consuctudo 
natura potentior, Curc. La costumbre ; aun es mas podes 
rosa que la naturaleza. 4d gratcorum consuetudinem. Cica 
Al uso sal modo, 5 segun la costumbre de los. griegos. Cors. 
suetudinem. alicujus. rei Mancisci. ica brarse 4 
una cosa. ATT pt E E 
- Consuétas,, 2, um. part. de Cr C Acoan 
brado , el que está hecho. y acostumbr 
hr a e > familiar. 
ba. v. Palabras muy u $ Comunes. 02 y 
-Consul , úlis, mó Cie ea supremo magitrado cn 
L república romana los los reyes; it 


ducido por Junio Bruto el año. A de la. vn 7 
Roma. E : 


Erán dos; se y l 


que 2 sido cónsul.— Actas. Cie. Esad necesaria. para 
ser cónsul. Nadie pédia o,antes delos 42 años. Consw- 
daria comitia, Cic, omic consulares, Es VA Por or» 
den de los cónsules, ó para su creacion, + irdtegó” 
Consiilaritas, atis. £. Cod. v. POLAR Es PA E: 
oia. ado. ru. Liv. Á modo deniega un 
mod: correspondiente á.su dignidad, ¿púa Red aer 
-Constílalus, us. m. Cic, El consulado, el oficio y. ies 
dad de cónsul, y el tiempo y. duracion d emp, 
Consulatu paria Tac, Perjunctus. Lio. El PUR 


2 PERA LARES: 


Consulco, ás, drel a. Plau. Consulearejrontem, Árro- 


. gar la frente, AA A 


Consúlo, is, lui, alta Érc. a. Cie Consultar, pedir, 
tomar consejo. | Deliberar , examinar, Proponer, venti- 
lar. Velar , tener. cisidado. J Resolver, Comsulere pessime 
de aliguo. Lio, Tratar á uno muy Po Apollinem, Nep.. 


188: CON 
Cic. Hacer callar 4 uno , contener su locuatidad con una 
mirada. bb, 153 Ap 
Conterrítus, 2.,:um. part, de Conterréo, Suet.. Ame= 
drentado, atemorizado , espantado , aterrado, 
—Contessératio , ónis. f. Terf. Comunicacion de Ja hos» 
pitalidad., | | O O 
“Contessgro ,:3s, Avi, átum, área. Terf: Cultivar Ó 
comunicar la hospitalidad recíprocas : EN 
Contestátio, ónis.'f. Ulp. Contestación”, la accion: y 
efecto de contestar, declaracion', testimonio. || Contesta- 
cion de la demanda, el acto de responder derechamente 
á ella. [| Deprecacion:, suplica. : , 
Contestitiuncúla, ae. f. Sidon. dim. de Contestatio. Ora- 
cion ó deprecacion: breve. E RS 
-Contestatd. ado. Up. Por afirmacion , declaracion .Ó 
testimonio de testigos... : AAA 
Contestátus, a, um. Ulp. part. de Contestor. El que ha 
contestado , declarado Ó atestiguado con: otros, [|Cic. De- 
clarado, atestiguado , contestado, , a 
Contestíficans, 11s. com. Ter. El que atestigua Ó declara 
juntamente con otro. ; , | 
_Contestor, áris, átus sum, ari, dep. Cic. Poner, llamar 
por testigos. | U!p. Contestar, declarar, atestiguar lo mis- 
mo que otros. [| Cod. Contestar la demanda 6 el pleito. 
Contestans deos et homines. Cic. Poniendo á los dioses y á 
los hombres por testigos. | Bai 
Contexo , is, Xui, xtum, xére.:a. Tac. Tejer, entrete- 
jer, unir , enlazar una cosa con otra. [[Componer., juntar. 
Contexere negotia: nostra cum aliguol Cic. Mezctar, enla- 
zar nuestros negocios, con los: de Otros. — Carmen. Cic, 


* Componer un poema,—Crimen. Cios Fingir , forjar, com: 


poner un delito. EN 
Contexte. ado, Cic. y ARA RA 
Contextim. ado. Plin. Seguida, unidamente, con enlace 
contexto. 7 NE 
Contextio, Onis, /. Macr. y - 
Contextúra , ac. f.Vitruo. y... 0 
Contextus » us. m.:Cic. Contexto, contextura, serie del 

discurso, tejido de la narracicn» hilo de la oracion, com- 

paginacion , disposicion y union de las partes. 


Contextus, a, um. part. Cic.: Tejido”, entrejido , uni- 


do , compaginado con * 
Contíceo, és, cui, €re. Y EN 


rra is 


Contícesco., is , ticui, scgre.'m, Cies Callar, guardar si- 
lencio, quedarse sin saber que decir. Conticescere ad casus- 


aliquos. Quint. Enmudecer , no saber qué decir'á vista de 


ciertos casos Ó accidentes. Conticescunt artes. Cic, Las: ar- 


tes no estan en estimacion, no se premian, to.se aplican 
4 ellas. —Lites forenses. Cic. No hay negocios en el foro, 
catos tributales iio TAL Y A 00 CO IUTTO, 
noche en que está todo en silencio... ER 
Contiger.,/a, umw¡Paul. Nol. Armado con una pica, 
Contigi. pret. de Contingo.: A: A 
Contignatio, ónis. f. Ces. Contignacion » la trabazon de 
las vigas y cuartones con que se forman los pisos y techos. 
-Contignatus , a, um. Varr. part, de: Lag, e 
Contigno, ás, avi, átum, are. a. Plin. Trabar, unir 


Conticinium, di, 1. Varr. El conticinio, la hora «de la. 


las vigas Ó cuartones, formar, hacer el techo 6. piso de. 


una casa. 


Contignum, 1. m. Fest. Pedazo de carne con siete cos- 


tillas, como un cuarto de carnero. 


-Gontigue,:ado. Marc, Cap. Contiguamente , con coñiti= 


gúiidad ó inmediacion de tiempo ó lugar. 


Contíguus , 2, um. Tac, Contiguo, lo que está inmedia-. 


tamente júnto:ó Vecino 4 otra cosa, : Ya 
-Continetus 2, um Lucr. Teñido. 
Contínéens, tis. com. Liv. Contiguo, inmediatamente 

junto-ó vecino 4'otra cosa. |] Continuo , continuado [|Con- 


tinente, que contiene. en sí. || Continente, moderado, par=- 
co, sobrio, fiugal. Continens terra. Cic. Tierra firme. 


Febris. Cels, Calentura continua, Biduo continenti. Suet. 
En dos dias seguidos. | 

- Continénter. ada, Cie. Continuamente, continuadamen- 
te, de continuo, sin intermision.|]|Continente, parca, tem- 
plada,, sobriz, frugalmente. id] | . 


CON 

Contínentia urbis. Dig. Edificios, extramuros de una 
ciudad., peto contiguos á ella. Continens cansae. Quint. 
El. punto principal de una causa... pa 

Continentia, ae. f. Cic. Continencia, el acto de conte- 
ner:ó comprender, el contenido. [| La cercanía , inmedia—= 
cion ó contigiiedad. [| Continencia, abstivencia de los des 
leites || Moderacion, templanza, parsimonia. Continentia 
militum. Ces La sumision y obediencia de los soldados. 

Contíneo, és, nui, tentum , nére..:a, Cic, Contener, 

incluir, encerrar, comprender dentro de sí, abrazar. [¡Re- 
primir, moderar, comprimir, refrenar. | Mantener, sos» 
tener, hacer subsistir. || Guardar, conservar, ocultar. Con. 
tinere se demi, aut ruris. Cic. Estarse en casá ó en el cam- 
po. Continentur artes copnatione quadam inter se. Cie. Las 
artes tienen cierto parentesco entre sí; estan unidas y en 
lazadas unas con otras, como con cierto vínculo de pa- 
rentesco. Quod vero maxime rem, causamque continet.Cico 
Pero lo mas principal Ó esencial en el asunto es. 

Contingo, is, nxi, nctum, tingére. a. Lucr. Teñir, 

Contingo, is, tígi, tactum, ngére. a. Ces. Tocar, lle- 
gar con la mano. || Ser contiguo, vecino, confinante./] Lle- 
gar 4 alguna parte [| Acaecer, suceder. Contigit eum sors. 
Vel. Pat. Le cayó, le tocó la suerte Miki Cie. Me ha 


sucedido —1d plerumgue inmagnis animis. Cic. Esto su- 


cede ordinariamente 4 los grindes ánimos. Sí contigerit 
mihi vita. Cic. Si Dios me diere vida, si vivo. Contingere. 
alicujus familiam. Suet. Ser pariente de alguno. — Aliquid: 


visu. Salust. Alcanzar 4 ver alguna cosa, Crimine contingi. 
Ulp, Ser culpado , delincuente: Contingere melle - pocula 


circum oras. Lucr. Untar:con miel el borde: del vaso. Cor- 


'” 1 


tingere sale Virg. Echar sal, salar. .-> 
—Continuanter, ado. y: Ps 
Contínual?: adv. y 


-Contínuatim. adv. 5. Ag. Continuada, continua, segui- 


damente, sin intermision : 
Contíuuatio, ónis. f. Cic. Continuacion ,+ la accion y 
efecto de continuar, serie, progreso. EAS 
Cortínuátus, a, um Cíc. Continuado, seguido , próse- 
guido, || Contiguo, inmediato. * ¿CA ' 
Continue. ado. Var». € ntinvamente, de continuo , sia 
inlerisiónt o cs o AN A a 
-Contínuitas, átis. f. Plin, Continuidad, continuacion» 
union, conexion, enlace juntura. , e dE 
Continuó. ado. Cic. Al instante, al punto, al momen” 
to , incontinenti. A 
-Continuo,:ás, avi 


, tum, áre. a. Liv. Continuar, se- 


; guir, proseguir , durar , permanecer, perseverar. y Unir 


una cosa 4 otra, hacerla contigua» inmediata. Continuar£ 
agros. Lio. «Extender, dilatar les posesiones juntárdolas Í 
otras. Continuari alicui.' Cic.. Juntarse :4 otro, seguirse 
él inmediatamente. A da Í 
Contínuus, a, um. Cic. Continuo; continuado, sin Ín* 
termision, perpetuo, perene. |] Sen: Contiguo, inmediato» 
Continuus Principis. Tac. El que acompaña siempre ? 
príncipe, Continuos dies quinque. Ces. Cinco dias seguidos: 
Continua dies. Ov. Un dia entero. Continuo spiritu, Pl 


1 


eS 


Con un aliento, sin perder la respiracion. - 
Contito, únis. m. Imscr. Soldido bisoño con otro. 
Contógitus, a, um. 4. Compañero , abogado en * 

mismo tribunal que otro. 202000 a 
Contollo, is, ére. def. Plaut. Contollam gradum. Yrés 

-—Contónat, bat, nuit. e. impers. Plant. Tronar mucho" 
Contor., Aris, átus sum , ari. dep. Cie. Preguntars , 
quirir , averiguar, informarse, investigar. || Sondar ¡ech* 
la sonda Contari ex aliguo de aligua re. Cic. Preguntá!” 

alguno alguna cosa, informarse de él acerca de alguna 60 

sa. Contabar mercatorem Inidum de smaragdis. Varr a 

guntaba 4 un mercader inídiano el precio de las:esmeralós ¿A 
Contorqueo, Es, rsi, rtum, quére. a: Cir. Torcer, 

blar”, volver con fuerza. | Mover. || Lanzar , dispara£» 

rar con ímpetu |] Contornear, dar vueltas. apra” 
Contorreo, és, orrui, ortum., área. 4m, Tostar,*2 

sar del todo. A 
Contorsio , ónis. f. V. Contortio. o 
Contorte. comp. ¡ús. sup. issime. ado. Cie. Tor 


ARA AORTA CN OIC EI e 
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mente, oblicuamente, | Oscuramente, de una manera emo 
brollada, irregular... 

Contortio, ónis. f. 4d Her, Contorsion, el acto de vol- 
Ver, torcer ó revolver dando vuelta. || Rodeo, oscuridad. * 

“Contortiplicatus, a , um. Plaut. Intrincado , dificil, 
OSCUro , como esta, misma voz inventada por Plauto para 
Muestra de las palabras dificiles de pronunciar por la as= 
Pereza de su composicion. 

Contortor, óris. m. Ter. Torcedor, intérprete malicio» 
80. Legum tontortor. Ter. El que da 4 las leyes un sentido 
malicioso, 

-Contortislus , 2, um. Cic. dim. de 

Obtortus, a, um. Cíc. Torcido., tortuoso, doblado, 
envuelto, revuelto. (| Lanzado, disparado, arrojado , tira- 
do con ímpetu. (| Oscuro, perplejo, embroliado. | Vehe- 
Mente , incitado, veloz, 2 
«Contra, prep. de acusat. Contra, enfrente de. Medici- 
na contra ebrietates. Plin. Medicina contra, para la cmo 
briaguez. Contra Brundusinum portum. Ces. Enfrente del 
Puerto de Brindis. Ferebat humeris contra scalas. Plim; 


levaba en los hombros por la escalera arriba. Contra ea. . 


Ces. Lio. Al contrario, por el, por lo contrario, Elephan- 
ll tanta narratur clementia contra minus validos. Plin, 
Uentan que es tanta la compasion del elefante para con 

98 Otros animales de menos fuerzas. 
Contra. ado, Cic.. Al contrario , por. el, por lo contra- 
HO..Contra hac y atque, quam. Cic. All contrario, de otra 
Manera, al revés , diversamente de lo que. Et ego quid 
“Es el contra ille viaebat, quid sentirem. Cic. Yo veia lo 
que él sentia, y él lo que yo recíprocamente. Contra ¿m2 
tuerj aliquem. Liv. Mirar 4 alguno cara 4 cara, de frente. 
, 9% carus est auro contra. D'/aut. No es caro aun á pre- 


Contract?. ado. m. Sens Angosta, estrechamente, 
Contractio,ónis. f. Cic. Contraccion, encogimiento , la 
. Accion de retirarse: ó encogerse los nervios. [| La brevedad. 
omtracgio frontis/Cic. La accion de arrugar la frente, el 
Sobrecejo..— Si.Lsbae. Cic. Elision de una sílaba. Ánimi 
e. Encogimiénto del corazon, del ánimo, x 
+ Contractiuncila, ae. f. Cic. dim, de Contractio, 
“Contractúra, ae. f. Vitruo, V, Contractio. 
— Contractus, us. me Varr, El encogimiento ó estrechura 
£ alguna cosa || Contiato, pacto, convencion entre par- 
ds arreglado al derecho. 2 : 
ontractus ya, um. part. de Contraho, 
= Contradicibilis:m. f.18. m.is. Que se puede contradecir, 
deobtradico, is, xi, ctum, cére, a. Tac, Contradecir, 
dano Contrario que otro, oponérse, «negar lo que otro 


Por cierto, ¿YY ó ; 5 
EA Eontradicrio ¿ Ónis, f. Tac, Contradicion, oposicion, el 
Obie; “ontradeciró-negar lo que “otro afirma. || Quine, 
- JEctom, réplica, argumento-al contrario, 
S Contradictor, Oris, m. Ulp. Contradictor, el que ¡nm- 
Ed € Opone 4 lo que otro dice ó hace, 
dl Contrario 8 um, Quins. Contradicho , dicho e 


O AA e: a ps o - 
Contrado, is, dídi, dítum, dére. a, Lucr. Dar , pres- 
A Cotradere Jfidems dictis. Dar crédito 4 lo us dice. 
ron PACO, is, Ivi, itum, ire. m. Tac. Ir al contrario, 

e contradecir » tomar el partido opuesto. 

gre ONtrE >» 15, traxi, tractum, ére. a. Cic. Juntar, con- 
S ia » Coligar, traer 4'junta y union. | Contraer, estre= 
e: "eStringir , Encoger, abreviar. || Endurecer, coagular, 
á tratas] Árrugar, encrespar. | Transigir , pactar, negociar, 
trab Atracr ,: conciliar, l| Levantar. [| Producir, Con= 
loco mmodis amici, Cie, Alfligirse, angustiarse, entris: 


» ta) 1 


"CO "NE > : 
P lod cajas fatalidades de un amigo. Contrahere morbum 
Vale "aer uná enfermedad , Caer malo, enfermo. 


com 0d, Arrrugar la fi AR AS 
Contratar. rugar la frente _Cum aliguo.Cic. Tratar, 
y: O, ar con alguno, Negotium aliewi.. Cic. Buscar 4 
rr o eos lord Cic. Venir á 
ro a Dalla, Cicatricem: Plin. Cerrar una 
Llaga : Sicatrizarla. Vota, Hor. Amainar las velas, Frigo- 


Íceor > €rig 
'9 Contra otro . 


A 


CON 18 

Contrápóno,.is, púsui, positum., nérc. 4. Quint¿Con- 
traponer , oponer. : A 

Contrapósitum y i.:16. Quin£. Contraposicion., antítesis, 
Figura retórica. AQ A 193 | 

Contrarié. ado. m. Cic, Contrariamente, en contrario, 

Contrariétas, átis. f. Macr, Contrariedad, oposicion. 

Contrarió. adv. m. Nep. Al contrario, por el , por lo 
contrario. a , 

Contrárius, a, um. Cíc.- Contrario, Opuesto, repug= 
nante, enemigo, || Lo que. está: enfrente. ||. Pli. Dañoso, 
perjudicial. Contrarias in partes disceptare, Cic. Hablar 
en pro y en contra. E, Ó ex contrario. Cic. Al, por el 
contrario, La 0 

Contrascriptum,i. 1. Cic, Escritura, escrito en contrario, 

Contravénio, is, véni, ventum , hire. 8. Ces. Venir, 
salir al encuentro, Contravenire de litteris. corruptis, Acu- 
sar la falsedad de unas cartas, ESTI 90 O 

Contráversim. ado. 4pul, Por lo contrario, : 

Contráversus, a, um. Solín. Vuelto al contrario, 

Contrectabilis.. 1. f. 16, 2. is. Prud. Lo que se puede 
tocar y manoscear., ¿ 5% : 

Contrectábiliter, ado. m. Lucr. Sensible, palpable= 
mente. e 
Contrectátio , Ónis..f. Cic.. Tocamiento 'ó: manoseo, DB 
Diz. Hurto. 1er La, 

Contrectátor, úris. m. Ulp. El ladron que roba y se 
lleva alguna cosa, Es AAA 

Contrectátus, a, um: Hor. Tocado, 'manoseado. part. de 

Contrecto, 3s, avi, átum, aire. a, Colum. Tocar, ma- 
noscar. Contrectare mente voluptates. Cic. Contemplar en 
la imagivacion cosas divertidas, los deleites.: Contrectaro 
oculis. Tac. Mirar con mucha atencion. 

Contrémisco, is, ére. m. Cic, e 

Contrémo., is, mui, ére. m. Cic. Temblar de miedo, 
Contremiscere omnibus artubus. Cic. Temblar todo el cuer- 
po,:todos los miembros de miedo, yl 

Contrémilus, a, um. Varr. Trémulo. 

Contribúlatio, Onis. f..Tert. Tribulacion, aÑiecion, 

Contribúlatus, a, um. Tert, Atribulado, afligido. 

Contribúlis, is. m. f. Sid, El que es de la misma tribu, 

Contribilo, ás, avi, atum, are. a. Bibl. Quebrantar, 
romper. || Atribular, aÑigir. 8 eS 

Contribuo, is, bui, bútum, ére. a. Cie, Contribuir, 
dar, atribuir. [| Poner en- el número, colocar entre, Con. 
tribuere se alicui. Liv, Estar, dedicado, entregado ¿4 algu» 
no —Ín regna. Lio, Colocar entre, poner en el número 
de los reinos. _ Milites in unam cohortem, Just. Formar 
los soldados en un escuadron. : - 5. ED 

-Contribútio , Onis. f.. Dig. Contribucion. : 

Contribitus, a, um. £iv, Añadido , unido, Incorpora. 
do. ln unam urbem contributi. Lio. Incorporados , uni- 
dos en una misma ciudad. + me 
- Contristatio, únis: f. Ter£. Afliccion, pena, pesadum= 
bre, tristeza, contristacion. A a e 

Contristáatus, a, um. Colum. part. de RE 

-Contristo, as, avi, átum, arc. a. Cel. 2 Cic. Contrisa 
tar, afligir , entristecer , dar dolor, pena , pesadumbre, 

Contritio , ónis. f. Quint, El acto de triturar, majar, de 
machacar y reducir á polvo. [|.5. Az. Contricion, dolor de 
haber ofendido 4 Dios por ser quien es. 

Contritor, úris..m. Plaut. Consumidor , gastador, 

Contritus, a, um. part. de Contero, Plin. Machacado, 
majado, triturado. | Gastado , consumido. | Usado, comun, 
vulgar, ordinario. [| Contrito. Contritum vetustate Prodera 
bium. Cic, Proverbio muy antiguo y usado. Contrita actas 
in studio. Cic. Edad, vida gastada, consumida en el estu. 
dio. — Praecepta. Cic. Máximas, preceptos comunes, 

Contróversia, ac. f. Cic. Controversia, disputa ,-cues= 
tion. || Pleito , querella, riña, debate, diferencia , ¿Sansa 
judicial. ¡Declamacion retórica. Sine controversia, Cic, Sin 
disputa, sin dificultad , sin contradicion. Controversiam 
facere alicui de re aliqua. Sen. Moverle 4 uno un pleito 
sobre alguna cosa, Controversia mihi cum illo est rei famia 
liaris , Ó controversiam habeo cum es de re familiari. Cie, 
Estoy en una diferencia con él, tengo una cuestion con él 
sobre asuntos domésticos. 


190 CON 

-Controversalis, mm. f. 18. m. is, Sid. Perteneciente 4 la 
controversia, 

-Contróversióla, ae. f. 5. Geri dim. de Controversia. 


Contróversiósus , 2, um. Liv. Contencioso, litigioso,., 


sobte que se disputa, que está puesto en tela de juicio. 
Contróversor, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Controver- 
tir, disputar, altercar sobre 'alguna/materia. |] Litigar. Con- 


troversari inter se, Ó cum aliquo de aligua re. Cic. Tener. 


diferencia entre sí ó con otro sobre alguna cosa. . 


Contróversus, a, um. Cíc. Controvertido, litigioso, du-= 
doso. || Macr. Contrario, opuesto. || Pleitista, amante de. 


pleitos. id | 
Contriíciditus, a, um. Cic. part. de 
Contriicido., ás, ávi, átum, áre. a. Suef. Matar 4 pu- 

ñadas, cruelmente. 


v 


Contrúdo, is, trúsi, trúsum, dére. 4. Cic. Echar , me- 


ter dentro, por fuerza, 4 empujones. : 
Contrunco, ás, avi, atum, áre. 4. Plant. Despedazar, 
hacer pedazos. || Matar. ]] Mascar. 


- Contrúsus, a, um. part. de Contrudo. Lucr. Echado, 


impelido con violencia. 
- Gontúbernális. m. f. 16. m. is. Cic, Contubernal, el que 
vive con otro en un mismo alojamiento. [| Camarada, com=- 
pañero. Contubernalis mulier. Colum. La muger de un es- 
clavo.._Alicui in consulatu.Cic. Compañero de alguno en 
el consulado. _Cruci. Plautf. Compañero en el suplicio, 
en la horca. 

Contiibernium , ti. m. Ces. Contubernio , alojamiento, 


tienda donde viven algunos soldados. || Compañía de diez' 


soldados. | Compañía de gente. || El amancebamiento.]|Ma- 
trimonio entre esclavos, que no era antiguamente verda- 
deramente tal, : 

Contúdi. pref. de Contundo.. 


. Contueor, éris, tútus, y tuítus sum, eri. dep. Cic. Mi- 


IA VO 1% ' 
Contuítus, us. 1. Cic. Mirada, vista. [Ojeada, aspecto. 
Contiimacia, ae. f. Cic. Contumacia, tenacidad, dure= 

za» rebeldía, porfia, soberbia, desobediencia, orgullo, 

obstinacion. | Cíc. Constancia, firmeza , resolucion, 
Contúmacitér. ado. Cic. Contumazmente.. 
Contiímax , ácis. com. Cic. Contumaz, porfiado , duro, 
rebelde, desobediente, tenaz, obstinado, |] Arrogante, so- 
berbio, atrevido, altanero || Constante , firme, inaltera= 
ble. Contumaz in superiorem. Cic.. Contumaz, que resiste, 
que no se sujeta á su superior. Contumaces preces.Tac. Sás 
plicas , ruegos arrogantes. pe 

; Contúmélia, ae. f. Cic, Contumelia, afrenta, oprobrio, 

injuria, ofensa, agravio , ultrage. cada lcd 
Contúméliós2. comp. ids. sup. issime. ado. Cic. Contu= 

meliosameénte , con contumelia Ec. V. Contumelia.. 
Contúmeliósus , a, um. Cic. Contumelioso., afrentoso, 
injurioso , ofensivo. 


Contúmiilo, as, ávi, atum, are. a. Plin. Amontonar.||. 


Ov. Enterrar, sepultar. Cia > 
Contundo, is, túdi, túsum, dére. 4. Cic.. Contundir, 


magullar, machucar Ó golpear. [| Abatir, domar, repri- 


mir, Contundere calumniam. Cic. Rechazar la calumnia... 
Iras. Colum. Animos feros. Ov, Reprimir , amansar la ira, 
los ánimos fieros. 6 
Contuor, éris, tutus, y tuitus sum, €ri,ó ui. dep. 
Plaut. V, Contueor. ñ 
Conturbátio , ónis. f. Cic. Conturbacion, inquietud, tur- 
bacion, perturbacion, alteracion. || Turbacion de la vista. 
Conturbitor, óris. m. Marc. Conturbador. || Disipador. 
Conturbátus, a, um, Cic. part. de pen 
Contarbo, ás, ivi, itum, are. 4. Cic, Conturbar, alte- 
rar, torbar, perturbar, confundir. ||Turbar, alterar el áni- 
mo , amedrentar, espantar. |] Desbaratar, disipar. Contur— 
bare fortunas, Cic.— Rem. Plaut. Disipar , perder, des- 
perdiciar sus bienes, no tener orden, arreglo , conducta 
en sus cosas. 
Conturmalis. m. f. 18. m. is. 4m. De la misma compa- 
ñía de caballos, 
Conturmo, ás, ávi, átum, áre. 4. Am. Disponer por 
compañías de caballos. 
ontus, i..m, Virg. Pica, asta, lanza. ][Dardo, saeta, flecha, 


CON 
Contúsio, ónis. f. Colum. Contusion , golpe recibido sin 
herida , magullacion. || Fractura, rotura: ba pas 
Contúsus, a, um. part. de Contando. Cic. Contundi- 
do, magullado , machucado , golpeado. ]|Reprimido, abas' 
tido. | Afligido. Contusus.sanguis.. Plin. Sangre coagula- 
da, recogida de: una contusion. «0: 0 
Contiútor, óris. m. Ulp.. Contutor , el que es tutor: ó: 
ejerce la tutela con otro. 
«¿Conum ¿den Varroa 
Cónus, im. Cic. Cono, figura en que muchas líneas se: 
elevan de la periferia á un solo punto, como la de los pilo= 
nes de azucar, || La piña del pino ó del: ciprés por tener 
la misma: figura, || Virg. La cimera del yelmo: ó «morrion 
donde se pone el penacho, el capacete. |) El penacho. 
Convidor, aris, atus sum, ari. dep. Plaut. Citar á juicio, 
Conváleo, és, lui, ¿re. 2. V. Convalesco. 
- Conválescentia, ac. f. Sim, Convalecencia , el estado 
en que se halla el que sale de una enfermedad. 
Conválesco , is , lui:, scére. m. Liv. Convalecer, reco- 
brar fuerzas , reforzarse, mejorarse , rehacerse , recuperar- 
se, ponerse mejor. Lis rebus ¡ta convaluit. Cic. Con esto, 
asi, por estos medios; de esta manera llegó á tanto po= 
der ,se hizo:tan poderoso. Convaluit fama mortis suae. 
Curc. Tomó vuelo , cuerpo, creció , se aumentó la noticia 
de su muerte, 
Convallitio; ónis. f.. Tert. Fortificacion con trinchera. 
Convallátus, a, um. Gel. Circunvalado , rodeado «con: 
trinchera, A PS E ia TEE 
Convallis , is. f. Ces. y Convallium, ii. 12. Llano , lana- 
da, llanura rodeada de: montes por todas partes. 
Convallo, ás, áre. a. Terf. Circunvalar , rodear, cerrar 
con trineberaso aia a o 
Convário , ás, are. 4. Ápul. Variar, hacer una cosa 
varia, | Cel. Aur. Variar, ser inconstantes 00000 
Conváso, as, avi, átum, áre. 4. Tert. Levantar el cam- 
po, recoger el bagage. || Quitar algo, hurtar á escondidas. 
Convectio, ónis. f. 4m. Conduccion , conducta, portey 
tra9porie. cite rt : A Er 
Convecto, ás, ivi, atum, áre. 4. Zac. freg. de Con= 
vebo. Conducir, trasportar con frecuencia. .. ua 
Convector, Oris.:m. Cic. Conductor , arriero , carruage- 
ro. | Patron, capitan de una naves || Compañero en la na- 
vegacion, en el viage. db ind di 5h 
Convectus, a, um. Ces. Llevado , conducido. part. de 
Conveho, is, vexi¿ vectumj hére.: a, Liv. Conducir, 
llévar, trasportar, acarrear por agua ,:en.carro , 4 lomo Óó 
dezotra:mañeras:. 1 h 209%, ada ¿de eel 0) 
- Convelátus, a yjum. Plin, Cubierto,con un velo... . 
“Convélo, ás, ávi, atúm, are. 4. Gel. Tapar, cubrir 
con un velo. || Encubrir ; embarazar , Oscurecer» (e 
Convello ,:is, velli, y vulsi, vulsum, lére. a. Cic. Ar. 
rancar, sacar afuera, desarraigar «mover, quitar por fuer- 
za. |] Virg. Abatir, derribar, destruir, asolar, echar. por 
tierras || Cic. Abolir, anular. Convellere vires, Cels. Abatir 
las fuerzas. — Gratiam alicujus, Ces. Hacer perder 4 uno 
el crédito , quitársele.._4Aliquid alicui. Plaut. Arrancar, 
atrapar, quitar alguna cosa d-alguno. 15.0. 
Convénae , árum. com. plur, Cic., Advenedizos, extran 
geros, forasteros que vienen de diversas partes 4 vivir á 
un lugar, pbinis lo tor ¿Aintbedaós ¡caso za 
Convéniens, tis. com. Quint. El, que: viene Ó. se junta 
con otro. || Cic. Conveniente , conforme, concorde, pUtilo 
provechoso, correspondiente. Conveniens tempus. operte > 
Ov. Tiempo propio, á propósito para la obra». Ad res 
secundas. Cic. Conveniente á, Ó para. la prosperidad. Com 
venientes inter ses Cic. Los que se avienen. bien entre ss 
que tienen entre sí buena correspondencia. 
Convénienter. ado, Cic. comp. tids. Plum. sup. tissimts 
Conveniente, util, oportuna, decentemente. 10008 
Convénientia, ae.. f.. Cic. Conveniencia, correlación» 
conformidad, proporcion, simetría, correspondencia, union 
de partes , cosas Ó. pérsonas y tiempos. m1 ESA 
Convénio, is, véni, ventum, nire. 1.-Cic. Convenif. 
concurrir, venir Ó ir, Ó estar juntamente. [| Estar de. acu”. 
do, concordar, conformarse, || Corresponder, pertenez 
tener relacion, conformidad. || Importar, ser á propósos 


Ñ 
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decente, útil. Convenit.. (impers.) De facto. Cicó farm 
sum: Ad; Her, Convenimos:y estamos:convenidos Ó de 
acuerdo en el hecho. Paz. Liv. Se ha acordado, queda 
tratada la paz, _ Hoc jratri mecum. Ter. —Mihi cum fra- 
tre» Cics Mi hermano es del mismo: parecer que yo, hemos 
convenido los dos en un mismo divtámeni,2Príori Poste- 
rius.¿Cio. Corresponde, cuadra ebfin al: principio. Conve= 
mire aliguem. Cic. lr ábuscary 4 habiar á alguno. /¡U/p. Ci- 
tará alguno 4 juicio, ponerle demanda judicial, Actatom 
aliam aliud factum convenitPlaur. Á otra edad, á otros 
años corresponden otros hechos, otros.cuidados, 
'Onventicúlum , 1. 1. Cic. Conventícuio:ó. conventíca- 
Ay junta. pequeña úl secreta de ¡gunas pesonas: h Tac. El 
ugar donde:se juntan. 
Conventio, ónis: f. Tac, Convención, 'ajuste, concier= 
tos.pacto, trato entré algunos Var. Concurso , junta, 
COnvurrencia pública. Ii6od E acto de citar 4 juicio ó po- 
Der demanda. : 
Conventiónalis. mf, cdi cora Je, Convencio= 
hal y. perteneciente al pacto, do pactado:ó convenido, - 
onventitius, y Ogrivoceaiaaa: um. ¿/aut. Adve= 
Dedizo, 
"Conventiuncúla , ae. f. 5, Ag. La junta; concurrencia 
Pequeña 6 conventículo. 


o Convento, ás, ¿vi, átum, áre. aten de Convenio. ¿ 


olim. Juntarse con frecuencias. 
Onventum, in. Cic. Convencion, “ajustes trato, pac- 
to, Contrato, concierto. Pacta conventas Cica Pactos; tra- 
a Conciertos en que se ha convenido, 
“ONVEntyS, a, um. part. de Convenios: Cic. Conventus 
“A me. Yo he ido'4 habiarle, 4 buscarlo.. Convento eo 
“Pus est. Cic, Es menester hablarle, buscarle. Lonventa 
Paz, Salust. Paz concertada, ajustada, 
3 Conventus, us. 14. Cic, Congregación, ¡blas Cconcur= 
¡ocia, asamblea, concurso público. J] Congreso , conse: 
9 Audiencia , tribunal , convento. juridico, |] Pasto, 
e ovencion y contrato, concierto. Conuntus agere, per= 
Are. Ces —Celebrare. Cic. Tener, celebrar el congreso, 
4 asamblea, la audiencia, — Indicére, Luv. Publicar, in 
War, convocar pira cierto día la-asamblea, el cungtoso, 
la A dieta, . 
Convénusto, is; vi, átum, Are, a. Sid, adornar ha. 
e "3 poner erat y adornado... PS 
verbératus, 4, um. Plin, parto de il . 
KE oocoá As, Avl; atu, ares de Sen. Sacudir, gol: 
ar aorár AA 
Convér:; icúlum) 1 1538. Firma La pu 
Le verritor, úris. mi Apul. Barrendero, el que bre: 
poa 19, ds, '1rl,'sum , rÉrc. 4, Columa Barrer , lim- 
, riobár: q 3 0) 
pins, Lis. com. Cicz 30) pe vuelve que hace gi- 
Ue Aquel con quien: se habla ó trata... 
en pnvElino; Onis. fo 1. in, La accion de: estar Ó.-morar 
Po lugar. ¡Quints Guiversaciony trato , comercio, 
ación; 3 e O hs Mot EL A 
CS onverátor, Oris. mm. V, ad re E A 
esio, o Onis. f.+Cic. Conversion, vuelta, giro.]Mu- 
Verb volucion:, mudenza. || P lim. Trastorno. Conversio 
tepito Tum. Cie, El periodo. | Figura de palabras en py se 
Una mis ma palabra al fin del periodo, 
¿Sony nda dsy ec WMV ers e 
e aba ¡EObversor, iris, atus:sum, ári. dep. Colmno Conversar, 
bitar en compañías [| Sen. Tratar, comunicar, 1c= 
Paila cOn otros; +0 epa 
not “us: mi: Maér. V. Conversio, hi4 
Converaus y a, un. Cic. part. de Converro y: de. 5- ex 
asno is, ti;osum, téces a. Cie Volver, levar, 
Ci der edor"6 á 'otra' parte. [| Convertir, mudar, 
Ar: qna cosa en otra | Traducir», arasladar,. ¡N(éfe 
Jengua' en otra. Convertere berga. 608 ción 
ln 1 fa an. Ci 84 in fugara. Lio. Nolves la espal» 
99 ed huir "dar vechar á buiria Ag se, Im rém 
Apropiatsoy traer. ásu utilidad. — Ánimos:Cio, 
es 95 ánimos , os corazones, _Se domum». Mer ed 
hon Sab > yn sl 
EScor, éris, sei. dep. $, Ag. Vivir, comet compro. 


est 


Piar co a! 


CON 191 

Convestio , is, ivi, itum, ire. a. Cic. Vestir, revestir, 
cubrir con. 

Convestitus, 2,-um, part. de Convestio, 

Convéiéranus, im. Dig. Soldado vererano, compaño. 
ro de otro. 

Convexitus, a, um. part, de Convexo, Ves, Molesta= 
do gravemente, 

Convexio , Gnís. f. Gel. 

Convexitas, atis. f. Plin. Convexidad, la curvatura ex- 
terior de un cuerpo convexo. || La incdvidad: ee 

Convexo, ás, áre. Gel, V. Vexo. 2 

Convexus,a, um. Virg. Convexo, elevado hácia afro, 
lo contrario de cóncavo, [pOz. Cáncavo. ? 

Convíbro, as, ávi, átum, áre. a. Apul. Vibrarss- 

Convicánus , 1. m. Sidon. El que es del mismo lugat. 

Convici. pret.:de Convinco. 

Conviciator, óris. m. Cic. Injuridor, ultajador, el q 
dice palabras ¡ injuriosas. 

Conviciólum,; im. Lampr. lis de AA + 

Convicior, aris, átus sum, Ari. dep. Quint. Jojurr, 
ultrajar con palabras afrentosas, 

Convicium, din. Cic. Injuria, aftenta, improperio, ul- 
traje de palabras. [| Estrépito- fastidioso. é importuno, 
Marc. Burla, chanza que se hace de ó se dice á alguno, l 


, Grita, vocería, concurso de voces. Cenviciis insectari, 


Cie. — Proscindere aliquem. Suet. —Os alicujus verberare. 
Cic, Convicia ingerere. Hor. Fundere in aliquem. E so 


.Facere alicui, Ter, Ultrajar, injusiar. 4 alguno, decirle, Me- 


narle de i improperios , de palabras injuriosas, ofensivas. 


Convictio, ónis. f Cic. El acto-de vivir SERE 4 


conversacion, compañía. 2 
Convictor, úris. m. Cic, Conviviente, convictot ¿ que 
vive en compañía desotro, que 20 trala A fami- 
liarmente con otro. ls 0% 
Convictrix y. cis, Í 1. nscr. La muger ¡casada que y vive con 
el marido, 2% 
 Convictas, us. m. Cies V: Corales ¡Ta 73 El « convite. 
+ Convictus; 2, um. Cie. part des 
Convinco, is, vici, victum, vincére. a. Cic. Conven- 
cer, hacer confesir , precisar, persuadir con razones á 
mudar de dictamen. || Mostrar ;: probar:con evidencia. 
-Convictio; Onis. /. Quint. Conjuncion.' parte de-la ora. 
cion que une en ella las otras partes y Otras ora.iones. 
—Gonviólo,3s;, ávi, y átum) are. a, Tert. V. Violo, 
Conviscéro, ás, Avi, atum, átes a. Ter. Dra, muez- 
cla unirse enteramente, incorporarse. ., 
ERA , ds, visi, sum, ére, a. Cic. Visitar, ir ts 
¿Convitium; di... Plsut. Ruina; perdicion. Convitium 
domus beficeres Inscr. Restab.ever las ruinas de una Cast 
Familiar filius: Plaut. Hijo que es la wuina de una casa, 


pe 4 A 


Conviva, ae. m. f. Cic. Convidado ; Él. rd come en 


compañia: dor: llamado desélitoa :S 
Convivális, m. f. lé. n. is. Liv. Perteneciente al Cole 
Convivátor, Óris, m. Liz, Eánsid a digas ton 

vida Ó da el convite: 00 
+ Conviviális, m. f. 18: 1. is. Maida, dba pd 
«Convivifico, ás, ¿wi y itum;áre: a. Bibl, Resucia, 

Jnobri revivir 4 alguno. YAA mie A 
Conuivium, i ji. n, Cic. Convite, comida ó banquete, ú 
-«Convivoy is xizctum , vére. 1. Quin, Vivir, en Com- 

pañía, comer y beber. junto. pd tE: E gd 
Convivo, ds, are nm. En. y - 3 A TAGED 
«Convivor, áris, átus suni, Ari de. Ciéa Convidatxda 


convits.| Asistir á ellos, + + pos 
-":Convó.itio, Únis. f. Cic. oprccciola S see: usted 
+ Conrócitus, a, um. Cíc. Convocado. part. dis, 7 


Convóco, is, ávi, átum, áre. a. Cicas Corral A, 
Mamar, ba adál juntar, congregar á muchos en una parte. 
Convocarehomin»s in, Ó ad concionem. Gics Citar, convo- 
car , HMamar- gente 4 oir una arenga Pledem «auxilio, 
Suet. Llamar en ó 4 su socorroá la plebe... > 

Convélo; ás;-avi, atum;aresn, Fer. Volar juntamen- 
te. || Concurri ir y juntarse prontamente, s 
: Convelitátus, 2, um. Sen. V. Volutatus. part; dh 

Convdlito, as, ávi, átum, áre. a, Sen. Bavolver se re> 
volver con-atro. 
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Convólútos, a, um. Plin. part. de Convolwo; OR 
to. (| Enroscado. 

Convelvo, is, vi, vólitum, vére. a, Cic Easólve; ar- 
rollar. |] Lucr, Recoger. ]| Sen, Cerrar. Convolvere verba, 
Sen. Amontonar palabras. 

-Convolvilus, y Convolvólus, i. mm. Plin. Qeigilo; -gu- 
sanillo menor que la oruga, que roe las uvas cuando van 
madurando. [| Campanilla, planta. silvestre Lo predica 
una flor en figura de campanilla. 

Convómo, is, mui, mitum, Érc. A. Cic, Emporcar, en- 
suciar vomitando. 

-Convóro, ás, avi, itum, áre, a. Fort, Devorar, tragar, 

Convulnératus, a, um. Plin, part. de 

Convulnéro, ás, ávi, átum, Gre. a. Sen, Herir. 

- Convulsa, Srum. 1. plur. y 
| Convulsio, onis. f. Cel. Convulsion, retraccion ya enco- 
gimiento de nervios. 

Convulsus, a, um. part. de iia Cics Arladadó, 
desarraigado, sacado por fuerza. || Arruinado, destruido, 
hecho pedazos. [| Perturbado, consternado. [| Plis. den 
vulso, que padece convulsiones, 

.Conyza, ac. f. Plin. Coniza, la yerba. zaragatona. 

- Cobdibilis. m. sr 18, sn. is. Tort. Ae juntamente 
- con ctio. : 

Coleco, 6; ul, tum, Eciri a ts Lucr, Crecer ena 
mente, ó conglutinarse. 


LIS 


Coónéro, ás, avi, aitum, áre. a, Too Cargar juntamente. 


ni Cospárition Onis. sp: Quint.. Cooperacion, la ación dé 
cooperar. Ñ EGO Pa ¡AA 
Codpérator, úris. mM. . Apul. Cooperador, cooperante, sx 
ue ayuda Ó coopera con a PARO 

- Cobpercúlum, 1. 1. Play sz 
m- Coópérimentum, i. 1. ( Gel. La cubierta ó bin, sos 
¡dolo que sirve para cubrira 09 iy 

-Cobperio, is, rui, értum , Tire: 4. ra ie: y pito. 

Coópéror, aris, átus sutn, ari. dep. Bibl. dps ea 
obrar juntamente con otro, pe: 80: 

Copertórium, ii, m. Dig. La cubierta, tapete ¿tdi 
bra. | Cualquiera ers eo cubre el -FOBeOdy y la piel. de los 
animales. 

Coópertus, a, um. part. ó po Só Cubierto. 
Salust. Infamado, deshonrado. Roapirtos Aran pta» 
Hor Deshiansádapcon versos satíricos. mia 
- ¿Cooptitio , únis. f. Liv. Agregacion , eleccion asocia= 
cion, recepcion, el acto de colocar Ó ida á uno en una 
clase, cuerpo Ó comunidad. | Adopcion. ara 3 

-Cooptátus, 2, um. Cie. patadas. 0 sá 

Coopto, ás, ávi, atum, Arc. 4. Cica pm 
“elegir, admitir, recibir en un cuerpo ó comunidad... 

-Cogrior, réris, riris, ortus sum, riti. dep. Ces. Nacer, 
Jerantarseypexcitario moverse, originarse: 30> 
-. Coortus, a, um. part, de Coorior. Liv. Nacido, nt 
nado, levantado. 

+ Coortus, us. mn. Lucrs Nacimiento, orígen. rita 

Coes, y Cous, i. y Cos, o. f. Hig. Co, al presenta 
» Lango, ciudad é isla del mar Egeo, patria de Hipócra» 
Ses, de Apeles, del porta Filetas y de Pánfila, muger 
Dos o dos driegos atribuyen la invención del uso bs la 

% 


Copa, de PA Vir y. Tabernera, la pe que od vino, 
Copadia, uéz ». plur, Apul. Manjares delicados... 
Cophinus, i. m. Col. Cesto, cuévano grande de bib 
-¿Cópia, ac. f. Citw "Abundancia de cualquiera cosa que 
sea. || Los bienes, haberes, facultades. IF Ejército, tropas, 
fuera | Provisión de víveres, || La. diosa de la abundan- 
cia. Est mihi copia. Ter. Habeo copiam. Salut, Puedo 
es tengo disposicion, facultad para. Facere, dare 
¡am. Cic. Dar facultad, libertad , licencia para ,. dé, 
est cunctandi copia. Plaut. No hay que. perder 


Ari 
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Mi mihi copia est memorandi qui reges. Sa» 
Justa Fácilmente puedo contar muchos reyes que. Copiar. 
ci ejército. || Bienes, facultades. | Verna: 


jales. Copia. pedestres. Liv. Tropas de á pie, la infen- 
tería. Copiae in aciem: educere. Lio. Sacar das papas 4 per 
dear, al campo de batalla... 

Copiarius, ii. mm. Porgh. Proveedor, el que suministra» 


COR 
ba lo necesario 4 los reyes y embajadores extrangeros. 

Cópiátae, árum. m. plursCod. Teod. Los que asistian 
antiguamente á enterrar los cadáveres de los cristianos: con 
los clérigos. - - 

Copiólae, árum. f plur. Brut. d Cie. Pequeñas ropas 
corto número de soldados. 

+ Cópior,áris, átussum, ari. dep, Gel. Hacer presa, botín, 

Cópiose. comp. iús, sup. issime. ado. Cic. Copiosa, abun- 
dantemente. Copiosé aliguo projicisci. Cie. Partir 4 alguna 
parte con grandes prevenciones, * 

Copiúsus, 2, UM. comp. s10r. sup, sissimus, Ci Copio» 
so, copiosísimo, abundante, rico, opulento, Copiosiorens 
degendo aliquid fieri, Cic. Enriquecerse de noticias, hacerse 
mas sabio, adquirir mas sabiduría con la lectura. 

Cópis, idis, f.Curc, Cuchillo corvo:4 manera de hoz, 

Copo, ónis. m.Cic V. Caupo. Hostalero ú psoe 

Copóna, ae.-f. Fest. Y. Caupona. - 

Coppa. Quint. Nombre de una letra entre los griegos 
que solo quedó por letra numeral, y valia noventa, 

Coprea, ac. m. Suet. Buton,: 'charlátan eya mueve bs 
risa porque le den de comer. 

Copros, i. m. Varr. El estiercol, 

Cops, copis, ó Copis, -COPe. com. Plants Rico, abun- 
dilo: 

Copta, ac. fa Marc. Especie de turron hecho! de hal 
dras, piñones y miel. || Pasta medicinal compuesta de va= 
rias cosas machacadas. 

COpticus, 4, UM: Pertenecióniosó: la ciudad ido LB, med: 
en la Tebaida de Egipto. 

Coptoplácenta, ac. f. Marc. V. Copta.. 

Cópúla ae. f. Plaut.. Cópula, atadura, ligamiento de 
una cosa con otra, | Ov. La pios y nocdel pe atar Jos 
poros trailla. A 
: -Coplilabilis. meofo 18. 1. 15. A : Ag Lo quese e puedo 
Pe Ó unir con otra COSA, | 

-Copúlate. ado. y oi 

Coópúlatim. ado. m. Gel. Copulativa, pei 
+ Capilaioy ónis. fa Cie. Cópula, union, conjuacio 

Cópúlative, ado..Macr. V. Copulatim. 

- Cópúsitivus, 2, um. Marc. Cap. Copulativo, lo: qu 
ata, liga, junta y une. : 

--Copúlatrix, 3cio. f S. Ag. AS que une PES 

Cópúlitus, us. m. Arnob. V. Copulatio... 

Copiílatus ,. a, um. part. de Copulo y de Copalor Cin 

«Cópúlo, ás, avi, átum, dre. 4. Últ. y... 0: 

Cópilor,. aris, átus sum, áris. dep. Piar - Acoplan 
Juntas; unir, ligar, atar. una cosa con OLra, 

- Cóqua, ac. f. Plamt. La cocinera. 

- Cóquibilis. m f. 16... is. Lo que se cuece con facilidad» 

-Cóquina, ac. f. Arnob. La cocina, ll o El arte de cocins 

-Cóquinaris, m. f. Té mM. Sy. 

-+Cóquinarivg 3, UM. Plin, Pp: HR SE e IO 

- Cóquinatórius, a, um, Ulp. Propio. de la cocina... 

Cóquino,:ás, avi, átum, áre. a. Plaut, y ¿38 

one , Aris, dtus sum, ári. dep. Pie Cocinatr 
andar.en la cocina; -guisar la pomidas. vii LIZ 

Cóquinus,' a, um. Plant. De la: cocina-Ó. del cocinero 
Copiado Jorum. Plat. La plaza Ó pq donde e 
dian las cosas de comer cocidas. 

Cóquitáre , por Coctitares. Plato Cocer Pd e 

- Cóquo, is, coxi, coctum, quére, a, Cels. Cocer» 
sar, componer - la comida, ego Fl pi q ara 07 
Cocer y digerir ,. hacer Ja digestion. Ay hr > 
quinar, trazar, agitar. Coquere coen 
preparar, guisar; componer, aderezar, a 
me cura, Cic, Me consume , me acaba la pesadumbre 

Cóquus, y Cocus, im. Cic. El cocinero. ¿7 

Cor, dis. m. Cic. El corazon. | Animo ,- valor, : 
esfuerzo, Cor ¡li sapito Cic. Es hombre sabio, pruó 
sabe lo que se hace. — Húbere. Cie. Tener ánimo. 409 
Cordi est mihi. Cic« Lo tengo en el corazon, lo estimo 0% 
cho. Utergue utrique est cordi, Ter. Se aman corro 
nes uno á otro. servia corda. Virg» Po. pipa ¿hom 

res fortísimos, muy alentados. __Aspera. 
fieros. Cor longaczum, hera q ic rn 
de un viejo. 
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Cora; ac. f.:4Aus. La niña del- ojo. || Cora, ciudad de 
Lacio. | La diosa Proserpina. 

Córácicus, a, um. Ger. y : 

Córácinus, a, um. Vitruv. Perteneciente: al. Cuervo, 
Corvino, negro. Coracina sacra. S. Ger. Sacrificios corvi», 
NOS, en que los egipcios adoraban á los cuervos y otros ani- 
males hediondos, : 

Córácinus, i. m. Plin, Nombre de un pez del Nilo, 

¿Córaliticus lapis. Plin. Especie de mármol blanco lla- 
mado asi de Coralio 6 Sangario, rio de Frigia. ba 
Córalium, y Corallium,»y Corallum, y Curalium, il. 
1. Plin, El coral, produccion marina de figura de. un ar 
busto; le hay de varios colores. ca e , 

Corallii, órum. mm. plur. Ov. Pueblos bárbaros de la Mi- 
sia inferior. AAA AO ts. 

Córallis, ídis. f. Plin. Piedra preciosa de la India ó 

Yene, .. e as : 
Coralloachites, ae, m. Plin, Piedra con manchas de co- 
Or de coral. l 


- Córam. prep. de ablat. y ado. cuando. está sin su.ca-, 


$0, Cíc, Delante de, en presencia, 4+la- vista, delante de 
Os ojos. Coram senatu. Cic. En presencia, delante del se- 
Dado, Coram in os laudere aliquem. Ter. Alabar 4 uno:en 
SU Cara, may E ad Kid 
Corambla, ae, y Coramble, es. f, Col. Especie de berza. 
. Órax, acis. 2. Solin. El cuervo. | Viera. Máquina mi» 
litar para demoler y destruir. || Cic. Corax, retórico anti- 
Juisimo, el primero que se dice inventó y enseñó el arte 
oratoria en Sicilia, br: bir - 

Cor bicúla, ac. f. Pal. dim. de : . 
«Corbis, ig, f.Cic. El cesto ú cuévano de mimbres. - 
Orbita, ac, f. Cic. Nave mercante y pesada, corbeta, 
“orbito,, ás, ávi, 3tum, are. a. Plant. Cargar un na- 
Vi Mercante IlPlaut. Llenarse, hartarse como un cesto, 
“Orbitor, óris. m. Fest. El bufon ó saltarin. be 

Corbéliensis. sm, f. sé. 1. is. El natural ó habitante de 
A e do A 
-Gorbólium, ¡i, 5. Corbeill, ciudad de la isla de Francia, 


Gorbúla, ae. f. Varr, Cesta ó cestillo, 
Gorchórus, i. f. Plin, La correguela, yerba, 
Sor rcúlum, i.. 2. dim. de Cor. Plaut. Corazoncito. || Cic, 
renombre de Publio Nasica 1 asi llamado por 54 pri 
p Bcia, dl der: all » ' » 
-Corcúlus, a, um. Plin. Prudente,-sabio. ...... 
; Corcyra, ae. f. Mel. Corfíú, isla del mar Jonio, enfren- 
de Calabria , dicha antiguamente Feacia. . e 
NLRCNS, a, um: Cic. Perteneciente 4 Corfú. ) 
ente as, comp. iús, supuissime, ado, Plaut. Sabia, prue 
E ES a 
les ilosamento eds : y nal a ¿ 
2 Atas;:a, um, Cic. Cordato , Prudente, juicioso , Sa= 
> sensato, 4 ? ebria 
1 Ai ácis, m, Cic, El pie troqueo compuesto de una 
Y una breve, como Léná. [| Petron.. Baile cómico 


o 


¿ARAN 
dalgiciós, ado, Sid. En el corazon de corazon , COX = 
Y 4 ves MN nyÉ 5 ES Me nó No? f y (7 
clio, ion. Plant, Dolor de corazon, cordojo, 
el rd » 30. f. Marc. Córdoba, ciudad de España en 
Pava dy Mismo:nombre y patria de. los dos Sénecas y de 
Co rd diibensi, m.f. sé. m.. ¡5 Cordobés, de Córdoba. 
cias ' conventus... Plin, Una delas cuatro audien- 
Adal ventos jurídicos que tuvicron. los romanos: en 
Ecija, As las otras tres eran en Cádiz, en Sevilla yen 
, y es, . . 


i 
A 


A A ' mm 
bra go bio hordas ,2, um. Fest, Tardío, que viene 
Go e TO 
ron. Cordila, ae..f Plin.. La cordila, el atun 


fnio, SANA mf. sé mis. Plin, Perteneciente 4 Cor 
j “ ¡um -fh , » 
“ica l mont eo ciudad dde Pelignos 


lodo 2, um. Lo que es de cuero. 
1, um. Vez. El que padece de empeines, 


dad 
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F- Coriágo, agínis, f. Colum. Enfermedad del cuero, del 


cútis, empeine. ¿E 

Coriandrátum, 1. 7. Apul. El zumo de! culantro. 

Coriandrum, i. 2. Plin, Coriandro, yerba, lo mismo que 
culantro, 

Córiarius, ti. m. Plin.:El curtidor de cueros, zurrador. 

Córiárius, a, um. Plim,. Coriarius frutez. El zumaque, 
planta de muy mal olor, con cuyo zumo y agua se adoban 
las pieles. 0% 

Córiceum, in. Vitruvo, Lugar en la palestra en que se 
ejercitaban las muchachas. 

Córicillum, ii. m. Petron. Corazoncito, término de cariño. 

Corinna, ae. f. Marc. Nombre de tres mugeres célebres - 
en los poetas. La primera. tebana 6 tanagrea y discípula 
de Mirtides, de quien se dice que venció-cinco veces 4 Pín. 
daro, príncipe de los poetas líricos, y que publicó cinco lim 
bros de epígramas.- La segunda tesbia, famosa por las 
alabanzas de los antiguos. La tercera romana y que flore. 
ció en- tiempo de Ovidio. 

Córinthia, órum. a. plar. Plin. Los metales, alhajas de 
Corinto. 

Corinthiácus, a, um. Ov. De Corinto, Corinthiacus si- 
mus. Liv, El golfo de.Corinto , de Patras ó de Lepanto, 

Córinthiñrius, ii, me Suet. El artífice que trabaja en el 
metal corintio... 

Córinthiárus, a, uN. y , 

Córinthiensis..m. f. sé. 1. is. Fest. y ns 

Córinthii, úrum. m. plur, Lio. Los naturales de Corin— 
to. Corinthienses se llamaron despues los de la colonia que 
pobló á Corinto, á diferencia de los primeros naturales, 

Córinthius, a, um. Liv. De Corinto. Corimthium ats. 
Plin. El metal corintio que resultó de la mezcla del bron- 
ce, plata y oro que se derritió é hizo una masa de las mu= 
chas estatuas que habia en ella cuando la tomó é incendió 
Lucio Mumio. ej 

Córinthus , 1. f. Cic. Corinto, ciudad famosa del Pelo 
poneso en la Acaya, hoy el ducado de Clarenza. | 

Corioláni, órum. ». plur. Plin. Los naturales Ó habi. 
tadores de Coriolos.. 

Coriolanus, a, um. Cic. Perteneciente 4 la ciudad de 
Coriolos, entra *. 

Coriolánus, i. m. Cic. Coriolano, ¿lustre romano, á 
quien-Llama Ciceron Temístocies romano, AR: 

Córion y ii. ». Plin. La mata corazoncillo, que es una 
de las tres especies de la planta hiperico, Y es conocida 
tambien por yerba de S. Juan. 

Corippus, i. m. Flavio Cresconio Coripo, africano, 
gramático y poeta, que floreció á la mitad del siglo v1 de 
Cristo. , 

-Corisópitum,i. 1. Quimper, ciudad de la Bretaña baja. 

Córium, ii. m. Cic. El cuero; la: piel. .de los animales y 
de los hombres. || Palad. La corteza de los árboles, y la 
cáscara de la fruta. ' 

- Corlinum, 1.1. Corlino, ciudad de: Alemania en la Po- 
merama. es ha 

Cornglia.gens. f. Cie. La familia de los Cornelios , céle- 
bre entre los-romanose 200 0 , 

Cornelia, ac. f. Liv. Cornelia, famosa matrona romana, 
hija de Escipion Africano, 'muger de Tiberio Sempronio 
Graco, madre de Tiberio y Cayo Graco. 

Corneliánus,.a, um. Plin. Perteneciente 4 Cornelio, 
nombre romano. ; 

Cornelius,:a, um. Cíc, Propio de Cornelio ó de la fa 
milia de los Cornelios, que fue muy ¡lustre. bes 
- Corncólus,-2,um, dim. de Corneus. Cic. Cornial, he= 
cho. en figura de cuerno. 5 

Cornesco, is, ére, m..Plin, Endurecerse como un cuerno, 

Cornétum, i. 2. Vitro, El. sitio plantado de cerczog 

¡l CS. o 
> ete a, um. Cic. De cuerno, de madera de cornejo, 
Cornicen, jnis. m. Salust, El que.toca el.cuerno, 
Cornicor, áris, átus sum; Gro. dep. Pers. Graznar co» 
la corneja. | 
" Cantcile ac. f. dim, de Cornix. Hor. Cornejilla, dim, 
de Corneja. Cornicula Ánesopica. adag. El que se viste de 


lo ageno en concejo se le A ¡e 
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Cornícúlans, tis, com. Sol. Cornial, de figura.de cuerno, 

Cornicúlánus, a, um. Plin, Perteneciente 4 Cornículo, 
ciudad antigua del Lacio. 

Cornicúlaria. Nombre de una comedia de Plauto, que 
se ha perdido. 

Cornicúlarius, ii. m. Asc. Nombre de un grado y ofi- 
cio de la milicia urbana y provincial de la clase de los co. 
misarios Ó asentistas del ejército. 

Cornícúlatus, a, um. Apul. Hecho á manera de cuerno. 

Cornicúlum, i. 1. Plin. Cuernecillo, cuerno pequeño. | 
Liv. Especie de adorno del morrion que daban los gene- 
rales 4 los soldados por señal de su valor. 

Corníciilus, i¿m. Inscr. El oficio del comisario, asentista. 

Cornifer, a, um. Lucr. V. Corniger. 

Cornificius, a, um. Cic. Perteneciente á la familia roma= 
na de los Cornificios. 


Cornificius, ii. m. Cic. Cornificio, amigo y compañero 


de Ciceron en el augurado , á quien muchos han creido a 
tor de la Retórica ad Herennium. || Quint, Un poeta del 
mismo nombre, cuya hermana Cornificia fue tambien ex- 
célente poetisa. , 
Cornifrons, ontis. Pacuv. Que tiene cuernos en la frente. 
Corniger, a, um. Virg. Cornígero, que tiene cuernos. 
Cornípes , édis, com. Ov, Que tiene pies de cuerno co= 
mo los caballos, las cabras, que tienen el casco duro, 
Corniscae, árum. f. plur, Fest, Un sitio del otro lado 
del Tiber, dedicado á las cornejas, porque se creia que 
estaban bajo la tutela de Juno. ' 
Cornix, icis. f. Ov. La corneja, ave, especie de cuervo. 
Cornu. indecl. en singular, enel plur. Cormua. genif. 


Cornuum, dat.. abl. Cornibus. m. Cic. El cuerno. [| Virg. 


La corneta, instrumento bélico de la milicia romana. || Ces. 
El ala de un ejército. Cornua ramosa. Plis. — Cervorum. 


Virg. Cuernos del ciervo rimosos.—Lunae.Ov. La luna en * 


creciente. — Antennarum. Vitg» Los dos cabos de las ver 


gas. —Montis. Estac. El pico; la punta de una montaña... 


Tribunalis. Tac. El lado, el rincon de un tribunal. — Flu- 


minum. Virg. Las vueltas, recodos de los rios. — Lunae: 


coeunt. Ov. La luna está llena. — Nova reparat Phoebe. 
Ov. La luna nueva. — Disputationis. Cic. Puntos de una 
disputa, Portus, Cic. Los dos lados de un puerto..—Pats- 
peri addere. Hor. Dar insolencia, orgullo 4un pobre. 
Sonare. Hor. Tocar el cuerno Ó la corneta. — Lenta flec- 
tere. Oo. —Lentare. Estac. Armar, estirar una ballesta, 
UMArCOS isis: a ara ESAS 

Cornúbia, ae. f. V. Cornu Galliae.* > | 

Cornicópia, ae. f. Plaut. Cornucopia, cierta especie de 
vaso de hechura de cuerno de toro, rebosando frutas y flo= 
res, con que los gentiles significaban la abundancia, es 
enal fingen los portas hill mid Hércules á Aqueloo. 

- Cornuárius, ii. m. Dig. El artífice que hacia las corne- 
tas para la guerra. ! a 

Cornuátus, a, um. Varr, Encorvado á modo de cuerno. 

Cornu Galliae. f, Cornualia, provincia de Inglaterra 
«on título de ducado. : 

Cornuetum, i. m. Corneto, castillo en Toscana, 

Cornúlum, i. ms. Apíc. Cuernccillo, cuernecito. 

Cornum, i. a. Virg. La fruta del árbol cornejo. 

Cornus, i. f. Plin. El árbol llamado cornejo. tala cor- 
mus. Virg. La pica Ó asta hecha de cornejo. 

Cornútus, a, um. Colum, Cornudo, que tiene cuernos. 
Cornutus sylogismus. S. Ger. Silogismo cornuto , dilema. 

Cornutus, 1. m. Gel. Anneo Cornuto africano, docto 
gramático en tiempo de Neron. 

Coroebus, i. m. Virg. Corebo, rey de Migdonia en Fri- 
gia y muerto en el templo de Palas la noche ¿ue se perdió 
Troya, á cuyo socorro vino por amor de Casandra, hija de 
Priamo, que le estaba prometida por esposa. 

Córolla, ae. f. Catul. Coronica, coronilla, coronita: 
dim. de Corona. || Varr, Corona pequeña guarnecida de lá= 
minas de plata ó de oropel, que se daba á los cómicos que 
mas agradaban. Corolla plectilis, Plaur. Corona ó guirnal- 
da de flores y yerbas olorosas. 

Córollárium, ii. m. Varr. Lo que se da de mas ó por via 
de gratificacion. || P/ín. Corona de metal ú oropel plateada 
6 dorada, que se daba á los espectadores en las fiestas, y 


COR 

á los convidados en los banquetes.]] Bore, Corolario , pro» 

posicion deducida de lo demostrado anteriormente. 

Córóna, ae. f. Cronstadt, ciudad de Transilvania. || 
Lands Croon, ciudad de la Suiza. || La Coruña, ciudad y 
puerto de mar en el reino de Galicia de España. 

. Córona, ac. $. Cic. Corona, guirnalda, diadema. [| La 
concurrencia, círculo, concurso de gente. || Vitruo. La cor- 
nisa. || Liv. El cerco de una ciudad. || El cerco que se nota 
al rededor de la luna y de algunas estrellas. || La constela= 
cion asi ilamada, || Otra llamada corona austral Ó la rueda 
de Ixion. [| Círculo de circunstantes. 5ub corona vendere. 
Ces, —Venundare. Flor, Vender como se vendian los es. 
clavos coronados de flores...Venire. Liv. Ser vendidos de 
esta manera. 


Corónaeus, a, um. Plin, Perteneciente 4 la ciudad de 
Coron. : 


Córónalis. m. f. 16, m, is. Apul. Perteneciente 4 la corona. 
-“Córoónamen, inis, n. Apul. y 

Córónimentum, i. m. P/ín, Todo lo que sirve para ha- 
cer coronas, como flores, hojas. 

-Córónaria, ae. f. Plin, 

Corónarius, a, um. Plin. El ó la que,hace coronas. 

Córónarius, a, um. Plín. Coronario, perteneciente 4 la 


corona, Coronarium opus. Coronamiento, obra hecha en 


forma de corona... Aurum. Cic. Oro para hacer coronas ó 
la contribucion Ó presente que hacian los vasallos 4 los 
emperadores, 
Córonátor, óris. m. $. Ay. Coronador, el que corona. 
Córónátus, a, um. part. Cic. Coronado. 
Coróne, és. f. Plin. Coron, ciudad de la Morea. 
Córoncóla, ae. f. Plin. La mosqueta, especie de rosa que 
Porece en el otoño. , 
Corónides, ac. m. Oo, Esculapio, hijo de la ninfaCoronide. 
Corónis, idis. f. Oo. Coronide 6 Atsinoe, minfa ama= 
da por Apolo, y muerta despues por él, habiéndola acusa- 
do un cuervo de haber cometido adulterio con el jóven His- 
ques. || Marc. El fin ó coronacion de una obra. 
-Córóno, ás, avi, átum, áre. 4. Hor. Coronar, poner 
Ó adornar á uno con la corona. || Lucr. Guarnecer, ador- 
nar. | Rodear, circundar, cercar: Coronare crateras. Virg. 
Coronar los vasos Ó llenarlos hasta el borde. 
"Córonópus, ódis. f. Plin. La raiz llamada diente de 
perro, Ó la yerba cuerno de ciervo, llamada tambien en 
latin gramen aculeatum. | 
Córónúla, ac. f. U lp. Coronita, coronilla, corona pequeña» 
Corophium, ii. 1. Plin, Espacie de cangrejo de mar, 
Corpóralis. m. f. 18. n. is. Sen, Corpóreo, pertenecien- 
te al cuerpo Ó que le tiene. Corporalia. Ecles. Los corpo: 
rales, los lienzos que se ponen en el altar encima del ar2 
para celebrar el santo sacrificio de la misa. || El lienzo que 
sirve de mantel para recibir la sagrada comunion. 
“Corpóralitas, átis. f. Ter. Corporalidad, la naturalez3 
del objeto material y corpóreo. 
Corpóralíter. ado. Ters, Corporal, personalmente, “2 
ó con el cuerpo. pa 
Corpórasco, is, €re, e. Claud. Mam. Hacerse cuerpo» 
Corpóratio, ónis. f. Tert. V. Corporalitas. “4 
Corpórativus, a, um. Cel. Aur. Lo que nutre, hace 6 
forma cuerpo. Els 
Corpóratúra, ac. f. Vitruo. La corpulencia, la grande” 
za, estatura del cuerpo. q 
Corpóratus, a, um. Cic. y 4d? 
Corpóreus, a, um. Cic. Corpóreo, corporal, que ticn0 
cuerpo. || Op. Carnoso , de carne. YA 
Corpóro, as, avi, atum, áre. a. Plin. Hacer cuerpo» ro 
ducir 4cuerpo, incorporar. || Dejar el cuerpo sin alma, maté? 
Corpórósus, a, um. Y, Corpulentus. sd 
Corpúlentia, ae. f. Plin. Corpulencia, gordura, obesidas, 
Corpúlerítus, a, um. Plaut. Corpulento, grueso» * 
mucho cuerpo, Corpulentior videris. Plaut. Me pas 
mas lleno, mas grueso, mejor. ÑO 
Corpus, Úris. m. Cic. Cuerpo, sustancia material, Vos: 
Aira El cuerpo organizado del hombre y de los anto, 
les. || El agregado de personas que forman un cuerpo: 
pública , comunidad , sociedad, colegio, orden, o 
Sustancia, materia , sólido. [| Tomo, volúmen. 
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amittere, Cie. Perder carnes”, perder la salud , enflaque= 


cer. Aquae.. Luer. La sustancia del agua. —Civitatis, rei- > 


Publicas. Cic, El cuerpo de la ciudad, de la república, 
cuerpo político. _ Arborís, Plin, Tronco de un arbol. 
¿um juris. Ulp. El cuerpo de las leyes, código: —Ho- 
meri. Ulp. Obras de Homero. — Neptuni, Lucr. El mar. 
Corpore effugere, Cic, Huir el cuerpo, evitar el golpe. Gere 
tilia corpora. Liver, Los cuarto elementos. Corpus faceres 
“edr. Echar cuerpo, engordar. ¡ 
Corpuscúlum, i. m. Cic. Cuerpecico , cuerpecillo, cuer» 
Pecito, corpezuelo. [[Atomo. 
-—korrádo , y Conrado, is, si, sum, dere. a, Ter, Artes 
Alar , barrer, quitárlo todo. || Ter. Adquirir, buscar con 
mucha dificultad. Corrasi omnia... Ter. Lo he quitado , lo 
Re barrido todo, me he deshecho:de todo. 
Orrasus, y Conrasus , a, um, part. Dig. Quitado,.ro» 
Yendo, barriendo ó borrando. Va + 
Orrectio, ónis. f. Cic, Correccion, enmienda cerisura 
S-yerros óÓ defectos.]|Reprension,]¡Correccion, figura re- 
Wrica de que se usa cuando se corrige 6 enmienda la pan 
abra 5 expresion con otra que explica mas el concepto. 
Corrector, úris. m. Cica Corrector, el que corrige, eno 
Mienda, 


- Correctúra, ae. f. Aur. Viit. El oficio y encargo de 


” 


sor regir. Se dice propiamente de ciertos subdelegados, que: 


Y enviaban como júeces de residencia á las provincias. 
- Correctúra, ae. f. Aur. Vict, El; oficio y dignidad del 
"ez comisionado para corregir abusos, 

Orrectus, a, um. Cic. Corregido , reparado, enderc= 
zado, Tectificado. |] Enmendado, . ] y 
+Correlativay:orum::n. plur. Correlativo , lo que tiene 
EMtre sí relacion, ; : 
Orrepo , is, epsi, eptum, pére, a. Cic. Introducirse, 
OMmeterse , insinuarse , colarse insensiblemente, ocul- 
“Mente, poco 4 poco, y como quien se va arrastrando ó 
esbalando, ln dumeta correpere. Cic. Meterse entre las 

'Cñas, esto es, en cosas oscuras y dificiles, de donde 
+, 5€ pueda salir. Íntra muros urbis. Varr. Meterso, es- 
lblecerse poco á poco en una ciudad. —. 

“Correpté. ado. Gel. Brevemente, hablando de la cuan» 
dad de las sílabas. 
y Correptio, ónis. f. Gel. Aprebension, el acto de apre- 

Bend , Coger., asif alguna cosa. || Zert, Reprension. Cor= 

“Pliones aut crescentiae dierum. Vierdo. Los menguántes 


£ntr 


«"ecimientos de los dias, — Syllabarum. Quint. Abre. - 


clOnes:de las sílabas. 
pre Orteptor , Gris, »m. Sem. Reprensor, censor, el que re. 
Q de $ censura, 
cogido 20, a, um. part. de Corripio, Cic. Aprehendido, 
ado re preso. ||Reprendido, reñido. || Varr. Acor- 
So, WDreviado, || Quint, Breve, hecho breve. , 
orrideo, €s, isi., sum, dére. a. Lucr, Reir con otros. 


cuero, Sia wac. f. Cic. La correa, tira larga y delgada de 


Colca teo sant 20 
o trigiarios, tl. mm, Suet, Correero, el que hace correas. 
Correa, Saus, 2, um. Val. Max. Atado, ceñido con 


a Eo, is, rexi, rectum, igére. a. Plin. Enderezar lo 
Mesta torcido, || Corregir , Enmendar, [| Advertir, AMO= 
Zero añ teprender. || Disminuir, templar , moderar. Corri= 
; Zem ad frugem. Plaut. Corregir á uno de sus de- 
-Co > Teducirle 4 la probidad, á mejores costumbres. 
hondo, 2195 is, pui, reptum, ripere. a. Cic, Coger, apre. 
Prender' asir, agarrar, tomar con presteza l Corregir, re» 
¡ “li Lisminutr, moderar, reprimir. || Quínt. Abre= 
rati, cer breve: una sílaba. Corripere corpus e somno , ? 
tes, 2- Levantarse de dormir de la cama ligeramen- 
£uno 24 aliguem. Ter. Ir en diligencia , en busca de al- 
de _SUrsum. Lio, _Viam, spatium. Virg. Gradum. 
bar dinos Cchar á correr, meter pies... Pecunias. Cic. Ro- 
al Una o — Mor su aliguid. Plin._ Dente. Fedr. Coger 
bo, a con los dientes á bocados, Corripi dolore, MOr= 
e atacado de un dolor, de una enfermedad. 
s.m. folé. n. is. Quint, Rival, competidor. 


Orri IA Y k 
O atis. f. Plaut. Rivalidad, competencia, 
la, 


cto 
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Corrivátio, Onis. f. Plim. La obra de conducir y 92 
los arroyos en un lugar para hacer caudal de agua. 
Corrivátus, 2, um. Sen. part, de | 
Corrivo , ás, avi, átum, are. 2. Plin. Conducir y jun- 
tar arroyos en alguna parte para hacer caudal de Agua. 
Corrivare flumen. Plin. Dividir, sangrar-los rios por dia 
versas partes. 
Corróbórámentum, i. m. Lact. Corroboracion , esfier» 
zo, vigor ,-confortacion. ,i 
Corróbóratus, a, um. Cic, part. de . 
Corrúbóro , ás, ávi, itumy áre, a. Cic. Corroborar, 
fortificar, dar , añadir fuerza, || Confirmar , esforzar. 
Corródo , is, rósi, rósum, dére. a. Cic, Roer, corroar. 
Corrógatus, a, um. Cic. part. de 
Corrógo, ás, avi, átum, 3re. a. Cic. Rogar, suplicar 
con muchos ruegos é instancia. 
Corrúsus, a, um. part. de Corrodo. .Juv. Corroido; 
Corrótunditus, a, um. Petror. Redondeado. part. de 
- Corugtundo, ás, ivi, átum,áre. a. Petron. Redon- 
dear , hacer , poner redondo. an 
- Corrótundor, áris, átus'sum, ¿ri pas. Sen. Redone 
dearse , ponerse, quedar redondo. ' 
Corrida, ae. f. Colum. Espárrago silvestre, de trigo, 
-Corriigátus , a, um. Colum, Arrugado. : 
Corrúgis. m. f g8. m1. is. Nemes. Arrugado, plegado, - 
- Corrúgo, ás, avi, atum, are. a. Hor. Arrugar, doblar 
haciendo pliegues. e: 
- Corrúgus , 1. m. Plim, Acequia hecha en los rios para 
conducir y subir agua, a 
Corrumpo, is, rúpi, ruptum, rumpére.- a. Cie. Cor 
romper, viciar, depravar, destruir , estragar, pervertir. ]] 
Salust, Echar á perder, Corrumpere fontes. Salust, Cor- 
romper, infestar las fuentes, las aguas. _Ungues dentibus. 
Prop. Roer, comerse las uñas con los dientes. Litteras, 
Cic. Falsear una carta —Aliguem pecunia, largitione, prat- 
miis.Cie. Sobornar, coechar 4 alguno con dinero, con dá- 
divas. — Diem. Plaut. Hacer perder el día. — Emptorem 
arte vafra, Marc. Engañar con astucias al comprador, 
Corruo, ís, rui, rútum, ére. n. Cíc. Caer, arminarse.]| 
Lucr. Arruinar, hacer caer. [| Plaut. Amontonar. Corrut= 
re risu. Cic. Caerse, morirse de risa. : , 
Corrupte. comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Corrompida, 
corrompidísima , corrupta, viciada, siniestramente. 
Corruptéla , ac. f. Cie. Corruptela, corrupcion, vicio, 
depravacion, todo lo que tiene fuerza de corromper ó 
echar á perder. 
- Corruptibilis, m. f.16, 1.15. Lact. Corruptible , lo que 
puede corromperse. 
“+ Corruptibilitas, atis. f. Ter£. Corruptibilidad, la faci- 
lidad ó sujecion á corromperse. 
Corruptio , Onis. f. Cie, Corrupcion, alteracion, depra- 
vacion, soborno, el acto de corromper Bic. 
Corruptivus, a, um. Terf. Corruptivo, lo que tiene 
virtud para corromper Ó destruir. - Ro 
Corruptor, óris, m. Cic. Corruptor, el que corrompe 6 
soborna. ¿o 
Corruptórius, a, um. Tert. V, Corruptibilis, 
Corruptrix, icis. f. Cic. La que corrompe, seduce , so» 
borna Gc. 
Corruptus, a, um. part. de Corrumpo. Cic. Corrome 
pido, corrupto , alterado , depravado. || Falseado. | Vicia= 
do. (| Sobernado. 
Cors , cortis. f. Vitro. El corral, 
Corsa, ac. f. Vitruv. La primera faja que.corre Ó se ha» 
ce al rededor de las pilastras, 
Corsica, ac. f. Plin. Córcega, isla en el mar de Toscana, 
Corsicinus, a , um. Serp. y 
Corsicus, a, um. Ob. y 2 
Corsus, a, um. Ov. Corso , perteneciente á la isla de 
Córcega Ó á sus habitadores llamados por Livio Corsi, 
Drum. 
Corteriácenses , sium. mm. plur. Pueblos de Courtray, 
Corteriícum, l. 2. Courtray, ciudad de Flandes, 
Cortex , ícis. m.f. Cic. La corteza. Cortex ovi. Vitruo, 
La cáscara del huevo. __Testudinis. Fedr. La concha de la 
tortuga.—mRosar. Plin, El e donde está la simiente de 
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la rosa. Levior cortice. Hor. Prov. Del hombre ligero € in- 
constante, Sine cortice nare. Hor. Nadar sin corcho. Prov. 
del que no necesita de otro para manejarse, como entre 
nosotros : no necesitar andadores. 
Cortícatus , a, um. Colum. Lo que tiene:corteza, 
Coulíceus, a, um. Plin, De corteza. 
Cortico, ás, ávi, átum, áre. a. Colum. Descortezar, 
quitar la corteza. ET 
Corticósus, a, um. Plin. Cortezudo, lo que tiene mu- 
cha corteza, po 
- Cortícúla, ae. f Colum, Cortecica , cortecilla, cortecita, 
corteza sutil , delgada. 
Cortina, ac. f. Cat. La caldera ó perol. || Virg. La trípo- 
de de Apolo en que se daban las respuestas de sus oráculos, 
Cortinále, is, m. Colum, El lugar donde se guardan los 
peroles ó calderas, paola 
Cortivalis. m. f. 18. m. 19. Colum. Perteneciente al perol 
Ó caldera... : 
Cortinipótens, tis. com. Lucr. Epíteto de Apolo, cuyos 
oráculos se daban desde la trípode. 
- Cortínula, ae. f. 4m. Caldera ó perol pequeño, calde- 
rillo. 
Cortóna, ae.if. Sil. Cortona, ciudad de Toscana. 
Cortónensis. m. f. sé. m. is. Lio. Cortonés, pertenecien- 
te á la ciudad de Cortona. 


oruncanus ,'i. mm. Cic, Coruncano, el primer pontífice 


romano creado por la plebe, 
el viento coro, 
- Cérus;, i..m. Medida de 45 medias anegas. || Medida de 
go medias que hacian la carga de un camello, Ó de 41 de 
Atenas. E ul 

Córuscimen, Inis. 2. Apul. y 

Córuscatio ,ónis. f. Sol. Resplandor. 

Córuscifer, a, um. Marc. Cap. V. Coruscus. , 

Córusco, ás”, avi, átum, 31c, 1. Virg. Tiemolar, vie 
brar Ó vibrarse con movimiento acelerado, biandear. |] 
Resplandecer , brillar. Coruscare mucronem. Virg. Hacer 
relucir una espada desnuda. . 

Córuscus, a, um. Virg. Vibrado , trémulo. |-Resplan- 
deciente, Corusca fabulare prae tremore. Plaut. Hablar 
temblando , tiritando los dientes y de miedo. 

Corvinus, a, um. Pin, Perteneciente al cuervo. [|So» 
brenombre de la familia romana de los Valerios. 

*, Corvito, ás, ávi, atum,áre. a. Plaut, Hartarse, lle» 
narse de vianda como los cuervos de carne. 

Corvitor, óris. m. Fest Comilon, tragon, que come 
hasta hartarse, que come con ansia. : 

Corvus, 1. m. Cic. El cuervo, ave muy conocida. || Má- 
quina militar 4 semejanza del pico del cuervo para aterrar 
alguna cosa. | Un signo celeste. || Un pez marino, 

Córybantes, tum. m. plur. Hor. Los Coribantes, sacer- 
dotes de la.diosa Cibeles. 

Córybantius, a, um. Virg. Perteneciente: 4 los Cori- 
bantes..-: A 

Cérycacus ,i. m. Cic. El curioso, el que escucha con 
euriosidad , espías 

Corjcis, cidis. f. Om. Ninfa que habitaba en la cueva 
coricia á la falda del Parnaso. 

- Corycius, a, um. Estac, Perteneciente 4 Corico, cim- 
dad de Cilicia , Ó al monte Parnaso. 

Corycus , im. Plin. Ciudad de Cilicia situada cerca 
del mar. ; 

Córy!¿tum, i.m. Ov. El avellanar, sitio poblado de 
avel!anos. 

- Có:y'us, if. Virg. Avellano, el árbol que da lasavellanas. 

Córymbia, ac. f. Plin, El tallo de la ferula cocido y 
aderezado con miel. | 

Córymbiátus, a, um. Treb. Hecho ó adornado á modo 
de racimos de yedra. 

Córymbifer, a, um. Ov. Epíteto de Baco, que lleva la 
cabeza coronada de racimos de yedra, 

* Córymbites, ae. m. Plin. Especie de titímalo, yerba 
gue mata los peces y aligera el vientre, 

Córymbium, ii. 1. Petron, El crizon , peinado postizo 
ds muger que imita con sus rizos los racimos de la yedras 


Córus, im. Vitruv. El nordeste, viento de occidente, 
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C8rymbus, i. m. Virg. Racimo de yedra. 

Córyphacus, im. Cic. Corifeo , el que guiaba el coro 
en las tragedias antiguas. || Príncipe, cabo, cabeza de al- 
gun órden ó secta. 

Córyphasia, ae. f. Arnob. Minerva ecuestre, asi llama- 
da por haber nacido del cerebro de Júpiter armada de lan- 
za y escudo, : 

Corjthus, i f. Serv. Ciudad de Etruria, Cortona. 

Corytus, i. m Virg. El carcax ó aljaba para meter las 
saetas , las flechas. 

Córyza, ae. f. Cel. Aur. La destilacion Ó catarro, 

Cos, otis. f. Cic. Peña roca, peñasco grande. || La pic= 
dra de amolar. Aguariae cotes. Plin. Las piedras que afiz 
lan con agur. Oleariae. Plin, Las que afilan con aceite. 

Cosa, ae. f. Liv. Cosmo, ciudad del reino de Nápoles 
en Calabria, ATT 

Cosaci, órum. m. plur. Cosacos, pueblos sujetos al rey 
de Polonia. 

Cosac, árum. f. plur. Virg. Cosa, ciudad arruinada en 
Toscana cerca de Orbitelo, de cuyas ruinas se fabricó Al 
sidonia. 

- Cosánus, a , um. Plin, Perteneciente 4 Cosa, donde es- 
tá hoy Alsidonia, ? 

Cosfeldia , ae. f. Coesfeld, ciudad de Alemania en la 
Vestfalia, 

Cosma, ae. m. Cosme , nombre de hombre. 

Cosméta, ae. m, f. y : 

Cosmétes, ae. m. ,Juv. Siervo Ó sierva que cuida del 
vestido y peinado: de su amo Ó de su ama, como ayuda 
de cámara y camarera. 

Cosmiinus , a, um. Marc, Perteneciente á Cosmo, fa- 
moso artífice de perfumes. 

Cosmicus, a, um. Marc, Del mundo , mundano, 

Cosmográphia, ae.f. Cosmegrafia, descripcion del mundo, 

Cosmográphicus, a,um. Perteneciente 4 la cosmografi1. 

Cosmográphus , i. m. Mesal. Cosmógrafo, el que sabe 
Ó profesa la cosmegrafia, geógrafo. 

+ Cosmotorinae. ZVon. Título de una de las sátiras Meni- 
peas de Varron. > 

Cosmus, i. m. Juv. Cosmo , nombre de un perfumero 
célebre, : 

Cosopa , ae. f. Cic, Cosopa, puerto de Corfú. q 

Cososus deus. Imscr. Dios propio de-los bituriges , de 
Berri. 

Cossim. adv. Apul. Con las ancas. 

Cossis, is, y Cossus, i. m. Plin. Carcoma, gusano q48 
nace en la madera y la roce, 

Cossjra , ae. f. Op Pantalarea, isla del Mediterráneo 
entre Sicilia y Africa. É 

Costa, ae. f. Cels. La costilla. Costae navium. Piin. El 
costillage de un navío. 

Costamómum, il. 2. Dig, Planta aromática del género 
de costo. V, Costum. 

Costátus, a, um, Varr, Que tiene costillas, 

Costum, i.n Plin, y 

Costus, i. f. Ov. Costo, raiz olorosa de la India oritP" 
tal, la hay negra y blanquecina , usada en los perfumt 
aderezos del vino v sacrificios. Y 

Cosvra, ae. f. Plin. Pantalarca, isla pequeña junto 
Malta, > 

Cosyri, Grum. m. plur. Plin. Los naturales y babiti?” 
tes de Pantalarea. 47 

Cotária, ae. f. Ulp. Cantera de donde se sacan las pe 
dras de afilar, 5 

Cothon, ónis, m. y Cothonum, i. m. Hire. Puerto f 
el mar no natural, sino hecho con arte. || Plin. Isla 2 
Peloponeso. || Otra cerca de Cartago. 7 

Córhurnáte. adv. comp. ¡ús. 4m. Con estilo trágico 
sublime. odio 

Cóthurnátio, Onis. f.Tert. La representacion dela trago". 

Cóthurnátus, a, um. Ov. Calzado con coturnos O 
ceguíes 4 modo de los trágicos. Cothurnatus vatt!: 
Poeta trágico. [| Autor que escribe con estilo sublime: yo 

Cóthurnus, i. +1. Cic. Coturno, calzado alto de qu gor 
ban los antiguos, y los que representaban tragedias: 
Estilo trágico, sublime, |] La tragedia. 
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-Cóticiila, ae. f: Plin. Piedía de toque para. ensayar los 
metales, Ln : 

Cotifico, ás , Avi, átum, Are, n. Ápul. Cortar las pie- 
dras de amolar. 2 5% 

Cótinus, i f. Plin, Arbusto del Apenino que sirve pa» 
ra dar el:color de púrpura. E 

Cótónea, ae. f. Plim, La cotonea , yerba olorosa, 

Cótóneum, i. 2. Plin, El membrillo, árbol, y la fruta 
de él, que se llama tambien Cotoneum, y Cotonium ma- 
¿UM , Gydoniam Ly tonium. 2 

Coua, ac. m. Ciesdiota , sobrenombre romano de la fa- 
milia de tos. Aurelios, 


Cottábus, i. m. Plaut, El ruido que hace el zurriagazo' 


O COn una correa. 0 
_Cottána, órum n. plur. Plin, Especie de higos secos de 
Iria. muy pequeños... 

Cottiae Alpes. Plim, Los montes Alpes que separan la 

tancia de la Italia, 

Cottiánus, a, um. Zac. Perteneciente á Cocio , rey de 
los Alpes. 

Cottius, 4, m. Suet, Cocio , rey 6 régulo, amigo de Au» 
Susto, que hizo caminos mas cómodos en los Alpes, á los 
Euales dejó su nombres e 

Cotula, V. Cotyla. 

Coturnium, li. 1. Fest, Vaso para vino, de que usaban 
EM los sacrificios, 

Cóturnix, icis. f. Plin« La codorniz , ave de paso. 

Cotjla, ue. f. Cel. Aur. Medida romana, la misma que 
Mina, era la mitad de un sextario Y) servia tanto para 
+94 líquidos como para los granos. Entre nosotros es la tera 
“tra Parte de una fanega, 
Mtyledon, ónis. m. Plin, La planta llamada ombligo 
Enus , y tambien oreja de monge y oreja de abad. 

Cotys, yos. m. Tac. Cotis, nombre de un rey de Tracia, 

20tytia, Grumn. 7. plur. Hor, Fiestas nocturnas que se 
hacian'en Atenas á la diosa Cotito. . 

*Cotytto, us. f. Juv. Cotito , diosa de la desvergiitim 

Y lascivia, á quien los atenienses hacian fiestas y sam 

VMilicios por la noche, . 
Cous, a, um. Cic. Dela isla de Lango, 

-Ovinarius, ii. m. Tac. El que gobierna y combate des 

Un carro armado de hoces. 

*inus , li, mm. Mel. Especie de cárro , cuyo eje estaba 
óTMado de hoces, de que usaban en la guerra los britanos 
egas. 

Coxa, ac, f.Cels. y á 
EL o ndix, 1cis, f. Cels. El anca ó el bueso del anca, l 

Muslo, 


9, Onis. 1. ZVor. El cojo, 
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Cubanta, ac. f. El Casal, ciudad del Monferrato. 
rio qt ae, f. Cie, El Marrana Ó Marranela, pequeño 
acto, 
Cra vs "9, Onis. 7. Virg. El abispon ó tábano, moscon. 
Snes irritare, Plaut. Frase proverbial, provocar á 
cos. Tirar coces contra el aguijon.. ref. 
taCovia , qe f. Cracovia, siudad de Polonia, 
"Sus, im. Op. El monte de Gorante en Licia, 

iso» ES. f. Plim. Especie de col Ó berza. Crambe 

e POsita 


l >» Mors. adag. Dos veces cocina ó gallina amarga 
Caldo, ref, 


"“Ineum 


Os Colérj 


Cra a Ln. Cie, Craneo , escuela cerca de Corinto, 
Pesados Pe ae. f. Cic. Crapula, embriaguez ó borrachera, 
+9 alurdimiento de cabeza por haber bebido mu= 
A La flor de la resina cocida con que se adere» 


12, um, Ám, Embriagado., borracho, 
Cras 2, um. Jul. Firm. Dado á la borrachera. 
aso Cie, Mañana. 

do rot 0 Prisca La-mezcla 6 mixtura [La union de 


Oido eS ó de vocal y diptongo que forman un solo 


e ssimen y Ínis. 2, Colum, 


AS$ . pi 
Boro de pin add 1. Plin, La crasitud 6 gordura. || El 
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:-Crassitus y 2,-um. Am. Craso, grueso; pingiie. . 
Crassé. ado. Colum.-Con crasitud 6 gordura. Crasso 
componere.. Hors Componer grosera, toscamente, 
- 'Crassédo, inis. f. Fulg. V. Crassitudo. 10 
-Crassesco, 15, re: m Plin. Encrasarse , ponerse craso 
Ó espeso. || Endurecerse. ¿DOo4D 
-Crassianus, a; um. Plin. Perteneciente 4 Craso y 101 
bre romano. pla nta i7 ; . 

Crassifícitio., Onis. f. Cel. Aur. V. Crassitudo, -- go 
.Crassifícatus, a, ums Cel. Aur. :Encrasado , espesado, 
condensado, 1 A iO 

Crassifico, ás, ávi, Atum,- Area, Cel. Aur. Encrasar, 
engordar , condensar, : na ob 

Crassipes ,' édis: com Cic. El que:tiené los pies gruesos, 
Sobrenombre de la familia tomana: de los Furios, cor un» 
de los cuales casó Tulia, hija de Ciceron, q 

Crassitas, atis. f. Apul. y 12 eo! 

Crassities, él, f. Apul, y 01 Ó ci Y 

Crassitido , inis. f. Ces, El grueso ó corpulencia de al. 
guna cosa, Crasitud, gordura, espesura. | El poso de los 
licores, obs; 

Crassivenium acer. 2. Plin, Especie de acer ó acebo: de 
menos estimacion que los otros por sus vetas mas toscas 
y gruesas. cd, 

Craso, ás, avi, dtum, áre. a, Apul. Engruesar, hacer, 
poner mas grueso, : 
“:Crassus, a, um. Plin. Grueso, corpulento. ||Craso, pin- 
glie,' gordo, [| Espeso, denso, grueso. Crassus ager. Cic, 
Campo fértil, buena tierra, — 4er. Cic. Ajre grueso, espe- 
so, denso. Crassum filum. Ov. Hilo gordo. Crassa Min 
nerva. Hor. Crassiore musa. Quint. Sia arte, sin delican 
deza, toscamente, 4 la pata lana. Crassus tres digitos, 
Cat. De:tres dedos de grueso , del grueso de tres dedos. 
Crassisimus cortex. Pim. Corteza Muy gruesa, 

Crassus , im. Cic. P. Craso , amado el rico , hijo de 
P. Mucio, oradór y jurisconsulto célebres 

¡Crastiné, adv. Gel. Mañana. E. 

Crastínus , a, um. Cir. Del dia de mañana, Ó que será 
mañana. la crastinum (diem) differre. Cic. Dejar para 
mañana , dilatar de un dia para orro. Crastinus dies: Cic, 
El día de mañana.—Frutus. Plinm, El fruto nuevo ¿Ve= 
nidero. Crastina uetas. Estac. El tiempo que ha de ye» 
nir. — Stella. Plaut. Estrella que saldrá mañana. 

" Crataeis, idis. f. Virg. Crateis , madre de Escila. | Un 
rio del Abruzo. 

Crateogónum, i. ». Plin, La persicaria, yerba, 

Cráter, és, m. Virg. y 
- Cratera, ac. f. Cic. Vaso, copa, taza grande para be= 
ber. (| La concha de una fuente. II La boca por donde sale 
la ceniza, humo y fuego del Ela. 

*Craterites, ac, im. Plin. Piedra preciosa muy dura en- 
tre el color del crisólito y el electro, ; 

Cratérus, im. Pers. Cratero, macedonio y Compañero 
de Alejandro, y escritor de sus hazañas. 0: 

Crates, Etis. »m. Cic. Crates, filósofo tebano, que echó al 
mar sus riquezas para dedicarse a la filosofia. Suet. Crq- 
tes, natural de Mallo en Cilicia, contemporáneo de Arite 
Barco, el primero que enseñó en Roma la gramática, 

Crathis, is, 6 dis. m. Ov. Grati, rio. de Calabria, 

Cratícúla , ae. f. Marc. Zarzo pequeño, 

Cratícillus, a, um: Cas. Hecho á modo de zarzo, 

Ciátinus, i. , Hor, Cratino, porta cómico ¿riego muy 
dado al vino, el primer autor de la fábula satírica en las 
Jiestas dionisios de Atenas, 2 ha 

Cráto, is , ivi, itum, ire. a. Plin. Rastrillar, limpiar 
el trigo en las eras con el instrumento llamado rastrillo, é 
allanar con él la tierra, . 

Crátitius, a, um. Vitruv. Hecho de zarzos, Ó 4 modo 
de zarzos. Cratitius paries. Vitruy. Tabique hecho de 
palos trabados entre sí 4 modo de ZArzO» 

Crátus, 1. f. Colum. Zarzo, el tejido de varas, cañas 6 
mimbres en figura plana. | Plant. Género de suplicio con 
que mataban con piedras á los reos tendidos debajo de zar. 
zos, Crates favorum. Virg. La estructura de los panales, 

Cratjlus, i. m. Cic, Cratilo, filósofo ateniense, 

Creabilis. m. f. lé. 1. is. S. Ag. Que se puede criar. 


or 
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Creadra, ae. f. Mare. Cap. El trinchero'ó tenedor pará 
sacarlas viandas de la olla, fuente Ó caldera. 
Creímen, inis. m. Prud. La creación y" la cosa criada. 
Creitio, ónis. f. Cic. Creacion , el acto de crear Ó ele- 
gir: eleccion. | Varr.- La procreacion, generacion y pro- 
duccion. IS ) 
Creator, Oris. m. Cic: Criador, fundador., hacedor, 'au- 
tor. | Padre, |] Elector , el que nombra ó elige para algun 
empleo. || Dios, criadór.de todas las cosas. a 
e Creatrix, icis;1f.Criadora, autora, madre, causa, origen, 
Creatúra, ac. f. Tert. Criatura, toda cosa criada. - 
:Creatus, a, umi. part; de Creo. Ov. Criado, engendra= 
do. || Elegido. A 
- Creber bra; brum. comp. briors" sup. berrimus. Cie, 
Frecuente, reiterado, que se hace Ó sucede muy á menu- 
do. || Espeso, apiñado. Crebri hostes cadunt, Plaut, Caen 
los enemigos 4 montones. Creber procellis ventus. Virg, 
Viento proceloso, tempestuoso , que excita muchas teme 
pestades. y 0307 SK 
«> Crébratus, a, um. Plin. Espeso, denso, apiñado, apre- 
tado. : 
+ Crebra, ado. Vitruv. Espesa y densa, apiñada , apreta- 
damente. 5i57 302 q cup not OS 
Crébresco, is, brui , 6 buí, scére. m. Tac. Crecer; au- 
mentarse, redoblarses Crebrescit. Tac. Crece , se aumenta, 
corre la voz. 02 d YotDa 
- Crébritas, atis. fo Cic. Frecuéncia, continuacion , multi- 
tud. Crebritas coeli. Vitruv. Condensidad, espesura del airo, 
--Crebriter. ado Vitruo. Frecuentemente, á menudo. - 
-Crébrinada, inis. f. Non: V. Crebritas. pay 
-Crébro comp.. brids. sup. berrími. ado. Cic. Frecueno 
lemente, 4 menudo, muchas vezes, 
+Crébro, ás, avi, átum , árC. 2. 
_petir , hacer á menudo, l DS 
- Crédibilis, m. f. 18.1. is. Cic. Creible., probable, ve. 
rosímil, lo que puede 6 merece ser:creido, A 


Plaut. Reiterar, re 


Credibiliter. adv. Cic. Creible, probable , verosímil 
y ñ pl 1 Y 


inente.p + sais soil) 1 y 
Credito , 3s, are. a. Fulg. freg. de Credo, 
Credítor, óris. m. Cic. y a 3D 
--Cráditrix ¡cis f. Paul. Jet. El acreedor Ó acreedora, 
aquel ó aquella 4 quien se debe, él ó la que ha prestado. 

Créditum, in. Sen. Crédito, deuda que uno tiene 4:su 
favor. In creditum ire. Paul. Jet. — Dart. ma Abire in 
sreditum alicui Ulp. Fiar, prestar 4 alguno. 

Créditus, a,.um. Cic. part. de y im 

-Crédo, is, didi, dítum, dére. a. Cic. Creer, dar asen- 
so, tener por verisímiló probable. || Pensar, opinar, juz- 
gar. ([ Prestar, fiar. [| Confiar, fiarse, entregar 4 la con= 
fianza de alguno. Creditur non temere. Cic. No se cree de 
ligero, sin fundamento. Credin? Ter. ¿Tú lo crees, lo 
piensas ai? Crede hos mear fidei. Ter. Creelo sobre mi pa- 
Jabra. Credere uni ommia, Cic. Fiarlo todo de uno, 4 uno, 
tener entera confianza de, en alguno. .— Je mari. Cic. Em- 
barcarse. Per syngrapham pecuniam alicui. Cie, Prestar 
á aleuno dinero sobre vale Ó papel de obligacion. Se pe- 
dibus. Sil. Echar 4 correr, 4 huir. —Cerae. Plaut. Escri- 
bir.—Terras. Col. Sembrar. Aliquem solo. Luc, Echar 4 
uno en el suelo, derribarle, echarle 4 Ó en tierras 

Credier. Plaut, ant. en lugar de Credi. 

Creduam. Plant. ant. en lugar de Ciedam. 

Credvim. Plaut.'ant. por Credam y de Crediderim. 

Credilitas, átis. f. Cico Credulidad , demasiada facili- 
dad en creer. o: 

Crédilus, a, um. Cic, Crédulo, que se cree de ligero, 
que cree con demasiada y necia facilidad , que tiene bue= 
nas creederas. 

Crema, ae, f. Crema, ciudad del estado veneciano, 

Cremites, tum. m. plur. Inscr. Cremascos, los natura» 
les de la ciudad de Crema. 

Crémitio, ónis. f. Plin. La quema, incendio. 

Crémitor, óris. m. Tert. Quemador , incendiador, el 
que pone fuego , incendiario. 

-Crématus, a, um. part. de Cremo. Cic. Quemado, abra= 
sado, incendiado. 

Crémentum , im. Plin, Incremento, crecimiento, 


CRE 
>! Cremérazas, sf. Liv. El Varca, 6 Valca, Ó “Baccáno, 
pequeño vio de Toscana , célebre por [a mortandad de-16s 
300 Fabios romanos , hecha por los Deventes. 010 
Cremérensis. m. f. sé. m. is. Tac. Perteneciente al rio 
Warcaió Valca. 0) Las ud euniió 
Crémia, órum. 1. plur. Col. Leña delgada y. seca, que 
se quema fácilmente. 09 1 
*¿Crémialis. mr. f.1é. m. is. Ulp..Lo que se puede quemar 
fícilmente. ó 119.90 
Crémium, li. m. Col. Ojarasca;eleña menuday seca: [] 
Holocausto, sacrificio en que se quemala víctima. ' 
Crémo, as, avi, átum, áre. 4. Cic. Quemar, abrasar, 
consumir al fuego. 3111 tual | 
Crémóna, ae. f. Virg. Cremona, ciudad de los cenoma- 
mos en elvestado de Milan. 0000 nino) 
Crémonensis. m. f. sé. Mm is. Zaci Perteneciente 4 la 
ciudad de Cremona. Prod ' 
Crémor, Oris. m. Cels. La crema ó nata de la leche: La 
leche que se saca de almendras y de: otras cosas machucadas. 
Crénae, árum. f. plur. Plin. Rajas, incisiones , corta» 
duras, hendedoras. (Muescas: ([ Abertura de puntos de una 
plumas 200 40 0 : 


. 


Creo, 3s, ivi, átum, áre. a. Cic. Criar, engendrar, 
producir, dar el ser. |[Ocasionar , causar. [| Elegir y; nom- 
brar por votos. Aerumnascrearé alicui. Plaut. Ocasionar 
desdichas 4 uno, hacerle miserable. LA, 

Creo; ó Creon., ontis. m. SenCreon, rey de los corin= 
tíos, que casó á su hija Creusa.con Jason. [ Otro tebano, 
suegro de Edipo, rey de Tebas y hermano de Jocastas. 
Crépans, tis: com. Flor. Sonante ¿ resonante , que haco 
ruido. co ssbeRs 
Crépax, acis. com. Sen. Lo que bace ruido. 

Crépérus, a, um. Lucr. Dudoso, incierto, Creperum 
bellum. Lucr. Guerra dudosa, incierta , peligrosa. 

Crepi¿m. plur. Fest. Nombre. que los romanos dieron 
á los lupercales, del ruido que hacian las pieles: con. qué 
herian en las fiestas asi amadas á las mugeres que tn. 
contraban. me 

Crépiciilum, 6 Crepidulum, ó Crepitulum, dom, Festa 
Adorno ó prendido que llevabán las mugeres en la cabe- 
za, Hamado asi del ruido.que hacia cuando se meneaba. 

Crépida, ac. f. Liv. Calzado Ó- Zapato llano. de una ó: mil: 
chas suelas, que se ataba con corfeas por encima del pic. 

Crépidarius y ii. m. Gel. Elxzapatero, 200: | 

Crépidarius, a, um. Gel. Perteneciente 4 los. zapato% 
atados con correas , ó:al zapatero que los hace. 

Crépiditus, a, um. Cic. Calzado con el género de za? 
pato llamado crepida. 

Crépido, inis. f. Cic. La base Ó fundamento alto y ele” 
vado. || El reparo, parapeto Ó estribo que se pone contra 
el ímpetu de las aguas. |] Estac. La roca, escollo, peñasco: 
Crepido portus. Curc. El-muelle Ó atarazana de nn puerto: 

Crépidila, ac. f, Gel. dim. de Crepida. 

Crépitacillum, i. 1. Tert. dim. de. 

Crépitacúlum, i. m. Col, Castañeta, tarreñas .Ó tejuelas 
6 cuglquiera otro instrumento de bronce ú otra mater 
que se tocan con la mano. || Diges , juguetes de los piños 

Crépito, ás, avi, arm, areon. Plaut. freg. de Crepo 
Hacer ruido, ó hacer algun son:menudo, acelerado» 

Crépitus, us. m. Cic. Ruido, sonido, zumbido, cho% 
de cualquiera cosa que sale.con violencia, que se romp? ó 
tropieza contra otra, ] El palmoteo de las manos. (| Le 
chinamiento de los dientes. |El fuido delas espadas 
ventosidad con ruido. Suus cuigue crepitus bene olet- 
quisque ipse facit. adag. Cada buhonero alaba sus 8 
jas. | Cada ollero-su olla alaba, y mas si la tiene QUÉ” 
da. ref. ha" 

Crépo, ás,.pui, pítum', páre. 1. Ter, Rechinaf» 
cer ruido sonando. || Romperse, tropezar, chocar pits 
cosa, Quis post vina gravem militiam crepat? Hor. ¿ par 
despues de bien bebido, vitupera, se queja de Jos es 
jos de la guerra? Crepare aliquid, Lucr. Tener sicmp" 
la boca, hablar de , celebrar continuamente una on 

Crépúlus, a, um. Sid. Lo que hace ruido Ó est 

Crépundia, órum. 1. plur. Ter. Diges» juguetes» a die 
dos de los niños, aquellas cosas que se les dal rr 
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vertirse, y que se les ponen por adorno. : | 

Crépuscillum, i. a. Op. Crepúsculo, la claridad que 
precede á la salida del sol, y la que queda despues de ha= 

1se puesto hasta que cierra la noche, 

Cres, étis. m. Cic, Candioto, Ó cretense, el natural de 
la islarde Creta. 
Crescentia, f. Vitruo; Crecimiento, acrecentamiento. 
Cresco, is, crávi, crótum y scére. m, Cic. Crecer, au- 
Mentarse, hacerse mayor. || Engrandecerse, ascender, su- 
ir 4 mas alto grado, enriquecerse , crecer en dignidad. 
ressa, ae, adj. Ov. Candiota, cretense, la muger ó co- 
sa de la isla de Creta. 

, Gressius, a, um. Virg. Candioto, cretense, pertenes 
Ciénie 4 Creta. ns” ] 

Creta, ae, y Crete, es. f. Plin. La isla de Candia ó 

ICta en el mar mediterráneo. 

_Créta, ae. f. Plin. La greda, tierra blanca y pesajosa, 
QUe sirve para batanar y lavar los paños y tejidos de lana, 
Para guitar manchas, aclarar el vino 1) otros usos, 

—Crétaceus; a, um. Plin. Gredoso, perteneciente 4 la 
Steda, ó que tiene sus calidades. Aq . 
Crétacus, 2, um. y On de RADA. 

Gretanus ,:a, um. Op, Cretense y perteneciente 4 la isla 

€ Creta. y AA CIA a 

Crétarius , 2, um. Varr. Perteneciente 4 la greda, 

AStélatus, a, um Cic. Dado con: greda, ó blanqueado 

E Crétensis, m. f. sé. m. is. Cic. Candioto, cretense, natu= 
tal de la isla de Creta, 

réteus, q , um. Lucr. V. Cretaceus. 
Crethejus, a, um. Val, Flac. Perteneciente 4 Creteo, 

Mtheia proles. Val. Flac. Jason, nieto de Créteo. Crea 

SE virgo, Val, Elac. Hele, hija de Atamante, hermana 


. vIctheus, j, y cos. m. Val. Flac. Creteo ; hijo de Eolo, 


PU de Eon Fab dr Lara 2er: 
Créthides, de. m. Vál. Flac. Jason, nieto de Creteo. 


lícus, 1. m. Cic. Crético, pie de verso compuesto de 


Ds de 


, Preve entre dos largas, como caritas, Y 
Céticus, a , Um, Hor, Cretense, de la isla de Creta, 
¡renombre de Q. Cecilio Metelo, conquistador de esta 


VALLAS 


Mo tfédina, ae; f. Vip. Gredal, el sitio donde se ha. 
- E < Conde se saca la greda. ED A pr 
8 ES; Onis. f. Cic. La aceptacion de una herencia, 
pay qUe se concede 4 un heredero 6 legatario” para 
ME pi tchusar la sucesion Ó el legado. || La posesion 
Creta Macia y las solemnidades al tiempo de tomarla, 
Carga a] tra. Cic, Institucion de heredero ó legatario, sin 
la A Em Simplez, Cic. Cláusula del testamento, por 
tencia 6 Permitido á uno de los herederos admitir la he- 
SA D. só 
ha de pad « Ov, La muger cretense, natural de la 
as, 2, um. O». Gredoso, abundante de greda, 
ae Cie Un poquito: de greda, 
huoós 20, f, Palad. Las acchaduras del trigo. 


ES 


$ de A sangre Ó raza de, Cretus Hectore, Virg. Des- 
o de Hector. Cretus cinis. Palad. Ceniza cernida, 
do, Sári, > Um, part. de Cerno. Ov, Resuelto, decreta. 
deter? ibi istud in corde cretum est.? Plaut. ; Estás 
mado 4 esto? 
20. f, Ov. Creusa, hija de Creon, rey de Corinto, 
a E casó Jason, habiendo repudiado á Medea, 
“aja .S tra famosa encantadora y regaló á Creusa una 
la 433 Meerraba un fuego inextinguible : Creusa abrió 
toda a Pr salió el fuego que la abrasó á ella vá 


hs: de eN AS. Otra hija de Priamo y de Hécuba, 
Crit Ea »,2, um. Palad. Cribado , Cernido, 
Ubrariys? y? dim. Palad. Cribro pequeño. 
e um. Plin, Perteneciente al cribo ó criba, 
ratas? 5e ma El que hace cribos, 


EN 1 La . 
*l cribo ES um. Col. Cribado, limpio, pasado por 


Cres . 
po e . 
Es > en 


hd 


ending: ¡3 Uim. part, de Cresco. Virg. Engendrado, dese 
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Cribro, 3s, vi, tum, áre, a. Plin, Cribar, limpiar, 
con el cribo. || Cerner, pasar por tamiz. 

Cribrum, i, 2. Cie. El cribo, criba 6 zaranda con que 
se limpia el trigo y otras semillas. [El tamiz ó cedazo por 
donde se pasan los granos molidos ó los liquidos. Novum 
cribrum novo paxillo adag. Cedacillo nuevo tres dias en' 
estaca, ref. Cribro divinare (stulte) adag. Adivino de Mar-. 
chena, que el sol puesto el asno á la sombra queda. rf. z 

Crimen, Ynis. m, Cíc. Crímen, delito, culpa. || La acu=* 
sacion. || Causa, pretexto. Crimina belli serere. Virg. Sem? 
brar discordias, divisiones, motivos de guerra. 5 

Criminalis, m. f. 16. 1, is, Dig. Criminal, perteneciente 
al crímen. 

Criminalíter, ad. Ulp. Criminalmente > por la via cri- 
minal, 

Criminatio, ónis. f. Cic. Criminacion 6 acriminacion, 
acusacion, la accion de acusar, || Calumnia. 

Criminitor, óris. m, Plaut. Acusador , delator. 

Criminatórius, a, um. Plant. Lo que pertenece al de- 
lito y 4 la delacion y acusacion, 

Crimínitus, a, um, part. de Criminor, y pasivo de 
Crimino, 

Crimíno, ás, avi, átum, are. a. Plaut. y 

Criminor, aris, átus sum  ári. dep. Cic. Acusar, acrie 
minar, delatar. Criminare aliguem alicui. Ti er.—Ápud ali- 
quem. Cic. Acusar uno á otro ó delante de otro. 5 

Criminóst. adv. comp. is, sup. issime. Cic. Criminosa, 
criminalmente, Criminosivs dicere audivi neminem. Cic. No 
he oido hablar á nadie con mas fuertes invectivas. Crimi- 
nosissime insectari. Suet. Perseguir con las mas injuriosas 
calumnias, : : 

Crimínosus, a, um, comp. ¡or, sup. issímus. Cic. Satírico, 
maldiciente, detractor. [| Criminoso, delincuente ó reo, 

Crinale, is, m. El peinado de la muger. 

Crinális. m. f. 18. m. is. Ov, Perteneciente 4 los caba- 
llos, Crinalis acus. Prud. La aguja de la cabeza ó del ro- 
dete.__Vitta. Ov.]|La cinta con que se ata el pelo, ó con 
que se sujeta y adorna la cofia. , 

Criniger, a, um Luecr, y Crininus, a, um, Cabelludo ó 
cabelloso, que tiene largo el cabello. Criminum unguen- 
tum.-Diz, Ungiiento de azucenas. 

¿Crinio, is, ire. Estac. Echar, poblarse de cabellos, 

Crtinis, is. fi Cic. El pelo, el cabello, la cabellera , las 
trenzas del cabello. [| Las crines. Crines arborum. Plin, Las 
raices de los árboles. — Pischum. Plin. Las alétas que 
ayudan 4 nadar á los peces. _Vitium. Plin. Los pimpollos 
Ó renueros de las vides, de las parras. Capere crínes, 
Plaut, Aprovecharse de la ocasion, tomarla por los ca - 
bellos, ed 

Crinisus, 6 Crinissus, $ Crimisus, i. m. Virg. Bencia 
destro,-rio de Sicilia, 4 

Crinitus, a, um. Ob. V, Criniger. Sobrenombre del 
emperador Trajano. -% : 

Criobolium, ii. 1. Inser, Sacrificio de un carnero en ho- 
nor del joven Atis amado de Cibeles; en nombre del cual 
adoraron los antiguos al sol, como en nombre de ella á la 
tierra. 

Crísimi dies. Cel, Aur. Dias críticos en que suelen ter 
minar algunas enfermedades. ; 

Crísis, is. f. Sen. Crísis, mutacion considerable en una 
enfermedad, ó para bien ó para mal del enfermo, I| Crí= 
tica, censura, crísis, juicio de una cosa examinada, 

Crispátus, a, um. Cleud., Encrespado. part. de Crispo. 

Crispicans , antis. com, Gel. Que encrespa 6 hace Crespo. 

Crispinus. Sobrenombre de la familia romana de los 
Quincios. 

Crispisulcans fulmen. Cic. Rayo que cae serpeando, ha. 
ciendo varios giros Ó vueltas. zz 

Crispitado, inis. f. Arnob. Menco trémulo y frecuente, 

Crispo, as, avi, átum, áre. a. Plin, Encrespar, nHzar, 
Crispare hastilia manu. Virg. Blandear, vibrar una lanza 
en la mano. 

Crispúlus, a, um. Sen. dim. de > - 

Crispus, a, um. Plaut. Crespo, ensortijado,, rizado. 
Crispus homo. Plaut. Hombre que tiene el cabello crespo. 
|| Sobrenombre de la familia romana de los Salustios, de 
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la cual fue el célebre historiador Cayo Salwstio Crispo, con- 


temporáneo de Ciceron, y grande enemigo suyo. 


Crisso, ás, avi, átum, áre. 7. Marc. Moverse , me- 
nearse torpemente. 

Crista, ae. f. Plin. La cresta, penacho, copete de car- 
ne Ó pluma que tienen algunas aves en la cabeza, [| El pe- 
nacho del morrion. || El morrion. 

Cristátus , a, um. Marc. Que tiene cresta ó penacho. 

Cristúla , ae» f. Colum. dim. de Crista. Crestilla, cresti- 
ca, crestita. : 

Critae, arum. m. plur. Terf. Los jueces de los judíos, 

Crithologia, ac. f. Dig. La recoleccion de la cebada, 

* Crítice, es. f. Quint. Crítica, el arte de juzgar de al- 
guna cosa, especialmente en materia de letras. 

Críticus, ci. m. Quint, Crítico, censor, el que es capaz 
de juzgar de alguna cosa. 

Croátia, ae. f. Croacia, parte de la Esclavonia, 

Crobylus, i. m. Tert. El modo de atar el pelo 4 los ni- 
ños, lo de adelante atras, el moño, 

Crécilis, idis. f. Plin. Piedra preciosa, que. represente 
un cerezo. 
 Crécatio, ó Crocitio, 6 Crocitatio , Onis. f. Fest. El 

raznido del cuervo. > 

Crócitus; a, um. Plin, Azafranado, dado de color de 
azafran. 

Crócéus, a, um. Virg. y 

Crócinus, a, um. Plin. De azafran Ó perteneciente al 
azafran, || Azafranado, rojo. : 

Crécio, is, ivi, itum, ire, 1. Plaut. Graznar el cuer= 
VO, CIOAXAL» 

Crócito, as, áre. V. Crocio. á 

Crécitus, us. m. Plauf. El graznido Ó canto del 
Cuervo. 3 

Crécgdiléa, ac. f. Plin. El estiercol del crocodilo ter. 
restre, que es de muy buen olor. . 

Crócódilinus , a, um. Quirf. Crocodilino, perteneciente 
ó semejante al crocodilo. || Capcioso , falaz, 

Crécédilus, i. m. Plin. El crocodilo, animal anfibio, 
fiero, de cuatro pies, y de gran corpulencia, que se cria 
en el Nilo y en algunos rios de América. Aten 

Crócómagma, átis. n. Plin. La pastilla hecha del un 
giiento de azafran. si AA 
—Crócóta, ae. f. Cic. Especie de túnica muy. delgada de 
color de azafran, que usaban por lujo las mugeres., los re-s 
presentantes y los sacerdotes de Cibeles. | 


- Crócotarius, a, um. Plauf. Lo que pertenece á la ropa 


llamada crocota. 
Crócótilus, a, um. Plauf. Muy delgado. 
Crocotínum. i. 2. Fest, Cierta especie de pastel. 
-Crocotium, ii. f. Plauf. Nombre. griego de una esclava, 

Crócotta, ae, m. Plim, y Corócotta, ac. La crucuta, ani- 
mal monstruoso de Etiopia , de muy fieros dientes, engen - 
drado de perro y lobo. 

Crócotúla, ac, f. Plauf. dim. de Crocota. 

Crócum, il. 8. Cels. y 

Crécus, i. m. Ov. El azafran, planta muy conocida, 

Crocúta. V. Crocotta, ac. : 

Croesus, i. m. Cic. Creso, rey de Lidia sumamente ri- 
co. || El rico. Le 

Cromyon , ó Cromuyon, 4 Crommyon, Onis. f. 0v. Lu- 
gar del Peloponeso, donde Teseo mató aquella puerca que 
talaba los campos. Es” 
—Cronia, Órum, m. plur. Macrob. Fiestas saturnales en 
honra de Saturno. 

Cronos, i. 1. Cic. Saturno, el tiempo. 

Crátalia, árum. ». plur. Plin. Pendientes, Ó perenden- 
gues de dos -Ó. tres perlas que se daban unas con otras 
cuando se movia la cabeza. 
 Crátálistria,yae. f. Petron. La que toca el címbalo, |] 
Petron. La cigiieña que imita el sonido del címbalo con 
su pico, 

Crótálum, i. 1. Virg. El címbalo ó el atabal, imstri- 
mento músico de los egipcios. 

* Crótaphus, i. m. Cel. Aur. La sien. || El dolor que se 
siente en ella, 

Cróto, ó Croton, ónis, ó Crotona, ae. f. Cic. Croto- 


_Crudecerse, || Exasperarse, irritarse. 


- dezas de estómago. 


- gados, mal digeridos. 


CRU 


na, ciudad de Calabria cerca de Tarento. 

Crótoniáta, ae. M. y 

Crótoniates, ac. m. y 

Crótóniensis. ma f. sé. n. is. Cic. Crotoniata, el natural 
de ó perteneciente á Crotona, | 

Crotopiades, ac. m. Ov. Patr. de Crotopo, octavo rey 
de los argivos. , 

* Crotos, i. m. Colum. El sagitario, signo celeste. 

Criiciabilis. m. f. 18. 11.15. Gel. Lo que da tormento do- 
loroso, penoso. Ar 

- Criiciabilitas, atis. f. Plant. Tormento, pena, dolor. 

Cruciabiliter. adv. Hire. Cruel, penosamente, con tor- 
mento y dolor. A 

Crúciabundus, a, um. $, Cip. Lleno de tormentos. 

Crúciámen, inis. 12, Prud. V. Cruciatus. 

Criíciimentum, i, m. Cic. V, Cruciatus, “e 

Crúciárius, a, um. Zerf. Perteneciente 4 la cruz ó al 
tormento. || Petron. Ahorcado. || 4pu!. Digno de la horca. 

¿Crucias. Plauf. en lugar de Cruciatus. 

Crúciátor, Óris. m. yA Firm, Atormentador , el que 
atormenta y aflige, verdugo. a a 

Criciátus, a, um. part. Liv. Atormentado. 

Crúciátusy, us. m. Cic. Tormento, tortura, dolor ve- 
hemente. Cruciatus animi. Cic. Tormento, pena, aflic- 
cion del espíritu. et 

Criicifer, a, um. Prud. Crucífero Ó crucero , el que 1le- 
va la cruz. 

Criicifigo, is, xi , xum, géte. Suef. Crucificar, ponc£ 
en cruz. 

Crúcifixor, óris. m. Paul. Nol. El que crucifica. 

Cricifixus, a, um. Plin. part. de Crucifigo. Crucificado. 

Crúcio, ás, avi, átum, áre. 4. Cic. Atormentar, daf 
tormento, afligir. dá 

Crucis, genit. de Crux. % 

Criicisálus, i. m. Plaut, El que brinca ó salta 4 la hor- 
ca, nombre fingido. | ; 3 

Crucium. Fest. Lo que aflige Ó atormenta, o 

Crudaria, ac. f. Plim. Veta de plata queso halla ad 
principio de la mina. A | $11 

Cradilis. m. f. 16. 1, is. comp. lior. sup. lissimus. Cite 
Cruel, fiero, inhumano, cruelísimo, bárbaro , desapiadado» | 

Crúdélitas, atis.f, Cic. Crueldad, ferocidad, inhumanidad» e 

Crúdelíter, ids, issíme. ado. Cic. Cruelmente , cruel”. 
simamente , con crueldad y fiereza. | 

Crúdesco, is dui, scére. m. Virg. Encruelecerse. |] En” 


> 


Crúditas, atis. f. Cic. Crudeza, indigestion. | Asperezá» 
Crúidititio, ónis. f. Cel. Aur. Crudeza de estómago. 
Crúdito, ás, avi, átum, Gre. nm. Terf. Padecer cru* 


Crúdus, a, um. Cic. Crudo, verde. || Cels. Lo que 2 
está cocido, asado ó frito. || El que padece crudezas é 11” 
digestiones. || Jwv. Indigesto, mal digerido. || Ov. Cruch 
duro , inexorable, || P/aut. Tosco , rudo, grosero. || 3% 
Duro, fuerte. Crudum vulnws. Oo. Llaga reciente, ff 
m Corium. Val. Flac, Cuero recien quitado al anime? 
que no está adobado. — So/um terra. Colum. Tierra Y 
no está cultivada ni arada, erial._ Adhuc servitium. 2% 
Servidumbre á la que uno no está acostumbrado» Cruda 
senectus. Tac. Vejez verde, vigorosa. — Mens. Tac. 2. 
dor juvenil. Crudi versus, Pers. Versos duros, poco E”. 


A 


el 


Cruentátio, ónis. f. Fest. Derramamiento de sangre 
 Cruentátus, a, um. part. Cic. Ensangrentado. MA 
Cruente. ado. Just. y. eS ies: 

Cruenter. adv. Apul, Cruentamente , con derramit? 
to de sangre. po a 

Cruentfer, a, um. Tert, V. Cruentus. qee 

Cruento, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Ensangrenta as 
ramar sangre. | Manchar. Cruentari scelere. Ci yy 
grentarse , mancharse con algun crímen. "ie 

Cruentus, a, um. Cels. Cruento, sangriento, mero 
do de sangre, Ó que la derrama. || Hor. Cruel, * gros 
Virg. Rojo, rubio , sanguino. || Contaminado de qu (18 

Crúma, átis. mo. Marc. La tarrañuela Óó castaña 
mata, plur. Las castañuclas. 


CTE 
Crúmena, ac. f. Plaut. La bolsa, mochila, alforia, el 
bolsillo, El dinero. Crumena deficiens. Hor. Bolsa vacía. 
Cupidinis crumena porri folio vincta est. adag. Amor ni 
cata linage , ni fe, ni pleito homenage. ref. 
Criimeniséca, ae. m. Dig. El rapa bolsas, el que las 
hurta. A 
Cruor, óris, m, Cic. La sangre derramada Ó que corre de 
la herida, | La matanza. Ip La crueldad. 
* Crúpellarii, órum. m. plur. Tac. Esclavos Ó gladiadores 
de los eduos, armados de hierro de los pies 4 la cabeza. 
Cruralis. m.f.1€: m. is. Petron. Propio de las piernas. 
- Cruricrápida, ac. m. Aquel 4 quien le quiebran las pier- 
nas Ó le suenan 4 quebradas, Ó merece que se“las quiebran; 
es nombre de un siervo muy malo en Plauto. )'' > 


Crurifrágium, y Crurifrangium, ii. 1. Plant: Quebra- 
dura Ó quebrantamiento de piernas, ? 
- —Crus, úiris. 1. Cic. La pierna. Crus arboris. Colum. Pie 
del árbol. — Vitium. Colum. Las cepas. 
- Crusciilum, 1. 1. dim. de Crus. Plaut. Piernecilla, pier- 
Becita, pernezuela. > 
- Crusma, átis. m. Marc. El sonido de, ó el instrumento 
Que se toca con la mano , como castañuela, pandereta. 
—  Crusmáticus, a, um. Pulsatorio, que se toca con la mano. 
a » 20. f. Plin. Costra, la corteza, la superficie en- 
dnrecida. de alguna cosa, como de las aguas heladas. 
: e: Enyesadura, enjalbegadura de uua 
- Pared, AO 
- > Crustarius, a, um. Plim.Propio de la costra Ó corteza. 
 Crustátus, a, um. Luc. Cubierto, barnizado, guarneci- 
- do de planchas: ó láminas. || Encostrado. 
— SKrusto, as, ávi, atum, áre. a. Plin. Cubrir de “alguna 
2984 como costra, blanquear, barnizar, cubrir Ó guarnecer 
Ye planchas , láminas dc, bd A ie 
re Crustósus, a, um. Plín. Costroso , lo que tiene costra 
7 e Corteza, ora: sl is da ¿e 
- Crustúla, ae. f Plin, Costrita, cortecita. 
- Crustúlarius, ti. m, Sen. E poe conil el que 
vende tortas, bizcochos ú hoj E A ET 
-Crustúlatus, a, um. Esparc, Que tiene costra Ó corteza, 
3 ¿ Crustillum, i. n. Hor. Rosquilla, confite y hojaldre pe- 


Crustum, 4.1. Virg. Rebanada ó pedazo de pan. 
, Tustumeria,ae. f. Liv. Óó Crustamerium, ii. nm. Plin. 

pad antigua de los sabinos junto al Tiber: hoy Palo- 

ra ó Marcieliano, castillo. cba: 
o tumerinas 2 Um, Lio 
ys Crustaminas, y Crustumius, a, um. Liv. Perteneciente 
ciudad de los sabinos. 00 
; dad Br : Hol 1. se v. e; ive: o y ciu- 
Cru arimino y Pésaro , hoy Conca: E de 
pena. q, túicis, f. Cic. La cruz. [| La horca. [| Tormento, 
Ter, “Iccion , dolor, pesadumbre. Crucem in malam abi, 
+ Anda á la 


¿E 
te 


pe Ba ollere, Cruce afficere. Cruci suffigere. Cico— A/figere. 


-CUmta, ae. f. Suet. Lugar subterráneo, cripta, a 


Comp ds *tallinys a, um. Plín, De cristal. cristalino , claro 
AS A 
z pl S. Plin, El cristal. llMarc. Vaso de cristal. 


las A in Var, Mariscal, albeitar , el que cura 

¡3 A Se as caballerías ARA : 

Ñ tor de. Perteneciente 4 Ctesibio alejandrino, 
pa Ci 0* de] quinas hi ly ñ li, ; ' 


A E 
E M= Cie, Ctesifonte, ciudadano 'ate- 
0 Efesy, PPUSEctO, que dicen fabricó el templo de Diana 
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Cuba, ae. f. Fest, Cuba, diosa 4 quien ofrecian los nia 
ños recien destetados, para que les reconciliase el sueño. ll 
Fest. La litera en lengua sabina, 

Cuba, ae. f. Cuba, isla de la América , 4 la entrada 
del golfo de Méjico. 

- Cúbatio, ónis. f. Varr. La accion de echarse, de acosa 
tarse Ó de dormir. , 

Cúbator, úris. m. Paul. Nol. El que se echa, se acues- 
ta Ó duerme. 

Cúbatus, us. m. Plin. V. Cubatio. 

Cúbicúlaris. m. f. ré. 1. is. Cic. y 

Cúbicúlárius, a, um. Suef. Lo que es de la cámara ó 


pertenciente á- ella. 


Cúbicúlarius, 11. m. Cic. Cubiculario, el que sirve en 
la cámara, inmediato á su amo , camarero, ayuda de cá- 
mara, ; y A 

Cibicúlátus, a, um. Sen. Lo que tiene cámaras ó dor= 
mitorios, ea 

Cúbicúlum, i. 1. Cic. Cámara, la sala ó pieza princi- 
pal de una casa. || La alcoba Ó aposento donde se duerme 
dormitorio. 

-Ciúbicus, a, um. Vitruw. Cúbico , lo que tiene- tres di- 
mensiones iguales como el cubo. . ' > 

Cúbile, is, m. Cic. La cama, el lecho. ] El nido de las 
aves, la boca, vivero Ó cueva de los anin ales, Cubilia fero 


ri. Val. Fale. Minas de hierro. |] Virg. El matrimonio. 


Cúbital, ális. 2. Hor. La almohada. || Quint. Capa corta 
que no pasa de los:codos, que usaban los enfermos. 

Cúbitalis. m. f. 18, 7. is. Liv. Codal, lo ¿que consta de 

un codo. Esa id 


-Ciúbito, ónis. f. S. Ag. V. Cubatio.. 


- Cúbitissim. adv. Plaut, En 6 sobre el codo 
+Cúbito, as, Avi, átum, are. É. freg. de Cubo. Cic. 
-Acostarse, echarse con frecuencia. Atado 
- Cúbitor , óris. m. Colum. Y. Cubator. 
- Cúbitorius, a, um. Petr, Propio para echarse Ó acostarse. 
Cúbitus, i. m. Cels. El codo. || Vitruvo. La medida de 
un codo Ó de pie y medio. Ponere cubitum apud aliguem. 
Plin. Comer en casa de alguno. 
+ ¡Cúbitus , us. me. Plin, La accion de acostarse, la postu- 
ra del que está acostado. [] La cama. 
- Cúbo, as, bui, bavi, bítum, 6 átum, Gre. m. Cíc. Acose 
“tarse, echarse , meterse en la cama, I| Recostarse, sentarse 
á la mesa al modo de los antiguos. [| Estar enfermo, que- 
darse en , guardar la cama, a os 
- Cúbus, 1. m. Gel, El cubo, cuerpo sólido, compuesto 
de seis cuadrados perfectos, y que tiene iguales las tres 
dimensiones de largo, ancho y alto. || Figura cuadrada de 
tódos lados-como la de los dados. E AP. 
Cúcúbo, as, avi, átum, are. 1. Ást. de Fil. Graznar 
Ó chillar como el buho ó la lechuza, IA 
Cúculla, ae. £ Y, Cucullus. ERA 
- Cúcullátus, a, um. Zsid. Que tiene cc alla 6 capilla ó 
capuz. E o 
Ciicullio. ónis. m. Caf, y . ed 
Cúculliuncúlus, i. m. Fest. dim. de Cucullus, i. Y, 
Cucullus, i. 
Cúscullo, ás, áre. 1. Aut. de Fil. Cantar el cuclillo ó 
imitar su voz. Y E 
Cúcullus, i. m. ,Juv. Cogulla, capilla 6 capuz, parte 
del vestido que se ponia sobre la cabeza, [] Cucurucho para 
envolver alguna cosa, , A 
Cúcúllus, i. m. Plin. El cuclillo, ave que tiene en la Ci- 
beza un copete como el de la-cogujada. | P/au£, Cuclillo, 
el adúltero. || Plaut. El labrador que deji sus labores para 
ebicantozdelcuclillp: He IES ANOS, META 
Cúciima, ac. f. Patron. Vasija de cocina en figura de 
pepino ó cohombro. A 
-Cticúmella, y Cucumula, ac. f. Alfen. dim. de Cucuma. 
Ciiciúmis, úúmis, y éris. m. Virg. El cohombro; legum - 
bre parecida al pepinos: 027, 20 A ¿de 
Cicurbita, ac. f. Plin. La calabaza, planta que- Jleva 
por fruto las calabazas. |] Juv. ia Cucurbitar ca- 
c 


e 
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put. Apul, Calabaza, cabeza ó caseos de calabaza; se dice 
de los que tienen poco juicio, Cucurbita grabrior. Apul. 
Calvo, pelado como una calabaza, ' 
Ciicurbitarius, 11. me Y. Ger, Calabacero, el que vende 
Ó cultiva calabazas. e : decía 
Cúcurbitatio, ónis. f. Cel, Aur. El acto de echar ventosas. 
Cticurbitinus, 2, um. Caf. De calabaza, semejante 4.ella, 
Cicurbitúla, ac. f. Cels. La ventosa. [] Calabacin ; cala- 
baza tierna y pequeña. _ REA 
Cúcirio, is, ire. 1. Aut. de Fil. Cacarcar, cantar el gallo. 
Cúcurri. pres. de Curro. idad 
Cucus, i. m. Plaut. V. Cucullus. [| Plim,. Arbol seme- 
jante á la palma. e iz 
Cúdo, is, cúdi, sum, dére, 4. Colum. Batir, forjar, 
machacar, macear. Cudere nummos. Plaut, Batir moneda, 
Isthaec in me cudetur faba. Ter. Esto cacrá, recaerá so- 
bre mí, it 
Cúdo, 6 Cudon, ónis. m. Sil, Piel cruda, que 4 veces 
servia de morrion. E Es: 
Cuicuimgdi. indecl. Cic. De cualquier modo Ó, manera, 
Cuimidi. indecl. Gel. De qué modo Ó manera? 
Cújas, 6 Cújatis, tis. com. Cic. ¿ De dónde, de qué pais, 
de qué tierra, de qué nacion , de parte de quién? 
«Cújus, a, um. Cic. De quien. Cujus es? Plant, ¿De 
quién eres? Á quién sirves? Cuja res est? Cic. ¿De quién 
es eso? ¿Á quién toca, pertenece?.— Interest ? ¿A quién 
importa? Cujum pecus? Virg. ¿De quién es, cuyo €s.ese 
ganado? Cujusdammodi. Cic. De cualquier modo. Ó maner 
ra, Cujusmodi. Cic. De qué modo, de qué suerte Ó. mane- 
ra. Cujuscemodi, cujusmodicumque. Cic. Ó Cujuscumque mo- 
di. Salust. 6 Cujusque modi. Cic. De cualquier manera, mo- 
do ó suerte que sea. ¡casi 
Culcíta, ae. f. Cic. El colchon, la almohada, Culcita.la- 
nea. Plaut. Colchon de lana... Plumea. Cic. Colchon. de 
luma. Culcitam gladio facere. Plaut. Dejarse caer, sobre 
la punta de la espada, Se halla tambien Culcitra y aunque 
menos usado. 2 
Culcítella, ac. f. Plaut, y 


Culcítiila, ae. f. Lucil, Colchoncito , colchoncillo, col- 


chon pequeño. AA 
Chleglus, 1. ma Fest. dim de 0 po 
Cúleum, í. n. Varr. Ó 


—Culens, i, en. Plin. La medida mayor de los romanos . 


para los líquidos , que hacia veinte cántaros. [] Cuero 0,sa= 
co de cuero, || Cíc. Suplicio de los parricidas , 4 los cua= 
les, despues de azotados_con varas, los, cosian en un cuero 
con un perro, una mona, un gallo y una víbora, y los at- 
A A 
Cúilex, ¡icis. m. Plin. El mosquito, de que hay muchas 
especies. Culicum dead confers. Aquilam noctuae. Mi- 


mervae fellem. Thasibulo Dionysium dicitis esse similem. 


adaz. Comparar un “mosquito con un elefante. ref. G 
Ciilina, ae. f. Cic. La cocina. mbr 
Ctlinarius, a, um. Perteneciente á la cocina, 
Cúlinarius, ti. m. Escr. El que sirve en ella , cocinero. 

 Culmen, inis. 1. Virg. El techo de paja. [] El tejado, lo 
mas alto de la casa, del edificio. || Altura, cumbre, cima, 
cabeza. Summo do culmine lapsus. Luc. Caido del alto es- 
tado de dignidad ó de fortuna, Clara Mycenis culmina. 

Val. Flac. Suntuosos templos, edificios de Micenas. 
Culmino, ás, are. a. Marc. Cap. Levantar , elevar, 
Culmósus, a, um. $d. Lo perteneciente al monton... 
Culmus,.i- e. Cic. La caña de trigo, cebada Ó centeno 

hasta la espiga. |] El techo 6 cubierta de paja... 
Culpa, ae. f. Cic. Culpa, delito, falta, pecado. [[Vicio, 

daño. [| Petr. El culpado, delincuente reo. A culpa ¿pro- 
sul esse, Ter. Abtsse. O, — Abhorrere. Cic. Culpa vacare. 

Quint.. Extra culpam esse. Cic. No tener, estar lejos. de, 

estár sin culpa. Culpa teneri, Ó in culpa esse. Cic. Tener 

la calpa, estar, ser, hallarse culpado, Culpa, 6 culpa li- 

berare. Lio. — Exolvere. Tac. A culpa eximere. Cic. Ex- 

tará uno de la culpa, disculparle , justificar su 
ucta. Culpam in alíquem QAvErEer E cm Inclinare, Lio, — 

Conferre, Ter. Conjicere. Ces. — Transferre,;atribueres 

Cic. a. Impingere. Plaut. Echar la culpa Í otro, atribuir á 

otro la falta Ó delito, disculparse con otroy imputar 4 


CUM 


otro, el delito. de que uno es acusado. 

Culpabilis, mm. f. 16. 12. is. Apul. Culpable, 4 quien se 
echa Ó se puede echar la culpa , reprensible, 

—Culpabiliter. adv. m. Sid. Culpablemente , con culpa... 

Culpátio, ónis.. f. Gel. El acto de culpar Ó: acriminar. 
|| Reprensión. e deis 
_;Culpatus, a, um, Ov. Culpado, part. de Culpo. 

-Culpito, ás, avi, átum, are. a. Plaut. frega de 

Culpo, ás, avi, atum, are. a. For. Culpar; echar la 
culpa, reprender, vituperar, desaprobar, acusar. 

Culte, comp. tids, sup. tissime. ado, m. Quint. Culta= 
mente , con cultura. Cultius progredi.. Just. Andar mas 
bien vestido», ( vn A | 

Culte Hitos, a, um. Plín. Hecho en forma de cuchillo. 

Culiellon ás, ávi, atum, áre. a. Front. Igualar; allanar 
á cordel e: sra : 

Cultellus, im. Hor. Cuchillito, cuchillo pequeño. dim, de 

Culter, tri. m. Colum. El cuchillo. || Plis, La navaja del 
barbero, [| Colum. La parte de la podadera inmediata al 
mango., que es recta, Relinguere sub cultro. Hor. Dejar en 
el peligro. Culter. venatorius;: Petro. Cuchillo de caza, 
de monte. ER ns 

Cultio, ónis. f. Cic. V. Culturas... $e 
- Cultor,, Otis. m. Cic. Cultivador, el que cultiva, labra- 
dor, || Marc, Habitador , vecino. |] Ov. El que honra, re- 
verencia y respeta. Cultor Minervae. Marc. El que cultiw 
va, que es dado 4 las letras. add 

Cultrarius, li. m, Suef, El:que: degollaba la víctima 6 
llevaba el cuchillo en Jos. sacrificios. |] Imscr. Cuchillero, 
el que hace Ó vende cuchillos... EE 

Cultrátus, a , um. P/m. Cortante.como un cuchillo, 

Cultrix, ¡cis f. Cic. La que cultiva la tierra, labradota. 
|] Habitadora, vecina. || Lact. La que reverencia, venera 
O E O A E 

Cultúra, ac, f. Cic. Cultura, cultivo, la “labor y bener. 
ficio de la tierra. [| Institucion, enseñanza. || Veneracion, 
obsequio , culto... 00. q pera 

Cultus, us. m. Vel. Pater. El vestido, el porte exteriok»= 
|| Ornato, adorno, compostura. || Hermosura,- elegancia 
del estilo. || Estudio, cuidado, propiedad. || Culto,,-ado- 
racion , veneracion, respeto, reverencia. || Vep. Equipar 
ge. Cultus Dei..Cic. Culto de Dios, adoracion que se le 
da. || Animi. Cic. Estudio, meditacion , enseñanza, cuis. 
dado de cultivar el talento, Vitae. Cic. El buen porte, 
placer y conveniencia de vida. Pastoralis. Vel. Pater» 


Vestido, hábito pastoril... Justo.mundior.. Liv. Compos” 


E 


tura afectada, ARA o A 
“Cultus, a, um. parf. de Colo, is. Cic. Cultivado, tr3* 
bajado, «Beneficiado. [|], Enseñado, instruido. || Vestido» 
adornado. || Respetado, venerado, reverenciado..... 
Cúlullus, i. m. Hor. Cáliz Ó, copa de barro que usaba2: 
en los sacrificios los pontífices y vírgenes vestales. Se tomó 
en general por el DASO. e 
Culus, 1. m. Catul. El culo, . > 
Cum. prep. de ablat. Cic.. Con. Significa union y com 
pañía. Se pone con elegancia entre el sustantino y adjel 
vo. Magno cum.metu. Cic. Con gran miedo. Con los. po” 
nombres me, te, se, nobis, vobis se pospone, y las "Y 
veces con los ablativos, qui, qua, quo, quibus. Cum. t0s, subs 
Liv, Cum eo ne. Cels. Con. condicion, con la condicions 
con esta condicion, de que. Esse omnia alicui cum aliguw 
Ó esse mihil. Cic. Tener mucha amistad con alguno, 2 ., 
tener nada con él. Cum prima luce». Varr. Con la sn 
luz del día, al amanecer. Bellum gerere cum aliguo Y" 
Hacer la guerra 4 alguno contra alguno. 9.0 lo 
Cum. conj. de indicativo y subjuntivo. Como, 0%", 
Cum primum.Cic. Luego,:al instante, al punto. que»! 
summis laudibus extulerunt. Cic. Despues de habert 
salzado con grandes alabanzas, despues que te ensi 
6 habiéndote ensalzado. Multi anni :sunt cum Cita, y 


¿en 


- 


chos años ha que ó desde que. Cum. summa: huma? 00 
tum mira comitas. Nep. No. solo mucha afibilidad+?, ,. 
tambien suma cortesanía.. Cum. quidem prin cipatun 
tinere, Nep. Aun teniendo, aun cuando. tenia, el pl e 
ns o 
Cuma, ae, ó Came, ó Cyme, es. f* Lio, Ciués 


CUN . 
Asia menor en la costa de! golto de Esmirna. 
Cúmae, árum. f. plur. Plin. Cumas, ciudad de Italia 
en Campania, > 
Cimacus, 4 Cymaeus, a, um. Virg. Perteneciente 4 
umas, 
Cimirum, i. ». Cic. Cumano , casa de campo de Cicem 
Yon cerca de Cumas. 
Cúminus, a, um. Luc. De Cumas, ó perteneciente á 
esta ciudad, 
Cúmatilis. m. f. 18, m, is. Piaut. De color verde. [On= 
deado, prersido, 
úméra, ae: f. Hor. Cesto grande de mimbres ó espar- 
to, Ó tinaja grande de barro en que los antiguos guarda: 
ban el trigo, 
Ciminatum, im. Apic. El guiso hecho con comino; 
Cúminatus, a, um. Pal, Compuesto, guisado Ó mez- 
clado con comino. 2 
Cúminum, i. m. Colum. El comino, planta. |] Su grano. 
Cummaxim?. ado. Ter. En gran manera. || Cic. Al pre- 
Snte, ahora. N hy : 
— Cumprime ado, y 125.2 | 
Umprimis, ado, Cic. -En gran manera mas que otros, 
sumamente. Homo cumprimis locuples. Cics Hombre muy 
Tico , de los: mas ricos. de 
-Umprimim. ado, Cie, Luego que, al instante que, 
Cuanto antes, bb - 01083 , 
Cómúlar, comp. tids. sup. tissime.: ado. m, Cic. y 
Cúmúlatimo ado; m:; Varr. Colmadamente, con mucha 
abun Ancla, copiosamente ls. 
úmúlatio, Gnis. /.=Arnoh, A montonamiento, 


- 


imúlatus, a, um. Cic. part, de 


¿+ Colmar, Henar. || Cargar, aumentar, ¿ 
Únúlus, im. Liv. Cúmulo, monton. | Cic. Colmo, la 
Porcion que soba de la justa medida, formando copete. + 
Únabu a, drum. a. plur. Cic La cuna, cama pequeña 
de los niños. || Prop. La patria ó lugar del nacimiento, 4 
Unabulis. Plaut. Desde la niñez , desde la infancia, 
nac, drum, f. plur. Cic. La cuna. V. Cunabula, 
Cúnaria, ac, f. Inscr. Cunera, la Muger destinada á 
los niñós enla cuna. 
Unetábundus, a, um. Lío. Tardo, lento, irresoluto, 
ido. detenido, despacioso , moroso, - 
"Ctámen, inis n. Y. Cunctatio. 

Unctans, tis. com, Cic. Tardo , dudoso , detenido, 
MOctanter. ado. m Liv, Con tardanza, con lentitud, 
duda io, Onis, f. Cic. Tardanza, lentitud, detencion, 

* Morosidad. "> 
UNC, dris, m. Liv. V. Cunctabundus, 
: 2, um. Curc. part, de Cunctor. El que se 
Blin" Se d. tiene » NO se resuelve. Cun:tatior esse deberem, 
FIA yo ser mas detenido, menos apresurado, 
18, a, Cie, Todos juntos, || Todos. lj¡ Tedo. 
a ado, Mm. Apul. Juntamente, todo junto, 
Ue Cn, tis. Prud. Padre de todas las cosas. 
Cu sa tens, tis, Prud. Omnipotente, 
a os dris, dtus sum, ¿ri dep. Cic. Detenerse, pa- 
lata di Str. |) Dudar. estar perplejo, irrescluto, Se ha- 
cria Aitivo en P auto, bt e 
mua +2, um. Cic. Todo. Cunctus orbis. Cic. Todo 
lora 05 todos ¡ 's. Cun.ta terrarum. Hor, Toda la 
Urra. e a S juntos. : 
cia e E tam cunctam gratiam 1 laut. Haz esta gra= 
Cines; Completa, por entero. V. Cuncti, y 
Cion tia “1 ado. m. Ces. En forma de cúnco 6 forma= 
Mgular, 
e Guis £ Escrib, La figura triangular ó de cóneo, 
de 01 “yA, um, Colum.. Mas: estrecho de una parte 
Ueatum theatrum, Colum. Teatro en que 
han des Cstrechan en el principio, y despues se van 
€ Clneo ás. áv;i > . 
a átum, are. 4, Plin Hender ó rajar 
Se echa a cios 161 Hispania inter duo maria: Plin, 
Cinca ¡ a aña Entre los dos mares. 
linea + A Cc. aim, de 


08, Lo, Colum. Cuña 


. ; : 
“to Que sir » Pieza de madera Ó de 


ve para hender ó dividir, y tambien para 


v Mio, ás, dvi, atum, áre. a, Curc. Amontonar. h 
ir 
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ajustar y apretar. | La formacion triangular de un batallon 
que iba á chocar con otro por el vértice, 

Cúnicúlaris. m. f. 16. 1.19. Marc. Emp. Perteneciente 
á las minas, 

Cinicú arius, ii. m. Ves. Minador , €l que hace minas, 

Cúniciilatim. ado. Plin. En forma de canales Ó tubos, 

Clinicilator, ris. m. Veg. Minador ó zapador. 

Cúniciilosus, a, um, Catul Lleno de, abundante de 
conejos. |) Lleno de cavernas, bocas Ó cuevas subterráneas, 

e minas. 

Cúnicilum, im, Fes. 

Cúnicilus, im. Plm, El conejo. | La mina, [| Foso 
Oculto. || Plim. Conducto , canal. Cuniculos agere altius ad 
aliguem locum. Cic. Hacer una. mina hácia alguna parte, 
empezando á cavar muy de atrás, ó hacer Una mina muy 
profund :. Cuniculis transuersís hostium cuniculos eXcipere, 
Liv. Contraminar ó inutilizar las minas de los enemigos, 

Cúnila, ae» f. Plin, Aged:ca, yerba de muy buen olory 
Parecida al tomillo, 

Cúnilago, inis. f. Plin, La agedrea silvestre, * 

Cunina, ae.f. Lact La diosa cunera , que tenia bajo su 
Proteccion los mitos en la cuna : 

.Cúnio ¿¿1s, ire. a. Fest, Ensuciarse en los calzones, 
como los niños en la cuna, .c xi : 

Cunque, partícula que se compone con otras, como quan- 
docunqué » quomodocunque. De cualquier Manera, y con 
el relativo qui, quae, quod, | 

Cúnúlae, árum, f. plur. Prud. dim. de Cunae. Cunica, 
cunilla, cunita, | 

Cúpa;ae. f. Plin. Cuba, tonel, 

Cúpedia, ae. f. Cic. Apetito, pasion por golosinas, per 
buenos bocados. 

Cúpedia, órum. n. ó Cupediae, arum, f, plur. Plaut. 
Manjares exquisitos y delicados. lGolosina , apetito de 
golosinas. 

Cúpédiarius , ii. m. y 

Cúpédo, inis. f, V, Cupiditas. 

Cúpédinarius, li. m. Ter. Pastelero, hostelero, confitero; 

Cúpide. ids, issimi. ado.m.Cio, Ansiosa, apasionadamente, 

Cúpid neus, a, um. Ov. Perteneciente al dios Cupido, 

Cipiditas, atis. f. Cic. Deseo vehemente y APelito , AN 


' 


sia, pasion, (| Avaricia, codicia del dinero, [| Favor, par= 


cialidad. |] Liviandad. - n : 
Cúpido, inis. m, Virg. Cupido, hijo de Venus , dies 
del amor. 
Cúpido, ínis. f. Lio. V. Cupiditas. 
Cúpidus, a, um. Cic. Descoso, ansioso , apasionado, el 
que ama y desea con pasion, 
-Cúpiens, tis part. Cic. V, Cupidus. Cupientissima plem 
be Consul factus. Salust. Hecho cónsul con sumo conten. 
to y satisfaccion de la plebe, Cupientior dominandi. Aur, 
Vit. Mas cedicioso de dominar, de mandar, 
Cupierter. comp. ins, sup, issime. ado. m. Plaut, Den 
seosa, ardiente, apasionadamente, 
Cúpii en iugar de Cupivi, pret. de 
Cúpio, is, ivi, itum, ére. a. Cic. Desear, apetecer con 
ansia. Cupere alícui, 6 cupere causa alicujus. Cica Querer 
bien, Ó desear bienes á a!guno, : 
Cúpitor, óris. m. Tac. Deseoso , Apasionado, el que 
desea con pasion. 
Cúpitus, a, um. Cic. part. de Cupio, Deseado, apetecido, 
Cupra maritima. Plín, Ciudad del campo Pisano, 
Cupremis. mm. f. mé. 1. is. Plin Propio de esta ciudad. 
Cupresséium, i. a, Cie, Cipresal, sitio poblado de cipreses, 
Cuptesseus, a, um. Lio, De ciprés ó perteneciente á él, 
Cupressifer, a, um. Op. Que lleva ó produce cipreses, 
Cupressínus, a, um. Colum. Cipresino ó ciprino, per- 
teneciente al ciprés, 03, 
Cupressus, i. f. Virg. El ciprés, árbol alto y derecho 
que remata en punta como pirámide. 
Cupreus, a, um. Plín, , 
Cuprivus, a, um. Palad. De cobre, ó perteneciena 
4 él. 
d rápido , 1.1. Plin, El cobre, metal de color rojo. 
Cúpúla, ae. f. Dig. Carral, tonel A cuba pequeña, 
Cur. conj. inter. Cic. ¿Por que ¿Por qué causa, razon 
NM 
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6 motivo? Támbien se halla sin interrogacion, y entonces 
tiene fuerza de relativo: Quid est aliud causae, cur repus 


dietur y nisi quod. Ciro Qué otra rázon hay porque Ó por - 


la que ó para desecharlo, sino porque. 
Cúra; ae: f. Etc. Cuidado, afliccion, trabajo, 
pena ,> pesar, pesadumbre y molestia, afan; ] Meditacion, 


estudio, diligencia, atencion. | Administracion, procura» ' 


cion, cargo, manejo. [| Cutaduría. Curae habere aliguid. 
Cic. Tener una cosa en gran cuidado, en el corazon, en 
mucha estimacion. Est mihi curae. Cic. Tengo yo mucho 
cuidado. : == 

Cúragendarius, ii. m. Cod. El que tiene algun cuidado 
ó encargo público. HA 

Cirantia, ae, f. Cic. V, Cura. Ps 

Cúrate. comp: iús. sup. issime. adv. Tac: Cuidadosa, di- 
ligentemente , con cuidado... -** ] 

Cúratio ,ónis. f. Cie Cuidado , procura, administra= 
cion , manejo. gobierno. || Curaduría, el oficio y encargo 
del curador. || Curacion de un mal. “ia 

Cúritor,-Óris: m: Cic. Administrador , mayordomo, 
procurador, el que tiene algun cuidado Ó manejo público 
ó particular. [| Curador que se- da al menor. 

¿Cúrátórius,, ay um. Dig. Perteneciente á la curadoría, 

Cúratrix, icis. f. Dig. La curadora, la que cuida de 
alguna cosa...“ “ et c9nan 

Cúratúra, ae: f. Ter. El cuidado, atencion ,, diligencia 
con que se cuidan las cosas. e 

Cúratus, a, um. Hor. Cuidado , hecho, dirigido, trata- 
do , manejado con cuidado. Ta yl 

Cúrax, áciso adj. Cay. Jet. Cuidadoso, diligente, solí- 
cito, atebto, activo. y Cno ; 

Curcúlio , ónis. m. Virg. El gorgojo, gusano ¿ue corroe 
gestraga las semillas. 


-Curcúliuncúlus, i. m. Plaut. dim. de Curculio. 

Curenses, sium. m. plur. Varr. Pueblos de Italía en los 
sabinos , donde hoy está Corese. IG 

Cures, rium. f. Virg. Cures; ciudad de los sabinos en 
Italia. td : . 5 : 

Cúrétes, tum. m. plur. Varr. V. Cures. [[Ov. Pueblos 
de la isla de Candia. 209 

Caria, ae. f. Cic, Curia, senado, consejo, templo don- 
de se tenia. [| Palacio, corte. |] Curia, una de: las treinta 
partes en que Rómulo dividió el pueblo: á las que se aña- 
dieron despues otrasiseis. > E Sia 

Cúrialis. m. f. 18. me is. Cic. El que es de la misma cu- 
ria que otro ó perteneciente á la curia. +4 

Cárianus, a, um. Cic. Perteneciente á la curia, 

Cúriatim. adv. Gel. Por curias , barrios Ó cuarteles. 

Cariátus , a, um, Cic. De curia, Ó hecho por las Cua 
rias. Curiata comitia. Gel. Comicios, junta del pueblo 
por cuarteles Ó curias. Curiatus lictor. Gl. El ministro 
que convoca el pueblo por curias. 

Cirio, ónis. m. Liv. Curion» sacerdote de la curia. || 
Marc. El pregonero. Agnus curio. Plaut. Cordero ham= 
briento, que no tiene mas que la piel y los huesos, 

Cariónalis. m. f. 18. n. is. Grut. V. Curionias, 
Cúrióninus, a, um. Hirc. Lo perteneciente 4 C. Cu= 

rion , ciudadano romano. 

Ciúriónitus, us. m. Fest. 
eerdote de la curia. 

+ Cúriónius, a, um. Fest. Lo perteneciente á los curio= 

nes, sacerdotes de las curias., 

-Cúriós2. comp. ids. sup. issime. ado. Cic. Curiosa, dili- 
ntemente , curiosísimamente , con mucho cuidado, 
Cúriósitas, atis. f. Cic. Curiosidad, cuidado, diligencia, 

deseo de saber, 

Cariósúlus, a, um. Ápul. Algo curioso, dim. de 

Cáriosus, a, um. Cic. Curioso , diligente, deseoso de 
saber. || El que pone mucho cuidado en saber las cosas 
agenas. || Plaut. Magro , flaco. 

Cariósus, i. m. Suet. Espía, delator. 

Curis, is: f. On. La lanza, en lengua de los sabinos. 

Cúrius, ti. m. ,Juv. Curio, varon romano , de singular 
frugalidad y fortaleza, 

Curius , a, um; Plauf. Cruel , penoso. 

- Ciro, 38, ávi, atum, Are. 4. Cic. Cuidar, poner aten- 


La dignidad de curion Ó sa= 


¿leihd, . 
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cion y diligencia en alguna cosa. |] Curar. |] Disponer, pre- 


- yenir, | Administrar, manejar , gobernar. Curare manda- 


tum. Cic, Seguir exactamente, cumplir las Órdenes Ó en- 
cargos dados. —Pecuniam. Cic. Buscar, trabajar por ganar 
dinero.._ Se, Cic, Cuidarse , procurar conservar la salud..— 
Corpus. Vire.—Pelliculam. Hor.—Aetatem suam. Plant. 
—Cutem. Juv. Tratarse bien, cuidarse mucho, regalarse. 
Non curat redire. Cic. No piensa en volver. Usque adeo 


rebus meis curat. Apul. Tan cuidadoso es Ó está de mis 


.cosas , de mis intereses. Curabitur. Ter. Se cuidará. Cura- 


tur A multis. Plin. Es servido y respetado de muchos. 
¿ Curotrophae nimphac. f. plur. Sero, Las mugeres des- 
tinadas á cuidar de estos niños. 

Curotrophéum,i. 1. Dig. Hospital para criar los jo- 
vencitos que aun no podian ganar de comer, 

*Curotrophium, li. y 

Currax , acis. com. Grac. Lo que corre, corredizo, €s- 
curredizo, 

- Currícúlo. adv. Plaut, Corriendo. 

Curríctilum, i. 1 Cic. Carro pequeño, carrocin , birlo- 
cho ó calesin. || Carrera. || Espacio breve de tiempo. |] El 
espacio donde se corre, [| Carreta. 

Curro, is, cúcurri, cursum, rrése. a. Cic. Correr. |] Virg. 
Navegar. Se dice tambien correr de los fluidos y líquidos, Y 
del tiempo que pasa. Currere cursum, Ó stadium. Cic, Cor- 
rer en la lid, en el estadio. Subsidio alicujus Ó aliculo 
Cic. Correr, volar al socorro de alguno. 

-Curríca, ae. f. Juv. Curuca, ave pequeña , que dicen 
cria los hijuelos de otras, 

Currúlis. m. f. 18, m. is. Apul. Propio de la carrera. 

Currus, us. m. Cíc. Coche, carroza, silla volante par2 


caminar y andar en la ciudad. || Cic. Carro triunfal. Virg- 


Los caballos que le tiran. || Catu!, La nave. 


 Cursátio y onis..f. Donat. La accion de andar corriendo 


de una parte á otra, 
¿ Cursim. ado. Cic. Corriendo, prontamente, en diligen- 
cia, de prisa. Cursim pergere.ad dignitates. Cic. Caminar 


á paso largo, levantarse de un golpe, elevarse apresurada» 


mente á las dignidades.—Atiquid diceres Cic. Pasar ligera- 
mente: hablando por alguna cosa.” 
Cursio, ónis. f. Varr. La carrera, el acto de correr. 


Cursitátio, Onis. f. Solim. La accion de correr de aqui 


para alli, | 

Cursito, ás, ávi 
riendo de una parte 4. otra. 

Curso, as, avi, átum , áre, freg. de Curro. Cic, Corre! 
£ menudo, ó de una parte á otra, | 

Cursor, óris. m. Cic. Corredor , el que corre. ||Ov. El 
que gobierna los caballos en la carrera del estadio. | Mart: 
El siervio de 4 pie y como entre nosotros el volante. [| £i?: 
Sobrenombre de L. Papirio, célebre romano en la puz 
en la guerra, á quien se llamó Cursor por su gran ligere” 
de pies. 

Cursórius, a, um. Sid. Propio para correr, perten 
ciente 4 la carreta. 

Cursualis. m.f.1é.1. is. Dig. Propio para correr la pO 

Cursúra, ac. f. Plaut. y 

Cursus, us. m. Cic. Carrera, curso, el acto de corres, / 
el espacio donde se corre. Vides in quo cursu sumul» gl 
Ya ves en qué empeño estamos. Cursus vivendi. Cif 
tenor de vida. 

Cursus publicus, y vehicularis. Dig. Las postas. 0 sl 

¡a 


sta 


Curtius, ii. Liv. Marco Curcio, caballero romano» 4. yyy 
sacrificó por la patria. ¡Quinto Curcio Rufo, histo, 
insigne de los hechos de Alejandro Magno , del cuál Th 
dan ocho libros escritos con mucha elegancia, y no É 
á punto fijo el tiempo en que floreció. “pl 

o avi, ARAN a. Hor. Acortar» dis 
nuir, abreviar. || Cortar, truncar, mutilar. 

Curtus, a, um. Lucr. Mutilado , quebrado » 
do. || Quebrantado , roto, [| Corto, pequeño, imp 
conciso. > : 0,0 

Cúrúlis. m. f.18. m. is. Suet. Perteneciente al cart da 
carro triunfal. Curulis sella. Juv. Silla curul, gua gus 
de marfil, que los magistrados romanos llevaban: aplico 
carros para sentarse cuando se presentaban Cn 


cont” 
pfecto 


, tum, are. 4. freg. Ter. Andar cor” 


. 
o 
o 
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Curulis Acdilitas; Cic, Cargo ó dignidad del edil,:que 
tenia derecho de llevar una silla curul en su carro. 
Curvabilis, m, f.1é. m. is, Palad. Lo que se puede en- 
corvar ó doblar. 
Urvámen, ínis. 2. Ov. La encorvadura. 
Uurvátio, únis. f. Colum. La accion de encorvar, 
Urvátira, ae, f. Ov. La curvatura Ó desvío de la di- 
ion recta, encorvadura; 
Urvatus , a, um. part, de Curvo. Encorvado , do» 
ado, 
Curvitas, atis. f. Marc. V, Curvatura. 
UEvO, ás, avi, atum, are. a. Virg, Encorvar, doblar, || 
Dovedar,' Curvare: arcum. Estac. Armar un arco, 

Urvor, oris. m. Varr. Y, Curvatura. 

Curvus, a, um. Virg. Curvo, encorvado, corvo, do— 
blado, abovedado » hecho Ó puesto en figura de arco, 

“rvus arator. Virg« El labrador que va encorvado cuan- 
SO ara. Curva senecta, Ov, La vejez, que hace encorvar á 
los que agovia con los años. Curva aequora. Luc. Mar pro- 
celoso, alborotado. Curvo dignoscere rectum. Hor. Distin- 
. Sur el bien del mal, lo verdadero de lo falso, 

Cuscúlium, ii. m. Plin. La carrasca, encina pequeña Ó 
Coscoja, ; 

Cisio , ónis. f. Cod. Teod. La acuñacion, la accion de 
Acuñar moneda. E | 
“+ Cúsor, óris. mo Cod. El acuñador,.el que acuña moneda, 

Uspiditim, ado, Plin, En punta, en figura de. punta, 
SÓ con la punta, 

Uspidatus , a, um. Plin. Puntiagudo, lo que tiene 
aguda Ja Punta, aguzado, agudo. ' , 
- SUspido, as, avi, átum, áre. 4. Plin, Aguzar, adel- 
SAzar, sacar la punta ó hacerla. 

Uspis, idis..f, Ces. La punta, el extremo agudo de las 
“mas, como de la espada. || Plin. La flecha, la lanza, y 
toda arma que tiene. punta. Ov. El tridente de Neptuno. 

lin, El aguijon, la pua ó punta aguda que tiene y con 
QUe pica la abeja y el mosquito. : : 
Cussiliris, «Fei. “Perello, despacioso , el que anda 
Abierto de piernas , que parece se va cayendo, 
Custódia, ae, f. Cic. Ó 
. Custódiae, árum. f. plur. Cic. Custodia, guarda, la ac. 
COn y efecto de custodiar y guardar. (|El cuerpo de guar= 
y? guarnicion, centinela, [| La cárcel ó prision. || Suez, 

Prisionero. Libera custodia, Lio. La prision en que no 

£tiene al reo en la cárcel pública, sino que se le da 
guna casa Ó la ciudad por cárcel, ln custodiam aliguem 

are, tradere, imcludere. Cicw— Condere. Tac. Poner á uno 
educ cárcel, en prision, arrestarle, Ex custodia aliguem 
OA WE *tipere, emittere, Cic. Sacar á uno de la cárcel, 
: tle de la prision, 
stodidrium, in. Marat. El logar en que algo se 
ustodia, his 
diarias, im. Grue. La persona destinada públi. 
, Me para guarda ó guardia de alguna cosa. 
: podio, is, ivi, itum, ire. a, Cíc. Custodiar, guar- 
Pri Prisionar , detener en prision. — Custodire morena, 
bena; pa Servar, guardar la costumbre, Regulam scri- 

1, 3 . . 
Suarda “ing. Observar la ortografia. Ferias. Plin, 
Cóntem. las fiestas, — Siderum motus. Plin, Observar, 

Plar los movimientos de las estrellas, 

Stodióla ac, f. Murat, Pequeña custodia Ó sepulcro, 
Catena, ado. Plin. Con custodia : con cuidado , con 

A COn reserva, Custoditims dicere. Plin, Hablar con 
4 SEIVa, con mas moderacion, 

mi ónis. f. Fest. El cuidado de guardar. 
Observa me 2, um, part. de Custodio. Guardado. | 
Ho. jad mt, f.Cic. Guardia, custodio , custodia. | 
Ayo, di rnador, el que cuida y vela sobre alguna cosa. 
dia de] E EOgo 6 director. Custos corporis. Lio. La guar- 
tero PR » de corps. Gaza Regiat. Nep. Yeso- 
mina, v guarda del tesoro real. __ Portar. Cic.— Ad 

e. Con; 112. Portero +, guarda de lu puerta. Libertatis. 
tera, Po de la libertad... Janitriz. Plaut.:Por- 
y Mechas "um. Om. La aljaba donde.se guardan Jas saetas 


rece 
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Cúticúla, ae. f. dim. Jaw. Cutícula , el 'tegumento ó 
-pellejito esterior, 

Cutiliensis. m. f. sé. m. is, y ; 

Cutileius, a, um. Varr. Lo perteneciente 4 Cutilio 4 
Cutilias, ciudad de los sabinos, 

Cutio, únis, m. Marc. Emp. La Oruga. 

Cúticúlaris, m. f. 18. m. is. Plin. Cuticular Ó cutáneo, 
perteneciente al cútis, 

Cúus , is. f. Cic. La 6 el cútis, cuero ó pellejo sutil 
que cubre exteriormente el Cuerpo, | La tela, cáscara ó 
cuero sutil que cubre-otras cosas, y en especial las frutas, 
Aqua inter cutem, Cels. La hidropesía, Curare cutem. Hor. 
Cuidarse mucho, tratarse bien, Cogere aliquem intra cutem 
suam, Sen. Contener á uno en su obligacion, en los lími- 
tes de su estado, 

E CY 


Cyamea, ac. f. Plin. Piedra preciosa negra, de figura 
de una haba partida por el medio, 

Cyane, és. f. Ov, Ciane, ninfa que por haber querido 
resistir á Pluton el robo de Proserpina, Jue convertida por 
él en una fuente de Sicilia que hoy se llama Pisma. 

Cyáneac, árum, f. plur.Ov. Dosislas del Ponto de Vo- 
cino,. frente del bósforo de Tracia, lamadas tambien 
Simplégades. ES : 

Cyáneus, a, um. Plin. De color azul celeste, 

Cyánus, y Cyanos, i. m. Plin. Flor de color cerúleo. fl 
La piedra preciosa lapislázuli, 

Cyáthisso, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut, Dar de be- 
ber, echar vino en vasos , escanciar, 

Cyáthus, i. m. Suet. El vaso para beber. ]] Plinm. Me- 


«dida + pequeña de los líquidos y cosas secas, que hacia 


diez dracmas, 6 la duodécima parte de un sextario. Ad 
eyathos Regis stare. Suet. Ser copero del rey , servirle 
la copa, 

Cybea, ac. f. Cic. Cierta nave de carga, 

Cybébe, y Cybéle, és. f. Virg. La diosa Cibeles, ma- 
dre de.los dioses, 

Cybéleius, a, um. Ov. Perteneciente á la diosa Cibeles, 

Cybélus, i. mm. Cibelo , monte de Frigia consagrado á 
Cibeles, 

Cybiárius, ii. m. Arnob. El que hace ó vende pedazos 
de pescado salado, 

Cybium» li. 2. Fest. Pedazo de pescado salado de fi- 
-gura Cuadrada. : y : 

*Cyceon, Onis. m. Arnob. Bebida compuesta de mu- 
chos licores diferentes, 

Cychramus, i. f. Plin. Ave que acompaña á las codor- 
nices cuando vuelven de la otra parte del mar. 

Cycladátus, a, um. Suef. Vestido con una vestidura 
llamada ciclada, propia de las mUgeres. 

Cycládes, dum. f: plur. Oo, Las Cicladas y nueve islas 
del mar Egeo, llamadas hoy las islas del Archipiélago. 

Cyclaminum, i. m. y Cyclaminos, i. f. Plin.Pan porcino, 
especie de ciclamino, yerba, á la cual llaman en las bo- 
ticas artanita. . 

Cyclas, ádis. f. Isla del mar Egeo. Y. Cyclades. ll Prop, 
Ciclada, cierta vestidura antisua de las mugeres larzay 
redonda como bata. 

Cyclícus, a , um. Hor. Orbicular, circular, cíclico, Cy- 
clicus scriptor. Hor. Poeta que va recitando y publicando 
sus versos por los corrillos, 4 

Cyclópes, pum. m. plur. Virg. Los Cíclopes, hijos del 
cielo y de la tierra, que fabricaban los rayos para Júpiz 
ter en la fragua de Vulcano, debajo del monte Etna de . 
Sicilia. 230 

Cyclópéus, y Cyclopius, a , um. Virg. Perteneciente 4 
los Ciclopes. En 

Cyclops, úpis. m. El Cíclope. V. Cyclopes. Cyclópis 
donum. adag. Hurtar el puerco, y dar los pies por amor 
de Dios. ref. ] . 

Cycnéius, y Cigncius , 2, um. On. Perteneciente al cisne, 

Cycneus, a, um. Ov. V. Cycneins. 

Cycnus, y Cygnus, im. Cic. El cisne . ave blanca se- 
mejante al ánade. || Flig. Una de las veinte y dos conste. 
laciones celestes llamadas boreales. I 20072 
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Cydnus, im, Cure. Rio de Cilicia. 

Cydon, ónis, y Cydonia, ac. fo Mel. Canea, ciudad 
de Candia, 

Cydónes, num. mm. plur. Luc. Los naturales ó habitado- 
res de Canea en Candia. |] Cretenses. 

Cydóneus, a, um. Ov. Perteneciente 4 la ciudad de 
¿Canea. || Cretense. 

Cydóniátae, árum. mm. plur. Liv. V. Cydones. 

*Cydónites, ac. Mm. Palad. La mermelada, conserva 
hecha de membrillos. 

Cydónius, a, um. Virg Perteneciente 4 la ciudad de 
Canea.|| Plim. Lo que es de membrillo. Cydonia mala. Plin, 
Los membrillos. 

Cylindráceus, Ó Cylindratus, 2, UM» Plin. Hecho en 
forma de cilindro. : 

Cylindrus im. Cic, Cilindro, cuerpo sólido, largo y 
redondo, cuyas extremidades Ó basas son planas. 

Cyliárus, y Cyllaros, il. m. Ov. Cilaro, el mas hermoso 

de los centauros. || El famoso caballo de Castor. 
- Cylléne, Es f.Virz. Cileno, monte de Arcadia, don- 
de dicen que nació Mercurio. |, Plin. Ciudad en la Morea 
donde hoy está Clarencia. | Nombre de una ninfa madre 
ó nod:iza de Mercurio. 

Cy'lénes, idis. Ov. adj. f. Perteneciente á Mercurio 
Cilenio. ; asberiia 

Cylléneus, a, um. Ov. Perteneciente al monte Cileno 
y 4 Mercurio. zo 

Cyllénius, a, um. Ov. Perteneciente al monte Cileno 
6 ¿ Mercurio, lHamado tambien Ciienio, — 

Cyma, ae, Ó átis. n. Plin. El bieton Ó renuevo: de la 
berza. .' 
Cymatilis, me f. 18. 15. 15. De color verdemar Ó cerúleo, 

Cymativm , y Cymation, si, n. Vitruo. Cimacio , mol= 
dura en forma des, usada en la arquitectura. 

Cymba, ac. f. Cic. Barca, chalupa, esquife. 

Cymbilicus, a. um, Ven. Fort. Perteneciente al címbalo, 

Cymbilis, idis. f. V. Cymbalistria. ] 

Cymbilisso , ás, áre. a. Non. Tocar el címbalo. 
Cymbátista, ac m. Apul. y 
Cymbiálistria, ae. f Petron. El, la que toca el cimbalo. 
Cymbálum, in. Virg. El címbalo, instrumento hueco 
de metal en figura de medio cárculo, y ancho como un plato. 

Cymbium, ii. m. Virg. Vaso para beber en figura de 
góndola. 

Cymbila, ae. f. Plin, dim. de Cymba. La góndola, es- 
prcie de barco con remos y toldo al modo de una pequeña 
ehalupa. f 

Cymindis. is. f. Plin, Especie de gavilan nocturno muy 
opuesto al águila. 

Cymúódócéa, ac. $ Cymodoce. és. f. Virg. Cimoloce, 
vinta marina, hjs de Nereo y Doris. 

Cymó:us, a, um, Col Abundante de cimas, montuoso, 

Cymúthde, és. f. Virg. Cimótoe, ninfa marina , hija 
de Nereo y Doris. 


Cyna, ac.f. Plin, Arbol de Arabia semejante 4 la palma * 


en las hojas. de las cuales se hacen vestidos los árabes, 
Cynacantha, ac. f. Plin. Espina de perro, planta. 
.Cynégéticos, a. uM. Venatorio, ó perteneciente á la 
caza, Cinegética intitularon á sus obras Gracio y Otimpio 
-Nemesiano. 
- Cynéum mare. Hig. El mar en que se precipitó Hécu- 
ba. y fue convertida en perra, 
Cynice, és f Aus. La secta de los círicos. 
Cenice. ado. Plaut A la manera de los cínicos, 
Cynicus. a, um. Plaut, Canivo 6 perruno. || Cic. Per- 
teneciente á los filósofos cíni. os discípulos de Antístenes, 
asi llamados Ó por la mucha vehemencia con que repren 
dian los vicios de los hombres, Ó porque, como los perros, 
so dudaban de hacer públicamente sus necesidades natu- 
rales, * 
- Cynóc8pháli,órum. m. plur. Plin, Hombres monstruo- 
sos, especie de monas con cabeza de perro. 
Cynócéphiálus, i. m. Cic. Cinocéfalo, cierto animal de 
casta de monas con cabeza de perro y cola, que se cria en 
la Libia. || Tere. Anubis, ó el Mercurio de los egipcios. 
Cynóglossos, i. f. Plin. Yerba llamada lengua de perro. 


CYT 
-¿Cynómya, ac. f. Plin. Yerba llamada mosca de perro. 
Cyngphánes, num. mm. plur. Tert, Hombres monstruosos 
con cabeza de perro. 
Cynopúiis, is. f. Plin. Ciudad de los perros de Egipto 
destruida sobre el Nilo, donde se veneraba á Anubis, y 
se tenia dispuesta comida sagrada para los perros. 


-¿Cynorrhóda, ac. f. Plin y 


Cynorrhódon, i. n. Rosa silvestre muy eficaz contra la 
mordedura de perro rabicso. || La flor de la azucena roja. 
Cynosbátos, i. f. Plin. La planta llamada rosal silves- 


tre, yerba perruna. 


Cynóviira, ae. f. Cic. y 

Cynésúris, idis. /. Ov. Cinosura, estrella de la conste- 
lacion de la osa menor. || La osa menor, cons telacion, 

Cynthia, ae. f. Luc. Cintia, Diana ó Luna. || Sobrenom- 
bre de la isla de Delos. ; 

Cynthius, ii m. Hor. Cintio, Apolo. 

Cynthius, a, um. On, Perteneciente á Apolo, 4 Diana, 
4 la ista de Delos y al monte Cinto. 

Cynthus, im. Plin, Cinto, monte de la isla de Delos, 
donde nacieron Apolo y Diana. 

Cypirissifer, a, um. Sid. Que abunda de cipreses. 

Cyparissius sinus. Plim. El golfo de Arcadia en el Pe= 
loponeso. 

Cypárissus, i. m Ov. El ciprés, árbol en que fue cono 


vertido Cipariso,jóven hermoso de la isla de Lea 6 de Cre- 


ta, amado de Apolo. 
*Cypéros, i.m. Plin, Especie de junco blanco por la 


“parte de abajo, y negro por la superior , parecido en el 


olor al nardo. 
Cyphis, is. 1. 5. Ger. Un perfume compuesto de que 
usaban los sacerdotes egipcios. 
Cypirus, y Cyperus, l. f. Plin. La yerba llamada es- 
padilla, que es medicinal. 

-¿Cypriacus, a, um. Val, Max. V. Cyprius. 
 Cyprianus l. mo Tascio Cecilio Cipriano, africano, cartas 
ginés , y obispo de esta ciudad, ¡lustre martir por la ft 
de Jesucristo en tiempo de los emperadores Valeriano Y 
Galieno : adquirió gran gloria de la profesion de la elos 
cuencia, de cuyo estilo dice S. Gerónimo que corre dulce” 
mente como una fuente purísima. 

Cypricus, a, um. Cuf. y 
Cyprinus, a, um. Plin, Perteneciente al árbol llamado 
aleña, que echa unas florecitas muy delicudas y olorosas.. 
Cypris, id's f. Hor. La diosa Venus, que se venerabá 
en la isla de Chipre. 3 
Cyprius, a, um, Cic. De Chipre Ó perteneciente 4 esta isla. 
Cyprus, y Cypros, 1. f. Plin. Chipre, ¡sha del mal 
Meaiterráneo. 
Cypsélides, ae. m. patronim. de ) 
Cvp:élus, i. m. Cic. Cipsclo, tirano de Corinto, padre 
de Periandro. 
Cypus, if. Plin. El árbol aleña. V. Cyprinus- 
Cy réneus. a, um. Cic. y , ad 
Cyrénaicus, a, um. Cic. Perteneciente á Cirene, ciud 
de Cirenaica, 6 4 los filósofos cirenaicos, discípuo! 
Aristipo, que ponian el sumo bien en el deicit-. . 
Cy: ¿ne, és, y Cy:énac, arum /. Plaut. Cirene, cap! 
tal de Cirenaica, hoy el reino de Barca en la Libiadll 
fuente del mismo nombre de Tesalia. : 88 
Cyréne, és, ú Cyrnos, ó Cyrnus, i. f. Plin. La isla 
Córcega. : e 
Cyrénensis. m. f sé. m. is. Cic. Perteneciente á Cirents 
6 natural de esta ciudad. A ¡jar 
Cyrcus , a um. Cic. Perteneciente á un arquitecto 
mado Ciro. 
Cyrreus, a, um. Virg, y ó 
Cyrniácus, 2, um. Ce rso, natural de Córcega» 
erteneciente á esta isla. ; 
4 Cvtacaeus, a, um Lop. Perteneciente 4 Medea Y or 


hechi: era: er 
Cytacis, idis. f. Prop. patron. de Cita 6 Citis, * 


de la Colquide, patria de Medea, . 
ricos a, um. Val. Flac. Perteneciente 4 12 ciL 


de Cita, patria de Medea. 
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Cytérius, $ Cytherius, a, um. Cic. Apodo que puso 
Ciceron á Marco Antonio del nombre de la ramera Cite= 
ris que le acompañaba, ¿- Po 

Cythéra, órum. ». plur. Plin, Citera, hoy Cerigo, isla 
del mar Egeo. -- O Re 

Cytbéra, ae. f. Ov. Venus, llamada Citerea de la isla 
de Citera, adonde se. dice que arribó primero .esta diosa, 
habiendo sido concebida en el mar. : 

Cytireias, ádis. adj. f.:Ov. Perteneciente 4 Venus. 

Cythértis,idis.f.00.Venus, asi llamada de laislaCitera. 

Cyihérdius, a, um y 00. , 

Cythériácus, a, um. Ov. P 
6 4 Venus. PAY Pe GRE 
. Cythérus, i..6 Cytháron,-ónis, m. Citeron, monte de 

tocia, : na 

Cythnos, 6 Cythnus, i.f. Plin. Isla del mar Egeo, del 

rchipiélago. Ex, y 

ytisum, 1.2. y | 

Cytisusy 1, m. f. Pin; El citiso, arbusio que nace en los 

“AMpos y en las selvas, y es agradable 4 las cabras, á las 


erteneciente 4 la isla Citera 


Wejas, y tambien á las abejas. > 1 
Cytóriócus, y Cytorius, a, um. Op, Perteneciente al 
Monte Cítoro. pia Y AAA 
ytórus, i. m. Virg, Cítoro, monte de Paflagonia. , 
Cyzicéni, órum. m. plur. Cic. Los ciudadanos de Chicico, 
Y zicénus+-a, um. Plin. Chiciceno, natural de la ciu= 
dad de Chicico , Ó: perteneciente á ella... 000... 
pios, i.f. Ó Cycicum,i. 2. 0Ov. Chicico, ciudad de 
en el Asia, O 
Ar, ras DA 
len lugar de Dic, imp-Di,edime. 0000 4 
+9 Dahae, arum. m. plur. Mel. Pueblos del Asia 
“Ml Escitia sobre el mar Caspio. 
aqi, indecl, Oráculo de Dios, nombre de una ciúdad 
load ria io 
Dici Pig rei irum. *m. plar. Plin, Dacios, 
Pueblos 6 habitadores:de Dacia: rl 
din ócia, aci f. Flor, Dacia, provincia de Etropa, que se 
de en Transilvania, Moldavia, y Valaquia. > 
' Dacia, um. Claud. y. 107 
Dio to um, V. Dacuss AE, ¿PER 
'tylicus, a, um. Cic. Perteneciente al verso dactílico. 
¿N actyli echa, ac, f. Marc, Caja ó cofrecito para meter 
Pedre,:)' Piedras preciosas. || Elim. El surtido y “adorno de 
Pedre ; . ! 
Dar, ¿Omo joyas, piochas Sic. ; AO 
MiS, idis. adj. f. Plin¿Lo que tiene la longitud 6 
dedo, + * do 


El pio lus, im. Apic, El dátil, fruto de la palma.||Cic. 
concha pocnlo, ue consta de una larga y dos breves. Una 
Da, ina.) Una vid: delgada, |Un:pez, 72 
deta %, um. Estac. Perteneciente á Dacia, Ó natural 
Do Porincia il pá 10 

Daegi ss 2, um. Hor. Perteneciente 4 Dédalo... 
que yg pa'Son, Gnis, mm. Q9, Dedalion y. padre «de. Quions, 
haba Precipiró del monte Parnaso: por el. sentimiento de 
3abigal, dido esta hija, y fue convertido por Apolo en 


to, ¡ber 51m. Oo. Dédalo, ateniense, padre de Ica- 
de ata nde la sierya y. el hacha; autor: del. laberinto 
A 52 ticerrado por el rey Minos, por haber des= 
€ Usalida á T, esco. se.escapó volando con su hijo 


E 


> 2,um. Virg. Ingenioso, industrioso, artifi. 
non 0 Bande arte,-bien trabajado, - 
, Ónis. y, Cic. Espíritu, genio, inteligenci 
daemónis 9 diablo , 4ngel malo, espíritu maligno, 
Nodo y ome am: oz. Demonico, endemoniado, 
“al da porel diablo. [Diabólico, portes 


Ain alu. com:'S;-4g. El gentil qué de culto 
al demonio. 28: El gentil que € y 


A en: deis 

nio 00 Teto Daemoniacués 

Y ACE S : 

a dni mm. 5, Ger, Dagon; dios de dos fenicios y 
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Dalmáta, ae, com. Cic. Dalmata, el quees de Dalme ¡a 
Dalmátensis. sm. f. sé. m. is. Vop. V. Dalmaticns, 
Dalmátia, ae. f. Plín. Dalmacia y Provincia de la Iliria 
en Eurcpa. 
Dalmáticatus, a, um. Lampr. Vestido con una dalmá.- 
tica. V. Dalmaticus.. > * A 
- Dalmáticas, a, um. Plin, Dalmítico 6 de Dalmacia. 
Dalmatica vestis. Isid. Dalmítica, vestido blanco guar- 
necido de nudos de color de púrpura, y mangas cortas, teu 
Jido primero en Dalmacia , y que se empezó á usar des- 
pues en los divinos oficios. | az 
-Dáma, ae. f. Hor. m. Virg. El gamo, animal velocísimo, 
Damilio , ónis. mm. Lampr. El ternero ó ternera; ad 
Dámascénus, a, um. Plin, Damasceno ó de Damasco. 
Dámascus, if Plin, Damasco, ciudad de Siria en la 
Celesiria. 0 mE tc 
'.. Damasichthon ,'$nis. m. Ov, Damasicton , hijo de Nigm 
be, muerto por Apolo con sus seis hermanos. == een 
Damnabilis. mf. 16. 1; is. Sid. Condenable, digno de 
ser condenado. EM AT 
-Damnabiliter. ado. S. Ay. Culpablemente. > 
Damnas. adj. indec!. Quint. Condenado, obligado. Dama 
nas esto. Quint. Sea, quede condenado , obligado, + 
Damnátio, ónis. f. Cie. Condenacion, pena, damnación, 
- Damnatitius, y Damnaticius, a, um. Terf, Y, Damna- 
bilis. ADIOS AAA e, o ¿ANS tl 
Damnitor, Oris. m. Terf. Condenador, el que condena, 
Damnatórius, a, um. Cíc. Condenatorio , de -condeña- 
cion, que contiene la sentencia dada. — PP 
- Damnátus, us.m. Plin. V. Damnatio. eS 
Damnátus, a, um. Cíc, Condenado. Damnata causa, 
Cic. Causa perdida. Damnatus capite: Cic.<Capitis. Ce va 
Morti. Luer. Condenado 4 muerte. — Ab bestias. Dig. 
Condenado 4 las fieras, — Sordium.Plin. Por vicios ó de- * 
litos feos.._Longi laboris. Hor. Condenado :4 ún larsó y 
penoso trabajo. — Voti. Lib, Obligado 4 cumplir un voto. 
Aves damnatae in cibis. Plin. Las -aves prohibidas ó que 
no se usa comerlas. Damnata: alicui urbs. Hor. Ciudad 
entregada, abandonada á la discrecion de d 


Dada 
en 


Plaut. Infeliz. afligido de daños y males... CONEA So! 
-«Damnum,, in. Cic, Daño, detrimento, perjuicio; me- 
noscabo, pérdida. || Multa, confiscacion.: D muum infec= 
tum: Dig. El daño que se teme, * ad pe ¿nn 


pr 
-mo ño ynuevra aa 
-Dan?-Plaut. en lugar de Das neto 


Danal, €s. f. Oo. Danae, hija de ¡Acrisios rey dé Aro 


prediccion que le anunciaba morirá manos. de 5 nieto. 
ro de Júpiter 


Acrisio, convirtiéndole* en. piedra con ponerle: delam to 
los ojos la cabeza de Medusació 0 0 RO 


de Danzo, rey de Abgosoion So ar po 


Dánaidac, árum.- 1. plur, Sen. Vo Danab > 7 2080 
Dinaides, dum. /. plur. Sen. Las hijas de Danao: éstas 
eran cincuenta, casaron: con otros s4 Egisto, 
hermano de Danao, y mataron todas á Poo 
nos Hipermenestia; que perdonó-al' suyo: llamado: dl 
Fingen los portas quevestan a el Jefe á 
ar de aguá una tinaja sit honda. 30 0 IS 
UN - Brurix m. plur. Los daneses; pueblos de la cóm- 


brica Quersoneso, dinamarqueses. MOR 10: 
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Dánaus, i. m. Ov. Danao, hijo de Egisto, hermano de 
Eyipto, con cuyos hijos casaron las cincuenta hijas de aquel. 

“Dánaus , a, um. Ov. Perteneciente á los griegos. 

Dania, ae, f. La címbrica Quersoneso , hoy Dinamarca. 

Danista, y Danistes, ae. m. Plaut. El logrero Ó usurero. 

Dantiscum, i. 2. Dantzic, ciudad de la: Prusia polaca. : 

Danúbimus, a, um. Sid. Perteneciente al: rio Danubio. 

Danúbius, li. M. au El Danubio, famoso rio de cl 
mania. 

- Dapalis. mo fe 1 o. 5. Hari v. Dapaticus. 

Dapitice. « ado. Fest. Magnífica, opíparamente. 

-Dápiticus, 2, UM. Plin, Grande, suntuoso, magnífico, 
de mucho “aparato y abundancia. 

hnacus, a, um. 4m. V. Daphnensis.. ER 

Daphne, Es. f. Petron. El Jaurel. || Ov. Dafne, hija del 
rio Peneo, amada por Apolo, y) trasformada en ; laurel. ll 
Dafne, lugar cercano á Antioquía: de E donde habia 

un templo consagrado á: lo y á Di 

Daphnensis. m. f. sé. m. ds. Entro ñÓn perteneciente al 
ep “de Dafne. 

-Daphnis, idis. m. Virg. Dalhnis; rn dle Mercurio y de 
nfa Lica, que dicen fue el primer pastor. 
Daphnoides, ae. f. Plin. Semejante al laurel, Llámase 
asi cierta especies de canela parecida al laurel en la corteza. 

-—Daphnon, Onis. m1. Petron. Lugar plantado de laureles. 

Dapifer, ri. m. Inscr. El que lleva Ó sirve la comida. 

_ Dápino, ás, avi, Afubts Arce A Pigi Pó on 


que dota tiza y otros 
en ¿orcas 2 mo» 


tuc que se ha 
pe e ato, inc A 
Virg» at ijo de aa y de 


dor el primero que 
al se halló. 


.nimal cuadráped 
3 algunos dicen que es la liebre. 
Eo se puedo, 6:se ha de dar. 
Dan htdo y recibiendo, cr recí- 


/] 180 de seganda clase. 

Blin El acto de dar. is 

| Jue da ó que se da. Dotivus ca- 
er caso de las declinaciones « de 


¿rd A EN ' da 


DEA 

Dáto, ás, avi, átum, áre. a. freg. de Do, das. Plin, 
Dar y recibir, dar recíprocamente. 

Dáitor, oris. m. Virg. Dador, el que da. || Plaut, El que 
saca en el juego de la pelota, - 

Ditum, i. 1. pd ca regalo, dádiva. h La data de 
uba cartas 1003? 

«Dátus, a, um. ps de Do. Cic. Dado. Re A 
Data opera. Cic. En estudio, A 

Dátus, us. m. Plaut. V. Datio. 

¿¿Daucum; ,y Daucon, Í. n. Cels. El dauco, planta uuy 
semejante á la pastinaca Ó poa y algunos la tienen 
por nuestra biznaga. 

Daulias , Ádis. f. debio 087 

Daulis, Ídis. f. lide. adj. o. De Daulide; provin— 
cia y ciudad de 7 Focide. || Progne y su hermana Filome- 
la, convertida la primera en golondrina, y la segunda en 
ruiseñor por haber dado á comer á Tereo, roy: de Tracia á 
su mismo hijo Itis. o 

Daulius, a, um. Ov. De Danlide Ó de Tracia. 

ic , 2, um. Sil. Y, Daunius. 

aunii, pg m. plur. Plin: ore) 
de Italia. z . apa art 

_Daunios, by um. Virg. Pertehicdicio á Dauno, > Daw- 

nia, Ó 4 los daunos Ó apulios. 
- Daunus, im. Virg. Dauno, natural de te iria, 
despues se apoderó de aquella parte de pie > que ió 
-sunombre, y reinó en ella. 
- Dávid. m. indecl. y idis. Aus. David, segundo ro de 
y las hebreos, y profeta santísimo. 

Davidicos; a, um. Prud. Davídico, perteneciente £ David 

- Davus, y Davos, i. m. Nombre de un siervo que ii (e 
_dujeron Planto e droga en sus ca P 


pn 
E eos IEÑIA ¿oe st 
a 
wpa E yde o A 7 Y o són DEE 341 
k A E? 


¿De pianos dal ablat. De, diles acerca de. De * 


pore coenare. Hirc. Cenar 4 buena hora, temprano. - ' 


prandio non bonus est somnus. Plaut. Despues de comef 
no es bueno, no es sano dormir. De mense decembri 5, 
ic, Embarcarse en Ó y por el mes de diciembre. 
«satis scio, Ter, De tí, de lo que 4 tí ftoc ya $ 
bae De illa nos amat. Ter. Nos ama por ella 


«e 


causa de ella, De Espe Cic. Desde el a cd 


Hue istud a ddis. Plaut. Tú añades esto de | 
propi ich De consilio alicujus. Cic. Po CC 
alguno. De die. Ter. De dia, por el dia, 


4 De reg e sanguinem fundere. Cure. Derramar su" an; 
pipa servicio del  aictemibter Y | 


' vit £ media noche. e more. Virg. Segun la. costumbI* 
0: ao capere. Ter. Tomar ejemplo de 

lia oratio. Cic. Oracion de E 
espia Cic. Recitar por ele 
De e ; pon Cie. De subito. Plaut. cmd 


nh tod 
orator, sed de minoribus. Cie ic. Ten ase ro 
de ó entre los mas inferiores. cn po va más, 
Den, ae. f. Cic. Diosa de la gentilidad. E 
de rea 4, um. Cat. 70 e 4 ds 


: ar duos Sima eadem J 
prov. como entre nosotros: matar de un tiro dos PU 
y s a, um. Plaut. Muy amado. 
Deambiilacrum, la 1 - Mames, El paseo, li 
público destinado paa pacas . 
+ Deambilatio, Onis. f. fo Tor. El paseo srta Sy 
eS na, 
: Deambilatóriom,ii.n. Val, Pasco, galera para Pes 
Deambilatórius, a, um. Capi, Apropósito paf! 
-Deambiilo, 3s, Avi, Gtum, are, m Ter HA 
se. Deambulatum ¿re. Cic. lr, salir 4 pases se 
-Deámo, ás, avi, átum, Gro ña Ter. Amar Y 
te, con pasion. ] 
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Deargentátus, a, um. S. Ag. Plateado, argentado, 
Dearmátus, a, um. Lio. Desarmado, despojado de las 
armas. . ( 
'4 Dearmo, ás, avi, atum, áre. 4, AÁpul. Desarmar, qui- 
tar las armas. ' 
Deartuatus, a, um. Von, Descoyuntado. part. de 
Deartuo, as, ávi, átum, arc. a. Plant, Descoyuntar, 
desencajar y quebrantar los huesos, Deartuare opes. Plaut, 
Disipar, malbaratar sus bienes. 
Deasciátus, a, um. Prud. Dolado, labrado. part. de 
Deascio, ás, avi, átum, áre. a. Plaut. Acepillar, 6 
aplanar alguna cosa como tabla.ó piedra, dolar, labrar. 
Deaurátor, úris. m. Cod. Dorador, el artífice que da ó 
Cubre de oro algun metal Ó madera. ; 
Deaurátus, a, um. Sen. Dorado, cubierto de oro. 
Deauro, ás, avi, atum, áre. a. Zerf. Dorar, cubrir de oro, 
Debachor, áris, átus sum, ári, dep. Tert. Enfurecerse, 
Ponerse furioso. Debacchari in aliquem. Tert. Desenfre- 
Darse contra alguno, 
j Debatuo, is, ére. a. Petron. Azotar, 
- Debellator, úris. m. Virg. El que debela, vence, des- 
truye, arruina alguna tropa, ejército ó plaza. 
Déebellatrix, icis. f. Lact. La que debela, vence, des- 
truye , arruina. “a 
- Debellatus, a, um. Lio. Debelado. part. de 
- Daábello, ás, ávi, átum; áre. a. Liv. Debelar, vencer, 
destruir, arruinar, espugnar, conquistar , ocupar, reducir, 
tomar á fuerza de armas. Debellare superbos, Virg. Abatir 
á los soberbios. Debellatum est cum graecis. Liv. Se acabó 
erra con los griegos, se acabó de conquistar la Grecia, 
3 Debes , €s, bui, bitum, ere. a. Cíc. Deber, ser deu= 
Or, estar obligado á pagar. Debeo omnia tua causa. Cic. 
odo lo debo yo hacer por tí, no hay cosa á que yo no 
Ssté obligado por tu amor. Animam debere. Ter. Deber 
Mas de lo que uno vale. Debentur corpora fato. Virg. Se 
ha de morir precisamente. INVisi ventis debes ludibrium. 
or. Si no quieres ser juguete de los vientos. 
Débibo, is, ére. a. Solin. Beber del todo. 
Débilis. m. f. lé. a. is, comp. ior, sup. issímus. Cic. Dé 
, flaco, extenuado, falto de vigor, de fuerzas. Debilis 
Membris, Cic, Débil, estropeado de sus miembros. 
Débilitas, atis. f. Cic. Debilidad, flaqueza, extenua- 
“On, falta de vigor , de fuerzas. 
; Déebilitatio, ónis. f. Cic. Debilitacion, debilidad, fla= 
4 extenuacion, 
Jebilitatus, a , um. Suet. Debilitado, extenuado , en= 
Pesido, | Estropeado, inhábil, inútil, 
> Lu ” . 
ile eee adv. Pacuv, Débil, flacamente, con descae- 


: Debilito, ás, avi, átum, are. a. Cic. Debilitar, inhas 
Dilitar Ñ 


Debirs, hacer inhábil , estropear. || Enflaquecer, extenuar.: 
lato eri animo. Cic. Descaecer, caer de ánimo Debeli- 


aprena Jure cognoscendo, Cic, Desanimado , disgustado de 
er el derecho, las leyes, la jurisprudencia. 
Derio, ónis, f. Cie. Deuda, débito, 
De cor, Oris. mm. Cic. Deudor, obligado 4 pagar. 
de citrix, icis, f. Dig. Deudora, la muger que debe, 
Da. obligada 4 pagar. 
- Da 1 2. Cic. Débito, deuda. po 
Se de 1tus, 2, um. part. de Debeo. Cic. Debido, lo que 
be á Otro, | Merecido. Debito oficio fungi, Cic. Cum- 
Det: lo que se debe, con la obligacion. 
Dar látéro, ás, avi, atum, are. 1. Plaut, Charlar, ha 
Mucho sin sustancia y fuera de propósito, 
Decio Xno, Y, Buccino. 
ns 'NnO, ás, avi, itum, áre, a. Tort. Befar , mo- 
(y Decer, hacer burla, 
com > Um. Paul. Nol. Que tiene diez cuerdas. 
los bo Minitio , ónis, f. Plin. La accion de descabezar 
5 ú Otra 


» Avi, tum, áre. a. Col. Descabezar 
55, Cortarles la copa. 


Mier Ss 1. Tere. El decál O, los diez manda= 
lo Decalvo la, ley. de Dios, o 


db 4. Veg. Poner calvo, arrancar á uno 


DEC 209 


+ Décanáitus, us. m. La sociedad de diez personas, la 
decena, || Decanato, la dignidad del decánato de alguna co- 
munidad. || El deanato, la dignidad ú oficio del dean. 

Decantáatio, ónis. m. S. Ger. La charlatanería. 

Décantatus, a, um. Crec. part. de a 

Décanto, ás, avi, atum, are. a. Cic. Decantár, divul 
gar, publicar, exagerar, ponderar, engrandecer. || Sue?. 
Cantar. || Cic. Dejar de cantar. |] Repetir, recitar cosas sa= 
bidas, á : 

Décanus, i. m. Veg, El que mandaba diez soldados en 
el ejército. || El decano, el dean. A 

Décápólis, is. f. Plin. Decápolis, provincia de Palestiz 
na, en que se comprende una parte de Celesiria, asi Ilan 
mada porque comprendia diez ciudades, 

Décipólitanus, a, um. Plin. Natural de ó perteneciente ' 
á Decápolis, 

Decapúlo, as, 3vi, tum, 3re. a. Plin. Decantar, ex 
traer los licores de las infusiones , inclinando poco á poco 
el vaso en que se hallan para separarlos del poso. 

Décarno, ás, áre. a. Veg, Descarnar, quitar, apartar la 
carne. : 

Décas, ádis.f. Tert. Década, el número de diez , como las 
décadas de Tito Livio que cada una comprende diez. libros. 

Décastilus, i.m. Vitruo, Que tiene diez colunas, 

Décaúlesco, is, ére. m. Plin. Echar tallo, crecer en 
tronco ó tallo, - . ; : 

Decédo, is, essi, essum, dére. sm. Cc, Retirarse, irse, 
volverse, partir, salir, ceder el lugar, el campo || Morir.][ 
Menguar, disminuirse. I| Suceder, acaecer, salir las cosas 
bien ó mal. Decedere alicui de via. Plaut. Retirarse para 
que pase alguno, darle, dejarle, hacerle lugar, retirarse 


Por no encontrarse con él. __ Fide. Lio. Faltar 4 su palas 


bra._ Jure suo. Cic. Ceder de su derecho. Magistratu, 
Cic. Salir de, acabar su empleo.._0fficio..—De officio. Cic. 
Ab officio. Liv. Faltar 4 su obligacion. — De Ó ex provin= 
cia. Cic. Salir de Ó acabar su gobierno, su comision. De 
via, Cic. Apartarse del camino recto. De summa nihil de- 
cedet. Ter. Nada faltará de 6 4 la suma. Decedit febris. 
Cels. Se disminuye la calentura.._1ra. Ter. Se aplaca la có. 
lera. — Vemini. Hor. A nadie cede. Decessit. Cic. Murió. 

Décem. num. card. indecl. Cic. Diez. - 

Décember, bris. m. Cic. Diciembre, el décimo mes del 
año entre los antiguos, que empezaban á contarle desde 
marzo. : 

Décembris. m1. f. bré. m. is. Lío, Lo perteneciente al 
mes de diciembre. Libertate decembri uti. Hor. Divertir- 
se en las fiestas de diciembre que eran las saturnales , co= 
mo se permitia 4 los esclavos. 


_Décemjúgis. m. f. gé. m. is. Suet. Que tiene diez yugos. 


¡cese del carro tirado de diez caballos. 
- Décemmódius, a, um. Col. Que hace ó es capaz de diez 
modios. 
Décempéda, ae. f. Cic. La pértica, medida de tierra 
que consta de dos pasos 6 diez pies geométricos. - 
Décempédator, úris. m. Cic. El “medidor de. tierras ó 
agrimensor. : pa 
Décemplex , icis. adj. Nepot. Diez veces mas Ó ma por. 
Décemplicitus , a, um. Varr. Multiplicado por diez 6 
diez veces. Se de , 
Décemprimitus, us. m. Dig. La dignidad de los diez 
decuriones) principales, E 
Décemprimi, órum. m. plur. Cic. Los diez decuriones 
principales que gobernaban los municipios y ciudades de 
las provincias , de comun acuerdo con los dunviros. 


- + Décemrémis,is. f. Plin, Naves de diez órdenes de remos. 


Décemscalmas, a. um. Cic, Que tiene diez bancos de 

remeros. El po 
Décemvir. V. Decemviri. 
Décemviralis. m. f. 18. n. is. Crec. Decenviral, lo pertea 

neciente á los decenviros. poa 0 
Décemviraliter. adv. Sid. Á modo de los decenviros, 
Décemviratus, us. m. Cic, El*decenvirato , el oficio y 


ignidad de los decenviros. - 
a: Óram. m. plur. Liv. Los decenviros, ma= 
gistrados que se crearon en Roma para el gobierno en lu- 
gar de los cónsules. e 
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“Décennalia, lium.:1. plur. Treb. Fiestas que celebraban 
los. emperadores en cada decena de años de su imperio. 
Décennalis. m. fe 16. n. is. Ámian. y ¿ura 
Décemnis, m.f. né.m. is. Qaint, Decenal, de diez años. 
AÑOS, 000 A TA y | 
“Décens, tis. com. comp. tior. sup. 1SsIMUs. Quint. De» 
cente, conveniente, razonable, acomodado, á propósito, 
Hermoso, bello, gracioso » agradable. Decems servus. 
Plin. men. Siervo de buena 1raza, bien; parecido. 
Décenter, comp. Uds, SUP» tissime. ado. Cic. Decentes 
mente, con decoro convenientemente. 4. 
- Décentia, ac. f. Cic, Decencia, conveniencia, decoro. 
Décepi. pref. de Decipio. 
Deceptio , ónis. f. Marc. Cap» El engaño. 
Déceptor, oris. m. Sen. Engañador. | ¡ 
_Déceptorias, a, um. s. Ag. Engañoso, propio para 
engañar. 3 y 3 ARA 
Déceptrix, icis. f. Lact. Engañadora,, la que engaña. 
': Déceptus, US. Me Tert. V. Deceptio... 
Diceptus, 2, UM. part. de Decipio. Cic. Engañado, ll 
Virg. Destruido, privado. 
Decéris, is. f. Suet. V. Decemremis. : 
Décermina, orum. 2. plur. Fest. Lo que se quita y se- 
para de las cosas que se limpian. : 


Décerno, is, crévi, crétum, Nére. 4. Cic. Discernitr, 


juzgar , decretar , ordenar , establecer. |] Decidir. || Come- 
ter, encargar, encomendar, || Determinar, resolver, der 
liberar. || Combatir , decidir, disputar.con las armas» De- 
cernere. pugnam. Lio, Decidir una batalla, inclinándose E 
una parte la victoria. De salute reipublicae decernibur. Cic. 
Se arriesga, se trata de la salud pública Ó del estado. 
Décerpo, is, psi, Plum, pére. a. Col. Coger quitando 
ó arrancando. || Quitar, tomar para sí, disminuir. | Perci= 
bir,. recoger, sacar. Decerpere fructus. Hor. Recoger. los 
frutos. — Folia. Col. Deshojar... ; 
Decerptio, onis, f. Non, El acto de coger arrancando... 
Deceptus , a, um. Plin. part. de Decerpo. 
Décertátio, ónis. f. Cic. Contienda, debate, combate. 
Decertatus, a, um. Estac. Contendido, disputado, dew 
batido, par. de A 
Décerto, ás, ávi, atum, are» 4. Cic. Contender, com= 
batir , contrastar. |] Disputar , tener diferencia, debatir. 
Decertare praelio cum hostibus. Cic. Dar la batalla al :ene- 
migo. — Manus. Cic. Pelcar mano ¿manos De imperio. 
Cic, Combatir, disputar el Ó sobre el dominio, el señorío. 
Decervicatus, a, um. Sid. Degollado, cortada la cabezas 
Decessio, onis. f. Cic. La partida, ida. |] Cic. Disminu: 


cion, mengua. Decessionis dies. Cic. El dia de la partida 
A | e 


x 
$. 
ie: 


de un magistrado de su gobierno... 
- Décessor, óris. m. Tac. El predecesor, el ma 
que se retira, á quien sucede otro. Qin 
Decessus, us. .m. Ces; La partida, la ida, retirada. [| La 
muerte, Ys en LE pe 
Décet, décuit y décire. impers» Cies Ser, decente, con- 
veniente, decoroso , estar, decir bien. Oratorem irasci mi- 
nime decét. Cic. No.corresponde 4.un orador la ira. lta 
nobis decet. Ter Asi nos corresponde, > 
Deciánus, a, um. Lio. Perteneciente 4 Decio. V. Decius. 
- Décido, is, cidi, ére, m Cic. Caer. | Plat. Morir. D»- 
cidere ab archetypo. Plin. men. Apartarse del original. 
Spe 6.4 'spe Ter. Perder la esperanza. Decima pars deci- 
det. Col. Menguará , se disminuirá la décima parte. 
Décido, 19, cidi, cisum, dére, a. Col. Cortar, arran- 
car. || Transigir , decidir , determinar por via de ajuste y 
composicion, Decidere pro libertate. Sen, Venir 4 compo- 
sicion por conservar la libertad... Cum aliguo. Cic. Com- 
ponerse, ajustarse con alguno cn un pleito. — Negotium 
6 de negotio.  Cic. Decidir, determinar, juzgar un nego- 
cio. — Aliguid propriis verbis. Quint, Explicar una cosa 
con palabras propias. 2 
. Déciduus, a, úm, Plin. Caduco, lo; que: amenaza. mui= 
na Ó está para caer. | bsebina! 
Décies. ado. Plaut.Dica veces, Decies centenas Blor. 
Mil, _Centena milia. Cic.— Millia centum.Lio.Un inillon. 
Décima, ac. f. Cic. Décima, se entiende. pars. La déci- 


Décennium, li. 1. Ulp. Decenio, el espacio de diez 


DEG 
ma parte, el diezmo ó.décima, Se usa como adjetivo y 
sustantivo en latin y en castellano, y se escribe tambien 
Decuma. APT 7 
Décimalis. m. f. 18. nm. 15, Tac. Dezmeño, decimal, lo 
perteneciente al diezmo, Ó que le paga. der 

_ Décimanus, y Decumanus, a, um. Tac. Dezmeño, de- 
cimal, perteneciente al diezmo. Decumañus ager. Cic. 
Campo que paga por tributo el diezmo desus frutos. De- 
cumani, orum. Cic. Los dezmeros Ó diezmeros, los que 
cobran y recogen los diezmos. Decumanum frumentum. 
Cic. El trigo que se paga por. diezmo. Decumana. porta. 
Ces. La puerta mayor delos reales enfrente del enemigo. 
Decumani milites. Hirc. Soldados de la décima legion. 

: Décimitio, y Decumálio, onis. f. Capit. Diezmo , cas: 
tigo militar para el cual se elige por suerte. de cada diez 
soldados uno. >: 

Décimatus, y Decumitus,..2, UM. Suef. Diezmado, 
sacado de.cada diez para el suplicio. : 


Décimo, y Decumo, ás, ávi, átum, Are. 4. Suef, Dez- 
mar ó diezmar, separar la décima. parte. Decimare legio- 
nem. Liv Dieziar una legion , sacar por suerte un solda= 
do de cada diez para el suplicio. : 

Décimódia, ac. f. Col. V. Decemmodius. 

Décimus, y Decumus, a, um. Cir. Décimo. 

Décínératus, a, um. Tert. Reducido á cenizas» 

Decinéresco, is, ére. n. Tert. Reducirse 4 cenizas, con- 
vertirse en cenizas. = úniab 

Decipio, is, cépi, ceptum,: CÍPerc» 4. Cico Engañar» ll 
Entretener, divertir. £ 

Decipúla , ae... Sid. y eds iio ara 

Décipúlum, i. 1. 4pul. Lazo» garlito, trampa, rato- 
nera para coger aves y ratones. Decipula :«murem. capito 
Caer en el garlito. a A 

Décircino, ás, ávi, tum) Arc. 4. Man, Hacer un círculo» 

Décirémis, is. f. Plin. Y. Decemremis.. o id 

Decisio, únis. f. Apul. Disminucion, mengua. |], Cortes 
| Decision, determinacion, resolucion, transacion de un4 
controversia. «1d 

Déicisus, a, um. Hor. part. de ¿Decido. Cortado. | De- 
cidido, transigido, determinado, resuelto, 2 AO 

Decius, ii. m. Cic. Decio; nombre propio de hombre: Hu: 
bo tres famosos en: Roma, padre, hijo y mitos todos 4réS 
cónsules, y todos tres se ofrecieron voluntariamente 4 
muerte fe la patria. P. Decio. Mus, el padre, eu: 1% 
guerra atina; P. Decio, el hijo, en la Etrusca;y el nit: 
to.en la que se.tuvo con Pirro... A 

Decius, a, um. Perteneciente los Decios. ., 

- Déclamatio, Onis. f. Cic. Declamacion , ejercie 
do de los oradores para adquirir la elocuencia. || La com* 
posicion ó el ejercicio de componer en la escuela del ret! 
rico. || Oracion retórica. t > sol ¿ 
+ Declamatiuncúla,, ac. f. Gel. Declamacioncilla y decis 
macion, oracion corta. . E 

Déclámitor, óris. m. Cic. Declamador, el que se-eleE 
cita en la oratoria. : E AS 

Declamatórius, a, um. Cic. Declamatorio, perteneción 
te al estilo de la.declamacion. 

Déclámitus, a, um. Lampr. Declamado: 
oracion pronunciada... mp 
3 DEiE. ds, Avi, átum, arc. A. Cic. freg: de Decio 
us. Declamar frecuentemente. Declamitare de aliquo: Ñ 


* 


- aa: 
io priva” 


dicese de la 
r 


-Declamar contra alguno... - 


- Déclámo, as, Avi, átum, área. Cic. Declamar», A 
poner, ejercitarse en temas ó asuntos fingidos pr 
rir la elocuencia. || Orar con elocuencia y elegancid» po 
cer invectivas contra alguno. Declamare alicui- On. s 
clamar delante de Ó contra alguno... 2 
Declirátio, onis.f. Cie. “Declaracion , 
testimonio, explicacion..." iaa 
Declárator e m. Plin. Declarador , manifestado? 
el que declara, manifiesta Ó expone. A 
Déclaritus, a, um. Cíc. Declarado. part. de. nik 
_ Déclaroy As + Avi, ALUD, ire. a. Cic. Declaraceto ¡Es 


- - a 


tar, descubrir, hacer ver, dar 4 conocer, demos”. 


plicar exponer , publicar. * Laa pi desli- 
lie. me f. 18. 9. Prisc. QUE-30 puede 


manifestacion 


e 


Stilo. 


DEC 
nar, declinable , como los nombres, 

Declinátio , ónis. f. Cie. La accion de hurtar el cuerpo, 
la evitacion Ó evasion. || La digresion 6 apartamiento. || El 
clima ó cierto espacio del «cielo. [| Declinacion, infexion 
de los nombres por sus casos, y de los verbos por sus 
tiempos. || Derivacion y composicion de las voces, |] La 
mutacion y varia inflexion de la voz. 

Déclinátus, us, m. Cic, Declinacion, evasion, la accion 
de hurtarse, desviarse de algun golpe ó peligro. 

Declinatus, a, um. Quint: Inclinado. I| Derivado. 

Declinis. m.:f. né. is. Estac. Que va declinando, que 
se aparta. 

+ Declino, ás, Avi, átum, are. a. y 1. Col. Declinar, ba= 
jar, ll Menguar, decaer. || Apartar , desviar, [| Evitar, dife= 
renciarse, || Declinar, variar por sus casos los nombres, 
Paulum ad dexteram de via declinaoi. Cic. Me desvié un 
Poco del camino hácia la derecha. Declinaví me extra 
diam. Plaut, Me aparté un poco del camino. Declinare 
In aligua re ab officio. Cic. A partarse en alguna cosa de su 

ligacion.__Minas. Cic. Evitar las amenazas... Ad dis- 
cendum jus. Quint. Retirarse, apartarse aprender la ju= 
Tsprudencia. . 

eclivis. m. f. vé. m. is. Ces, Declive, lo que está cues- 

abajo, y el mismo terreno inclinado. 

. Declivitas, atis. f. Ces, La bajada , declivio, inclina- 

2, pendiente de una cuesta. 

Ecocta, ae. f. Jun, (aqua). Agua cocida, 

Ecoctio, ónis. f. Cel. Aur. Decoccion, coccion, el 2c= 

Y efecto de cocer, 

-Decoctor, óris, mm, Cic, Disipador, maniroto, desper= 
diciador de su hacienda. 

-octum , 1. Plin, y 
o  “octiira, ae .f. Plin, 

Ecoctus, us. m. Plin, Coreion; cocimiento, cocedura, 
bio Ecoctus, 2, UM. part, de Decoquo. Plin.: Cocido, 
es Cocido. || Consumido, || Pers, Perfecto ; limado. De- 

Un argentum. Cic. Dine ) consumido , malgastado, 
atado. Decocta orationis suavitas. Cic. Suavidad de 
, Oracion limada, castigada. 


Feollatas, a, um. Escrib, Degollado. part. de 
la Sm llo; ás, avi, átum, Are. a. Suet, Degollar , corta 
, Deer | Plaut. Frostrar, faltar, engañar. ; 
dia lor + bris. com. Plir: Descolorido , qué tiene per- 
pe color, pálido , macilento. AE 
lratio, ónis, f. Cic. Descoloramiento , el acto de 
Do Alguna cosa pálida y macilenta. YAA 
a SiSratys, a, um. Suet. Descolorado, descolorido. 
ramos 45, avi, átum, áre. 4, Col. Descolorarffiqui- 
darle py] Suar el color á alguna cosa. | Mudarle el color, 
y Dolo, o - | Deshonrar, disfamar. 
-Déco 08,2, um, Prud, V. Decolor, 
3 nalio, ás, are. a. Plaut. Quitar, privar. 
Cul O y is, “dídi, ditum, dére. a. Sen. Esconder, 


J 


ii. . 
l coRtor >, 915, atus sum, ari. dep. Apul. Detenerte, 
Cer bie 9 18, xi, ctum, quére. a. y n. Hor, Cocer, co- 


Consumir, desperdiciar, disipar, malbaratar. |] 
Minuir, q 
Curso: de acreedores. Multum decoquent anni. 
: Deco, Ñ O Purgarán, limpiarín, limarán los años. 
Ñ Btacia 25. mm, Cic, Decoro, decencia y Corresponden= 
a or. Hermosura, belleza. 
Den mis; Sil, 
D, nta, Ln. Tere. Decoracion, adorno, ornato, 
e Sr, ed te, Cic. Adornado , hermoseado. 
«Cie, Decorosaniente, con decoro , con. 


oriatue o Corresponde. 
Ario 543, Bm. Palad, Desollado. part. de 
Pelejo 6 la sa itam, áre. a. Tere. Desollar , quitar 


he DA 


¿Cer 


cat, ! e . nes peo » Are. a. Cic, Decorar, hermo- 
Ate; tr. [| Uustrar ] honrar. De= 
Ma, "PSum A » Ennoblecer, t- 
IN abaos nariguda, y ella no te. 
ref. irón, 8 y » 


Caer en tierra, morir. - - 


pin DN De hervir. || P/ím. Enduúrecerse, || Consumirse * 


escaecer. Decoquere ereditoribus. Plin. 


£ T e 7 mods 

IO + 

-——Decorósus; a, um. Sen. V. A PE 
Decorticatio, ónis. f. Plim. El actor de descortezar, 
Decorticatus, a, um. Plin. Descortezado. part. de 

_ Decortico, ás, avi, átum, are. 2. Plin: Descortezar, 

Quitar la corteza. >” edi 
Décórum, i. n. Cie. El decoro, decencia, honestidad, 

buen parecer; conveniencia. ||Ormato, 000000 
Décorus, a, um. Cic. El decoroso, honesto , decente, 

conveniente. || Bello, hermoseado, adornado, hermoso, 

Déecoxi. pret. de Decoquo. : 

Decrémentum, i. 1. Gel Decremento , diminucion; 
descaecimiento, menoscabo ,mengua, noo e 

_Décrémo, as, áre. a. y m. Tort. Quemarse , ADrasarse, 

Decrépitus, a, um. Cíc. Decrépito, de edad avanzada, 
Muy viejo. - 

Decrescentia, ae. f. Vitruv. V. Decrementum. 

Décresco, is, crévi, crétum , scére- 1. Cic. Disminuir 
se, descaecer, menoscabarse, menguar. Vestes decrej= 
cunt pueris. Estar. Los vestidos vienen muy cortos á los 
niños. 

Decrétiles, um. f. plur. Ecles, Las decretales, las epís- 
tolas Ó decisiones pontificias , y el libro en que estan re= 
copiladas, 

Decretalis. mm. f. 13, n, is. Ulp. Decretal, perteneciente 
las decretales Ó decisiones pontificias. . 3 

Décrétio, Onis. f. Marc. Cap. V.: Decretum. 

Decrétorius, a, um. Ser. Definitivo, decisivo. Decre= 
torius dies. Sen. Dia decretorio Ó crítico de úna enfer e- 
dad. Decretoria hora. Sen. La última hora, la hora de la 
muerte. Decretorium sidus fructibus. Plin. Constelacion 
que decide sobre las cosechas, e 

Decrétum, i. m. Cic. Decreto, sentencia, constitucion, 
determinacion, establecimiento, resolucion , decision, au- 
to, orden. || El decreto de Graciano. || Dogma, principio, 
máxima, sentencia, mE 

Decrétus, a, um. Cic. Decretado, establecido, manda- 
do, ordenado. part. de Decerño. Aa dei 

Decrévi. pret. de Decerno y de Decresco. =>... 

Decribo, ás, are. a. Plant. Abrir 4 golpes como un 
ELO IA Le AA AS, MT A 

Décúbo, as; búi, 6 ávi, ítum , 6 atum, are. 1. Gel, 
Estar acostado. A : 

_Déculco, as, avi, átum, áre. a. Plir. Pisar, acalcar > 

con los pies, apisonar.- -:* í 124 
Deculpatus; a, um. Gel. Poco usado, bajos Dícese 

de las palabras: - SEL h 
Décima, ae. f. Cic. V. Decima. 

- Déciúmanus, 1. y ME e tuto ds - 
Décúmainus, a. um, V. Decimanus. y 
Décumbo, is, cúbui, cúbitum , cumbére. Colum. Estar 

recostado ó acostado. || Suet, Estar enfermo, estar malo, 

en la cama, || Estar 4 la mesa (al modo de los antiguos.)|| 


A, 


y 


Décunx, uncis. m. Fan. Medida ó: peso de diez onzas e 

llamado por otro nombre deztans.' 
Décúplatus, a, um. .Juv. y a des 

- Déciiplus, a, um. Lío. Lo que contiene “en sí la can Y, 

tidad de diez. | dy 
Decária, ae. f. Col. Decuria, número de diez hombres en 

la milicia y fuera de ella. | Cualquiera multitud Ó-compa- 

ñía de hombres, aunque sea mas Ó menos de diez, 
Décirialis. m. f.1€ m. is. Tert, Perteneciente á la des 

curia.ó asignado á ella, da 
Déciriatim. adv. Por decarias. 
Déciriatio, Onis, f. Cie. y AS 
Déciiriatas, ws. m. Lio, La asignacion ó distribution de 

las decurias. |] El cargo ó dignidad ad , bs 
Déciriatus, a, um. Liv. Distribui en decurias. 
Décirio, 39; Avi, átum, áre. 4. Cico Dividir, distri- + 

buir por decurias, A 
Décirio, ónis. m. Cic, Decurion, cabo, superior Ó ge= 

fe de diez soldados. || El gobernador en las colonias y mu- 


” E 


- nicipios romanos 4 semejanza de los cónsules. 6 senadores, 


en Roma. , - > 
Déciriónátus, us. m. Caf. V, Decuriatus , us. e 
Décurro, is. curri, Ó cúcurri, PA rére, a. Ces. 
Di 2 
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“Bajar corriendo. || Correr hácia abajo. [Correr con mucha 


ligereza, || Recurrir , tener recurso. Decurrere exercitum. 
Liv; Hacer el ejercicio un ejército, ejercitarse. con fingi- 
dos encuentros para estar mas ágiles contra, el. enemigo. 
Inceptum laborem decurrere. Virg. Proseguir el trabajo em- 
pezado._Vitam. Fedr. Pasar la vida. A montibus in pla- 
niciem decurrit. Plin. Corre, seextiende, Hega desde los 
montes á una llanura. ES : 
Décursio , onis. f. Arnob. El acto de bajar corriendo.|| 
Incursion, correría, entiada en la tierra enemiga. [| Sues. 
El ejercicio militar para habilitar la tropa. 
Decursorium, lí. 1. Plaza para justas y torneos, 
-— Décursus, Us. M. Lio. V. Decursio. Decursus honorum. 
Cic. El curso, la carrera de los honores, la sucesiva pro- 
resion de los empleos, el fin de esta carrera. 
9 Décursus, a, um. Cic. Corrido, andado, terminado. |] 
Perfecto, concluido. Decursum vitae spasium. Cico El 
tiempo de la vida pasada, | Led 
Décurtatus, a, um. Plín. Cortado. part: AA 
Décurto, as, avi, itum, áre. 4. Plin. Cortar, dividir, 
Acortar, abreviar. ! / 
Décurvatus, a, um. Non. Encorvado. 


FS + 
Décus, dris. m. Cic. Honra, ornamento , decoro, 'glo- 


ria, esplendor, lustre, grandeza, dignidad, alabanza, re= 
utacion. dE 
Décussatim. ado. Vitruo. En figura de aspa ó de la le- 
tra X, 
Décussitio, ónis. f. Vitruv, El acto de poner en figura 
de aspa, Ó el punto donde se cortan las dos líneas que la 
forman. PER AR 
- Décussatus, a, um. part. de Decusso. Col. Puesto Ó 


- formado en figura de aspa 6, de cruz. 


Decussi. pret. de Decutio. 


-— Decussio, ónis y .f. Teré. La accion de: cortar, ampu- 


M 


- ación. 


Decussis, is: m. Varr. Moneda con la figura de un aspa, 
«que valia diez'ases. [| El número diez, |¡Vitrava La:forma- 


ción de dos lineas en figura de aspas; k 
Decussissexsis. .:indecl. Vitruo. Diez y Seis 2508: 


Décusso, ás, avi, atum, are, 4. Cic, Cruzar, poner en 


figura de aspa. 


eE 


Ss 


pS juriado, infame. 


Té 


- mir de la condenacion, de-da pena; 


| so “Décussus, us. m. Min, El acto de derribar á golpes. 


-Décussus, a, um. £lo. “Derribado, abatido 4 golpes. | 
—Decútio, is, cussi, cussum, ére. 4. Liv. Abatir , derri- 


7 


bar 4 golpes, sacudiendo. Decutere cagut ense. Ob. Derri- 
bar la cabeza de una cuchillada. Decussi murt ariste. Live 
- Mbrallas derribadas con el ariete. : ; 


Deédamno, ás, ávi, atum, Áre. 4. Tert; Absolver,, exi- 
Dedécet, dedécuit, cre. imp. Cic. No ser decente, ho- 
nesto , decoroso, conveniente , correspondiente, no estar, 
no decir “bien: A 
Dedécor, úris. cum Salúst, V. Dedecus. ' 
Dedécóratio, ónis. f. Teré, V. Dedecus. 
Dedécirator , oris. m. Tert. Deshonrador, el que des- 
“honra, afrenta, injuria, agravias . 
- Dedécgratus, a, um. Juef. Deshonrado, afrentado, in» 
Dedécóro, as, ivi, atum, Gres 4. Cico Deshonrar, 
afrentar, injuriar, infamar. ARES ; 
Dedécóros?. ado. Aur. Vict. Deshonrada, torpe , infa- 
memente. ] 
Dedécórósos, a, um. Aur. Vict. y 
Dédécgrus, a, um. Tac. Deshonrado, deshonroso, 
afrentoso, indecoroso, infame , torpe. 
Dédécus, dris, m. Cic. Deshonor, deshonra, infamia, 
torpeza, ignominia , oprobio, afrenta. 
Dedi. pret. de Do, as. AE > 
-Dedicitio, ónis. f. Cic. Dedicacion, el acto «de dedicar 
Ó consagrar. 
Dediciiva. ado: Mar.Cap. Afirmativamente. 
Dedicitivus , 2, UM. Apul. Afirmatvo, 
Dédicitor, óris.. m. Ter. Dedicador, el que dedica Ó 
ra. 
Dédícitus, a, um. Cic: Dedicado, consagrado; part. de 
Dédico, ás, ávi, átum, are. 4. Cico Dedicar , aplicar, 


DEE 


destinar, consagrar alguna cosa 4-Dios Ó 4. los dioses de la 
gentilidad. Dedicare librum:honori et meritis alicujus. 
Fedr. Dedicar un libro-4 alguno. —A/iquem, Vitruv, Di- 
vinizar 4 uno , hacerle Dios... Aliquid libris. Quint.Con- 
sagrar algúna cosa en los libros , 4 la memoria-de la poste- 
ridad, Ln censum... In censu. Cic. Dar unsestado , una 
nota de su hacienda al Censor. Natura dedicat ejus. 
Lucr. Manifiesta su naturalezas 

Dedidi. pret. de Dedo. 

Dedidici. pret. de Dedisco. 

Dédignatio, ónis: f. Quint. El desden, menosprecio, 
el 'acto de hacerle ó manifestarle. 
- Dedignor ,.áris, átus , sun, ari. dep. Virg. Dedignar, 
despreciar, desestimar, dedignarse, desdeñarse de hacer Ó 
admitir alguna cosa. 

_Dédisco;.is  dedidici, scére. 4» Cic. Desaprender, . ol- 

vidar lo que se ha sabido. 

Déditio, Onis. f. Liv. La rendicion , el; acto de: rendir 
Ó entregarse 4 sí Ó 4 otra cosa. Deditionem: facere ad hos- 
tem. Quint.—Hosti. Liv, Entregarse al enemigo. — Mit- 
tere. Elór Enviar los artículos de la capitulación. para 


pot. ln deditionem accipere. Ces. Recibir 4 capitu- 
É 10D. o 


- -Dedítitius, y Dediticius, a, um. Cíic. Rendido, emtre- 


«gado, sujeto. al. poder de: otro] Dig. El libertino:castiga- 
«do. por justicia, Ó marcado despues de la pena, los cualeda 
si eran manumitidos , ses llamaban tambien Dedititil. 


Deditus, a, um. Cic. Dado, entregado. part, de 
Dédo, is, didi, ditum, dére. a. Ces. Dar, entregar 
rendir. Dedere:se hostibus. Cic. — in. ditionem- hostium- 
Plaut. Rendirse, entregarse 4 los enemigos, ponerse en 
sus manos, Se totum alicui. Cico Entregarse absoluta” 
mente á la disposicion de alguno... Manus.. Lucr. Ren” 
dirse, entregarse. Se litteris. Cic. Darse, entregarse 4105 
estudios. —Se ad scribendum. Cico Dedicarse 2 escribif* 
Dedita opera. Ter. De propósito, de industria, con des 
signio premeditado, 
-Dédéceo, és, cui, doctum, érc. a, Cic. Desenseñafs 
hacer olvidar aquello que se habia ya enseñado , par 80 


-señar mejor. 


Dedólátus, a, um. Colum. Dolado, acepillado , pulida 


- [[Bruñido, | 


Dedóleo , €, lui, litum, re. m. Oo. Cesar de abligir* 
de sentir, de apesadumbrarse, 
Dedólo, ás, avi, átum, are. a. Col. Dolar, alisar» alla” 
nar, acepillar, pulir... , r 
Dédico, is, xi, ctum, cére. as Ces. Traer, sacar y 00% 
pg, alto á bajo. || Traer, conducir, llevar. ll ¡se 
pañar , cortejar, hacer 4 uno-corte acompañándole+l) ¡ 
minuir, quitar, sustraer. [| Diferir, dilatar y prolongue 
Expeler, privar, echar , despojar. || Inducir. Deductt? 
la. Ov. Aparejar las velas.._Cibum. Ter. Acortar l2 com 
da.—Fila. Plin. Hilar.—In jus, Cic, Hacer, comparo, 
en juicio.._De sententia. Cic. Apartar á uno de su 
cer. Rem'huc deduxi ut.:Cic. Puse la.cosa'en estado 
de que, la reduje 4 tales términos que, Ó á términos de 
Deducere vocem. Pomp. Adelgazar la voz, fingiendo: 
Déducta, ac. fe Cic. y sa») 
Déductio, ónis. f. Cic. Deduccion , descuento s rebaj? 
4 otro po 


que 


Expulsion. || Derivacion, origen. || Trasporte 
Deductor , oris. m. Cic. El que acompaña 
cortejo ú»obsequio. ) 
Dédactórium, ii, 1. Palad. El canal 6 conducto: ¿ya 
Déductórius, a, um. Cel. Aur. Propio para tracto 
Ó sacar. a 5 dió 
Déductus, us. mm. Cic. Deduccion, «derivacion: Je 
ropiamente de las aguas. : :J0 
dl Déductus, a, Um. 77 de Deduco. Cic. dacás as 
de alto 4 abajo. | Dedacido. | Eraido, conduel Vos 
do, trasportado. || Sacado , derivado. || Hecho, comE (4 
trabajado. || Sutíl, delgado. || Tenue, humilde, bajo 
blando del estilo. - ra pr 
Deerro , ás, ivi, átum, áre, m. Quint. Extra"! pe Sar! 
derse, vagar, andar errante. [| Apartarso, a 04 
derrabat ad parum idoncos. Tac. La suerte cala 
poco hábiles. 


| : 


hi1 
+ 
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DEF 
Defaecabilis..m..f. 18. 72..3s, Sid. Que se puede limpiar: 
. Défaecatio , Onis. f. Ter» El acto de limpiar y quitar 
las heces, 
- Défaecítus; a, um. Colum.. Limpio de las heces.|]| Plat. 
Lavado, limpio. Defaecato animo. Plaut.Con- ánimo tran» 
quilo, sereno, libre de temor, 
Défacco, ás, avi, átum, aro. 4. Plin. Purgar, limpiar, 
quitar las heces, 
Défalco, ás, avi, átum, áre, 4. Col. Cortar conla hoz. 
[| Quitar, desfal:ar, rebajar, deducir. 
Defámatus, a, um, tior, tissímus. Gel. Disfimado, 
desacreditado , sin honra, sin fima, sin crédito, 
Définatus: a, um. Arn. Profanado. 
—Defárinatus, a, um. Zer, Hecho harina. 
Defatigatio, onis, f. Cic. Fatiga, cansancio, Jaxitud. 
Defátigatus, a, um. Cíc. Cansado, fatigado, part, de 
- Defatigo, as, avi, tum, áre. a. Ces. Fatigar, cansar, 
dar, causar cansancio. 
Déefátiscens, tis. com. Plin. Lo que se abre ó raja de 
suyo. | 
Defectio, ónis. f. Cic. Defecto, falta. Defectio solis, 
aut lunar. Cic, Eclipse de sol Ó de luna.__Animae. Cels, 
Falta del espíritu, de la, vida, del alma.—Animi. Cica 
Falta de valor Subita defectio Pompeii. Cic. El haberme 
abandonado Pompeyo de repente, Admaturare defectio- 
- Mem. Ces, Apresurar una sublevacion, levantamiento, con: 
Juracion, 2 
 Defectivos, a, um. Terf. Defectivo, defectuoso, im- 
Perfecto, falto, diminuto. Defectiva verba, Ó nomina, 
Verbos Ó nombres defectivos entre los gramáticos Ó los 
QUe carecen de algunos modos, personas, tiempos: Ó casos. 
éfector; úris. m. Tac.. Rebelde, desertor, 
Detectrix y icis, f. Tere. La que desfallece, 
Defectus, us, m. Plin, Defecto, falta. || Elaqueza ,: des- 
fallecimiento » debilidad, languidez, abatimiento. || Cure. 
-£sercion, rebelion, sublevacion, levantamiento. 
 Défectus, a, um. part, de Deficio. Cic, Falto , despro- 
-Veido, destituido. | Descaecido, desfallecido, 
== Défendo, ¡s, di, sum, dére. a. Cic. Defender, preser- 


Var, librar de. [| Mantener , conservar, sostener el- dicta- 


k 50 Alegar.,.abogar, || Procurar , cuidar , empeñarse en. 
E on defendere famae. Estas, Estorbar la senectud' de 
$ a preservarla de que perezca. Faunus defendit aes= 
AA capellis. Hor. Fauno defiende las cabras del estío. 


Hr tr nératas, a, um. Ápul. Agoviado ú oprimido de 


E 
Ñ 


E De fngro as, avi, átum ,árc. a. Cic. Consumir con 

Mos. e caudal de otro, 

4 Deslensa, ae. f. Tert, La defensa y la venganza. S 

alivio MSlo, ónis. f. Cic. Defensa, amparo, proteccion, 
cación q Pro, resguardo. Defensio criminis. Cie Justifi- 

HD Éóte un delito.—Demosthenis, Plin. La oracion de 
Muerte, ye en su defensa, Mortis, Ulp. Venganza de la 

e > rm MI... 

». Deposito, ás, Avi, átum, ire, a. fre Defendo: Cies 
3 en Ecentemente, 4 menudo, 

Dese Defendos” avi, átum, A a, freg. de Defendo. San 
ri SO8Or, Oise. Cie, Defensor, la: persona que libra, 
area, defiende, ampara, protege, + Cic, Abogada. ll 
wea SA Micada, empalizada, > : 
fis 4 rep rus, a, um. Tert, Defensivo, lo que pertenece 
Dif.) guardo, defensa. 

; ds vicis. f. Ulp. La defensora, 
Dif vUS, a um, Cic, part. de Defendo, 
ts Deféro » es, bui, ere. V.. Deferveo., 
» Loy » £ers, tl; látum, férreo, a. Liv. Llevar de al- 
? 'yArs, traer, conducir, trasportar. || Produ- 
aria" o «manifestar. [| Referir, contar. De- 
E Ed val Co Dar el primer lugar 4 alguno... 
« 1 loco benefició. Cic. Dar 4 uno unacosa por 


»w 


4 
k 


E Za Meterle e. pos obligarle.__7 n errorem. Cic. Inducir á 


AUN error. No licujus. Cic. Acusar 
"; —/VOMen alicujus. Ut. 5 
$e bs rolatarse,— Rationes, Cic. Presentar 
LiMberram. Varr. Inclinarse, caer en 
efere > * Fs 1INCi4NArs , , 
Ur quanti hoc? Sen, ¿Cuánto vale , cuánto 


> 


» 
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cuesta esto? ¿Qué se pide, cuánto.se- pide.por,esto? ¿En 
cuánto se vende? : E AS SE 
. Defervefácio, is, féci, factum , cére. a. Cat. Hacer 
hervir Ó'cocer. - bos £l sent 
¿. Défervefactus, 2, um. Vitruv. Bien cocido.ó.-hervido. 
Déferveo, és, bui, 6 vui, vere. sm. Cic. y 
Defervesco , is, bui, ó vui, vi, scgre. m. Colum. Dejar 
de: cocer, de hervir. [| Sosegarse, moderarse., apagarse. 
resfriarse. Defervuit. mare. Gel. El mar se ha sosegado, ha 
calmado. Defervuere hominum studia, Cic. Se. pasaron, se 
han apagado, resfriado , han calmado los deseos:; la, apli. 
cacion y el. zelo de los hombres. Defervuit- adolescentia, 
Tert, Ha perdido, la juventud sus. hervores, sus fervores, 
Défessus, a, um. Cic. Cansado, fatigado, laso. 
Defetiscentia, ae. f. Test, E tiga, cansancio, laxitud, 
Defetiscor, éris, fessus: sum y: Sci» dep. Tert. Cansarse» 
fatigarse , desfallecer de cansado. da 
Deficio, is, féci, fictum, fícére. a. Cie, Faltar;, tener 
falta, necesidad. [| Desfellecer, perder las fuerzas. [-Re- 
matar, terminar, acabar. |) Dejar, abandonar, desampa- 
rar, |] Rebelarse, sublevarse, || Morir., espirar. Deficere ¡rs 
mucronem, Plin. Rematar, acabar en punta. Deficit hoc 
mihi. Ces. Me falta esto..—1llum prudentia. Cic. Le falta 
prudencia...S0!. Cic. El sol se eclipsa.. Me animus: Cica 
Desfallezco., me falta el valor, el ánimo, Mulier abún= 
dat audacia, consilio, et ratione deficirur. Cic. Tiene. la 
muger mucho atrevimiento, y es:muy escasa de- razon y 
prudencia. Deficere legibus. Lio. Faltar 4 las leyes, no 
guardarlas, no observarlas. -  .. dE 
Défigo, is, xi, xum, gére. 4. Cic. Plantar, hincar, cla» 
var , meter dentro de la tierra ó de otra cosa, fijar. |] Pas» 
mar, sobrecogor,, sorprender. Defigere res suas» Cico Es= 
tablecer sus cosas, sus. negocios, su casa... Culpam. Persa 
Reprender una culpa... Aliquem. Estac.Oculos in: ali. 
quem. Tac. Clavar los ojos en alguno, mirarle con mucha 
atencion. .— Oculos. Tac, Convertir 4.sí la atencion, los 
ojos de todos; ! 
Deéfindo, is, idí, issum, ére. a. En. V. Findo.. 


Défingo, is, finxi, fictum, ngére. 4, Cat. IDiseñar, 
trazar, delinear, figurar , formar, Defingit capué Rheni, 


Hor. Describe en verso el orígen del Rin. 


- Definio, is, Ivi, itum', ire. 4» Cic. Definir, determi- ' 


nar, resolver , establecer. |] Terminar, limitar , establecer 
límites Ó términos. [[Prescribir , señalar, arreglar, ll Expli- 
car, definir, describir. ] Acabar, dar fin, Definire aliquem. 
Apul. Dar muerte 4 alguno'_Consulatum in annos. Ces. 
Señalar, tratar del consulado para los años siguientes, 

Définite. ad. Cic. Definitivamente , de un modo defi. 
nitivo., determinado , distinta , manifiesta , positiva, ex- 
presamente , en términos formales. 

Definitio, ónis. f, Crec. Definicion , esplicacion breve, 
clara, precisa de la naturaleza y propiedades de una co- 
sd. | Decision, determinacion. 

Definitive. ado, Tert. V, Definite. 

- Definitivus, a, um, Cic. Definitivo, perteneciente á la 


definicion. || Decisivo, resolutorio y ultimado, 
Déifinitor, óris. m. Tert. Definidor, el que define , de- 


cide 6 determina alguna cosa. 


Définitus, a, um. part, de Definio. Cic. Definido, de- 
terminado, señalado. . 
Définxi. pret. de Dcting 


A, - Ds 
Defiécilos, i. m. Marc. Tuerto, aquel 4, quien lo falta Bea de 


un ojo» ; 
Débi; defiéri. defect. Ter. Faltar , tener falta Ó necesi 
dad, no tener. Defieri nihil apud me tibi patiar: Ter.No 
permitiré que te falte cosa alguna en mi casa. Defiat ut 
dies. Plaut. Para que se pase , se nos vaya el día. 
Défixus, a, um. Cic. part. de Defigo, Defizus altisra- 
dicibus. Cic. Profundamente arraigado, que tiene, que ha 
echado profundas, hondas raices... Ín cogitatione. Cic. Fi- 
jo, atento con el pensamiento. Lumina vultu moesto. 
Virg. Clavados los ojos con semblante triste, Pavore 
Tac. Inmóvil , y como pasmado de temor. 
Déflagratio, Onis. f. Cic. Incendio, conflagración, 
Déllagrátus, a, um. Cic. part. de 
Déflagro, ás, Avi, ¿lum, árc, Cic. Arder, abrasar- 


$ 
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ee, consumirse al fuego. | Sosegarse , ipaciguarse. Defla- 
grat ira. Lio, La ira se mitiga, se modera, se sosiega, 
calma. -Deflagranite seditione, Tac. Sosegándose , apact- 
guándoss la sedicion. 
'Deflaiamo, ás, Avi, átum, áre. a. Apul. Apagar la 
llama, el fuego. 
-- Deflatus, a, um. Varr. Echado ó arrojado soplando. 
Dellecto, is, exi y flexum, tére. a. Col. Doblar, do- 
blegar , encofvar. | Volver hácia alguna parte. [| Apartar- 
se, desviarse, torcer el camino. || Convertir, reducir, 
atraer, Deflexit, mox, Ó consuetudo de via, de curriculo, de 
cursu, de spatio. Cie. Ya no hay, se ha perdido, olvida 
do esta costumbre, no está en uso, no se usa. Deflectere 
oculos ab aliqua re. Val. Flac. Apartar los ojos de algu= 
na cosa. Virtutes in vitia, Suet. Convertir en vicios las 
virtudes. — Factum in alium. Quint. Echar la culpa de un 
hecho 4 otro.- i 
Défleo, és, flévi, flétum, ere, a. Cic. 
tarse con lágrimas. 
-Deflétio, onis. f. Juv. Llanto, lloro, 
- Deflétus , a, um, part. de Defleo. Cic. Llorado, lamen- 
tdo - 
Deflexio , únis. f. Macrob. y 
Déflexus, us. m. Colum, La encorvadura, la accion de 
doblar :Ó torcer. Proximo deflexu. Val. Max. Con poca 
mutacion. : 
* Déflexus, a, um. Cic. Torcido , encorvado. part. de 
Deflecto. 
Deflo, a. átum, áre. 4. Plin, Soplar contra, 
echar, apartar soplando. A 
Déefloccatus', al, um. Plaut. PaF?. de 
Déflocco, ás, avi, atum, áre. a. Blaut. Gastar, con= 
sumir.-Dicese de los vestidos que se traen hasta que se les 
cae el pelo y de las personas calvas. : 
: Defloratio, nis. f. Terf. Desfloramiento, la accion de 
ajar Ó quitar las flores de una y otra parte. 
Déefloratus, a, um. Quint. Desflorado, ajada la flor. 
Délloreo, és, rui, Gre. m. Col. y e 
Déllóresco, is, rui, scére. m. Col. Marchitarse, ajarse, 
desflorarse, perder la flor. | Dascaecer , perder su lustre, 
su vigor. z : 
Défóro, as, avi, atum, ire. a. Gel. Desflorar, coger, 
quitar, ajar, marchitar la flor, la gracia, belleza , el lustre 
de alguna cosa. 
- Défluo, is, fluxi, floxum, dre. m.Salust, Correr de al- 
lo abajo. || Caer. || Dejar de correr. || Pasar, cesar, dejar de 


Llorar, lamen- 


ser. Defluere ab antiquis. Quint. Apartarse de los anti= 


guos. — Luxu et inertia. Cic. Abandonarse al lujo y á la 
ociosidad.._Ad, Ó in terram. Lio. Caer en, 4 Ó portier= 
12.._E Sophistarum fontibus in forum. Cic, Salir, pasar 
de la escuela de los sofistas al foro. Defluxit ubi saluta- 
tio. Cic» Luego que se acabaron las visitas. 

Défluus, 2, um. Estac. Que cae Ó corre, hablando de 
las aguas. Deflua caesaries. Prud. El cabello largo. 

Défluvium, ii. 1. Plin. La caida. || La corriente 6 fu- 


xion- Defluvia capitis , Ó capillorum. Plin. El caerse el . 


pelo.__Fontanea. Solin. La corriente ó caida de las aguas 
de las fuentes. y 

Defluxio, ónis. f. Cel. Aur. : 
j Pci us. m. Ápul. Dedljo, fluxion , corriente. [| 

nflujo. 

Detodio, is, fodi, fossumn,, dére. a. Colum. Cavar. || 
Liv, Cubrir con tierra , soterrar, enterrar. || P/ín. Plantar. 

Defomititum ligoum. Fest.*Arbol quemado Ó perdi- 
do por el mismo fomento que le habia de sanar. 

Defére. Cic. en lugar de Defuturum esse, Lo que falta- 
rá Ó ha de faltar. 

Déforis. adv. Bibl. De fuera, por fuera. 

Déforma exta. m. plur. Fest. Las entrañas de la víctio 
ma calientes. 

Déformitio , ónis. f. Vitruv. Descripcion, delineacion, 
diseño, modelo, forma. | Deformacion , alteracion , des= 
truccion , el acto de desfigurar Ó afear. 5 

Deformátus, a, um. part. de Deformo., 

Déformis. m. f. mé. n. is. Cic. Deforme, desfigurado, 
feo, | Torpe vergonzoso. Deforme nomen. Quint. Nom= 


us 
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bre, voz tosca, de sonido áspero, grosero. > 

Deformíitas, átis. f. Cic. Deformidad , fealdad, desho-= 
nor , infamia, torpeza, ignominia. 

Déformiter. ado. m. Quint. Con deformidad, desagra= 
dable, torpe, vergonzosamente. 

Déformo, ás, avi, atum, are. a. Vitruo. Figurar, dí- 
señar, delinear, trazar. | Adornar, hermoscar. || Afear, 
deformar, desfigurar. || Deshonrar. 

Deformósus, a, um. Sid. v. Deformis. 

Déefossus, us. m1. Plin. La escavacion, ó la escava. |[Po- 
za, foso. 

Defossus , a, um. part. de Defodio. Virg. Cavado, cs- 
cavado. || Cic. Soterrado, enterrado. || Plim. Plantado. 

Defractus, a, um. P/aut. Quebrado, roto, hecho pedazos, 

2 Défraúdatio, onis. f. Terf. Defraudacion. 

Detraiidator, oris. m. Sen. y 

Defraidatrix, icis. f. Tert. Defraudador, defraudadora, 
el 6 la que defrauda ó usurpa. 

Defraúdátus, a, um, Paul. Nol. Defraudado. part. de 

Defraúdo, as, avi, átum are. a. Cic. Defraudar, usur= 
par, quitar, privar 4 otro con fraude de lo que es suyo. 
Defraudare aliquem aliquid. Plaut._Re aligua. Ter. 
Defraudar á alguno en alguna cosa.__52 fructu victoriae 
suae. Liv. Privarse del fruto de su victoria. $e victu suo. 
Liv, Quitarse de la boca el sustento.._Genium suum. Ter. 
Privarse de los placeres. > 

Défrémo , is, mui, ére. mn. Sid. Cesar de hacer ruido. 

Defrenitus, y Defraenatus, a, um. Ov. Desenfrenado» 
sin freno. 


Defrícate. ado. m. Non. Graciosa, salada, satíricamente. 


Defricátus, a, um. Col. Fregado, limpio. 


Défrico, ás, cui, frictum, care. a. Colum. Fregar, fro- 
tar mucho, limpiar. Defricare sale multo urbem. Flor, Sa- 
tirizar, criticar, censurar, reprender con mucha sal y gra» 


cia los defectos, las costumbres de una ciudad. 
Defrictus, a, um. Col. part, de Defrico. V. Delri 
Defrigeo, es, xi, gére. 1. Cic. y 


Défrigesco, is, frixi, scére. m. Col. Enfriarse, ponerse fri0» 


Défringo, is, fregi, fractum, fringére. a. Cic. Quebrata 
- rOMPer, arrancar. 
Déefrado, ás, are. Ter. en lugar de Defraudo. 


Défrugo, as, ávi, átum, áre. a. Plin. Apurar todo el 


fruto , y asi perderle. 
Defruor, éris, frui. dep. Fest. Percibir todo el fruto. 
Défrustátus, a, um. Am, part. de 
Défrusto, ás, ávi, itum arc. 4. 4m. 
pedazos. 


catus. 


Partir, dividir <2* 


54 


4 
, 


5 


ES 


8 


se 


ES 


% 


Defritirius, 2, um. Col. Perteneciente al vino cocido» 


Defriito, ás, ávi, atum, áre. a. Col. Hacer vino» 
el mosto. 

Défriútum, 1. 1. Col. Vino cocido, espeso. 

Defúdi, pret. de Defundo. 

Defúga, ae. m. Prud. Desertor. , 

Défigio, ie, fúgi, fúgitum, gére. a. Cic. Huir, 


Rehusar, obede alguno.._Auctoritátem alicujus ds. 
Cic. Desaprobar una cosa. | 
Défigo, as, ávi, atom, áre. V, Fugo. - 
Défulgúro, ás, ávi, itum, are. 4us. V. Fulguro: 


Y 


escar dl 
par. || Evitar, EA Defugere auctoritatem alicujus: 20 


-  Défunctorie. adv. Sen. De un modo prefinciorio, 18" de: 


ramente. á 
Défunctórius, a, um. Petron. Prefunctorio, leve, 
Défunctus, a, um. part. de Defungor. Cie. El yor 

cumplido con lo que debia, el que lo ha concluido. 

bre. [| Difunto, muerto. Defuncta civitate perpauci 


ribus. Liv. Libre la ciudad (de la peste) con la anio jo" 


muy pocos. Defunctus regis imperio. Liv. Habiendo 4 


cutado la orden del rey.— Morbo. Liv. El que ha 
una enfermedad, ha salido de ella. 4 
+Défunctus, us. m. Tert. La mue j 
Defundo, is, £údi, fíisum, dére. a. Col. Ecbar 
cosa en otra, vaciar de un vaso en otro. ; 
Défungor, éris, defunctus sum, gi. dep. Liv. 
hacer, cumplir con lo que se debe, salir, 1 
de la obligacion, trabajo ó peligro, Defung? “* pppmar 
Salir, libertarse, desembarazarse del cu dOrm? * 


al 


pu 
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den 
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Lio, Ser castigado. Tribus, decimis pro una. Cic. Pagar 
tres diezmos por unos. 03 
Défúsus, a, um. Val... Max. Derramado, echado de 
una cosa en otra, part. de Defundo. 


Degéner, éris. com. Sen, Degenerante, que degenera de- 


su: principio. |) Vil, torpe. ..: ; 
Dégénéro, as, ávi, aátum, arc, as Cic. Degenerar, bas- 
tardear,' decaer, apartarse 4 una «condicion inferior de la 


primitiva. Degenerare ab aliquo.: Cie Degenerar, no pa- 


recerse, no corresponder:á la nobleza de otro... Propin- 
quos. Prop. Degenerar de sus parientes... Famae..Op, De: 
generar de la fama, del crédito y reputacion adquirida: 
“Degéro y: is, gessi, gestumn , rére. a. Plaut, Llevar de 6 
desde, trasportar. |] Hacer. Degerere bellum. Lucr. Hacer 
dl guerras : 

Dogi, pret. de Dego. 

Deglabratus, a, um. Lact. part. de 


“Deéglabro,. as, avi, atum, arc, 4 Paul. Pelar, mondar,, 


Quitar el pelo Ó la corteza, 2, 

“Déglibo, is, psi, ptum, ére. a. Varr. Pelar, trasqui- 
ar, mondar, descortezar. || Suef, Desollar, quitar la piel, 

Degluptus, a, um, P/aut. Desollado, quitado el pellejo, 
—Deglitino, ás, avi, atum,.3rc. a. Plin, Disolver, des- 
atar y desteirlo que-está espeso, trabado, con gelado., 
Déelútio, is, ivi, itum, Ire: 4. Avif. Engullir ; devo= 
Tar, tragar con' ansia Ó con gula. hi3 


Ur, ll Habitar, morar. Degere vitam, aetatem. Cic. Vivir, 
Pasar la vida. Bellum. Liv, Hacer la guerra. Sine queis 
Vita degi no potest. Plin. Sin las que no se puede vivir, 
Pasar la vida, | y CO, Y 

y Jegrado;, ás, ayi, itum, are: a. Cod. Degradar, privar. 
os alguno de sus honras y dignidades por sus de- 


Degrandínat. imp. Ov. Graniza terriblemente , hay una 
A PR AIN E 
OSgrassor, áris,, atus sum, ari. dep. Estac. Ultrajar, 
ltratar, atormentar. Degrassari deorsum. Apul, Llo- 
+ EDcima, caer encima como cuando llueve. 
Deprávatus ,2, Um, Fedr, part. de ti 

0 ui Brávo , as, avi, átum, are. a. Lio, Cansar, Agravary 
o 3 Agoviar. Actas ¡llum degravat. Sen. La: edad le 
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a lor. gris, gressus sum, di. dep. Lio. Bajar, ir, 
Brescia abajo. Qua triduo ascenderat, biduo est de 
roda? Liv. Bajó en dos dias por donde habia tardado 
la caba Abir, 4d pedes degresso equite. Lio. Desmontada 
eres Degredi palatio. Tac. Bajar del palacio. 


Da... 
bo + Onis. f. El acto de bajar, || Cic. Figura retó. 
"A Bressio, , 


Ki 8 77 
: postes, 2, um. Lio. part. de Degredior. 
Por ea aris, átus sum, ri. dep. En. Dirigir, guiar 
y Bllior, Sris, im, pul, El goloso. 
Dpto ds, ire, RS Dar 4.la gula. : 
Aura SUstitio anís, f. Ulp. La cata Ó catadura, proba= 
Moo tidura, la accion de catar, probar ó gustar algu= 
fon ee LA egos y 
Degas US, 2, um. Ulp. part. de una núpais 
an po” 4» avi, atum, re, a. Ov. Catar, probar, 
Minap: Sustare aliquem. Cic. Sondar Ó sondear, exa- 


Pus, ve Obar 4 un sugeto, Lancea degustat- vulnere :cor- 
Debo lanza le hiere ligeramente, Pe 
ys », +8, búl, bítum, bére,'a. S. Ger, Tener me- 

ERRE NO oi tee | E 

AS as, Sl, autum, rire. a.Caf. Sacar, agotar, extraer. 

ade Dane, mM. Tert. Sacado, extraido , exhausto. 

En e O. . 
“lante ado, Fer: Desde aquí, de aqui adelante, en 


Denise ¿espues. 
na E. tre, n. Virg: Abrirse, henderse. Dehisce- 
+ Ms Cie. D, «nar, desfogar contra alguno... 


p ioj ¡E tum, in. Tac, Deshonor, torpeza, ig- 
STA y oia, | Gel. Deformidad, fealdad que desk 


Dstatio, mn: 
10, Snis, f, Tert. V. Deshonestamentum, 


Ego is, gl, ere. a. Cic Pasar la vida, vivir, subsis- 
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Dehónestátus, a, um. 4rn, part. de : 
..Débónesto, ás, ávi, atum, are. a. Tac. Deshonrar, 
disfamar , desacreditar. |] Desfigurar, afear. e 
Déhonestus, a, um. Gel. y... 2 8 
Dehónorarius, a, um. Zerf. Vil, bajo, sin honra. 
Dehónóratus , a, um.-Oros, Deshonrado. » 
- Déhortatio, ónis. f. Terf. Disuasion, 
.¡Déhortativus, a, um. Prisc. y 
Déhortatórius, a, um. Terf. Disuasivo , propio para 
disuadir Ó desaconsejar. Ir a 
.. Débortor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Desaconsejar, 
disuadir. Dehortari aliquem ab aligua re. Cic. Disuadir 4. 
alguno alguna cosa. Multa me dehortantur' 2 vobis. Sal: 
Muchas cosas me apartan, me quitan la. voluntad de de- 
fenderos. Pe , 
Deiánira, ae. f. Oo, Deyanira, hija de Oecneo, rey de 
Etolia, muger de Hércu/es, de cuya muerte fue ella la 
causa, enviándole el vestido del centauro Neso, á quien, 
habia muerto Hércules. Este vestido estaba emponzoñado 
de manera con la sangre del centauro, que al punto que 
sele vistió Hércules sintió tales tormentos, que se echó fun 
rioso en una hoguera. Deyanira oyendo este suceso se dió 
muerte con la clava de Hércules. 
_ Deidamía, ae. f. Prop. Deidamia, hija de Licomedes, 
rey de la isla de Esciro, en la cual tuvo Aquiles á su hijo 
Pirro... A ; o 
Deificus, a, um. Terf. El ó lo que hace dioses. [| Deí- 
fico, divino, perteneciente 4-Dios, 
Dein, ado. Cic. Despues, luego , luego, despues. 
Deinceps. ado. Cic. Despues , sucesiva, consiguiente 
mente. ; en adelante. | 
- Deince, ado. Cic. Despues, en adelante. 
Deinsúper. ado. Salust. Desde arriba, de arriba. 
Deintég:0. ado. Cic. De nuevo, F 
, Deintégro, 3s, ávi, átum, are. a. Cecil. Corromper, 
desfigurar, deshonrar, disfamar. || Disminuir. ' 
Deintús. ado. Bibl. De, desde dentro, dentro, por dentro. 
- Deipára,ac..f. Cod. Just, La que pare Ó da 4 luz 4 
Dios, lo cual conviene 4 la Virgen María. 
Deiphile, és. f. Plin, Deifile, hija del rey Adrasto, mu- 
ger de Tideo, madre de Diomedes. y" pu iao 
 Deiphóbe, Es. f. Virg. Deifobe, hija de Glauco, Dul= 
garmente la Sibila cumana. A a 
Deiphóbus ,i. m. Virg. Deifobo, hijo de Priamo y de 
Ecuba, muerto cruelmente por los griegos por traicion de 
Elena. 
Deítas, átis. f.. 5. Ay. Deidad, divinidad , ser divino. 
Dejeci. pret. de Dejicio, 
Déjecte. ado. Tert, Humilde, baja, abatidamente. 
Dejectio , ónis. f. Cic. El.acto de echar, de arrojar con 
violencia: empellon, empujon, la accion de derribar. De- 
jectio animi. Sen. Abatimiento del ánimo. Dejectio, Ó de- 
Jectio alvi, Cels, La correncia.  * 
Déejectiuncúla, ac,f. Escrib. Leve caida Ó bajada. . 
- Dejecto, ás, áre. a. Gel, freg. de Dejicio. NRaGiO 
Déjector, óris. m. Ulp. El que derriba Ó' deja caer, el 
ue arroja Ó tira. : Ro E 
+ Déjectus , us. m. Lio, La caida ó bajada. || Ces. La pen- 
diente ó declivio, - e su A 
- pS um. part, de Dejicio. Cie. Arrojado, echa- 
do , derribado. e. el ds 
Dejératio, onis. f. Terf. El juramento. Ear Ep 
Dejéro, ás, avi, itum, árc. a. Ter. Jurar, protestar, 
asegurar con juramento. < 5 o 
-* Dejicio, is, jéci, jectum, jícére, a. Cit. ud echar 
abajo, derribar. || Postrar, abatir, matar. ]] E 2 
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tar, Separar, retirar . Con violencia. Dejicere aos ql: 
Derribar muerta una ave... 4Aliguers equo. Lio, Echar, >L E 
ribar á uno del caballo abajo....Oculos. Cié, Ap eS e 
ver los ojos á la otra parte.— Aloum. Ca. Moyer E vicn- 
tre. —Sortes. Ces. Echar suertes, SOrtCar. mn Lemplo, Cic. 
Echar. del templo. — Jugum, Cic. Sacudir el yugo, poner 
se en libertad. Aliquem de gradu. Cic. Hacer perder su 

uesto 4 alguno, apartarlo de su constancia, de su estado 
din Degradarle. Dejici spe. Ces. Perder las esperanzas. 
Dejonides, ac. m. padroz. Oo, Hijo de Deyone, Mileto- 


316 DEL 
-Dejoptia, ae. f. Virg. Deyopcia, ninfa de Juno. 

* Dejotárus, 1. m. Cic. Deyotaro, rey de la Armenia me- 
nor, que habiendo seguido el partido de Pompeyo en la 
guerra civil, fue defendido por Ciceron en una acusacion 
que se levantó contra él. 4 

Dejigis. m. f. gé. m. is. Aus. Lo que está pendiente, 
que va bajando. cd É 

Déejúgo, as, avi, átutn, Arc» A. Pacuv. Desuncir , qui- 
tar del yugo. || Apartar , separar. 

Déjunctus, a, um. Cic. part. de ; 

Déjungo, is, nxi, ctum, gére. a. Plaut. Desuncir, se- 
parar, apartar. ; 

Déjúrium, ii. 1. Gel. El juramento. : 

Déjúro, ás, ivi, átum, áre. a. Plaut. Jurar, hacer ju=- 
ramento. 

Déjivo, ás, are. 4. Plaut. No ayudar. : 

Délábor, gris, délapsus sum, bi. dep. Cic. Caer, tes- 
balarse, deslizarse, dejarse ir, correr, tener pendiente ó 
inclinacion. Delabi ad aequitatem. Cic. Inclinarse á la equi- 
dad, ser Ó estar mas tratable. — In fraudem, Cic. Dejarse 
engañar. — Ín insidias. Aur. Vict. Dar, caer en una embos- 
cada. — Sinere rem familiarem. Cie. Dejar perder su ha- 
cienda.— ln morbum. Cic. Caer enfermo..—1n suspicionem. 
G+!. Caer en sospecha. Delabitur eo interdum ut dicas. Cic. 
Se deja decir alguna vez, se le cae tal vez de la boca, 

Délácero, ás, avi, átum, áre. 4. Plaut. Desgarrar , ha= 
cer pedazos. || Disipar, consumir, desbaratar. ñ . 

Delacrímatio , ónis. f. Plin. La accion de lagrimar Ó 
llorar. || La lágrima ó humor qus por dolor ó fluxion sale 
del ojo. A 

Délacrfmatórius, 2, Um. Mar. Emp. Perteneciente á 
la lágrima Ó lágrimas. s 

Délacrjmo, ás, ivi, atum, re. 1. Col. Lagrimar, echar, 
derramar lágrimas, llorar. 

- Délactatio, onis. f. Caf. Destete Ó desteto, la accion 
de destetar. 

Délactátus, a, um. Varr. part, de : 

Délacto, ás, ávi, ¿tum, are, a. Cels, Destetar, quitar 
la teta al que mama, despechar. 

“Délaebo, ás, áre. Col. V. Levigo. 

Délambo, is, bi, ére. a. Estac. Lamer. 

- Delámentor, áris, átus sum, árl. dep. Om. Lamentarse, 
afligirse quejarse, sentir, lamentar con pasion y llanto. 

Delápidatus, a, um. Fest. Enlosado de piedra. 

Delápido, ás, ávi, átum, ire. a. Caf. Desempedrar, 
quitar, arrancar las piedras de un empedrado, 

Délapsus, a, um. Cic. part. de Delabor, 

Delapsus, us. m. Varr, El declivio Ó bajada. 

Delassabilis. m. f. 18. n. is. Man. Que se puede cansar. 

Déelassátus, a, Um. Plaut. Muy cansado. part. de 

Délasso, ás, avi, átum, arc. 4. Hor. Cansar, fatigar 
iicho. N 25 z 
- Delátio , Onis, f. Cic. Delacion, acusacion. 

Délátor, úris. m. Tac. Delator, denunciador , acusador. 

Delatórius, a, um. Terf. Delatorio, acusatorio , perte= 
neciente al delatante Ó delator. 

Délatúra, ae. f. Tert. V. Delatio. 

Délatus, a, um. part. de Defero, Delatus divinitus ad 
nos. Cic. Que nos ha sido enviado del cielo. _ Ln nostrum 
arvum. Hor. Nacido, parecido en nuestro tiempo. 

Délávo, as, ávi, atum, Arc. a. Plaut, Lavar, limpiar 
con algun licor, 

Delébilis, m. f. lé. n. is. Marc. Deleble, que se puede 
borrar. Es : 

Délectabilis. m. f. 18. es. is. Tac. Deleitable, que delei- 
ta, da gusto, satisface. 

Delectabiliter. adv. m. Gel. Delcitosa, deliciosamente. 

Délectámen, inis. 1. Apul. y 

Delectimentum, i. m. Ter. y 


Délectátio, ónis. f. Cic. Delectacion, deleite , delicia, 


dulzura, placer, recreo, gusto especial , contento, satis- 
faccion. Delectationi esse, delectationem aferre Ó habere. 
Cic. Servir de gusto, dar placer. 
Délectáms, a, um. part. Nep. Delcitado, divertido, 
el que ha tenido placer. 
électio , ónis. f. Vopis. Eleccion. 


o A . . e 
raspar. |] Abolir, anular , abrogar, casar. ¡ Extinguir , 4 
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Délecto,-¡s, avi, atom, are. a. Cic, Deleitar , alegrar. 
divertir, dar placer, gusto, contento y satisfaccion. De- 
lectare se aliqua re, cum aliqua re, Ó delectari ab aliqua 
re, y in aligua re, y aliqua re. Cic. Deleitarse, divertirse 
tomar placer de, con Ó en alguna cosa. 

Délector, oris. m. Front. El que elige, escoge especial= 
mente gente para la guerra, reclutas, . 

Délectas, us. m. Cic.Delecto, eleccion, distincion, di- 
ferencia. || Leva de gente. Habere delectum alicujus rei, ad 
aliguam rem, in aliqua re. Cic. Tener, hacer eleccion Ó 
distincion de, para ó en alguna cosa. Ágere. — Habt- 
re. Liv. Instituere. Ces. Hacer levas de gente para la 
milicia, Sine delectu. Cic. Sin eleccion, sin distincion, con- 
fusa, temerariamente. 

Délectus, a, um. Cic. part. de Deligo. 

¿ Delégatio, ónis. f. Cic. Delegacion, sustitucion de ju- 
risdiccion Ó autoridad, diputacion , comision, Delegatio- 
mem ves ista non suscipit. Sen. Esto no se puede hacer por 
medio de otros. : 

Déelégatórius, a, um. Cod. Teod. Lo que contiene algu- 
na delegacion Ó comision, 

Delégátus, a, um. Plaut. Delegado. part. de 

Déelégo, ás, avi, atom, áre. a. Cic. Delegar, cometer» 
encargar, diputar, sustituir la jurisdiccion Ó autoridad en 
otro, Causam peccati mortuis delegare. Hirc. Imputaf 
dar, atribuir la culpa de los desórdenes 4 los muertos: 

-Délénifícus, a, um. Plauf. Dulce, lisonjero , suavos 
cariñoso. 

Délénímentum, i. V. Delinitio. 3 

Délénio, y Delinio, is, 1vi, itum, Ire. 4. Miuigat 
ablandar. || Acariciar. 

Dilénitio, y Delinitio, ónis. f. Cic. El atractivo, halago: 

Dilénitor, y Delinitor, ris. m. Cic, El que mitig2 
ablanda. : 

Dilénitus, y Delinitus, a, um. parf. de 

Déleo, és, lévi, létum, lere. a. Cic. Borrar, cancelas 


truir, árruinar, deshacer, aniquilar. Delere exercitum Cel 
Desbaratar del todo, destrozar un ejército, deshacerlt» 
Delétilis. m. f. 18. m. is. Varr. Que borra ó sirve P 
borrar. $ 
Delétio, ónis. /. Lucr. Destruccion, derrola, rulo 
Delétitivs, y Delecticius, a, um. Ulp. Charta dele 
Carta Ó papel en que estaba escrito algo, y despues 
borrado. 
Délétrix, 1cis. f. Cic. La que borra Ó destruyó «4, 
Délétus, a, um. Cíc. Borrado, cancelado , destrul 
, Délátus, us. m. Tert. V, Deletio. 
Déilévi. pref. de Deleo. ; apes 
Délévo, as, avi, atum, are. a. Col. Alisar, allan 4d 
Delia, ae. /. Virg. Delia, Diana ó Luna, asi Ue” 
de la isla de Delos, donde nació. pelos: 
Déliócus, a, um. Cic. Perteneciente á la isla de ama” 
Déelibámentum, in. Val. Max. Libacion, 
miento de algun licor en los sacrificios. por” 
Deribátio, ónis. /. Diz. Separacion de una Part” coda 
cion de una posesion legada en testamento, que he pra Y 
la novena parte del total. || La probadura 9 ans 
alguna cosa. $ 3 cala al 
Délibitor, óris. m. Lio. El que prueba, gusta 1”. 
una cosa. Y 
; Delibatórium, li. 1. Plin. Lugar 4 propósito q 
cer libaciones. . do, Y 
Delibitus, a, um. Cic. part. de Delibo, EXA probs* 
tresacado, selecto. || Suer. Violado, corromp a , 
do, gustado, catado, tocado ligeramente. ada pico” 
Délibérabundus, a, um. Liv. El que gasta » 
o,ó tarda en deliberar, salta» 
Dalibérátio, ónis. f. Cie. Deliberacion, conse” 
xion , consideracion. , RA tepecion 
Delibérativus, a, um. Cic. Deliberativo » po 
4 la deliberacion, sobre que se ha de delibezas Me. 
Délibérator, óris. m. Cic. El que delibera lución» 
Delibérátum, ¡. m. Ces, Deliberacion , reso 
terminacion. ; 
Delibératus, a, um. Cie. part. de 
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'¿Delibéro, ás ,:avl, itum, arc.:4. Cír. Deliberar, dis 
currir, considerar, examinar, consultar, pensar, || Deter= 
minar, resolver, decretar, Deliberatum est mihi, Cic. He 
Ó tengo resuelto, Deliberatius nihil mihi est. Cic. En nada 
estoy mas reguelto, determinados: 02 00 
.“Delibito, 4s:, avi, ¿tum, áre, a. Cic. freg: de 
¿ Délibo, ás, avi, átum ,/3re. a. Luc. Gustar, probar, 
catar. || Quitar, disminuir. | Coger , tomar-,' entresacar. 
Delibare artes, Ov. Tomaruna tintura de las'artes. De- 
libare aliguid narratione. Quint. Tratar algo, tocar lige= 
ramente, por encima en la narracion, . ¿osrnTA 
+ Delibratus, a, um, Col. Descascarado , descortezado. 
.¿Délibro, ás. Avi, atom, Are, 4. Col. Descascarar , des- 
Cortezar, quitar la corteza. 000000 ml > 

y Delibuo, is, «wi, útum,-ére.. 4. Solin. Untar, bañar, 

umedecer, frotar. Es poco usado. gi: 

Delibútus, a, um. part. de Delibuo Cic. Bañado, un= 
tado, frotado, humedecido con. aceite, ungiiento ó cual= 
quier licor. Delibutus unguento. Fedr. Perfumado. Deli- 
butum gaudio reddere. Ter. Iilenar, colmar á:úno de ale= 
gría. Delibuta veneno dona: Hor. Dones, presentes em- 
Ponzoñados: 3... Airis 
Délicate. ado. Cic. Delicadamente, con delicadeza, con 
regalo y delicia. Delicate, ac molliter vivere. Cic. Vivir 
Una vida mole y regalada. Delicatius tractare iracundos. 
Sen. Tratar con mas suavidad 4.los iracundos.: 

-: Deiicátus, a, um. comp. tior. sup. tissimus. Cic, Deli= 
cado, blando, suave, tierno. || Débil, flaco, afeminado. || 
F IDO , exquisito. || Dado á las-delicias Delicatissimi fasti- 
dii homó Cic. Hombre de un gusto muy delicado, que con 
gran facilidad /se fastidia. ' 

elicia, ae, f. Plaut. y 

"Delicias, árumo f. plur. Cic. Delicias, placeres, suavi= 

ad, gusto, deleite. || Ligereza, debilidad, -inconstancia. 

En deliciis esse alicui. Cic, Ser las delicias de «alguno. 
¿dabere aliguem, Cic. Amar 3 uno tiernaménte:, tener en 
“l sus delicias. Delicias facere. Plaut. Reirse, burlarse, 
eitretenerse, divertirse. Lo :processere deliciae, ut. Sen, 

legaron 4 tanto, crecieron tanto el lujo y la delicadeza, 

Que. Multarum deliciarum locus, Cic, Lugar muy delicioso, 
de mucha diversion. 

—"Deliciólae, árum. f. plur. Cic. dim. de Deliciae. 
> Deliciólum, in. Sen. dim. de Delicium. + : 

aeliciósys;a , um. Marc, Cap. Delicioso, lleno, abun- 

Ue de delicias, ada 

eliciom, ii. 1. Marc. V, Deliciae. | Fedr. El jóven 
O de otro per bien ó por mal, 
- 1CO, 35; are. a. Von. Explicar. 

Da stor,, Dris. m. S. Ger, Delincuente, pecador. 
Ofensa puna dam. Cie. Delito, crimen, falta, pecado, 
ll r. Error, falta del. entendimiento. 

E Delicia 2,¡um. En. Abandonado, desamparado. 


De; Úlus 2, um. Cat. dim. de 
illa US y a, um. Varr. Destetado, Dícese de los co- 
Dels. que han dejado de mamar, 
> Dare tus, :2, um. Ces. part. de 
tar As, ávi,atum, área. Cic. Atar, ligar, amar- 
o nd terram deligare. Ces. Amarrar las naves 4 


gir Algo, is, legi, lectum , ligére. a. Cic. Escoger . Clon 
tx 
o 


miss, um, part, de Delimo. Plin. Limado., 
Di A, mé, nm. is. Varr, Oblicuo , transversal. 
ER od + Onis. f. Balb, El acto de poner límites, 
Deli t lus, a, um. Front. Notado con límites. 
A de ávi, atum, árc. a. Plin, Limar, pulir. 
ad Onis. f, Ter, Delineacion, el acto y efecto 
> JO, 
y 9, ás, avi -y ; =D A , AP 
úla + AY, atum, áre. a. Plin, Delinear, dibu 
tral á Sr: Tirar los: perfiles exteriores de un cuerpo na= 
Dino aro, Actum, gére, a. Plaut, Lamer. 
nio se ee Lio. Y, Delinitio,. 
' 2s AVE, Hum y ire, a, Plaut, Erotar suavemen- 
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te , hacer una friccion ligera. |] Cic. Acariciar, halagar, 
atraer con suavidad, con maña, con cariño. 
Delinitio, Onis. f. Cic. Halago ; atractivo , cariño, 
¿Délinitor, óris. mn. Cic.. Acariciador, lisongero. - 
Délinitus, a, um. Clic, part. de Delinio. 
. Délino, is, líni, 9 lévi, 6 -Livi, litum, nére. a. Prise, 
Rayar , borrar, E cdnoitida ld 
- .FDélinquentia, ae. f. Tert. El delito. - .:.. 
Délinquo, is, liqui, lictum, quére. 4. Cica: Del 


limquir, 
cometer algun delito ó falta caer en ella, pecan 
tarda ley. Sí quid delinquitur. Cic. Si se caezen alguna fal. 
ta. Quid ego t1bi deliqui? Plant. ¿Qué delito he cometido 
yo contra tí? 0.“ Mi olqaT. di savidilz 
Delíqueo, es, lícui, 8re. Oo. yo pao A 
-+Délíquesco, is, lícui, scére. sis Col. Liquidarse, coli» 
cuarse , desleirse , derretirse, hacerse, ponerse líquido. De- 
liquescere alacritate. Cic, Dejarse trasportar, de: alegría, 
Delíquiae, árum f. Plur. Vitruv, Canales, condictós pa- 


Ñ 
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- Ta recibir y despedir el agua de lostejados.. ,70:>: 


Delíquium, ii. m. Plaut. Falta, pérdida, menoscabo. | 
Deliquio , desmayo, desfallecimiento, Deliguium- solis, 
Plin, Eclipse de sol. ¿M | 
-—Délíquo, ás, avi, itum, áre.. 4. Col. Echar:, vaciar, 
derramar un licor. mind 

Delíquas, a, um. P/auf. Lo que falta , de que se tiene 
necesidad. | cdi roo mibór 

Délirámentum, i. a. Plin. V, Delirium. 

- Délirans , tis com. Plant. Delirante. V. Delirus. 

Delirátio, ónis. f. Plin, Declinacion ó apartamiento del 
camino derecho. || Deliri de 

Delirítas, atis. f. Labr. y bo, 

Déilirium, li, mn. Cels. Delirio, desórden, turbación, des. 
temple de la imaginacion por alguna enfermedad. : 

Déliro, ás, avi, átum. are. m. Cic. Delirar, desvariar, 
decir disparates y locuras fuera de razon y juicio. || Aus. 
Salirse del surco, extraviarse del camino recto. Delirare 
timore. Ter. In aligua re. Cic. Delirar de miedo en al- 


o 
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Délirus, a, um. Cic. Delirante, el que delira por enfer- 
medad ó vejez. A 2 AN 
Delítens, tis. com, Plin. pl. de 
Delíteo , ds , ui, dre. Ov. y > 7 
«Délitesco , is, tui, scére. 2. Cíc. Ocultarse, esconderse, 
Delitescere auctoritate alicujus. Cic. Ponerse 4 cubierto 
con la autoridad de alguno. - . | 
Délitigo, as, ávi, atum, ate. m. Hor, Reñir ásperamen « 
te, con vehemencia. y 
Délito, as, avi, atum, ire. 4. Prud. Sacrificar y hacer, 
ofrecer un sacrificio. -¿  eetalinemal 
Delítor, óris. m. Acc. El que borra, tacha Ó raya algun 
escrito. 


-- Délitus 1 2,um. part. de Delino. Cic. , tacha= 
do, lleno de borrones. 0 al 


¿Délius, a, um, Cic, Delio,:de la isla de s. Delia 
Hor. La diosa Latona. —_.. DIG 104 
Delius, ti. m. Hor. Apolo 6 Delio , sobrenombre de 


este dios , por haber nacido en la isla de Delos. ' E. 
Dilos, y Delus, i. f. Cie. Delos, isla del mar egeo com 
sagrada á Apolo por haber nacido en ella ; emporio , erácu- 
lo, y erario comun ee la Grecia. bvsyr He 

Délótus, a, uma Pris. Lavado. ....'- 

Delphi, rl m. plur. Just. Delfos, ciudad de la Fo- 
cide en la Acaya, donde estuvo el célebre oráculo de Apo- 
lo. || Just. Los naturales de esta ciudad. 00: 000 

Delphéce. adv. Varr. A modo del oráculo délfico. 

Delphicóla , ac. m. yes Que habita en Delfos, epíteto 

Maita q" as TO is 3 

Delphícus, a, um. Cic. Délfico, perteneciente 4 la cita 
dad de Delfos, yo oráculo por Ron DRA e 
mensa. Cic. Mesa de mármol con tres pies , Como: 
servia en el templo de Apolo. Lawrus. Plin. Corona de 
laurel , que se daba á los vencedo Etoo A 

Delphin, inis, y Delphinus, 1. m-. m1 delfin, pes 
cado cetáceo de cuerpo largo y o, con la cola en form 
ma de media luna, velocísimo. || On. Una de las 22 conste: 
laciones celestes. || Plin. ARA plata:ó. bronce, 
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que se sobrepone á los vasos y otras cosas. Delphini aures: 
Vitruv. Las pesas de una máquina hidráulica, como del relox. 

Delphinas , atis; m. Delfinés, natural del Delfinado. 

Delphinatus , us. M.: El' Delfinado:, provincia -de 
Francia. ola ¿YN ais A CA 

Delphis, idis, f. Mari.La Sacerdotisa de Apolo délfico. 

Delphíticus, a, um. Marc. V. Delphicus. | 

Delta, ae. f. 4us. Delta, ombre de: la cuarta letra de 
los griegósdeesta figuras. to pila A 
-*Deltótonyci. m. Cics Constelación septentrional sobre 
la cabeza' del-carnero , qué ronsta de tres.estrellas princi= 
pales en figúra: triangular y6 dela delta griega. 

Déltibrum, i. m. Cic. Templo dónde habia ídolo. || Fest; 
Tronco de árbol sin cortezá) que servia dexídolo, [| El lu- 
gar delante del:ara donde se lavaban las manos los sacer= 
dotesántes. del sacrificio. 0". h, ¿Ben 1511) 

Deluctatio ,:ónis, f.:Marc. Cap. V. Luctatio, a 

+ Délúcto, ás, avi, atum; dre. y. 000. 

Déluctor, áris, atus sum; ári. dep Plaut. Luchar; 
combatir... 90413 pa O 
-“Delúdifico, ás. Avi, ALUia, are, yo io a 
- Delúdificor, aris, átus sum, ari. dep. Plant, Hacer 
burla y mofa de alguno, «befar, molar, escarnecer, bur- 
larse, divertirse con alguno. h ) 
-Deélúdo ,¡s, lúsi, luisum, dérc. a. Cic. Befar, mofar, 
escarnecer, hacer burla y mofa de alguno , engañarle, bur- 
larle. || Plin. Dejar dejugar.. 

Delámbatus , a, um. Plin. Descaderado,, derrenga= 
do, dañado de las caderás. || Vitruv. Corvo,: encorvado, 
doblado. lizoda ho 

Délumbis, m. f. bé. m. is. Plin. Derrengado, desloma- 
do. || Pers. Blando, miolé afeminado... 

Déelumbo,- as, ávi, atum, árc. 4» Plin, Derrengar, 
deslomar , descaderar, maltratar, quebrantar los riñones 
6 los lomos+:|| Cic. Enflaquecer , debilitar , enervar. De= 
lumbare sententias. Cic. Estropear los pensamientos, quis 
tarles su' fijerza y energía. ++ y 


Déluo, is, ui, útum, ére. a. Caf. Lavar, limpiar lavando, 


- Delúsio; Ónis. f. Arnob: Elaácto de hacer burla. 
Déliisus, a, um. Ov. Burlado, engañado. 
Délútámentum, i. 1. ¿Argamasa, la mezcla de cal 

y arena, Ó la obra que se hace con ella,':: .>- 

-Delúto; ás, avi, átum, áre. 4. Cat. Enlodar, embar- 

zar, cubrir de:argamasa, Ó fabricar con ellas ea 
Démádeo, és, ui, ére. 1. Quo ia dr brbireros 

+ Démádesco, is, scéres m1. Escrib, Humedecerse , poner- 

se húmedo ó mojado. Y eres Es 

+4 Démágis: ado. Non. Muchomas. 30000 
Démandátus, a, um. Suef. Encargado, part. Sido 
Démando; ás, avi, atum, áre. a. Liv. Encargar, enco- 

mendar, fiar, confiar , cometer , dar encargo , Órden Ó co- 
mision. Des andare. aliquem in. civitatem aliguam. Suet. 
Retirar ,+4 alguna ciudad para tenerle en salvo. > 


Démar s, avi, átum, áre. nm. Catul: Manar , desti- 
lar, caer poco á poco. los 3 < 


- Démarchia, ae. f. Inscr. La demarquia, el oficio 
nidad del demarco. a ti AN ] 
-Démarchus  i. mo. Plant; Demarco, príncipe 6 catdi= 
llo del pueblo entre los griegos , semejante al tribuno de la 
plebe entre los romanos. Fast 

Démeácilum, i. n. Apuls Bajada, mina para los lugares 
siibterránéos.= 0.20 mud. sinó , 
+ Démens; tis.com. comp. tior. superl. tissimus. Cic. De= 
mente, falto de de juicio, insensato , loco... .: 

Démensio ,:Onis. f. Cie. Dimension, la medida de la es- 
tension de Jos cuerpos, superficies y líneas. 

Démensum, i. 1. Ter. add Ó de otra 
cosa que se daba cada mes á los esclavos, los gages Ó me- 
sada de un:ésclavo. .*-* SS A 


Ñ 5 


-- Déámensus, a, um. Cic. part. de Demetiór, Medido, ::: 

- Démenter. ado. Cies Locamente, sin juicio:ni razon. 
Démentia, ac. f. Cic. Demencia, locura, falta de juicio. 

«| Imprudencia, necedad. .: > 

- Démentio,, is, ivi y ti, itum, ire. m. Lucr. Estar, ser 

+ Démentior, iris, ¡tus sumiri¿dep. Apwl, Mentir mucho. 


A 
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- Démento, ás, Avi, Atum, are. 11. Lact. Estar fuera de 
juicio, perderle: Y. Dementio. ' > 
Démeo; as, ávi, atumy,:ate. mn. Apul. lr”, caminar háciz 
abajo, bajar. ; AS a Ll ) 
Deméreo, és, rui, ritum; Ere. m. Plant. y 123 
Déméréor, és, rui, ritus. sum, 8ri. dep. Lv. Ganar. [| Me- 
recer.]| Hacerse', ser-digno. () Alcanzar, «adquirir el favor Ó 
proteccion de“alguno., hacer méritos para con'él. Demem 
reri deos cultu. Liv; Obligar; hacerse favorablesá los dio= 
ses con el respeto y reverencia. tai yes 
Démergo, is, si, sum, gére. a. Cie, Sumergir , hundir; 
sepultar, abismar. Demérgit s4epe fortuna: quem “extulit, 
Nep. Las fortuná precipita; abate frecuentemente al que'ha 
ensalzado, Demergere navigia. Plin. Echar las naves 4 piz 
que. Semen, Col. Plaitar: — Animas lúto y coenove. Lact 
Sepultar las ánimas en cienoó lodo. Ú, n 
- Déméritus, a, um, Pláuf. Merecido. -* «* | 
Démersio ¿Onis. .f. Marc. Sumersion, 'la accion de sus 
mergir 2 001 lotes cad u100 TOP 
Démersus, us. m. Apul. V.-Demersio. * blede 
Demersus, a, um. Cic. part. de Demetgo. Sumergido, 
hundido, sepultado, Demersae leges opibus. Cie. Leyes in= 
utilizadas 4 fuérza de dinero. Plebs acre alieno demersa. 
Liv. Pueblo oprimido , cargado de deudas. sg 
--Démessusya, um. Virg. part. de Demeto, 15. 
Demétatus, a, um. par?. de Demeto; as. * 
Démeétior, iris, ensus, -Ó ¿titus sum, iri. dep. Cic. Me- 
dir exactamente. E 2. 
Demétitus, a, um. Cic. part. de Detnetior. Medido. || 
El que ha: medido. : mo. 
Déméto, ás, avi, atum, are. 4. Liv. Medir, pontf, 
establecer límites. LAS 
Déméto, is, messui, messum, tére. ». Cic. Coger cor- 
tando, cortar, segar. Ada Var 
Démetrias; ¿dis. f. Demetriade, ciudad de Tesalia: || 
De Persia. |¡De Macedonia. || La isla de Paros, una de 
las Cícladas. E vq Y 
Démigratio, ónis. f- Corn. Nep. Trasmigracion , mu- 
danza de habitacion de un pais 4 otro, hecha por algun3 
familia ó nacion. ¿IA a 
Démigro, ás, avi, átum, árc. M. Lio. Trasmigraf 
pasar 4 vivir de un pueblo Y otro. || Plaut. Marchar, par” 
tirse. Demigrare ex agris in-urbem. Lio. Pasarse 4 vivir, e 
la campaña 4 la ciudad. 4b improbis. Cito Irse lejos» 
apartarse , alejarse de los malos. a 
Déminoórátio, ónis. f. V. Diminutio.. 
Démimuo, is, ére. Plaut. V. Dimimuo. 
Démirandus, a, um. Gel. Muy admirable. z 
Démiror, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Admirars0, 0 
ravillarse mucho , pasmarsé, mirar con pasmo yadicaco 
Démisse, comp. iús, sup. issime. adv. 07. Bajamenta. 
por abajo, cerca de la tierra. || Csc. Humildemente, “0 
sumisiom, || Con estilo bajo. Demisissime aliguid expo" res 
Ces. Exponer una cosa, decirla con la mayor sumiso, 


Démissio, onis. f. Ces. La accion y efecto de bajar- ¡tu 


z 


tits 


y 
nt, 


missio animi. Cic. Abatimientodel ánimo, falta de espit 
Démissitius, a, um. Plant. Largo y pendiento» qu 
arrastra, talar, que lega hasta los talones.” 
Démissus, a, um. part. de Demitto. Ter. Bajo» das» 
mado á la tierta. Demissa vulnera. Sen. Heridas profun 0 
Demissa purpura usque ad talos. Cic. Púrpura que te 
que llega hasta los talones, talar. Dido demi534 mA 
Virg. Dido con el rostro inclinado, bajo. Demissus 4000 
Cio. Hombre suave, modesto, — Orator. Cic. Orador . 4 
habla en estilo. tenue. Demissi. Salust. Los que viven 
vida privada, sin mezclarse en el gobierno del estados, s 
Démitigo, ás, avi, átum, áre. 4. Cic, Mitigar > 
zar, aplacar. 4 e 
Démitto, is, misi, vi qna os , de ah 
nar, echar hácia abajo. ]| Lio. Enviar. emittere hi 
Olé Se: Cos: ua io: Ces. Abatirse, desfallecer Po: 
der el ánimo: Demittere' se. Quint. Bajarse 4 costs il ns 
res 4 la dignidad propia, — Morti. Virs. RE e a 
Stygiat nocti. Oo. Matar. — Vocer. Virg. Hablar AÑ Es 
jar la VOZ, mu Cap ut A cervicibus. Ad Her. 


Derribar 
beza de los hombros: $e ad aurem alicujus 


incli- 


¿Cic. Sac 


.. 


DEM 


narse, bajarse para hablar al oido 4 alguno... 4ures. Vire. 
Bajar las orejas.._ Altius arbores. Plin. Plantar árboles... 
Demittere aliquid in pectus. Sal. Imprimir alguna cosa en 


el corazon, tenerla muy presente y fija. Cum in eum ca= 


sum me fortuna demisisset, ut. Cic. Habiéndome puesto la 
fortuna en tal coyuntura, que. 8 
Demiurgus, i. me Liv. El supremo magistrado en las 


ciudades de Grecia. [|S. Zrem. Dios criador de todas las cosas, 


Démo, is, demsi, demtum, mére, a. Cic. Quitar, agar- 
rar, tomar, llevar quitando. Demere de capite, Cic. Qui- 
tar , sacar. del capital... Caput alicujus, Cic, Cortarle á 
uno la cabeza. Demto auctore, Liv. Muerto, quitado. de 
en medio el autor. Deme soleas. Plaut. Quítame los za- 
patos, como acostumbraban los romanos al Ponerse Á co 
mer. Demere alicui solicitudinem, metum , molestiam. Ter, 
—/gnominiam, Liv, Quitar á uno,sacarle de cuidado, mic. 
do, pesadumbre y de ignominia. 

Democrátia , ae. f. Bud. Democracia , gobierno. popu- 
ar, como el de las repúblicas. 0 ' : 

Démocráticus, a, um. Bud, Democrático , republica- 
DO , perteneciente á la democracia, 


Démocriteus, y Démocriticus , 2, um. Cic. Pertene= 


Ciénte 4 Demócrito , como sus dogmas Ó sus sectarios. 
Démocritus, im. Cic. Demócrito, filósofo abderita, 
que enseñó que habia innumerables mundos, y que consta- 
ban de átomos todas las cosas. 
Demólio, is, ivi, itum, ire. a. Varr. y y 
¡mólior , iris, ¡tus sum, iri. dep. Cic. Demoler, des- 
Acer, arruinar , arrasar , destruir, echar por tierra, De- 
molirj culpam de se. Plaut. Hacer uno ver que no está 
Cul pado, j 
Demólitio, ónis, f. Cic. Demolicion , la accion y efecto 
€ demoler, de arrasar , destruccion , ruina. 
¿¿emólitor, úris, m. Vitruv, El que destruye, arruina y 
A por tierra, — 
-Emólitus , a , um. part. de Demolior. 
emonstrabilis, m. f. 18. ». is. ÁApul. Demostrable, lo 
Que se puede demostrar, 
. TDémonstrantia, ae. f. Plin. Indicacion » la accion de 
Mdicar ó demostrar. | 
Démonstrátio, Onis. f. Cic, Demostracion, prueba evi- 
dente, razonamiento que prueba y convence. [| La accion 
demostrar O enseñar. || Hipotiposis, figura retórica, ; 
d EMoNstrative. ado, Marc. Demostrativamente , con 
MOstracion, ' 
sudo strátivus, a, um, Cic, Demostrativo, lo que per- 
Cc, A demuestra con evidencia. Deminstrativum genus, 
com ero demostrativo entre los retóricos , es el que 
la alaban za ó vituperio de alguna persona $ cosa. 
Mo Strátor » Óris m. Cic. Demostrador , el que. de= 
nm. + el que señala ó indica, 
Do Onstrátus, a, um. Ces, part, de 
Probas estro , 48, Avi, átum, ue. a. Cic. Demostrar, 
Y distin acer ver con evidencia, explicar, exponer clara 
- “Mente, | Mostrar, señalar , indicar , Enseñar. 
Móratio, Onis. £ Demora, tardanza, dilacion. 
de Fatus, a, um. part. de Demo:or. 

Car 4 £o, €s, mordi, morsum, dére. a. Plin. Arran- 
Degnosa morder, 4 bi 
Pla AR » Éris, mortuus sum, múri. dep, Cic. Morir. [| 

Da mar entrañab'emente 
ar, e áris, átus sum, ári. dep. Tac. Demorar, tar- 
Drimir A Arga mansion, detenerse. | Ces, Detener, re= 
aan o telener y contener, Ne vos diutius demorer, Cica 
Doro tEncros mas largo tiempo, 
Demo 08,2, um. Apul. part. de 
» As, áre. a. Apul. Tirar, sacar, arrancar Ú 
a Demo” Mordiscar, : : . 
Bcado 40? As Um, part. de Demordeo. Pers. Mordido, 
Di bocados, 
dife, tus, 2, um, part. de Demorior. Cic. Muerto, 
Prínc;o DA, 18. m. Cic. Demóstenes, ateniense, el 
de p Ae 05 oradores griegos , discípulo de Isbcrates y 


thénicu 


5, 2, um, Cic. Perteneciente 4 Demóstenes, 
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Démitus , a, um. Cro, part. de 

Demóveo, és, móvi, mótum, vére. a. Cie. Retirar, 
apartar, €char de algun lugar. (| Privar, deponer. || Dester- 
rar. Demotus in insulam. Tac. Desterrádo á una isla. mo 
Solito alveo amnis. Tac. Rio sacado de su curso Ordinario, 

Dempsi, ó Demsi. pret. de Demo, 

Demptio, y Demtio, ónis f. Varr. El acto de quitar, 
detraccion, disminucion. 

Demptus, ó6 Demtus, a, um. Cic. part. de Demo, Qui- 
tado, llevado á otra parte. 


Démigio, is, ivi, tum, ire, 1. Op. Bramar, llenar de 
bramidos el aire, 


Démigitus, a, um. part. de Demugio. Oy. Que resus- 
na con bramidos, 

Démulceo, és, si, sum, y ctum, ¿re. 4. Lio. Mano- 
sear, halagar , acariciar. ' 

Démulctus, a, um. Gel, part. de Demulceo. Halaga- 
do, acariciado, , ho. | 

_Démim. ado, Ter. Al fio , en fin, finalmente, «por fin, 
al cabo, últimamente. || Suet. Solamente. l Sol. En suma... 

Démurmúro, ás, ávi, átum, áre, 4, Op. Hablar entre 
dientes, murmurar, gruñir, : 

Demussatus, a, um. Amin Disimulado , sufrido con . 
paciencia y disimulo. mg 

Demitabilis. », f. 16... is, Prud. Mudable, alterable. 

Demitatio, ónis. f. Plin. Demudacion, mudanza, al- 
teracion. Y. Mutatio, ab 

Demitátor, óris. m. Tert. El que demuda, muda, altera, 

emiiltatus , a, um. Terft. Demudado ; mudado , al= 
terado, 

Demútilo, ás, avi, atum, áre. a. Col. Mutilar, cortar, 
cercenar, 

Démito, ás, ávi, átum, ire. a. Tac. Demudar, alte- 
Tar, mudar, variar, Demutant mores ingenium. Plaut. La 
educacion corrige el natural. 20 y € 

Denarismus, i. m. Dig Pension de un denario, 

Denárium, ii. nm. Plaut. y 0 eS 

Denarius, ii. m, Cic. Denario, moneda de plata de los 
romanos , que val:ó primero diez ases, J) despues diez y 
seis, | Plin, Le hubo tambien de oro que valia veinte y cin=: 
co denarios de plata, Ó cien sestercios. Ad denarium sol=; 
vere. Cic. Pagar hasta el último denario, basta el último . 
maravedí. : ' 1? 

Dénarius , a, um. Vitruo. Denario, que contiene el; 
número de diez. Denariae ceremoniae. Fest Ceremonias 
en que les que habian de sacrificar se abstenian de ciertas 
cosas por espacio de diez dias —Fistulae, Pin. Cañones, 
flautas de diez pulgadas de dizmetro, Triginta denariorums 
pondus, Celi, El peso de treinta dramas áticas, tomando 
la dracma por la séptima parte de una;onZa.. =00 0-3 

Dénarro, ás, ávi, alum, áre. a. Ter. Contar plena- 
ménte y por su orden. ma dh 

Denascor , éris, nátus sum, Sci. dep. Varr. Morir, een: 
sar de ser. j e ai E 

Denáaso, ás, avi, atum, ire. a. PLsut, Desnarigar, qui». 
tar, cortar, arrancar las narices. - A : 

Denatium, i:. 1. Ter£, Medicina que se da al que está. 
moribundo. . o 

Dénato, ás, avi, átum, arc. 1. Hor. Nadar con la 
corriente, agua abajo, pasar á nado. ] 

* Dendrachates, ac. m. Piin. Dendracates , piedra, ese 
pecie de ágata con vetas que representan. un arbusto. > 

Dendritis, is, 6itidis.f. Pin. La dentritis, piedra preciosa. 

* Dendroides, ac. m. Plin. Yerba, especie de titímalo. 
Ó lechetrezna. e 

Dendrophúóri, Orum, m. plur. Inscr. ed 
reros que disponian la madera para los edificios, y Ln 
ban un colegio dedicado 4. Hércules. | Otro PO s 

ente. supersticiosa; que lievaban acuestas por poe ades 
boles arrancados con sus raices en honra de Baco , de 
Silvano ó de la diosa Cibeles. 0.04 


Denégatus, ay um. Ces. part.de 
- Denégo, ás, ávi, atum, áre. a. Ces. Denegar, negar, 
no conceder lo que se pide, negar redondamente, Dent» 
gare aliguid petenti: Cic. Denegar una cosa al que la pide, 


pretende Ó solicita, Denegavis. Ter, Dijo que no. 
Ec 2 
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Déni, ae. a. plur. Cic. Diez, cada diez. Denorum anno- 
rum pueri. Cic. Niños de diez años. Bisdena. Virg. Vein- 
te. Terdenae naves. Virg. Treinta naves, 


Dénicales feriac. f. plur. Cic. Fiesta que se hacia 4 los 


diez dias despues de la muerte de alguno, para purificar 
la casa y familia. 

Dénigratio, ónis. f. Prisc. El acto de ennegrecer 6 po- 
ner una cosa negra. 

Dénigro,-4s, ávi, átum, áre. a. Plin. Ennegrecer, te- 
fir, dar de negro, poner una cosa negra, denegrir. |] Jul. 
Firm. Denegrir ,'deslustrar, infamar, manchar la fama y 
opinion de alguno. 

- Dénique; ado. Cic. Final, últimamente, al fin , por 
fin, en fin, al cabo, en conclusion, || Cic. En suma, en 
una, en dos palabras. || A lo mas, cuando mas. | Ces. A 
lo menos. 

Dénóminatio,ónis. f. 4d Her. Denominacion. | Meto- 
nimia, hipalage, figura retórica, 

Denominativa; órum. m. piar. Prisc. Adjetivos sacados 
de sustantivos, derivados. | 

Denóminitive. ado. Marc. Cap. Con derivacion. 

4 Dénówinativus, 2, Um, Denominativo » derivado, 
como de Studeo, Studiosus. 

Dénóminitus, a, um. part. de 

-Dénómino, ás, ávi, átum, are. 4. Quin. Denomi- 
nar, nombrar, poner, dar nombre á las cosas. 

Dénormitus, a, um. Firm. part. de 

Dénormo, ás, ávi, atum, áre. a. Hor. Deformar, des- 
proporcionar, hacer irregular Ó desigual , dar forma Ó fi- 
gura irregular y desproporcionada á una Cosa. 

Denbrátio, ónis. f. y a 

Denó:átus, us. m. Zert. Indicacion, demostracion. 

Dengratus, a, um, Cic. part. de 

Denúto, ás, Avi, átum, áre. a. Ces. Denotar, señas 
Jar, indicar, anunciar , mostrar, significar. Denotare ali- 
guem probro. Sue. Disfamar á uno , notarle de infamia, 

Dens, tis. mo Cic. Diente. Dentes primores. Vir. Ad- 
versi. Plins —Tomici. Cic. Incisores, Cels. Los dientes de 


adelante. — Canini, Plin,—Collumellares. Juv. Los colmi- 


Mos. — Maxillares. Plin, Molares. Juv. Las muelas, 
Genuini, Ó intimi. Cic. Las dos muelas últimas ó de mas 
adentro. Dens anchorae. Virg. El garfio, el diente del án- 
cora. Saturni. Virg La hoz de Saturno. —. Leonis. Plin. 
Diente de leon, planta, especie de chicoria _Cavus. Plin, 
——Cariosus, foetidis, putridus. Cic. Dientes Ó muelas daña - 
das, podridas.— Numida, Ov, Indus. Estac. El diente 
del elefante, el marfil. — Numerosus. Ov. El peine. —, 


Eburneus. —Lybicus. Prop. Peine de marfil. — Serrarum. 


Plin. Dientes de las sierras. Llámanse tambien dentes los 
dientes que se dejan en los edificios, y son aquellas partes 
sobresalientes en que encajan otras cuando se prosigue la 
fíbrica. Praevertit anchorae jactum dens. adag. El hom- 
bre propone, y Dios dispone. ref. 

Densabilis. m. f. lé. m. is. Cel. Aur. Lo que se puede 
espesar Ó condensar. : 

Densitio, ónis. f. Plin. Condensacion , el efecto de 
condensarse Ó espesarse alguna cosa, 

Densátor, Oris, m. Estac. El que espesa, condensa, traba. 
“Densátus , a, um, part. de Denso. Virg. Condensado, 
espesado , encrasado , coagulado, trabado. 


Dens?. comp. ¡ús. sup. issime. adv. Plin, Densa, espe- 


samente, con densidad, 
“Denseo, Es, Ere. a. Lucr. V. Denso. Denseri lac non 
atitur haec herba. Plin, Esta yerba no deja cuajar la leche. 
Densesco, is, ére. n. Paulin, Espesarse. ' 
-"Densétus, 1, UM. par. Poco usado de Denseo. Macro 


Condensado. 


- Densitas, tis. f.. Plin. Densidad , espesura, crasitud. 


Denso, ás, Avi, átum, áre. a. Tac. Espesar , engrosar, 
encrasar, coagular. | Virg. Apretar, estrechar. Densare 
ictus. Tac. Menudear los golpes. 

Densus, a, um. Cic. Denso, espeso. Densa vox. Quint. 
Voz gruesa. Densissima noz. Plin. Noche muy oscura. 
Dinsa pericula, Ov. Frecuentes , continuos peligros. 
Dentale, is. m. Col. Dental, el palo en que encaja la 
reja del arado.]| El arado, ga | 


DEO 

Dentarpága, ac. f. Varr. El gatillo con que se sacan los 
dientes Ó muelas. 

Deniátus, a, um. Ov. Dentado, que tiene dientes. [| 
Plaut; Denton, que tiene los dientes grandes. Dentata 
charta. Cic. Papel Ó carta alisada con un diente de jabalí 
Ó cosa semejante. 

Dentex, ¡cis. m. Col. Pez marino, asi llamado por sa- 


- lirle los dientes hácia afuera. 


Denticúlatus, a, um. Plin. Dentellado, que tiene dien- 
tes Ó puntas que lo parecen. 

Denticúlum, i. n. Fest. Alfiletero, estuche de agujas. || 
Punta , diente. 

Denticilus, i. m. Apul. Dientecillo, diente pequeño. [| 
Vitruv. Dentellon, cierta moldura que se pone debajo de 
la cornisa. || Instrumento rústico con dientes para segar 
las mieses. 

Dentidicus, a, um. Cel. Aur. Lo que sirve para sacar 
los diéntes. | 

Dentiens, tis. com. Cels. El que va denteciendo, á quien 
nacen Ó salen los dientes , que echa los dientes. 

Dentifrangibillum, in. Plaut. Instrumento para rom- 
per Ó quebrar los dientes. Lo dice del puño. 

Dentifrangibúlus, i. m. Plaut. El que rompe Ó quiebra 
los dientes. | 

Dentifrícium, ti. 1. Plaut, Medicamento para limpiar 
los dientes. ' 

Dentilégus, i. m. Plin. y 

Dentilóquus, i. Mm. Plauf. El que ha sido tan maltrata- 
do, que le han quitado los dientes, Ó se los han hecho es- 
cupir , ó los anda buscando, Dentilegos eos faciam. Plauto 
Les quitaré los dientes, Ó les haré escupir los dientes. 

Dentio; is, ire. m. Cels. Dentecer, echar, nacer, salir, 
apuntar los dientes. | Alargarse. los dientes de hambre. 
Dentiunt dentes. Plaut. El hambre alarga los dientes. Los 
dientes se alargan Ó tiritan de frio. 

Dentiscalpium, il. 1. Marc. Mondadientes , escarba- 
dientes, instrumento para limpiarlos, ; 

Dentitio , ónis. f. Plin. Denticion, el acto de echa» 
nacer salir Ó apuntar los dientes. 

Dentósus, a, um. Oo. Que tiene dientes. 

Dénúbo, is, psi, pum, bére. m. Tac. Casarse. 

4 Denúudatio, Onis. f. La accion de desnudar. 
Denúdátus, a, um. Cic. part. de - 
Dénúdo, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Desnudar, quita! 

el vestido Ó rc pa, despojar. || Privar, quitar. 

Dénúmératio, ónis. f. Dig. Enumeracion. 

Deninnéro, ás, áre. a. Piaut. Contar. 3) 

Dénúntiátio, ónis. f. Cic. Denunciacion aviso » notl- 
cia, significación, predicción, declaracion, intimacion que 
incluye amenaza. 5 

Dénuntiator, óris, m. Inscr. Denunciador, el que y. 
ó da parte. 

Dénuntiatus, a, um. Cic. Denunciado, intimado » he- 
cho saber. part. de 

Dénuntio, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Denuncia! » 
sar, intimar, significar, declarar, hacer saber, p!S! aer 
| Amenazar, |¡Mandar. Denuntiare testimonium alicul- Cito 
Citar 4 uno para tomarle una declaracion. Hector pal”: 
propinguam Achilli mortem denuntiat. Cie. Hector 
morir pronostica 4 Aquiles una muerte cercaps 

Dénuo. adv. Cic. De nuevo, otra vez. 

Deoccitio, ónis. f. Col. El acto de desmoronat 
rones en las tierras. ; 

Deocco, ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Desterronal, 
hacer los terrones. F es 

Deúis, idis. f. patron. On. Proserpina, hija de Latis ES 

Debius, a, um. On. Perteneciente á la diosa Cesese 

Desnératus, a, um. 4m. Descargado. part. dear 

Degnéro, ás, ivi, átum, arc. A. Cic. Descarga!» 

ó aliviar la carga. 

Deopério, A ,¡ire. a. Cels. Descubrir, manifestaf- 

Deopto, ás, 3vi, tum, áre. a. Hig. Escoger. die 

Deorsiro, ado. Cic. Abajo, hácia abajo. 200. ger, 
vecso. Cie. Derecho hácia abajo. Versum Ó pita arsibi 
Hácia abajo. — Sur sum» Cic. Arriba y abajo, 25” 

y hácia abajo. 


avi- 


los ef” 


des” 


DEP 

Deoscúlatus, a, um. part. a. Val. Mar. pas. Apul. de 

Deoscilor , áris, átus sum, ari. dep. Plaut, Besar 
tiernamente, ya 

Depáciscor, éris, pactus sum, cisci, dep. Cic. Pactar, 
hacer un trato , un tratado , contrato ó. convenio. De- 
Pacisci partem suam cum aliguo. Cic. Convenirse con als 
guno en su parte de ganancia... Ad conditiones alicujus. 
Cie, Conformarse con las condiciones que otro quiere ó 
mpone. — Morte cupio. Ter. Deseo conformarme aun á 
costa de la vida. 

Depactus, a, un. part. de Depango. Plin. Plantado, 

incado en tierra. [| Parf. de Depaciscor. Cic. El que ha 
pactado. 

Dépalátio, ónis. f. Vitruv. Desigualdad de la sombra 
Que hace la punta del cuadrante en el crecimiento ó men- 
guante de los dias. | Puntos que señalan la declinacion 
del sol en un cuadrante solar, y por los cuales se conoce 
En qué signo está, || La accion de fijar Ó hincar en tierra 
un palo. 

Depalator, dris. m, Tert. El que hinca en tierra palos. 

Dépalmo, ás, avi, átum, áre. a, Gel, Dar un bofeton, 

Dépalo, ás, avi, atum, are, as Tert. Cercar, rodear 

e palos hincados en tierra. 
. Vepango, is, nxi, pactum , ngére. a. Col. Plantar, fi. 
JE hincar en tierra. : 
eparco, is, parsi y parsum, ére. m. Sol, Ahorrar, es- 

Sar algo en su trato. 

Déparcus , 2, um. Suef. Demasiado parco, codiciosos 
WVáriento, ; 

-Dépasco , 15, pivi, pastum, scére. a. Col. y 
Depascor, éris, pactus sum, y pastum, pasci. dep. Plin, 
5er, apacentarse el ganado, comer la. perba y pastos. || 
Col, Apacentar. || Virg. Corroer, consumir. Febris depas- 
e artus. Virg. La calentura va consumiendo los mien: 
08, | 


ú Depastio , ónis.. f. Plin. La accion de pacer. || La pas= 
Ura ó pasto. e 

“Epastus, a, um. part. de Depascor. Plin. Pacido, con: 

Mido , comido Depasta altaria linquere. Virg. Dejar 
% altares de pues de haber comido lo que habia en ellos, 
ha Spaúpéro, ás, avi, átum,áre. as Varr, Empobrecer, 

Sl Pubre, 

Dépavitos , 2, um. So!. Pisado, 

p.Peciscor. V. Depaciscor. 

Spectio , únis. f. Cod. Teod. Pacto, acuerdo. 

“p¿Peto, is, sui, Ó xi, xum , ctére. a, Oo. Peinar, 
Vencion, tor, Oris, m. Apul. El que hace un pacto ó con- 


acord IgociS, a, um. part, de Depecicor: Ulp. Pactado, 


Deba aittor, óris. m. Cic, Ladron, el que roba. 
Bota a, látus, a, um. part. pas. de Depeculor. Plaut. 
po cilatos, us Mm. Fest, El robo. 
ticu úlor, áris , átus sum ¡ ari. dep. Cic. Robar, par- 
Aptop te el ganado. Depeculari laudem alicujus. Cics 
pane la alabanza debida 4 alguno, 
lar l,  Pellicúlo, as, Gvi, átum, áre. Cels. Desollar, qui= 
rel. despellejar, 
9, is, púli, pulsum, lére. a. Cic. Echar 4 em 
d te > Yelirar, apartar. |] Desterrar. Depellere aliguem 
ando. emitatem, Cic. Echar á uno de sí dejándole 
be 0á su desgracia.—Í.tum alicui. Val. Flac. Lin 
de ú E Uno del goipe... Suspicionem A se. Cic, A partar 
Cie. a y Sospecha, _ Aliguem sententia ,Ó de sententias 
logo, Partar á uno de su opinion$ hacerle mudar de pa- 
S Loco, 6 de loco, Ces. Echar 4 uno de algún lugar. 
Den, tis. com. Col. Pendiente , colgante. 
+8 , di, sum, dére. m. Col. Pender , estar 
nso de. ] Depender, segui:se , originarse. 
tes adveniente die.. Depende: la creencia del 
Ó se suspende hasta él. 
% > 18, dí, sum, dére. a. Plaut. Pesar. || Cic. 
> , Consumir, Pro capite pecuniam depende 


Ae con dinero, pagar rescate Ó talla 
— Cpu. Luc. Morir, dar la vida. 
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Dépendiilus, a, um. 4pul. Lo que pende, cuelga 6 está, 
reia po : 
epennatus, a, um. Varr. Alado, que tiene alas, 
Dépensus, a, um. Von. Pesado. | Apul. Pagado. 
Déperditus, a, um. Suet. Perdido. part. de 
Déperdo, is, dídi , dítum, ére. m. Cic. Perder, perder 
del todo. Deperdere de existimatione: sua aliquid apud 
aliquem. Cic. Perder algo de su estimacion para con alguno. 
Depérco, is, ivi, y ii, itum, ire. m. Ces. Perecer, per- 
derse enteramente || Plaut. Amar perdidamente, con 
cierto género de locura. Deperire aliguem. Plaut.—Amore 
aliguem. Liv. __Alicujus amore. Liv. Amar 4 alguno per= 
dida, locamente. Decor lachrymis deperit. Oo. La hermo- 
sura se desvanece , se pierde á fuerza de llorar. 
Depéritúrus, a, um. Ov. Lo que se perderá, - 
Depesta, órum. m. plur. Varr. Vasos para vino , que 
se ponian sobre las mesas de los dioses en los sacrificios 
sabinos. - | 
Depétigo, inis..f. Lucil. La lepra, empeine. | 
Depétigosus, a, um. Cels. Leproso, lleno de lepra. > 
Déepéto, is, ivi, tum, ire. a. Tort. Pedir, pretender 
con mucha instancia. ; 
Dépexus, a, um. part. de Depecto. Luc. Peinado, bien 
peinado. [| Ter. Bien sacudido ó golpeado, :castigado. + 
Dépictus , a, um; part. de Depingo. Quint. Pintado.) 
Cic. Muy adornado. ¡6 4Dqias AR e 
Depilátus, a, um. part. de Depilo. Marc. Pelado. 
Dépilis. m. f. 1é. m. is. Varr. Sin pelo, desbarbado, 
pelado, sin pelo. de barba, lampiño. +. E 
Depilo, ás, ávi, itum, are. a. Marc. Pelar + quitar, 
arrancar el pelo, || Afeitar. r miñza dl 
Deépingo, is, nxi, nctum, gére a. Nep. Pintar. ||'Cic, 
Describir, representar, hacer la pintura de una cosa. Ali. 
quid cogitatione depingere. Cic. Fingir , imaginarse, figu- 
rarse una cosa. : 0 A 
Deplango, is, nxi, nctum , gére. a; Ov. Llorar amar- 
gamente , lamentarse. . AMA E : 
Deplano , as, are. a. Veg. Aplanar, allanar. > 
Deplantátus, a, um. Varr. part. de ; mn 
Deplanto, as, ávi, átum, are. a. Col. Arrancar, sacar 
de raiz lo que estaba plantado, Q stmtbal 
Dépleo, és, evi, étum, ére. a. Col. Desocupar y apu= 
rar, agotar lo que estaba lleno, waciar. 7 23 
Déeplexus, a . um. part.cel antiguo Deplector en lrgar 


. de Amplector. Lucr. Desatado , desencadenado, suelto... 


Deplorabundus ya , um. Plsut, El que llora mucho, 
Deplórandu,, a , um. Cic. Deplorable. e 
Deplórati», ms. f. Sen. Llanto entré muches. 7 
Deplórátus , a, um. part. de Deplora.Lio. Dep!orado; 

llorado tiernamente || Desesperado, abandonado, aquello 

de que se ha perdido toda esperanza: Deploratus A medi- 

cis. Plin. Desahuciado de los médicos, e 
Déploro, ás, avi, hum, áre, a. Cic. Deplorar ¿ llorar. 

con lamento. || Quint. Desesperar , dar por perdido, per=. 

der la esperanza de aquello que se llora: Vitam deplorare, 

Cic. Llorar las mise:ias de esta vida. — Apud. aliquea de 

suis miseriis. Cic. Lamentarse de sus desgracias con alguno. 
Depluit, ¿bat, vit. imp. Col. Llover. ¿Esa 
Deplúmis. m. f. mé. n. is. Plin. Desplumado, sin plu- 

ma. pelado. : 
Depólio, isy ivi, itum, ire. a. Plin. Pulir, lustrar, (| 

Fest. Acabar, perfeccionar ni 
Dépólitio, ónis. f. Varr. Pulimento , perfeccion, lustre. 

Di agri. Varr, El cultivo, la cultura del campo. +: 

epólitus, a , um. pret. de Depolios Plin, Pulido. * 
Depompatio, ónis. f. 5. Ger. Despojo de los ornamén- 

tos. | Oprobrio. | E 
Dépompo, ás, áre. a. S. Ger. 

to. I Deshonrar¿mos s0p9 E «boe, 
Depondéro, ás, ire. m. Petron Pesar, ul 
Dipónens, tis com: Diom. Depotente, dícese de los 

verbos que tienen la terminacion de pasivos y.el significado 
de activos Ó netibros. la ies 
Déepóno, is, sui, situm, nére. a. Cice Dejar, poner en 
tierra. (| Col. Plantar. || Depositar, retirar, poñer en sale 
vo. || Dejar, abandonar y istir , Tenunciar, Deponera le- 


Despojat del ornamen= 
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giones. Hire. Desembarcar las legiones. — Festum latus 
Hor. Recostarse , echarse. || Semina sulco. Col. Plantar, 
sembrar. — Pondus auri terra. Hor. Enterrar una canti- 
dad de oro. — Provinciam.Cic. Renunciar el gobierno de 
la provincia antes de concluir el tiempo, — Kationes. Cica 
Entregar las cuentas..—¿timosa in aure aliquid. Hor. Con- 
far una cosa á alguno que no sabe callarla —Pudorem. 00. 
Perder la vergiienza, —Acgrum. Cels. Desahuciar . deses. 
erar de la cura del enfermo, —Opinionem de re aliqua.Cic. 

Deponer la opinion Ó estimacion que se tenia de alguna 
cosa. Ego hanc vitulam depono, Virg. Yo apuesto esta 
ternera. Deponere aliguem imperio, Suet. Deponer á uno, 
quitarle el empleo Ó gobierno. 

Dépontáni senes. m. plur. Fest. Los sexagenarios que: 

erdian el derecho de votar, y á quienes se negaba el pa- 

so del puente por donde se iba 4 la asamblea del pueblo 
romano. 

Déponto, ás, Are. a. Varr. Echar del puente. : 

Dépópúlabundus, 2, UM. Lio. El que va 4 talar los 
campos: x 

-Depópúlatio , Onis. f. Cic. Tala, destruccion, ruina, 
robo, quema, desolacion de los campos y poblados. 

- Dépópúlator, Oris. m. Cic. Talador , destruidor , 250= 

_lador de los campos y poblados. 

- Dépópúlátus, a, um. part. de Depopulor. Liv. El que 
ha asolado los campos Ó poblados. || Pasiv. Asolado , ta= 
lado , destruido. 

Depópilo, ás, ivi, átum, are. a. Hire. y 

Dépópilor, iris, atus sum, ari, dep. pas. Cic. Asolar, 
talar, destruir, quemar , abrasar, arrasar, arruinar, robar 
los campos y poblados. 

-Deportitio , Ónis. f. Cat. El porte, trasporte, conduc- 
cion.|U/p. Deportacion , destierro 4 una isla determinada. 

Déportatórius, 2, UM. Cod. Perteneciente al trasporte 
6 conduccion. : 
-Déportátus, 2, UM. Cic. part. de 
Déporto, ás, ávi, átum, áre, a. Cic. Conducir, tras 
portar , acarrear. Tac. Deportar , desterrar 4 isla deter- 
minada. Deportare triumphum. Cic. Volver triunfante. 
Deposco, ís, póposci, poscitum , scére. 4. Cic. Pedir 
con instancia. Deposcere aliquem ad supplicium, Cesin, 
poenam. Lio, —Morsi. Tac, Ad mortema Liv. Solicitar el 
castigo, la muerte de alguno. 
-Dépésitarios, li. m. Ulp. Depositario , el que está en- 
rgado de un depósito... 
tio, ónis. f. Ulp. La accion de depositar , de 
Comegaricn depósito. | Deposicion , el acto de privar de 
oficio. [| Declaracion que se recibe al reo Ó al testigo 
Demolicion de un edificio. | Quint. El fin ó conclusion de 
un período. Es a 


-Depósitor , óris. m. Prud. El que arruina ó pretende 
arruinar, el que depone 4 otro'de su estado Ó empleo. [|. 


El que depone Ó deja un empleo. (| El que deposita algo 
en otro. 

Dépósitum, il. m. Cic. El depósito; la cosa depositada. || 
Ulp. Depósito, la obiigacion que contrae el que le recibe. 

“Dépósitus, a, um. part, de Depono, Cic. Depuesto, 
dejado || Depositado. | Desesperado, abandonado. .Depo= 
sita urbs. Estac. Ciudad tomada y destruida, : 

Dépostiilator, óris. m. Tere. El que pide con instancia. 

Dépostillo, ás, ávi, átum, árc. 4. Hirc. Pedir con 
instancia, demandar. 

Dépracdátio, ónis. f. Lact. Robo, latrocinio , des- 
trucción. 1 rl 

Dépraedator , óris. m. 5. Ag. Talador, destruidor. 
-¿Dépraeditus ya, um. Dirt. Cret. Robado. 

Dépraedor, áris, átus sum, ári. dep. Just. Pillar, ro- 
bar, :asolar. E A, 

Depraelians, tis. com. Hor. El que combate. 

Dépracliátio, ónis. f. Liv. Combate vigoroso. 


«Depraelior, avis, átus sum, ari. dep. Hor. Polear, com= 


batir con denuedo.. PE 
Depracsentiárim. ado. Petron, Al presente. 


Dépravate. ado. Cic. Depravada, malvadamente, con 


depravacion, malicia y maldad. 
-Depravitio, ónis. f. Cic. Depravacion , corrupcion, es”: 


DEP 


trago. Depravatio verbi. Cic. Interpretacion torcida de 
una palabra.—Oris. Cic. Fealdad del rostro. 

Dépravator, óris. m. Liv. El que deprava Ó corrompe. 

Déprávatus, 2, Un. Sal. Depravado, corrompido. 

Dépravo, ás, ávi, álum, are. a. Cic. Depravar, cor- 
romper, viciar, adulterar. [| Desfigurar. |] Interpretar tor- 
cidamente. 

Déprécabundus, a, um. Tac. Suplicante. 

Déprécineus, a, um. Sen. Deprecanea fulmina. Rayos 
que atemorizan sin hacer daño. y 

Deprécatio , Onis. f. Cie, Deprecacion, ruego, pzticion, 
súplica instante, [¡Cic. Figura retórica. Quint. Recusacion, 
denegacion. || Cic. Detestacion, imprecacion, maldicion, 

Déprécitivus, a, um. Marc. Cap. Deprecativo , per- 
teneciente á la súplica Ó peticion. 

Déprécator, Óris. m. Cic. Intercesor, el que pide y su- 
plica por otro.. 

Deprécatórius, a, um. Tert. V. D :precativus. 

Deprécatrix, icis. f. Asc. Íntercesora, medianeras 
-Déprécitus, a, um. part: de Depreo-or, Cic. El que ha 
suplicado. || Pas, Just. Rogado, suplicado. 

Déprécor , áris, átos sum, ári. dep. Cic. Deprecar, pe- 
dir, rogar, suplicar con instancias. Deprecari pro redita 
alicujus. Cic. Soligitar con muchos ruegos la vuelta de al- 
guno.... 4h aliquo mortem, sanguinem, vitam alicujus. Cite 
Pedir con muchas instancias á alguno por la vida de otro» 
—Alicui ne vapulet. Plaut. Suplicar que uno no sea cas” 
úigado, —Calamitatem ab se. Cic. Rogar que no le sobre: 
venga alguna desventura. Quintum fratrem audio profe”, 
ctum in Asiam ut deprecaretur. Cic. Oizo que mi herma” 
no Quinto ha pasado al Asia á pedir perdon 4 César de 
haber seguido el partido de Pompeyo. S 

Depréhendo, is, di, sum, dére. a. Cic. Prender, C0* 
ger, atrapar. [| Coger, hallar , sorprender en el hecho. ll. 
Advertir, conocer , descubrir, D:prehendere mendaciutm- 
Petron. Descubrir, hallar la mentira. ; 

Dépréhensa , ac. f. Fest. Especie de castigo milita£: 
menor que la ignominia. A 

Dépréhensio, ónis. f. Cie. Sorpresa en alguna accion 
secreta y mala. a 

Dépréhensus, a, um. Cic. y , pe, 

Déeprensus, 2, um. part. de Deprehendo. Oo. Pene 
cogido, sorprendido, atrapado, halladó, conocidos 
cubierto en el hecho, ¡e 

ib adv. Col. comp. sids. Profundamente»= 

¿pressi. pret. de Deprimo. EA 

Cp f.Vitruv El acto de bajar Ó profunda. 

Dépressitas, átis. f. Apul. V. Devexitas. or 

Dépressor , óris. m. Apul. El que deprime 6 baja ¿bar 

Dépressus, a, um, part. de Deprimo. Cic. By 
tido. | Hondo, profundo. || Hundido, sumergido: e jo 

Déeprésiaror, óris. m. Tert. El que desprecia dis 
nuye el precio de alguna cosa. | 

Déprétiatus , a, um. Sid part, de 

. Pe as, avi, alum, árc. 4. 
cio, despreciar, envilecer. A 

Déprimo, is, pressi, pressum, mére. a. Cic. Di 
bajar, abatir, humillar, oprimir.]| Echar á fondo, á 5 

Déprócúl. ado. Plaut, De lejos, desde lejos. 

Déproelians, tis. V. Depraclians. E SE 

Déprómo, is, prompsi, pIOMPIUM > mére. A+ UE ci, 

, a. e hris2 
car fuera. Depromere scientiam A peris, vel de Libr ¿e 
Sacar, aprender la sabiduría de los hombres doclo8 2: 
los libros, y E 

Dépromptus, a, Um. Cic. part. de Depromo» parste 

Déeprópérandos, a ,0um. Estar. Que debe eur 

Deprópéro, ás, dvi, átum, árc. M or. Apr 
naa? 


dar prisa, acelerar mucho, apresurafs£» y Eo 

Depsiticins, ó sida, um.+Caf. Amino 
Depso, is, vi, depstum, Éére. 4. Cat. sr 

ablandar la masa á fuerza de:manosearla. +" y 
Depstus ,2, UM. Cat. Macerado, entermeció 0 90. 

-Dépúbes , ó Depubis. m. f. bé... is. Fest: 

ha podido llegar 4 la pubertad. . 7 


Déipúdesco, ls , scére. m. Apul. Avergonzarse*. 
Depadet , duit, ¿rc.imp.Vel. Toner mucha YS 


Tere. Bajar dele 


e 
» 


DER 
O7..No tener verguenza, haberla perdido del todo: 
.Dépúdico, ás, avi, atum, are. a. Gel. Quitar el honor; 
Depugnatio, ónis. f. Veg, Combate, pelea. 
Depugnátus, a, um, Playt. part. dei. 0. 
- Dépugno,4s, avi, ¡atum, Are. mm. Cic. Combatir, pelear 


fuertemente,, Depugnare cum animo. suo. Plat. Contras+: 


tar, combatir con sus inclinaciones Ó pasioness 

. Depúli. pret. de Depéllo.1 0: biz 
Depulsio, óni 

despedir. Ó “103 b. II 

. 'Dépulso,,4s, avi, atum ire; a. Plaut: freg: de Depello. 

«¿Dépulsor,-Oris. tm. Cic. El que hecha ó expele. 


Depulsórius, 4y um. 4m, Propio para: echar ó espeler.: 


-Depulsum, in. Val. Maz. Conjuro, exorcismo, ora= 
cion para apartar Ó expeler,:-. * MS 


Deépulsus y Depultus, a, um. Gic. part. de Depello, 


epulsus a lacte. Virg. Destetado. 

Depulvérans , tis. com. Plant. El que sacude el polvoó 

Jimpias!, 9b polos ODESSA al 3. on 

Dépungo, is, ére. Pers, V. Pungo. Ea im 
—Depúrgativus; a, um: Cel. 4ur. Purgativo, purgante, 
que tiene virtud de purgar ó limpiar, ao y 
 Depurgatus; a, um. Col.«Purgado ,- purificado, limpio. 
> Cepurgo, ás, avi, atum, are. a. Cat. Purgar, limpiar bien. 
-FDépiro,. ás, are. a. Front. Depurar, limpiar, purgar; 


. 


Purificar, + EOI DN . 
Depitatas,a, um. Macrob. Elegido. |Cortado. part. de. 
Epúto,. as, Avi, itum;> are. al:Col, «Cortar , dividir, 
Separar, [| Pensar, juzgar, estimar. Deputare.secumratio- 
ves frustra; Ter. Hacer las cuentas sin la huespeda. Falw 
Pútat umbras, Ov. La podadera corta las ramas que ha=. 
cen Sombra, ..- $ E Ju 
1Depúvio, is, ivi, ire. a, Fest, Dar, sacudir, golpear; 
tie PY8is. m. f. gé. m. is, Hor. El que está flaco, queno 
“he caderas, nalgas. Ad 


Ñ 


pue. ado, V, Susque. astillas bobo 

s,.  Quéror, éris, estus sum, quéri. dep. Val. Flac. Que- 

Rise mucho, lamentarse. 3 DAD: 
rado, is si, sum, dére. a; Cat. Racer y raspar, qui- 

yendo Ó raspando, + DIOR 
Srásus, a, um. Cels, part. de Derado. .. 

dara ac. f. Apul. La yerba apolinar , especie de yer= 


noestis , ds. ] y Derceto, us. f. Ov. Derceto y por otro 
Atergatis, diosa adorada en Jope, que tenia la 

e, 
Di E ictus, us. m. Gel. Abandonamiento y Abandono, 
do, paro » 2, um. Ad Her. Abandonado, desampara» 
Pa aro is, liqui, lictum , quére, a. Cic. Desampa- 
Wa "donar. «Pro derelicto habere aliquid. Cie. Dejar 
E me Ba co perdida. 
cPeáino, ado. Apul. De repente, repentinamente, 
o ¿Elcano ES pére. 2. Plin. Bajar , arrastran= 

3 "1 Apul, Bajar. . e 

, peo Su, oa e Derepo. Cic.Quitado, arran- 

* 10) cia 2]0. 5% 

sy nde f. Derry, ciudad de Irlanda. 

De Def > $I, sum, dere. a. Cic. Reirse, burlar, 
Deridigasilum, 5, m. Tac, Befa, burla, bufa, irrision, 
0 de a Ser la risa, ser el objeto de la mofa, 

Eridrao, a € Irrision. 
i : 
te, pocitos, 2, um, Plaut. Muy ridículo, impertinen- 

Den y A de risa, il Vir Q 

arranca, 2d) reptum, rípére, a. Virg, Quitar, arre» 
TN Scar COn presteza. Deripere de Pa ali- 
Déris; SMinuir la autoridad de alguno. 
ha tir Onis. Late. Y, Derisus , us, | 

pa Adulado 4 UE A Burlador, burlon. [| Bufon, tru- 


3 Sris, m. 
an OMIMmO. 


Di o US, 2, ym, U/p. o de risa, que la mueve. 
Derio? Es Um, Cie, Boi ye 
mM. Quint. Trrisi , mofa, burla , befa, 


s. f. Cic, Expulsion, el acto de echar Ó- 
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Derivátio, bnis. f. Cic. Derivacion, origen; Ps 
Juminum. Cic. La accion y efecto: de apartar las aguasde: 
los rios para formar-acequias.—Verborum, Quint. Deriva=: 
cion de las, palabras, como de bonus bonitas, ... na 
Derivativus,-2 , um, Prisc, Derivativo , lo «que se deri- 
VIAS. 250030 iDr Di : 
«Derivatus;, a, um Ces, part. de a 20: 1804 ED! 
Derivo,:ás, avi, átum are, a. Col. Derivar', traer, ha= 
cer venir,conducir. Dícese propiamente de-las aguas. Deo 
ripare culpam, crimen in aliquem. Cic. Echaríá alguno Ja; 
culpa de un delito.—Iram alicujus in se-Ter, 'Acarrearse; 
la ira de:alguno.._Aliguid in''uosusus. Cico Traer , Ica, 
ducir á , convertir en provecho suyo. e h 
Déródo, is, si, sum, dére. a Cíc. Roer , COFroer, 
Dérógatio, ónis. f. Ad. Her. Derogacion,. abolicion, . 
anulacion de la ley Ó de alguna de sus cláusulas, 
Derógativus, a , um. Diom. V. Derogatorius. 
Derógator;,:oris. m.. Sid; Détractor, murmurador. ' 
- Derógatorius, a, um. Dig. Derogatorio , que deroga. 
-Derógatus, a, um. Ad Her, part. de Derogo. Deroga-. 
do, abolido, anulado. || Reformado. : a apre 
+ Dérógito,. as, ávi, atum,áre. a. Plaut. Multiplicar: 
ruegos, rogar con muchas súplicas. . Mon 1 
Derógo, ás, avi, tum, Gre. 4. Cic.Derogar , abolir, 
anular la ley ó alguna de sus cláusulas, reformarla, -qui= 
tarle alguna cosa, Derogare legi, delege , Ódegem. Cic. De- 
rogar la ley. Fidem alicui., 6 de Jide alicujus. Cic. Qui- 
tar el crédito 4 alguno. Non miki tantúm derogokic. No 
me tengo por tan corto. : lr a an 
- Dérósus, a, um. part. de Derogo. Cic. Roido, corroido.' 
Derpátum, i. 1. Dérpt, ciudad de Livonia. : 
- Dertóna, ac. f. Plin, Tortoña, ciudad del estado d 
Milan entre Pavía y Génova. 
Dertósa y y Dertusa, ae: f. Plin. Tortosa, ciudad de 
Cataluña en España. | Er ome” 
Dertúsani, órum.m. plur. Plin, Los naturales de Tortosa; 
Dertúsanus, a, um. Plin, Perteneciente. 4 la ciudad de, 
Tortosa en España. SuEa den $07 :: : 
- Dérútus, a, um. part. de Deruo. Gel: Allanado, der- 
ribado. 2 TÍ 153 
. Derventio, ónis. m. Dervent, río. | Huldbi; ciudad de. | 
Inglaterra. 49 db 0 
Deruncinatus , a, um. part. de A ; 
Deruncíno, ás, avi, átum, árc. a. Plauf,. Acepillar. |] 
Hacer pedazos. 
--Déruo, is, rui, rú 
pitar, dejar caer. || 
Déeruptus, a, u 
escabroso, £ .2uiai í 
- Désabilo, ás, are. a. Varr. Afirmar, fortalecer. <; 
Desacratus, a, um. Carp. part. de JJe=uo 
Désacro, ás, avi, itum,are. a. Estac. Consagrar, dedicara 
Désaevio , is, vi, itum, ire, m. Virg. Encruelecerse, 
abandonarse á la ira, enfurecerse, Ill Luc. Sosegarse , apla- 
carse, Desaevire in arte tragica. Hor. Estar, penetrado de 


4 « 


, €rc.. Apul. Arruinar, preci- 
y Arruinarse, 2 
0, Cortado, fragoso, precipitado, 


la pasion al componer una tragedia... 02103 0000 ts 


Désaltátus, a, um. Suet. part. de 200 

Désalto, ás, vi, atum,. áre. a. Suef. Saltar , danzar, 
bailar. A A ha Ss 
Désarcino, ás, Avi, itum, áre. a. Sen. Descargar, qui- 
tar, aliviar la carga. pa 9 ió 

Descapúlatus, a, um. Sem. ¡Aquel 4 quien 
vestido de los hombros, de. las espaldas... J 

Descendo, is, di. sum, dére..1m. Cic, Descender , bajar, 
venir abajo. Hodie Antonius non descendit. Cic.. Antonio 
no sale hoy de casa....Hic cibws celeriter. Cels. Este, man- 
jar se digiere facilmente. Alvus. Cels. El vientresestá cor» 
riente.._Vulnus magno hiatu. Estac. Lallaga es muy pro: 
funda.._Pestis. Virg. Se extiende la peste..—Ád crystal 
li viciniam. Plia. Se acerca, se parece mucho al cristal. 
Fabula in gentes, Prop. La fíbula on pues 
de, se esparce por Roc  Equo, 6 ex equo desc pe ¿10 
Apearse del caballo, desmontarse...—Á4 la terius. 
Plin, Tomar parte en los cuidados de otro.__1n omnia 

amiliaritatis offici. 


sele cae el 


Plim, Bajarse hasta los servicios mas 
inferiores de la amistad. —4A4 preces. Sen. Recurrir áilas 
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súplicas. — In seses Pers, Entrar en sí mismo. — Ád dicen» 


dum: Cic. Ponerse á hablar en público. — la dimicationem 


vitae. Ad hera Venir 4 una- disputa sobre la vida, — [nm 
certamen Cic. Venir 4 las manos. — Ad ultima, Ó extre= 
má Cic. Recurrir á los últimos rémedios..— 4d conditio- 
nes oblatas. Cic. Conformarse, aquietarse con las condicio-" 
nes propuestas. — 4) añtiguiso Quint. Apartarse de 'los 
antiguos. Flumen. Sueb. lr por el rio abajo, Descendunt 
in altum arboris radices. Colo Ebárbol ha echado, hondas,” 
profundas raices. Paratus ad:omnia descendo. Ces. Estoy * 
ronto 4 conformarme con: cualquier partido. 4 Patriciis, 
es Consulibiss descenderes Ulp: Descender- de patricios y! 
de cónsules. Oj odosvorg ua 1900) , £ VEOBb 
Descensio, Onis. f. Liv. Descenso y la accion de descen- 
der ó bajar... El desembarco. O 
Descensus y us. m. Virg. El descenso ó bajada, el acto: 
de bajar. | ,N A 
Descensus:; aj umi Prud. part: de Descendo. * 
«Descisco¡ is, scivi, scitum;'scére. Ñ. Cic» Dejar, aban- 
donar, salirse, irse, retirarse, partirse de. || Liv. Rebe- 
larse, amotinarse, faltar 4 da fe. Desciscere ab instituto. 
Cie. Faltar 4 la obligacion de.su profesion. _.4Ad excitata 
fortuna ad inclinatam, eboiprope jacentem. Cic. Caer de: 
una gran. fortuna en una.extrema miseria, ma Á vita, Cic, 
Montr. «stu1001 05 
Descgbinatus; a, um. Varr. Arañado. part. de 
Descóbino, as, are. a. Varr. Limar, raspar, arañar. 
Describo, is, psi, ptum,:bére. a. Cic. Describir, deli- 
near, figurar, dibujar, representar. Copiar, trasladar. 1f 
Pintar, hacer una descripcion , definir, explicar. |] Divi- 
dir distribuir y señalar, repartir. || Prescribir , establecer. 
Describere rationes. Cic. Ajustar sus cuentas. — Jura Cic. 
Dar á cada uno lo que le es- debido. — Milites, Liv. Le-- 
vantar, alistar soldados. — [n deos, Plin. Poner en el nú- 
mero de los dioses. —Vectizal. Cic. Imponer un tributo.__ 
Urbis partes ad incendia. Cic. Señalar las partes de la ciu- 
dad 4 que se ha de poner fuego. 
Descripi? adv. Cic. Separada, ordenada, distintamente. 
-Descriptio, Onis f. Cie. Descripcion, definicion, expli- 
cacion, pintura, retrato, caracter, | Orden, disposicion, 
division, distribucion , colocacion. Descriptio militum. Cic. 
Leva de soldados. Descriptiones temporum. Ci. Anales 
históricos. Nosse descriptionem civitatis. Cic. Conocer el 
órden, la distribucion de los magistrados y la manera de 
gcbierno. 5 


= Descriptiuncila, ac. f. Sen. . UE Descrip- 


cion pequeña. nia S A 
¿Descriptor "Gris. m. Lact, El quédescribe , pinta. 
Descriptus, 2, um. part. de Describo. Cic. Copiado, 
trasladado. || Notado, señalado, escrito. [| Ordenado, dis- 
puesto , colocado, repartido, distribuido, || Descrito, ex- 
lolad) negando) und ato 
++ Deserábo:, ás, are. a. Ter. Encajar , engastar, 
-Déséco,'as, Éui, sectum, Gre. a. Cic. Cortar, segar. 
Desecare vitem Varr. Podar la vid ó la viña. — Segetes, 
et prata. Col. Segar las mieses y los prados, — Collum ali 
cui. Virg. Cortar la cabeza, segar el cuello 4 alguno. 
+ Désécratus, a, um. Plin. Consagrado, dedicado. part. de 
_Désécro, as, áre. a. Plin. V. Desacro. 
-"Désectio, onis..f. Col. La corta ó siega. . 
- Désector, óris. m. Col, El que corta, el segador. 
- Désectus , a, um. Liv. part. de. Deseco, 
Désératus, a, um. 4pul. V.Reseratus. Y 
Déséro, is, sévi, situm.; rére. n. Varr. Sembrar. 
«¿ Déséro, is, rui, sertum, rére, a. Cic. Dejar, desampa- 
rar, abandonar, destituir. Deseruit, hunc fides, et fama. 
Plaut. Ha perdido su crédito y reputacion. Nisi me lu- 
serna desereret. Cic. Si no me faltase, si no se me acabara 
hilux) >> — >? ad eri 
- Déserpo, is, psi, ptum, pére. m. Estac. Extenderso, 
derramarse , cundir. God 
- Désertio, ónis. /. Liv. Desercion, desamparo. 
- Desertor, Óris. Mo Cic. El que abandona ó desampara. [| 
Desertor , el soldado que deja su bandera. 
- Désertrix, icis. f. Tert. La que abandona Ó desampara. 
: Désertum, im. Virg. Desierto, yermo , soledad. 


DES 
Désertus ,'a , um. part. de Desero. Cic. ¡Desamparado, 
abandonado , destituido. || Solitario, desierto , inculto, Se 
entiende locus. DF 50 ¿ol 
Déservio, is, 1vi, itum, ire. 1. Cic. Servir ; obligar, 
hacer «servivio: con mucha diligencia. Deservire studiis. 
Plin. men, Aplicarse 4 los estudios. —. CorporivCic. Buscat 
su propia conveniencia. ATA y 13cc 
Déses, sídis. com. Liv. Desidioso , ocioso; -perezoso, 
holgazan. 05 001, q 00, q OL 
Désiccatio, ónis. f. Varr. La accion de secar Ó desecaro 
«¿Désicco; ás, avi, átum, arc. a. Plaut., Secar , desécar. 
Désideo, és, sédi, sídire. n. Tert. Estarse. sentado sin 
hacer nada, :estar ocioso. [| Cels: Hacer del cuerpo. 
-Désidérábilis.m. f.18.1..is. Cico Desiderable, deseable, 
apetecible, digno de ser deseado. 16G no 
«Desidérabiliter. ado. S. Ag. y ' Lea 
Désidérans, tis. com. Paul. El que desea, apetece. -* 
o Desidéranter. ado. Cas. Con deseo. .200:-* 
Desidératio, ónis f. Cic. Deseo, el acto de desear, que“ 
rer , apetecer, e ) 81.030 
' Desidéritus , 2, um. part. de Desidero; Descado, ape- 
tecido. io hurt p 
- Desidérium, ii. 1. Cic. Deseo, anhelo, apetencia. || Do- 
lor, sentimiento de haber perdido:lo quese amaba. || Pre- 
tension, demanda , súplica. Valete mea desideria. Cic. 
Dios prendas mias, mis amores. Brutus erat ¡in desiderí 
civitatis. Cic. Bruto era muy deseado de toda la ciudad. 
Meum desideriúm , mea lux. Cic. Mi corazon , mi vida» 
Désidéro, 4s, ávi, átum,áre. a. Cic. Descar, apetó” 
cer. [| Echar de menos, sentir la falta, la pérdida. ¡Up 
Pedir , demandar en juicio. Eo die milites septingenti sun 
desiarrati, Ces. Este dia faltaron , murieron setecientos 
soldados. ARA vie 
. Désidia, ae..f. Cic. y a A ds 
Désidies, di. f. Lucr. Desidia, pereza, negligencia, flor 
jedad , poltronería. iS ( 
-Desidiós?. adv. Luc. Desidiosamente, con desidia, P“ 
reza flojedad. : 
- Desidiósus,.a, um, comp. 1or, sup. iséimuús. Cic. De” 
sidioso , ocioso, perezoso. 
Désido, is, sédi, sidére. 1. Cic. Bajar al profundo, od 
larse. Desidit tumor. Cels. El tumor, la binchazon bajo 
se disminuye. Desidentes mores. Lio. Costumbres que Y 
de mal en peor. ¿ell al ; 
-¿Désiduo, adv. Varr. De continuo, por largo tiempo 
Désignate. ado. Gel, Señalada mente, CON órden: 
gnate, ado. , expresamente, con de, 
Désignatio, onis. f. Vitrun. Diseño, delineacion » cen, 
modelo. idea ; plan. || Designacion, señalamiento » 9141 
-Désignátor, Oris. m. Delineador, arquitecto: ll e ó 
maestro de ceremonias en las pompas funerales. Ep 
El que dispone y acomoda las personas enel teatro: | rin” 
El presidente en las fiestas públicas, |] El ministro del P 
cipe que iba á recoger los diezmos, Dis" 
Désignátus, a, um. Cic. Designado , destinado: ll al 
puesto, ordenado. || Jen. Notado, señalado DB y 
consul. Cic. Cónsul creado para el año próximo» sap, [ 
Désigno, as, avi, átum, áre. a. Cie. Señalar, DO eh” 
Significar, denotar, manifestar, expresar , como £0 pujar 
les, | Destinar, designar. |] Diseñar, delinear, Y 
Designare nota ignaviae. Lio. Infamar.  - ae 
Désilio, is, lui y li, sultum, lire. 1. Cic. Bajo" Itas 


salto , saltar hácia abajo. Desilire de rheda. ont 
echarse fuera del coche. — 4d pedes. Ces. 
echar pie 4 tierra con presteza. 
Désinátio, ónis. f. Sen. Cesacion. ¿fo que es 
Déesinitor, óris. m. Best. El que cesa, deja lo 
taba haciendo. a 
Désino, ás, are. 1. Fest. Cesar. , pr 
Désino, is, ivi, ysii, sítum, nére. m. Cit. e 19 
rar, dejar, acabar. Abandonar , renunciar. P Jliutó 


ir. Desinere artem. Cic. Dejar el oficio. Disnei quie 
querelarum. Hor. Deja las tiernas quejas. Pyreva sin 
nens. Flor. La última parte del Pirineo. Similiter yor 
Cic. Acabar en cadencia. Dícese de las pa A rodas 
minan en unas mismas sílabas en uno Ó muc aspe jo» 
Désipiens, tis. com. Cic. Ignorante, necio 


Ñ 


> 
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Déesipientia, ac. f. Lucr. Ignorancia, necedad. 
Désípio, is, ére. m. Cic. Ser necio , ignorante, mente- 
cato, || Tert, a. Hacer, poner insípido, desaborido. Desi- 
pere in loco. Hor, Hacer el tonto en la ocasion; _Senectu- 
te. Cic. Chochear con la vejez. Desipiebam mentis. Plaut. 
Yo estaba loco, estaba fuera de mí. 
Desisto , is, stiti, stítum, sistére. m. Cic. Desistir, pa- 
rar, cesar, dejar, apartarse de, dar fin, concluir. || Plawe. 
Detenerse, permanecer, estar. |] Marchar, partirse, irse. 
Desistere bello, Lio, Desistir de la guerra. — Sententia, Ó 
a sententia, Ó de sententia. Cic. Mudar de parecer, re= 
vocar su Opinion. Quid illic tandiu distitisti? Plaut, 
¿Por qué te has detenido alli tanto tiempo? - ceño 
Desítado, ínis. f. Sulp.. Serv. Cesacion, parada, dejacion. 
Désitus, a, um. Cic. part. de Desero, y de Desino. 
Desitum est. Cic. Se ha dejado, se ha cesado, se ha con. 
cluido. Desitis seminibus. Varr. Sembradas,:plantadas las 
semillas. 1 02, 0 z 
Desólitio, ónis. f. Cic. Desolacion. 
Desolatórius , a, um. Plant, Que desuela, que sirve 
Para desolar. AN 
Desólátus, a, um. Tac. part. de 4 
Desolo, ás, avi, átum, are: a. Col. Desolar, destruir, 
“ruinar, asolar, dejar solo y desierto. 
Desólútus,:a, um. Dig. Pagado. , 
Esomnis. m. f. né. 1. is. Petron. Desvelado, despier- 
to, sin sueño. : 
Esorbeo, Es. Terf. V. Absorbeo. 
Despectatio , Onis. f. Vitriv. El acto de mirar desde 
arriba, Lugar alto con vista 4-otros inferiores. 
Espectio, únis. f. Cic. Desprecio, desaire , desden. 
ar óPecto, ás, avi, atum, áre. a. Virg. Mirar desde 
"iba, mirar hácia abajo. || Tac. Mirar con desprecio, des- 


Feciar. 


Despector, Gris. m. Ter. Despreciador , menospreciador. 
ee octrix y Icis. f. Ter, La que desprecia. 
ca a, um. Cíc, Despreciado, menospreciado, 
£. de Despicio. ' 
infos pectus, us. m. Ces, La vista de un lugar alto 4 otro 
in nor, || 4d Her. Desprecio. Erat ex oppido despectus 
aten Ces. Se dominaba desde la ciudad con la vis- 
“m9 el campo. 
DSpErabilis mofVé.n. iy 
cra as , 2, um. Cic, Aquello de que se debe des- 
n a deplorable. E 
De Perans, tis. com. Cic. El que desespera Ó desconfi a. 
SUS Perantes vitam domini. Cic. Desconfiado de la vida de 
Yando de esperans de se.Cic. — Rebus suis, Cic. Desespe- 
8as de q. Y de sus cosas. Desperantia ulcera. Plin. Lla- 
Des SUYA curacion se desespera, se pierde la esperanza. 
Desog inter. ado. Cic. y 
Za ate. ado, S. Ag, Desesperadamente, sin esperan- 
a Don Sesperacion, : 
de lps. Snis. Y. Cic, Desesperacion, pérdida total 
Derd Peritos, a, um, Cic. part. de Despero. Desesperado, 
- dida ? A 
A, 2 Csperanza, Comp. Desperatior, sup. desperatis- 


SR py, Loto, jg, prévi, prétum, nére. a. Col. Despreciar 
j Manera, 


Config en » s, dvi, atum, are, a. Cic. Desesperar, des 
A poamente, perder la esperanza. Desperare pa- 
de salut erder la esperanza de la paz. — Salutis suac, 
é Depor Cic. De su salud, de su vida. 
Depicaty ñ et. de Despicio, - Ha 
Depicar 'S. m. f. 1€. m, is. Am, Despreciable. 
cata, os: fa Cie yo | 
-pacion oie M. Cica Desprecio, menosprecio, des- 
E 4 e, . | 
En pta, + Um, AS pins de Despicor. Desprecia- 
0 Piciens simus, Cic, uy despreciable. 
OD eoicinst ti: com. Cie, Despreciador. 


lentia, ae, f. Cic, v. 


+ Despicatio. 


7 cio. ; 
de Mirar * Pr cctum, picére, a. Cic. Mirar hácia 


, ver, Il 


Reusar » huir, evitar,” menospreciar. |] Descui- 
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Despicor, aris, ¡tus, sum, ari. dep. Prisc. Despreciar. 
+ Despicus, a, um. /Vev. Atento, contemplativo. 
Despóliabúlum, i. 1. Plauf. Lugar donde uno se des- 
nuda, se despoja. b : A 
Despóliatio, ónis: f. Ter£. Despojo, el acto de despojar. 
Despóliator, úris, m. Despojador, el que despojas — * 
Despóliatus, a, um. Cic. part. de 
Despólio, ás, ávi, átum, áre. a. Cic, Despojar , desnu- 
dar. Despoliare aliguem. Plant. Robar á uno» 
Despondeo, és, di, ó spópondi, nsum, dére.. a. Cir. 
Prometer, dar palabra. Dícese propiamente de la que es 
prometida en casamiento, Despondere animo Liv. Prome- 
ter, dar palabra. — Animum. Lio, Desesperar , perder la ' 
esperanza. . Sapientiam. Col. Desesperar de alcanzar la 
sabiduría, AS 
Desponsitus, 2, um. part. de Desponso (que no es 4sa- 
do.) Cic, Concedido , prometido en matrimonio. 
Desponsio, ónis. f. Cel. Aur. Desesperacion. 17 
Desponso, as, áre, a. freg. de Despondeo. Suef. Des- 


- POsar , prometer en matrimonio. : 


Desponsor, úris. m. Varr, El que promete ó da palabra, 
Desponsus , a, um. part. de Déspondeo. Cic. Despo- 

sado, prometido en matrimonio. uvas ys 

Desprétus, a, um: part. de Desperno. 

Desprévi. pret. de Desperno- Py yupi 

Despimatio, ónis. f. Tert. El acto de espumar. 

Despúmatus, a, um. Cels. part. de” y | 

Despiimo, as, avi, atum, are. 4. Virg. Espumar, q ui= 
tar la espuma. (| Fregar, limpiar. ] Pers. Digerir; cócer. 

Despuo, is, ui, tum, ére. 4. Liv. Escupir, “arrojar la 
saliva, || Desechar, despreciar, echar de sí. Despuenda? 
sunt voluptates. Sen. Se hán de despreciar los deleites.'. 

Despútamentum, i. 1. Fulg. y Pe 

Despútum, il... Cel. Aur. Escúpidura, esputo”, saliva. 

Desquámatio, onis. f. Apic. Escamadura , el acto “de 
quitar las escamas. po PATO, TS 

Desquamitus, a, um. Plin, parti de ED IR 

Desquamo, ás, Avi, itum, are.'a:: Plauf. Escamar, 
quitar las escamas 4 los peces. || Plínm. Escamondar, lim- 
piar los árboles. E A E ón 

Destercóro, as, avi, atum, are. a. Ulp. Quitar el es- 
tiercol, limpiar, SL ' hs 

Desterno, is, strávi, stratum , nére. 4. Veg. Desensi- 
llar, desaparejar , quitar la silla, ---=.-* 

. Desterto, is, tui , ére. 1. Pers. Dejar de roncar, despertar, 
Destico, ás, are. n. Aut de Fil. Chillar como los ratones. 
Destillatio, ónis. f. Cels. Destilacion , fluxion. || El ac- 

to y efecto de destilar ó sacar por alambique el jugo de 
algunas cosas. El 

Destillo, as, avi, átum, are. m.Céls. Destilar, correr 
caer, manar gota 4 gota, 

Destímilo, as, avi, atum, Gre. a. Plauf. Disipar, gas= 
tar, consumir los bienes. || Sim. Estimular, excitar. 

Destína, ae. f. Vitruv. Vínculo, cadena con que algu- 
na cosa se ata y contiene. bd 

Destinate. ado. Am. Obstinadamente. 

Destinatio, onís. f. Plin. Destino, destinacion , deter- 
minacion. || Deliberacion, intencion, resolucion. 

Destínito. adv. Sutt. Con determinacion. 

Destínatus, a, um. 4pul. Atado. || Cierto, constante, 
obstinado. || Deliberado:, propuesto , resuelto. [| Determi- 
nado, prefijo, prefinido, || Destinado, asignado. 

Destíno, ás, ávi, átum, áre. a. Ces. Atar, ligar, con- 
tener. (| Lio. Destinar, asignar, ordenar, señalar, deter- 
minar, resolver, establecer. Destinata certo ictu ferire. 
Curc. Dar en el blanco, Cur eam non properas déstinare ? 
Plaut. ¿Por qué no te das priesa 4 comprarla? Ex arger 
to sororem destinat. Plaut, Con este dinero intenta resca- 
tar á su hermana, De ampliando imperio plura in dies des- 
tinabat, Suet. Cada dia maquinaba nuevos caminos de en- 
sanchar su imperio. Destiratum est mihi animo, Ó ín ani- 
mo. Liv. Estoy resuelto, tengo determinado. 

Destiti. pret. de Desisto. Ei El 

Destítuo, is, tui, tútum, ére. a. Cic. Destituir, privar; 
desamparar, abandonar, dejar sin esperanza, [| Engañar, 
defraudar, frustrar. || Poner, ne plantar. Sorfi for- 
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tunas nostras destituit. Cic. Dejó en manos de la suerte 
“nuestras fertunas. Duo armati in medio destituuntur. Liv. 
Se meten en medio dos hombres armados. Distitui spe. 
Ov. Ser destituido de la esperanza. 
Destítútio , ónis. f. Cic. Destitucion, desamparo, aban- 
“dono, privacion. || Falta de palabra, engaño. 
Destititor, úris. Me Lib. El que destruye, abandona, 
desampara. ] | 
“Destítútus, a, um. part, de Destimo. Liv, Plantado, 
puesto, colocado. | Destituido, desamparado, abandonado, 
“Destrangúlo, 45, avi, itum, ares 4. Porc. Latr: Vo 
Strangulo. ' 
- Destrátus, a, um. part. de Desterno.. 
¿ Destravi. pret..de Desterno, ; 
“ Destricte. ado. Cland. Precisa, clara, distintamente. 
Destrictivus,yum. Cel. Aur.Lo quetiene virtud de purgar. 
“ Destricius, a, um. part. de Destringo. Col, Arrancado, 
quitado, cortado, Destrictus emsis. Hor. Espada desnuda, 
Destri.tus vulnus. Ov. Herida , leve, cutánea. 
“Destrictum, 1. 1. Plin. Raedura, ralladura, 
-Destringo, is, trinxi, strictum, gére. a. Col. Cortar, 
arrancar, coger arrancando, Distringere ensem. Cic. Sacar, 
arfancar , desenvainar la espada, tirar.de ella. Destringe- 
re oleas. Col. Arrancar, coger con la mano las aceitunas. 
— Aliquem contumelia. Fedr. Ultrajar á alguno. Seripta 
alicujus. Fedr, Examinar críticamente los escritos de al» 
guno. — Summum corpus arundine. Ov. Herir levemente 
con una flecha. .. 
Destructibilis. m. f: 16. 1. 18..y IEA 
y Destructilis, m. f..1é, 1. is. Lact. Lo que se puede des- 
truir, deshacer. , : 
“Destructio y:ónis. f. Suef. Destruccion, ruina, asola= 
miento. : 
-Destructivus ,:2., UM. Cel. Aur. Destructivo, lo que 
destruye Ó tiene facultad de destruir. 
“Destructor, óris. m. Tert. Destruidor, el que arruina, 
asuela y destiuye.'. 
.Destructus, a, um. Suef. Destruido. part. de 
"Destruo, is, Struxi, structum, ére. a. Cic. Destruir, 
deshacer, arruinar, aniquilar, asolar. Destruero testes. 
Quinf. Rebatir los testigos. ; 
Desub. prepos. de abíat. Flor. Debajo. Desub Alpibus. 
Flor, Al pie de los Alpes. | 
Esúbito. ado. Cic. De repente, de improviso, repen- 
tinamente. : : 
- + Desúbito, ás, ire. a. Jul. Firm. Destruir. 
- Desúbúlo, ás, avi, átum, áre. a. Varr. Horadar, pe- 
netrar, agugerear con una lesna. 
Désuctus, a, um Palad. Agotado chupando. ' 
Desúdasco; is,'ére. m. Plaut, Sudar, trabajar mucho, 
Désúdatio, ónis. f. Jul. Firm. Sudor, el acto y efecto 
de sudar. || Marc. Cap. El mucho trabajo, | 
Desúdatus, a, um. Claud. Sudado, trabajado con fati- 
ga Ó desvelo. part, de | 


Désnúdo, ás, avi, átum, are. 1. Cels, Sudar mucho, || 


Cic. Trabajar con fatiga y desvelo. . 


. . 


- Désuéfácio, is, fécl, factum, fácére. a. Cis. Desacos= 


tumbrar, hacer perder y dejar el uso y costumbre. 
Désuéfactus, a, um. Cic, Desacostumbrado, que ha per- 
dido el uso y costumbre. 
: Désuéfio, is, factus sum, fiéri. mn. Varr. y 
Desueo, 8s, suévi, ére. Ó 
-Désuésco, is, suévi, sustum, scére. 11, Quint, Desusar- 
se, desacostumbrarse, perder el uso y costumbre, desha- 
bituarse. 
- Désuétúdo » inis. f. Liv. Falta de uso, de ejercicio, de 
costumbre» E 
Désuétus, a, um. part, de Desuesco. Lio. Desacostum- 
brado, que ha perdido el uso y costumbre. || Virg. Desusado. 
Disigo , is, si, clum, gére. a. Palad. Chupar, mamar. 
Désulto, ás, ávi, átum, Arc. M. Tert. Saltar de una 
parte á otra, 
Désultor, óris. m. Liv. El que' salta de .un caballo á 
otro, como: hacen el dia de hoy los caballeros tártaros, 
Non sum desultor amoris. Ov. No-soy de los que se mu= 
dan en el amor. 
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Désultórius, a, um. Suet. Á propósito para saltar. [| Cic. 
Inconstante. Desultoria scientia, Apuwl. La magia, por la 
que se mudan diferentes formas, 

- Deésultrix, icis. f. Tert: La que es inconstante, instable, 

Désultiira, ae. f. Plaut. El acto de saltar de una parte 
4 otra. |] La destreza de saltar d> un caballo 4 otro. 

Désum , dees, defui, déesse: nm. anom. Cic. Faltar, ese 
tar ausente, no hallarse. Deesse officio. Cic. Faltar á su 
obligacion, = Occasioni. Cie: Perder la ocasion, _ Alicui. 
Cic. Faltará alguno en la necesidad, dejarle, abandonar- 
le en ella, __Convivio. Cic. No hallarse en el convite, fal- 
pará Ez GM 

Désimo, is, sumpsi,sumptum,mére. a. Liv.Tomar, coger. 

Désuo, is; ére, a, Cat. Afianzar, abrazar, ceñir. 

Desúper. adv. Ces. y. 

Désúperne. adv. Vitruv. De arriba, desde arriba, por 
la parte de arriba, por arriba. ] 

Déesurgo, is, surrexi, rectum, gére. m Hor. Levantars. 

Désursúm, adv. Bibl. Y. Desuper. 

Déetectio, ónis. f. U/lp. Descubrimiento, manifestacion. 

Détector, óris. m. Terf. Descubridor, el que descubre» 
manifiesta. SO mi OD, 

Détectus, a, um. Vep. Descubierto, manifiesto. 

Ditéyo, is, texi, tectum, gére. d. Plaut. Descubrir, 
manifestar, quitar la cubierta. (| Revelar, publicar decla= 
rar. Detegere ossa alicujus. Ov. Desenterrar los huesos de 
alguno, Detegere stomachum. Plaut. Descubrir el pe-ho, 
el corazon, ' eo 10 

Détendo, is, dí, sum dére. a. Ces. Aflojar. Detendert 
tabernacula. Ces. Quitar, levantar las tiendas. 

Déteasus., a, um, Ces. part. de Detendo. 

Détentatio, únis. f. Ulp. Retencion, posesion. 

Ditentátor, óris. m. Ulp. Retenedor, poscedor. - 

Ditentio, ónis. f. U/p. Retencion, detencion. 

Détento, ás, ávi, atum, áre. a. Ulp. Detener, retenes, 
ocupar, estar apoderado. 

Détentor, óris. m. Ulp. Detenedor, retenedor. 

Détentus, a, um. Tac. part. de Detineo , Detenido. . 

Détépesco, is, cui, scgre. m. Sid. Enfriarse. 

Detergeo, és, si, sum, gére y 

Détergo, is, si, sum, gére. a. Col. Limpiar, lavar, 
gar, frotar. Detergere sarmenta de arboribus. Col. Es- 
mondar, limpiar los árboles. Somnum pollice. Claua: A 
tregarse los ojos para desechar el sueño. — Remo: E 
Romper los remos, _Muri crepidinem. Liv. Abaur ; 


rapeto de la muralla.._.Fastidia. Col. Quitar el disgusto * 
fastidio. 


y 


fre- 


Détériae porcae. f. plur. Fest. Puercas flacas, que | 


tan en los huesos, 
Détérior. m. f. rius. nm. dris. sup. errímus. Cit: 
rior, menoscabado, inferior, peor. Deterior P* 
Nep, Inferior en la infantería. Jure. Cic. 6 Ci | es- 
esse. Lio, Ser de peor condicion, hallarse en mas 9% yo 
tado. Deterrimus mortalium. Cic. El mas malo 42 ; 
los mortales, ado, 
Détériorátus, a, um. Sim. Deteriorado, empeore”” 
menoscabado. 
Detérits. ado. Cic. Peor. 
Déterminalis, m. f. 18, m. is. Tert, Que se puede 
minar Ó limitar. 5 ¿minos 
Déterminitio, ónis. .f. Cie. Determinacion, **. 
extremo, a señalas 
poa , Oris. m. Tort. El que determin2> 
define. : 
iras de a, um. Plin, Determinado, definido 
refijo. part. de nas 
. Detemiao, as, ivi, átum, áre. 4. Liv. Determino 
fijar, limitar, prescribir términos Ó fines. pp Suet. 2 
cluir, terminar, acabar. ¿se 901 
Détéro, is. trivi, tritum, rére. a. Plin, Gasta de 
sumir. (| Majar, machacar. || Disminuir. 1$ + pb” 
Déterreo, és, rui, rítum, rére. a. Cic. Apu art! 
drentando, atemorizar, amedrentar, arredrar. 


ges 


gener” 


aliqúem 2 sententia, a proposito. Cie. Apartar. 
opinidd 6 propósito. 4Á dimicatione. Cie, Disuadit 
de combatir. 


4 
v 


DET. 
A : Detebrlimas ádo, Apul. Pésimamentes... 

Deterrímus, 2, UM. Cic. V. Detérior. *.:):: 

¿Deterritús) a. um. part: de. Deterrco. Cic, Dimadido, 
apartado, al amedrentado. ] 

Dircor a, um. Petrots; Eimplados: parte de Detergeo. 
ej Detestabilió. m. felé: nu is. Cic.: Detestable; “abominas 
ble, execrable , digno de aborrecimiento. 

+ Détestabiliter, ado. Lact. aorta 

- manera detestable. e 
e Detestandús, ai, um. Tac. Detestable, Aidmprte 

Detestátio , Onis. f. Liv, . Impregacion , execracion:, mal.» 
dicion. A Detestacion, abominacion, -Diris détestationibus 
[agtre a igúem. lar Incesíeteso SUet ma Difigeres Plin. 
"Llenar á uno de. maldiciones... i. 

¿Detestitor y Oris. mo TZ ert: El que detesta, Abona, 
bot OE 

Détestátus, a, um. Hor. Detestado, aborrecido, mal- 
decido, part, pas. de 1] 

- —Détestor, áris'atus sum, Ari, io. Plaut. Atestat; po- 
Ref pór testigo. [| -Detestar,. abominar , aborrecer , conde- 
nar.) Maldecir: [:Suplicar que..tal cosa no,nós suceda, 
dram deorum in caput alicujus detestari. Plin. min Han 
Cer imprecaciones contra polea rmalilicioneg 

 Detexi, pret. de Detego. 
| Détexo y:is,xui)textum', xérc: a, Virg. Tojer, ¿hacer 


de una 


un Ab Ditizere aliquid junco ,.aut viminibus, Virge 


r algana obra, algun tejido:de juncos Ó mimbres. 


Etextus, 2 / UM. .part. de Derexo, Libul. Tejidos! Cie: 


mo bo, acabado concluido... 
'Stineo, ¿sy nui, téntum, nére; a. Cico Deals 
tar y Tetener ll Ad Her. Estar ocupado, divertido, Ni 
ma pa te desines. Hor. Si no' tienes Otra cosa que hacer. * 
€tónat, abat, uit. imp. Ov. Tronar y dejar de. RETA 
Hacer mucho: ruido, Quint. Hablar muy altos: 
Etondeo;. ¿sy di, y tótóndi, tonsum , dere a. Col. 
tar y trasquilar | Pacer. ARO 
¿Ditonso y ás Avi, átum, 3reilaGel, frtgo de Detondeo. 


. '» trasquilar 4 menudo, : cu) 


Detonsus, a «um. Col. Trasquilado, part dde Detondeo. 
O Detoraatusa, sim. Gel. Torneado part. de.:i 
Ctorno, ás, avi, atum y are. as Plin.. Lorna tra= 
Ro Mtornós:101).. da tl a: 
Orqueo;:ÉS), rsi, rsums rtum, UÉNe+: arkién Tor- 
»» doblar y inclinar 4 otra parte. |! Apartar, ;]| Interpre= 


amente.oDeforquera in: larvam.. Plis Torcer 4 


ls “¿Quierda, — Labra. Quint: Torcer la boca :torcer-el 
La 85 en: señalade disgústo. Culpa iñ mind Cit. Echar 


ya. Cat. yl 


Dto tus, proc parts 'de Detotqueo, Tico tor- 


sE Onirabcho. ¿sidu y oe Up 
SDE teo iés qui, E Eré. a.Sid: Tostar dei ha, > 


e tátio y Gnis..f.. de ert Mi Derrectatio, vor 
ión Ator.V,. ¿Detrectator,: : AGO j 


Ctusy:dy Um. Terta Tratado, exaiado. 
on » tusgins. mm. Tert. El gratas: 
hacia, » Onis::f.Cics La gación de quiegó ari a 


Expúlioni de algun;humor viloapeg, del scre= 


Ada AR ras, ul «obur" 
% ¡Pemasan a, , atumy3res 

> O Dris. mi. Fac: Va etrectátor. E PORTS á 

“¡Dérr Sus us. m. Sen, V. Desractio, ie 1d 

Degas dm; Ces, Quitados part. de: ¿0 E 

ar ot ds, taxi, traclbm o ére. a. ES ar 
taa as ¡Decir mal ,'infamar, quitar el: crédito, 
Por Se e aliguid.alberi.: Cic. Quitar una cosa 
Ba dean Uno. Allcui, 

Vracr ¿4 algun, uem,in judic Cic. 

oRaono o al tribunal: Has 7 Cal. Sangr 
E ddr y/o Lio: Bl acto de rehusar, dificul 

PUN anio 

lito ii Ln que rehusa, repugna, De. 


: ira Atom 226. a. Ces. Rehusar, ro 
elos $ ú obedecer, Detrectare. rinapan 


Pa á otro. yO 16 
h Detorito + Dnis.tm. Virm.La:aecion de xolrecó ó torcer, , 


e orto Ty Tratar escribir 


00. —De aliguo.Cic, Decir : 
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Suet. No queter reconocer por su priticipe: Advbrsie ves 
etiam' bonos 'detrectant.' Salúst. Las" Adversidades ¡hacen 
perder el crédito aun 4 los hombres de bien: “Eividia' car 
ca : Srbtaem, nen aliud scib, quam detreitare virbutes. 
Liv. 'La envidia es? ciega y y no sabe Mater otrá'cosa' Co 
desacreditar las virtudes. bs e 
. Detrimentósus, 5 und Ces. Daoso, perjudica > Peto 
nicioso. 

Detrimentúm | i.%. Cie Detrimento; die miéhbsci= 
bo , perjuicio, || Apul. Lx accion de gastar; raspar;' limar, 
Detrimentum acéipere, Cic, Recibir daño. HA, be m- 
portare. Cic. Dañar ,*perjudicar. 

Détritus, aj um. “Part. de Détero. Plim. Gañtaló con- 
sumido. Il Fregado, limpio. A machátados e AOS 

Détrivi. fret. de Detero:>"! 7 GD? 

Mpio ás, avi, Aralar. 4. Tort. Triuhli en- 
teramente. py 91 

>Detrado, is; si, sum, dire, Cie. Echar' $ eaipallos 
nes, || Compeler obligar. Detrudere áliquem de sententia. 
Cic. Hacer mudar 4 uno de parecer por fuerza... Aliquem 
in- poenam, Cies «Castigar 4 uno con: violencia; contra las 
leyes. Comitia, Cic. Dilatariviolentamente dos: :comicios. 
—Naves scopulo, Ying. Arrancars sacar con fuerza las na= 


el escollo, ' 
Détruncitio, Snte f Plin. Truncamiento da accion el 
truncar y cortar Ó tronchar.. + 309 e moy. 
+ Detruncatus; 2, Um. ia Anto 


“Détrúsi, ce de Detrido.- ¿ ImUE Ebo 
Détrúsus, ví: Cic. part: de Desmdór ha 
+ Detúli. preto de Defero.: eh on E 
Detúmeo, és; pi, ére. me Eitar yea dota 
DEtliato, is; mui, scerem:: Pefron. Deshincharse, 
deshacerse, bajarse la hinchazon 'ó el tumor: desinflamar- 
se. De cimeicur odia. Petro, Lós odios se. mitigam. 
¿tundo; is ¿re a. Won. Sacudir, batir, romper. - 
Es "Detunsús ,. 3, um. Apul. qbo Agata o 
do, golpeado, toto, quebrantado; EE E 
o Détbrbitus; 1, Um. "Cos. partido AS e 
Déturbo, ás, Avi, atumy!aréca: «Ci. Estar demas 
bar, derribar Es empellones,'por fuerza: Possesione detiar- 
ar aliguem.. Cic. Echar 4 uno por'fuerza de su poscsion. 
Scelus quémgue mente hier de Cita La Cra Saca de 
juicio 4 cualquiera. PA a aia 
«o Deturgengy tis. com Pan Lo:que.se va deshietanio, 
aplacando. Era, 
Desipo. tsjaviy ti Sic Deturpar, afín 
desfigarar. eS 00 Pe ciao 
-*Detcalión Onis; m. Virg. Desilioos Eijo de Pométeo, 
rey de Tesalia; el único que wesaloó con su:muger Pirra 
de una inundacion' que sobrevino, Los dos répararon:el gés 
tiro humano ¡ tirando: hácia “atras: los huesos, de la gran 
mádre (esto és, las piedras de la tierra ), ¡convirtiéndose 
envhombres las ¡piedras tiradas por DeutalióB,. yen mn 
genes las a Pirta:Justoloz, ap. 
y psucalansss, A As , UM. A ei 
“+ Deungo, 18, Xi, tum; aut, Ungir, untar bien. 
a Dedadi, únci. mm. e po medida Ó peso de once 0n- 
« | Cualquier todo.al cual se quita una parte de doce. | 
asija < | ¿hace Once 'clatos , Ó un sextario menos 


is ¿ussi; ustum, rére. a. Lio. Abeateri que 
mar. Hiems arbores: deusserat. Liv. El frio. del invierno 
había abrasado los árboles. Lo mis | dice Sisiapa deb alien- 
to de las serpientes. Ho 

» Deus, im. Cic. Dios, Señor. y 0 dor FR tdo; Dase 
abia este nombre por excelencia Á los hombres sobresa- 


. lientes en aleúna cosa. || A loi benéficos, liberales y con- 


servadores, y á los muy felices: Excedere et transgredi ad 
Dtos. Vel. Ser contados despues de.la muerte en el nú- 
mero de los Dioses. Diis.iratis natús. Fedr.. Nacido en 
mala hora, en mal dia, en dia aciago, con mal agiiero, es- 
trella infeliz, á quien todo sucede mal. O Dii! Dii im- 
mortales! Dii boni! Dis, Deaeque! Dii magni! Cic. Son 
fórmulas de exclamación y ri Per Deos , ¡ta me 
2 


928 DEV DEV | 


Dij amantrCic. Fórmulas. desurar D:1084*: Por'loy:Dio2.  cauponam gratis devertenes Paul. Jet, ¿Alojarse valde* 
ses y asi los, Dioses me salven: 'or lios, asi, Dios majsal=, enla hostería... .10i1ó19CL. + O na A Tod 
ve» Diñanesruncent. Prohibeant. QuodJDii amen aventante Devestór, Éris,sci depl Suets Alimenta 100 
Ter» fig. Fórmulas: derogar que.noqos suceda mal. No lo, Dévestio, is,1vi, itum, ire. a: Apul.: 
quieranona; do, permitan dos Dioses, como tambien" Dil .o Dévétoy as. Quinto Netos 00 dat 0 
melius duint , Dii melius, Dil melioras Cigs Tor» Mejob + Dévexatus; a; umi Cic. Trabajado, «molestado y; átor- 
sica de sy Gbuibi. aldr9xo vid, 


lo. iegmiolo quieroo presas Dioses: Dii;faxint, mentado. corra Ygdós 

Dii faciant; Utinam Dii faxint ut 6 ne, Dii bene vertant; ¿nDevexi.preti de Devehó. 000 0000000 a: 
Cic» Hórmulas de desear rogar. el bjan,¡ Los Dioses lo ha- Dévexio, onis. f. y ES PRAT 
gan y quieran y permitan, Dil-perdant, eradicent,male far 'Devexitas, atis. f.. Pliní men. ¿Declivio, descenso; pen- 
ciant. ¿Diis Deaeque ouinesifunditus perdant. Cic. Teta diente y declingciono 4000 0 ado ono 
Fórmulas de maldicion. Los; Dioses confundan, maldi- Dartava Ti Veo. ion cmiaidor y holorted li vih 
gan. Dil. fa ¡ament: Eórmula.de. salútacion. Plaut. Dios .Déevexus), 2, um. Cólums Pendiente inclinado, declive. 


te guardos SH Diis placel e inonía E indignation, Seas Actas devexa. Sen. Edad próxima 4 la vejez. Devexior' died. 
vaya por los Dioses. [| Si Dios quiere. Descendo, ac du— Claude Dia que va declinabdo., que se. acerca ú la nódhe. 
cente;Deay Virg: Bajo yrgniándo se la:digsa Venús.Vul- ¿Dévia, órum. n. plur. Sil. Ital, Lugares sin caminos: 
¡ Deus pervenit ad aures: Sil, El oráculo llegó: 4 oidos - Dévici pret:de Deviant E A na qe 
“del vulgo. Dii majoriém gentidm. Hor. Los Dioses máyo- Dévictio, onis. f. Tert. La victoria 009 0%. ¡99h 
res comprendidos en estos: dos versos; de Enipcmo 3 on « Dévictof, dris. m.Estací El vencedora: . 21534 
e Juvo. Vesta» MingroayiCeres, Diana, Venus, Mars. Devictus, a, um. partsde Devinco..C4s. V: encido, baz 
¿¡MeneuriBsio Lovis y: Nephunas» Vulranus y Apollos; — tido, deshecho, |¡Ganádo.: Devictum.tst semper privatá 
Miniorun: Dios: Los: Diossbimenotes comprendidos .en.es+ gratiasbonum publicum,'Salust, Sicmpre;es vencido 'elrbicn 
tos: dos ye1sQ% deb mismoróncii A ed os: vers Vi pública «del'ihteres particular... 00003 esnoiprasageal 199 | 
Vos quoque plebs :superum. Fauni, Satirique, ¡Wa  . Dévigeo, ás, it. M. Tere. yoga de A Prat, 
A resgoracitasocu tE AY ao ¡omicapic 3 Dévigesco , ls; ui, éres Me Tere. Marchitarse ' debilí- 
Fluminaque, et Nymphar, Senideumgoe genus ocn tarse, perder:el vigor. 000 A 
Déustus, a, um. GesaiAbrisado;., quemado. part. i de Dévincio:; is, nxi, nctun, cire, a. ¡Cie Atar, Migas / 
Peuroy 161100 GX q 94h aó M0E y ¿e opi > aprisionar;>[f Obligar con beneficios... Devincire se vino. 
- —Deútériac, Arun. MM. plur. Plin. Vinos segundos, de *Plaut. Emborracharse. — Locum aliquem' religiones Cie 
segunda suerte. SR ob Consagrar, dedicará los dioses algun. ugari— Sese affini- 
Deútérónómim y: 16 mi, as Denterónomió segunda  tate cum aliguo. Cie.» Unirse en paréntesco com e uno. 
ley. Uno de los libros de la sagrada Escrituras 200000 Isthoc:me facto tibi:devinaistio Plato Me.has deja ocoB, 
-Deitor, éris.> úsus sumi dep. VepiAbusas, usar mal. — éstaraccion asuy- obligado: 90 0000 dio 10d, nd 
«Devágár, Gris, 3t08 sum: ¡ri.. dep, Dis. Andar yago, Devincoy'is¡1ciy victum, cére, a. Cic. Vencer enteramentó 
- errantiz ¡anidar rodando de na! parte hol o Dévinciió, nic: fo Tort Ligadura? atadura, lazo. pe 
+ Deyastátus ,:2 y UM Qu parte de us sgo3o a Dévinctus,a, um. Cie. part. de Dévihcios: Devinctior mt 
— Devasto; as avi, ibums are>/a. Lio Devastar, asolar, li 'altérioneses Hor Nadierestá mas obligado, á- él queyo: 
sobacsabrásari desolgrn A duato na E 2. Dévio, as, Avi, átum, Are, m: Macrobs ¡Descasrió! A 


A ' 


* 
E 


"Devastus a, um. Apulh May osto grandes 0 ob descamiárso, desyiards delicamino vacios E 

- Dévecto, as, avi, atumimáresd, Sid, /rego de Deyeho. —  Deévirgímatio, iso 2E crib. Desfloramiemtoy cer deto 
Llevar conducir frecuentempntos:- 100 de-desfiorarod. estupian alguna, virgen, 12% dy no 
: -«Dévectuisy ay umi Cié parti de quo drdjriab”, med Devirgínatus, a, um. Paul. Jet. Desfloradoy:estup Ó 
5 -DesBhas 8) vexi¿¡vectuomhéro.i9í Pin. Llevar» con:  -*Dévirgino 380 avi amy re. la; Patron. Destotts 
—daciry tráspiórtar ¿Acorfearipór, mar Ó por tierras id estuprar: luna doncella. 9i364 20005 vua0dodi 0 do 27 
- Develátus, a, um. part. de Develo Abit: yo dormi 5 Devitabilis..om. fl. :mois::Apule Lo.que so pued? 
A ¿Avi pue, ánroa 0s. ¿Quigar elcwelo, — tar, evifablegod ¿1 noT imic a A 
descubrir , manifestar. EITC Ohne lqs 3: Dévitátió y: Ónis. fo:Ciéy Evitacionp ellabro ó efecto Í” 
o Devellgyis fell, y. elsi aplsums: ¿10,4 Plant, ¡Titar, esquivar Ó evitar. E ojal ue 
arrancar, sacar , coger tirando con fuerza. araftesb Devitirorlporis mi¡Plim.IElqué evitaió esquiva. . de 
¿Devéticion; iris; lus y dvi. dep :Ov,, Adorar y Ye= Dévitátus, a, um. Cic, Evitado,, esquigado». part? e 
neráf, reverenciar:; róspeter, honrar, Deum. praecióya dex Devir ¡Jasqoayis 3timi, area. Cics Evitar ui 5 f 
vencraris Ou Rogat, huivildómente dDiemsbiveos pum ho ras ¿vadirse y librarse desadostin 0 La A 
y: Devénio ¿ds veni, ventum mire: 1. Cigs Y enir, llegar, || ¿Devius odyvum. Cid “Descarriado,¡perdidos' apartid e 
Hor: Descendor, bajar.) Plant. Cacros Denenire ad 5 del camino recto:,-descáiniriado. Conciliis pratceps9 14, 
dium:juris. Gic. Pasarsc:ak esttídio:do la jurisprudenciaias — víus. Cie, Precipitado en sus:tonsejos ly. fuera desen 
In insidias. Blaut. Cack em una:emboscada:—n 4d iSe0ar  Nihil tamsflixibile, ab devino pimp 
tam. Cic.Recurrir' al senado, dia ¡E ¿usó isa => hay.cosatan ¿£ícil é-inconstahic.como su ánimo; sue 


al e E 
+ Devénustitus, 4 um.Yid, Deturpado ,; afendo. partide Devbcatioónis. f. Apul, Llamamienio; . o! e 
-Devénusto,-3s, avi ¿>abumi, Aro. e» AGel, Deturpar, . .-Dévécb,'asy avi, dumaylares a. CicoiLlamar de 
afear, deformar. 00 up pa Lio ce ibid > CER hacer salir'Ó venir llamando. In dubium fortunas Y 
¿ Deverbéritus y 2, um Lati Azotado y¡S -£utre vncare; Cen Poner en! riesgo" sus bienes. E A 
temente: paré de PPD 23 dio Y Nep. Traer , convidanúl pa gen 2 
Me ¡Deyerbéro!, as:, Avi, 1tutn ares t as Tera; ) l convidados en otra partel? FS e Lt 2 ara 2d. | 
dir: fuerténiente: PRA ii TR AI É -Dévólo ¿sp avi Arun ares az LiwNol 5 > ps 4 
-» Devetgentia, ac. fe Gel: Pendiente, declinacion, declivios  descendef, bajar.volando.:l| Bajar. venir , COLE Ze yt | 
Dévergo, is, érc. Mm. Ápul. Tnolinarsehácia abajo, -. 0% radiménte, volar. . Simiúbijortunis' deligro estr 149 | 
«Devebras ab. fo Vard. Deverta,Diosaxquerghardabo 4 omnes 04d Hor. Asi questa fortuna vneleccias ee od 
ts Mo peo A poe CU IAS desaparccemipdos/ 0 10, dun dota echados 
«Deverro¡. is; érc a: Col. Bárter, limpiar biens 4 < Devslotus; ay/00m; piáré.de Devolvo, Lin. e 
' -Deversitor: Gris. moPetron y. 000 WiIA a DN , rana A a iré 
“Dévervor!) oris. V.Dixergor) ori. 1003 108 DARA Darolwoy ies wi; vólicumi vere. Lino Noli al 
-Deveréor. ari. V.+Diverson,:aris. dar very tiras 0 be s. Drrmoloi ' 
De vs Diverscstus ¿Cb Tintas ol hn vigila. Brivará lubo'de la vida. Dei op 
Sr Divers ANS. Ae cum oneribus, Lio. Cacr:todando tasador ¡de 


e, dei aA Cas | 
, : des: Pos ¡O ; Dr a ) Jas: cos18. cho . 
- Devertoy 1, tisisdme, seré, micCio. Salir del, camino > Bote, añ Lio. Ponerse las co esidade 
para albergatse: en algima:parte y hospedarse, alojarses: A e reducicod. 4 Obivina Cie. Darse á dá 

1 y ' > á 


DEX 


Ñ Deidad Jm», Méreuás Gel ¡Vomitare: CT 
+ Deyóna , ac, f Neumarc, ciudad de Silesia. orita sl) 
 Deévóratio, ónis. f.T ero Ía. accomde devorars:1.:01 
- Devóratory bris. mo Tort, pia sragon y vorz, 
' tragaldábaso nojós11921b 58 > l 
o Dayóratórius, d uns Tort, Propio. para devorar 
- Dévératus, as uN: Ciel: part. de: 7 * 
-Devóro, ás , Avi, Atom, Arc, ds pom ppt] Er, 
gonsumi Devorare pecuniam., Cit Ó patrimonium.: Catul: 
Disipab, gastar, consuminel dinero;.ol patrimonio en fes- 
tines.—Molestiam paucórum: dierlmsGica Sufrir el-tedia de 
unos ¿Pocos dias.¡—Orationem. Cic. Escuchar una oracion, 
un discurso. sin atencion, ¡sin gusto y ¡sim:.entenderle. 
Libros:Cic, Devorar y ¡strágafselibros;, leerlos con: ansia y 


1%! 


con presteza — Derliso Mare» Querérsolo tragar con-log 


ojos, tifirar.con/ansia. Ln: thratrorum otchestris pox devora- 
A tur. Plin, ¡de las orquestas: de, los Soi la voz. 
-;Davontinmo Vo: Divortinm, : 4 
 Densramentaoa dm Tort. Anatema, .excommunioh. .: 
N Davátates,-a pum, Ápuka Ligado comhachizos.é ó dilo 
- Anmiéntos.;0 tal ue ideo id .ayúllso mu 2d 
Dr sado. ma. Lacti Deyotámento, in obisin 


o 2 O 


vatia; Onis. A ¡Cicr ViGdo., oblaciony«consageacion,. 
A proc »adoracion» wenéracion:, culto:que 
edo 


4 Diosyá ¿María Santísima y £los:Santos. lVep. 
iy. maldicion ]| Lac. Hechizo ,'encantamiéhto, 
E Devoto, as¿ avi, atum, áre. a. Cic, desgaste Devovdo, 
, e Ey CONSAGIAF+ pedi. A ar radial 
—Devótória carminaí Lino Vorsoad ó fórmulas feúalados 
¡intogaciones y: wiotos., Y E al 
ts: 1912) um Clc,: Vétada + e destinadá, 
dado ¿6nsagrado. || Inclinado, aficionado, sfieliy:co- 
e o otro» ||:Si Ger. Devoto: piadoso y, religio= 
3, Hop. ¡Maldecido excoráble, detestables|| 0o. Encan- 
do, Devotus studiis. Cié. Dado enteramente 4:Josuistal 
+ Devbti. CesoLos que. so: ¡obligaban solemne: y redípro- 
Mente á correr la misma fortúna: emtodoácontocimion= 
ntre los:(Galos. e exsbioM A nd chan tod 


prometer;con voto: J/Ov.¡Máldecir, detostat. | Lib. 
ntar!, Jigar:, he£bizars Dar, ehtregaos obligar.) Cure, 
se Fibirgtondenar 4 muerte. Devovere: 35; pro republi— 
e ete Saprificarse panda te pública; por el bien: Públi— 
Se amicitiae. salicujus. Ces. Darse todo, dedicarso“á 
a po dealgundo Ta css sapo mA 
Bi ls pret. de eb 0d ébulo. sie 2 
ds Asusya, mos de Deva A ¡ba SO 
a par fans, tis. mM. AGA ONZAas, v. Asab. 1 
SN ella, adi fo dim Cde Dexterás Riba Bano 


e > ario ntc Cie. Diestio, ME 
Py: -d la mano derecha, || Favorable propicio. ¡LAPtÁ, 
ddófto;ficil: Dext2rior, PlincMas apto... Dex 
Aptísimoss ¿Bam ¡ta denteolagit y ut. Lío, 

locod. tarta desireza, quisi . > 
ay Dextra, ac. f. Cic. La derechay; bdo 
yá devra etica ad 


: 
A 


Nemoidextinivsefortand est 
ta royectumrsc: anijpr ; «den ila 
1D sido omg te ¿b. aoi29101q El ojed seno 

satis £. ollo Destrezas: mad, habilidad, 
: ¡dul yfelitidadoroini o 0 putos 


Ml Pr 


pun Salisess uperlodellDexter. Y li 
e old e 0): 0 alo, Ae EN má 
in Bibl Brárdletes: Ln Us a gua Y 


ctrl e noi 

, E A Mid ormdilas lo as aid 
| pato, sido dla de- 
METAS A sb : 1 


EvÓveo, és, vóvi, vótum, vére. a. Cic.Y, otar; ofrd» * * 
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Der Boblciumajio nCapit. Brazalete; | 


pudi 193 
Dextrorsúm, ó Dextrorsbs. ado, Lida Few oi so A 
¿Der ó: Devin: ado. Blau B: ¡dade- 
(ansia: 7 az co cuvadrhs: + beboigorq 
ps ASE ES DI 4 rá a 


di ” 
, : . EN 


o O 'sioh+ YO E 
Dia, acufe Ve Bid 09. Tsla del coli eos 
tandia. || Plin.:Ciudad. de, la Quaeroso Fica, hPlin, 
La isla de Naxos... ;5,. 
«Diábárbrarius, s ii, me *Plaus, El zapatero. 
¡ábáthrum yd, Vary, El zapato 4:da griega. 0 
ee *Diabitos, ae Po Col, Kalos sacada: POE; donde 
pasa cl. agu A. bala (10) sidrd 1017 o O PEO 
- Diábélicus, a, um. Paul. Non» Diabólic co. propio «de 
ó perteneciónte alidiablo(i vo d e es RSC 
Diábólus, i. m, Lérs,. El diablo. Caluraniador a 
sado minos to PA Sd: 
Diacat8chiayiae, Je Cod Tena. ir | > 
Diacatóchus, i, m. Cod.. Teod. Posteada: Ea 
Ñ: Diachjton, L ». Blini Vino de uYos $ecas Sl so de 
pasas. ' a mo 
133 Diacodjon,, i miPlina Discos. AS de. aleros 
de adormideras blancas, medicinal contra . e ap ib is 
- Diácónatus, us. MISA. Diaconato, , dignid: 
bifsund ¡La segunda: delas: Órdenes sacras; 
«Diácónissa, ae, f; S, Ger. Diaconisa,-201 
p7 antiguamente Ú ciertas mugéres dedicada. s al nido 
. dida dolía, || La mnuger, dd eo qn sido, PLOMIDUi= 
do al diaconatos.. O 
'Diácónus, i. m. Tot. Diácono NAaIIre eclesiástica, de 
grado segundo en dignidadinmédiato al sacerdocio. 
Diácópi, Orum, mm. EPA e Canales. pora regar los 
e cite ] osmaboamicioa suis Aroa 
«.Diádéma, ES n, Co Diadema, dejó insign 
que, rt ñialaaabezarde log: reyes»: , 001 0 
cis purmnileraberiqueriante Ale asin 
Fresa A 


Diádématus y 2; al Plib Cstido adorado. con 

diad 919 ¡pil 01 
> Dilibchos Jim Béño L Diadocos pinta “amarilla 

a ab:berilo. ; gobaa Ll: badixcis 

-Diádúménus, a, um, Plin. v. ASIAN 1 ebifo 

¿¿Diacrésis; is: fSeroi Division, diétesis.. Figuea. que se 
comete cuando una sílaba! se divide en dos, qomo en. Piepi 
vestis. EY de Pictacs. YA dirt 
 Diaeta, ac, f. Cic. Dieta, oigitienids molt A. 
mia y moderacion, da regla quesestablectm. los médicos. á los 
enfermos. | Plin, Cámara, sala,: pieza dondose pee 0 

Diactatehosy im. Iiscroyól 


> 
' 
Ceol era. 


a 
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1.38 dio Y1 € 
¿Diactárius, ci, en. ametsra ds ordomo: A 
are de: ee manda Pp po 
a cuidan, El espensero. de, up: navíos A AN 
 Dinérquba) y Diageo Seed ion: e 
a la medicina que enseña de curar solo con ditk8»..' 
+ Diacráricuay. a, um: Cal, PEAMIOOe 4,la E. 
-Diáglaicion, i. sm, Plin. Co lirio. compuesto entre otras 
“ico delejugorde la yerba glauco, Rie Ness 


mita. - 0... 2 bg o : PY, 41 
bs 'Dikgónalis. me. 7-18 nas) Vitro. Aolzom at 
"Diágonivusy;2y: O AN 


¿Diágonios..Vitruo. Diagonal: Se dice.de da. Lorasira- 
' da en un paralelógramo de unángulo:á, dtro.opuestos. . 
91] paris Vilruo Descripcion; diseño, figura. 
+D, ¡dgráphice, Es. f. Plin. Da, »piolura : -en 
bajo, arto del diseño. ó de Belineari 3 id 
. «Diáloctica ye f yo JUP 5163 25115 - El 3 ob ebánas 1 
-Didlebtico:, Es. CicaDinléctica, .arte gus-eoseña. to 
La: y Lg exactamente , 4 discernir. lo msadadejo' de 
IA SOS A TA 
“an, e Dillena ado. Cic. As la: «manera: delos dléico se 
las roelas id ideo la dialéctica. O E E sn 
Diálecticus, a) um. : Se Dialéxico, lo que oca dde 
e dialberida: > dy + dl 


¿ cí 164 Ri 


230 A 
Dislecticus , 12m Ciel Dialécticó,,- él. que profesa'la dia- 

léctica ,.Ó es perito“en ellas 0 

-Diólectas , y+Diálectos, mi: Steb:: Dialecto';' idioma, 


propiedad de cada lengua en sus voces, explicacion y'Pro= 


nunciacion. AA O . 
Diáleñúcus, a, um. Plin, Mezclado de.blanco. Habla, 
Dneapamisica do aj. sol tl 


sw Diállis. mn f.1€, 1.15. Ejo, De. Júpiter. 1 Apul. Etéreo, - 


aereo. Dialis lamen. Liv. Sacerdote do J úpiter..—Flami- 
riida: Tact. Sacerdotisa de Júpiter, Consul! Cic. Cónsul 
por un solo did,-<Coena. Sen. Grah convite" que celebra- 
ban Jos flámines en lás fiestas de Júpiter. ¿Dalai 
* Dialláge Es: /.Quine. Figura retórica cuando se jun- 
tan muchos argimentos para un'efécto solo." * 
st Dislógismos;'L.-m. Cit: Dialogismo; figura de senten— 
cias cuando él orador habla con alguno 4, 6 introduce 4 
dtrós hablando entre lsico Y) und a 
Diálógista, ac, m. Vulcac. Disputador , diestro en la 
aíanera de disputar por diálogos. -**- 2 
Diálógus, i. m.Cic, Diálogo » coloqu fer 
crita ó representada entre. dos:ó. mas personas. 
Diáméter, tdo A, 2915 
55 Digmétros; tri: f. Vitruoí Diámetro, línea recta que 
atraviesa una figura por el medio , pasando por el centro, 
Diámétras,/a, um. Jul. Firm. Diametral ¿loque toca 
al diámetro: 22000 ¡borg: ¿2b rl y , 
-Diána, ae; fo Cies Diana diosa'de: los bosques y de la 


, de NA ON der 
io , conferencia es» 


caza. || 2 La caza. Diana lucifera. Val. Flac. La 
úna en el cielo. — Inferna, Val. Flac. Hécate en los in= 


férmos. + 0 A ie E A e Cda ' £ 

-Diinium io Lio, Templo-de Diaña. || Cic. Denia. 

e. de España en el reino de Valencia, enfrente de la 
e oa CLASE di da FURIA 


Ñ 


sta de Ibiza. AO A 
Dianius, 4, um: Ov. Perteneciente ¿Diana noo, 
¿> Diápasma, átis. 1. Plin. Flor, yerba, polvos: ó pastilla 
olorosa que se trac:Ó se.masca por medicina Ó por lujo, - 
co0é Diapason. Plin: Diapason. Octava que consta de cin- 
co tonos y bres mayores y dos: menores, y de dos:semitonos 
Hayores , que sondiapenteó quinta ¡y diatésaronó cuarta. 
-Diapente. V. Diapaso. 0 10 E E US 

2 Diáphoresis is. -f. Cel; Aúri Diaforesis, evacuación Ó 
evaporacion por el sudor, por los poros del cuerpo. * 
:Diáphóréricus, 2, um. Cel: Aur. Diaforético, disolu= 
tivo, sudorífico. Se aplica al sudor y 4 los medicamentos 


Se 


útiles para-sudar; + Ltda. DAA no E ,.8 non y 
> *Diaphragma, átis. 13. Cels. Diafragma, membrana mus- . 


:culosa “que separd:el estómago: de los intestinios¿ > 
Diápórésis , is. f. Quinf. Duda, figura retórica. MTRO 
o Diarium, 1151 Cic. Diario yla pitanza que seda á un 
vsoldádo 6 ávmesclavo para cada dia, y la:que: se daba á 
los presos. |pGel.Diario, relacion diaria. 0 000 00 
es, ae. f. Cic. Diarrea, flujo de vientre.) : 
ur Dias, Adis. Ce Poda Cap.:El número de.dos.: ' 
¿uvDiastema Atis. 1 Sid. Espacio , intervalo; distancia, ; 
Voz propia de los medidores ;: astrónomos y Músicos. 0! 


V. Diastemár 00000 


vv Diastemadióds y 2, um. Marc. Cap. Dividido, distante. . 


y 


1 Diastále,8s.f. Diástole figura poética cuandose alarga 


cuna sílaba breori oo OO sopicbiallos 
¿e Diastylos) Mitruo, Que! tiene: columnas mas. ralas Ó 
mas separadas. e: : an 
Diásyrmos,) 1. m. Marí Caps Diminucioñ!, ¡figura ' de 
-tratio'lo disuelve y rebateioril 
Diatessiáron: V. Diapasoma; s1 0 


sentencias cuando el orador: alabando: lo que dice el con 


a 0 


DABAN Aa a 


1 Diátheca, orum. 1. Mares Testamento ó:herencia que 


proviene de'iél. de e A A 
Diathjrum, i. + Vitruo. Puerta. | Reja que se poneá 
la entrada de las puertas para que no entren caballerías. . 


+ Diátónicas; 1, um, Mare! Cap. Modulacion diatónica, 


f 


v: Diatonus. + poa e. Pa e y MAA 48 
Diátgnus, a, um. Vitruv. Diatónico, uno de. los trás 


géneros del sistema músico: que procede por, dos tonos y un 


semitono. || Vitruw, La piedra que forma eliángulo interior 
6 salientede ud edificio. ¡3 ¿259 rd má Los 20119515 $ pe 
Diatrétarios , ii. m. Cod. El tornero: 002000 


1 y ki 


+ 


. grafía. Cio, Por:causa de justicia Ó de derecho. || Mep. 807 
olor, con apariencia. Sortiri.dicam et dicas Cies Sorteaf 


DE .. 


edrería 000 0h dv y SIGMA ¿NOVO 
iatrátus, a, umi Ulp. Torneado , hecho 4' torno. [| 
Adornado,, engastado de piedras, oro Ó platano 00ós 
Diatriba, ac..f. Gel. Dr 
| Academia: ó el :lugar en que'sé tiene. || Escuela. Secta, 
diatriba Platonis. Gel. La escuela de Platon. >> 4 
+ Diatrítaeus, ay um. Cel. Aurw Terciana, lo que sucede 
una vez, otra no, y otra AS ¿Au : 


de 


de a 
«Diktritus, if. Cel.: Aur. Terciana , calentura .Ó acc 


sion de ella que:repite al tercer: dia. A 
Diáty pósis, is! f. Marc. Caps Diatiposis , ctopeya, des. 
cripción pintura de la forma y. costumbres de un sugeto. 
Diaúlus,, im. Vitruo. Espacio:de:dos, estadios óde-250 
pasos geométricos en la carrera olímpica Ó circenses 
Diázeúxis, is. f. Figura poética lo mismo que“ diéresis. 
Diazóma, atis..m. Vitruv. Cíngulo , ceñidor. - a 
4 Dibilo, as, ávi, átum, Are. 4. Varr. Consumir, gas- 
tar. Dibalare rem.suam. Varr. Consumir sus bienes... 
-:Dibáphum,.i.1 Cic. Púrpura teñida dos. veces: Diba-* 


pho strumam vestire. Cic: Cubrir su infamia con-la púrpu- 


ra 6 insignia. de magistrado. Cúrtivs dibaphum cogitat, sed 
. cum infector moratur. Cic. Curcio piensa en la púrpura, 
pero le detiene el tintorero. Alegs que quiere decir, piensa” 
en la magistratura, pero no le salen bien las cosas. 


Dibáphus;:a, um. Plin, Perteneciente ála-púrpura te- 


ñida dos veces. : 8 425,50 
Dibráchys, is. m. Diom. Dibraquis, 
consta de dos sílabas brebes , como Dáré. ia 
Dica, ae. f. Cic. Proceso, accion, pleito, demanda €B 
justicia. Dicamoimpingere. Ter. Seribere alicui» Cic. Der 
-mandar en:justicia, poner pleito 4 alguno. Dicis causa 6 


los jueces de'unpleito. 
-Dicacitas,átis. f. Cic. 
en el decir picahte:y satírica. * +" 


., s > a 
Y - ,”. ' 4 
Dicacile. adv. Apul. Mordaz , satiricamente, con agur 


y deza y chiste, 3 ¿De pl 


Di a . . 
- -=Dichalcun , y Dichalcony i, m Vitruo, Moneda Iva 


¿ Dicacúlus,:4, um. Apul. Decidor y! agudo. gracioso» y 
satírico , un poco:mordaz. || Plaut. Hablador: locus 17 


--. Dicacarchi¿Óram.: A Los naturales de Pu 


-¡Dicacarchía, 20 f. Fest. Puzol; ciudad del cp 
a .A o AA Ñ . E Pipo E ¿E ” 


r y 
¿005 


Nápoles... 


Dicacarchaeus, a, um. Estac, De Puzoló. perteneciente 


á esta ciudad. 


6 .Q11J2 ¿ dis vi Ji a e ed 
Diéacus. adj. Plin. Justo» Sobrenombre que dieron: a 4 
ao xd 10 us 20,000 


tebanos á Apoló. 0000 0 RIAS 
on Dicarchis; idis. A Petroní V.Dicacarchia. , pll537 2 


Fes 
, Y) . . e 
Dicitio , ónis. f. Cic. 7 


ia 
-“Dicatúra, ae. foPlin Dedicación ; el:actoide dedicara e 


Jj Dedicatoria * EE GLIOTEA biga bioasia pi 2 a EN 

- Dicatus, as um: Cic. parti de Dico ,'a5s Dedicado y e: ; 
, p * . A 
Dícax, acisi com. Ció» ¡Decidor, graciosó:, mor” ps 

agudo ¿satíbigop rol sd do a DADA A 


» a: 


fisde cobre:que valia la cuartá, y Segun:otros: la gue + 
¿parte dem ÓbOlO, +09 Boda? 


+ Dichóreus, ¡1.:ma Cic. Dicoreo, ditroqueos pie má o 


que consta de. dos:coreos'Ó troqueos , como Civitátés: nd rt 
** Dichotómospi.f: Macrob. Laluna en miediodesuobe 
Dicíbitla,Orum. 1. plur, Fert.'Cuentos, fábulas pur”. 


ES 


¿1 Dicis:causa ¡có grat Va Dicho. > 


ñ ,Diíco,: as¿ : ávi, atun, Are. As: ic Dedicar y oftecerbós 
A iii cd | 


¡finar», aplicar, cohsagrar.: | 
Ces. Ponerse bajo la proteccion de alguno. — Se pp 
¿licui. 'Cic. Dedicarst entefámento á alguno, :É ar 
servicio Ó interes—Vota, Sil. Hacer un voto +! pa dsg A 
alicui. Tere: Emplearse en:servir á alguno. $e: pr: . 
in aliguam civitatemo Cic. Establecerse en upa cin alo. pl 
Templum Deo. Plin:: Dedicar , "consagrar one 
¿Dios. + Anñosisuos vetae. córlibi. Sen. Resqlvese y 
sus dias en el "celibato. Ptisanas laudibus Erico e 
-Hip verates: Pin. Bipócrátes mpue un libro. 27 


. . ] E AA 
en elbanza de a 1isa22%o ¡viii A 


Diatrétum im. Marc. Vaso ycopa"Ó“taza “adornada 


sputa, disertacion , conferencias 


y t ds 
pie métrico que 


O” 


IA Y AMAOS de A 
. > . be + , PA el Ñ 
Dicacidad, mordacidad , gracilt-. 


tinado y: asignado ,voftecido ¿consagrado./ 010 t Ed : 
ME 
e 
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DIC 
Dico, is, “dixi, dictum, cére. a. Cíc. Decir, hablar, 
pronunciar. || Afirmar. || Vep. Intimar. || Suet. Describir, 
Cantar, celebrar en verso Ó prosa. || Predecir., pronosti- 
car. |] Establecer, acordar, determinar, prescribir, | Pro- 
meter, asignar, Dicere. apud .Judices pro aliguo, de ali- 
he re, contra:Ó adversus aliquem. Cic. Hablar delante de 
os jueces, defender en justicia *la causa de uno contra 
otro. Dicere de scripto.Cic. Recitar leyendo..__Sententiam. 
Cíc. Dar su parecer. Dictatorem. Cic. Nombrar dicta= 
dor. — Diem Ó diem alicui. Ter. Dar, señalar dia. — la 
aurem. Plaut, Decir al oido. — Bella. Virg. — Praelia. 
Flor. Cantar , celebrar, escribir las guerras y batallas. 
Coenam; Plaut, Convidar 4 cenar, _ Salutem. Cic. Salu- 
dar en presencia y por escrito. — Leges, conditiones. Lio, 
Imponer, dar leyes Ó condiciones. Multam. Cic. Mul- 
tar, echar una multa. Zta dictu opus est. Ter. Asi es pre- 
Ciso decir, Quod dici solet. Ter. Como se suele decir, co- 
Mo suelen decir. Vel dicam. Cic. Mejor diré, ó por mejor 
decir. Ut ita dicam. Petron. Por decirlo asi. Non facil 
dizerim. Cic,No sabré decir. Dices, dicet aliguis. Cic. 
irás, pero dirá alguno. Dici nos bonos studemus. Ter. 
seamos ser tenidos por buenos. Roma patrem patriae 
Ciceronem libera dixit. Juv. Roma libre llamó 4 Ciceron 
Padre de la patria. Ars dicendi. Cic. La retórica. Dicendi 
S*mus. Cic. El estilo, el modo de hablar ó de escribir. 
Dicréta, ac. f. y 
'ciótum ¿1 m. Cic. Galera de dos Órdenes de remos. 
ictaens; a, um. Plin. Perteneciente 4 Dicte, monte 
de Creta de la isla de Candia. 
'mnnum , 1. 1. Plin. y 
Dictamrus, y Dictamus, i. f. Cic. Dictamo, planta se- 
Mejante 4] poleo. 
. ¿Ctáta, órum. 1. plur. Cic. La leccion Ó conferencia 
lárta que un maestro dicta 4 sus discípulos. 
ictatio, ónis. f. Paul. Jet. La accion de dictar. 
iCtavuncila, ae. f. S. Ger. Breve copia hecha dictando. 
ictator , Oris. m. Liv. Dictador, magistrado supremo 
Ye los romanos , creado por cierto tiempo y en caso de 
poes: necesidad, Le nombraba el cónsul, debia ser varon 
fular ; llevaba delante de sí dos segures y veinte y cuan 
“0tes de varas, nombraba él al general de la caballe= 
de Perdian con su nombramiento la autoridad y el poder 
5 los demas magistrados ; no podian usar de caballo, 
blo Ye le llevaban en la guerra, pidiendo licencia al pue- 
e: ara ello 3 duraba su imperio seis meses, si no pedia otra 
ron e necesidad del estado, hasta que Sila y Cesar hicie- 
Dist Hua esta dignidad. á á 
Dic, a, um. Cic, Perteneciente al dictador, 
Dicta icis, f. Plaut. La que dicta, manda, ordena, 
dictado, "29 20 f. Cic. Dictadura, dignidad y poder del 


¡ , a 
Dio, a, um. part. de Dicto. Cic. Dictado. 
do y, "Um, ii m, Marc. Dicterio. Dicho satírico, agu- 
ordaz, 


dor 


Mio, Onis. f. Cic, Diccion, el acto de decir, I| Lo 
do. JU se dice, palabra, voz vocablo. || Frase, mo- 
Culo y. "2 de hablar. [| Estilo, elocucion, lenguage. || Orá- 
Ciop, ae del oráculo. Dictio causae. Cic. Exposi- 
o de su causa, descargo || Testimonii. Ter. De- 

, testimonio, deposicion.Subita. Cic, Discurso 
PD - "Cpente, 


Dit us 2, um. Varr, Decidor, gracioso, chistoso, 
dcir 148, avi, átum, áre. a. Cie. Andar diciendo, 


Muchos ojnado, repetir. Dictitare causas. Cic. Defender 
sarge) Picos. Dicritabam enim. Ces. Decia (para ex- 
, Dicpo 2 es la ¡enificacion mas propia. 


Cr qe 2 AVI, atum, Gre, a. Cic. Decir roferir ex- 
Cs; clio lo , £ 4 E . 
Ar, Nos que otro ha de decir ó escribir, dictar. 


an rd Maestro la leccion ó conferencia. || Quine. 
tio. * “odie ar. | Inspirar, sus rir. Dictare testamen- 
illo. Suet. Hacer 2 


A eS; th: tamento ó codicilos.._.. Az- 
la su ves Escribir una oración A 


Crechi á alguno para que re- 
ka ol Pas Jet, Introducir la pretension, en- 


DIE 

Dictor, óris. m. 5. 4g. El que dice.” 

Dictum, i. n, Cic. Dicho, expresion, palabra, ]| Prome- 
sa. [| Orden, precepto, mandato. || Proverbio, sentencia. 
[| Respuesta del oráculo', prediccion. [| Dicho agudo, gra= 
cia, donaire , chiste. |] Injaria, agravio , oprobrio. Dictum 
sapienti sat est. Tér. A quien entiende basta una palabra, 
al buen-entender pocas palabras. Dicto citius. Liv. Tan 
presto como lo dijo. — Audiens. Quint. Obediente, pun- 
tual. Haec ubi dicta dedit. Virg. Luego que dijo esto. 

$ Dictúrio, is, ire. 1. Macr. Querer decir. 

Dictus, a, um. part. de Dico. Liv. Dicho pronuncia= 
do, hablado, recitado. || Prometido, pactado, estableci. 
do. || Virg, Consagrado, dedicado, || Llamado. | Cormemo- 
rado, alabado, || Creidó, tenido por. Dictum factum, Ó ac 
Jactum. Ter. Dicho y hecho, al instante, 

Dictyuna, ac. f. Ov. Diana ó la luna, 

Dictynnaéus, a, um, Plin. Perteneciente 4 Diana. 

Dictys, ys , y yos. m: Ov. Dictis, uno de los centauros 
muerto por P:ritoo.|| Un' pescador serifio, que halló el ar- 
ca en que fue eshada al mar Danae con su hijo Perseo. 
Dictis cretense, que vivió segun algunos ep tiempo de la 
guerra de Troya, y escribió en griego seis libros acerca de 
ella, los cuales estan traducidos en latin, sin que se sepa 
el autor de esta traduccion, que unos: atribuyen 4 Q. Sep. 
Severo, J otros á Cornelio Nepote. V. Dissert. Jac. Pe- 
rizont!, . ; a a 

Didascálicus, a, um. Gel. Didascálico, propio de, ó 
perteneciente á la enseñanza, . 

Didici. pret. de Disco. 

Dididi. pret. de Dido. EA pan 

Diditus, a, um. part. de Dido. Virg. Divulgado, es- 
parc do, sembrado. |] Repartido, distribuido. : 

Didius, a, um. Macrob, Perteneciente 4 Didio, ciuda- 
dano romano. Lex Didia. La ley didia, que moderaba los 
gastos excesivos en los convites. ¿ 

Dido, us, y ónis. f. Virg. Dido, Elisa, hija de Belo, 
rey de Tiro, que huyendo de su hermano Pigmalion fundó 
á Cartago, S E 

Dido, is, dididi, didítum, ere. a. Hor. Esparcir, di- 
vulzar, sembrar. | Distribuir, repartir, señalar, asignar, 
Dum munia didit. Hor, Mientras reparte los empleos. 

* Didoros, i. Vitruv, De dos palmos. 

Didrachma, átis. 1. y 

Didrachmum, i. n. Terf, Moneda que valia dos dracmas, 

Didico, is, xi, ctum, cére. a. Cíc. Levar, conducir 4 
diversas partes. l] Cels. Separar, dividir, distribuir, | Vj= 
truv. Abrir , desunir. Diducere matrimonium. Suer. Sepa- 
rar, deshacer, desunir un matrimonio... Milites. Ces. En- 
viar, repartir los soldados en varios destacamentos. == 
Hostem. Tac, Distraer , dividir las fuerzas del enemigo. ma 
Argumenta in digitos. Quint. Dividir los argumentos por 
los dedos. - E | . 

Diductio, ónis. f. Sen, Separacion, division , desunion, 
distribucion, e E : 

Diductus, a, um. part. de Diduco. Plin. Dividido, 
separado , abierto. Diductus ab hostibus meis erat Pom- 
pejus. Ces. Mis enemigos habian seducido ¿ Pompeyo. Di- 
ducta civitas. Tac. Ciudad dividida en bandos... Terra. 
Tac. Tierra hendida, abierta. _ Cornua. Liv. Alas de un 
ejército extendidas, abiertas. — Britannia mundo, Claud, 
Inglaterra separada del resto del mundo por ser isla... 
Foribus palatii diductis. Tac. Abiertas, forzadas, apas 
lancadas las puertas del palacio. 

Didfma, ae, f. Plaza de la Tebaida de Egipto. ] Orá- 
culo de Apolo en Mileto. || Puente de Tesalia. | Monta= 
ña cerca de Laodicea. I| Dos pequeñas islas cerca de la de 
Esciros. e 

Didymae, árum. f. Plur. Didimo, ciudad de Sicilia. | 
Isla en el mar de Sicilia. || Ciudad de Livia. - 

Didymacum, m. Plin. Templo de Apolo en Mileto, 
donde hubo un oráculo célebre, 

pocas » l. m. Macrob. Sobrenombre de Apolo, 
del sol. E 

Diécúla, ae. f. Cic. dim. de Dies. Un breve dia. 

Dierectá, y Dierecte, y Dierectó, ado. Plaut. En ma- 
la hora, en hora mala. PA 


251 


232 DIE 

Dierectus, a, um. adj. Plagt, Abi: divectus. Anda “en 

hora mala, E: AE, 
Dies, diéi, y. m. Cic. Dia, |Tiempo,-largo espacio de 
dias. | Luz, claridad. || Estac, El. cielo. || La vida. Dies 
pecuniarum. Cic. El dia señalado para la. paga del dinero. 
Die aliquid faceres Cat. Hacer una cosa 4 su tiempo, en 
tiempo oportuno. 44. hanc, ad hunc. dim. Plin.. Hasta 
este tiempo. — Supremum , Ó suum diem obire. Nep. Mo- 
rir.— Dicere. Cic. Dar, señalar, determinar dia. |] Citar 4 
juicio para cierto: dia. Dies profesti. Hor. Dias de labor, 
de trabajo... Legitimai.-Cic Dias en. que se tenian las jun- 
“tas del pueblo... J005É%: Gel. Treinta+dias que daban los 
jueces 4 los deudores para, pagar. ]pFest. Treinta dias, 
durante los cuales, habiéndose mandado estar pronto el 
ejército, estaba enarbolada una bandera roja en el capito- 
lio. Diem ex die ducere. Ces. Diferir, dilatar de un día:para 
otro... Ex die spectare: Cic. Esperar, de dia en di 
Projicere. Estac. Matarse, darse muerte... Ádimere aegri- 
tudinem hominibus falsum.est. Ter, Es'un error creer que el 
tiempo quita las pesadumbres á los hombres.._Petere. Cic. 
Pedir tiempo , término: Sais laxam studeres Cic. Con- 
ceder un término bastante largo; mu Condere, Hor. Pasar 
todo el dia, el día entero. De die. Ter. De dia , por el 
dia.._Caeca empre. Plaut, Comprar á crédito..Oculata. 
Plaut. Á dinerorcontante,. 0.1900 

Diésis, is. f. Vifruv. La cuarta parte del tono músico, 
diesi, tetratemoria y enarmónica mínima, | ; 

Diespiter, pítris. m. Hor. Júpiter, padre del dia, de 
la luz. AAA 

Diffamitus, a, um. Ov. part. de: .. 

Diffamo, ás, ivi, itum, Are. 4. Tac. Disfamar , des 
acreditar, publicar los' defectos de alguno. [| Publicar, di- 
vulgar a losas SETA, lg 

Diffarreatio., Onis. f, Fest. Difarreacion, separacion so- 
lemne entre los antiguos de las personas. casadas, divor- 
cio, sacrificio para romper el matrimonio, 5 N 
- Diffarreo, ás, Avi, atom, áresa. Ulp. Hacer divorcio, 
separarse haciendo la ceremonia de la difarreacion. 

DifFiugo, ás. arc. a. Plaut. Fatigar: por todas partes. 
-Differcio, is, rsi, rtum, cire. 4. Hor. Llenar. 

DifFérens, tis. com. Cic. Diferente, desemejante.]| Quint. 
Diferencia, á modo de sustantivo. - : | 

-DifFérenter. ado. Solín. Diferentemente. É 
—DifPérentia;:ac. f. Cic. Diferencia, desemejanza dispa- 
ridad, diversidad: ER 
- DifFérentiús; ado, comp. Liv. Con mas diferencia. 

: Dif éritas , Atis.f. Lucr. V. Differentia. 

_¿Différo, fers, distúli, dilátum y. ferre. a. Cic. Llevar, 
distraer, trasportar 4 un lado y 4otro. I| Diferir, tras- 
ferir, dilatar, prorogar. | Divulgar,- sembrar, esparcir. [ 
Ser diferente, discrepar. | Prop. Infamar, desacreditar. 
Differre sitim. Plin.men, Aguantar la sed..__Famam alicui, 
Plaut. Sembrar, extender la voz Ó fama deyalguno.._ 4Ani- 
mum. Estar. Suspender la cólera, — Nubila. Virg. Disi- 
par las nubes. — Áliguem. Marg» Hacer esperar á alguno. 
—Cum aliguo, aliqua re. Cico ln aligua re. Nep. Diferen» 
ciarse de alguno en alguna cosa. Di/ferri vi fuminis, Ces, 
Ser arrebatado. de la corriente'del rio. Differtum, num- 
quam tollitur. Prop, Puede bambalear, pero no desarrai» 
garse. R pS 

Differtus, a, um, part, de Difercio. Tac. Lleno, car- 

do de. : 

DifFíbúlo, ás, ávi, átum, áre. a. Estac. Desabrochar, 
desabotonar. . es A 

“Difficile. ado. Cic. Dificilmente, con dificultad , ape- 
nas. com. ius. sup. lime. .. Y 

DifFicilis. m. f. 18. em. is. comp. lior. sup. Mímus, Dificil, 
dificultoso, penoso, trabajoso, árduo, [| Impertinente, 
mal acondicionado. [| Oscuro , embarazado. Homo diffici- 
lis. Cic.— Difficillima. natura. Nep.. Hombre duro, de 
mal genio , impertinente , de mala condicion. 1n difficili 
est. Lio. Es dificil. Difficile ad fidemo Lio. mu Ad creden- 
dum. Lucr. Dificil de creer. ; 

DifFíciliter. ado, Cic V. Difficile, 7 

DifFícultas , 3tis.f. Cic. Dificultad, trabajo, embarazo, 
oposicion. || Cels. Enfermedad. [| Mala condicion. Di/fi* 


DIF 


cultas domestica, Cic.Pobreza. — Amnonae. Cic. Escasez, 
falta, carestía de víveres. — Corporis. Cels. Indisposicion, 
enfermedad: ná O 7 

'DifFículter. ado. Cic. V. Difficile. 

DifFidens, tis. com. Cic. Desconfiado. Difiidens rebus 
suis. Cic. El que desespera del buen suceso de sus cosas. 

DifFidenter. adv. Cic. Con desconfianza. 

DifFidentia, ae. f. Cie. Desconfianza, miedo y poca es. 
peranza de salir bien. 

Diffido, is, fisus sum, dere. sm. Ces. Desconfiar, no 
tener confianza, perder la esperanza, Diffidere alicui, Ó 


_ de alicuo..Cic. ¡Desconfiar de alguno, tenerle por sospe- 


choso. |] No fiarse de él. 

_Diffindo, is, £idi, fissum, dére. 4. Cic. Hender, divi- 
dir, rajar, separar, abrir. Diffindere diem. Eto. Diferir, 
cortar, dejar para el día siguiente. 

Diflingo, is, nxi, fictum, gére. a. Hor. Echar 4 per- 
der, destruir , descomponer , desfigurar lo que estaba he- 
cho y formado. Di/fingere incude ferrum retusum. Hor. 
Renovar, componer las armas usadas. 

DifFinio, 1s. V. Definio , is. 

Diffinitio, ónis. V. Definitio. 

Difinitive. ado. Asc. Ped, Definitivamente. 

Diffisio, ónis. f. Gel. Prorogacion, dilatacion. 

Diffissus , a, um. Cic. part. de Diffindo. Hendido, Y2* 
jado, dividido. : 

Diffissus, a, um. Cic. part. de Diffindo. El que descon- 
fia, desconfiado, Diffisus fidei alicujus. Cic. Desconfiado 
de la lealtad de alguno, : 

DifFiteor, éris , eri. dep. Cic. Negar , no confesar , 1 
conceder. , 

Difálitus, a, um. Aus. part. de Diftlo. Deshecho des” 
figurado, disipado soplando. 

Difflétus, a, um. Apul. Echado 4 perder, desfigurado, 
afeado , llorando. : 

Difflo, ás, avi, atum, áre. a. Plauf. Disipar, desba- 
cer, abatir soplando. : > ed 

Diffluens, tis, com, Cic. Que mana, corre, se extiendo 
por diversas partes. is 
- Difíluo, is, fluxi, fluxum, ére. m1. Cic, Correr , manals 
extenderse , derramarse por diversas partes. Diffuert rt 
tra ripas. Cic. Salir de madre.— Sudore. Plin. Estar od 
sudado, cubierto de sudor: Otio, Cic. Vivir entregad 
al ocio, 

Difluus, a, um. Macrob. V. Difluens. 

DifHuxio , ónis: f. Cel. Aur. V. Fluxus, us. 

Diffractus, a, um, Vífruv, Roto, hecho pedazos: 

Diffringo, is, frági, fractunx, fringére. a. Plaut: 
per, quebrar, quebrantar, hacer pedazos , piezas» 

DifFidi. pret. de Diffando. : di- 

DifFúgio, is, fúgi, fúgitum, gére. m. Cic. Huir vi 
versas partes; dar á huir, 4 correr, echar á correr» || - Ml 
tar, rehusar. Diffugere domum. Lio. Huir 4 su cast. 
praesidia. Ces. Retirarse 4 las fortalezas, á las guarnie de 
nes, 4 las plazas fortificadas. Periculo mortis. Cie. E a 
par del peligro.de la muerte... Proelium. Ces. MS E 
batalla. Diffugiunt stellae. Ov: Desaparecen las e 
Nives. Hor. Se derriten las nieves. — Terrores: 
disipan , se desvanecen los temores. 4 

Difúgiumo, ii: m. Tac. Huida por una y otra Par, <o 

DifFúgo, ás, áre. a. Sil. Ital. Ahuyentar, hacer Y 
poner en fuga. e 

Diffulgliro , ás, are, 4. Sid. Esparcir, echar de % e 
plandof. cru iot O 

Diffulmino, ás, avi, tum, árc. a. Sil. Arrojar e 
zar , disparar rayos. || Destruir, deshacer con y unidos 

Diffundito, As, ávi, átum, árc. N. freg: de , ¡par nd 
Plaut. Derramar con prodigalidad , CONSUMIT y dis ¿pdits 

Diffundo, is, fúdi, fúsum, fundére. a. Cit Lo, 
extender, esparcir, derramar por diversas partos: 
dere dolorem flendo. Ov. Aliviar la pena lloran ST 7, ED 
Cic. Brotar la simiente. um. Liv. Mostrar 2 de 
el rostro. —Ánimum alicujus, On, Ensanchar de algu 
alguno. Diffundi ab aliguo. Virg. Descénder 90 ¿ y 

Diffase. ado, Cic. com. sius. Dispersamente + E 
Jj Difusa, extendida y dilatadamente» 


Rom" 


otra par tc. 


E 


¿DifFásillis, m.f. 18. mis: Luer. Que se difitide, se 'ex- 


¿¡énde ó derrama, fluido. 


DifFisio, ónis. f. Sén. Difusion, extéñsión, dilatación. 


Diffiisor, Orisim. Inscr. Trasegador, el'que trasiega los 
licores. Ci cb Ñ ád Ud dies . e 


- DifFúsus, a y unt. Cie. part. de Diffundo.: Dérramado, 
- esparcido, dispérso por diversas partes; |] Oo, Alegre”, li 
bre'de cuidados. || Difuso, dilatado, Corors diffustor. Plirs, 
men. Auditorio mas numeroso. 1 OS 
Digámia, ac. m, Tert, Bigamia la condicion del que se 
tasa con dos múgeres,Ó á un tiempo, Ó una despues deotra. 
 Dígamma, átis. m. Quint. Digamma, nombre griego con 
que los latinos nombraban la'Y , compuesta de dos gammas: 
 Digámus, i..m. Teré. Bigamo, el que se casa con dos 
Mugeresi 0 ts ei Y ,0 hr I 
* Digen'tia, ac. m, El rio del Sol, rio de Italia, 
—Digéries, él. f. V. Digestio. p 
 Digéro, is, gessi, gestum, rére. a. Cic. Digerir, distri- 
ir, disponer, dividir, ordenar, colocar. || Digerir, 
er, hacer" la digestion. Digerere linum. Plin. Rastri- 
Mar el lino,._4A/iguem. Cels. Llevar, conducirá uno de 
parte 4 otra. — Seniúm. Val, Flac. Pasar la vejez. 
Tempo: Lo. Oido la historia de los tiempos.._Rem- 
Ublicam. Cic. Arreglar la república. — Humorem. Cels, Re- 
Olver, gastar, consumir un humor. Jus civile in genera, 
Cie. Distribuir el derecho civil en varios títulos. Man» 
data alicujus. Cic. Ejecutar puntualmente los mandatos, 


pe. , Orum. ñ. plur. Cod; Just. El digesto, las pan 
dectas P 
z 


S, recopilacion que mandó - hacer Justiniano de las 

Uestas de los antiguos jurisconsultos. ds | 

Igestibilis. m. f. Té. m..is. Cel. Aur. Fácil de digerir, 
«Digestim. ado. Prud, Ordenadamente. 
Digestio; onis.f. Cic. Distribucion, órden, colocacion, 

"particion; [| Digestion , distribucion de la comida desde 

gstóm o 4 las venas y miembros del cuerpo, coccion. 

- q Ugestor,dris. m. Estac. El que digiere, ordena, dispone. 
pAgestorius, 2, um. Plín: Digestivo, lo que'ayuda y fa- 

pla gestion amd mae aa. 
estus, 2, um. Cie, part. de Digero. Distribuido, 


do, dividido. | ; 
a ys: em: E sed o ¡ Se armo y di 
Di itibúlum, i. 2. Varr. 


| my = : 
ale, ¡s.m Varr. Dedal 6 dedil , defensa Ó cubier- 
8 de los dedos. Plica 
did. sl f.lé. nm. is. Plin. De un dedo y de la me- 
y: Un dedo. de , HR 
Dias s, a, um. Plin. Que tiene dedos, 
la il, ». 6 Digitellus, im. Plin, dim, de Digitus. 
Dia > ¿qenld FA ó o 
1Us, im. Ter. dim. de Digitus. Dedillo. 
Mba Sd, Cic. El dedo. Disitus index. Hor. _Sa- 
Per ppt El dedo (vd Medias. Marc. —Infamis. 
Ga, Degusdo de en medio, Annularis. Plin.—Medicus. 
D 9 anular. Minimos. Plin.—Minusculus. Plaut. 
Bordo, pp. e Ó auricular. — Pollex. Dedo pulgar, dedo 
7 Primores. Cat. Las puntas de los dedos, Sum- 


> DI 


las 
rd aydedos, esto es, ligeramente. Digitus trans= 


¿ 


go. E . d . Cic. Andar á CU 

; Ps disputar, contend er; : 

. 5,1. Dig. El indicio Ó prueba. 

Diganme es $ rt Que mérece, que es digno. 
* op+ Lavorablemente , con dignacion, 
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Digmatlo, Onis. f. Crec. Honor”, conteptó ind > 
estimacion, crédito, dignidad; favor, -Dienatio Principis, 
Tac. Dignidad, cualidad del príncipe. In dignationem 
Printipum> pirvenire Lio, Llegar "412 estimacion; 4 ser 
muy estimado de los principales. TUDO ¡Sa 
*"Dignátos, a, úm. part, de Dignor.Virg, El que sé' ha 
dignado. || Cic. Dignado honrado; juzgado digno. Qui ta- 
li honore dignati sunt. Cic. Lós que - han" sido tenidos por 
dignos de tal honra > E BA A ONO 
Digne, comp. iús, sup. issíme: ado. m. Cic. Dignamer- 
te, conforme al mérito. Pecoáre “cruce dientus, Hor. Co- 
meter un delito que merece mas que la horca, 0002 > 
—Dignítas, > atis. f. Cic. Dignidad, “mérito, ] Dignidad; 
clase. || Grandeza, autoridad, estimacion; []' Honestidad, 
decoro , virtud. || Hermosura. Laudare aliguem pro digni- 
fate. Cic. Alabar “4 uno cuanto riscribl- Dr habet 
dignitatem. Cic. El enseñar tiene poco decoro , no es es- 
timado. Dignitates: Plin; men. Las dignidades , empleos, 
honras. Dienitas domus. Cic. Grandeza, magnificencia de 
una casa, Dignitati servire. Nep. Mirar, aspirar al déco¿ 
ro, á la honrayá la estimación. Dignitás gemmaec. Plin, El 
precio, estimacion de una piedra preciosa. 220 
Dignitósus, a, um. Pefron, Constituido er alta dignidád: 
Digno, 3s, 4vi'átum, are, a. Patan. y. 000000 
ignor, aris, átus sum, ári. dep, Suet. Juzgar, repútar 
digno, tener por tal. [| Suer. DigtaRs, BA no 
desdeñarse, Dignari nomine. Cic. Ser creido digno de lun 
nombre. Non dignor ambire graminaticos; Hor. No me 
digno, me desdeño de consultar 4'los gramáticos, > + +2012% 
Dignóratio, ónis. f. Ter. Marca, señal. +: gema 
Dignórator, Oris. m. Terf. El que marca Ó señala, ; 
" Dignóro, as, avi, atum, ire; 4. Fest. Marcar, señalar, 
poner una señal para reconocer alguná cosa, * Sand 
«Dignosco, is, nóvi, nótum, scére; a+ Tac, Discernir, 
distinguir, conocer con diferencia y eleccion. Dignosceré 
rectum curvo. Hor: Discernir lo tuerto 'Ó derecho, distin- 
guir el bien del mal. 12, chiamenos , brgizto 
«Dignus, a, um; comp. ior, sup. issímus; Cic. Digño; 
acreedor, merecedor: ] Justo, decente ; conveniente, Dig. 
nius nihil est quod ametur. Ter. No hay cosa:mas digna de 
ser amada. Dignissimam sua virtatis curaim sustipere, Cic, 
Tomar un empeño, emprender una: cosa 'muy digna de su 
virtud. Dignissimus odio, Cic. Muy aborrecible. Digmus 
alter eligi, alter'eligere. Plin. men. El uno digno de ele- 
gir, y el otro de ser elegido. — *' 20 Mal 
Digrédiens, tis. com. Virg. El que parte ¿ marcha, 1: 
«Digrédior, déris, ressus sum , Edi. dep. Cic. Partir; ir, 
marchar. || Retirarse, apartarse otra parte. || Hacer digres 
sion. Digredi ad pedes. Lio, Apoarse. — Ab-aliguo.: Cic. 
Dejar á uno.._ Á propósito, a, ó decausa. Cico A partarse 
del asunto, hacer una digresion.: * Prl, e ¿oa ' 
Digressio, ónis. f. Cic. Partida, ida, salida, apartamien* 
to , separacion, || Digresion. 2 0000 > 
Digressus, a, um. part. de Digrediorí Cie. El que se' ha 
apartado , ido, separado. Digressus -longius ab iracundia. 
Cic. Dejado llevar demasiado de la cólera 2200 
Digressus, us. m. Cic, Y. Digressio., td. 
Digrúnnio, is, ito. m. Fedr. Grañir el puerco Ó como él. 
-Dii, deórum. m, plur. V. Deus. +. 
Dijambus, i. m. Diom. Diyambo. Pie métrico, compues - 
to de dos yambos, como séveritis. oia 
Dijóvis, is. m. Varr, Júpiter ayudador 
Dijúdícatio, Onis. f. Cie. Juicio, decision, crítica. 
> Dijadicatrix, icis, f. Apul. La que juzga, hace juicio, 
discierne. sr» , a a . Pd y € 
Dijúdícitus, a, um. Ces. J uzgado, decidido. part, de 4 
Dijádico, ás, avi, tum, áre. a. Cici Juzgar, hacer jui- 
cio , decidir, discernir juzgando. Dijudicare controversiam, 
Cic. Decidir, ajustar, componer una diferencia. — Vera, 
et falsa, Ó vera a falsis, Cie. Discernir , distinguir la ver= 
dadero de lo falso , la verdad de la mentira. — Inter sen 
tentias. Cic, Dar dictamen entre dos sentencias. 
Dijúgitio , Onis. f. Arnob. Separacion. : 
Dijúgo, 4s, are. a, Arnob. Separar lo unido ó atado. 
Dijunctio, ónis. f. Cic. Proposicion disjuntiva. [| 4rnob. 
Desunion , separacion. 
Gg 


ME dd 7 


234 DIL 

= Dijunctus, dy UM» Varr, Separado, desunido. part. de 
Dijungo., 45,» nxi, ctum, gére. 4. Cic. Dividir, desunir, 

separar. NOIA : | ea 
Dila, ae. f. El puerto de Verdun. Havre de la Galia 


na: bonense. 
+ Dilabens, tis. com. Hor. Deleznable , escurridizo, que 
se desliza. || Que se pierde, se va, $6 pasa, 
Dilábidus , 2, um. Plin. y >) 
Dilabilis. m.f. 18. m. 18. Lucr. Lo que con facilidad se 
pasa, se pierde y deshace. E ALA 
- Dilaábor, éris, lapsus sum, labi. dep. Cic. Escurrirse, 
eslizarse, correr, disiparse por varias partes, [| Perder- 
se ,idisolverse , deshacerse , perecer, decaer, desvanecerse. 
JiHuir, escaparse. Dilabi memoria. Cic. Escaparse de la me- 
moría, pasarse mm V etustate. Col, Arruinarse, caerse de 
viejos. Ad epulas. Quint, Meterse como quien se escurre 
en un convite. 21) 0009 o de 
o Dilácérandusi2 um. Caf. Lo que se ha. de despedazar: 
“¿Dilácécatio y Onis. So: Aruob., Despedazamiento;: la divis 
sion:de alguna.cosa ERPedazos. qa IV o E 
:1D1ácé:atus, 2, UM. Tac. Despedazado. part. de 3 
Diláceéro, ás, avi, ¿tum Arc. 4. Cie. Despedazar, des- 
Prrtar TOMPEL y. dividir en pedazos. |] Destruir. M— 
Dilámino, 48, 3yi, Alum, árc» 4,:0v; Rajar, hender, 
dividir.en-dos): 1000.07 cda) El 
-Dilancinatus., 4, UM: Prud. Despedazado, desgarrados 
««Dilániatus , 2) um, Ov, Despedazado, part. de: 
.Dilánio, as, vi, álum, dre» a. Cico, Despedazar, dec 
garrar, dividir en, pedazos. DNA cdo 
Dilápiditio, Ónis. f. Cod» Teod. La accion de desempe- 
drar , dilapidacion. ;- y pa 
—Dilápido, 39, avi, átum, Irc, 4. Cat. Desempedrar, [| 
Ter. Dilapidar y disipar, gastar temerariamente. >> 
_Dilapsio , Ónis., f. 5. Ag. El acto de consumir, disipar, 
dilapidarer ooo * anda ¡ib 
¿Dilopsus y 2, UM. PArt» de Dilabor, Lio, Desvanecido, 
disipado , consumido, arruinado. Dilapsi domos. Cic, Rem 
tirados 4 sus casas. Dilapsa glacies, Cic, Yelo derretido, 
deshecho. Dilapsat res. Cico Negocios. arruinados , decai= 


densiperdidoReseoo ysi o 0 A 
o, iris, gitus Sum, iri. dep. Cic. Dar , hacer, re= 


e. 


artir larguezas,, liperalidades. Dilargiri vestes militibuss 
Tac. Repartir vestidos, 4 los soldados. - 
-Dilargitus, 2, um. part. de Dilargior. 4. Y PAS. 
ilatátio , Onis. f. Tert. Dilatacion, extension. 

Dilátatus, a, um.Cic, Dilatado, extendido, alargado, 
-¿Dilatio, Onis. f, Cic» Dilacion, prolongacion , próroga, 
retardacion , detencion.. Dilationem petere, Plin. men, Pe- 
dir. término y PrÓTOgA: cua Res non recipit. Liv. El caso no 
admite-dilacion.....* 
Dilato, ás, avi, átum, áre. 4. Cir. Dilatar , extender, 
alargar» || Ampliar, amplificar. — Manum. Cic. Abrir la 
mano. — Orationem. Cic. Amplificar la oracion. 
-¿Dilátor , Otis. mm Hor. El que dilata, difiere, 
Dilatórius, as. um» Dig. Dilatorio, lo que proroga, 
alarga el término jurídico. lcd: 

Dilátus, a, um. part. de Diftero. Cic. Diferido, proro- 
gado, prolongado, ll. Nep. Divulgado , esparcido. ' 

Diláudo, ás, avi, átum, árc. 4. Cic. Alabar con varic- 
dad.Ó mucho... Cam 

“Dilaxo, ás, are. a. Hor. Dilatar, alargar. 

Dilectio, Onispf. Tert. El amor. 

Dilector, óris. m. Ápul. El amador... 

Dilectus) 2, UD» Cic. part. de Diligo. Escogido. |] Ama- 
do, dilecto. Dilectior, Claud. Mas amado. Dilectissimus. 
Esf. Dilectísimo, Muy amado. Dilectus civitate. Cic. Ele- 


ido de entre los ciudadanos». 

, Dilectus, US. Mo. Fest. Eleccion. 
Dilemma, Átis, 2. 
compuesto de una dis 
por cualquiera de las dos qu 

el asunto. 
Dilexi. pret. de Diligo. É ; 
Dilígens, tis. com. Nep- Amante. || Diligente, cuidado - 
so. || Esonómico, parco, aplicado. Diligentissimus om 
o/ficii. Cie, Exactísimo en todas sus obligacionc. 


juntiva en dos proposiciones, que 
eda convencido el contrario 6 


Cic. Dilema, argumento .cornuto,. 


DIM 


-, Diligonter¿comp.-tids. sup. tissime, ado. Cit, Diligen= 
temente, con cuidado, solicitud, actividad, exactitud: [] 
Con;juicio:, discernimiento , eleccions i E 

- ¿Dilígentia, ae. f. Cic. Diligencia, cuidado ,, solicitud, 


¡actividad , exactitud, (| Frugalidad , economía, parsimonia, 


J| Sim. Dileccion, amor, Diligentia non est ista, sed ava- 
ritia. Cic. Esta no.es economía, sino avaricia. Mea dili- 
gentia mandatorium fuorum» Cir. Mi diligencia en ejecutar 
tus Órdenes. A 
Diligo, is, lexi, lectum, ligéres a. Cic, Amar con elec- 
cion, escoger, elegir. Parece que Diligo significa menos que 
Amo, como se. puede ver por las expresiones siguientes: de 
Ciceron : Tantum accessit, ut mihi nunc denique amare Di- 
dear, antea dilexisse. Se acrecentó. tanto, que ahora: cs 
cuando me parece que le amo, y antes le estimaba. Uf sci- 
res eum non 2 me diligi solum., verum etiam amari. Para 
que supieses que no solamente, le estimo, sino que le amo. 
: Dilógia, ae» f. Asc. Ped.  Ambigiiedad , anfibologia, 
equivoco: o: E 1 d be 
“+ Dilóres, ram. f. plur, op» Y estidos que se ataban 6 
atacaban con dos cordones: : 0. oil dy 
- Dilóricátus, 2; UM. Apul, partude 0 ¿0 
Dilórico, ás, Avi, atum., ares a. Cic. Desabrochar, des: 
abotonar, apartar el vestido del pecho, || Quitarse Leoni 
- Dilúceo, €s, Xi, Ere,1. Hor. Resplandecer , brillar, 1: 
cir. ]] Liv. Manifestarse , aclararse, descubrirse, ,hacers8 
patentes. 20 1500 3554 poiorida, a Jp 
- Dilúcescit. impers. Cica Amanece, empieza 4 ser de dis. 
Dilúcidandus, a, um, 4d Her. Lo que. se ha de ¿lus”, 
trar, dilucidar, declarar , explicar. hay? 
Dilúcidatio, ónis.f. Cap. Dilucidacion» ilustracion, 10% 
yor explicacion. Add ne 
Dilúcide. ado, Cic. Claramente, de una manera clarís 
inteligible... Dilucidias. Plim.. Mas . claramente, Dilucide 
docere. Liv. Enseñar , informar claramente, Y, 
Dilúcido, ás, avi, átum, áre. Ad Her. Dilucidar, 114" 
trar , explicar, declarar con mucha claridad. seda 
Dilúcidus, a, um. P/in. Claro, lucido, resplandecien” 
te. || Cic. Claro y inteligible. manifiesto, evidente» 0 
Dilúcúlat , abat. ¿mp. Gel. Amanece , rompe / Mid 
- Dilúcúlo,. ablaf. abs. Cic. Cum diluculo. Plat» Di . 
culo primo, Cic. Al amanecer, al romper el dia, Í la pro 
mera luz del dia. me TES oe 
Dilacilumy ie. 1 Cies ¿El alba, la aurora, CHBó% 
matutino, TT HE Y 
Dilúdia, órum. s. plur. Hor. Intermision, diactos los 
las fiestas públicas, descanso, vacacion que sesdaba % "” 
gladiadores de cinco dias antes de las fiestas. 0 0... Jas 
Diluo, is, lui, lútum, ére. a. Ces. Quitar HimP o, 
vando. || Disminuir, desvanecer , disipar. || Val F lat» Cito 
medecer , bañar. |] Mezclar, templar. Diluere rim 
Confutar, refutar el delito, justificarse de él. Cura 
ro, Ov. Disipar los cuidados con el vino. Vina: ib 
Aguar el vino, mezclarle, templarle con agud* Dilut a 
uod rogavi. Plaut. Explícame lo que te he peó! ed 
Dilút?. ado. Macrob. Lavando, : PS agur 
Dilútits. ado. comp. Cels, Con mas can idad de 2 . 
Dilutius potare. Gel. Beber el vino mas aguado». 0 
Dilútum, in. Plin. Infusion. lec to pit ess 
Dilútus, 2, UM, com. tior, sup. tissimus. Cie. Cels» Ne . 
clado, templado , aguado. part. de Diluo. ¿7 al dile” 
Dilúivialis. m..f. 18. n. is. Sol. Lo perteneciente ae? 
fo inundacion. 5 Sr $ A ADA o 
ilúívies, di. f. Hor. Diluvio, inundación». E -. 
- Dilúvio, eta atum ) Árc. 4. Llbcr. inundar ab 
de aguas. 
Dilúvio, ónis. f. Cens. V. Diluvies. 
Dilúvium, li. 1 Plin. Diluvio. | 
truccion. ] 
Dimiáchae, árum. mm. plur, Curc. Soldados de a 
de los macedonios, que peleaban tambien á Pp 


era necesarios Dragones. , | j 
Dimádeo, 8s, dui, dre. m. Luc. Bañarse, humedecesé 


Cic, Manat» 


Derretirse, desleirse. 
Dimino, ás, 2vi, átum, 4r0. f. ; 


derramarse por diversas partos. 


y TP 


y 


' 


DIM 

-¡ Dimensio , ónis: f. Cíc. Dimension , medida. -: 

1 Dimensor, óris. m. Medidor, el que mide. mi 

Dimensus, a , um: part. de Dimetior. Virgs El que ha 
medido. || Ces. Medido. 0 

Dimersus , a, um. Zerf. V, Demersus. 

Dimetatio , Onis. f. Liv. Medida. 
Dimétátus,2, um. Liv. part. de Dimeto»..:: 

Diméter, tra, trum. Diom. Dímetro, lo que consta de 
dos metros: dos3gb .noisooii 
> Dimétiens,. tis, com. Plins El que mide, Dimetiens li- 
nea. Plin. El diámetro. ] > 
+: Dimétior , iris, ensus sum, metiri.. dep. Cic. Medir, 
tomar la medida. || Ordenar, disponer con medida y or= 
den. || Vitruv, Ser medido. . - sen 
--Diméto, ás, ávi, :atum, Are, a. Liv, Señalar , descri- 


bir midiendo, medir... 


Dimétria, ac. f. Aus. Poema en yambos dímetros. 


Dimíicatio, ónis. f. Cic. Combate, batalla, pelea. | Ries= 


80, peligro. || Certamen, disputa, debate, contienda, ri» 
Dimicatio capitis, et famae, Cic. Peligro de la vida y 
la fama, ci 

“Dimico, ás, ivi, cui (Ov.), atum, Gre. 1. Cic. Comba= 

tr, pelear , venir á las manos. || Disputar , contender, de- 

+. Correr riesgo”, peligro. Dimicare de Ó pro imperio 
cum aliguo. Cic« Pelear , tener guerra con alguno sobre el 
imperio 6 dominio._Viritim.Curc. Pelear cuerpo á cuer- 

PO, en desafio. ln H ispania prope ducentos per annos di- 

Micatum est, Flor. Duró la:guerra (de los romanos) en 

Esp casi 200 años. Dimicare de vita gloriae causas 

io, Arricsgar la vida por la gloria. 

——Imidiatim. ado. de cant. Plaut. Por mitad. 

_ HImidiatio, ónis. f. Terf. Division por mitad. 

_imidiatos, a, um. Cic. Demediado. part. de 

“Dimidio, as, ivi, atum, are. 4. Plant, Demediar, se- 

Parar, partir, dividir en mitades... 0000 á 
Dimidium, ii. m. Cico La mitad. Dimidium animae 

Meae. Hor. La mitad de mialma. Dimidium facti, qui be- 

ppt, habet. Hor. La mitad de la obra tiene hecha el que 
empezado bien. Dimidium horae. Gel. Media hora. Di- 

“M0 caris, Cic. La mitad mas caro....Minoris constare. 

*. Costar la mitad menos. 

-"Mmídius, a, um. Ces. Medio , demediado, mediado, 

oil ido por el medio. Dimidum labrum, Marc. Uno de 

por mcablos Dimidia ex parte haeres. Cic. Heredero 

' | Diminoro, as , are. 4. Tert. Minorar, disminuir. 

UA Deminuo, is , nui, nútum, ére, a. Cic. 

nar, 9) minorar , apocar, reducir 4-menos. || Enage- 

iminpj Uam caput tum. Ter. Te romperé la cabeza, 
a 


Sentado Cic. Perder su puesto, su dignidad , ser 


Pérd; Ínútio, ónis. f Diminucion , merma, menoscabo, 


y capi Enagenacion de bienes y del sentido, Diminutio 
ado Degradacion. || Decaimiento de fortuna, de 


five, ado, Asc. Ped. Con, en diminucion. 
us, a, um. Terf. Diminutivo, lo que apoca, 
a » Teduce á menos. : ' - 
cido Pa tus, a, um, Cíc. Disminuido, minorado, redu- 


Que. Monos part. de Diminuo.. Diminutum momen, 


be rad diminutivo. ig 
Dim; Onis. f.Cic, Elacto de enviar, despedir, licenciar. 
Ds, ris, mm. Tert, El que envia, despide, da licencia, 
" Dininori itero. Modest. Cartas, letras dimisorias. 
Dimiss Us. m. Y, Dimissio. 

tos Us, a, um. Ces. Mandado, enviado por diversas 
icono; A clado, despachado , despedido, enviado con 
—Dimitro bandonado, dejado. || Depuesto, part. de 
Pachar .. * 5+ Misi y missum., tére. a. Ciro Enviar, des- 


Parar la. || Hacer dimision, dejar , deponer..|] Desam- 

e npandonar » dejar. Dimittere pueros circa amicos. 

Ce Liceo. 108 criados 4 | 

lo las tropas. Se in valles. Lio, Bajar, dejar- 

Ccharle de > Sl — Áliquem 2:se; Cié. Despedir 4 uno, 
*— Usorem, Tac. Repudiar 4 la muger. 
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Vitam arbitrio alieno. Nep. Abandonar; entregar la vida al 
arbitrio ageno. ... Curam. Cic. Deponer el cuidado. Dé. 
mosthenem non dimittis de manibus. Cic. No dejas á De- 
móstenes de las manos. 2% h 
-Dimotus, a, um. Tac. Separado, apartado. || Ov..Con- 
movido , agitado. part. de A 938 
« Dimóveo, és, múvi, mótum,: vére. a. Virg. Movet á 
una parte y otra, agitar. [| Remover, apartar, separar, re. 
tirar, echar. Dimovere de suo cirsú.Cic. Apartar 4:uno de 
su carrera, de su curso natural.—.Bonym et malum, Sal. 
Separar el bien del mal. 309039 
¿Dinantium, ii. 2. Dinant, ciudad. de Flandes. IDe 
Bretaña, 
Dindjmene, és. f. Hor. Sobrenombre de la diosa Ci 
beles , del monte Didimo , donde era venerada. evo 
Dindymus, Dindimos , i. m. y Dindíma, órum.*. 
plur. Virg. Dindimo, monte de Frigia, donde era ado- 
rada Cibeles... . de. 7 14 
Dinocrátes, is. m. Vitruv. Dinocrates, arquitecto, que 
fabricó 4 Alejandría en Egipto por mandado de Alejan= 
dro Magno. pa 
: Dinúmératio, Ónis. .f. Cic. Enumeracion, cuenta ,' la 
accion de contar... ea 5-5 pro 
Dinúméro , as, avi, atum, áre. 4. Cic. Contar, nume- 
rar , computar. 30 La E gra 
- Dínummium, ii. 1. Dig. Dos monedas. MES: 
Dióbólaris. m. f. ré. m. is. Plaut. Cosa de dos óbolos, 
que vale Ó.se aprecia en dos óbolos. isaoqidl 
Dioecésanus , a, um. Ecles. Diocesano, de la jurisdic= 
cion de una diócesis. paq e pro A 
Dioecésis, is.f. Cic.. Gobierno, administracion, jurise 
diccion..._Sid+ Diócesis, distrito, territorio de jurisdiccion 
espiritual. Magia qe 
Dioecétes, ae. m. Cic. Procurador, administrador, ecó: 
nomo, agente. : ol 
Diogmitae, árum m. plur. Am. Soldados armados-4 la 
ligera, puestos en las provincias para contener los robos. 
Diomédes , is. m. Virg. Diómedes , hijo de Tideo y de 
Deifile, uno de-los famosos capitanes que se hallaron en 
la toma de Troya. ] ? 
Diomedéus,.2,.um. Ov. Perteneciente 4 Diomedés. 
Diomedei agri. Marc. Los campos de Etolia, donde reinó 
Diómedes. Diomedeae aves. Plin. Las. garzas en que fisco 
ron conrertidos los compañeros de Diómedes, 
Diónacus, a, um. Virg. Perteneciente 4 Dione 6 Venus. 
Dióne, €s. f. Cic. La ninfa Dione, madre de Venas. ll 
La misma Venus. 
> Diónysia, órum. m. plur. Ter. Las fiestas dionisias ó 
bacanales que se celebraban en honor de Baco ó Dionisio: 
- Diónjsiacus, a, um. Aus. Perteneciente 4 Dionisio, 
2CO. , 
Diónjsias, ádis.. f. Plin. Dionisia , piedra negra salpiz 
cada de pintas encarnadas.. ¿td 
Diónysiópólis, is. f. Nájera Ó Nájara, ciudad de España 
en la Rioja. ||Nisa, ciudad de la India. | Varna, erudad 
de la Misia baja. || Ciudad del Ponto, de Frigia , de Li- 
bia, de Tracia. ds 
Diónysiópólitac , 3rum. m. plur. Los naturales Ó habi- 
tantes de estas ciudades. AÑ 
- Dionysius Heracleotes. mm. Cic. Dionisio de Heráclea, 
Julósofo, discípulo de Cenon.— Junior. Cic. Dionisio el me- 
nor, tirano de Sicilia , que despues fue obligado á enseñar 
gramática en Corinto. Halicarnasseus. O Óuint, Dionisio 
de Halicarnaso, que escribió la historia romana en tiempo 
de Augusto. al ap 
* Diopétes, is.m. Plin. Especie de-rana'Ó sapo que di- 
cen cae del cielo cuando llueve... - e. 
« Dioptra, ae. f. Vitruo. Dioptra, instrumento ófilico, 
geométrico y astronómico, que puesto sobre el astrolabio 6 
sobre un círculo graduado, sirve para medir y tomar las 
alturas , profundidades y distancias. rad 
+ Dioptrica , ac. f. Dióptrica , ciencia de la refraccion 
de la luz. 
Dioryx, igis. m. Mel. Foso, canal. 
Dios Balanus. f. Plin. Bellota de Júpiter y una de las 
ies de bellota, 
especies d 67: 
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* Diospneuma. m. Apul. Espíritu de Jove, cierta espe- 
cie de la yerba romarinos PS os 
Diospúlis , is. f. 5. Ger. Dióspolis, ciudad de Arabia, 
de Egipto, de Bitinia. | 
-:Diospólitanus; a, um. 3. Ag. Natural de Ó pertene= 
ciente Á estas ciudades. 
+ Dióta, ae. f. Hor, Cántaro Ó tinaja grande de dos asas 
para vino: A A A , 
- Diphryges , is. f. Plim.: La escoria de los metales. 
Diphtéra, ac. fCic. Pergamino, piel de un animal 
preparada para escribir. | Piel de la cabra Amaltea, en que 
Júpiter describia-los destinos humanos. || Tapa, cubierta, 
forro de un libro. 
- *Diphthongus, i:f: Marc, Cap. Diptongo, Ja union de dos 
vocales que forman'una sílaba, y se pronuncian en un tiempo. 
* Diphyes, is. f. Plin. De-dos naturalezas. Se aplica á 
la piedra preciosa blanca y negra , macho y hembra... 
Diplangium, ii... Prisc. Vaso doble, vaso de barro 
metido:en otro de bronce, - wee cu 


4 


-Diplinthius,a, um. Vitrun. Lo que consta de dos Ór= 


Ey] 


denes de piedras. dl 
¿ Diplois,, idis. f. Bibl. 'Capa que cubre dos veces el 
cuerpo echando. la una mitad sobre la otra, y embozán=: 
dose con ella. * ; EA 

Diplóma, átis. m. Cic. Diploma , despacho, carta, pa= 
tente, privilegio; bula, edicto, mandato”, Jicencia del 
príncipe ó del magistrado dada por escrito, 26 

Dipondiárius , y Dupondiarius, a, um. Col. Pertene» 
ciente:al dipondio.. AAA 

Dipondium, y Dupondium, il. ». Varr. Dipondio, mo- 
neda romana que valia-dos ases 6: libras.:| Col. Medida 
de dos pies. hy grau 4d e 

* Dipsácos, ii. f. Plin. Dipsaco , planta llamada tamo 
Hair cardtRarahs ODA RA 

Dipsas, ádis. f. Luc. Especie de víbora que mata de sed 
4 los. que muerde. uN pia Earl jos ici 

«¿Diptérus y 2, um. Vitruv. Lo que tiene dos alas Ó dos 
series de colunas.. . 220 > uy E His 
« Diptota, órum. +. plur,. Diom. Nombres que solo tic 
nen dos casos, como suppetias ; suppetias: aya ad 
¿Diptychus, a y um: fuv. Doblado, plegado, pertene- 
ciente 4 los dípticos, catálogos ó series de sugetos. Dipty- 
chon se.intitula un libro de Prudencio, en que por series 
comprende el nuevo testamento. 0 / 07 
-Dipylum, i. a». Liv. Nombre de una puerta de Atenas 
por:donde se iba:á Ja academia. 02 : 

* Dipyros, i. adj. Marc. Quemado dos. veces, PES 
++ Dirádiatio, Onis. f. Vitruv. Disposicion , colocacion en 
fimaerds rajosd e oros 23 ardiidalas- sil 
«¿Dirádio, ás, avi, itum, are. 4, Col. Despedir rayos 
por varias partes. [| Dividir como en varias líneas Ó 
radios. ata isido! í o 

Dirae, árum, f. plur. Cic. Maldiciones , execraciones. | 
Las furias, diosas hijas de la Noche, Alecto, Tesifone 
y Megera. Diras alicui imprecari, Tae, Diris aliquem 
dévodere. Cien Llenar, cargar á uno de maldiciones, mal» 
decirle, EN 
¡+ Dirápio, is; gre. a: Apul. Apartar arrebatar. 

Dircaeus, a, um. Hor. Tebano: Dircaeus Cycnus. Hor, 
El poeta Píndaro. Heros. Estac. Polinices, rey de Te= 
bas. Dens. Sen. Trag. Diente de la serpiente que mató 
Cadmo, fundador de Tebas, del cual nacieron hombres 

Wwe se mataron unos á otros. UNVE) 7 
es Dirce , 88. f. Prop. Dirce, muger de. Lico, rey de Teo 
bas, que atada á la cola de un toro, y arrastrada largo 
tiempo, al cabo fue trasformada en una fuente de su mis- 
mo nombre cerca de Tebas. || La fuente Dirce. > 
«Dircenna, ae. f. Marc. Dircena, fuente de agua muy 
fria en España, cerca de Calatayud, A, 

Directárius, ii. mo. Ulp- El ladron que se entra en las 
casas por las ventanas ó por los tejados... tía 

Direct?. comp. ids. sup. issime. ado. Mm. Cic. Directa- 
mente, en derechura, por su Órden, Directius gubernare. 
Cic. Guiar, gobernar mas er derechura. 

Directiangúlus , a, um. Marc, Cap. Lo que tiene un 
ángulo recto. 


- 
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Directilineus.-a, um. Marc. Cap. Lo que tiene: una lí- 
neá recta, «obita =rp |: e 

Directim. ado. Macr. Directamente. : 

Directio, ónis. /. Vitruv. Direccion, la accion de di. 
rigir, enderezar y guiar. || 4pul. Línea recta. - 

Directo. ado. Cic. V. Directé, ...: 

Directórius; a, um. Cod. Teod. Directoriae  litterat. 
Cartas: con que se dirige Ó envia 4 alguno. 

Directúra, ac. f. Vitruvo. Direccion, derechura::=: 2025 
“ Directus, a um. part. de Ditigo.. Ces. Directo, dere- 
cho, en línea recta. | Recto, severo, rígido. Directus pas 
ries. Cic. Pared que está unida á otra comun por la parte 
inferior en esta figura + Directus locus. Ces. Sitio, pas 
rage muy pendiente, derecho, escarpado. «Directa: actio. 
Dig. Acción directá, legítima, recta, que nace de las pa- 
labras de una ley, —Verba. Liv, Palabras"claras; directas, 
sin rodeó. alusion ni colusion.. ..*: TS. 
-¿Dirémi, pret. de Dirimoso 003.000 
-Diremptio, y Diremtio, ónis. f. Cic, q 02 
: Diremptus; y Diremtus, us» m.: Cic. Separación, divi- 
sion. || Próroga. sm ei 
- Diremptio , y Díremtio , únis.. f. Cico Separacion, 
próroga. 2003, iia 1 ¿38 
-Diremptus, y Diremtus, a, um, part, de Dirimo..Li0 
Dividido , separado , desunido. + CO a 

Diréápo, is, ¡psi, ptum, pére. m. Apul. Colarse , escuf” 
rirse , meterse como arrastrándose Ó deslizándose. .> *” 
-Direptio, Onis. f. Cic. Saqueo , pillage. 200 >, 
+ Direptor, Oris. m.Cic. El que roba, saquea , ladroM.. 

Direptus, us. m. Esparc. V. Direptio. => » 

Direptus; ay'um. part. de Diripio. Cic. Robado, $%* 
queado , entregado al pillage. . : a 

Diríbeo, 8s, bui, bitum, bére. a. Cica Repartir, dis" 
tribuir , dividir, dar 4 cada uno: Diribere tabellas. Cit. 


E 


Repartir las tablas 4 los que habian de votar, 


Diribitio, ónis. f. Cic. Distribucion, repartición > 
Diribitor, Úris. m. Cic.. Repartidor, distribuidor, ed qu 
en los comicios y tribunales tepartia las tablas'á los 4% 
habian de votádr- > o dee 
 Diribitoriom-,- ii mi: Suet. El lugar donde se pasaba 
revista al éjército , y se le repartian:las pagas» ) :do, 
 Diríbitus a, um. part. de Diribeo. Cic. Reparmie” 
distribuido, dividido. dee 0 
Dirigéndus, a, um. Cie. Lo=que se-ha de-dirigt +9”, 
poner , arreglar. rl 
y Dirigeo, €s , gui, guére. ». Virg. Quedarse frio, s le 
inmóvil de frio-ó de miedo. Diriguére comae. Vit£* *”. 
erizaron los cabellos. ¿IO y ep. 
Dirigo , is¡:rexi, rectum.; rígere. a. Lio. DiNglt* 
derezar, colocar directamente. ||Ov. Gobernar, ea 
cir. Dirigere ¡ter aliquo, Ó ad aliquem locum» Cit. 
rar, ir, enderezarse, encaminarse directamente 2 lar, 
gar. Aligua re, Ó ad aliguam rem: aliquid. Cics rres 513 
conformar, disponer una cosa. segun la regla 0- 
de otra. in 
Dirimo, is, rémi, remptum, óxemtum, rimére» or 
Dirimir, separar, desunir. Interrumpir. |] ae pos 
hacer. Dirimere tempus. Cic. Diferir, prorogar Ser a 
po. — Praelicim. .Ces. Interrompir s:cortar lab 26 
Litem., controversiam. Cic. Ajustar, fenccer y decidir 2, 
na controversia. _ Societatem, amicitiam y muptió alia0” 
Deshacer , descomponer , desbaratar la amistad, la dl 
za , las bodas, dirimir el matrimonio. + 2 
- Dirípio., is;"pui, reptum, ripére, A. Cics Saqueati Ta, 
bar, destruir, talar. (| Arrebatar, desgarrar y desp”, 


por varias partes. . Maid am Ea 
'Diritas, avis. f. Cie. Crueldad, fiereza, 1 "gico 
Diritas diet, Tac. Dia aciago, desgraciado, de mal Rap 
Dirumpo, is, rúpi, ruptum., mpére. 4. Cie» 
romper, hacer pedazos por varias partes. || ps de 
desunir, cortar: Dirumpi prae ira. Plaut. Re 
cólera —Dolore: Cic. Ser despedazado del dolor. .. de 
+Diruncino-, y Dirancio, is, ire. a. Fest. Limpia 
las yerbas malas. : so 
Diruó , ds, rul, rútum, ére. a. Lio Arruinal > 


truir, demoler, 


DIS 
Diruptio ; Onis... f.; Sen. El quebrantamiento, rompi- 
miento Ó fracturas A 000 hs ab a iO 
-Diruptus, a, um..Cic. part. de Dirumpo. Roto,:que- 
brantado , quebrado. — 910 $ 
¿Dirus, E Virg. Cruel, fiero ; inhumino, bárbaro. [| 
evero ,; áspero rígido, riguroso, || Terrible, horrible,:es» 
' pantoso, || Peligroso , dañoso, dañino. || Funesto ,: fatal. «:- 
¿: Dirútio, ónis. 4 Znscr, Ruina, demolicion, destruccion. 
Dirútus, a, um. part. de Diruo. Arruinado, demolido; 
destruido..Dirutus acre»: Cic, ¿Soldado 4 quien'se quitaba 
aga por ignominia. ess) al 19 981: eslao9A 
> Die , Eo > m:. Cic, Pluto y dios. de. las riquezas J| Plu- 
ton, dios de. los infiernos. |] El infierno. Ditis «sacraria 
diri. Virg, Templo ,. palacio del inexorable dios 'de los 
Aeon d2M domina. Virg. Proserpina , diosa del ina 
erno, «Li 5% mE 
Dis. m. f. ditesm ¡si Ter/ Rico, opulento., abundante. 
lites animi..Tib, Talentos de, gran: fondo. Dite pectus. 
uucr. Gran corazon , pecho noble , magnífico. Ditissiw 
Mus agrí, Lucr., El.mas fico .en «tierras: Aeui.:humáni. 
Sil; I£al. El mas anciano de los hombres. inuit 
Siniecalecatios: ult f.Suet. La accion.de descalzarse, de 
ltarse el calzado, '.. lsbojar0g > S-94-. 9110 
wDiscalccárs, di um. Suet. Descalzado , descalzo. ' 
Discápédino, ás, árc. a. Apul. Abrir, extender:la: mano: 
¿Discáveo.,.és y cávi, catumy: VEre. as Plaut; Guardar- 
mucho, lod 241 
- ""Discadens y tis.:com Oo: El que parte; seva. JE 
>. Discédo , 1s, cessi, cessum, dére. 1. Cic. Abrirse; 
henderse » dividirsesorajarse 'enicdos' partes. |] Partir, irse, 
salir > Marchar, dejar. Discedere ad urbem. Cic. Retirarses 
"se 4 la ciudad. Zn partes. .Taó. Dividirse en fascio- 
nes, — Numquam:ex animo, Cie, No apartarse jamas del 
doy del pensamiento, de la»memoria. A recta conse 
fMcia transoersum unguema Cic. : Apartarsé: de la recta 
Conciencia lo negro -de una uña. _4A constantia, d méñte, 
Ae, Cic. Mudarse, apartarse desu constancia, de su jui- 
4 abandonarse 4 sísmismo , olvidarse de sí propio.._/n 
aia alicujus. Lio, Arrimarse al y:séguir el: parecer 
dis guno “dejando «todos-'los demas. In alia omnia 
cedere, discessionem facere,. Liv. Seguir los demas pare- 
"55, menos.el que alguno ba dado, : + E vou Sitio 
—iScens.,:tis, com, Quint. Estudiante, escolar. * 
posentia, ae: f. Tere, El acto. de. aprender. 
» “Piscento.y 38, are, mn. Lucr. Cantar. en tono bajo. .: ' 
trova ato Onis.. f. Cie, Disceptacion, disputa, con» 
Divas wdebáte ; diferencia y contestacion. 0 
o Disc Ptatiuncitla , ac. f. Gel. dim, de Disceptatio. 

Y juzga ADO Oris. m. Cic. El juez árbitro que examina 
árb; co dde. y 'Ch id que exontioug él 2 como 
itra la; » cis, f. Cic. La que examina y juzga « 

Diana ODirpmetsids 07, e 18 
Under Pto, ds, avi, tun, are» d. Cic. Disceptar,.con- 
ciar pia Putar , debatir. |] Juzgar, decidir , dar senten» 
claro y Y Posadas. las razones-de,los que disputan. Dis. 
“a de la ela, Cies, Conocer ; examinar-la justicia-ó: injusti- 
Mes la Si ter se controversias. Liv. Ajustar en- 
tuna re; diferencias: Disceptat .¿o'uno praelio omnis for= 
Morte q ueaes Cic..Se aventura se arriesga, depende la 
Disce, Ll república del trance:de, una sola batalla. . pri 
Dicen onto! ados Cel. Aur. Condiscernimientos 
bilis. mf. 1é. mis: 5, Ag. Lo que; se puede 


Ud 
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| parao icilumo, jm, Varr.. Aguja con que las. mugores 

4 Dingerpg Stbellos desde la frente. || Diferencia. «>; 

stiopuir 918 1cr8vi, crótum; nére: a. Cic. Discernir, 

Separar dtar, conocer la diferencia de una cosaá otra./| 

obten e Discerneré alba; e£ “atra. Cic. Distin- 
«de lo negro,._Utra -Pars justiorem habeas 


AE, 
Mas juar, e Cónocer juzgar 1ENga 
Mela, 710 bs O pS ica ES 
Bodizog Po 10 Pai, ptums:ptre, a, Cie, Hacer. varios 
Disceror »"despedazar , dividir en pedazos. *: 
ado... Uss 42, um. art. de Disce Lio. Despeda- 
PD tdo echo pedanoso Co 
+ 8, 4v1, átum , áre, a. Tac, Discurrir y ha» 


DIS 2: 


blar. y, tratari. Discertare! de aligua ve Taeviis Siga, 
Plaut. Hablar de alguna cosa, nop sta artg. lo 
- Discessio Onis. f.-Tert. «Partida ," separación; aparta- 
miento. || Tac, Discordia , disension. || La acción de seguir 
el dictamen de ótro. Discessionern facere Ci VW Distedo, 
Discessus, a, um. part. pas. de Discedo, ¿2oc0oh 0 a 
Discessus, us»: Cic. Partida ; separacion ¡ apartamien- 
to. [| Abertura; hendedura.c0i7 00 A 01 o 
Disceús y: 1. me. Plin. Cometa de' figura redonda cómo 
el disco.: : cuán dios 
 Discidium, ii. 22. Cic. División y desunion y sepatacion: 
de los cuerpos , y discordia de los:4nimos;: 20000 22000 
Discifer , a, um. Hor. El que lleva un disco Ó una bola 
de inetal'ó piédra. A 
Discincte. ado. Lio. De-una manera libre ¡> disolura: 
Discinctus; a, um. part. de Discingo.. Hor. Desceñido, 
desatado, quitado: el cíngulo.Ó:cualquiera cosá qué ajusta. |] 
se Negligente , ocioso , perezoso. || Disoluto, entregado 
lasó. b ya jascib.. 099 408 
:Discindo, is , scidi, scissum , dére. a.:Cic-Abriry par- 
tir rasgando:ó rompiendo. || Lucr. Dividir. Amicitias 
distuendae, magis quam discindendae. Cic. Las amistades 
se han' de ir descosiendo poco'á poco, no rasgarlas Ó rom: 
perlas: da ¡Aba wézo ib coligos ¿sono TL mi: om 
-Discingo; is, nxi,»nctum, gáre. a. Mare: Désceñir; 
desatar, soltar, quitar el cíngulo ó- ceñidor; Discinoeré 
ingenium. Sen. Corromper el ánimo. — Dolas ratione, Sil. 
tal. Descubrir los engaños 4 Ó:con razonesiv00 >, 1909 
«Disciplina, de. f. Cic. Disciplina, doctrina, enseñanza, 
instruccion, [] Educacion, institucion. ||.Arte,métódó, más 
nera, regla. || Secta, escuela. (] Dottrina y ciencia. Discipli. 
nae aliis esses Plaut. Ser Ó servir de ejemplo 4 los demas, 
Disaplinabilis. 1. f. 16: m:is::4d Her. Lo: que se pue- 
de :aprender:por-arte:ó disciplina. usa mode 
Disciplinabiliter. ado. Casiod. Con arte y disciplina. > 
Disciplinátus, a, um: Tert. Disciplinadoyeducado. > 
- Disciplinósus,-a, um.:Caf. Dócil á:la disciplina ó ens 
señanza , el queaprende con' facilidad. oct o 
- Discipúla, ac. f. Hor. Discípula, la que aprende con 
maestro Ó macstra. 2er0p0G Bl 203 
- Discipúlatus, us. me. Tert. Discipulado, disciplina, doc- 
trina, educacion, enseñanza. or 
Discipiúlus, i. m. Cic. Discípulo, estudiante, escolar, 
Discipuli. Plant. Mancebos de mercaderes. Discipuli co 
quorum. Plaut. Marmitones , “ayudantes ó galopines de 
COCIMDIEIEC 9 ; ¡he 
: Discissus , a, um. part. de Discindo, Cie: Roto, des 
garrado , quebrado , abierto, hecho pedazos.) 0029 0000 
+ Disclúdo, is , si, sum, dére; a. Cies: Cerrar con sepas 
ración , separar , poner encerrado aparte. || Virg: Abrir, 
dividir cortando , rajando. .: y 
«¿Discliisio, Onis, f. Apul. Séparacion ; desunion.: 
Disclúsus,- a, um. Cic. part. de Discludo. Cerrado se» 
paradamente.. ¡in ce A opa 1 
Disco ; is, didíci, scére.:: 4. Cic. Aprender y percibir, 
comprender -por enseñanza: ó: meditacion, |-Informarse, 
saber , llegar 4 conocer. Discere aliguid ab:Ó de. Ter a 
Ex. Plin. men. Sub aliquo. Liv. Apud: Cic.:6 per ali. 
quem. Oo. A prender valgo: de: algunoy con alguno, bajo 
de- alguno. .Dicendo- dicere  discunt. adag. Ed:uso hace 
maestro. ref. A bonis bona disce. ádas. Commercio sapiens 
tium princeps:sapit. adag. .Júntate con los buenos serás 
urio de ellos. Tamdiu discendum quamdin: nescias. adag. 
Cada dia sabemos mas. ref. ¿E el 
:Discóbilos 1. Quine: El que arrojael disco. 
Discoctus , a, um. Plin. pare. de Discoquos 22.2 
Discilor ;-Oris. com. Cic. De varios colores. 
Discólórivs, a, um. Petror. y 5% e A 
DiscilOrus ,/2, umi Mares Exp. Y. Disoolati”: 
-Diécondiicit. Plaut. No gonducé+no-Lonviens. 
-Disconvéniens, tis. com. Lact. Desconvenjente:, nó 
conveniente ú conformé: >= has a ento ab e vipnios 5 
Disconvénio. is, véni, ventum, irc, a Hor.Descon» 
Es “onformar ¿disentir , BO. CONVENIR: 
e orlaicati ae. .f. Ter: Desconveniencia, discor= 
dia , desemejanza , desconformidad. :00 02010 
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- Discóphórus, im. S. Ger. Que lleva el disco y esto es 
el plato para comer. * | 

Discóquo,-¡s, coxi, cóctum, quére, a. Plin. Hacer, de- 
jar cocer. mucho, 6940 pia 
- Discordabilis. mm. f. 18, m. is. Plant. Discorde, desave= 
nido, desconforme. 

Discordans ;' tis. com. Plin. Juv. Discorde.. 

Discordia, ae. f. Cic. Discordia , contrariedad ,'oposi- 
cion, desunion de ánimos ú opiniones. Virg. La diosa 
Discordia, hija de Erebo y de la Noche, presidente de la 
guerra, riña y sedicion. Malum discordiae mittere. Just. 
Echar la manzana de la discordia. 

- Discordialis. mm. f. 16. 81.15. Plin. y : 

Discordiósus , a, um. Salust, Que siembra discordias, 
que es causa Ó instrumento de. ellas. 

- Discordis, ant. Pomp. Mel..en lugar de Discors. 

Discordítas , átis. f. Pacuv. V. Discordia. | 

-Discordo, ás, Avi, átum, áre. m. Cic. Discordar , no 
convenir , disentir. || Quint. Ser desemejante. Discordare 
ab. Quint._Cuúm aliquo. Tac. _Alicui. Hor... Ádversus 
aliguem. Quint: Estar en discordia con alguno, 
- Discors, ordis. com. Cic. Discorde , disconforme , des- 
avenido, opuesto. || Circ. Diverso, desemejante. Discor= 
des modi. Estac. Tonos , sonidos discordes. Discors Tís- 
mais. Hor. Los habitadores de-las orillas del Tanais, pro- 
pensos á la guerra y discordia. 4158: 

Discrépaos, tis, com, Sol. Discrepante, diferente, dis" 
corde , desconveniente, que desdice. aras 

Discrépantia, ae. f. Cic. Discrepancia, diferencia , des- 
igualdad , discordia. yy e ; 

Discrépatio , ónis. f. Liv. V. Discrepantia, 

Discrépito, ás, ávi, atum, árc. £. Lucr. freg» de 

Discrépo,¿s, ávi, Óui, tum, are. 2. Cic. Discrepar, 
desdecir, desentonarse , no estar acordes las consonan- 
cias. |] Discordar , ser diferente, diverso. Discrepare ali- 
cui, ab, Ó cum aliguo de, Ó in aligua re. Cic. Disentir de, 
no conformarse con alguno, en alguna cosa. Discrepant 
haec inter auctores. Cic. No se conforman en. esto los au- 
tores. — Facta cum dictis. Cic. No vienen bien las obras 
con las palabras. 

Discresco, is, crávi, crétum, scére. m.Lact. Crecer mucho. 

Discréie. ado. Cic. y 

Discrétim. ado. Varr. Separada, distintamente. | 

Discrétio , ónis. f. Lact. Separacion, distincion. |] Dife- 
rencia, eleccion, discrecion. | Ja 

Discrétive. adv. Donat, Con distincion, separacion. 

y Discrétivus, a, um. Prisc, Lo que tiene virtud de di- 
vidir y separar. ST 

Discrétus, a, um. part. de Discerno. Liv. Separado, 
dividido, apartado , distinto, 

Discrévi. pret. de Discerno. 

Discrimen., ínis. m. Cic. Division, separacion , espacio, 
intervalo. |] Diversidad , diferencia , distincion. || Peligro, 
riesgo , discrimen, Discrimine nulo. Virg.—Omni remoto. 
Cic. Sin diferencia ninguna. Discrimina rerum servare. Liv. 
Guardar los debidos respetos. Res in id discrimen adduc= 
ta. Cic. Caso puesto en tal estrecho.._.Capitis Ov. Divi- 
sion del cabello. . 

Discriminalis. m, f. 18. 1. is. 5, Ger. Lo que sirve para 
separar , partir, dividir, en especial el cabello, Discrimi 
nalis acus. S. Ger. V. Discerniculum. 

Discriminatim. ado. Varr. Con distincion. a 

Discriminitio , ónis. f. Diom. Discrecion , diferencia, 
distincion. E 

Discriminator, óris. m. Tert. El que distingue, diferen- 
cia, discierne. ¿io a 

+ Discriminatrix, cis. f. Nazar. La que diferencia, 
discierne , distingue. eS 

Discriminatus , a, um. Liv. Distinguido. part. de | 

—Discrimino, ás, avi, itum, áre. a. Cic. Distinguir, di- 
ferenciar, separar. pe AE 

Discriiciatus, a, um. part. de Discrucio, Cic. Muy ator. 
mentado, aid 

Discriiciatus, us. m. Prud. Tormento grande, terrible, 

Discriúcio, ás, ivi, átum, irc. 4. y Mas usado en pa' 
siva, Cic. Atormentar, afligir mucho. Diseruciari animi. 


DIS 


Plaut. Ánimo. Tert. Ser muy atormentado, 
Discriítor, áris , ári. dep. Plin. Aprisionar. 
-=Discúbitio, ónis. f. Imscr. El lugar donde uno se acu 

ta Ó recuesta. : | 
 «Discúbitorius, a, um. Plin: Aquello sobre que alguno 
se acuesta Ó recuesta. Discubitorins lectus. Plin. La cami 
en que se recostaban los antiguos para comer. o, 
+"Discúbitus, us. m, Val. Max. El acto de sentarse á la 
mesa. pa, . 
tDisciúbo, as,ávi, y ui, atum, y Ítum, are. 1 Cic. 
Acostarse , meterse en la cama. q a 
“Discumbo, is, cúbui ,'cúbitum , cumbére. ». Cie. Sen- 
tarse:á la mesa 4 la manera de los antiguos que se recos= 
taban. |] Acostarse, echarse 4 dormir. Discumbere mensis. 
Estac. Sentarse 4 la mesa. Discubitum ire. Plaut. Trse É 
acostar, á la cama, 


e8- 


“Discúneitus, a, um. Plin. Abierto como con una cuña. 


Discipio, is, Ivi, ¡tum , ére. a. Cic. Descar ardiente 
mente. pa 
. “Discurro, is, curri, y cucurri, cursum, rére. m Lio. 
Discurrir, andar , caminar, correr por'varias partes. Fa- 
mia tota urbe discurrit. Curc. La fama, el rumor, el ruido 
corre , se extiende por toda la ciudad, y 09 

Discursans , tis. com. Quint, El que discurre, corre pot 
varias partes. 

Discursatio , ónis. f. Sen. La carrera Ó camino de una 
parte á otra, > 

Discursátor, óris. m. Am. El que discurre, corre de 
aqui para alli, La 
Discursim, adv. Macrob. Discurriendo, corriendo acá 
y allá. po” 
-- Discursio , Onis. f. Lact. y 

Discursitatio , Onis. f. Sen. V, Discursatio. - 

Discurso, ás, avi, atum, áre. nm. Quint. freg. de Dis- 
curro. Discursar, correr de una parte á otra. 
- Discursor, úris. m. Apul. El que corre de una parte 40 

Discursus, us. m. Hire, Discurso, camino, carrera >. 
una parte 4 otra. || Macrob. Discurso, razonamiento, P”” 
tica, conversacion. > 4 

Diacus; i. m. HorsDisco;¡bolá «de merátlió despidió 
de un pie de diámetro, con.que ejercitaban las fuerza? los 
antiguos en el gimnasio, y mostraban su destreza en 01”. 


tras 


jarla. || Apul. Plato para comer. || Vitruv. Cuadrante gr 


zontal, cuyos bordes esten un poco relevados. - 
Discusse. ado. Marc. Cap, Con exámen, con € 
- Discussio, ónis. f. Sen. Agitacion , sacudimich 
percusion. || Macrob. Discusion, exámen diligente, 
tigacion , revision. : 
- Discussor, úris.m. Macrob. Examinador, invest! 
diligente. Discussores. Dig. Revisores de cuentas » “2 
dores públicos. E 
Discussórius , a , um. Plín. Disolutivo , resolutivo: .. 
-Discussus , a, um. Virg. Desvanecido , disipado» 
guelto. part. de >. q 
Discútio, is , cussi, cussum $ tére. a, Ces. Sacudir » 49 
pedir, arrojar. || Deshacer , desbaratar, destruir poF de Mes 
partes, || Cels. Disolver, resolver los humores antes Dis 
gar 4 supuracion, || Cic. Apartar, quitar, remover: 
cussa est caligo, Cic.:Se han disipado las tinieblas. 2.7 
tere captiones. Cic. Apartar, desenredarse de so : 
Murum. Lio. Abrir brecha en-una muralla. 
Disdiápason. indecl. Vitruv. Octava doble. 
Disémus. Marc. Cap. El pie métrico que tiene de tres 
labas, como pr , tetrasemus, pentasemius y ia 
cuatro y cinco sílabas. : ] Cit 
Discrt2, ado. Lio. Clara, expresa , distintamente- 1% 
io A pario | SR 
-Disertim. ado. Plaut. V. Diserte. . 
+ Disertítido , inis. f. S. Ger. Facundia » des q 
Dísertus, a, um. comp. tior. sup. tissimus» Cito ere 
to, elocuente , facundo. || Que habla bien. 45€" 
didi hominem. Ter. Le creí hombre sagaz, Astor ¿pre 
Disglútino, 4s, avi, ee are. q e Ger. 
desunir, desatar lo que estaba conglutin S pega 
Disgrégo , as, ávi, átum, Arc. A. Marc. Cap: 
separar , dividir. Pp” 


diligencia. 
10, re” 
inyes” 


dor, 
ga ist 


a, 
o 4 
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¡1Disgrésus aj um. “Marc. Cap: Desemejante, descon- 
“forme, diferente; 

Dishiasto', is, ere. n. Cat. Abrirse, henderse , rajarse. 
«'Disjecto y 16; avi, itum, ire. a. Lucr. freg. de Disjicio. 
Desparramar, disipar, echar á una parte y 4 otra. — 

'Disjectus; us. m. Lucr. Disipacion, disolucion. 

Disjectus, a, um. 44' Her. Disipado, disperso. ll Des. 
pelados destruido, arruinado, desbaratado. part. de 

Disjicio:, is, jéci, jectum, jícére. a. Salust. Echar por 
varias partes, abatir, desparramar, desbaratar, esparcir. [| 
Destruir, dio LW, disipar , desvanecer. (| Arruinar, derri- 
bar, demoler. Disjicere copias. Nep. Romper, desbara- 
tar las tropas. — Vubila, Ov. Disipar las nubes. — Pacem. 
Liv. Desbaratar la paz. 

Disjiigátus, 4, um, Arno. Separado, divididos 

Disjunct?. ado, Fest, y , 

“Disjuñctim. ado. Dig. Disyuntiva, separadamente, apar» 
te, en particular, con separacion. 

Disjunctio, Onis. f. Cic. Desuñion; sepafacion. [| Cic. Fi- 
qe retóricá, omisión de conjuriciones. an 

—Disjunctive, ádo. V. Disjunct. ' 

isjunciivus, 1, um. Gel. Disjuntivo, dues Separa. 
etor, dris. m. Apul. El que'separa; desuñe. 

Dijanicas) a, yum, Cic. Destinido. pare, o ema 

ago, is, A, ctanr¿8re: a. Salust. Desunir, sepas 
Deapartar: Desuncir, guitar del: yugo. Disjúngt longe 
po Estar muy lejos de la Italia; 
iSómos;-a, um: Inscr: Capaz (urna) de dos cuerpos. 
balas, tis, com. Am. El que anda vago po varias 


Di Dias, 2, Um Salut Disperso”, vagos: ple de 
spal ON :S .. 


_Dispalescó is, bre. n. Plat, Esparcirso, divulgarse. 
di « Dispalor, áris, tus súm , Gri, *dep. Am. Vagar, andar 
-1s0, errante por diversas partes. 


ispando; is, Msi, Sum, dére.. 4. Lucr. Extender, des- 


cer desplegar, 

Dispansus, a, um. Plin. part. de Dispando. Extendi- 
dos descogido, desplegado. - 

Dispar', is. com. Cic, Dispar, desigual, diferente, desc 


Da y diverso. 

¡fio Onis. /. Vitruv. Separacion. 
Dispi irátus, a, um. Cic. Separado de otros. 

Pibes y tis."com. Lac. Diferente, separado. 
Dispárilis, m. f. 1é. mn. is, Cic. V, Dispar.. 

desen vilítas; atis. f. Varr.: ¿Disparidad, desigualdad, 


Janza, diferencia, 
MS ado. Varr, Desigualdad, diferentemente, 


Dead: m. f. 18.1. e, Ter. Partible, divisible. 
Dis Partio 'is ire, Tac, y 
, Aris. dep. Cic. V. Dispertio. ] 

Mon f. ert, Mirada, vista, el acto de mirar. 
pica Sto, ás, ávi, atum, áre. a. Arnob, freg. de Dis- 
DR irar- con Atencion , atender; considerar. 

Dis Pector, Gris. mm. Tert. El que mira con» atencion. 
Xion, iSPcctus, us. m. Sen. Atencion, consideración , refle- 
Dn, discernimiento. 


Di, 
Varias ooo, ds, púli, pulsum, Hére. a. Elo. Echar. por: 


Partes. disipar, apartar, remover. Dispellere tA- 
E oculis, Cic, Quitar las tinieblas, la a 


Dispondias 


Aa 9sos, a, um. Col. Gastador, el qe kasi y ex- 


exceso, 

PS judia lin, Tert. Dispendio, gastó excesivo y 
tación, tal de dinero , de tiempo. || Menoscabo de la repu- 
Dis ispen, dia viar. Lucan. Camino largo, trabajoso». 
lenep Lon Xx, is, di, sum, dére. a. Col. Emplear, ocupar, 

Dior o Plat, Colgar suspender. 
5 €. a. Plaut. Extender los brazos Ó las alas. 
pod Mía 10, Bnis. f. Cie, Gobierno, administracion, ma- 
sia clacto de manejar y distribuir el dinero. Dis- 
Po errata Cic. Manejo y distribucion del dinero 


Yor Dist, » Otis. m. Cie. Administrador, tesorero, ma- 
A, 27 ispensator belli. Plim: Tesorero de 
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"Provincias. Plin, Cajero, AE 
a provincia , comisario, 
 Dispénsatrix,'1cis: f. S, Gér. La que “maneja y bin 
nistra “administradora. ' 

: Disperisátus; a, um. Sen. Expendido, gastado, distri- 

buido. part. de 

Dispenso, ás, avi, tum, áre. 4. Cic. Administrar, ma- 
nejar, emplear, distribuir, expender como'adinisistrador, 
tesorero Ó mayordomo. 
 Dispensus, a, um. Cic. Extendido! ha pi 

-Dispercútio, is, ére. 4. Plaut. Romper, qúsbranitdr sa- 
cudiendo: Tib. cerebrum dispercutiam. Plant. Te rompe= 
ré á palos la cabeza. 

+ Disperditio , ónis. f. Cic. “Desperdicio, «destrucción, 

malbarato de hacienda ú Otra cosa; Le 

Disperditus, a, um. Plaut. Perdido enteramente, 

Disperdo, is, didiz ditum, dére.- a. Cic. Perder ol 
ramente, arruinar, destruir, consumir. -- - 

Dispérco, is, rivi, y ríl, 1re.1. Cic. Perderse, asittuiri 
ses acabatse, echarse 4 perder: del tódo: E Perecer. Dis 
perii. Tert, Pobre, triste, infeliz dé mf » soy perdido: Dis” 
peréámni. Hor. Si Máre. «Muerta yo , SÍ, lá 

Dispergo, is, si, sum, gore, a. - Cie? Esparcir;' dé 
mar , sembrar, extetider por diversas partes. “Brachia, e 
orura dispergere. Cels.Mover los btazós y las piernas" ta 
da una por su lado. — Vitam in aurdsVire: Dar el: 
morir... Cerebrum. Ter. Quitar la tapa: ablioragogoos Ro. 
morem. Tac. Esparcir , hacer correr la'voz, el rumor. 

«Disperno, is, previ, pretum , 5 a. eicids "Despreciar 
mucho. 

“Disperse. ado. Cic. y A 

Dispersim. ado, Suet. Por diversas partes. e 

«“Dispersio , Onis. f. y * 

Dispersus, us. mm. Cic.' Dispersion, sepáración 4 diré: 
sas partes. 

Dispersus, 2, um. part. de Dispergo. Cie. Esparcido, 
dividido , derramado , sembrado pan varias partes». ; 

Dispertio , is, ivi, Ttum, ire. y” 

«“Dispertior, Iris, 'Itus sum, 1ri. dep: Cic, Despartir, 
apartar, dividir. Dispertiri exercitum. Lio, Iepartir el 
ejército, 

Dispertitus, y Dispartitus, 2; “um. cla Despartido, 
partido, repetido dividido. ón 

Dispesco, is, ul, scére. 4. Plin, Dividir , SEpArar, apar- 
tar. || Fest. Llevar el ganado de un pasto 4'otro, tras- 
humar. 

 Dispersus, 2, um, G+!, Tendido, extendido: 

Dispicio, is, spexi, spectum, picére, “a. Cie. Mirar, 
volver, poner los ojos, observar'en todas partes, mirar 
con atencion. || Considerar, reflexionar, examinar, pensar” 
con madurez. 

Displáno, ás, avi, átum, árc. 4. Var: Allanar. 

Displícatus, a, úm. Vii, part. de Displico. Desplega: 
do, descogido, extendido. || Segregado._ 

Displicentia, ac. f. Sen. Displicencia , desplacer , des 
agrado , disgusto , desazon. 

Displíceo , €s, ui, citum , 8rc. 1. 2ad Desplacer, d- 
gustar, desazonar, desagradar, causar sinsabor. Cum de via 
languerem, et mihimet displicerem. Cic. Estando cansado ' 
del camino, y no sintiéndome bueno. 

“Displícitus, a. um: Gel. part. de Displiceo. 

+ Displico, ás, cui; y ivi, Jtum, y Atum, áre. a. Varr.' 
Desplegar, descoger , desenvolver, ( Esparcir, dividir; > 
É “Displodo, is, plost, plosum, dére. a. Varr. Ouebrary 
romper con gran ruido. 

*Displósus a, um, For. Roto, quebrado con esrépito, 

art. de Dis lodo. 

8 Displiíviatas, A, e Vitruv. Que despide 6 arroja al 
agua llovediza por t artes, 

Displiriim., E n Vitrun. Patio descubierto, 
Dispóliatus , 2, um. Jen. Despojado. part. de 
Dispólio, as, ivi, 3tum, arc. a. Cic Despojar. É 
Dispólio, is, ivi, Jtum, ire. a. Plaut. Pulir, quitar la 
rteza, 

eS AE im. Diom. Dispondco, pie métrico com= 


pea de guérra, — 
- 
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puesto.de guatro silabas largas :6 dos..espondeos y .coma 
Oratores. pa 59 Y stivora 5P ob 
- Dispóno» ¡is , púsui, . pósitum , nére, a. Cio. Disponer, 
poner, colocar cada cosa en su lugar. Disponere insidias. 
Ces. Preparar una emboscada; — Equites ad. lateras Ces. 
Distribuir , colocar la caballería á los lados, en las alas. 
Qui nuntient. Plin.men. Apostar quien avise. Ministi= 
ria in equites. Tac. Repartir, distribuir: los empleos 4 los 
caballeros... Legiones in Apulia. Ces. Repartir las legio» 
nes por la Pulla. — Libros Homeri Pisistratus disposuit, 
Cic. Pisistrato ordenó, puso en orden los libros.de Ho- 
mero, Diem disponere. Cic. Repartir el dia, las ocupacio- 
nes del dia. 2 Pantera 
.Dispósitl, comp, ins , sup. issime. ado. Cic. Con.orden. 
Dispósitio, onis. f. Cic. Disposicion, colocacion, distri- 
bucion,. repartimiento ordenado. l| Disposicion, coloca- 
cion de las partes, de un discurso, una de las cinco de: la 
retórica. | Capitol. Gobierno, mandato , orden, voluntad 
del. superior. .21 30 Pr 
-«Dispósitor:, úris. m. Sen. Disponedor, el que ordena, 
coloca las.cosas en su orden. 
Dispósitrix, 1cis. f.. Fortue. La que dispone , ordena, 
- Dispósitúra. fa Lucr. y 
 Dispósitus, us... Tac. V, Dispositio. Ñ 
- Dispósitus, a, um. part. de Dispono. Cic. Dispuesto, 
ordenado, distribuido con orden. Dispositi milites. Nep. 
Soldados ordenados,, formados en batalla, Nuntii allati. 
per dispositos equites. Cic. Noticias traidas por los caballos 
apostados en varias partes. Vita disposita. Plin. men. Ni- 
da ordenada, arreglada.._Studia ad honorem. Cic. Ocupa» 
ciones , empleos que disponen, abren el camino á- las hon- 
ras, dignidades. ...- el e 
Dispúdet, dui, dítum, est, Erc. mp. Tert. Llenarsc, 
cubrirse de vergúenza y confusion. Dispudet mihi sic da- 
ta esse verba. Estoy lleno de vergiienza de que me hayan 
engañado de este modo. . 


““Dispiili. pret. de Dispello. ... Blió 


Dispulsus, a, um. Cic. Echado, part. de Dispello.. 
Dispúlvero,,3s, Avi, Atum, áre. A. Neo, Reducir á polvo, 


¿, Dispunctio , ónis. f. Ulp. Revista, examen reconoci-- 
miento de cuentas. Dispunctio meriti. Tere, Examen del, 


mérito... Vitae. Tert. La muerto. 


Dispunctor, Oris. me Zert. Examinador , reconocedor,, 


«Dispunctus, a, um. Ter. Reconocido , examinado , COM=: 


probado. part. de * 
Dispungo, is, nxi, nctum, gére. a. Sen. Reconocer, 
examinar cuentas, || Contar, computar. 


Dispútabilis. m. f. 1é. m. is. Sen, Disputable, lo que se. 


puede disputar, controvertir, 


Dispitátio, ónis. f. Cic. Tratado, discurso, || Disputa, 


controvorsia, cuestion. dear E 
Dispútatiuncúla, ac. f. dim, Sen. Disputa breve. 


Dispútator, Oris, me Cic. Disputador , el que disputa, 


controvierte y defiende una cuestion. 


Dispútatóric. ado. Sid. Por via de disputa, disputando, 


Dispitátrix,icis. f. Quint. La que disputa. 

Dispútatus, a, um. Plaut. Confrontado hecho cuen= 
ta. |] Disputado. part. de 

Dispilto, as, ávi, átum, Arc. 4. Cic, Disputar , contro. 
vertir, defender. || Tratar, hablar, razonar. Disputa- 
renerbis in utramgue partem. Ces. [n contrarias partes. 


Cic. — Aliguam rem, Ó ad aliquid, Ó de re aliqua. Cic.—- 


Circa aliquid. Quint. Hablar en pro y en contra, disputar 


por una y Otra 
alguna cosa. Ut hane 
Para contaros, explicar 
eam sententiam ut. Cic. 


pruebo que, 
Disquiro, 18, SIV!, 
vestigar, buscar, examinar po! 
diligencia. Dit a de. 05d 
Disquisitio, ónis. f. Cic.* Disquisicion , discusion, exa- 
men riguroso, diligente , exacto. 
Disráro, ás, avi, átum, Are. 4. Col. Enrarecer, acla- 


rar, poner ralo y líquido lo que está espeso. 


anc rem vobis examussim disputem. Plaut. 
os esto menudamente. Disputo. in 
Y * 

ó in eo. Ter. Defiendo , sostengo 


todas: partes, con mucha 


parte alguna cosa, de, acerca de Ó sobre * 


situm, rére. a. Hor. Inquirir, in». 


DIS 


, Disrumpo, is, rúpi ,.ruptum ; pére, 4. Cie. Roníper, 
quebrar, hacer pedazos, dividir en piezas Ó.-pedazos.::.:.* 
'Disruptio., Onis. f..Stm. Rotura , rompimiento. 
Disruptus , a, um. Liv, Roto. || Quebrado, escarpado. 
part. de Disrumpo. A ¡ 

Disséco, ás, cui, sectum, ire. 4. Plin. Disecar, «divi- 
dir.en: dos partes, disecar un cadaver. haba» 
Dissectio, Onis. f. Col. Diseccion, disecacion. ; 
Dissectus, a, um. part, de Disseco. Plin, Rajado, hen- 
dido, partido por medio. leds ¿2otioa eciist 
-Disséminatio, ónis. f. Apul. El acto de sembrar y. es. 
parcir por diversas partes, la siembra Ó sementera,. 
 Disséminátor , úris, m. Gel. El que siembra, esparce, 
extiende por varias partes. | ” 
Disséminitus, a , un Cics Sembrado, esparcido, divul- 
gado. part. de | hor 
. Dissémino, ás, Avi, tum, are. 4. Cic, Sembrar , es- 
parcir, extender, divulgar, . 
- Dissensioy ónis. f. Cic. y 
Dissensus, us. m. Estac. Disension, oposicion, con= 
trariedad de opiniones y voluntades. |] Sem. Desemejanza, 
desconformidad. || Sediciony riña, discordia, o 
Dissentáneus, a, um. Cic. Discorde, contrario, opuesto. 
Dissentio,¡s, ensi, ensum, tire. 1, Cic.. Disentir, dis- 
cordar, no ajustarse , nO conformarse, no convenir, 5cf 
de contrario « parecer. I| Diferenciarse, ser desemejante. | 
Rebelarse. Dissentire a se ipso, Cic. No. ester de acuerdo 
consigo mismo... 4) aliguo, cum aliguo re, Ó de re aligu%: 
Cic. Disentir , no ajustarée al «sentir de otro sobre alguns 
cosa. Orationi vita dissentit. Sen. Su conducta no corres? 
ponde á sus palabras. AA ¿Siro 
Dissépiratio, ónis. f. Declam. contr. Catil. Separaciod» 
Dissépáratus. 2, um. Nazar. Separado , dividido. 
-. Dissépimentum, l..1. Fest. Lo que separa una cosá do 
otra. 4 el 
- Dissépio, is, psi, ptum, pire. a. Luc. Apartaf» divi" 
A ti con Cercas. A 
-:Dimeptioa pal MTB X 000 00 4 
Disseptum, i. 1. Lucr. qe Separa y divide ,-aporrel 
como los tabiques en las piezas de una casa, | Macrob. z 
diafragma, membrana que separa el pecho del vientié- > 
Disseptus, a, um; part.. de Dissepio. Sen. Separe 
apartado, dividido, || Estac. Roto, abierto. | Derribada-" 
Dissérénat, abat, avit, áre. imp. Liv. Serena, aclar%s 
hace buen tiempo. e 5 ¿ig 
«Disséro, is, sevi, situm, rére, a. Col. Sembrar, Pl90 e 
en varias partes. | Tac. Sembrar, divulgar. 
Disséro, is, rui, sertum; .rére. m. Cic. Disertaf xi 
discutir , hablar, disputar. Disserere cum aliguo, de re Dis- 
qua, in contrarias partes, Ó in utramque part a 
putar con alguno sobre algun punto en pro y en contra — 
Alicui. Sen. Disputar en presencia, delante de alguno. 
-Disserpo, is, Ére. m.. Lucr.: Extenderse , es 
varias partes. E 4 
Dissertabundus, a, um. Gel, V, Dissertator». y 
Dissertatio , Onis, f. Plin. Disertacion, discursO» tral 
do, disputa. dis. 
Dissertátor, úris. m. Prud. El que diserta, discurso Y” 
puta , hace una disertacion, E AT 
Dissertio, ónis. f. Gel. V. Dissertatio. . _.  Gab 
Disserto, ás, ávi, átum, irc. 1. freq. de DisserOs. qn, 
Disertar , disputar frecuentemente. Vim Romanam E” 
tare. Tac. Ponderar las fuerzas de Roma. a 
Dissertor, oris. m. Von. V. Dissertator. e tados 
Dissertus, a, um. part. de Dissero. S. Ger- DA”, 
tratado , explicado. 
Dissérui. pret. de Dissero, is, rul. 
Dissévi. pret. de Dissero, is, Sevi. Ci 2 : 


“tratar , 


» 


_ 
e 


4 Dissicio, is , 8re. a. en lugar de Disjicio. Us 10, 
Dissidens, tis. com. Cic. Discorde, contrario « 9 qe 
diverso, diferente. Dissidens plebi, Hor. Que no se 
forma con la opinion del pucblo. eS ios 
Dissídentia, ac. /. Plin. Antipatía, oposicioD:.. [eos 
Dissídeo, és, sédi, sessum , dere. 1. Sen. | ca 0 
distar, estar remoto , apartado. || Diferir : distinga cesiditt. 
convenir, discordar , ser de contrario parecer. 


DIS 


ab aliquo, Ó cum aliquo, Ó inter se. Cic. Estar opuesto 
con alguno, Ó uno con otro entre sí. Dissident ¿olores eb 
aquilae. Plin, Son enemigos los cisnes y las águilas. Mi: 
lítes.Tac. Los soldados estan amotinados.._1n1 Arminium, 
et Segestem, Tac. Estan divididos en facciones , unos por 
Arminio, otros por Segestes. Dissidet impar si toga, Hor. 
Si la toga cuelga mas de un lado que otro. so 
Dissidium, ii. m. Cic. Discordia, disension, diviston.|| 
Separacion, desunion. Deflere dissidium conjugis. Cic. Llo- 
rar la ausencia, alejamiento Ó partida de la muger Ó del 
marido. Dissidium animae. Lucr. Separacion del alma y 
el cuerpo. , 
Dissignator, úris. m. V. Designator. 
Dissilo, is , lui, y livi, sultum, lire. ». Virg. Saltar 
Por una y otra parte, saltar en pedazos, romperse, que-= 
rarse saltando. Dissilire ¡gni. Plin. Saltar en, al fuego. 
Dissiluit gratia fratrum. Hor. Se rompió la union, la 
amistad de los dos hermanos, 
- Dissímilis. m1. f. 16. m. is: comp. lior. sup. illímus. Cic. 
semejante, diferente, diverso, no parecido. Dissimilis 
moribys Nep. Diferente en las- costumbres, en su manera 
modo de vivir; de costumbres -Ó inclinaciones diver= 
58—Suo generi. Sen. El que degenera de su linage,._Sui, 
Juven, Inconstante, que-no está de acuerdo consigo mismo. 
Hand dissimiliforma in dominum. Tac. Parecido á suamo. 
- Dissímiliter. adv. Cic. Diferentemente. - 
—Dissimilitido, inis. f. Cic. Desemejanza, diversidad, 
difer icia:, contrariedad , oposicion. Dissimilitudo ab, Ó 
cum te aligua. Cic. Desemejanza de una cosa. 
—Dissimúlabilis. m. f. 16. m. is. Gel. Disimulable, lo que 
se puede disimular. | 
: Dissimiúlamentum, ¡. 1. Apul. V. Díssimulatio. 
issimúlanter. ado. Cic. Con disimulo, disimuladamente. 
issimiilantia, ae. f. Cic. V. Dissimulatio, 
issímilitim. ado. Quint. V. Disimulanter. - ; 
-Dissimiilitio,, ónis. f. Cic. Disimulacion, disimulo, cau- 
, arte de ocultar lo que se siente ó se quiere ejecutar. 
tonía, figura retórica. In-dissimulationem sui composi= 
tus Tac. Disfrazado para ño ser conocido. 
Dissimúlator, óris. m. Sal. Dissimulador, el que disi- 
Mula 6'no da 4 entender lo que es. 


di imilatus, a, um. Ter. Disimulado , oculto, encu- 
“!ento con arte. part. de : 
issímúlo, 49, avi, itum, áre. 4. Cic. Disimular, en- 
Mr, ocultar, callar con artificio lo que es Ó no cs, 
 isimulare momen, Ov. Callar, ocultar su nombre. 
ISsipabilis. m. f. 18. n. is. Cic. Que se puede disipar ó 
D; fácilmente. Boa ' 
cion SSipatio, ónis, f. Cic. Disipacion , separacion, resolu- 
-D; desvanecimiento. I| Disipacion, desperdicio. 
; Desipitor, dris. m. Prud. Disipador, el que disipa. 
desvan Pts, a, um. Cic. part. de Dissipo: Disipado, 
désba ecido, disuelto. Dissipatus exercitus. Cic. Ejército 
dor do, deshecho.__Orator in struendo. Cic. Orador 
Parcig ondo en disponer.—Sermo. Cic. Voz, rumor es 
pl Disp olvulgado, | 
a li. n, Macrob. El diafragma. 
Separa Po, ás, avi, atum, Gre. a. Cic. Disipar, esparcir, 
Malbary, desvanecer. || Desbaratar, romper. [| Desperdiciar; 
a destruir, acabar, consumir. Dissipare patriz 
tuam Cie, Disipar, malbaratar el patrimonio. — Sta- 
Cel; Cie. Romper, derribar una estatua. Humorems 
: Disipar, resolver un humor.._—Exercitum. Ces. Rom- 
o Csbaratar un ejército.—Famam , Ó rumorem. Cics 
Cleo Harp voz, la fama. Dissiparant te periisse. Cel. A 
lana 


. 


extendido la voz de que habias perecido. 
Repita, a, um: Luer, Esparcido , sembrado. || 4pul. 
“iy O, distante, . _ 4? o 
Ociar ab! ls. me f16. m. is. Tac. Lo que no se puede 
ci » Insociable. | For. lo quesepara. 
Dis m. f LE mis; Y, Diesociabilis. | 
mio, Onis. £. Plim, Antipatía, contrariedad, o 
Paraje rancia Dirrociatio spirits, eb.corporis. Tac. 
i ca eb ciórpa Eo malrÓ .* dd 
Disco; , 1 Um Cic. Separado ido, dividido. 
E ide, Opucsto. part, ee e pl 
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Dissócio , as, ávi, atum, are. a. Cic. Desunir, separar, 
dividir. Dissociare causam. Tac. Separarse de la faccion, 
seguir otro partido, Copias. Tac. Desunir , desbaratar 
las tropas. 

Dissólúbilis. m. f. 1€. m, is. Cíc. Disoluble, lo que se 
puede disolver fícilmente. 

Dissólite. ado. Cic. Negligente, perezosamente. 

Í Dissólatio , ónis. f. Cic. Disolucion, separacion, divi- 
sion. Dissolutio animi. Cic. Bajeza de ánimo , mólicie... 
Criminis. Cic. Absolucion, justificacion de un delito. 
Sthomachi. Plin. Debilidad de estómago: — Legum. Cic, 
Abolicion de las leyes.—Quaestionis. Ad. Her. Decision, 
resolucion de una cuestion. 

Dissólútor, úris. m. Cod. Teod. 

Dissólútrix, icis. f. Terf. El, la que disuelve, desata, 


. desune, 


Dissólotus, a, um. comp. ior. sup. issímus. Cic. part, do 
Dissolvo. Dissolutus in re familiari. Cic. Disipador, pró- 
digo, malbaratador de sus bienes. Liberalitas dissoluta. 
Cic. Liberalidad desordenada, descompasada, prodigali- 
dad. Dissolutissimús hominum. Cic. El mas disoluto, li= 
bre, licencioso de todos los hombres. Agua calida disso 
lutum. Plin. Disuelto en agua caliente. 

Dissolvens, tis. m-usado como sustantivoen la medicina, 
Disolvente, A 

Dissolvo, is, vi, sólitum, vére. a. Cic: Disolver, des- 
atar lo atado. || Destruir, descomponer , quitar. || Pagar./| 
Ter. Soltar , libertar. || Disolver , resolver argumentos ó 
pruebas. Luce dissoluuntur tenebrae; Varr. Con la luz se 
disipan las tinieblas, dd 

Dissónans , tis. com. Vitruv: Disonante, discorde.]|Sor- 
do, confuso , que no resuena. y 
- Dissónantia, ae. f. Claud. Mam. Disonancia, discre= 
pancia , sonido desagradable, sin concierto, 

Disssóno, as, ui, itum, are. m1. Colum. Disonar , discor- 
dar, sonar desapaciblemente.]| Vitruv. Retumbar. 

Dissónus, a, um. Liv. Disono, disonante, discorde.|| 
Estac. Diferente, diverso. e 

Dissors , ortis. com, Ov. De diversa suerte, diverso. — 

Dissortio, ónis. f. Fest. Division, repartimiento de 
bienes por suerte entre los coherederos. 

Dissuádeo as; asi, isum , dére. a. Cic. Disuadir. 

Dissuasio, ónis. f. Cic. Disuasion , consejo, persuasión 
al contrario. 

Dissuasor, úris. m. Cic. El que disuade, desaconseja. 

Dissuasus, a, um. Hig. part. de Dissuadeo. 

- Dissuavior, aris, átus sum, ari. dep, Cic. Besar tierna, 
amorosamente, | 

Dissuesco. V. Dessuesco. y 

Dissulcus porcus. Fest. El puerco que tiene separadas 
las cerdas en el cuello en figura de surco. 

Dissulto, ás, ávi, atum, áre. m. Plim. Saltar por una 
y otra parte. 

Dissuo, is, sui, sítum, ére. 4. Cic. Descoser. | Rom- 

er, rasgar oá O. A 
E iodo asia 0s: Descosido. part. de Dissuo. 

- Dissyllábus, a, um. Quín£. Disílabo, de dos sílabas. 
-Distabesco, is, Ére. m. Cat. Destruirse , deshacerse. 

* Distaedet, ¿bat , duit, taesum: est, dere, imp. (Plat, 
Enfadarse -disgustarse, cansarse mucho. Distaedet me tui. 
Plaut, Me canso ya de tí. — Me logui cum illo, Ter. Me 
enfada hablar con él. + o ne 
-Distans, tis. com. Cic. Distante , apartado, lejano, re- 
moto, separado. [| Hor. Diferente, diverso... 
-—Distantia, ae. f. Plin. Distancia, intervalo, espacio Aira] 
media entre las ¿osas Ó el tiempo: [[ Diferencia, divers A 


MI. 


dad , des por cion. =y : aoba., do"! 
Dresde Alcim. Descubierto, abierto. A 
“Distégia , ac. f. Piso doble.]| Pieza de comer Eine E 
lacio.[|Sitio destinado en el teatro 4 los comerct ntes de 
Distégum, 6 Distegus, i, ó Distegus) 27 UM. LMscr, Lo 
que tiene dos altos ó techos. * E e 
“«Distendo, is, di, sim, y tim, dére. a. Ces. Extender, 
alargar: estirar. |] Plant. Llenar. [ Ocupar, distraer, tener 


ocupado. Distendere aciem. Ces. dia A ensanchar el 
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ejército.._Hostium copias. Liv. Divertir , tener ocupadas 
en varias partes las tropasenemigas. Distendit ea res Sam- 
nitium animos. Liv. Este suceso dejó perplejos , dudosos 
los ánimos de los Samnites. 
Distenno. Plaut. en lugar de Distendo. 
Distensio , Onis. f. WS. Ag» Y 
Distentio , ónis. f. Cels. Extension. Distentiones nervo- 
rum. Cel. Movimientos convulsivos, prolongaciones de 
nervios. 
Distento, ás, avi, átum, Are. 4. Virg. freg. de Disten- 
do. Hinchar , llenar. 
Distentus, us. m. Plin. V. Distentios 
Distentus, a, um. comp. lor. sup. issimus, part. de Dis- 
tendo. Hor. Extendido. || part. de Distinco. Cic. Deteni- 
do, retenido , ocupado. Distentus pabulo. Quint. Hin- 
chado de comida. Capellae referunt distenta ubera, y dise 
tentae capellae. Virg. Las cabras traen las tetas llenas de 
leche. Distentus negotiis. Cic. Muy ocupado, detenido con 
ó por los negocios. 
Disterminatioyónis. f. Liv. Separacion de límites. || Límite. 
Disterminátor, úris. m. 4pul. El que aparta, separa Ó 
divide territorios. 
Disterminatus, a, um. Plín. Disterminado. part. de 
Distermíno, ás, ávi, itum, are. a. Plim. Disterminar, 
apartar, separar, dividir territorios, 
Disterminus, a, um. Sid. Disterminado, distante. 
Disterno, ¡sy tre. 4. Apul. Poner una cama ó. silla en 
sitio separado. 
Distero, is, trivi, trítum , térére. A. Catul. Majar, 
machacar, moler. edi aja bo 
Distichum, 6 Distichon, i. 1. Marc. Dístico, de dos 
órdenes 6 de dos versos, poesía en que se comprende «un 
pensamiento en dos versos; exámetro y pentámetro. Dis- 
tichum ordeum. Col. Espiga de cebada que tiene dos ór- 
denes de granos. | 
Distíchus, a, um. Col. Lo que tiene dos Órdenes, 
- Distillárius, ii. m. V. Distillator. 
Distillatio, onis. f. Cels. Destilacion, fluxion de la.ca- 
beza al pecho ú otra parte. ? 
- Distillator , óris. m. Cels. Destilador , el que destila: las 
aguas. ; de 
Distillo, ás, avi, atum, ire. 4. y 1 Plin. Destilar, 
manar, correr lo líquido gota 4 gota. EN 
“Distincte. ado, Cic. Distintamente, con órden ,' clari- 
dad , distincion. Distinctins mihil est. Plin. men. No hay 
cosa mas clara, A a 
Distinctio, únis. f. Cic. Distincion , diferencia, divi- 
sion. Distinctionibus uti in loquendo. Quint. Usar de pau- 
sas al hablar. - MES 
«Distinctor, Óris. m. Am. El que distingue. 
"Distinctus, us. Mm. Tac. V. Distinctios - 2 
- Distinctus, a, um, Cic. part. de Distingo. Distingui- 
do, distinto , separado , dividido. || Adornado, variado, 
Pocula gemmis distincta. Cic. Vaso, tazas guarnecidas dé 
piedras preciosas. | : 
Distineo, és, nui, tentum, nére. a. Ces. Tener asido, 
agarrado por diversas partes. [| Separar y dividir, apartar.]| 
Distraer , tener ocupado, divertir 4 varias partes. || Impe— 
dir, detener. Distinere pacem. Lio, Estorbar, impedir la 
paz. Senatum duae distinebant sententiac, Liv. El senado 
estaba dividido en dos pareceres.. 100000 0d 00 
Distinguo, is, inxi, inctum, guere.. 4,Cic, Distinguir, 
diferenciar, separar. , discernir: || Variar, || Notar.. Distin- 
guere comam. Sena einar el cabello.  Distinguere verba. 
Diom, Separar las palabras con puntos y comas.—Versum. 
Quin£., Hacer. pausas para. dividir, los, versos... Lites. 
Lampr. Sentenciar, decidir pleitos. —Orationem. Cic, Vas 
riar, adornar la oracion.._Verum falso. Hor.—Vera  fal- 
sis, Cic. Distinguir la verdad de la mentira , lo verdadero 
de lo falso. esoo 
Disisum, y Pertisum. axÉ. Fest. en lugar de Distac= 
sum , y Pertaesum. Y 
- Distito, as, are. m. Col. freg de... 
- Distoy ¡sy stíti, stítum. y SIátum, are. 8. Cic. Distar, 
estar, lejos, apartado con espacio de lugar Ó, tiempo. [| Di- 


s 


A 


ferenciarse, scr diferente , diverso... 
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Distorqueo, és, si, Sum, y tum, quere. 4. Ter. Destor- 
cer, deshacer lo torcido. || Suef£. Atormentar. Distorquere 
sibi os. Ter. Torcer la boca , hacer gestos, visages.—0c4- 
los. Hor. Volver los ojos, torcer la vista, atravesarla. 

Distorsio, ónis. f. Cic. Torcimiento, torcedura, la ac- 
cion de torcer. y destorcer. P 

Distortus, a, um. part, de Distorqueo. Sen. Torcido, 
I] Cíc. Contrahecho, monstruoso. Distortissimus. Cic. Fcí- 
simo, muy contrahecho., 

Distractio, ónis. f. Cic. Separacion , division forzada, 
violenta. ||U/p. Venta. 

Distractor, óris. m. Cod. El que vende, vendedor, 

Distractus, a, um. Cic. Dividido, esparcido, disperso.|| 
Arrancado, separado por fuerza. ]] Enagenado, puesto de 
mala voluntad. || Ocupado, divertido, distraido, 

Distráho, is, xi, ctum , hére. 4. Cic. Tirar, traer con 
violencia 4 una y otra parte. || Separar, dividir: | Encmis- 
tar.[|Decidir, cortar controversias. |] Distraer, divertir, tes 
ner ocupado. || Deshacer, descomponer, dividir. | Impedir, 
estorbar. |] Vender, enagenar. || Disipar, desparramar. Dis- 
trahere controversias. Cic, Cortar , decidir una controvet- 
sia. Aliquid pluris. Suet. Vender mas caro. Rem. Cit» 
Estorbar una cosa..—Hostem. Tac. Divertir al cnemigo» 
Distrahuntur saepe animi. Cic. Los ánimos muchas veces 
se quedan perplejos, irresolutos, inciertos. : 

Distrátus, a, um. 4pul. Puesto, tendido , echado €2 
el suelo. : A Aa : 

Distríbuo,, is, bui, bútum, ére. a. Ces, Distribulf» 
partir, repartir, dividir. Distribuere causam. Cic, Dividit 
su oracion, su defensa Ó acusacion.._1n ministeria. Pliw 
men. Dar, repartir los empleos ú ocupaciones. q 

Distribut?. ad. Cic. y Distribútim. Con distribucion» 
con órden. Distributius tractare. Cic. Tratar con mas orden» 

Distribútio, ónis. f. Cic. Distribucion, division. |] VitrW?- 
Economía. O. Y 

Distribitor, óris. m. Apul. Distribuidor.,: repartidor , 

Distribútus, a, um. Cic. part. de Distribuo. Distr” 
buido, repartido, dividido... . ) 

_ Districte. ado. Plin. y Districtim. Estrictamente, 02 
rigor. dba de: 

Districtio, únis. f. Paul. Jet. Estrechura, dificultad» 

Districtus,a, um. Asc. Estrecho, atado ,: oprimido: 
Ocupado , distraido.]] Riguroso, austero, severo » rígido: 
[JIncierto, dudoso. Districtus gladius. Cic. Espada des” 


nuda. —Bellis, Ocupado en guerras. Districtior ascusabo!* 


Tac. Acusador mas vehemente. part, de Disiringo» 
Distrigillator, óris. m. Firm. Almoazador , € 
que estrega ó limpia con almoaza las caballerías» 
criado que frota la piel. en los baños. - 
Distringo, is, inxi., ictum, ingére. a. Cié» 
atar. |] Distraer, divertir, hacer. diversion, emba E 
ocupar. || Col. Coger , recoger. Gladium distringer?-.. dd al 
Sacar , desenvainar la espada, —Hostem. Flor. Divo, 
enemigo, —Aliquem mordaci carmine, Ov. Quitar 49% 
la fama con versos satíricos. Arundine summtm CO! 
Ov, Herir ligeramente con una fecha... Incendiis urbe 
Flor. Arruinar la ciudad con incendios. —Serigtan LE" 
Criticar.los-escritos.—Fronter«Quint: Tomar atscuiadl”” 
to , descaro. -.: as dar 
Distructus, a, um. Suet, part. de Distruo. AA 
. Distrunco. as, 4ávi, peda ire. a. Plin. Destroncó 
cortar los árboles por el tronco ó los cuerpos. 0, 
“ Distruo, is, xi, ctum, ruére; a. Suef. Fabricar 
con separacion... a 
-—Distúli.. pref. de Differo. o 
Disturbátio, ónis. f. Cic. Ruina, demolicion.= 
+ Disturbáts, 2, um. Cic. Arruinado part. de aprub 
Disturbo, ás, ávi, átum, are. 4. Cic. Demoler» gor 
nar, abatir, echar.por tierra. |] Disturbar, perturbars 
ollar, descomponer. 0... y 
Es Disúnio , elo tum, ire. a, Árn. Desunit y Sepa 
lo qué está.unido, AAA 2 
Disyllábus ya um. Quint, Y Dissyllabus. : 
 Ditátor, Óris.m. 3. 74 cie que enriquece bol e 
-Ditatus 2, um. 4d Her. Enriquecido: ¿0% 
Dit. ado. Ricamente. Cu 018 id 


y 


* 


j 
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Ditesco , is ,scére. m. Lúcr. Enriquecerse. 


Tes, como la ciudad de Corinto. ** > cd 
-- Dithyrambicús, 2, um. Cic. Ditirámbicoy perteneción- 
te á la ditirámbica. a aa 
Dithyrambus, i. /h Cic. Ditirámbica, poesía hecha en 
honor de Baco, llamado Ditirambo , porque nació dos, vez 
ces y una de su madre Se ¿y otra de un muslo de Jú- 
"piter, como ¿Me entró en e da por dos puertas. * 
e. Ditio, Onis. f. Cic. Jurisdiccion, imperio, señorío, au= 
-toridad, poder, dominio, y el lugar donde se ejerce. 2Vo 
Se usa el nominativo. + o 
+ Ditissimo. ado. sup. Apul. Riquísimamente. 
-Ditiús. ado. comp. Estac. Mas ricamente. 

0 Díto, ás, avi, alum, are. a, Hor, Enriquecer, hacer 
-Yico, || Aumentar. : 
-Ditrochaeus, i. ms Diom. Ditroqueo, pie métrico que 

 Sómsta de dos trogueos Ó coreos, como Civitáté. 
Din, ado. Flaut. De diá, por el dia. | Mucho tiempo 
4. Diu est cum, Ó est factum, Ó est quod abiisti ad fo- 
»um. Plaut. Ya ha mucho tiempo que fuiste 4 la plaza. 
Dia, noctuque. Salust. De dia y de noche. Diutius anno. 


E Muchísimo- tiem ma 


n «4 , 
m, lin. on. El aire, ágl cielo, el sereno. Sub 


Car, divulgar, descubrir , propalar. Fa 
 Ditréticus, a; um. Pallad. Diurético, que pasa fácil= 
A: mente: Por la via de la orina. nda 


0 MA, Gram. 1. plar. Suet. Diario, gaceta. Diurna 


Lo rom, per provincias curatius leguntur. Tac. Se Icen 
| 2 ansia en Jas provincias las noticias, los cias. las 
j Eicetas de Roma. O 

ro, ás, are. mn Gel. Vivir largo tiempo. | 


tb úrnum, dm. Sen. Racion y pitanza diaria de uñ siervo, 
q Murnus, a, tm. Cic. Diurno,: lo: perteneciente al dia; |] 
| Uradero, durable] Ov. Lo que solo duravun dia. Diurna 
| Actor scriptura. Tac, Diario», relacion, memoria, apún- 
| miento :de lo que pasa-en uh did, + + II 

a Ms, a y um. Vary, V. Divinus, Día otia: Luer: Des. 


16 reposo que Dios da. Sentencia Catonis. Hor: Seña 


“ayy divina y-excclente de Catons + AE 

| Dj scúle, ado; 5, Ag» Por-algun tiempo. 4" 
q plusfidius, sic. Varr. Hijo de" Júpiter, sóbriñomibre 
Ñ Hércules, BO se sommtibi O 683 


| iO aby Plaut. Por largo-tiempo y ' ; Oz 
« Diao ado, Apul: V. Diutiné. >" 


A aro 4 a 


Junio y ; Om Plaut. Es cd ES po, de enióña 
NAS ius. Lo que dura mas'tiempo:* SN 
«Muy Ussim?: ado. «sup. Cic. Qaam- diúutissime. Cic.. Por 


Se "80 tiempo, yq $ onu : 30 
[eta “day ds, ado. comp. Cic, Por mas e. Non obtun- 
Mg ares vestras. Cic.-Noos molestaré mucho 


AN ay omperé mas'las cabezas lr: ch 
“4 Día ur 

Ep a tur pe Ñ Y .s * ” X 
dei Dotasy atis, e Y ed largá dura 


“a 


a iris, átusssum, Ari. dep. Lart. Andar vagando. 
4 lvá ) is. Espare. Divino. - AA 
Deir y dieStio, Onis. fi La accion y efecto de extender, 
A: Divz gar. Y. Divarico. > | ca 
varico » E, Oris, ma, El que extiende, abre, alarga. 


de ed picas, a, um. Vitrun,Alargado, extendido, tendido. 
d riendo Di avi; atum, are; a. Cie. Alargar, exten- 
: do. Divaricari jubet hominem in cruce.Cic. Man- 

vello A un hombre sobre'la cruz." 
: Atar A y vulsi, vulsum, llére. a, Cic. Arran= 
Bor, A pal Quitar: por fuerza, -Divellere mordi- 
14.0, Arrancar con. los dientes, 4 boca- 


+ Dithalassus,'a, im. Lo que está bañado de dos ma- 


« Mas de un año: Dintissime torquere. Cic. Atormenta? 


10. Cie. Á la inclemencia. Sub dium rapere. Hor. Publi- - 


2 . 
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dos. _ Somnos. Hor, Interrumpir, estorbar el sueño. Din 
vélli a doluptate. Ole. Ser apartado de los deleites.._ Rea 
rum varietate. Cic. Distraerse con la variedad de cosas. 

Divenditus, a, um. Liv. Vendido. part. de Ñ 
Divendo, is, didi, ftum, ére. a. Cic. Vender en va= 
crias partes. E , 

_Diverbéro, ás, avi, átum, árc. 4. 
tir en varias partes. 
Diverbium, ii. n. Liv, Diverbio, parte de la comedia 

en que hablan varias personas , 6 el primer acto de ella, 
Divergium, ii. m. Sícul, El lugar donde un rio tuerce 
su curso, se aparta de su corrientefregular. y 
Divers?, comp. ins, sup. issime. adv. Sal. En diversas: 
partes, diversamente. Diverse animum trahere, Ter. Em- 
«barazar el ánimo, dividirle. Diversissime :afficere, Sutto 
«Mover muy diversamente. de 
Diversicólor, úris, com. Marc. Cap. De diverso eolor. 
- Diversitas, atis. f. Quínf. Dievrsidad, diferencia, de= 
“semejanza, variedad. : ; 
Diversito, ás, avi, atum, are. 1. Gel, Variar, mudatse 
" 4 menudo. || Buscar adornos, variedades con afectacion. 
Diversítor, úris. m. Petron. y 
Diversor ,,Oris. m. Cic. Huésped , el que se hospeda ó 
aposenta en casa de alguno. 2H : 
Diversor, áris, átus sum, Gri. dep. Cic. Alojarse , hospe- 
darse, aposentarse. Diversari apud aliquemyóÓ in domo ali- 
cujus. Cic, Hospedarse en casa de alguno. * 
Diversóriólum, i. 1. Cic. dim. de E 
Diversórium, li. m. Cic. Diversorio, Mon; posada, al- 
bergue , alojamiento parar los pasageros. Ed 
Diversórius, Hum. Suert. Perteneciente á posada ú hos» 
pedage. Diversoria taberna. Plaut. Posada, hostería, casa 
de posada. po a 
Diversus, a, im, comp. lor, sup. issimus. Cio, Diverso, 
diferente, desemejante, otro, || Contrario, opuesto. Diversus 
tanimi. Tac. Ánimo dividido en po suspenso, in- 
cierto. Ab aliguo. Cic. Diverso de otto, de genio opues- 
to. Diversa pars. Suet. Párte contraria. — Ácies. Tac, 
rei provinviat. P.in. men. La otra 
parté de la providWlM..— Inter se loca,:Cic. Lugares aparta- 
«dog uno 8e otro.— Didersa de causa. Vérr. Por otro mo» 
tivo; ln diversum concitare. Lio. Mover á diversas partes. , 
Transire. Plin. men. Múdar de opinion, tomar la contra- 
ria, séguir'él partido opuesto. A/ficere: Tac. Hacer mu= 
«dar de opinion; Áuctor. Tac. El que disuade. Diversior 
-populus núinquam confluxit. Claud. Jamas se vió concurso 
«de-gentes mas diversas. E diverso. Plin. Al contrario, por 
“elgtontrario. Ex diverso, Pliñ. Por diversas páptes. 
Diverticúlum, 1, m. Cic. Senda, camino que se aparta 
«del reál. | Posada, meson. || .Fwv. Digresion. || Excusa, pre- 
texto, escapatoria, Diverticulum dolis. Cic. Excusa para lós 
engaños. oa , E 
* Diverto, is, ti, sum, tére. a. City. 
Divertor, Éris, versus sum, ti. dep. Cic. A partarse del 
camino para tomar posada. p Apartarse del propósito, ha- 
cer una-digresion: |] Ser. Partirses marchar. ll Plaut : Di- 
ferenciarse, ser desémejante. Divertere ad. Cic. apud ali- 
quem. Lio._In tabernam. Cic. Diverti ad a hos» 
itium. Plaut. Hospedarse en casa de otro Ó en 
dá: Divertere dómum. «Ter. Tse 4 su C252. a Ád alia. 
Quint. — A propósito. Plin. Hacer una digresion.. Ac 
Luc Desbaratar , poner cn fuga las tropas. a re 
¿Divés, ¡tis, m. f. Divitior, tíssimos. Cíc. Rico, 0pu- 
lento, abundante , poderoso. Dives ingenium. Ov. Ingenio 
fecuodo.—Pecoris, Virg. — Pecore. Hor. Raco + abúbdan - 
te de ó en gánados, Avis. Virg. lustre por Sus poRTE A 
dos, de ésclafecida estirpe. Divitissimus epa e 
Hómbre' muy sabio lleno de ciencia. Avamus 27001. Co. 
Rico avariento. ES PALA 
«-Divexo, as, avi, atum, Gre. 4. Cie; Robar, asolar, > 


Virg. Altotar ; ba- 


, quitar ; 11 violentamente con variedad. ] 
NS, ' dia. S. Ag. Inclinado 4 diversas partes. > 
+ ¿Divi-orum. m. plur. Cic. Los dioses de la gentilidad. 1] 

les. Los santos. . 5% 
al di a. Varr., V. Diana, Luna. y | 
DIM, ac. f. Plant. Trabajo, molestia, dolor, des=- 
Hh 


2 
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placer , pena, afliccion, tristeza... 7 0: 
— Dividiciila, Orum. n. plur. Fest. pósitos, arcas de 
agua, pozos de donde saca cada uno la que necesita para 
el riego, e 

-  Divído, is, visi, sum, dére. a. Cico Dividir, partir, 
separar en partes. ]| Hender, rajar, abrir por medio. || Dis: 


tribuir, a: Legem bonam ab alia dividere. Cic, Dis- 


tinguir la ley buena de la mala. 
Dividu?. adv. m. Plaut. Por mitad. 
Dividuitas, atis. f. Caj. Jet. Division. 

" Dividus, a, um. Asc. Dividido. 
Divíduus, a, um. Lic. Divisible, Lo que se puede divi- 

dir. | Hor. Dividido, separado. . Le 

— Diviliria, as. f. Dublin. capital de Irlanda. 
Divina,.ae. f. Hor. Adivinadora. Divina avis imbrium, 

Hor, Ave presága, adivinadora, pronosticadora de la lluvia. 
Divinacúlus, i. m. Suet. Astrólogo judiciario, adivino. ' 
Divinans, tis. com. Cic. El que adivina, adivino. 


Divinatio, onis. f. Cic. Adivinacion, el acto Ó arte de 


adivinar por conjeturas lo futuro. || Juicio ó eleccion del 
mas idóneo para formar una acusacion entre muchos que ' 
la prentenden, como la primera de las oraciones de Gice= 
ron contra Verres. dd 
Divinátor, úris. m. Firm. Adiyinador, adivino. 
- Divinatrixa icis. f. Ter£. Adivinadora, adivina... 
-- Divinatus,,2, um. Ov. Adivinado, predicho. 
_Divine, ado. Cic. Adivinando. || Quine. Excelente , di- 
vinamente. + ; A 
-. Divinicontúrhacia, ac. f. Apul. Desprecio:de las cosas 
divinas. pe 
Divinipótens, tis. com. Apula 
no ó en.las cosas divinas. | 
=—Divinisciens, tis. com. Apul. El que sabe Ó tiene cien- 
cia de las*cosas divinas. SA 
Divinitas, átis. f. Cic. Divinidad , deidad, numen, ma- 
gestad , potestad divina. | Asc. Dios. |] El arte y facultad 
de adivinar. || Excelencia rara. ; 
Divinitús. ado. Cic. Por inspiracion, orden, voluntad, 
don de Dios. || Divina, maravillosa, celentementg. 
Divino, ás, avi, atum, Arc. a. BW. Adivinar, prede- 
cir, pronosticardo futuro por conjeturas. De exit divi= 
_nare. Neg, Prevenir y adivinar el suceso. 
- Divimus, i. m. Marc. Adivino. 
Divinus, a, um. Cic. Divino. Perteneciente 4.Dios. l| 
Raro, excelente, extraordinario. || Celeste , celestial y s0- 
brenatural. Res divina. Cic. Sacrificio, oracion 4 DiOS» suma 
.Scelera. Liv. Pecados , ofensas contra los dioses, — Loca. 
Virz. Lugares: sagrados, consagrados. Divina haec in, £e 
sunt, Cic. Estas prendas se hallan en tí en un grado muy 
sublime. Divinissima dona. Cic. Dones sumamente dig- 
nos de Dios. Falluntur saepe divini. Cic. Se engañan mu - 
chas veces los adivinos. - 
Divio, ónis. m. Dijon, capital del ducado de Borgoía. 
' Diviódinum, i. 1. Metz, ciudad de Francia, 
Divivnum, i.. 1. V, Divio: pe 
Divipótentes. m. plur. Varr, Dioses poderosos. 
«: Divis?, ado. Gel. Con division, separacion. 
¿Divisibilis. m. f. 18. 1. is. Ter£. Divisible.. 
-¿Disim. ado. Apul. V, Divise. 


El qué tiene poder divi- 


Divisio , Onis, f. Cic. Division, separacion, particion. || 
«Distribucion, repartimiento. : mL 
Diyisor, Oris. m. Cic, El que divide, distribuidor, .. *. 
+ Divisúra, ac. f. Plin. Division, “incision , separacion. 
+ Divisus, us. m. Lio. V. Divisio: dr 
 Divisus, 2, Um. Cic. part. de Divido, Dividido, parti= 
do, repartido, distribuido. [/Separado, apartado, .. 
Divitatio, onis: f. Petron. El:acto de enriquecer... 
o Divítige, ¿eum. f. plur. Cic. Riquezas, bienes «de. for- 
tuna, facultades, posibles, caudales. Divitiis af fuere. 
Lucr. de divitiós esse. Plaut. Vivit en abundancia y:0pu- 
lencia. Divitias ex hoc facies. Plaut. Harás caudal com 
esto, este es el.medio de hacerte rico, de fabricar tu: for- 
tuna, ln divitias maximas nubere. Plaut. Casarse con una, 
muger muy rica, io - 
Divito, ás, ¡re. a. Gel, Enriquecer, hacer 4 rico. 
-. Divódirum,i..m. Y. Diviodunum. ES ' 


e 


Echar una ayuda: Fabulam. Cic. Dar una funcion 


DOC á 
¿Divóna Caducorum. f. Cahors, ciudad de Cuerci. 
"Divortium, 1.2, Cic. Divorcio., senda, separacion del 
camino real. | Variedad, desemejanza, diversidad. || Divore- 
cio, e del matrimonio. Divortia aquarum. Liv. 
Separaciones Ue las aguas, arroyos que salen de un mismo 
logar. — Doctrinarum. Cic. Diterentibs sectas de filósofos. 
Divulgatio, ónis. f. Tert. Divulgacion, publicacion. 
-Divulgátus, a, um» Cic. Divulgado, publicado, esparcido. 
Diyulgo, ás, E AR e AGA Dignlgar, publi- 
car, esparcir. j 
Divulsio, únis, f. S. Ger. Arrancamiento, el acto: de 
Arrancar, separar e 


e MN h 
Divulsus, a, um, Cic. part. de Divello. Arrancado, 7 


cortado , separado, apartado. 43 
Divum, i.n. Hor. V. Dium. : ¿8 
Divus, a, um, V. Divinus. Ñ 7 UN 

"Divas, i. m. CicaDios. || Santo, bienaventurado, 
Dixi. pret, de Dico. qt 
A 0 Y 
DO 


o E 
SA 


todos... 4quam manib ( 
agua para lavarse Jas manos. — Perferendum. Cie. Ó Jer 
Virg. Dar, entregar para llevar , enviar. — Ánimums q ud 
Alentar, animar, dar ánimo. ._— Aguam in alvum. Cen: 


teatro , representar una comedia... Damnum, ú 094 
malayw Plaut. Hacer daño. — Beneficiúm. Cic. Hacer se 
favo beneficio... Nataliria, Cic. Regalar en el dia. 
nacimiento, ... Se ad lenitatem. Cico Ablandarse, 2, 
se. alicui. Cic. Darse, entregarse 4 alguno... Est | 
ad hostes in singulis stipendiis. Plaut. Dar, dejar edit 
pojos al enemigo en cada campaña, — Paucis. Ter algun 
cn pocas palabras. Alicui vicissim. Ter. Escuchar us 
no recíprocamente, 4 su vez. m Álicui quis 41% 5 cn 


y ,, 
E 


Cic. Enseñar, decir 4 alguno quien es otro Jugar? a 
aliguid esse. Ter. Jurar, hacer juramento de que e: 
CS... Symbolum, Ter. Pegar su escote. mu Animamo der 
Moric....Vgniam, Cic.. Conceder, | Perdonar: a ó 
cendum alicti, ú operam alicui. Cito Ln disciplina ge 
cui. Gel, Estudiar con, ó ponerse bajo la ca 
alguno ó en su escuela. Se in sermonem, Ter. DATA ¡pi 
blargde sí... Praecipitem, Ter. In praccept. Lio. Virgi” 
tar. Se viae,:Ó in viam. Cic. Ponerse en camino-— lo y 
nem in manum, Ter, Dar una doncella en mati” sio 
Litem secundum aliquem. Lio. Juzgar, sentenciar YO P no 
en favor de alguno... .Judicium in aliguem 1N yes pa 
Cic. condon uno á pagar ocho veces mas.—Ín 14% ¿qe 
Plaut. Hacer ivergonzarse á alguno. — Manus. Cit» ar 
dirse, copfesarse vencido. —. Dictis infensum alig pesó 
seri. Ter. Hacer malos oficios 4 uno con Ol£0» * pjgub» 
uno mal con otro por-sus palabras.._Operam alicul y pe 
Escuchar 4 unow_/fae. Plaut. Montar en cÓlI2:— 7) yubo 
ssóribus. Suet, Afeitarec.— Aliquid inmomandatit> "ci 
Conieter, encargar... Vela. Virg. Hacerse 4 la senza ip 7 
mini, vitio. Cic.Imputar 4 delito,¿4 vicio. Der s.s 
se. Ter. Segun la disposicion de las cosas. Mo 
Dóceo, és, cui, doctum, cére. a. Cié» Ense po 
mar, mostrar, hacer ver, |] Instruir. —Docere mer 5 A 
ros litteras. Cic, Enseñar á leer á los niños por eS 
Tidibus. Cic. Enseñar ¿tocar un instrumento — gu” 
seligua aliquem. Cics Informar, instriic á alguno en 
na cosa. Quanti docet ? Cic. ¿Cuánto lleva por oe y $ 
Equo, armisques Liv. Enseñar 4 montar: Á ALAN 
jugar 4 las armas. + ¡BE 
D8chimis, is m.:Cic, Doquimo, «pie métrico de o E 
sílabas , breve, dos largas, breve y largo». ce 
.ténes. $ 
Mt oália, me fala o. las Torbi o quese enci 
“mente. |] Fácil de enseñar, l pde >: 
he di m. fo Jé.n. is. Cic.. Dócil, que .. ya A p 
cilmente. Docilis. alicujus disciplinas. deal 


, 


DOL 
quam disciplinam. Cic. El que tiene disposiciones para 
una ciencia, 
É Dócilitas, átis. f, Cíc. Docilidad , capacidad, ptopor- 
cion , buena disposicion y facilidad para aprender: 
E - Docté, ado, comp. tiús, sup. tissime..Cic. Doctamente, 
Doctícánus, a, um. Marc. Cap. Que canta bien. 
- Doctíficus,a,.um. Marc. Cags Que hace doctose 
2 Doctilócuus,.a, um. Varr. El habla bien. 
2 Doctisónus, a, um. Sid. Lo que suena bien. 
- Doctiuscúle. ado. Gel. Con afectada erudicion. 
. Doctor, oris. m. Cic; Maestro, preceptor, catedrático, 
¿el que enseña. || Doctor. 0 
Doctrina, ae. f. Cic. Doctrina, enseñanza, instruccion, 
Ciencia, etudicion. Es 
 ¿Doctrix, icis. f. Apul. Maestra, la que enseña. 
- Doctus, a, um, com. tior, sup. tissimus. Cic. Docto, $2- 
bio, instrruido; literato", erudito. Doctus latine. Suet._— 
y Litteris, latinis, Ó litterarum latinarum. Cic. Que sabe Ó 
aprendido la lengua latina, .. De aliis., Plant, Instrui: 
do con el ejemplo de otros ó 4, costa de otros..__ 4d mar 
lam. Ter. Instruido, versado en hacer mal , en malicias, 
== Cantare. Hor, Diestro en.cantar.— Ex disciplina.Cico 
o ¿PStruidBen la doctrina. —. 44 legern. Cic. Docto en las 
yes. Docta palata. Col. Gustos finos, delicados. Doc£i 
oli Plat, Engaños, astucias muy delicadas y finas. Doc- 
0 Hssima 


fandi, Virg, Que habla, se explica muy bien. . 
+ Pócúmen, jnis. m, Lucr. y PE. 
pu , úmentum , i. mn. Cic. Documento ,, doctrina, -ense- 
, 
$ ¿Prueba Stimonio, indicio. Documentum sui dare. Lio, 
Me Dar prue as de sí. Ex aliquo capere y Ó documento sibi 
0 Mlqbem haber, Cic. Tomar. ejemplo de alguno, tomar á 
0 MRO por ejemplo. e 
ode Docus, 1... Plin. Viga, madero, ET 
Mo E “Dodecaédron, i. m. Dodecaedro, figura geométrica, 
Mo de los cinco cuerpos regulares, compuesto de doce. pen- 
2 * Dodecathemorion, ii» 1. Mar La duodécima parte 
e alguna cosa, ? 


lOSes, e A 
aodóna, ae, f. Plin. Dodona) diosa de la bellota. 
bo. EA, le una ninfa, de una ciudad y bosque de Caonia 
grado á Júpiter. : a 
Dadóneus, a, um. Mel. Perteneciente 4 Dodona. 
o e donídes nimphac. f. plur. Hig. Las Atlántides, min. 
4% -* Criaron á Júpiter, A T > 
E: alimen rigen, ac. m..Sid. El natural de Dodona, que se 
Dd a con bellotas, antes que Ceres inventase las mieses. 
Di de dis. f..Ov, La que Denicnec á¿ Dodona, 
. Dodo? 2, um. Claud, Y, Dodoneus, : eS, 
080, de de, f, Aus. Bebida que se componía de nueve 
; Pilot nos caldo, acelte, sal, pan, yerba, miel y 
, Dota, Ay 16, 1. is. Perteneciendto 4 esta bebida. 
Lu ¿Nue de Cic. Dodrante, peso de nueve onzas, 
E pe De par 7 
ES o | 


s de:cualquiera cosa que se divida en doce. 


les 


e * doce pulgadas. Dodrante altus. Col. Que tiene 
7, tra: pa Puadas, do profundidad. Dodrans diti. Col: Las: 
¿A Bio O tres cuartos de un dia. er La 

0 Ma, tal, m. f. 1€, m. is. Col, Que tiene nueve pulga= 
Yi Mes cua pol hueve onzas , que contiene: nueve partes Ó 


e CO “irtos de doce, 


IS, 1s. 
¿ Da op Bota: de agua 6 de vino, 
MognEmáticas, 4 
Dogma Principios... Je al 
ás, áre. aS, Ag. Dogmatizar, enseñar 

0 a, y 4 ai o: A 1 . 

“udag Y L. Dola, capital del condado de Borgoña. || Dol, 
N Dare aña, A : 
ERA a, ac. f, dim. Col A . 
1 Pilato! 262. dim. Col. Aquela pequeña. 

E: B Aa m.Cie. PC, ini de Ciceron, 
de » 2, um. Plin, Perteneciente 4 Dolabela, 


_Precepto. || Modelo, ejemplo, ejemplar: |] Liv. . 


2 dodecatheon, inn. Plin. Yerba llamada de los doce 
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Dólabra, ae. f. Col. La azuela , instrumento para deso 
bastar la madera. , Sa y A 
Dólabrarius , ii. me Znscr El que hece.azuelas Ó trabaja 
con ellas. , Lo OS o 
DóMbratus, a, um. Ces. Cortado, desbastado .con la 
azuela. A E 
- Dólamen, ínis. 2, Apul. Alisadura Lecha con la azuela, 
Dólatilis. m. f.1€. 1, is. Goes. Lo que se puede acepi= 
llar Ó aplanar facilmente. ; . 
Délatorium, ii. n. ó Dolatorif ac. f. S. Ger. Pico, 
instrumento de hierro para labrar y pulir las piedras. .-, 
—Dólatus,us. m. Prud, V, Dolamen. * 
Dólátus, a, um. Cíc. Alisado con azuela. 
Dólendus, a, um. Cic. Lo que se debe sentir, 
Dólens, tis. com. Hor, Doliente, el que padece dolen= 
cia. || Salust. Doloroso, que da dolor. > 
Dólenter, adz. Cic, Con dolor. Dolentius deplorare. Cic. 

. Sentir con mas dolor: o 
Dólentia, ae. f. Arnob. Dolencia , dolor, enfermedad. 
Dólco, es, lui, litum, tre. m. Cic. Dolerse, sentirse, ll 

Doler, padecer sentimiento. I| Disgustarse. Dolet caput, 
mihi caput. Plaut.—A sole. Plin. Me duele la cabeza del. 
sol, de estar al sol, el sol me ha hecho daño 4 la cabeza, 
Dolere ab oculis. Plaut. Tener mal de ojos ó malos los ojos. 
— Rem aliquam, re aliqua, Ó de re aligua. Cic. Estar en- 
fidado , disgustado de alguna cosa. .— Dolorem, casum , 6 
vicem alicujus, Ó casu alicujus, Cic. Dolerse de, sentir Ja 
desgracia de alguno. ._ Delicto. Cic. Estar,sentido , sentir 
haber hecho una falta, | Gravius ex commutatione rerum, 
Ces. Sentir mas vivamente la mudanza de las cosas, Ó del 
estado... Quod altos stomachatur. Cic. Sentir que otro se 


enfade.. Quae dolent, ea molestum est cónfingere. .adag. 


En casa del ahorcado no se ha de mentar la soga. ref. 
Doliaris. m.f. ré.m. is. Plaut, Propio de la tinaja Ó cuba. 
Doliarium, ii. 1. Caja Jet. Bodega, cueva donde hay 

muchas tinajas Ey EA iS 
Doliárius, ii. es.Plin. El cubero ó tinajero. 
Dóliarius, a, um. Inscr. Perteneciente ¿1a cuba Ó tí: 


¿ba Ó tinaja, 
Dólichgnus, i. m. Imscr. Epíteto de Jove, de da cióffad 
de Doliguene en la provincia de Comagene.. 
Doliólum, i. 2. Col. Tonel, corral, barzil. dim. de Dolium 
Dólito, is, avi, atum, árc. 2. freg. de Doleo, Cas. 
Dolerse 4 méhudo. E , 
Dolium, ii, m. Ter, Tinaja, cuba para vino, aceite, fi. 
tas y otras cosas. 0 ; 

¿Pólo, as, ávi, átum, are. a. Cic. Alisar, “pulir, di 
bastar con la azuela. || Perfeccionar, limar. Dolare ali 
fuste. Hor. Dar á uno de palbs.._. Dolum. Plaut. Llevar 
al cabo un engaño. 5 | e 
- * Délo, ónis. m. Virg. Baston dentro del ,cual se oculta 

“un hierro, una arma. || Fedr. El aguijón de la mosca. || Liv. 
La vela menor de un navío, el trinquete. 7 
Dólópeis, ídis. f. Hig. La que pertenece 4 los dolopes. 
Dólópijus, a, um. Val. Flac. Perteneciente á los dolopes, 
Dóló pes, pum. m. plur. Virg. Dolopes. pueblos de Tesalia, 
Dólor, óris. m. Cic. Dolor, mal ,. dolencia. | Afliccion, 
_pena, sentimiento. Dolor intestinus. Cic. Pesadumbre do- 
méstica.—_ Articulorum. Cic. Dolor de la gota. ” 
Dólórósus, a, Sa eo Aur. Doloroso, que da Ó causa 
dolor. 

Délos* ado. Cic. Dolosamente, con dolo. - + | 

Dólosus. a, um. Cic. Dolcso, engañoso, falaz ; frau= 

dulento , malicioso, A 

Dólus, i. m. Cic. Dolo, engaño, fraude, simulacion. 

Dóma, átis. n. 5; Ger. El techo de una Casd. = 


* 


* —Dimábilis, m. f. 16. m. is. Hor. Domable, lo que es fá- 


cil de domar. 


Démitio, ónis. f. Titw!. La accion de domar. 
Dómitor, óris. m. Am. Domador , el que doma. 
-Dómitus, a, um. Pefron. Domado, sujeto. 
Diméfactus, a, um. Petron. Domado , domeñado, 
Dómestícitim. ado. Sues. De casa en casa, 
Dómestice. adp. Ter. Doméstica , caseramente, a” 
Déómesticus, a, um. Cic. Doméstico, casero , famili, 
privado, lo perteneciente 4 la casa y familia, Domesticus 
otior. Hor. Me quedo descansando en casa. Alienigenos 
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domestició ante fevre Ció. Anteponer “los forasteros Salos. Domo. Si halla tambien Domo en Plauto y en los juris- 
nuestros, á los de muestra patri. e comsultos antiguos, Nomin. y vocat. de plur. Domus. Ge 
""Dómicilium, li. A. Cic. Domicilio” tasa, habitacion, mit. Domorum; ó Domuum. Daf. y ablaf. .Domibus. 
estancia, ,morada, Domicilium .superbiae. Cico ano Acus. Domos, 6 Domus. Domi, Ó in domo. Ter. En casa, 
ttoño dela Soberbia: DO. A Domi, militiaeque Cic. Bellique. Plaut. En paz y en guer- 
¿Démicoenium, ii, 11. Marc. Comida que se hace en casa. ra, Domi, et foris. Cic. Entre nosotros y entre los extran= 

- +" Démidicus (Deus), 1. m. Varr. Dios, bajo cuyos aus- geros. Domus Sergia. . La familia de los Sergi0S.. 
picios era conducida la espostá casa del marido. ,  Cornea. Fedr, La conchidel galápago..—Avium., Virg. Ni- 
Dómina, ac. f- e: señora. || Virg. Madre de do de las aves. — Pecorum. Estac. Establo: Domo exire. 
£imilias. Urbs domina Marc. La ciudad dominante, Roma. Ces. Salir de su pais, de su patria. Domi habere. Ter. Te- 
- Dóminans, tis. com. Cic. Dominante, el que domina) nér abundancia en sl casa. Domo pecuniam solvere. Plaut. 


señor, dueño. Dominans in nobis Deus. Cic. Dios, que Pagar del arca doméstica, sin buscarlo fuera, 


_———— 


es el señor dé nuestras voluntades, sóberano de, nuéstros  ' Dómuscúla, ac. f. dim. de Domus. 4pul. Y. Domun» 
corazones: Dominantia verba. Flor. Palabras propias y cula, A o 
como dominentes'en el uso comun; que no admiten sen= Dóonabilis. mm. f. 18. e. is. Plaut. Lo que se puede dar 
«tido figurado. | | [| El que merece que se le dé. / : 

-+ Deminitio, Onis. f. Cic. Dominacion, dominio , seño= -Donarium, li. m. Tac. Donativo, don. || Aur. Vict. 
rio , imperio , gobierno, poder absoluto. Casi siempre se * Ofrenda. || Luc. El lugar donde se presentan Ó se cuelgan 
foma en mala parte por dominio, tiránico , por el odio que ones en el templo. do 


tenian los romanos al imperio de uno solo. -Dónitarius, li. m. Donatario, 4 quien se hace una do- 
:*Déminitor, Oris. m. Cic. Dominador , el que tiene do- nacion. 14 40 
'minio y señorío. io  'Donáticus, a, um. Fesf. Lo que se da en dog ó se re». 
gala por premio, como las coronas á los venc ores en 


s. f. Cica Dueña, señora , la que tiene 


» “dominio y señorío. e Lct | " Tos juegos públicos. * : 
: _ Dóminatus , us. m. Cic. Dominio, dominacion, sebo... Donatio , Onis. f. Cic. Donacion, don, dídiva. Dona- 
río. Terrenorum commodorum omnis est in hominé domina= tio propter muptias. Cic. Donacion en favor del matrimo- 
y “gus. Cic. El hombre es el que tiene poder absoluto sobre mio. — /uter vivos. Dig. Donacion inter vivOS» ma. Causá 
los bienes der la tierra. a : mortis. Dig. Donácion mortis causa , hecha por testamen” 
+4 Dómintca (dies). f. El domingo. V. Dominicus.  : toúotro instrumento irrevocable, > E 
4 Dóminicalis. 1. f. 1é. mn. is. Dominical, perteneciente Dónativum,i. n. Tac. Donativo, que el príficipe gd 
+. “4 la dominiga 6 domingo. e e emperador da 4 los soldados. ' . hal po 
++“ Dóminicus, 2, um. Col. Lo perteneciente al dueño 'Donativus, a, um. Inscr. Aquello de que se hace de- 
6 señor. Dies dominica. Ecles, Dia del Señor, el domingo. nacion. dd p7 "¿ÓN 
se — Déminium, il. 1. Suef. Dominio, mando, imperio, ste Dónitor, Oris, m. Sen, Donador. el que da ó hace do” 
O mm. : ' «nacion graciosamente. as. PA 
4 Déminóbilis. sn. f. 16. a. is. JustiiDe casa noble. **Dónatrix, icis. f. Prod. La que da Ó hace graciosa do- 
E de Déminor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Dominar, se-  . nacion. ] e, $ e 
+ “orear, mandar, sujetar, adquirir, tener dominio, se=  *  Doónítus,a, um. Cfc. Donado , dado graciosamente» pe 
a bo. Dominari inter suos. Ces. — In suos, Ó capite suo- + Dónátus,i.m. Donato, gramático doctísimo » maestro 
rum., Cic. Tener imperio absoluto sobre los suyos. In “deS. Gerónimo. | A 


“mari. Sen. Tener el imperio, el dominio del “mar. Domi- ; Donax, ácis. m. Plin. Caña 4 propósito para hacer He 
“namur ne crastino qyidem. Sen. Aun no somos dueños “chas, [| El pez marino llamado onix. 


¿del día de mañana. a -Dóntc. ado. Cic. Hasta que, hasta tanto que” ll Micn 
¿E Dóminúlus, 1. m. Escevol. Señorito. dim. de tras, mientras que. as : 
-F Dóminus, il. Cic. Señor, amo , dueño de casa y fa- Dónicúm. adv. Plaut. V. Donec: 


“litio. || Señor, tirano, dominante. D 
"TEpuli. Cic. El que E ADO 
-Dómiporta, ae. f. Cio. 


_el caracol y la tortuga. 


óminus convivir. Sal. — T Donifícans, tis..com.' Hig. El que da y recibe dc 
nvit AA Dóno, ás, avi, atum, are. 4. Cic. Donar» dar AS 
Que lleva su casa acuestas como  * samerites]] Remitir, perdonar. || Dar, conceder » ari 
-Donare alicui immortalitatem, Ó aliquem immortalik2 


uo . 


Dómiséda, aé. f. Inscr. Matrona que guarda y cuida Cic. Fumortalizar 4 uno. Inimicitias suas reiublica" 


“dé su casa. Eos a 5 Cic. Sacrificar sus sentimientos al. bien del estado. . 
E - Domitianus, 1. %. Suet, Tito Flavio Domiciano, hijo Donósus, a, um. Plauf. Donador, liberal. > ad 
de Vespasiano, duodécimo emperador de Roma, famoso  * Dónum, i. n. Cic. Don, presente, regalo, onacl para 


“por 'su crueldad, y porque se divertia en coger moscas en Emit virginem_ dgno mihi, Ter. Compró ly doncella Ñ 
“su cuarto, y clavarlas con un punzon. ' .dármela 4 mí. Donum rejicere haud quaquam decet- de 
«* Domitiánus, a, um. Ces. y ESA bportet dentes equi inspicere donati. adag MÉ ara Aa 
“Dómitius, a, um. Cic. Perteneciente 4 Domicio:, ciu-= no.escoge. Á caballo dado Ó presentado no mee it 0 
dadano rómano, e diente. ref. E ES queís 
«2 Démito, ds, dvi, atum, irc. qg/reg. de Domo, Virg. ** * Donjisa, y Donusa, ae. fe Virg. Donusa, isla pi 


Domar frecuentemente, del mar egeo. 


4 
h 


Dómitor, Oris. m. Cic. Domador, el que doma, sujeta. 7 * Dorca, ae. m. Hor. El gamo.* 30 ia de 
«2 Dómiurix, 1cis. f. Vire. Domadora, la que doma, “ Dorcádes, dum. f. plur. Plin. Las Dórcadas, dog. 
Dómitúra, ae. f. Col. Domadura, la accion de domar'Ó mar atlántico... A d AE 
aleEginni 1 os Pag O Dorcas ;'ádis. f. Plin. El gamo Ó cabra silvestros «oo Í 
Dgmitus, us. m. Cic. Y. Domitura, Ai e Dorcensis, m. f. sé. 1. is. Natural de 6. perten sb 
Démitus, a, um. Cic. Domado, sujetado. pat, de . Dorchéester. a Pq laterró 
Démo, ás, ui, ¡tum , irc. a. Cic. Domar, sujetar, ven- Dorcestria, ac. VA Dorchester, provincia de Inga 
cer. Domare terra aratro. Col. Rastris. Virg. Arar, cul- *  Dorceus, LM Ov: El perro que' persigue á yr de 
tivar la Asi Virtutibus ¡lle fortunam domuit. Claud. El io pa 1. Dort , ó Dordrecht , a ” 
suietó la fortuna'con sus virtudes. “Landa. 2” AAA AA condado ; 
uma: Onis. /. Cic. La y uelía 4 casa. E «iy 2, Dourdan, ciudad. del ad 
- Dómunctila, ae. f. Vitruv. Casita, casilla. dim. de « Hurepoiz. A PO 
* Dómus, us. f. Pe Casa, habitacion + domicilio. | Virg. Dordónía , ac. M. Dordoña, rio de Gaseuñt- 0, z 


E opos mt p > ¿ V, Dorderacum. j 
*Templo, || Tibw!, Sepulcro. | Familia. [| Patria, La decliz Dordrácum, 1- A ja RA 
nacion es irregular. Genir. E y y casí siempre Doml. ““Dores, rim» m. plur, Cic, Los A 2? y MR 
Datio. Domui. Acus. Damum. Vocat. Domus. Ablaf. dia 6 de Doride en Grecia. e -, 


DOT 


- Doria, y Dórica, ac. f. Parte de la Acaya. 
- Dorice, ado. Suet. Á manera de los dóricos, 

Dorícus, a, um. Plin. Dórico, perteneciente 4 los do- 
res de Grecia 6 del Asia, ||[Griego. 

Doriensis. m. f. sé. m. is. Just. V, Doricus. 

Dorienses. V. Dores. 

Doris ,¡dis, f. Ov. Doris , hija del Océano y Tetis ,ma- 
dre de cincuenta hijas llamadas Nereidas, de su padre 
Nereo. || Virg. El mar: || La Libadia, region de Acaya.|| 
Region del Asia menor. 0 

Dorius, a, um. Plin. V, Doricus y Doriensis. 

Dorlanium, ii. 2. Dourlans, ciudad de Picardía, 

Dormánum, i. 1. Dormans, ciudad de Champaña. 

Dormio,is, ivi, itum, ire. 1. Cic. Dormir, coger el 
sueño, estar dormido, Dormire altum. Juv..__4Árcte, arc= 
tius. Cic. Dormir un sueño profundo. Ad lucem. Cic.. 
In lucem, Hor. Dormir hasta el dia.__1m medios dies. 
Hor. Dormir Basta el medio dia._—Longam noctem, Hor, 
Dormir toda la noche..__Alicui. Cic. Olvidar á alguno, 
No pensar en él. __ In utramvis aurem. Ter. Ó in ubrumo= 

«Vis oculum. Plaut. Dormir á pierna suelta, con descuido 
Y seguridad, - A 

Dormisco, is, ére. m. Plaut. Dormirse , venir el sueño 
Cuando no se desea. 

Dormitátor, óris. m. Plaut. El ladron nocturno, que 

liérme por el dia y vela de noche. : ae 
_, Pormitio, ónis. f. Varr. La dormida, el sueño, el acto 
de dormir » dormidura, |] 5. 43..La muerte, tai 
Ormito, ás, ávi, átum, Gre. 1. Cic. Dormitar, tener 
Sueño, estar medio «dormido 'y medio despierto , tener 
gana de dormir. Dormir. ||Jer perezoso, negligente. Dor- 
mitans sapientia. Cic. Sabiduría que está en inaccion., ne, 
gligente, Quandoque bonus dormitat Homerus. Hor. Cuan» 
O se descuida, se duerme el insigne Homero. 
Ormitor, Oris m. Marc. Dormidor, el que duerme 
Mucho , gusta de dormir, é- E S 
Dormitórius, a , um. Plín, Perteneciente 4 dormir ,al 
dormitorio. Dormitorium membrum., cubiculum. Plim. La 
Coba, dormitorio. 
orobrevum, i, 1. Rochester, ciudad de Inelaterra, 
sy orsualia, ium. plur, Treb. Pol, La albarda, silla 6 ena 
Ima que se pone á las caballerías , y las mantas con que 

Cubren, 

Orsualis;-1,. f. 18, m. is, Apul. Lo perteneciente á la 
42, al lomo. , y $ 
Dorsuarius , 2, um. Varr. V, Dossuarius. , 
de arepas d. 1. Hor. Espalda. || Dorso, revés. || Banco 
da de e escollo. Dorsum montis, Quin. cue espal- 
tuga, UN monte. Testudinis Quint. Concha de la tor- 


pagos, a, um. Am. Que tiene espalda Ó grande es- 
> “Spaldudo, . | 

Dor? 2, um, Prop. Y. Doricus. 
terra, eMtania, ae, f. La provincia de Darvi en Ingla- 
Dor cia; m. Ov. Gamo, cabra silvestre, ' 
Punta, 7 hium, ii, m. Plin, Yerba con que frotaban las 
; DS las lanzas en las batallas. cda 

Pica Phórus, im. Plin, Piquero, soldado que lleva una 
| Dos aC, Estatua que representa á este soldado, 
la lis. 2, Cie, El Ó la dote, la hacienda que lleya 
Parma ESt Cuando se casa» ]] Ventaja, don, talento. Dos 
Lele "O, Cualidad de la hermosura..__Oris. Oo. Don de 
encia. | Belleza del rostro. Dotes maturae: Plim, 
Mgenjo > Prendas de la naturaleza... Íngenii, Ov. Del 
diceyo, > "lentos .- buenas disposi.iones naturales. Dori 
“a q Im Cic, Dotem despondere, Prop. Promcter 
bre la cios, um, Varr, Lo que se lleva 4:lomo, so= 
Do Dossuaria jumenta, Varr. Bestias de carga. 
dote, Do nf la. is. Cjo, Dotal , lo perteneciente á la 

tun Ealis serpys, El siervo que levabala mu- 
einen com dit dote, ;..., . Ñ Dit > 
le, Dor da Ho par de Dotoycomp. tior, sup, tissímus, 

Dotar, que tiene dote, | Rico, opulento. [| Ador- 
“ma forma. Ot. De mucha hermosura, 


% 


DRO 


Dóto, ás, ivi, itum, áre. a. Suef, 
lar dote, 

Doóvacum, i. . Dove, ciudad de Anjou. 

Dóveóna, ae, f. Cahors, ciudad de Querci. 

Dóvoria, ae, f. Douvres, ciudad de Inglaterra, 


DR 
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Dotar , dar, señas 


Draba, ac. f. y 

Drabe , és. f. Draba, yerba, cuyas flores se parecen 4 
las del sauco. | Drabe, río de Alemania. 

Dracaena, ae. f. Pric. El dragon , hembra. 

Drácenum, i. 2. Draguiñan, ciudad de Provenza. 

Drachma, ae. f. Plim, Dracma 
tiene tres escrúpulos 6 la 
nedaromana de plata, que valia cuatro se: 
ma tática del peso de la romana, que va 
Óbolos. 


Dráchonus, i. m. Draon. rio de Lorena.|| Traen, rio de 
Tréveris, mb 
Dráco, ónis.m. Cic, Dragon, serpiente de muchos años, 
que con el tiempocrece mucho. Se atribuia á Esculapio por 
creerse que los dragones son muy vigilantes, y los portas les 
atribuyen la custodia de los tesoros, como del bellocino de 
Colcos, del jardin de las Hespérides tre. P liza, Dragon ma- 
rino, pez de gran cuerpo. | El dragon, constelación celes- 
te. || Plin. Vástago grueso de una viña, e 
«Drácon, ónis. m. Rio de Italia, al pie del monte Ven 
subio, 5 
. Draácónárius, ii. m..Am. Alferez, que lleva una bande- 
ra con la insignia de un dragon. Lio Le 
Dráconigéna, ac. m. Ov. Engendrado de un dragon, Se 
dice de la ciudad de Tebas en Beocia, y de Alejandro 
Magno. > 
Dráconis, ítis. f. Isla al lado de la Libia. 
Drácontarium, ii. 2. Tert. La corona militar que lleya- 
ba el alferez llamado Draconarius. 
Drácontia, ae. f. y Dracontites, ae. m. Plin, Piedra 
preciosa, que dicen se halla en la cabeza del dragon. 
Drácontias, ae. m. Plin. Una especie de trigo. 
Drácontium, ii. £, dis 
Dracuncúlus, i. m. Plim. La dragontea ó taracontea, 
yerba. || Lampr. Dragoncillo, dragon pequeño. : 
T Dragantum, i. 1. Veg. Yerba que da un jugo medi- 
cinal, 
Drama, átis. 1. Aus. Representacion , fíbula y Accion, 
de la comedia ó tragedia, y el mismo poema. 
Dramáticus, a, um. Dramático , Perteneciente al dra- 
ma, que comprendia.entre los griegos la tragedia, comedia, 
sátira y mimos ; y entre los romanos las fábulas pretexta- 
tas, tabernarias y atelanas. 
Drancacus , y Drangacus, a, um. Plim. Lo pertenecien- 
te á los Drancas, pueblos de la Persia. 
Drápéta, ae. m. Plaut, Siervo fugitivo. 
Drañcus, i. m. Marc. El sodomita, hombre torpe, obs- 
ceno. Lisa pat 
Draus , ii. m. El Drabe, rio de Alemania. . 
Dravus, i. m. V. Dyaus. ph 
Drenso, ás, áre. FR EA de Fil, Cantar come cl cisne. 
-Drépánis. is. f. Plin. La golondrina. ... 
Drépánitanus , a, um. Cic. Perteneciente 4 Drepano:ó 
Trápani en Sicilia. AS 
Drépánum, i. 1. Virg, Drepano 6 Trápani, ciudad y 
Promontorio de Sicilia, “a, od0a 
+ Drésa, ac. f. y 
Dresda, ac. f. Dresde , ciudad capital de la Mismi 
en el círculo de Sajonia , y corte ee elector 


mA 


ia, ac, f. Cel, Aur. Comida dé manjares agrios. 
madreja. 

li FO, ; O Va sá y Qi 
A E órum, m. plur. S. Ger. V. Dromas: .. 
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Drómos, 4 Drómus, l. m. Ínser. La carrera. : 
Drépax, ácis, m. Marc. La tanquia, especie de ungúcn- 
to para hacer caer el pelo. 
Druentia, ae. f. Druencia, rio de Provenza. |. 
Druenticus, 2, UM. Perteneciente 4 Druencia, 720 de 
Provenza. : 
Driigéri, órum. m. plur. Pueblos de Tracia. 
Druias, ádis. y idis.f. Vop. La muger entro los Druidas. 
Drurdae, irum, m. plur. Ces. y 
Druides, dum. mn. plur. Luc. Druidas, 
fos y sacerdotes de los antiguos galos. 
Drima, ac. £ y 
Drimna, ae. f. El Droma, río del Delfinado. : 
+ Drungus, i. m. Veg. El globo 6 peloton en un ejér— 
cito. q 
Driipa, ae. f. Col. Aceituna no'moy madura. 
Drúsianus, a, um. y Drusinus, 2, UM. Tac, Pertene- 
“ciente 4 Druso, ciudadano romano. a s 
Dryádes, dum. f. plur. Virg. Las Driades, ninfas de 
los bosques. - ; A 
Dryantides, ac. m. Fig. Licurgo, F£) de Tracia, hijo 
de Drias. 
Drybactae, árum. m. plur. Pueblos de la Sogdiana. 
Dryópe, és. f. Driope, ciudad del Peloponeso. 
Dryópejus, 2, um. Perteneciente 4 Driope, rey de Tesa- 
lia, 6 á la region de Tiro, llamada Driope 6 Aldradina. 
Dryópes, pum. m. plur. Plin. Naturales Ó habitadores 
de Driope 6 Aldradina. 
- Dryóphitae, arum, f. plur. Plin. Ranas que caen du- 
rante algunas Mat: $ 
opia, ae. f. V. Dryope. 
k Dot, dis Ye lin Planta semejante al helecho, 
que nace entre el musgo de las encinas viejas. 
Dryusa, ae. f. La isla de Samos. 


DU 


magos , filóso= 


Duacensis. m. f. sé. m. is: Perteneciente 4 Dovay. 

Duicam, ci. m. Dovay, ciudad de Flandes. 

Dualis. m. f. 18. n. is. Quint. Cosa de dos, dual. 
Dubénus. Fest. ant. en lugar de Dominus. 

Dúbié ado. Cic. Dudosamente. Haud dubic. Liv. Ó not 
dubie. Salust, 6 nec dubie. Liv. Sin duda. 

-Dúbiétas, átis. f. 4m. V. Dubitatio. 
+ Dúbiósus, a, um. Gel. Dudoso, incierto. 

Dnbis , is. m, El Doux , rio de Francia en el condado 
de Borgoña, $ 
Dúbitabilis. m. f. 18. m. is. Ov. Dudable, lo que se 

««puede dudar. 

—Dibitanter. ado. Cic. Dudosa, inciertamente, con du- 
da, incertidumbre. Pericula non dubitanter adire. Pol. 4 
Cic. Entrar en los peligros con valor, 

Dibitatim. ado. Sison. V. Dubitanter. 

¿Dibitatio, Onis. f. Cic. Duda, indeterminacion, irreso- 
lucion, incertidumbre. ||Cuestion. [| Figura retórica en que 
se introduce el orador ú otro, dudando lo que se va á 
decir. | 
Dúbilitive ado. Ter. V. Dubitanter. 

- Dúbitativus, a, um. Tert. Lo que tiene duda, dudoso, 
incierto. 

Dibititor, úris. m. Terf. El que duda. 

Dibitatus,'a, um. Ov. Dudado. part. de 

Dúibito, ás, avi, atum, are. ms Cic. Dudar, estar eh 
duda, no determinarse 4 decir Ó hacer. Non dubitare di- 
“ceve, Cic. No dudar decir Ó en decir. Non dubitat quin 
se ducturum meges. Ter. No duda que no querrás casarte 
con ella, Dubitatur. Cic. Se duda, se pone en duda, en 
disputa. Dubitare de fide alicujus. Ad. Her. Dudar de la 
fe de alguno. Hac dum dubitas. Ter, Mientras estás en 
esas dudas. 4 
- Dibium, li. m. Cic. Dubio, duda. Sine dubio. Cic. Du- 
bio procul. Lucr. Haud dubio. Liv. Sin duda, seguramen- 
te. In dubium res non venit. Cic, Es cosa que no pue le 

“ dudarse, en que no se puede poner duda, Tua fama in 
dubium venist. Ter. Tu fama correrá riesgo. y, 
Dibius, a. um. Cic. Dudoso, incierto, loque tiene du- 


- Animam. Lio.Vivir, Actatem in litteris. Cic. asar 


DUC 


da 6 corre peligro. [| Dudoso, indeciso, indeterminado, - 


irresoluto, Dubius animi. Hirc. Suspenso, irresoluto..ua 
Sententiae. Ov. El que no sabe qué partido seguir. _Vi-= 
tae. Liv. Que duda de su vida. Dubía lanugo. Marc. 
Vello que empieza á salir. Lux. Sen. El crepúsculo... 
Coena. Tac. Cena expléndida tan abundante que nose sa- 
be á qué echar mano Ó por dónde empezar. Dubium ar= 
gentum. Plaut. Moneda que se duda si es buena,.Cor= 
Inm. Virg. Tiempo no muy Seguro Ó sereno. 

Dublínia, ac. f. y : 

Dublinium, ii. 1. Dublin, capital de Irlanda. 

Dubris, is, /. Douvres, ciudad de Inglaterra. 

+Diícalis. m. f. 18. m. is. Vop- Perteneciente al capitan 

eneral Ó emperador. 

+Dacáliter. ado. Sed. Á manera de capitan. Se halla 
en el mismo el comparativo Ducalius. 

Dicátor, oris. m. Ulp. V. Ductor. 

Diicátrix icis. f. Apul. La que guia, acaudilla. 

Dicitus, us. m. Cic. Capitanía , mando , poder del ca- 
pitan ó general. Ducatum sceleri prazbere. Flor. Hacerse 
cabeza de una maldad, de una guerra civil. 

Díiícena, ac. f. Dig. La dignidad del que mandaba dos" 
cientos oficiales del sacro palacio. 

Dicénarius, ii. m. Veg. Capitan de doscientos hom- 
bres. || Suet. El que no tenía mas de doscientos sextercios 
en el censo, 

Diceénaris, a, um. Plim. Lo perteneciente al númer0 
de doscientos. Ducenaria pondera. Plin. Peso de doscieó" 
tas libras, 

Dicéni, ae, a. plur. Col. Doscientos. 

-Diicentésimus, a, UM. Tac. Doscientos, y uno de dos" 
cientos. E 

Dicenti, ae, a. plur. Cic. Doscientos. 

Dicentits. adv. Cic. Doscientas veces. 

Dúcis. genit. de Dux. 


Diico, is, xi, ctum, cére. 4. Cic. Conducir » a 
traer, llevar. |] Estimar, pensar, Creer, juzgar. || Dile” 4 
Cic. Conta 


cer un retrato en mármol. 2 lia Hor. Anh 
tener € 


Sibi aliquid. Cic. Hacerse honor, sacar gloria, : 
guna cosa. Alicui quidpiam. Cic, Creer, tener 10 pie 
por honrosa para alguno. -— Uxorem. Cit» Casars-— po 
mo futurum. Virg. Prever.—1n malis. Cic. ig 
malo, contar entre los males. _Vitam , spiritum- ja vids 

1d 


el tiempo estudiando , en los estudios. Nemiot” 
se. Ad Her. No estimar 4 nadie sino á sí mismo, 
paracion de sí. Anteponerse Í todos..— Empuje” 
Diem ex die. Ces. Diferir de dia en dia, alargar € delír 
po.—AÁliquid in crimen. Tac, Mirar una cosa € sen jr 
to, atribuirla á delito..—Diem somno. Sen—240 40.7 
do. Claud. Pasar el dia durmiendo, la noche e ica 
Officii. Suet. Tener por obligacion..—Op4s du 
or. Llevar una obra al cabo, concluirla, Pero, 
la, $e ab aedibus. Plaut.Salir de casa. Duc 
Cic. Ser llevado, apasionado por alguna PP. pes 
Hor. Dejarse llevar de la glotonería.. Colore arto l gjpr 
ducere. Plin. Teñir pieles de color de oro.—2 ¡gue (io 
sis. Ter, Engañar 4 uno con palabras. _Funus ali ei 
terrar 4 uno, hacerle las exequias. la 
Ductabilitas, atis. f. Ac. Facilidad, simplez%» 
“mue uno se deja engañar fácilmente. irso0 
Ductari?. de Blau, Con lentitud. [Tra adoó! ja 
o Dauctários, a, um. Vitruo. Lo que sirve Y”: p 
«traer , arrastrar. lo gu 


lio. ma Jalón ma is. Marc. Manejibles 


p 


14 


4 


' 


DUL 


puede llevar Ó conducir fácildente, |] Plim. Lo que se pue- 
de estirar, alargar Ó extender, ductil. 

Ductim. ado. Plin, Tirando, llevando, || Sin tomar 
aliento. || Poco á poco. ; 

Ductio, ónis. f. Vitruv. Conduccion, la accion de con- 
ducir Duétio aguarum, Vitro, Conduccion, derivacion 
de aguas. — Et reductio arietis, Vitruv. La ida y venida, 
“el empuje y tetitada del aricte. 

Ductito, ás, avi, atum, áre, a. freg. de Duco. Plaus. 
Conducit, y lleyar: de una parte 4 otra con frequencia. 

¿Ducto, ás, 'avi,'átum,- Are; a. Sincope: de: Ductito. 
DIA Llevas frecuentemente de 'una parte 4 otra,: Due- 
Hare aliguem dolis, Ó frustra, Pláuts Engañar 4 “uno ,' te= 
nerle entretgpido con“astucias. 2 Labiis: Plant: Hacer 
burla de algúno torciendo la boca,” Ad gio 

Ductor, óris. m. Cic. Conductor, cabo, capitan, 

Ductus;'usi mm. Cica "Condirecion: | Gobierno, manejo, 
Conducta. ll Quint: "Conexioñ ,” Órden; encideiámiento. 
Ductus rei Quint, Union, «conexion de las'¡ cosas; “ Lit= 
Xerae, Plin, La formacion de la letra, Oré O vúltis. Cie. 
Vacciones; lineinentos ¿'airé del tostro. 2 DAjuárúim Cie, 
Acueducto. Ad ductum Ó ductu alicujus:* AS Bajo la 
Sonducta, al gobistno ó ó mando de - “alguno, - 

uctus, 2,um. Alai, Llevado, E [ Derivado. part. 
t Duco. uned 
-Didim. ado. Cie. Poco Remo” há; “poco 1 la Ter. Ya 
hace Sdempo: Quám dudum? Ter. ¿Cuánto pa nd o! 
Duella, ae, Fo Bud. La tercera "Pp". rte: mo tna onza , que 
contiene dos séxtulas. A 10 ¿182 
(y Sn, 2, óm. Plin; Belidóso, Ii - 
Duellátor, Oris. mM. Plaus. ant. V. Bellator. 
Deli a, um. ant. Eúucp. ex lugar de Belicús. Y. 
+ Duellis ¿is ¿añb. en lugar de Hosts. Arri; V; Hostis. 
ellóna; LOYA Varr. CR "Yo Béllona;? «onu: 
llum, 1:15 Cie. ant: in luvar de Bollum. Vo 
Dosis v2, um. ant, Non. en lugur de BeHus: Y. 
lesmis tractus. m. El Duemes, país de detona ' 
-- Duicensus, á, um. ant. Fest.én lugar de Viscensus. 
idens, tis- Fest. en lugar de Videns. | 
im, Duinr; Duis. Ter. Plaut. ant.-en der de Dem; 
1ó Dederint, Des, 6 Dederis. | 
ViLAC, Arum. im. plur. Prud. Hereges marcionitas, que 


¿37 ana 


e * 


Dan 


"Baron que habia dos dioses y uno autor ee Hs bienes ys 


o de los males;' 
sn ,Ats. f. Dig. El SlñpiedS dedo 
9. imp, ant. Plin. en lugar de Dator. * 
po a, un. Seren, Di mezclado de dul- 


e 
e Buls y s.m. Paul. Nol. El que endulza. 
Dula tus, 2, um, Sid. Endulzado, hecho dulee. 


iman comp. is, sup. issime. 2d) m. Cic. Dulce, dul-. 


te, con sua idad y dulzura. 
29 , inis. f. Dulzura, suavidad, || Gusto, placers: 
» €s, cui, ¿re. m Nol. 


r is 3 scéro, n. Ci, Endulzarse, hacerse y po- 


Y . 

Pio Sram, mn. pls: Lim Los hojaldres 6 confittiras. 
o Ciárius, ll. m. Lam 
le =Ñl a, um. Marc. De pastelería, rige ó 


Dul 


e 6 


eo um. Cit. Dalcecillo, algo dulce, dim. 
aL a po um. Plaut, Dulce. [Que lleva cosas dulces. 


> hz um. Aus, Que habla con dulzura Y 


, a um, Prod. v. Utica: E 
m.fové. n, is, Marc, Cup. De cuerda sua- 


un. “aYCO, 
da Órum. », 


E illa ó 


plur. Apul, ms de Dalcia. || El 
abla y E 


Ó confituras. 


ulzura,, 


fc epsct de Nestor, 


comp. or, sup. issíimos. Cic. Dnl- 
Amado. Dulcissime frater. Cic. 


Dulce E 
Muy provechosa 4 ARS y 


. Pastelero, repostero, confitero.. 


» 6 Dulcióriloquus, a, um. Gel, Que 


7 Sw. De edad de doce años: 


DUO 24 

Dulcisónus, a, um. Sid. Dulcísono, lo que suena con 
dulzura y suavidad. 

Dulcitas, átis. f. Apul. V. Dulcitudo.. 

Dulciter, ado. Cic. Dulcemente. 

Dulcitúdo, inis. f, Cic. Dulzura. 

Dulco, ás, are. a. Sid. Endulzar, dulzurar. 

Palos, oris. m. Tert, V. Dulcitudo. 

ulcóro , ás, áre. a. S. Ger. Endúlzar, dulzurar. 

Dilia, ae. f. Holids Dulia, culto que Es iglesia da á 
los santos. 

Dilíce. ado. Plaut. Servilmente. 

Dilíchium, ii. m. Mel. Duliquio, isla del mar Jonio, 
dende reinó Ulises. Se halla tambien Dulichia. 


Dilichius; a, um. Op. petroleo $ á la árla Duliquia, 


64 á Ulises su rey. 

Diun. ado.: Cic. Mientras, mientras que, , en tanto , en- 
£ré tantó que. |! Con tal que. WVihil dum, Liv. Nada toda- 
vía. Dum ne. Cic. Como no, con tal que no. 

Dimectum, im. ant. Enf. _ta- lugar de 

5 Damétum; 3 12 Cic. Jaral; sitio intrincado y espeso de 
jatds y espinos, Dumeta stoicorúm. Cic. a intrine 
cada; 'oscuras de los estóicos.: * 

Dntola ae, com. Avien, Qué vive a e zátras Ó es- 
pidds no is Ena 

Dummédo. he Cie, Con: tal qhe; «conto Pana 
*“Dúamósus,'a, um. Virg; Lleno de hay, capa 

"Dumtixat Wo Ci. Sola, tán solamente: al menos) 
E lo menos. “Se ésthibe tambien Dimtaxat. 

Dúnus, i. m. Cic. Jaral , cambronera ; ¿cánbrons 

Dinax, acis. im: Monte de Traci4..* 04100 0500q 

Dinensis comit us. me E condado qe “Danes -en 
Because, 

Dinésanus tractus, m. El Dian ¿pait de Lencilado 

Dunkerca , ae: 7. Dunquerg , ciudad de Flarides. 

Duntaxat. 4do Cic. Solamente. Bonús ; std" duntazat 
herido Cies Búéno; pero solg”' un buen A ún “buen 

ban; Ls e 

*Danum, 21 +. Dumé y ciudád de Frida.» 

Duo, ae,o. genit. orum, arum. daf. óbus, abi, acus. 
Duos, duas: duo. Y á veces Duz. Did Dos: 00m . 

4 Disdicanvin di. m. Ínscr. EL que está” en el Amagis- 


trad de los duodecinviros. : uva 
Duódécennis. m. f. né. 1. is. %, Diodentia: siñic, Sulp. 


o, 1 


' oi. 
k Ñ 


Duódécits. adv. Liv, Docé veces, *- coa 3 
PS Me indec. Cic. a A e 20 OÍ 


ici 2, Um, Dis Novecientos noventa y 
ocno; .-4 
Duódénáirius, a, um. Var: De do ¡uE La figs 
Duódéni,ae, a. "Ces. Dóce'; una docena des 
 Dusdennis; Vi Duódecennis. ies 
Dusdenónaginta, indec, Plin, Ochenta y ocho» y 
Duódéoctóginta. indec. Plin. Setenta ocho. p 
Dubdequadrageni, ac, a. Pliñ, Treinta y ocho, 
Dubdéquadragesimus, a, um. Lio. Trigesimooctavo. - 
Dubdéquadraginta. indecl. Cic. Treinta y «ocho. 
Dubdéquinqui ageni, ae, a. Plin, Cuarenta y ocho. 
- Duódequinquigesimas, a, um. Cic, Cuadragesimooctavo. 


Duddé¿quinquaginta. indec!. Col. pr ps pe 


Ad 


Duódésexagésimus, a, um. Vel. Quin simooctavo. 
Duódés:xáginta. indecls Plin. Cincuenta y: ocho. 
¿ Duddétricésimus, a, um. Va Vigesimooctavo. 
-Dubdétriciós. ado. m. Cic. Veimte y ochó veces. : 
«Dubdétriginta. .. ua q “e e 
Duddévicéni,a2c, 2. lez pr 
Dubdevicésimus , y Dot 2 E Plin. e 


cimooctavo. + l 
y Jndech Cíes Diez y ocho. 
FE il drum. m..plar, T. act. Los idos 


Duo et pte 
de la legion veinte y dos. 
Duo A vicósimus, 2), um. Gel. Vigcimigundo:. 
Dudnus, a, um. ant. Fest..en 57 de 
¡ 
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250 DUR : 
Dauplaris. m. f. ré. m. is. Macrob, Lo que contiene el 

duplo, Duplaris annona. Veg. Racion doble. Duplares 

di Veg. Soldados que tienen doble paga. V, Dupli- 


Y | ril. ; 


rr. Pórtico con dos Órdenes de columnas. Duplices ma- 
s» Virg. Las dos manos. a 
Duplicarii, órum. m. plur, Lio. Soldados que tienen 
racion ó paga doble, : Y prob 
Duplicatio, ónis, f. Sen. Dapl icacion, el acto de duplicar. 
Duplicato. ado. Plin, Al doble. ON 1H ió 
Duplicitor, Oris. m. Sid. El que duplica. 1... 1 
Duplícatus, a, um. par£. de Duplico. Cico Duplicado, 
aumentado al doble»; ¿05 70851) 00 sr sl 
Duplicitas, atis. f. Lact. Daplicación: | :o0 00 
—Dupliciter; ado. Cic. Duplicadamente y dos, mecesyi de 
A A 
“Duplico, as, avi, tum, áre. 4. Cic,: Duplicar, doblar, 
xepetir dos veces. || Aumengar, [| Estac,. Encorvar, doblar. 
—Daplio, onis.m. Plin. El duplo. || Doblon. ae 
Duplo, ás, Arc. 4. ¿esten lugar de Duplicos 1 
Daplus,,2, Um, Cic, Duplo doblado. .Dupli pornam 
subire, ¡Q.ig du lum ire., Cico 6. Dupli,condemnari. Cat. 
Ser condenado á la penacdel, duplo.. Duplo major» Liria 
Dos veces major. acordas, has adi di uni Lig 
ronda da a, um. Y. Dipondiaritg. ..:- 


+ Dú ¡UpO. V. Dipondium... ut os “ea a 
Dirabilis. m. f. 16. m. is. Ov. Durable , lo que dora ó es 

de, duras. Ey UBA cesa 1141 ed" 120513-:20! aL 

“Darabilitas, atis. fa Palad. Duracion... 


lid 


- Diramentum, 1. 21. Col. El vástago 0 


yl ODE? 


at 1... 
JIDOVIPE 


Dáranios side Yi oi Za eiansabbóv dl 
“Dúranos 4. m. El Dordoña, rio de Guiana, 0 at 


_Dirátens, a, um. Luc. .De madera, 
Diritor., óris. m. Pacaf. 


de mini 


A 


Duraátrix, icis..f. Plin. El, la que endurece/ó,hace durar. 
.- Dirátus y 2, um. Liv. Enduresido. || Fortalecido, .:1 
-¿Dure. ada. ¡comp. 105, sup. issime. Cic, Duramente , con 
dureza, con rigor. || Con poca elegancia , ruda, toscamen:, 
te. Durius ascipere aliquidoCic. Recibir una cosa de muy 
mala voluntad , tomarla, llevarla con poca resignacion,, 
muy 4 mal, muy agriamenten ao 
Dareo, s,)Fui, ere. 1,00. y: UE 
Dúresco, is, rui, scére. 1. Cic. Endurecerse, ponerse 
duro. In Gracchorum yet Catonis lectione durescere, Quint. 
Hacerse, acostumbrarse 4 la dureza y tosco estilo: de los 
Gracos y de Caton. «— 1311. Virg. Endurecerse y atiesarse 
al fue oia A A , daga dal a 
Duele) ae. f. Suet, Durcta (antiguo) , el asiento que 
habia en los baños para los: que se habian de lavar... 
Daria, ae. mu. Plin. Dora, rio del Piamonte. | Cland. 


- El Duero, rio de España. 


a 


-Dúrias 28M» Mel. Guadalaviar, rio de España. * 
“Daricordiay ac: f. Terr. Dureza de corazon... 1 
Daricórius, a, um. Macrab, Lo que tiene el cuero, ¿la 
corteza, cáscara, ollejo duro. 20 0 | 
A gil e is. Cit, Perteneciente al Duero, 
rio de España. .. E as. Té 4 
-Doritas , Atis. £. Cic. Dutezaniis o 
Dariter, ado. Tert. Duramente, con rigor. Duriter vis, 
tam agere. Ter. Vivir, con: trabajo. —Franslata verba. 
4d Her. Meráforas duras, extravagantes»; | c 
Dúritia, ac, f. Cic y. 290% 00 e sido detal sb 
Dúsitics., 8i..f. Cies Dureza, firmeza, solidez , rests- 
tencia. || Aspcreza de vida, paciencia en los trabajos: [| 


1 
, 


A vr 
dub esuN Y conta 
brazo de la vid. ]] 


DIO 


Severidad , acerbidad. |] Fuerza, fortaleza. Duritia ventris. 
Plin. _ Alvi. Suet. Dureza de vientre , obstruccion. — 
Oris. Sen. Desvergiienza , descaro. Durities animi. Cic. 
Insensibilidad , estupidez. 
Dairitúdo, inis. f.. Gel. V. Duritics. 
Durius, a, um. 4ur. Vict. Lo que es.de madera, 
Darius , ii. m. Plin. El Duero , río de España. ; 
Diiriuscilus, a, um. Plin, dim. de Durus., Durillo, al- 
go duro. 
Durlácum , 1 


. 1. Dutlac , ciudad de ¡ Alemania, ) 


esperare go > ; Fs 5 a SS «5 2110 ,1 ou 
Dirócoriórum,, 1. m. Reims, ciudad de Campañas 


3) 19 ¿1OJ £ld 0 , 
Daróyermum , 1»: tx, Canterbury 6 Cantorbery , ciudad 
de Inglarerranio oia: nO A A 

Dirus, a, ym.Cic. JQuro. y: sólido ,- firme. ||.Cruel ; vio" 
lento , ásperos: rígido, | Bronco, ¡tosco ,.rudo. |] Sufrido, 
paciente. | Trabajoso , dificultoso. || Calamitoso , adverso, 
dañoso; molesto. Os. durumo Fer. Desvesgonzado ,: descas 
rado. Ingenium. Sens Rudo, tardo. Durus Bachi s9por 
duri saporis.pinum. Virg, Vino spero y aserbo, 0! 

Dussi., órum. m. plur. S. Ag. Diablos; Íncubos (en lem 
gua antigua, de, los-galos)¡1semejantes, 4 los, faunos y (sil- 
vanos. 2.0.0: CAI 119 ¿19 y 
¿Duunvir, ii. m. Val, Maz. Y 00 e ! 
- ¡Duumviri, :Órum. me lux, Cic.. Duunviros y magisti?” 
dos romanos, cuyo empleo veserplica eb las expresionés* 
guientes: Duumoiri perduellionis.Cic, Duvnviros, dos 24" 
> rones creados para juzgar siuno se habia 
enemigo. de. la repúbiica som Capitales. Ción ó Parricidi 
Lio. Los, que; presidian las cansas. de homicidio, y cuida” 
ban de la custodia de los reos de muerte, Ágstos se ada” 
dió uno.con.el tiempo y de. donde se llamaron triumuiroi— 
avales. Liv. Los que:cuidaban de pertrechar y rep? 
la armada. Sacrorum, Lio, Los que guardaban € 1Dic” 
pretaban los oráculos de las sibilas y. prescribian las ceros 
monias para los sacrificios. Al principio, 44.erearon 
despues diez , cinco delos padres , y ciuco de la plebe ? y 
al fin quince , de donde. se llamaron decenviros Y quindrz 
_cenviros, ||: Front. Lio. Otros habia extraordinarios ts 
los acueductos , fábricas y dedicaciones de templos» aun - 
á la dedicacion asistia uno solo. || En.los municipios) zi 
lonias eraigual este magistrado al de los cónsules en Kona : 
Ji se creaban del cuerpo de los decuriones. 00 
Duuwvirális. mn, f,-16, m.. 15. Ulp. Perteneciente 
gistrado de los duunviros. 00 0 da Lo 
Duumvirálicius, y Duumviralitius, 2, um. Fabre! st 
perteneciente 4los duunviros., j ai 
Duumviralitas, atis. f. Dig. y 
«Duumvirátus, us. m. Plin, me. 
y dignidad do los duunviros. 2 20 
¿ Dux, Úcis. m. f. Cie, Guia, cabo, capitana 8 
Autor. || Duque. Dux astrorum. Sen. El sol... Rec > 
vendi. natura, Cic. La naturaleza nos enseña Av 
Rationem habere ducem ad aliquam rem y Ó 5equ pe 
qua re gerenda, Cita Tener, seguir por, norte $12 cas 
para, Ó al hacer alguna cosa, Ó en la ejecucion delas e 
Duxi. pret de Duco. SAO Va E 


-Dyaás, ¿dis. f. Macrob. El número dos.6 de dos 5 
Dymac , és. f. Cic. Dime, ciudad de Acayt 
Dymaci, drum. mm. plur. Cic. Pueblos de Aya 49 
Dymantis , idis. f. On. Hécuba, hija de Dimar El 
Dynamis.,- 18. f» Plaut. Copia, abundancia. ll 74d 
número cuadrado entre: los aritméticos»... gran” 
'Dynasta, y Dinastes, ac. m. Cíc. Din: sta, seno ¿A pr 
de,, príncipe , el que tiene dominio de este a 
able cion hd 
Dyóta , ac. f, Hor. V. Diota. 


pr 


Dunvicao, emp 


¿Portado com? 


EBR 


Dyrráchini; y Dirracheni, órum. m: plur. Cic, Los ciu- 
dadanos de Dirraquio. 

Dyrráchinus, a, um. Plín, Pertencelente 4 Dirtaquio 
Ó Durazo, 

Dyrráchium, ii. m. Ces, Durazo, ciudad de Albania. 

Dysentéria, ae. f. Plin, Disenteria, flujo de sangre. 

Dysentéricus , a, um, Plin, Disentérico bes BeRsRiento 
á la disenteria. | El que la: padece. 
ADyséros. adj. indecl. Aus. Infeliz en amor. 

yspepsia , ac, f. Cat: Crudeza, mala digestion. 
¿ Dysphéricus,, a, um. Firm. Infeliz. 


Dyspnaca, ae. /. Plin. Asma, dificultad en la respiracion»: 


Dyspnoicus , a, um. Plin, Asmático,-el que . padece 
asma ó dificultad en: la respiracion, 
Dysúria , ac. f. Cel. Aur. Mal, supresion de orina. 


orina. » 
E 


E » Prep. de ablat. V. Ex, pues tiene los mismos 14505, 
txcepto que E nunca se pone delante de las vocales. 

Ea. adv. Ces, Por.alli, POr aquel lugar. ,.. 

Eádem. V. Idem, Y dl 

Eále, és. f. Plin, Fi icra de la : Enioía de la, grandeza de 
Uh caballo, 

¡¿apropter. ado. Satin, Pope eso, por lo mismo. , 

apse. indecl. Fest. Ella misma. ) 

- Farinus, a, um. Tert; ¡Perteneciente 4. 1 primavera: 

mi Faténds ado, Cic. Hasta Hno en tanto y ibi sl tér» 

Mino, hasta: que, y used A ig ysb 
EB . br ¿ sáliss £ 

sa, ae. f. Ciudad de Toscana. 

-Ebéninys ¿dy Es 5. Ger. De madera a Fo | 
bénum, in. W 
eN a Fi Virgo Ébano, Ash) de Pp negra, lia 

pes 
odirenn m. f. es. i is, Él o lo de slo: 
erodínum, i. 7, Ambrum ciudad, del. Delfinado, 
Ebibitas 2, um. Sid. Agotádo,, bebido¡enteramente, 
de Dibo , is, bibi, bibitum, ére. a. Tor. Apurars agotar 
Mio y beber enteramente; consumir. Ebibere. impe- 
4 Mm alicujus, Plaut. Olvidarse de las Órdenes de alguno. 


PATA 


pese etnia ebibitur. Plin,Sg entra sado m embrbe el 


Una laguna, abilora 
ias Le Dublin, capital de po cen pi 
ie Andior, iris, ¡tus sum, iri. dep. Cic. ll con: 
A a ograr: 4 fuciaitdá; halagos . y caricias, || Acariciar, 
Eblae ata conseguir, [| Col. Mitigar. ojito o. 
Consegy aiditus , a, um. Cie, part. de. a 
Ebo guido de halagos y caricias; 
cone Ebora y. ciudad doPtrtural. A aóeita 
k Censis,, mf. sé m. is. Natural de, Y orc,.- 
: a in. Yorc a ciudad de Inglaterra... br 
Buren! NA Ulp: El que trabaja en'marfil. .: 
Pruenecinga "> L.. sé. e pal Natural: de. Ebora ,6 


ella: 
49,2, um. Plin. Lo, aque es Aia marfil 
ri E a, af. V, . Ebusus... 110,103 
fui, un, n. Isccdorn ciudad e ll fonts de 
. xo , me? 
Bing jo um. Plaub. A rius. paroaetid 


: Prisa. Ínis, m, Ter. org da uiráha 
Ebro y Aia Ci bridas borrac o! 
SAN Avi, » Atun, Áte, io dele hriga, em- 
le bd e A A Ad ¿tv eL ora 
ke Blin W¿Ebriasi 


um. dimiido Ebtios.: Plgut. Medio borra 


de A decana) propension 6 facin 


riósys Agarse, sb noles O no Lon en 
' ¡ o um, Cie. Borr acho;, el py acosiumbra 4 e 
Ma Mesas Pa co A Vinos 
rracho , e do, to- 
lbn o Ebrius dulci fortuna, ¡coito con 


Ebtia:cpena, Plaut, Cena abundante, <s- 


cl 


rss, a, um.',Jul. Firm. El que padece mal do 
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pléndida.._Bruma. Marc. Invierno helado, en cuyos dias 
se bebe mucho vino, .—Noz, Marc, La noche que pasa un 
borracho, 
Ebrodúni ,órum. m. plur. qn que: habitan en > Cero 
canías de gres Gr 
Eb:ódinum, i. a V, TEA, pea 
Ebroicae, arum. . plur, Ces. Ebreux y. sus habitantes 
en Normandía. 
Ebroicenses, si sium. 1. plur. Los de la a diócesis de Ebreux. 
Ebrus, i. m. YA Hebrus. ed 
Ebullio, is, ivi, y ii, tum, ire. p. a. Sen. Echar Meri 
Ó salir bullendo. [| Cie, Ostentar , hacer jactancia, Ebullire 
animam. Petron. Morir. Hoc solet Epicurus. Cica ¡Hao 
suele decir 4 yeces el mismo Epicuro. ¿A 
Ebilum, i. n. Virg. y 2d 
Ebúlus,, i, m,:Plin, El yezgo,, planta parecida al sauco. 
—Ebur, EN m. Cic El marfil. [Virg. Cosa hecha de mar- 
fl. Ebur curule..Ov. Silla curul adornada de marfil. 
¡Ebúra , ac. f. Eboraó Talavera, ciudad de España. 
Ebúratus, a, um. Plaut, Siri guarnecido, adop> 
nado de marfil. 
Ebúriaci, ó Ebiralct, órum. 1. ld Los naturales de 
Ebreux y sus alrededores. rán 
Eburneólus, a, um, Cic, dim. de. ei 
_;Eburneus., 2, Um, Cic. 6 
Eburnus,, a, um Plin, Eburnco, , guarnecido , cubierto, 
adornado de mrhl 
¿Ebiirónes ; num. 1, plur. C Ces. LES 'áturales dl Licja,en 
Brabante. 
Ebúróvices, cum. plur. Ces., Los naturales. de; la 
diócesis de Ebreux.. 
¿Ebiiróvicum Mediolanimo, l. Me Ebreux, ciudad de Nor. 
mandía. ese 
. Ebúsitánus, 2, Um, rm Plin, De la isla e Ibiza. 
- Eblisus, df. y p3 > era 
. Ebusus, Í, F.Plin. 6 : 
— Ebfsus, i. f. Ibiza, tela del Hebtorón al y cid 
de Maloregoso lo or0vioopyd sito 
nn Y LOUIUOO ¿EC E p 
RA ado, Plaut, po Castor, Minds ga E 
Ecbásis , is. de Sero, Fig igura llamada gresion. >, 
Ecbátánia, Orum. 2. Pl Eeetncnta! de la Me- 
dia, hoy Tauris.. > 
*Ecbila, ae fo Pac. Arima arrojadíza. . nia 
Ecbúlas, ádis. fu.P lin. Especie de uva de a id 
10Egca, eccam en lugar de Ecce. Ea. Ecce cam. Flat 
Vesla allí. Eccum. Plauf. V esle allí, 5 
Ecce. ado. Ter, Ve ahí, ve aqui; Ecca tibia Vi e ahí, yes 
ahí , ahí tienes. 0 
«¿Eccentros , i.:com..Marc, Sepa Puesto , 5: colocado fuera 
del centro, 
-¿Eccett, y Egerts ¡ado y» JurBmento Plaut. Por Ceres. - 
Eccheuma, átis. m. Plaut. Efusion,, derramamiento... 
'Eccilla. por. Ecce,illa; Eccillam ,:eccillud. Plant. Vesla 
allí, veslo- e Eccilli Plaut. Veslos. allí. Eccistam: pos 
Bons if Vesla, rn ás ca, e a 
Ecclésia, ae: f. regacion, € y JUN 
ta del pueblo ae oir hablar de.la república. 4us. Cual- 
quiéra junta Ó congregacion. [| Lact. La. 'congregacion : ¿de 
los; fieles «cristianos. la iglesia. | Vopisc. Templo , iglesia 
donde.se juntan los: fieles. 4. orar y 4.los ¿divinos oficios. 
Ecclésiarcha yy, Beslcsiarches, ac, mm. Curas, 'Pingoco, 
astor de una iglesia... . 'p 
, Ecclésiastérium , di, a Via, El ls des una. asambles 
“Ecclésiastes; ae: m. 
Ecclésiasticus, i. m. o Eclesiastés y liésióstico. Dec 
librácalo [animada Bibliña. ¿000 
EcdEsiasticas, 2, um. Eclesiástico 4 perio 4 la 
cado 4. ella, 
pro po ei y Pp Plat en lugar de. Ecce eos, dice 
elos allí Ó aquí. 
eas, ro Es Cit, Síndicos procurador » defensor, En 
Pr: municipios y colonias era este el mismo empleo que el de 
los tribunos de la plebe en Roma. 
Echéa, ó Echeia, Órum, %. ee Vitruv. Vasos de bronce 
12 


Y 
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4 manera de campanas, que estaban metidos en las pa= 
redes de los teatros para que resonasen y retumbasen las 
voces de los cómicos y cantores. EA 
Echédae, árum, f. plur. Ciudad de la Ática. 
Echedamia, ac. f. Ciudad de la Focide, ' 
Echédórus, i. m. Kio de Macedonia. — *' 
“Echéncis, ídis. f. Plin; La rémora, pez pequeño, de 
quien se dice tener tanta fuerza que detiene el curso de un 
navío en el mar. — dsd 
Echidna, ae, y Echidne, és. f. Ov, La víbora hembra. || 
Cualquiera serpiente, y en especial la hidra lernea que 
mató Hércules. . : , 
“Echidnacus , a, um. Oy. Perteneciente 4 la hidra lerneas' 
Echinádes , dum.'f. plur. Plin, Las Curzolares , cisco 
islas pequeñas del mar jonio. Ly e | 
Echinatus, a, um. Plim. Erizado, cubierto de espinas 
como el erizo. 02 0 an 
Echinómetra, ac. f. Plin. Erizo de mar. | 
Echinóphóra, ac. f. Plin. Pez de concha cubierto de 
éspinas. ds A 
“Echinus, i. f. Ciudad de Acarnania. [Ciudad en los con- 
fines de Tesalía y de Acaya.[]Isla y ciudad del mar Egeo. 
Echinus, i. m. Plin, Erizo de mar. |] Erizo , animal 
terrestre. | Hor. Vasija de bronce, de barro, Ó cubeto de 
madera en que se enjuagan los “yasos. |] Calp. El erizo de 
la castaña: || Vitruv. Ovalo, adorno'en'las: catapultas de 
las colunas jónicas y dóricas. ad : 
*Echion, ii. 1. Plin. Triaca; composicion de varios sim- 
ples contra los venenos. | 
'Echiónides, ac. m. Ov. Hijo de Equion , compañero de 
Cadmo en la fundacion de Tebas... * ones 
“Echiónius, a, um. Ov. Perteneciente 4 Equion.]Tebano. 
Echítes , ac. m. Piedra preciosa. pintada como la víbora. 
Echo ,'us. f. Oo. El eco, que Horacio llama imago, el 
sonido ó repeticion de la voz que se forma en: los valles 
hondos, en las cuevas y bóvedas. |[Ov. Nombre de una 
sinfa que despues fue convertida en peñasco. ' 
Echoicus , a, um. Síd. Perteneciente al eco: 
Ecligma , átis. 1. Plin, Eglegma, composicion medicinal 
de mayor consistencia que la miel, que puesta en la boca 
se pasa chupando. | Jarabe, lamedor, clectuario. 
ctigmátiita; 1 m. Prisc. dim. de > 
Eclipsis, is. f. Ad Her. Eclipse de sol'ó de luna. + 
Ecliptícus, a, um. Plin, Perteneciente al eclipse. 
Eclpticus, i. me Plin.! La eclíptica, eórculo máximo en 
la esfera celeste, que corta oblicuamente el ecuador, ha- 
ciendo con él un ángulo de” 25 grados “y medio y el sol 
anda siempre. por ella: 00 Ed Y 
Eclóga, ac. f.'Plin: Eglogá, poema $ diálogo entre pas- 
tores. || Eleccion. : evi Ade a ide 
Eclógáridm; li. 1. T ítulo:de un libro del poeta Ausonio, 
que es una coleccion de sus mas breves y escogidas porsíase 
-Eclógarius”, a, um; Aus. Libro en que estan varios poc- 
mas breves ficogidos¡ dos Aa a ad 
:Eclógarios , ll. m. Cie. Siervo literato ,'que entresacaba 
¿ofi brevedad pasages escogidos del libro que se leia. * 
* Ecnephias, ac. m. Pliñ. Viento' impetuoso que oca 
sióna cierto género de tempestad asi llimáda. - y 
4 Econtrá ados Bibl. y "0 0000 q lab 1 
UEcontrarió: ado: Plin. ÁL contrario; por el contrarios!» 


¿Rephdra “de. f. Vitruv. La parte salediza de una fábrica: 
»+Ecphrastes, ac: m: Fulg. Intérprete, traductor. 10 
40 + Ecpyrosis' y is. Sero. Inflánia on!, fuego. a 2 
Ecquando. ado. Cic. Y cuando, cuando. +00 > 101252 
««Fequis, quad quie, quod d quid: Ciesyi 01 
Ecquisnam, quacnam, quodnam'6-quidnam. prom: rela?. 
Cie; Quien, cual * EA A 
Ecquo. ado. Cic. Donde, adonde, + canon 
el Ectásis. fo Tere. Extasis , arrobamiento de espíritu, que 
deja al hombre fuera de sentido: se halla tambien Extasis; 
> Fotasis, is. f. Diom. Figura poética, por-la que se alar- 
ga una sílaba breve. : 2 id od 
Ecthlisis, is. f. Diom. Figura: poética, por la que se 
slide la sílaba acabada en m al fin de diccion, si empieza 
la siguiente con vocal 6 diptongo. * 
Ectroma, átis. 1, Tert, Aborto. 


: memoria, Ediscendus ad verbum libellus. Cic: 


EDI 
'Ectrópa, de. . Varr. Separacion del camino , senda. 
Ectypus , a, um. Sen. Grabado, esculpido de relieve, 
“Eculeus, i. V. Equuleus, i. , 


ED : 


Edacitas, atis: f. Cic. Voracidad, la propiedad y cali= 
dad de los animales voraces, y hombres muy comedores. 

Edax, acis: com. Cic. Voraz, comilon, gran comedor. 
Edax cura. Hor. Cuidado , pesadumbre que consume, 

Edeactrae, árum. m. plur. Fest. Los que disponen los 
banquetes reales, reposteros. 

Edécimita, órum. n. plur. Los diezmos. 

Edécimitio , ónis. f. Veg. El acto de diezmar, de sacar 
uno de diez , diezmo. 

- Edécimitor:, úris. m. Veg. El dezmero, el que recoge 
ó cobra el diezmo, el que saca Ó elige de diez uno. 

Edécimitus, a , um. Fest. Escogido, sacado de diez, 
diezmado. part. de ' 

Edécimo, ás, are. a. Sim. Diezmar, sacar, escoger uno 
de diez. | 

Edemburgum; i. 1. Edimburgo, capital de Escocia. 

Edendus, a, um. part. de Edo. Cic. Lo que se puede 
ó debe comer. | : | 

Edentátus, a, um. Macrob. Desdentado. part. de | 

Edento, ás, avi, atum, áre. 4. Plaut. Desdentar, quí" 
tar 4 uno los dientes, sacárselos. 

Edentúlus, a, um. Plaut. Desdentado, sin dientes 
Edentulum vinum. Plaut. Vino añejo, que no tiene pun” 
ta, que no pica. Edentulus vescentium dentibus invideb 
adag. Agrillas eran. ref. 

dépol. V. Aadepol. 

Edéra. V. Hedera. ' 

Edessa, ac. f. Plin, Edesa, hoy. Orfa 6 Rohai, ciudad 
de Mesopotamia. ) 

Edi. pret.: de Edo, edis $. es, edit d est. 
Edico, is, xi, ctum, céte. m. Cic. Publicar , hacer %* 
ber, || Mandar, ordenar , dar órden, || Intimar, hacer * 
edicto. Edicere. senátum. Sue. Convocar el senado: A 
Diem. Lio. Fijar el dia. Edixit nequis. Liv. Probibió go 
ninguno. h 

Edictilis. m. f. 18. m. is. Ulp. Perteneciente al edicto 
- Edictio, Onis. f. Plant. V. Edictum. A 
Edicto, ás, Avi, átum , are. a, Plauf. Decir» conta!» 
explicar. || Advertir. coge 
“Edictum yde m. Cica Edicto, órden , auto, mandan? 
to, declaracion. 1rba intíe 
Edictus y a:¡2um.-Cic. «parts de: Edico; Mandado, * 
mado por edicto. — - M 1995 augaanos 2% 1 43 
- Edidi, pret.'de Edo. + > ino 

Edidici. pret. de Edisco.- *- 0- 

Edilis, em. f..18:1..is! Geli Perteneciente 4 la com ye 

Ediscendos, 2, um. Cie Lo que se ha de-2 rende! ge 

; Eprito g 


44 
ya 


se ha de-aprender de memoria palabra por palabra: ; 

o Ediscitus a, um. Aprendido.part. de gges 
Edisco, is, dídici, discitum , scére. a. Ciós APC? 

de memoria/!encomendará ella.o 2 00.0: qacion 
Edisserator,oris.m.Aus.El que explica óhace dise px 


¿—Edisséro, ls; rui, sertum;'rére. a. Cit. BO 

plicar , dar á entender , exponer. a! 
Edissertatio; V. Disscitatid, dei 0020 
Edissertátor. V. Edisseratore 41 + 20414 


Edissertatusy'a; umi Arñ.>Explicado , expuesto 7 
. «Edissert ] is.f.S. Ger. Va Dissertat10, « es e EOS 
Edisserto, ás, avi, atum, áre. a. Plaus. freg” act 
sero. Exponer, explicar:' Ordine oíñne, uti ee 
est; eltisserdavit: Plaut Lo contótodo conformo E, 
Editio, ónis. f. Cic. Edicion, publicacion» Pin 
cion! en público: (| Ulp. Nacimiento. Edition 
Edicion, publicacion, impresion de un 1 e 4% 
Lio. Nómina, lista de-los cónsules: - - 0 ' 1896 
Edítitius, a, um. Clic. Lo que se publica, prom0 po 
exhibe. Edititius judez.'Cic. 4S 


Juez árbitro nombró? 
una parte. -n h- “o El po , ; Ñ 4 dd 


Editor , OfI5. 


EDU | 
nacer, dar á luz. Editor noctúrnaé aurae: Luc. Que causa 
Ó produce sereno , humedad. Editores ludoriwi. Capitol. 
Los que daban Jos espectáculos al público. es 

Editus, us. m.U/p. Publicacion, | Estiércol de los ahi- 
males, vosdas ; 

Editus, a, um. part. de Edo, edídi. Cic.-Dado 4 luz, 
Publicado. [| Declarado , intimado, hecho saber. |] Hor. 
Nacido , descendiente , oriundo. [| Alto , excelso, eminen- 
te. Editus regibus. Hor. Descendiente de reyna Ex 
oraculo Apo!linis. Cie. Declarado, dictado por el oráculo 
de Apolo. — Judex. Cic. Un juez nombrado, elegido. — 
In lucem. Cic. Dado á luz. — ln vulgus. Ces. Extendido, 
divulgado , publicado.._Immensum collis. Tac. Ó in alti- 
tudinem. Liv. Collado muy alto, de gran altura, Editior 
vViribus homo. Hor. Hombre mas fuerte; mas robusto, 

Edo, édis, 6 es, gdit, ó est, ¿di , ésum , 6 estum, edé- 
te, $ esse. a. Cic. Comer, Edere de patella. Cic. Comer 
en plato. — Pugnos, Plaut. Llevar , sufrir puñadas, Esse 
Panem ex vino. Cel, Comer pan mojado en vino, Ó sopa 
en vino. Edit animum cura. Virg. La pesadumbre, el cui- 
dado le consume. Estur, bibitur. dies , noctesques Plaut. 
No se hace mas que comer y beber en todo el dia y en 
toda la noche. p 2d nio 

Edo, is, dídi, dítum, dére. a. Cic. Sacar ó echar afire- 
72. [] Dar 4 luz, parir. || Producir, engendrar ,-criar. || Ha- 

lar, decir. || Contar, explicar, exponer. || Dar, ofrecer; 
- €Xhibir, | Publicar, divulgar. Edit quisque quod potest. 
laut, Cada uno hace lo que puede. Edere judices. Cic, 
Ombrar, elegir jueces.._Minas. Cic. Amenazar, 
do, ónis. m. Varr. Comilon, comedor. - 
dócenter. adv. Gel. Por via de enseñanza, 

Óceo, és, cui, doctum, ére. a. Cic. Enseñar, mos. 
trar, instruir, informar, hacer saber. Juventutem multis 
dis mala facinora edocere. Sal. Enseñar la juventud á 
malas acciones por muchos caminos. Aliguem de itenere 

“tium. Sal, Informar á uno del camino de los enemigos. 

Edoctus, a, um, part. de Edoceo. Liv. Enseñado , ad: 
Vertido, informado, instrnido.. Edoctus artes belli. Lio, 

nseñado , práctico en las artes de la guerra, 

Edólitor, úris. m. Plin. El que acepilla ; alisa, pule, 

. Edólatus, a, um. Col. Acepillado, alisado, pulido per- 
“tamente. part. de 
_ Edólo, as, avi, atum, ire, a. Cic, Acepillar, allanar, 
Pulir alisar perfectamente, Edolare librum. Varr. Perfec- 


2mar, dar la última mano 4 un libro. - yal 
do Omítus, a, um. Col. Domado, subyugado, sojuzga= 
Meramente. part, de al) pe 

subo, MO, ás, mui, itum, are, a. Cic. Domar, sujetar, 

Cie sir, sojuzgar del-todo. Edomita natura doctrina. 

señan, atal, domado, domeñado por la doctrina ó en- 

ta Herba. Col. Yerba, cultivada, hortense, 

don, Onis. m. Plin. Edon, monte de Tracia. 

Eq» Orum, sm. plur, Plin, Pueblos de Tracia: - 

cdon Ms, dis. f. Ov. La muger natural de los pueblos 

Mtra; en Tracia; l|Bacante, la muger que celebraba con 

“Rd Tracia los sacrificios de Baco, llamados Orgia. 
2, um. y RU TAN ana 1 

Dós de po a, um. Virg, Perteneciente 4 los pueblos edo- 


racia"4 Baco-y'4'sus sacrificios. e20 
' gos dom. v. Edon. , AI GA ah DN 
OS ES 


nisco , is, ére, m. Plaut. Dormir mucho: Dej 
lamir Edormire. Cici 6 edormiscere. e ta 
o mum, Cic. Ó villum. Ter. Dormir la borrachera. 
somos 1 Sen, Pasar "él tiemipo «durmiendo. Edormiscere 
Edrei Platt; Echar ri sueño. 10850 ¿2dascise 
Edy rua, plur?Ciudid de los AMOFFCOS. > 
a . . plur, la de Barfei en la costa de 
A A 


- * > 
Curtis sinsibrd, 
1 


A e 1O, Onis, f, Cic. Educacion , enseñanza, discipli- 

dois lPasto de los'animales, || Cria de ellos. 

: Pre: IS. mm; Ciér El: ue cria, alimenta, educa, 
E TC Maestro , Witector y AY. 20 

duca Enseña, xa h Col, Ami «de leche , la que cuida, 


, o 
- A 


,2, um, Cie, Educado, criado , enseñado, 


EFE 25 
instruido. Educatus* Ravenae. Tac. Criado en Ud 
na. —Ád turpitudinem. Cic. Criado en torpeza, en malas 
costumbres, : 

Ediicatus , us. m. Terf. V. Educatio. 

Ediico, ás, avi, átum, 3re. a. Cir. Educar, criar, [] 
Enseñar, instruir , formar, dar educacion. Educavit illam 
sibi pro filia. Plaut. La crió como si fuese su propia hija. 
Educari mammis foetum. Plin. Dar el pecho á su hijo, 
criarle 4 sus pechos. Oratorem. Quinf.' Formar un ota- 
dor. — Aliguem liberaliter, ingenue. Ter. Dar 4 uno bue- 
na, noble educacion. A 

Ediico, is, uxi, ctum, cére. a. Cic. Sacar afuera. [| Lle= 
var , conducir, pasar. | Alzar , levantar, || Agotar, apu- 
rar, (| Educar, criar. || Engendrar producir. Educere ¿las 
dium e vagina. Cic. Sacar la espada, desenvainarla. Echar, 
poner, méter mano á la espada, tirar de ella. _— Aliguem 
letho. Val. Flac. Libertar á uno de la muerte. — Aliquem 
in jus. Cie, Traer 4 uno á juicio , emplazarle..— Sortem. 
Cic. Sortear , echar suertes. — Ludo noctem. Estac. Pasar 
la noche jugando.._5e multitudine. Sen. Salirse, escaparse 
de entre la multitud. _ Poculum. Plaut.. Agotar, apurar 
un vaso, | 


Eductio, Onis. f. Caf. La accion de sacar fuera y X= 
traccion. : en 
Eductus , a, um. part. de Educo , is. Cic. Sacado fue= 
12. |] Virg. Alzado, levantado en alto. || Educado , criado, 
Eductus severa disciplina, Tac. Criado, educado bajo una 
severa disciplina, Qs 
Edulco, as, avi, átum, Gre. 4. Gel. Endulzar. 
— Edilia, ium. m. plur. Hor. Manjares , cosas de comer. 
Alguna vez se halla Edulium, o, 
Edulica, 6 Educa, ae. f. 5. Ag. Diosa que cuidaba del 
alimento y crianza de los niños. 
Edúlis. m. f. 18. 1, is. Varr. Cosa de comer , ó buena 
para comer. | 
Edúre, ado. Ov. Dura, obstinadamente. 
+ Edúresco, is, ére. 1. Cel. Aur. Endurecerse 
Ediro, ás, ávi, átum, áre. a. Tac. Sen. a: 1. Endure- 
cer, hacer, poner duro. || Durar mucho tiempo: 
Edirus, a, um. Virg. Duro, muy duro. || Ov. Endu- 
recido , obstinado, q . 
Edúsa, ac. f. Varr. Edusa, diosa abogada de la comi= 
da, como Potina de la bebida y Cuba del sueño. 
Edyllium, 6 Idyllium, ii. 7. Aus. Idilio , poema corto 
4 manera de Epígrama. Asi intituló Ausonio los suyos. > 
Eetion, ónis. 1. Ov. Etion, padre de Andrómaca, que 
reinó en Tebas de Cilicia, lei 
— Ectioncus, a, um. Ov. adj. pos. Perteneciente 4 Etion, 
rey de Tebas en Cilicia. U+eÑDino) ¿re E? 


di Gltaecátus , a, um. 4pul. Limpio, sin heces ni inmun= 
1CIas. ' o 3 : o 
Effaeco, ás, avi, átum, ire. 4. Apul. Quitar las heces, 
limpiar de inmundicias. A 
Effámen, inis. n. Marc. Cap. Diccion, proriunciacion.. 
. Effarcio , y Effercio, is y rsi , rtum , cire;a. Ces. Lle< 
nár, henthir del todo!" "7 
Effaris y atus sum, ari. dép..Cic. Hablar, decir, profe» 
nir "publicar, divulgat. Effari alieui, Virg; Hablar. 4 al- 
guno.—Templum. Cic. Delincar los agoreros y; y consagrar: 
cor >ciertas* fórmulas deprecatorias los límites de un 
templo. ig ute 
Escínatio, onis.f. Plin, Fascinación y aojo , mal de ojo. 
Effascinátor , óris. mw" Plin, Fascinador: [| Encantador, 
hechicero. «Ma «A hs ¿0d tE, S =* ; 
Effascino, ás, Avi, Htum, Are. 47 Plin, Fascinat, aojar, 
hacer malode-0j0210 1001044 192 1 
7 EfPita, e m. plur.-Cic. Vaticinios. ¡Efata co iaeyd 
rum. Varr. Deprecaciones de los agoreros- para” consagrar. 
cla anid rl ral o cd pad dl | 
Efatio, ónis. f. Sero, El acto de hablar: 
Efátum, i. m. Cic. Axioma, dogma, máxima, senten- 
* * . . L di ho. Ñ 
E Dé dica, tota part: a: y pas. de Eftari. Effatum tem- 
plum. Cic. Templo delincado y consagrado por los agore= 
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ros con ciertas fórmulas deprecatorias.. Tantum effata.. 
Virg. Habiendo dicho esto... ' 
Efitus, us. m. Apul, Habla , pronunciacion. 
Ef éci. pret. de Elficio. e 
Effect. ado, Am. Con perfeccion. 63 
- Effectio, ónis. f. Cic. Práctica, el acto, y modo de hacers 
Effective, ado, Quint. Efectivamente, con , emefectos . 
Effecrivusya, um. Plim. Efectivo, lo que se leva ¿4 efecto. 
Effector, óris. m. Hacedor , autor. / 
Effectrix, 1cis. f. Cic. Hacedora, autora , causadora. 
Effectus, us. m. Cic. Efecto. Opera in ejfectu erant. Liv: 
Las obras estaban concluidas. Sine ullo effectu. Lio. Sin 
efecto alguno , sin haber hecho nada. Non caret effectua 
Ov. No carece de efecto, se lleva 4 efecto. Radicis effec- 
tus. Cic. El efecto, virtud , fuerza, eficacia de una raiz... 
" Effectus, a, um. part. de Eflicio. Cic. Efectuado, he= 
cho, acabado, concluido, perfeccionado. E/fectar res. Cic, 
Los efectos. Effectum aliquid reddere , Ó dare. Ter. Efec- 
tuar, llevar algo. 4 efecto, á ejecucion. ÁAures ejfectius 
aliguid postulantes. Quint. Oidos que no.se satisfacen, 
“que desean otra cosa mas perfecta. 5. 
Effécundo, ás, are. a. Vop. Fertilizar, hacer abundan» 
te, abonar, boi E 
Eféminate. ado. Cic. Afeminadamente, de una mane- 
ra afeminada, á;modo de muger. - 
_Efféminatio, Onis. f. Tert, Afeminacion, blandura, de- 
licadeza , molicie, Per : 
Efféminatus , a, um. Cic. Afeminado, blando, delica- 
do, de ínimo mugeril.. part. de se dá 
Effémino, ás, avi, atum, are. 4. Ces. Afeminar , ha- 
cer volver flaco, débil, encrvar, Pecunia animum virilem 
efieminat, Sal. El.dinero afemina el ánimo varonil. 
Eférate. ado. Lact. Fiera, cruel , inhumanamente , á 
manera de fieras... LS 
Effératio, onis. f. Zerf. Ficreza, inhumanidad , cruel. 
dad, barbaridad. beni ; 
EfFératus, a, umo,Cíc. Enfurecido, hecho, vuelto fiero, 
bárbaro , A PA dh! , 
Efferbuit. pref»; de:Efferveo, y de Effervesco. 
,Effercio, is ire, Vo, Effarcio: 


$ us 


Eféresco, y Efferasco, is, Érc. 1. Ám, Hacerse ficro, 
inbumano,:bárbaro:, cruel, cabra . 19 
EFéritas , atis. /. Lact. Fiereza , crueldad. 00. 0 
¡Efféro, as, ávi, alum, áre. a. Liv. Encruelecer , ha- 
cer volver. fiero, cruel y bárbaro , inhumano. Efferare, 
animos mal: aisuetudine. Liv. Embrutecer los ánimos, ha- 
cerlos intratables y bárbaros con la. costumbre de lo malo. 
.Efféro, ers, extúli y ¿latm , cfferso,.a. Cic. Sacar afue- 
ra. || Llevar , conducir fuera. [| Pro ucir, engendrar, criar, 
| Exponer, explicar, declarar] Divulgar, publicar. || De- 
cir, proninciar ; hablar; |] Alzar.; levantar. | Llevar 4 en- 
terrar. Efferre se. Ter. Ensoberbecerse , engreirse. mo Áli- 
uem. Cic. Engrandecer á alguno, — Laudibus. Cic. Alam. 
Er ¿ensalzar con. alabanzas. Efferri aligua re. Cic, Ser 
trasportado , ponerse fuera de sí (en buena y en mala; 
parte): De eustodia. Col, Sacar de la prision. Sesa ver- 
bis, sermonjbus, gloriando, praedicatione. Cic. Alabarse, 
jactarse, vanagloriarse.—Cadaver ad sepulcrum. Lio. Ll, 
var á sepultar yn CadávCr. meo Pedem aliquo, Cies Le, diri- 
girse Í alguna parte. Haec me de larsitia extulerunt,. Cie, 
Éstas cosas me han dado una suma: alegría. Tren 2109 
Effertus , 2, um. P/aut. part. de EStercio. Lleno, col». 
mado, || Repleto. : alema 
-Efférus, a, um. S¿n, Fiero , inhumano. 


, 


«Effervens, ts. com. Gel. Fuerte, vehemente... 


Efferveo, és, bui, $ ervi, érc. n. Estac. Hervir mu- 
cho: || Cic. Encruelecérse, enfurecerse., 
Effervescentia, ac. f. Ces. Hervor, efervescencia... * 
Effervesco , is, bui, scérco 1. Cico Empezar 4 cocer. [] 
Enfurecerse, embravecerse, acalorarse. A 
Effervo, is, bui ó Vi, É1C. Mo. Vitruv. Salirse hirviendo 
el licor, derramarse. 
EFét. ado. Marc. Síbiamente, prontamente. 
Efétus, a, um. y otros, V. Effoetus. rd do 
Efícitia, ae. f. Plin. Eficacia, virtud, actividad, fuer» 
za y poder , propiedad para obrar. A 


EFF 
-Effícacitas , atio. f. Cic. M, Eficacia: 

Eficaciter. comp. ide: 5up. issima. ado. m: Plin..Ebicaz= 
mente, con actividad, eficacia, fervorosa, poderosamente. 
Efficax, 'ácis. com. Plim. Eficaz, activo. poderoso, 
propio para obrar. Efficax adversus serpentes ex aceto 
pota. Plin. men. Eficaz, saludable; admirable, maravillo- 
sa, de gran virtud contra la mordedura de serpientes be= 
bida en vinagre... 

Effíciens ,. tis. com. Cic. Eficiente, el que obra y hace 
alguna cosa, y la causa que obra y produce, 

EfFicienter, adv. Cic. Eficiente , efectivamente , con 
efecto. 

EfFicientia ; ac. f. Cic, Eficiencia, virtud y facultad pa= 
ra hacer, 

Eficio; is, féci fectum, ficére. a. Cic. Hacer , efec= 
tuar , llevar 4 efecto. |] Ocasionar , causar, producir.[¡Con= 
cluir, deducir. , colegir, «probar. E fficeremandata. Cico 
Ejecutar:el. mandato, la Órden Ó encargo. — Álicui nup- 
tias, Ter. Ajustar á uno.una boda. — Multum- in studiis. 
Quint. Adelantar mucho en los estudios. — Exercitum 
confirmatiorem in dies. Cico Hacer al ejército mas animo» * 
so cada día, alentarle , animarle mas....Admirationes. Cic. 
Causar grande admiracion, Lx quo ejficitur. Cic. De don- 
de se sigue, - ; 

Effictio, ónis. f. 4d Her. Representacion, remedo, 
copia del carácter de alguno. || La figura ctopeya, 

Effictus, a, um. part. de Effingo. Cic. Representado, 
remedado, 

Efigia, ac. f. Plaut. V. Effigics. 

Effigiatus, us. m. Apul. El acto de retratar Ó remedar. 

Ef ígiais, a, um. part. de Effigio. Apul. Retratado, 
figurado. y | 

Efigics, 8i. f. Cic. Efigie, imágen , figura; semejanza; 
busto, retrato , copia ¿ ¡idea de alguno. Ad «/fgiem justi 
imperii. Cic. A modo, al “remedo de un imperio justo» 
Consiliorum, ac virtutum effigies. Cic. Imágen, retrato de 
los pensamientos y: virtudes. - 

_EfFigio, ás, avi, atum , 3re. 4. Sid. Figurar, hacer 
una efigie, 

Effindo y is, ére.. a. Man. Cortar , surcar las aguas» 

¿Effingo, is. nxi, fictum, ngére: a. Cic, Retratar «69 
piar, figurar, representar, pintar á lo vivo. Effinger£ ai 
quid in, auro; Virg. Grabar alguna cosa en oro;—_<pong!! 
sanguinem, é:foro. Cic. Enjugar, empapar con esponjas 14 


sangre del foro. Cicero. effinxis vim Demosthenis!, copiar 


Platonis. Quint. Ciceron imitó, igualó la vehemencia de 
Demóstenes y la abundancia de Platon. y1no 29 
- EfFio, is. Llaut. en lugar de Fio, is... pa 


Effirmo ,,49.,,3v1, átum , ÁrC. 4. y. A Confirmar, 
de / constantes - ct dido 
¡agitatio. ¿Onis. flia Y 0 0 
Ef flagitátus, us. ma.Cic. Instancia, peticion. yehemente: 
Efagitatu meo, Cic. Á ruegos mios 00 
Efflagítatus, a, um. Suet. Pedido con muchas instancias 
. Efflagito,. ás, avi, Atum, áre. 4. Cic.; Pedir_con Em 
chas instancias, .con muchas súplicas y ruegos. Locus , 
versarios e[fagitabat. Hirc. El lugar convidaba 4 los con 
Lrari0s.(0' 00 nl tal -. y 7 
Efflamans, tis. com. Marc. Cap. Lo que echa de 
arroja, despide llamas. á AE 
Efflatus, a, um, Juef. Espirado » despedido , ecbad pe 
espirando,, respirando: 20d acto 
Efflátus. m. Sen. Espiracion, respiracion, el acto, de 
echar el aliento. 00000 + ¡a 
_Effleo, ¿s, ¿vi, tum, 8rc. 4 Quint. Llorar amó 
copiosamente , deshacer en lágrimas, consumir llorando: a. 
Esfere senior ui. JIM en llanto», 00 
Efflicte, ado. Apul. Y iia 16.192 
Efflicim. ado. Plaut. Ardiente, apasionadamente, 9% 
IA A E SRT 
+ EfAictio, ónis. E Afflictio. dy 1) a y fficto- 
Efflicio, as, 3vi, átum, áre. a. Plaut, Y. AE ye 
Eflictus, a, um. Cic. Afligido, atormentado: de ps 
Efflico, is, Xi, <tumo Bére, 4. Cics Afligir o AOL e, 
MIgos, 4) : 3 E/fi e lapide. PP 
tar. | Golpear , matar, arruinar. Jfigere JApreo 
Cubrir , cargatl de piedras. A 


4 
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Efflo, ás, dvi, átum, área. P lin. Echar fueta soplan= 
do. || Exhalar, espirar, respirar. Efflare animam Plaut. 
Extremum halitum. Cic, Espitar, dar el alma, dar el úl- 
timo aliento... Colorem. Lucr. Perder el color. 

Efiloreo, ds, dre. 1. Tib. y: 1 N 
« Eflóresco;. is , ui, scére: me Cic. Florecer, abrirse' las 
flores , echar, Criar, producir. flores. Efforescere ingenil 
Jaudibus. Cic«Floracer,, brillar con las prendas del ingenio. 

Ez alique re. Cic. Brillar por alguna.cosa, sacar ó: salir, 
resultar de allas 1 103 sirsdoo  orouib ls sida 

Effluenter. ado. Plaut. Abundantemente, 

Eftuentia, ac. f. Pli. Efluvió, vapor exhalado de los 
cuerpos. 

EfAnos ies Auth doom y Ere, 01 CicoSálir córriérido, 
manando ».destilando, Vitam «ffuere. Cic, Irse desvane— 
ciendo, acabando la vida. Capilli efffuunt.! Plig. Se caen 
los cabellos. Cum e/futithartas. Cics Cuando: $e «pasa la 
edad ¡'lawvida. 'E/fluene ex animo. Lic. Olwidarse, escapar- 
se de la.memortia. 18. lachrigmas. : Luce: Deshacerse en 

Manto. Utrumgue hoc falsum est, efiuet.: Ter: Ambas 4 
dos cosas son falsas, se me saldránide laiboca, . 


—— Effúvium, ii yn: Plin, La.salida de una carriente.ó ma- 


Bantial , yrel lugar de dondesale. 7 01 00 a 
y ; Effluxus, a, um. Aviens Lo que corremanañido ó deste 
dando. SM vos 00089 El, do, A od Ls it 
— Efñuxk:pref. de Effluo. +). 


LO out 
fFócatio . Onis. f. Cels. Sofacacion. (1.100 10000 b 
-Effóco, ¿syíávi, ¡tamy are, a. Sen. Sofocar, ahogar. 
 Effódio, is, fódi, fossum, dére: a. Ces Sacar cavando; 
ere alicii oculos.. CiesSacir 4 una: logrojos. 
oemino, Suc, V. Effemino. iva ,eo, 
 Eflocta, ac. f. Sal: Hembra estéril, muger que no púe= 
de tener sucesion; | Virg¿ Hembra que: ha parido. + 0001 
 Effoet?. adv. Marc. Sin eficacia, sin: vigor: ni fuerza! 
. “Átoetus;:ay um, Cíc. Gastado, consumido, apurado, 
Sin fuerza mi vigor. Effoetusager. Virgs Ó, effoctum soli. 
l, Tierra apurada, cansada, gastada..Effoeta 2allina, 
Plin. Gallina:que no pónc—Viribus sencctus. Vir Ve. 
EZ muy. débil , decrépita: .: Locus 1 
y - Effor, V. Effaris. 1191 pts T 
> Efóratus, 2, um. Col. Taladrado, oradado. part. de 
. Eltóra;: ás; avi, atum, áre, a. Col. Taladrar , horadar, 
h “Bujercar de parte á parte. * ps Í 


4 . 


osio, ónis. f. Cod. Teod. La cava, la accion de cavar 
de Sacar cavando. .-.. A 
$8: e Osor ,:Oris, m. El cavador. 

DN avado. : 

j Enarios, lim. Sen y A, 

pl DES Actor, úris.m. Ulp. Él que rompe, quebranta, des. 
ES Ea Puerta, ventana ó arca violentamente, 

eS tactúra; ae. f. Pauls Jot. Rotura, quebrantamiento 
A Ea, ventana, arca ó cofre, . . , 
bra 052, um. part. de Effringo. Hor. Roto, que 
de Roco: violencia, Effractus fame. Plaut. Muerto 
E Mbre,. ) ES 

“be 


A 


ay Onis, f.:Cic. Desenfrenamiento, desenfteño, 
Rad 


m, are. a. 511, Soltar quitado el 
, Effraeno. con sus derivados. 
dela dy um, y Eftrenis, €. Lio. Sin freno. Se dice. 
en lería 4 la cual se le ha quitado. | Indómito, 
SR o Erena mors. Sen, Muerte violenta, — 
ma L e Ónis. f. Sen, E regacion,fregadura > fregamien- 


ético 086, 4, um. Apul. Fregado. part, de. 


a Tra ím tu. ri . 
É A oellar 4 uno ¿an s El mee pes Sen. 
> $5, UL, Src..m, Vop. Echar , criar hojas. : 


,2, um. Plin. part. de Effodio. Sacado cavanW 


tope cenat, ado. Cic. Desenfienadamente ; sin sujecion; | 


> quebrar con fractum y Ogére: a: Cic.Ouebrantar, | 
del hielo. [| Erio. | 4us. Helado. 
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Effrons ,'ontis.. com. Vop. Desvergonzado , descarado. 
Effructico, as ávi, átum, áre. a. Lerf. Pulular, empé- 
zar 4 brotar, echar renuevos ó vástagos la planta, 
EF údi. pret. de Effundo. : : 
Efiúgia, ae. f. Sero. La víctima que se escapaba de las aras. 
Effúgies, 8i. f. Sil. V, Effugium. 
Eftigio', is, fagi, fúgitum, gére. a. Cic. Huir , Escapar, 
dar, echar á correr. Effugit te nihil. Cic, Nada se te es- 
Capa: Me memoria. Píaut. Mi memoria me abandona, 


me falta. Effugere manus , Ómanibus, de praelio, patria, 


Plaut, Escaparse de entre las,»manos del combate, aban= 
donar. la patria. — Aciem oculorum. Sen. Trag. Visas. 
Dv. Escaparse.de la wista. Effugi malum, inzeni bound, 
adas. A; quieñ: se muda Dios le ayuda. refi 202.0, 
- Efúgiuon, di, n. Cic, Huida, tuga, la manera: de escas 
par, efugio,, .y.el lugar de donde se huy?. Efuzium inci 
dere. Tac. Cortar lá fuga, cerrar , impedir:el phso, Eu 
gia penuaruin..Cic. Alas para huir? 3. E 
+ Eftulgeo,,:68, ls, gére, maLiv. Resplandecer, «relucir 
briblar mucho. a ral 
"7 Eftulga, is, ere. Virg Mo Efulgeo A 02 0 
Effulsus, a, um. Virg. Apoyado, al: ; 1 
y EfEnmigatús, a, um: Zer?. Expelido, «con humo. 
Effúmo, as, are. m. Severs Humcar echar humo. 0 
- Effundo: As, £údi; fisum , endére. v£ic«: Derramar, 
esparcir, echar fuera. Effundere iram in Ali ucm. Lio, Dest 
cargar suiira ,'su cólera.en y sobre ó contra:al guúno. — Fore 
tunas y patrimontum. Cic.«Disipar, dilapidar, derramar, 
malbaratar, desbaratar su hacienda , sus. bienes, su paíri— 
inonio..— Sel inmenso ore in>oceanum.. Tacio Arcojarse al 
océano por una larga embocadura. — AÑ iman vita, 
Virg. Extremum spiritum. Cic. Dar, cdespedir el: último 
aliento, morir. _ Peditatuni. Sal. Desbaratar la infarite- 
ria. — Crimes. Luc. Pelarse,_ Herbas. -Cic.. Echar, ciar, 
producir-yerbas. — Alicui oculum. Ulps Echar á uno: uk 
ojo fuera. _ Omnia:qua: tacuerat. Cié. Vornitar todo lo 
que habia callado... Curam sui. Sen Albandonarse, des 
cuidar de:sí:enteramentes 2 Orationem. Sén, + Hablar ¿on 
perturbación , con oscuridad. __Gradum:, frena. Estar 
Correr -á carrera tendida; oJÍ ml y Garin a AH 
. Effúse, comp.ids, sup. 'issime. ado. Cic. Espatcida, 'li3 
cenciosamente, sin moderacion, con Exceso: y profusión: 
Ejffuse fugere. Liv. Huir áncarrera abierta u_ Vivero. Cic. 
Vivir profusamente. _Exultare, Cic. Abandom:se > 4:34 
alegría con exceso... Amare , effasissimediliverd. Pi siens 
Amar con extremo, con pasion:: : Pto sl ada 
Ef úsio y ónis.'f. Cic. Etusion , derramamiento. || Prodi 
galidad , profusion. Effusio animi in lactitias Cic, Ensana 
che, dilatacion del ánimo, del corazon en la alegría. : 
EfEisor , úris.:1. S. Ay. Derramador', el «que vierte Ó 
derrama... ds E hn «ud div 
1 Ef úsorit ado.m. V. Eu os 
- Effisus, a, um. part. de Eflundo. Liv: Derramadoy 
vertido fuera: E/fusus in cómplexu. Tac. Et que recibe con 
los brazos abiertos. — In larhrymas. Tác«Deshecho en lá 
grimas. Ejffusi honores. Nep.. Honores dados sin médida, 
sin discrecion _JSamptus. Cic. Gastos excesivos. Effusisa 
simis.avenis invadere. Liv. Acometer , dar sobre los ehe- 


migos á toda rienda. E/fusa lora. Tac. Lugares, parages 
-anchos ; llanos, descubiertos. E Jfusi plenis portis, Lig Sas 
endo detona y 2 ¿O 


. Effutio, is y ivi, ¡tum, ire. a. Cic, Charlar , garlar, pare 
lar sin consideracion y. sin:reserva. 0 0 
- . LAS . 

Effátitus y a, um. Cic. Chatlado, parladó sin reflexioñ 
; : FIuSr rn 

y sin sustancia. . : pa ENPINDrg a 
Effiituo, is, ui, ére..a. Suef. Malgastar en liviandadosp 
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A E: EA EAS 3 al 
Egélátas, a, um. part. de: elo. Cels: Aur. Templado, 
no muy frio. - Juotogzs ¿aida alta, obigo) 

Egélido, ás, ivi, átum, are. a. Sid. Deshelar lo qué 
estaba helado. 109003 49 Pric035mm ¿0 bil 


Egélidus 2, um. Cels; Femplado, que ha perdido: algo 


CITODEVS 


Egélo , as, dvi, atum, Gre. Cel. Aur. Templar lo: que, 
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- estaba helado, quitar algo de la suma frialdad del hielo. 

Egens, tis. comp. tior, sup. tissimus. Cic. Necesitado, po- 
bre. Egeñs deliciarum animus. Hor. Animo privado de 
todo placer... Rebus omnibus. Cic. Falto de todo. 

Egéniilus, 2, UM. Paul. Nol. Pobrecillo, pobrecito. 
dim. de 

Egénus, a, um. Lio, Pobre, necesitado, falto. Egena 
aquarum regio. Tac. Tierra escasa de agua. Res egeña. 
Plaut. Necesidades, negocios desesperados. Omnium ege= 
mi. Lib. Privados de todo humano consuelo, 

Egeo, és, gui, Éxe. 2. Cic. Carecer, estar falto , nece= 
sitado, pobre» Themistoclis liberi eguerunt. Cic, Los hijos 
de Temístocles fueron pobres. Locus pauca munimenta 
egebat. Sal. El parage necesitaba poca fortificacion. Ege- 
re medicinae, Ó medicina. Cic. Necesitar de «remedio , de 
medicina. Alter fraenis, alter eget: calcaribus. El uno peca 
por carta de mas, y el otro por carta de menos... 

Egéria, ae. f- Lio. Egeria, ninfa. || Virg- Egeria, bos¿ue, 
y fuente cerca de Roma. || Fest. Egeria,.diosa.abogada de 
los partos. el 

Egeries, él. 
El ore La ¿yn Br 
.Egermino”, 35, ávi, atum, are. 1. Col. Echar botones ó 
renuevos los árbeles y plantas. >: eb omibll 
- Egéro, is, gessl, gestum, rére. 4. Plin. Sacar, llevar 
fuera, extraer. [| Echar fuera, vomitar. [| Agotar», apurar, 


f. Sol. La accion de despedir el o 


vaciar. Coeli gravitas egerit populos. Sen. La intemperie del . 


clima echa fuera los habitadorés, los hace salir de la, tierra. 
-— Egestas, átis. f. Cica Necesidad, pobreza, indigencia, 
¡- Egestio , Onis. f+ Plin. El acto de sacar ó levar fuera. |] 
Efusion profusion. || Evacuacion. sli voy ds 
cEgestuósus¿ 2, UM» Aur. Vict. V. Egenus. 
Egestus , US. MM. Sen. V. Egesto. Aron. 
_ Egestus, 2, UM. part. de Egero. Col. Sacado., llevado 
fuera. || Estac. Exhausto, desocupado, vacío, Nox egesta 
metu. Val. Flac. Noche pasada con temor. .... 3 
- Egi. pret. de Agost, 4 rem ro 1 
 Egigno, is, ére. a. Lucr. Echar, producir ramas ó flores 
el árbol ó planta. OA : noi 
Egnatianus, a, um. Sen. Lo perteneciente 4 Egnacio 
(Marco Rufo) que conspiró contra la vida de Augusto, 
y fue descubierto y castigado. gon 
Ego, mei, mihi, me. prom. prim. come Cic. Yo. Se jun— 
ta con elegancia á otros pronombres, Dixi ego idem in st- 
natu. Cic. Yo mismo dije en el senado. Je pone: al prin= 
sipio de la oracion para mayor aseveracion, y se le suele. 
añadir vero, y alguna vez autem. Para dar mayor fuer- 
za á lo que se dice se añade la sílaba met. Á veces solo se 
one por adorno con redundancia. Entre los poetas junto 
con vidi incluye cierto énfasis. Vidi egomet. Yo mismo le 
ví. El dativo mibi significa á veces para mi daño Ó pro= 
vecho. Siquid peccat , mihi peccat. Ter. Si peca, para mí pe» 
ca. Otras á mi juicios Is mihi profecto est spectatus satis, 
Ter, Este para mí, á mi jucio está bastante acreditado. Con 
los participios en dus se usa en lugar de á me. Sirus mihi 
exhortandus est. Tert. Tengo yo de exhortar á Siro. Ego 
me 6 egon? ¿Yo? Y asimismo se usa min? y men? | 
Egrédior, déris, gressus sum, édi. dep. Cic. Salir, par- 
tir. || Subir, vencer una cuesta Ó montaña. Hacer digre= 
sion» Egredi ab aliquo. Ter. Salir de casa de alguno, —: 
Domo. Cic. Salir de casa, de la patriz.— A proposito, Cit. 
Salir del propósito, hacer digresion. 11 terram. Cic. 
Desembarcar. — Extra fines. Cic. Salir de los lLímiteS. mao 
Portu. Tac. Hacerse á la vela, salir del puerto. 
Egrégiátus , US. 11. Diz. Grado de dignidad de aquel á 
quien se daba el título de Egregíus. y ! 
Egrégit, comp. iús, sup. issíme. ado. Cic. Insígne, no- 
ble, principal, excelentemente. Egregius coenare. Jun. 
Cenar magníficamente, Sua 
Egrégius, a, um. lor, isoímus. Cic. Egregio , insigne, es- 
cogido, singular, noble, excelente. Egregium est mihi.: 
Tac. Es honroso, honorífico para mí. Egregium publicum. 
Tac. El decoro, magestad del público. Egregii. Cod. Teod: 
Uno de los tres grados de distincion que se daba en tiempo 
de los emperadores. Al que se le daba se llamaba Egre- 
giatus. Los otros dos grados eran clarissimi y perfectissimi, 
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Egressio, Onis. f. Apul. Salida , el acto de salir. |¡Quin?. 
Digresion. 

Egressus , Us. Mo Cic. Salida, partida. || Ces. Desembarco. 
|| Quíne. Digresion. 

Egressus , 2, UM. Fla de Egredior. 

Egúla, ac. f. Plin. specie de azufre que sirve para blan- 
quear y suavizar las lanas. 


Egurgito, ás, ávi, atum, are. a. Plaut, Echar fuera, 
vomitar. Egurgitare domo. argentum. Plaut, Desperdiciar 
malbaratar el dinero , echarle por la ventana. : 


EH El y EJ. 


Ehe. Varr. interjecion de ánimo consPrnado; Ay! 
Ehem, Ter. interj. que denota. encontrar algo de repen- 
te,ó, ah, ola!* les 
.: Ehcu. Ter. interj. de dolor. Ay! ) 26H 
- Eho, Eho dumi. Ter. interjeciones que denotan 'llamar, 
mover y amónestar. Eh , ola. Ehodum ad: me. Ter. Eh, 
ola, ven, llégate'acá. dona le EE El 
Ei, en lugar de ii. Plauf.- $ noz 
Eia, Virg.interj. para mover, exhortar, consolar , ad- 
mirar, repetir. Ea, vaya, ola oh. Ela, age ,rumpe mo= 
ras. Virg. Ea, sus, Vamos, wáya, date prisa. ¿Eia haud 
sic decet. Tert. Ea, oh, ola eso no convi-n:. DE 
Ejáciilatio, ónis. f. Ves. La accion de lanzar; arrojar, 
disparar, tirar, flechar. || Tiro. . 5 0Í | 
Ejácúlátor, Óris. m. Veg. Elechero, tirador, el qué ar= 
roja, lanza, tira, dispara. - .0- ca, dl 4 
Ejácúlatus , a; um. On. Larízado, disparado. part. de - 
Ejácúlo, ás, ávi, átum, áre. al Plinmen yoo 
-Ejáctlor, aris,” tus sum, ári (mas usado). dep. 0%. 
Lanzar, disparar, arrojar, tirar de lejos y de cerca. * 
Ejéci. pret. de. Ejicio. il 
«¡Ejectamenta, órum. 1. Plur. Tact.. Lo que «despide Ja 
mar ó echa de sí en las riberas. || El excremento. "> 
- Ejectatio, Onis. f. y 
-. Ejectio, ónis. f. Plin. El acto de despedir ó echar 
sí.]]Vitruo. Evacuacion. Mortem, et ejechioner bimeims. 
Tememos la muerte y el destierro. ¡1 
Ejectitius, 2, um. Plin, Lo que despide 6 echa de si. 
Ejecto, ás, ávi, atum, árc. a. Oo. Echar fuera, Xp 
ler, [| Vowitar. | de 
. Ejectus, a , um. Cic. part. de Ejicio. Echado fuera» E > 
pelido. Ejectus Ó ejectus litore. Cic. Virg. Náufrago + Y 
jado del mar. || Pobre, mendigo. Ejectus die. Tac» C :4 
que está privado de la luz. DHamnato hoc, ejecto, Cit. LOZ. 
denado este y desterrado, : 
Ejectus, us. m. Lucr. V. Ejectio. 
Ejératio onis, y Ejero, as. V. Ejuratio, onis, 
Ejicio, is, jéci, jectum, jicére, a. Cie, Echar fuera» 
car con violencia, expeler. || Desterrar. || V/p- Aportar l 
Cel. Vomitar. Ejicere se. Cic. Echarse fuera, salir con im” 
petu, con furia. — Aedibus foras. Plaut, Echar de cast e? 
Navem in terram. Ces. Dar un nayío al traves conlfá de H 
tierra. Quod tamen non ejicio. Cic. Lo cual no excluyO» 
me aparto de ello. 33 E 
Ejúlatio , Ónis. f. Cic. y lo 
Ejúlatus, us. m. Cic. Lamentacion, llanto, gemido h 3 
muchos con gritos y chillidos, AR 
- Ejúlito, ás, áre. 1. Lucil. freg. de JN 
Ejúlo, ás, avi, átum, drce á Cic. Llorar, lamentar 
con gemidos , ayes ritos. OIE 
Ejnacióo ; 74 Er. SL Plin. Adelgizarse , ponersa cos 
mo un junco» y 4 
Ejuncidus, 4, UM. Plin. Tenue, delgado como adi 
Ejúno. inde. Caris. Fórmula de jurar por la diosa e. A 
Ejarátio, ómis./. Sen. Repita) abdicacion con P%” 
testa de no podér mas. Y. juro. do 
Ejúratus Pe um. Plin. men. Renunciado rehuado 


jurándo. part. de ] Lie o a ! 

Ejúro, ás, ávi, atum, áre. a. Cic. Renunciar, do-? 
recusar con Protesta y juramento. ll Desamparar» + re don 
nar. Ejurare forum, Ó judicem iniquum. Cic. Apu pto de- 
un tribunal ó de un juez, recusándole cob ME psa 
no poder alcanzar justigia..—Bonam c opiam, Ci 


de 
0 


ió 
y Ejuro, as 


yn junco” 


rehusa 
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-hácer gastos, Ó:pagar las deudas, con juramento de no te- 
.ner facultades. Imperium, militiam. Tac. Renunciar el 
empleo, como jurando no ser para ello, 5 
Ejuscémódi. V, Ejusmodi, Ub 
- Ejusdemmódi. gen, Cic. De la misma manera, arte, es- 
-pecie, suerte, género. á : 
Ejusmódi. gen. De tal manera, de: tal suerte, tal. 
Son dos genitivos unidos que: componen un. adjetivo inde- 
elinable. 00 > no 
obj EL: 


' 


r Elabor,'éris, lapsus sum, bi. dep. Cic.. Escurrirse , es- 
Caparse, huirse, Elabi ea y vincula. Tac. Escapar 
“de la batalla Ó prision. - 222.0, A 
Elábórate. ado. Cic. Con suma exactitud y cuidado. . 
“* Eláborátio; Onis. f. 44 Her. Trabajo, aplicacion, estu= 
“dio, cuidado, + 168 : 
“Eláboratusy us. m. Apul. V. Elaboratio. | A 
> Elábóratus, a, um. Ci Hecho , trabajado con fatiga, 
aplicacion y diligencia. Imperium elaboratum a parenti- 
bus. Just. Imperio adquirido con el trábajo de los pa= 
res, delos ascendientes. > Mi 
Elábóro, ás, ávi, atum, are. a. Cic. Trabajar con mu= 
y cuidado “y aplicacion, Elaborare aliquid. Cico Trabajar 
“Una cosa con mucho cuidado, con el mayor esmero, ponér 
€n ella mucho estudio y diligencia. * cs 
Elácáta, ae, y Elacate, es. f. Col. El atun, pescado. 

- 08 pasióaco, is, scére, 1. Pl a. ne blanco como la 
« Elucto, ás, are. a. Lucr. Destetar, qui lar el pecho. 
lCMporia, ae. f. Dig. Comercio de Aceite, 

Placóméli. 7. indecl. Plin. Aceite de sabor de miel. 
Elacon, Onis, m. Tert. El olivar, sitio plantado de olivas. 
Y lacóthésium, ii. m. Vitruo. Pieza en los baños donde 
Atletas se untaban con una mezcla de aci te y cera, : 
A :vigátio, Onis. f. Vitruo, Pulimento, el acto de pu- 

ts alisar, acepillar, limar. erre Es 

E Sevigalón, oris. m. Vitruv. El que acepilla, alisa, li. 
2% y PUIC, * : » 
"Elaevigatis, a, um. Alisado, acepillado. part. de 
Pue laevigo, ás, avi, átum, are, a. Gel. Pulir, alisar, allá- 

pispillar, limar. 6d Os LEA 
ñ lamentabilis. m. f. 1€. m. is. Cic. Lleno de lamentos. 
Quece guesco, is, gui, scére. m. Lio. Debilitarse , enfla. 
rel o» Sxtenuarse , ponerse flaco, macilento. Elanguit 
ilaLfrendo. Lio. El negocio se restrió , se perdió por la 


it “Pido, as, ávi,itum, áre. a. Plin. Desempedrar, 


, 2, um. Amian, Desatado. part. de 


Aris, gitus, sum, iri. dep. Cic. Dar, repartir, 
'gamente con liberalidad. Elargiri de alieno, 
Elaros. “Mquezas con lo ageno. 

lasees.,? Onis. f. Cod. Largueza, liberalidad. 
 Blár => 15 Érc. m. Plin. Cansarse, Mes 

* f. Plin, El abeto, árbol. | Re 
eza de la palma que florece. || 


RA issime. ado. Cic. Altamente , con 
nt 


£Vep. Obrar,. portarse con demasiada tiesu- 


JP TUE ri Oo, Do ériónes: + 
Elo da hija Cris. iaa í Elato de Mag 


Us, Plin, Elaterio, medicamento purgante 


E 
ESDLA 
a] 


less 45, ivi, átum, áre. a. Prud. Desatar, liber- 


» En alta voz. || Con altanería, Ela. 
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«hecho con el jugo de cohombros silvestres, útil para mover 


el vientre. X 
Elátine, €s. f. Plin. Elatine, yerba amarga semejante 


zen las hojas á la hexilme, que nace en los trigos, 


Elátio; Onis. f. Vitruv. Elevacion, el acto de levantar. 


o]]Cic. Sublimidad, grandeza, magestad. Elatío mortui. 


Ulp. El entierro, el funeral, las exequias de un difunto. 
, Elatites, ac. m. Plin. Piedia preciosa, especie de ama- 
rista, asi llamada del color del árbol abeto. 
Elátoric, adv. Asc. Por amplificacion .Ó hipérbole, 
Elatro, as, avi, átum, are. 1. Hor, Ladrar mucho. [| 


¿Gritar, vocear. 


Elátus, a, um. part. de Ellero. Col. Levantado, alto, 


. excelso. Hinchado, soberbio, engreido. (| Sero. Enterrado, 


li Divulgado. Elatus cupiditate respexit. Cic. Lleyado, 
arrebatado de la codicia volvió 4 mirar. 
Eluudo, as; are. Fest. V.. Laudo, 
Elaútos y 2, um. part. de Elavo. Plaut. Bien lavado. 
Eláver, éris. m. Ces. El Aller, rio de Francia. 
Elávo, as, lavi, látum ,0 lótum, vare. a. Plaut, Lao 
¡var bien, quitár lavando. Elavisse bonis. Plaut, Haber 
perdido sus bienes. pa 
= Elea, ac. f. Velia, ciudad .de Lucania. De Eolia. 
- Eleatae, arum. m. plur. Sus habitantes. 
Elécébra , ae. f. V, llecebra. | 
Electaria, Orum. 1. plur. Cel Aur. Electuarios, comser- 
vas medicinales, de que hay varias especies. É 
Electe. ado. Cic. Con eleccion, con discernimiento. 
Electibilis. m. f. lé. m. is. Apul. y , 
Electílis. m. f. 16. n. is. Plaut. V. Electus, 2, um. 
Electio, ónis. f. Cic. Eleccion escogimiento. 
Electo, ás, ivi, átum, árc. a. freg. de Elicio. Plast, 
Atraer, ganar con caricias: , 
Elector, úris. m. 4d. Her. Elector, el que tiene facul= 
“tad para elegir, el que escoge, elige. 
Electra, ae. f. Ov. Electra, hija de Atlante , madre de 
Dárdano, primer rey de Troya, que despues de su muerte 
se creía haber sido trasladada al cielo, y puesta entre las 
Pleyadas. |¡Ov. Otra hija de Agamemnon y Clitemnes-* 
tra, que habiendo libertado á su hermano Orestes de la 
muerte que le queria dar su madre Clitemnestra, le ayudó 
despues á matar á su madre y al adúltero Egisto. || Hig. 
Otra hija de Danao, que dió muerte á su esposo Hiperan- 
to la misma noche que se casaron. , 
Electreus, a, um. Lampr. Hecho de electro. 
- Electria tellus. f. La isla de Samos. 
Electrifer, a, um. Claud. Abundante de electro, que 
le lleva ó produce. ye ÍA 
Electrinus, a, um. Treb. V, Electreus. E 
Electris, idis, f. Plin. Electrides llamaron los griegos £ 
dosislas del mar adriático, creyendo falsamente que eran 
abundantes de electro. ue 
Electritae, ár1um. m. plur. Los habitadores de las islas 
Electrides del mar adriático 4 la embocadura del Po. 
Electrius, a, um. Val. Flac. Perteneciente á¿ Electra. 
Electrix, icis. f. Plaut. La que elige, electriz. 
Electrum, im. Plin. Electro, ambar, betun amarillo 
congelado y trasparente, que se halla en las orillas del 
mar AO a de cuatro partes de oro y una de 
plata, de que resulta el color del ambar. 

Electus, us. m. On. V. Electio. : 
Electus, a,um. comp. tior, sup. tissímus. part. de Eligo. 
Cic. Electo, elegido. ||Singular, excelente. Viri electissimi có= 
vitatis. Cie, Las personas mas distinguidas de la ciudad. * 

Elcémosina, ac. f. S. Ag. Limosna, el don que se da 
al pobre, 0 oa 

Elégans, tis. comp. tior. sup. tissimus. Cica Elegante, 
compuesto , adornado, Culto, selecto, esmerado. Elegan- 
tissimis ex familiis. Cic. De las mejores familias. Elegans 
solum. Plin, Campo, tierra bien cultivada. dictor. Plim. 
Buen pintor. Elegantissimus in omni fi dicto. Ci, Hom- 
bre de muy exquisito gusto. brida ¿ 

Eléganter , comp. tiús, sup. tissime. ado. Cic. Elegan- 
temente, clegantísimamente, con , eleccion, bella, - 
primorosamente.- e : 


Elégantia, ac. f. Cie. Elegancia, buen gue, palidez, 
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_propiedad ; adorno, esmero, eleccion, belleza, cultura, 
primor, limpieza, aseo en las cosas y €n las palabras. 

Elégi. pret. de Eligo. ' 

Elégia , ac. f, Ov. Elegía, cancion , verso triste, poema 
_en que se cuentan cosas tristes y materias amorosas, en 
-Jatin en. versos exámetros y pentámetros ,. y en castellano 

en tercetos, O 
_Elégiácus, a, um. Diom, Elegíaco, lo perteneciente. 4 
la elegía. py 

Elégidarium, ii. m. Petron. y EN aime 
Elégidium,ó Elegidion, ii. 1. Pers, Elegía breve. 
Elegion, y Elegeon. 
Elegion. V. - ó 
-* Elégo, ás, are. a. Petron, Legar en el testamento á los 
_ extraños fuera de la familia, : td: 

Elégus, a, um, For. Elego, elegíaco, 

Elégus, i. m. Ov. Verso elegíaco, elegía. 

Elcis, ídis. f. Virg. Elide, ciudad del Peloponeso. 

Eléléides, dum. f. plur. Ov. Las Bacantes, mugeres que 
celebraban fiestas á Baco. 

Eléleus, i. m. Ov. Sobrenombre de Baco, yoceador.:]| 

Macrob. Sobrenombre de Apolo ó del Sol. 

-Elémenta , órum. n. plur. Cic. Elementos , findamen- 
tos, principios de las artes y ciencias. || Rudimentos, pri- 
meros principios de las cosas. |] Las letras del abecedario. 

“Elémentarius, a, um. Sem. Elemental, perteneciente á 
los primeros rudimentos, y el que los aprende. 

Elémentítius, a, um. Zer£, V. Elementarius. 

Elémentum, i. m. Juo. Elemento, principio de las cosas 

en que pueden venir á resolverse, como el agua, la tierra, 
el aire y el fuego. Plinio llama tambien elemento d la sal, 
AMEGÍRA AA E E e 

Elenchus, i. m. Plim. Perla gruesa en figura de pera, | 
 Plin. Elenco, tabla, Índice. 

“Elentesco , is, ére. 1 Cel. Aur. Hacerse delgado y 

EEN AO > 

Eléphantia, ae. f. Escrib. V. Elephantiasis. 

- Eléphantiacus, a, um. Firm. Leproso. 

Eléphantiasis, is. f. Plín. Eletancia y especie de lepra, 
asi llamada por ser comun á los elefantes. 

Eléphanticus, a, um. Firm. Leproso , 
lc E e 
- Eléphantno, és. f. Tac. Isla del Nilo cercana 4 Etiopia 
ES E 0 
-——Eléphantinus, a, um. Tac. Lo que es de: marfil, que 
es el colmillo del elefante. lata Blanco como el marfil. 
> Elephantiósus, a, um, Vzg. V. Elephantiacus. 

-— Eléphantis, Ydis. f. Marc. Poctisa griega que escribió 
algunos libros. || Isla y ciudad del Nilo. q 
+ —Eléphantos, i.m. f. Cic. El elefante, animal que se 
cria en Asia y Africa, es el mayor de los cuadrúpedos , y 
de un instinto particular. El marfil. 
-—Eléphas, antis. m. Marc. El elefante. || Lucr. La lepra 
Manus dlephantis. Liv. La trompa del elefante. Celerius 
elephanti pariunt. Corous aquat. adag. El mensage del 
cuervo. El mozo de los pies quemados, para ir por la 
«Muerte, es bueno; en siete horas anda media legua. ref. 
Elephantem ex musca facis. adag. Hacer de un mosquito 
un elefante, Ó un caballo. ref. | 

-—Eléus, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Elide, célebre 

ciudad del Peloponeso. Eleus amnis. Sen. El rio Alfeo, 
Elews parens, Val. Flac. Júpiter... 

- Eleusinivs, y Eleusinus, a, um. Ov. Perteneciente 4 Ce- 
res ó 4 los sacrificios de esta diosa. - pS 6d 
5, Eleusis, is, y Elcusin y ínis. f. Ov. Ciudad marítima del 

África, donde reinó Elemsio. + 
ye Eleuthéra, a. f. Ciudad « la isla de Candia Ó Creta.]] 
Sobrenombre:de una parte de la: o o 

— Eleuthária, ae. f. Plaut. La diosa de la libertad y la 
misma libertad. + : 


el que padece 


-Eleuthérik, Orum. 11 plur. Plaut. Fiestas solemnes ú ' 


Ja diosa Libertad que celebraban los griegos: cada cinco 
años] Fiestas que hacian Jos esclavos el «dia que alcanza- 
¿ban libertad. || Fiestas de Samos consagradas al amor». 
Eleuthériópólis, is. f. Hebron, ciudad episcopal del pa- 
Ariarcado de Jerusalen ei Paléstina. 
: = HE? . 


2 FA y Sri > 


Aus. en lugar de Elegidium/ó . 
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Elévatio, ónis. f. Quint. Figura retórica, especie de ¡ro= 
¿nía con que parece que se ensalza aquello de que se hace 

irrision, > 

Elévatus, a, um. Quint, part. de, . 

Elévo, is, avi, átumy irc, 4. Ces. Elevar, alzar ;. le- 

vantar en alto. || Disminvir, extenuar, debilitar. |) Des- 
acreditar, | Claud. Aligerar' Elevare aegritudinem, Cica 
Aliviar el: mal.._.4/quem, Cic. Desacreditar'á:alguno. 

Eliácus , a, um. Inscr. Lo perteneciente á Elide, 

Elias, Ádis. f. Virg. De laciudad de Elidc. 

Elibitio, ónis. f. Plin. V. Libatio. 

Elibéris, is. f. Elvira , ciudad. del reino de Granada en 
España. ||Colibre, ciudad: del Rosellon, ...:0. . 

Elíces, cum. m. plur. Fest. Fosas, canales en los cam- 

pos para regar, RP 69. hal 

-— Elício, is; cui, citum, $re. 4. Cic. Sacarofuera. |] Lla- 

mar, tracr, atraer. || Investigar, hallar. Elicere ex caver- 

mis. Cic. Sacar de las cavernas. Lachrymas :alicui. Plaut- 

Hacer llorar 4 alguno, sacarle lágrimas..—Verbum ex ali- 
quonon posse. Cic.No poder sacar 4 alguno ina palabra. - 

- Elícitor, áris, ari. dep». Dig. Pujar el precio:ó la tas% 
Elícitos, a, um. part. de Elicio. Vel. Sacado fuera» - 
Elícius, ii. m. Liv. Sobrenombre de Júpiter, Elicio» 
Elido, is, si', sum, dére a. Ces. Romper, quebrar, $ 

trellar, abrir quebrando y apretando. Elidere caput 54% 

Liv. Romper la cabeza con una piedre..Igmem ex silict 

Plaut. Sacar fiego de un pedernal.._—Nervos virtutis. Cite 

¿Debilitar, disminuir la fuerza á la virtud.— Morbum. Bor» 

Curar unaenfermedad.Sonum. Cels, Hacer ruido .con € 

choque ó opio dí dos cuerpos.—_Colores..P lim. Hace”, 
echar, despedir diferentes colores por repercusion. 

Eliensis. m. f. sé. mis. Lo perteneciente 4 Elide» 
 Eligius, 1. mn. Eloi, nombre de hombre. 

Elígo, is, légi, lectum , ligére. a, Cic. Elegir, escoge!» 
hacer eleccion. Eligere herbas. Col. Cortar, arrancar y" 
-bas escogiéndolas..Ex malisminima. Cic. Elegir de mil 
el menos. s AE 
-  Elimitio, Onis. f, Cel Aurs Limpiadura. 

Elímator, óris. m. Zerf. El que purga. yAE:: 

—Elímatus, a, um. par£, de Elimo. Plin, Limado, P” 

-lido, limpio, 44 tenue elimatae rationes. Lic. 

muy sutiles y adelgazadas. os 
Éliminitus, a, um. Sid. Desterrado, part. de 
- Elímino, ás, avi, atum, áre. a, Pacuv. BCN” ., 15 

“ra del umbral, de la patria, desterrar, Eliminar? aís y 

foras. Hor. Divulgar, publicar una cos2. 1 ja 

Elimo, ás, avi, atum, árc. a. Ov. Limar, pulir.C 
ad perfeccionar. + * IN E 
-—Elingo, is, nxi, nctum, gére. a Plin, La TS 

; Elingian dia Um, Plus. Aquel á : necesa 
sacar la lengua. 2. A pgua 

—— Elinguátus, a, um. Front. El que ha perdidola in 

- Elinguis, m.f. gue nm. is. Cic. Sin lengua, mudo. 
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Eliquimen ; inis. 1. Col. Jugo, caldo que slo %- 
s ESA 
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ELU 
Elisséus, 6 Eliscus, i. m. Eliseo, nombre de un santo 
profeta. ; E 
Elisus, a, um. part, de Elido. Curc. Quebrantado, abier» 
to, apretado, || Quínt. Exprimido, 
Elius, a, um. Cic. De la Elide Ó Belvedere. 
=Elixi Vo Elices. rá 
Elixitim. adv. m. Apic. Cociendo. . 
“Elixatúra, ae. f. Apic. El cocido, cosa cocida, 
Elixátus, a, um. Apic. Cocido. part. de 
Elixo, ás, ávi, ¿tum, ire. 4. Apic. Cocer en agua, 
Elixus, a, um. Cels, Cocido en agua. Ed 
Ellam, en lugar de En illam, y Ecce illam. , 
Ellánódicae, árum. m. plur. Los diez jueces de los jue- 
gos olímpicos. --“-* Er ' 
Ellébórum, i. V. Helleborum. rn >. 
Ellipsis, is. f. Quint. Elipsis, Ó Eclipsis, figura con que 
se omite en la oracion alguna cosa necesaria para el sen= 
tido cabal y perfecto. E 
—Ellops, úpis. m. V: Helops. E 
Ellótia, órum: £. plur. Fiestas de la 1 
Onra de Europa. ' 
: ¿Ellychnium , li. 1. Plin: La mecha, torcida de algodon, 
hilo ó trapo, que se pone en las lámparas, velones Ó candiles: 
- Elécatus, a, um. Cic. Alquilado. part. de 
- Elóco, as, avi, atum, are. a. Cic. Alquilar, dar ó-to- 
tren alquiler Ó arrendamiento. Elocare sese curandum. 
Llin. Ajustarse para curarse, , : 
Elcatilis , 6 Eloquutilis. mm. f. 16. m. is. 4púl. Lo que 
Pertenece al habla, Av q 
_ Elócutio, onis. f. Cic. Elocucion, parte. de la retórica 
qUe enseña á explicar con propiedad y ornato las cosas in- 
e atadas y dispuestas por el orador. || Ulp. Estilo , expre- 
SiOn, diccion., 
a ctorias, a, um. Quínt. Lo perteneciente 4 la clo- 
ANA gnos 01% : , 7 
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Elécútrix, icis. f. Quint; La que habla 6 hace hablar. 
Elócitus; a, um. Ces. part. de Eloquor. : 
> Elógium, ii. m. Cic. Elogio. [| Título, inscripcion breve 
“alabanza Ó vituperio de alguno. || Decl. de Quint. Mo- 
YO, razon, asunto. || U/p. Testamento ; última voluntad. 
Ongo, ás, avi, atum:, re. 4, Plin. Alargar, pro-= 
ongar, diferir, dni 10. 
AAA Opis. m. Ov. Nombre de un centauro. 
de quens, tis. com. Cic. Elocuente, orador. || Afluente, 
- POSO en el hablar. | 
cuen ACNL. ado, m. comp. tiús , sup. tissime. Plin. Elo- 
en la? “locuentísimamente, con propiedad y hermosura 
ps Palabras y magestad en los pensamientos. 
con pa tia, ac-f. Cic. Elocuencia, la facultad de hablar 
Vádos y “5 propias y escogidas y con pensamientos ele- 
inten Y Staves. [| La oratoria que consta de*cinco partes, 
a Posicion , tlocucion, memoria y pronunciación, 
b m, ii. 1. Vel: Pat, Elocuencia , facultad de ha= 
dicion Propiedad y elegancia. || Diom. Plática, habla, 
El lEMamert. Coloquio, conferencia. + £ 
Plica o a0or s $ris, ciitus, Ó quutus sum, quis dep. Cic. Ex- 
mie ifestar, decir y exponer con palabras los pen- 
Mame Jel'ánimo, hablar. | Hablar elocuentemente. [| 
“ Flog sect una plática, coloquio Ó *conferencia. 
Acdlaro y 11 um. Oo. Lo que pertenece al rio: Eloro 6 
Elérgas Sicilia. ¿1100 ressolol 26d 50 
ong vas, Y. Dlereúl, dudadds Brerir, vúmoas 
Ela km Plin, Acelaro ; rio de Sicilia, 
ua » árum, m. plur. y AT, ] 
de ne bum, a, plur. Elotas, siervos públicos entre los 
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¿Eo a Cl part. de Elavo. Lavado; 
nn por Circe en puerco, que recobra» 
Eliceo, » Us. com, Lo que reluce, resplandece. Se 
doce lucir luxi, céte: Cie. Relucir, brillar, resplan- 
dio l-Aparecor, mostrarse, dejarse: ver 
Mita nl or a elción Elucere in foro. Cic. Distin- 
Po ación: Htc ejus eloquentia eluxit Spartar. 

Principalmente sy elocuencia en Esparta. 


ELU 25 
Elíñcesco, is, Ére, 1. Lact. Comenzar 4 lucit, -4> brillar 
con resplandor. - : A am aa tra 
Elúcidatio, ónis. f. Tac. Declaracion , exposicion , ex» 
plicacion, soruxal 1 om 
+: Elúcído,'as,:are. 4. Declarar, explicar, exponef: 
Elúcifico, as, ávi, atun, are. a. Laber; Deslumbrar, 
quitar la vista, cegar 4 algamos:% 9 + seal 
«Eluctábilis. m. f.:1€, m.:is. Sem. Lo que se ha de vencer 
luchando con mucho trabajo. Elurtabilis: nec navigio lam 
cus. Sen. Lago queno se puede pasar á pie ni ensbarca. 
++ Eluctans, tis. com.+Tac. El que- hace todo su esfuerzo 
para vencer ó salir:de alguna «dificultad: a 
-Eluctátio, Onis. f. Lact. Lucha, esfuerzo , empeño, el 
acto de forcejar por. vencer ó salir-de algun trabajo, 
-+Eluctor, áris, átus sum, ri. dep, Tac:: Salir con. traba- 
ja, con esfuerzo, vencer con dificultad. Locorum difficul- 
tates eluctari. Tac. Vencer los estorbos, dificultades: de 
los lugares, 
Elúcúbritus, a, um. Cic» Trabajado con mucha diligen- 
cia, velando y con luz. part. de 
Elicúbro, ás, avi, atum, áre: a: Col. en 
-Elacibror, Gris, átus sum, Ari. dep. Cic. Trabajar, com- 
poner, velando de noche, á la luz. . 
Eltcus, i..m. Ter. Necio , tonto, «tardo. | Fest. Aduci- 
nado, aturdido por haber bebido demasiado. uE 
«Eludo, is, Júsi, sum , dére..a.Cic. Acabar de jugar, 
concluir el juego. | Eludir, esquivar, huir la dificultad. y 
Engañar, burlar; befar;: mofar. l|-Marc. Hurtar, huir el 
cuerpo. Eludere aliquem, et omni ratione jactare. Cic. Dar 
en que entender,ó mucho que hacer. al que pretende élu- 
dir la dificultad Ó las razones. > 200003 aioz 
+. Eligeo, és, luxi, gére. m. Cic. Dejar el llanto, quitarse 
el luto. || Vip. Llorar la pérdida de alguno todo el «tiem- 
po prevenido por las leyes ó la costambre, Patriam eluxi 
jam, et gravius; et diutius quam mater unicum filium. 
Cic. Ya he llorado" mi parria mas larga y mas amargas 
mente que una madre á su hijo único. : sami 
Elui, úrum, m. plur. Pueblos de Aquitania... 5 
-:Eluina Ceres. f. ¿fuv, Elvina Ceres. Ó roja Ceres, así 
llamada de Elvino, lugar 6 fuente cerca de Aquino, ó de 
Elúendo por la costumbre dé lavarse los. que hacian sus 
sacrificios. 0000 $ Mad eq 
Elumbis. m. fobé. 1. is. Fest. y Elumbus, a, um. Es- 
tac. Deslomado , descaderado , el que está maltratado de 
los lomos.|| Cir. Desarreglado y de poca: fuerza en-el decir. 
+ Eluo, is, lui; lútam, ére. a. Plaut. Lavar, limpiar la= 
vando. || Quitar, borrar, limpiar. Eluere crinien,.: Ov: Pur 
gar un delito. —. Exvagua. Cels. Lavar en ó CON-AQUA+ a 
Maculas. Cic. Quitar las manchas: Curas. Hor. Desvas 
necer los cuidados. i.- de d e sé 
Elúsa,.ae. f. Ciudad :de Palestina, | Eause , ciudad. del 


condado de Armañac. 


Eltisates; tum. mi. plur. Ces. Los naturales y habitantes. 


de. Bausel. oo0iwpiciao 4eios. E ro es MEDLOD Y TESGOTÍAA 
Eluscatus, a, um. Ulp. Tuerto. part. de 0000053 
- ¿Elusco, ás, ivi, 3tum, áres aUlg: Entortar; poner 
á uno tuerto, sacarle un ojo Ó cegársele. 110.200 00.0: 
Elúsi. pref. de Eludo. ia ar 
2» Elúsio, ónis. fí Catul. Engaño y fraude, falacia... ; 
- «Elúsus, a, um. part. de Eludo, Prop«Engañado ;, iluso, 
burlado, - A E CIUnO y SHTSAS 1110 35 192 
- Elútia, órum. 1. plar. .Plin. Cuerpo metálico y despo— 
jado de la tierra que le rodea con agua qué ecihace-pasar 
¿por encimá. Sd A TMGAAAa AAA 
Elútio, ónis. f. Cel..Aur. La accion de lavar. 0. 5 
« Elatrio, ás, avi, átum, áre. a. Plin. Echar de unz va- 
sija.en otra, trasegan: y 290 OMS E DD 
rr de um. A ntrideElorCeh Lavado, limpio. Dé- 
bil, flaco, de pocas fuerzas. Irriguo mihil- est elutins-horto. 
Hor. No 'bay. toga mas .débil que un huerto de regadío, 
orque con el agua pierde la tierra sufuerza y sustancia. 
Eliwics:, Gi. f. Plin. Bl. curso: de. las inmundicias- y el 
“conducto por donde; pasan. Tac. Efusion, del A3gUa nun - 
dasion. || Ov. Torrente que lleva tras de si-la MErra;: plan- 
tas y piedras. || Cure. Alcantarilla:Ó sumidero subterráneo, 
donde se recogen las aguas Ue Inmundas.... ; 
2 
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Elgvio, ónis. f. Cic. Torrente, inundacion de aguas. 

Eluxatus, a, um. Plin. Apartado, separado del lugar 
donde estaba. AO 

Eluxurior.. V. Luxurior. 

Elymaci, órum. m. plur. Tac. Pueblos del. Asia junto 4 
Susiana y Persia. 

Elysii campi. m. plur. Luc» y 

Elysium, ii. 1. Virg. Los campos elíseos.. Segun los poe- 
tas era un lugar en medio de los infiernos de gran res- 
plandor y frondosidad, donde habitaban las almas de los 
justos: despues de: la muerte. Segun los filósofos gentiles 
son las islas Fortunadas, y segun los teólogos gentiles un 
parage cerca del círculo lunar destinado para los justos, 
donde el:aire es mas puro y la luz mas clara. 
-¿Elgsius, 2, Um. Virg. Perteneciente 4 los campos Cli= 
seos. || Tac. Perteneciente 4 unos pueblos de Alemania, que 
se cree:ser hoy la Cracovia. ! 
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Em, im. Fest. en lugar de Eum. 
Emicéo, és, cui, ére. sis Cels, Enmagrecer, ponerse fla- 
co, enjuto, magro. sil Son: .: 
Emiácéritus, a, um. Ses. Macerado , consumido. 
Emiciatus, a, um. Col. Enmagrecido, magro. paré. de 
-Emicio, as, avi, átum, re» A. Col, Enflaquecer, po- 
ner magro, seco y flaco. 
Emacitas, atis. f. Col. Codicia , ansia, pasion de comprar. 
Emacresco, is, ui, ére. 1. Cels. yo 
Emacror, aris, ari. pas. Plín. Enmagrecer, perder la 
gordura natural, ponerse flaco, enjuto, Magro. 
”Embcúlatus, a, um. Gel. Limpio de:manchas. part. de 
Emicúlo, as, ávi, Atum, ÁrC. 4. Plin, Quitar las man= 
chas, limpiar. € 
Emiádeo, és, ui, ¿re. n. 00. V. Madeo. : 
Eminitio, onis. f. Bibl. Emanacion, fuente , Origen. 
Emancipitio, ónis. f. Dig. Emancipación, liberacion 
del hijo de la patria potestad. 
. Emantipator, ris. 1. Prud. Emancipador, el que 
'emancipa. a | 
Emancipitus, 2, UM: Gel. Emancipado., sacado de la 
patria potestad. Senectus A nemini emancipata. Cic. Ve= 
jez que no es sujetani esclava de nadié. part. de 
- Emancípo, ás, avi, atum, ire. a. Cic. Emancipar , sa= 
«car, poner el padre:al hijo fuera de:su-poder, dimitirle de 
su mano, ponerle en libertad. || Sujetar , reducir al poder 
6 dominio de otro. Emancipare se alicui. Plaut. Entre- 
garse, sujetarse al poder 6: dominio. de orro..— Agrum 
“alicui. Suet. Vender un:campo, una heredad, deshacer» 
se de ella, cederla 4 otro. — Alicwi Jiliurr in adoptionem. 
¿Cic. Entregar al hijo emancipado áila potestad del padre 
adoptivo. asis el 
- ¿Emanco ¿ás, avi, átum, Are. ds Sen. Mancar , lisiar, 
estropear y cortar las manos, || Lisiar cualquiera Otro miem» 
bro del cuerpo. a abs 
Emineo , és, ere. 1. Dig. Permanecer, quedarse , de 
tenerse fuera del ejército Ó del cuartel mas de lo justo. [| 
Estac, Quedarse fuera. para 
Emano, is, avi, átum, áre. m. Cic. Manar, correr, 84- 
Air, destilar. ]f-Emanar, proceder, provenir, traer su orí- 
en de otra fuente, causa, principio. Emanare in vulgus. 
-Cic. Hacerse público: Emanabas malum. Flor. Cundia, se 
“extendia el mal. 6. > pul ss El 
Emansio, ónis. f. Dig. Detencion de un soldado fuera 
de su cuerpo' mayor de lo que se le ha permitido. 
++ Emansor, Oris.-m. Digest. El soldado que se. detiene 
fuera de su cuerpo mas de Jo que le permite su licencia. 
-Emarcesco, is, scgre. m. Plin, Marchitarse, ajarse, || Per- 
«derse, disminuirse , acabarse. | | 58 
- Emarcum, 11. Ó Emarcus, i. 1.Coh. Especie de cepa 
que da mediano vino. AAA ya 
3 Emargíno, ás, avi, atum, ire. a. Plin. Descostrar, 
¿quitar la costra. Dícese de las llagas. -Ubao: 
 Emascilátor, Oris. m. Apul. Corrompedor, el que cor- 
«rompe y afemina los ánimos, las' costumbres. 
Emascúlo,-4s, Gre. a. Apul. Castrar y Capat» 


EME 
pa inde Mames de muchas ciudades. 

- Emátbia, ac. f. Plin. matia, provincia ¡ 

Macedonia, Tesalia, Farsalia. E Gi a 
Emáthis, idis. adj» f. Lus. De ó perteneciente 4 

Ematia. : 
Emáthius, a, um. Luc. Perteneciente 4 Emacia y 4 Ma- 

cedonia, á Tesalia, 4 Farsalia, 

Emitiresco, is, rui, scérc. 1. Plin. Madurar, madu- 
rarse, acabar de madurar, de sazonarse. 

Emitúro, ás, are. a. Lumen. Madurar, traer 4 la de- 
bida sazon. 

Emax, icis, m. f. Cic. Descoso de comprar. 

_Embaenética, ac. fo Cic. La marina ó marinería, 
Embamma, átis. 1. Calp. Salsa. Dícese propiamente de 

la que lleva vinagre. 

-* Embasicoetas, ac. f. Jun. Vaso con un grabado obs- 

ceno. [| El hombre obsceno. 

Embáter, éris. m. Vitruo. El agujero de una ballesta. 

Embátes, 15. mo Vitrub. Módulo. Medida de que st 
usa en la arquitectura para arreglar las proporciones de 
sus cuerpos. 

Emblema, atis. m. Cic. Adorno de taracea , embutido Ó 

mosáico; y tambien la obra hecha por este estilo, || Cite 

Adorno de plata ú oro sobrepuesto y de encaje para va" 

sos, que se podia quitar y poner. || Quint. Adorno de la 

ci [| Emblema ó figura para representar un sentido 
moral. 

Embóla, ae. f. Col. Teod. Carga de bastimentos de qué 
se hace provision en los navíos, 

Embbliárius, a, um. Plim. Perteneciente al intermedio 
de un drama. 

Embólímacus, a, um. Macrob. Intercalar, dia que * 
añade al mes de febrero en el año bisiesto. 

Embólímus, a, um. Solis. Y. Embolimacus. 

Embblium, ii. 1. Cic. Intermedio de la comedia, |) Ar 
gumento, prólogo , introduccion á ella, | 

Embúlum, i. 1. Petron, Rostro de la nave. 

Embilus, i.m. Vitruo. Embolo, macho, clavijas 

Ó cosa semejante que ajusta en un agujero. 

- Emda, ac. f. Emdem, ciudad de Frisia. 
Emeitus, a, um. Am. Medido , corrido, pasado» 
+ Eméditatus, a, um. Apul. Muy meditado. 
Emédullátus, a, um. Plin; part. de 
Emédullo, ás, avi, átum, áre. a. Plin Quitar la mé- 
, > . He . 

dula ó meollo. E 
Emendibilis. m. fa lé, mis. Liv. Lo que se puedo 

mendar , corregir. , 
Emendité. adv. Cic. Enmendada, correcta, exactame 

te, con pureza, con diligencia, estudio. ; 
Emendatio, ónis. f. Cic. Enmendacion, correccion» 
Emenditor, óris. mo. Cic. Enmendador (f» 15») 1 el g 

corrige. y enmienda. de 

- Emenditorius, a, um. Y. Ag. Lo que tiene yirtud 

enmendar, de corregir. 

*  Emendatrix, icis. f. Cie. La que corrige y enmicadi- 
Emendátus, a, um. Cíc. Enmendado, correcto» 
Emendicátus, a, um. Suef, Alcanzado mendi ando- 
Emendico, ás, Avi, átum, are. a. Suet. Mendigar. 
Emendo, 45, ávi, átum, are. a. Cic. Enmendaf» gui" 

regir. Emendare dolores capitis. Plin, Sanat » curar» 

tar los dolores de cabeza, corregirlos. AA 
Emensus, 2, um. part. de Emetior. Virg. El ido 

medido. || Cure. Que ha corrido. || Liv. Que se bat 

pasado, andado , corrido. , 1 F50 

* Ementior, iris, titus sum, tiri. dep. Cic. Mentira os 

gir. E mentiri auctoritatem senatus. Cic. Valerse Calo” 

te de la autoridad del senado. — ln aliguemo Cit» 

.niar 4 alguno, mentir contra él. + tiro 

-—Ementité. 4d7s Marc. Con fingimiento, cOn ti 
pai Port de 1 
auspicia. Presagios Lilsos. E EX 
mercor y era atus sum, ári. dep. Tac. comprir 
Emérco, Es, tui, ritum, ére, a. Ci. yo 0, pc 
Emércor, ¿ris, ritus sum, éri. dep. Cic» A 
plir el tiempo de sus servicios. Emerer! pea? 
qua re. Gel. Ganar, sacar dinero de alguna co” 
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-Emergo, is, si, sum, g8ere. sm. Cíc. Salir fuera del agua, 
de debajo de ella, || Salir, romper, brotar. ]| Nacer. [| Salir 
subiendo.. Emergere ex mendicitate. Cic. Salir de pobreza, 
—Ex aliquo negotio. Cic, Salir , desembarazarse de algun 
negocio. — Ad summas opes. Luc. Levantarse 4 un gran 
poder, á una gran fortuna. | 

Emérita Augusta ,-ae. f. Plin, Mérida, ciudad de Es: 
paña en Extremadura, 

Emérítensis, m. f. sé. m. is. Plin. Perteneciente á la ciu- 
dad de Mérida y el natural de ella, : 

Eméritum, i. 2. Modest. Premio que se daba 4 los sol. 
dados cumplido el tiempo de su milicia. 

Eméritus, a, um. part, de Emereor, Liv. El soldado 
que ha cumplido su tiempo en la milicia, y alcanzado liz 
cencia y exencion de ella, Este retiro se daba á los veinte 
años de servicio. Ánnuum tempus prope emeritum habere, 
Cic. Tener casi concluido el año de su empleo. Emeritum 
stipendium, Cic. Servicio concluido. Emerita arma. Ov. 


Armas vencedoras.. 


Emersus, us. m. Plin, Salida, la accion de salir arriba 

lo que está'sumergido. | 

Emersus, a, um. part. de Emergo. Lio. El que ha sali. 
O arriba, 

Emétior, 1ris, mensus sum , iri. dep. Virg. Medir. ]| Lio. 
Orrer, pasar, andar. || Concluir el camino. Voluntate ti- 
iementiar, Cic. Me conformaré, cederé 4 tu voluntad ó 

gusto, ¿ ia 
' Eméto, is, méssui, messum, tére. a. Hor. Segar. 

mi. pref. de Emo. rr 

Micans, tis. com. Liv. Que sale, que aparece de repen- 
€, con ímpetu: y céleridad. 


 Emicatimi ado. Sid. Con resplandor. 


micatio, ónis, f. Apul. El acto de salir, aparecer de 
YTepente, 
- Emico, as, cui, are, mm: Plaut, Brillar, resplandecer, 
telucir, || Salir , aparecer, mostrarse , dejarse ver, presen- 
farsc de un golpe, de repente. [| Sobresalir. Emicare ¡n 
littus.Virg. Saltar, 4 6 en la ribera, Cor“emicat. Plaut. 
ll corazon palpita, salta, 
Emigrátio, ónis. f. U/p. Emigracion, partida de un lu- 
á otro. 
igro, ás, Avi, atum, áre, sm Cic. Trasmigrar, pa- 
co vivir de una parte 4 otra, Emigrare e eb Cic. 
Orrojsdsn > 
va Eminatio, ónis. f. Plaut, Amenaza. 
ali Piens, tis. comp. tior, sup. tissimus. Cic. Eminente, 
E elevado, || Excelente, grande , heróico, magnífico. 
Minenter, ado, Sid. Eminente, altamente, 
Ci E Mentia, ae, f. Cic.: Eminencia, altura,. elevacion. |] 
r Xcelencia, 
e Mco ¿Es , nui, ¿re. m. Cic. Ser eminente, alto, ele 
Ceder Aparecer, salir fuera, mostrarse, dejarse ver. || Ex- 
da pio, vEentajarse, Eminebant ex ore crudelitas. Cic, Esta- 
Pintada en su rostro la crueldad. 
o áris, ári, dep. Plaut. V. Minor. 
En úlus, a, um. Varr. Un poco elevado... +: 
Minos, Ms, ado, Cic. De lejos , desde lejos. Eminus et co- 
“po: Cie. De lejos y de cerca. Ea 


- ... 


Macho, F, aris, átus sum, ari. dep. Hor, -Maravillarse 


S qunisceo si €s, cui, ére. a. Manil. Mezclar. Y. Mideco. 
lo Irium, ii. 1. Cic, Emisario , agujero; boca Ó por- 
Cond pres alguna cosa, especialmente el agua. || 
po. 9, canal, 0 
* cnvia ind ”> Cies “Espía, emisario (ant.), el que 
Cosa, explorar: Ó registrar secretamente alguna 
Yojar ar Onis, f. Cie, El acto de lanzar, despedir y ar- 
Emi Pd cas, 4 Ñ 1 bh 
min Emissicins, 2, um. Cic. Sacado hácia afue- 
peo: se salen del casco 21 proliadosy cue 
iss .co. . bo 
d Emitto, 5 mier. Enviado fuera. part. de 
Copa » ll : lie dejar ¡ 
en di try dejar ir Ó escapar, soltar, po- 
'ertad, l|-Arrojar,, disparar, lanzar. | Publicar, 
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dar al público. Emittere equites in hostemiCes. Dar ór= 
den á la caballería de atacar al enemigo. Lacrymas.*Ov, 
Llorar. Manu aliquem emittere. Ter. Manumitir, dar li= 
bertad. Ds 

Emmánuel, is. m. Bibl. Nombre conque fue-anuncia» 
do el Mesías, y significa en hebreo Dios está con nosotros. 

Emo, is, ¿mi, emtum, 6 emptum , €mére. a. Cic. Com- 
prar, Emere aliquid de aligquo. Cic. Comprar algo de ó 4 
alguno.._Alicui. Ter. Para alguno. — Judicem donis. Liv. 
Corrómper á un juez con regalos. — Beneficiis aliquemi si- 
bi. Plaut. Ganar 4 alguno con beneficios. —Precibus; Ser, 
Alcanzar por ruegos. Bene. Cic. Comprar 4 buen pre- 
cio ,;bárato, lograr ganga.— Male. —.Magno Ó care. Cie. 
Comprar caro. ._ Pondere. Plin. Comprar al peso. Án+ 
gento inimicum. Plaut. Grangear un enemigo por pres- 
tar su dinero..— Pretio .alteriws. Ter. Comprar segun el 
precio á la palabra de otro, al precio comun, ó como:va 
Ó se vende, | y 


Emódérandus, a, um. Ov. Lo que se puede moderar, 

aplacar-, sosegar, Se 3 
Emódéror, aris, atus sum, Ari, dep. Ov. V. Moderor. 

Emódúlor, Gris, ari. dep. Ov. V. Modulor. 


Emodus, i.m, Monte encumbrado que separa la Indiz 


de la Tartaria. 


Emolimentum, 1. Cod. Teod. Fábrica, obra de arqui- 
tectura. iros 
: ¿Emolior, iris, ¡tus sum, jri. dep: Plant. Llevar al fin 
ó al cabo.|| Cels. Arrojar, expeler, echar fuera.]| Sen. Coni» 
mover, agitar. Et 
Emolitus, a:, um. Veg. Molido. 
'Emollídus, a, um. Lív. Tierno, blando, delicado, 
Emollio, is, ivi, itum, ire. a. Liv. Ablandar, hacer 
delicado, fácil y flexible. | Afeminar , ablandar, enervar, 
enflaquecer, debilitar. Emollire alvum. Plin. Ablandat el 
vientre.._.Mores, Ov. Suavizar, civilizar las costumbres. - - 
+ Emollitus, a, um. Liv. Ablandado: part. de Emollio. 
Emólo, is, ui, itum, ére. a. Pers. Moler. 00 
Emólúmentum, i. m. Cic. Emolumento, utilidad, ga= 
nancia, provecho, lucro, fíuto. Pertinere ad belli émo 
lumentum. Just. Importar al buen éxito, al feliz suceso 
de-la guerra. AA nad ra 
Emóneo, és. ui, itum , ere. a. Plant. V. Moneo: - 
-Emúrior, réris, mortuus sum,-móri. dep. Cic..Mórir, 
Emoritur vis. Cels. Se pierde la fuerza. . ob 
Emortualis dies. Plauf. El dia de la muerte...» 
Emortuus , a, um Plauf. Muerto. | Inútil, vano, 3; 
Emotus, a, um. Virg. Movido, removido. part. de 
Emóveo, és, móvi, mótum, véré. a. Lio. Apartar ¡Te= 
mover, hacer retirar , alejar. | Mover de una parte 4: 0trá. 
Embvere flammam spiritu. Val. Max. Levantar Mama; en- 
cender fuego 4 soplos, 210 el amñiobro st0q 
Empanda, ae. f.. Fest. Diosa de los gentiles ; asi.llama- 
da. de 'unos porque presidia á los pagos abiertos, mo cerrados 
á modo de ciudades y y de otros 3 pane dando, por: 
pan, entendiendo á:Ceres.. A A A 
. Empedócles, is. m. Clc.: Empleos? filósofo y: porta 
escribió de historia natural. <> bid 
Y Eompedicilbcoy a, um. Cic. Perteneciente 4 Empédocles. 
* Empétros, if. Plin. Empetro, planta seméjante á 
da saxifraza. 0 A 
Empbhásis, is. f. Quint. Enfasis, figura retórica; «es. de 
«dos maneras , una cuando se significa mas de lo que sei di- 
ce, otra cuando se. da á entender. lo que no se dicta: 
Empbractus, a, um. Dig. Cubierto por todas partes. 
- Emphragma, átis. n. Veg. Obstruccion , enfermedad de 
las caballerías en'los.intestinos. 2000 00 2d de *ig 
Emphyteuma, átis. 7. Cod. El plantío-ó Ipcjoras a los 
¿bienes enfitéuticos. LAT e A 
1: Emphyteusis , is. f. Dig. Plantío. [| Enfiteusis:, £ontra- 
Ho civil con que se da Áá alguno el dominio: útil de. una. ht- 
redad hasta cierto tiempo Ó para: siempre, con. condicion 
de pagar cierta pension al dueño: en quien queda.el do- 
eñinio: dirécta cami, a A OA 
Emphyteuta , ac. m. Cod. Enfiteota $ enfitenta, ed que 
está obligado á'pagar la carga de la enfiteusis, im 7 
Emphyteuticarius . ii. m. V. Emphytenta. 


gent. O 
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-¿Emphyteuticárius, 2, um. y : 

.:CEmphyteuticus, 1, um. Cod. Enfitéutico, perteneciente 
«4 Ja:enfiteusis. * Eo 

Empirica, ac. y Empirice, ¿s. f. Plin. Parte de la me- 
dicina; que solo, cura por la experiencia, 

.¿cEmpirica, órum. 1. plur. Plin. Los dogmas y princi= 
pios de los empíricos. : | 

Empiricus , im Cic. Empírico , el médico que “cura por 
sola la experiencia. 

+ Emplastratio, ónis. .f. Col. Union por medio de un 
emplasto. |] El-engerimiento de los árboles. As EA 
-+Emplastratus, a, um. Palad. Engerto. part de 
-Emplastro; 3s, Av, átum, árc. A. Col. Engerir :los ár= 
boles.. TP mio 

Emplastrum, i. 1. Cels. Emplasto, medicamento com- 
puesto de varias. cosas mezcladas , que se. ponen sobre la 
parteslastimada. |] Col. El engerimiento «de los árboles. ' 

* Emplecton, i. m. Plin, Fábrica de muralla pulida por 
el:frénte, y grosera en lo' interior. A 

Empbrética charta, ac. f. Plin. Papel inútil para escri- 
bir; en que los mercaderes envuelven algunos géneros. 

Empóriae; árum. f. plur. Silo. Ampurias, ciudad anti- 
ia de Cataluñas: 

Empóritanus, a, uum. Lio, Perteneciente Ó natural de 
Ampurias, añrigua ciudad marítima de la España tar- 
raconenst. t 
- ¿Empórium y ii. 11. Cic. Mercado, plaza. Ó lonja pública 

“donde se vende todo género de cosas. 

* Empúros, i. m. Plaut, El mercader. 

Emptio, Emtio, ónis. f. Cic. La compra. 

Eniptiónalis. m. f. 18. m. is. Cic. El: que frecuenta las 
ventas Ó almonedas.  *, 
-«Emptitatus y 2, um. freg. de Emptus. Col. Comprado. 
:. Emptitias, y Empticius, 2, UM. Petron. Venal, que 
se comipra'ó se-vende.: >. 

Emptito', y Em tito, is, ávi, itum:, Are. 4. freg. de 
Emo. Zac. Comp rar frecuentemente. 
- Eniptivas, a um. Fest. V. Emptitius. 
-««Emptor, y Emtor, Óris. m. Cic. Comprador. Emptor 
pretiosus. Hor. Elque compra á caro precio... 

Emptrix, y Emtrix, icis. f. Modest. La que compra, 

-Emptliriens, tis.-com. Varr. Codicioso de comprar. 
, ¡Emptus, ó Emptus;a, um. part. de Emo. Cic. Compra- 
do. || Comprado, .corrompido , sobornado. || Adquirido, 
grangeado, acarreado..Pax empta donis. Luc. Paz adqui- 
rida con dinero , comprada. A nó 

Emicidus , a, um. Y. Mucidus. ama 
-:Emúgio, is; 1vi,'ó ii, itum, dre. a. Quint, Bramar Ó 
imitet el bramido: de los bueyes... > dl 

-Emulctrale, is. 1. Cat. Tarro, vasija grande de barro 
para ordeñar las ovejas. olor : ) 
-:Eñulgeo, és; si, sum, g8re. as Col. Ordeñar, 
ss Emtulsas.,-2,-UM. part. de Emulgeo. Catul. Ordeñado. 
«Emulsa palus. Catul. Laguna desecada. 000 021 

Emunctio, ónis. f. Quint. La.vaccion de sonarse,. 

¿2 Emenctus, 2, um. paré. de-Emungo: Plaut. Limpio, 
habiéndose sonado Ó limpiádo: las narices. Emunctae na= 
sibohómo, Hor. Hombre agudo , perspicaz, de buenas na- 
rice BEmunctos auro: Plaut. Aquel 4 quien le han lim= 
piado ó quitado el dinero .— In dicendo. Quint. Limpio, 
“eutto ¿ pulidoren su modo dé hablar. * .. pidqraa 
-s Emundatio, ónis. f. Tert. Limpia, la accion de limpiar. 

Emunditus, a, um. Col, Limpiado: part. de 

Emundo, 3s, Avi, átam, áre. a.-Col, Limpiar. 
> ¡Emungo y ds, DXi, nctum, gére. a. Plaut. Sonarse, lim- 
piarse las narices. Emungere argento aliquem. Ter.: Lim- 
¿pilar á uno, quitarle el dinero, hurtársele.. 0 
Emúnio, is, 1vi,9 li, Hum, ire. a. Col. ¡Fortalecet, 
-fottificar: Emunite. siivas. Tac. Limpiar, rozar, cortar las 
“maras de los montes para: dejar camino ó. tierra de labor. 
“sy Paludes. Tac. Secar las lagunas haciéndolas transitables. 
sn Toros Estac. Hacer:la. cama par acostarse, q 
Emúnitus, a, um. Lío. part. de Emunio Fortalecido, 
fortificado: ii ETA o 

Emusco, ás, ávi, átum, 4rc. a. Col, Quitar. el musco 

ó musgo de- los árboles. . Sato 


he E 
13 0 10 ' 
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Emussítátus, a, um. Plaut. Perfecto , bien trabajado. 

Emútátus; a, um. Quint. Mudado. 

Emútio; ¡s; ivi, itum, Irc. m. Plaut. Callar , enmude- 
cer y hablar entre dientes. 

Emito, ás, ávi, átum, ire. a. Quint. Mudar, trocar.- 

_Emjdes, dum. f. Plur. Plin. Especie de tortugas que 
viyen en agua dulce, * 
EN 


En ado. Que se junta con nominativo y acusativo. Es 
crimen; en caiusa, Cic. Ve aqui el delito, ve aqui la cau= 
sa. En quatuor aras. Virg. Ve aqui cuatro altares. Sirve 
á veces para estimular y excitar. En age, segnes rumpe 
moras. Virg. Ea, vamos, sacude la pereza Para adver= 
tir y avisar. En quid ago? Virg. ¿Pero qué es lo que ha- 
go? Para burlarse con ironía. En cui tu liberos commit- 
tas. Cic, Mira, ve aqui 4 quién entregas tus hijos. Para 
explicar la admiracion, En tibi tu quidquam nasci putas 
posse? Varr. ¡Cómo! ¿tu piensas que ahí puede nacer al= 

una Cosa? A: 

+ Enallige, és. f. Enalage, figura gramatical por la que 

se pone una parte de la oracion porotra , y unos accidentes 
or otros. o 

Enarrabilis, m. f. 1. n. is. Quint. Lo quese puede de- 
cir, contar, referir. 

- Enarráte, ado. Gel, Con explicacion. Enarratias. Gel. 
Mas claramente, con mayor explicacion, : 

Enarrátio, Onis. f. Quint. Explicacion , interpretacion» 
exposicion. Poetarum enarratio. Quint. La explicacion de 
los. poetas. : 

Enarrator, úris. m. Gel. Intérprete, expositor. 

Enarro, ás, avi, atum, Arc. 4 Cic. Contar, decir , te- 
ferir. || Quint. Explicar, interptetar, exponer las cosas dí- 


ciles. 
Enascor, éris, natus sum, nasci. dep. Tac. Nacer. sali£ 
alguna cosa. eh 
Enáto, ás, Avi, atum, áre. 4. Hor. Salir 4 nado, | Ci 
Salir, desembarazarse con dificultad de alguna cosa» 
E a, um. part, de Enascor. 3ues. Nacido, 4% 
cido... - 
Enavátus, a, um. Tac. Hecho con diligencia com mn 
cho cuidado, y » 
a Peri : aris, atus sum, ari. 4. Plim. Pasar navegan - 
o. || Cíc. Salir de un peligro, de un lugar trabajoso» 
Enavo, ás, árc. a. Ter. Trabajar er mucho cuidado, 
con gran conato. 2 ta der 
_Encaenia, órum. 1. plur. Bibl. Fiesta anual por 
dicacion de alguna obra ó rito nuevo, la 
_Encardia, ae. f. Plin. Piedra preciosa en que aparese 
figura de un corazon , de donde tomó el nombre y 
- ¿Encatpi, órum. m. plur. Vitruo, Festones Ó NEL 


frutas , pintados Ó esculpidos por adorno-' ¡pta 
* Encautes, ac. m. Vitruw, Esmaltador , el que Po 
con esmalte, * Us e id 
Encaustica, ac. f. Plin. y fabor de 


Encausticey és. f. Apul. El arte del esmalte » + 
diversos-¿olores sobre oro, plata, vidrio Ótc. Ence 
Encausticus , a, um. Plin, Perteneciente al esmalte 
Encaustuúm , di m. Plin. Esmalte, 6 el arte de 82” 
encausto. ce 
Encaustus, 2, um. Marc. Esmaltado , matizado. | de 
Encautárium» ii. 1. Cod» Teod, Archivo, cole judo” 
los libros públicos , de los encabezamientos de Jas. 22” 
des y provincias. A 
Eocetdas ¡. mi Cod. Teod. Género de escritura hehe pe 
fuego y un taladro de que usaban los gobernad res 02 
provincias para firmar. [| Estampilla. : hijo 
-. Enceládus , im. Encelado., gigante Jormidabid a, 06 
la Tierra y de Tártaro. :8 quien LP hiri ' 
un rayos sepultó debajo del monte Etna. .. 
Enolicidibria ii, lo Dig. Manual, librito pequeño: 
Inscr. Lanceta de Ela nue z ! ¡e e 
Enchytum» in. Caf. Especie de torta... 4 4 Cli 
Enclima, átis, m. Vitrun, Inclinación , pendiente, Ln sí- 
Encliticus, a; um. Diom. Que inclina Ó aP2 7. ques 


Dan este nombre. los gramáticos á las comune 


- 


-ENI 


> vey ne, porque cuatido se pospoñéz. 4 las palabras, apar- 
3 Jen de si el acento á la sílaba" anterior. 


Enco) piae, árum. m. plur: $ en, Vientos que vienen del - 


¿mar por los. estrechos. 

Encombomáta, tum. 7. dre Varr. Una especie de ves- 
-tidura que:conwún mudo se ataba:al cuerpo, y se enioa ei- 
«tre, los adortos.cómicos de los.sisrvos. 

.— *Encrinoménos ,'i. mm, El excelente, nombre ye una ts 
¡Batua de bronce de: Alcamenes y discípulo. de pra que 
ro un atleta. > 

»*Encyclios;:1i. m. Vitruos “Círculo, corbey 10109 
“0 *Endiádys ig: f. Sero. Figura poética en que» una cosa 
e din pordos' nombres: | Pateris libamus et: auro. 

Hacemos libaciones-en copastde oro.“ 
as Preposicion usada de los antiguos. latinos en ao 
ds de In y de Intus, como Endo. manu. Lucr; Ta manu. 

«Endo cocptus.-ZVew. Inceptus.. Endogredi. Luer; Ingredi. 

dojacito. Lex XII tab. Injicito. Endoitiam, Pest. In- 

ditium. Endopediri..Lucr. Impediri, Endoperator. Lucr. 
mperator. Endoplorato. Fest. Implorato.: mec y 
2. Intuetur. Endovolans. En; Involans e 
=+Endovellícus Deus. Inscrs El dios Endobélico, pripio 
los celtíberos. 
Endrémiditus,'a, um. Sidi Vestido con la vestidura 
llamada endromis. 

*"Endrómis,-idis. f. Marc, Rópá gruesa de mucho pelo, 

que usaban los antiguos en la carrera y en' tiempo de 

Uuvias, Juv. Las hubo tambien. mas finas y das 
de lana y de Púrpura, llamadas tirias. 
ndymion, ónis. m. Cic:Endimion, el primero que ha- 

116 e] curso de la luna, de donde fingieron que esta le amó, 

We tiene aun adormecido en el monte Latmio de Caria, 

l o 2, um. Aus. Pertenecienteá Endimion: 
R€cátrix, ¡cis, f. Tert. La que mata, sofoca. - 
aos a, um. Plin, Muerto, sofocado. part. de 
néco, as, ávi, y cui, átum , Y nectum, Are; a. Tor, 

yn y dar muerte. ect. aliquem verbis ; dicendo. Ter. 

Ocar 4 uno, aturdirle, romperle la Cabenúj “matarle con 

Blabras, En:los.cómicos se lee Enico, as... 

Encctus , a, um. part. de Encco. Pliñ, Muerto, || Ma- 

Silento, l Exausto. 

] ma, atis. 2. Prisc, El caldo de la ayuda: ¿A 

da + Onis, L: Arnob. Desfallecimiento, languidez, 


et 


Mag 3, um. part. de Enetvo, Lic Encrvado, sn 


ls. m. fuwé, nm. is. Quint. Débil, Luco, 
e, [| Afeminado. . ás 


cer vos ds: Gvi, tum, ERAN -Cic. Eactvaty; cnflaque 
xl diia quitar las fuerzas, a! 


sin vigor 


as Pta, órum. 1. plur..Vi . € lortas figuras pelis 


2UECaS., gue los antiguos metían en vasi as llenas de 
Bras y ens guos m ij 


be ella hacian varios y extraños movimientos, 
Lic, co > Engonasim, m.-indecl: Cic. El arrodillado, 
rela O y paletas cial sompuesta de 18 
A RS E 
E: Poe m. Vi . bon a solar portátil; 
: Mucha Plin. A e ic Lo nento. de oliva arábiga de 
Ec, vittud o restaííar la sangre y cerrar 54 heridas, 


Mónicus; a, um. Marc. V, Har sa 
: A s fe. re ye Culebra de. agua. - zo 


e Le le 


2 z > comi Cia. Clstament, ¿la verdad. 24, 


Po a 
" mL lía = 
Misus «pequeño de Tes 12. 
pe enis sum > 2, um. part, de Enitor, de Ab illis suma 
Bat et. Salust. Ellos hicieron todos sus esfuerzos. 


ó Es, tul, cre, a Virgo. 


pe ap. 
Pang Ei 45, tui, es n, Slot, Brillar, ee, «TS 
A "dDistinguirac | 2680, Enites decus ore. Virg. 


ENO 

ed magestad resplandece en. su semblante. 
Enitor, éris, nisus, y nixus sum, niti. dep: Cic. Esfor- 
zarge, procurar, trabajar con todo esfuerzo”, -y empeño, 
empeñarse , hacer todo lo posible. |] Subir: con' trabajo y 
esfuerzo. || Liv.:Parir. || Salir, desembarazarse con trabajo 
y ésfuerzo. Eniticobjectum DERE: Tac. Empeñarse en 
montar la trinchera. Corrigere 'mihi gnatum porro 'enitere, 

-Ter. Prócura con todo esfierzo corregirme éste hijo. 

« Enix, comp. 10s, sup. issime, ado. Cic Con: todo cui- 
dado , con esfuerzo, con empeño, == + ado 
Enixim. ado, Nom. V. Enixe, ES 

..LEnixus , us; 1; Plin, El parto. 000 .* 

Enixus , a; um: part. de: Enítor. Lio, biadep opera, 
Plin, Major Rda Cerva eniza a OEA: Ei Cierva 
“parida, +. ! 

Ennaeus, 2, um. Cic, PortaeGrl á la ciudad de Ena 
¡en Sicilia; 0004 25 54 MEA DA ARS DO . 


y f 
Ennágómus, 2, um, Ha ig Encágono, que tente: nueve 
¡ángulos.' +02! 


sui Ol 


*Enncacrónos. adj Plin. Lo que tiene nuevo, oí Ígenes 


Ú fuentes. dy vt 

Enneapharmcum emplasttam> A dd Colas Emplasto 
compuesto de nueve cosas"imedicinales. +. 

-Enneaphtongos.: Marc. Cap. Que tiene. m6ÓVe sonidos, 

*Enneaphyllon,: im PlinoYerba de: naturaleza cáus= 
tica, que tiene nueve hojas latgas,; y es Htil para los +8 
lores de los lomos y de las ancas: 2 05 Miaial 

Enneatícus, a, um. Firth, e de perstrieciente 50 
MÚmero Nueve. > oia v LE q ná, 

Enncemimbris, IS. f Scion del verso heróico entre 
los: gramáticos con censura, Sin del pe pie qa cac 
en la sílaba mona: 

Ennensis. m.f. sé. 1. is. ¡Cia Perteneciente 6turalde 
la ciudad de Ena:en Sicilia, .-:+> 

Enniánista, ac. m. Gel. Imitador del posta ifinid: Ya cd 
. ¿Enbiárius ;» 2, Um. Sen. Perteneciente al po Enio, 
Eniano. p 

Ennius, il. 0) sy Mm. Cíc. Quinto o atra de Rue 
dio:enCalabria cerca de T, arento,, hoy. tierra: de Otranto, 
escritor de comedias, de tragedias, de anales, y de la ses 
gunda guerra púnica; de cuyas obras solo: quedan frag- 
mentos de hombre de grande ingenio, aunque: tosco en el es. 
tilo y en el arte. Oo, Quint. Nació por en años de SIT 
Ó 15 de la fundacion de Roma. 

-»**Ennoea. f. Cic, Nocion, idea innata, . gs” 

Ennosigacus, i 1. m. Jun. Neptuno, que bate la tierra, 
Eno, ás, avi, átum, áre..4, Plaue, Salir, salvarse 4 
nado. T antumQue fretis enavimas orbem, Val Flaco. Y he- 
mos pasado navegando -tanto mundo. + ze 

-- Enodate, comp. iús. sup. issime» ado. Cic. Claramente, 

Enóditio, ónis, f. Cic. Explicacion, exposicion. - a 

Enóditor, dris. m. Tert. El que a, explica. 
- Enódatus, a, um. PA Eiaeos e 
dos. || Cic. Explicado.' á 

Enódis. mm, f. ara m. is, Virgo Lo que no tiene. mudos. Ir 
Plin, Claro , fáci o , 

Enodo, ás, Avi, at Arc, a. “Cal, dr des: mudos. 
Explicar, Pr | ltades PEN 
curidades, 1 Desnudar. 

Enorchis, is, , 6 idis, Á “Plin. Piedra preciosa, . cuyos 
pedazos representan. la figura de los testículos. . 
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Enormis. rm. f. mé. m. is. Plin, Enorme, desmesura ee 
desproporcionado, desarreglado , fuera de per o ¿8 
cion, norma, regla, , 


Enormítas, átis. f. Quin, Enormi 
sin norma ni.proporcion. — A 

Enormittr. o Eno 4 
de toda regla ¿órden 


po pe 


Enótesco, is, tui, Qee Sen RARE 
berse , divulgarse 

15€ » A a, um. Apu CAS: ido, 
Mo ps 


Enóto, ás, E tim dE -N Plin. Notar, observar: 7 
Engvitus, a, um. Petron: Innovado. part. de. 
Enóvo,' ás, ire; a. Cie. Innovar, renovar, 


«Ens, entis-m.>Ó part. de presente del der bo. Sum. Ente 
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“todo lo que realmente existe. Algunos alegan la autoridad 
de César falsamente. O 1 puts 
— Ensicúlus, i..m. Plaut. La espadilla. dime de Ensis. 
Ensifer., a, um. Ov. y. 
Ensíger , a, um. Ov,.El que lleva espada. ) 
Ensipótens, tis. com. Corrip. Poderoso por su espadas: 
Ensis , 19. m, Cic. La espada. % 
Entelechia, ac. 6 Endelechia, ac. fa Cic, El ánimo, mo= 
cion continada y perente, que puso Aristóteles por quinto 
principio, ademas de losicwatro de. que dijo nacian todas 
las cosas. : EST A. : 
Entellinus, a, um. Cic; Perteneciente 4 Entela, ciúdad 
de Sicilia, cuyos habitantes se dicen Eotelioi, Orum-> 
" *Entérócéle, cs. f., Mare. La hernia,!tumor en elidin 
croto: las hay de muchos modos , segun el humor que:bas 
CAUSA, bsbuio gl h ctaciasnsina 
Entérócélicos, a, um. Plin. 
Potroso«. :$ 250 013 ore e AA z, 1d 
 Entheátus, a, um. Marc. Inspirado, lleno del «espíritu 
de Dios , divino. q%. p Ob ASS AOLU a 5 
Enihéca, ae. /. S. Ay. Gabeta, escritorio , armario ó 
papeleras para guardar glodinero. 100000 
Entheus. a, um. Sen; Inspirado del númen celeste.:> 
— Enihyméma , ¿tis, 1.CiayEntimema y silogismo imper 
Jecto, al. que falta la proposición mayor, Óola menor. 
-. Enthymesis; is. f. Terts Animacion sel acto de animar 
Ó infundir el alma en el cuerpo: ' + úl 
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Y 


A 
El que padece hernia || 


Pra? 


- Enúbo; is, mupsi, nuptuar, bére, n. Liv. Casarse fuera 
de su clase; de su condicion y estado, malcasarse. 05 
Enúcleate ado, Cic. Clira; distintamentes 
—Edicleatus, a, um. Marc. Emp. Limpio de lá medu= 

la. || Cic. Puro., limpio, clato, sencillo, : 
'Enúcleo, ds, Avi, atumáte, q. Apic. Sacar la almen- 
dra Ó la carne quitando la corteza Ó cáscara. | Aclarar, es- 

plicar; exponers. omiuo EDEN | 

: Enúdo, ás, ávi, átum y 31c.:4». Col. Desnúudar , despo= 
Jar. [| Interpretar, esponer. '.: 
— Enfímérátio, ónis. f. Cies Numeracion,, el acto de con- 
tar. || Cic. Recapitulacion:breve, epílogo de las principa- 
les cosas de. un discurso, enumeracion. ; 

- Eniímératus, a, um. Liv. Numerado , contado. 
méro, ás, ávi, átum, árc. 4. Cit. Numerar, COn- 


 Enúmér 
— tar Tecontaf, A e 
- Enundino,ás, ávi, atun, áre. a. Quinf, Comprar en 
el mercados La deso y a E m 
Ennuntiitio, ónis. f, Cie. Enunciacion, manifestacion, de» 
claracion de lo que se ignoraba ó estaba oculto, |] Expre- 
sion, exposicion, explicacion, || Proposicion. . 
Enuntiativus, a, um. Sen, Enunciativo, declarativo, es- 
presivo, manifestativo de lo que se ocultaba ó no se sabia, 
Enuntiátor, Óris, mM. y di 
Enuntiatrix, icis,..f. Quint, La que denuncia, declara, 
manifiesta. A 
. Enuntiatum, i. sm, Cic, Proposicion, enunciación. 
- Enuntiátus, a, um. Cic. Enunciado , dicho, expresado, 
manifestado. Ñ | 
-—Enuntio,¿s, avi, átum, áro. 4. Cic. Enunciar, expli- 
car, declarar. | Descubrir , divulgar, publicar, revelar. Je 
halla tambien Enuncio, 
" Enuptio, ónis. f. Lio, El acto de malcasarse. 
Enútrio, is, Ivi, itum, irc. 4, Col. Nutrir , criar, en- 


dl e "EA 
, 


AE a, um. Plin. Nutrido, AO dllmentado, 
El f. Sil. Belona, diosa' de lis 
PES: EO 
ES. ado. 0 ese junta con genitivo. Á tal punto, 4 tal 


estado, 4 tal grado, 4 tanto, [] Á fin de. que, para que, 
con intencion de. || Allá, allí, en aquel lugar. | Con los 
comparativos mas, tanto mas. Eo loci res esh. Cic. El ne- 
gocio está en tal estado, en tales términos Lmsolenfia. 


 . *Ependytes, ac. ma 


EPH 


processit. Plin. men. Ha venido, ha llegado a tantoy £ 


tal pnnto de insolencia; Von eo dico. Cic. No lo digo*por 
esto, con el ánimo de..Eo usque. Val. Max, Eo usque 
dum. Col. Eo usque ut. Hirc. Eo ad, dúm. Apul. Hasta 
Que ; hásta tanto que. 1000... 1) A 

Eo, is, ivi, itum., ire: m. Cic. Ir, andar, marchar ¡'cá- 
minar. Ire dormitum. Plaut. In somnum. Plin. Yr 4 dot- 
mir, irselá acostar. —Pedibús Plaut, 11, andará pié. —. 
Viam longam. Virg. Andar: un largo camino, hacer aña 
jornada, un viage largo. — Subsidio, Ces. lr 4 socorrer yal 
socorro.—Inficias. Plant, ¡Negar..—In auras. Ov. Alen- 


tarse, evaporarse, desvanecerse..[n corpus. Quint. For- 
.marse, hacerse cuerpo. Ln opus alienum: Plaut. Mez= 


clarsc, tomar parte en las necesidades ¿igenas. —/n aura 
alicujus: Val. Flac. Huit de acercarse 4 alguno.._1n pos- 
sessionem. Gic. Ponerse y entrar en posesion: Ln senteno 
tiam aálicujus. Lio. Séguir, ser del mismo parecer quebtró. 


"Tn sáeculai Plin. Eteroizar la memoria. 14 dies. Pliño 


Se acabaz.se pasa el dia. —Fluvius. Virg. El rio cotrt. 
Eo dem. aan. Ces. y: > hi ere 
Eodem loci. Cie. Ali mismo, en el mismo lugar. > 

Eon, ónisy. 6 Eone, ds. f. Nombre que ' Alejandro Cor- 

nelio dió al árbol de que se hizo la nave Argos. sb 

Eopse. ant. Plaut. en lugar de Eo ipso. 
Eos, us. f. La aurora. ¿En | 


Eous; ay um. Virg. Dela aurora, pertencciente 4 ell2 


y al oriente, oriental... 4 >= 
Edusque. ado. Col. V. Eo. 


oi y EP 


Epactae, arum. f. Plur. Isid. Epacta, el número de día!. 
en que el año solar excede al lunar comun de doce lunacionel» 
*Epagóge, Es. f. Quint. Argumento llamado induccion- 
- Epanadiplósis, is. f. La fig.complexion, cuando 4n4 
sentencia-empieza y acaba con la misma palabra, : 
Epanalepsis,'is. f. Diort« La fig. repeticion de una sen? 
tencia con alguna ó algunas palabras de'intermedio. 
Epanaphóra, ac. f. Especie de repeticion cuando M8? 
chas sentenciás empiezan por una misma palabra. d 
*Epanastidphe, Es. f, La fig. repeticion inmediata 42 
una palabra y habiendo acabado en ella misma la sentencó 
anterior, como Sit Tityrus Orpheus, Orphews in siloióo 
Epangdos, i. f. Quint. Regresion. fig. ret. pes 
Epanorthósis, is. f. La bgura correccion. BrundusiuW $ 
potius ad moenia accesi. . o e 
- Epapbacrésis, is. f. Marc. La cortadura del pelo. fro? 
Epaphroditianus, a, um. Tac. Perteneciente 4 Epal y 
dito, liberto.de Neron, que le servia de secrebario pe 
sa Ri memoriales. > Lg a? 
Epastus, a, um. part-dep. Ov. Que ha pacido- dd cn 


er. Vestido para pon 
cima de otro, Sobre todo. - 

Epenthésis, is. f. Serv. Epentesis, figura graM 
por la cual se introduce una letra ó aba en medio 
una diccion , como navita por. nauta. En 

Epéus, i. m. Virg. Nombre del que hize el caballo 
que entraron los griegos en Troya. a 

Ephalmátor, Oris. m. Jul. Firm. Sa 
- Ephébátus, a, um. Varr. Llegado á. 

Ephébcia, órum. ñ. plur. Fiesta 
bertad de los hijos. ¿ a 

Ephébéum, i. 1. Vitruo, Lugar en la palestra % *.. 
se ejercitaban los jóvenes. a 

Ephébia, ac. f. Donaf. La pubertad... ; 

-Ephébicus, 2, um. Ápul.y yt 
Ephébius, a, um. Plauf. Perteneciente 4 la pb pr 
Ephébus, i. m. Cic. Jóven que llega 4 la ed id 
bertad. ¿ los.calorce añora: 
—Ephédra, ac. f. Plin, Cola de caballo, plantt-  . ¿y- 
Ephélis, Jdis. /. Celso Cierta aspereza del cáts» y 
eza de mal color. nilo Edd y, e 
a pháméris, ¡idis. / Cic. Efemérides, diario. y, 4 
| catala. ¡. nm. Plin. Efemero, yerba: ver 
lirio. TA 
—Ephésia, Órum. A. plur. Fiestas de 


¡cal 
abi 


¿O4t- 4 
, E JA Eeso- + 
Diana en M2 
el 
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Ephésinus, AU 
¿Ephésius , a, um. Luc. De ó perteneciente á Efeso, 


di Plate 4 cen 


Ena, 1, 0 1d le As de 17 menor. 
 Ephetae, ¿rUm. mm. plúr. Jueces; de:lo.criminal en Atenasa 
«Ephialtes; ac, Mm, Claud,. Efidlies, hijo de Neptune 
—Ephippiatus , 2, UM. Ces. Ensillado.., ,,. 
> Epbippium; ji... Ces. Silla de. caballo. dra 
+«Ephod. indes!, Hebr,, Elod, destidura, sacerdotal 2% dos 
Judíos, especie de alba que se poniam.sobre sus vestidos: « 
.Epbódus, info Jul.: Firm. Insinuacion , modo de decir, 
que, ocultamente y «por,.rodeos, Be va.apoderando de pe 
Mimo... .:+. 4 
Epbóri, Gruin...m.. plur, Cies ¡Magistrados de higo, 
institiidos por, Teopompo para. tefranav el poder del. ey y 
L:senado ,:como.en. Roma: los. £ribunos dela plebe; al 
egonerse, á los cónsules; Eforosa ME ais 
oEphjra, > Ephyre, Bs, de PlinCorinto y. llamada: casi 
én lo AQUBUO ida wp odoo strormqen roun 
Ephyracias, ádis. y. l 
 Ephyracius ,,a, um, IA 
phyraeus, a, um. Vire Corioto,. perteneciente á á de 
ciudad de Cos 6 natural de ellas; He qiqó 2997 
¿ Epibáta, ae. m. Hirc. El soldado, de.marina; pe 1607 
+ *Epicediony ¡ii Hótac». Epicedio poema, cancion den. 
re en alabanza de,un difunto. orion aia > 
Picharmips A um: Cico. Perteneciente, á Epicarmo,. 
-Gpicharmus , du 105: Cios Epicarmo, filósofo de Siracusa 
e Sicilia y discípulo de Pitágoras, y poeta cómico. 610 
Epicherémaz átis. mí Quint,, Argumento , que. priteba 
Cosas COMUnE€s, y, probables; al, contrario. de la, demios- 
Lacio. que prueba por propias y necesarias. +; a 2odo 
Ss Epichysisy,i 184 £ Plaut, Jarro grande para, beber, ñ 
¡y Epicisharisma,, átisi2a. Ter. :Mésica Bara despues: de 
fíbula ó representacion, 
cacas ¡A Um, Quint. Epiceno, omnia». nombre-que 
Varela los. dos góneros masculino y femenino. :. ' 
picrátes, is. m: Cies Epicrates , porta «rómico de sá 
ao Un retórico:ó Filósofo atenienses Gozo 
e 1 eS Ln Bgsti Vestido.de muger de color Aza 
: o, 


p —Epicrbens y 2 umaP lau. Adafratado. HDelgados 
ee LORISAS 0 UI y ti no 
¿rius, ay um, Cia: Epicurco,, perteneciente al filóe 
Me ¡eura,.como los épicureos sus. secharnios. 
Esti Si, 1, CioEpicuro:; hijo de: Neocles, Juósofo 
40. o 2» nacido y criado en it pola el sumo bien 
) *deleites,. w entrólos 


e 


+ 


mm... 
ps 


a 2, um. Cic, ARpicos heróico, como poeta. épico, 
Pico G 
a im. Marc. Cap. pos círculo qu se 


e Féer $u centro en la circunferencia de otro. 


1 accia Venus, tras: Vea Prssidente de 6 queso, 
:Cohwite..,, AR 


E Ar 
Ena Amniensis. 7, f. 03 n. is Plat: ci 
de Dy, dius), had um. Plgut. a Piar 4» ó “natural 


o Epy l at A 

gabi rusia Plin; Durazo, ciudaddo Á dibanissas 
¡E dnde to, Epidamno que negrita TEA 
E arc 


: 1, UM. Ávien, y sd 


AAA AA o — ARA IA A 


ha ppp é Asun Oo. De Ragisr, ciudad. de Dal 
ea PlgcDe. Malvasía Md Me da More a en 


qe ao, dy, Epidaurus of. ión ¿Malvasía y qiu- 
- Husa pomelo, célebre: porel Edi 
p 


; pa SindrO a ms 
dE le me Shbranombrs dec Apolo, O 
poo Eno "AD y. Plur.Col.. Alojamientos, cuar- 


adj, 4 ana Áe Lino o eden 5 
mraod Epide mia, una, de, las trenes 
| AmOide Aa Pete que quiere decirique 
| 


ciudad del Asia menor en.la Ay célebre gon, el EAS 


"dicha asi por ser, Lia una gota,g 


EPI: 


20, 

se extiende por.el, pueblo y las. obras dos son Pandemps , 
Laemodes. + 

Epidicticus, 2,, Um. Cic.: Demostrátivo, * exornativo; 
llámase asi uno de los Lres Zénezos, de: elocuenci HA al, cual 
Pertenece la alabanza JD eluibuperio. 

Epidipnides, dumf. plur. Marc, Los. postres, á des 
gundo ó tercer cubigrto de una comidajó Lena. hi 

Epidipsis. is. f. Imscr. Demos Mo Magia del 


arte histriónica., 


' E, amisóvie 

* Epidrómius, im. Plin, Cuerda que, SINE. para regoger 
0, alargar. las. redes; || Vela del: mástil; de, ¿mesanas)| : 38 
das que suspeñden, una cama, ásacido, hamaca 

¿Epíglossis , ¿Adis..f. y sei q 

: Epjglottis y ¿dis fa Plin, e lenguecita que tapa 
la via de la áspera arteria, para 4uetA, manjar y Ha Ach 
da. no entren Lor ¿la al pulmon., Nada 

Epigóni, orum. m. plur. Just. Los hijos. que tavieron 
los soldados de Alejandro Magno en las. m ugeres asiáticas. | 
Los que,con.el capitan, aa icron las, ségun— 


leo A s35ain y 
CE > ie pee epÍ- 
grama my Se PST muda till 2 
Epigrammatioh, Me ¿Varo Breva pígram digas Few 
icomcind 26. 2. 4 cacon 
pigrus , im. Se. Clavo ,:Y da Je ce era. 
¿pil yo Ou. a. lur. Pueblos pai 12 y de Elige. 
AS af. Cels. eS ca ho 
(a6sobre.: el corazon, 
:, Epileus, 1.1, Plia,, Espegic,de > gai 


e Epiló Lic. Epílogo ad on, Pp cion. 
"bai o E is 7 en 


nunca, Horcgan. bom Ba A 
¿ +Epimélas, ántis; 4nUs; pto in. pa Presiona ladeaz que 
negra por la parte Le a 

; Epímélesa Estudiado., Título, del ligro, nde 
cio de las varias especies de. guisadosa .. 

Epimenia, Srum. sn. plur.. de Aseos: sue, ES Jaci 
los antiguos á á :cada, lana DUEVa. 2. 

, Epiménidos, 1 ¡s,m. Plin, Pocte-£ épicureo, crólense; del 
tiempo: de: Pitágoras, que: enviado Por:su padre Agisarso 
'ú guardar un rebaño, dicen que estuvo durmiendo, én una 
cueva 57 años. y, luego quedó hecho poeta; oz 

Epiménidium, il. 7, Plin. Especie, de. ecbolla : nens 
fuerte que. las. otras. o 

Epiménius,-a, um. Jun. MS ur Joninoss 
habla de las ¿ebollas. aude se sas. los moros 

Epimérismus, il. m. sd ERE S division 
repetida; que suele Pr el nde enel is 
£urso para renovar. la memoria. dé po 

E, de, me Br Epimetco,.djo. ai 
Climenes , hermano de. Promete0s.. > Lidia A 

Epímetis, idis. f. Ov. Pirra, hija oie Epimeter 5 

Epímetrum, 4 : pa Teodi case: da. A alguno « E- 
mas de $u.: Mm ida Jus «$ A EZ a 

KE pledoS y de) f. Figo Conduplicacion, cuando;se repite 
la misma palabra inmedistamentes ve gu Vivis eb min is non 
ad deponendam, sed ad confirmandawm audacioma Cie 
- Epinephridium, il. 1. Fulg: Carnosidad en los, r1ño 

+ Epínicias. Órum... 2. _plur. Sue. Bpinicio, distas gulo— 
gras, poesías con ocasion de: 

'Epinyctis, ¡dise f. Cic. Ulcera,, 
de muy mala calidad, ave: nace, * enel n 


é inquieta mucho de noche, de donde tomó.cl a 
-»Epipactis, dis, fo Plin. “Epipactides mata Pg t- 
e olrosojcre A Epifanía, o de la 
adoracion de-1os Po fees fucgexelado 
el pacinw de nuestro q ESO o 00 «Viga Ya 
4 cie Axis. 1. Quiné«B pilonema, figura ¿desep- 


tencia, reflexion, esclamacion pentenGia sobre., la que 
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se dice Ó aprueba, v, g. Tantae molis'erat romanam con= 
dere gentem. Virg, y 
Epiphóra, ae. f. Cir; Destilacion, fuxion, 
* Epirensis. m. f. sé. 1.15, Liv. V. Epiroticus. 
Epirhedium, ii. n.:Quínt, Voz híbrida, La 'guarnicion. 
con que se-ponén los caballos al coche. * 
Epiróta, ae. y Epirote, és m. Plin. Epirota, natural 
y habitante de Epiro.* A RS 
Epiróticus, a, um, Cic. Perteneciente 4 la provincia y 
ciudad de Epiro, Ó 4 'los epirotas, 
—Bpirus, y Epiros, i:'f. Plin. Epiro, ciudad'y provincia de 
Grecia entre Macedonia, Tesalia, Acaya y el mar jonio. ' 
*Episcénos, i. f. Vitruv. Parte superior de la escena 
'gtandemente adornada entré Jos antiguos, la parte de la 
fíbrica del teatro que caid sobre la escena, .  * E 
Episcópalis, m. f. lé. mis. Prud. Episcopal , lo perte= 
“neciente al obispo. + | e VE 
: Episcópaliter. ado. S. Ag. Á moda de obispo. 
—Episcópatus, us; m:' Tere. Obispado, el cargo y digni= 
dad del óbispo, su diócesis“Ó territorio, 
> Episcópius, a; um. Cic. Pertenecieñte 4 espía, guardia, 


atalaya, acecho y observacion, Episcopius phaselms. Cic. 


Besgantiñi de obsefvación: Bud 
Episcópus, i. m. Dig, Intendente; “juéz que preside 'Á 

la.venta delos comestibles. || $. 43. El obispo. 
Epistátes , ae. m. Catul.. obrestante, máyordomo para 

“guardar los comestibles en las casas Ó:en las “granjas. Asi 

se llamaban tambien los que presidian y, gobernaban los 

certámenes de los atletas 322 CCT 

» Foie Ci pila cta 1 


Pistólaris. m. f. 18; mis, Marc. y 000: E 
Epistólicas, a und 'G+l. Epistólico, epistolar, lo per= 
«téneciente 4 carta“Ó epístola; > 0000 
"Epitólium, ii..n. Catul, Carta pequeña. * | 
Epistémium, 1. nm Jen. Llave para sacar los licores de 
las vasijas grandes “y de las fuentes particulares, y para 
“'cerrarlas, O AS? Olbs a: 
*Episti8phe, Es. f. La figura llamada conversion, 
“2 Epistyliuni, 1%. Vitrav. El arquitrábe , miembro i1ft- 
rior de la cornisa...“ pe e 
'Episyhalaephe, Es. f. Diom. La figura sinéresis, cuando 
dos vocales se contraen enuna. 02000 
C-Epítphiólum,-L. 1. Inscr. Epitafio breve. 
E. Epitáphista, ae. m. Sid. El autor de épitafios. 
- -Epítáphium, tin. Cíc. Epitafio, inscripcion grabada Ó 
“esculpida en lápida'ó lámina de un sepulcro. || Discurso, 
"oracion fúnebre. => >> MERIN 
Epitásis, is. f. Epitasis, parte de la comedia , que coria 
“sieñe lo principal debenredo. > 0 
Epitálámium, ii. 1. Quint, Epitalamio, poema nupcial. 
:*Epítheca, ae. f Plaut. La adicion 6 añadidura. 


y 


-—Ephithéma, átis. 1. Escrib. Epitima, sobrepuesto, con. 


“fortante que se aplica por defuera, - : 
———Epithémitium, ii. 7. Marc. Emp. dim. de Epithema, 
- Epithéton, i. n, Macrob. Epiteto, adjetivo que se aña- 
“de al sustantivo para expresar alguna calidad suya. 
Epitithides, dum. f. plar. Vitruv, El coronamiento “de 
un dif 29 FN9N 
- > Epithímon, i.-1.-Plin. Epitimo, la flor del timo. 
Epitógium, ii. 1. Voz híbrida. Quint. Ropa para po- 
-ner encima de la toga. ' : 
:*=Epitóma, ae. f. V. Epítome. Et 
Epítómátus, a', um. Veg. Epitomado, compendiado, 
“abreviado. O 
-— Epitóme, €s. f- Cic. Epítome, compendio, resúmen, 
sumario de una obra dilatada, | 
:Epitémo, ás, áre. a, Trebel. Epitomar, compendiar, 
«abreviar; reducir, resumir una obra dilatada, hab 
Epitónium, ii. n. Varr. v. Epistomium. 
Epitoxis, idis. f. Vitruo. La parte cóncava de la cata= 
pulta donde entra el dardo. E 
Epitrapezius, a, um. Puesto sobre la mesa. Hércules 
Epitrapezius se intitulaba una siloa de Estacio, en que 
describe y alaba un jarron, obra de Lisipo, que represen- 
taba á Hércules con un vaso en la mano derecha y la cla- 
-va én la izquierda, E tn 


EQU 


Epitrítus, 1. (numerus) Ge/. Número que contiene el 


- todo, y una tércera parte de otro, como cuatro respecto 


de tres, doce de nueve, cuarenta de treinta. Epitritus 

pes. Diom. Pie epitrito, consta de cuatro sílabas, una 

breve y tres largas. 

-*Epítrópus, 1. m: Aus. Mayordomo, cachican. : 
Epityrum , im. Catul. Manjar de aceitunas machaca- 

das, y guisadas con aceite, vinagre, comino, cúlantro, 

ruda, yerbabuena é hinojo. 

Epiúrus , i. m. Pal. Inspector, custodio. || Tarabilla pa- 
ra cerrar alguna cosa, : ; 

Epizcuxis, is..f. Caris. Epiceusis Ó conduplicacion, fi- 
gura retórica y por la que una palabra se repite seguidas 
mente con ímpetu y vehemencia, 

Epizygis, ídis. f. Vitruo. El ejecillo de hierro, que 
puesto en el taladro del cubo contiene las cuerdas atrave- 
sadas , que con su movimiento se tuercen y estiran. 
+ Epódes, dum. m. plur..Ov. Peces marinos de figura plana, 
.*Epódos , i.m.Quint. Epodon, poesía compuesta de dos 
versos desiguales, en cada úno de los cuales acaba el sentido. 
Epogdous numerus. Macrob. Número que contiene en 
sí otro menor; y ademas la octava parte de este, como 
nueve respecto de ocho, que contiene ocho , y uno quees 
su Octava parte. 
Epóna, ae, f. Juv. Diosa, presidente de los caballos, de 
los asnos y de los establos. 

Epops, Ópis, m. Virg. La abubilla, ave en que dicen fue 
convertido Tereo, rey de Tracia. - ; 

Epopta, y Epoptes; ac. m. Tert. Inspector en los sacrí- 


“Ucios elusinios, muestro de ceremonias. 


poredia, ac. f. Plin, Ivera, ciudad de Piamonte. 
:Eporediae y arúmem. plur. Plin. Buenos domadores de 
caballos. LARA, : DS 
¿0 Epos. 1; 1m. Marc. “Verso heróico, poemaépico. pa 
:«CEpóto, ás, avi, atum,áre. a. Marc. Agotar, apura 
beberlo todo. od 
_ Epótus, a, um. Cic. Bebido , desocupado, agotado. 
*- Epúlae, arum. f. plur. Cic. Comida, manjar, vian | 
Banquete , convite. » 
-Epúlaris. m.'f. ré, m. is. Cic. Perteneciente 4 la comida 
ó al convite.]| Varr. Convidado. Epularis sermo. 4P%* 
La conversacion que se tiene á la mesa. gn 
Epúlitio, ónis f. Col. La comida, la accion de com*r 
- Epúlatus, a, um. Cic: El que ha-comido ó:cenado. a"!: 
de Epulor, “dal 
Epúlo, ónis. m. Cic. El que da 'un convite. |] Con” VE 
do. || Comilon. | Llamábanse asi tres varones entr est " 
manos, que cuidaban de los convites que se ofrecian 4 ó 
dioses: en este' sentido es mas usado en plural. Epulon añ 
Epúlor, aris, itus, som, Ari, dep. Cic.. Comer en 
convite. ||[Comer:,:cenar, -- 
Epúlum, i. n. Cic. Convite solemne y público, ó eS dl 
ticular. 0:40) 005 y .. 
. EQ ES ¡36 
Equa, as. f. Hor. La yegua. E 
Q Equaria, ac, f. Varr. La yeguada. adi 
Equarius, ii. m. Sol. El que cuida ó guarda una yan” 
Yegiiero, yegiiérizo. * * ; s ballos»- 
-Equarivs, a, um. Val. Maz. Perteneciente 4los eL 
- Equirius medicus. Val. Max. El mariscal Ó Pt d 
Eques, ítis, m. Plin. El hombre que va á meo iba 
inete, (| Virg. El mismo caballo. (| El soldado de 
lo, | El caballero, P das desti- 
Equestria, ium. 1. plur. Suet. Las catorce gra“? 27 
nadas en el teatro para el orden de caballeros. cient 
Equestris, m.-f. hol is. Cic. Ecuestre, pere?” 
caballería 6 caballero. a 
4, Equidem. ado: Cic. Ciertamente, cierto por cierto, 60% 
verdad, en realidad de verdad. a , E 
Equiférus, i. m. Plin. Caballo montaraz.. , 
Equile, is/ m.;Varr. La caballeriza. "y porque 
Equimentum, i-n. Var « El precio ie ps: 
l caballo cubra alguna yegua. 4 lOs Dee 
, Equinus, 2, um. Cie. Lo perteneciente la caba” 
Equio, is, ivi, tum, ire. m. Plin. Dícese ee 


o 
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Hoi cuando apetecen cubrir á las hembras; y tambleió de 
estas cuando apetecen.el macho. 
Equiria, órum, m. plur. Ov. Fiestas de carreras de cas 
ballos instituidas por Rómulo en honor de Marte. 
Eguiríne, adv. Fest. Fórmula de jurar por Rómulo, 
llamado Quirino, , ' 
Equisctum, i. 1. Plin, Cola de caballo, perba que nace 
en sitios aguanosos. cdo sit ' 
Equiso. ónis. m. Varr. Domador, picador de.caballos. 
Equiso nauticusPVarr..El marinero. :: * 
: Equitabilis, m. f.. lé.:m. is. Liv. Por donde se puede ir 
fácilmente á caballo, llano. 27 : 
A Equítatio, ónis. f.-Plin. La accion de andar 4 caballo, 
Equitátus, us. m. Plin. La accion de andar á caballo, ll 
a tropa de caballería. | Plim. El orden ecuestre. ) 
yEquitátus, a, um. Claud. Corridoá caballo, LEquitata 
cohors. Imscr, Compañía de á caballo mezclada con algu- 
Ma infantería, LADA , 
* Equítiárius, ii. m1. Jul. Firm, El yegieto, el que cui- 
Ya de una yeguada. | 5 On EL 
— Equítium, ti. 1. Ulp. La yeguada pl 
“»Equito , ás, ávi,atum, Are. a: Cic. Ir 4 caballo, Equi- 
Abur per fumen, Flor. Se pasa: el rio á caballo, yz 
—Quivultur, úris. m. Luc. El hipógrifo, monstruo fabuloso, 
—Fquótutium, ii... Efogia, ciudad de la-Pulla. 2 
úla, ac, f.Varr. La potrilla, jaquita. * Bea 
Equiileus, i..m. Ciz. El potrillo. El potro , máquina dé 
tra para dar tormento. . TEMES e 
Uúlus, im, Cic. dim. de Equus. El potro. : 1 
Equuntuticum ,; Equustuticus , 6 Equotuticus, l. f. Cc. 
Ciudad de los hirpinos. - Ñ Ed 
. quus , 1, sm. Cic, El caballo. || El Pegaso , constelacion: 
Mpuesta de veinte y tres estrellas. Equus bellator. Ov: 
E ¿ball propio para la guerra. — Durior oris. Ov. Duro 
EDOCá , Arduus , insignis. Virg. Que lleva la. cabeza 
“puesta _Venator.Cluud. Corredor. —Ligneus. Plaut:. 
v 0. Curulis. Fest: Caballo de coche. Equum curare, 
ye Pensar 4 un caballo, echarle de comer. — Cingeres 
"8: Aparejarle, Equuo mereri. Liv. Ser soldado de á ca. 
9 Ad equum rescribere, Ces. Alistar en el número de 
she psciites. Ces Alias go al 
log y A. Viris, equuisque. Cic. Con las manos y con. 
poes, con todas nuestras fuerzas. Equus Puviatiliso 
Bien El hipopótamo, caballo marino. Llamábase tama 
Mier, Quus la máquina de guerra, que despues se llamó 
ta Ss para batir las murallas. Ab equis ad asinos. De 
re, Sta im carbonariam. E qui senecta, Mandrabuli mo 
De rocin á ruin. ref. 


Mo des 
du EA 


a 


hoz. "o. e 
hocico, Onis. f. Terf. Arrancamiento , arrancadura, 
Era de desarraigar, de sacar de raiz. 
Ñ “idicitus . ., 
Sido a. + 2, um. part, de Eradico. Varr. Desarrais! 
Erigencado de raiz, | 
Vrag; Mus. ado, Plaut. De raiz, enteramente. : 
Macas q As, avi. átum, áre. a. Ter. Desarraigar, aro 
Erida 132 | Confundir, estirpar , aniquilar. — 
Y. E, + Si, sum, dére. a. Col. Raer , raspar. [| Bore 
Loista 41“ aliquem albo Senatorio. Tac. Borrar á uno de. 
aca E 05 senadores. _Poenitus corde. Fed. Sacar, ar» 
E eramente , desarraigar del corazon, E 
Acto pda dC ma, Inscr. El tesorero que cuidaba del di- 
S OBl o Para socorrer los pobres 
€ 


o Tert. ¿Tesoro , arca de dinero, establecin 

ys tamb; Por cofradía en algunas ciudades de los griegos y, 

Pig los re los cristianos, para socorrer á los pobres, 

E; , Miro; huérfano 3 be, | . 

“Ena 0 Ninfa del mar, hija del Océano y de Tetis. 
rado. 


- 


Bras, Pret, e E a 
e Era ! da Ov. Rasino, rio de Arcadia. : 
praia, yy! e: Part. de Erado. Prog. Raido , raspado, 
£tide E), /.0v. Erato ,una de las ULDE MUSAS y, que 
hotels 1 cantos amatorios, 
liga ya 15, érc. a, Cic, Separar, dividir, Erciscundae. 
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tum postular, Cie. Pedir que se ponga en 
Particion de bienes de en familia. 
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- Erctom, i. 1..Cic. El caudal de una familia, la heren- 
cia, el patrimonio. Erctum cieri quibus verbis oporteaf 
. scire, Cic. Saber hacer la particion de una herencia con los 
términos propios , formales, - - GATA 
Ercbeus, a, um. Oo. Infernal, perteneciénte al infisrno. 
Erébus, i. m. Cic. Erebo, hijo de Demogorgon y de la 
Tierra. || El infierno. || La profundidad del infierno, 
Erechtheus, ó Erichtheus, a um. Val, Max. Pertend» 
ciente 4 Ericteo, rey de Álgnas. aaecia 
Erechthidae, arum. m. plur, Ov. Los atenienses , asi 
llamados de su rey Ericteo, e 
Erechthis, ídis. f. Ov. Oritia, hija del rey Ericteo, 
Erecte. ado. comp. ús. Gel. Con ánimo lovantado , con 
confianza, ar A 
Erectio, Onis. f. Vitruv. La accion de enderezar ó le- 
vantar alguna cosa, EA 
Erectus, a, um. part. de Erigo. Cic. Enderezado, .le+ 
vantado, || Erguido, altanero./| Animoso., alentado, firme, 
resuelto, atrevido, determinado. || Vivo, despierto, pron- 
to[|Noble, súblime, ilustre. Erectus animus, Cici— Ánim 
mi. $1, Ital, Animo, espíritu valeroso. Erectior erat Ses 
matus. Cic. El senado estaba mas firme , mas resuelto, 
Erémigams, a, um. Plin. Pasado navegando,! part. .de. 
Erémigo, ás, avi, tum, áre. a. Sil Pasar, ir navegando; 
Erémita, ac. m. Súlp. Sev. Eremita, ermitaño, solitario. 
Erémitis, idis, Fi Sia La uger que habita.en el yet 
mo. [| adj. Perteneciente mo. ad Estar, 
« Eremódicium, ti... Ulp. La contumacia Ó, rebeldía, 
abandono de la causa por negligencia de las: partes, y la 
pena que se impone por esto... 
Erémus, i. m. 5. Ger. Desierto, yermo, soledad... 
Erépo, is,-repsi, reptum , pére. m Plaut, Salit-arras- 
trando, EN 
Ereptio , ónis. f. Cíc. La accion de quitar por.fuerza, 
Erepto, ás, ¿vi, átum, áre.2, frez. de Erepo. Sem, 
Ereptor, oris. m. Cic. El que quita, roba con violencia, 
el que toma por fuerza, l $ 
Ereptus, 2, um. part. de Eripio. Cir. Quitado,, arrebaz 
tado, arrancado. Ereptus fato. Virg. Muerto. — Fluctio 
bus. Hor. Arrancado del naufragio, quese ha salvado de él, 
Eres, is. m. Plaut. El erizo. do ld S 
Eretinus, a, um. Tibul. Perteneciente á Ereto , monte y 
pueblo de los sabinos , hoy Monte redondo. a 
Erctria, ae. f. Vitruv. Greda, tierra cenicienta, || Tier- 
ra medicinal cerca de Eretria en Eubea ú Negroponto. ll 
Ciudad de Negroponto y de Tesalia. a 
Eretriácus, y Eretricus, a, um. Perteneciente 4 Erca 
tria, ciudad de Eubea. Eretriacos se llamaron los filóso- 
fos discípulos de Menedemo, natural de esta ciudad, el 
cual enseñó que toda la felicidad del hombre estaba en el 
entendimiento. Pr 
Eretrias, átis.mm. f. Cic. Natural de Eretria.. 
Erétum, in. Y. Eretinus. de > 
Erexi. pret. de Erigo. E 
Erga. prep. de acusaf. Cic. Hácia, para con, Para»¿cn 
Órden á. || Contra. E 3) 
Ergastérium, ii. 1. Cod. Taller, obrador... E 
Ergastúlaris, m. f. ré..n. is. Sid, Perteneciente 4 la cárcel, 
Ergastúlarius, i, me Col. El carcelero ó el esclavo que 
anda suelto cuidando de los presos. > 
Ergastúlarius, a, um. 4m,, V; Ergastúlaris, e 
-Ergastúlum, i. 1. Lio, Cárcel de los esclavos. ]] Plim. 
El esclavo que está preso... Je 38 
-Ergastilos, i, m. Lusil. El siervo que está preso y tra- 
baja con las prisiones. ; pago ais 
SS ac. f. Vitruv. Argano Ó argana, máquina hecha 
de varios arcos á modo de grua para subir piedras 4 me 
de mucho peso. $e AO set 
Ergo. s usa en lugar del e ae Geaura: Jas 
mas veces.es conjuncion. Luego, po POR LORI», 
cuencia. ' CO 7 En ? 
Ergolábus, ¡. m. Cod. El ppesario Ó maestro que toma, 
; una fíbrica por su.cuen Lorgby “a 
MS mel. Pino La miel que las abejas hacen. de 
la flor dela jara, que no es buena. : ¿AA 
Erice, és. f. Plin. Lajara, de To $ 
-Ll2 
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Ericthiens, a, um. Virg. V. Erectheus. 

Erichtheus,:1. Y. Erechtheus. 

Erichtho, us. fo Cuc. Ericto, maga célebre de Tesalia, 

Evichthonius, ii. m. Virg. Ericteo, rey de Atenas. 

Erichthónius; a, um. Vurg. Perteneciente al rey Ericteo, 
ó Erictonio. | 

Ericius, ii. m. Varr. El erizo, animal conocido. |] Ces, 
Máquina de guerra, que tenia una viga, y en ella mu- 
chas puntas de hierro, la cual fija á las puertas estorbñ= 
ba la entrada. || Caballo de frisa. 

Erídánus, i. m. virg» El Po, rio de Italia. || Fig. Cons- 
telacion, 7. ** de 

Erígéron ,ontis. m. Plin. Erigeron, yerba que nace en- 
tre las tejas. en las paredes y tapias. : | 

Erigídos; a, um. Petron. Rígido. po . 

Erigo, is, exi, ectum, gére. a. Cíc. Enderezar, levan: . 
tar, Erigere-se: in digitos. Quint. Levantarso, en las puntas 
de los piés empinarse. — Rempublicam Cics Restablecer 
los negocios de-la república. — Aures eb mentem, Cic. Esa 
cuchar atentamente. — Animum alicujus. Cic.. Alentar á 
uno, levantar el ánimo , el espiritu. — 4d spem. Cic. In 
spem. Liv. Dar esperanza. Pigritiam stomachi condimenz 
sis. Sen. Excitar, despertar con salsas el apetito de un es- 
tómago desganado.—Jubam.: Sen. Aderezar el cabello, 

Erigóne, ¿s. f. Virg. Erigone, hija de Icario, trasla- 
dada al cielo. y llamada el signo de Virgo.: 

Erígóntius, a, um. On, Perffieciente, 4 Erigone. 

Eriguo, ás, áre. a. Plin. Hacer correr:el agua, regar, 

- Erináceus, i. m. Plin, El erizo. 

» Erineos, i. f. Plin. Erino, yerba semejante á la alba= 

haca, de que al cortarla mana leche dulces 

Erineam, ¡11 Ciudad de la Doride, de Acaya y de 
Italia. HE 

Erinnys; yos, y ys. f. Virg. Furia infernal. Civilis erin- 
nys. Luc. La guerra civil, el furor de ellas ió 

Eriphia, ae. f. Plin. Renúnculo, flor. 

Eriphyla, ae, y Eriphyle, es. Í. Cic, Erifile, hija de 

Talao y muger de Anfiarao, muerta á manos de su hijo 
Alemeon, por haber descubierto á su marido á Polinices, 
rey de Tebas. 

Eriphylacus, a, um. Estac. Perteneciente á Erifile, 

Erípio, is, pui, reptum, ripére. a. Cic. Quitar, arrebatar, 

tomar por fuerza. Eripe te more. Hor. Nolo dilates, da= 
te prisa. Te hinc. Sen. Sal, vete, quísate de aqui. Eri- 
pere timorem. Cic. Quitar á uno el temor, libertarle de él. 
—A morte, ex periculo. Cic. Salvar, libertar de la muer- 
te, del peligro. E AS 

Erisichthon , ónis. m. Ov. Cierto tesalo, gue se comió 
sus propios miembros por una. hambre terrible con que Ce- 
res le castigó. 

Erisma, ae. f. y 3ts. 1. Vitruo, v. Anterides. 

Eristális, idís. f. Plin. Piedra preciosa blanza. 

Erithácus, i. £ Pin. Ave de aquellas que mudan la 
forma y el color en eluwerano se llama Phenicurus. 

Erivo, ás, 4vi, átum, dre. a. Plin. Evacuar, sangrar 
un rio con varios arroyos. . 

—Erneum, i. 1. Caf. Torta cocida en una olla de barro, 
Ero, ónis. m. Vitrav. Cestilla, esportillo de mimbres, 
-Eródo, is, rósi, rósum, dére. a. Cels. Quitar, comer 
royendo, roer, corroer. — 

- Erógatio, Onis. f. Cite Distribucion, reparticion. 

Erógator, ris. m. Ter. El que da una doncella en ca- 
samiento 4 otro. ! 

- Erógatórios, a, um. Front. Perteneciente 4 la distribu- 
cion Ó repartimiento. 

-Erégatus, 2, UM. Cic. part, de Erogo. Dado, repartido, 


stado, distribuido. 


Esdgíto, ás, 3v1, átum, are. a. Plaut, Preguntar, ; 

Erógo, as, avi, Atufg áro, a. Cic. Distribuir, repartir, 
dar, gastar. Erogare. "aliquem. Suet, Gastar con algu- 
no por su causa, regalarle. Totas facultates. Plin. Con= 
sumir todos sus bienes, —Pecunias ex aerario suis legibis. 
Cie. Sacar dinero del erario, gastarle, distribuirle , dispo- 
ner de el á su arbitrio. re ln . 

Eros. m. El amor. Título de una esloga de Nemesiano. 

Erósio , ónis. f. Cels, Corrosion. 


far 4 uno las artes de la guerra. 


ds RU 


Erósus, a, um. part. de Erodo, Plin, Roido. corroido, 
Erotéma, átis. 1. Interrogacion. 
Eróoticus, a, um. Gel. Erótico, amatorio. 
Erotunditus, a, um. 5d. Redondeado.]| Hecho con arte. 

Erotylus. i. m. Plin. Piedra preciosa. 

Errabundus, a, um. Civ. Errabundo, que anda vagan- 
do, errante de una parte 4 Otra, 

Errans, tis. com, Cic. Errante, incierto. | 

Errantia, ae. f. Non V. Erratio. . 

Erráticus, 2, um.-Cic. Errático , vagihite , vagamundo. 
Dícese tambien de las plantas que extienden mucho sus 
ramas. y 

'Erratio, ónis. f. Cic. La accion de andar errantes: 
Errátum, im. Cic.:Error falta, culpa, defecto, pa : 


do, engaño, vicio en el obrar. * ms : 
Errátus, a, um, paré. de Erro. Virg. Pasado, navegado, 
andando.efrante. a 
Errátus, us. m. Plin, V, Erratum. ciniin 
Erro, ás, avi, atum, áre, 2. Cic. Errar, andar vagando 
sin saber el camino, andar rodando de una parte 4 otras || 
Equivocarse , engañarse. (| Ignorar ,no entender. Errare 4 
vero. Cic. Apartarse de la verdad._Tota re. Cic.. Tota via» 
Ter. Engañarse enteramente, del todo. De verbis alicu? 
jus. Ter. Engañarse en Ó sobre las palabras de alguno , nO 
entender lo que dice... In aliguam rem. Cel. a Cic. 1n rl 
aligua, Hor. Engañarse. en alguna cosa, Duce aliguo. Cite 
Engañarse por seguir otro, su dictamen. 
Erro, ónis. m, Col. Errante, vagamundo. Errones. Gel 
Los planetas. MS 
- Erróneus, a, um. Col. Errante, vagamundo, E 
Error, úris..m. Hirc, La accion de andar vagante, el” 
rante. |] Error, engaño, falta. || Imprudencia, ignoranció 
[| Dolo, fraude, engaño. |]. Falta, pecado, delito, vicio. 
Furor, locura. || Quint. Yerro contra las reglas de gramás 
tica, impropiedad, barbarismo, solecismo. Lrror labyrit 
thi. Vire. Vueltas y revueltas del laberinto, ete 
- Erúbescentia,-ac. f. Tere. Erubescencia, rubor, VE 
giienza, pudor. 
- Erúbesco, is, bui,scére,m. Cic. Avergonzarse , 
se colorado de pudor ó vergiienza. Erubescere alice 
Curc.—Aliquid, in aliguare. Cic. Re aligua. Sen. AY 
gonzarse de alguna cosa. Ora alicujus. Cie. Tener ve” 
giienza de presentarse, de ponerse delante de alguno: a 
Loqui. Cic. Tener vergiienza de hablar. ó 
, Erúca, ac. f. Col. La oruga, insecto. ¡| Hr. Orug? 
jaramago , planta. ol 
¿Eructátio, Onis. f. Apul. Exalacion.]Eructación, enuct ñ 
Eructo, ás, ávi, atum, áre. 4. Cic. Eructar,regol e 
Echar fuera, exalara. eE a | 
Eructus, a, um. part. de Erugo, is. 54 
' Etúdératus, a, um. Varr. Escombrado. par!- de. 
Erúdéro, as, are. Síd. Escombrar, desembarazar> 
los escombros, broza y cascotes que quedan de alguna 
Erúdio, 1s, ivi, Ttum, Ire. a, Cic. Enseñar», 


1 


pos 


e e 
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_Erudire aliquem artibus. Cic. Enseñar 4 alguno TE 
jar á un! d 


cias, las bellas letras.._Ín artes patrias. Ov. Criar e 
educarle en la profesion de su padre. — De republica: :ys? 
Informarle del estado de la república. — Ad major o 
tituta. Cic. Formar, siguiendo las costumbres» qe 
mas de los antiguos. — 4liquem leges belli. Estat. E" 4 
5 
Sado. Cie EMÓY 
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literatur? ¡ 


—Erlidit?, comp tids, sup. tissim 
mente, con erudicion, docta, sabiamente. 

- Entíditio, Onis, f. Cic. Erudicion , doctrina, 
Enseñanza, institucion, el acto de enseñar. en 
Erúditor , úris. m. 5, Ger. Maestro, doctor, el q 

seña Ó instruye, catedrático. ea 
Erúditrix, icis. /.. Flor. Maestra, la que enseña... ¿yo 

Erúditillus, a, um. Catul. dim. de Eruditus-- 
osee alguna erudicion. A po 
Ertiditus. a, umpprart. de Erudio. Cic. or q 
señado. [| Erudito, docto, sabio , literato» %. ica po 
vituti ad assentalionem. Cic, o hi as A 
servidumbre. — Graecis litteris. Cie. 405 auQo-, yá” 
gua griegt.— Res Grarcas. Gel. En la historia gro pao 
ditos ocslos habert. Cie. Tener 0508 de buen gue ' 


ESC 


conocedores. Erudito luz homo. Tas, PELMODES de buen 
Busto, exquisito, fino y delicado.: 

Erúditus, us. m. Ter. Y, Eruditio. 

«Erúgátio “Onis. f. Plin, El acto de quitar las srrugas. 

Erigo, 39, 4ávi, atum, áre. a, Plin, Desarrugar, quitar 

arrugas en especial de la frente 5 serenarse, 

Erúgo, is, gi, ctum, gére. a. Fest. V. Eructo.. 

«Erumpoy Liso rúpi y ruptum, «pére. ¿a. Cic.: Salir: fuera 
con ímpetu, depronto, romper, ptorumpir. [| Haceruna 
salida, una irrupcion. [| Aparecer, manifestarse dejarse ver 

¡repente, Arumpere, stomackiera in saliquem. Cies Des- 
Sargar su ira sobrt alguno. us flordeum: 4 primo, sata die 
septimo. Plin, Nacer, despuntar,ssalir, pe a cebada 
á los siete: dias: deshabetla sembrado. . 

ess As, avi, átum, are. a. Col. Quita éstirpar 

/erbas "malas, los cardos y espinosos y escardars 

5. be is, rui, rútum, ére. 4. Cic. Sacar de debajo ide 
tersa, arrancáf. ] Arruinar abatir, Wemoler: J)-Sacare de 
alguna parte. Eruere cubilia ferri. Vals Flac. Excavar las 
; minas de hierro: ¿E tentbris. Cic. Sacar de-las tinic= 

e — Civitatem. Fac. Arrúinar una ciudad:t:¿óso oque 

 Erúpi, pret. de Erumpo. | 


Saa, Onis: fe. Plia, Salida 1 io iaa 
Eruptor, Óris. 21 Arm. El ¿qué sale impotuosamente.! 
Etuptus, ¿de Um: part. de: Erúmpo. i 4d y big A 


Erútus,/2, um. part de Eruo. 
vum, li a Pliin. La: algarrobilégimbres- ¡Al 
Esjcina, ac. f. Hor. Ericina, sobrenombre de Venis, por 
Templo que: tenia-enda ciudad de Erice. - 
'Ycini, orum.om: plar, Los naturales de a ¡ciudad de 
rice, Y. Er 1 
dad d ganas, E ÓN, Lo pertenctiente al monte y ciu 
Ed ' ) 
Mepóns lim. Cic. V. Eryx. : 
rymanthacus,. Y Erymantheús, y Erymanthias, a 2; um: 
O perteneciente al monte y al rio Erimánto. +5 
A Ri vinditbias> ádis. f. La múger natural de: Erimanto, 
rymanthinus, a, um. Plin, Y. Erymanthatus; ++ 
Erymanthis , idis. ÉS patron. Ov. La Arcadiaso 03 
ymanthus, 1. m. Marc, Erimanto, monte del Pelopo- 
me en la Arcadia. || Mel. Rio que deicitas de este monte. 
Cn átis. m. Cels, Eriapcias inflamacion, encen- 
lento de la sangre. | 
is ac. f. Ciudad de la isla de Chipre..: 
SIytháce, és. f. Plin. La sandaraca, cierto zumo del roa 
po Primavera y jugo delos árboles, que recogen J de 
e alimentan las abejas mientras trabajan. 
de Cot) y Erythia, ac. f. Prop. Eritea, isla en el mar 


"Y Mies, dis. patron. f.0Ov. De la isla Eritea. 
E he 7, tos, y Erythius, a, um. Sil. Perteneciente ála isla 


tim 1. m1. Ov, El pagel, Pescado del máro 
AS fac, árum. f. plur. Plin, Ciudad de Grecia en 
z EN la, de: ld: Locride yde Jonia. 


Eritreo, bermejo, rojo. || Lo 


y 2, um. 

E las ciudades Eritreas. E rYthracummare, Col, 
OE el mar rojo y el goifo ó mar de Arabia. 
us, i £- Plin. La rubia, raiz que sirve para 

ia . 


Ne 

hc > Ycis. m. Virg. Erix, Erice, monte y ciudad edia 
cada, e en E en pJicilia,* : : 

na ; E ES . 


Y 


pánios, a, um, Sulp. Sew, Perteneciente al profeta 


qua » 20m, El profeta Esaíabo 
Ca all: Cie. Comida, vianda, alimento, manjar. ll 
poa, A engañar a las aves peces. Esca ignis, ¿Lio. 


Dto, materia del fue sar maximaresses 
ES Ser. gran comedor, EE 


e mf mis, Paul, Jet. | 
ci 259 a, a: Plau, Comestiblo, cosa de comer, 
A end, bd én. iS. Tort. Y, Escarius. 


Pd dére. n. (ánt.) en lugar de 


ETH 


Escensus , us, m. Tac. V. Ascensus. 
Eschára, . ac. f. Cel. Aur. La escara, costra. 
Escháróticus, a, um. Cel, Aur. Que cria escara Ó costra. 
Escifer ,.ay um. Paúl. Nol. Que lleva el alimento. 
Escit. ant. Fest. en lugar de Erit. 
T Esco, ás, ávi, átum, áre. a, Sol. Oonicr¡ ¿linen 
Esciílentum, i..1. Cic. Vianda, alimento. 
Escilentus. a, um. Cic, Gomestitla , cosa de comer. * 
- Escúlótum , y Escúlus con sus derivados: v. er 
tum y Aesculus. 
Esitátor, Gris. m. Firm. El que come amenudo. 
Esitatio, Onis. f..Cels. La accion de comer 4 menudo, > 
o Bsitatis, a, um. Gel, Gomido frequentemente. part. de 
Esito; 3 ds, avi, átum, are. a. Plaut, Comer 4 menudo. 
Esox,-úcis. m. Plin. Pez muy grande que se halla enel 
Rhin. Algunos cren que es el.salmon. 
«Esquilize, árum:f. plur. Juo. V. Elis 
Esquilina. porta, ac. f. La puerta Esquilina, hoy de san 
Lorenzo en Roma: Esquilinus mons. El «monte Esquilino 
de Roma. * ji 
“Essez inf. del Verbo, Sum. Ser. y del verbo, Edo: Comer. 
Esséda, ae. f. Ces. Carro de dos ruedas, usado entre los 
galás y britanos para:pasrar , conducir Cargas, y especial: 
mente para la guerra. Tambien le usaron los romanos: "> 
- Essédarius, si.'m.'CicEl cochero que guia este carro. 
|] Suet. Gladiador. If Soldado que pelea desde el: carro, a 
Imser. Garretero ,:el que hace los carros. +: 
Essédónes, num. mm. plur. Plin. Pueblos de la Escti 
cercade la lagúná: Meotis. . 
Essédonius, a, um. Val. Flac. Lo perteneciente 41op 
pueblos: pscdones, On 
Essédam, i. m. Cic.V. Riedá 2 
Essentia, ac. f. Quint. Esencia , naturaleza de las cosas. 
Essentialíter. ado. S. Ag. calls 
Esto imp. de Sum. Ter. Séx, sea asi, en hora buena, 
demos, supongamos , quiero que. . 
-«Estor:; úris. m. Plaut. Comedor. 
Estryx, icis. f. Plaut. Comedora, la que come mucho. 
Esiíriális, m. f. 16. m. is. Perteneciente al hambre,-4l 
ayuno. Esuriales feriae. Plaut: Dias de ayuno. Díjolo 
por chanza un bufon delos SE en que nadie le convidaba 
á comer... 
Esúrienter. Ade. Apul Con hambre. - 
Esúriens, tis. com. Ov. Hambriento, cl que tiene io. 
bre, mucha gana de comer. 
Esúries, él. L Plin. y 
Esiirigo, iginis. f. Varr. Hambre, grande apetito, a ansia 
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de comer.,: 

Esirio, ónis. m. Plaut. V. Esuritor. 

rio, is, vi,ó li, tum, ire, m. Cic. Tener hilo, 
mucha ansia, apetito , gana de comer. 

Esúritio, ónis. f. Catul. V. Esuries. 

Esúritor, óris. m. Marc. V. Esuriens. 

Esúrus, a, um. Plaut, El que ha de comer. Esari bi 
sumus ? Plaut. ; ¿Dónde hemos de comer? 

Esus, us. m. “Gel, El acto de comer, la bite” 

Esus, a, um. Sol. part. de Edo, Comido. 


ET 

Et conj. cop. Cic. Y 

Eténim. conf. Cie. Porque. * 

Etebcles, is, y eos. m. Estac. tools; hijo de Edipo, 
hermano de Polimices. Los dos se mataron mutuamente en 
la uerra de Tebas, 

Eteócleus, a, um. Apal. Perteneciente £ Etsocles 

Elia a, um. Plin. V. Etesius. Etesiaca 4DA» Plin. 
Uva que comienza 4 madurar en la canícula “cuando e 
los vientos etesios.  - 

Etésiac, irum. f. plar. Cic. Los vieritos etesios, que o- 

cula. 
ri. Glin. Viento etesio, el nordeste, 

Etésias , a, um. £Lucr. Perteneciente á los etesios 6 

nlos nordestes. 

a is, Xul, Xtum, xére. A. Pci Destortezz a 

Ethica, ae, 6 Ethice. és. /. Quint. Etica, filosofía mo- 
ral, parte de la filosofía que pertenece á lat costumbres. 
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* Ethicós, ado. Sen. Moralmente. 


Ethicus, a, um. Sen. Moral, perteneciente 4 las C03= 


- tumbres, 
Ethnícalis, m. f. 18. 1. is. Tert. V. Ethnicus. 
Ethnic. ado. Tert. A modo de los gentiles. 
-Ethnicus, a, um. S. Ger. Etnico , gentil, pagano. 
Erhólógia, ae. f. Quint, Retrato, representacion, Cd= 
racter de las costumbres y afectos de alguno. fig. rete 
- Ethólógus, i. m. Cic. El que con el gesto y la voz reme- 
da las costumbres de otros. 7 
Ethopocia, ac, /. Quint. Figura retórica con que se des- 
cribe la vida y costumbres de algunos..: EHeA 
» Ethos, i. 11. Sid. Las costumbres, la filosofía moral. 
— Etiam. conj. ado. Cic. Si. | Aun, todavía. [| Tambien. [ 
Antes bien. Etiam, atque etiam, Cic. Una y muchas, y 
mil veces. —Num. Ter.— Nunca Cic. Hasta ahora, toda. 
“vía, aun. — Si. Ut. Cic, Aunque, aun cuando, .— Tim, 
Cie. Hasta, aun, entonces. +. * : 
Etricúlum, im. Liv. Lataraco, ciudad de Calabria. 
Etrúria, ac. f. Plin. La Toscana en Italia, Etruria. 
' ¿Etrosci, órum. m. plur. Pin. Los toscanos, pueblos de 
Toscana 6 Etruria, etruscos.» A 
Etruscus, a, um. Cíc. Toscano, 
Cana , etrusco. . . 
-Etsi. conj. de indic. y 
dado que, bien que. (FE 
Etymúlógia, ac..f. Cic. Etimología, orígen , raiz y prin. 
cipio de las palabras, AN ¡Soc 
* Etymólógice, €s. f. Varr. El arte de hallar el orígen 


lo:perteneciente 4 Tos-, 


subjunt. Cic. Aunque, si bien, 


de las palabras, :etimología. — ... : ds ini 
Etymólógicus, a, um. Cel. Etimológico, lo pertene= 

ciente 4 la etimología. Pa STO 

. Etymon, in. Varr. Etimología. :* 


Eu. en lugar de Hen. 
Euboea, ae. f. Plin. Eubea, isla del mediterráneo, hoy 
Nigroponto. : 
Euboeus, 2, um. Estac. y 
Euboicus , a. um. Prop. Perteneciente á Eub<a. 
« Eubois, idis. f. Estac. La tierra de Eubea. 
Eucháristia, ac. f. S. Cipr. Eucaristía, el Santísimo Sa» 
cramento del altar. y 
-Eucháristia, órum. m. plur. Tert. Acciones de gracias, 
Eucháristicon. Título de una poesía de Estacio, en que 
da las gracias á Domiciano de haberle admitido en un 
compite, A o 
Eucáristicus, a, um. Terf. Eucarístico, perteneciente 4 
la Eucaristía, y tambien las acciones de gracias. 
- Eúdo y ónis. m. Rio de Caria. || Eudon, Odon , nombres 
de hombres. : 
Eudóra, ae. f. Una de las siete Atlántides, [| Ninfa del 
mar, hija de Tetis y del Océ.mo. 0 
Eudoses, sium. m. plur. Pueblos de Alemania, 


Eugánei, órum. m. plur. Plin, Pueblos de la Galia 


tras padana. | 
Euge. interj. de alegría, de aplauso, de aprobacion, de 
miedo, de exbortacion, de advertencia, de parabien, 
Eugeniae, y Eugenae, árum. f. piu. Col. Especie de 
uvas asi llamadas por su nobleza y generosidad, de la pas 
labra griega evyeeia, que significa esto mismo. 
Eugepac. Plaut. interjeccion de admiracion, de extraña 
alegría. ¡Bueno! ¡muy bien! ¡grandemente! 
Eugúbium, ii. n. Ciudad de la Umbría. a 
Euhyas, y Evias, ádis. f. Hor. Bacante, sacerdotisa de 


Baco. " 
Eubyus, y Evius, ji. m. Hor. Buen hijo, sobrenombre 


de Baco. 
Eumacus, i. m. Varr. Eumeo, un porquero de Ulises. 
Eúménides, dum f. plur. 

Eumenides. ' 

- Eiménis, idis. f. Estac. Una de las furias. 
Eúmolpidae, árum. m. plur. Cic. Sacerdotes de Atenas 

que presidian á ciertos sacrificios nocturnos. 

- Eunúchinus,a, um. S. Ger. Lo perteneciente al eunuco, 
Eunúchismus, i. m. Cel. Aur. Castracion, capadura. 


a 


Virg. Las £urias del inficrnos. 


EUS 


Eunúchizitus, 2, um. $. Ger. Capado, castrado. — > 
Eunicho, ás, avi, áitum, áre. a. Varr. Castrar, capar 
Eunúchus, i. m. Cic. Eunuco, capon, ; 
Eupátória, ac. f Plin: La agrimonia ó eupatorio, yerba. 

: Euphéme, és, f. Hig, Eufeme, nodriza de las musas, 

» Euphónia, ac. f. Quint: Buen sonido, suave pronun= 

ciacion. > > Lar p19 13. 1 

«Euphorba, ac. f. 6: Euphorbium, ii. m.- Plin. Yerba, 


especie de tirso, que da de sí un jugo lácteo, que seco pal 


rece incienso. pro ] 

Euphorbus, i. m.:Ov:Euforbo , troyano , muerto por 
Menelao, cuya alma se vanagloriaba Pitágoras de tentr 
él ce la transmigracion, > A o 

uphorion, ii. m. Diem. Euforion, poeta calcidense. * 
«Euphrates, is. m. Pin. Eutrates, rio de. Asia. 

Euphratis, idis, f. Sid.: La que pertenece Ó está cerca 
del Eufrates... ?. : TIUt, 4 : 

Eupbrosjna',2e ¿Y Euphrosyne, ds. f. Eufrosina, aná 
de las tres Gracias. E ATL. gi 
- Enphrosfnum, i. 1. Plin. La yerba buglosa. 
y lor a, um. Lutil. El que lleva: rizado el cas 

ello. La 

Eupólis, ídis. m. Hor. Eupolis, poeta griego y cómico. 

Evrinus, a, um. Col. De levante, oriental: Í 

Euripides, is. m. Cic. Eurípides, poeta trágico atenién- 


e 
t 
o 


o 


se de mucho mérito, 033 SUE TO. Me * 
Euripideus, ó Eripidius, 2, um. Cic.. Perteneciente á 
Eurípides.: > Ñ : 3 Ñ q 
Euripus » i. m. Lio. Estrecho de mar. || Estrecho de Ne* 
groponto, || Canal, acueducto. || Estanque de agua.- Ls 
Euroauster, tri. m. Zsid. Viento que porsuna parte ties 
ne el euro Ó:este, y por:otra al austro, e 
Eirónótus, i. m. Col. El sudueste. | 
Eirópa, ae.f. Ó Europe, es. f. Ov. Europa, hija de Age 
mor; rey de Tiro. |¡Ov. La Europa, una de las cuatro par. 
tes del mundo. :ssl 
Eúrópaeus, a, um. Ov. Perteneciente 4 Europa, hija 
de Agenor. || Curc. Europeo. qe 
Eúrópensis,ó Europiensis. m. f. sé. m. is. Vop. Europeo: 
Eúrótas, ac. m. Virg. Basilipotamo), río del Peloponeso. 
6 de la Morea. ' 2:34 
_Eurótias, ae. m. Plin. Cierta piedra preciosa. 
Euróus, a, um. Virg. Perteneciente al curo, orient 
Eurus, i.m. Col. El euro, solano, levante, 410 
euvatro vientos cardinales, 


2 


alo 
e 40 


Euryále, es. f. Ov, Euriale, una de las Gorgónides. l 


Otra hija de Preto, rey de Argos. | Otra hija de Minos» 
madre. de Orion. | 

Euryi'us, 1, m. Virg. Eurialo, jóven Troyan0» 
Belvedere, lugar ameno de Sicilia. 7 
'Eurydice, és. f. Virg. Eurídice , muger de Orfeo, 4%, 
por recobrarla bajó á los infiernos, 4 


Eurilóchus, i. m. Ov, Euriloco, compañero de Uliseso el | 


único que no bebió de la copa de Circe, “o dé 
Euryméden, ontis. m. Estac. Eurimedonte» hijo € 
Fauno. || Padre de Peribea, en la cual tuvo NeptuW. 
Nausitoo, rey de Feacia, y padre de Alcinoo. 40.2 
de Panfilia. ! E 
_ Eurynóme, és. f. Ov. Eurinome, hija delPOcéano 
Tetis , muger de Orcano, rey de los aquemeniol » má 
Leucotoe, || Otra hija de Apolo, madre de 
Erifilz. Sa lo, 10 
Eurysthéus, i de Esteneo 


> 


.m. Virg. Euristeo, hijo 


. £ £ sg A S Y 
de Mi.enas, que expuso Á Hércules á muchos peligro Dr 


complacer á Juno. A | 
Eurysthéus, a, um. Estac. Perteneciente á Euristco» 
Eurythmia, ac. f. Vitruo. Regularidad, ptoporcio»: 
Eurjtis, Wdis. f. Ov. lole, hija de A 
—Eurjtus, dm. Val. Flac. Eurito, rey de aio l 
de Lolé, muerto por Hércules por no haberle que! . 
en matrimonio la hija prometida. : 


decoro» 


* Euschém?. ado. Plaut. Con propiedad y A cabreo 


Eustylus; a, um. Vitruo. Lo perteneciente 4 
cuyas columnas estan entre si bien proporciona”? 
distancia de los intercolumios es de dos 


enarto. 


12% 


y dl y 
ye de 
Adraso1 E 


iámesros J sf - 


' 


EVA 


“Euterpe, és. f. Hor. Euterpe, una de las musas. 
Euthygrammus, i. m. Vitruv. Regia con que los arqui- 
tectos| tiran sus líneas. 
uxinum mare, 1. On. y 
Euxinus pontus. .m. Ov. El Ponto Euxino, el mar ma= 
yor Ó mar negro, que toma su principio del estrecho de 
Constantinopla + llamóse primero Axenus , esto es, inhos= 
Pitable, por la crueldad con que sus habitantes solian sa= 
crificar á los pasageros. Lo contrario significa Euxinus. 
Eva, ac. f. Tert. Eva, la primera muger, formada de la 
costilla de Adan. lun 
Evácuátio, Onis. f. Tert. Evacuagion, el acto ó efecto 
de evacuar. 3 
Evácuo, ás, ávi, atum, are. a. Plin. Evacuar, extraer 
Sacar, desocupar, purgar. : 
 Evadne, és. f. Virg. Evadne, muger de Capaneo. 
Evádo, is, sí, sum, dére m. Cic. Evadir, huir, esca 
Pon salir, salvarse, retirarse. [| Subir, penetrar, pasar. | 
egar á ser, salir. | Venir 4 parar, concluir, terminar. 
Evasit Epicureus, Cic. Salió , se hizo, vino á. ser epicu= 
Tco.._Hue sermo. Ter. Se vino á hablar, vino:á. parar, re- 
Cayó la conversacion sobre, Evadere discrimen. Ces. Sam 
y estar fuera del riesgo..zE custodia, Quint. Escapar 
Ela cárcel. 000 Lab quite 
_Evágatio, ónis. f. Plin; El:acto de errar, extenderse y: 
Gar vagando, vagancia. +e8 
vágatus, a, um. part. de Evagor. Ljo. Que se ha ex= 
Endido , esparcido. | 
q áginátus, a, um. Just. Desenvainado part. de 


€ar de la vaina, > 4 , 
Vágor, áris, átus sum,“ari. dep. Cic. Andar vagan-: 
9, Correr , rodar de una parte 4 otra. Dicendi volupta. 
] ¿>agamur, Quint. Nos salimos del intento, de la ma- 
ee del Propósito, nos apartamos del punto, del asun=: 
9 principal por el dele de decir, de hablar, Late eva= 
Ata est vis morbi. Liv. Se extendió mucho la fuerza de la 
ermedad. | 
bn válesco, is, lui, scére. m. Tac. Criar fuerzas, vigor, 
talecerse, [| Crecer, aumentarse, Evalescere binos pe 
Ro Plin, Crecer dos pies. Ne quidem natura in-hoc ita 
ult ue. Quint, Ni la naturaleza ha podido tanto con 
á ue, : EC 
e lidus, a , um. Sil. Fuerte, vigoroso, 
eualléfácio, is, féci, factum, cére: a. Varr. Echar 


p * Macer salir Ó evacuar. : 
corvillo, as, dvi, átum, are. a. Varr. Echar fuera, ha- 
Eo, ére. a. Plin, Aventar, limpiar aventando, 
ler %. índec!, On, Uno de los sobrenombres de Baco. [| 
E, de las bacantes con que le aclamaban, 
delo ri »Y Evandrus, i, m. Virg. Evandro, rey Ó uno 
coasipales de la Arcadia, hijo de Mercurio y de 


-b ta, 
ria, 2, um. Virg. Lo perteneciente 4 Evandro, 
E. 0, 15 , nui, scére. 1. Plin, Desvanecerse , desa 
tony oisiparso, aniquilarsc. Cum jam pene evanuisses 
- 5, Cie. Habiendo ya casi perdido Hortensio el 
as a, órum. 2. plur. Cic, Sacrificios en accion de 
lay ¿or las buenas das , y los presentes que se ha- 
ivan Que las traian. || Albricias. 
peo, a, um. Tert. Evangélico, perteneciente al 


tos [BElium 


rd li. m. Tert. Evangelio, buena nueva , his- 
' lento, yi : 5 
de mues : Hr vida, muerte, resurreccion y ascen 


Amé] r Jesucristo, dt 
E oran, Tert. El que predica pública» 


q dm. Vitruo, Ale | 
Aids? ' gro 1 ero. . 
e 55 Avi atom, áre, 
» 18, Érc, a, Limpiar arca 


ko 


Vágino, as, avi, átum, áre. a. Just. Desenvainar, sa- 


EVI 27 To 
Evans, tis. f. Virgs Sacerdotisa de Baco, bacante, 
Eváporatio , ónis. f. Ser Evaporacion, exhalacion del. 
vapor Ó humor. ; isa 
Eváporativos, a, um. Cels. Aur. Lo que tiene virtud de 
evaporar. ; Beti 
Evapóro, as, avi, átum, re. a. Cels. Evaporar, despe=.. 
dir, sacar, echar de sí el vapor... 
Evastatio , Onis. f. Evastatus, y Evasto. V, WVastatio, 
Vastatus , Vasto, ds Y 


1 


A 


y 


4 


ver á los mayores empleos, á la mayor altura... ....;, 


Evello, is, elli, 6 ulsi, ulsum, lére. a. Cié, Árranc ar, 


A 


Acaecer, suceder. || Salir ; ir, venir 4, Par: 1, Evenire 03%; 
seo—Preter seme 
— Alia 4 
Acaecer 4 alguno...Male, Cic. Salir: mal. eme. Cico.. 
Suceder bien. Evenit ut. Tert. Sucedió , aconteció, OCUE-., 
rió que, Hostibus evenit. adag. Abad y bellestero, mal 
ara los moros. ref. AL DO 
o Eventilátus, ra Col. Aventado, linipio.]]Á cribado. 
-Eventilo, ás, ivi, atum,.are. a. Plin. Ventilar, agitar 
el aire con abanicos, fuelles Ó cosa semejante. || Áventar. 
los granos. => 7 5 TEA mAs 
Eventum, i. 1. Cie. y anal 0d 
Eventus, us. mm. Cic. Evento, acontecimiento , acaeci- 
miento , suceso, casualidad, accidente , caso , éxito. Fes= 
tinare ad eventum. Bor. Apresurarse por JMegar al -£n,; 
Causarum-eventus. Cic. Efectos de las causas. 
Evénus, i. m. Ov. Eveno, hoy Fidari, rio, de Etoliay: 
que nace en el monte Calidromo. . A 
Everbéritus, a, um. Sem. Azotado, sacudido, part. de. 


cae 


Everbéro, ás, ávi, atum, arc. a: Quint, Azotar » $2 
cudir , golpear. ARA 
Everganas trabes. Vitrub, Vigas bien trabajadas y unidas». 
Evergo, is ére. a. Lio, Echar fuera. 00. 
Everrae, árum. f. Plur. Fest, La purgacion de una casa, 
de donde se ha de sacar un muerto... .. A 
Everriátor, Oris. m. Fest. El que aceptada la herencia 
debe hacer las exequias al difunto, y barrer la casa com 
cierto género de escobas. a dr es 
Everriciilum, i. . Ulp. Red de pescadores. Everrí 
lum omnium malitiarum. Cic. La red barredera de todas 
las malicias, Lay Ah iia AM 
Everro, is, ri, sum, rére. 4. Col. Barrer, limpiar bat 
riendo. Everrere sérmonem. Sen. Examinar , repasar un 
discurso.|| Pulirle, EI A 
- Eversio, Onis. f. Cic. Eversion, destruccion , ruina, de» 
solacion. . hi 05 038 
- Eversor, Óris. m. Cic. Destruidor, asolador.. . 
Eversus, a , um, Cic, Arruinado, abatido a, destr: 
asolado. part. de... ado mm qa 
Everto, is, ti, sum, tére, a. Cic. Arruinar, asolar, des» 
truir, demoler, derribar, O E perturbar, agitar. 
Evestígatus, a, um. Jen. Y. Investigatus: 00 
Evestigió. adv. Cic, Al NES l e 
Evibritio, ónis. f. Sen. Vibracion, la accion de vibrar, 
Evibro, ás, avi, tum , Are, A. Gel. Vibrar ¡"1 Over, 
excitar, agitar, estimular, .:. taz cal 
Evici. pret. de Evinco. . ' iniibad 
Evictio, ónis. f. Ulp. Eviccion, recuperacion por, el 
juez de lo que el contrario habia adquirido por legítimo 
e 


to 
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Eyictus, a, Um. part. de Evinco. Vencido ,' debelado.. 
Evicti rogi. Prop. Hroioss apagadas. Evictus multistes- 
tibs, Cic, Convencido con muchos testigos. 60 
“Evidens, tis. com. 'tior y sup. tissimus. Cic. Evidente, 
claro, patente, manifiesto. Evidentisimi auctores. Plin.” 
Atores Coros. ds 
Evidenter,ado. comp. tiús, sup: tisstme, Lio. Evidente: 
ménte, evidentísimamente, clara, manifiesta, patentemente. 
Evidentia, ac. f. Cic. Evidencia, manifestacion , demos 
tracion , prueba clara: y ta A, EM 3 NS 
¿Ev esco, 15; ere, m, Tert. Perder las fuerzas. >“ ”* 
¿Evieilatús, 1% tn Cie. “Velado, desvelado, part. de: 
-"Evigilo; 45, Av), atUm, Are. 41. Suero Desvelarse des * 
pertar, leyantarse. [Volar , estar” en'vela.:]] Trabajar cón 
michi aterición: y Cuidado. Evigsilare in spudio. Cic. Ve- 
lar en los estadios. —L:brós: Ové Trabájar con gran: cui=> 
dida , velar sobre dos "libros: Mi. dro AAA 
Eeilado 6h. /2 55 4e.-Wolajcpervigilio. bad da 
Evigoratus,!a pins Terfr Privado del vigor. A 
“Hyiledco ic lub, segros 'n.Suet,*Envilecerse, hacerse: 
despreciables***%* £ o EEN POSI RAS EA 
Evincio, is ¿BR Hetum, dire» 4 Fat; Ceñir, :rodear, 
Ma AA wegio. Tis» Coronará uno, Ce- 
ñirle la insignia real, la cor ao la diadema. pá A 
: Evirico”,. Civic, Vieta nceros «Sen. Vencer, ga- 
ndrdébelar]] 


L 


4 


] Lio: es pi Hor. Convencer. 

Vip: Recuperar p niedio: del ¡juez !la:cosa' adquirida: 
Mono poroto! bibom E 19bodóa IS ds, 
AM art: de Evincio. 0». Evinctas: cris: 
ner oitfa ATaós los cabellos y +elique:los: tiene “atados. 
coH uba sÁnO9S ¿VIDIIUO AL GA end 
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- ais y FA % . A A 

CEviratioyonis. Y.Plin. La castradura 6 'capadura , la: 
ee E EDO 201 L 
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accion de capar.. .. . S o 
ac 20 vino part. de vico. Plaut, Capado. * 


1EVitesco, 19, Ul, Ecére. nm. Varrí" Perder el verdor, po- 
nersé pálido; ** (ABSE pe09 0 PSU (condo st Lo 
Eviro, as, avi, 2tum, Ate. de Caf. Castrar> capar.]|: 
Varr. Afeminar. CD A 
Eviscérátús, 2, um. Cie. Des Anzútrado. part. de Z 
»9: viscéro, 39; Avi, atum, ár ¿al Virg.: Abrir, sacar: 
las ¡pas!; las entrañas y despabzurrar, as $ 
-Evitabilis m: f¿ 16.2. 18 05? Evitable loque se puede» 
hiiry'- Ari aL Loa amv O o Sl 
¿Evitatio, ónis. f. Quint. Eviticion; elbractó y efecto da. 
y evi ae Os COLA AE RAS 3 
A OE. RUIEEdO: part: dei Ad 
Evito, ás, avi , atum, aro. a. Cic. Evitar, huir, pro= 
córar évádirsé, Hibrarsé. de. a aia 
Evias, liy m. Hor.:SobrenomBro"de AN 
eBvocitio? Sis! A Plim. Llamamiento afuera. 4d Her. 
Leva de gente reco Und one TT AER OS pa SA 
e EV8cátor, Gris. ¿im Cies El que Mama afuera Ó aparte. |] 
El que levanta gente de guerra derrepentes. 
Evócatórius , 2, Um. Sid. El que Mama ó convoca. 
vecitus ay um: Lio: Llamado, enviado 4/llamar, he- 
po ¿EsvocaH Los soldados :veteranos y ¡retirados, 
e acudian Jlamados en la necesidad. || Guardias de"no- 
che de la pérsoña;de PA A A 
“Ev8co, de; Avi, Húm, aré. ay Cics Llamar fuera. [pEn+ 
viar 4 llamar, convocar, hacer venir. || Citar, intimar, ha- 
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cer comparecer, | Macrob. Invocar.. ][ Llamar á los «solda- 
dos veteranos./] Levantar, gente de guerra de repente. 
Eqocare ad tausam dicendam. “Lio. Llamar, citar, mán= 
dar comparecer “4: dar sus: descargos! e: Capillunr: Plin. 
Hager crecer el. cabello.—Vomitiones. Plin. Provocar 4 
¡Gmitos. Risam. Sen. Próvocar 4 risa... 0 “Y 


Mie arg rotar 
«Evélo; “As, dol Gtumm ¿Eres Mica E 

lir volando. [| Salir corriendo de repente. |]. Ascender , su- 
bir. ]]Huirse , desvanecerse , desaparéderse: [| Huir, evitar. 
Enplare*poenami. Cic.: Evitar. el'castigo y la pena. — Lo 
severitaro alicnjun Muir dela soveridid de algunos. 
Evólitio, ónis. f. Cic. Leccion explicacion de un: libro. 


En parte, _1tinere. Ces. Sobre-lamarcha, de P 


EXA: . 
Evélútusyca;: ná part. de Evolvo. Lío. Explicado 
desenvuelto. Evalutus bonis. Sen. Despojado de sus bienes, 
Evolvo , is, volvi, volútum, véres: a. O, Desenvol= 
ver, desplegar, desenrollar , descoger.: |] Cic: Descubrir, 
explicar, declarar. Eñolvere exitum alicujus rel. Cic, Decla: 
rar, manifestar el «éxito de alguna: cosa, — Librum. Cic.r 
Ojear., pasara: legr.un libro."7Se. turba. , Ó.ex turba, Ter. 
Salir, escaparsesdel tropel Ó del: enredo. Argentum ali- 
cui alicundes Plant, Sacar ; buscar dinero para: alguno de; 
alguna: parge uo pl L ¿ 51A 
Evémo, is, mui, ítum, ére. a. Cic. Arrojar vomitan« 
do: Evomereirám, Ter Virus acerbitatis suae. Cico Dés- 
cargar su cólera, desfogarse. asus 2D 
¿Evulgatio,ónis. A Tac..La:acsion de divulgar y publi- 
cacion, divulgacion. > MORA ) 00 
Evulgátor, úris.'m Luc. Divulgador ,'el que divulga.' 
-Evulgatus , a 'uni: Tac. Divulgado. part. de 0 
y Evulgo,:is; avi, atum, áro..4.:Li. Divulgare 
¿Evulsi. prét. de: Evello.. - Th idea re 
- Evulsio, ónis. fo Cic. La accion de árrancat.. 0. 
Eyulsus ,'a, um, Cic. part<de Evello. Cic. Arrancado.: 
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Ex. prep. de ablat. De muy varia significacion: segun' 129 
palabras: con quese junta La imea 'sententia. Ter, Ami 
parecer, 4 lo que creo, á mi entender: Áperto. Lio. A 
descubierto; ¿araniente:Conimodo. Col. Con convenién- 
cia, con comodidad.._4Adverso 6 adversum. Ter. Enfrente? 


_ de enfrente y 4:lo:opuesto.Equo'pugnare. Plin; ReleW 


caballo, Fidesítatuete. Cic«.Obrar de buena fe, —AligW 
epi eco A 4, informarse de alguno,.AniM0 
dicere. Teri Hablar de corazon,:con el.corazon en las:m3” 
nos, abierta; sencillamente. —Aliquo dolore. Cie. -Sentif: 
tener sentimiento:de ó por:álguno,—¿ntervallo nmonapr" 
rere. Div. No verse por y por-causa dela distancia, EA 
ve. in culpa est. Ter. Pot esto, por este motivo tiene de 
culpa, ha-caido enfalta.— Consulatus profectús est 2 
Partió despues de su consulado. —Denuntiatio. Se á 
pues de advertido; avisado. República facere, Cie ¿Obra : 
hacer trabajar por: el bien ó..en utilidad del estado. 
Melle:vorare.Plaut. Comer con miel. Annulo imp"! 
sa:imago»! Plaut. Figura , imagen ¡presa con un sello. 
Animi sententia jurare. Cic, Jurar con sinceridad; de: %' 
razon.— Animo facere. Ter. Hacer, obrar con voluntad 
con aficion, icon desco, con gana. Pacili. Plin Lo se 
lidad.._1mopinato Ó insperato. Liv. Contra» fusta e 
da esperanza, inopinadamente. — Jure pane paorr 
Plaut. Comer pan mojado en caldo..__ Animo mistY» % 7.0 
Infeliz en el fondo del alma.—Auro poculum- Cic. e. 
de oro..ÑPueris excedere. Cic.'Salir de la infancia=W' + 
vibus 'loqui. Ces. Hablar desde los: navíos. — sata 5 A 
Eo die quo. Desde el dia que_ Eo die ad hune diem" 
Desde aquel dia hasta hoy , hasta el-dia de hoy» hasta 
el presente. — llo. Virg. Desde entonces, desde Y, 
tiempo. — Die hoc Plaut.. Desde hoyo Useras Pl 
Desde el: vientre de su madre. Numero. disertorum: E) 
Del número de los: elocuentes. Praeterito. Lios DO y 
pasado. Toto Plin. Del todo, total, enterame? pio 
Animo amicus. Cic. Amigo de corazon. artt- lis 


alicui_ fidem.habere. Ces.:Eiarso de: uno entre: t0 7 ge 
demas. —Dignitate tribuere. Cic.. Dar conformes 9 4: 
peto :4:,- con «consideracion de ¿Ja dignidad.—? sabes 
“Plin. men. Por envidia. — Litteris cognoscert: Cit ope 
por cartas Besse haeres. Plim. Heredero delos e 
cios de la herencia.—Majore parte. Plin. Por KR: ag” 
parte, Re eb ex tempores Cit» Seguno confor» py 
po yá los hegocios:_Tempores: Cic. De-repente-—. qqes” 
sate visum est. Liv. Pareció mas conveniente, Ea 
pondiente, inas«propió de la dignidad. AE 


Exa, ac.f* Ex, rio de Inglaterra. +” gm 

Exticerbatio yvonis.. f. Bibl, Ieritácion , xp 

Exácerpator, Órisi m. Fac. "El-que irrita, 
TS 


Exicerbátus, 2 » UM. Lio. Irritado exasperte”” 
Exácerbesco , is, bui, soéres Ma: el Ir ; 7 


pe TarsC. 


EXA 
Exácérbo, ás y avi, atimy Arcs Aw Lio; Exacerbar, ifhi- 
lar, exasperar, inquietar. coutodi 231 di gajos 
f Exdckro, AS, 'áyi, Atum ¿¡Arc. a, ¡Lóa, Abalear, Emplar 
0 


aerbs da 


8 granos aventándolos, Ll Fa limpiar los granos:cojii . 


_ <riba Ó.arnetos 21 1 ET mA Arab or 
Exáícesco , is; slap m: ¡Colaásisagrars, incrilar- 
-Seyagriarse.: sti op o AS A 
Exácino, ás, avi, atum, áre. a. Col. Quitar los granos 
desgranar' La fruta. [Mondar ; limplaraescoger.10 000 
“WExacto, comp. ¡ds supo tissimme «aldo: Mel: Exacta, cui- 
dadosa , diligentemente. ¿Obitaolso nuisO 
1 Bxdctios, Ónis. Y. CicoExacciom; robtapivi ¡eraspaibo, 


UeoxAl 


tecogimiento ide: rentas. y tributos. || Expulsion: |. Kitrso > * 


Puntualidad, , diligencia en la ejecucion... 
«“Exactor, Oris»m.¡CesExactor.; cobrador, Pagedadl el 
que exige y cobra rentas Ó tejbatos, IFEl:; que echa, des 


veria. Exaitor gperiss Col: El“que, toma cuenta de lwobra * 


Y trabajo, — Supplicii, Loc. Moeelas Lap. jet dera 
Justicia; werdugos ¿olncaoH uno Atio 
“Exactrix y icisof1S faticLa que exige; pidczoon desaibo. 
xactus , us. m. Quínt. La venta. ab 204 
cinsgaj Aim part, de Exigos CiciExacto > cuidado- 
Lcd) Real, diligentes/: Expulsozcechado. | Pasado-,:con+ 
ido. Completo", “perfecto ,¿conoluido ,bieó: trabajado. 
Poda furiis.:Ov.Atormentado ¡por,las furias: Exit ae 
_Mercey, Col. Mercadurfaso vendidas; 000100 el eoxobog 35 
Xácuo ycis;2cui,vútam, y SO dm e Agizano ti 
hacer ntapóralgo itiagado.|pEstimú aryincitar, 
Punzar, rodeó atiem'. Gngeni Li Desperar avivar 
Mendimiento ¿el' ingenio. ¿MSIE E, eS Í 
0 Erácitio, Onis! f.Pin. La aguzadura, ed acto deaguíar, 
 Exáctitus ¿ ayunioP lin; 'Agazádo: Er de: A, 14 
y Exadrergo, ado; My a 
rn id «ado, de T + >Entichta; j e 2. ; Cen 
2 Un2g y dE armar mun nto ma 
Exadubcaós, 1009.18, Ag: El abogados: 00d 
Exaedif icátio- ¡"Dis i Cie. Construccion , Gbrica ed 


ia Ó lá conclusióiy de ella 300: . 2: 


Ús 


acdi£icatori Oris, mi Firm! WA cdificatori: sara 
¡edifícitus, a, um. Cic, Fabricado, part, de > 
Bxaedifico; 43 avi mtum¡ dre a. Ces. Edifici cons- 
Ex fabricar, levantar un edificio ó acabarle, (pContluiñ 
difcaoisse mé? Plaut, Me Awubicra echado dercasa, 


Equal, fo 16, m4 is. Fisruas Que-puede allanar 
¡gua AD mesitas ¡oriol sti 


o , Onis. £. Vitro Igualcon allanamiento. 


uatus, a, um. Sal. Igualado. porto deciidv: .n2 
- e y atum y ares as Cic: Igualar , hacer, 


K 9) ari 


Fe Sul Evaiquare Jacta dictis. Sol. Igualar los ho 
Mao las palabras, 
ri Cels. 'Hérvor J:Agitacio, con- 


slo as, ávi, atum, Are, n. Plin, Salir cadestdo 
ndo como lo: “que hisrve.|| Tener mucho ralor, 
€; irritarse, OY! 


, Ag SEcranter, ado, T "08 Gon. exageración, con poro. 


Mia ATTE EAN se 


ce Ocio >f-042 Bléradiom.. 


OXr 44 


pea grandeza, 
, 1G+!. Exageracion, 'encarecimiento. > 
a JesEstitor , Oris. m. Es Ger. Exageradory encarecedor, 


“103 ¿33115 py ¿Ho 9 


géra Rf: ie: E érado, Poe er = 
Pas, rg vontorado o se ya 


Fall de 
tor as avi, Atun; Ares. dlrs cui, 
“Bxagerar,*encaréter) aumentar, ampli 


Ulenár Pel Exa per “ocns-aperibus,: Vitruo. 
du m.Cic, lego atormentador¡azota 
tado d ON "Cia. Potseguido: Tratado; ll 


Uy * Pare. e 
me Pm Ares: a Cie, Perseguiry, “ator- 


Apra ea «múvery ¡ incitar y irritar, (| Rechazar, 
engaños Al Cie. Descubrir. cas 


o E 


El peso, lagromana; 0000 2000> 


P 


y ii, n”n. Glos. 
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EXA 


Exágoga , 20; y Exagoge,és. f. Plaut. Trasporte, 
dedcian: lConiductor... ... 
Exalbátus, a, um. 7, erf, Blanqueado. 
Exalbésco?, is is, ui, scére. n, Gel. Emblanquecerse, po- 
nerse:blanco. [Cic. Ponerse pálido. . .* 
-Exalbidas, a, um. Plin. Blanquecino, que tira 4 blanco. 
Exalbo, ás, are, a. Tert. Blanquecer , emblanquecer.. 
Exalburnátus; a, um: Plin, Privado de la blancura. 
Exaltatioy- Onis. f.:Tert. Exaltacion , elevacion.. 
Exaltátús — 2, um. Sen. Exaltado , elevado. part. de: 
-Exglto,: ás, Avi, ¿tum , Are. a. Sen, Exaltar levantar, 
elevar] Exáltare sulcos in. £res.pedes. es Profundizar los 
SUrcOs tres pies. 
o'Exálúminitus, a, um.. Plin Resplandeciente como la 
pie alumbre.:+ +. 
»Exambio y is; ivi, hum, ire, a. A Biscata pretender 
con-embrollos. ¡abredos] 
Exambitús,-a; um. Amos part. de Eximbib, Buscado, 
pretendido con: cinbrollbs?: a 
Examen , inis. 1. Cic. Enjambre de abejas. IfIropa, mul. 
titud compañía gran húmiéro de gerites. Om. Exámen, 
investigación: |Wirg.. Aguja de la: balanza. , : 
Examinate. ado. Am. Con exámen, con madurez: a 
¡ Eximinatio, onis..f. Vitreo, El equilibrio, pyalasion 
del peso. || Ulp.-Exámen, censura, juicio. -.... y 
Examinator, óriss m. Terf. Examinador , censor |Ca- 
siod. El que pesa Ó hace.el:pesos: 1.0: > 
+ Exánimitorius; a, um. Zert, A al rán? 
_ Examinatus, a, um. Cíc. Pesado , equilibrado, || U/p; 
Eximinado; considerado, «Inquirido , averiguado. part. de 
Exámino, ás, avi, átum, áre. 1. Col. Enjambrar, for= 
marse” enjambres. a. Cico Pesar | Psxamiñar o considerar, 
inquirir, averiguar, * 
> Examplexor; 3 aris, atos sum, ári.dep..ad Her, Abrazar: 
Exámurco, 39, Avi y 3tum 3rc. a. sap Quitar el al. 
pechio; las Hecesdel aceites ol. 
'—Exámussioi ado. Plaut. Esactay Ariac idad 
Exanguis. m. f. gué. m. is, Cic. Exangiie, desagrado, 
desfillecido'; falto de sangre. |] Amedrentado. 
Exangúlos, a, um. Vitruo, Lo que no:tiene ángulos, > 
-. Eskáimalis.: um. foVécm is. Plaut. Exánime, sin alma.|] 
Mortal , que mata. Exanimalem Jacte peje Plauts 
Daf and alguno, * ip 13 
-] Exánimatio, ónis: f. Cic. Espanto, pertarbacion, cons- 
ternacion mortal, 
Exánimatios ónis. f.-Cic. Desanimacion ¡Eqnetnacion: 
o ExÉnYMEtO, 2, UM, part. de Examino. Liv. Muerto, 
sin alma. | Exánime,  desmayado. || Plant. Distraido. 
*"Exánimis. m..f. més m. 18. Lio, Muerto ysin alma.JExé- 
nime, débil”, sin fuerzas, constérnado. : 
> Exiino?; y Es, ati, átum y Are. a. Cic. Quitar la dl 
matar. |] Desalentar, consisnar, e de tesror Tapa 
to, aterrar.' 
ExSoímos, 2, UM, Vig. Muerto, sin vida, sin alma. 
+ Exanté, prop V: Antes' vento 
Exanthemáta, > n. plur : Mare, E Emp. Postllas, e. 
ecie de salpullido que sale al tá 
E Exántléiss): a, um Plat. ep rea bebido. | Cc. Pa. 
decido , sufrido. part. de 
'Exántloy'ás, ávi, ¿tum ire. a, Plant, Agotar. [To 
lerar, padecér, sufrif: Exantlare scitissime vinum Port 
lo. Plaut? Apurar con mucha gracia un vaso de vino, 
Exapério, is, ireva.S¿Ag. Abrir, manifestar enteramente, 
“Exapto,:.a$, 3re. a. ¡Apul. Acomodar , ajustar. 
Exaptus, a, um, Lucr. Apto, ajustado, a: as S 
2 +"Exaquésco, is /Ere.m:Censor, Desatarse en, hacerse agua, 
*Exiratio Onis. /: Mares Caps Elactorde pp 
car fuera"arando. |] Sid.* Escritúra, po Erss. 
- Exáratos; ., sde Cic. “part. «de comas RR 
UPA: Esctitol? 29 Ab pois muguos 
s “EXA rehlarms io m.:Codi:El que siene Jedigridad de 
Zirquiatro. 
Exatehus, Y mi Tnser.: A 'tenienteigenerad dí los 
eradores griegos. brisa de 13 
per +, arsiscére:' <moChe Enitcadetbds; ¡iofla- 
marse, prenderse* fuego] Foedissimis abominatiónibucez- 
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con- 
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:agiieros poco favorables. 
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arsit. Tac. Se enfureció , desfogó, prorumpió en muy 

vergonzosas acusaciones. Homo sic exarcis. Cic. El hombre 

se encendió, se enamoró de tal manera. .2 0000 
Exaréfio, is, factus sum, fiéri. 1. Plin. V. Exaresco. 
Exáréno, ás, avi, átum, are, a. Plin. Quitar laarena. 


Exiresco, is, arui, scére: m. Cic. Secarse: || Marchitarsc,' 


desvanecer, perder el vigor. A 
Exiridus, a, um: Terf. Enteramente seco.. 
Exarmitio, ónis. f. Veg. La accion de desarmar. 
Exarimátus, a, um. Sén. Desarmado. part. de. 
-Exarmo , ás avi, átum, ire. a: Tac. :Desarmar, des» 


pojar de las'armas. £ xarmare:accusationem. Plin. Desat= 


mar , debilitar una acusacion. ¿oq 2u13-402U% 
Exáro, ás, ivi, atum, are.) a.. Cat, Sacar fuera árando, 
con el arado. Plin. Arar. Exarare frumentum.Cic. ¡Arar; 
sembrar, cultivar los campos... Frontem rugós. Hor: Arar 
la frente con arrugas (dícese de la:vejez).—MNovum: proos» 
mium. Cic, Escribir, trabajar un nuevo proemio. >, 
Exasciátus, a, um. Plauf. Pulido, desbastado con la 
azuela, 
Exaspératio, 
Exaspératus , 2, UM. 
perado, irritado. ES 00d. dm 
Exaspéro , ás, Avi, átum:;,'Arc. 4. Cels. Poner áspero. l] 
Liv, Exasperar, irritar, ensañar , enfurecer» 0 0: 
 Exatio;, 3s, áré. V. Exsatio..+ 010 00,10 
Exátiro, as, are. V. Exsatutos q. .00> 
Exauctóratus, a, um. Liv, Licenciado , despedido con 
licencia. part. de Exauctoro... - . psi 
Exautóritas, átis. f. Cod. Teod. La 
ignominiosa de un soldado." .:0 ">. E 
Exauctóro; ¿s, Avi, átum, áre..a. Sue, Licenciar, li» 
bertar de la obligacion y juramento militar, por lo comun 
ignominiosamente. || Liv. Licenciar , dar. su- licencia hon- 
rosa al soldado que ha cumplido $u tiempo. 
Exauctus, a, um. Col, Lo que ha dejado de crecer. 
Exaúdibilis. m. f. 16, mis; $. Ag. Lo que. se puedo oir 
ó es digno de oirse. ; bi 
Exaúdio, is, ivi, ¡tum ¡res 4». Cic. Oir» entender, ca- 
cuchar favorablemente. * .** ab | 
Exaúditio, ónis. f.. $. Ag».La accion de escuchar be- 
nignamente.:. ba ¿ESO uo yl 4 
Exauditor, oris. m. Bibl. El que oye benignamente. -! 
Exañditus, a , um. part. de Exaudio..Cir. Oido. [Virgo 
Oido benignamente. ER AN 
Exañgeo, ds ; xi, ctum, gére. a: Ter. Aumentar. 
Exaúgúratio, ónis..f. Liv. Profanacion, el acto de pro- 
fanar con ciertas:ceremonias, EH 


onfs..f. Escrib. El acto do exasperar, 
Cels. Puesto áspero. [| Lim. Exag 


licencia 6 despedida 


Exañgúritor, óris. m. Tac. Profanador, el que profana. 


Exaúgúritus, a, um. Liv. Profanado. pars, de... 
Exaúgúro, is, ávi, átum , Aro, a. “Liv. Profanar, hacer 
profano lo sagrado. Exaugurandi, nubendique posestas ei 
facta est. Gel. Se dió permiso (á la sacerdotisa) de dejar 
el sacerdocio y casarse. qe y 
Exauspicatio, ónis. f. Liv. La accion de tomar ó hallar 
Exauspicatus, a, um. Plaut. part. de A Nr 
Exusico, as, avi, tum, ¿árc. a. Plaut, Hallar agiie- 
ros poco favorables. bae 04 
Exballisto, ás, 3vi, itum,- Are. m. Plaut. Derribar, 
echar por tierrá:con el golpe. de una ballesta. 
Exbola , ae. fo Varr. Dardo, arma arrojadiza. 
- Excaccitor, óris. m. S. Ag, El que ciega á otro» 
Excaccátus, a, um. Cics Cegado , como los fosos, putr- 
Pas y caminos, part. de. Ga asiga 
 Excacco, ás, dvi, Átum, aro, A. Cie. Cegar, quitar, ha- 
cer perderla vista: |/Ov. Cerrar » tapar, cegar. Excaecare 
formam. Petr. Echar á,perder, deslustrar la hermosura, 
: Excalceitos, ay um. Sueta Descalzo. Séneca. Lo dice de 
los cómicos , que eN comparacion de los trágicos pare- 
siañ descalzos”, por ser su calzado muy bajo llamado. zue- 
£0. part. de , o PA 
1» .Excalceo, 49, Avi, átum, árc, a. Suet. Descalzar, qui- 
tar el calzado , los zapatos. ; OIT 
“Excaldatio;úriis..f.Capits Lavatorio en agua caliente. 
- + Excaldátus, a, um. Apics Lavado en agua caliente». a 


- 
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.-.Excaldo, 38; área. Vulcac. Lavar en agua caliente. 
Excáléfácio, is, féci, factum , cére. y ” ; 


Escalfar.3 001 30iqi 
Excalfactio, Ónis. 
-Excalfactor; ortis¿m:Plin. El que. calienta Ú escalfa. 
Excalfactórius, a, um. Plin. Lo que tiene fuerza y: virs 
tudide calentar: 2 070 po. 00, 00d 17 ; . 
_Excalfactus ¿ay :um:Plin. Calentado, escalfado.:::-.>'> 
-):Excalfio; y Excalefio.; is , factus:sum, fiéri. pas. Plin. 
Calentarse , ser calentado. osasictusaiiib poh 
"Excandefácio; is, féci, factum,:cére. a. Varr. Escan- 
decer y encender; Excandefacere annonam. Varr. Encarc. 
cer los víveres. 0, ; op Mp 
lo Excandescentia;1de.> fu: Cic.Escandescencia, irritacion, 
encendimiento' en ira Ó enojo. er ies sup 
*«Excandesco , is; dui, scérc. m Caf. Encenderse, abras 
sarse. |) Irritarso,:airarses. y 
Excantátio , ónis. f. 
o Excantátus:;:2, um. Hor. Llamado, “atraido con encan- 
tos, part. de ¿5d AAA 
-Excanto, ás, 3vi, átum, ire. 4. Lucr. 
hacer. venir con-encantos:ó hechizos.::..:', 14 
«"Excarnificitus ,'a, um. Cis. Despedazado. part. de 
ws Excamifico; ás y Avi, atom, árc. 0. Suet, 5 
hacer pedazos la carne. || Ter. Atormentar. 
.¡Excastrárus, a'; um. Gel. Castrado » capado, 
Excavátio, ónis, f. Sen. La accion de cavar, la cava. * 
:"Excavátus,:a'y um. Cic, Cavado.. part. de 
Excavo, ás, 3vi, átum, are. a. Plin, Excavar y cavar» 


Llamar , atracr, 


.Excédo , is, cessi y: cessum, dére. sm. Cie. Salir, partif. 


irse, retirarse. |] Morir. | Exceder, ¿obrepujar, pasar. £7” 
cedere de medio. Ter. Vita. Tac. Morir. Ex ephébis 
Ter.Ex pueris: Cics: Salir de -lapuericia, de la pubertad. 
In magnum certamen. Lio. 1r á parar 4 una gran contich” 
da....Modum. Liv. Pasar la moderacion, ser exorbitan!t- 


4 as Encanto, encantamiento, +: 


espedaza!, 


i 


-Excellens , tisi.comn. tior. sup. tissimus. Cie. Exceleniós 


selecto, insigne , aventajado. || Alto, eminente, | 
Excellenter. adv; Cis. Excelente , primorosa , perfect” 
mente. - ode 
:Excellentia, ac. f. Ciro Excelencia , 
za, nobleza. á F/ 
Excello, is, lui, dre. m. Cie. Ser excelente, aventajarse 
Excels?, comp. ¡ús. sup. issíme, adv. Col. Excelsa¿ MU 
encumbradamente. |] Sublime , magníficamente. 
y «Excelsitas , átis. f. Cic. y e: 
Excelsitúdo, inis; f. Plin. Altura, elevación + 
ra, sublimidad;=: +. ra 
 Excelsus , a; um. comp. ior. sup. issimus. Cit» Excelso, 
elevado, alto, eminento , encumbrado. [| Soberano» supto 
mo, superior. : 
-Exceptácúlum, i. m. Ters. Receptáculo. 
Exceptátio, ónis. f. Pacuv. La tomas, la 
mar Ó recibir. wa eto 
Exceptio , ónis. f. Cie. Excepcion, exclusion » lim! 
cion, restriccion, || Razon, motivo en defensa de de 
cho. || Petren. Condicion , pacto. - pora 
Exceptitius, a, um. Pli Particular, singular. 


perfeccion , grande" 


a 


.. Exceptiuncila, ac. f. Sem Excepcion pequense , 


Excepto, 36, dvi, átum, are. 6. Cis. Cogero 
tomar, recibir, admitir. ¿3% E 
Exceptor, óris. m. Up. Escribiente, coptsta- bi co” 
- ph eiajs Ip» Lo que sirvo para 1eciBtr 
er Ó recoger. Ted 
: Encapoa , 2, um. Cic, part. de Excipio. Recibido, y 
cogido, [| Exceptuado. Excepte qued. Hor S is Ln f 
cepto que ó-si, usado adverbialmente como en cas -l ses 


Excérébrálus, a, um. Ters. El que ha perdido 8 
> coo las qrási, crátum, nére, e. Vitrus. Ace: , 
A 
entre! míschas cosas. ( Separar. Non excerper? ” yes 
it ". plur. Sen. Colecciones» cxrcin 


a+ ¿A . » 
7 .. 


Cosas escogidas». w de 


2 
accion de 10” 


EX 
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Excerptio, Onis. f. Gel. Eleccion, la accion de recoger 
y elegir. 

Excerptus, a, um. part. de Excerpo. Sen. Elegido, ese 
cogido, recogido de ó entre muchas cosas. | 
Excervicátio, ónis. f. $. Ger. Contumacia, tiesura. 

Excesst. pret. de Excedo. ; 

Excessus, a, um. Ter, Excedido. part. de Excedo. 

Excessus , us. m. Cic. Salida, partida, ida. | Pim. Di- 
gresion. || Pecado. || Cels. Exceso ,-parte , porcion ó hueso 
que sobrepuja.y excede lo natural. 

Excérra, f. Cic. La hidra lernea: que mató Hércules || 
Liv. Oprobrio que se dice á la muger mala y. hechicera, 

Excidio, ónis. f. Plaut. y : 

Excidium, ii. m. Lip. Ruina, exterminio. 

Excido, is, cidi, cisum, dére. a. Cic. Cortar sacando. || 
Derribar, arruinar, destruir. Excidere alicui linguam.Cic, 
Sacar 4 alguno Ja lengua, coriársela. _ Numero civim. 
Plin, men, Excluit á alguno, echarle , borrarle del número 
«de los ciudadanos, 

Excido, is, cidi, ére. m. Cic. Caer.]| Perecer, morir. Exci- 
dere animum. Plin, men. Ex animo. Virg. — Memoria, 
de memoria. Liv, Escaparse, irse de la memoria, olvidar. 
Se._Casu de manitus. Cic. Caerse , escaparse por casuali- 
dad de las manos. Uxore. Ter. Perder su muger.— Ef 
Dultus, oratio, mens, denique. Cic. Perdió el color, el ha= 

la, y aun el juicio. 

Excico, és, civi, citum, ¿res a. Plaut. V. Excio 

xcinctus, a. um- Sil. Ital.Desceñido. part. de Excingo. 
Ex indo. Y. Exscindo. 
Xcingo, is, pxi, nctum, gére. a, Cat, Quitar el ceñi- 
. pejaromilo o 
1. Exvio. is, civi, citum, ¡re. a. Cic. Llamar, sacar afuera. 
OVEr , conn over, excitar. Excire alicui lachrymas. 
Plaue, Sacarle 4 uno, hacerle salir Jas lágrimas , hacerle 
“orar, Alijuem sedibus suis. Liv. Hacer salir 4uno de 
Su pais, de su domicilio... Ln arma. Liv. Hacer tomar las 
WTmnas. 
+ Excípio, is, cépi, ceptum, ére. 4. Cic. Recibir, to- 
Mar, coger. [| Oir, percibir, escuchar. || Emprender, to- 
var á su cargo, sobre sí, á su Ó por su cuenta. || Copiar 
tando otro. || Sórprender, coger desprevenido. | Suce= 
ys oseguir inmediatamente, [| Continvar lo que se ha 
ne "Iumpido. [| Excluir, exceptuar. || Excepcionar , po- 
ple “Xcepciones en defensa del derecho. Excipere am- 
tum. Ov, Recibir con los brazos abiertos, con un 
inmedorizar, Excipit diem noz. Liv. La noche sigue 
estío, mente al dia 1d excipitur legibus, Cic. Este caso 
“ptuado por las leyes. Exc ¡pere vim frigorum. Cic. 
insi dio urir la fuerza, el rigor de los trivs, Caprum 
Miu, “trg. Hurtar un macho cabrío. _ Voluntates ho- 
in Cie. Captar las voluntades de los hombres.— Jan- 
Un era, Cic. Recoger la sangre en una copa, en 


Plum, ii. m, Fest, V, Exceptio. 
> ac f. y 


0 cae 
Ex: sat 


qc » Ónis, f. Cic. Ruina, demolicion, destruccion, 
MO, ás, áre. a. Plaut. Cortar, 
Cortar. pus» A, um, Col, Lo que sirve y es propio para 
A 
“ujano, 


Telsorius scalper. Cels. Navaja pequeña de ci 
Exc; : 
SA 


E 


| era part. de Excido, Cic, Cortado. || Arrui- 
t 


EXC S 
¡til m+f.lé.m. is. Cel. Aur. Lo que mueve, excita. 
¿ a a um. Cic, Lo que se debe excitar ó mover. 
Mente, on comp. tids. Quint. Vebemente, viva- 
Excitanio io Bs ' 
| rcitatoy” 7 tada Arnob. El acto de excitar Ó mover, 
Me ¡atorius EEE ud. El que excita, mueve. 
ve los e Quine, Lo que excita, mueve, con. 


” 
t 
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ás 

Excítátus, a, um, tior, tissimus. Nep. Excitado, con- 
movido, movido, incitado, || Cíc. Concitado, vehemente. 
Il Levantado, part. de 

Excíto, as, avi, atum, áre. a. Cic. Excitar, incitar, 
mover, conmover. Excitare aliquem ex somno. Cic. Des- 
pertar á alguno. — Alicui memoriam , Ó aliquem ad mt 
moriam alicujus rei. Cic. Despertar, renovar 4 alguno la 
memoria de, ó traerle, hacerle 4 la memoria alguna cosa. 
—Stpulerum. Cie. Levantar, construir un sepulcro, 

Excitus, a, um. Salusf. part. de Excico. Incitado , con- 
movido. ; 

Excitus, a, um. Virg. Llamado fuera, part. de Excio. 

Ex.ivi. pret. de Excio. za 

Exclimitio, ónis. f. Ad Her. Exclamacion, grito, el 
acto de clamar.|| Figura retórica que con interjecion oculta 
Ó expresa esfuerza varios afectos del ánimo, 

Exclamitor, óris. m. Plat. El que hace exclamaciones. 

Exclamitus, a, um. Cel, Aur. Llamado 4 voces. 

Exclamo, as, ávi, atum, áre. a Cic. Exclamar, dar 
gritos, clamar, (| Hacer una exclamacion. Exclamare ali. 
quem. Peaut. Llamar á voces á alguno. Toto pectore. Cic, 
Gritar con toda su fuerza, 

Excláro, ás, dvi, átum, are. a. Vitruo. Aclarar. 

Excládo , is, si, sum, dére. a. Cic. Excluir, dejar fue- 
ra, no admitir, cerrar la e 1. | Exceptuar. [| Recha- 
zar, remover, apartar. Excludere exercitum Cic. Cerrar 
el paso á un ejér.ito.—Oculum alicui. Plant. Sacar un ojo 
á alguno. Excludi temporis angustia. Cic. No tener, fal- 
tar. tiempo. - : N 

Exclusio, ónis. f. Ter. Exclusion, el acto de excluir 
echar ó dejar fuera. 

Exclúsor, óris m. $. Ag. El que excluye, echa fuera. 
-Exclisorius, a, um. Ulp. Lo que tiens fuerza y virtud 
de excluir, 

Exclúsus; a, um. Cic. part. de Excludo. Excluido , de- 
jado fuera. || Impedido, estorbado. | Rechazado. 

Excoctio, ónis. f.Cod. Teod. La cocedura, el acto de cocer. 

Exco<tus, a, um. Tere, part. de Excoquo Bien cocido. 

Exvódico, ás, ávi, átum, Are. a. Fest. Cavar las cepas, 
y quitarles las yerbas inútiles. d , 

Excógítatio, Onis. f. Cic. El acto de escogitar, meditar 
Ó discurrir, : 

Excógiua'or, dris. m, Quint. El que piensa, medita, 
discurre de nuevo. | 

Excógitátus, us. m. Gel, V. Excogitatio, 

Ex-ógitátus, a, un, Cíc. Hailado, discurrido pensando. 
Excogitatissimar hostiae. Suet. Víctimis raras, exquisitas: 
part. de 

Excógito, ás, ivi, átum, are. a. Cic. Excogitar, inven= 
tar, hallar pensando con atencion. || Pensar, meditar, dis- 
currir con gran cuidado, , E 

Excólo, 1, lui, cultum, lére. a. Cic, Cultivar las tierras 
con mucho cuidado.]] Adornar, pulir, hermosear. || Perfec» 
cionar. || Venerar, respetar, reverenciar. Excolere victum 
hominum. Cic. Cultivar, civilizar el porte de los hombres. 

Excólo, ás, are, V. C lo, as. O 

Ex.ólúbro, as. áre. a. Plaut. Investigar, inquirir con 
gran curiosidad.|] Iisinuarse, introducirse insensiblemente, 

Excomminicatio, ónis. f. S. Ag. Excomunion, descos 
munion, priva.ion de la comunion de los fieles. 

Excomminicátu,, a, um. Ecles. Excomulgado , desco- 
mulgado, part. de y e > 
--Excommúnico, ás, Gre. a. S, Ger. Excomulgar , desco- 
mulgar, apartar, privar de la comunion de los ficles. 

Exconsul, is. m. y - 
-Exconsúlaris, is. m. Inscr. Exconsul, el qne ha sido 
cónsul. A 

Exc8quo, is, coxi, coctam, quére. a. Plin. Cocer mu- 
cho. [| Col Cocer, digerir. | Plaut. Amasar, disponer. || 
Inventar. [| Virg. Limpiar, purificar cociendo. l 

t Excóriatio, ónis. f. Escoriacion, rompimiento del cucro, 

+ Excório, ás, árc. a. Levantar el cuero por golpe ú 

ra cosa. . 
3 Excornis. mn. f. né. m. is. Tert. Descornado. 

- Excors, dis. com. Cic. Necio, fatuo, insensato, simple, 
o, majadero. j 
tonto, ) MaS 


' 
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Excreábilis, m. f. 18, 1. is. Plin. Lo que se puede airo- 
jar escupiendo. : 

Excreitio, ónis. f. Plin. La accion de escupir ó salivar, 

Excreátor, óris. m. Plaut. Exscreator. 

Excreátus, a, um. part. de Excreo. 

Excrémentum, i. Mm Col. El grano que se ha limpiado 
cribando, || El excremento. Excrementum oris. Tac. La 
saliva. 

Excreo, ás, áre. V. Exscreo. 

Excrescens, tis. com. Plin. Lo que se eleva en el cuerpo 
contra lo natural, escrecencias 


Excresco, is, évi, ¿tum, ére. 1. Col. Crecero [| Crecer . 


mas de lo regular. 

Excrétio , Onis. f. Plim. La accion de despedir el ex- 
cremento. i 

Excrétum , i. 1 Col. Los granzones, granzas ó echadu» 
ras separadas del grano bueno. 

Excrétus, a, um. part. de Excresco. Virg. Crecido. Il 
Col. Cribado, separado. 

Excrévi. pret. de Excerno, y Excresco. 

Excribo. V. Exscribo.  * 

Excriiciabilis. m. f. 18. m. is. Plauf. El que castiga Ó 
atormenta , el que es digno de ser castigado. 

Excrúciatio, Onis. f. S. Ag. y 

Excriíciatus, us. Mm. Prud. El tormento. 

Excriíciatus, a, um. Cic. Atormentado. part. de 

Excriício, ás, avi, átum, are. a, Ces. Atormentar mu- 
cho. | Molestar, afligir, dar pena y pesadumbre. | 

Excúbatio, ónis. f. Val. Mar. La vela ó centinela, el 
acto de hacerla. 

Excúbiae . arum. f. plur. Cic. Centinela, vela. || Patru> 


lMa, ronda. | 

Excubicúlarins, ti. mo Cod, Teod. Camarero Ó ayuda de 
cámara del príncipe. 

Excúbitor, óris. m. Ces. El centinela, guardia. 

Excúbitórium , li. 1. El sitio donde se hace la guardia, 

Excúbitus, us. m. Hire. V, Excubiae. 

Excibo, as, ui, itum, áre. m. Cic. Dormir fuera de 
casa. |] Velar, hacer guardia Ó centinela. Excubare ad 
portam. Ces. — Ante portas. Tib. Pro portis. Liv. In 
muris. Ces. Hacer centinela, montar la guardia, hacer la 
ronda 4Ó en las puertas, en la muralla... Ova. Col. Em- 
pollar , cubrir los huevos. — Pro aliquo. Cic. Velar sobre 
Ó por los intereses de alguno, por su bien Ó Conserva» 
cion. —. Ánimo. Cic. Estar sobre sí, estar alerta. 

Excúdo, is, di, sum, dérc. a. Virg. Sacar , hacer salir 
6 echar á golpes. || Componer, hacer, inventar con estudio 
y trabajo. Excudere pullos. Col. Sacar, echar pollos, ., 
Opus. Cis. Hacer, publicar una obra, 

Exculcator, úris. m. Veg. Explorador, batidor, el que 
ya 4 tomar lengua del camino. 

Exculcatus, a, um. Gel. Pisado. [] Desechado, exclui- 


do, desusado. 
Exculco, 3s, ávi, tum, árc. 4. Plauf. Acalcar, pisar. 


Exculpo. V. Exsculpo. 

Excultor, oris. m. Terf. Cultivador, el que cultiva. 

Excultus, a, um. part, de Excolo. Cic. Bien cultivado,|| 
Adornado, pulido , hermoseado. Excultus ad humanita= 
£em. Cic. Hombre culto, instruido, bien educado» 

Excultus, us. m. Fest. V. Cultus. 4 

Excúneatus, a, um. 4pul. El que no tiene asiento Ó 
está excluido de los asientos principales del teatro. 

Excúritus, 2, um. Plaut, Cuidado, preparado, apresa= 
do con diligencia. 

Excúrio, ás, ire. 4. Varr. Echar de la curia. 

Excurrens, tis. como Cie. Lo que corre , se derrama, se 


extiende. . , n 
Excurro, is, curri, Ó CUCurri, CUrsum, rére. mn. Cic. 
ir 4 una parte y 4 otra, |] Hacer una 


Correr fuera, discurr! 
excursion, correría Ó entrada en pals enemigo: Ne lon- 


gius excurrat oratio. Cic. Por no apartar mas lejos el dis 
Curso. 

Excursitio, ónis. f. Val. Maz. V, Excursio. 
Excursitor, úris. m. Am. V. Excursor. j 
Excursio, ónis, f. Plim. Carrera. |] Cie. Excursion, €0t» 


rería, 
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Excursor , óris. mM. Cic. Corredor, explorador, espía, 
batidor. 
Excursus, us. m. Virg. Carrera. |] Irrupcion. || Excur- 
sion. || Plin. Extension y digresion. 
Excursus, a, um. part. de Excurto. Ter. Corrido , aca- 
bado , andado. 
Excúsabilis. m. f. 16, 1.15. Oo. Excusable, lo que es dig: 
no de excusa y perdon. 
Excúsabiliter. adv. m. S. Ag. V. Excusate. 
Exciisabundus, a. um. Ápul. Que se excusa. 
Excúsimentum, il. 1. Marc. Cap. V. Excusatio. 
Excúsate. ado, comp. tids. Quint. Con excusa. 
Excúsatio , ónis. f. Cic. Excusacion , excusa, razon, pre- 
texto, motivo, y el acto de excusarse, 
Excúsator , Oris. m. $. Ag. Excusador, el que exime, 
excusa. 
Excúsátus, a, um. Cíc. Excusado. part. de. 
é Excuso, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Excusar , disculpar, 
justificar. || Dar, traer, alegar por excusa. Excusare se ali- 
cui. Plaut. Excusarse, justificarse delante de, con alguno. 
md de aligua re. Ces. Excusarse de alguna Cosas ma. Álí- 
quid. Cic, Excusarse con Ó por alguna cosa, 
Excúsor, Otis. m. Quint. Forjador, el que trabaja en 
bronce, hierro 8zc. 4 martillo. 
Excussabilis. m. f. 18. m. is. Manil. Lo que se puede 
desechar, apartar Ó excusar. 
Excussatus, a, um. Dig. V. Excussus, 2, um. 
Excussé. adv. Sen. Con ímpetu, con fuerza. 
1 Excussio, onis. f. Sacudimiento, la accion de echar 
y sacudir con ímpetu. 
Excussórius, a, um. Plín. Lo que sirve para pasar pol 


- tamiz ó cedazo. Excussorium cribrum. Plin. Cedaz0 


tamiz. 

Excussus, us. m. Prud. V. Excusios e 

Excugus, a, um. part, de Excutio. Virg. Echado fuer3 
á golpes. | Agitado, vibrado. || Examinado, inquirido con 
diligencia. 

Excussus, a, um, parf. de Excudo. Varr. Sacado con 
fuerza á golpes. : 

Excútia, ae. f. y 

Excútia , Orum. 1. plur. Plaut. Escobillas, cepillos» 

Excútiendus, a, um. Ov. Lo que se ha de sacudir» 
N Excútio, is, cussi, cussum, tére. 4. Plaut. Echar, arro” 
jar sacudiendo. || Lanzar, disparar, tirar. | Inquirir, *X%, 
minar, reconocer de cerca, á fondo. Eucusere aliqui 
alicui de manibus. Ov. Hacer caer á alguno alguna cosa de 
las manos. — Equitem. Liv. Despedir, arrojar» echar por 
tierra al ginete, al caballero. — Cerebrum. Plast» Hice 
saltar los sesos. || Volver á uno loco, hacerle perder el e 
cio. | Feras cubilibus. Plin. men. Levantar la caza. las fic 
ras, hacerlas salir de sus cuevas Ó madrigueras. — 
Estac. Derribar, arruinar los muros. 

Exdécimo, ás, ávi, atum, are. a. Fest. Diezmar» o 
mar, sacar el diezmo, 

Exdemetricus. Gel. Título de una sátira de Varron- 

Exdorso, ás, are. y Jar 

Exdorsuo, ás, ávi, átum, ire. 4. Plauf. Deso me 
quitar la piel de encima del lomo. || Romper, quebrao” 
la espina, el espinazo. , 

Exdux, úcis. m. Capitol. El que ha sido capitan» 
excónsul el que ha sido cónsul. 

Execo, Execror , Executio. V. Exseco Sc. 

Exédentúlus, a, um. Tert. Desdentado , sin dientes. $ 

Exédo, exés, ó exédis, édi, ésum» Ó cstumó yo 
¿dére. a. Ter, Comer mucho , devorar, engullir + 
mir, arruinar, acabar, destruir. modo 

Exedra, ae. f. Cic. Exedra. (r. ) Lonja, lugar 4 los 
de pórtico abierto y con asientos, donde se juntabas Uy 
frósofos, retóricos y otros sabios á sus conjer de jun” 
Uip. Gabinete, sala para tener tertulia ll La sala 
tas ó cofradías, y la de capítulo de los clérigos secu 
regulares. i 

Exedrium, li. 1. Cic. dim. de Exedra. 6 molar. 

Exédum, i. 11. Plin. Yerba llamada nudosa, 9 la gra” 

»* Exégetico, 85. f. Diom. La parte narrativa ; 
mática, que pertenece al oficio de la leccion» 


como 
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Exégi. pret. de Exigo. 
Exémi. pret. de Eximo, 
Exemplar, aris. 1, Cic. y 
Exempláre, aris. n. Lucr. Ó 
Exemplárium, ii. n. Arnob, Ejemplar, original, mo- 
delo. | Copia, tanto, traslado. 
Exemplaris, m, f. 18. m. is. Macrob. Conforme al ori= 
ginal, fiel, exacto, 
Exemplatus, a, um. Síd. Copiado, sacado, trasladado. 
Exemplum, i. n. Cic. Ejemplo, modelo, Il Ensayo, mues- 
tra, || Ejemplar, castigo. [| Copia, tanto, traslado. || Te- 
hor, contenido. || Caso , hecho que se refiere para que se 
imite ó evite, Exemplum alicui praebere. Liv, Exemplo 
esse, Ter, Dar, ser, servir de ejemplo á alguno. Lxempli 
causa. Cicsu Gratía, Plin. Por ejemplo. 
Exemptilis, m, f. 18, m2, is. Col. Facil de quitar. 
Exemptio, ónis. f. Col, La accion de quitar Ó sacar fue- 
12, Exemptionem difficilem praebere. Col. Ser, estar dificil 
quitar. 
Exemtor, óris. m. Plin. El que quita, arranca y saca 
£ra, ¡¡ Cantero, el que saca y trabaja en piedra. 
Exemprus, us. m. Vitruv. Y. Exemptio, 
Exemptus, y Exemtus, a, um. parf. de Eximo. Hor. 
acado, quitado, echado fuera. Zaemptus honoribus, Plin. 
quel que tiene cerrado el paso para empleos honoríficos. 
xentéra, órum. 2. plur. Plauf. Las entrañas, las tripas, 
xentératio , ónis. f. 4pic. La accion de sacar las tripas, 
- PXentérator, Oris m. Ápic. El que saca las tripas. 
——Xentéraátus, a, um. Just. Despanzurrado. part. de 
Xentéro, as, avi, atum, áre. a. Plant. Sacar las trim 
» despanzurrar á un animal. || Desocupar, evacuar. [| 
Olestar, atormentar, 
XCo, is, xivi,ó xii, xitum, xire. 4. Cic. Salir, ir £ue= 
XA, marchar, partir. [Salir 4 luz, publicarse. | Acabar, 
Perecer, morir, Exire aere alieno. Cic. Salir de deudas, de 
mpas, pagar á sus acredorces.—Tela. Virg. Evitar, es= 
Quivar los golpes, los dardos, las heridas. _— /n ó per eas- 
dem litteras. Quint. Acabar, concluir en las Ó con las 
Mismas letras — Modum. Ov. Pasar los límites, la raya, 
la moderacion. — Super aliquem. Estac. Sobresalir, le- 
ántar por encima de alguno. ... A Ó ¿ memoria. Sen, Es» 
rse de la memoria, 
*equíae , Exequor ic. Y. Exsequiae , exsequor dic, 
- ercendus, a, um. Cic. Lo que se debe ejercitar, 
Exercens , tis. com. Cic. El que ejerce ó ejercita. 
sUXerceo , €s, cui, citum, ére. a. Cic. Ejercer, profe= 
ing iercitar, hacer , acostumbrar , enseñar. |] Fatigar, 
re ó lr, atormentar , agitar. Exercere aliquem ín aliqua 
Cosa, ad aliguid. Cic. Ejercitar , ocupar 4 uno en alguna 
de 01 tad morem alterius. Cic, Hacerse 4 las costumbres 
quibr Ferrum. Virg. Trabajar en Ó el hierro. Casus in 
a re fortuna vehementer exercuit. Cic. Las desgracias 
Me ha tanto me ha ejercitado la fortuna, con que tanto 
Exe “Migido, me ha dado que Ó en que merecer. 
Exc. imentum, 1, 1, Apul. V. Exercitatio, 
tica MALE, com. tids, sup. tissime. ado. Sen. Con prác- 
E, “on mucho ejercicio, 
“ercitatio, ónis, f. Cic. Ejercicio, ejercitacion, acto, 


Cost PTA, Ae : 
tío -Mbre, estudio, aplicacion de ejercitarse. Exercita- 


Bjercio: Pestris, Suet, Ejercicio militar... Corporis. Cic. 


“el cuerpo, 
E rcitator, Sris. m. Plin. y 


Otro. elálrix, fcis, f. Quint, El que y la que ejercita 4 
decis, a, UM, comp. tior, sup, tissimus. Cic. Ejera 
Exc; Práctico , hecho , acostumbrado. 

Práctica, t* ado, comp. tids. Apul. Con ejercicio, con 


TE : 
Exento ; 


Ex o 95, arc. Pomp. Mel, freg. de Exerceo. 
E Otis. mm, Pase El pis que ejercita algun 
or navis. Ulp, Capi de una nave 4 


Mus, a, um. Tort, Lo pertencciente al ejerci- 
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cio. || Dig. Perteneciente al patron de la nave 6 4 sus te 
nancias, 

_ Exercituális, mm. f. 1€, mis. Am. Lo perteneciente al 
ejército. 

Exercítus, a, um. Tac, Ejercitado, 
Sal. Fatigado. || Cic, Trabajoso, grave. 

Exercitus, us. m. Cic. Ejército, tropa de soldados, cuer - 
po de tropas. Exércitus pedester Ó pedestris. Nep. Ejér- 
cito de infantería, infantería. Equitum. Virg, De caba= 
Mería , caballería. 

Exercui. pret. de Exerceo. 

Exéro, is, rui, ertum, rére. a, Estac. Sacar fuera, des- 
cubrir , hacer ver, mostrar, Exerere caput. Sil. Ital, Sa» 
car la cabeza, engreirse, ensoberbecerse, 

Exerratio , ónis. f. Gel. V, Erratio. 

Exerro, ás, áre. m, Estac. V, Erro. 

Exerte. ado. Apul. V. Admodim, Aperte, Vald?. 

Exertim. ado. Lucr. V. Extrorsum. 

Exertus, a, um. Ov. part. de Exero. Sacado fuera, 

Exésor, óris. m. Lucr, Consumidor, gastador. 

Exesto (id est) extra, sto. Fest. Voz de los alguaciles 
para apartar la gente en los concursos de los sacrificios, 
fuera, afuera, hacer lugar, 

Exésus, a, um. Cic. part. de Exedo. 
mido, comido. 

Exférox, úcis. com. Lío. Feroz, fiero. 

Exfibrátus, a, um. Caf. Lo que tiene quitadas las fibras 
ó los hilos. part. de 

Exfibro, ás, avi, átum, árc. 4. Caf. Quitar las fibras 6 
hilos. 

Exfibúlo, ás, áre. a. Prud. Quitar la hebilla, el broche, 

Exfilatus, a, um. Fest. Cosido. 

Exfio, is, éri. Fest. Purgar, limpiar. 

Exfódio, is, fódi, fósum, ére, a. Plin, Desenterrar, 
sacar de debajo de tierra cavando. 

Exfólio, ás, áre. a. pic. Deshojar. y 

Exfornicor, aris, ári, dep. Bibl. Pecar contra la natu- 
raleza, torpemente. . 

Exfundatus, a, um. Cel. 4 Cíc. Derribado enteramente, 
destruido hasta los cimientos. p s 

Exgrimans, ó Exgrúminans, tis. com. Varr. Lo que sale 
de un terron de tierra. 

Exgrúmino, as, are. Plaut, y 

Exgrúmo, ás, ávi, átum, áre. Varr. Salir de un terron 
de tierra. 

Exgúrgitatio, Onis. f. Apul. Rebosadura, el acto de 
rebosar. 

Exgúrgíto, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut. Rebosar, re- 
dundar, salirse el agua ú otro licor. 

., Exhaerédatio, ónis. f. Quint, Desheredamiento, exclu- 
sion de herencia. 

Exhaeréditus, a, um. 44 Her. Desheredado. part. de 

Exhaerédo, ás, avi, átum, ire. a. Cic. Desheredar, ex- 
Cluir de la herencia. 

Exhacres, ¿dis. com. Cic. Desheredado, el Ó la que es 
excluida de la herencia. Exhaeredem filium sine e log 10 Ser i- 
bere. Ulp. Desheredar al hijo en el testamento sin alegar 
Causa. ; 

Exhacrésimus, a, um. Cíc. Lo que se puede quitar del: 
número ó cantidad. 

Exbhálans, tis. com. O». Lo que exhala ó echa vapor de sí. 

Exhaláatio, ónis. f. Cíc. Exhalacion, vapor sutil, vapor 
que se exhala, 

Exháli tus, a, um. Ov. Exhalado. parf. de . 

Exhálo, as, avi, átum, áre. a. Cic. Exhalar, echar Vi= 
por Ó vaho, evaporar. Exhalare vinum. Cic. e VIDO cin 
Animam. Ov.._Vitam. Virg. Exhalar el alma Ó el espíritu, 

rir. 
mo xhaúrio, is, hausi, haustum, rire. 4. Ces. fuera, 
[] Beber mucho. | Desocupar , apurar , Vaciar. Lxñaurire 
sibi vitam. Cic. Quitarse la vida. Laborem. Tac. Pade- 
cer, sufiir, tolerar trabajos. — lctum. Estac, Evitar el 
golpe. — Mandata. Cic. Cumplir plenamente los encar- 
, comisiones. : 
E xhaustio, ónis, f. Serv. La accion de agotar. 
Exhaustus , a, um. Cic. part. de Exbaurio. Sacado fue- 


ll Virg. Agitado. |] 


Corroido, consu= 
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ra. || Desocupado, exhausto. [| Fatigado, consumido, [| Pa- 
decido, tolerado. ' 

Exhébénus, i. f. Plin. Piedra preciosa blanca con que 
dicen que los plateros limpiaban el oro, 

Exhédra, y Exhedrium. V. Exedra, y Exedrium. 

Exherbo, ás, avi, atum, áre. a. Co/. Quitar, arrancar 
las yerbas, 

Exheredo y sus derivados. V. Exhaeredo. 

Exhibeo, ¿s, bui, bitum, ¿re. a. Cic. Exhibir , presen- 
tar, manifestar, hacer patente. Exhibere vocis fidem. Fedr. 
Hacer ver el efecto de la voz.__ Faciem parentis. Plin. 
Representar el rostro, ser un retrato de su padre, pare= 
«cérsele. — Vegotium cuipiam. Cic. Ocasionar molestia á 
alguno. — Imperium. Plaut. Ejercitar el imperio, mandar. 
— Kem salvam suo periculo, Plaut. Mantener, conservar 
una cosa á su riesgo. 

Exhibítio, únis. f. Gel. Exhibicion , manifestacion, pre- 
sentacion. Su/ficere exhibitioni. Ulp. Bastar para el sustento. 

Exbíbitor, óris. m. Arn. El que exhibe, presenta Ó ma- 
nifiesta. 

Exhibitórius, a, um. Ulp. Lo perteneciente a la exhi- 
bicion ó propio para exhibir. 

Exhibítus, a, um. part. de Exhibeo, Oo. Exhibido, pre- 
sentado, manifestado. 

Exhiláráatio, ónis. f. S. Ag. El acto de alegrar, de dar 
alegría y regocijo. 

Exhiláritus, a, um. Alegre, gozoso, regocijado. - 

Exhiláro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Alegrar, regoci= 
jar, dar gozo. | 

Exhinc, ado. Lucr. Despues , desde aqui. 

4 Exhio, ás, ávi, am, áre. a. Plin. Abrir una gran 
boca, un boqueron. 

Exhénóoro, ás, áre. a. 5. Ag. Deshonrar , deshonorar, 

itar la honra, el honor, el empleo. 

Exhorreo, és, rui, re. m. Col. y 

Exhorresco, is, rui, scére. 1. Virg. Horrorizarse, ponerse 
horroroso, horrendo y espantoso. || Átemorizarse, espantarse. 

Exhortámentam, i. 1. Von. y 

Exhortátio, ónis. f. Quint. Exortacion , 'amonestacion, 
incitacion, solicitacion. Sad 

Exhortátivus, a, um. Quinf. Exhortatorio, pertenecien- 
te 4 exhortar. 

Exhortátor, óris. mo Terf. Exhortador, el que mueve, 
exorta. 

Exho:titórius, a, um. $. Ger. V, Exhortativus. 

Exhortátus, a, um. Virg. El que ha exhortado. || Cie, 
Exhortado. part. de 

Exhortor, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Exhortar, amo- 
nestar, incitar, inducir con palabras y vehemencia. 

Exhydriae, árum, f. plur. Apul. Vientos que traen llu- 
via Ó borrasca. 

Exiens, euntis. com. Cic. El que sale. y 

Exignesco, is, scére. m. Cens. Hacerse, volverse fuego, 
abrasarse. > , 

Exigo, is, égi, actum, gére. a. Cic, Echar fuera. |] Exi- 
gir, demandar, pedir. || Medir, arreglar, proporcionar, 
compasar. || Acabar, concluir, finalizar. |] Pasar, liegar, 
mudar. | Hablar, discuryir, tratar. | Examinar, explorar, 
pesar. Exigere opus. Ov. Acabar una obra, — Actatem, 
Plaut. Pasar la vida. _— Acrumnam. Plaut. Sufrir, tole- 
rar, pasar trabajo. Uxorem matrimonio. Plaut. Refudiar 
á la muger,—Ensem per praecordia, Ov. Pasar, traspasar 
uno con la espada..._.4Ab aliquo. Tac, Preguntar 4 alguno. 
—Quippiam cum aliquo. Cic. Tratar algo ó de algo con 
alguno, Necesitas exig ib. Quint. Lo pide la necesidad. 
Exigit et ab statuis farinas. A mortuo tributum colligit. 
adag. De todo diezma (sisa). ref. ; 

Exigue ado. Ter. Poco. Epistola exigue seripta. Cie. 
Carta corta, pequeña, escrita con brevedad. — Nimis, 
Cic. Con demasiada menudencia, escrupulosidad. 

Exiguitas, átis, f. Cic. Pequeña, cuantidad, poquedad, 
cortedad. Exiguitas corporis. Ces. Pequeñez de cuerpo.— 
Fisci. Suet. Escasez, pobreza del fisco. 05,9 

Exiguum, ui. ». Plín, Lo poco ó corto de cualquier cosa. 

Exiguim. adv. Plin, Poco, un poco. Per quam tXi- 

guum sapere. Plin. Saber muy poco. 
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Exíguus, a, um. Cíc. Poco, pequeño , corto. Exigua 

Ceres, Virg. Poco pan. — Spes Liv. Poca esperanza, li- 

era. — Nox. Virg. Noche corta. Exiguus animi. Claud. 
D: poco ánimo. Ex:guae puppes. Luc. Pocas naves. - 

Exilio, is, ire. V, Exsilio. 

Exalis. m. f. lé. n. is. Cic. Delicado, sutil, delgado. Exj- 
le dicendi genus. Cic. Estilo tenue , bajo , sin adornos» m. 
Solum. Cic. Tierra árida, seca. 

Exilitas, atis. f. Plin. Sutileza, delicadez. || Cic. Bajezas 
sequedad en el estilo, 

Exiliter. ado. Cic. Sutil, delicadamente. || Con bajeza y 
sequedad de estilo. 

Exilium, ii. n. Cic. Destierro. Exilio mulctare.— Affi- 
cere. Cic. Condenar á destierro , desterrar, 

Eximit. ado. Cic. Eximiamente, con grande esmero, 
perfeccion y excelencia. 

1 Exímiétas, atis. f. S. Ag. Excelencia, perfeccion, sin- 
gularidad. : 

Exímius, a, um. Cic. Eximio, excelente, raro, singu- 
lar, insigne, distinguido, 

Eximo, is, ¿mi, entum, 6 emptum , mére, a. Cic. Sa: 
car fuera. || Quitar, arrancar. (| Libertar, preservar, hacer 
exento y libre. Exmere alicui dentem. Suet. Sacar á uno 
un diente — Aliquid memoriae, Abolir la memoria de una 
cod... Diem. Cic. Gastar, entretener el dia. — Religior 
mem. Lio, Quitar el escrúpulo. 

Exim. adv. Cic. V. Exinde. 

Exinánio, is, ivi, tum, ire. 4, Cic. Evacuar , desocu* 
par, vaciar. Exinunire onusta vehicula. Plin, Descargaf 
los carros. — Civitates. Cic. Asolar, saquear, robar 128 
ciudades. -- E 

Exinanitio, ónis. f. Plin. Evacuacion, la accion de des* 
ocupar, vaciar. 

Exinánitor, óris. m. Liv. Asolador, el que destruy% 
arrasa y asuela sin dejar nada. . 

Exinanitus, a, um. pare de Exinanio. Cic. Desocup* 
do, vaciado, evacuado. || Asolado , destruido. , 

Exinanivi. pret. de Exinanio. 

Exinde. adv. vic. Desde alli. desde entonces. 

Exinfúlo, ás, áre. a. Fest. Quitar las ínfirlas de los sE 
cerdotes Ó el adorno de sus cabezas. 

Exinspérato. ado, Liv. Inopinadamente, contra la es. 
peranza. 

Exintérátos, a, um. Just. Á quien se han sacado la 
tripas ó las entrañas. Despanzurrado. 

Exiócor, aris, ári. dep. Cat. V. Jocor. 

Exisónus, a, um. Vieruv. Igual , de la mis ml 

Existimábilis. m f.18. n. is. Cel. Aur. Probable» 

Existimans, tis. com. Cic. El que piensa, juzgar YM A 

Existimátio, Onis. f. Cic. Existimacion , juicios dicl 
men, opinion. || Crédito, fama, reputacion , honor» 
nidad, buen concepto, buen nombre. ... 

Existimitor, óris. m. Cic. Opinante, el que hace pre 
forma opinion. 

Existimátus, a, um, Cic. Existimado, creido, 
part. de : go 

Existimo, ás, ávi, ¿tum, áre. a. Cic. Existimar» JU 
gar, formar juicio, dictamen , opinion. Exitimar? ayu 
suis moribus. Cic, Juzgar de otio por sí mismo, por de 
propias costumbres, 

Existo, is, exstiti, stítum, stére. 
ser actual , ser, permanecer, || Salir, nacer, aparecers Ser 
lir fuera, brotar. Existere crudelem in aliguem. Cit. 9 
cruel con alguno. 

Exitiabils, m. f.1é. m. is. Cic. Pernicioso , fatal, q 
acarrea suina y perdición. 

Exiiabiliter. adv. V. Exitialiter. HS 

Exatialis. m. /. 16. m. is. Cic. Pernicioso , dañoso» 

Exiiialiter. adv. S. Ag. Perniciosa, fatalmente: 

4 Exitio, Onis. f. Plaut., v. Exitus, us» Daños 

Exitióst, comp. ¡ús , sup. issime. ado. S. ÁS 

mortal: 
“wW 


perniciosamente. 200 dll 
Exiriósus, a, um, lor, issimus.Cíe. Pernicioso, fatal, 


Exitiria. órum. mn. plur. Fiestas de Grecia, en 
ofrecian á los dioses las primicias de los frutos: 100, 
Exiium, ii. m Cic Ruina, perdición, mm. 


y 
. 


juzgado, 


. >. . £ 
m. Cic. Existif, e, 


«o Exlecebray ac, f. Y, WMecebra.!:- 
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muerte, daño irreparable, pérdida total. Exitia esse ali- 
esi. Cic. Ser la perdicion de alguno. 
Exitus,, a, um Fest, part. pas, ant. de Exco. Ad exi- 
tam actatem.. Ac lo último de: la vida... 
Exitos y.us.m,. Cic, Salida, el acto de salir. | El lugar de 
donde se sale. [| Exito; fin, suceso Exitus vitae. Nep. El 
fin dela vida, la muerte. _Verborum. Cié. Terminacion, 
cadencia de,las'palabras. Rei exitim: imponeres Liv. Dar 
fin á una cosási .-: AY big 
,Exjúro,, 35, ivi, tum, area. Plaut. Jurar, asegurar 
con juramento, con mucha intension. 
Exlactus, a, um. 4pul. Múy alegrés .- 

—  Exlex, égis, com. Cic. El que-vive sin seguir alguna ley. 
+ Exobrútus, a, um. 4pul: Sacado fuera cavando, desen- 

-—Yerrando. 
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-Exorbeo,. Y, Exsorbeo. : 
Exorbitatio , ónis. f. Tert. El acto de apartarse del cam 
mino derecho , de la regla ó raya. 4 
¡Exorbítator, óris. mi. Tert. El que sale de la regla ó norma. 
Exorbito , ás, are. m. Lact. Salirsé fuera del camino: 
recto ,.de la norma debida. 04 ¿a 
Exorcismus, i. m. Tert. Exorcismo, conjuro de los es. 
píritus malignos, E: 
Exorcista , ac. ma Cod. Exorcista ,:el que tiene potestad. 
para conjurar, E 16 
Exorcistes , ac. m. Bibl, V. Exorcista,  - . 
- Exorcizo , ás, árc. a. Ulp. Exorcizar, conjurar los es. 
píritus malignos. i 
Exordior , iris, orsus sum , diri. dep. Cic. Empezar, co- 
meozar , dar principio. Exordiri 2-dicto adversarii. Cic, 
Tomar el exordio de un dicho del contrario. ' 


5 Exobsécro; ás, Avi, átum;'áte; a. Plauf. Suplicar, ro- 
 gar.con muchas instancias, , 30: 
¿Exochádium, ii.m. Marc, Emp. Tumor pequeño en el ano. 
—Exococtus,¡.m,P lin.Pez del.marquesale 4dormirenseco. ' 
+ Exócitlasso, Y. Exoculo: ala 2 0.0 
- —Exóciólátus,, a, um. Apul. Ciego , aquel 4 quien se han 
Muda Jomojos sd: 11 od 15061 5Y Euoz 1. 
 Exócilo, ás, ñvi, átum, are. ai Plant. Sacar los ojos, 


: 1 Exorditus , a, um, part, pas. por Exorsus. 
Exordium, iiem. Cic. Principio, origen, || Exordio, proes 
mio , introduccion de un discurso ó libro. E 
Exóriens, tis. com. Cic. Lo que nace ó sale. Ab exoriena 
te. Col. De la parte del oriente. Exoriens sol. Virg. El 
sol que nace. _ 4nnus. Tibul, El principio del año. «>: 
Exórior, éris, y iris ,>ortus sum y iri. dep. Cic. Nacer, 
salir fuera, brotar, despuntar. Ego nunc paulum exorior. - 
Cie: Ahora respiro yo un poco. Exoritur clamor, Virg. Se 
levanta una gritería, E 


xódiárius, ii... Am. El pérsonage que salia 4:la esce- 


cd Es a fin dela tragedia, y recitaba alguna cosa para¡diver- 
?-8l 


tos ánimos perturbados con. las: pasiones trágicas.; >: 
a XOdium y, iiem. Varr. Salida, éxito, fin. ||Cábtito:al fin 
de las tragedias griegas. || Intermedios ridículos para mo- 
ver la risa:én las fábulas atelanas. |] .Suet. Pieza pequeña 4 
Oc0 de entremés Ólsainete, que se representaba eñ tierno 
Po de los emperadores despues de la tragedia. 
" OdOrátus, a, um, Ter£. Lo que no tiene olor. 
y Exódus im. Fest, Salida. || Bib/..Exodo, el: segundo 
libro del Pentateuco, en que: escribe Moisés la salida de 
! Uraclitas de la esclavitud de Egipto. 0000" 
" Exóleo, Es, Evi, ¿tum, Ere. 1. Pris. Cno se halla usa 
ES sino em: el pretérito, que es como en la diccion siguiente.) 
xólesco , is , lui, y lévi, scére. 2, Col. Envejecerse, 
Perder:el vigor, desvanecerse. || Desusarse , olvidarse, pa= 
44€ su tiempó y sazon, l : 
n *létus, a, um. Plant, Lo que ha cesado de crecer.[] 
Desusad “Ido , olvidado. Exoleti pueri. Cie. Jóvenes adultos, 
!dos. l| Dados 4 los "vicios, perdidos. 
polvo vis, Ere; V, Exsolvo. >: 
Emis+ idis, f. Fest. y EEES 
Mang. Mium, ii, a. Quint, Especie-de jubon corto y sia 
> nsadode los antiguos romanos y de los cómicos, 
Es E gEsis y is. f. 


Vi E lor, Gris. m. Inser, El que descarga. 

Exóngr, > ++ um. Plin, Descargado. part. de 
Cargar. m0 45, avt, átum y:3re..a. Plin, Exonerar, des- 
Per qy ES R 'Viar , libertar del peso, carga ú obligacion. Exo- 
Bacar] cvitatem metu. Lio-Quitar el miedo 4 la ciudad, 
> Exa, Dertarla de él Pa S 
¡ Eon? ac. f. Escester, ciudad de Inglaterra, 

"Eno lCnsis, mm. f. sé. m1. 5. El natural de Escester. 

ar d lis. m.f.1€. n. is. Sil. Ital. Lo que se debe de- 

Exo “eable; apetecibles. 

Mente Platus, 3, um, Cic. Muy deseado, apetecido vehe= 
Exopto om. tior, sup. tissimus, part. de 

diente 948, Avi, átufn , are. a. Cic. Descar con ansia, 

Cie, ed ll Plaur. Elegir, Exoptare: pestem alicui. 

aba rmente la ruina de alguno, maldecirle. 
fo Més m. is: Cic. Exorable, el que se deja 

rabia eo Exorabilis mulli. Sil, Ital. Inexorable. 


Drum. 2. plur, Plaut, Súplicas , halagos, 
Pd UNO se vence... 
E pal Quine. El acto de pedir y suplicar 
. “XOrá x E S 1d . 
Cs. Dl ses m. Ter, El que logra por súplicas rei- 
: 315% a 
te a, um. part. de Exoro. Cic. Vencido á puros 
Ñ * Suplicado con muchos 


Exornátio , Onis. f..Cíc. Exornacion , adorno , Ornato, 
especialmente de la retórica, || Las figuras y flores de ella./| 
El- género. demostrativo ó exornativo de la elocuencia, [| 
Una parte del silogismo oratorio, que consta*de cinco. 

«Exornátor, óris, m. Cic. El que exorna, adorna, her= 
mosea, en especial un discurso, ) 

Exornátus, a, um. Cic. Exornado, hermoseado. part. de 

Exorno, ás, avi, átum, áre. ás, Cics Exornar , hermo- 
sear , adornar grandemente. || Prevenir, disponer, prepa= 
rar. Exornare milites armis. Cic. Pertrechar de armas 4 


los soldados , armarlos. — Convivium. Salust, Preparar un - 


convite, ; 
Exóro, ás, ávi, átum, ire. a. Cic. Pedir, suplicar con 

muchos ruegos é instancias, |] Mover y: alcanzar con súpli. 

cas, | Aplacar , reconciliar., ablandar, mitigar. Exorare 

aliquem veniam alicuí. Plaut. Pedir 4, uno con muchas 

instancias el perdon para otro,—Aliguem alteri. Suet. Re. 

conciliar 4 uno con otro...Causa5. Diz. Abogar. 

. Exors. V, Exsors. 

+ Exorsa, órum. a. plar, Virg. 

exordios de las cosas y del discurso. 
Exorsus, us. m. Cic. V. Exordium. 

- Exorsus, a, um. parf. de Exordior. Cic. El que ha em- 

pezado. [| Pas. Plaut. Empezado. t 
Exortivus 2 , um. Plin. Perteneciente ¿1 principio 6 

nacimiento, || Oriental. 
Exortus, us.m. Cic. El nacimiento, como del sol. : 
Exortus , a, um, Cic. part. de Exorior. Nacido, salido, 
Exos, ossis. com. Lucrec. Desosado, sin huesos, 
Exoscúlatió, ónis.f. Plín. La accion de besar tiernamente, 
Exoscilátor, Gris. m. Apul. 


Exosciílatrix, icis.f. Apul. El y la que besa tiernamente, 
Exoscúlatus, a, um. Petron. part. de Exosculor.+El 


que ha besado. || Apul. Besado, 


Principios, preludios, ' 


Exosciúlor, aris, átus sum, ari. dep. Suet. Besar tier= 


namente. 


Exossátim, ado. Lucr. Desosando , quitando, apartane 


do los huesos. b E 35 
- Exossátus, a,um. Plaut, Desosado. part. de Éxoss0. 
Exossis. m. f. sé. m. is. Apul. V. Exossus." ' 


Exosso., ás, avi, itum, áre. 4. Ter. Desosar , quitar 


los huesos. || Col. Limpiar, cultivar bien un campo. [| Plawf, 


los. 
Moler , romper , quebrantar los huesos 4 pa 
Exossus, io um. Apul, Desosado, sin huesos. - 


- Exostra, ac. f. Veg. Máquina reilitar, especie de puente - 


que se dirigia desde una torre de madera 4 los muros de . 


la ciudad cercada. Algunos la comparan al petardo de la 


Exósus, a, um. Virg. El que aborrece. ]|Ge?, Aborrecido, 0 


Exótéricus, a, um. Varr. Trivial, vulgar, comun. , 


ES 
ee . 
a - 
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Exóticus, a, um. Plaus, Exótico y extrabgero , 1adveo 

nedizo; peregrino. b Als ox 

Expalleo, €s, lui, ¿rem Ó 030 o4gabb” onica 
«Expallesco y is, lui; scére. im. Ad Her. Ponerse, vol- 
verse pálido, descolorido. 22“ - yidioxH 

Expalliatus, a, um, Plaut. ¿Descapado , á quien se'ha' 
quitadó la capaños . 07 mor E rd?! 

Expallídus , a, um. Suet. Muy pálido. 1q 
L,Expallio, is 1vi, tum, áre. a. Plaut. Descapar, qui- 
tar, hurtar á uno la capa. ano 

Expalpo, ás, ivi, átum, Arc. 4. Plaut. Acariciar, ha= 
lagar palpandos) ,*+-'-- lia ante yr ¿DORA 

Expalponides nummorum. plur. Plaus. El que:con has 
lagos y «caricias saca“el dinéro 4 otro o. 0.00 
.Expanditor, úris.m. Plin, men. Que: extiende, derra= 
ma, sale fuera de madré. Dícese propiamente del rios! 

Expando, is, di, pansum ,Ó passum, dére. a. Col. Ex- 
tender,, desplegar.; abrir. Dícese de las yerbás y fores. 
Expandere aliguid dictis. Lucr. ¿Explicar una cosa. COn 
palabras. cs sp ol ri a 
'Expargo , 1, Dxi,. fctum, ngére. a: Plin. Fijar y des 
terminar, señalar la situacion, aa aup 1 
Expansio , ónis.f. Cel. Aur. Extension. Md 
-Expansus , a, um. Plin. V.: Expassus. 
-¿Expápillatus, 2, um. Plaut: Desnudo , descubierto 
hasta el pecho, escotado. part. de 
Expápillo , 3s, avi, dtum, Árc..a. 
basta eb pecho. 30000 020 m4 Adripagan 
' ¿Expartae pecudes.:f. plur. Varrs Animales hembras que 
ya han: parido. 00. vis le : j 
- Expassus y 2, UM. par. de Expando..Tac. Abierto, cX- 
tendido. - ñ ba dido 
 Expato, is, are. Pest. Manifestarse:en público; 

- + Expatior y otros. V. Exspatior. 

- «Expatricius y ii. m. Cod. El que ha-depuesto la dignidad 
de patricio, que ha sido senador. 
¿ ¿Expátro, 35, arc. a. Cat. Acabar, consumir en livians 
dades y comilonas. ara) 
¿ Expausitus, a, um. Veg. Descansado. part. de 
-Expañso, ás, ávi, átum, árc. fo Veg: Descansar, re» 
frescar, reposar, tomar aliento. 1 ésa 
. Expávéfáciens , tis. com. Sen. ¿El que espanta, :atemo- 
tiza, estremece. 000 | 4d 


Plaut. Descubric 


Expávéfácio., 18, (ec factum, cére. a. Sen. Amiédren- 


tar, atemorizar. : 
 Expávéfactus:, 2; um. Hig. Amedrentado, atemoriza- 
do, espantado. PEA bi > 

Expáveo , €s, piviy: ¿ros m Estac. Y. >. 
.Expávesco, is, pávi, scére. m. ¿Plin, Espantarse, ate 
morizarse , estremecerse, amedrentarse. 


o 


¿y Expávidus;, a, um. Gel. Espantados atemorizado. 


Expecto y surderivados. V. Exspecto. S 
Expectóro, ás, avi, átum y arc, 4. En, Expecto= 
rat y arraricar, arrojar «fuera 
vidar. . lia eS oe + : 
. Expécúliati servi. Plaut. Siervos sin peculio , despoja- 
dos de él. i no 
-Expédio, is, ivi, 6 ii, itum,- ire. 4. Cic. Soltar , des- 
atar, desenredar lo que está como atado de los pies. | Ex- 
pedir, desembarazar dar curso;salida, desenredar, po; 
ner corriente. ]|Concluir., acabar, finalizar, levar. al ca- 
bo. | Explicar , descifrar. || Sacar, desenvolver , descoger, 
preparar ponet-pronto: y. listo,. Expedire nomina. Cic. 
Pagar las, deudas... $ crimine, Tev..—De crimine. Cic. Pur; 
garse, justificarse de tn delito.—Docte fallaciam. Plaut. 
Conducir , dirigir con mucha arte un engaño.—Jaculum, 
— discum. Hor. Tirar , disparar lanzar, el disco , el dardo. 
Expedit. Cic. Conduce , conviene, es útil. Voscesud dol 
Expédite. ado. comp. tids. sup. issíime. Cic. Expedita, 
breve, fícil, pronta » libremente, con celeridad y desem- 
barazo. Expedite fabulatus est. Plans; Habló claro, o 
-— Expéditio, ónis. f. Ad Her- Expedicion, facilidad, des- 
embarazo, prontitud en llevar al cabo. || Exornacion re- 
tórica, con que traidas las razones en pro y cn contra, y 
desechadas: todas, elige ¿de el.orador. | Empresa de guer- 
ra, campaña , faccion... o 1/3 


5d Y E. 


del pecho. || Ecbar de sí, ol- 


BXE Ma 

:Explditiónalis. mof:18.95% is. Am. Perteneciente 4'lá 
expedicion militar. 00 * dd A 
: Expéditus, a, um: part. de Expedio. Cic. Expedito, 
libre, desembarazado, ¿sueltos || Pronto', presto, prevé= 
nido: Fácil. Expeditaimanus; Ces. Campo volante , es- 
duadron 4-la ligera: Oratio. Cic. Discurso cortiente, cla: 
ro. Coena.. Plin. «men. Cómida' ligera , parca', de poco 
gasto. Negotia: Cies Negocios claros; desenredados 'ú 
concluidos. Lapeditissima pecunia. Cic. Dinero pronto, 
en: mano, vontante:: In expedito esse. Sen, Estar piónto, 
á la mano. noienotal soba 199 «Ol tj 0109 

Expédivi. pret. de Expedio. AO, E GTO ZA 
Expello, is , púli, pulsun; Hére. a. Cies Expeler, arro- 
jar, cchar fuera. Expelli aevos Lúcr. Morir. Eapellere'uxo- 
rem. Just. Repudiar la mugéro—'Se ex : perico: Plaut. 


* 


Escaparse, Salir de peligro. Lot 
-Expendos is; di, sum, dere. a. Plaut. Pesar ¡exami- 
nar al peso. || Pagar. || Examinar, considerar. Hor: Expens 


der, gastar. Expendere” auro.' Plawt.. Comprar á' peso de 
oro. — Aurum auros Plant. Dar Oro peso:ipor' pesO. ma 


Scelws, Ó poenas sceleris, Virg. Sufrir, pagar Ja:pena de los | 
delitos. == Potnias :alicui, Cic. Ser castigado: por AlguñO. E 
Poenas capite. Tac. Pagar con la cabeza. ue Argumentíñ yl 


Cic. Exáminar , pesár los argumentos ó'razones. 
Expensa., ae. f. Plaut, V, Expensum. 200 
-. Expens?.: adv: Cic. Con intension, con! vehemencia. 5 


Expensilátio, 'únis. f. Gel; El acto:de levar la cuentá 
6:data de lo quese da y entrega ; corresponde"á Actepti- 


2LiDS ' 


car, renovar la memoria, 2102.02 
Expergéfactio , ónis. :f. 5. Ag. La. accion de desperto 


Expergefactus , a, um..Sal. Despértado. par?- de 
Expergéfio, is, factus sum, fiéri. pas. Sut. 
tar , desvelarse, despabilarse. .: a AE 
Expergifico, 35, avi, átum , ÁrC. A. Gel. V- Exp* 
gefacio. : non sd E 
+ Expergifícus, 2, um. Apul. El que despierta L otro: 
Expergisco, is, ére. a. Plin. V. Expergefacio. 
Expergiscor, éris; rrectus sum, gisci. dep- Y paso . 
Despertar, despabilarse. | Sal. Animarse, excitarsó- 


Expergites ado. Apul..Con vigilancia y. cuidado. 00 2 
Expergitus, a, um, Lucr. El que despierta 5 portas d 


 Expergo y ls, rexi,.rectum., gére. a. 4 * 

desvelar 4 uno. ||Ge/. Excitar , animar.» 

-— Expériendus, a, um. Cie. Lo,que se ha 

esperimentar. 11 ada e ITA 
'Expéricos», tis. com. El que experimenta. ] Á 

dustrioso. Homo experientissimus. Cic. Hombre 


pde 
ctivOr 
¿e YO 


A 


perimentádo:, muy práctico, de. mucha.experienó pub 


Experientía, ac. f..Cic. Experimento, tentativas E. : 
el acto de hacer experiencia: | Experiencia Po 

Expérimentum»,. 1.1. Cic. Experimento »1€ 
- Expériory: iris y pertus sum, iri. dep. Liv: XP", 
tar', tentar, probar , hacer. experiencias, apar 
borem cornua. Plin, Probar, ensayar los cuer Y 


7d 


bol, Extrema. Sal Omnia Cic.Ulrima: LP e 7 


tar reducido al último extremo y exponerse: de 

í todo. = De injuriós: Cic; Pedir.cn juicio: re E 2407 

daños. pta0go0 10% 

- Experjúito y As , Are. a. Afran. Jurar ms ! 
Experrectus, 4, UM- part. de Expergo- Bio k 

do. desvelado. l| Vigilante, atento» dpi y gus A 

Expers, ertis» com: Cic. El.que no tiene P p 


a Y 


Ñ í 


Cit. 
LS 


Ñ EXP 
| participa, libre, exit: BEaperisui. Sen, El que:está fues 
ade —Metu. Plaut. El quewno tiene miedo, animoso: 
la Expertio , Dnisn fo. Vitruv..verbi de Experior. ia 
mento, experiencia, pruebas 2 
E Expertor , Oriss:m. Sil, 
F- Prueba ó experimenta». 
 Expertus, a, um. part. de Aaron Cic. El pes pont EX 
3 Perimentado: [4 Pas. Eapolimanfada, examinado» 
Expes. V. Exspes. ¡21 
« Expétendus a, um.Cic. Descable, poritibidon 
Expétens, tis. com. Sen. El que apetece, desea: 0005 
¿1 Expetesso y ó Expetisso,.¡s, re... (ant. ) to en 
 Mgar de Expeto,. Ápeteser, desear. 
ro Expétibilisom. fé, nm. is. Taco Apetecible, desáble) 
Signo de ser apetesido, 
Í «¿Expétitor, Oris. Mm. Simi. E 'que desea, apetece con 
pS. 
Expétitus, a, um. Sen. part, de Expeto. Apetecido, 
: deseado con ansia. 
Expéto, is, tivis y ul, titum, ére, a, Cic. Apetecer, 
: Querer, AS buscar, procurar con ansia, con. ahínco, 
1-4 e emiencia: Val, bla Preguntar, inquirir, inves» 
Bar con curiosidad. Il Ocurrir., «suceder , acontecer. Ex- 
“tre consilium. Plaut. Tomar consejo. — Poenas ab ali» 
480. Cie. Hacer pagar 4 uno la pgna.—Vitam alicujus. Cic. 
A? Acometer á uno para matarle.— Actatem. Plaut. Durar, 
y Detmanecer, — Preces. Nep. Suplicar. Ut in cum expe 


Ds a el belli. Liv. Que caigan sobre él todos los da- 


htdiod El ene er 


sk 


E la guerra. 
bo : Fxpiabilis. m. folé.n, is. Cic Lo que se puede explar. 
Dl . Expiatio, ónis. f. Cie. a purgacion, esa 


cion por via de sacrificio... - 
- ESPiátor ¿Oria 01, Tert. El que expia, limpia, purga. > 
13 Expos, a, um, Í. Ag. Perteneciente. , propio eE 
; ar. : Y.15 
políti, 3 icis, sf. Fest. La que: expia y purifica, 
Expiatus us. ma Tert. V. Expiatio. 
yA Xpiátus,/a, um. Cicii part, de Expio. Expiado, purga- 
y purificado. Expiato dolore. Hiro, Satisfecho, dto 


d+ 


By ¿el dolor., el, sentimiento... 

e”. e Expictus, a) uo, part, de Expingo, Cie, Pintado, retra- 
EN > ¿lo vivos : 
Pos der xpilátio., Onis. "3 Cic. Robo, hurto, saqueo, la accion, 
E : E lago 2? UML NÉA 
e. * pilator, o Grs, Cit. ¡FO ña, 

0 e 


a, um. Cit. Robádo., despojado. Er de 
138 ivi, tum, Are. Ao: Cie. Robar, hurtar, A 

lo y Ingo, is, pinxi, pictum,'ngére. a. Plin.: Pintar á 
? feitar ¿componer el. rostros... 1 


» 


E PA "purgar $0n; ceremonias de, religion: |] Satisfacer, 

y oy scelera Dij inmortales in nostros milites expiar 
dioses vengaron tus maldades en nuestros 

l el castigo de nuestros planos: ” 

3 derivados. V. Exspiro. 


Ñ Miss vis, ¿re. a, Cat. Machacar; , majar y moler, 

BA Ex e Pret. de Expingo. 

Me Putgas 1:35, ávi, átum, are. a, Cic. Expiar, limpiar, 
Y 


A Í pe lados 
$ 

y E ar 

NM : qui It con diligencia, 

pta AAA iaa distinto. 
$ l Máte, comp. is. ado. Cica Clara, abiertamente, + 
on Ónis. f. Cic. Explanacion, "declaracion, ex 

A Expla : interpretacion, exposicion: 

mes o tor. subia da Cic. nlRprele; expositor, el que 


73 0 Ud a 
Pi Plin. Explicado., extendido, alla: 
> a; Docum. impressio., Cics Pronunciacion 
ano articulada , delas voces. part. de, >; 
, as, a átum, áre. a. Plin, pS | Ex- 
Plin icar, interpreta exponer, Explanare 
: a Hablar A ponunciar cla- 
. Planta Nan q 0003 4; 
Planta, + ds, dvi, tam, xo, a, Cal. Arrancar las 


Us - $ 5 ds E jo "+ dí o 


"y. Aris; átus sum, ári., dep. Sol. pe IL Me 


Ica, Reid ¿C. Ape A declara, $ Expo- : 
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Explaudo, i is, si, sum, dére. 4, Lucr, aca des- 
aprobar con ruido.: 


satisfacer y bartar 200 


Explébilis. m. f. 18, mis, Cico Saciable, que se pacta 


-Explementám; La Plaut. Hartura ; saciedad. 
Explendeo. V. Exsplendeo: 
+ Explenunt. ant. Fest. en lugar de Explent. 


Expleo, es, vi, ttum, ére. a. Cic. Llenar, colmar; 


Jhefar: del todo. || Concluir., acabar. Hxplere se. Plaut. 
Hartarse, llenarse de comida. — Oficium: Cir. Satisfacer 4 
su obligacion, —Damna. Liv. Resarcir los daños. a Aljon 
cui animum, Ter. Satisfacer, contentar á alguno. 

Explétio ,"ónis. /. Cic. Hartura, saciedad... ' 
. Explétivus, 2, um. Expletivas conjunctiones. Donat. 
Conjunciones expletivas, que á veces significan, y á veces 
sirven solo para llenar el número dela oracion , cómo 
«quidem, equidem, quoque, autem, igitur Cc, 

Expiétus, a, um. part. de Expico; Cic. Lleno, harto, 
saciado, satisfecho. E xpletis finibus aevia o Cum= 
pudo el término de la vida, | 

. Explevi. pret. de Expleo. 


Explícabilis, m. f. 16, n, is. Plin, Fácil de explicar, EX- 
plicable, 


Explicabiliter. pe m. Diom. De un modo fácil de ex. 


plicar. e: 


- Explícate. ado, m. ¿Cioa Clara, pura, distintamente. 

Explicátio, Onis. f. Cic. El acto de extender pdescoger; 
desplegar, desenvolver, desarrollar. l Spin ' ota 
sicion, interpretacion. ; 

Explicitor, Oris. M. y 

Explicatrix, 1cis. f. Cic. El, la que explica, prin: 

Ezplicitus, us.'m. Cic. Explicacion, Explicatus crurum. 
Pi La accion de extender las piernas. 

¿Explicatus, 2, um.,Cic. part. de Explico. Desplegado 
extendido, «Abierto. ¡ Explicado, declarado. 

- Explicit. Fed. Acaba, concluye, da fin. . $ 

Explicitus, a, um. part, de Explico. Cic. Explícito; 
claro, manifiesto. ¡| Concluido, finalizado. Explicitus 
Paadiia Quint. Sacado, libertado de las lamas. Explici- 
to agmine. Val. Flac. Extendido el escuadron. 01 

Explico; as, avi, écui, átum, ó citum, Are. a. Cie. 
Desplegar, descoger, extender, abrir, desenvolver. [|Aca- 
bar, idesembrollar , desenredar.. [ Contar, narrar, expo=! 
ner. Explicar, explanar, declarar. Explicare vela, Plant, 
Aparejar, desplegar las velas. —Volumen, Cic. Abrir un 
libro._Capillum. Varr. Desenredar el cabello. Ensem, 
O». Sacar, tirarde la espada. —Jter. Plin. men, Acabar 
el viage. — Frontem, Hor. Serenar la frente, desarrugarla. 

— Conpivium. Marc. Disponer, prepargr un CONVitC 
Provinciam terrori belli. Cic. Libertar áuna provincia del 
terror de la guerra, — Aedificium. Cic. Dilatar, ampliar 
un edificio._Rems suam. Plaut: Aumentar sus bienes.— 


de re. aliqua. Cic. Desenredar, salir de. un negoció. - 
— Serpentem. Luc. Matar una serpientes mm Luz us. Luco : 


Hacer ostentacion de-sus riquezas. 

o. Explódo,, is, si, sum, dére. a. Sen. Echar con nido 
de manos ó gritos, AS dresches = queno agrada 
á gritos, econ palmadas. 

- Explóranter. ado. Ám. y 

Explóráte. ago. Cic. Con cierta ciencia, con seguridad, 
con certidumb -N Con examen , con precaucion. 

. Exploratio, Onis. f. Tac. Exploracion, noticia , averi- 
-guacion. : 

Explórito, ablat. abs. Tac. Con conecinigaii con 
examen, despues de bien examinado. y 

-Exploráto. ado. V. Explorate. 

Explórator., úris. m. Ces. Explorador, espía, cordon 
batidor. [| El que investiga, averigua y examina con deseo 
de-saber.. ¿ 

Explóritórius, a, um. Juef. Perteneciente á explorar, 
2 OR a, um. Cic, Explorado, cierto y bio, 
manifiesto, averiguado con seguridad. part. de 

Explóro, ás, avi, Atun, ire, a. Cic. Explorar, indagar, 
buscar, examinar, averiguar » rai gal bes: 
ensayar» hacer experiencia. Ne 
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-Explósi. pret. de Explodo, e 

Explósio, ónis. f. Cels. á Cic. La accion de echar Ó degs 
echar, ahuyentar con ruido de: manos. 

Explósus, a, um. par£. de Explodo. Cic. Echado, des. 
aprobado', desechado, ahuyentado con ruido de manos. 

Expólio , ás, avi. Y. Exspolsio.: 

Expólio, is, ivi, tum, ire, a. Plin, Pulir, repulir, bru- 
fir, alisar. || Cc. Adornar , hermosear , perfeccionar. +: 

-Expólivo, ónis. /. Vitruv. Pulimento, lustre, || Cic: Pera 
feccion, últiuxa mano || Expolicion, figura retórica, exor- 
nacion de perisimiento O sentencia por' varios modos. ' 

Expó:itus, a, um, pare. de Expolio. Plaut. Pulido, 

repulido, || Cic. Pegfecto, sumamente adornado. 
.- Exponoy is, sui, situm, nére. «. Cie, Exponer, decla- 
rar, interpretar, explicar. | Publicar, sacar, manifestar al 
público. || Decir , contar , hablar, [| Abandonar. || -Plaut, 
Echar de sí 4 empujones. Exponere filios. Liv. Abando=" 
nar á sus hijos , no querer educarlos ni reconocerlos. Lx- 
ponere exercirum. Cos. — Ln terram. — Ex navibus, Ces. 
Desembarcar, sacar á tierra el ejercito . Provincias bar- 
baris. Tac. Exponer, arriesgar, aventurar las provincias á 
los bárbaros. - - ie dl 

Expópúlatio, Onis. /. Col. Desolacion, despoblación. 
«=-p Exporgo, V. Exporfigo, 

Exporrectus, a, um. V'arr. Extendido. part. de 

Exporrigo, 15, rexi, rectum, rígére, a. Plaut, Exten= 
der, alargar. Exporrigere frontem. Ter. Serenar la frente, 
el semblante. 

Exportátio, ónis. f. Cie. La accion de trasportar , con- 
ducir, llevar, sacar fuera, saca, trasporte , exportacion, 
extraccion. || Sen. Destierro. . A RO 

Exportátus, a, um. Suef. Llevado, sacado fuera , Jras- 
portado. part. de IS 4 io A, 

- Exporto,4s, ávi, átum, arc. 4o Cic. Trasportar, con- 
ducir , llevar, sacar fuera , extraer. 1 Desterrar., 

Exposco, is, póposci ; poscítum , Cére, 4. -Cic, Pédir 
con instancias, encarecidamente, implorar. 

Exposite. adv. m. Gel. Clara, manifiestamente. 

Expósitio, ónis. f. Cir. Exposicion, explicacion, decla- 
racion. E: EA 
-Expósititius,'a, um, Plaut. Expósito , abandonado. 

Expósitiuncila, ac. f. S. Ger. Breve exposicion.” : 

Expósitor, úrisym. Firm. Expositor , intérprete, el que 
explica Ó expone. : e 

Expósitus, a, um. farf. de Expono. Cic. Expuesto, 
puesto al público. || Aventurado, puesto á peligro. || Des- 
embarcado. || Abandonado, desamparado. o 

Expostúlatio, onis. f. Cic. Instancia, queja: 

- Expostúlator góris. m. El que pide con instancia, 

-Expostúlátus, us, m. Sim. V. Expostulatio, : 

Expostúlitus,'a, um. Tac. Pedido con instancia y queja. 
-—Expostiillo, ds, avi, átum, Are. a. Cáe. Demandar, pes 


dir con instancia, on lamento, quejaó acusacion. || Que= 
5% 


jarse. Expostulare injuriam Ó de injuria cum aliquo. Cice 
Pedir satisfaccion Ó reparacion de una injuria contra algu= 
no. Cum usus expostulabit. Col. Cuando la necesidad lo 


pidiere. 5 
Expúsui. pret. de Expono. e oDS 
Expraetectus, i. ó Exprelectus. Inscr. El que ha sido 


gobernador. dl 2 E 
Express. adv. Cie, Expresa, clara, mañificsta, distin= 


» 


tamente. Expressius fricare, Escrib. Dar triegas apretan» 


do bien las manos. 
Expressi. pret. de Exprimo, y 
Expressim. ado. Ulp. V. Expresse. 
Expressio , ónis. f. Cel. Expresion, la accion de expri- 
mir, de sacar el zumo. || Vitruv. Impulsion , accion de sa- 
car ó llevar las aguas á lo alto, Lai it 
+ Expresso, ás, arc. a. Ápic. Exprimir, meter en pren= 
sa, sacar, extraer el jugo. : 
Expressor, Oris.m. 1erb. El que exprime 6 extrae el jugo. 
Expressus, us... Vitruv. La subida Ó elevacion violen- 
ta de las aguas por encañados. ui 
Expressus, a, um. Cic. Exprimido, sacado, extraido. 
Exprimo, is, pressi, pressum, mére, a. Plin. Compri» 


amir , apretar. || Exprimir, sacar el jugo, || Imitar, retra- 


-Expungo , ls, pxi, nctum, gére; a. Plant. Borrá 


> 
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tar', representar, || Esprimir, «expecificar, declarar. ]| Pro+ 
nunciar., decir, ¿Exprimere: risum alicui. Petron. Hacét 
seir 4 alguno. — Pecunjam ab: alíquo, Cies Sacar á uno el 
dinero, — Hosti confessionem concessiomaris. Liv. Hacet 
confesar¡al' enemigo que sestiene el dominio del mar. 
Aguam in altitudinem. 1D. Elevar , levantar el aguá 
á:ciertaaltura, 1134% 3 A 
Exprobratio , Onis. f. Tert. Reprension dada cara 4 carzi 
Exprobrátor, Óris. m. Sen. 
Exprobrátrix, icis. f. Sen. El, y la que echa ó da en 
cara reprendiendo. pidas 
Exprobrátus. a, um, Plin. Reprendido ¿ dado en cara. 
Exprobro, ás, avi, atuni, are. a. Cic.. Reprender, dar 
á uno en rostro, echárle-en cara sus filtas:ó dos beneficios 
que ha recibido, > : 
Exprómissio; Onis. f.Ulp. Promesa hecha formalmente» 
Exprómissor. Oris. m. U/p. El que promete por síó por 
otro de cualquier modo, que se encarga y toma sobre sí. 
a Exprómitto, is, 1si, issum , tére. a. U/p. Prometer por 
si O por ótro, tomará su cargo, sobre sí la deuda de otro» 
Exprómo, is, promsi, promtum, mére. a. Plaut. Sa- 
car fuera, || Decir, explicar, manifestar, descubrir, m03* 
trar. Expromsisti crudelitatem tuam, Cics Manifestaste, 
desfogaste tu crueldad. : 
Expromtus, a, um. Tac. part. de Expromo. Sacado fuerte 
Exprópératus, a, um. Lnscr. Muy apresurado. 
Exproximus, 1. m. Y. Proximatus. ' 
Expúdoratus, a, um. Perron. Desvergonzado, descarado» 
Expugnabilis m.f. 18.1. is. Liv.Lo quese puede expugoil” 
-Expugnans, tis. com. Oo. El que toma por fuerza 0%. 
armas. 0. N ñ 
Expugnátio, ónis. f. Cic. Expugnacion, el acto de véB” 
cer y tomar 4 viva fuerza "una plaza , ciudad ó fortaleza- 
- Expugnátor, óris. m. Liv. y AA peon 
Expugnatrix, icis. f. 4pul. Expugnador, el y la qué 
conquista, toma 4 fuerza de armas. so 
1 Expugnatorius,:a, um. Terf, Propio para po 
Expugnátus, a, um. part. de Expugno. .Nep. xpU5, 
nado, vencido á viva fuerza, ; a 
Expugnax, ácis. com. Ov. Expugnador, conquistador: * 
Expugno, ás, Avi, átum, áre. 4. CH Expugnát; dá 
mar, rendir, sujetar 4 fuerza de armas. || Conseguifs Cito 
canzar por fuerza. Expugnare fortunas alicujuW: +0 
Apoderarse por fuerza de los bienes dealgunos.4 23 
alicui, ab aliguo. Plaut. Sacar dinero 4 uno por fue 
para otro..—Coepta. Ov. Lograr.con trabajo $us ea 
Ex pugnassere (ant )Plaut.enlugar de Ex pugaturula : 
 Expúli. pret. de Expelo. | ss jel: 
Expulsitus, a, um. 4m. Maltratado , afligido» 
Expulsim. adv. Viarr, Echando ó arrojando e sía 
Expulsio, ónis. f. Cic. Expulsion, el acto de , 
sí, de arrojar, de expeler. AAA 
Expulso, ás, ávi, átum, re, a. Marc. Echar de Y?” 
cuentemente 4 golpes, como pelota, 00071 
Expulsor, óris, m. Cic. El que echa, arroja de si» eche 
3 


Expulsus, a, um: part. de Expelio. Cic. Expulso, 
do. arrojados; 16 E at fut 
Expultrix, icis. f. Expultriz, la que tiene virtud : 443 
za deexpeler. a piedra pomid 

«Expúmico, ás, Gre. a. Tert. Pulir con la pide 
[| Purgar, purificar. A 
-—Expumo. V. Exspumo. * A A 

Expunctio, ónis, f. Tert. El actodebortat. 

“Expunctor, Oris. mi Tere, El queborra. parti M 

Expunctus, a, um, Plaut, Borrado, cancelado 


Ly A 
md 
O 

E 
ps 


char, cancelar. Expungere gloriam partam. Plaub 
tar la gloria A Bi ii nomen» ra : 
e. Sen. Pagar lo que se debia cierto dia, cancela! ¡80 
tida Ó ce elo on +: dd 
Expuwo. V. Exspuo. A 
e A y Onis. fa Plaut, Excusa, justificacion: a 
: =Expurgo, as, avi, -Atum, áre. 4. Col. Expte” pul 
lar, purificar del todo, Me expurgaré Hibi 3: 
Daicro éxcusarme, disculparme contigo.» csm” 
Expútátio, ónis. /. Col. La accion de podar» 


MA 
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dar, mondar , limpiar los árboles y plantas. 1 
Expútátus, a, um:,Col. Podado, cortado, part. de 
+.Expúto, ás, anio átum, áre. 4, Col. Podar cortar, lim- 
- Plar, escamondar,. mondar. || Cic.. Pensar, imaginar , con=. 
tiderar., Utramque remasimul exputem. Plaut. Examinaré, 
Pensaré á un tiempo entrambas cosas. 
¡»Exputresco, is, 0! , Scére. 1, Plant, Podrirse , cor- 
tompersc. Moral 
Exquacro, ¡s, - sivi, Ls q Éro, Alavtn V, Exquito, 1 
¿¡¿Exquaestor , úris.m. El que «ha: sido,cuestor. 
Exquiliae, arum. f. Lio. El monte Esquilino, monte de. 
María la.major , uno de los siete de Roman. 
«Exquiliárius, a, um.Lio.'Ó A ii 
Exquílinus, y Exquilinus, a, um. Liv. Tac. y pu 
Jius , 4,vutn. Op; Del most Esquilino de. Roma, 
lo pectenscionipas él 4 
xquiro, is, sivi, situm: rére. 7 a EN Elida: je 
E inquirir. y: averiguar con diligencia. Exguirére 
Aliguid ab Ó de Cic. Ex aliguo. Plaut. Informarse de Al=; 
guno, sobre ó de alguna cosas a Racem. Virgs Pedir “la 
Mr Sententias: Lit. Pedir los Par to9res: 1091512: A 
Xquisite. ado. Cic. y ee li Ako 
Xquisitim. «adv! Varr, Diligente,, cuidadón or E- 
ente. Ratíones. exquisitius covligere: Cic, Recoger las 
es con. sumó cuidado, Laquisitisimes Cali: May 
“tamente, con la mayor perfeccion... | fo 
¡sitio , Onis. fo Dig., Lopestigacion, inquisicion 4 
Exquisittias , 2, abia Sib. Lo: sua ¡nesesita de mucha 
acion. y obelumi pet oltex. L 
incion Oris. m. Bibl, E que invémiga. averigua. 
cuidado, 7 y AE EE 
in Jusitas 2, UM»”, part. «de Exquiror! compo tior, SUP 
ns. ie, Exquisito, “escogido, buscado: con diligencia. 
guisa juicio Litkerarums CicoGristo fino»: deli- 
Sido en las letras. TES 
¿Equisivi, rebide- -Exquiro, a es " nitex 
dic » 45, área. Valr Pobodico A 
¿FE Exrógo, as, avi, atum, árcon. Pest. V. Abrogo. 
Plssacrifico. En. V. Sacrifico, +; ar 
Ele a Exsaevio, is, ll, Itum, Ire. 2, Lio, Aplacarse dis 


coléraad .. 012; 
Fals a, Un. . Vitruo,. y a ; 
uis, m, f. gué. m. is, Cic. Exsangile, falto de san-, 
de End desfallecido. [|Pálido , descolorido , Heno 
E Lsanguis sermo. Cic. Estilo seco. 
Putar e as, avi, atum, ArCr A» Solaidacarel pus; su 
Rticer venir á supuracion. ,: 
io, qe um. Lio, Saciado, ado JAS í 
hartar 245, avi, Atum, aro. 4. Liv. Saciar, ad 


bi 


a 
.s pe 


er, 
E 2, UM. Cie, Lleno, “hato, iacdnds HH 
Mo “Avi, Pb y á10. A Cit. Llenar , hartar, 


A Is, psi, prom, ére, a. e vee anden 
' ¿e E Son el buril. [| Vep. Borrar, rayar con él. 30, 
hondado l0S, 2,:um. Cab. part. de Exscalpo. Cavado, 
“Exec <On el buril. 
Ex »1s, di, sum; dére. m, Liv. Bajar, desembarcar, 
*Censio, 
Onis, f, Lio. y sore 
Y SUS, US ef. Bajada desembarco. ee 
ne idio Pret. ade Exscindo. ¡QA : lat 
Erodqip¿, Sis. /. Plaut. y daily ib sad 
deci pi de Virg. ¿Atolacion, ruina. 
15, scidi, scissum, ndére.. a. Ces. Arruinar, 
lar: | Gortar, y lx 


et iy 


f. Vitruo. La cortadura, “a accion. de 
Es dia vdestruccion, asOlaciON): 02 00 iy z 
. E: m. is, Elo: plo: «quese puede aros 


Y hs» ay 2 
ee, .4 ) . 


mr ' y 
uE. Y 


>> US. m7, EL Aur sa accion de gugajear, es 
E cia; CSputOs::: ebyEs 

+ El que escupe.ó saliva, 

e o fo y escu= 


EXS 2 8. 3 
dir. Exscribere patrem similitadine. Plin. men. Ser un re- 
trato de su padre, parecerse 4 dl, 

Exscripsi. pret. de Exscribo. 

Exscriptor, Gris. m. Cíc. El copiante, 

Exscriptus, a, um. part, de Exscribo. are Copiado, 
trasladado. 

Exsculpo, is, psi, ptum, pére. a. Cic. Esculpir, cince- 
lar, grabar , entallar, || Ter, Sacar , arrancar por: fuerza. jj 
Nep. Borrar lo grabado. 

Exsculptus 2, um. part. de Expulso. Var. Esculpi- 
do, «grabado, «cincelado. ++. 

-«Exséco,, ás, cui, sectum , áre. a. Cic. Cortar, quitar 
Exa quinas mercedes capiti. Hor. Tomar, cobrar 
cinco por ciento de interes cada mes. > 

Exsécrobilis. m, f.1€, m.:is. Plin, Exccrable, abrrmitts 
ble, detestable,. digno de maldicion. > 4 

« Exsecrabilitas, átis. f, Apul. Y, Exsceralos ' 
Exsecrábiliter, adas! S.. Ag. Con execracion ó mole, 
dicion. É 

Exsecrámentum:: de 11; Torta VA ncratión 

Exsecrandus, a, um. Ciz,: :Execrando, 'execrable; 

Exgecráns tis. com¿O0, Execrador, el que. detesta, mal- 
dice, abomina. 

-Exsécratio; Onis. f. Cic. Execracion, maldición, ¡ impre». 
cacion, abominacion, detestácion. 

Exsecratori Orisci Tert.V. Exsécrans. .; , 

-Exsecratus; a, um. part; de Exsecror. Val. od El que 
Ae AS A eterido: , abominado. dl Gia: Exodo 
detestable. 

Exsgcror, áris, 3rus; sum y ETA dep. Cicr Maldecic.. de 
testar, abonar. Exsecrari in caput. alicujuse Liv. Llenar, 
cargar 42uno' de maldiciones, dé imprecaciones. 

Exsectio, únis. f. Cic. La accion de cortar y poa fues. 
12% || Cortadura, bh nod: 

-Exsector, ¡Oris. m. Apul: El, Ge corta , el que castras 

Exsectus, a, um. cie part. de Exseco, Costado. ll Cas, 
pado's castrado: - 09 0 

Exsécitio, ónis. Fr PlinsEjecacion, Sl ácto > de hacer, 
ejecutar . y e ¡por «óbra;: arar Arlictacm Lp. 
Persecucion de los delitos. 

Exsécutor, úris.m. Vel; Ejecutor, el que pone por obra. 
Inia ras exsecutor. Suet, Vengador de.enemistades., 

Exsécútus, a, um: par£i de.Exsequor. po que hase- 
guido. (|: Just. Ejecutado. .0i. a 

Pa oo a, um. Gel, Insensato; necio. di : 

Exséquens- tis. com: Cic. El-que: ejecuta cuidadosamen= 
to Exseguentissimus veteruit memoriarum, Gel, Exactísi. 
mo en seguir. las. memorias antiguas, 

Exséquiae, árum. f. plur. Gio, Exequias, honras o 
les; «entierro,' acompañamiento de-un cadáver -4.la se= 
pultura. : he 

Me mflecn is OY. iio 

Exséquiafios , a, ua Varro Excquial, de: tocante Sexe» 
0) y funerales, yn to rial 

Exséquior, áris, tus, sum, Ari. dep. Ue Hacer los 
cuco ma. E 

- Exsequium,- ii. 1. Fest. Y. AE Lay 

Exséquor y éris, cútus: sum qui. dep. Cie. Ejecutar, 
efectuar, cumplir, poner por obra, en: ejezucion. [| Se= 
guir , acompañar. || Decir. exponer, crqntaR: de seguido, 
Exsequi aspectum alicujus. Plaut. Seguir. 4, uno con. la 
vista. Jus suum. Ces. Seguir, perseguir su derecho. 
Delicta. Suet. Vengar los delitos, .Mortem. Plaut, Dar-- 
se muerte. Aerumnam, Platt. Padecer una dance 

Exséquitio. Yo Exsecutio, ed ul mn E A 
o Exsero. Va Exerovasio:Í 60 dm ea 

Exserte, ado. Apul. En alta voZe A 

so Exserto, Ma Exeroroioig e ed ES 

Exsertus, a, um. V Exertusis qu 32 
10 Exsibilatio, -ónis. f. Sen, e pl qe 

- Exsibilo, ás, Gvi, átum, Aroa. Sem. Si ar dia 
aser rechifla, mofa" y burla. a silbidos. Des 

 Exsiccátus,-a, um part, de. Exsiccos dE secado, 
pu esto seco, árido; Lagenae a Cir. Botellas 
desocupadas,' vacías: Exsiccatum orationis genus. Cic. Es 
tilo correcto, castizo, enmendado.. NA ear 


e 


in. 5 
a 


” os 
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Exsiccesco, is, scére. m. Vitruv. Secarse , desecarse. 
Exsicco, ás, avi, átum, áre. a. Plin. Secar, desecar.|] 
A purar, agotar. 
Exsignátus,a, um. Liv. part. de Exsigno.Cerrado, sellado, 
Exsignifer, ri. m. Inscr. El que ha sido alférez. 
Exsigno, ás, avi, átum, Arc. 4. Plaut. Cerrar, sellar. 
Exsilio, is, lii, d lui, sultum, silire. m. Cic. Salir sale 
tando , echarse fuera con ímpetu. - 
Exsilium. V. Exilium. a | 
Exsincératus, a, um. Plant. Maltratado. > 
Exsínuitus, a, um. Paul, Vol. Extendido. part. d 
Exsínuo, ás, avi, itum, arc, 4. Aus. Extender, desco- 
er el seno Ó el regazo. , cda : 
Exsisto. V. Existo. e 
-Exsolvo, is, vi, sólútum, vére: a. Plin. Descoger, dese 
plegar, desatar. |] Pagar, satisfacer. Exsolvere ferro bra=' 
chia, Tac. Abrir las venas, sangrar de los brazos. — Se 
oceupationibus. Cic. Salir, desenredarse de ocupaciones. 
a Religione. Liv. Sacar de escrúpulo. eii 4 
Exsglútio, ónis. f. Dig. Paga, pagamento por entero, 
Exsóliúte. ado. Absolutamente. il | 
'Exsglútus, a; um. Tac. part. de Exsolvo.'Suclto, libre, 
desembarazado.. STARR IO 
-Exsomnis. m. f. n8. n. is. Virg. Insomne , desvelado; vi- 
gilante. md molsafiraadr ¿actas 
Exsóno, is, nui, ftum, áre. 1. Petron. Resonar.:* 
“Exsorbeo, és, bui, ptum (r.), bere. a. Plin. Agotar 
bebiendo, beber de una vez: Exsorbere difficultates. Cit. 
Tolerar , sufrir dificultades y trabajos. SS 
Exsordesco, is, dui, scére, + Cel. Estar .envilecido, 
profanado sumamente. Adi IEMIRIDOS 15303 
Exsors, tis. com. Virg. Fuera de suerte. II Liv: Nor par= 
ticipante, privado. A e el 
Exsortiúm, ii. 1. Apul. Privacion de suerteó herencia. > 
Exspátians, tis. com, Plin. El que se'espacia, se extien= 
de, se dilata. a E ee 
Exspátiator, úris. m. Tac. 


orredor , vagabundo, el que: 
anda rodando de una parte 4 otra. 0 
Exspátiatus, a, um. Ov. Dilatado ,; extendido. part. -de 
Exspátio, ás, áre. Pac. y 9h polar 
-Expátior; Aris, Atus, Sum, ari. dep. Ov. Esparcirse, 
dilatarse ; extenderse , tomar un largo espacio , camino ó 
rodeo, || 5i1.-Ital. Esparcirse:, difundirse. Dd 
Exspectabilis. m. f. 18. m. is. Tere. Lo que: seipuede: ó 
debe esperar, > ta, mica a) Aa 
“Exspectans, tis. comp. Prop. El que espera, aguarda. 
“Exspectátio, ónis. f. Cies El acto de esperar. || Espec 
tacion, gran deseo y esperanza. Vide ne sis exspectationi. 
Plaut, Mira no te hagas esperare. 0.000 
- Exspectátor, óris. m. Sen. Espectador, el. que mira con 
atencion. . sist 
Exspectátrix, icis. f. Ter. La que espera. AE 
- Exspectátus, a, um. Curc.-Esperado..|] Descado. con 
ansia. part, de a ai 
Exspecto; 45, avi, itum, are, a: Ces. Esperar , aguar- 
dar, [| Descar. Exspectabo dum venis. Denec venias. 
Us venias. Cic. Esperaré 4 que vengas, 4 ques hayas weni- 
do; Ante exspectatumi Ov. Antes de lo que se esperaba, 
Exspectavimus lachrymas ad, ostentationem doloris pa- 
ratas. Petron: “Vimos, miramos unas lágrimas fingidas 
para osteritacion de sentimiento. apro 
-Exspergo, V.'Aspergo. - A 
“Exspernor:V: Aspernoril 0 a 
Exspersus, a; um. Virg: Regado, rociado, bañado.  -* 
Exspes, éi. com. Hor. Sin esperanza, desesperado. 
Exspirans, tis. coma Caf. Espirante, el que espira Ó 
echa el aliento. e ER A e 
Exspiratio, ónis. f. Cica Espiracion , respitácion, el ac- 
to de espirar, exbalar el aliento-Ó vapor. ==? A 
Exspiratúrus, 4, um. Lstac E aspiraturus ad primos 
astros: El “queha de morir 41os primeros vientos australes. 
Exspirátus 4, um. Hirc. Espirado, respirado, part. de 
Exspito ; ás, Avi, ¿tum, area, Virg. Espirar, respirar, 
exhalar, echar el'alientoó vapor: Morir, rendir el espíritu. 
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Exspissitus, 'a: um. Plin, Espesado. partrde:":0> 
Exspisso, ás, ávi, átun,: Ate. a. Plin: Espesar, -con- 


EXS 


densar, coagular, cuajar lo líquido, 
Exsplendeo, €s, duj, ére. Suet. y' pan 
Exsplendesco, is, dui, scére. m1. Sem. Resplandecer 
mucho, || Vep. Sobresalir entre los demas. 4 
Exspoliátio , Onis. f. S.Ag. Despojo; la. accion de-des+ 
ojar. e : la 21199 
: Exspúlio, así, avi, átum, are: a. Cié. Despojar ,'quitar, 
privar á uno de lo que tiene, desposcerle violentamente: 
Exspuitio', ónis::f. Plin. La accion de escupir. :9** 
Exspúmo, ás, ávi,áitum, ire. m.:Cels. Hacer espuma, 


salir haciendo espuma. bo di 
Exspuo, is, exspui ,'exspiitum , $re:'a. Cel. Escupir; 
gargagear. |] Espumar, [| Plin. Echar. de sí, arrojar: fueta, 
vomitar. h e des La Es tes iuprA 
«Exstans y tisy com. Virg. Eminente, elevado , relevado. 
Exstantia, ae. f. Col. Elevacion, eminencia, a al 
-Exstáris y 19: Planb, Ve. Extaris. 10.200 000 px 
+ Exstátirus, ay um. Plin, Que ha de.ser hecho.ó:com+ 
puesto. TT O A 
-Exstercóritus, a, um: Ulp. part. de a CUA 
Exstercóro, sy ávi, itum, áre. 4. Ulp. Limpiar-un4 
caballeriza, una letrina. Eró Sapa 
-Exsternatus, a, um. Oy. Constermado. part. de :>** 
¡Exsterno, as. Vo Externo con sus derivados. 0") 
Exstillo, is; Gvi, ¡tum, are. nm. Col. Destilar gota:Í 
gota. Exstillare lachrymis. Ter, Deshacerse en lágrimas” 
Exstímillator, 'Oris.: 11 Tac. El- que estimula, pcits 


» 


E 


mueve: anima, estimulador, intitador., +. 0: 10073. 
Exstímúlatus, a, um. Plim. Estimulado , animado, %* 
¡> .” mk usa 


Exstímilo, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Estimular Y 
citar, avivar, conmover” animar, excitar,:.. upxA,, 
-Exstinctio, Onis. f. Cic.Extincion,ruina total¡aniquilacion” 
-'Exstinctor , Oris.'m. Cic. Destruidor,:el que acaba, 0% 
ta, arruina. 43 ay ye 
Exstinctus , us. m. Plin. V. Exstinctio.. + pan 
Exstinctus, a, om. part. de Extinguo. Cic,, Extintoj2P* 
gado', muerto, |] Acabado, deshecho, destruido. má A 
Exstinguibilis. m. f. JE... is. Lact. Extinguible, 10 Y 
se puede apagar:Ó extinguir. 00020, ¿ea 
á Exstinguo, is, nxi, nctum, guére. a. Cic. Apagar > el 
tinguir, [| Extirpar, desarraigar, quitar, desbactk+ 77 
quilar; |] Matar. 20 UA N A se 
“Exsurpatio, Onis. f. Col. Extirpacion, arrancamiento *. 
ae pd ma 
-+Exstirpitor, Oris.m. Extirpador » el que exp 
Ba arranca de raiz. AS N ¿e 
xstirpátus, a; um Cito Extirpado. part. 4% 
: Eirpo , As, avi, átum, áre. Col Extir p ar de 
arab , Arrancar A raiz. | Quitar enteramente»: 
-Exstíti. pret: de Exsto y de Exsisto.. 10 fe 
“Exsto , ds stiti, RES ire. m. Ces. Estar, salir £Ue 
sobresalir, subsistir , aparecer , dejarse ver: Ejus ber 
tatis memoriam volebat ¿astare, Nep. Queria que do 
viviesc, se conservase la memoria de su Denigaio git, 
Exstringo, is, nsiy strictuny, géres 0. Lit. 227 000 
apretar fuertemente, SE LS 
Exstructio, únis. .f. Cie. Construccion , fábricas 
la accion de fabricar. ¡AN 
Exstructor , óris, Mm. Liv. Constructor, arquís quel: 
Exstructórius, a, um. Zerf. Lo: perteneciente? jos 3 
brica, edifica, y á la fábrica y obra... Ab sa Ó 
Exstructus ,:2, um. ZVep. Levantado con E mor” 
Hor. Mesas llenas den e 


cotistriccion. Evtructar divitiat. Hor. Riqueza5 
lencia- yate 
Extruo, is, struxi, structum + uÉére. 4»: ys 


tonadas.._.Mensae dapibus. 
edificando, fabricar. [-Acumular, “amontoDar. + 


MORI 


A 


Y 


res, abúndantes, servidas con mucha opulent 


Exsuccidus, a, um. Ter. V. Exsuccus- , pr 
Exsucco, 45) Avi, átum, ÁrC. 4. Color 
traer el jugo. E ROI E DE E, FAS rs 

Exsuccus, a, um. Sen. Sin jugo, 8ec0, enjuto . gr 


Exsuctus, a, um. part. de Exsugo. 4%: 7. EA 
cado el jugo , exprimido, seco... y appredo 
A 2), UM. Sil. Ital. Exsudat : ¿ Labor 4 13 


bajos padecidos, pasados. parf. > 


dt 
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Exsiido, 45, ávi, Atum, áre. a. Col. Echar fuera por el 
sudor. Exsudare labores. Liv. Padecer trabajos. 
Exsúetus, a, um. Desusado, que ya no se usa. 
Exsuflo, as, ate. Sulp. Seo. Echar fuera soplando: 
* Exsúgo, is; xi, ctum, gére, a. Col. Chupar, mamar. 
Exsul %c. V. Exul. i 
“Excultabundus; a, um. Just; El qué salta de'contento, 
Evsultans, tis. com, Cic. El que salta. |] Soberbio , altas 
nero, insultante. [Trasportado de alegría, SS 
—Exsultanter. ado; y An CUE 
“Exsultantíús. adv. Plin. men. Alegremente;'*'* 
Exsultantia, ae. f. Gel. Insolencia, petulancia: 2 


Exsultátio; onis. f. Plin, La accion de saltar, el salto.|] 


Tac. Petulancia, soberbia, altanería insolencia. * >” 
“Exsultia, ado: Hor. Saltando. MESLIIAA 
* Exsulto,'as, avi, atum, áre: 1. Tar. Saltar sin mode- 
ración. || Danzar. || Cic. Engreitse, ensoberbecerse, jactar- 


«se. Campus ih qué ¿x2u'tare possit.Cic. Campo en que pué- 


de esparcirse, lucir, brillar (la elocuencia) - + 
_ Exsúpérabilis. m, f. 16. 2. is. Es 

Puede superdr, vencer; + 20002 ' 
—— Exsipérans, tis. com. Ov. Excelente, sobresaliente, que 

excede, sobrepuja. || Fel. SupérHto¡"Sobrañte.- esca 
Exsiipérantia; “46, f. Cica Excelencia, singularidad; ele- 

Vacion, grandeza. A ET O 
Exsúpératio, ónis. f. Ad. Her: Hipérbole, ponderación, 

ra retórica, E AY ¿2% q OTRA 
Exsipératorius, a, um. Lamp+. Nombre: dado “al mes 

€ noviembre por adulacion del emperador Cómodo: * - 


edi» 


-Exsúpératus, a, um. Lucr. Superado , vencido; paré. de 


 Exsúpéro, ás, avi, atum Area. Liv: Superat; exceder, 


Sobrepujar, yencer. || Subir, mio al cabo de “uña Ciiesta.- 


Juperáre coecum consilium. Virg. Reprimir“él “furioso 

Ímpetu del pueblo. - : A NO 

Exsuppúto;, as, are. a. Terf: Supurar y limpiar la pon= 
zoña Ó la materia, «6981 


, escamondarlos. 

Exsurdatus, a, um. Sen. Ensordecido. part. de 
-Exzurdo, ás, ávi, atum, Ares a. Plin, E nsoracdl cau- 
Sr sordera. || Hor. Hicb:tar”, entorpecer; 

xsurgo , is, rexi, rectum, gére. m. Cic. Alzarse, le 
Vantarse, ponerse en pie. || Animarse, tomar ánimo, 
“lento. Exsurgit dolor. Sen. Crece, se aumenta el dolor. 
il eeuscitati, Ónis. f, Ad. Her. El acto de despertar la 


Midis a 


¿¿Éxeuscito, ás, avi, atum, áre, a. Cíc. Despertar, exci- 


Alentar, animar. 
E nccrástus, a , um. Plant. V. Emedullatus. : A 
las Xla, Srúm. ». plur. Cic, Las entrañas , los intestinos, 
maes interiores, las tripas. Muta exta, Fest, En= 
de ds , Por las que no se-podia adivinar.._Rega- 
0%. er que anunciaban bienes 4 toda clase de perso 
freir] e numerabimus exta. Res vindicabit. adag. Al 
ALA E 4 
de aibesco, is, bui, scére. 1. Cic. Secarse, consumirse 
Con q Extabescere diviturnitate. Cic. Desvanécerse 
o Uempo,. sob 
reniitus Y. Extenatug 905 


-* 


ano quis, is. m. Veg. El intestino recto, que salé del 


A Dor alguna enfermedad. *- 

E Y Exgrangiio PES Ad 

E es Exstantia,. Ea 
Otras Tis. m, f. ré. nm. is. Plaut. Lo perteneciente 4 las 
nas y 4 la Calilera donde'se 'cocian.  - 

"PÍO ado, Cic. Al instante, al punto, al momen= 


ad e 


a til ad Asi, luzgo, al instante que. 
o: lis, m. f. 18, 1..i8. Quint, Extemporal, repen- 
E "Proviso, impensado, y ls Cta - E] 


Ex Cén  L | 
 seralgo durilitas, ús 7. Sue, Facilidad de decir 6 ha- 

a A A 
SS, ráliter. ado. Sid, De repente, de improviso. 

+E e mprincus, 2, um, Y, Exteñipolids q laz 
ROA Ad Sum, tum, dére, a. Ces; Extender, 
dilatar, Aumentar; “crecer. Extendere agros. 


17 Lc 
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tac. Superable;-que se 
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For. Ensanchar, auméntar sus campos; Se ad albiorem 

gradum. Quint. Ascender á un grado mas alto, 4 mayor al- 

tura..—3e supra vires. Lio, Hacer mas de lo que se puede. 

Exténébro, as, are. a. Varr. Sacar de las tinieblás 4 
la luz. . Y 25 0 4 

«Extense. ado. Terf. Extensamente, con extension, 
Extensio,ónis. fVitruv, Extension, laaccion de extender; * 
Exiensipes. édis. Diomed. El pie moloso, que consta de 

bres sílabas largas. - a. . 
—Extensivos,a, um. Panl. Jet. Extensivo,lo qué se extiende, 
Extensus,-a, um. Cíc. part. de Extendo, Extendido, 
extenso. Castra quam extensissima. Liv, Reales extendio" 
dos lo mas que se puede. ad - 
Exténte. ado. 4m. Extendidamente.” - 

Extentio, Onis. f. Vitrua, Extensioní? => 3123 
Extento,' ás, Avi, áatum, are. a. Plaut. Tentar, CXpt= 
rimentar , probar. : du SIV 401 3h Cira 
Extentus, us. mm. Si. V, Extentio, “2.00 4 
Extentus, a, um: Cic, part. de Extendo: Extendido, 
alargado. Vivet extento aevo. Hor. Viviráeñ: la memoria 
de"los siglos. Exteñtis itireribús. Lio. . Ac largas y conti. 
nuadas marchas. - “207. 12 ISLA Y ONE 119 183 
“Exténuátio, onis; FCicExtenuacion; diminucion. — => 
FExténuator, Óris. m. Tac, El que extenúa;rdebilita, >: 
Exiénuátus, a, um.-CirExténuido, debilitado, part. de 

Exténuo,4s, avi, atumi are. a. Varo. Extenuar, adél» 

gizar. [¡Debilitar, enfliquecer. Eotenuare molestias. Cics 
Aligerar, aliviar las pesidumbres, " 00 lab tino 

“Extépesco , is, Erc. 2. Apul. Enfriarse, -templarse,.. -:5: 
Extépidus, a, um: Soren. Templado; enfijado. E 
Exter , y Extérus, 2, um. Estac. Cie. Extrangero ,exó 

traño , de otro pais. 2 12d  OSTIDITA 
Extéreba, ac. f. Plaut. Hacha para'cortar madera. 

4 Exiérebratio. ónis. f Hig. La-accion de cortar leña, 
Extérébratus, a, um. Cic, part. de rar 
Extérébro, ás, avi, atum, are. a. Cic. Sacar fuera fam . 

ladrando, agujereando,, barrenando. - +2 0 3 
Extergeo,és, rsi, sum, gére. a. Varr. y 
Extergo, is, rsi, sumi, gére; 4. Plauti Limpiar, lustrar 
frotando. is RA PA 
Extérior, m. f. ius, m. oris. Cir. Exterior, externo , la 
que está de la parte de afuera. ome Wi 

_Extériús. ado. Co!. Exteriormente ,*por fuera, 
4Exterminatio, dnis. f- Dig. Exterminio, la accion de 

exterminar, : 2 
Exterminator , óris. mm. Cic. Exterminador; destruidor, 

el que echa ó hace salir, el que arranca y destruye. 
Extermínátus, a, um. part. de Extermino. Cic. Extér= 

minado, echado. : E IT 

“Exterminium, ll. 2. Terf: Exterminio: expulsion. 
Extermíno, ás, ávi, atum, are. a; Cic:: Exterminaf; 

abolir ,destruir, || Echar; desterrar fuera de. los términos. 
Extermínus; a, um. Tere. El que está fuera de los tér= 
minos, desterrado, expulso. 3 ¿sóid 
TExterntáus, a, um. Cat. Externati equi. Ov. Cabas 
llos furiosos, part. de en? IA 
Externo, ás, avi, atum, áre. a. Cat, Enfurecer, enlo- 
quecer , hacer perder el juicio, el sentido, el seso. | Op. 
Espantar, alborotar. || 4pu!. Desheredar , tratar como 
extraño. ' 
* Externus, a, um. Cie. Externo, de la parte de afueta.|| 
Extrangero , de pais extraño. Sroton 
-Extéro, is, trivi, trítum, térére. a. Cic. Triturar , des- 
menuzas, deshacer. Exterere litteram. Varr. Quitar- una 
letra. Frontemcalcibus. Fedr. Deshacer Ja frente ácoces, 

- —Exterráneus, a, um. Fest. V, Extraneus 6 Exter. > 
Exterreo, és, rui', ritum, rére. as Cic. Espantar , ate- 
morizar gravemente. * * Y MEGAS a e RIZO 

1 Exterri neus y, ¿ Um. Fest. "Nacido-antes de. tiempo, 
or haber recibido" “susto su madre... ' 
Peritos, a id part. de Exterreo.. Espantado, 

py. _ Y: > 


.. he 


ya «da » le 


atemorizado, Mleno: de miedo. > 
“Extersio, ónis. f. Apul. y 
Extersus, us. m. Plaut.' ura... ita 
Extersus, a, um. part. d Extergeo Y: de Extergo. 

Platt. Limpio , fregado.- A e TA o 2 E 
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Extexo, is, xui, textum, ére. 4. Plant. Destejer; des-: 
hacer el tejido. 

Extextus, a, um. part, de Extexo, Destejido. 
.Extillo, ás. V, Exstillo. 

Extímeo, és, ui, ére..a. Tac. y 

Extímesco, is, mui, scére. a. 1 Cir. Temer mucho, 
tener gran miedo. Há A 

Extímo, as, are. Zac. V. Existimo.. 7 

Extímilo. V. Exstimulo. dl 

_Extímus, a, um. sup. de Exteri Cic, El último ,.el que 
está mas afuera y apartado de todos, Extimus ab aliguo. 
Plaut. El mas apartado de alguno. E A 

Extinguo y otros. V. Exstinguo. : AE 

Extispex, 1cis. M.. Cic. Sacrificador , adivino, el que 
mira las entrañas de la víctima para sacar aglieros......: 

_+ Extispicina, ac. f. Inspeccion , observacion de las.en- 
trañas de las víctimas. RS 

Extispicium, ii. n. Suef. La inspeccion de las entrañas. 

Extispicus , i.. m.LInscr. V. Extispex.. 
¿Exto. V. Exsto. A De 7 aa! 

Extollo, is, túli, ¿latum, tollere. a. Cie. Alzar, levan-., 
tar en alto, || Elevar, ensalzar, engrandecer, Extollere: ex 
die in diem. Plaut. Diferir , dilatar de dia en dia. — Anj- 
mos. Cic. Ensoberbecerse. 7 0d cr oo 

+ Extorpeo, és, ui, Ere.n. Venanc. Fort. Entorpecerse. 
. Extorqueo, és, torsi, tortum,, quére.. a., Cic, Quitar, 
tomar, sacar por fuerza. Extorquere articulum. Sen. Des, 
concertar, dislocar un hueso;  Errorem, Cic,; Desengas. 
ñar.  Aliquem. Tert: Atormentar á alguno, ponerle, en 
el potro para que conficse, Extorsisti us faterera Cic. Me 

has obligado á confesar. : : AE 

Extorreo, és. V. Torreo. 

Extorridus. V. Torridus. + 
Extorris. m. f. 18. m. is. Cic. Desterrado, echado de su 
tierra. > A a 2 
Exuorsi. pret. de Extorqueo. ATA 

Extorsio, ónis. f. Cap. Extorsion , el acto de sacar por: 
fuerza. A 5 A 

. Extortori oris.miTert, El que quita, arrebata por fuerza. 

Extortus, a, um, part. de Extorqueo. Cic. Quitado, sa= 
cado por fuerza. || Lio. Atormentado en el potro: Omni- 
bus membris extortus. Plin. Quebrantados todos sus huesos. . 

Extra, prep. de ac. Cico Fuera des || Escepto, Extra 
quam si. El. Extra quam. Lio. Fuera de sí, escepto si, 
esceptuando si. ciar tz 
¿+ Extraclúsus; a, um. Front. Dejado fuera, no señala= 
do, no asignado. z : , py pe 

-—Extractórius, 2, um. Plim. Lo que tiene fuerza de 
atraer, de extraer y chupar hácia sí. e pde 

Extractus, 2, um. Cic, Extraido, sacado fuera, |] Ces. 
Dilatado, alargado. part. de. - pa 


Extraho, is, traxi, tractum,érc. as Cic, Extraer, $acar 
fuera. || Sacar, libegtar. (| Arrancar, quitar, borrar. || Pu= 
blicar, dar, sacar 4 luz. |] Alargar, dilatar, diferir , pro= 
longar. Triduum disputationibus extrahitur. Ces, Se con= 
sumen, se gastan tres dias en disputas. 

Extramundanús, 2, um. Marc. Cap. De fuera del 


mundo , sobrenatural. l 7 
Extrimúránus, a, um. Lampr. El que está fuera de los 


muros , extramuros. 
-—Extranitúralis. m. f. 1.1. is. Tert. Lo que es contra la 
naturaleza, Ó no es natural. > : 41 
Extrineo),:3s, arc. a. Apul. Excluir de una sucesion, 
desheredar. a A... 
Extráneus, 2, um. Cic. Externo, de la parte de afuera. 
| Extraño, extrangero, forasteros Sa 
--Extriordinárius y 2, UM. Cics Extraordinario, fuera de 
orden, de regla, de método regular y natural... A 
Extriquám. adv. “Liv. VaBRA no (PTE 
Extrárius, a, umi Clc. Exterior. (| Extr año , extrangero,, 
forastero, aunque no han apartado como Extrancus. . : 
Extrema, ae. f. Extremoz, ciudad, de Portugal en..el. 
Almtejo. RA A Apo IT" 
Extremadira. f. Wo Bothúriacio ho oc 
- Extoémisco; is; mui; scére,m Sedul. V. Tremiscos 
Extrémitas, átis. f. Cic. Extremidad,:la punta Ó parte 


Hd es -. 
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última, de alguna cosa. Extremitas mundi. Cic. La circun- 
ferencia del mundo. Extremitates Aethiopiar. Plin.. Los. 
confines de Etiopia. ...... 53 
Extrámam, i. 1. Cic. Extremo, extremidad, fin, parte 
última, 4d extremum perditus. Lio. Perdido , vicioso:en 
extremo. : 
Extrémim y Extremo; ado. Cic. Al fin,:final, última- 
mente. 1; e ul yes 
Extrémus, a, um. Cic. Extremo , último ,postrero. Ex=. 
tremus liber, extrema ratio Ó epístola. Cic. El último di- 
bro, la última oracion:ó carta, y. la última «parte, el fin 
del libro , oracion Ó carta. AAA 
Extricabilis. m. f. 16: a, is. Plin.L o que se puede des- 
embrollar, desenredar. :. Do AR 
Extricátus , a, um. Hor, Desenredado, desembarazado. 
Extrico, ás, ávi, tum, áre. 1. Plaut. Desenvolver, 
desenredar,, desembarazar., desatar» |] Libertar, Extricare, 
unde, unde .nummos. Hor», Sacat dinero de todas partes, 
por cualquier medio... 000 00 A 7 
Extringo y. is, ére. Va Exstringo. . .. y 
Extrinsécús. ado. Cic. Estrínseca, exteriormente , hácia 
Lupa aca mios MY oa rr es a 
+ Extrinsécus, a; um. Tert.. Extrínseco, Exterior... 
Extritus, 2, um. part. de Éxtero, Lacr. Molido. | Qui- 
tado , borrado. qn jo o 
Extrivi. pret. de Extero.: * 06 Aito: 
Extro, as, are. 1. Von. Salir. 
-¿Extructio, Y. Exstructio,.... ea 
Extrido, is, trúsi, trúsum, dére, a. Cic, Echar ,. sacar, 
fuera á empellones. | Obligar 4 partir con violencia. 
Exirisus, a, um. Tac. part. de Extrudo. Echado fuera 
con violencia. la aras ld : . ur 
. Extibérans, tis. com. Plin. Lo que tiene la superficie 
convexa. ; ”” si 
-.Extúbératio, Onis. f. Plin, ¿Hinchazon, tumor , excro- 
cencia. cs pe 
Extúbératus, a, um: 4m: Hinchado. part, de cal 
Extúbéro, as, ávi, átum, dre. 2. Plin, Hincharso« A - 
a. Sen. Causar hinchazon. a 24 
Extúdi. pret. de Extundo. hoi : 
Extúli. pres, de Effero, y Extollo, 
Extúlo, is. ant. Plaut, en lugar de Eftero 9 Extra, 
foro. 00 Es a e 
Extúmeo, és, ui, ére. n. Plaut. y Ih Uy 
-Extimesco, is, ui, scére. m. Plin. Hincharse , Jeyantar80, 
. Extiimidus, a, um. Varr. Hinchado; levantado»... 
a: Extúnc. adv. Apul. Desde entonces, desde. aquol 
ticmpo..-- ¿ALTER e a o 3 
Extundo, 1, tadi, túsum, dére. a. Plaue, Hacer Hb: 
á palos , 4. golpes, Alcanzar 4 fuerza de súplicas» E 
importunos ruegos. atundere artes. Virg, Joven! PA 
artes. || Gl. Aprenderlas con mucha curiosidad. Pd 
Exturbátus, a, úm.Cic. Echado, expelido con violencid- 
Exturbo,¿s, avi, atum, are. a. Cic. Echar , arrojar oh” 
fuerza, con violencia. Exturbare mentem. Cic. Pertur bata, 
trastornar el entendimiento. Exturbavis omnia. LP; Jaubs 
Lo confundió , perturbó todo. 5 ae 
Extussio, is, 1Vi, «¡tum «11€, As 
tosiendo, nd 190 
Extussitus, a, um. part. de Extussio. Cel. Aur. aro 
jado tosiendo , con-la tos... - ba 
Exúbérans, tis. com. Lact. Exuberante, superabundaM 1 
te. Fons. exuberans. Lact. Fuente que rebosa. xuberam 
tissimo vigore equus. Gel. Caballo de muchísimo vigor. 
Exubirantiar dd QA ds 
Exúbérátio, Onis.. f. Vitruo, Exuberancia, suma AA, 
dancia. he Te aran TAN Y Dia gra . S 
Exúbéro, ás, ivi, Atum, Are. Ma Virg. Sobrar » 54P” 


. 


a 


e 
" 
go 


Cels.. Arrojar, echar 


e 


abundar. |). 4. Gel: Ocasianar, producir abund: sa 
Exuccus. Y, EXsuccus. .. ¡amics nn. 
Exúdo, V. Exsudo. 000 > gg 
Exuetus. V. Exsuctus. ms * ad 


Enga ir ci o ind 
Exui. pretide Exuo.-.. e 
| Exul fi. com. Cic. Desterrado, extrabado cs A 
iria, Enlementis. Ov. Insensato, que ha pUtET 


a 
de 

3 
y a 
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sio. —¡Avis:hyemis.Petron; La cigiieñas 10:12 AS 
+ Exilans, tis. como Cig. El que está demerrado. pod 
Exúlitio, ónis f. Mor. Destierro: | y ; 
: Exulcóratio ; ¡ Ónis. f. Cels. Llaga quese va » incisadal 
— Exulcérator,:úris. m.: Plin, El que hace una llaga. 
- Exulcóratórius, a, um. Plin. Lo que tiene actividad y 
rza para llagar., 
Exulcératrix , icis. f. Plin, La que llaga. 


« Exulcératos, a, um. P lin. Llagado..|| Irritado, ofendido. ] 


Exuicéro, ás, ivi, atum, área Cels. lagar, ulce= 
rar. | leritar,, ofender;' 'exasperar, a 
- Exúlo, ás, ávi, AUD, are. 1. Cic. Estar desterrado, 

- Exslto. V. Exsulto.- : 
xúúlatus, a, Or, Dlatiadós; “isvocido con alarís 
a y como abollafdo. part. de. 
Exúiúlo, ás, Zvi, átum, are. a. Ov. Dar fuertes ¿a 
Os ,:voces tristes, y como ahullidos. 
aExunétio, onis. f. Gel. Uncion, la accion de untar: 
Exunctus, a, um. part. de Exungo. Plaut. Untado, da- 
'0 una untura, 
- Exundans, tis: com.. E stac. Que saleíde madre, nit, 
xundátio, ónis-f: Plin. Imundacion, avenida, crecida. 
undo,' ás, ávi, átum, áre..2m. Col. Inundar, salir de 
re, Exundans ingenit fons. Juv. Vena de pecto 
Undantísima, 
Xungo, is, IXi, netum, gére. 4. Plaut. Untar, frotar 
€ algun licor. 
Xunguis, m. f. gus. m mn. is. Térti Que no tiene uñas. 
- Exy xungúlo , as, avi, átum, Arc, a. Plaut. Quitar, arrano 
Car las uñas, | Veg. Perder las uñas, el: casco el animal; 2 
+ £Xuo, js, xui, útum ,:ére. a. Lic. Desnudar, despojar, 
Quitar el vestido. || Quitar, despojar, robar, hurtar. | Deé 


bra, SE, despojarse: Exuere fidem. Tac: Faltar á su palas, 


pá la te, Mentem. Virg. Mudar de: parecer. Ani 


am Op, Morir. Tributa. Tac. Rehusar pagar los tri- - 
Butos, 


— Hostem impedimentis. Crc. Tomar :el ba de 
los Enemigos. —— Esc Tac. Desobadezes. e 
xúpero y sus deriv. Y. E 
Exurgo. v. Exsurga. 
Gro, is, ussi, rió; ére. a. Cie, Odio abrasar, 
est animo exuri non potest.Cic.'No hay quien mé ló 
Mite de la cabeza; no sé me puede desimpresionar, 
Xuscito. V, Exsuscito. 1 | 
iii run. plur. Vitikio. Lordoliotanák:4 
Quienes Por nota de infamia se marca con fuego, marcados: 
ustio, ónis. f.Cic; Incendio, quema, enana, 
poo solis, Cie. Ardor, calor del:sol:3 00% ¿: 3 
Botas , 2, um. Cic. part. de: Exuro: QUenadodi k 
plo «2, um. Cic, met de: Exuo. Desaudado; des 
PR Robado. pr 
de Lv; a fo Plur, Cia Deifojes de la victoria) 
Eruviae, trg. Despojos , prendas, adornos de la persona, 
“udig Val £apitis. Ser Los cabellos. Exuviae sacras + 
* Val. Flac, El vellocino de oro. 
latas, a, um. Prop. Descubierto; quitado el silo: 
ella, is, 4pu1, V. Evelio. 0. 
| Exverr pul Y. Eveilos 
O. Cat. Y, Everro. 
sis,ti, Sun, Bro, mn e Prevenir preoca- 
rse, 


aio FAA 


El 
Y Cic. La haba, legumbre. 'Faba iibhase iñ me 
“Y ! er. Este mal vendifk caer sobre mico ch 9 
e Susy 2, um..Palad. Lo'que es de: habana 
Fa ly ae, fi Pl. Torta de harina de ibid 
de +2, um: Pal, y * dl ¿0% 
So MUS, a, umi Car. V. Fabális. o 0 
de A lum nm. plur. Col. Hábares, y sitios plantados 
lis. de habas, 300: 
pe mf. A ds pie Los que es de habas do 
E hte 4el] as. M5; 
ES ls 00. Pliva Borcun, dl bs “blmer de Ger- 


¡E nara l 


+ Farfa, 6 Farfaro, rio e Italia; 23 
lin, Perteñieción:e 4 las habas. Fa= 
ob.. Calendas: de: junio, en que se 


FAB 
efrecian- enrlos sacrificios las primeras habas. * .: 
: ES lin. Lampr. A en que se guardan 
abas. 

Fábatus, a, um. Fest. V. Fallaciids | 

Fabela, ae. f, Cic. Fabulilla, dim. de Fábula. Cuento, 
historieta. |) .Pieza de teatro. -Fabellae, Erupidis. Cir. Las 
tragedias de Eurípides. — 7. trentió Cic, Las comedias de 
Terencio.- 

Fabellator, Orís. m. Apul. Esboladas el que cuenta 
fíbulas.. || Escritor: de fábulas, fabulista.. 

-Fábellatrix, icis: f. Afr. Lá que cuenta fábulas, 

Fábello, as, áre. Lucr. V. Fabulor. 

Fáber , bra brum. Ov. Fabril, perteneciente al astífice 
de cualquier arte. 

Faber, bri, m. Cic. Maestro, artífice, fibricaite, Olia 
cial, artesanos: Faber oe. tium, es Arquitecto, maestro 
de obras. — Aerarius. Liv, Latonero , calderero. Aeris. 
Hor. Fundidor. — Aurarius. Platero. — Eboris. O 
Marmoris. Hor. Escultor en marfil, en marmol. — Lig- . 
narius. Lio. Materiarius. Plaut. Carpinteros. Ferraz 
rius, Plaut. Herrero , cerragero, 

Faáberianus, 2, um. Cic. Perteneciente á Faberio, 10M 
bre propio romano. 

Fáberríme. adv. Apul. Con grande arte, 

Fabétum, +11. Pin. Habar; sitio sembrado de habas. 

Fabldaiés a, um. Nep. Perteneciente 4 algunos de los 
Fabios romanos ,.Ó 4 la tribu Fabia. . 

Fabii, Orum sm. plur. Cic, Los Fabios, familia muy no- 
ble de Roma. 

Fabiranum, in. Bremen, ciudad de Pi a 

Fabius Pictor. Liv. Fabio Pictor , patricio romano, gran 
Jurisconsulto, literato y anticuario. 

Fabius, a, um. Cic. Perteneciente á alguno de los Fabios. 
Fabratéria, ae. f. Cic. Fabateria ¿só Falbaterra , colonia y 
ciudad volscos en el Lacio. 

Fabraternus, a, um. P/in..Lo perteneciente 4 Falbater» 
12, cuyos habitantes se llaman Fabraterni, órum. Lio, 

. Fabre. ado. Plaut. Artificiosamente, con arte. 
-- Fabréfacio, is, féci, facium, cére. a. Aur. Vich. Fa 
bricar, componer, edificar, construir con artes. 

Fabréfacius, a um. 4pul: Hecho artificiosamente, con 
destreza, con arte. 

Fabrica, ae. f. Cese Taller, 'obrador del artífice. | Vi- 
fruv. El arte del fabricante. || Fábrica , la casa. fabricada 6 
hecha con arte. Fabricam fam Ter. Fingir un embus» 
te, un enredo. : 

, Fabricatio, ónis. f Cic. Fabricacion, fábrica, la accion 
de fabricar. + JP Cie. Arte, artificio, 

Fabricátor, óris. m, Cic. Fabricador, Fabricante, ani, 

Fabricatrix, 3cis, f. Lat. La que fabrica. 

Fabrícatus, us mn. Sid. Y. Fabricatio:s. +: 

Fabricátus, a, um. part. de Fabricor. Ci Fabricado, 
rebajado; hecho” con artes > 

Fabrlcens; sium. m. plur. Cod. Oficiales, pao de 
un arsenal, los que trabajan en las armerías y fundiciones. 

Fabriciafus a, um. Cic.: Perteneciente á alguno de los 
Fabricios romanos. 

Fabricius (Cajus) Luscinius: Liv. Cayo Fabricio Lusci- 
nio, ciudadano romano, que obtuvo los os empleos, 
9 fue ejemplo de la frugalidad. 

Fabricius, a, um. ¿1or. Perteneciente Í gos de los 
Fabricios. * 

Fabrico, ¡s, ávi, tum; Dre, a. Tac. y a 

Fabricar, áris, atus sum, ari. dep. Cic. A abricar, ad: h 
trabaj: ar, construir, Fabricare-animum. Seno Srta el 
ánimo, el corazon. E a 

Fabrícus, a, um. V, Fabrilis. > 

Fabrificatio, onis. f. Terr. Esbrica, hechura: A 

Fabrilia; ium. a. plar. Hor. Las cosas ó materias per- 
tenecientes 4 los artífices, artesanos Ó artistas. 

Fabrilis.m. Jo l8.m. is. Cie, Perteneciónte al maestro 6 
artífice. 

Fabrílíitver. ado. m. Prud. Con arte. 

Fáabúla,ae. f. Petron. Fíbula, rumor, hablila lel Put= 
blo verdadera Ó falsa. | Conversacion , "plática. [| Cuento, 
novela. || Poema dramático. |] Pau. El de Faba. Fabi» 
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- 3 


288 FAC 
lam dare, Ó docérc. Cic. Dar;' representar: una comedia, 
Fabulae jam nos sumus: Ter: Ya.no somos para nada, In 
fabulis esse. Suer. Ser el asunto, la materia de las conver 
saciones. Lupus infabula. adag. Cic. Proverbio" de que 
se'usa cuando ¿quel de quién hablábamos se aparece de 
repente, Entre nosotros + En mentando al ruin. en Roma 
Juego asoma. ref. : . 0348 
Fábilaris. m. fo ré. m. is. Suet. Fabuloso, que. contiene 
fíbula ó ficcion. 000000 | 
Fabúlatio, ónis..f. Cel. Fábula, cuento y novela, 
Fabúlitor, óris.m. Sem Fabulador', fabulista, el que 
cuenta Ó escribe £:bulas. $ 
Fabúlinus; i.m. /Von. El dios que: los romanos creian 
presidia á los niños que empezaban 4 hablar. ++ 
-Fabúúlis. m. f. lé. m. is. Varr: V. Fabalis.. ó 
« Fabúlos ónis. m. Varr.' El que cuenta cuentos, bufon; 
chocarrero. da : 
__Fábúlo,:3s, avi, átum, áre. a. Plaut. y 


Fabilor;aáris,, 3tus sum, ari. dep. Plaut. Fabular, has 


blar, decir, contar. |] Liv. Fingir, contat cuentos, 
Fabúlost. adv. Piín. Fabulosamente, con fic.ión. 
- Fabalósitas, atis. f. Prim. Fabulosidad , vanidad, in= 


certidumbre, falsedad de las fíbulas y de los' que las 


cuentan. , 
—Fabiilósus, ay um. Suef.: Fabaloso , incierto, [| Célebre, 
famoso por sus muchas fsbulas. 
— Fabúlum, in. ó Fabulus, 1. m. Caf. Una haba, un gra: 
no de haba. ASA 
Face. Plaut. en lugar de Fac. 4 
Facélayae. f. y Facelare, 1si mo Lamp. Ensalada de alu- 
bias ó judías. ad da noto 
Fácessitus, a, um. Cic. Hecho, ejecutado , cumplido. 
— Fácesso, is, ssi, Ó:sivi, Ócsil, situm, ssére= freg. de 
Facio. nm. Plaut. Haeer, cumplir, ejecutars¿]] Suscitar, 
acarrear. || Partir, irse, retirarsé, |] a. Plaut Mhar, apars 
zar, hacer salir. Facessere alicui negotium. Cie. Dar que 
haser á alguno . acarrearle trabajos , molestid,Áticui pe: 
riculum. Cic. Poner, meter á uno en peligro. us Ex urbe, 
Liv. Salir de la ciudad. —= Rem. Piaut. Poner una de- 
manda, un: pleito. A ! á 
¿- Fácete. adv. Cic. Graciosamente, con chiste y gracia. [| 
Ter. Con propiedad, con buen gusto. ' sb 
Fácetia, ae. /..Gely > - e 
e Fácétiae, árum. f. Plur. Cic. Facecia, gracias, chistes, 
sales, domaires, graciosidades, agudezas, chanzas. 
Fácétior, áris, ári. depr Sid. Usar de chistes, gracias; 
¡dónatres Sid TRADE a di 
Fácétosus, a, um. Cic. y. | da sb 
.. Fácétus;'a,.um. Cic. Faceto., gracioso ,,chfstoso, sala= 
do, burlon. Eacetus victus. Plaut. Comida exquisita, de- 
licada. Facetae aures. Marc. Oidos finos, escrupulosos, 
¿Aelicados 00 00. a pone 
Fáciendus, a, um. Cic. Lo que se ha-dehacer. 
-*, Fáciens,, tisi com, Ov. Que-hace, que causa ó. produce. 
Vinum faciens ingenium. Oo. Vino que dá- espíritu. Fa. 
¿cientes frigora venti. Qu. Vientos que ocasiondn frio... 
Fácies, él. fo Cic. La cara, el rostro, el semblante. || 
00. Hermosuri. | Traza , figura, presencia , «disposicion 
del cuerpo facha, aspecto. Facirs sermonis. Quint. Aia 


= 


re, giro del estilo. — /?ugnat, Tac. Orden de batalla, Fa» 


«ie primas Sen. Á primera. vista. — Convilii publici. Tac, 
Socolor, con pretexto de una determinacion pública. Fa» 
ciem perfricares Plin, Quitarse- la: mascarilla , «perder la 
vergiienza. Immutata facies urbis erat, Cic, La ciudad ha- 
¿bia mudado de semblante. 0.0000 Oy. ; 
Fácile, comp. lids , sup. cillime. ado, Cir. Facilmente, 
facilísimamente, sin trabajo, sin dificultad. ||, De buena vo- 
luntad , con buen ánimo, Facile omnes perferre, Ter. Aco- 
“modarse ¿todo el mundo, avenirse-bien con, todos. Paácile 
diterrimus. Cie. El peor , el mas malo de todos. Facillinme 


-agere, vivero. Ter. Vivir con anchura, conveniencia y pan. 


sarlo grandemente. > 
Fácil m. f. Léon. ¡5 Cic. Lo fácil, sin trabajo ni'di- 


«ficu!tad. |Prónto , expedito , VIVO, desembarazado. || Ata- 
¿ble, humanoytratable. Saevitia fucilis. Hor. Crueldad que 
cesa, se. 2placa presto, Amicitia vir. Sal. Hombre socia- 
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ble, que fícilmente gana: amigos. _ Terra pécori.Virga 
Tierra que fúciknente sustenta el ginado Hispania fru- 
gumCluud. La España abuodante:, fértiben granos. 

Facilitas, atis. fo Cie. Facilidad. prontitud:, presteza, || 
Atabilidad; benignidad , dulzura en el trato. 
y Faciliter. adv, Vitruv. Fácilmente, oral 
Fácinó:ósus, a, um. Cig. Facineroso , delincuente "mal 
vado, desbocado:,' disoluto. no lora 
- Fácinus, Óris. 1, Cie, Accion , empresa, hecho bueno 
Ó malo. segun el adjetivo que se le añade, 6 el contexto, ll 
Delito, maldad, atentado, infamia; picardía. N557 
Fácio, is, téci, fictum, cére, a. Cic, Hacer, obrar, eje- 
cutar, [| Practicar, ejercitar. Hacere.exr suW dignisate. Cico 
Obrar conforme á su dignidad, 4su egjado. — 4d urinae 
difficultatem, Plaut. Ser útil, , remedio para l3 
dificultad ó detención de orina. — Fihem studiis. Cico 
Concluir, dejar los estudios. — ,facturam. Cic. Perdery 
tener, padecer ina pérdida. — Copiam Ó potestatem. Cito 
Dar disposicion, facilidad, proporcion, ocasion , oportu- 
nidad. — Pericu'um. Ter. Ventar , probar, examinar. 
Koatum. Liv: Ratificar, dar por bien:hecho, confirmar... 
Satis, Cie. Dar sayistacion satisfacer. — Palam. Cic. Pu- 
blicar,_Je magnum. Plaut. Hacerse hombre grande, ven- 
derse por persona de importancia. Fac, si quid facis. Sen 
Haz lo que haces, despáchate. _ Esse, ita esse. Cico: Sa. 
pongamos, demos quesea asi. — Qui ego sum esse te. Cito 
Ponte en mi lugar. Fecisse videtur. Cic. ( Formul. de los 
Juicios criminales). Sin duda lo ha hecho: parece que está 
convencido. Ut sémentemifeceris, ita metes. adag. Como 
sembrareis, cogercis. ref. Dii facientes adjuvant. Manunt 
admoventi fortuna est.imploranda. adag. A Dios rogando, 
y con el mazo dando. ref. p 
Factio , ónis. f. Cre..Elacto de:hazer ¡y el modo de 
obrar, de ejecutarialgo. | Faccion», parcialidad ; partido» 
bando, conspiracion, | Orden, clase, compañía, sociedad: 
¿ ¡Factiónaris, Grum. m. plur. Cod. Pod. Los capitanes de 
las cuatro facciones de aurigas en Roma, ..... e 
Factióst., ado, Cic..Por faccion Ó.comspiracion. 
Fáctiósus, a, um. Sal. Faccioso y inquieto , revoltos% 
perturbador. || ep: Cabeza de bando , de partido. Lac? 
tioMs lingua, Plaut.Vano y jactancioso prometedols 
Factitamenta. Tert. Las. cosas hechas. ds e 
Facttatio, óuis. f. Tert. Accion frecuente. .<: Aug y 
 Factitator, úris. mw Tert. El que hace á menudo, * 
que practica. 0000002 ui q 
Factutitus, a, um. Cic. part. de Factito. Hec 
chas veces, practicado. LAA 
Factitiús, 6 Facticius ¡a, um. Plin. Facticio» lo:qu 
se hace.con arte”, iy.no naturalmente, artificial. > es 
Factito, ás, ávi, átum, áre. a. freg. de Facio. Citr P . 
cer freguentemente;:4 mienúdo, practicar, ejercitar Ey 


ho mia- 
nt A 


por ocupación ordinaria. ET TA 
Facto, ás, ¿res a. freg: de Facio, Plaut, Hacet fsecuen” 
temente, E E 
¡Factor , óris. m. Lact. Factor, el: que hace alguna cost 
Factórium, ii. 1. Palad. La pila Ó lagar eo que. 
prime la aceituna, A 774 
«Factum si. 1 Cie. Hecho, accion, obra. Fada te, 
Hazañas, hechos señalados. GATA jo. 
Factára, ae. f. Prin, Hechura, composicion de aqU 
que se hace, ¿ qe 
- Factus ¿1,9 nm. P lin, La cantidad de- aceite 0 
hace de una vez. 2000 ciito 43 A .1ad0, 
Factus, a, ¡um Cic. part. de Fio. Hecho, ejes 100 
obrado. Homo factus ad unguem. Hor. Hombre po git 
bien hecho ó6 formado, ._. Ad aliguid expedienduro a 
Nacido, propio para dar salida 4 una. cose . ¡chu y 
qum: Tort. Dicho y: hecho. Factum bene, oprime. La 
mulas de alegría y gratulacion. Ob qué bien hecho des? 
demente! Factum: male. Formul.. de desagrador Po 014 
aprobacion, Cic. din Mal hecho! Oh qué. A paró 
-—Faciúla,ac.f Prop. Tea pequeña, ó palo prop'c 4: qonió 
F cad plo la Pocas S. GersP es y | 


ri 


conv i ATN, a a 
-Fácultas, Atis. fo Cic.- Facultad, potencia, virtud ad 
cer alguna cosa, fuerza, poder, propiedad: l 
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disposicion, facfidad , ocasion, proporcion , oportunidad, 
medio, coyuntura, || Abundancia, cantidad , provision. ll 
Talento, capacidad, suficiencia, don knaiural. Facultas 
nummorum Romae-illi est.-Cic. Tiene disposicion de dine- 
ro, de hallarle en Roma, Tuae me facultates sustinent.Cié, 
Tus : facultades, tus, biénes, tu hacienda, tu caudal me 
Sostienen. O! 
«Fáculir, Cant.) Fest. en lugar de Facil?.. 

Fácunde. adv. Liv. Elocuentemente,. con facundia y 
elegancia. > gu da oil IO ina? . 
«+ Fácundia, ac, f. Sal. Facundia, elegancia, abundancia 
de palabras y frases. Facundia verborum Salustii. Gel. La 
propiedad y fuerza de: palabras de Salustio. 

Ficunditas, átis. f. Plaut. V. Facundia. 

Fácundus, a, um. Sal. Facundo, abundante, copioso 
en el hablar, verboso,, elocuente. 

Faccátus, a, um. Cat. Lo que se saca de las hecese 

Faecósus, a, um. Marc, Abundante de heces; 
“«Faecúla , ac. f. Hor. Licorespesos 

Faccilent?. ado. Cels. y 
» Facciílenter: ado: Virg. Con:cantidad de heces. 

Facciilentia, ae f. Sid. Abundancia de heces. 

- Faeciílentus, a; um. Col. Lleno de heces. 

"aecútinus, a, um. Ge!. V, Faecatus. 

- —Paesúlanus , a, um, Cíc. Lo perteneciente á Fiesoli, cito 
dad de la Etruria, cerca de Florencia yla cual se dice 
sulac, arum, y Facsula, ae. Se halla tambien sin: dip- 


Pongo na 
elo mcio f.Celo La hezyebexcremento:ó escoria de mu- 
3 chas cosas líquidas, || Hor. Licor espeso que echan de sí los 
Peces. 1] Cic. El hombre vil: y despreciable. Dies'sin+ faece. 
arc. Dia claro, de una luz pura, sin-sombras:ó nubes. 
*Fageus,'a, um. y SR. otul | 
_Fágíneus, a, um, 6 Ñ 
Faginus, a, um. Virgo Lo 'que es de madera de haya, 
- Figus, i, f. Virg. La haya, árbol. <> | 
—Fágútal/45¿m. Plin Un parage de Róma en el Esquili- 
Do, donde habia una haya y un pequeño templo consagrado 
iter y dicho por ésto Fagutalis: 0 
Fála, ae. f. Plaut. Torre de madera desde donde arrow 
— Rbancarmas en los sitios de plazas. || ,Juv. Cierto tablado 4 
Modo de torre que selevantaba en el circo»para comodi- 
dad de los espectadores y para otros usos. | 
daácer, cris, 1. Várr, Uno:de los quince flámines esta. 
“cidos en Roma. 
¿ Fálatica, ac, f. Liv Falarica , arma enastada y 'arrojadiza 
do de azagaya, en'cuyo hierro se ataban mechas de 
ntadas con pez, y las pegaban fuego cuando las 


e 


: sis, m. Cic. El que hace hoces. S 
Ll ROS n0L, Gris, mm, Cal, El segador, él «que corta con 
Alsa omo Plin, Hecho 4 modo de hoz.- Falea- 
TNA Virg. Cimitarra, espada corva, alfanze. — Cur- 
atae quadrigar. Curc. Carros armados de 
o Faliéntes usados en la guerra. , 
Palcia: layac. f. Palád: Hoz % filce pequeña. ::: 
los 1: dia lex. Diz. Ley falcidia, sobre la cuarta parte de 
Al redos hereditarios; que el «derecho dispone: quede libre 
bres» disminuyendo los legados , si exceden de las 
roer 45 partes de: la herencia. EN: 
be or 0US, a, um, Cic. Perteneciente 4 Falcidio y nom 


E A 
en dun Silo ? 
Loz. E > um 00. El que lleva, Ó está armado de una 
Fale ¿biteto de Satumosi 0. ; 
E + %, Um. Marc. El que tiene los pies Ó las 


Chcorvadas 4 manera de hoz, estevado, - 


Udo sal Fest, El alcon , ave de rapiña y espere 


Hom la po > AN, ire, a, Plin, Falcar, segar y Cota 
6 a ae, f. Col, Hoz pequefa. Plin. La ufa corva 
eng pun animated, 000 

re, 5... Da e eitdad de O ; 
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+! Ealérii, Grumí. m. plur, Lio. Faléra; ciudad un tiempo 
de Toscana, hoy un lugar corto. 

Fálerina Tribus. Liv. La: Tribu Falerina, rústica, en 
Campania. 01d 
Fálernus, i. m. Lio. Falerno; campo en Tierra de laton, 
abundante en buen vino. SE tí 
Fálerous, a, um. Hor. Lo perteneciente al campo Fa. 
eérno. 51.) iné* 
Fáliscanus, a, um. V. Faliscus, a, um. ENS 
¿Fálisci,ócum.m. plur. Lio. E aliscos, pueblos de Toscaia; 
-Fáliscus, a, um. Cíc. Perteneciente á la ciudad de los Fa» 
liscos, Faliscus venter. Marc. Vientre de puerco -Ó de 
otro animal relleno: de otras cosas para comer, 
Fallacia, ac. f. Cic. y E 
Fallacies, di, f. Apul. Falacia, engaño, mentira, 0001 
Y Fallacilóquentiz, ae, f. Cíc. Modo de hablar falaz. 
TF Fallaciósus, a, um. Gel. Lleno de falacias, engañoso! 
«» Fallacíter. ado. Cic. Con falacia ; con engaño. 00 os 
Falláx, acis. com. Cic. Falaz , engañoso , mentiroso, le: 
Do de malicia y fraude: YA E q! 
Fallens, tis: com. Cic, El que engaña. Fallens vestigio; 
Plin. men: Parage resbaladizo. 0 00 is 
Fallo , is, £ételli, falsum, lére. az Cic. Engañar. |iSeda= 
cir. Fallere fidem: Cic. Faltar á la fe. Retia. Ov, Evitar 
las redes , escaparse de ellas. — Mandatá. Ov. No ejecu= 
tar las órdenes. _Sermonibus horas: Ov; _Engañar las ho- 
ras, el tiempo! con «varias pláticas. Verustatén. Plin. 
Conservarse 4 pesar de la antigiiedad. _ Pro aliguo. Gel, 
Pasar por otro. Nec sermonis fallebat tamen. Plaut, Coni 
todo sabia lo que hablaban. Siiscieñs fallo, Lio. Fórmia 
de jurar y de maldecirse el que jura, si falta 4 la fe.” 
Falsárius, ii. m.'Suet. Falsario, fuisificador, falseador, 
el que falsifica; contrahace los instrumentos públicos, co- 
mo testamentos ác. E 
ao , ónis. f. $. Ger. Falsificacion, la accion de fal» 
sificar. [ 647 
- Falsatus, a, um: $. Ger. Falseado, falsificado. => 
- False, adv. Cie. Falsamente, con falsedad, engaño... ; 
Falsídicus, a, um P/aut. Embustero, el que acostum+ 
bra á decir falsedades y mentiras. 
Falsifícatio, ónis. f.-Col. Falsificación, 
Falsificatus; a, um. Prud. lo mismo que» 
Falsíficus, a, um. P/aut. Falsario. 5d oh 
«Falsijarivs :úi..m. Plaut. Perjuro; él que jura en falso, 
Falsilóquentia , ae. f V. Fallaciloquentia. 
Falsilóquiun, di, ». $. Ag. Mentira. mi 
Falsilójuus, a, um: Plaut, V..Falsidicus. 4 
Falsimónia, ae. foy inY 


Falsimonivn, im. Plaut. Falsedad, fraude , falacia; 
¡Falsipárens, tis; com. Cat. El que tiene: padre suputáto, 
Falsitas, átis. f. Cic. Falsedad, mentira. [| La cosa falsas 
"TFalso, 35, are, a. Dig. Falsear falsificar. 000007 
Falsó. ato Cic. Falsamente , con falsedad. 05 Hoigxl 
-Falsum, 1.1. Cic. Lo falso, cosa falsa , falsedad... 7 
Falsus, a, um. part. pas. de Fallo. Ter. Engañado. ll 
Cic, Falso, engañador, infiel , embustero. [| Incierto » fin- 
gido, vano, falso: Neque ea res falsum me habuit. Sal. N ¡ 
me engañó aquello, ..-.- Abu 
« Falx,Icis. f. Cie. Falce , la hoz Ó'cuchillo corvo,. ... 
Fáma, ae. f. Cic. Fama, noticia, rumor, voz comun. [j 
Estimacion,- crédito; concepto, ' reputacion ,- opinion. | 
Virg. La fama, hija de la Tierra, hermana. de Cco y En. 
celado. || Virg. Infamia. 53h E o 
- Fama Augusta; ac, f. Famagusta, ciudad de la'ásla: de 
Chipre. E 1 
Fámilice. ado. Plaut, A con hambre, 
Fámélicósus, a, um. Fest. y. 5 ¿Una? 
brctien , 2, um. Ter. Hambriento. Famelicoza terra, 
Fest. Tierra árida, seca. | Pantañosa. * MELEron 
Famella, ac. f. Fest, dim. de Fada. oo 
- Fámes, is. f. Cic. Hambre, deseo ¿apetito de comer. || 
Carestía, falta de bastimentos || Pobreza, miseria, Cs, 
Dieta. | Virg.:.Deseo vehemente, 20812. Optimum, con. 
dimentum fames. adag. Omnia esculenta obsessis.. o 
offa post panem. Á O a no 4 pan 2100 4] 
» rum. Varr. £l que hace correr da y 2 
; Famiger, éra, Oo 


go FAN 
Famigérabilis.m. f. 18. m. is. Apal. Conocido por' la 
fama, famoso, célebre. E 
.- Famigératio, ónis. f. Plant. El acto de extender, de 
hacer correr la fama. 
«Famigérator, óris..m. Plant. y + Im 
Famigératrix, 1cis. f. Apul. V. Famiger, 
Famigéritus, a, um. Ápul. Divulgado, famoso. 
Fámilia, ae. f. Cic. Familia, el número de siervos de 
una casa. |] La gente que vive en una casa, bajo el mando 
del:señor de ella. ]| La ascendencia, descendencia y parén- 
tela, || El caudal y bienes de una familia, (| Secta, escuela 
de los filósofos. [| De los gladiadores. Gon 
47 Fimiliaresco ,. ¡s, scére. nm. Sid. Hacerse familiar. 
Fsmiliiricus, a, um. Varr. Perteneciente 4 la familia, 
familiar , casero , ordinario. E 
Fámiliaris. m. f. 18. 11 is, comp. lor, sup. issimus. Liv. 
Familiar, lo perteneciente 4 la: familia, casero. || Amigo, 
confidente, familiar. Familiarior aditus. in. domum. Liv. 
Entrada libre, amistosa en su Casa. 
F3miliaritas, átis. f. Cic. Familiaridad, comunicacion, 
amistad muy casera, trato estrecho y con llaneza. 
Familiariter. ado. Cic. Familiar, casera, íntimamente, 
con amistad y confianza. Causas 055€ familiariter. Quint. 
Conoter las causas con gran práctica.de todas las particu= 
laridades. va 
Fámilióla, ae: f, 9. Ger. Familia corta...... 
Fámost. adv. Ter, Con fama , famosamente, 
- Faámositas, átis. f. Ter. Infamia, ignominia, mal:nom= 
bre, descrédito. | A 07 e 
Fámósus, a, um. Tac. Famoso, lo' que tiene fama y 
nombre, célebre. || Infame, de mala fama, desacreditad >. 
Famosi libelli. Suet. Famosa epigramata. Hor. Famosum 
carmen. Tiw. Satiras, libelos famosos , infamatorios, 
Fíámul. Lucr. en lugar de Famu'us. : 
-—F3múla, ae. f. Virg. Fámula, sierva, criada. 
Fimilabundus, a, un. Ter. V. Famulatorius. code 
Fimúlans, tis. com. Claud. El que sirve. Famulante fora 
tuna aliquid azere. Claud, Hacer alguna cosa con ayuda de 
la fortuna , teniéndola favorable, i 
Fámúlanter. ado. Non. Con humildad como de criado, 
Fámúlare. ado. Estac. Servilmente. ñ 
Fámúlaris. mf 18. mis. Cic. Lo que pertenece al cria- 
do ó criada. SEE! Ry 
Fámilitio, ónis.f. Apul. La multitud de criados Ó criadas, 
Fámilitórius, a, um. Ter£. Servil. 
Fimúlátrix, icis. f. Sid: La criada Ó sierva. 
Fámúlatus, us. sm. Cic. La servidumbre. 

Fímilitus, a, um. Terf. Reducido á servidumbre. 
F3múlitas, atis. f. Non. V. Famulatos, us. 
—Fámúlitium, ii. mm Varr. Servidumbre, || Macrob. El 
número de criados de una casa... 02. ee? 

Fímilor, áris, atus sum, ári. dep. Cie. Servir , estar 
sirviendo. E ARO e ba 
Fámilus, i. m. Cic. Criado, sirviente. | Oo, Dependien= 
te, |]: Siervo. 153 4 
Fámúlus, a, um. 07. Servil. 
Fánátice. ado. Apul. Con furor, locura... | 
Fánáticus, a, um. Lact. Agitado, trasportado de un 
furor divino, Dícese de los sacerdotes gentiles. || Cie. Loco 
furioso. - * AE: | eri E 
- Fandus, a, um. Cic. Aquello de quese: puede hablar:Ó 
se puede publicar. Fandus, et nefandus sanguis. Lio. San- 
re de inocentes y de culpados, | AS 
% Fannia lex Gel: Ley: tania hecha contra el lujo y gasto 
excesivo de los juegos públicos. E) 
Fannianus, a, um- Cic. Perteneciente 4 Fanio, romano. 
Fano, ás, 50. 4» Varr. Decir. Cd atada GUA 
Fans, tis. zom. Virg. El que hallarás”, e eosticnás 
Fanúlum, i. n. Fest Pequeño templo. dim. de 
Finum, i. 1. Cic. Templo» lugarsagrado. 00 
Fanum Fortunac. 1. Ces. Fano, ciudad de Italia:en la 


Fa tis; mn. Marca, ciudad de: la provincia de 
ó OS: o. et Varas a Se yA 
Fánum Neoti. n; Ciudad de Inglaterra... der E 
Fánum Sanctae Fidei. m. Santa Fe, ciudad de Guinta» 


2 


a 


Provenza. A 


FAN 


 Fánum Sanctae Irenes. m. Santaren, ciudad de Portugal: 
- Fánum Sancti Andrea. ». Santander, ciudad y puerto 
de mar en las montañas de Burgos en España. 0000. 
Fánum Sancti Audomari. 1. Sintomer, ciudad del Pais 
Bajo en la provincia de Artois. hor 
-«Fanaw Sancti. Brioci. 1. San Briw, ciudad episcopal: de 
la Bretaña en Francia. Da 2I1eol 
Fánum Sancti Claudii. 1; San Claudio, ciudad del con- 
dado de Borgoña. A 0 be 
Finum Sancti Clodoaldí. 2. Lugar cerca de Paris. 2 > 
+ Fanum' Sancti Desiderii. 1. San Dizier, ciudad: dei la 
provincia de Champaña. * reido lsa sh 
Fánum Sancti Dionisii. m. San Denis, ciudad de lacisla 
de Francia. sa | bart 
- Fánum Sancti Dominici. m. Santo Domingo, ciudad ar- 
zobispal y capital de la isla de Santo Domingo en. Amé: 
rica. | Santo Domingo de la Calzada, ciudad de la Rioja 
en España. E YD) neuaboas7 
Fanum Sancti Felicis. m. San Feliá: de Guixols , ciudad 
y puerto de Cataluña en España. maritios 1 
Fánum Sancti Flori. 1. San“Fiur, ciudad episcopal: de 
Auvernia en Francia. 7. nstizor” 
Fanum Sancti Galli. m. San Galo, ciudad y república 
de los esguízaros. 1 cisicaos 1 
Fanum Sancti Germani in Laya: mn. San German, ciu- 
dad cerca de Paris: , Un de o 
Fánúm: Sancti Gisleni. 5. «San Guilleny ciudad: de 
Flandes, de 
- Fanum Sancti Jacobi. 1. Santiago de Compostela: cit" 
dad de Galicia. 10 Ñ gta ei 
Fánum Sancti Joannis.: 17 San Juan de Moriena, ciudad 
episcopal de Saboya. q sul su sb ¿o a Mí 
Fánum Sancti Joaninis Luicii. m. ó Luisium, 1i, San Ju 


de Luz, ciudad de Viz:aya., eo rri a tueniyt? 
Fánum Sancti.Joannis Pedeportuensis. San: Juan de Pis 
de Puerto, villa fuerte de Gascuñas 024 0 


“Fánúm' Sancti-Laudi. nm. San Lo; ciudad. de la Nu- 
mandía inferior. - O 
Fánum Sancti Maclovii. .:Sán-Maló, ciudad y puerto 
de mar en Bretaña. sb ue T O 
Fánum Sancti Marcellini. 1, Ciudad de! Delfinados*” 
Fanom Sancti Maximini. 72. San Maximino y: c/1 ple 
' ero x an>3 20) «y Pa 
-Fanumi Sancti Michaclisém:San Miguel, ciudad de 197 
mandía. E 
-«Fanum Sancti-Nicolai. n. San Nicolás; ciudad. de: p A 
Fanum Sancti Pauli Leonini. m. San Pablo. de Econ; a 
dad y puerto de mar en la. Bretasía baja. A de 
pri Sancti Pauli Tricastrinensis 6 TricastriBO 3 
m. San Pablo Tricastin , ciúdad. del Delfinado a 
- Faánum Sancti Philippi..». San Felipe, ciudad del eN, 
de Valencia en España. sol 
¿Fánum: Sancti Poncii Pomerianum:; +. San 
miers, en Lenguadoc. El TAN A 
- Fánum Sancti- Populi: San Papul,: ciudad de se 
guadoc. , ¿yn 100? 4 
- Fánum.Sancti Portiani. 1, San Porscen , ciudad de: 5 


Pons de Po” 


vernia. HERA pr To 
Fánum Sancti: Quintini, +. San Quintín, ciudad +7 
cardía. "E rante 3 > 


Fanum Sancti Sebastiani.- n.:San. Sebastian» ci cd 
puerto de mar en Vizcaya. 0... 0 PR 
Fáanum Sancti Severi. 17. San Sever, ciudad.de: Cast 
Fánum Sancti Spiritus. ». Espiritu Santo ó e A de 
Espíritu Santo, ciudad del pd siene un pur” 
mil pasos de largo y quince de ancho. a 
Fánum Sancti Stephani. rn. San Esteban, ciudad de Fr 
Faánum Sancti Tropetis, y Sancti Eutropil» ¿San 
ez, ciudad de Provenza. adi mb 02 pa, 
- Fanom Sancti Valerici. San Valeri, ciudad: del 
eardía. pASS ¿tl EA “4 DU 
Finum Sancti Valerii. m. San Valier, ciudad del y 


d . A i A 4 yo” 
Epa ¡. m. Macrob. Fano, dios del año. Di a y 
tegía 4 los caminántes, representado en Sgura . 
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Far, farris, 2 Plin, Farro, especie de semilla parecida 
al trigo, lo que comunmente llamamos escanda.|| Hor. Ha- 
tina. Farro pio venerare Vestam. Ofrecer 4 la diosa V esta 
Una torta de farro. , 

Farcimen , ínis. nm. Varr. Tripa llena de carne picada, 
Como salchicha, chorizo Sic. 

Farciminósus, a, um. Veg. Que padece la enfermedad. 

Farcimínum, i. n. Veg. Cierta enfermedad de hincha- 
ZOnes que padecen las caballerías. 

Farcino, ás, are, a. Marc. Cap. y 

Farcio , is, si, rtum, y rctum, cire. 4. Plin, Meter, 

har, embutir, (| Cat. Cebar. Farcire alicui centones. 
Plaut, Llenar 4 uno de mentiras, ._— Íntestinum, Apul. 

lenar una tripa , hacer chorizos, salchichas Écc. 

Farctus, a , um. V. Fartus. 

"Farfáros, im. Ov. Farfa, río de Italia. 

Farfárus, i. f. Plin. y 

YLarfenum, in. Fest. Ó 
Exfúgiom, ii. m. Plin, Especie de álamo: 

Fari, Y. Faris. : 
Párina, ac. f. Plin. Harina. El pan. [| Todo lo que se 
"educe 4 polvo. Cum fueris nostrae farinae. Pers. Habien- 


UU sido de nuestra grey , de nuestra naturaleza y Ccos- 
Wmbres, | 


e e árinarius, ii. m. Cat. Harinero, el que trata Ó trafica 

'Tna, 
de átinarius, a, um. Cat. Harinero. Lo perteneciente 4 
: harina, > á ; 

Ñ Parinosus ALA um. Vez. V. Farinariws. pe 
inúla ae, f. dim. de Farina: Fest. La flor de la harina, 
Ñ atinúlentus, a, um. Apul. Enharinado, cubierto, es- 

"oreado de harina. 

leen i0, Onis, m. Aus. Pez del rio Mosela, que algunos 

50 ser la trucha. q rá 
Prop! fátur, fátus sum, fári. dep. Cic. Hablar, decir, 
Su Mr, La primera persona For no se usa. 0d 
nus, im. Palal. Especie de encina ó haya. 


TE 


Ñ Grifo Plum, ii. 1. Fest. Torta que se ofrecia en los sa: 
Clos, > 1 


Mraceus, y Farracius, a, um.Varr. Pertenecienteal farro, 
Mraginaria, órum. nm, plur. Col. y 
Das 080, inis. f. Varr. Mezcla de warios granos para 
ome! ganado, y las granzas de ellos, |] Pers. Fárrago, 
os desordenada y mezclada de varias cosas. 
Pa INS ,M.m. Vitruv, Granero, panera, horreo. | 
Far lus, a, um, Caf. Perteneciente al farro, 4 la harina, 


Farrez. 2% um. Pers, - A 
Farre Ss, 2, um. Cat. V, Farrarius. 
| ao n. Fest. El granero. || Plin. Pan Ó torta de 


Fargo. 80 que se ofrecia en los sacrificios de las bodas. 

ici , um. Col. Hecho de farro ó de harina. 
Weyo PS lun, im. Palad. Pan Ó torta hecha de trigo 

| Far <zclado con mosto. 

ari Lo lé mis. Y. Fartilis, 

: ATAN de Far, ; 

Mbutir q. L. 161. is. Plin. Lo que se puede llenar 6 


Paros carne icada y grasa, como las tripas. 4 > 
; Parto “do, TA como se llenan Lis tripas. 
og ¿05 Orig 


de a pool Cic. El mondonguero , el que hace cho- 


laguna Pa 
io llenar tripas y 
ida, ares vestis, Plaut. El cuerpo ó la persona 


De ef: Vitruo. El relleno, la accion de relleñar, 
ao de las aves, la accion de cebarlas. > 

Bar ER Col Y. Fartumi 3 

12, $ a) relleno, de carne picada y 


Tun gp; nt : ¿7 
Ai inggpu "um, lam Sue, Plaza dé Boloniacn Picardía 
v Ary ac Lo ue es conveniente, lícito; 
e. ,. "El den Y Justicia. Fas gentium , armo- 
Maid % derecho de gentes, de la guerra, de 


Ñ > - . . 
a carimaeVire, Privilegio de la in- 
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Fascélinus, a, um. Sil. Lo perteneciente 4 la DE 
Fascelide. | 

Fascelis, idis, y Fascelitis, idis, f. His. Sobrenombre 
de Diana, que tomó de un haz de leña, en que envolvió su 
simulacro Orestes cuando le 3ac6 con su hermana Ifigenia 
de la Quersoneso táurica, 

Fasces, cium. f. plur. V. Fascis. 

Fascia , ae. f, Cic. La venda, la faja ó banda. Om, La 
corbata con que las mugeres cubrian el pecho.||Banda real, 
diadema. || Marc, Zona de la esfera.]|Vitruv. Lista, liston. 
Non est mostrae fasciae» Petron. No es de muestra grey, 
de nuestra clase 6 condicion. 

Fasciatim. adv. Quint. Por haces, 

Fasciátus, a, um. Marc. part. de Fascio. Fajado, vendado. 

Fascicúlaria, rium. m. Veg. Las cosas que se juntan y 
atan en un haz. 

: Fascicúlos, i.m.Cic. Hacecito, manojito, haz Ó mano. 
Jo pequeño. Ca. poe 

Fasciger, era, erum, Paul. Non. El que lleva haz 6 
haces: dícese del cónsul 6: del que lo ha sido. - 

Fascínans, tis. m. Plin. El que fascina:ó aoja. 

Fascinatio, ónis. f.:Plin. Fascinacion 20j0, el acto y 
efecto de: hacer mal de ojo. 1 

Fascimátor, Óris. m.y 0. pio 

Fascinatrix, icis. f. Apul. El, la que fascina, aoja. 

Fascinatórius, a, ut. Ser. Lo que pertenece á fascinar 
Ó hacer mal de ojo. + ¿000200000 ARG A a 

Fascino , ás, ávi, átum, ire. 4. Virg. Fascinar, aojar, 
hacer mal de ojo. Fascinare áliquid mala lingua, Cat. Em- 
Pponzoñar, envenenar alguna cosa con palabras de encanto; 
- Fascínum, i. mn. Gel. Aojo, fascinacion, encanto. 

Fascinus, i. f. Plin. Fascino, dios á quien adoraban; 
como médico de la envidia y preservador de encantos. 

Fascio, as, avi, itumy Are, a. Cap. Vendar, ligar, fajar. 

ES 20. f. Cic. dim. de Fascia. Venda, faja estre- 
cha; liga, E e an beis di 

PO is. f. Cic. Haz , manojo. Fasces. Los haces de 
varas atados con una hacha en medio, que. llevaban delan- 
te los: lictores por insignia de los pretores urbanos, pro 
cónsules, pretores provinciales , cónsules y dictadores. Sub= 
mittere fasces. Liv, Bajar.los haces, cortesía ¡que usaban 
los magistrados menores cuando se entontraban- con los 
mayores y haciéndoles el honor de que sus lictores bajasen 
los haces del hombro en que los llevaban: De aqui pasó á 
significar humillarse ; ceder, confesarse inferior. 

Fáselinus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 los fasoles, 

Fáselus, 1. m. y E a 

Fáscólus, i. m. Cic. Fasoles, frisoles:Ó. judigiielos, le- 
gumbre. rá - de 

Fásélus , 1. m. Cíc. Falúa, bergantin ;galeota, 

Fassus, a, um. part. de Fateor. Cic; ET'que ha confesado, 

Fasti, órum. m. plur. Cic. Fastos ,ránales , calendarios 
de los romanos, libros en que el pontífice máximo escribia 
los acatcimientos por dias de las victorias , triunfos, hon= 
ras, premios, dedicationes de templos, cónsules y demas 
magistrados , dias de fiesta , de audiencia (re pa 

Fastidibilis. mf. 1: 1. is. Tort. Lo que: da fastidio, 
fastidioso. ¿RAID de e 
-—Fastidiens, tis. com. Sett. V. Fastidiosus. 

Fastidiénter. ado. Apul. y 020 

Fastidiliter. adv. Varr. V. Fastidiose, de 

Fastidio, is, ivi, Tum, ire. a. Cie, Fastidiarse, mirar con 
repugnancia, rehusar, desdeñar, despreciar con fastidio. 

Fastidióst. ado. Cic. Fastidiosamente , con repugnancia, 
desazon y fastidio. sat ar 

Fastidiósus, a, um. Cic. Desdeñoso, el que tiene: res 


- pugnancia, dificil de contentar. || Fastidioso, que da fasti- 


dio. Fastidiosam desere copiam. Hor. Deja: la tengas” 
nfadosa , fastidiosa y emojosa. 
z Fastiditus, a, um. part. de Fastidio.:Plin. Desechado, 
enado con fastidio: ii TO 
e cstidiam y li, m. Cic. Fastidio, disgusto, náusea , rel 
pugnancia, || Desden, desprecio, ticsura..f Delicadeza en 
contentarse , Ra | citas dl al 
-iFastigatio, Onis. f.. Plin. y AD Sl 
es Fibietedos onis. f. Plin. Punta, cabo. agudo del engerto. 
Oo 2 
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Fastigatus , y Fastigiatus, a, um. Lio, Declive , incli- 
nado. || Elevado, levantado. 

Fastigio, ás, avi, átum, árc. de Plin, Elevar y rema- 
tar en punia. - 

Fastigium, ii. m. Cic. Fastigio , la cumbre Ó.cima de 
alguna cosa que remata en punta como la pirámide. [¡Cual. 
quiera altura que se estrecha en lo sumo. || Dignidad, ele- 
vacion, gran fortuna. [| Ces. El declivio, Fastigium fundi. 
Varr. La superficie de una heredad y la calidad de ella... 
Fossar. Virg. La profundidad de un foso. —lmponere. Cic. 
Coronar una obra, concluirla, darla fin, Fastigía summa 
rerum. Virg. La suma, los cabos Ó' puntos principales. 

Fastigo, ás, ávi, átum, áre. 4. Plin. Aguzar y sacar la 
punta. | 

Fastósus , a, um. Petron. Fastuoso., soberbio, altivo, 
jactancioso , arrogante. | 

Fastuóse. ado, Sen, Con fausto.][Con orgullo y altanería, 

Fastuósitas , atis. f. Cat. V. Fastus. 

- Fastuósus, a um. Apul. V.. Fastosus. ba 1 
Fastus, us. m. Hor. Fasto, fausto, soberbia , altanerías 

Fastum facere alicui. Petron Despreciar á alguno. 

- Fastus, um. m. plur. Col. V. Fasti. aña. 
Fastus, a, um. Ov. Lo perteneciente al dia de audiencias 
Fáta, órum. 1. plur. V. Fatum. 4 E 
Fatalis. m. fé. m. is. Cic. Fatal , destinado:, señalado 

por el hado, Fatales Deae. On. Las. parcas, a Libri. On. 

Libros que contenian los vaticinios y hados, como los. de 
las Sibilas. Ti E ME A a DE 

" Fatálitas, atis.. f. Dig. Fatalidad, «desgracia, desdicha, 

infelicidad. La necesidad del hada. 2.222 020202 

Fatalíter. ado. Cic. Segun lardisposicion de los hados, 
Fataliter mori. Eutrop. Morir. de muerte natural, 

Fitendus, a, um: Cic. Lo que se ha de confesar. 

- Fátens, tis. com. Cic. El.que confiesa... 
Fáteor, gris, fassus sum, téri. dep. Cic. Confesar, de= 

cir la verdad. || Declarar, descubrir en una declaracions 

«Fatícanus, 2, um. y 7 
Faticinus, a. um. Ov. y. 0 2005: y ICUEÍS 2eTEy 

— Fatídicus» a, umi Cic. Fatídicos:el que adivina,pre- 

dice lo por venir. is SA FS 

Fátifer, a, um. Virg. Mortal, que átrac Ó da-la muerte. 

-—Fáugabilis. m,.f16.1.- is. Tert.. Lo que. se «puede can» 

PRÓLatigaról 1 20 2550 RESTAN 

- Fátigatio, Onis.:: fi Tac, Fatiga, trabajo» pena. |] Cels. 

Cansancio »-desfallecimiento., abatimiento de fuerzas. ll 

Sidon. Chiste , dicho gracioso. 1.50 antics” 
Fátigitórius, a, um. Sid. Gosa graciosa , chistosas 

- Fátigatos),:a uma Cic. Fatigado , cansado. part. de: 
Fátigo, ás, avi, átum, áre, 4. Cic. Fatigar , cansar, 

“oprimir, acongojar, acosar. || Virg. Estimular y. punzar, 

Fatigare diem. Virg. Estar todo.el día en una contiñua 

ocupacion y, trabajo, —Ariquem precibus: Liv. Instar 4 úno 

con súplicas. hasta” cansarle, — Socios. Virg. Animar 4 los 

compañeros. 0300 EN hn q 

Fatilégus, a, ums Luc. El que recoge lo que. da-la muer- 

te, como venenos. > y El 

Fatilóquus, 2, um.. Lio. V. Fatidicus... sigo 
Fátisco, is, ere. n. Virg. Henderse, abrirse , rajarse.. |] 

Col. Desfallecer, debilitarse, disminuirse, Fatisci vulnt» 

ribus. Varr. Estar cubierto de heridas. Pinguis tellus haud 

unguam manibus jactata fatiscit. Virgo La tierra de sus= 
tancia no se deshace en polvo, aunque se la estregue con 
las. manos. . | 

;Fator,aris, ári. dep. Fest. Mablar mucho, 


Fátua, ac. f. Lact. La diosa Bona, llamada Fatua, 


porque explicaba los hados 4 las mugeres., como Fauno 4 
los hombres. arios Y 


Fáwaril, órumó m. plury Just. Los que arrebatados del 


furor divino pronosticaban lo futuro. : , 
—Fátue. ddo. Quint. Con necedad y simpleza. 0. : 
—Fátuellus, li. m. Serv. El dios Fatuo, Fanuo y Inuo» 
Vo Fama. 0% Í ; 


23 Fátuitas,, Gtis.. fi Cié: Fatnidad, simpleza, tontería, fal 


ta de entendimiento. ba 101Gó3 
Fátum, i. m. Cic. Vaticinio , oráculo, respuesta de los 
adivinos: | Hado, destino. (] Desgracia, calamidad. | Muoer- 


? 


_petur illi aetati. Cic. Se favorece 4 aquella edad». 
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te, ruina. | Voluntad , disposicion de los dioses. 

Fátuor, áris, átus sum, ari. dep. Just. Ser arrebatado 
del furor divino. |] Sen. Hablar necedades. 

Fatus, a, um, part. de Fari, Virg. Habiendo dicho ó 
hablado. ' 

Fatus, li. m. Petron. V. Fatum. 

Fatus, us. m. Prud. Dicho, palabra, 

Fátuus, a, um. Zer. Fatuo, necio , tonto, simple. 

Fátuus, il. y Fatua, ac. m. f. Sen. Tonto, inocente » 
quien suelen tener en.sucasa los ricos para divertirse. 

Fauces, cium, f. plur. Cels. Las fauces , el gargiiero ó 
gorja. [Estrecho , boca. || Estrechura, desfiladero. El mo- 
minativo de singular no se usa: el caso mas usado en estt 
número es el ablativo. . 

' Fauciniánus tractus. m. El Fosiñino, pais de Saboya. 

Fauna, ae. f. Lact. Fauna, Fatua y diosa Bona, hija 
de Pico, hermana y muger de Fauno. v. Fatua. 

Fauni, órum. m. plur, Oo, Faunos, Panes, Sátiros, Sil- 
vanos, hijos de Fauno Ú de Saturno. Dioses de los campo 
montes y selvas. 

Faunigénae, árum. m. plur. Sil. Los pueblos de Italis 
6. del Lacio, asi llamados de su rey Fauno. 

Faunus, 1. m. Ov, Fauno, el mismo que Fatuss, Far 
tuellus, Pan, Aegipan, Silvanus, Inuus. Hijo de Picos 
niéto: de Saturno y rey de los aborígenes, Fue consagra 
por dios despues de su muerte. : | 

Fausté. ado. Cic. Feliz, dichosamente.. 

Faustianum vinum. P/in. El vino que se cogía enel 
medio de los collados del campo Falerno, asi,como el qu 
se cogía, en las cumbres se llamaba Gaunanum, y el 9 
en-las faldas Falernum. pa 

Faustitas, átis. f. Hor. La felicidad , diosa presideól 
delas crias de los animales. . 

Faustúlus porcellus. Fest. La cria de los cerdos. 

Faustus, a, um. Cic. Fausto, dichoso, feliz, afortunó 
do , próspero. _ ra 

Fautor, óris. n. Cic. Favorecedor , protector, paro” 
Fautor.flagitii. Cic. El que. protege la maldad, 

Fautrix, 1cis. f. Cic. Favorecedora, protectora, 1 
favorece, da la mano. --.. 

Fautúrus, a, um. Cíc. El que favorecerá. 

Faux. V, Fauces. EE 

Faventia, ae. f. Fest, Favor, atencion para il 
celona, ciudad de España. || Faenza, ciudad A o 
Faventini, órum. m. plur. Varr. Los natural 5 de 

, pu os pau 
za:, facntinos. i y asis de 2908 dad de 

Faventinus, a, um. Lo perteneciente á 13 ME 
Faenza en italia. ed, A A 

Fáveo, és, favi, fautum,.vére. 1. Cic. Favorece am 
dar, amparar, patrocinar , socorrer. Il Aplaudir ys A Fs 
Favere linguis. Cic. Callar, prestar silencios atenció 

Favia, ac. f. Plaut, Nombre de una esclava». 173 de 

Fávilla, ac. f. Virg. Fávilla (poct.), pavc5%s ceo prello 
fuego apagado.]]Ov. Fuego cubierto con la cenizas 1, go 
Favilla salis. Plin. La parte mas ligera y blanca 22 

Fávillaceus, a, um. y 10 a 

Fávilláticus , a, um. So/in. Lo que tiene, 0cU'% 
de sí pavesas, centellas de fuego. ee 

Fávillesco, is, ére. n. Pulg. Reducirse Í pavesas: 

Fávissae, árum. f. plur. Fest. Cisternas, 2 í Cueros 
se guardaba el agua cerca de los templos. | , : ¿5406 > 
sótanos debajo del capitolio, donde se mear ge 

otras alhajas de los templos que se quee 
pre con cop Tears E los templos. 
—Fávissor, óris. m. Apul. y prob 

Fá vitor_aró, m. ot: Favorededor, patrono. e go! 

EXcónitnol. a, um. Plin. Lo perteneciónto. eat 

vónicró séfiro.h 2nsltas ¡our 0 O 
a Fávónius, li.m. Cic. Favonio, céfiro, viento dele 
Fávor :Oris. m. Cie. Favor proteccion, 23" a dl 
cinio, amor, inclinacion, || Suef. Aclamaciod: “0109” 
, . A e rable » 
Fsvorabilis.m. f. l8,:m.:is. Cie Pavo do ¿94 
apacible , benévolo. |] Quine, E ayorecióna. “pcnigar? 
Favorabiliter. ado. Quint. A Y 
con provecho y utilidad. 


e 


pe 
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- Fávilus, i. im. Plaut. dim. de... ; 

Fávus, i. mm. Cic. El panal de cera compuesto de varias 
celdillas en que las abejas labran la miel. | Virg. La miel.[| 
Vitruv. Piedra de seis ángulos. | 

Fax, ácis: fo Cir, Tea, raja de madera que por sí ó un— 
tada alumbra como una hacha, Fax prima noctis. Gel, 
El primer tiempo de la noche en que se encienden fue» 
gos y luces.._—Nuptialis. Fest. La tea Ó teas nupciales. que 
llevaban los desposados delante de sus esposas. — Funt= 
rea. Ov. La tea funeral con que el pariente mas cercanó, 
vuelto' el rostro 4 “otra parte, pegaba fuego á la hoguera 
del difunto. || Las. que: usaban en el funeral, especialmente 
de los que morian jóvenes.._Irae. Cic. El ardor de la:ira, 
el incentivo. —Studii. Ov, Guia, maestro en el estudio. 
Faces virginis: Val. Flac. La hermosura de los ojos de 
una doncella. jor 

Faxo, is, it, im, imus, 1is, int. defect. Ter. Yo haré. 
Paxint dii. Cic. Quieran los dioses, hagan los ciclos, 
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Febresco, is; dre. nm. S0/. Estar con , tener calentura. 

Febricitans, tis. com. Cels. Febricitante, calenturiento, 
enfermo-que tiene calentura. tas) 

Febricititio , ónis: f.:Cels. El estado del calenturiento, 


- €l movimiento:de la calentura. | 


Febricitator, úris. m. Cels. V. Febricitans. 
-Febricito, ás, 3vi, atum, ire: 1.Crls. Tener calentu- 
Ta, estar con ella. > 


+ Febricósus, a, um. Veg. V. Febricitans. 


Febríciila, ae, f. Cic. dim. de Febris. Calenturilla. dima. 


» de Cálentura; 0 
+ Febricúlentus, a. um. y 


Febricúlosus, a, um. Marc. Emp. V. Febricitan, 
<< Febrifiiga, ae: f. Apul.La rmatricaria, yerba muy amar- 
ga que tiene virtud de quitar la calentura. El mismo 
Bombre se da 4 laccentaura menor. 
Febrifigia , ac. /. Apul. V. Febrífuga. 
“Febrilis, m. f.16..m.. is. Apul. Febril y lo perteneciente 
4 la calentura. no” 
“-Febrio, is, ivi, Xtum , ire. n. Cels. Tener calentura. 
Febris, is. f. Cic. La fiebre ó calentura. Los romanos la 
Veneraron como diosa, y tuvo templo en el monte Palatino. 
-— Februa, úrum. n. plur. Oo, Sacrificios expiatorios. * 
Bebriialis, Vo Februlis. 00 9d 
“Febraamentum, i. n. Censor.. Expiacion, purgacion. 


—Ecbruarius, li. m. Ov. El mes de febrero, en que se ha» 


PM las-expiaciones. > > 0 
“Lebruitio, onis. f. Varr. Expiacion, purgacion, purifi» 
Mco! lustraciom. A ra : : 
S <Uruátus, a, um. part. de Februo. Varr. Lustrado, 
O. purificado. SR. 
> A ebrilis, y Februalis. m. f. 18... is. Fest: Epíteto que 
*Fomanos daban á la diosa Juno, á quien se hacian los 
- E los en el mes de febrero. 2h 
ESbruo , ás, avi, atom, áre. 4. Varr, Expiar, purgar, 
ea lustrar , limpiar por medio del sacrificio. - 
poruum, in. Varr, V. Februatio..... 
e Vobruus ui, m. Macrob. Sobrenombre de Plut 
pp orus, a, um: Censor. V. Februelis.. 
o a, a, um. Cat. Lo perteneciente 4 las heces. 
Féx. A de Facio. 50 sit: 
blo ális, is. m. Lio, Fecial, sacerdote.Ó legado del pue- 
y AA que intimaba la paz y la guerra, establecia 
Eee las alianzas. || Rey de armas. 
tális. m. f. 16, m. is. Cic, Lo perteneciente al fecial, 
Jorecho y jurisdiccion. Se halla tambien Fetialis. 
mue nas) Y Fécinus, a, um. Col. Ló que hace Ó tiene 
Uchas heces, poe 
pois. gen, de Fex, 7d 
Fécao* A Um. Marc, Lo que abunda de heces. 
Pagó ds: Hor. La hoz, e de Fexo 
iénte, y Fecúlemter. ado. Cel. Con cantidad de 


Dias y í Sidon. Las heces, el cieno. 
*, 2, um.-Col. .Feculento , lleno de Ó abun- 


ET 


so 
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dante de «heces. ] Plin. Cenagoso. E, 
Fécundator, óris.m. 4pul. El que fecundiza. 
Fécunde.. ado. Plir, Fecunda, fértil , abundante, copio- 
samente, con mucho fruto. 1030 
Fécunditas, átis. f. Cic. Fecundidad, fertilidad, produc- 
cion abundante. |] Cíc. Copia en el estilo... .-:> 
Fécundo, ás, avi, item, are. a. Virg. Fecundar, fer- 
tilizar, hacer fecunda la tierra. y 
- Fécundos , a, um. Cir. Fecundo, fértil ¿feraz, que da 
mucho fruto. || Copioso, abundante, rico. Fecundus ¿uaes- 
tus. Cic. Gran ganancia. — Labor. Juv. Trabajo intútil, 
Fécutinae, árum. f. plur. Fest. Lugares hediondos.' :*1 
Fécutinus, 2, um. Gel. Hediondo, sucio. || Cenagoso, 
Féfelli. pret. de Fallo... io1515037 
Fél, fellis. m. Cíc. La hiel, la bilis Ó cólera: ]] Veneno. 
Fáles;:y Felis, is. m. f: Cic. El gato Ó gatas: - 
Eslicitas; atis. f.: Cico Felicidad , dicha,. prosperidad, 
buena fortuna. || Plin. Fecundidad de la.stierra: y de las 
plantas. Los romanos: la. veneraron por diosa. : Felicitas 
multos habet amicos. adag. Ahora que tengo oveja y bor- 
rego:, todos me. dicen: norabuena vengais ; Pedro. ref. 
.. Feliciter. comp. iús. 5up.:issime, ado. Cics Feliz, felicí- 
simamente:, con felicidad. 2: 22 2000 020000 A 
Félineus, y Félinus, a, um. Serv. Cels. Gatesco, gate- 
no, lo:que pertenece al galo. -- 5  siisigona7 
Felisa V. Feles. ERSups 
Felix, icis. comp. ior. sup. issíimus. com. Cie.-Feliz, di- 
choso , bienaventurado , venturoso , próspero. 1):Ov.' Ri= 
co, opulento. || Favorable ,«propicio. Felix adcasum. Cit. 
Dichoso en-los acasos. Felicior ab omni: laude. Cic. Mas 
dichoso «de lo que se: puede ponderar: Felicium multi 
cognati. adag. En tiempo de: higos hay amigos. ref. Ad 
felicem inflectere parietem. adag. Andar á viva quien ven» 
ce. ref. as CRA 
Fellátor, úris. m. Plin. El que mama ó chupa la leche. 
Fellébris. m.f. bré. n. is: Sol. Elque mama Ó chupa. 
Felleus, a, um. Plin, Lo. perteneciente á-la hiel, amar- 
go como la hiel. gi. 
Fellícandus, a, um. Col. Lo: que se da ásmamar ó chupar. 
Fellico. V. Fello. MERA Ls a a 
Fellidíicus. a, um. Cel. Aur. Lo que se saca de la hiel, 
como algunos medicamentos. p0S 20Íu3io 
Félliduus, 2; um. Cel. Aur. Lo que corre Ó echa de sí 
hiel, cólera. e '3 
Fellis. ger. de Fel. 
Fellito, ás, áre. freg. de 0019 
Fello, ás, ávi, atum,:áre. 4. Varr. Mamar, chupar. 
Fellósus;:a , um. Cel. Aur. Lleno, abundante de biel. 
Felsína, ae. f. Plin: Bolonia , ciudad de Italia. 
Feltria, ae, y Feltriae, árum. f. Feltri, ciudad de la 
república de Venecia. 2.00 
Feltriensis. m. f. sé. m1. is. y sd el 
Feltrinus, a, um. Lo perteneciente 4 la ciudad de Fel» 
tri en Venecia. Le ed e 
" Fémella; ae. f. Catul. dim. de Femina. Doncella, mu- 
ger de tiernasédad.. 002 007: As AS 
Fémen, minis. n. Apul. El muslo por. de dentro. + > 
- Fémina y def. Cic. La hembra, la muger. |/Op..El hom- 
bre afeminado, delicado. Femina primaria. Cic. Muger 
de calidad. Se halla con sus derivados escrito con diptongo 
Faemina, Foemina. Ey L, E 641 
Féminal , ális. m. Apul. La: parte vergonzosa de la 


muger. 00 | EAST, 
Féminalia, ium. a. plur. Suet. Calzones , calzoncillos, 
y todo lo que sirve para cubrir los muslos, que en lozañi- 
tiguo eran fajas. y ta tree ra as 
Féminitus; a, um. Clic. Afeminado.. vd peo 
Fémineas ;a , um. On. Femenil, femenino ¿propio do 
las mugeres. 4d Her. Delicado, afeminado. Feminraf 
calendae. Juv. Las calendas de marzo. . 
Féminint: adv. Arnob. Con.género femenino. 
Fémininus y, um. Quin. Femenino, del sexo Ó géne- 
ro femenino. mr o 
Fémeralia, ium. Suet. V. Feminalia, Emb, obs ' 
Fémur, Óris , 6 minis. 2. Cic. El muslo por defuera. 
Fénarias , a, um. Col. Lo perteneciente al heno... 
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Fendicae, 3rum. f. plurs Arnobí Las erañas.** 
Fénébris. m..f. bré. m. is. Liv. Perteneciente 4 la usura, 
 Fenéralia ;ium. e. plur. Liv. Plazo , término-de la 
usura. 
- Fénérairiús, 6. m. Firm: V. Fenerator. 
Fénératicos, a, um. Y. Feneratitius, 

, Fénératio, nis. f. Cic. Empréstito dado 4. interés, con 
usura. Aa 
¿'Fénératitius y 6 Feneraticius ,.a, um. Val, Max. Usu- 
rario, loque pertenece á estas usuras. 

Fenérato: ado. Plaut. Con usura, de un modo usu» 
rario. e, : 
.Fénéritor, oris. 1. Cic. Usurero, el que presta con usura, 

Fénératórius, a, um. Val. Max. Usurario, perténecien- 
teáda usura: >: da 49) 
Fenératrix, icis. f. Val. Max. La muger usurera. 
+ Fénératus ,. a; um. Ter. Dado 4: usura. || Multiplicado 
con usura, part. de cua; ¿2Q0Iol 
Fénéro,:as, ávi, itum,. Are: 4. y. ma. 

- Fénéror, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Dar:, prestar 
dinero con usura, 4 interés, usurar. || Ulp. Prestar sin in- 
terés. || Ter. Volver, pagar-con usura. HFenerare libertos. 
Petron. Hacer tráfico de los .libertos. — Beneficia. Cica 
Hacer beneficios por interés. a0s 

Fénestella, ac. f. Col. Ventanita, ventanilla, ventana 
pequeña. A 
Fénestellá, ae. mi. Plir. Lucio Fenestela, historiador 
del tiempo de. Augusto. | Otro de quien hay un' tratado 
de los.sacerdocios y magistrados romanos , que vivió en el 
siglo xv de Cristo; y se cree ser Andrés Domingo Floco. 
Porta fenestellac: Ov. Una de-las puertas de Roma, 
. Fénestra, ac. f. Cic. La: ventana. || Ter. Entrada , 0Cad= 
sion, camino. + +. bag 004 
Fénestralis. Ov. Lo mismo que Porta fenestellae, V. Fe» 
nestllabciqodo Sismo aii vipti 
Fénestratus,:a, um. Vítruv. Lo que tiene ventanas. 
Fénestro ,: as Avi, átum, irc. a. Plin. Abrir, bacer 
ventanas. oi | 
Fénestrila, ae. f. Apul: V. Fenestella. 
Féneus, a, um. Cic, De heno. Homines fenei. Asc. Fi- 


guras de'hombres de heno-para irritar 4 lostorosen los 


espectáculos , como los dominguillos. 
-Fénicúlirium, li. 1. CicsoLa tierra sembrada de heno, 
el mismo heno, el forrage. ES 
Fénícúlarius, a, um. Cíc. Lo que produce:heno Ó lo 
que pertenece á él. Ea 01 
-Fenicúlum, i. 2». Plin.El hinojo , yerba... 
 Fénile, is. nm. Virg. Granero, henil para guardar. heno, 
Feníséca, ae. m. Col. V. Fenisex. a 

«. Fenísécia, ae. f. Varr. y 0.0 $ 
Fenisécium , 6 Fenisicium, ii. 1. La cosecha ó la reco» 

leccion del heno, la siega de Blois. 

- Fenisector, úris..m. Col. Y. Fenisex. ori 
Fénisécus, a, um. Val. M. Propio para segar el heno. 
Fénisex, ¿cis mu Plin; El segador del heno. * 
Fenni, 6 Finni, órum. m. plur. Tac. Finlandenses, pue» 

blos de Escocia... 0 0 0 
Fennia, ae. f. Tac. La Finlandia, provincia de Es- 

cocido A ts e EN 
Fénóris. gen. de Fenus. a | 
Fénum, i. m. Cic. El heno, yerba que crece en los pra 

dos y dehesas; y sirve para pasto de los ganados mayores.|| 

La yerba seca que se da á los ganados. Fenum habet in 

.cornu. Hor. Proverbio de los que estan muy prontos para 

hacer daño, y vengarse á poco que les hagan, sacado de 

que los vaqueros Ó boyeros ponian en los cuernos unos ma» 
nojos de heno á los toros 6 novillos que arremetian , para 
que la gente se guardase de ellos, y el golpe no fuese tan 
cruel, Fenum graccum. Plin. Fenogreco, planta en que 

se crian las alolbas. Dando. a 
Fénus, dris. n. Cic. Usura, interés 0 lucro que se saca 

del dinero prestado. |] Plis. Ganancia, lucro. Femus ex 

triente factum erat bessibus. Cic. La usura, el interés ha- 

bia llegado desde cuatro:4 ocho por ciento cada mes. 
Fénuscúlum, im. Plaut. dim. de Fenus. Ganancia, 

usura, utilidad corta. .> mA 
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Féra, ae. f. Cic. La fiera, el bruto indómito , feroz, 
carnicero, || El lobo , constelacion austral , compuesta de 
veinte estrellas. N 

Féracis. genit. de Ferax. 

Féracitas, atis. f..Col, Feracidad, fertilidad. 

Féraciter. comp. iús. sup. issime. ado. Liv. Ferazmente 
con gran fertilidad y abundancia. 

Féracúlum. Ulp. V. Ferculum. 

Féralia, ium. n. plur. Cic. Fiestas, convites consagra- 
dos á la memoria de. los muertos. 

Féralis. m. f. 16.1. is. Ov. Feral, funesto, fúnebre, lo 
perteneciente á los muertos Ú á las fiestas en memoria de 
ellos, o 

Férax, acis. comp. cior. sup. cissímus. Ces. Feraz, féra 
til , abundante, Ferax arborum. Plin. Abundante de ár= 
boles, — Cerere, et uvis. Ov. Fértil de pan y vino. 
.-.Ferbui. pret. de Ferveo, 

Ferciúíllum, i. 1. Petron. Cubierto, el conjunto de vian- 
das Ó servicio de ellas 4 un mismo tiempo en la mesa. || 
Las angarillas Ó andas de que se servian en los triunfos y 
aparatos del circo para llevar los simulacros de los dio- 
ses Gc., y en las exequias las cenizas :Ó imágenes de los 
antepasados. 

Fére. ado. Cic. Casi, poco mas Ó menos, con corta di- 
ferencia. | Por lo comun , ordinariamente. an 

Férendus, a, um. O». Lo que se ha de sufrir. 19 

Férens, tis. com. Virg. El que lleva. |] El que: sufre, 
aguanta, tolera. Ferens. jura. .Juv. El que administra jus- 
ticia,_Porta ad mare. Lio. Puerta que va á salir: al mar: 
—Sententiam. Cic. El que da Ó dice:su parecer. Venti 
Ferentes. Virg. Vientos favorables, 

Féreniáni, órum. 1. plur. Hor. Pueblos de:la Pulla. += 

Férentarii , órum. m. plur. Sal. Soldados armados á la 
ligera de hondas , arco y flechas. A 

Férentirius , a , um. Plaut. El que da socorro, el que 
ayuda y favorece. 5. A 

Férentinas, átis. com. Lio, El, natural de Ferentino en 
Italia, "ys : 

Férentinum, i. n. Liv. Ferentino, ciudad de la cam- 
paña de Roma; 6 Ferenti, pueblo de Toscana. == 

Férentinus; a, um. Liv. Lo perteneciente 4 la ciudad 
de Ferentino. . 00. 1 10. 

Férentum, 11. Hor, Forenza, ciudad de la Pulla= 

Fércóla vitis. f. Col. Una especie de vid: 

Féretrivs, ii. m. Lío. Sobrenombre dado por Rómulo 
á Júpiter, y tomado de los despojos que se habian de llegar 
á su templo. ! ES pa 

Férétrum, i. nm. Cic. Féretro, la caja 6 andas,t1 94 E 
llevan á enterrar los muertos , ataud. || Las andas P 1 
se llevaban los simulacros de los dioses y las imágenes 
los antepasados en las pompas célebres y triunfaleso 

Féria, ac. f. Bibl. Dia de la semana, feria. >. 
««Fériac, árum. f. plur. Cic. Ferias, fiestas, descanso» ed 
caciones, cesacion y suspension de trabajo. Feriae esuria 
les. Plaut, Dias de ayuno. — Belli. Gel. Suspension 


, de] 


nales de justicia, — Stivae. Macrob. Fiestas fijas » a s 


al arbitrio de los pontífices.—Imperativar. Macrob. +“ 
tas mandadas guardar. — Nundinae. Macrob. Ea Sn 
todire. Plin._Observare, Macrob. Guardar las fiestós 
Sedere. Plaut.Agere. Petron. Descansar, estarse 2” 
hacer nada.  - n 
Fériaticus, a, um. U/p. Dia de fiesta, de vacacios 
-—Fériátus, a, um. part. de Ferior, aris. El que está a 
Male feriatus. Hor. El que se da al ocio intempe" 
mente. — Dies. Plin. Dia de fiesta. 00 " 
Féricúlum, i. 1. Petron. V. Ferculum. 00 
Fériendos, a, um. Ov. Lo que se ha de herir. 
Fériens, tis. com, Ov. El que. hiere, e 
Férine. ado. Lucr. Bestial, brutalmente. j den : 
' Féñinus, a, um. Jal. Ferino, perteneciente e Fr 
. Ja . * ] ear, sacu 1. 
Fério, is, 110. A Pol 7 As pe 
¡ . Plaut. Llamar, g la puer 
pia sf moneda. Secri. Ces. Cortar la cu 


FER 
—4Arte aliquem. Prop. Engañar con maña 4 alguno. Ag- 
mum Deo; Virg. Sacrificar ¿ Dios un cordero.._Venam. Col. 
Picar la vena, sangrar.— Frontem. Cic. Darse un golpe en 
la frente en señal de indignacion,  Pede uvas. Liv. Pi- 
sar la uva. __Chelyal Sen. Tocar un instrumento de. cuer— 
das PFoedus cumaliguo. Cice Hacer alianza con alguño, 
lo cual se hacia sacrificando un puerco; Mare. Virg, Re: 
mar. — Sydera vertice. Hor. Tocar, llegar: hasta-los cielos 
con la cabeza á la cumbre mas alta de la alabanza: +12" 
Férior;-aris y atús, sum; Ari. np Macrob.: Ein: vaca- 
ciones, estar ocioso. , 
Féritans, tis. com. frec. de Ferens. Solin. El de lleva £ 
menudo. .*' 
Féritas, ati. .: Cie, Fiereza, ferocidad, crulidadi ma 
A «de corazon. || Natural rústico, salvage. - Feritásdóci. 
O». La aspereza del terreno. Ein Estac. Sr 
Y aspereza del camino: 
Ferme. ado. Cir. Casi, poco mas :Ómenos,, con «corta 
iferencia; cerca de. || Por lo comun, ordinaria, regular 
Mente, de ordinario, 
Fermentátus;a, um. Plin. jas DA Fermén- 
tado; mezclado de levadura con: lá masa. 
_ Fermentesco y is, ére. 2. Plin. e esponjarse como 
el pan:con el fermento. 
ermento, ás, Avi, átum,. Are. 4, Col. Fetmeritac; £ n= 
ucir lá levadura en la:masa para que se sazone y el 
Escione, 
tmentum, 3,2. Plin. Fermento ,. levadura, porcion 
de Masa aceda, que mezclada con otra mayor la Span 
Y perfecciona. IPlnue. Lair 00 
o, fers, fert, 1úli, látum, if. anom. Cic, «Llevar. 
PT Traer: de-mevo; contar. ll Engenidrar, criar , producir. 
y Acárrear. [pOfrecer.,;-exhibir. | Conseguir, Jograr, 
E Sufrir; “tolerar, aguantar; padecer. [| Permitir, 
pr r. [| Sostener y: resistir. || Levantar, ensalzar, elevar. (| 
'OPoner- para deliberar, promulgar. Ferre. aliguid Ali- 
eu, 00. Aliquem. Plaut. Llevar, ofrecer, presentar al- 
Sua cosa á alguno. || Lío. Llevarle la:noticia, irle 4 con= 
q «darle parte, —Argentum “ab aliguo. Plaut: Recibir 
Us, Mero de'¿lguno, —Partum. Plin. — Ventrem.Varr. 
“erum; Lio. Estar: preñada, embarazada. —. Elephantes, 
lin, Producir , criar elefantes. —Repulsam. Cie, Llevar, 
tir “repulsa ¡«Mevar calabazas. $2 civem, Tac. —Pro ti 


edo, 'Declararse ciudadano, ca ciudadano. 1 Pedent 
qe 0, Hor. Danzar, bailar, Der quinque natalibus an= 


PO Tener quince años. _— Alicui: auxilium y :opém, 
tb: “diu, Cic.—Suppetias. Platt. Socorrer, ayudar, asis= 
vu ecerá “alguno. Palam. Plaut, Vulgo. Lio: Dia 
ner. quis sembrar, extender. _ Primas. Cics Tez 
Al Er, A lugar; exceder,:sobresalir entre todos. 
el, ude. Virg _Laudibus. Nep..__In astra, 6 ad 
hasta ed arta: Virgo: Levantar. á:uno, ensalzarle 
cielo con alabanzas... Sententiam, judicium, Cit. 
“lassentencia.— Decir, su parecer. Per- 
" alienam. Lio, Hacer el papel, representar la per= 
MO oOi Se» nullius egentem. Elor. V anagloriarse de 
Mer un ttar de nadic.__Conditionem. Lio, Ofrecer”, propo» 
CStar ns condicion, Nomen insani. Hor, Pasar, 
Cer dnd do, reputado por loco. — Privilegium: Cic. Ha- 
lores 4 E particular, especial. Leges. populis. Sem. Dar 
Saf á los. Pueblos,  Aliquid tacitus, Ó tacitum.: Lio, 
Ci Sobra cosa sin hablar palaba, A iod naturam. 
laci llevar el genio: del: amigo; acomodarse 4: él, 
lis. E Plaut. Jugar una pieza.._4Alicui pecunias ex=. 
E Llevar: lacuenta del gasto:4 alguno; poner 4 
Am 00 gasto. — Oculis,Ó. in oculis aliquemi Cice 
Co como 4. las niñas de-sus ojos._Solatia. Prop». 
ps do, ser el consuelo. — Principatum, -Cic.- Tener él 
> general, el gefe. _Gradum pariters Plaut. 


EE 4 ME e Jafictios re Selaca) dar crédi- 


helada Ga Si la quereis, si os 
A le Peret nusquara quin Dapu= 
lora pará de 'una tunda, For gia Cite 
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Férocia, ae. f. Cic. Fetocidad, feteza, E: a 
veza. || Valor. 

Féróciens, tis. com. Quin. El que: es Farol; quese en 
furece: Ferociens oratio. Gel; Discurso: JR 

Férócio, is, ire. mn. Gel; Enfurécerse ; entr ccoo: e 

HFérocitas; atis. f. Cir. *Ferocidad; fiereza pi «crueldad: 
Adi propiamente de las bestias, y por ho; reggot de los 
hámbres.|| Altanería, orgullo , soberbiazio 945, 100004 

Féróciter, comp. ¡ús, sup: issime. Api A cruel 
mente, con inhumanidad, braveza, animosidad. Eto. 


Con «valor. EPA 
«Férocúlus, a, um. dim. de Feroxs Hire PA pocoficro, 
feroz, díceie por desprecio: n elsa 


Ftónia; ac. f. Virg. Feronia, diosa de los dea I Mio. 
Castillo. de Toscana en la montaña de Viterbo; donde' ha- 
bia un bosque consagrado á esta diosa. AE) 

Férox, ócis, comp.:cior,'sup. cissimus, com. Cic. Ferbz, 
fiero , arrogante, soberbio, orgulloso. || -Esforzado ,: valex 
rOS0, l Virg. Cruel,:duro, indómito.. Feroz populus bello, 
Virg, “Nacion belicosa. Lt - Animi, Ó -animus.. be 3 
Gran corazon. sn 2Ó 

Ferramentarius, li. mm. iras: El y Garciisiiad 

-«Ferramentum, i. 12. Cid, Cualquier instrumento de hierrdi 


Ferraria, ae. f. Ces.:Mina de hierro; 00 11 00 iiad 
Fátraria; ae. Ó Forum alieni.. Tac. ' Ferrara; ciudad ide 
la Romanía. 153 9134 


Ferrarius, ii. m. Firm. El' herreroró: cerrajero. 91 

Ferrarius, a, um.:Plaut. Lo que .pertenete al bicho, 
Ferrarius faber. Plaut. El herrero Ó cerrajero que Dio 
en hierro. «Ferrariummetallum. Plin. Mina de. hierro. > 

Ferratilis. m. f. 18.1. 15. Plauto llama ferrait genio 
á los siervos presos con grillos. 

'Ferrátus, a, um. Lio. Ferreteado, cubierto gunccido, 
afianzado con hierro. 

-Ferreus, a, um. Ces. Férreo , lo que.es de hierro] Du= 
ro, ten hércosf Inhumano, éruel. [| Fuerte, duro, yalez 
1080. Ferreus scriptor. Cic.. Escritor ¿duro,*tosco, — Faz 
brica.-Plin. El arte del: herrero. — Vox: Virgo Voz infaiz 
tigable. Ferreus imber. Vire. Una lluvia de flechas." .. 

Ferricrépidinae insulac. f. plur. Plaut; Las cárceles de 
los siervos y nr suena continuamente el reido de grillos 
y cadenas. m9 

j Ferrifódina , ac. ñ Vohr; Ea Aa hero! a 

Ferrítérium, il. 1. Pr _ Bra <p se gastarel 
hierro, la cárcel. 


¡Ferritérus; a, um:y> .: y e 3 

Ferritríbax, ácis:mo Plaut, ==>. siervo o que era + hiere 
ros y cadenas... E 

Ferrúginans, tis. com. AA ia sin 

: Ferrúgineus, dy um: Plaut. y os don E 


Ferráginus, a, um. Luc; De color del hietro que tiene 
orin, y: tambien del sabor. Ferruginens ES PlinSabor : 
del hierro, que suelen: contracr las"aguas; > :to0 ab 

Ferrigo, 3 inis.:f.Plin, ¿Orin, el moho que: cria clehicn 
ro con la humedad y ó por no usarse. (| Vi “castas 
ño 6 ceráleo, semejante: al del hierro.:Ánimus mala fer- 
rrugine purus. O. Ánimo libre de: a meto 
apura al ánimo como el orin al hierro. nano melee 

-«Fertrúm:; in. Cic. El hierro, metal. ||, Toda arma é-1ns- 
trumento. de hierro. [| Ov. La dótezÉ del Satural y costum-+ 
bres. | La paciencia: en- los trabajos.cilosb ss Pe a 

Ferrámen, inis;m Plín. La soldadura de los metales 7 
la:encoladura ó pegadura de una cosa con otra. |]: El -ofin 


ó color: del hierro. 00 ¿0 su m0 sibis 
Ferrúminitio, ónis. f. Paul. Jet. ms cactd. + soldar, 
soldadura. e ue 122 Y 


Ferrúminitor , Driso m. Vitruos- Soldador rel ne 
suelda. ci est 

Eefrtmtastosyas um: Plin, Soldado, pegado. pr part. de 

Ferrúmino, as, ávi, átum, E > Pelos, + POBAr» 
unleuña.cósa. con otra... ree, 

Fertátus, a, um. Gel. Aquelá quien se dem JOA: y 

Fertílis. m. f. lésn. is. Cic. Fértil, orense Y 
copioso, que da mucho fruto, +. é 

Fertilitas , átis. f. Cie. Fertilidad , foctandidad . ás 


dad , abundancia. Fertilitas barbara. Cic.-Lujo, adorno 
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excesito. del cuerpo. ] Oo. Fecundidad en la prole. 

Fertilitér, comp. lids, sup. lissíme. ado. Plin, Abun- 
dantemente, con fertilidad.  - 

Fertor, óris:m. Varr. El que lleva ó el que ofrece en 
sacrificio. la torta llamada Fertuúm.. 
Fertórius , a, um Cel. dur. Á. propósito para levar de 
una parte á Otra. | 

Fertum, ó Ferctum,i. m. Pers. Torta Ó pasta hecha de 
harina, «miel y vino, con que se hacian oblaciones.  * 
¿¿Fertus, a, um. Cic. Lleno, fertil, abundante. 

Férúla, ac. f. Plin. Férula 6 cañaeja Ó cañaerla, plan- 
fa silvestre semejante á la caña vulgar. || La vara con que 
castigaban los maestros á los niños de escuela. |] La palmeta. 

-Fériilae, arúm. f. plur. Cels.Cerceta,'pitoncito de:ciervo, 
- Férúlaceus, a, um. Plin, Lo petteneciente 4 la férula Ó 
cañacja. hai 
Férúlago, ínis. f. Cel. Aur, Arbusto mas bajo que la fé- 
rula, y en lo demas semejante 4: ella. 
Férúleus, a ; um. Cel. Aur. V. Ferulaceus. | 
—Férus, a, um: Cir. Feroz, brutal , salvage. |] Cruel, fic- 
ro, bárbaro, inhumano. || Valiente, guerrero, intrépido. 

Férus, im. Virg. La fiera Ó bestia, el animal, |) Caba- 
llo, ciervo. || Cat. El leon. || Cic. El dragon. || Fedr. El ja= 
balí. ¡| Ov. El lobo. || Plin, El elefante. mires” 

Fervéfácio, is, féci, factum , cére.. a. Plaus, Hacer 
hervir , cocer. | 

Fervéfactus, a, um. Ces, Hervido, puesto hirviendo. 


.Fervens, tis, comp. tior, sup. tissimus. com. Plaut. Her-. 


viente Ó hirviente, Jo que hierve. Fervens. rota, Ov. Ru*- 

da caliente, 4 fuerza de rodar.— Mero. Juv. Caliente del 

vino... Torrens. Ov. Torrente rápido. .— Vulnus. Ov. He- 
rida, llaga reciente, caliente, ne roda 

Ferventer, comp. tids, sup. tissime, ado. Cel, a Cic, Ar- 

dientemente, con ardor, con calor, con fuego y vehemencia. 

-Ferveo, és, bui,tvi, vére. m. Caf. Hervir, bullir, co» 

cer. || Ser encendido, agitado , abrasado de alguna pasion. 

Fervere ira. Oo. Estar colérico 4Aestu pelagus. Cir. Her= 

vir la mar cuando se mueve con gran ruido, Fervet: fa= 

mum. Marc. El témplo hierve de gente.— Opus. Virg. Se 
adelanta, se da prisa á la. obra, se-trabaja con calor:-- 

- Fervesco, is; scére. m. Luc. Empezar á hervir. 
Fervido, ás, ire. a, Apul, V. Fervefacio. bso y 
Fervidus, 4; um. Cic. Herviente, ardiente, caliente. [] 

Impetuoso, fogoso. a E 
Fervo, is, ére. Non. V, Ferveo. 6h omoid 
Fervor, óris. m. Cic. Fervor, calor, vehemencia. || Im- 

petu dela pasion, agitacion , inflamacion. Fervor mussi. 

Varr. Hervor, fermentacion del mosto, del vino. > + :0* 
Fescennia, ae. f. Plin, V. Fescennium. miga 
Fescennicóla, ac. m. f. Sid. El nawural de Galeso, y 

el que gusta de los versos fesceninos. | 

- Fescenninus, a, um. Hor. Lo perteneciente 4 la:ciudad 

de Galeso. Fescennini versus. Liv: Versos, canciones li 

bres, satíricas y obscenas, que “se cantaban en las bodas, 

Frscenninus homo. Cat. Bufon , chocarrero libre, obsceno.: 

- Fescenolum, li. nm. Solín. Galeso, «ciudad de Ltalia. 

'Fessonia: Dea. S. Ag. Diosa 4 quien invocaban: los que 

estaban cansados, ie % jursq 

Fessus, 2, um. part. de Fatiscor: Cir. Cansado, fatiga= 
do. Fessus metus Liv. Perdido de miedo. Fessa. diet. Es- 
tac. Dia que va declinando Fessi operum. Hor. Cansados: 
de trabajars ES mir: 

Festátus, 2, um. Gel, Festivo, de fiesta. Festatus quo- 
sidie dialis est. Gel. Todos los dias son fiestas pára: el sa» 
cerdote de Júpiter. Aculad oizaimd 

Festicz. ado. Varr. F estiva, alegremente. 

Festim. ado. V. Confestim. pa 

Festinabundus, 2, um. Val. Maz. y 

“Fertinans, tis. com. Pep men, Pq se acelera, Festi- 

antios germinare. Plin. Nacer, sa ir mas presto. 

e iimer, comp. tids, sup. tissime. ado. Cic. Acele- 


radamente, con presteza, prisa y velocidad. 
Festinitim. ado. Sisen. V. Festinanter. z 
Festinatio, ónis. /. Cic. Festinicion:, «celeridad ; prisa, 

presteza, velocidad. moÑ 
Festinitd. adv. Quint. V, Festinanter. - 


¡ 


- que la hembra trae cl feto en su vientre. | Parto, E 
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Festinator , Oris. m: Quint. El que apresura. 

Festinátus, a, um.> part. de Festino. Tac. Acelerado, 
apresurado. yd a 

Festin?. ado. Cic. V, Festinanter. 

+ Festinis. m. f. né. n. is. Non. V, Festinus. 

Festino, ás, avi, átum, are. a. y m. Cic. Acelerar, apre- 
surar , dar, prisa, apresurarse , acelerarse, 

Festinús', a, um. Cic.. Pronto, veloz, ligero, acelerado, 
apresurado. Ls : 

Festive, comp. ¡ds, sup. issime. ado. Plaut. Festiva, ale- 
gremente, con regocijo y alegría. |] Con. gracia, con chis= 


te, gustosa, agradablemente. 607, 

Festivitas, átis. f. Plaut. Alegría, contento, regocijo; 
festividad. ]| Agudeza,, donaire, gracia, gala, urbanidad en 
el hablar. Cod. Teod. Dia festivo, y el aparato desu ce- 
lebridad... . NE 

Festiviter. ado. Non. Alegremente, con fiesta. |] Gel. 
Con gracia, con donaire. ) o 

Festivus, a, um. Cic. Festivo, alegre, divertido, de 
fiesta, gustoso, agradable. || Chistoso, agudo , gracioso. 
-Festrá,.aciof. ant. Fest. en lugar de Fenestra. 

Festúca, ac. f. Col. Pedazo pequeño, de una paja. Ó yet= 
ba. [| Egilope Ó avena estéril, yerba. || La vara con qus € 
pretor daba en la cabeza al esclavo 4 quien hacia libre, el 
cual se llamaba festuca liber. $ 

-Festúcárius, a, um. Gel. Lo perteneciente á la vara del 
pretor, el 
Festúcila, ac. fo Palad. dim. de Festuca. Pajita, pa 
corta, pequeña. ' 

Festum, i. n. Ov. Dia de fiesta. |] Fiesta. : 

Festus, a, um. Cic. Festivo, feriado, de fiesta y. vaer 
cion, || Alegre, divertido, gustoso. Festus hodie ¿llius, ó 
illi dies est. Oo Hoy es eu fiesta Ó el dia de su fiesta 
Cultus. Sen. El vestido de los dias de fiesta. Festior añ 
nus eat. Claud. Que este año sea mas feliza.. 0 

Festus, im. Sexto: Pompeyo Festo, gramático erudia 
tísimos No se sabe de cierto el tiempo en que floreció, 04% 
que parece haber sido: posterior á Marcial. sou 

“ Fesúlae;.arum. f. plur. Sin. Eiesoli, ciudad de Toscar: 
- Fesúlánus,:a, um. Ci. Lo perteneciente 4 esta ciuda ph 

Fétens, tis. com. Petron. Fétido, hediondo , lo ques” 
le mal. eS Ea y 113 . 13UDO » ye 

Féteo, es; ¿res nm Mare. Heder, oler mal.. Feter£ A 
to vino. Marc. Apestar á vino. Fetet anima ¿llíns. pla 
Le apesta el aliento ,:le huele mal la boca... 2... 


A dagialis V. Fecialig..>» ....- e A 
-Fetidivas, átis. fo Sen V. Fetor. 000 24 de 
Fétido, ás, ui, ¡tum , are. 4. Plant. Poner fetido» y 
mál ¡olor mul o 1 8DESdzo.. A 
Fátidus, a, um. Cic. Fétido, hediondo, apestado 9 
hucle mal, a Le E ly 
-Fétifer, a, um. Plin, Lo que fecundiza, y hace , 


copiosa mitos e pros 
-Feúfico, ás, ivi, atum, are. a. Plino Engeodoto Y 
erear. || Parir. ¿Lo A pres 
Fétiticus, a, um. Plin. Lo que conduce span, 
cion de los animales. l pn!: 1 
Féro, as, avi, atum, áre. a. Col. V. Fetífico.. * 
Fétor, óris. m. Cic. Fetor , hedor , mal:olor...- 
- Férilenter. ado. Veg. Hediondamente. LEC 
Fétudsus, a, um. $. Ger. Fecundo, que plc: ¿mp0 
Fétúra, ae f. Varr. La preñez, el preñados pos pro 
le y. feto. E 
- Fétirátus, a, um. Terf. Feto formado. , A stos la 
. Fétus, us. m. Cic. El feto, fruto. prole. |] E cra? 
accion de parir. Fetus terrae. Cic. Frutos de la us De 
Animi. Cic. Parto del DE gErA q , produccion» E 
euniac, Gel. Usura, interes del dinero. : car” 
Fétus, a, um. Cic. Fecundo. || Parido. |] Cos3 llana, e 
gada. Fetus ager. Ov. Campo, tierra sembrada» le mal: 
- Fétútinus, a, um. 4pul. Que hiede, que nó $ 
+ Feuditárius, 2, UM, Lo perteneciente al fe 4ril de al- 
Feudum, i. 1. Feudo, concesion del domini * ¡al e 


guna cosa , con promesa de algun obsequio PS pa 
ñor que le da. | 


'FID 
¿Fex, V, Faexoo:. ñ ir? : o 
..Fezza, ac.f. Fez , ciudad y reino de Africa. . 
-, Fezzánus, a, um. El que es natural y lo que pertenece 
á la ciudad ó reino de Fez... 


Fl 
Fi, imp. de Fio, sas aii 
«Fiber, bri. m. Plin, El bíbaro Ó castor, animal cuadrú- 
Pedo anfibio. 
 Fibla, ac. en lugar de Fibula, MITE 
Fibra, ae, f. Cic. La punta, extremo, extremidad, cabo 
e cualquiera cosa, |] Fibras , unos como hilos sutiles , que 
Componen y unen unas partes del cuerpo con otras; venas. 
 Fibratus, a, um» P/ín. Fibroso, loque tiene fibras. 
ibrinus, a, um. Plin, Perteneciente al bíbaro ó castor, 
TFibrum. ant, Varr. en lugar de Extremum. 
Fibila, ae, f. Virg: Fíbula, hebilla, broche con que 
se ataban los antiguos el saco militar, la clámide, el pa- 
lio. 8cc, ][Cels. Los puntos con que se cierran las heridas.]] 
Ces, Cuña de hierro Ó de madera para unir,maderos. 
“-Fibúlatio, ónis, f. Vitruv. La accion de unir por medio 
«de cuñas, clavijas Ó tarugos de hierro Ó de madera. 
Fibúlatórius, a, um. Treba Lo que tiene fíbula, hebilla 
> Broche para sujetarse... 
Fibúlátus, a, um. Vop. V. Fibulatorius. part. de 
-Fibi'o, ás, ávi, Atum, áre. a. Col. Enclavijar , unif, 
3Justar con fibulas, hebillas , broches ó con clavijas, 
““Eicáres, is m. La constelación llamada Cefeo. 
Icaria, ae. f. Pal. V, Ficetum. y ESE 
E rius, a, um. Plim. Lo que pertenece al higo O á la 
'guera, ; AA 2, dl 
Ficátum, i. 1. Apic. La cerda del puerco ó jabalí. 
d cedíúla, ae, f. .Juv. Ficédula, ave mayor que el gorrion, 
: diversos colores , becafigo. 
e Bicadiilensis. mf. sé. mi is. Plaut. Llama asi 4.los sole 
dados golosos , enemigos de las ficédulas ó becafigos. 
dasitum , 11m. Varr. El higueral, sitio donde hay mu- 
"4:18 . 


igueras. : e: ' 
Y Ficitas, atis. f. Veo, Abundancia de higos. 
icitor, úris. 1. Veo, El que gusta de higos, ó los recoge, 
de sus , a, um. Marc, Lleno de ciertas úlceras lama- 
“Us, que nacen en las partes que las cubre pelo, 
Flete. ado. Cic, Con ficcion 6 fingimiento.. 
: E tile, is, 1. Tib. Toda especie de loza, ó vasija de barro. 
pro aliarius, iiem. Inscr. El alfarero, el que fabrica yasijass 
E ¡Ctilis, mm, f.lé. nm. is. Cic.. Hecho de barro... .... o 
Mons q pon. f. Quint La formacion , hechura Ó compo- 
| Ficcion, simulacion. Fictio nominis. Quint. La 
y ación de una palabra... Personar. Quint, Prosopopes 
paBura retórica, his dos HO 
Peri a y Ficticius, a, um. Plin. Ficticio, fingido, 
den vinum. Plin, Vino que no se hace de uvas, sino 
Otra » 
“Flo materia, como peras, flores $cc., que no es naturals 
Oris, m. Cie. El que hace, forma. || Estatuario, 
» alfarero. || Inventor. Liacia 
» A, um. Ápul. Hombre disimulado, encubier- 


trix ici £ 0 Tí jr remita Se 
Biers * ls. f, Cie. La que hace , forma de nuevo. 
Frets fo Plaut, Y, Fietio. 


a um» Cic, Hecho, formado de nuevo, Fingi- 
Ji . Fie- 
Í 


cultor. 
» Fic 


a 


do 
ta cnc Fabuloso. || Plawe. Compuesto, ado 
Ficuln tio, Tac. Detencion afectada. 


Ñ siem fosé. mis. Lio. La viallamada despues 


Piero. Ficulnus, a, um. Hor, Lo que es de higuera, 
¡ql Pim o , higo Pret e 

to der Cos. £. Cie. La higuera, árbol, igo, 
Mio, quere Árbol. | Cels. Especie de úlcera parecida al 
amen en las partes que las cubre pelo, .. 
E, Pa n, Tert. v, Fiducia. E 
Fideg nee dissime, ado, Cic, Fiel, fidelisimamente. 
comics io, 10, 3 falta 4 la £c,4 da palabra. 


da Fideicomisario, la per- 
¿go o q ldcfomio: 
—— o » Ay um, Fest, Lo pertenccionte al 
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.«Fideicommissum ,:¡..1. Quins. Fideicomito, disposicion 
en que el testador deja su hacienda ó algunos legados 4 la 
¿Le de alguno que ejecute su voluntad... PE 
F ideicommissus ,, 3, um. U/p. Lo que se deja en fidej- 
comiso.. rra E 
Fidcicommito., is, sí, sum, tére; as Dig» Dar Ó dejar 
su hacienda y legados en fideicomiso. > TS 7 
. Fidejúbeo, és, jussi, jussum., bére. 1 Ulp. Salir por 
fiador de. otro, afianzar porél.: 2 0.000 
-Fidéjussio, ónis. f, Ulp. Fianza, la obligacion que uno 
para seguridad del acreedor y. de otros contratos, -. 
«.. Fidejussor, ris, m. U/p. Fiador, el que fia 4 otro para 
seguridad de aquello 4 que está obligado»... 00 
Fidéjussórius , a, um. Dig. Lo perteneciente al fiador 
64 la: fianza, Ese ba E dt 
-¿Fídele. ado, Plaut. V, Fideliter, poes 
Fidélia, ac. f. Col. Cántaro , olla por lo. comuti de bar- 
ro. para guardar algunas cosas. || Col. Cuerda dada de blan- 
coó de negro, de que sesirven los Carpinteros. y Otrós ar 
tífices paratirar líneas.en sus obras. Duos parietes de tadem 
Pidelia dealbare. Cura Cic. Proverbio entre nosotros: Ham 
cer de una vía dos mandados , matar de una pedrada dos 
AOS po id os Ad is ia? 
Fidélis. m. f. 16..m.is,.comp. lior.sup, lissimus. Cic« Fiel, 
seguro, constante, el que guarda fe y lealtad. Se atribuye 
á las.cosas inanimadas, como la doctrina, la casa, el ar- 
be, el campo nel aomsejobre 1 2. , AY 
Fidelítas , átis, f. Cic. Fidelidad, lealtad y observancia, 
sinceridad, seguridad y constancia de la. fe de uno á otro. 
- Fideliter,comp.iús, sup. issime, ado. Cic. Fiel, fidelísimia> 
mente. es 4 : EA 
Fídéna, ac. fo y Fidémae, árum.f. plur. Liv. Fidenas 
ciudad de los sabinos, que no subsiste. Hoy Castel Jubileo. 
Fidénas, atis. com, Liv. Natural de Fidenas, 
Fidens, tis, com..Cic. Confiado, animoso, seguro, el que 
tiene confianza. || P/awt..El que da credito, bi 
Fidenter, comp. tids, sup. tissime. ado. Cic. Con con- 
fianza. || Con dé de con intrepidez.. Mn 
Fídentia, ac. f..Cic. Confianza, seguridad , valor, reso- 
lucion , firmeza de ánimo... la 
* Fides, €i. f. Cic. Fe, fidelidad , lealtad , veracidad: A 
Promesa , palabras empeño, || Seguridad , salvoconducto, 
fe pública. || Patrocinio, defensa, amparo, proteccion. || 
Auxilio, ayuda, favor: || Creencia, fe. Fidem exuere. Tac. 
—Fallere, Cic. Faltar á la fe, 4 la palabra, 4 la promesa. 
—Ezxolvere, Plin. men,._Liberare Cic, Cumplir la pa- 
labra Ó promesa, __Facere. Cic. Probar, hacer ver, Ha. 
bere.alicuiv Ces. Fiarse.de alguno , darle crédito, tener 
confianzadeó en él,__Peractar mortis implere, Plin, mer. 
Acabar de fingir el muerto.._Habere. Cic. Creer. Fide 
gratca mercari, Plaut. Comprar á dinero contante.—Bo= 


na dicere. Plaut. Hablar .con sinceridad, en conciencia. 


Fides tabularum. Cic. La fe y autoridad de las escrituras 
públicas.._Puniza. Sal. Mala fe, perfidia. In fide :alicu- 
Jus esse. Cic. Estar bajo la proteccion de alguno. 
Fides, y Fidis, is. f. Hor. Instrumento músico de. cuer- 
das, la lira. [| Constelacion llamada lira. Fide conspicuus. 
Ov. Excelente en tocar la lira ú otro instrumento de cuer= 
das. Fidibus canere. Cic. Tocar la lira. —Discere. Cito 
Aprender á tocarla. En prosa solo se usa en plurala. 
Fidi. pret, de Fido y de Findo. ly 
Fidicen, inis. m. Cie. y ES NO RU ya 
_Fiídicina, ac. f. Ter. El Ó la que toca instrumento de 


'Fidícinius, ó Fidicinus, a, um. Plaut, Lo que pertene- 
ce 4 los instrumentos encordados, «y 4 los que los-tocan. 
Fidicinius ludus. Plaut. re de música, donde se 

ende á tocar instrumentos de cuerdas... 
dino de. m. Marc, Cap» Tocar la lira ú otros 
' de : Lon ES 
 idicilacaso ho Cie. Instrumento musico pequeño de 

das. fl La lira, constelacion. 
arias, no f. Plur. Suet. Cuerdas delgadas para 
atormentar á les E pe 
is, 19. f. V. Fides, 1 
a E m. OD. El hijo de Júpiter, a dios de la fe, 
Pp 
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Hércules. Medius fidios y me Dius Fidins juvet, Ó ames, 
Asi Dios me ayude. y | 


Fido, is, di, fisus sum, dére, m. Cie; F iarse , confiarse, . 


tener, poner esperanza, confianza. Parum fidere alicui. 
Sal. Tener poca confianza de Ó en alguno, fiarse-poco de 
-¿l_Prudentia. Cic. Fiarse en la prudencia. 

Fidicia, ae. f. Cie. Confianza, esperanza cierta, segu- 
rídad. || Fe, fidelidad, lealtad. || Prenda, hipoteca. Fidu- 
cia in eo nulla est. Cic. No hay que fiar de él, no hay que 

contar con él. Fiduciam accipere. Cie. Recibir una cosa 
con:obligacion de” volverla. Judicia fiduciae. Cici Juicios 
en:que se trata de haber quebrantado la fe el que recibió 
algo con obligacion de restituirlo, ' dde 
«HFidacialitero ado, $. Ag. Con confianza. 

Fidiciárius, a, um. Liv. Dado en confianza, y lo per- 
teneciente al contrato de ella. Fiduciarius haeres. Dig. He- 
redero fideicomisario, Fiduciaria opera. Ces. La jurisdic- 
ción, el poder subdelegado de un oficial, que hace las ve- 
ces del generalpai3150 20 09020 18, 480, * A 
-+Fidaciatus, as um. Ters. [Hipotecado , empeñado. 

-+Fidacio, ás, áre. a, Inscr. Empeñar', hipotecar, dar, 

Fidus, a, um. Cic. Fiel , seguro , leal, sincero. Fidws 
animus. Liv. Animo constante, valeroso , intrépido. 

Fidustus, a, um. anf. Fest. Cosa de mucha fe. Sacado 
de Fidus, como. de Vetus, Vetustus , de Onus, Onustus. * 

Figlina, ae. f. Plin, La alfarería, el arte y oficio del que 
hace vasijas de barro. Acid 

Figlinum, i. m. Vitro. La obra de barro, pucheros, 
ollas, cazuelas 8c. O 

Figlinus, a, um. Plin, Hecho de barro. 

Figmen, inis. 1. Prud. Obra, simulacro. > 

-—Figmentum, :i. nm. Gel, Figura, simulacro , cosa hecha, 
formada. |] Lact. Ficcion , comento, fábula. 
- Figo, 18, xi, xum, y Ctum, gére. a. Cic. Fijar, clavar, 
hincar. [| Herir. |] Colgar, suspender. Figere legem. Cir. 
Hacer, promulgar, establecer una ley, Aliguem male- 
dictis. Cic. Maltratar 4 unocon injurias, tratarle muy mal 
de palabra... Animi. Virg.In animo. Tac. Fiar, gra- 
bar en los ánimos... Modum nequitiae. Hor. Poner fin, 
término á los desórdenes. E 5% 

-Fígúláris. m. f. ré. mis. Plawt.Lo que toca al alfarero. 

-Figiilatio, Onis. f. Tert. Hechura, composicion. 

-Fiígúlátus, a, um. Terf. Hecho, formado, 

-Fiígúlina. V, Figlina. 

—Figúlinus. V. Figlinus. 
-Figulnensis. Y, Ficulnensis. 20 dec ad! 
- Figúlus, i.m. Plin. El alfarero, el que hace obras ó 
hechuras de barro. || Sobrenombre de P. Nigidio, ciuda= 
dano romano. > bo pudo id 


Figúra, ae. f. Cic. Figura, forma; re picarmasión: Ama, 


gen exterior de las cosas materiales. || Figura de gramática 
y retórica. ][Quint. La terminacion de las palabras. + 
Figúraliter. ado. Tert. y coto A jr 
Figúrate. ado. Ascon. Figuradamente, por figuras. 
Fígúratio, Onis. f. Plin. Formacion , composicion, el 
acto de figurar, y la misma figura Ó forma. || Quin£. Ima- 
ginacion. || Lact. Exornacion , uso de las figuras. |] Gel. 
Terminacion de las palabras. qe 
jFigúritivus, a, um. Cas. Figurativo, explicado por 
guras, 0) 
Figúrato. ado. Tert. V. Figurate. - | 


—Fígiritor, óris. m. Arnob. El que figura, hace y com- 


pone figuras. 

Fígúritus, a, um. Cic. Formado, hecho, || Figurado , lo 
que tiene forma y figura. || Quins. Adornado de figuras 
retóricas. part. de er e 

Figúro, ás, 3vi, dtum, árc, a. Cic. Figurar, formar, 
dar forma y figura. || Sen. Figurarse, imaginar. || Quins. 
Adornar con figuras retóricas. UE ] 

Filácissa, ae, f. Col. Arañilla , araña pequeña. || Hi- 
landera. 

Filárium, ii. ». Col. Ovillo de hilo. 

Filatim. adv. Hilo á hilo, ó 4 modo de hilos, 

Filia, ae. f. Cic, La hija, Unicas filiae duos parare ge- 
neros. Duos parietes eadem fidelia dealbare. adag. Casar 


FIN 
una hija con dos yernos. De un tiro matar dos pájaros. ref. 
Filialis.m. f. 18. m.is. Bibl, Filial , lo que toca álos hijos. 
*Filiaster.. V. Privignus. - ] 
Filiastra, ac. f. Lio. V. Privigna. 44. 
Filícátus, a, um. Cis. Trabajado , laboreado como las 
hojas del helecho. 
ilicis. gen. de Filix. 
Filictum,i. n. Col. El sitio donde se cria el helecho. 
Filícúla, ae. f. Plim. El polipodio, planta medicinal. 
Filióla, ac..f. Cic. Hijita, la hija pequeña, tierna.|| Cico 
Dícese por desprecio del hombre afeminado. 
Filiolus, i. m. Cic. Hijito , hijo pequeño, jóven» 
Filius, ii. m. Cic, Hijo. Fortunae filius. Hor. Hijo de la 
fortuna, 4 quien todo sucede felizmente. Terrae, Cie. 
El que no tiene padres conocidos, vil, despreciable. 
Filix, ¡icis. f. Virg. El'helecho, planta. 
+ Filtratio, ónis. f. La filtracion. lia 
¿Filtratus, a, um. Filtrado, depurado, colado. 
Filum,i. n. Cic. El hilo de lino, lana, cáñamo dc || Cual- 
quiera cosa sutil semejante al hilo, |] El estilo, «el aire. de 
un discurso, || Estambre de la vida, que dicen hilan las 
parcas.|| La traza, aire, figura de la persona. Fila lyrat. 
Ov. Cuerdas de la lira._Araneí. Lucr. Tela de araña. 
Fimae, árum. /. plur. Fismas , ciudad de Campania. - 
Fimarium, ii. m. Col. El muladar, lugar 6 sitio dende 
se echa el estiercol. 
Fimarius, ii. m. Firm. y 
Fímator, óris. m. Marc. El que saca fuera los mulada" 
res. || El limpiador de pozos, bado 
- Fimbria, ae. f. Cic. La fimbria , el canto Ó remate mí 
bajo de la vestidura, en especial si remata en hondas 
otra labor semejante. De _ 
-Fimbriánus, a, um- Sal. Lo que pertenece 4 Fimbri% 
nombre propio romano. AS Wed Y 
- Fimbriátus, a, um. Suef. Lo que remata 'en hondas ó 
puntas , como franja Sic. ¿A 
Fimétum, i. n. Plin, El muladar. 
Fímum, i. 1. Col. y ig! 
Fímus, im, Plin. El fimo, excremento , estiercol: h 
Virg. El lodo. | e y 
inalis. mm. f. 18. m. is. Macrob. Final, lo que 063 
et rodas toca 4 los confines Ó términos, y lo qué vsál 
senala. ' 1) Mir A 
Findo, is, fidi, fissum , dére. a. Cie. Hender » y sd 
rajar, partir, dividir. Findí. Pers. Montar en cólera Az 
dit acera, Ov. Corta los aires, vuela. E. tt 
Fingibilis.m.f. 18. m. is.Cel. Aur. Lo que se puedo £0£. 
Fingo, is, nxi, fictum , ngére. a. Cic. Hacet Je 
cuanto se puede artificiosamente con el ingenio Y a 
no, || Hor. Enseñar, instruir, formar. |] Imaginar, Acor 
pensar. |) Fingir, disimular. (| Componer , adornat-11 
modar, disponer, preparar. Fingere ? cera,Ó in cero: 
Hacer figuras de cera, grabar en ella, Fabricam ad 
mem. Ter, Fingir, inventar nn embuste para engaña? syulas 
viejo.._Vultum. Ces, Componer el semblante, 
en él.—Caeteros ex natura sua. Cic. Juzgar : 
demas por sí mismo. Ex se fingit velus aranens: 
De sus carnes come, ref. A E AN 
Finicns , tis. com, Sen. Final, lo que remata, cier 
termina alguna cosa. Finiens circulus. Sens El He 
círculo máximo , que determina los dias y las noches: > 
Finio, is, ivi, 1tum, ire. a. Cie. Finalizar » pra 
acabar, dar fin. | Limitar, terminar, a aio sn 
ner límite, termino, |] Quint. Definir, ex e 
Fila: is. me. Cic. sd término, remate, consuma 
conclusion. || Limite, término, confin. || Objeto ¿fini 
vo. [i Pais, region, tierra. Finis rethorices. Quint- 
cion de la retórica, Ego his finibus ejectus sum. Neronis 
he sido echado de estas tierras. Septem menses id 
_fine. Tac, Siete meses despues de la muerte de gr 039 
mare umbilici fine ingressi. Flires Entraron en 8 22 


ta la cintura. + ho E “Limitads- 
, dé ¿ 


Finite. adv. Cie. Dentro de ciertos términos 


mente, HO: , PGA con 
Finitímos, 3, um. Cie, Finítimo, vecino, o $00 
tiguo, confinante. Finitima sunt falsa veris 


—— AAA A AAA 


FIS* 


muy semejantes, sé-acercan mucho ciertas cosas falsas 4 
las verdaderas. >>. y ECTS * 
Finitio, ónis. f. Hig. Señalamiento de términos, divi 
sion. || Vitrav. Fin, término, estado. || Quint. Definicion, 
Finitivus, a, um. Quint. Definitivo. 
Finitor, úris. m. Cica Medidor- de. tierras, el que esta 


blece términos ó division de ellas. Finitor circulus. Sets 


El horizonte. 


Finitus, a, um. part. de Finio. Plin. Acabado, con=: 


. Cluido , finalizado. || Cic. Circunscrito , determinado. 
+ Finnia, ac. f. Finlandia, provincia de Suecia, 


Finnícus sinus. m. El golto de Finlandia ó de Bodnia. 
- Finxi, pret. de Fingo. > 
Fio,is, factus sum, fiéri. m. pas. anom. Cic. Ser hecho, 
venir, llegar á ser. | Suceder, acontecer. Fieri magni. Cico 
r muy estimado. __Avarum. Hor. Venir á ser avariento» 
Fit vis in cum. Tert. Se le hace fuerza , violencia. _ Zi= 
d saepe. Plaut, Esto sucede muchas veces. Fiat. Plaus. 
ien , en hora buena, hágase , que se haga. 
- Firmámen, inis, n. Ov. y | 
" Firmimentum, i. 1. Ces. Firmeza, apoyo. || Fuerza, re- 
sistencia, fortaleza. || Cic. Prueba del acusador contra la 
razon 'del defensor. || $. Ag. El firmamento, el cielo: es- 


- trellado, 


“Firmánus, a, um. Liv. Lo perteneciente 4 Fermo, ci4- 
dad de Italia enla Marca de Ancona. » 
_Firmator, óris. m. Zac. Afirmador, el que afirma. 
Firmitus, a; um. part, de Firmo. Cic. Afirmado , apo- 
Yado, fortificado , corroborado, confirmado, .. 
- Eirme, comp. 10s, sup. issime. ado. m. Cic. Firme, cons» 


* nte, firmísimamente, con firmeza y estabilidad. 


Firmianus. 6 Furmianus, a, um. P/in. Lo pertenecien= 
£á Firmio, platero romano, ó 4sus obras. 


- Virmitas, atis. f. Ces. Firmeza, estabilidady constancia, 


- “guridad fortaleza. Firmitas corporis. Cic. La robustez, 


fuerzas del cuerpo. : 
« Firmiter. ado. Cic. Firmemente, con firmeza y estabi- 
d. Insistere firmiter. Ces. Permanecer á pie firme, 

Firmitúdo, inis. f. Cic. Firmeza, constancia, estabilio 
“ad. | Fuerza, robustez ; fortaleza. A : 

- Firmo, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Afirmar, hacer fir=' 
Me, estable, asegurar. || Fortificar. || Rehacer, corroborar, 
clorzar, | Probar, confirmar con razones. || Ratificar. || 
everar, asegurar, prometer. 

a trmum, in. y Firmium, ii. m. Cic. Fermo , ciudad 
rl la marca de Ancona en Italia. 

Sl mus, a, um. Cic. Firme, sólido, constante, estable. [| 
Md robusto, || Valiente, esforzado, valeroso. || Fiel, 
cabal te. Firmus ab equitata. Planc. a. Cic. Fuerte en la 

e Ha, E gravi valetudine. Sen, Convalecido de una 
=e Enfermedad. Cibws. Cel. Alimento sólido, 
Ma m. f.1€. n. is. Suet. Fiscal, lo que pertenece al 
e Mscales molestiar. Aur, Vict. Cobranzas rígidas de 
cida ntas del fisco. Fiscalis cubsms. Esparc. Posta estable- 
¿ Sosta del fisco, LRD 
e » li. m. Firm. El que es deudor del fisco. 
2al la, ac. f. Virg. Cestilla, canagtilla, esportilla. [] - 
bestia, especie de esportilla de esparto , que sé pone á las 
Pm; Paca labor ó de carga. dis ¿ñ 
Much lus Tm. Col, V. Fiscella. l| Fest. El que gusta 
=p. o de queso mantecoso. $ 
Norco ls mons. mm. Plin. Monte Fiscello, monte de 
“Fis de la Sibila, parte del Apenino en la Umbría. 


r 


Ei Mpus, m. Fecamp, ciudad de Normandía, 
e ae. f. Cic. Cesta, canastillo , cesto, banasta, 
CSparto * Capacho , sera, canasto de juncos, mimbres Ó 


¡ e . pa ] : 
ea 1m. Col. Cesto , canastillo , esportilla, || El fis- 
es ys Público. Fisci complures cum pecunia, Cic. Mu- 
fr li con dinero. || Gabetas , talegos, arcas, co- 
, guardar el dinero, 


Fissi á 
Para a; ortar. Dícese de las entrañas dé los animales 
E¡ ¡vimar lo venidero, 


mente. > a % 'a Virg. Lo que se hiende A abre 


/ 


FLA : 2 
Fissio, Onis. f. Cic.Hendedura, rajaduta, elacto y efec-” 
to de hender ó rajar. : 1 9 
Fissípes, Edis. com. Aus, Que tiene la uña kendida co- 
mo los bueyes. Fissipes calamus. 1d. Pluma de escribir, 
Fissum, i. 1. Cels. y cin 
, Fissúra, ae. f. Col. y. + ADrTTAN 
Fissus, us. me1d. Rajadura, hendedura, raja. 
Fissus, a, um, parf. de Findo. Cels. Hendido, rajado, 


- abierto. 


Fistica, ac. f. Ces. Mazo grande de madera con asas y 
de mucho peso para hincar en la tierra maderos gruesos, 
piedras Sic. || Pison con que se aprietan y allanan los em= 
pedrados. 


Fistúcatio, Onis. f. Vitruv. La accion de apretar, acale 


_ car y allanar con el pison. 


Fisticátum, i. m. Plin. V, Fistucatio. 
Fistacátus , a, um. Vitruv. Pisado , apretado con el pim 
80n. part. de ; A ds, 
Fistúco, ás, ávi, atum, áre. a, Plin, Apretar, acalcar,, 
allanar con mazos ó pisones. - N 
Fistúla, ac. f. Virg. Fístula, instrumento de caña, flat». 
ta. [ Tubo, cañon, canal por donde sale el agua. |El esó=. 
fago ó áspera arteria. | Nep. Fístola, llaga. LES 
Fistillans, tis. com. Plin, V. Fistulosus. * = 
+ Fistúlaris. m. f. ré. 1. is. Plin. Fistular, lo que toca Ó 
es semejante á la fístula. Fistularis versus. Diom. Verso. 
que empieza por una sílaba, y se va aumentando despues. - 
por mayor número, : A 
Fistúlarius, ii. m. Inscr. El tañedor de zampoña. - 
Fistúlátim. ado. Apul. Por fístulas, cañones ó tubos. . 
Fistúlatio , ónis. f. Sidon. La accion de tocar la fístula, 
la flauta ó chifla. A 
 Fistúlator , úris. m. Cic. El que toca la chifla, fístula, 
auta Ó zampoña, el gaitero. sE ¿Mg 
Fistúlatórius, a, um. Arnob. Lo que toca el flautero á 
gaitero. $53 : : 0d 
- Fistúlatus, a, um. Sue£, Fistolado, afistolado, 4 modo 
de fistula ó fistola. 1 dE 4 
Fistúlesco, is «ere. 11..Fulg. Ser tocado, y sonar á mo- 
do de fístula Ó flauta. y LA 
 Fistúlo, as, avi, atum, re. 1. Plin, Llenarse de físto- . 


las, llagas ó úlceras. || Tocar la fístula Ó zampoña. 


Fistúlosus, a, um. Col. Hueco, ahondado: 4 modo de 
fistula. || 7d. Lleno de fistolas , de úlceras, de. llagas. . 
Fisus, a, um, O7. part. de Fido, El que se fia 6 se ha 


- fiado. : 


Fitur, anf. Cat. en lugar de Fit, 
Fiveo. Fest. por Frigeo. : 
Fivit, Fest. por Fugit. 5 
Pix, ado. 5. Ag. Tenazmente, con firmeza, $ 
Fixi. pret. de Figo. : O. 
Fixila. Fest. V. Fibula. - e DY 
Fixúra ae, f. Tert. Señal de las heridas que hacen los 
palos ó clavos hincados en alguna parte del cuerpo. 
Fixus; a, um. Cic. part. de Figo. Fijado, bincado, cla- 
wado. || Grabado, impreso. || Afirmado, asegurado, esta 
blecido. [| Fijo, estable, inmutable. Fixum animo. Cie. De- 
terminado, resuelto... Cerebrum. Virg. Celebro traspasa- 
do, atra-esado. A 


FL 


Flábellifer, a, um. Plant. Que lleva un abanico... 
Flábello, ás, áre. a. Terf. Aventar, agitar, mover el 
aire con el aventador, soplar el fuego. Pa EA 
Flábellúlum, 1. 1. Ter. dim. de E 
Flíábellum, in. Tert. Instrumento para refrescar, ag 
tando el aire, Ó para soplar la lumbre: abano, abanico, 
fuelle, aventador. (| Proper. La cola de las aves. Flabellum 
seditionis. Cic. Motor de una sedicion.- 
Flábilis. m. f. 18. m, is. Cic. Acreo, espirable. | 
Flabra , órum. 1. plur. Virg. Vientos, soplo, agitacion 
de ellos. : ns 
Flabralis. m. f. 18. m. is. Prud. Propio de los vientos. 
- Flabro, 4s. are. n. Prud. Soplar el viento. ¿EA 
Flabrum, il. m. Lucro El soplo , el viento. Se usa: sole 
l. 
en plura Ppa 


FLA 
+ Flaien, inis. 1. Virg. El soplo de viento, viento, aire. 
Flámina, ac. f. Ihscr. La muger del sacerdote , sacerdo- 


A FLA 
Flacens, tis. com. Bibl. El que se pone flaco. 
Flacceo, és, ui, ere. nm Varr. y 


Ni : E 
7 Nx  Flaccesco, is, ui, ére. 1. Col. Enflaquecer , ponerse fla- — “ba 
MEL co, enputo, seco. Flacescit oratio. Cie. Se enerva, se des Flaminalis,m. f. 16.1. is. Inscr. Lo perteneciente al 
NX 3 y bilita la oracion, | de sacerdote. | 
A Flaccianus, a, um. Val. Max. Perteneciente 4 Flaco, —Fláminátus , us. m. Inscr. El sacerdote, la dignidad y 
| — ipobrenombre romato. . empleo del sacerdote. 
>| Flaccidas, a, um. Col. Flaco, lánguido, caido Fláminia, ac. f.. Fab. Vict. La casa del sacerdote.|| Festo 


Sacerdotisa de inferior dignidad, que servia á la sacerdo- 


UI Flaccúlus; a, um. 2reb. Pol. dim. de 
tisa de Júpiter. 


Y É- Flaccus, a, um. Cic. Flaco, lánguido, caido y dícese 


del que tiene las orejas largas , delgadas, y como colgar 
ses. De aqui vino el sobrenombré de los Cornelios , Horacios, 


Valerios, Fulvios. 


del siglo XIV. > 

Flageilutio, ónis. f. Tert. Flagelacion, la accion de dar 
6 tomar disciplina. 

Flágellatos. a, um. Plim. Azotado. || Conmovido, gol= 
ptado, agitado, : 

Flagello, ás, avi, tum, re. a. Ov. Azotar , dar aZó= 
tes. Flagellare opes. Marc. Tener encerrado el dinero, — 
Annonam. Plin. Encarecer los víveres, escascándolos. usó 


Messem. 1d. Apalear el trigo, Ó para que suelte la paja, 


-Ó para que crezca. : : 
—Flágellum, i..n, Cic. Azote , látigo, zurriago, disciplio 
ñas. Flagelo. || Virg. Bardasca. Flagelia vitis. Varr. Los té- 
nuevos de la vid y de los árboles. | 

Flágitans, tis. com. Cic. V. Flagitator. 
Flagitatio, ónis. f. Crec. Instancia » la acción de instar, 

*, peticion eficaz , súplica repetida, importuna. pnl 

Flágitator, úris. m. Cic. El que in:ta, pide cón instan- 
cia, importuno. . , pS a , : 

— Flagitstrix, icis. f. $. Ag. La que. pido con instancia, 
con eficacia. > id PUNO: 

Flagitátos, a, umo part. de Flagito. Tac. Pedido don 
instancias. 

Flaginióse, comp. iús, sup. issime. ado. m. Cic. Torpe, 
yergonzosamente, con infamia, [ra 

Flazitiósus, d, um. Cic. ior, issimus. Flagicioso , torpe, 
infame, vergonzoso, disoluto. 45 ' 

Fiagitium, ii. m. Circ. Pecado grave, maldad, torpéza, 
infamia torpe y disoluta. [| Cica Infamia, deshonor , vera 
giienza, Flagitiumhominis. Plaut. Hombre perdido, torpe, 
disoluto, Propiamente se dice del animo 6 deseo de cometer 
el O asi como Facinus pertenece d la ejecricion. 

clágito, ás, ivi ,átum, áre. a Cic. Ínstar, importunar, 
pedir con instancia, con eficacia y repetidas veces. [| Ulp. 

Destlorar , corromper á una doncelia, (| Tuc. Acusar. Quod 
tempur fiugitat. Cic. Lo que pide, exige el tiempo, Pd 
“basas tis, com. Virg. Ardiénte, mflamado, lo que 
está hecho (aci encendido, Flagránte, resplandeciente. 
|| Descoso, vehemente. Flagrantissima gratia esse. Taco 
Ser muy amado. re a 

lagranter, comp. tils , sup. tissime. ado. Tac, Ardiene 

femente, con grán deseo y ansid. ; 

Flagrantia, ae. f. Gel, Ardor, incendio, fuego. || De- 
geo ardierte , amor, pasion. A 

Flagrátor, Oris. m. Fest. El que se deja azotar por al» 
gun interes. -. : 4 

Flagrifer, a, um. As, El que lleva el azote-Ó látigo. 

Flagrio , ónis, m. ZVon. El siervo que estaba expuesto í 
ser azotado. : : 

Flagritriba, ac. m. f. Plaut. El que gasta mucho las 
correas ó varas por las muchas veces que es azotado. 

Flagro, ás, avi, atum, áre. %, Virg. Arder y estar hecho 

fuego. Desear con pasion , con deseo vehemente: Flags a- 

ra Améntid. Cic. Estar loco, lurioso.—Gratia. Tac. Ten 

ner la amistad, el favor de todos. ... Invidia, Cic. Secarse 
de envidia. — [nfimia. Cic. — Rumore malo. Hor: Estar 

desacreditadó. *” > . 

Flagrum, il. n. Lio. Azote, vara, vardasca, látigo, zutria- 
Jun. Sufrir, levar crueles azotes. 


go. Fiagra dura pati. | 
*Fláamen, inis. m. Liv, Sacerdote, entre los romanos. 


Numa estableció tres, dialis el de Júpiter, martialis el 
“de Marte, quirinalis el de Rómulo; despues hubo otros 


muchos. 


4 Flágellantes, tium. m. plur, Los flagelantes, hereges 


—Flaminiánus, 4, Um, Cic» Lo perteneciente á los Flami- 
nios, nobles romanos. 
Flámínica, ae. f. Gel. Sacerdotisa, muger del sacerdote. 
Filammium , 41m. Cic. El sacerdocio, la dignidad y em- 
pleo del sacerdote» 
-Flaminius, a, um. Fest. Sacerdotal, lorque pertenece 4 
los' sacerdotes. || Liv Lo tocante a Flaminio, noble roma= 
no, como el circo y la via faminia. 
Flamma, ac.f. Cico La tlaora o llama, vapor encendido 
que sale de la materia inflamada, [| Amor, pasion vehe- . 
mente. Flamma gulae. Ov. Aperito insaviuble, hambre 
que devora, De Jtamma judicit sese eripere. Cie, Escapar» 
hbertarse del peligro del juicio. +. 
Fiammábuudous, a, um. Marc.Cap. Abundante de llamas. 
- Flammans , tis. com. Val. Flac. Que mtlama ó encien- 
de. || Ardiente, encendido, flamante. Flammantia ¡mi 
ña. Virg. Ojos resplandeciente. : 
Fsamunátio , Ónis, f. Apul. La accion de encender, de 
poner fuego. ,, : 
Fiamnator., Oris. m. Estac. Incendiario, el que pont 
fuego maliciosamente. > 
biamaratrix, isis. Marc. Cap, La que emviende Ó pon* 
fuego. * E 
Flammátus, a, um. part. de Flammo. Lucr. Encondi- 
do, intlamado. || Virg. Colérico , arado, encendido, 
Flamavezrius, li. m. 4'aut. El mercader de velos 49 
color de fuego para las novias. [| Tintorero que los 11:06 
de este color, ” 
- Flammcdium , 1.1, .dim. de Flammeum. Juv. 
Flammeó.us, a, um Col. De tolor de fuego bajo. 
Flanvnescó, 15, ére,n. Luer. Encenderse. prenderse fuego 
. Fiammeum, y Fiameum y im. Lucan. Flames » pelo de > 
¿olor de fuego, de que usaban las esposas» 
Flamicus, a, um. Cic, Encendido, abrasad> de fuego. 
[| De culor de tuego. | 
Flammicómans, tis. com. Prud. y | 
-—Flaaimaicómos, a, um. 1d. Que tiene ca 
de fuego, rojo, rubio, : 
Flanmmnicremos, a , um. Fortun. Quemado , abrasado». 
Fiammidos , a, um. Apul. V. Fiammcus, e 
Fiammiter, a, um. Cr. Que trace y tiene ¡lamas ó £ueg? 
encendido, 5 
F tiamnngéna, ac.com. Sid.Nacido, engendrado enel fuego 
Elimmiger, a, um. Val. Fíac. Fiamigeros 
encendido, que echa ¡lamas. 
Fiammiyero, ds, avi, dtum, are. Ó. : 
Fiamaigo, as, ¿áre. n. Gel. Echar, despedir llamas» 
Flamtmous, a, um. Fest. Y, Hammeolus. 
Famonpes, Edis. com. Juv. Que tiene pies de 
Flammipdiens. tis. com. Arnob. Sobrenombre de 
cano, dios que manda en el fuego. pi 
—Flammivólus,.a, um. Aras. Que vuela con fuego 
mo el sol. jo 
Flammivámus, a, um. Juvenc. Que vomita» qe ¿7 
arroja, despide de sí fuego. “fla” 
Fundo al , ivi, pa , ire. a. Tar. Encender» ¡nba 
mar. | 4, Incitar, instigar, estimular. E A 
eli sidees um. “Cel Aur. Encendido ; abrasad ? 
inHlamado. la, 
-FHlammúla, ae. f. y Epa pojucia 1, pa : 
insienia militar, bandera pequeña. ; 
Plinitícus sinus, Plin. El golfo de Guerner en el 7 
adriáti.o,- ep Bajo" 
Flandria, a0.f La Flandes, provincia de los Paistt BuA 
Flátilis. mo / 16. n. is. Amiam. V. Flabi _ ¿ ppent” 
Flato , 45 , 410. 4 Armob. freg. de Blos $02 


bellos de color 


| 
¡e 


Y 
l 
, 
j 


$ Flavi.ómaos, riS. com. y 


y 


í 


FLE 
do. [Tocar la flauta frecuentemente... ': 
 Flátor, Oris. mo Fest. El Bautista Ó flautero. || Dig. El 
forjador. 


Flatúra, ac. f. Arnob. El soplo Ó viento, || Vitruv,. For= 


.Jadura de los metales, 


Flátúralis, m,f..16..1.is. Tert, Propio.del soplo.ó viento. - 


Flatúrarius, ii..m. Cod» Teod: El acuñador ó6 fundidor 
de moneda. 
Flatos, us, m. Virg. Saplo, aire, viento. || Hor. El soni= 
«do de la flauta. || Virg. Fausto, orgullo, soberbia, 
 Flatus, a, um. Hire, Levantado, alzado con el viento, 
JFEundido, forjado , acuñado. 
Flavens, com. Virg. Rojo, rubio , dorado. 
Flaveo, €s, ére, m. Col. Ser rojo ó rubio. 
“Flavesco, is, scére. 1. Virg, Enrojecerse, ponerse rojo, 
Tubio, Flavescunt folia. Plin, Se agostan las hojas, pier- 
den el verdor. , 
Flavia, as. f. Cesarea, ciudad de Palestina, 
- Flaviales, lium.m. piur. Suet. Sacerdotes de la familia 
: los Flavios, || 44. Soldadós incorporados en las legiones 
¿Por Flavio Vespasiano, 
 Fiaáviánus, a, um. Zac. Lo 
Tomanos, 


» 


—Flavicómus, a, um. Petron. Que tiene el cabello rojo. 


> Sh lavídus, a, um. Cel. Aur. V. Flavus. 


, 


- 


e 


¡ E 


, Exavil, órum. m. plur. Cic. Les Flavios , familia roma- 
fa Plebeya, ' 

Flávina ya fo Sila a: : ; 
Flavinanum , 6 Flavinianum, i. 1..Ó Flavinium, ii, 
2. Cat. Pais de Toscana en los confines de los faliscos. 
—Plavinia.um, in. Flaviñy, ciudad de Borgoña. 

4 ivinius, ayum. Virg. Lo perteneciente á la tierra de 
Oscana, llamada Flaviniumó Flavina, hoy Fojano. 
 Fiávissae, árum. f. plur. Varr. Tesoros donde se guar- 

daba el dinero. dd : 
-Flavium Brigantiam, ti.1. Santiago de Galicia, ciudad 
* España, capital del reino de Galicia. 

lavium Aeduorum. Plin, V. Augustodunum. 
lavium Solvente. 2. Plin. Solsed , ciudad de Carintia 
Sruida, | ? 
 Plavium Axalitanum, 6 Axalita, ae. Inscr. Lora, cis- 


España en Andalucía. : 
avia 
Amilia 


s,a, um. Suef. Lo perteneciente 4 los Flavios, 

romana. 

o "Us, a, um. Virg. Rojo, rubio, de color de oro. 

k Sbilís.m, f. 18. n..is. Cic: Deplerable, lamentable, 
BS, triste, lleno de lágrimas , de llanto, 

poblar, ado. Cic, Llorosamente , con llanto. 

Ple Lo is, xi, xum, ctére. a, Cie. Doblar, doblegar, 

Cie, a » Coger, |¡ Volver, torcer. Flectere promontorium., 
lay ar un cabo. _ Animum 4 vero. Liv. Apartarse 

Rue dad, Minas: Val: Flac; Suavizar las amenazaó, 

ros, Virg. Ab.andar 4 los dioses. _ Oraticne, Cic. 


Torce, Mover con lá oracion ó discurso. —Viam. Ci, 
: E el camino, 
+ Dun, ii, 1.Cels, Tnflamacion del hígado ó delos ojos. 
Proa V. Phlegma. 0 
ciones qua hum. 1. plar. Plaut. Hinchazones , inflama- 
“o e aS piernas y pies por andar mucho. 
Fléne 2%» Um. Oo. Digno de llanto y compasion.- 
F; a Us. com, Ov. El que llora. 
Primas yo? Yi, Etum,¿re. a. Cic. Llorar, derramar lá» 
Flor, pl Fr. Destisar , manar gota á gota. 
Mda mo? 29 um. 4us, El que lora. (| Lo que destila, 
. «Ela > gota á gota. 
Flérys, 0% Cic. El llanto , lágrimas: 
lex, e Virg. part. de Fleo. Llorado, lamentado. 


200.) Par 1, um. Virg. Que-mueve el ánimo, el 
acuv, en Cic. Perturbado, conmovido, 
Pret. de Electo. 
Flex; ac f, Flecha ciudad d A ; 
b: », e Ánjon. , 
PAE 16, 12.18. Cic. Flexible, blando ,dócil, que 
a Exibilitas.. manejar. loconstante, vario, mudable. 
lidad de 


li . >. vin Í 
lo e Flexibilidad , blandura, doci. 


vueltos. 


perteneciente á los Flavios * 


. FLO”; 


OI. 


Varron. 


- Flexibúla,.ac. f: Non. Nombre de una, de las sáticas de 


-Elexilis. Plim. Y. Flexibilis. 


¿Flexilóquus , a, um. Cic. El que habla. con.oscuridad y. 


ambigiiedad. 


Elexio , únis, f, Cic. Doblez, flexion, la accion, y, efecto. 


de doblar ó torcer, Flexio wacis. Cic.. La inflexion de la. 

voz»: [| Declinación de un; nombre, y. .conjugacion de un 

verbo... Astrorum. Cic. Declinaciones,de los astros. 
Flexípes, édis. com. Ov. Que tiene los 


¡Dos e : 
Flexívice. ado. Pac. V. Flexuos?, 


Flexo, ás, are. a. freg. de Flecto. Cats Doblar, doble= 


gar frecuentemente. . : 
Flexiimines, num. m., plur. Plin, Caballeros romanos, 
asi llamados. como Celeres.,;en tiempo de. Rómulo, J des- 


pues Trossuli. 


Flexuóse. ado. Plin, Con, torcedura:ó doblez. 

- Flexuósus, ay um, Ci. Tortuoso., que va haciendo 6 
tomando vueltas, retorcido, s 
Fiexúra ,ae. f. Sen. Doblez, torcedura,, encorvadura. 


: 


Flexura verborum.Varr., La, inflexion y. declinacion de las 


palabras. La : 
Flexus , us m. Cic. Doblez, torcedura , vuelta que hace, . 

toma Óse da á alguna cosa Flexus, aetatis..Cic. El trán- 

sito, paso de una edad á, otra. — Vocis. Quint. Inflexion, 
mutacion, variacion, de: la voz». Verhorum., 1.4. Declina- 

cion, terminacion de.los nombres ó verbos en sus casos ó 

tiempos. - NES 
Flexus , a, um. part. de Flecto. Vi:g. Doblado, torcido, 

vuelto. Flexi crines. Petson, Cabellos: rizados. 
Flictas, us.m. Virg. El choque de una cosa con otras 

- Eligo,.¡is,. ixi, flicuum, gére. a». Liv. Dar , sacudir, gol= 

pear contra alguna cosa. | Lucr. Chocar, encontrarse ung 

cosa con otra, 
Flissingua, ac. f. Flesingue , ciudad de Celanidia, 

Flo, as, ávi, atum, are. a. Ces. Soplar. || Plin. Forjarz 

fundir los metales. Flatur tibias. Cic. Se toca la flauta. - 

. Floccídus, a. um. 4pul, Lo que tiene flvecos. 
Floccifácio, is, féci, factum, ére. a. Cicy sh 
Fioccipendo, is, di, sum, dére. a. Ter. Tener, estimar 

en poco, en un bledo, q e 7588 
Floccitacteon. Cic. Lo que se debe estimar en un bledo, 

D0z formada por chiste. 
Floccósus, 2, um, 4pal, Guarnecido de fluecos. 

- Floccúlus ,i. m. Piin. Floquecilio. dim. de 
Floccus, i. m. Varr. El flueco, especie de pasamano 


— tejido con hilos cortados por un lado, de. kilo , lana, seda 


ú otra cosa. || Plaut, Fsiolera, cosa de poca monta. Hlocci 
Jacere, Ó pendere. Tert. Tener, estimar en poco. Von.floc- 
ci facere aut pendere, Cic. No tener ni estimar en nada. 
Algunos escriben floccifacio y facipendo.  ..* 
Floces, cum, f. plur. Gel. Las heces del vino. 
Pióra, ae. f. Ov. Flor, diosa de las flores. 0 
F.óralia,-ium. m plur. Plin. Dias de fiesta, y fiestas 
en honor de la diosa Fiora, que se celebraban, con mucha 
disolucion en fines de Abril y principios de Mayo. I|Varr. 
Lugares donde hay flores. Lai 
- Florális.m. f. 18, m. is. Ov. Lo tocante á la diosa Flora. 
Flgralitius, 6 Floralicius, a, um. Marc. Lo pertene 
ciente 4 las fiestas de Flora. ko 
Florens, tis. com. Cic..Floreciente, lo que florece, está 


en flor. || Brillane , resplandeciente. ¡| Elegante, agudo, .. 


discreto. || Abundante, ri.o, Florens aetate. Virg. Elorenti 
actate. Lucr. De edad floreciente, en la flor de la edad., 
Florentia, ac. f. Plin, Florencia, ciudad de T rare 
Florentini, órum m. Tac. Los florentinos, habitantes 
y naturales de Florencia. ; 
Florentinus, a, um. P lin. Florentino, 
4 ad , ui, áre. m. Cic. Florecer, echar Ó arrojar 
la flor los árboles y plantas, estar en flor. [| Estar en el 
mayor lustre, felicidad , abundancia y Iepulacion. liEstac. 
llar, resplandecer. : y 
NE tis, com. Cic. Floreciente, en su vigor y 


lo perteneciente 


- fuerza. 


pies; torcidos .Ó; - 
A 


Do: ASA FLU=. | 

“Floresco, ls, sc8re,'m. Cic. Empezar á florecer, 4 echar 

flor. || Crecer y hacerse mas ilustre. me 
Flóreus, a, um. Plaut. Lo que toca 4 las flores , com= 


puesto Ó hecho“de ellas. Coronae floreae.:Plaut. Coronas 
de flores. Florea rura. Virg. Prados, campos florido, : 


adornados, pintados, matizados, llenos de flores. 
Floriacum, 1. m. Fleuri, ciudad de Borgoña. 


Flóricólor, Óris. com. Petron: De color vivo 6 florido. 
Flóricómus, a, um. Aus. Que tiene los cabellos flori-=" 


dos, adornados con flores. : me AS 
+ Florida, ae. La Florida, provincia de la América 
septentrional. Ae E 
Floride. ado. Apul. Floridamente; * 
Flórídúlus, a, um. Caf. Floridito. dim. de 
Flóridus, 2, um. comp. lor, sup. issímus. Ov. Florido, 


lleno, adornado de flores. || Elegante, agudo , discreto, 


lleno de erudicion. 
Flórifer, a, um. Luc. Lo que lleva flores. 
Florífertum, i. 1. Fest. Fiesta de los romanos, eN que 
se ofrecian las primeras espigas á Ceres. o 
+ Flóriger, 2, UM. Venan. Fort. V. Floriler. « N 
Florilégus, 2, um. Ov. El que coge Ó recoge flores. 


Flórípárus ,.2, UM. Aus. Lo que produce Ó hace bro». 


tar flores como la primavera. 

Floris. genit. de Flos. yz 
-Flóritio, ónis..f. S. Ger. El brotar de las flores. 
Flórius, a, um. G+l. Perteneciente 4 la diosa Flora. 

Floropólis, is. f. Sanflur, ciudad de Auvernia. 

Flórúlentus, a, um. S/. Florido, adornado de flores. : 

Flórus, a, um. Pac. V. Floridus y Florius.. 

Flórus, i. mm. Lucio Aneo, Ó Lucio Julio Floro, espa 

ñol. Escribió un compendio de historia romana, desde Ró= 
mulo hasta Augusto, con estilo ameno y florido, en tiempo 
de los emperadores Trajano y Adriano, al principio del 
siglo 11 de Cristo. —. : 

Flos, óris. m. Cic. La flor que dan los árboles y plan- 

fas en primicias y señal de fruto. | Floron, adorno de las 


obras de escultura y arquitectura. Flos vini. Lucr. Laflor,' 
lo mejor del vino..—4Ánimí, Sen, La vejez Aebatis. Cie. 


La flor de la edad, . 
“Floscellus, im. Apul. dim. Florecita. 
Floscúle. adv. m. Cel. Aur. Floridamente. 
« Floscúlus, i. m. Cic. Florecita, florecilla, flor pequeña. 
- ] Quine. Adorno de la oracion. 
Flutícóla, ae. f. Sid. Que habita en las aguas. 
: Flucticúlus, i. m. Apul. dim. de Fluctus. Onda ú ola 
a, leve movimiento de las aguas. (¿ud 
Fluctifer, a, um. Lucr. Que causa olas, que mutve las 
aguas. 309 y | 
E luctifiligas, a,um. Lucr. Que rompe ó quiebra las olas. 
- Fluctigéna, ac. m. f. Marc. Cap. Nacido en las aguas. 
Fluctigénos, a, um. Ávicn. V. Eluctigena. 
Fluctiger, a, um. V. E luctifer. - y 
“Fluctio, ónis. f. Plin. V. Fluxio. 4 
Fluctisónus, a, um. Sid. ¿Que resuena, que hace ruido 
con las ola8, A 
Fluctivágus, 2, um. Estac. Que anda vagando poz las 
olas, Óó agitado de ellas. 
“Flactuabundos, a, um. Sid. Agitado, conmovido, al= 
terado por las olas. 4 


* 


Fluctuans , tis. cor. Cic. Fluctuante, que vacila con 


riesgo de naufragar. |] Incierto , irresoluto. 
Fluctuátim. ado. Afr. Con agitacion Ó fluctuacion. 
Fluctuatio, ónis. f. Liv. Fluctuacion , agitacion , mo- 
vimiento de las olas. | Perturbacion ; confusion. 
Fluctuátus, a, um. Plin. part. de LES 
Fluctuo, ás, avi, átum, áre. 1. Cic. Fluctuar, vacilar, 
no poder tomar rumbo cierto, estar á riesgo de perderse 
en el mar. || Estar confuso, perturbado, incierto, irreso- 
luto, vacilar, dudar. || P/ín. Nadar. 
- Fluctuor, áris, átus SUM, ari. dep. Quint. V. Fluctuo. 
Fluctuósus, a, um. P/auf. Undoso, proceloso , tem- 
pestuoso, revuelto, alterado. || Pin. Hecho á ondas. 
Fluctus, us. m. Cic. Ola, onda, movimiento y agita- 
cion de las aguas. || Peligro, riesgo , daño. ¡¡Hor. El mar.]| 
Lucr. La corriente. | Perturbacion , agitación, movimien- 


FLU 


to impetuoso del ánimo. Alio relinguente Jfuctus alius ex- 
cipit. adag. Bien vengas mal si vienes solo. ref. 

Fluens, tis. com. Virg. Corriente. Fluens vestis. Prop. 
Vestido que arrastra. Fluentes pueri. Quint. Jóvenes li 
bertinos. — Buccae. Cic. Mejillas caidas, lánguidas.__.Ad 
voluntatem nostramroes. Cic. Negocios que salen 4 medida 
de nuestro desco..—Capilli , Ó comae. On. Cabellos tendi- 
dos al aire. 

Fluénter. ado. Lucr. Corriendo lo líquido. 

Fluentia, ac. f. 4m. La accion de correr lo líquido. |] 
Plin. Florencia, ciudad de Toscana. 

Fluentini, órutn, m. plur. Plin. Los florentinos, natu- 
rales de Florencia. 

Fluentisónus, a, um. Caf, Que resuena con las olas. 

Fluentuny, i. 1. Virg. La corriente de las aguas. |[Árro- 
yo, riachuelo. 

Fluesco, is, scére. + 5. Ag. Liquidarsc, desleirse, po- 
nerse líquido. : 

-Fluibundus, a, um. Marc. Cap. Fluido, corriente. 

- Fluído, as, avi, átum, árc. 4. Cel. Aur. Hacer fluido 
Ó corriente. ; 

-Fluídus, a, um. Col. Fluido, corriente. IFlojo, lángui- 
do. Finida vestis. Sen. Vestido ancho. FEluidi lacerti.00. 
Miembros lánguidos, descaecidos. pza : 

«Fluítans, tis. com. Lo que nada Ó fluctua. || Corriente. || 
Tac. Vacilante, dudoso, irresoluto. : 

- Fluítatio , ónis. f. Plin. La accion de nadar, de fluctuar 
sobre las aguas. | a 

Fluíto, ás, ávi, atum, áre. 1. Plin. Fluctuar , nadaf» 
ser llevado sobre las: aguas. ] Tac. Vacilar , dudar, esta£ 
incierto y irresoluto. Fluitare spe. Hor. Tener una espo” 

ranza incierta. : A 

- Flúmen, inis. . Liv. Corriente del agua, agua corrien- 
te. [| El rio. || Fertilidad del ingenio. Hs largo flw- 
mine vultum. Vieg. Baña el rostro con un rio de lágrimas 
Elumen rivi. Plin. Curso corsiénte de un arroyO. 1 
horuni. Cic. Torrente de palabras. 

Flumentana porta. Fest. Puerta del pueblo en Romer 
desde donde empezaban los caminos flaminio, casio Y 
elaudio. ( 


AN 


Flúminilis. m. f. 18. n. is. Cel. Aur. y y 
-Flíímineus, a, um. Ov. Fluvial , lo que es de rio. > 
Fluo, is, Auxi, fluxum-, uére. 2. Cic. Correr, ma 5 


deslizarse corriendo, fluir. || Pasarse, disiparse» desva? 
cerse , decaer. |] Venir, proceder, derivarse. || Abundaf: 
Capilli fluunt. Cels. Se caen los cabellos». Melle dulita" 
Jiucbat oratio. Cic. Salian palabras mas dulces quela mié 
Flionia, Fluvionia, ó Fluvonia, ae. f. Fest, La 
Juno, á la que tenian las mugeres por abogada e1 los par 
tos y preriados. | 
Fluor, óris. m. Apul. Flujo, curso, movimiento. 
+ Elustra. indecl. m. Fest. Calmas, suspensiones» cr 
ciones de las olas por falta de viento. $ 
- Flustro, 4s, are. 4. Tert. Calmar, ocasionar calma y 
bonanza. 
Fluta, ac. f. Marc. Lamprea muy gruesa. ó 
«Fluto, ás, áre. mn. Lucr. V. Fluito. -. | 
+ Flivia, ac. f. ant. Non. en lugar de Fluvi0s- 
+ Flivialis. m. f. 16. m. 15. Virg. y 
Fliviáticus, a, um. Col. y no de rio” 
Flúviatilis. m.f. 18. m. is. Cic. Fluvial. Lo que $2 ido 
Flúviátus, a, um. Plin. Ablandado en el rio: de 
or él, como la madera., A 
Fliúúvidus, a, um. Lucr. V. Fluidus. 


E Flúvvito, ás; are. Sol. V. Fluito. giga 


Fliívius, ii.m. Cic. El rio. Fluvins recens. Virg- 
Flux?. ado. Varr. Corrientemente. (| Am. Con 
descuido. ; E AR, 
Fluxilis. m. f. 18. n. is. Tert. Corriente, fluido: - plis 
Fluxio, ónis..f. Cic. Flujo, fluxion de las a8u2% ia! 
Fluxion, humor que corre á alguna parte del cuerpo: (e 
Fluxúra, ac. f. Col. V. Fluxio. 1 
Fluxus, Us. m. Plin. Flujo, curso , corriente. a 1494 
Fluxus, a, um. Pin. Fluido, corriente. 1 Hei Elojo" ( 
ido, negligente. | Que se pasa, se desvanece: Y” 
afeminado. Fluxum vas. Lac. V asija que * ya». 
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2 há de 1 be A $ 
FO > 
+ , e . gr. el 1er ed EDS 


Focále, is:1. Marc. Venda con que entre los antiguos 
cubrian los enfermosel cuello y los oidos por no resfriarse. 

-Fócaneus palmes: Col. El renuevo que crece entre otros 
dos en una vid. 

-Fócarius , ii. m.Ulp. Cocinero y:el que cuida del fuego 
del hogar, del fogonen-la cocina. --.' 

“ Fócarius, a, um, Ulp. Perteneciente al meeión 

Fócillatio, Onis. f. -:p9s A calor, ebeies 

-Fócillator, óris. m. Dig. y 

Fócillátrix y. icis. f. Plin, La: que fomenta, de calor, 
abrigo y reparo. usos 

>Fócillátus,'a, um. Suet. Fomentado. part. de 

Fócillo, á8, avi, átum, áre. 4. Sen. 


- Fócillor, Aris, ¿tus sum, 3ri, dep. Varr. Fomentar, 


¡Vilar dar calor; reparar, 
Fócúla, órum.m. ao Plaut.. Fomento, Br. de 
Oy pesca: 
a as, are, a, Non. Volver á poner fuego cn 


Fócilos, im. Cie. _ Hogar pequeño, | Fuego pequeño. Ú 
Plaue, Vasija pequeña de cocina... 
Focunátes, tum. m. plur. Pueblos de Fosiñi en Saboya. 
Ocus, i. m. Cie. El hogar, el-fogon , la chimenea. | La 
casa particular. |]:El: ara. (| La hoguera. [| Cat. La:olla ó 
ro de metal: ó bárro para cocer: la comidas Boca re- 
Petere, Cie, Volver 4 su casa. Le 
ns, tis. com. Cic. Picante, unmisitón : 
-Fódicatio, onis. f. Cels. La accion de escarbar y la de 
Picar 6 punzar. 
ico, ás, avi, atum, ire. a. Hor. Escarbar. ||Picar, 
ar, punzar. | Angustiar, apesadumbrar. 
ina, ac. f. Plin. Mina, islian; mineral de donde 
sacan los.metales. > 
Fódio, is, fódi, foesuts ; dere. ia puciós Cavar, ]| Picar, 
pinchar. Fader ikiciion. Virg. —Terram. Plaut. 
Cayar la tierra,—Aroa, Vi irg. Labrar los campos. Fodere 
atu, 06 fodere. Hor. Tocar 4 uno suavemente con la ma- 
%O para avisarle ,darle de codo: 
ódo, ás, are, ant, Fest. en lugar de Fodio, i is, eres 
Foecatus, y otros. V. Fecatus. * 
us, y sus derivados. V.Fecundas. 000 
Ocdans, tis. com. Virg. El que afea, desfigura. 
E Ator, Oris. m. Gel. El que afea, danita desfigura, 
de oedátus, , 2, um, part. de Foedo. Ov, Manchado, an 
Violado, y profanado, contaminado, deshonrado. -: 
gon 2054 da va] supi issime, adv. Cic. Fea, mm; ver- 
aer y 2, um. Just. Petteticciente á las cóli— 
es Ó E los*confederados, 


Usa pinimpartido Foedero. Cie “Aliado, 
*onfiderado , coligado. Pes 


Ea is, genib: de Foedus. ) 
Con o Sviy tina Are. ' Tae, loba añanza, 
¡gas ' hos 
rodas! 2, Um, Cie. Quebrantador de. la confede= 
E alianza 6 pactó. a 
fajas átis, /. Fealdad, deformidad. ll Tor > in- 
Perigoge honestidad, [| Crueldad. Foedisas. odoris. Cic, 
e IATA 


mo edo AA 
nchar, ocdo, q, Avi, itum,áre. a, Eto, Afear, clear 
qe Foedare unguibus ora. Virg. Afear, desfigurar 
fario ... Son las uñas, arañarse el: rostro. — Áliquem n- 
Ares + Cie, Acusar 4 alguno de un delito enorme. 
e Focdu: dedo Talar, abrasar los campos. 
0. y Um. com ior, sup. issimus. Cic. Feo, dise 
MOST Torpe, ad eN ro , nefando , abomi- 
bellum. Cie. Guerra muy cruel, 
a A. Cie, Confederacion, liga, alianza, tran 
o ario amistad; union. || Cic. Pacto, estipula= 
Turia alar. | Virg: Ley, Órden, regla, norma. Foe= 
Vire > Ole, Hacer alianza. — Solvere, 


tes tro—Rescindere. Id, — Negligere. 


eres facere contra foedus. Cit. 


Oo 

De eo decedere. Gel; Faltar 4 la alianza, ps 
brantarla, 

Foelicitas, y s£s A y. Felicitas, sl e. á 

Foemen: V. Femen. +=: 

—Foenículum , y Fenum con sus deriados:V. Fecal 
y Foenum. ' 

Focteo ; y 'sus derivados. Vi Fétcos Y Aa oi “3 

Foliaceus, a, um. P/ín. Hecho de hojas, é od ellas, 

Fóliátilis. m. f. 18, m. is: Fortun. Lo: qe es pr ó 
pertenece á ellas. 

Fóliatio,-ónis. f. Col. La accion de echar hoja, de cu- 
brirse con'ella, 

Fóliatum, i. 9, Mare: Especie de ps de los anti- 


guos, compuesto de simples olorosos..- -:* 


Fóoliatúra, ae. Vitruo: La disposicion py 
los érióles;=: “3 pap sm. a: de 


-—Fóliatus; a, “um. Plin, y * 

Fáliósus, a, um. Plin. Hojoso, que tiene : hoj 

Fólium, ii. m. Cie. Hoja que arrojan y de ps mo 
los dee y plantas. 

es, Eres mm. S Gere Estar ancho, bincharse 4 

modo de fuelle. Mi A 

-Follícans, tis. coma ld Qua sopla como un fuelle, 
que se dilata y encoge como él. 

Follicúlare, is. m. Fest. Parte deluemaiforrada dos di 


piel, y era la q tocaba ó se e RA id 
taba atada 4 El ono7 sep ri ed pisto 


Follícúlus, i. m. Suet. Pelota de- viento. [| Lío. Bolsa, 
saco de cuero. || Folículo ,. la vainilla, en. aio a 
miente de algun árbol:ó: planta. - -- 

Follis , is. m. Cic: El fuelle, para alí el. Py r 
Marc. Pelota de viento. || .fuv. Bolsa, saco de curo, ea- 
to para guardar el dinero. 

Follitim. ado. Plaut.Con un mo. cuero. se ' 

Fómentatio , ónis. f.Ulp. V. Fomentum.-= 

-—Fómento, ás, avi, atum, 3re. a Veg. Fomentar , lo: 


gar, dar calor. 4 
Fomento, calor ,-abrigo,, pr 


TO 


Fómentum, i. 1. Cels. 
|¡Remedio, lenitivo, alivio. | Hor. Alimento. ¿ cs 
Fóomes, ¡tis. f. Vírg. Fomento , materia propia para que 
se cebe el fuego en ella, yesca.||Gel. Fomes, la seus que. 
excita y mueve 4 hacer alguna cosa. 20000 
_ Fons, tis. m. Cic. La fuente, manantial de agua. Prin- 
cipio, fundamento, orígen, causa. || Virg, El agua. : 
Fons Aponi. Suet. Bañosde Abano en el Paduano,.... 
Fons Bellaqueuss Fontenebló, villa de Francia en el 
Jatinés. 
Fons Ebraldi, ó Ebraldinus. m. Fonte Brauld, “abadía 
eu la diócesis de Poitiers. 
Jet Paderae, Pederborn, ciudad de Vestfalia. sl 
Fons Rapidus, 6 Rubidus. m. F uenterrabía, ciudad de 
Vizcaya en España. 
Fons Salubris. m. io sciadad de Suevia, en Ale- 
mania. 
Fons Solis. m. Fuente de los A de Libia junto 
adonde estaba el Eoaó ¿de Júpiter Amon... 
Fontalis. V. Fontanalis. > a 
- Fontánalia, 6 Fontinalia, jum. 1. plur. Fest. nl 
dedicadas 4 las fuentes en Romaá 13 de Octubre... 
Fontánális, ó Fontinalis. m. f. 1€, m. is. Lo tocante á 
las fuentes. Fontinalis porta. Fest. La puerta Capena de 
Roma, donde estaba el templo de la Fuente. .- sociotberas 
Fontáneus, a, um, Sol. y un MN 
'Fontanus, 2, um. Col lFntanira. cosa de pea 
rteneciente 4 ella, fontanos. e 03 5é 
* Fontciános, a, um. Cic. Perteneciente á Fonteyosmm- 
bre propio romano. 
' Fonte, ú, ». Fontené, ciudad capital de Poitow 
en Franci 
Fontícila, ae. m.f. s. 4s. Que habita en las fiscotes Ó 
to í ellas. 
e ont] i. mM. He dim. de Fons. Fuentecilla. dim. 
to. ** 
A ontigais irum. pp. Marc. Cap. Las musas, las 
ninfas que viven cerca de las fuentes, y traen. 5u e 
de ellas. 


net 
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” Fontiger, gra, gtum. Jnser, Que tiene fuente. 

Fontinalis, is. m. Plaut. Dios de las fuentes» 

For, faris. V.. Faris. E ia tera Y 

Fora, órum. 1. plur. Col. Cubas de los lagarcs».: 

¿ Férabilis. mf 18.0. is. Ov. Penetrable, lo que sepuo- 
de barrenar, taladrar , pasar. na 

Forigo, inis. f. Fest. Hilo con que señalaban los teje- 
dores la tarca diaria. al A! 

- Fóramen, inis. m. Cic. Agujero. Edel UIEAÓ 

Féraminitus, a, um. Sid. Agujercado, abiertos: 

- Firáminósus, a, um. Ters. Acribillado, lleno deagujeros. 

Faris. ado. Cic. Fuera, afuera, de fuera, por defuera. 
-Foras gerónes, num. m. plur. Plaut. Los que Mevan, Ó 
sacan fuera todas las cosas. A 
+ Fératas, us. mm Lact. La accion de agujercar. 

Féritus, a, um. Col. part. de Foro. Agujereado. Fo= 
rati animi. Sen. Animos que nada reservan, incapaces de 
secreto. m3 | A 

- Forbea, ac: f. Fest. Todo género de manjares, de Co» 
mida caliente. e pao ¿vids 20d 

Forcalquérium, ii. 1. Forcalquier, ciudad de Provenza. 

Forceps, Cipis. Mo f. Virg. Tenaza, instrumento de hier. 
ro para prender y asir 6 coger alguna cosa. [| Las tenazas 
de los cangrejos. || Vitrwv. Garabato con que se agarran 
las piedras grandes para levantarlas.. Te 

Forctis. ant. Fest. en lugar. de Fortis. 

Forciilus, i. m. 5. Ag- Dios que presidia 4 las puertas. 

Forda, ac. y antiguamente Horda. f. Ov. La vaca preñada. 

Fordícidium , li. nm. Ov. Sacrificio de vacas preñadas 
que se hacia á la diosa Tellus 4 20 de Abril... 

 Fóre, Y Futúrum esse. fut. de infinit. del verbo Sum. 
Cic. Haber 6 deber de ser , de suceder. Ais be venturum 
fore. Cic. Dices que vendrás, que has de venir. 

Fúrem, fóres, fóret, f3rent. Cic. Por. Essem y Fuissem, 

Firensis. me fa sé. m. is. Cic. Forense , lo perteneciente 
al foro, tribunal ó juzgado. Forenses lisserar. Cic. Ciencia 
del foro. ab 

Forensis provincia. Forets, provincia de Francia. 

Fores. V. Foris, is. j 5 

Forfíces, cum. f. plur. Fest. Tenallon Ó tenaza, espe- 
vie de fortificación. | Formacion de. las tropas en figura 

de una tenaza abierta. : 

Forfícila, ac. fo Plin. dim, de Forfex. Tijerita, tena- 
zuela, tenaza pequeña, dícese tambien de los brazos de los 
cangrejos , escorpiones y algunas langostas. 

_Fóri, órum. m. plur. Cic. Elcombés, espacio en la cu= 
Dierta superior del navío, desde el palo mayor hasta el 
castillo de proa: (antiguamente) los puentes del navio, 
donde no se ponian baterías como ahora. || La tilla, la cru- 

de la nave. (| Liv. Palcos. Ó: gradas altas para ver las 
estas del circo. | Col. Surcos estrechos que se hacen con 
el escardillo para el cultivo de los huertos. | E 

Fária, ac. f. Varr. Enfermedad de los cerdos que se 
eree ser correncia. y 

Fgria, órum. 1. plur. Non. Excrementos líquidos. — 

Férica, ac. f. Jub. El muladar donde se vierten ó arro- 
jan las inmundicias. ñ 

Fáricarius, ti m. Dig. El que saca los va90s inmundos, 
el que limpia los muladares. . 

8riciila, ac. f. Varr. Puertecilla, portezucla. 

Féricúlarium, di. m. Joscr. Tributo impuesto sobre los 
muladares. 

Fórinac, 3rum.f. plur. Inscr. Canales,conductos de aguas. 

F8rinsécús. ado. Col. Por defuera, por parte.de alucra. 

Fério, is, irc. 1. Escol. de Juv. Echar el excremento 
líquido. e 

Fériólus, 1. m. Laber. El que tiene cursos. 

Fónis, is. f. Cic. La puerta. El plur. Fores, UM £5 mas 
usado. | La entrada. Forem obdere alicui. On, Dar á uno 

con la puerta en los hocicos, cerrársela con enfado. 

Fóris. ado. Cic. Fuera, afuera, por fuera, de fuera, por 
fuera, por la parte de afuera. dl 

Forma, ae. f. Cie. Forma » figura, hechura, disposicion 
exterior. || Belleza, hermosura. || Modo , manera, regla, 
órden, norma. [Especie que cae debajo del género. Quins. 
Terminacion, declinacion. | Id. Moneda. | Ulp- Canal, 


ñ 1 


: FOR | 
coriducto de aguas. ]] Cap. Decreto, constitucion , Órden, 
despacho del príncipe. Forma dicendi. Cic. El estilo, el 
modo de decir. 
«Formabilis. m. f. 18. m. is, Prud. Lo que se puede for- 
mar Ó hacer. 
Formáceus, a, um. Plin. Formaceus paries. Pared he- 
cha de tierra. 
Formális. m. f. 18m. is. Plis. Formal, lo que pertene- 
ce á la forma. Dictare formalem epistolam. Sues. Dictar, 
escribir una carta circular. Formale pretium. Ulp. Precio 
comun del mercado. 
Formámentum, i. 1. Lzcr. Formacion.||La cosa formada. 
-Formaster, tri. m6. Sues. El que imita, que copia Ó re- 
meda. || Algun tanto hermoso y adornado. 
Formátio, ónis: f. Vitruv. Formacion, la accion de for- 
mar fabricar Ó componer. ios 
-Formator, óris, m. Sen. Formador, .el que forma ó 
compone. || Col. El que enseña y dirige á otro. Ha 
Formitrix, icis.f.Terf.La que forma, compone ó dispone. 
Formitira, ae. f. Lucr. La formadura, figura, composi= 
cion de alguna cosa. > | 
Formátus, a, um. Cic. part. de Formo. Formado, he» 
cho, compuesto. 
Formella, ac. f. Apic. Horma 6 molde pequeño en que 
se forma ó fabrica alguna cosa. * - sz! 
- Formiae, árum. f. plur. Fest. Radas :ó calas , abrigo 
para los navíos donde estan seguros de los vientos... *? 
-—Formiae, arum: y Formia, ae: f. Cesi Formia, «ciudad 
antiguamente en Tierra de Labor. 2, 
Formiinum, i. 1. Cic. Granja, casa: de campo de Cict- 
ron en el campo formiano. . 
Formiánus, a, um. Hor. Perteneciente 4 Formia. > 7 
Formica, ac. f. Cit. La hormiga. : 
Formicábilis. mm. f. 18. m. is. 9 4 
«Formicális. m. f. 18m. is. Cel Aur. ó ) 
Formicans, tis. com. Plin, Que hormiguca, bulle +6 $ 
mueve como las hormigas. sa 
Formicatio, ónis. f. Plim: Ebullicion de la sangre 94 
cubre el cuerpo de granos, y pica y hormiguea. 02 


' e 
> 


-Formicinus, a, um. Plant. Perteneciente á la hormien 


Formico, ás, avi, atum, are. Ñ. Hormiguear, picaf 
cuerpo, tener comezon: como si picaran hormigas». ¿8 
Formicosus, a, um. Plins Lleño de hormigas. 
Formicila, ac; fi dim. Arnob. Hormiguilla.. dime Hor: 

niga pere | 0 pd id vs a Pdo 
Formidibilis. m.:f. lé. m. is. On. Formidable, temible 
- Formidimen, inis. 2. Apul. Sombra, fantasma, cosd r 
da miedo. soba a VEA 
-Formidátio, ónis. f. V. Formido.- or 
Formidátus, a, um. Hor. Temido. part. des iio Hb 
- “Formido, ás; avi; tum; arc. a. Cir. Temer mu”, 
tener mucho miedo. ic 
—Formido, inis. f. Cit. Temor, miedo , sobresalto gar 
de. || Pavor, espanto. . e att 
Formidólóst. adv. Cic. Temerosamente, con miedo- o 
-Formidélósus, a, um. Ter. Formidoloso, 1cneros y 
lleno de miedo. | Formidable, espantoso, horribles 9 

pone miedo. - | ] nat 
Formídus, 2, um. Cat. V. Formus. 


' E 
ñ z 


Formiléga , ac: f. Apul, La hormiga. ea 
Formo, ás, ávi, átum, Are. a» Cic. Formar» dar A 
ma, figura á alguna cosa. | Ordenar, disponer» ai” 


|| Instruir , enseñar, educar. dor EA 
Formósa, ae. f. Isla en el mar de la China", p 
, te. f. 0 jental. % 


- Formósa Insula, ac. f. Belisa, en la costa 0€ eb 
Fraucia. le sa E 
Formóst. adv. Prop. Hermosamente, con hermosufó- 


Formósitas, átis. f. Cic. Hermosura, belleza. : 


-—Formósúlus, a, um. Varr. Bonito, algo he! 0 pelo 


Formósus, 2, um, lor, issimus. Cic. Her 
bien hecho, de buena proporcion... 

Formúla , ac. f. Cic. Fórmula, ejemplar, regla, e ran 
Forma, modo, manera. Formula lethalis. 
cia de muerte. 
to. Formula excidere. 
referre. Liv. Poner en la clase de los all 


> A E A a 


FOR 


Formúlarius, 1i. m. Quínt. El que sabe las fórmulas de 
la jurisprudencia y la práctica de los tribunales. 
Formus, a, um. Arnob. Astuto. 
-Fornacalia, ium. 2. plur. Ov. Sacrificios en honor de 
la diosa Fornace, que se hacian cuando se tostaba el trigo 
en los hornos. ** > Le 0 JUPEEN INS 
- Fornacális. m. f. 16. 1.'is: Ov. Perteneciente 4 la diosa 
Fomice/p ¿asibrdonos lia eS vi 
Fornacarius,-a, um. Ulp.¡Perteneciente al horno. 
Fornacátor, óris. m. Paul. Jct. El que enciende el hor- 
no para calentar el agua de los-baños.. +”: qa 
Fornáceus, 1j'umi Non, Perteneciente al horno. 
Fornácúla, ac. f. dim. de Fornax. ,Juv. La hornilla Ó el 
hornillo, dim. de Horno. + e 
Fornax, ácis. f. Cic. El horno que sirve pata cocer el 
pan y otras: cosas. |] Ov. La diosa Fornace, que presidia 
dos hornos, Ma 
Fornicaria, ac. f. Ter. Fornicaria, la muger deshonesta. 
-Fornícarius, a, um. Ter. El hombre fornicario y des= 
Onesto, be : 
Fornícitim. adv. Plin. A modo de arco ó de bóveda. 
ornicatio , Onis. f. Vitruv. Extructura , fábrica en arco 
S bóveda. || 7. ert. Fornicacion , el acceso del hombre con 
'1 muger que no es propia. - 
Fornicator, óris. m. y : 
— Fornícitrix, icis. f. Tert, Fotnicador, el Ó-la que for- 
Mica, el hombre y la muger encenagados enel vicio de la 
Sensualidad. e 
- Fornícatus, a, um. part. de Fornicor. Cic. Fabricado 
En arco ó bóveda. E 
Orhico, AS, Ate. 4. y >: A 
Ornicor, áris, atus sum, ari. dep. Plin. Doblarse, en- 
COtvarse 4 manera de arco ó bóveda. | Bib1. Fornicar, co- 
Meter el pecado de sensualidad, Ali / 
Lornix , ícis.m. Cic. El arco, bóveda, la fábrica en ar- 
So. El arco triunfal. |] Juv. Pieza, sala, cámara, como 
“Quellas en qué estaban expuestas las rameras; | 
'Fornus, i. m. Varr. El horno: van 
Y6ro, ás, ávi,atum, are; a: Col. Barrenar, taladrar, * 
po stoappil, órum. m. plur. Plin. Los naturales de San 
Mato”, ciudad de Italia. 


v 


ñ Zoro Augustanus, a, um. Plin. De la ciudad de Espa- 


q) Mamada: Form Augusti, del convento jurídico de 
O h / 
orocorneliénsis. m. fo sé. n. is. Plin. El natural de 
pes ciudad de la Italia. pa 

A rofaminiensis. m. f.sé..n. is. Plin, El natural de For- 


Ñ Pro y Enza, Ó de Eriul, ciudad de Italia. p: 
ciudad o nus, a, um, Plin. Lo perteneciente 4 Bescobio, 
Fr de los sabinos en Italia. : ho 

som proniensis. m. f. sé. m. is. Plim, El natural de 
Pi 


One Ó Fosombruno, ciudad de la Umbría en el 
O de Dip o co iodo, _ 
RI Apis. y. Sid. La tijera, propiamente de barbero. 
», Us. fi Cie, Fortuna; acaso, casualidad, azar, suer- 


IpoStino, Forte fortuna: Cic. Por fortuna; por dicha. 
Pose 0 ado. Virg, Acaso. ¿En 

SIE, ado. Ho E o 

Porg E OA 


or Cie 
¡Toa a o. Te: o 
For 0. ado, Gel, 
Ponsa, ado. Cie. 
id Ci , 
orcas 


Acaso, por acaso, quizá, por 
accidente, por fortuna. ' 


a otífico 1) Um, Cic, El que es algo esforzado. 

dar vigo, 07.48, avi, tum “Gre. a. Cel. Aur. Fortificar, 
y Forti q Uezag) 099 reales 
Pap LE. n, is, comp. tior. sup. tissimus.Cic. Fuer- 
> hol A Uerza, resistencia. || Robusto, corpulen= 
(A tir ey ets I| Constante , animoso , varonil. Vir 
Pisa ri y mbre de honor, — Familia. Plaut. Fami- 
ortiga 9 — CID. Pim; Comida de mucho alimento. 


apo. yan Jortem incidie. adag: Halló la: horma de 


a AA adv.' Cit. Fuerte, va- 


FOR 8 3 
lerosamente, con constancia, intrepidez, firmeza. 3 ; , 
Fortitiido, ínis. f. Cíc. Fortaleza, conttancia, firmeza, 
grandeza de ánimo, valentía. |] Fuerza de cuerpo. * > 
-Fortiuncila, ae. f. Petron. Muger fuerte; valiente. 
Fortiuscillus, a, um. P/aut, V. Forticulus; >” 
Fortuíto. ablativ, absoluto de Fortuitus. Ces. y 
+ Fortu 


u 


itu. ablatio. absoluto dé Fortuitus. 4 modo d ado. 
, Cic. Acaso, por casualidad, por fortuna... 0? 


» 1 o . - fa 10.58 . 1 17 er y AS 
+ Fortuítus, a, um. Cíc. Fortuitó ; impensado, no preve- 


nido ni imaginado, casual, accidental... 2000 

Fortúna, ae. f.-Cic. Fortuna, acaso, accidente; hado, 
suerte , destino. |] Felicidad, buena. suerte, ventura: [| Es= 
tado, condicion de las cosas y de los hombres, || En plur. 
Bienes , riquezas , ficultades. Per fortuñas: Cic. Fórmula 


de rogar por el bien de alguno , por su vida, Fue venera- 


da por diosa en Roma y otras ciudades y en especial en 
Ancio y Prenestina. mn ¿Lar Dn E dal 
Fortúnate. ado. Cic.y > en 
Fortúnátim. ado. En. Afortunadamente. —. Sr 

: Fortúnátus, á, um. Cic. Afortuñado, venturoso, feliz.) 
Rico, hacendado, abundante; comp. tior. superl;' simús, 
Fortunatáe insulae. Plin. Las islas Canarias en el Océa- 


0 Y muro 


no Atlántico. NA A 

* Fortino, as,avi, átum; are. a. Cic. Afortunar ( poco 

usado), hacer afortunado, feliz y dichoso 4'algiumo.. > ' 
Fórúli, órum. m. plur. Suet. Estantes, armarios para 

poner los libros, distribuirlos y guardarlos: || Vírg. Foro- 

lo, poblacion de los sabinos. OSA, A 


Fórum, i'm. Cíc. Plaza, plazuela, mercado; lonja, lu- 
gar espacioso de los pueblos donde se venden: varias co- 
sas. | Foro, juzgado, tribunal para administrar justicia. [| 
Col. Lagar donde se pisa la uva. Forum boariúm. Liv, Mer- 
cado de bueyes. Suarium. Varr. De cerdos. — Piscao 
rium. Varr. De- peces. —Vinarium. Varr. De vino. 
Olitorium. Liv, De verduras, —Agere. Cic. Ejercer jurisdic- 
cion, tener tribunal.—Foro cedere. Juv. Hacer concurso. 
— Uti. Ter. Acomodarse al tiempo. Dícese de los comer— 
ciantes que no ponen precio á sus géneros hasta ver cómo 
va el mercado. Forum coquinum. Plaut. Parage de Roma, 
donde estaban los cocineros prontos para ir á servir á cual» 
quiera que los llamase. - q e AULIMA . Eldica 


Fórum Augusti. 1. Plim. Ciudad de España, Guadix. 


Fórum Alieni. 2. Tac. Ferrara, ciudad de Italia en la 

Romanía. z picada edo oy 
Fórum Appii. n. Cic. San Donato, ciudad de Italia. 
Fórum Bibalorum. s. Formila, ciudad de España. 
Fórum Cassii. 2. Vetralla, ciudad de Toscana. 

Fórum Cellae. 1. Focella y ciudad de Toséana. > 
Fórum Claudii. m1, Tarantesa, ciudad de Italia: 
Fórum Clodii. n. Tolsanueva, ciudad de Toscana. 
Fórum Cornelii. 1. Imola, ciudad de Italia, entre Bo- 
lonia y Faenza. > 000 AD 
Fórum Decii. 11. Ciudad de Italia. >> 50.2. 
Fórum Dinguntorum 4 Jutuntorum. ». Plis. Crema, 
ciudad del dominio veneciano. — ao 0, PRA 
Fórum Egurrorum. m. Medina de Rioseco, ciudad de 

España. MR O 
Fsrum Flaminii, 1. Plin. Forflame , ciudad: en la 

Umbria. 0 AR previas , 
Fórum Flavii, ó Fulvii. ». Liv. Valencia, ciudad de 

Lombardía. a 18 2d 
Fórum Gallorum. n. Cie. Castelfranco; castillo en el 
olonés , poblacion en lo antiguo, 1 aria 

eee Tal. ó Julium. 2. Plin. Frejus, ciudad de la 

Provenza. o ES . e 
Fórum Lebuorum, 6 Lebevorum , ó Libycorum, ó +9 

beciorum. m Plin. Villa del: ducado de Milan en el No- 

barés. e a A o. 

Fórum Lepidi. m. Cic. Recio, ciudad de Lombardía. 

. FotonáBicinil ¿6 Liciniforam. Plim. Tierra:del Milanés, 
Fórum Limicorum. 1. Ciudad de España... 
Fórum Livii. m. Plim. Forli, ciudad en la Romanía. 
Fórum Narbasorum. + Arbas , ciudad de E 1pana. 

- Fórum Neronis. 1. Forcalquier, ciudad de Provenza. 
Fórum Novum.'n. Plin. Bescobio, ciudad de los sabi= 

mos, y Fornobo, castillo en 8 da : 


o 


ES 


i 
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Fótum Piscarium. Mo. Piscaria anciudad sobre el. Tiber.:: 

Fórum Popilú ió Pompilii, m. Plin, Eorlimpopoli, ciM- 
dad un tiempo, ela Ronranía gutre Forli Cesenao' 

Fórum Sebusianorum AA Pegulanorumo Be Feurs y capi- 
tal del Foréz. olupipoú 2 

Fórum Sempronils, t: ii Ue Esiombiáne 
ó, Fosombruno , ciudad, d elas. Mirra: 403 el. iecedo de 


rbino. mea! AS e 1083 Ñ 1) 
¿Esrum,Stacielloruma. Bn Ciudad s0brE, el, Pone em stietra 
de Alejandría. hy ojyoraó lar obin 


rum rajani,.M Ciudad; « de, la: isla de E Ma 


ri iberil. n. do ip Sulva, wo 
rum ' ruentinorum.. A Ciudad de Italia, ;: 


RL 
ciudad del Piamonte. o 


.. Fórum, Y oconii; ó ocapsit” Mm. Da aguiñan, A ó Car 


mel , ciudad un tiempo de la Galia narkonensew”. 
Fórum Vulcani, n. Pla: ROPAS hug, eno de Na: 
oles, LAO 
y Fórus y, 1»: Nono; 1% mismo En Forum, Plaza pública. 
¿Forvus. 2, U0- ant. Serv. V. Formus..', hobál I 
¿Fossa., ae. f.; Cic. Fosa,;hoya. || Foso , espacio profundo 
que circunda una fortaleza. 
_Fossa.Clodia, f. Plin. Quioza, ciudad. entre Adria. % 
Venecia.con puerto al mar Adriático. 0 
Fossa: Corbulonis. f. El Lec, río de ¡áppio 
- Fossa Drusiana f. Tac. EJ Isél:, río ae] gott; de Geldres 
en Alemania. ol 
- Fossa,Mariana. f. Plin, Fos, did de IE Privsacia” 
Fosa, pes $ h Eliescaanl de var BDO desta 


ei una de las. od. del rel Pl y 

di sip Papirianac, fé Ciudad de Toscána. ; ÍA 

-Fossanum 1 di Me Eosano, ciudad del. Piamonte. 

p + Fossatumy:1 di n. Veg. Fosado, el hoyo 6:foso.. 

k Fossatusy.1- Goes. Término en los, campos. 
Fossilia, tum. 2. plur. Fósiles, sales qe di hallan en 

¿Jas. entrañas de la riera to 

« Fossílis,- meto. le, 1, iS; -Plino lo que pe sanas se saca 

cavando de la tierra. 5 
ri dnis. f.Cic. La cava, el acto. de¡cavar.. 

Fossitius1 9 Fossicios , a, um. Plin.. Me Fossilis. e 

Fosso » 38. are. as Vapr. Y. Fodio. 0 0000 000 
Fossor ,:0ris, m. Virg. El cavador. || Zapador, el solda- 

do destinado:4 trabajar. con la.zapa', y 4 abrir minas. 
Fossúla., 28. f. Cat. dim. de Fossa. Fosicos dim. deFoso. 
-Fossiira , ae. fCol. La cava , la accion: de:cavar»:.;. 
Fossus, 2, um. part. de Fodio. Plin. Cavado. y izapados 


ds 14) g 


Fótus, a, um. part, de. Aa Cic, Edi: sal 


tado, abrigado , reparados: 111, de 


Fótus, US. 11. Plin. Fomenio, Ste y abrigo; A da DIOR 


de caléntar y abrigar. baM monza 
Fóvea, ae. f. Cic. ova hoya, boca, Caverna y, cueva, 
. Féveó., és. fovi, £ótuth ,Vére. a. Cia Fomentar, ca= 
lentar, abrigar , reparar, dar calor. || Alimentar,, mantes 
ner crias. |] Favorecer , PrOteger:) amparar: Pogere, sensus 
hominum. Cic. Acariciar, halagar, solicitar las voluntades 
de los hombres.—Castra. Virg; Estarse dentro de. los rea- 
ri Plin, Dl los huevos, nda da con 
el calor... ic lal mus 
ER AL 
-- Fráceo Es, ÉrC. 8. For ¡Diisagradars Vo Erico 
-Fráces, ciumis f. plur. Plin..Las heces: dél aceite... 34 
Frácesco , is, cui, scére. ”. Col. Pasarsc, podrirse , corr 
romperse... e ibigal anició 
AA rem 
Frácidus, a, um. Cat. Pásado , podrido ¡ corrompido. 
Fractio:; Snis.. fe S. Ger. BEI división de. una Cosa 
en partes... + ' 
Fractor,úris. m. Sid. El des na ó quiebra alguna COSA» 


- Fractiira, de. da Cels. peas fimeiaisaia es; 4 


tamiento. . , E Mi 


bil, 22. Plin.. Biviana ó: ¡Caarclfloras 6 Paisa 


ERA 


-Fractus;a, umi. Cic. part. de Frango: Roto, quebrado, 
partido. Fractas Pnions! iio Ánimo aiido, quebran= 
tado , mortificado. y, 

¡ Fraenato,y otrofv: Y: F renator;. 

Fraga, ¿ÓFUm.. 2. plur. Virg, Fresas,. feutilas, espec de 
móras de color de madroño y muy buen gustper:os 
¿ Frágesco y 1s, acére. 1. Non»; Quebrantarso debilitatse. 

Frágilis. m. f. 18. nm. is. Frágil, quebradizo, que fácil+ 


_ mente se rompe. J|. Caduco: $ PARECAcEOS: ¿que fragiles. 


Ov. El hielo, 90 

Frágilítas, átis. f. Plis. Fragilidad facilidad de quer 
Litas ¡Cic.. Debilidad, flaqueza de la.naturaleza- humana. 

¡ Frágisco Pac. V, Fragesco: >. | 

Frágiom, ii. n. Apul. V. Fractura» 
 Fragmen,Anis 1. Virg. y 

Fragmentum, i..2. Cic. Bragniento, pedazo » parte,, por, 
cion de alguna cosa quebrada, 

Frágor y óris.m. Liv. El.sonido, ruido , estrépito, es- 
trueudo de. lo.que se quiebra: y «de otras cosas; fracaso: 

Frágost. ado. m. Plin, Con fracaso, con gan ruido y 
estruendo..:, ¿, 

Frágosus,'/2; UM. Vicenko que: hace bd ruido y £s: 
truendo, |Op.¡ Aspero,. fragoso., intrincado, lleno de mas 
lezas, quebradas y breñas. || Lucr; Frágil, quebradizo, 

Fragrans , tis. com. Virg. Fragante, odorífero, lo que 
echa de sí ¡buen olor ó fragrancia. 

Eraganter;. ado, mo. Sol. Con fragrancia , con ¿olor susy 
y subido. 

Fragrantiz, ae. f. Val. Maz. Fragrapeia 10 Fngancia 
olor suare. de 

Fragro, ás, ivi, átum, áre. m. alertas Oler mucho» 
despedir de sí bsbo olor:, asi.bucno como malo y ca 


mas usado esien tel primer, TIA O 6309 
Erágum . li. V. Fragas, tii de 
Frámea:20.f. Tac. La framea( poco A Dardo f sra 

gaya, arma, de los antiguos germanos: 3: di 


Franci, órum..m..plar. Los. francos» gentes de Alemor 
nia, que, pasado el Rin, se apoderaron de las Galit% 
Y de su nombre. se' llamaron. en general; Erancia» pL 00 
franceses. 12000 0 

Francia, ae. f. La hébcia, reino de Europa: [Lai ia. 
Francia, provincia de este reimos. um hi 

- Francia, orientalis. f. La Franconia, provincia. de A 24 
mania, É o 

¿Francicay ac. f La dela de, Francia, provincia de deb L 
de Francia, cid, 

- Francicus; 2, um. RENNES a los francosj ó faneses- 

Francigéna, ac. m. f. Francés, natural de la 1 Eos a 

Francoberga ,. ac. f. AN ciudad. ¿ -q 
Alemania. io ada 
3 « Francadalia, 20» f Fsanquéndal, ciudad del palatin i j 

in. e 
Pb Li Ln. A AN a de, Francia 

udad del marquesado de. Brandembourgd 0 900 

RUEDO e m. plur. Los hanco, pueblo de ñ var 
conta. 
adi, ae. Ma La a la F cansia oriental 
Francópólis, TA Villafranca, en Ropergut- AE 
Francus, a, um. $. Ger. Lo tocante 4:los: Ar 
Frango, Ís, frégi , fractum, ngére. 4. Cir; Queb destraió 
quebrar , romper, hacer pedazos. || Demoler » ar 
arruinar, :asolar,. abatir, derribar. || Humillaro: mo r, suayir 
vencer, sujetar: reprimir y ¡Sontener. | Abland: . ú 
zar, sosegar, aplacar. Frangere furorem. Cic»: Re alaba 
nO idem Cic. Quebrantar la fe, faltar $ su E p 

— Diem mero. Hor. Pasar el día bebiendo: mo! A 
queo. Sal. Echar un. lazo, un cordel al cuello, Í Diga e 7 
“ganta. — Animum. Cic. Enternecer el corazoM—Ñ . 
temo-Cics) Eo la dignidad hasesla desprecial lors 

mi Ter. Naufragar, padecer. naufragio.—2 
Contravenir á 4, las Órdenes, mu. Porras. Lio. Disc de 
penas. Se. ipsum, Cic. Reprimirse » ao A e9.. ella 
fuerza, Toros. Marc» Acalcar la cama echá 5 1abUE 
« Equum. Sil. Domar , manejar un caballo... 
bus. És. Acabarse ¿ debilitarse con los cr 

Frascata,, aca f, Frescati, ciudad cerca. de. 


Er, 
Bag 


FRE 
Fratellus. Y, Fraterculus. 
Frater, tris. 1, Cic. Hermano. || Hor. Amigo. || Alia- 
do. || Amante, 
Fratercúlo, 3s, are. 1. Plaut. V. Fratro. 
- Fratercúlus, i. m. Juv. dim. Hermanito. dim. Frater 


culus gigantum, Id. Hombre sin padres ni antepasados” 


Conocidos, que se podria llamar hijo de la tierra , como 
los gigantes. 

Fraterne. ado, m. Cic. Fraternalmente, como hermanos, 
Con amor y buena correspondencia. 

Fraternitas, atis. Tac. Fraternidad , Amor y union en- 
tre hermanos. 

Fráternus, a, um. Hor. Fraterno, tocante 4 los her= 
Manos. 

Fratilli, órum. m. plur. Fest. Fluecos ó franjas de los 
lapices Ó tapetes. 

Fratria, ae. f. Fest. La cuñada, la muger del hermano. 


Fratricida, ac. m. f. Cic. El fratricida, el matador de : 


Su hermano. 
- Frátro, as, áre. m. Fest. Nacer, crecer 4 un mismo 
l£mpo como hermanos. 
ratruéles, m. plur. S, Ger. Primos hermanos, hijos de 
Crmanos. 
Frauditio, ónis. f. Cic. Defraudacion, fraude. 
raudator , úris. mm. Cic. Defraudador, engañador , em= 
Dustero, : 
Fraudatorius, a, um. Dig. Propio para defraudar y 
igañar, 
Fraudatrix, 1cis. f. Tert. La que defrauda y engaña, 
fiudátus, a, um. part. de Fraudo. Defraudado, enga= 
59, despojado por fas burlado, 
—Fiaigeudr, a, um.-Tert. V. Fraudulentus, 
Fraadis. genit. de Fraus. 


- ¿ "Milido, as, avi, átum, are. a. Cic, Defraudar, enga= 


ar, usurpar, despojar, burlar con fraude. || Hurtar, qui - 
Re Privar, robar. Fraudare stipendium militum. Ces. 
Ener, quedarse con la paga de los soldados. — Somno, 
 Estorbar el sueño.._ Suum genium. Play, Negarse, 
Concederse el menor placer.._Debito, Cic, No pagar lo 
Me se debe, 
Fraudósus, a, um. Acc. Y, Fraudulentas. 
aaudúlenter. ado. Plin, Fraudulenta, falsamente, con 
Pela, dolo y engaño. 
nta, ae. f. Plaut. Fraudulencia, falsedad en= 
eS » Mala fe,- 


ES 


Mudúlentus, a, um. Cic. Fraudulento, engañoso, fin- 
Fe falaz, malicioso. comp. tior. sup. tissímus.. 
poudilosus, a, um. Paul. Jet. V, Fraudulentus. 
sa tidis, f. Cic. Fraude, engaño , malicia , falsedad, 
capis año, perjuicio, detrimento, pérdida. Fraudem 
*M admittere. Cic, Cometer un delito digno de pena 
Era audi esse. Cic. Ser, servir de daño ó perjuicio. 


2,2, um, Fest, El que ha cometido fraude, 


o acts. £ Y. Eraces.. 
hacer. o Dar vuelta 4 la EAS á la guardia, 
rdja, .* Oris. m. Fest. El centinela, el que está de 
ra 
F Xineys ,1, um. Vírg, De madera de fresno, 
E Pad L f. Plin. El fresno, árbol. 
reglas cm IL. 2. Pamiers, ciudad de Lenguadoc. 
del os? uta, f. plur. Sil, Fregelas, ciudad y colonia 
vá Clo, / 
tl gol, Srum, m. plur. Lio, Los fregelanos, natu- 
Bregcti tadores de Fregelas. 
Fregi; 008, 2 'um; Cie. Lo: perteneciente 4 Fregelas. 


Eran de Fssogo, 


Pre» Hracundo, Om. Que hace mucho ruido. || 


» Um. Estac. Que hace eb ruido, 


> ts. com, 
Frén, .000. Fremeñas equis. Hor. Caballo que re- 
a? 1, um. Op, 


us, Mm. Cic, 


, Mens ns 
pudo y 0». Que brama , que hace mucho 


A 


V. Fremens, 
Gran ruido, estrépito, estruendo 


ERE o 
sordo y espantoso. Fremitus equorum. Ces. Raid L 
los caballos, SIDA 

Frémo, is, mui, mítum, ére. ». Virg. Bramar, hacer 
ruido ó estrépito fixerte. || Virg. Relinchar. Se atribuye 4 
las personas cuando muchos murmullan en voz baja. Ruy- 
mor fremit in theatro. Fedr. El teatro resuena con el lan. 
to, aplauso y ruegos. Cuncti simul ore fremebant. Virg, 
Todos murmuraban de indignacion, queja y conminacion, 
Fremant omnes licet. Cic. Aunque todos lo murmuren, se 
quejen, lo sientan. 

Frémor, óris. m. Virg. V, Fremitus. fa: 

Frénator, úris. m. Plin. men. El que enfrena, pone el 
freno. || El que reftena, modera, contiene como:con freno. 

Frénatus, a, um. Hirc, part. de Freno. Enfrenado, re=- 
frenado. I| Contenido, reprimido, Frenata acies. Sil. La 
caballería. o 

Frendens, tis. com. Cic. Frendiente, rabioso , iracundo, 
á-quien crugen los dientes. 

Frendeo, és, ui, ere. m. 

Frendo, is, dui, fressum, ndére. m. Cic. Crugir , rechi- 
nar los dientes. | Varr, Romper con los dientes, [| Tener 
rabía, iracundia. : , 

Frendor, óris, m. Vez. Rechivamiento, crugir de dientes: 

Fréni, órum. m. plur. Cic. Freno, bocado, brida del 
caballo Ó mula. Frenos furori injicere. Cic. Contener ,.re-: 
frimir el furor. ez $ : 

Freniger, géra, gérum. Estac. Enfrenado, que lleva 
freno, Frenigera ala. Estac. Ala de caballería. — 

Fréno, ás, avi, atum, are. a. Ces. Enfrenar , poner el 
freno. || Reprimir, contener, refrenar, moderar. Aemo— 
niam Pelias frenabat. Val. Flac. Pelias gobernaba la 
Emonia, reinaba en ella, 

Frentani, órum. m.plur. Los Samnitas, pueblos de Italia. 

Frénum, i. n. Virg. Cic. El freno con que se sujetan 
las caballerías. || La brida, las: riendas. || Gobierno, suje- 
cion, imperio. Frenum mordere. Brut. 2 Cic. Morder él 
freno, rehusar la obligacion, résentirse de la correccion 
justa. Adsaltare frenis. Hor. Discurrir con la caballería, : 

Fréquens, tis, comp. tior,sup. tissímus. Cic, E recueñnte, con» 
tinuo, repetido. || Copioso, numeroso. || E recuentado, lleno, 
poblado. Freguens sententia. Plin, men. Sentencia compro- 
bada por muchos. — Senatus. Cic. Senado pleno. 

Fréquentamentum , i. m2. Gel, V. Frequentatio. 

Fréquentarius, a, um. Fest, Y. Frequens. 

Fréquentitio, ónis. f. Cic. Frecuencia, frecuéntacion, 
repeticion, continuacion. Freguentatio argumentorum, Cic. 
Multitud de pruebas. j 

Fréquentativus, a, um. Gel. Frecuentativo, lo que sig- 
nifica frecuencia, mario ¿17 

-Fréquentitor, Oris. mm. Terf. y. 

Fréquentatrix, 1cis. f. El ó la que frecuenta. 000005 

—Fréquentatus, a, um. Cic. part. de Frequento.: Fre- 
cuentado , repetido, usado, hecho frecuentemente. nan 

Fréquenter, comp. iús, sup. issime: ado. Cic. Frecuente - 
mente, í menudo, con repeticion y frecuencia. [En gran 
número. A 

Fréquentia, ae. f. Cic. Concurso, multitud , concurren- 
cia de muchas cosas Ó personas. > - mA 

Fréquentidicas, a, um. Cat. Grande hablador. 

Fréquento, ás, ávi, áatum,árc. a. Cic, Frecuentar, re- 
petir, continuar. (| Poblar , llenar, hacer numeroso, con- 
gregar, juntar. Freguentare aliquem. Cic. Frecuentar 4 uno, 
su casa, -visitarle á menudo.  - did 235% 

Fressus, a, um. Col. Majado , machacado, molido. - 

Frétale, is. m1. Apic. El rallo para raspar, y el almitez 

ara machacar. de 4 
E Frétalis. m. fo18. 1: is. Am. Lo perteneciente al estre- 
cho, brazo angosto dé: mar. Paba 

Frétensis. oh sé. m. is. Turn. v. a] Ci 

Frétum, i. a. Cic. Estrecho, brazo angosto de mar. | a 
El Faro de Mesina, el primer estrecho que a los 
romanos, y el mas frecuentado de Pa > edi e cr a 
current. Virg. Mientras los rios corran hácia cl mar, Krefu 
adolescentiae. Flor. El fervor, el ímpetu de la juventud. 

Frétum Aniani. n. El estrecho de Anian en la América. 

Frétum Australe, m. Estrecho de Schouten, 


Qq 2 
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Fretám Britannicum. 1. El paso de Calés entre Francia 
¿ Inglaterra, canal de la Mancha, 
Frétum Euripi. m. Liv. Estrecho de Negroponto. 
-Frétum Gaditanum. 1: Plin. Herculeum. Id. Oceani. 
Lio. Hispanum. Claud. Hostium Océani, Flor. Estrecho 
de Gibraltar entre el África y España. 
Frétum Gallicum. n. V. Fretum Britannicum. 
Frétum Magellanicam. ». Estrecho de Magallanes en la 
América meridional. 
Frstum Mamertinum, Siciliae 6 Siculum. 1. El faro de 
Mesina entre Sicilia y Calabria. 
_Frétus, a, um. Zer. Fiado , confiado, sostenido. 
Frétus, us. ». Cic. El estrecho, espacio angosto, inter= 
medio. 
Friabilis. m. f. 6. is. Plin. Lo que facilmente se des- 
menuza y reduce á polvo. - 
Friatio, ónis. f. Apic. La accion de desmenuzar. 
Friatus, a, um. part. de Frio. Luc. Molido, desmenu- 
zado, reducido á polvo. des A 
Friburgum, i. 2. Friburgo, ciudad de la Alsacia. > 
Fribuscúlum, i. 1. Ulp. Rencilla, riña y ofensa de po- 
ca monta entre marido y muger. | 
Fricimentum, i. 13. Cel. Aur. y ) 
- Fricatio, ónis. f. Col. Frotadura, la accion de frotar Ó 
estregar. > : 
Frícitor, úris. m. Cel. Anr. El que frota, estrega. 
Fricitrix, icis. f. Marc. La que frota ó estrega. 
Frícatitra, ae. f. Vitruv. y 
Frícitus, us. f. Plin. V. F ricatio, 
Fricatus, a, um. part. de Frico. E rotado , estregado. 
Fríco, as, avi, átum, y cul, ctum, Are. 4 Virg. Fro- 
tar, flotar, estregar Ó sobajar. con las manos alguna parte 
del cuerpo. Fricantem frica. adag: De benemerenti bene 
mereri, adag. Al fraile lo que te faz faile. ref. 
Erictio, onis. f. Cels. La friccion, fricacion, fregacion, 
friega en el cuerpo. > 
«Frictus, us. m. Juv. V. Frictio. 
Erictus, a, um. part. de Frico.. .Juv. Fregado, estrega- 
do. Fricta eva ex oleo. Cels. Huevos fritos en aceite. 
Frícui. pret. de Frico. 
Erigédo, inis. f. Varr. Friura, frialdad. 
Frigéficio, is, ére. V, Frigefacto. 
Frigéfactio, ónis. f. Cel. La accion de enfriar ó resfriar. 
Frigéfacto, ás, ¿rc. a. freg. Plant. Enfriar. 
«Frigéfactor, úris. m. Cels. El que enfria. 
Frigens, tis. com. Sil. El que tiene. frio. 
Frigeo, €s, tre. m. Ter. Tener frio, || Descaccer, cesar, 
estar:0c10s0. > dE A dl 
Frigérans, tis. com. Cat. Lo que refresca. 


Frigératio, ónis. f. Apul. La accion. de refrescar, de dar 


Ó comunicar frio. 94 ERTFRE 

Frigérator, óris. m. Apul. El que. refresca, da, comu- 
nica frio. 

Frigératórium, il. 2. Ápic. V. Frigidarium. 


Frigéro, ds , Arc. 4. Cat, Refrescar, enfriar , dar Ó co». 


municar frio. 4 
- Frigesco, is, Scére. 1. Cat. Enfriarse , ponerse frio. 
Frigídirium, ii. 1 Lucil. Lugar, parage frio Ó. fresco 
para guardar los comestibles, como la despensa Ó cueva. 
- Frigidarius, a, um. Vitruo, Propio'para enfriar. 
Erigíde. ado. m.comp. ¡ús, sup. issimt. Gel. Friamente, 
con frialdad, con frio. || Sin gracia. . 
+ Frigídéfacto, ds, arc. 4. Plaut, V. Frigefacto. 
F rigídiuscúlus, a, um. Gel, Fresco, algo. frio. 
- Frigído, as, ire» 4. Cel. Aur. Refrescar , enfriar, dar Ó 
comunicar frio. A 
Frigídúlus, 2, UM. Cat. v. Erigidiusculus, sy 
Frigídus, 2), UM» Cic. Frio, cosa: fria, |Virg. Muerto, 
moribundo. || Lleno de miedo. || Sin. fuerza ni eficacia. ll 
Insulso, inepto. Frigidae et inconstantes litterae, Cic. Car- 
ta fria, frívola, sin sustancia, de frioleras y. frialdades. 
Frigilla, ae. f. V. Fringilla. | e 
Frigo, is, frixi, sum y clum, gére. a. Cat. Freir. 
Frigórificus, a, um. Gel. Lo que dá frio, que enfria Ó 
refresca. 
Frigúlo, ás, ire. 1. Aut, de Fil. Graznar el grajo. 
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Frigus, Oris. 1. Cic. El frio, cualidad contraria al ca- 
lor. || Frescura, mitigacion del: calor. || Flor. La muerte. [| 
Virg. Temblor , miedo, || Plin. Descaecimiento, impedi= 
mento.|] Frialdad, ineptitud.|] Sem. Amistad, favor perdido. 

-Friguscúlum , i. 1. Tert. Un poco de frio. || Frialdad, 
interrupcion del cariño entre dos que se aman. 

Frigútio, Fingutio, Friguttio, Frigultio, y Fingultio 
(de todos estos modos .e halla escrito, aunque. el primero 
y segundo parecen mas seguros), is, 1re. n. Varr, Hacer 
al hablar un ruido como el de las cosas que se frien. || 
Plaut. Hablar como balbuciente Ó- tartamudo. || Varr. 
Imitar la voz del ave fringilago, llamada monge. 

Eringilla, Erigilla, 6 Fringuilla, ac. f. Marc, El frin- 
gilago Ó monge, ave que tiene en la cabeza un copete en 
figura de capilla. 

Frio, ás, avi, atum, áre. a. Varr. Desmenuzar, des- 
miajar, moler, machacar, reducir 4 polvo. 

$ Friritus, us. m. Ac. en Cic. V. Fremitus. 

Frisía, ae. f. La Frisia, pais de Alemanía. 

Erisii. órum, 6 Frisiones, num. m. plur. Elin. Los fri- 
sios Ó frisones, pueblos de Alemania y de Italia. 

Frisinga, ac. f. Frisinghen , ciudad de Alemania en l6 
Baviera, 

Frit. indecl. Varr. Lo que está al cabo de la espiga y2 
madura, y es mas pequeño que el grano. 

Fritilla, ac. f. Plin. Especie de torta que se usaba en, 
los sacrificios. 

Eritillus, i. m. Marc. Especie de cubilete de madera 0 
metal, en que meneaban los antiguos los dados para tiral* 
los despues. 

Fritinnio, is, ire. 11m Varr. Cantar Ó chillar como 1% 
golondrinas, > 

Frivóla, órum. «2. plur. Juv. Muebles de poco precio 
frioleras. | Fest. Vasijas de barro rotas. 

Frivélaria, y Fribularia. Fest. Nombre de una com” 
dia de Plauto, que se ha perdido. 1 

_Frivólus, a, um. Plin. Frívolo, vano, inútil, futil, $” 
sustancia, 

Frixa, ac. f. Plaut. Fritada Ó fritura. 

. Frixórium , 6 Frictorium, li. 7. Plim La sarten par 
reir. 

Frixas, 2, um. Cels. Frito, cosa frita, ae 

Frondarius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 las hoja 

Fronditio, ónis. f. Col, La poda, la accion de Pp dar 
escamondar los árboles. Jas 

Eronditor, óris.:m. Virg. El podador , el que poda * 
viñas Ó árboles. 

Frondens, tis. com. Virg. Lo que echa hojas 

Frondeo, es, ui, ére.n. Virg. y e 

Frondesco, is, ére. m. Cic. Empezar 4 echar hoja, 
tar frondoso. 1le- 

Frondeus, a, um. Vírg. Hecho de hojas y frondoso, 
no de ellas. : mo 

Frondícómus, a, um. Prud. Lo que tiene hoja E 
cabellos. es 

Frondifer, a, um. Lucr. Frondoso, lleno de hajes $e 

_Frondifluus; a, um» Boec. ¡Aquello por cuya SL 
caen las hojas. 

Frondis. genif, de Erons. q paa 

Frondor 4 áris, atus sum, Gti. dep. Col. Detoja 
larse, quedarse sin hoja. ., de a A O 
: Po cr a, um. Lio, Frondoso, lleno y adormaó 

ojas. : LSO 
Frons, ondis. f. Virg. La hoja del árbol. || Hor- A 
rona de hojas de árboles, : E Aa 

Frons, tis. f. Cic. La frente. | Fisonomia, Ei y” 
sencia exterior. || Vitruv. Frontispicio, fachada. ll pido 
dor, vergiienza. Frons ¡lli perdita est- Persio a 
la vergiienza...¿Rotae. Vitruv. Circunferencia y? 107 
da. Frontém attollere. Estac. Tomar un alte e cigarsó 
Forire. Cic. — Caedere. Quint. Indignarse , A ye q de 
en cuyo caso por lo regular se da el hombre E de en . 
frente, Fronti nulla fides. Pers. No bay Me efrenté ye 
apariencia. A fronte. Cic. Por delante, E" frentes Er 
el 6 la frente, de cara, Ln front. Blin A 

-Africate Plin El cabo de Buena Esperanzas. .* 


. 
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Frontile, isw.11. Liv. Adorno que ponian en la frente 4 
los caballos y elefantes. na 
Frontátus, a, um. Vitruv. Lo que está en la frente ó 
Orma cara á dos partes, Ls 
ls n. Frontiñan, ciudad del bajo Lenguadoc. 
rontinus. Sexf, Julio Frontino, patricio romano, 44= 
tor clásico del tiempo de Domiciano, Nerva y Trajano; 
escribió de los acueductos, y se le atribuyen los libros de 
los estratagemas, aunque no son de la misma pureza de 
estilo, || Otro Julio Frontino, autor tambien clásico de la 
cualidad y límites de los campos y de las colonias, Va en- 
tre los escritores rei agraria que publicó Goesio. 
“Frontis, gen. de Frons. y 
Fronto , ónis. m. Cic. El que tiene mucha frente. 
Fronto Cornelius. Cornelio Fronton, maestro de elo 
tuencia de M, Antonino el filósofo y del emperador Vero. 
Gel, Otro, autor del ' libro de la diferencia de las pala- 
as, que va entre los gramáticos de Putsquio. 
Frontonianus, a, um. Dig. Lo perteneciente 4 Fronton. 
rontósus, a, um. S. Ag. Lo que tiene muchas frentes, | 
d. El que no se avergiienza. 
ructífer, a, um. Col. Eructífero , que lleva. fruto. 
Fructificatio, ónis. f. Tert. El acto de fructificar. 
ructífico, ás, árc. a. Calpurn. Fructificar, producir, 
ar fruto, e 
rucúficus, 2, um. y 
Fuctuarius, a, um. Col, Fructífero, fructuoso , que da, 
Produce fruto. | Lo perteneciente 4 los frutos. Fructuarims 
yvus. Dig, Siervo de quien uno tiene solo el uso y otro 
A Propiedad. 
Tuctuarius, ii. m. Ulp. El usufructuario, 
FUCtuose. adv. S. Ag. Con fruto, fructuosamente, 
E FUCtuosus, a, um, comp. sior, sup. sissíimus, Cic. Fruc- 
SO, que da fruto, provechoso, útil. y 
E Fuctas, us. mm. Cie. El fruto, todo lo que produce la 
GA, los animales, y plantas, y cuanto en general es 
Ul y aprovecha, [| Utilidad, ganancia, provecho. || Ulp. 
Sufructo. 
Frúgalis. m. f. lé, m. is. Cic.. Frugal, sóbrio, modera» 
¿a Parco , económico. Es mas usado el comparat. lior, 
Superl. lissimus. 
pla Salitas, Atis. f. Cic. Frugalidad, economía, 'tem- 
22, moderacion, || 4pul. Provision de víveres, 
: gli Sauer, ado. Cic, Frugalmente , con sobriedad, fru- 
id y economía. 
d Frigamenta;: órum. n. plur. Fest, Las recolecciones 
5108 frutos. 


po Betia), ac. Diosa de-los frutos de la tierra, 
Pr gum. f. plur. Cic. Bienes Ó frutos de la tierra, 
ti Co, is, scére. 2. Prud. Fructificar, dar, llevar frutos, 
Cin, y: imdecl, Ó dat. de Frux, no usado. Homo frugi. 
Cese da de bien, moderado, templado, sobrio. Di- 
Mómic,  Mertos trabajadores y útiles; del hombre econ 
1 har atento y cuidadoso de sus cosas, y de todo lo que 
Fru Lon poco gasto, : 
per, 2,um. Oo, y 
que qa e erens, tis. com. Lucr. Fructífero, fructuoso , lo 
Qin a Futo. Frugifer. Arnob. Sobrenombre de Baco, á 
ser Otirip. aban los egipcios en figura de leon, y entendían 
Prog > £Sto es, el sol, padre de todos los frutos. 
Prop; gus, a, um. Ov. El que recoge los frutos, - 
Fri Be tens, com. Fortun. y E 
E; o 2, um. Aviem. V. Frugifer, 
Erupie da. Plin, Árbol cuyo fruto se pierde, 
Fruieco Sem. de Erux, 


Fria Gel. V..Fruor, 


la 
"orto a Por donde. pasa la: voz, || Arnob. Especie de 


Er <n los sacrificios, 
0 aceus, a, um. Vez, 
on ho “> Um. Cic. De trigo y lo tocante á Él. 
a En tiempo: de ms Cic, Comprador de trigo. |] 4ur. 
eE os e Emperadores era lo mismo que 
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Friúmentitio, ónis. f. Ces. Recoleccion de mer. Ed 
forrage, En la milicia la partida de los soldados que sale 
á hacer provision de granos. || Suef.-Cierta dídiva de trigo 
que hacian los emperadores al pueblo. pan 

Eriimentator, óris. m. Lío, Recogedor , comprador ó 
proveedor de granos para el ejércitos 003 

Frimentor, áris, átus sum, Ari. dep. Ces. Recoger, ha= 
cer provision de trigo. || Forrageare e | 

Frúmentum, i.2. Varr. El grano, el fruto que enciera 
ra la espiga de cualquier género. || El trigo. Frumentum 
triticeum. Marc. El trigo. 4 

T Frumiscor. 6 Eruniscor. Plaut. V. Fruor. 

Frúnitus, a, um. Cat. Prudente. 

Fruns, undis. ant. en lugar de Frons, ondis. 

Fruor, éris, fruítus, 6 fructas sum, frui. dep. Cic.Go= 
zar. Frui ingenio suo. Ter. Vivir á su modo, seguir su 
genio. ct 

Frusinas, atis.:com. Lio. Propio de la ciudad Frusinone. 

Erusínates, tum. m. plur. Plin. Los naturales Ó habi= 
tantes de Frusinone. 

Frusíno, ónis. f. Juv. Erusinone, ciudad de Campania 
6 del nuevo Lacio, hoy Fruselone , 6 Frusilone, pequeño 
castillo en la campaña de Roma. 

Frustatim. ado. Plaut. Á Ó por pedazos. 

Frustillatim. ado. Plauf. Por pedacitos, 4 pedacitos, 
por pedazos Ó trozos pequeños. pS : 

Frustillum, i, 1. Arnob. dim. de Frustum. Pedacito. 

Frustito, ás, avi, átum, áre. a. Plaut. freg. de z 

Frusto, ás, ávi, atum, áre, a. Flor. Dividir, partir 
en pedazos, en trozos. Py Y 3 

Frustra. adv. Cic. En vano, en balde , vana, inutilmen-. 
te. Frustra aliquem ductare, habere, Plaut. Traer á uno 
engañado, entretenido.— Esse. Sal. Ser engañado, inútil, 
no salir bien , salir fallido, E st 

Frustrabilis. en. f. lé. m, is, Arnob. Frustráneo, inútil, 
vano, sin efecto. : ob 

Frustratio, ónis. f. Cic. Engaño, fraude. || Vana espe- 
ranza, éxito contrario 4.lo que se esperaba. z 


Frustrator, Oris. m. Simac. Engañador, fraudulento. 
Frustratórivs, a, um. Zerf. Vano, falaz, engañoso, 
frustráneo, frustratorio:- STA 
Frustrátus, us.+m. Plaut. V. Frustratio. Prustatui ali- 
quem habere. Plaut. Engañar 4 alguno. 000 00 
Frustrátus, a, um. parf, de Frusto, y Frustror. a. Lig, 
El que ha engañado. pas. Vel. Engañado, frustrado, el que 
ha sido engañado. 
Frustro, ás, avi, átum, Arc. 4; Plaut. y 
Frustror, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Frustrar,: enga- 
ñar, burlar. || Col. Hacer inútil, vano, sin efccto..... 
Frostrúlentus, a, um. Plaut, Lleno de pedazos.  Frus- 
tulenta agua. Plaut. Sopa migada, Ó agua en.que se 
echan pedazos de pan para suavizar su crudeza... : 
Frustúlum, i. m. Plaut. Pedacito , trocito. dim. de; 
Frustum, i. 1. Cic. Pedazo , trozo, fragmento. 0 
Frútectósus , a, um: Col. Lleno de arbustos. y... plantas: 
Erútectum, 6 Frutetum.i. 1. Pela Piantel ó, almáciga, 
eh chos árboles para trasplantar... 0000 
Ea Kcis. m. Virg. Arbusto, arbolillo. | El tallo. de 
cualquiera planta. (| Piawt; Bruto, majadero , oprobio-que 
e. dice 4 alguno. TA. AS 
> Fc, onis. f. Plim. Produccion de muchas varas 
ramas. en los arbustos. 16E 2 at 
y Friiticesco, is, scére, m. Plin. Echar, producir 
ramas Ó renuevos, SN A 
Friticótum, i. V. Frutectum. | 2 A ES 
- Frítico, as, avi, atum, áre. 8. Col. Y 23.52 
Frúticor , áris, átus po ari. dep Lie Ea» pulular, 
salir, producir muchos t , varas Ó renu 29 
"E A: 2, UM. en Abroad te pe e 
f. sado. Fruúgis, Írugl » y 4 Iruge. Cob. 
Fruta ; oación de la cd dícese de hos granos: y: le- 
, los árboles: Expertia frugis. 
gumbres, y de las frutas de e 
Hor. Cosas vanas, sin sustancia. 4d frugem bonam. se tte 
cipere. Cic. Retirarse 4 una manera de vivir honesta, vir= 
tuosa, Frugem facere. Plaut. Hacer bien, 
EFruxinum, i. q. Frisinghen, ciudad de Baviera, 


muchas 


1 
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Fuam, as, at, ant. Plant. en lugar de sim, sis, sit, fue= 
rim , fueris , fuerit, fiam, fias, fiat. 

Fúcae, arum. f. plar. Col. Manchas, pecas en el ros- 
tro, y las aguas Ó yerbas con que s€ quitan, 

Fúcite. ado. Aus. Con afeite, aderezo Ó compostura. 

Fúcatio, Onis. f. Apul. La accion de afeitar, aderezar, 
componer, en especial el rostro. 

- Fñicitor , oris. m. Sol. El que adereza , compone Ó her- 
mosea con algun licor. 

Fácitus, a, um. part. de Fuco. Tac. Pintado, hermo- 
seado, aderezado con algun color Ó afeite. || Falaz, fingi- 
do, artificioso, afectado. 

Fucilis. m. f.18. n. is. Fest. Falso, afectado , fingido. 

Ficinus, i.m. Virg. Lago de Celano, de Marso Ó de 
Talliacozo en la campaña de Roma. 

Fico, ás, avi, átum, 3rc. 4. Virg. Afeitar, adornar, 
componer , hermoscar , aderezar con afeites, dar, poner 
colores postizos, ll Contrabacer, disfrazar, fingir. 

Fñúcósus, a, um. Cic. Fingido , artificioso, postizo, Con= 
trahecho. 

Ficus, ci. m. Plin. Arbusto marino, que nace cerca 
de Creta, de que se usaba en lo antiguo para teñir las la— 
nas de color purpúreo. || Ov. La púrpura. [| Afeite , color 
fingido , postizo, aderezo sobrepuesto. || Falacia, engaño, 
fraude. [| Zángano de colmena. 

Fúdi. pret. de Fundo, is. 

Fueret. Luc. en lugar de Esset. 

Figa, ae. f. Cic. Fuga, huida, la accion de huir. |] Des- 
tietro. || Carrera. || Evasion, salida, escapatoria. Fuga la- 
boris. Cic. Aversion al trabajo , desidia. 

Fúgaciter. adv. Liv. Con fuga apresurada, 

Fúgália, ium. a. plur. S. Ag. Fiestas que se hacian en 
Roma en fines de febrero, en memoria de la expulsion 
de los Reyes: . 

Fiigitor, óris. m. Ter. Y 

Fúgatrix, icis. f. Tere. El ó la que ahuyenta, pone en fuga. 

Figatus, a, um. Cic. part. de Fugo, puesto en fuga, 
ahuyentado , desbaratado. 

_ Fiigax, Acis, comp. cior , sup. cissímus. Liv, Fugaz, que 
con facilidad huye. || Breve, de corta duracion , que pasa 
presto. | Ov. Veloz, ligero. Fuga ambitionis. Ov, El que 
huye de la ambicion. Y ana 

“> Figela, ae. f. Car. Fuga, carrera, y el deseo de huir. 

Fúgiens, tis. com. Cic. El que huye, se escapa, fugaz. 
F ugiens astas. Catul. Tiempo que huye, que COrTC, 
Mensis. Ov. — Dies. Sen. Mes y dia que se acaba, fin de 
mes, noche» — Laboris. Ces. Que huye del trabajo, ._ Vi- 
“núm. Cicr Vino que se va perdiendo. — Opprobria culpar. 
Hor. Que huye, que evita la verglienza de la culpa. 

Fúgio, is, £úgi, fúgitum, gére. a. Cic. Huir, escapar, 
ahuyentarse. [| Esquivar, evitar. || Virg. Correr. Fugit me. 
Cic. Se me ha pasado, se me olvidó. Infixo aculeo fugere, 
Fures clamorem subtiment. Haz mal, y guardate, ref. 

+ Figitane, tis. com. Ter. El que huye. ( 
_ Fúgitivarius, a, um. ó Fugitivarius, ii. m. Flor, El que 
buscaba los siervos fugitivos. 

o Edigitivus , a, um. Cic. Fugitivo, huido, escapado. || 
Liv. Desertor. || Marc. Caduco, perecedero , de corta du= 
ración. 2D Eoioón : 

Fúgito, is, ávi, itum, rc. 1. Ter. Huir de una parte 
4 otra, andar fugitivo. || Esquivar , abuyentar. 

Fúgitor, oris. m, Plaut. Fugitivo, escapado. 

: Fiígitúrus, a, um. On, El que ha de huir. 
- Figo, ás, avi, atum, Are. a. Cic. Abhuyentar, poner 
en fuga. ca Desterrar. 

Fui, fuisti, fuit. pref. de Sum. | 
-Fulcibilis. m. f. lé. 1. is. Virg. Lo que se puede apoyar 
Ó sostener. 

Fulcimen, inis. 1. O. y 

Fulcimentum, i. m. Cels. Apoyo , sostenedor, lo que 
mantiene ó sostiene. 

Fulcio, is, falsi, fultum, cire. a. Cic. Apuntalar , sus- 
tentar, mantener, sostener, || Corroborar , confirmar. 

4 Fulcitus, a, um. Cel. Aur. Apoyado, sostenido. 
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Fulcrum, i.. 1. Suef. Apoyo, pic con que 'se sostiene 
alguna cosa. || Ov. El baston. 

Falctúra. V. Fultura. 

Fulda, ac. f. Fulda, ciudad de Alemania. 

Fulgens, tis, com. Cic. Resplandeciente, brillante , re= 
Iuciente. | Esclarecido, ¡ilustre , noble. 

Fulgenter. ado. Plin. Con resplandor , con brillantez. 

Fulgentius Placiades, 6 Planciades. ». Fulgencio Plan- 
ciades, africano, escribió de mitologia, de la continencia de 
Virgilio, y de la exposicion del lenguage antiguo con esti- 
lo algo duro, y floreció cerca del siglo VX. 

Fulgeo, és, lsi, gare. m. Cic. Brillar, resplandecer, re- 
lucir. [| Relampaguear. 

Fulgerátor. V. Fulgurator. 

Fulgesco, is, scére. m. Jul. Firm. V. Fulgeo. 

Fulgétra, ac. f. y 

Fulgétrum, tri. 2. Plin. El relámpago. 

Fulgídus, a, um. Lucr. Luciente, resplandeciente. 

Fulginas, átis. m. f. Cic. Natural de Foligno , folignés. 

Fulginia, ae. f. Sil. y : 

Fulgínium , 6 Fulcinium , ó Fulinium, ii. 1. Cat, Folig" 
no, 6 Fuligne, ciudad de la Umbría. 

Fulgo , 1s, si, gére. m. Virg. V. Fulgeo. 

Fnlgor, óris. m. Cic. Brillantez, resplandor, esplendor, . 
fulgor. [| Relámpago. : 

Fulgora, ac. f. 5. August. Diosa de los relámpagos. 

Fulgur, úris, . Cic. Relámpago. || Lucr. Luz, resplan” 
dor. || El rayo. , 

Fulgúralis. m. f. 18. m. is. Cic. Lo perteneciente 4 los 
relámpagos y rayos. 

Fulgirat, abat. imp. Cic. Relampaguear. [] Estac. Res" 
plandecer. 

Fulgiiratio, ónis. f. Sen, El resplandor del relámpag” 
la accion de relampagucar. e 
-' Fulgúrator, úris. m. Cic. El que pronosticaba lo foto! 
por los relámpagos y rayos.|| Inser. El que despide Ó “€ 
de sí relámpagos y rayos. 

Fulgúratúra, ac. f. Sero. V. Fulguratio. 

Fulgúratus. V. Fulguritus. 

Fulgúreus, a, um. Marc. Cap. Perteneciente 
PO yen 
Fulgirio, is, ivi, itum, ire. 4. Veo. Relampo8"”” 
arrojar rayos Ó centellas. 0agos 

Fulgúritas, átis. f. Non, El resplandor del relámP 
ó el golpe del rayo. , Herido 

Fulgúritus, a, um. Plaut. part. de Fulgurio- e 
del rayo. t 

Fulgúro, ás, avi, átum, Arc. A. Cic. Ve Fulga 
-Fíilica, ac. f. Virg. La gaviota, ave blanca con 
tremos negros, que anda en las orillas del mar- 

Fúligínátus, a, um. S. Ger. Cubierto de hol 

Faligíneus, a, um. Petron. y 

Fúliginósus, a, um. Prud. Lleno de hollin. 

Filigo, inis. f. Cic. El hollin de la chimene2. 

Fulium, ii. 1. Feuillant, abadía de Lenguadoc- 

Fúlis, ¡cis. f. Cic. V, Fulica. ¿qa del 

Fullo, ónis. m. Plaut. El batanero, el que cul Espe 
batanes, y trabaja en ellos, el que abatana. [| 240 $ 
de escarabajo con manchas blancas. d abata” 

Fullónica, 6 Fullonia, ae. f. Plaut. El arte po $ 
nar. || V/p. El batan. ye 

Fullónica, órum. mn. plur. Ulp. Los batanes. 

Fullónicus, a, um. Caf. V. Fullontus- al pata; 

Fullónium, ii. . 4m. La oficina del batanero, peta ó 4 

Fullónius, a, um. Plin. Perteneciente 2 bata E 
los batanes. | 05 rage 

Fulmen, Ínis. m. Cic. El rayo. || Desgras "aqi ; 
infortunio repentino, [| La fuerza é ímpelt Cie. po 
cosa. Man. Apoyo. Fulmen laevum ó sinistru fos! pom” 
yo á la parte de oriente, de buen agiicro a ante LA 
nos. Fulmina fortunae. Cic. Reveses de la : Jando 
fulmina belli. Virg. Dos rayos de la guerra 6 


los Escipiones)» q can E 
Fulmenta, 20. f. Plaut. La suela del zapato: ras co5 


madero que se pone debajo de los toneles Y , 
para sostenerlas. 


al reli 


en” 


Jin» 
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 Fulmentum, Jn. Vieruv. Apoyo; sostenedor; coluna. 
Fulminatio, ónis. f...Sen. Fulmipacion, la,accion. de des- 
gedin ray ocaso art 2 iia 
Fulminator.,.Oris. m. Arnoh. Fuiminador, cl que des- 
Pide, arroja,rayos. 100 | $ 
Fulminatrix, icis. f. Inscr. La que dispara , despide 
rayos. yA o pudo: 
Fulmínatus, a, um. part. de Fulmino. Liv. Herido de 
un rayo, fulminado. —. :+.:1. = 
¡Fulmineus, a, um. Hor, Fulminco, lo que es del rayo ó 
Perteneciente á el. [| Virg. Vehemente,, rápido. Fulminea 
deztra. Val. Flac. Rayo; el. que todo. lo lleva 4 sangre 
y fuego. 1551] - 2070 dis ¿2 ¿ Ty 
+ Fulmino,, ás, avi, ¿tum Are. a. Sen. Fulminar , dispa» 
Tar rayos y!herir:con ellos... .... 
Fulsi, pret. de Fulceo y Fulgeo. ña 
ulsinium ,. ii. 11. Fulsigno, ciudad de la Umbría, 
Fultio , ónis, f. Front, El sostem, el. acto: Ó.accion: de 
SOStener, sostenimiento, 
or y Óris. m. Fortun, El sostenedor, el que mantie- 
Re y sostiene alguna cosa, do 
ultúra, ae.:f.. Lio. Puntal, apoyo , lo que sostiene. || 
“or. Mantenimiento , sustento. . 


—Fultus, a , un. part. de Fulcio, Cic. Sostenido y APOY2= 


: lIFortifica ) , Afirmado;,, fortalecido, 
—Fulvaster, a, um. Apul.¡Lo que tira á rojo... 
—Fulviána, ae. f. Plin. Planta, especie de ostia: 
a ulvianus, ¡.. m1. Vel. Pronombre romano de Lucio 
Maulio Acidino, : 


 «Mlvianus, a, um. Val. Max. Lo perteneciente 4 Ful- 


Pes ciudadano FOMano. ¿0010 lod 
F lviaster ,, 6 Fulviniaster, tri, m. Cic. El que imita á 


ART de peatón Fey 
— mans, tis. com. Ov. Lo que humeaó: hace humo. 
maría, ac. f., Plin. La tumaria , yerba, llamada co- 


a! dd 


Pe Umarjum,' 1... La bodega. (, otro. logar “donde: se 


imss e me os! 
y MCus, a, um. Virg. y 
a 


El bumo ,. negro. vapor del fuego. (| 

olor negro. Fumum,vendere, Marc» Vender hu 

o relorique venden favores de los pámige, aun- 
E 15 51, RS 

; toma: og El hacha, antorcha [Cuerda , cordel, 

AA + M. is. Suet, De cuerda Ó.perte Ftenecien te 
| : » Perteneciente al hacha ó antorcha. 

ay voltea eee der, El funámbalo ó volatin, el que 


«“Onar;, 40 una m: > 
y o Aris, jj, Mm. 


. ”* 


o 


Maroma al aire. ts J 
"ado Padre de Am, Sobrenombre que se dió 4 Gra- 


ad os pa la podian arrancar de la mano 


Ús 
o o 


' y edifica. ; 
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-Fúnarias,,a, um. Zyid. Propio de la cuerda ó Fhedaks : 
¿Functio, Onis;.f. Cic, Funcion , ejercicio , accion de al- 

guna facultad, empleo ú; oficio. |] Col... Just. La ipaga de 
los tributos... E O LA PSA 
« Eunctus, a, um. part. de: Eungor. WVep. El que-ha.cim- 
plido con. su obligacion... Hunctus fatos Qui: El. que. ha 
muerto.._Laboribus. Hor. El,que ha llegado al fin de-sug 
trabajos. =— Honore, Hor. El que ha adquirido honras; em- 
pleos honoríficos. __ Munere. Cic, El que ha; ejercido al- 
gun empleo ó pasado por él, y 

Funda, ac. f. Plin. Lahonda, instrumento de cáñamo, 
esparto, lana ú otra materia semejante para tirar pie- 
dras. || Virg. Cierta red para pescar. | Mare. La bolsa ó 
saco de cuero para. guardar el dinero. || P/imy El: hueco del 
aniilo en que se pone alguna piedra preciosa, 

Fundalis. m. f.1€. 1. is. Prud. Perteneciente á la honda. 

Fundamen, inis. 1. Virg. V. Fundamentum, 

T Fundimentalíter. ado.. Sid. Desde los fundamentos ó 
cimientos, p: EN 
. Fundimentum, i. »m. Cic. Fundamento, «principio, ci- 
miento de un edificio ú otra cosa. sobre que se funda: y. en 
que estriba. || Raiz , principio, orígen de alguna..cosa: no 
material , en que estriba su-mayor fuerza, [| Razon prin- 
cipal , motivo ó pretexto con que se afianza y. asegura al- 
guna cosa. TS Far ss 
. Fundanianus, 2, um. Serv. Perteneciente 4 Fundanio, 
nombre romano.:Ciceron hizo en defensa de este una oram 
cion que se llamó Fundaniana, de la cual solo quedan al- 
gunos fragmentos. > A E 

Fundanus, a, um. Cíc. Lo perteneciente 4 Fundos, ciu 
dad del Lacio, hoy Fondi. Fundanus lacws..P lim El lago 
de Fondi en Ja campaña de¿Roma. 0 000000 
- Funditio, onis. f. Vitruw. Fundacion, el acto de fundar 
Ó fundamentar. 00 dos Ge A 

Fundator, óris. 1. Virg. Fundador, el que:erige, funda 


«qe 
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- Fundatus, a,.um. Virg. part. de Fundo. Fundado, apo- 
yado , fundamentado. |! Establecido, asegurados; , 
Fundi, órum. m. plur. Cic. Fondi , ciudad de: la cam- 
paña de Roma o, 32 ie nt nt 
¡Fundibálator, Oris, O A IT DIME í 
Eundibálista, 20. MY 0 car id 
Fundibálus, i.m. Vitruo. ó: 
¿Fundíbúlárius, Jm. Y (3.0 
_ Fundibilator,.oris, m..Veg. ó 
- Fundibúlus, i.m. Y. Funditor, 


-Fundíbúlum ,i.1n. V. F unda, | Máquina.ó trabuco'de 
madera, que servia en lo antiguo para disparar piedras de 
gran peso contra los muros y. fortificaciones. || Bibl. Pie= 


¿¿Fundito, 35., Gvi, átum, Are. a. freg. Plaut. Esparcir 


á.meuudo,.|| P/auf. Herir, tirar con la honda.. Funditare 


Sustancia. 20 a 
' .Fundítor, Oris. m. Ces. Hondero, el soldado que pelea 
con la honda. Epi 


DS, PAS op 22 4p o 
« Eunditús. ado: Cic. Desde Jos cimientos 6 fundamen- 
tos, || De raiz» [Del todo, enteramente...“ 


ndo, as y Avi, átum, áre. As Virg. Fundar, finda- 
EN Mos cimientos 4-un edificio. | Establecer, 
erigir, instituir, _Anchora fundabat nazes, Virg. Los na- 


íos estaban sobre el Íncora.... ES 
de , 1s, fudi, fúsum , ndére. a. Plin. Fundir, derte- 
tir, liquidar los metales. || Derramar , arrojar] Producir, 
criar , echar, brotar. Fundere versus ex tempore..Cic. De= 
cir , hacer versos:de repente. —Frugem. Cic. Dar, a 
producir mucho fruto.—Exercitum. epa fl > 
hacer un ejército. —Se in omnes partes. Cic, cd E 
todas partes; — Sagittam, Sil, Disparar UnA. As 
mi. Virg. Postrar, derribar, abatir , echar, pci idas. - 
 Fundílae, árum.. f. plur. Varr.. Calles, eju ? sin 
ep Vitruo, El brazo de ma bomba para 
sacar agua. ll Varr. El ciego Ó tripa ciega, lena. h Sobre- 
nombre de C. Fundanio yde su familia, Fast, Cap. 
Fundos, i.m. Cic. El fondo ú hondon de cualquier cosa. 


312 FUR pa 
Fundo; “posesión, heredad:[Gel, Autor, motor, promo- 
vedor. | Marc. El vaso pára beber. Fundús mendaz. Hor. 
Heredad , que engaña, que'no da el fruto: que promete. 
Vertere res fundo. Virg. Destruir las cosas enteramente, 
Fúnégbris, ms f. bre. m. is. 'Cic. Fúnebre, lo pertenecien- 
te al: funeral; triste, lamentable, funesto. Funebria justa, 
Lio: Las exequias, el funeral.! > > 
«Fanéra, ac. f. En. La parienta mas cercana-del difun- 
to, la dolorida. * q poOS 
Fúnéra. m. plur. V. Funus. qn 
Fánérarius, tión: Firmic. El que hace, dispohe el funeral. 
Fúnérarius, a, um. Ulp. Funerco, lo perteneciente al 
entierro Ó funeral. 157 | 
Fanératicius, a, um. Pomp. V. Funereus. 


Sd 


A 


Fúnériticum,i.m. Inser. Eldinero gastado enel entierro. 


Fúnéritio ,:ónis. f. Marc. Cap. V. Funus. 
Fúnératus, a, um. Suet. part. de Funero. Enterrado, 
de quien se han“celebrado las exequias | Hor. Muerto á 
manos de otro. Pars corporis funerata. Parte del cuerpo 
que-está muerta, paralítica. arto a 
Finérépus, 6 Funirepus, im. Apul. El volatin ó fu- 
námbulo. *- ARI 
Fúnéreas, a, um. Virg. Fúnebre, fimereo, tocante al 
funeral ó entierro.!] Funesto, triste, melancólico, lamen= 
table. Funereus buho. Ov. El funesto buho, ave nocturna, 
que dicen anuncia la muerte; Funerea frons. Virg. Rama 
de ciprés, que se ponia á la puerta del difunto. e 
Fanéris. gen. de Funus. ? 
Fúnéro, ás, avi, átum, Ar0. 4. Plin. Enterrar , hacer 
las exequias ó funeral. Funeratus est aerae: collato. Liv. 
Fue enterrado 4 expensas del público. "0 
Finesto, ás, ávi, átum , áre. a. Cico Profanar , violar, 
conaibilan AA da 
Fúnestus, a, um. Cic. Mortal, que trae consigo la muer- 
te, perjudicial, triste, funesto. (| Profanado,, violado con 
alguna muerte. || Properc. De mal agiiero, fatal. - E 
-Fúnétum, 1.1. Plin. Arco'hecho dé darmiéntos delga- 
dos, retorcidos unos con otros á modo dé cordel. 
Funginus , a, um. Plaut. De hongo 6 parecido á €l. 
Fungor, éris, functum sum, gi. dep. Cic. Hacer, cum- 
plir, ejercitar. Fungi muneribas corporis.: Cic. Hacer las 


funciones propias del cuerpo. Fungar vice :cofis. Hor. Haré 


' , Ñ 


x 


las veces, el oficio de la piedra de áfilar; 
Fungósitas, atis. f. Plin. La porosidad , 'Tareza , livian- 
dad de las cosas esponjosas- y. parécidas'4 lós hongos. 
_Fungósus, a, um. Plin. Potoso ¿ esponjoso, ralo , como 
el hongo, hongoso, fungóso: > => :* ** solido 
-Fúngúlus, 1. m. Apic. E 
- Fungus, 1.m. Plin. El hongo, fruto silvestre que. pró* 
duce la tierra cuando ha llovido mucho, Los hay de varios 
colores y ¿alidades, y se tienen por venenosos, menos los 
que. se llaman: boletos 6 setas. || Plin. Cierta enfermedad 
del mismo nombre que da 4 los árboles.[|Cels; En los hom- 
bres la excrescencia Ó carnosidad que se eleva contra lo na- 
taral, || Virg. El hollin que queda en el hondon de un vaso 
en que se queme alguna cosa», pe PAE A 
Fungás, a ; um. Ter. Necio, tonto. 'Fungum adeo me 
esse, ut ¡li crederem putat? Ter. ¿Por tan-necio me tie 


ne, que«le habia de creer? 00 
inicios, im. Cicí Cuerdecilla, cordelito. dim. de 
Fúnis, is. m. Cic. Cuérda; cordel, soga y maroma, cas 

ble. Funem ex arena efficeres adag. Col. Hacer maromas 

de arena. ref. Proverbio de las cosas imposibles. 

Fúnus, éris. n. Cic. Funeral, pompa fíínebre, solemni- 
dad de/un entierro, excquias. [| Suer. La hoguera en que 
se quemaba el cadáver. IVirg. La muerte natural y vio= 
lenta. |El cadáver. |] Ruina, perdicion total. 

Fuo, is; it; éro. Virg. Ser. V. Sum;-es. 


351 9910 
Fur, faris. m. Ote. El ladron. || Ter. El siervo. | Varr. 
El zángano de colmena, Furem +4 fur cognoscit , eb lupus 
lupum. Bestiam bestia novit. Novi. Simonidem, et Simon 
me. Bithus contra Bacchium. Surdaster cum Surdastro 
litigat. adag. DÉ corsario á corsario no se: pierden sino 
los barriles. ref... md na 100 
Fúracissime. ado. sup. Cic. Con espíritu robador , con 
ansia de robar. | | 


jas dé un parto de Aqueronte y de la Noche. Furia 


FUR 
Furacifas; atis. f. Plim. Inclinacion ; propension 4 robar. 
Eúraciter; ado. Cic. Como'ladron. “0: 
Fúránium, ii. 1. S. Esteban de Furens, ciudad de Forez. 
Fúrátor, óris. m. Tert. El ladron, el que'roba. > 
Fúratrina, ac. f..Apul, El hurto, el latrocinio ;Y+ accion 
de robar. pr: AIRE 
Fúrátus, 2, um. Cic. part. de Furor, áris. El que ha 
robado. a 
Fúrax, cis. com. Cic. Dado, inclinado á robar. 
Fárca, ae. f. Virg. La horca pira hacinar las mieses, le- 
vantar la paja, revolver la parva, horca pajera, aviento. 
[Instrumento de esta figura V, queen lo- antiguo po- 
nian en él cuello 4 los siervos para castigar sus delitos. Y 
Otro de esta figura TI, que, ó ponian al reo al cuello, ó 
hincado en tierra servia para ahorcarle. [| La horquilla ú 
horcon para afianzar Ó asegurar alguna cosa, ó sostenerla 
como las que'se ponen 4 los árboles , emparrados Étc. 
Furcifer, féri. m. Cic. Siervo que lleva puesta la horca. 
| Pícaro, bribon. de A 
Furcilla, ac. f. dim, de Furca. Varr. La horquilla. dim. 
de Horca. : 
Furcillátus, a, um. Varr. Hecho 4 modo de horca. 
Furcilles, llium. f. plur. Fest. Horcas para dar muerte 
41os reos condenados á esta pena. puts 
Furcillo, ¿ Forcillo, ás, avi, itum, ares a: Plaut. Sos" 
tener sustentar con horcas ú horquillas. ar 
F o ae. f. Liv. Horquilla, horca pequeñ. > 
Furcúlosus, a, um. Apul. Lleno de horcas , horcones U 
horquillas. y y 
Fúrens, tis. com. Cic. Firioso, airado , arrebatado, po” 
seido de furor, furente. [| Impetuoso, violento. Furente 
undar, Luc, Hondas embrávecidas, tempestuosas. 


Farenter. ado. Cic. Furiosamente, con furor, con furia, 
. violencia. 5 A 


Furfur, úris. m. Plin. El salvado Ó afrecho. Furfuré 
capitis. Plin. Caspa de la cabeza. ptad. y dd 
Furfíúriceus, a, um. Falg. V. Furfureus 
Furfúricilum , i. m. Arnob. El agujero. 
Furfúrarius, a, um. Ía5cr: y la DU A 
Furfúreús; a, um. Gel. Lo que es de salvado 6 porte” 
neciente 4'él. A ha 
Furfúricilae, irum. f. plur. Marc. Emp. Salvado É 
nudo ó caspa menuda. MA 
—Furfúrosas, a, um. Plin. Lleno deó añrezclado : 
salvado; 0116 MP O. ¿UA (ies E . a Éuz 
, Fúiria, ac. f. Cic. Furia , furor, ira, rabia, cólera: 12 
rioso , arrébatado. | Claud. Impetu de las aguis. as 
-Fliriac, drum. f. plur. Cic. Las furias, diosas % as 
de los delitos, y que agitan á los malos con anzu”” ie 
remordimientos son tres, Alecto, Tisifone y - egtra 
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SiC Ansia furiosa del dinero Honestáy EdAt-Bl impo 
del ánimo, que aborrece la servidumbre y linfa 
Fúriale ado. Estac. V. Furialiter. A 6d 
'Fúrialis, ma fo Mé. m.:is. Cic. Lo que es de furiés pos, 

y 0 H trev e 


furioso” y violento. Furialia ausa. On: Atre Y 

atentados s, arrebatados, — Carmina»: Liv. io. 
fórmulas lleñas de maldiciones, execraciones. 1 encido 
 Fúrialíter. ado. Ov. Fúriosamente, con furias pao A 


recipitación y arrojo. A 
> Padisdr, e j E Lio. Lo perteneciente 6 Puno» 5% 
bre propio romano. Furiana poemata. Gel. pe y. LS 
de Furio Anciate, poeta antiguo. Furiami milites. 27200 
que militaron con el general Lucio Furio Cami es pg Do 

Fúriatilis. m. f. 16. m. is. Fortun. V. unto do, Y" 

Fúriátus, a, um. part. de Furio. Virg. -Enfur lie 
rioso, arrebatado de furor. — A oleo, 

Fúribundus , a, um. Cic. Furibundo, aixados 71 
furioso, enfurecido. > e gris? 

Firina j'ae. f. Cie. Diosa entre los romanos de” deditos" 
que Furía,ó Erinnis, diosa de la venganza of cadaxÓ las 

Fgirinalia, ium. m. plur. Fest. Fiestas 027. UN, 
furias 6 la diosa Erinnis. ' ¡ld ¿las fate 

Fúrinalis. m. f. 18. m. is. Varr. Perteneción pr 

á la diosa Erinnis. > de 00» 
: Fúrinus, 2, um. Plast. Lo perteneciente al Jad 


PREM DR EN AAA 


FUS 


Fúrio, ás, ivi, átum, áre. 4. Hor. Enfurecer, airar, 
encolerizar. 

Furio, is, ire... Ulp. V. Furo. 

Fúrióse. adv. Cic. Furiosamente, con furia y violencia. 

Fúriosus, ay um. Cic. Furioso, arrebatado del furor, 
violento, colérico, furibundo. Privado de juicio, loco, 

Farippus, im: Aus. Gran ladron: ||Furioso, arrebata= 
do, violento. ES 

Fúris. gen. de Fur. 

- Fúrius, ii. m. Liv. Furio, nombre propio romano. 
Farius, a, um. Cíc. Perteneciente 4los Furios romanos. 
Furnáceus, a, um. Plin, Perteneciente al horno; 

—Fufnae, arum. f. plur. Furnes, ciudad de los paises 

Bajos en Flandes. Y 
Furnaria, ac. f. Suef. La hornería, la obra y ejercicio 

del hornero. | 
Furnarius, a, um. 1/p. Lo perteneciente al horno. 
Furnirius, ii. m. Ulp. El hornero, el panadero , el que 

Cuece el pan y le vende. ES. 

" Furnus,i.m. Plin. El horno para cocer pan y otras cosas. 

_Firo, is, ére. 1. Cic. Ser furioso , loco. || Ser-Ó estar 
-*rebatado de furia Ó trasportado de cólera. Furit, te 

Yeperire, Hor. Anda furioso, loco por encontrarte. 

_ £iror, aris, atus sum, ari, dep. Cic. Hurtar, robar á 

Scondidas. Furari oculos labori, Virg, Dormir. —Vultus 


ds Sen. Trag. Tapar , cubrir, esconder el rostro con el 
Sstido, : 


-Enror, úris. m. Cic. Furor, ira, rabia, cólera, enojo. || 
Furor poético, estro. || Perturbacion , pasion vehemente 
Pronta. || Sedicion , tumulto. || Locura:, manía. e 

Urtificus, a, um. Plaut. Robador, ladron. 

á Urtim. ado, Cic. Furtiva, escondida, ocultamente, á 

Ito, 7 
: Furtive, ado. Plaut. V. Furtim. 
ed » Urtivus , a, um. Plaut, Robado, hurtado. || Furtivo, 

- ndestino, oculto, secreto, hecho 4 escondidas, á hurto. 
Furtum, i, m.Cic. Hurto, robo, y la misma cosa hur= 

a. || Eraude oculto, engaño, estratagema, asechanzas, 

Í to puer conceptus. Ov. Hijo bastardo, adulterino , ha= 


. DE pasto: 
A 


A 


E Gruncúlus, i. mm. Cíc. Ladroncillo, ladronzuelo. I| Cels. 
- Wmor pequeño. || Col. Nudo de los árboles. [| Renuevo 
Que nace junto á otro , que parece le hurta el jugo, 


Urvescens, tis. com. Marc, Cap. Lo que tira 4 negro, 
“Uro, A 


Mo tvus, a, um. Sen. Negro, oscuro , tenebroso. Fur- 
á fostiae. Val. Max. Víctimas negras, muy agradables 
Pe lOSes infernales. 

Faso? His. com. Luc. 


Sombra, Oris. m2. 1d, El que ofusca , oscurece Ó hace 
Pido, 2, um. part. de Fusco. Ov. Ofuscado, oscu- 


dore po ae. f. Cic. Trident : que usaban los pesca- 


E Uscíniíi 
w Fusc 


9 sobr 15Us, 2, um. Sen. Perteneciente 4 Fusco, nombre 


e ás, ivi, átum, áre. a. On, Ennegrecer , Oscure= 

uso fúsca Ó tostada alguna cosa. 

Que hnág 1, um. Cíc. Fusco , oscuro , tostado, moreno, 
Po Negro. Fusca nubilia. Ov. Nubes espesas, ne= 
¿ Cela, Marc. Cuarto oscuro. _Vox. Cic. 

“Ubicrto, y confusa. Fuscum falernum. Marc. Vino 

Ci See, ado. Cie, 


, 
Y 


e ablar Difusa, copiosamente. Fusits disputare. 
a a nas copiosa y adornadamente. 
Tr. D Fé. 1.45. Ov, Lo que se puede liquidar, 
Paso an: tido, fundible, 
Pitu, 1 o La Extension, difusion, dilatacion, ame 
Es desembo] na Liquidacion , derretimiento. || Ulp. 
Ori ; 
ion y eS El fundidor de los metales. 
' Ya M Lalad, Conducto, colagon, canal por 
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donde se vierte alguna cosa líquida. 
“Fúsórius, a, um. Bibl. Lo perteneciente 4 fandicion, 
Fusterna, ac. f. Plin. La parte superior de un pino cor. 
tado, que está lleno.de nudos. E 
Fustiarios, il. 71m. Ircr, El que azota con una vara. 
Fustibálator. oris: m. Veg. Soldado que disparaba pie- 
dras con cierto instrumento de palo, en medio del cual se 
ataba una honda, y se jugaba con las dos manos. 


v 


+ Fustibálus, i.m. Veg. Baston 4 que se ataba ¿una honda 
para. pelear. Y. Fustibalator, 

Fustíicúlus, i.m. Palad. dim. de Fustis. Palito, vara. 

Fustigatus, a, um. Col. Apaleado, 4 quien se ha dado 
de palos. 

- Fustim. ado, Val. Max. A palos. 

Fustis, is. m.-Plaut. Palo , baston. Fustem alicui ima 
pingere. Cel a Cic, Dar á uno de palos, apalearle. 

Fustitudinae, 6 Fustitudineac insulae, irum. Plate. 
Palabra inventada por Plauto para denotar el lugar adon= 
de se castigaba con palos á los siervos. 

Fustuárium, ii. m. Cic. Paliza, palos, castigo que se da- 
ba á algunos delincuentes , y á los soldados á modo de ba- 
quetas. : 

Fúsira, ae, f. Plim. La liguidacion Ó derretimiento. 

Fisus, 1. m. Virg. El uso para hilar. Le atribuyen los 
poetas á las parcas para hilar las vidas de los hombres. || 
Plin, Diceestaba establecido por ley que las mugeres no hi- 
lasen for los caminos, ni llevasen los husos descubiertos, 
porque los tenian en abominacion , como contrarios á toda 
esperanza , y en especial de los frutos. ||Vitruv. Máquina, 
especie de rodillo para arrastrar piedras de mucho peso 

Fúsus, us. m. Varr. La accion de derramar lo liquido. 

Eúsus, a, um. par, de Fundo, is. Cic. Difundido, ex- 
tendido, derramado, [| Esparcido, disperso. || Tendido. || 
Derretido , liquidado. Fusus humi toto corpore. Marc, 
Tendido á la larga en el suelo.._Venter. Cels. Vientre 
corriente.._E-rercitus. Cic. Ejército desbaratado, derrota- 
do, deshecho. Fusa cupressus. Plin. Cipres que extiende 
mucho sus ramas. Fusis lacertis. Val. Flac. Con los bra- 
zos abiertos. 

Fitatim. ado. Plaut. V. Fus?. 

Futile, is. mn. Lact. Vaso, cuyo hondon remataba en 
figura de un huevo para que no pudiese tenerse por sí: 
usaban de él en los sacrificios de la diosa Vesta, y era 
culpa grave dejarle de la mano porque se vertia el agua, 

Fútile. ado. Plaut. Vanamente, en vano,en balde, 

Fatilis. m. f. 18. m. is. Fedr. Lo que fácilmente derrama 
el licor. [| Virg. Frágil, quebradizo. [| Fútil , flaco, débil, 
inconstante, vano, ligero. || Inútil , de ninguna estimacion 
ni importancia. 

Futilitas, atis. f. Cic. Futilidad, debilidad , insubsis. 
tencia, flaqueza, ligereza, vanidad. 

Fátiliter, ado. Apul. Futil , vana, inútilmente. 

Fito, ás, ávi, átum, áre. a. Fest. Argiiir, confutar, 
[| Car. Estar frecuentemente. [| Echar agua fria en la olla 
para que no se salga cociendo. > 

Fútum, i..1. Varr. Vaso para agua que servía en la 
cocina. | El que usaban para echar agua fria á las ollas que 
cocian demasiado. || Otro en que se recogian los fragmen- 
tos de los sacrificios, A 

Fútuo,is,ui, útum, érc. 4. Marc, Tener acceso Ó 
ayuntamiento carnal lícitamente. A 

Fútúrus, a, um. Cic. Lo futuro, lo por venir, lo que 
será Ó. ha de ser, 

Futútio, ónis, f. Marc. La fornicacion. 

Fútútor, úris. m. Marc. y ; A 

Futamjx; icis. f. Marc. El S ” que Er fornicador 

Fútútus, a, um. part. pas. de Futuo. Marc» 

Fuxiensis talca ds El condado de Foix en Len - 

uadoc. > , 
g ae ii, y Fussum, im. Foix, capital del condado 
de este nombre. 


GA 


Gabala, ae. f. Gibel, ciudad marítima de Siria. || De 
iera. || De Arabia. : 
is is. f. El Gevaudan, sl. de Lenguadoc. 
r 
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Gabal-s, lium. mm. plur. Plin. y 

Gabali, órum. m. plur. Ces. Pueblos de 
Lenguadoc» 

Gabaliumn , li. 1. Plin. 
Arabia. 

Gábilum, i. m. La capital de Gevaudan. 

Gibilus, is m. Varr. La horca.][Cap. Facineroso, dig- 
no de la horca. p 

Gubron. f. indecl. Bibl. Gabaon, ciudad de Palestina 
en la tribu de Benjamin, hoy un lugar corto de la tierra 
santa, llamado Garaandavid. 

Gabaónitae, árum.m. plur. Bibl. Gabaonitas , los na» 
enrales y habitantes de la ciudad de Gabaon. 

Gabaóniticus, a, um. Bibl. Lo perteneciente á los gas 


baonitas. 
Gaharus , 1. mM. Y 
Gábitae, árum. f. plur. Marc. 


tos hondos para comer. É 
Gabellus, i. m. Plin. El Sequía, rio de Lombardía. 


Gaberus, i. m. El Grave, rio de Francia. 
—Gabieni, drum. mm. plur. Plin. Pueblos de 
el Monferrato. , 

Gaviensis. m. f. sé. n. is. Liv. Perteneciente 4 la ciudad 
6 al campo Gabio, 

Gabienum, i. n. Gabiano, castillo del Monferrato. 

Gábii, órum. m. plur. Liv. ó Gabina urbs. Gabio, 
ciudad del Lacio en otro-tiempo, hoy el campo Gabio, 

Gibiniánus, a, um. Val. Maz. y 

Gábínius, a, um. Cic. Lo perteneciente á Gabinio, cits- 
dadano romano. 

Gabinius, li. m. Cic. Gabinio, ciudadano romano. 

Gábinus, a, un. Cic. Propio de la ciudad de Gabio. 

Gabriel, élis. m. Ecles. Gabriel, nombre de un angel, 
que quiere decir fuerza de Dios, el hombre de Dios. 

Gades, dium. f. plur. Plin. Cádiz, isla de España 
en Andalucía, con puerto muy capaz, célebre colonia en 
tiempo de los romanos. Llamóse tambien Gadir y Tartesum. 

Gaditáni, órum. m. plur. Cic, Gaditanos , los natura- 
les ó habitantes de Cádiz. 

Gaditanus, a, um. Gaditaña civitas. Cic. La ciudad 
de Cádiz. Gaditanum fretum. Pin. El estrecho de Gi- 
braltar. Gaditanus sinus, ú oceanus. Plin. El golfo de las 
yeguas en la costa: de Africa»; 
- Gaesum, i.m. Lio. Especie de dardo arrojadizo muy 
grande de que usaban los antiguos galos. 

Gaetulia, ae. f. Plin. V. Getulia. 

Gagites, ac. m. Plin. El gague ó azabrche, piedra mi- 
neral negra, lustrosa y dócil para labrarse. 

Gaia, ac. f. Liv. Gaja, pequeño rio de España. 

Gaium, i. 1. El pais de Gez en Saboya. 

Gálactitis, idis. f. Plin. Piedra preciosa de color de 
leche , que molida tiene este mismo jugo y. sabor, 

Galanthis, idis. f. Ov. Galante, criada de Alcmena, 
madre de Hércules, á la cual Lucina convirtió en coma= 
dreja por haberla engañado, 

Gáláta. ae. m. f. Cic. Gálata, el natural de Galicia, 

Gálátea. ac» f. Virg. Galatea, ninfa marina , hija de 
Nereo y Doris. || Una pastora de este nombre. 

Gálátia, ae. f. Plin. Galacia, provincia del Asiamenor, 
- Gáláticor, áris, ári. dep. Tert. Mezclar las ceremonias 
judaicas con los ritos cristianos, como los gálatas. 

Gáláticus, a, um, Col. Lo que es de la Galacia. 

Galaxias , ac. m. Macrob. La Galaxia, via láctea, Ó ca» 
mino de Santiago en el cielo, 

Guiba, ac. m. Suet. Ga.ba, Sergio, el séptimo de los 
emperadores romanos. || Id. Un gusanito muy pequeño que 
se cria en las encinas. 

Galbánátus, 4, UM. 
pa ¡lamada Galbanum. 

Galbáneus, 2, UM. 
al galbino. 

Ga:bínum, i. 1. Suet. y 

Gaibánus, i. m. Juo. El gálbano, especie de goma blan- 
ca que se saca por incision de una planta de Siria del 
mismo uombre. || Especie de vestido fino y delicado de 

color de gálbano, Ó de un verde claro. | 


Gevaudan en 


Especie de planta aromática de 


Escudillas , tazas, pla- 


Liguria, hoy 


Mare. Vestido cubierto de la ro- 


Virg. Lo que es de ó perteneciente 


/ 
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Galbae, árum. f. plur. Fest. Ó 

Galbei, Órum. m. plur. Fest. Brazaletes que llevaban los 
que triunfaban , y se regalaban á los soldados por testi- 
monio de su valor.¡| Cierto adorno de las mugeres. [| Sues. 
Un remedio que se ponia con lana en las muñecas á modo 
de brazalete. 

Gaibínitus, a, um. Marc. V. Galbanatus, 

Galbineus, a, um. Virg. y  - 

Galbinus, a , um. Jwo. De color verde claro. || Marc. 
Afeminado, delicado. 

Galbila, ac. f. Plin. La oropéndola, ave pequeña con 
plumas verdes y doradas. 

. Galbúlus, i. m. Varr. La piña del ciprés en que está su 

simiente, . 

Gaibúlus, a, um. Marc. dim. de 

Galbus, a, um, Plin. De color verde claro. 

Gúlea, ae. f. Cic. La celada, yelmo , morrion, armadu- 
ra para cubrir la cabeza. || Col. La cresta del gallo. 

Gileária. Fest. V. Galerita. 

Galearii, órum. ma plur. Virg. Siervos de carga, que 
llevaban las armaduras de los soldados. 

Gálearis. m. f. ré. m. is. Non. Lo perteneciente al yel- 
mo ó celada. 

Gáleatus, a, um. Cic. Cubierto , armado de yelmo 6 
celada. || Galeato, se ama por metáfora el prólogo en que 
se dicen cosas que sirven para defender la autoridad del 
libro á que preceden. $. Ger. 

Gilena, ac. f. Plin. La vena 6 mina de plomo, Ó es- 
pecie de plomo. 

Gáleo, ás, áre. a. Ó 

Gálcor, áris, Atus, SUM, ari. dep. Hirc. Armar, 
con yelmo ó celada, ' 

Gílegla, ac. f. Varr. Vaso hondo á semejanza del yelmo» 

Galeopsis, is. f. La galiopsis ú ortiga muerta, plant? 
de un olor muy acre, de color purpúreo, muy parecida 4, 
ortiga, aunque sus hojas son mas lisas. Se dice $ami! 
Galeobdolon, y Galion, ii. 

*Gilecs, i, d tis. me Plin. La lamprea, pescado. 

Gálcótae, arum. m. plur. Cic. Ciertos adivinos d 
lia y de la Atica, asi llamados de Galeote, hijo de 4P e 

*Gálcotes, ac. me Plin. Especie de lagarto encmig? ”. 
la serpiente. de 

Gáleria tribus. f. Liv, La tribu galeria romana, yna 
las rústicas. 5 

Gáléricilum. i. mn. Marc. y AA 

G4léricúlus, i. me Suet. dim. de Galerus. Peluca dd 
za que jmitaba muy bien el cabello natural. 

Gálérita, ac. f. Plin. ., yb 
- Gáléritus, i. m.Varr. Galeria, cogujada ótotobiar 

Gáléritus, a, um. Prop. Cubierto con bonete Ó 50 
bre:o. 

Gálérum, i. nm. Suet. Ó 

Gálérus, i. m. Bonete, birrete, espe 


cubrit Ñ 


e Sicia 


cie de sombreto 


de cuero. || Peluca postiza de pelo. 7 
icon im, 23 El Galo 6 Galaso, rio de Calabro 
Galgúlus, i. m. Plin, El gálgulo, ave nocturna cp, 

amarillo que habita en las riberas del mar y 0! 4 enición 

y sana con su vista, segun dicen, al enfermo de 1£ 

quedando ella muerta. nr par 
Galilea, ac. f. Sedul. Galilea, provincia 

lestina. ¡lebr 
Galílaeus, a, um. Juv. Galileo, e! natural de Gali 


Ó lo perteneciente á ella, de! 

Galla ,ae. f. Plin. La agalla, especie de fruto ir de 
roble, el alcornoque y otros árboles , y sirDe para Cibeles» 
megro los cueros y lanas. || Car. El sacerdote 00% 
Hamado con esta palabra femenina por ser cat Galicis 

Gallaeci, órum. m. plur. Plin. Los pueblos 4 
en la España tarraconense. k lo Anti" 

Gallaccia, ac. fo P lin. Galicia, hoy reino » qa ant di 
guo parte de España tarraconense, mu) 4 


inas de oro. yl 
Has Vel. Gallego. sobrenombre po 


Gallaecus, 2, UM. e 
á Aulo Bruto por haber sujetado á los gallego”: y G alició 
Gallaicus, 2, UM» Marc. Gallego, lo 941 * 


$ perteneciente á ella, 


GALL 


Galletis, órum. m. plur. Pucblos de la tierra de Caux 
en Normandía, : : 
— Galli, ótúm. m. plur. Plin. Los galos, sacerdotes de la 
diosa Cibeles. || Los galos, los franceses. 

" "Gallia, ac. f. La Francia, reiño de la EV: entre el 

Rin, el mar Océano, los Pirineos , el mar Mediterráneo 

» di: ¿BUE Td or 0d l 

- Gallia Aquítanica. f. La Galia aquitánica, la Guiena. 
Galia Belgica. /. La Galiabélyica entre el Sena y Marne. 

Gallia Braccata. f. Mel. La Galia bracatá ó narbonense. 
*Gallia Celtica. f. Plin. La Galia céltica, el Leonés, 

- Gallia Circumpadana. f. Parte de la Galia Cisalpina, 
Qle se extendía hasta el Pó. 

 Gallia Cisalpina. f. Cic. Ó Citerior. La Galia cisalpina 
desde los Alpes hasta el rio Rubicon, 

Gallia Cispadana. f. La Galía de la parte adentro del 
Pó, la Lombardía. dra. 

" Gallia Comata, Ó Citerior. f. Cic. La Galia comata. V, 
fansalpina. 

— Gallia Gothica. f. La Galia gótica, el Lenguadoc; 
Gallia Lugdúnensis. f. V. Galia Céltica. 

¿Sallia minor. f. La Galacia. , 
"Gallia Narbonensis. f. La Galia nárbonense, la Provenza, 

Sallia Novempopulana. f. La Gascuña. 

Gallia Subalpina. f. El Piamonte y la Lombardía. 

« Sallia Togata, 6 Citerior. f, Cic. Galia togada, desde 
Plasencia hasta el rio Rubicon. | 

Gallia Transalpina, ó Ulterior, f. Cie. La Galia tran- 
Slbina entre los Alpes, el Mediterráneo, los Pirineos, el 

Céano y el Rhin. ] 

Allicas , árum. f. Plur. Galochas, especie de calzado 
* Madera de que usaban los antiguos galos, y tambien 
1 Tomaños , en especial en tiempo de aguas. 
Sallicanus. az um. Cic. Galicano, de Francia, frances, 
allicanus, mons. Cic. Garro, monte en tierra de Labór. 
y ¡Mallice. ado. Varr. Á la francesa. 
dE allícinium, ii. ñ. Plin. El gallicinio, tiempo de men 
1 noche en que cantan los gallos. dz: 
Gallícrus, úris. a, Apul. Pic de gallina, planta siloeso 
Ye amada tambien quijones: e 
icus, a, um, Col. Gálico, frances; de Francia 6 
e sneciente 4 ella. Gallicus siñus. .Plim. El golfo del 
=on, Gullicas ventus. Vitruo. El nord, nordeste. 
allieniáñus, a, um. Znscr. Lo perteneciente al empe- 
G. de Roma Galieno. 
ve lliiambus, y Galliambus, i. m. Marc. Especie de 
mito cantaban los galos sacerdotes de Cibeles, lo 
que el yámbico. 
alba: lina y ae. f. Cic, La gallina, ave doméstica, Gallinae 
ña Bl Jun. Feliz, hijo de la dicha, como de galli- 
"a, que son pocas, y eran tenidas por de buen 
h rallina cemicit, Ter. La gallina cantó Ó cacareó; 
habia £ inferian los antiguos que en la tál casa la muyer 
a co a dla 6d 
alli us, a, um. Cic. Lo que es de gallina, Gallus 
Stinaceya, El salio, q 8 
to Márium, jin, Cal, El gallinero, el lugar Ó cubier- 


¿glro. G 


Md pos 30% 7 

Gar 148 6 recogen gallinas. 

X linarius, ú,m, Di Gallinero, pollero, el que cria 
€ £allinas | 


Ú : pnariús, q 
de Alten ala, Varr. Isla del mar ligústico, llamado 


Gak e 
de Lap iniria silva. Cic. Sélva cerca de Cumas en Tierra 


Salt; ar e) 
Bali topar 36/. Armob, dim. de Gallina. La polla ó 


Salvo e, 
Vápoles nas: f. Plin. Galípoli, ciuda reino de 
Ki Ciudad de Tracia, A 
alle ¿nátiuan, ii, m, Varr. Pelea de los gallos. 
Cer el ln as, avi, átum, are. mn. Varr. Enfurecerse , ha- 
: Sallo-B;. mo los sacerdotes de Cibeles, 

o nta, ac. f. El Brabante valon. 
SS ac. f. La Flandes valona, 

la, o DIU, m. plur, Ces. Los gálatas, pueblos 


ms 
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Gallo Graccia, ae. f, Liv. La Galacia, provincia del 
Asia menor. SS 

Galloligútes, rum. Pueblos de la costa de Genez: 

Gallúlasco is , scére. m. Von. Mudar la voz: dícese dé 
los jóvenes al entrar en la pubertad. dal 

Galliílus, a, um. 4us. dim, de Gallus. Gálico, frances. 

Gallus ,i. m. Cic. El gallo, ave doméstica. l| Lio. Sa= 
cerdote de Cibeles, eunuco. || Ov. El galo ó frances. Ov: 
Un rio de Frigia. Gallus in suo sterguilinio plurimum po- 
sest. Atticus in portu. In municipio suo volitare. adag. 
Cada gallo canta en su muladar. ref. 

Gallus, a, um. Sal. Gálico, frances. AS 

Gallus. Cayo 6 Cneo Cornelio Galo, natural de Fre= 
Jus en la Provenza , orador y poeta muy elegante contem- 
poráneo de Virgilio, escribió cuatro libros de amoríos. 

Gamba, ae. f. Veg. La pierna de un animal. 


Gambosus, a; um. Ves. El que tiene las piernas grue= 
sas Ó hinchadas. E 

Gameélion, ónis. m. Cic. Nombre del mes de enero en- 
tre los áticos, Ó seguñ otros del de octubre. 

Gamma, ac: f, Gama, nombre de la tercera letra del 
alfúbetó griego. || Front. Término ó límite que se pone en 
los unos en gus de la gama mayúscula, de: esta Éi- 

ura T, Es o 
ú Gammátus, a, um, Front. En figura de gama, 

* Gamos, i. m. El matrimonio. 20 

* Gamostúlus, 1, m. El que trata los matrimonios, ca- 
samentero. eN 

Gandavensis. m. f. sé. mn. is. El natural de Gante. 

Gandávum, i. 1. Gante, ciudad capital del condado 
de Flandes en el Pais Bajo. 

Gánea, ac. f. Cic. Escondite subterráneo, lugar oculto; 
gus para vicios y desórdenes, habitacion de rameras. || 

vida licenciosa, 

Gánearius, a, um. Varr. Lo perteneciente 4 estos lu= 
gares escondidos ó subterráneos. 4 

Gáneo, ónis. m. Cic. El hombre perdido, vicioso , en- 
cenagado. ELA Ed 

Gáncum, i. 1. Plaut. V. Ganca, ; 

Gangábae, aárum. m. plur. Curc. Los mozos de cordel 
en lengua de los persas. > 

Gangáridae, arúm. m. plur. Val. Flac. Es a 

Gangárides, dum. m. plur. Virg. Los gangárides, pue 
blos del Asia á la embocadura del Ganges, donde hoy está 
el reino de Tata del Gran Mocol. 

Ganges, is. m. Plin. El Ganges, río muy gránde de la 
India ulterior. 

Gangéticus, a, um. Col. y : 

Gangétis, ¡dis ó idos. patron. f. Ov. Lo que es del rio 
Ganges. Gangeticus sinus. El golfo de Bengala. Gange- 
sica tellus, El reino de Bengala. ' 

Gangilion, y Ganglion, i. m3. Cels. Tumor en la cabeza 
ó en el* cuello, 

Gangraena, ac. f. Cels. La gangrena Ó corrupcion en 
las partes carnosas. E 

Gannatum, i. mn. Ganato, ciudad de Francia en el 
Borbonés. po pre 

Gannio, is, ivi, ¡tum, ire. m. Varr. Gañir, abullar el 
perro con sonido ronco Ó triste, dícese de los hombres. 

Gannitio, ónis. f. Fest. y JS REA 

Gannitus, us. m. Lucr. El gañido, ahullido que forma 
el perro cuando le maltratan y cuando halaga: dícese tami- 
bien de las aves y de los hombres. E 

Ganodurum, i. n, Constancia, cidad de la Suiza. 

Ginjmédes. is. m. Ov, Ganimedes, hijo de Tros , rey 
de Troade, á quien Júpiter remontó en una águila al cit- 
lo , enamorado de él, para que sirviese la copa á. dós dióz 
ses, función que antes ejercia la diosa Hebe. ¿ Gu 

Gánjmédeus, a , um. Marc. Lo perteneciente i- 

imedes. || Hermoso. . ARS ALO 
ias, tum. mm. plar. Virg. Garamantas , pueblos 
de la Libia. ; y : 

Gárámanticus, a, um, Jl. Lo que pertenecs 4 los ga= 

antas. 
*" Gsramantis, Ydis, 6 idos, patr. f. Virg. Natural del 

¡ amantas. 
pais de los garama Rrá 
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 Garganos, i. m. Hor. El'monte Gárgano en la Apulia, 
hoy monte de Santangelo. ra o 
Garganus, a, um. Sil, Perteneciente al monte Gárgano. 
+ Gargára, óram. 1. plar. Virg, La punta del monte Ida 
en la Troade, y una ciudad del mismo nombre." 
Gargáricus , a, um. Añs. Lo que es de'ó.perteneco al 
monte Ida. ; Bi Fdo 
Gargáridio,,ás , are. nm Varr. Hablar como el que hace 
O y : > ¿E pa Pasó 
-Gargárisma, dtis. m. Prisc. El gargarismo , licor medi- 
cinal para hacer gírgaras , y el bacerlas. "22 
Gargárismatium, il. m. Marc, Emp. y 
-* Gargárizatio, Onis. f. Cels. y ad 
-Gargárizatus , us, Mm. Plin, El gargarismo, la accion de 
gargarizar. , h % Ub + :d Ñ Y ij +. A 
Gargárizatus, a, um. Plin. Gargarizado, part, de 
Gargárizo, ás, ivi, átum, árc. 4. Cels, Gargarizar, 
hacer gírgaras. ea 
- Gargettiús, li. m. Cic. Nombre gentil. Gargettiús se= 
mex. Cic. Epicuro, natural de Gargeto cerca de Atenas, * 
*“Garcilianas, a, um. Dig. Lo perteneciente 4 Gargilio, 


dl 


Garítes, tum. m. plur. Ces. Garites, pueblos de Gas- 
euña y hoy el pais de EARL A 
Gárécelli, órum. m. plur. Ces. Garocelos, pueblos en 
los últimos límites del Delfinado en el Valdemoriena. 
Garrio, is, ivi, y ii, 1tum, Ire. 4. Apul. Girgantear, 
orgear, hablar Ó cantar haciendo quiebros o - 
- aves. || Garlar, charlar, hablar mucho y sin sustancia. Grar- 
rire nugas. Plaut. Decir tonterías. — Álicui ¿1 aurem. 
Marc. Cuchichear, hablar al,oido 4 alguno, ' s Se 
"4 Garritudo, 1nis. f. Varr. y . dp” il 
_Garritus, us. 1. Sid. Ó a 
Garriilitas; atis. f. Quínt. Garla Ó charla, dícese de las 
aves., y tambien de los hombres que hablan. mucho y sin 
sustancia. me 
Garrúlósus, a, um. Zibul: Grande hablador. 
Garriilus, a, um. Virg. Garrulo, se aplica á las aves 
que cantan mucho, gorgean 6 charlan, y por semejanza 
á los hombres he ladores. A | 
Garum, i. 1; Hor. Salsa de los intestinos de los peces, 
de la sangre, y todo lo que se habia de echar en sal: fomó 
él nombre del pez gáro. SRA 
Gárumna, ae. m. Mel. Garona, rio de Francia en la 
Aquitania, +. CA agnít 
Garumni, órum..m. plur. Ces. Habitantes de las orillas 
del rio Garona. Baer 4730 


y 
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Gaster, éris, y tri. m. Cel. Aur. El vientre. || Petron, 
El vaso de mucha panza... y pap > 
Gastinesium , il. 1. El Jatinés, en la isla de Francia, 
Gau. Aus, en Jugar de Gaudium. er 
Gaudébundas., 2. um. 4pul. Que rebosa de alegría, | 
Gaudens, tis. com. Cic. El que se alegra, se goza. Gas- 
dens sanguine.. Tas. El que gusta de ver derramar sangre. 
— De pectore. Estac. Que se álegra de veras, de todo 
corazon. y ed 
Gaudeo , és, gavisus sum, dére. 1». Cic. Alegrarse, go- 
zarse, sentirgusto, placer, alegría. Gaudere sibi Ó secumo. 
Lucr. Alegrarse consigo mismo. .. Bono Cie. Alegrarse 
del bien. — Aliquid. Cic. De alguna cosa... »>y 
¡ Gaudiális. m. f. 1é. m. is. Apul. Lo que pertenece al 
ozo , alegrC: gOZPs0. 1 34, >” Y 
h EA. dal: V. Gaudebundus. 
Gaudilóquus , 2, UM, Plaut. Alegre, divertido.,, de 
buen humor. Ae ETE 
Gaudimónium , ii. 1. Petron.y mid 
Gaudiélum, i. n. Plaut. dim. de * - 
-Gaudium, ii..m Cic. Gozo , alegría, placer, contento, 
ATA a se Er ll 
Gaulus, i. m. Gel. La urca, embarcacion gránde. |] Es- 


Congelar. > 


| "GEL | 
pecie de vaso de bastante capacidad Ó panza. 
. Gaunáce, Es. f. Ó Gaunicum, l. 8, Varr. Especie de 
vestido Ó saco peludo por.una parte... 2 
Gaurinus, a, um. Plin, Perteneciente al monte Gauro. 
Gurus, i. m, Cic. El monte Gauro , hoy Bárbaro en 
Tierra de Labor. | Estac. Garro, 6 Gerro, otro monte 
en la.misma Tierra abundante de buen vino, . de 
“Gausápa, ac, y Gausepe, es, y Gaussape, 1s. 1. y Gau- 
sapum, i, 1. Plin, Especie de paño grueso y. peludo por 
una parte, de que se hacian las cubiertas para las mesas, 
rara. las camas y vestidos en tiempo de Uuvias y frio. 
il ya, um. Sen. Vestido con. esta ropa gruesa 
yelluda... > ed 


- Gausápila, ac. fPétion, y Gausapina, ac.f. Marc, El 


vestido hecho de este paño. 
-Gauldapínus, a, um. Marc, Hecho de este paño. — 
Gavárus ,. 3,m. El Gabre, rio de Angumés en Francia. 
. Gavia, ac. f. Plin. La gaviota, ave parecidaá la cigúeñas 
Gaviánus, a, um. Cic. Propio de Gavio nombre romano» 
Gavisirus, a . ui. Tert. El que se ha de alegrar. -- 
Gavisus , a, um. Estac. El que'se ha alegrado... -, 
Gaza, ac. f. Liv, Tesoro, riquezas , bienes, || Gaza, ciss* 
dad de Palestina. a y a ; 
Gazeticus , a, um, Sid, Lo perteneciente 4 Gaza, ciu” 
dad de Palestina... - srt ye Rape 
-"Gazophylacium, ii. 1. Bibl. Gazofilacio, lugar dondl 
se recogian las limosnas, rentas y alhajas del templo de 
JIM. 4 Gira A : 08 
-Gazóphylax, ácis. m. Gel, El tesorero, 0 


o “GE 4 ea, 


Gebenna, ac. f. Suet. o 
""Gebennae, arum. f. plur. Lucr. Las Cebenas, montañdl 
de Francia entre el Ródano y el Garona. 0 

Gebennensis. m, f. sé. mm is. Lo perteneciente 3) 
fmontañas Ceberias. 3 $ ina: cido 

Gebennícus, a, um. Mel. Ó je! > y | 
-Gedíñúm + in. Dantzic, ciudad de la Prusia rtlea 
. Gedrosia,,ac. f. Plin. Sircan, provincia de Persia» Gi 7 


surate , provincia del imperio del Mogól. 


“Gehénna, 6 Geenba, ac. f. S. Ger. Valle cerca de Je 

rusalen llamado Gennon, donde los hebreos sacrificatro: 

sus hijos. El infierno. de y 
-Gélabilis. m..f, 18, mis. Gel; Lo que se puede b 


“-Gélas, 6 Gela, ac. m. Virg. Rio y ciudad de Sicilia; 
- Gélasco, is, ére. m. Plin, Helarse, congelar8%s.:--> 
—Gélasimius, i. m. Sid. El bufon. a 
-Gélásinus, i. m. Marc. La gracia que aparece en e 
Ode qu se Me ir rd As 
-Gélatio , onis. f. Plim, El hielo, la accion de 
le: eel mor 7 
Gélatus, a, um. part. dé Gelo. Plin. Helado, € 


Ur. 


elar ó 


os: 
pelar, Y 


pgélado: 


Gelária, ac. f. Geldres, provincia del Pais BUY: 


. Gélicidium, ii. n. Col. “La escarcha, el rocío de la po” 
LAIA po y o 
a E, co qe 
Cl, tdo cayo CO 
a, did 4 Gelio, nombre Pio 


- Gellius, ii. m. S. Ag. Aulo Gelio romado + 6 ¿Libro 


aunq 


insigne en el siglo segundo de Cristo. Escribió 9e 
de las noches áticas, llenos de mueha erudición 
con poca pureza en el estilo, [Sexto , y C, Neo € llar al" 
bos historiadores mas antiguos , de quienes se 2.200, 
ounos frazmentos. F A 
_ e , Avi, atum» ire. a.m. Plin, Hclat o a, 
congelar. |] Hclar, caer hieloyÓ rocío helado, €S€ e 

Gelónes, num, me pler. Y plas UL 

Géloni, órum. m. plur. Virg. Gelonos , pueblos E 
Escitia Europea» 


GEM 


Gélóus, a, um. Vird. Perteneciente. á Ja ciudad 6 ó rio 
de Gela en Saa” rd 

- Géla. indecl. ñ. Virgo O De ea 

—Gélum, i. l. 2. A qa E ibor 4 

— Gélus; US, M. Plin. El histo, el agua' héleda, Mi Elva 

Lx nieve, 

Y Gémea, de. f. Los Nombre de un ala del' ejército de 
los macedonios... 

- Gémébundus, a, um. Ov. El que gime y suspira mucho. 
' Gémellar, áris, 1. Col. Especie de vasija AA tener 
aceite. 

Gémellaria, ac. f. S. Ag. V, Gemellar, . 

Gémellipára, ac. f. 0», La que da £ luz, dos hijos de 
Un parto. 

Gémelliticus, a, um. Plaut, 

Gémellus, a, um. Virg. Gemelos $ ed hermas 
hos nacidos de un parto. 

“Gémendos, a, um. OD. ol digno de llanto. 

¿Sémens, tis. com, Ov. Gemidot, el que gime. 

 Gémidatio, Onis, f. Cic. Germinación” duplicacion, 

A a, um, part. de Gemino. Cie. Geminado, 
SAA 

. 1Géminitido, inis, fe Pacin. La semejanza entre dos 
gemelos. . 

Gémino, ás, ávi, atum, 4 áre. 4. Terf, Geminar, “do- 

lar, + duplicar, volver 4 repetir. |] Juntar, acoplar, — 
Minus, a, UM. Virgs Gemelo, mellizo. [| Gémino, 
duplicado . doblado. , Tepetido, || Varr, El géminis, signo 
Seleste, .]| Semejante, parecido, igual. [| De. doble naturale- 
22. Ens. Craso, grueso , ,Cbeso, 
Émisco, is, scére. 1. Claud. V. Gemo. . 

- Gémitus, Us. M. Cie. Gemido, suspiro 3, expresion de 
dol lor y sentimiento. 

Gemna, ; ac. f. Cico.La piedra preciosa y brillante. |] La 
Jen má Ó botón de las vides y y de otras plantas : y flores. || La 
Piedra .del anillo La pos. 

cmméns, dis. co Lucr. Brillante, resplandeciente 
pos la “piedra preciosa, |FAdornado, _guarnecido de per= 
 Gemmans vinea. Plin, La vid, la parra 6. cepa que 
de á echár yemas. Lapis gemmantis naturae. Plin, 
ledra. 1.que imita, que cs de la naturaleza de las preciosas, 
ú emma lus il, mm. Inscr. Joy ero Ó lapidario que tra- 
el comercia en piedras preciosas. 
a 2, um, Bibl, Lo perteneciónte álj joye= 
Ujoyer : | 
bas asco, ls, scéóre, 1. Plin, Palular ,céhar, yemas ó 
Ohes las Plantas y Mores... 
y IEA E ho Col, La acción de céhar las plantas 
has úris. m. Firm. V. Gemmarios. (. 
Matus, a, um. Liv, as de piedras pre- 
ellas. iré 


+ Meus, a, um. Vo Lo que es de la POT precio= 
pla d . Suarnecido. de piedras preciosas. || Plin. Res- 
Diedi sE) florido al modo delo que está sembrado de 


Pprec 2 pos 
preciosas, 


fer, a, um, Plin. Lo que produce piedras pre- 


ones las plantas y flores. 


us, a) um, Apul, Guirnecido de pedrería, 
Ante de piedras preciosas. 


ys Coma, ac, f. Apúl. dim. de Géinma. Piedra pre= 
SN E pledrecita, 


, 


do pe E mitum, Er an. Cic, Gemir, suspi- 


AR as, avi, átum, Ate, 7. Ci ie, Polular, echar 
de <mós 


ani nilo 


Ai Es pias LAZY 

ii » 

Mo S o A Plin. Despeñadero en el 

A qu del eee muertos en la cárcel, ar- 
Basta alli comun parfio. E e ato 


"GEN 
'Gemúl. pret. de Gemio.. “%- 
- Gémilus, a, uto. Apul, V. Genmens. 
Gémursa, ae. f. Plin. El calló ú Ú clavo deloios en: Mos 
dedos de los pies. Ha 
—Génábenses, sium. m. plur. Ces, Los naturales 6 habi- 
tantes de Orféanó, “q : 
"GEgabi dm Cp y o E A, rt 
Génábus, i. f. Luc. Orleans, ciudad de TO 
Génas, arum. f. plur. Plin. Los párpados que. cubren 


qe 3 


los ojos. || Ov. Los ojos. || Las mejillas. ; 

“Genauni, Orum. m. plur. Ces. Pueblos de Alémañia: 

Géncilógia, 20 fo Genealogía, serie de Patnlidis > 
ascendientes. 

Géncalógus, 1, m. Cie. Gencilógiita, el que € estudia 6 ó 
escribe: gencalogías. 
 Géner, éri; m. Cic. Yerno, marido. dela hija, [Era ma- 
tido de la hermana, el cuñado. a 

Génerabilis.' mo. 18.1. is. Pin. Genétable, lo queso 
puede producir ó engendrar. [Géneratiyo, gue, tiéne, vi 
tud de producir ó engendrar. a 20 

Généralis. mf. lé. nm. is, Cie. General, universal, 16 
que pertenece á todos y “al género. 

: Généraliter, ado, Cie. General, universaleme, , eñ 
general. 

Générasco , is, scére.. m.. Luer, Nacer" cngcidiaiós 
producirse. ' A css 

Génératim. ado. Cir. General a ¿hn 
general, 

_ Générátio, Snis. Í Plin, Generación, e om. rg 


tividad y virtud para Ana e 
Génératos, us. m. V. Generaño, —* “- e 
-Génératas,: a, um. Cíc. Engendrado, AEREOS: pit, de 
“Généro, as, avi; átum, Are; q. Cic. “Engendrar, pro- 

e procrear. || Pliz, Cóncebic, parir y dra loz. [[¡Quine. 

Inventar, producir con el entendimiento. - 

-Géngros?, ado. Hor. Generósimenté : com “nobleza, 
rándeza de ánimo y. valor, - Dr 
Générositas, atis. f. Plin. Genérosidad; EDIL mag- 


- nanimidad. [Col Fecundidad. Geprrisital vii, Plin. La 


generosidad Ó ó excelencia del vino: 

Générosus, a, um. Cic. Generoso, depró: “de Mide 
prosapia. l Magcánimo, esforzado”, bizarro, " Feraz, £- 
cundo, fértil. || Bueno, vigoroso, excelente. 

Genesara, ac. f. 

Genesareth. indecl. El lago de Genesarit, mar d Ga 
lilea. dd a 

-Génésis, is, e X eos, of. Plin. Generacion: dea 
Jun. La estrella que preside al: nacimiénto, | El Génesis 
primer libro de Moisés de la Bibhia, 

Genetacus Júpiter. Val. Flac. Jápiter enga 
llamado de Géneto, tio, promontotio y puerto: en los: Ca 
libes cerca del Ponto. . 

“Génethliacus, a, um. Gel. Perteneciente al horóscopo 
del nacimiento. ll Estac.. Á la celebridad del nacimiento. 

“Génethliacus, 1. me Gel. El que hice” pronósticos $ SO= 
bre la hora del nacimiento. || Genetliaco Poemaú oración 
en celebridad del nacimiento de alguno, +=" 

“Génetbliólógia, ac, y Genethlidce, és: f. Vitreo, Mo: 
róscopo, ascendiente, pronóstico sobre %el nacimiento 4e 
alguno, por la inspeccion del estado: del cielo en E l 
punto, y el arte Ó profesion vana de estos ¡pre 

- Genetrix; V. Genitrix. 

“Généva, ac. f. Ginébra, cla Y pública sor e 
lago del. mismo nombre... . ; 

Mati m.f. 2 re Tnscr. Lo poreneciontá la 
ciudad y república de Ginebra... 

Genil» m. fo VE. m. is. Cic. Alegré y 0zÓ80,, diván 
do. Genialis dies. Júo. Dias de fiesta, de alegría y Tego- 
cijo. Dii. Estac. Baco y Cercs presidentes E És 

vites, delicias y deleites. Poe 

Génialitas, atis. f. Am. Festividad ; alegría, re 


Géniiliter: ado. Oo. Álegremente , con rd: 


nor: silo 
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+ Géniátus, a, um, Cap. Amable, agradable 4 la vista. 

Génicilatim. adv. Plin. Por nudos, de nudo en nudo». 

Génicilatio, ónis. f. Ter. El acto de arrodillarse. 

Génicúlitus, im. Vitruv. La constelicion de Hércu- 
les, inclinada la rodilla derecha sobre la cabeza del dragon, 

Génicilitus , a, um. Cic. ¡Lo que tiene muchos nudos» 

Génicilo, ás, 2vi, átum, árc. 4. Plin. Criar nudos 
las varas Ó sarmientos. 1 

Génicúlum, i. n. Varr. y 

Génicilus, i. m. dim. de Genu. La rodilla pequeña. 1 
El nudo que echan las varas de las plantas. |] La encorya- 
dura al modo de la de la rodilla, 

+ Génimen, inis. m. Bibl, La raza ó generacion. 

Génista, ae. f. Plin, El esparto, yerba comun. 

Génitabilis. m. f. 1. n. is. Lucr. Generativo, genital, 

Génitalis. m. f.18. m. is. Virg. Genital, generativo, lo 
que tiene virtud de engendrar Ó producir. Genitalis dies, 
Tac. 6 Lux. Estac. El dia del nacimiento. Genitalia foe- 
dera, Ó jura. Estac. Las convenciones matrimoniales. Ge- 
nitales dii. Aus. Los dioses que presiden á la generacion, 
como Saturno, Júpiter, Venus, los elementos Sc, Geni- 
Salia membra y genitales partes, Y genitale, is, y genia 
talia, ¡um. Plin Las partes vergonzosas, 

Génitaliter. ado. Lucr. Con fecundidad ó. fertilidad, 
por generacion. 

Génitivus, a, um. Suet. Genitivo, genital, generativo, 
lo que puede engendrar ó producir. Genitivum agnomen. 
O». El apellido ó sobrenombre de la familia, Genitivas 
casus. Quint. Genitivo, el caso segundo de la declina- 
cion de los nombres. Je usa tambien absolutamente Ge- 
nitivus, lL * ñ : 

Génitor , úris. mo Cic. Genitor, padre, el que engendra, 

Génttrix, icis. f. Ov. Madre, la que concibe. 

Génitúra, ae. f. Plin. La genitura, generacion, pro- 
creacion. || La materia de la generacion. |] La constelacion 
en que uno es concebido Ó nace, 

Génitus, a, um. part. de Gigno. 
producido , procreado. | Nacido. 

Génitus, us. m. Ápul. V. Genitura, 

Génium, li. 1. Ter£ y 

Génius, ii. m. Hor. El Genio, dios, bajo cuya tutela 
mace uno, vive y muere, segun los antiguos. | Ter. Elape- 
tito de comer, y la gula. || Genio, inclinacion, gusto, dis: 
posicion, proporcion , humor. Indulgere genio. Pers. Dar- 

. se buena vida, diverfirse , tratarse bien, seguir su inclina- 
cion y sus deseos. Genium defraudare. Tere. Mortificarse, 
privarse del placer, negarse lo que pide el gusto y la in- 
clinacion natural, : 

Géno, is, ui, ¡tum, ére. a. Varr. V. Gigno, 

Gens, tis. com. Cic. Gente, pluralidad de personas. || 
Nacion, pueblo.|| Bibl. Los gentiles, idólatras. Gens hu- 
mida. Virg. Los peces, — Furba. Juv. Los moros, ctio-> 
pes. — Odorifera. Ov. Los árabes. — Togata. Virg. Los 
romanos. ——Ubi ó. Ubi nam gentium? Cic. ¿En dónde, 
en qué parte del mundo? Minime gentium. Ter. De nin- 
guna manera. ] 
 Gentiána, ac. f. Plin. La genciana, planta parecida al 
eléboro blanco. : > 
+ Genticus, a, um. Zac. Nacional , perteneciente 4 un 
pueblo ó nacion. y 

—Gentilis. m. f. 18, m. is. Cic. De una misma familia, que 
lleva el mismo apellido, (| De una misma nacion, gente Ó 

eblo. || Ecles. Gentil, pagano, idólatra. . 

Gentilitas, atis. f. Cic. Linage, raza, familia , parente- 
la, casta, casa. || Plim. Especie, géncro. || Ecles. Genti- 
lidad , falsa religion de los gentiles € idólatras. 

Gentiliter. ado. Sol. Segun las costumbres de la nacion 
ó la patria. Ea 

Gentilitium, ii. 1. Macrob. El patrimonio 6 herencia 
de los antepasados. il 

¿Gentilítius, a, um. Cic. Gentilicio, lo comun 4 una 
famila ó parentela. || Ge! Nacional, lo perteneciente 4 
una nacion Ó pueblo. Gentilitium hoc illi est. Plin. men. 

Esta es propiedad de su familia Gentilitia sacra. Lio. Sa- 
crificia. Cic. Ceremonias, sacrificios propios de una na- 

ciOM.Nota Liv. Señal comun á toda una familia, 


Virg. Engendrado, 


GER 


Gentilitús. adu. Ver. V. Gentiliter. ( 

Gentilliacum, 1.2. Gentilly, villa cerca de Paris. 

Génu. indecl. 1. en singular, yen plur. Genua, um, 
ubus. Cic. La rodilla. || P/in. El nudo de las varas en, las 
plantas. Genua, Ó genu submittere, inclinare. Pliñn 
Ponere. Sin. — Plectere. Plin. In genua adstare. Plaut, 
— Se excipere. Sen. Arrodillarse, bincar, inclinar la fo= 
dilla, ponerla en tierra , doblarla, 

Génua, ac. f. Liv. Génova, capital de la Liguria, re- 
pública del mismo nombre. da y 

Génvalia, ium. m. plur. Ov. Rodilleras , cubiertas para 
las rodillas, 

Genuarius, lí. m. Cic. Moneda batida en Génova, 

Génas, at's. m. f. Inscr. El genovés, la genovesa, 

Génuensis. m. f. sé. m. is. Imser. Genovés, lo que per- 
tenece á la ciudad de Génova. 

Genui. pret. de Gigno. 

Génuine. adv. Cic. Naturalmente, con sencillez y sin- 
ceridad, genuinamente. , : 

Gécguinús, a, um. Gel. Genuino, propio, puro, na= 
tural, sin- mezcla ni artificio alguno. Genuini_dentes. Cic. 
Las muelas. Genuinum in aliquo frangere. Genuino ali- 
quem rodere. Pers. Morder 4 alguno , murmurar de él, 

Génus, éris. n. Cic. Raza, linea, familia, casa, paren: 
tela, orígen , ascendencia, naturaleza, patria. || Género, ser 
comun á muchas cosas distintas. || Especie. | Manera, modo. 
Id genus hominis , genus hoc hominum, ejus generis homi- 
mes. Cic. Gentes de esta especie, de este carácter, calidad 
y condicion, : 

Genúsus, il. m. y Genusus, us, m. Luc. El Bayusa, rí0 
de Macedonia, ] 
Geodes, is. f. Plin. Piedra que tiene tierra dentro», 

_ Geógráphia, ac. f. Cic. Geografía, descripcion de la 
tierra, ; 
Geógráphicos, a, um. Am, Geográfico, lo que toca $ 
la geografía. 3 

Geográphus, i. m. Geógrafo, profesor de geografía» 


Geómetra, y Geometracs, ac, y Geométer, tr. m. Cito 


Gcómetra, el que profesa la geometría, A 
Geometria, ac, y Geómetrice, €s. f. Cic. La geometria: 
ciencia de las medidas. ; pta 
Gebmetrica, órum. m. plur. Cic. Cosas geométricas. 
Geómetricus, a, um. Cic. Geométrico, lo que peste” 
nece á la geometría. 
rrcó- 


Geon. Bibi. Uno de los cuatro rios del paraiso 1 
tre. || El Nilo, río de Egipto. 
Georgia, ac. f. Plin. La Georgia, region de 
tre el mar Caspio y el Ponto Euxino. el 
Georgica, orum. n. plur. Las geórgicas, libros de A 
ea como el poema que escribió Virgilio €P 544 
1Dros. ) 
Georgicus, a, um. Col. Lo perteneciente 4la eps 
Géranites, ac. m. 6Geranitis, idis. f. Plin. ¡edra p! 
ciosa de culor del cuello de la grulia. nte 
Gérinium, ó6 Geranion, li. 1. Plin. Yerba semeja? 
á la cicuta. GO 
Géráaria ac. f. Plaut. Criada ocupada en tener un? j 
en los brazos , rolla, niñera. | Que cuida de la despen»r? 
De la cera para Jos sacrificios. 
ciudab 


Gérens, tis. com. Cic, El que lleva. 
de Auvernia. || Molins, ciudad en el Borbonts» ld p5200% 


Asia 4 


Gergobia, y Gergovia, ae. f. Ces. Claramonte, 
Germánt. adv. Cic. Fraternalmente, Como 
con sinceridad y buen corazon. 
Germáni, órum. m. plur. Tac. 
nos, tudescos. - Leona gran” 
Germaánia, ae. f. Ces. Alemania, Germania, P | 
de de la Europa. mir 
Des ENE ados que 
Germániciáni, órum. m. plur. Sue. Soldados 9 
litaban en Alemania. A 
. anid. | 
Germánicus, a, um. Plin. Lo que es de ST jas 
Germánitas, atis. f. Cie. Hermandad, frac, $e 
culo de union y parentesco entre hermasos- 
mejanza. 


Germánitds, ado. Non. V. Germant. 
Germánus, l. 1. German, nombre de hombre 


Los alemanss» germa” 


GES 


Germánus, a, um. Cic. Hermano, hermana. |] Natural, 
hermano, legítimo, propio. || Parecido, conforme, seme 
jante. || Verdadero, sincero. | Ov. Lo perteneciente 4 Ale- 
mania, Germanus frater. Cic. Hermano de padre y madre, 
—Alicujus. Cic. Ó alicui. Ter. Semejante, parecido á al- 
guno. Germanum nomen, Plaut. Nombre propio. Germa- 
nissimus Stoicus. Cic. Verdadero, estoico. 

Germen, inis. m. Plin. El boton, vástago Ó renuevo 
que sale de las plantas. |[Ov. La simiente Ó semilla. [|Cland. 
Los frutos, || La prole. 

Germíinalis. m. f. 16. m. is. P3p. Lo que brota, echa 
vástagos Ó renuevos. 

Germinitio, ónis. f. Col. y 

Germínatus, us. m. Plim. La brotadura , la accion de 
brotar, 

Germino, ás, avi, átum, are. m. Plin, Brotar, pulu- 

ar , echar renuevos Ó vástagos el árbol ó la planta. 

Géro, ónis. m. Plin. El ganapan ó esportillero. 
Géro, is, gessi, gestum, rére, a. Cic. Llevar, tener 4 
la vista, || Hacer. || Administrar , manejar, gobernar, tra- 
tar. Producir, engendrar, criar , llevar. Gerere se pro 
“loe, Cic, Declararse, portarse como ciudadano. —Perso= 
Bam alicujus. Cic. Hacer la persona ó figura de alguno... 

liquem oculis, Ter. Amar 4 uno como á sus ojos.__.Mo- 
"em alicui, Ter. Condescender con alguno , hacer su gus- 

9, complacerle,_Personam civitatis. Cic. Representar 
Una ciudad , ser diputado de ella,._Bellum. Cic. Hacer la 
Blerra._Censuram. Plin. Ser Censor».—Rempublicam. Cic. 

Obernar la república.._Magistratum. Cic. Ejercer un 
“Mpleo.._Consulem. Sal. Ser Cónsul, —Formam.— Spe- 
Sm —Habitum. Plaut, Virg. Col. Tener el aire, traza ó fio 
Sua.—Tutelam januae. Plaut. Guardar la puerta. 4Ani- 
mum muliebrem, Cic. Tener un ánimo mugeril , ser afe= 
nado.__Rem. Cic. Cuidar de sus cosas , de sus intere= 
y Tempus. Suet. Pasar el tiempo. Rex gerendar. Cico 

“gocios privados y públicos de los hombres. 
erontocomium, ii. 27. Cod. Hospicio, hospital de viejos, 
erontodidascálus, i. m. Varr. Maestro de los viejos, 

by errae, arum. f. plur. Non. Escudos tejidos de mim- 

y entre los persas. || Plawt. Frioleras, simplezas, baga+ 

las, tonterías, fruslerías, 
pues, rrium. 1 plur. Marc. Peces salados de poco 
o, 


ta eto, Onis. m. Ter. Simple , necio, hablador sin sus= 
Cia, : 
etilo, ac. f. Tert, La nodriza. |] La rolla ó niñera, 
Que sirve para tener el niño. 

Maquí Mifígúlus, i. m. Voz inventada por Plauto; el que 

Ge, 7 traza una maldad. 

Srúlo, Snis. y, -Apul. y 

uin Us, i. sm. Hor. Ganapan, esportillero, mozo de 
a trabajo, de cordel, : 
Cataluña. A, ac. f. Plin, Gerona, ciudad episcopal de 


J € . .. 0 . 
bos a, ti. 1. Diom. Gerundio, modo de los ver- 
Mitivo, significación activa y pasiva, y á veces de infi- 
Serú A . 
el nado y 6 Geresia, ac, f. Vitruv. Sala donde se tiene 
Ge 
E nes, ae, m. 
r . a e 
¡ JÓncus, l,m.Virg. Gerion, rey de España. á 
las tres ld os poetas tres cuerpos por haber mandado en 
tros Id Mallorca, Menorca é Ibiza, 6 porque tuvo 
G Nália, del mismo nombre que reinaron á un tiempo. 
Sérvon o dy Um. Plaut, 


» 2, Um), Apul. Lo perteneciente al rey 


. plar, Lio, Dardo, pica de los galos. 
o. MM plura Plant, Tropas que se tienen 


Pia: lith8ry 
mio hace salio" 


potes ES Caverna Ó cueva de donde 

uilones 

y la, =, .. E 

Pita] de e > e Sesium, U. Ges, ciudad de Francia, ca- 
Qu enorío del mismo nombre, cerca de Saboya. 


im, if. Saltzbourg, ciudad de Austris. 
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Gessi. pret. de Gero. 

Gessoriacum, l. 1. Suet, Bolonia, capital del Boloñés, 
en Picardía. 

Gesta, órum, 2. plur. Cic. Hechos señalados, famosos, 
hazañas. 

Gestabilis. m. f.18, m,. is. Casiod. Portátil, lo que se 
puede llevar de una parte 4 otra, 

Gestámen, inis. m. Virg. Lo que se lleva, como el mese 
tido, las armas, el cetro Ec. || Tac. Aquello en que algo 
se lleva, como una silla, una litera (rc. 

Gestátio, ónis, f. Lact. La accion de levar, | Sen. La: 
accion de hacerse llevar en coche ó en litera $c. | Laala- 
meda, paseo adornado de árboles, y lx misma accion de 
pasearse. 

Gestátor, ris. »m. Plin, Portador, el que lleva. Il Marc. 
El que pasea llevado en coche, litera 8zc. 

Gestatórium, ii. 1. Suet, La silla, litera ú otra cosa en ' 
que se lleva á alguno, > 

Gestátórius, a, um. Suef. Lo que sirve para llevar á 
alguno como la silla de manos. 

Gestátrix, icis. f. Val. Flac. La que lleva. 

Gestátus, us. m. Plin. Y. Gestatio. 

Gestátus, a, um. Plin. part, de Gesto. Llevado. 

Gesticúlaria, ac. f. Gel. La saltatriz, bailarina. 

Gesticilarius, ii. m. 41m. V. Gesticulator. ] 

Gestícúlatio, ónis. f. Suet. Gesticulacion, el acto dé 
hacer movimientos , gestos. y A 

Gestícúlator , oris. m. Col. El bailarin Óó pantomimo. 
El que divierte al pueblo con movimientos de su cuerpo. 

Gestiícúlatus, a, um. Sol, Representado con gestos, 
visages y ademanes ridículos. part. de 

Gestíciilor, áris, atus, sum, ari. dep. Suet. Hacer ges- 
tos, visages y ademanes ridículos para divertir el pueblo, 
como los bailarines, mimos y pantomimos. 

Gestícúlus, i. m. Tert. V. Gesticulatio. 

Gestiens, tis. com. Cic. El que salta y brinca de con- 
tento: gozoso , alegre, 

Gestio, Onis. f. Cic. Administracion, procuración. 

Gestio, is, ivi, 0 11, itum, ire. 1. Cic. Saltar , brincar 
de alegría. || Desear con ansia, con vehemencia. Gestire 
nimia voluptate. Cic. Estar loco de placer. Se dice tam- 
bien de los animales. 

Gestito, as, arc. a. Plaut. freg. de 

Gesto, ás, ávi, atum, Gre. a. freg. de Gero. y casi de 
la misma significacion, Cic. Llevar. || Conducir. |Referir, 
Gestare pectus obtusum. Virg. Tener un corazon duro. 

Gestor, óris. m. Plaut. Portador. || Dig. Administra- 
dor , procurador. 

Gestuúse. adv. Aptl. Con muchos gestos. 

Gestudsus, a, um. Gel. Gestero, que hace muchos 
gestos. 

Gestário, is, ire. m. Amian. Apetecer con ansia. 

Gestus, us. m. Cic. Gesto , movimiento, ademan del 
rostro , de las manos, de todo el cuerpo. [| Dig. Admi= 
nistracion, procuracion, manejo. 

Gestus, A , um. part. de ES Cice Hecho, obrado, 
Res Gestar. Cic. Hazañas, hechos gloriosos, GGestu est 
illi mos. Cic. Se le obedeció, se le complaciós 

.V Ges2 

a arum. m. plur. Mel. Getas, pueblos de Dacia, 

oldavia. 

ER rura. .Juven. El huerto de Getsemaní, 
cerca de Jerusalen, adonde nuestro Señor Jesucristo oró 

tes de su pasion. . y 
Ms ii. m. Plin. La cebolleta, cebolla pequeña 

tierna. || El puerro. 

/ Gua ps Ov. Á manera de los getas. 

p neciente 4 los getas. 
Géticus, a, um. Ov. Lo perte Mendo * 
Gétáli. órum. m. plur. Plin. Los getulos, pueblos ae 

ca. ete . 
Af 5 ¿talia, ac. f. Plin. Getulia, provincia de Africa. 

al 2, um. er : 

pj h » bn Ping. Getulo, de Getulia Ó pertene. 


H á ella. 
ciente GI 


Gibha, ac. f. Suet. La giba Ó corcova, 
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Gibber, ri, y is. m. Varr. La giba Ó la ensilladura Ó 
encorvadura del espinazo en algunos animales. 

Gibber, a, um. Plin. y 

Gibbérósus, a, um. Juef, y 

Gibbósus, a, um. Sue. Ó : 

Gibbus, a, um. Ces: Giboso, gibado, corcovado. 

Gibbus. i. m. .Juv. La giba Ó corcova, 

Gigantéus, a, um. Or. Giganteo, gigantesco ó gigánti- 
co, lo que pertenece á los gigantes. 

Gigantomachia, ac. f. La gigantomaquia ó batalla de los 
gigantes, poema de Claudiano que ha llegado imperfecto á 
1.0 sOLros. 

Gigas, gantis. m. Oo, Cic. El gigante, el que excede de- 
masiado en la estatura 4 los demas hombres. Gigantum 
fraterculus. Juv. Hermano de los gigantes : dícese de aquel 
cuyos padres se ignoran... a : 

Gigéria, órum. 8. plur. Lucil. Menudillos de las aves, 

Gigno, is. génui, génitum, gnére. a. Cic, Engendrar, 
producir, procrear , criar. [| Cels. Parir, dar á luz. Gigni 
ad majora. Cic. Ser criado Ó nacido pata cosas mayores. 

Gilvus, a, um. Virg. Ceniciento , de color de ceniza, 

Gingidium, ii. 2. Plin. El gingidio ó belesa Ó cerefo= 
lium, yerba pequeña , semejante á la pastinaca silvestre, 
algun tanto amarga. 

Gingiva, ac. f. Cels. La encía, carne que cubre la qui» 
jada, y guarnece la dentadura. 

Gingivila. ac. f. Apul. dim. de Gingiva. Encia pequeña. 
Gingrina, ac. f. Fest. Flauta que servia en las ceremo- 
nias fúnebres. 
Gingrinitor, Oris. m. Fest. El flautista en las ceremo- 
nias fúnebres. , 

Gingrinus, 4, UM. Fest, Lo que hace un sonido ó rui- 
do como el de la flauta llamada gingrina, 

Gingrio, is, 15e. Fest. Gritar imitando la voz de, 
los gansos, graznar. 

Gingritor, óris. m. V. Gingrinator. 

Gingritos, us. m. Arnob. El graznido de los gansos, 

Ginnus, i. m. Marc. El macho Ó mulo. 

Gislenopólis, is. f. San Guillen, villa pequeña de la 
provincia de Henao. .. 

-Gisorium, / Gisortium, ii. 1. Gisors, ciudad de Nor- 
mandía. 


Sit, y Gith. indecl, 11. Cels. La neguilla , planta. 


SL 

Glabella, ae. f. Marc. Cap. El entrecejo. 

Glabellus, e Ap. Ze : Ss 

Gláber, bra, brum. Plaut. Sin pelo, liso, raso. || Pe- 
lado, calvo, rapado. o 

Glabrária, ac. f. Marc. Muger que da todo lo que tic- 
ne á su amante, y se queda sin nada, 

Glabrárius, li. m. Insc. El que pule ó alisa el cútis. 

Glabrens, tis. Col. Liso, alisado. || Arido, pelado, en 
que nada nace. : 

Glábreo, €S, Ere. y 
. Glábresco, ls, scére. 1. Col. Quedarse calvo, pelado. 
Dícese tambien de las aves y de la tierra. 

Glabráta, órum. n. plur. Col. Lugares pelados, sin yer- 
bis ni plantas. 
Glabrio, ónis. m. Cic. Sobrenombre romano , de la £i- 
milia de los Acilios.. Ñ , 

Glabritas. átis. f. Armob. La lisura del cútis Ó de otra 
cosa. || La calvez, falta de cabello. 

Glábro, as, avi, átum, rc. a. Col. Pelar, quitar, ar- 
rancar el pelo, cortarle. 

Glicialis. m. f. 1. m. is. Virg. Glacial, helado. 

Glicians, tis. com. Val. Flac. Lo que hiela. 

Gláciatus, a, um. Plin. parf. de Glacio. Helado, 


congelado. ON 
Glácies, él. f. Virg. El hiélo. 
Glácio, as, ávi, átum, Arc. 4. Hor. Helar, congelar, 
convertir en hielo, 
Glácito, ás, avi, atum, arc. m. Aut. de Fil. Gritar Ó 
graznar como los gansos Ó las grullas. : 
Gládiarivs, a, um. Inscr. Lo perteneciente á la espada. 
Gládiátor, óris. m. Cic. Gladiator, el que peleaba con 


GLA 


otro de los juegos públicos romanos con la espada sola.|] 
Dig. Espadero, el que hace espadas, Gladiator in arena 
consilium capit. Sapientis est mutare consilium. adag. A 
nuevos hechos nuevos consejos. ref. 

Gládiátori?. adv. Lampr. A modo de gladiadores. 

Gládiatórium, ii. m. Lio. La paga de un gladiador al- 
quilado, . 

Gládiatorins, a, um. Cic. Lo que toca al gladiador ó á 
su ejercicio, E 
Gládiátura, ac. f. Tac. La profesion y ejercicio del 

gladiador. |] La pelea de unos con otros. 

Gládiólum. 1. 2. Quint. y 

Gládidlus, i. m. dim. de Gladivs. Gel. Espadilla , es- 
pada pequeña. || Plin. Gladiolo , cierta especie de espa- 
daña terrestre, que nace entre los trigos y cebadas. 

Gládium, li. 1. Varr. y 

Gládius, ii. m. Cic. La espada, sable, alfange. |] Plin. 
El pez espada. 

Glandarius, a, um. Caf. Lo perteneciente á las bellotas. 

Glandifer, a, um. Cic. Glandífero, lo que produce be- 
llotas. | Fértil, abundante de frutos. 

Glandiónida, ó Glandionica, ac. f. Plaut. y : 

- Glandium, li. 1. Plin. La papada del cerdo en sal. 

Glando, inis. f. Avien. V. Glans. 

Glandúla, ac. f. Cels. La glándula, especie de carne es 
ponjosa, que se halla debajo de las quijadas, en los soba" 
cos y otras partes del cuerpo. || Tumor que se mueve debajo 
de la piel, y se hace regularmente en los emuntorios. || Be- 
llota pequeña. || La papada del cerdo. 3 

Giandúldsus, a, um. Col. Glanduloso, lo que tienó 
glíndulas. 

Glánis, is, 6 dis. m. Plin. V. Glanus. 

Glans, dis, f. Cic. La bellota, fruto de la encina , C26* 
rasca ó roble. | Salust. Bala de plomo. y 
Glanum, i. 1. Gap. ciudad episcopal de Provenza. ' 
Glánus,i. m. Pliín, Pez de mar y de rio, que se com 

el cebo sin caer en el anzuelo. E 

Gláphyrus,'a, um. Marc. Alegre ,, jocoso, divertido: 

Glarea, ac. f. Cic, El cascajo, conjunto de piedras » 
mudas, que se hallan en los rios 4 otros parages> y pe 
bien lo que salta de las piedras cuando se labran» J 
pedazos de las cosas que se quiebran. 

Glarcóla, ac. f. Plauf, Cascajo menudo. p 

Glareósus, a. um. Col. Cascajoso , lleno de cascajO. 

Glaróna, ae. f. Glaris, ciudad de la Suiza. 

Glastum, i..1. Ces. Glasto, planta de cuyo 
hace el color añil 6 pastel, de que se sirven los 
para teñir de azul. taució- 

Glauceus, a, um. Escrib. Del color de la yerba E olor 

Glaucícómans, tis. Juv. Que tiene el cabello de € 
celeste, : 

Glaucínus, a, um. Marc. De color azul cel 
doso , verde claro, verdemar. 

Glaucion, ii. m. Plin. La yerba glaucio. 

Glaucis, idis, y idos. f. Prop. La qu 
azules, de color entre verde y blanco. o ]lar 

Glaucito, 4), áre. m. Aut. de Fil. Ladrar, abull? 
cese de los cachorros. medad 

Glxucóma, ac. f. y Atis. mn. Plaut. Pún. Enter se po 
de los ojos, que por sequedad del humor cristalino 
nen de color azul Ó verdemar. 

Glaucus, a, um. Virg. De color azul celeste, 
de mezclado de blanco , verdemar. pre» | 07 

Glaucus, i. m. Plin. Un pez de este nom ¡ertó 
Glauco, pescador insigne, que habiendo gusta pe? 
yerba en las orillas del mar , se arrojó al agus art 10 
dó hecho dios marino convertido en pez po” insignt 
ferior. Dícese tambien haber sido un andador era de 
Plin. Otro hijo de Hipóloco, que estuvo en la eS rn 
Troya, tenido por muy necio por haber trocado dond 
de oro con las de Diomédes, que eran de bronct > puta 
ha quedado el proverbio Glauci et Diomedis PS part 
El trueque de Glauco Y de Diómedes > a ¿fo quel. 
cambio muy desigual. [| Virg. Otro hijo a or ellas mil 
apacentar sus yeguas con carne humana Jue Po" 
mas devorado. 
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Glaux, ucis. f. Plini Yerba hyodo halla cerca del mar, 
parecida en las hojas al romeros.) .: .; 

Gléba, ae. f. Cic. Gleba, terron de-tierra. |] Tierra de 
la sepultura. IVirg. El campo.ó tierra.arada, [esta Bos: 
El fundo, posesion ó heredad. 

¡Glébilis. mM, + lé:m. is. 4m. Pertencciente, al terrón Ó 
el leba.. a 
. Glébirius, ii m Jr El que quebranta ó deshace: los 
EBOA destripaterrones; se dice de los hombres rústicos: 
Y de los bueyes. 

Glébitim. adv. Lact. Por terrones , pedazos de tierra, 

Glébatio, ónis. f. Cod. Teod. La paga ó renta por peda- 
zos de tierra , por posesiones¡ó heredades;, * . 

Glébósus, a, um. P lin. Aterronado:ó lleno de terrones. 

-¿Glébila, ac..f..dim, de Gleba. Col. Terroncillo , terron 
pequeño. 

«Glbilentus , 2, 0M, Apul, v. iebdttm E 

Gléchon, onis. m.El poleo, yerba de q hay machi 

embra, 

Gléchónites ,ac. m. Col. Vino hecho, adevedado con: 
el zumo de-Ja yerba poleo»: 

Glessaria, ae. f. Plin, Isla en la Mocha del Norte. 

aGlessaciac insulac, 3 arum./f, plur. Islas del mar del Norte, 

nde se halla es ambar gr15 6, sucrino, 

-Glessum, im. Tac. El succino, ambar -ó electro, es- 
Pecie de betun amarillo, congelado y muy oloroso. 

leucínum oleum; 1. Col. Lepcadó de aceite bopueso, 
SON mosto. y -aromas, >: 
linon, i. a. Plin. Especie de arce, Sibpoles 
Siitariun , dim. Varr: El lugar donde sé crian lirones. 
lis, iris. m. Marc: El liron, especie de raton. monte- 
1in0 , que algunos creen'ser. la marmota. Se:criá dónde hay 
Frutales, hace grandes cavernas en la tierra, donde guarda 
Putas: y. semilsas, duerme tódo el invierno, Fue nd Estin 
do en los convites de los. antiguos. 

Gliscens, tis. como as Lal, Lo que rece, engorda, se 
MUmenta, + + 

Glisco, is, sebo B. ¿Cián Greser. proceda aumentara 
Se. || Col, Hincharse, Gliscit certamen. Tac. Se.redobla la 


“omtienda. —Violentia Turno, Virg. de inblata la cólera 


de Turno. 1 
pt ado. Am:Por globos y por tropas. 6 ó. pelo» 

A a: A, UM. “lin. Redondeado, redondo, hecho 
O, desglobo. partade: 3: 

pa 1:28: AVi, Atum.; Are. a: Plina ar, un 
yd de | Amontonar , juntar en «figura: podonda: ó 


ps atis. y Meirohaha redonilezá Bl 
pa Des bd um. Cia Glabaso y que tiene forma. 6 


¿Sidi im. . Plin. ¿Globo pequeño, bola pequeña] 

di ds RRA formado: sn qe figura, como las alpoa”., 
dde e1..Cic. Globo, cuerpo sólido comprendido. 
de unasola superficie. | Multitud , tropa, peloton. 

rum. Virg. Un globo de fuegos]. Sangui= 
uajaron de sangre, Navium. Ces, Escuadra de 
Sia matamos Jr cien 

S, ire. m. Fest, y z 

Racer el e , ivi, itunr; Bici FesteCloquear 6:clocar , 

Glécita O la gallina cluecas: 
da, el elo bé, Eo ¿Col;: En Scion de cloqueár la gli 


fis Oo, 


¡io o, 2 sy aviyoftum, ly Grc.n. Fest loque la gr 
G 
quo, ás, avi, itum, áre, a. Autedo Fl Clo- 


Ó graznar la cigiieña, .. 
bilis, y lá, Ma di Manil. ¿a que se puede 
ste mgtcloton, Ó formar en globos.) 21 
Junta ade yn) Ínis. 2. Lucr,Monton ,: peloton, cuerpo, 
Ad bios p rl á la redonda :ó en compriado. de 
. 3 e 
. ditsold tm; Sens El gua pelea. Acqua o 


$ £í 
Mé ado, Macrob. Por tropas ó “pelotones pe 
Mérátio, 5 Onis, Si Plin, La accion de juntar:Ó amon- 


(GLU 
tonar en pelotones,, amontoriamientos-” pig Loiu 

Glómérátus, a, um. Luc. Conglobado ; upido,, junto, 
en forma de globo á 6 peloron,:]) Mezciido;: nuehtas: 5 

Glóméro, ás, ávi, átum, are. a. Virgo «Conglobar, 
unir ¿ juntar, formar en globosí> pelótones ,-ovillos;: ¡Glo— 
merare gressus. Virg. Redoblar el paso: — Manum: bello, 
Virg. Juntar tropas para: la: guérta a Lanqin in orbem. 
Op. Devanar la.Jana en ovillos.:. lg ad da molina da 

Giómérósus, a, um Col. V. Globo 

Glómicellus, Col.y Glómilas, ñ m.ApalO villito: di de 

Glómus, éris, 1. Plin, y mi. tía Ya eps peloton; 
globo. 

Gloria, ac. zA Cia Gloria; pS esplendor, nobleza. bl 
Jactancia, vanidad , ostentacion; +i, 55»: 

“Glnabundasa 2, um. Gel. Jirtiucldseino ¿Ol 

-Gloriandus, a, um. Cic. Digno de gloria y: Samoa: 

Gloriatio , Onis. f. Cic. El acto Ye slotatis _Preciario 
jactarse y alabarse.- ada iipvrio 

«Gloriátor, óris. mm. ¿Apál. AIR: vanaglodino, 
preciado, el que se gloría. 

FGlorif ícatio, Onis. f:S. As.:Glorificacion ; alabibza, 
éxaltacion de una cosa digna de estimacion y apreciosi1:5!q 

md iv ,4s, ayi, tum, ate. .4i Terts Glorificat;ha- 
cer glorioso, reconoceral qué lo esy festejarle:y: celebrar 

+Glorificus, 2, um. Cod. Y ios y e 

Gloórióla, ae. f. Ca Pequeña, ligera gloria. 

Glorior, áris, átus sum, ari. dep::Cic: Gloriarse y pre- 
ciarse, jactarse , alabarses Gliiari, alicui,: 6 apud: aligúem. 
Cic. Gloriarse delante de alguno.— De,re, Ó'imre Aia, 
aliguid. Cic. Gloriarse de alguna COSA. asia 

«Glorióse, comp. ¡ds sup. sime. ados Cic. “Gloriosa, hon= 
rosamente , con fama, honor y alabanza. .2ios: 19 ¿51 

Gicsek, 2, UM.*comp». 10T., '$44P.. “ISSÍMUS..: ¿Cir Glo= 
riosísimo , ilustre; famoso, digno! de honra, y alababza, 
|| Vano, jactancioso, «orgulloso. Nihil gloriosum excidiso 
ez ore. Nep. Jamas sele oyó, ju, saltó de su boca'na 
palabra jactanciosa Ó- de vanidad. ': cd mi 

¿Glos y óris: f. Pest, La cuñada: a del. ¿marido. 

" Glossa, ac. f. Quint. Palabra oscura y dificil, , que ne 
cesita de interpretacion. | Glosz, - explicacion; interpre- 
tacion, comento. |] Lengua, estilo.ciiaoVio sobciuns le 

Glossáriuni, ¡i-1:Gel; Diccionario, glosario, wocabaiánio, 

Glosséma, átis.- 1. Quine. Palabra: A es 
que necesita de explicacion O glosas 59. 53 

Glossográphus, i. m. Giosador;cémentadore. Eau) 

Glossópetra , ae. f. Plin; Piedra. :Próolósacique. ie. 
guta de lengua: Monos sk 2lóó est ivbaD 

Glossila, ac. f. Diom. Breve glosa ó interpretacionigs 

«Glottis, idis. f. Plin. Ave , especió dei codórnizs [La 
epiglotis, lengiiccita que tapa la via de la áspera eeorngza 

Glottóro, ás, avi, atum, are. 4..V.. Glocioro; *: 

-Glúbo, is, érc.:a. a 
corteza Ó de || Fest. Désollar, quitar:el pellejo. : 2 

Glima; ac. f.Varr. El folículo; la 'yainilla de la te- 
Lada y diri : > Sr add A 95 e pS 

Glus; utínis. fe 4us. utení outs 

¿Glut, : E Voz que fito pere del licor 
que: sale: de aná - a iostrecha po ya en «castellano. se. 


ona. dd ebiní) 
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¿Glútinamentam, 1,1. “Pl Da ee y «h nt 
«Glútinatio,:ónis: f.. Cels. icencaladatds el acto yfece 


to de encolar y pegar con cola. load 


Glitinátivos, 2, UM. Apul. Lo que tienewirtad y Ger 
e lar ó ar. y, 20 
pe es ir Cic. El cessomcola y a, 
¿Glútinatórius, a; um. Prise. V. Glutinativas. 01 
--Glótinatus , a, um. Cels, Encolado, pegado con cola, 
Glatineus, a, um, Ruf. V. Glutinosus.="> + * 590: 
Glitinium, ii. Apul. Vo Gluten. 000.00 00m) 


lúfino, 3s y atom; 3re. 4. Plin, Encolar 
bra cola. | Cels. Cerrar, hablando de ls dei. pógar 
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tiene virtud para pegar:y' unir una cosa con otra, 

o Glítinum: V. Gluten, - 

Glitio, is, 1vi, ¡tum te. a. Juv, Glólbñtar; comer 
demasiado aprisa. 

-"Glúto, Onis, m. Feito Gioton, el que "come mucho * Y 
desordenadamentes 

Giluttus, 1. m. Pers. El gaznate, tguer Ó gorija, par: 
te interior de la Li be ea bs pasa el alimento: al 
estómago. 

Gláttus, a, un. Cats Bien unido y coherente como pe- 
gado con cola. U +“ 

Glúviac, árum. m. -plur. Lucil. Glótonas, comilones. - 
: Glyconium," :6:Giyconium:metrúm. a. Diom. Verso 
glicónico, que consta de tres pies, espondeo, coriambo, y 
pirriquio, como Sic te Diva potens Cipri. 

o pompa F plur. Plin. Especie de ostras de 
sabor dulce...» 

Glycyrrbiza, ac. f. Plin. v. Glycyrrhizon. 

Glycyrrhizites; ac. m.. Col. Vino en qe se ha echado 


regaliz, 
eGigcjrehizon: mn. Plin. Regaliz, orozuz , palo dulce, 


plantas => 
«Giyeysidar, pues Plia. La peonía, planta bien COMOCi== 
da por. rca ad y e ii Mores. 


¡GN 
-Gnaeus. % Cats . 
-«Gmnáphalion, di. tt. Plin. Cierta yerbas ¿3312 
«Gnáire, ado. . Apúl. cal sabiamente , con conoci= 
miento. 
¿¡Gharítas; Atis. f. Sal “Conocimiento, noticia, inteligen» 
cia, experiencia. 6305 
-Gnarúris. mf. FE ds: Plant: yo 
«+ Gnárus, a, iy Ji sabio “docto, prácti 
doy experimentado. Tác. Conocido, sabido. 
¿:Gnáta, ¡aci f. Tere Laihija. Gnatam uxorém committra 
Ter. Casar una hija, darla! ed matrimonio. 
.oGnatho ¿onis:imCic, pa pa ro l Gritón, 
personage de Terencio,: 
- Gnathónicus, aj um. T ero Lo perténecionte é Gritos, 
al adulador ó lisonjero...:-- ' 
«Guatiapacof. He «Egnaciay: dildád: de Haliz, 
Gaatúla; aci fii Non. Hijitas hija . pega 
Gnatus, i. m. Ter. El hijo. 22-000 5 
Gnáatus, ay um Plant, Nacido. + .000 2 A 
IGnave. ado. Sala V. Gnaviter. 
Gnavitas, átis, f. Arnob. Diligencia, studio, cuidado, 
aplicación: 201 O reoly yo to 
¿Gnavitericadol Hor. Diigentensafite. , con aplicación, 
exagtitud; vigilancia. |] Liv. qu; valor y esfuerto, , 
Gnavo, as ¿2t8..V. Navo. conto 102 
¿l Gnávus, a, cum. .Cic,: Diligente;. e dasteldaoy aplicado, 
Gnephósus, 2, um, Fest. V..Obscurus. * : 
-Guesion, lim. «Plino La verdadéraespecie de águila. 
Gnesna, ac. f. Gnesna, ciudad de Polonia. bed 
Gnetun, i. n. Col, Yerba, cuya simiente cuaja laJedha. 
:Gáidius, ay um, Cíc. Lo perteneciente: ÍGnido, ciudad 
de Caria, cuyos. habitantes se dicen Guidi, órum. y 
Gníidus, i. f. Hor. Gnido, ciudad de la Dóvide en Caria, 
¿1Gmóbilis. mi f.18.Im:i3,: Fests Noble;rconocido. :::- 
¿¿Gnóma, acsf: Quiats Palabra: memorable, sentencia.]|: 
Fest.sInstrumento pará.medir las: tjerras¿|La escuadra. >“ 
* Gnómon, ónis. n. Vitruv, Gnomon;: e estilo 6 dári- 
ta de hierro con que se señalan las horas en: los relojes ide 
¡Esteses del gmoinón astronómico ». As la 
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-1Gnómbnica, alfin. > , 
Gnóménice, és. f. Vitruv. rombos: add line conocer: 


potomedio de un estilo y sombras. las:horas , la diversidad 
de climas, elevacion del polo Crc. |] Artewde did relojes de.sol, 

¡Saómónicas, a; um. Vitruv. pp , lo qa per- 
tsnece 4 la gnomónica. y. 0 

e. is, scére. as Diomi v. Nosco+. 

Osiácus, va , um. On. Cretense a S perteneciente í 

Groso, ciudad de Creta. 109 

on mósias y all Oo. La muger eE qui: de Ginb- 


GOS 
sa: 6 de' Creta] Ariadna, hija de Minos, rey de Creta. * 

Gnósis, dis. part. f. Ov, Ariadna. E de 00 ¿rey 
de Creta, 

--Gnósius y Y Griosns; a, um. On, Lo po Gi 
nosa 0 á Creta, cretense. 

Gnostíci, órum. mm. plur: $. Ag. Hereges gnósticos del 
siglo segundo de Cristo, que hacian vanidad de entender 
perfectamente las cosas divinas. Su expresion comun era 
Omnia novimus. Todo lo sabemos. 


GO 


Goa, ac. f. Ciudad de la India, Goa, 

Góbio, ónis. m. y ; 

Góbius, lim. Marc: Gobio, Prstillo pequeño y blán- 
co, que tiene mucha cabeza, y es de buen sabor. 

Gog. Nombre que se dá 4 los escitas en la a: Es- 
critura. 

Golgi, órum. m. plur. Casal. La ciudad de Chipré con- 
sagrada 4 Venus, 

Golgúótha. indecl. Bibl, El monte le Calvario cerca de Jo- 
rusalen. 

Gomor. ind. Bibl. Guiaón medida entre los hebreos 
que es la décima parte del ephioo 

Gomorrha, ae. f. Plin. Gomorra , ciudad sepultada en 
el lago asfaltite- de Palestina, despues de abrasada con 
fuego del cielo por los delitos de-sus habitantes. 

Gomorreus, a, um- Terf. Lo pericaiMosa 4 la ciudad 
de Gomorra + md 

Gomphus, im. Estac, El clavo 6 cuña de madera! 

Gonarcheyés..f. Vitruv. Especie de cuadrante solar. 

nt m. E sé. m. is: Cos: El natural Ó' habitante 0 
Gonfi. : 

Gonfi, Grum. mm. plur, Ces:Gonf; cidad de Tesalias" 

Gónorrhaea, ae. f. Firm, Gonorrea, enfermedad qu 
consiste en el Jujo- involuntario del semen. 

Gordiánus, i, m. Capit. Gordiano, nombre de am” 
Mee: de tres emperadores! romanos. - , 

Gordicum, i'm. Sardes, ciudad de la yo Flo ret 

Gordius ii. m. Justin. Gordio ¡rey de Frigia, que ” 
cendió al trono desde el arado. En id cuerdas desaicarro 
de labor: se: halló aquel nudo tan dificil de desatar q 
se tuvo por indisoluble. Anunciaron los oráculos » gu, 
que le desatase reinaria en toda el Asia: tomó qe 
esta ciudad, y no pudiendo hallar'los cabos de las! cu 
das, cortó el mudo con la epi de: donde ganas el 
bio Nudo Gordiano. 

Gorgo, Onis, y Gorgon, Onis , y Gorgóna, sf s 
Gorgona , ó Medusa, nombre de muger. || Sobrenom 


Palas, por llevar:en su escudo la: cabeza de Medusa: * 


Gorgúónes, num.f. plur. Virg. Las Gorgónas:: 
sus dos hermanas, Estenio y Enriale, de lás. cuales e 
Sen, que habitaron en. las' islas Gordónas; que tenia y 
un ojo, y cabellos serpentinos, con cuya fealdad hebitts 
convertianen- piedra á los:que las miraban; otros 10 
buyen á su hermosura 5 otros dicen-que fueron unas” mus 
ves belicosas de África, con quienes peleó: Pers y 
y dió muerte Ásu.rcina Medusazoia pa 
Gorgónes insulac. Las islas Horgámasa en , ocio E 
lantico, islas de Cabo verdes 0. :gó: 
Gorgóneus; a, um. On..Lo. perteneciente, 4 los Goó 
nas, y en especial 4 Medusa.» > + mn q 
- Gorgéniay aci of. Plin. El córal,-planta que pet de 
mar, y que se petrifica al aire. a 
:Gorgónifer y az um. -Inser. ASP Perseo; qu 
vaba la cabeza de Medusa. al y 
-Gortyn, TAR Fac, ya Es ; 03) asu? 
Gortyna, ae. ortine Es. f. Plin. y 
¡Guia af. Varr. priori ciudad de a o 
Arcadia en la Grecia. 15 YO 
«Gort/niacns,/2, “um. Or. ql ap cin prsiatd” 0 
Gortynisy' dis. adj. f. Lucan y oí 
'Gortynias'- a, um: Virg. Lo: perteneciente ndo 
de Gortina. ó 4 coles cuyo habitantes se 


orum. os 
Gomampinos;'y ¡Gossimpinos y" Gomyimpis ó 
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Plin.. Árbol que produceel algodon en unos frutos 4 mo- 
do de avellanas verdes. «.. E: 

Gossypium, ii. 1. Plis. El algodon y el algodonal que 
le produce. : 6 

Góthi, órum. mm. plur. Aus. Los godos, pueblos bár- 
baros de Gocia, Dania, Suecia y la parte septentrional 
de Germania, que sujetaron la Italia, la Galia narbo- 
nense y la España, donde fundaron su monarquía. 

Góthia, ac. f. Am. La Gocia, nacion 6 region de los godos. 

hícus, a, um. Znscr. Gótico, sobrenombre del em- 

Perador Aureliano por haber vencido á los godos. || Lo per- 
teneciente á ellos. 

Gothíni, órum: m. Plur. Tac. Pueblos de Germania, 
que habitaban la parte llamada hoy Silesia. 

'¿Gothunni, y Gothyni , órum. m. plur. Claud. Pueblos 
de la Sarmacia europea, mezclados de godos y hunos, 
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¿Grabatúlus, dm. Apul. dim. de 
Grábatus , im. Cic. Cama pequeña y pobre. [| Cama 
Portátil y como de campaña. hr 
Gracchánus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 los Gracos. 
“Gracchi, Orum. m. plur,:Cic. Los Gracos, Familia ro- 
Mana célebre, 13 
Gracchúris, is. f.-Plin. Ciudad de España, asi llama- 
4 por Sempronio Graco, que sujetó á los celtiberos 5. an- 
tes se llamaba Ilurcis, hoy Ágreda. 
“Graccito, as, avi, átum, áre.m. Auf. de Fil. Graz. 
Somo los patos :Ó gansos. AC ile 
cilens, tis. com. Nev. El que adelgaza, se enfla- 
Quece se pone magro y. delgado, 13h 
Grácilentus, a, um. Gel. Y. Gracilis, 1 
“Grácilesco, 6 Gracilisco,.is , scére. 1. Plin. Adelga- 
Zar, adelgazarse, ponerse delgado y flaco. soi 
Grácilipes, édis.. com.:Petron. Delgado de piernas. 
In Grácilis: m. folé.. 1; is. Oo, Delgado, sutil, magro, fla- 
Co, Gracilis thalia. Virg. Cancion, poesía dulce, delica- 
“a, Orator: Plin: men. Orador culto ,-puro. 5) 
Grácilítas, átis, f. Cics Debilidad , flaqueza, delicadeza 
 Suerpo Ó de otra cosa delgada. || Quints Estilo tenue, 
4 Pa > Puro». oi, fis Y.0l i . 
- Srácilíter. ado, Apul. Sutilmente, con delicadeza, - 
“Y Srácilítido, ¿nis. f.. Nom. V, Gracilitas.. . 
de cillo, ás, avi, átum , are. 1. Aut. de Fil, Cloquear 
“gallina 6-como, ella. - e 
o rácilus, a, um. Lgcil. Y, Gracilis. 
GQ élganso, gritar...) ojal to 
¿Guáctlus, l e Plin, El grajo, ave conocida. + 
o daricis » ¡Ay um. Lúcil. Que va por grados, paso 4 
Sib 29604 poco, sin cansarse; || Sen. El que habla Ó es» 
Flibe con miei : . : 
E Y JUICIO ,sIn:apresuramiento. : 
Mordor adv..Cic. Por grados, por sus.pasos contados, 
¿de lag oAtio, Onis. f. Vitruv. La escalera, la, disposicion 
a Ó. escalones. || Mgura rica en que de nd 
? : osa por grados y hasta llegar á lo. sumo , 6 des- 
Cra lo fimo Gradacion.. E .u. 263 
de. Mitos, 2, um. Plin. Hecho, dispuesto en forma 
eS :Ó escalones, .. 15d l 


a] 
hr 
Ll 


e poo tis. com. Ov, El que va ó anda de una par= 


ona AA lé.-.0. is. Amian. Lo.que tiene gradas Ó 


ran DE sb. ha o 
: Aeádior, éris, gressug sum, grádi. dep. Cite Andar, 
PTA y Marchar,. 00. 4 > 
dos Mapa, ac. m. f. Sil, ltal. El. que reverencia al 


d iso adon en la tierra, || Paso; | Grado , puesto, situa- 
Uero, 
$. De ÍA. Hacer doblar el pas 


cos tácito, ás, Avi, átum, ñre, 4. Aut. de Fil. Gra ar 
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to. || Ser desgraciado, privado del empleo. De gradu pug- 
nare. Lio, Pelear 4 pie firme. Los matemáticos llaman 
grados á las partes del rculo en la esferas los gramáti- 
cos al comparativo y superlativo. 

Graecánice. ado. Varr. Á la manera griega. 
Graecanicus,a, um. Suef, Lo perteneciente 4:los grie- 
gos , Ó hecho 4 su modo, : 
Graccátim. ado. Tert. Y. Graecanice. 
Graecátus, a, um. Apul. Lo que imita 4 los griegos, 
- Graece. ado. Cic. En griego, en lengua griega. Graves 
scribere, loqui, scire.. Cic. Escribir , hablar en griego , 82= 
ber, entender el griego, la lengua griega. — Reddere. Cic. 
Traduciren griego... /Vescire. Cic. No entender está lengua. 
Graeci, órum. n, plur. Cic. Los griegos , los pueblos de 
la Grecia, 
Graccia, ac f. Cic. La Grecia, region de la E uropa. 
Grecia magna, 6 major. Cic. La:Calabria y la Basilicata 
en el reino de Nápoles. [| La Italia, Grecia magna. 
Graeciensis. m. f. sé. m. is. Plin. Griego, de Grecia. 
Graccígéna, ac. com. S. Ag. El que es de orígen griego. 
raccisco , ds, áre. 1. Plaut. Imitar con afectacion 4 
los griegos , remedarlos. ds 
Graecitas,:atis: f.. Cod. Teod. La literatura de los grie- 
gos, y en especial su lengua. 
Graecor, aris; átus sum, ári. dep. Hor. Imitar 4 los 
griegos, vivir 4 su moda y costumbre. 
Graccostadium, ii. 1. Cap. E 
Graecostásis, is, f. Cic, Cuartel de Roma al lado dere- 
cho del comicio, donde estaban alojados los embajadores 
griegos y de otras naciones, 
..Graecúla rosa. f. Plin. Rosa que: tiene las hojas muy 
apiñadas. 
Graeciilus.,:a, um. Cic. Nombre de desprecio entre los 
romanos, Ó por haber sujetado á los griegos , Ó porque 
acudiendo estos con mucha frecuencia 4 Roma, se suje- 
taban 4 cualquier modo de ganar su wida. 
Graecus, a, um. Cíc, Griego, de Grecia. 
Graium, i. n. Gray, ciudad del: Franco Condado. 
Graius, a, um. Cic. V. Graecus. - - Ost 
Grajúgéna, ac. m, :f. Cic. El griego:ó griega. 
Grallae, árum. f. plur. Varr. Los zancos, palos altos, 
y dispuestos con horquillas, en que se afirma y ata el pie 
ara andar con ellos. ; 
Grallator, órís.m. Plaut. El que anda en zancos, 
Grallitórius, a, um. Plant. Lo perteneciente 4 los zan- 
cos Ó al que anda en ellos. ": 
Grallipes, édis.com. Apul. V. Grallator, 
Grámen, ínis. m. Cic. La grama, yerba que se cría na- 
turalmente. || Virg. Diente de perro, yerbas ] Otos 
Grámia, ac. f. Plin. La lagaña , humor viscoso que act 
de d los ojos. 000 ooo o E, tpiburd 
Gramíneus, 2, um. Virg. Lleno de . grama, herboso, 
frondoso, verde, cubierto de yerba: 2. 000000 
Graminosus, a, um. Col. V.; Gfamineus.. - ban) 
Gramiósus, a, um. Sn bici des 
Gramma, ac. fi Macrob. La línea. 0 000000. 
Marne o letra.) El peso de dos óbolos. 
Grammáteus, i. m. Apul. Escribano, notario ,: el. que 
escribe. los- instrumentos públicos. | Amánnenso, escri- 
biente. - eerdrica ol sols sl ¡ta 1 sis | 
Grammatias ac. m. Plin. Piedra preciosa, especie de 
jaspe semejante á la esmeralda, atravesada de una: línea 
blanca. 2uól-Y 22039, 2ODRHpÍast 30h 


Grammitica, ae, f. y ? il md uuiairo 
Grammátice , és. f. Quint. La gramática ¿ el artesdejha- 
blar y escribir correctamente. e, pinoina € 3 
Grammiticalis. m. f. lé, 11. 15. SH. Gramatical, mo: E 
teneciente á nm - : Pre A A 
mira pe Quint. Gramaticalmente » Conforme 
a cia, VE m. Aus. El azote de los: gra: 
máticos. 2000000. an sas CY E 
Grammiticus, i. m. Cíc.. Gramático, el que enseña. la 
gramática. || El que explica los poetas, historiadores y ora- 
dores. (O 5 2 dao 


A OLA 


324 GRA 
Grammiticus, a, um. Hor. Gramatical, lo pertene: 
ciente 4 la gramática... s de 
Grammitista, y Gramatistes, ac. m. Sueb. El que está 
medianamente instruido en la gramáticas: 10 
Grammipbylicium, ii. 7. Ulp. Archivo, «secretaría, 
lugar donde se. guardan los instrumentos públicos. 
Grammicus, a, um. Vitruv. Lineal, lo que: toca á la 
línea. Grammicae deformationes. Vitruv. Diseños , planes, 
trazas , planos. A 1 
Grampius mons. ., Grancebain, monte de Escocia: 
Gránarium» ii. 1. Varr. Granero). la cámara, panera 
donde se recogen los granos, horreo, 19d 
-Granita, ac. f. Plin. Granada, ciudad capital del rei- 
no del mismo nombre en España. 
Granátim. ado. Apul. Grano á grano, grano por grano, 
Granatos, a, um. Col, Granado, abundante de granos. 
Granitus, l..m. El granate., piedra preciosa. 
Granátus, us. m. Col. La granazon, el efecto de granar 
los frutos. o | : 
Grandaevitas, atis. f. Von. La vejez, edad avanzada. 
Grandaevas, a, um, Virg. Anciano, viejo; de mucha 
edad, de edad avanzada. isbamoi , 805 
- Grandesco , is, scere. 1. Cie, Crecer., hacerse grande. 
Grandicilus, a, um. dim. de Grandis. Plaut. Grande- 
cillo, lo que va creciendo. conforme 4 su edad. 
Grandifer, a, um. Vaz. y 
Grandifícus, a, um. Amian. Que lleva:Ó produce co- 
sas grandes. A ol , 4 2lañracoue) 
Grandígrans, tis. com. Plaut. El que anda 4:paso muy 
largo, á grandes zancadas. n aprio sh 
Grandilóquus, a, UM» Cic. Grandilocuo,:el que: habla 
con estilo magnífico , sublime. , ebria 
Grandínat, avit, áre. imp. Sen. Granizar, arrojar, des- 
pedir las nubes granizo. — > 1edrs 0. 2008:003 
- Grandíneus, 2, UM. Y s-00Í Polo « : 
Grandinósus, a, um. Col; Tempestuoso,: que: abunda 
de granizo. 3% gota 0% RUIN 
Grandio; ónis. m. Sen. Sobrenombre que se,puso 4'un 
declamador llamado Senecio: hombre de ingenio confuso y 
turbulento que no queria hablar sino de cosasigrandes, y 
dió en la manía de:que todas: sus.cosas. lo habian de ser, 
como los criados, los vasos, y aun hasta los: zapatos ma- 
yores de lo comun. AMA 000 4do 9 
Grandio, is, iviy itum, ire: a. Plaut. Engrandecer, ha- 
cer crecer 6 adelantar:en altura. Grandire gradum. Plaut. 
Hacer, andar de prisa ó acelerar el pasos 0120702 000 
¿Grandis. m.f. dem. 15. Cic.Grande, alto, crecido.]| Am- 
plio , vasto, extendido , «difuso. |FNoble;, sublime.,mages- 
tuoso, pomposo, magnífico. Grandis natu. Hor. De mus 
cha edad. Pecunias Cic. Gran suma de: dinero. + 
Grandiscapius, a, um. Sen. Lo que tiene .muy-alto «el 
tronco. Dícese de las plantas y árboles. ai 


4 
% 


4 


a 


Cama um Sen. Lo que suena mucho. +00) 
Grandíitas, atis. fiCico Grandeza, elevación nobleza, 
sublimidad. SEO eri oble 


Grandíter. ado, Ov. Grandemente,.con grandeza. + * 
-Grandiuscilus, 2, um. dim de Grandis. Ter. Grande- 


cillo'; ico; ito. || dim::de- b. cd auna e 
Grando,, Xnis. f. Cico El granizo, lluvia congelada en 


el aire. | 4ns. La elocuencia, copia de palabras. 02 
. Grane, és. f. Oo. Nómbre de unaninfa, 0000000 
«Granea; ae: f. Cat. Comida de: granós:de trigo monda» 

dos y machacados, cocidos con agua y leche. 4 

Grinicus, 1. m. Plin. El Granico, rio dela Troade. 

-¿Gramifer,; a, um. Om: Granado, lo que está cargado de 
grano Ó simiente. otnomsion9s ridia ld 

=(Grannópólis, is. f. Grenoble , ciudad: del Delfinado. 

Grannus, i. m. Inscr. Epíteto de Apolo «del rio y pue- 
blos granios en Panomia. 26 MÚSICA: : 

Granósus, a, um::Plin.Granujado y granados lo que 
está lleno de grano ó simiente... y-sl 

Grinum, dem. Cic.: Grano, la semilla de las yerbas, 

el fruto y semilla de las mieses. [| La porcion Ó parte me- 

nuda de las cosas. || Grana:ó-cochinilla, el ingrediente con 

que se da color purpúreo 4 las sedas y lanas. “1 

Gráphiarium, ii. mn. Marc. Caja de escribanía, en que 
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guardaban los antiguos los estilos:ó punzones para.escribir. 
Gráphiarius, a, um. Suef. Lo perteneciente 4: la escri- 
tura ó escribanía para escribir. 
Gráphice. adv. Plaut. Perfecta, pulida, clegantemen- 
te, con expresion viva: 
Gráphíice, és. f. Plin, El arte de escribir , de delinear 
ó pintar, caligrafía. 
Gráphicotérus, a, um. Vitruv. Muy. agradable ,:acaba» 
do y perfecto. 4194 
Gráphicus, a, um. Vitruo. Elegante, períccto. Graphi 
cus mortalis. Plaut. Hombre inteligente, diestro. q 
Gráphis, idis, 6 idos. f. Plin. La delincacion :Ó dise- 
ño. || Vitruv. El arte de delinear, el dibujo. ll El instrumen- 
to para delinear ó dibujar. ÓN 
¿Gráphium, li. 1. Suet. El estilo, hierro ú punzon ,' com 
que los antiguos escribian en tablas enceradas. 
Grassa, ac. f. Grassa, ciudad de Provenza. 
Grassátio, únis. f- Plin. La accion de andar de prisa. | 
La de andar robando, el latrocinio. 
Grassátor, úris. m. Cic. Ratero, asesino, de los.que at: 
dan por las calles robando 4 los que encuentran. 
Grassátira, ac» f. Suet. V. Grassatio:. 1453631 
-Grassátus, a, um. Suet. El que ha:robado. part. de 
Grassor, aris, átus sum, Gri. dep. Plaut. Caminar ,an- 
dar muy de prisa. || Andar robando y matando./| Hor, Adu- 
lar. Grassari ad gloriam virtutis via. Sal. Caminar 4 % 
gloria por el camino de la virtud, Obsequio. Hor.-Adu” 
lar, lisonjear 4 alguno*con- obsequios y otros oficios. — 
Adversus aliquem. Suet.— In aliguem, Liv. == Contrá 
aliquem. Just. Atacar, acometer “alguno, robarle, ma- 
tatle, violentarle, ultrajarle, ajarle: Jure. Lio. Proc” 
der por via de justicia. Consilios: Lio. Usar de mañasy' 
estratagemas. 00! U 
«¿Gratabundus y'2 um. Tac. El que felicita, da: el: par?” 
bien, toma parte en la:alegría de:otro, . ciobs 15 
Gratans, tis. comi Tac. V. Gratabundus. 7 
'Gratanter. adv. Am. Con alegría y congratulación; 8%” 
tamente. > $18909. ¿MODA pu «and Mar Le 
Gratátorius a, um. Sid. Gratulatorió , Jaidatorio»' lo 
perteneciente 4:la accion de gracias. 20,00 A 
A GrRrcomp: vida: sup. ssime.cado.:Cio, Grata guion, 
mente , con agrado y benevolencia, || Con gratitud 7% 
deciatiebrolob nos. oscomiiiue Aun cha 02 o 
Grites, f. plar. Cic. Gracias por «el beneficio F . E 


. 


£ cd 
Autoridad:' favor, “poder. :|] Agradecimiento» Tecno, 
miento, gratitud. ]| Perdon .,' indulgencia. Bond ge. 
Cie, Crédito y:autoridad , favor, poder. Mala. 244 
emistad , desagrado, «enojo, — Magna mihi cum llo. Ed 
Cic. Tengo mucho favor con él. —Villae Plin? al 
hermosura de una casa de campo. Gratíam mbr 
componere. Ter. Conciliar, componer: á algunas persona e 
tre sí. Agere gratias. Cic. Dar gracias, —Habere-. ol 
tar agradecido..—Referre, Cic. Pagar: el beneficio. 22, 2 Cies 
gratia, Ter. Doy gracias á los dioses. BEjus rei grh 6: molt 
Ea gratia. Ter. Por esto, por esta causa, razón a 
vo; con'esta mira”, ánimo:ó desighio: 0 dede 
Gritiae, árum. f. plur. Hor. Las gracias, diste o 
belleza: son tres; Aglaya , Eufrosine y Talia. "y ql 
Gratiae portus, us. m. Havre de Gracia, 40.7) 
ormandía. 13) ¡Lito ¿19 eu2noTa «* sr Ed 
Gratiamópólis, is. f. Grenoble, capital del Dell ¿e 
. Graátianos,a, um. Marc. Lo perseneciente 2. 7 ¿oiD 
romano Gracio Ó Graciano. - ¿AS 
“"Gratificatio, Onis. f. Cie: Gratificacion, pa 
Gritifícor, áris, itus sum, Ari. dep. Cics OO od 
meficio, un favor. Gratificari perversa grati pa 
rv mía un bajo-servidio.csibrudorq mp e, La Be 
Gratis. ado: Plaut. V. Gratis. 000 favor, sin Pi 
-Gratiost. ado. Ulp. Graciosamente, por PTI q 


qua do > GOO, 
-Gratiositas; átis. f. Tort. Graciosidad ga” 


2 Es 
benefició pe” 


LA 


1 ávatus, 2, UM. part. de ' 
E somnoy Plin, Agravada de;sueño. el upat 
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Gratiósus, a; um, Cic. Gracioso, inclinado 4 hacér gra— 


cias, agraciable.|| Grato, amado, favorecido, que tiene 


favor y amistad con muchos. Gratiosa sententia, Ulp. 
Sentencia dada: por favor, contra la justicia,: Contendere 
cum adversario gratiosissimo, Cic. Pleitear con. un colitra— 
rio muy poderoso,.que tiene mucho favor. 00. <: 

Gráús, ado. Cic. Gratis, de gracia, de balde,:por ¡pus 

Gratíto, ás, avi, átum, arc. 2. dut. de Fil, Graznar 
el ganso. - - 

i Gratítado, Ínis. f. Val, Mar... Gratitud , aptRdÓci- 
miento , reconocimiento. || 4pic. Sabor grato, bueno; 

Gratius; ii, m. Gracio, poeta latino natural de Falis» 
co, contemporáneo de Ovidio, que escribió un, poema de la 
caza, intitulado Cynegeticon. : 

Grato. adv. Plaut. Con gratitud y reconocimiento; 

Gritor, aáris, atus sum, ri, dep. Virg, Coogratularse, 


alegrarse de la felicidad de algas felicitarle, Y, Gfatu- 


lor, | Oo. Dar gracias. Ln 

Grátuít8; ado. Cic. V, Gratis. >. 

Gratuítus, a, um. Cic. Gratuito, lo que se da; de balde 

sin interes, de gracia. 

Gratúlábundas, a, um. Lío. V, Gratabundus»::: 

Gratiilanter. ado, V, Gratanter.. 

=Gratalatio , Onis. f. Cic. Congratulacion, alegtían pá sñes- 
tra de ella por la felicidad de alguno.-]]. Accion sdecgjasios 
Hego público: por algun suceso alegre y COMU 700010 

Gratúlator, óris. m. Cic. El que se congratalas toma 
Parte en la alegría de otro... ; 

co Sratúlatori?. ado, S. Ag. Él mado de, con. muestra Y 

£cto de congratulacion. 

ratilatórius, a, 1m Cebo: Lo. parténccionte: á las con- 
«Bratulacion, ... ! 

-Sratillor, 4 aris, atus san» ari. ¡dep Ei oncralalakas, 
Alegrarse con.otro , mostrar su: afecto, y gozo en la alegría 
Y felicidad de otro. || Ter. Dar gracias. Gratulari. aliétii 

uam rem; aliqua re, de, in. Ó, pro.aligua re.; diouCon - 
Rratularso con alguno de, en-ó por alguna cosa», ... 

Gratus, a, um, comp. tior,. sup. issímus: Co Htto, 
Rustoso y agradable, acepto, que complace. y, da gusto. || 
Agradecido, reconocido. ||.Sen,. Sabroso, gustoso, Gratum 
E cui, im.ó ergajaliquem. Cic. Adoersus aliguera se frae- 
De » Sen. Mostrarse agradesido, con alguno. lb Odor, Pin. 
pun olor.agradables +: 

e bs mal» 18. 1. is. Cel. Aur. Granos peto, 
LO rn bir $938 

E vámen, AniS. m. Carinda raramen at fealian: 

andus,.2,.um. Oo, Lo,que.se ha de cargar So t2 

G Ávans » US. com. Oo. Que carga Ó «sobrecarga A se 
os aj -Vastellus 57 me Plaut,: «Viejo. pesado, agravado) de 


Oo 
mM 


1240) Y E E ati 01 ad 
Ganas. ado, Cic, y 04 d, ¿jas 
ávátim. ado, Lo. Con dificultad, con tabajo y mo- 
Cs mala gana. y rolando il 00 
Guvitio, Onis. if. Cel. Aur e, a ollienr) 201 
rayos Agravado,; pesado. 


uscido por las heridas. , 1: el eb 104 

nosus|.:a, um. Cic. Expuesto 4, Pap 4: pesar 
Ar ll: Pu. Que;¡causa: pesadez de.cabezas:;:- 

da Keabi rAnisufoCic. Pesadez,de cabeza, . duxion; reu- 

opina Adol, que «hace, 


pesada. de, ¡cabezas é. supiós: la 
si E POr tii Era a 
y UNA ace f. ¡Gravelina:, subid. de Flandes: 


oli Virg, Hediondo, que huele. mal. 


- Gráve e. f. Plin, Hediondez , olor pestífero. 


«Lar SCQ4 ig sciro. n. Virg, Hacerse pesado»: ser. Ó)es- 


mentar oo embarazada la hembra. Eo. 
; ai » CMpeorarse. 


Je 20D parto er Gravido, Cic. O em- 


tr 


rá 11£ 3 
id 1 ai. Cie. Pa “embarazo... : 


do le um, Arc, A, dur. Vict. Hacety) po- 


vidus 6, preñad it, 
A >, um. Plaur, Lleno, cariidos EGravida 2 
Sa po Ter. rd Fbeajada de ¡hablenes Canis. 


rn Tendere. Virg. 
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Grávilóquus, a, um, Plaut, El que:habla con gravedad. 

Grávis. m.f. vé. 1. 15, comp. lor, sup, issimus. Cic. Gra» 
ve, pesado. ]| Serio, magestuoso ,circunspecto. || Conside - 
rable, importante, recómendable. || Molesto .:enfadoso, in- 
cómodo , dificil. Il Injurioso. || Dañoso , peligroso, contra— 
rio 4 la salud. Gravis annis. Hor. Actates Lio, Cargado 
de años. — Meritis, Virg. Respetable por-sus méritosi_ 
Armaturae miles. Liv. Soldado armadocon armadura pe- 
sada...— Utero mulier. Plin: Muger embarazáda..—Res, Cic, 
Negocio grave, asunto de. consecuencia. Ánñona. Plant. 
Carestía de víveres. Un) 

Gráviscanus, a, um, Lív. Lo perteneciente 4 Gravis- 
ca,:ó- Graviscas, «colonia romana de la Etruria dicha 
Graviscae , arum, y sus naturales y habitantes A 
cani, órum. biini e 

Grávitas, atis. f. Cré. Gravedad , pesantez sd los der 
pos. A Peso, carga. ]| Densidad, crasitud .del : aire..]| Feti- 
dez, hediondez, mal olor. || Enfermedad; «descaecimien. 
to, lánguidez. | Everza, vehemencia. [Seriedad ; autori- 
dad, representacion:en:el semblante, palabras: y:costum- 
bres. [Firmeza, constancia, perseverancia , fidelidad. Gra» 
vitas auditus. Plin. Sordera, Oris. Plin, Fetidez- del 
aliento.—'Annonáe. Tac. Carestía de víveres; | 

Gráviter ; comp. ¡ús 3up«issíme.. ado, Ces. hair n- 
te, con peso y gravedad. || Con seriedad , severidad , cong» 
tancia y. firmeza) || Com. aspereza 'y rigor: ll ¡Everte:, v£ehe- 
mentemente,.Graviter crepuerunt fores. Ter. La puerta:sue - 
na, 4 la puerta llaman con grande. estrépito. - Se habere. 
Cic. Estar , hallarse muy malo..__Áduertere. Ter, Observar - 
atentamente. ._ Áccipere: quidguam. Taco: REA “lguos 
cosa con-dolor. y: disgusto. o. ) 

. Grávítúdo , inis. f. Vitro. V. Gravedo. ¿bo 

Griviuscilus, a, um, dim. de Gravis. Gel. De UN-Só= 
nido algan:tanto grave, bajo. 

Grávo, as, avi, átum, Are. a. Tac. CEE agravar 
Virg.: Importunar > enfadar, molestar, ser molesto y: pe- 
sado. Gravare ali po Hor. Lira 4 mal una. 20% y re- 
husarla, +... * E ai qí a ed 

Nros le FRI SIDO Da e acid 

Grégalis. m. f. 16. 1. is. e Plin Ma qu “anda junto 

añado con-otros.de su: especie, Dícese, de los ga- 
nados y de los hombres. || Sen. Cosa comun, vulgar, ordi- 
naria. || Tac. Lo perteneciente al soldado raso. 

Grégarius, a, um. Col. Lo pi al sad 9 
ganados] Lo perteneciente al soldado raso. ..-, ...:.; 

Grégatim. adv. Cic..Por'tropas, “bandas 6 ó compañia, Ñl 
Col, Por manadas ó rebaños. 

+ Grégatas, 2, UM: Estac.: ¡Unido, recogido, cn 
das ó rebaños. (| En tropa. 

¿Grégor yaris, ari, pas. Paul. Nal, ¿Congregase, jun. 
tarse: comoO¡en- Una. grey. - ulóyErod 

Grémium, ii. im, Cico. Gremio, regazo. rnnin a Pa 
triae, Cic. El seno-de la patria; Imperii. . Cies El medio, 
el corazon, el centro del imperio.. ¿Ln vestris, ono: Friórd 


sl 
) mana- 


Vire. Pongo en vuestras manos, confio á LOANS 


ressio . Mácro 26 odrris 

eS Eo Ai el paso... terre gressumo 

Ir, andar , caminar, mar 

—Recipere. Virgo Volver Tenere: Val. Flac. Detenerse, 

r)-tener el duty «y j Or) 

ralla y 2 Ds 4 part. de Gradior.. Minds 
Grex, Égis. me Cic. Grey, rebaño, de ganado. ménor, 
como ovejas. y cabras. || De ganado mayor. [| De las aves. ll 


TOSSI1S y US. 


Do los. hombres. || -De'Jos farsantes. 


Grillo. AS y avi, atun, ATC. n, Aut. de A Grilla, 
cantar los rillos, 17 
Gian num. plur. Rhemen, a del territorio 


de Utrecht. 


Griphus, i. m. Gel. Enigma: cuestion enredosa, oscura 
dificil. 

e Grisónes, num. tn. plur.Los¡ isones, pueblos de la Suiza. 
Groccio, is , ire; m. Apul. Grraznar los Cuervos. 
Groelandia, ac. fo Groclandia, pais cerca del polo ártico. 
Groma, ac. f. Fest. V. Gruma. AAA 
Grómitica, ac, y Gromatice, Es, f. Hig. El arte de 

medir los campos y los reales. a 
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Grómiticus, a, um. Casiod. Lo perteneciente 4 las me- 
didas de las tierras. 

Groningua, ac: f. Groninga, ciudad de Frisia, 

Grossior. m. f. ius. 1. Óris. Bibl. Mas grueso ó fuerte. 

Grossítúdo, 1nis. f. Bibl. Espesor. [| Groscría. 

Grossúlus, i. m. Co?. El higuito. dim. de 

Grossus, i. mf. Cels. El higo por madurar. 

Grossus, a, um. Plin, Grueso , espeso. 

Grudii, órum. m. plur. Ces. Grudios, pueblos de Bra- 
bante, donde hoy está Brujas ó Lovaina. 

Gruis, is. f. Fed. V. Grus. 

Griima, ae» f. En. Cierta medida para dirigir los cami- 
nos por línea recta. || Hig. El centro de una plaza, ciudad 
ó campamento, desde donde se tiran las líneas para las 
calles y salidas. | 131 

Griimilus ;:i. m. Plin. Montecillo. dim. de 

Grimus; im. Fest..Monton pequeño de piedras, tier= 
ra Ócosa semejante. > IBA toibod-, 

*Grundiles;| Grúndules Lares. m. plur. Arnob, Lares, 
dioses penates establecidos en Roma 'en honor de la: puerca 
que parió treinta cochinillos. 

Grandio, is, ivi, 1tum, Ire; 2. y tia 

Grunnio, is, ivi, itum, ire. 1. Varr. Gruñir el puerco. 

Grunnitus, us. Cic El gruñido, el sonido de la voz 
del puerco. ¡00 pabrbor 029 1OD'y 

Gruo, is, 1vi, tum, ire. 1. Áut. de Fil, Gruirlas grullas. 

Grus, gruis..f. Cie. La grulla, ave conocida... 

Gryllo. Y, Grillo, as. ell song sz, 

Guyllus, i. m. Plin. El grillo, insecto negro bien cono- 
cido. || Plin: Pintura fea, ridícula: + > | 518 

Grynéus, a, um, Virg. Lo perteneciente 4 Grinia, cig- 
dad de la Eolide, donde habia un. bosque consagrado á 
Apolo, del que le dieron el sobrenombre. de Grineo. 

Grynium, li. 2. Nep. Grinio, castillo 6 plaza en Ásia 
que regaló Farnabazo á Alcibiades ateniense. 2 

-«Gryphites, ac; m. f. Gel. El que tiene la nariz aguileña, 
-Gryphus; im Plin y 1 55. bs 
Gryps, y phis. m. Virg. El grifo, animal cuadrúpedo, 


fabuloso, cuya parte superior:es de águila, y la“ inferior. 


de leon. 0p ¿1289 ' ¿Hey 
<Grypus, sim. Justin. El que tiene“la: nariz' corva. 
1930 TSRIBN IU E MASA ; y 5 


sess.obsblos 1GUnsnor 
- Guadalaxara, ae; f. Guadalajara, ciudad de España en 
Castilla la Nueva: || Ciudad: de América en la nueva Ga- 
licia, Jalisco. | 20oñi6dsr O HÉFOTCAO 
¿“Guadalupia, ae. f. Guadalupe, una de: las islás Anti- 
Nas en la América. sqoa al | suda :0 sub 
-Guberna; brum. m. plur. Luecr. Timones de los navíos. 


Ghibernacúlum , i. n. Cic. El gobernalle, el timon' con 


que se-gobiérna el navío. ||Gobierno'de* la república. 
'Gtbernaitio, Onis. f. Cic: El gobierno , direccion: del 
savío, del timonel'ó timonero: [| Gobernacion, gobierno 
de la república. > a ar LN 
Gúbernátor , óris. m. Cic, El timonel Ó timonero, que 
gobierna el timon; el piloto que dirige la navegacion de 
«unía nave; || Gobernador. |] Quin£. Elseoohero DA 00 
“"Ghibernátrix, icis. f. Cic. La-que gobierna, pava 
Gúbernátus, a, um. part. de Gubetrno, Cit. Goberna- 
do, dirigido. * prod A e ) 
"Gtbernium y ti. n. Gel. V, Gubernatio. 0) 
' «Gtiberno; ás, avi, átum, áre. a. Cic. Gobernár 7 diri- 
gir la gobernacion del navío. [| Gobérnar, administrar la 
«república y otros negocios. Gubernare.? terra, Lio. Locu- 
cion proverbial de los que se apartan del manejo “delos 
“negocios, y en'su casa quietos ostentan gran prudencia en 
dirigirlos. dd 
+ Gueldria;'ac. f. Gueldres', provincia del pais Bajo. 
Guelphi, órum. m. plur. Guelfos, los que ES el 
“partido del papa contra el emperador Federico Il. 
Guerrandia, ac. f. Guerandia, ciudad de Bretaña. 
Guerrio, is, ivi, itum, ire. f. Apul. Imitar, contra- 
hacer el canto del ruiseñor. 
¿+ Gúigerni, órum. m. plur. Tac. Gugernos, sicambros, 
pueblos del Rin. 


. e 
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-Guinea ae. f. La Guinea, gran pais de Africa, 

Guipuscoa, ac. f. Guipúzcoa , provincia de Vizcaya en 
España. : 

Guisia y ac. f. Guisa, ciudad de Picardía en Francia. 

Gúla, ae. f. Cic. La gorja Ó garganta, gula, caña del 
cuello por donde entra el manjar al estómago. Gula, ape- 
tito desordenado de comer y beber. [| La boca del cañon , 
y el mismo cañon del fuelle. 

Gulliócae, árum. f. plur. Fest. Císcaras de nueces. 

Gúlo, ónis. m. Apul. Tragon, comedor, gloton. 

Gúlóst. ado. Col. Golosamente, con golosina y gula. 

Gúlósus, a, um. Sen. Goloso, comedor, tragon. Gu- 
losus lector.. Marc. Lector goloso, devorador de libros, 
que nunca se harta de leer. 

Gumen, inis. nm. Palad. V. Gummi.: 

Gumia, ac. V.'Gulosus. 

Gummitus, y Gummeus, a, um. Palad. Gomoso, 
dícese de los árboles y plantas que echan de sígoma. 

Gummi. ñ. indecl. y Gummis, is. f. Plin. Goma, licor 
ácuco, viscoso, que sale de las plantas naturalmente Ó 5 
saca por incisión. 

Gummino, ás, are. 1. Palad. Echar de sí goma. 

Gumminósus, a, um. Y. Gummosus. 

Gummitio, ónis. f. Col. Engomadura, el acto y efecto 
de: engomar alguna cosa. 

Gummósas, a, um. Plín, Gomoso, resinoso , lo que 
tiene goma. %. 

Gurdónicus, a, um. Sulp. Seo. y 

_Gurdus, a, um. Quint. Gurdo (ant.) Necio, estólido, 
simple, insensato. 

'Gurges, ¡tis. m. Cic. Abismo, lugar profundo en el 
agua. || Pródigo, disipador. Gurges caeruleus. Oo. El ma 
—Vitiorum. Cic. Hombre perdido , encenagado en vicios. 

Gurgúlio , ónis. m. Lac. La gula ó caña del cuello.|| 
El gorgojo:, gusano. "2 > | 

“Gurgustidonii campi. Campos gurgustidonios , voz in- 
ventada por Plauto jocosamente. : 

¿Gurgustiólum, i. 7. Apul. dim. de.“ >. : 

-Gurgustium, ii. 1. Cic. Pocilga, zaurda, lugar oscuro, 
estrecho, subterráneo. || Taberna. > 
:Gustatio) ónis. f. Petron. La probadura, gustadur2 de 
algúna"cosa- |) Principio, entrada de una cosa abundanió 
en que había manjares propios para excitar el apetito. 
Gustatorium, ii... Petron. La gustadura de aquellos 
manjares que servian antes de la comida para excitar 
apetito; y los mismos mánjares. || La mesa donde se qn 

'Gustátus, us. »m. Cic. Gusto, uno” de. los cinco sentido! 
que reside'en la lengua. |El acto de guta 

> Gustátus, a, um. Oo, Gustado, catado,«probado: g 

Gusto, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Gustar, Pp! any ás 
tar alguna cosa ligeramente. |] Tomar algun refrigerio. fue 
ra de la comida. + 0200 pda ¡ADE dale 

Gustúlum, i. 1. Gustilus, 1. m. Apul. dim. de GU 


tus. Gustillo. dim. 4+Gasto. || Apul. El huevo fresco: 
<Gustum, i. 1. Apul.' V. Gustatio. 4." * Él 
-+ Gustus| us. im. Cic. El gusto, sentido del gusto: || 
sabor de las cosas. |] La “áccion de *gustar 6 ¡probar 1, 
principio Ó entrada de “la comidas ¡Eleccion , discs b 
miento. Gústus vin. Petron, Un sorbo de vino. oyo 
-"Guta,'ae. f. Cic.La' gota, parte minima do “agus E :1135, 
licor. Vitrúo. Adorno hecho 4módo de campo j 

ue se ponen en el friso de las columnas dórica? y 
del triglifo. || Pinta ó mancha de algunos animales J ¿pim 
drás. | Sid. Gota de ambar Ó sucino. | Cialquiera” 77 
pateféula:q rolo psobao bol .: Sl A 
Guttálus, 1. m. EL-Oder, rio de Alemania. bát 7 


: ¿10% 
2 


y des" 
Gauttans, tis. com." Plin. Lo que gotea, qué Ags 
tila gota á gota. E 15109qma 1? 
-Gúttitim. ado. Plauf. Gota 4 gota. «0 
Guttátus, a, um. Marc, Goteado, mancha 
tas Ó pintas. al cial EE 
¡Gottohes, num. m. plur. Los godos, pueblos +A Al pinto 
Guttúla, ac. f. Plaut. dim: de Gutta. Goulll> 
dim. de Gota. :11a +5 
+ Guttillus, im. Vasija con pico ó ed eeitero 
ra echar poco 4 poco el agua ú otro licor. I] 44 


hr ' . 
4 con go” j 
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Guttur, úris, 1, Plin, La gorja Ó garganta, gula:ó caña 
del cuello. || Plauf. El cañon del ficlle. 
+ Guttiralis. m. f 1é. 1. is. Gutaral, propio de Ó perte= 
neciente 4 la garganta. Ed nosi 
Gutturniam, ii. m. Fest. Vasija de"pico ó cuello angos- 
to para echar agua ú: otro licor, como el aguamanil. 6 
Porron. ( 
Guttúrósus, a, nm. U/p. El que tiene el gaznate hinchado. 
Gutrus , i. m. Varr. Vasija de cuello muy estrecho.) 
Gel. La aceitera, a 
GY 


Gyara, y Gyari, órum, y Gyaros, us, 6. f. Tar, Gian 
Ica, una de las islas Espórades en el mar Egeo. :' 

Gygacus, a, um. Prop. Lo perteneciente á Giges, rey 
de Lidia, y 

Gyges, ae, y is. m. Ov. Giges, gigante de cien manos, 
hijo del cielo y la Tierra. |[Un pastor del rey de Lidia, que 
3e apoderó del reino con el auxilio del anillo , que vuelta 
la piedra á la parte interior de la mano, le encubria de 
todos, ES: iS 
Gymnas, ádis. f. Estac. El ejercicio de la lucha y de 
Otros juegos ,'como el disco , el salto (rc. 

Gymnasiae insulac. f. plur. Plin. Las islas Baleares. 

- Gymnasiarcha, ac. m. y | 
-—Gymnasiarchus,'i, m. Cic. Maestro ó gefe del gimnasio. 

ymnasium ii. m. Plaut. Gimnasio, escuela donde los 
atletas Y los mobles se ejercitaban en la lucha,:en la pez 

la, en el salto y en jugar la lanza. || General, aula ó 
academia de letras. : 

, Symnastícus, a; um. Plaut. Gimnástico, lo pertene- 
“lente 4 log ejercicios del gimnasio y de la academia. Gym. 
Mastica ars, Plaut Gimnástica, el arte de la lucha y de 
otros juegos y ejercicios del cuerpo. -, di 

ymnésiae., arum. f. plur. Las islas Baleares, Mallorca 

y tnorca en el Mediterráneo. | > 
h 3ymnícus, a, um. Cíic. Lo perteneciente al luchador ó 
“lucha, Gymnicum certamen Ó gymnici ludi. Cic. Com- 
te, juegos de los luchadores que ejercitaban su arte y 
erzas desnudos y untados con aceite. 

Y mnóso phistae, arum, 1. plur. Prud. Los gimnosofis- 
3 > Jlósofos de la India oriental y que vivian desnudos en 
3 Selggs, ORO, 


-Synacceum, ii... Cic. V, Gyinaeconitis. H 
rior aeciarios, ii: m. Cod: El que cuida de la:pieza inte= 

S € labor de las: mugerés. z a p «abs 
tomara ocratuméni, órum, m. plur.. Plin, Pueblos sau- 

“G Sujetos á las Amazonas. OTE e 
tre J; Mecontis; idis, f. Nep. El gabinete de las damas en- 
Pari Los, la pieza de libor donde no entraban sino los 
' Ad los"'siervos domésticos. ||Veg.. Lugar público 
Por. gIuntaban las mugeres asaláriadas para hilar y 
“E IS rallo como el del emperador de los turcos: +3 >> 
EE bola e Y Ciudad de Egipto habitada pormu= 
xx 'n “ y > . a 5 ' te LW 
Par Ln te cz Gindes, rio muy grande Tenia 
O e ia 
roo ¿2 um. Espare, Loique es de yeso 3. 
eo: 3 as, Avi, itum, áre. a. Col; Enyesar., blanquear 
Sos stezar:y allanar:con: ellas paredes ó el suelos: 
Sy rape stes, ac, mm, Casiod. Albañil que da de yeso. :: 


os 
Mo A Plim¿ El yeso] esperió de. piedra blañica 
e el pu q ¿EaicidiosA 


o Y aja EA 0 E 
IS Mis. f. Cels. El acto de girar Ó moverse alre- 
dr eE del obrtido dodo; 0 


e del abrigo y CAES 
A Mo Plin, part. de Gyro. Hecho:en Amen 


vos Mas a Plin, El parto «informe de las. ranas, ¿ue 
Y to, as e carnecillas negras, ms >» hor 
todos da e? tum » are. a. Varr. Girar, mover al- 


bara: PIT gres pus Biol Via 
dean a! le tene vabidos ó vértigos, 
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Gyrton, ónis, f. Liv. Girtona , ciudad de Matédonia:- 
'Gyrus y 01. m. Virg. Giro, movimiento, circular, ll Hor. 
El curso del dia. || Sen. El de la luna, (| La vúelta en que' 
se enseña 4 loscaballos. In gyrum cxiguum compellere.Cico 
Contener. reducir á límites Ó terminos estrechos: Ra=' 
tionis-ducere. Cic. Reducir 4 la razon, hacer volver ensí, * 
entrar en sí mismo, | Gas no S 
Gythónes, num. ma. plur. Pueblos de la Sarmacia euro= 
pea; hoy la Prusia. as | OS 
-EU vi a 
¡Lal Plaut. interjeccion, ¡Ha! sirve para manifestar avi 
30 6 amonestación, risa, Cirrision. o 
Hábéna, ae. f.Virg. La brida, rienda ó correa. | Cuerda» 
de una honda. || Amiento, correa de la lanza ó dardo, La” 
caballería. || La administracion ó gobierno (en este sentido? 
se usa.en plural). Irarum habenas effundere. Virg. Dejar=" 
se llevar de los movimientos de la cólera ,soltar las rieno 
das á la ira, ú 0uilo 15 1 | 
Hábendus, a, nm. Plin, Lo que se ha de tener, 
Hábens, tis. com. Cic. El que tiene. 
Hábentia, ae. f. Plaut. La riqueza, bienes, facultades, 
Hábenúla, ae. f. Correita, dim. de Correa.][Cels. Tira de 
carne que se corta del labio de una llaga. - pda 
Hábeo, és, bui, bitum, ¿re. a. Cic. Tener, -poseer, || 
Tomar ,-estimar por. || Tenér bienes , facultades, ser rico, 
Habere meritum alicujus, Liv. Tener obligacion alguno, 
deberle reconocimiento. — Convivium,' Plin. Tener, dar 
un convite. — Mortuum'aliguem. Cic. Tener á 'úno por 
muerto. —Rationem cum terra, Cic. Cultivar, trabajar la 
tierra. Vecesses Cic. Ser Ó estar precisado y obligado... 
Sic.sine: Plaut. Supon que sea asi — Certum, cognitum, 
compertum, exploratum , perspectum , pro certo , pro coma 
perto. Cic, Tener por cierto,-por seguro, estar ciérto,bien' 
informado.__Anxium,-sollicitum, occupatum, exercitum. 
Cic. Apesadumbrar, inquietar,. dar pena, pesadumbre ó: 
cuidado: — Aliguem documento. Cic. Tener 6 tomar á al 
guno por ejemplo , por- modelo. _S: bene Ó belle, Cic, 
Pasarlo bien, estar Ó hallarse bueno. || Estar contento ,'en: 
buen estado sus negocios. ._Senatum. Cic. Tener Ó juntar 
el Senado.._.Rem antiquissimam. Cic. No tener otra cosa 
mas presente Ó mas deseada. —.Aliguid nullo loco. Cic. In 
lévi. Tac. Pro stercore. Plaut. No hacer .estimacion de 
alguna.tosa.—Religrone.. Cieí Hacer escrúpulo.— Suppli- 
cationes. Liv. Hacer. rogativas públicas. — Nihil pensi. 
Salio Susque, deque. Gel. No dar ningun cuidado, -noim. 
portar.._Secum. Cic, Tener en el pecho , en secreto. Sie 
seres habet. Cic. Sic habet. Hor. Asi es. Habes nostra 
comsilia. Cic. Ya sabes, ya entiendes mis designios. Sia 
habeto: Cic. Sabete , ten entendido ó por ciertó:,; persuá= 
dete. Quis istic habet? Plaut. ¿Quién vive aquí? Actatems 
habere. Sal. Pasar la vida. Nobilis gladiator habetur. Cico 
Pasa, es tenido por famoso gladiador. Qui se non habet, 
Samum'habere postulat. adag. Aja no tiene que comer, y 
convida huéspedes. ref. ica: 
-Habessit: Cic. ant. 'en lugar de Habeát y de Habuerit. 
Haábilis. m. f. 16. n. is. comp. ior. sup. issímus: Cic. Lo, 
que facilmente se puede hacer, tener, tratar y manejar, [| 
Hábil 4*propósito, capaz, adecuado. Calcei habiles. Cica 
Zapatos ajustados al pic. Habilis vigor. Virg. Vigor que, 


2 


hace ebienerpo ágil y expedito. morosdaros 
Hábilitas, atis. f. Cie. Habilidad capacidad. || Destreza, 
Hibiliter. ado. Mel. Fácilmente, con facilidad, preste. 
za, con comodidad. AULA 
Hábitabilis. m. fé. m, is. Cic. Habitable , lo que se 
O AN E ' 
Háibitacúlum. 1.1. Gel. Y, Habitatio.: 
Hábitans, tis. com. Od. V. Habitator. + Led! 
Hábititio, Onis. f. Cir. Habitacion ;:casa, vivienda, 
cúarto donde se vive; y lavaccion de habitar. Ánnua ha- 
bitatio. Suet. Alquiler anual de la casa. deypog ea ol 
Hábitatiuncula, ac: fa $2 Ger. Pequeña habitacion.” > 
Hábitátor, drismolicY o 
Hábitatrix, icis. f. 4us. Habitador . morador, .yecinos 


pa 


0 


al 


328 HAE 
Hábititus a um. part. de Habito. Tac. Habitado, 
_Hábitio;.ónis. f. (Gel: La accion de. tener ¡Ó «poseer. 
Habitio gratiae. Gel. Accion de gracias. . E E 

Hábito, 45, vi, 1tUuM, ire, as Var. frego de Habeo.. 
Tener. || Habitar., vivir, morar, residir , alojarse. Habi= 
tare bene, Cic. Estar bien alojado..—Laxe. Cic. Tener una: 
habitacion espaciosa. nm Duabus urbibus. Liv, Tener do=» 
micilio Ó casa en dos-lugares. — Tanti Censorem incre 
puit. Plin. Reprendió al censor el vivir en una casa tan: 
Caras mo Romae. Cico Vivir en ROmas mua In aliqua re.Cic. 
Darse mucho, aplicarse con mucha intencion á una cosa. 
— Ín foro. Cic. No salir del foro , del tribunal, de la au- 
diencia. — le beata vita malimetus non potest. Cic. El te- 
mor del mal es incompatible con la vida feliz..ln vults 
alicujus. Cic. Tener losojos fijos Ó puestos continuamente 
en alguno..__/n oculis, Cic. Dejarse ver 4 menudo ó conti= 
nuamente. Habita tecum. Pers. Entra en ú mismo , haz 
reflexion sobre. La pars habitatur frequentissimo, Cic, 
Esta parte Ó cuartel está muy poblado. ... Humiles casas. 
Virg. Vivir en casas humildes, en cabañas, en chozas, 

Habitido, inis. f. Tert. El estado ó complexion del 
cuerpo, su cualidad y forma, constitucion , disposicion. 

Haábituo, ás, áre. a. Cel. Aur. Habituar, hacer tomar 
hábito ó costumbre. 

Habitúrio, is, ire. 4. Plant, Desear tener, 

Hábitus, us. m. Cic. Porte exterior, aire, traza, pre- 
sencia . figura, postura. (| Cels. Cualidad , estado, comple-= 
xion, constitucion, disposicion. || Hábito , vestido, trage 
y el modo de vestir. || Hábito, costumbre , habituacion. 

Tac. Afecto, inclinacion, voluntad. Degere vitam. sue 
habitu. Fedr. Pásar la vida.con lo que se tiene, con lo 
que 4 cada uno €s natural... A > tx 

Hábitus , as um, lor, issimus. Ciíc. Habido, tenido, po- 
seido. Vir, habitus magnae auctoritatis. Cie Tenido por, 
hombre de grande autoridad......Luidibrio. Ter. Que ha ser- 
wido.de burla, de risa, de irrision,.—Frustra. Tac. Frus- 
trado, engañado. Habita est, ejus soror. Ter. Ha sido te- 
nida , ha pasado por su-hermana.. Est huic fides. Plaut. 
Se le ha creido, se le ha dado crédito. Sigua est habitior 

aulo. Ter. Si alguñía es algo mas corpulenta, 
-Hábui. prebi dé ¿Babeows?_ .aciaon: 
. Mác.: ado. Ter. Por aqui, por esta partes 
Haceldáma; indezl, Bibl. Campo de sángre. | 
«Hacipropter. adv. Por esto, por, esta razon Ó motivos, 

Hacténús.-adv;Cic. Hasta aqui , hasta el presente, hasta 

ahora. Sed hasc- hactenus. Cic.. Pero basta de estonio. 
Hadria, ac:f. Plin. Atri, ciudad del.reino de Nápoles!) 
Hor. El mar adriítico y el golfo de Venecia. 20000 

- Hadrianalis. mo f. 1. nm. is. Inscr. Del emperador 
Adriano... +“ SES E A 
—Hadriáni moles. f. Castillo de Santangel, sobre el Tiber 
en Roma. 0 y 


Hadriánopólis, is. f. Andrinópolis, ciudad de Tracia. 
+ Hadriánus, 4, Um. Liv, Propio de la ciudad de, Ari.“ 
, Hadrianus, có Adsianus, im. Esparc. Adriano el..xv. 
de los emperadores romanos. boqabnl pbis oo 
Hadriáticus, y? Hadríticus, 2, UM. Plin. Lo' pertene- 
ciente al maradriático 6 golfo de Venecia. 0 000001 
+ Hadrobúlon;, i: 1. Plin. Especie de goma negra de, 
Arabia, India, Media y Babilonia , de que usaban por 
pefume en los gatrificion og rob sot5qoS 
Hadrosphaerum, i. M Plin. Especie de nardo que tiene: 
las hojas mas.anchas que cl comun. os odstl 
Haebúdes , y Hebudes , dum. f. plur, Solin, Cinco islas: 
nacen:dél promontorio Cálidonio. hácia la: parte: de 
Tyle. Plinio dice que son treinta. ebibomo) 10) ¿Es 
-“Haedile, is11 Hor. El establo -ó aprisco de las: cabras. 
Hacedillus, i. m. Plaut. dim. de Hacdus, Y. Haeduluss: 
Haedinus, a, um: Cir. Lo pertebeciente al cabrito. :: 
Haedúlia, ac. fo Hor, El ganado cabrio.) 2000000 
+ Haediilos; dom. dim. de Hacdús. .Juv. El cabritillo. 
-Haedué15miCit, El cabrito: el hijo de la cabra cuan- 
do es pequeño. E b lrudes oluplA mt A 
+ Haemo, úrls. mn. Apul La sangre. 00 H 
* Hacmachites, 40. Ms Plim. Especie de piedra Ágata 
de color sanguinó. - H anda A cor AMEROAA 


HAE 
¿ Haemátinus, a, um. Plin. De colot de sángros,: 01: 
* Haemátites, ac. m. Plin. Lapiedra hemiátitos de colet, 
rojo oscuro, con venas:sanguíneas. E 
Haematopúdes, dum. f. plur. Plin Las aves que tienen: 
rojas las patas como la'perdiz. DINO 
. Haemimons, tis; f. Vop. Pais de Tracia ,:junto al monte 
Hemo. Ñ 
«Haemimontani, órum. mi plur. Sex. Ruf. Los tracios 
que:habitan:en el monte Hemo, Parc ijamó0 
Haemon, Y Aemon, onis. m. Prop. Hemon, hijo de 
Creon , tirano de Tebas, qué amó tanto á Antigone , hija 
de Edipo y de Yocasta, que se dió la muerte junto 4 su 
sepulcro. > HO, 
Haeménia, ac. f. La Tesalia. V. Asemonja; : 
Haemónius, a, um: Sil Lo perteneciente al monte Hc- 
mo de Tarcia, y 4 Tracia y Tesalia. 
Haemophthisicus,, 4, um. Emil. Marc, Aquel á quien 
por enfermedad se le corrompe la sangre. 
Haemorrhagía, ac. f. Plin. Flujo de sangre, en esper 
cial por:las narices, hemorragia. 6 
Haemorrhoicus, a, um. Firm. El que padece de al- 
morranas.:. sh ola A Xq 
Haemorrhois , dis. f. Cels. Almorranas, enfermedad que 
procede de la hinchazon ó evacuación de sangre de las vt 
11 hemorroidales en el ano. || Luc. Hemorroo .Ó hemos- 
roida, cierta serpezuela de ún. pie de laygo, cuya morde- 
dura hace echar en poco.tiempa toda la sangre por boca Y 
narices y otras partes del cuerpo que hace que. se abraños 
, Haemus, im. Virg. El monte Hemo.,, «entre Tracia) 
Misia. gro! s 
Haerédiglum, i. 1 Col. Heredad pequeña. 
Haerédípita, ac.m.f. Petron. El que procura que otro, 
le. deje por heredero. se 0. y 
Haeréditári¿. adv. Bibl. Por sucesion, por herencia? 
Haereditárius, a: um Cie» Hereditario, ,. lo: psrten” 
ciente 4 la herencia; lo que corresponde'por ela... * 
: Haereditas, atis; f. Cir, Herencia, sucesion. .en.JOS de- 
rechos del difunto. [| Bienes adquiridos por herencia: 144” 
reditatem. adire. Cics Adir , admitir la herencia. Sine 
eris hacreditas. Citra arationem citraque sementen: adas. 
Bocado sin hueso. a: e 
. Hacrenniánus, a, um. Cies Lo. perteneciente á qieres” 
nio , ciudadano romano. 180 ¡Par 
Haecrens, tis. com. Cice:Inherente, unido , conexo: |h' yes 
sado, detenido. Síme hacrentem videbis:: Cit. si me a 
atascado, que no sé, Ó no puedo pasar. adelante: co. 
ys 2 q... pa . ¡do,. co 
- Haereo, €s y 2651, ACUM») FELC. 1, Cice Estar? esolus 
nexo, inherente, junto. || Dudar, estariincientos pe “430, 
to., no sabér “qué. partido tomar... || Ser cogido 9.7 A 
caer.en algun lazo. Ó trampa. |] Detenexse, pararse» de sas 
reb ei aqua. Cic..Se halla:atascado , no sabe, no. pus rad 
lir «se halla embarazado, sin. saber qué parido ie dada 
In te omnis.culpa. Ter. Tibi. culpar crimetbe Cit. gp 
culpa: cac sobre tí, tú:tienesitoda la culpa.—*” gt 
Plaut. El negocio ha parado. — Mihi res in medal 
viscéribus. Cic. Tengo:esto clavado en micorzorr 
presente. a quien 
“Haeres , ¿dis m. fo¡Cic¡Heredero y herederaz * ue 
si los bien: Haeres 
por sucesion tocan los bienes del difunto. Hato: ev0 
dus. Ciro Heredero sustituido. — Arboriso Pl pd 
de um árbol, _Testaminto. Cir. Heredero insuta” nico» 
testamento, Ex ortinibus bonis. Plin, Heredoo 0) 
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universal 2h cub IEisdiA Man dt y junto.” 
- Hacrescoy is y scgre» 1. Lucr. Estar, unido » o 6 500% 
Haerésiarcha, ac. m. SAY. Herestarcaa aut eS, p 
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tor de una heregía.> sh or35 ! 
Haerésis, is. f. Cic. Opinion, dog A 
Ecles: Heregía y dogmá contrario 4-1os pin 
ligion católica. Ana a 
« Hacréticus , d+ m» Tert. Herege, eL: que sap! arto” 
ne en todo 6 en parte blas principios ymáximo! dl ye > 
lision católica cristiana. 03 AO Y 
A qaéréricis ,2, um. Árat, Heretical y herélic9» a 
i ' 10") 
ada Pa 


». 
ca +. o 
. 
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ertenece Ó toca á la heregía. ¿oi 
S acsitábundus, 2» um. PlinzDodoses E 
aesitans, tis. com. Cic. El que. está. en: 


HAM 
Peplejo qué “se "detiene, nó se resuelve Haisitansma- 
Jorum institutis, Cic, Poco Artigo ó versido” en las 
«Costumibres antiguas. 57 . 
Hacsitanter. ado. Lio. Con détencion, irresollción.” 


CO HaesTtañtia “de, f. “Ció. y 


4 
“Huésitatio, Onis. f. Cie. Duda, incértidumbre ; 5 irreson 


e idad. Haesitatio in do juetdo: Cic. La 5 
e 5 en 


pronunciación, 
Haesititor, 0ris. Mm. Plid men. El que du dia ¡n= 
cierto, Irartuta: 
Hacsítátus, a, um. Jen: Détenido, parado. part. de 
. Haesito, as, ávi, átum,áre, 2. Cic. Esjar perplejo, 
so, “incierto, IFFELOLLCO, Haeiitare. lingua Cic, Ser 
Albidente; no" póder hablar con claridad, —¿n codem 
Ms T ef. Estar sicpro ¿nda misma dificultad. 
comitis, as.:/, La Haya en Holanda, que dicen ser 
PAT y Mar here sa de Ej utopa. 
or ae. f. Haguenao , ciudad de, Alsasia. 
“Hagiogipha, OruMd a. Pur 5. Ger. Los libros sagra— 
ia sagrada escritura: * 
y Halacsa, ac. Se Si iudad'de Sieilia, hoy Caronia. 
yo clesinus , a, US Cid. Lo pálteneciónt: 4 á la ciudad do 
Halesa, cuyos habitadores, se dicen Haláesini, Orum. 
hi Halaegus, 1. mt “Co, Mónté y rio de Sicilia, | Haleso, 
hd. Agamemnon y de epic ig , que ayudo á Turno 
ra Bras: 5 e A 0% 
-Haleyon, ónis. Y, Alcion; a ) 
Ec, Ecis. Ñ, NS 
AN alécúla, ac. f. ab Pez Bsansós de mar, que. parece 


sor] 4 ánc ho, 
cs sí 


sU 


ho , 
he 


da Pabón, L ein cda poe ASEO ó Ei mo- 


rte, 


waa icarnasó; y E AN 


seSor q tabiado de “Alicia, ciud3d de Sicilia. 3 
Eye : de título del dibro bo 
“Y ud el guiso de los pescados. a 
Utica, orum. 1. plúr. Plin, y, 
Peces Y, us, a, um, L+eb, Pol. Lo perteneciente 4 los 
Háln lbros ó tratados sóbre: ellos...” 

ME Tis, com. E El que despide el aliénto. 
Sus us. m. Pl “álito, gúelgo Ó aliento que 
|Se Sucrpo por'la Boca: Vapor» exalacion de la 

Oplo, viento aire.” nes 4 
ficinatio, Onis, f y. , ¿Mlucinatio. á 
Fa Mim y 030 
E Úcis. dm: Fesi El dedo gordo" del ' ple 
Di idis, Le Elia. El Lago de muestra, Señora del 


PTA , avi 


-TDD0Up: dos 
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, irc. a. Vir Es irar y res irar, 
Hz énto: [EAnES ER Jotas de dla dl 
ro Dis, ya, a Sula que aparece algunas veces 
Por' ol del $0 pe a pz Host: El hombre descaccido 
pl ta del dia AS ee ' 
Y, Atha, de, A Plaiút. Bribon, y Embiiro, 2 


oi Cota, ¿Expuguación, sat e oi de 
7 en 


o SH Mare. dazo. de Mohs) e cogian 
Es Juan ada dto ano e equilibrar el 3% o en el 


GS de 10s' bolasi átines ( danzar 


en la Maromid: NS 
A ome m. Plin 1 Rie And del Asia menor. | 
; : 0 terca ns Ciro, y prendió a 
¡ 
ly: a 
dado falo 


ab cfálaro con que sacaban 
Aroa Vir -lafuisafiadi sido de las scl- 
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Hass de los y Bosqués. (es mas usado £ en CA > Mi 

Hamartigénia, ac, Título. de. an Pogma d de. ¿Prud encio 
sobre el orí en del pecado. 

“Hama miflés n. is. Plaut. Perteneciente ón 
zuelo. 
*Hamitus, a; “mo Cie: CERAS de vi un anzuelo Ei 
cho 4 manera de él. || Ov. Encorvado £ anera de anzuelo: 
ó garfio. Hamata MUner a, Plin,: ádivas ¡SORanepO- 
lo, intéresadas, “hechas con ooh saér Otras, 

—Hámaxa, , e, > Pais de ia Carro, ¿onstes 


dada 


Hámaxici, orum. . lur. mt nd ue somba- 
*tian desde” da en bi 


e NI TT 254 Ma 


> ibaida, L 7. oa 'dudad de Alemania, » 

¿Eimiota, ac. m, Var. Pescador, de caña: :y.con anzuelo. 

* Hmmnaca, ac. f. Hamar cudadde” Noruega. * TER 
. *Hammel. ¿ndecl.. ¿ries el grimer signo del zodia db. 
yLA Hammites 4 sas pre 2 ' y; Brurs m4 Sn: pe0E 

""Hammits di IS. es Plir. P Piedra . preciosa, , parecida 
los.huevcs de los_ pescados, . ho 

Hammon, , Y Stros. Y. Amon. o 
E Hamo, ESO Avi, átum, Arc, a. Petran, Pescar do con an- 
Zu ueló; 7 “ 31 Tea 
.. Hamotrahones, num, 1, plur,, Fist. «Pescadores de caña; 
Pescadores que árrastraban los cadáveres con RS asta 
las escalas gemonias. v. emonii. radus, LA 
. Hamúla, asf, Col, dim, de RN Cantarilla, cántaro 
pequeño. * 

Himúlus, i.m. Playt. dim, de; Ei 

Hámus y. 01., Cic, El anzuelo; pata -pescat, 1 do y 


4 


1Étoy 5H 


110% 
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Sualquiera. otro instramento que sirve pi Ara _ Co; er*a 
-ILA 1% “G 
cosa. || Eslabon,anillo de una cadena. CAER E po 


la voluntad y engañar, Semper tibi pendeas ha hamus. adag. 
De donde no se piensa salta la liebre. r 
" Hannónes , núm... plur. Los s naturales d de la sl 
de Henao en | Pais ajo”. : 
* Hannónia,, as, f La] provincia ge Trek crap en el pas jo 
“- Hannoyéray A ne ciudad del duca ado o, de 
Binisi en la baja. Sajonia. +, E SS 
» Hannovia, 28: f Paya, ciudad de Silesia. ll Hásn, 
ciudad fuerte. de Alemania, 5 1 
Hanséaticae urbes. Ciudades anscíticas. de Alen 0 
que unidas entre sí formaban em otros. tiempos un. cuerpo 
muy considerable. 
Háphe, €s..f. Sen. El polvo con que espolvorcabás 4 los 
atletas despues de untados con el : aceite. 
Haphnia, ae. f. Copenhague, capital de Dinamarca: 
.. Happalopsis » dis. f. OS Nombre -Aingido de un 
uisido por un cocinero ar. 
> a , 1, mm. Cels, Vol de la pd modo de 'wenda 
ó ligadura con gus se ¿cubre ; y fomenta | la parte anERpeo 
en - 
a ac» f, do El éstablo deÍos p puercos 6 cerdos. Y 
Varr. El vivero de los ; siria Hará eds Plast. ma 
de. puercos, oprobio del infame. e z 
ii Arcourt, di4 77 d.de Nor día. E 
"Harflcbium, ji. a; Harfleur, 'cjadad de" Frades Met 
¿ Haringua, 29 y foFesto, Víctima : cuyas € ¡entralias! CC 
sulia ES. l L di onsin 136 
árió aut, La a ivina, . 
do eS Cica Adivinacior, el actodi vo delas Vinar, 
-¿Hariólátor , Óris., m. Plaut. V. Hariolus. asii, ls 
- Háriólor, a Aris a lus $ sum, ari. dep, | Cite A , pi 


fetizac, vaticinar., A 
—Háriólus, Sd Cia divino , idas q 
AR E em, ciuda Ho 


Harmóge». Se 4 dia Mn. Buena inion y tránsito de € diver- > 


tura - mezélándolos. PQ 
pogo 4 de PG EAS composicion , "vo 
nicncia, consonancia de . _COSas desemejantes. ll De barieo 
dad de voces en la música. 44 harmoóniam canérfCica 
€ 
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mi 
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32 HAU 
den. por másica , hacer un concierto, Harmonia corpo” 
ris. Lucr, Proporcion de las partes:del cuerpo, 
“4 Hitmónice, es. f. Vierúv. El arte de la armonía. 
Harmónicus, 2. um. Plis. Armónico, lo perteneciente 
¿hh afinonía; ' 9d A A A A E A 
Harpa, ae. f. Fortun. El arpa, instrumento de cuerdas 
IMA A MAA A de 
Hitpacticum, 1,1. Pliny “aná 
Hatpactium, li. m. Plin, Especie de goma Ó azufre.” .; 
Harpiga, ae. d Harpáge, es. f. Ó Harpago, Onis, m. Ces. 
Guiño de hierro, afpoficorvo para prendér, atraer Ó 
arrastrar alguna Coga. cn Mag: LB 
"Harpigo, As, ivi, atum, áre. 4. Plauf. Quitar, robar, 
arrebatar como con garfios.. ti IAE 
"Harpályce, €s. f.. Virg. Arpalice, hija de Arpálico y rey 
de lós Ammimneos. | Otra hija de Climenó , hijo de Es= 
A A a 
Harpastum 11m. Marc. Especie de pelótá con que, ju- 
gaban en dos partidos , procurando cada uno arrebatarla 
y traerla hácia elo 
Harpax, ágis, 6 Agos. m. Plin. El ambar que atrae ¿4 sí 


la paja. E rl : 
ge, de /..Ov. Sable corvo,.cimitarra, de que usó 


Harpyae, áruin. f. plar. Virg. Arpías, aves fabulosas 
zon rostro de-muger y garras muy feas y hediondas : sots 
tres, Aello , Ocipete y Celeno. 0 

“Hirides, dam. m. plur. Ces. Los Arudes, pueblos de 


Germania. 


ph e ia ud 


submovere. Liv. No admitir á uno que puje el precio en un 
pregon ó venta pública. Sub hasta subire. Plaut. Ser ven» 
dido al pregon en pública almoneda. a 
Es astárium, lime “Tevt. La almoneda, ó venta pública. [] 
El lugar donde se.hace. |] El libro donde se anota, 
"” Hastátus, i. m. Flor. El piquero, lancero, soldado ar- 
mado con pica Ó lanza. A | 
“Hastátus, a, um, Liv. Lo perteneciente 4 la pica 6 lan» 
za , 6 4 los armados con ella, <a 
Hasti, Orum, m. plur. V. Hassi.. 
“Hasticus, a, umm. Juef. Lo perteneciente 4 la pica, lan- 
za 0. alabarda. 1. 1,500 SAA 
““Hastifer, a) um, Lscr. V. Hastatus. 2” 

Hastile, is. 1. Cic. Astil ó asta, el palo Ó mango de las 
Janzas , picas, chuzos y alabardas. [La pica, 
» *Hastila , ae. f. Sen. Pica corta, Hastula regia. Plin. El 
gamon, planta, Edo du 

Bau! interj. Tert. He, oh, ola. Hau, mi homo! Sanus 
ue 25! Ter, Ola, digo, he, buen amigo, ¿está usted loco? 


» 


Haid. ado. n. Cic. No. A 
“Haud quaquam. ado. negat. Cie. De ningun modo ó 
manera, nada menos. E ar dd A 
 Haurio, is, hausi, haustum, y hausum , rivi; 6 11, itum, 
rire. a. Cic. Sacar, extraer. Dicese de los licores. || Percibir, 
oir, || Percibir , disfrutar, gozar. || Consumir, devorar, ago- 
tar Haurire a, ab, de, 2,0 ex aliquo O Cic. Sacar 
una cosa de alguna. PALIO: muaa Ocialis Virgs Mirar, VOL. 
Animo. Virg. Concebir., imprimir en su COrazÓD mn AUri- 
bus. Virg. Entender , oir , percibir con mucha ATENCION mu 
Voluptates. Cic. Disfrutar , gozar de los deleites. "> 
— Haustor, Oris. m. Luc. Bebedor, el que bebe mucho Ó 
agota el vaso, la vasija. a 
Huustrum , i. ». ZVon. Cubo, caldero ú otro instrumen; 


HEC 

to para sacar. agua, [| Bud, Máquina con una rueda para 
“sacar agua, a E tab icioys ld 
— Haustus, a, um. part. de Haurio, Cic. Sacado fiera, 
extraido, || Bebido , consumido, agotado. || Devorado; 

'Haustus, us.'m. Cic. La accion de sacar ó extraer licor. 
|] La accion de beber, y lo que de una vez se, bebe, trago. 
Aquae haustus. Ulp. El derecho: de sacar agua, servi- 
dumbre. Haustus divini numinis. Val. Max. Inspiracion 
divina. Exiguis haustibus. Ov.. Á sorbos, 


HE 


: He, heu! interj, de lástima y compasion. Ab, ai! Plaut. 
.. Heautontímorúménos, Cic. El, que se castiga Ó atormen- 
ta á sí mismo: título de una comedia de Terencio.. - . 
_ Hebdómada, ac, f. V, Hebdomas. . 00 
' —Hebdémidalis, m, f. 18. m, is. Sid. Lo perteneciento á 
semana, semanal, 2 SE 
__ Hebdómas, ádis. f. Cic. La hebdómada Ó semana, mú- 
mero de siete dias y de años , y de cualquiera cosa. que 3 
comprende en el número de siete. 
_. Hebdómáticus, a, um. Firm. Lo perteneciente 4 1 
semana, semanal. dei "7 
Hebe, és. f. Virg. Hebe, hija de Juno, diosa de la 4" 
ventud, y la que servia la copa á los dioses. . 00 
Hébéninus, a,um. Bibl. Lo que es de madera de ébano 
Hébénos, i. f. V. Ebenus. A $ 
Hébeo, és, ere, m. Lio. Ser, rudo. || Ser. tardo, P” 
rezoso. . pa pr 
Hébes, étis. com. Cic. Obtuso, lo que está sin punta. 
Rudo, tardo para entender, estúpido, || Pálido. Uba; M* 
'bes. Cel. Uva insípida.._Color. Ov. Color pálido , muerto 
—Miles. Tac. Soldado tardo , desidioso. bar 
; Hébesco , is , scére. m. Cic.. Embotarse, ponerse obtus% 
sin punta. |] Hacerse tardo, rudo, tonto. Hebescunt side- 
ra, Tac. Se ocultan las estrellas. Hebescit virtus. SA la 
virtud pierde su- fuerza y esplendor ,,.se debilita, 


Hébétatio, onis. f. Plin. El acto de ponerse: alguna 607 


sa obtusa, de despuntarse, [| Estupidez, rudeza» 
Hébétátor, óris. m. Apul. y ....- an. cjllta, 
Hébétatrix. 1cis..f. Plim, El ó la que embota, de!” 


oscurece , eclipsa, e y io 
.  Hébétatus, a, um. Plin, part, de Hebeto. Emboió” 
Obtuso, eclipsado, — - » -s Hebesco- 


Hébétesco, is, scere. 1. Plin. Embotarse, V: pe 
- Hébéto, ds, avi, átum, arc. a. Lio. Embotatr-L EE, 
litar , enflaquecer. Hebetare dentes, Sil, Ital. DU is 
ra. —Sidera. Tac, Oscurecer, eclipsar los astros 
Cels. Ensordecer, poner 4 uno sordo, A 
Heébétido, inis. f. Macroo, V, Hebetati0. ¿2 ué 
-' Hebraci, drama m. plur, Lacé, Los hebreos» SOME, 
tomaron los judíos de Heber 4 hijo de Sim, y nicto reos 
- Hebraeus, a, um. Estac, Pertencciente 4 los HepEoS 
hebreo, ao asi E ' 
Hebraice. ado." Lact. En hebreo, en lengua he 
Hebraicus, a, um. Lacf. Hebraico , lo porten 
los hebreos y 4su lengua. AAA 
Hebraismus, i. m. Hebraismo , construccion » 
hebrea, a jo 
«"Hebrus, 1. mM. Virg. El Ebro 6 Mariza » gran usd 
Tracia, 06 al ARA bre, 9% 
“ "Hecále, €s. f. Ov. Hecale, una vieja MY por iegó 
hospedó 4 Teseo, y á quien celebró Calimaco » po.. él, ú 
Hécita, ac, y Hécite, és. f. Virg. Hecate , 449* po. ¿ 
iter y Latona, á quien llaman los porta! 2 e 
cielo, Diana y Lucina en la tierra, y Prost 4 y cabe” 
infierno: ser ala á los hechizos, y la pintan c0B y y de 
zas, la derecha de caballo, la izquierda de ee Persór 
jabali la del medio. || Val. Flac. Otra hija 0." 
hermana de Medea, tambien hechicera. pas 
. Hécaátebélétes, ac. m, Sut. y o sobres mi 
'Hécárebilos, i. m, El que tira de 108 2, 
de Apolo. O á Hecat" 
Alexis, idos. patr. f. Ov. Lo perteneciente Á yo 
“ Heécáreius, y Hecateus, 4, um. On, Lo PE 4Diao” 
Hecate, hermana de Medea. | Estac. Perteneciente zo 


pres. ; 
eciente $ 
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Víctimas de una misma especie entre los griegos. y romanos: 


-, Hecatomphonia, órum:1. plur.: Fiestas de los mesenios, 
tn las cuales se sacrificaba una hecatombe. 0000 


Hecticus, a, um. Hético, tísico, 
Hector, Bris. m. Virg: Hector, hijo de Priamo y de 
écuba, general de los troyanos, á quien mató Aquiles. 
. Hectórcus;, a, um. Virg, Lo perteneciente 4 Hector. | 

troyano. || Romano. a 

Heciíba, ac, y Hecube; ¿s,f. Oo. Hécuba, hija de Di- 
Mante $ Cisco, rey de Tracia y'muger de Priamo, rey de 

"Ya:y que sacó: los ojos á Polimnestor por haber dado 
Muerte 4 su hijo Polidoro; y apedreada por sus siervos fue 
vertida en perra, 

Hecyra, ac. f. La suegra, título de una comedia de Ten 
"encio, > 


Hédgra, ac. f.Virg. La yedra, planta consagrada áBaco. , 


Gi 0 res; , 2, um. Cat. Lo que es de yedra Ó pare- 
ella, 

Hédératus, a, um. Treb, Pol. Lo que es hecho á modo 
de las hojas de yedra. Hederata froms. Nemes. Frente 
e de yedra. — . oe : 

> ríger, a, um. Catiul. Que lleva yedra Ó está cu= 
Vicrto de a S , 

Edérósus, a , um. Prop. Abundante de yedra. 
edua ae. f. Autum, ciudad episcopal de Borgoña. 
de edui, órum. m. plur. Ces. Los naturales y moradores 
'Autum, autuneses, | prod 
dyosmos, i. m. Plin, Especie de mastranzo ó yerba- 
Wena silvestre, DO 
dyosmúm, im. V. Hedyosmos. 
dy pnonis, idis, f. Plin, Especie de chicoria-silvéstre, 
en dysma, átis. 1. Plin, El jugo Ó aceite que se echa 
y + Ungiientos. y 
yo tmatia, ae: f, Libnitz, ciudad de Alemania. 

Cie 04 Pnterj, de dolor y"gemido, Ter. Ah y ay! Hei mibi! 
Hoy de mí! 

latina o: ae, f. Heidelberg, ciudad capital del pa- 


a Ne 
ba comia vii. m. Marc. El que trae las barcas rio arri- 
Maromas, ó la sirgas 
hop, li... Apul. La cuerda ó tirante con que los 
a los trracionales tiran las naves, carros y cargas. 
Hao mas átis, n. Plin. La escoria Ó espuma de la plata. 
Pitep g. 1, ac. y Héléne, ds. f. Hor, Helena, hija de Jú- 
Primero Tíndaro, rey de Oecalia y de Leda, robada 
Mero Por Teseo y rey de Atenas, casada despues con 
ho Ad de Lacedemonia, y vuelta á robar por Pa- 
31M , oy la cual fue causa de la ruina de Tro- 
o * 1sla del mar Egeo. | Fuego de san Telmo, que 
e AvOr a 
Do um, ji, 
, 


e std b 
(rt, clado Y Bitalbas, ciudad de Bitinia, ]]Franc- 
epa rin. Vo Heliosélinum. 
Dior dae sf 4mian, Torre grande de madera, cu- 
Mac es Y Zarzos de ramas verdes , con que los 
ón Uta an las Ciudades, hai 
EL Albigds, uno mi plur. Los habitadores de Orillac 
de, Pueblos de Lempuadoc..- 50. 
pomos Fac) : Lag tres hijas del Sol y. de Clemenc, 
Des rei, fonte ,:que llorando la muerte de este fue- 
Ma y DR álamo: 505 nombres son Faetusa, Lam- 
Pecte. Higino dice que son siete, á saber: 
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Merope y Helie; Egle, Lampecie, Febe, Ettrie y Diegsipe. 
 Heliadum nemus: Ov. Bosque de álamos. 13 
Hélianthes, eos. 1. Plin, Heliante:ó flor del sol, yerba, 
Hélicaon, Onis: Marc. Helicaon , hijo de Antenor from 
Jano, fundador de Padua. .. 
Hélice, és. f. Cic, Helice, la Ursa mayor, constelación; 
l| Plin. Ciudad marítima de Acaya sumergida. || Plin. Es- 
pecie de sauce muy delgado, que se llama tambien sarga, 
mimbrera 6 mimbre. A 
Hélicis. gen. de Helix. E 
' Hélicon, ónis. m. Virg. Helicon ó Helicona , monte de 
Beocia consagrado á Apolo y á las musas. a 
Hélicóniádes , dum. f. plur. y | E 
Héliconídes, dum. ¿Esfac. Las musas asi llamadas “del 
monte Helicon,- + E ARA rn 
Hélicónius, a, um. Ov. Lo perteneciente al monte Heli- 
con y á las musas, - o 
Heliócallis, ídis. f. Plin. V. Helianthes. ae 
Heliócáminus, im. Plin. men. Pieza abovedada, y 
donde da el sol:, que conserva el calor como una estufa. 
Heliochryson, 6 Heliochrysos', ó Heliochrysus ,'i. f. 
Plin. La flor de la maravilla. E pl 
Heliópólis, is. f. Plin. Heliópolis, ciudad de Egipto en 
el confin de Arabia: E E 
- - Heliópólitae, árum. m. plur. Plin. Los naturales ó ha- 
bitadores de Heliópolis. E O 
Helioscópion, ii. 1. Plin. Helioscopio ; una de las siete 
especies de titímalo Ó lechetrezna, yerba. ca 
-  Helioscópius, ii. n. Plin, V. Heliotropium. E 
«* Helioscópium , ii. m. Helioscopio , anteojo para obser 
var el sol, hecho de vidrios colorados 6 ahumados, para que 
no deslumbren los rayos. Telescopio. : 
Heliósélinum, i. 1. Plin. El apio que nace en lugares 
húmedos , distinto del cultivado, que se lizma peregil. 
7 Heliotrópiumyii. m. Plin, El heliotropio ó girasol, plan- 
ta.[Heliotropio, piedra preciosa verde, y rayada de venas 
coloradas. ATTE O > úramids e 
Hélix , icis. f. Plin. Especie de yedra estéril. | Vitruv. 
Pequeña concha, que sirve de adorno en el capitel corintio. 
Hellídicus, a, um. Plin. Griego, lo que es de Grecia. 
Hellas, ádis, 6 ¿dos. f. Mel. La Grecia. |] La Tesalia. [] 
Hor. Nombre propio de muger. 
:Helle, és. f. Col. Hole, hija de Atamante, rey deTebas, 
Hellébórine, és. f. Plin. Yerba pequeña semejante al 
eléboro. : 
Hellébórites, ae. m. Plin. Vino que ha fermentado con 


“el eléboro. : 


Hellébóro, 3s, ire. a. Cel. Aur. Hacer tomar el elébo- 
ro , purgar con él. Ada 
Hellébórósus, a, um. Plauf, El'que ha tomado mas 
eléboro del que era menester, hombre loco, desarreglado. 
u Hellébórum,i. m. Catul. y i 0 1 E 
 Hellébórus, i.m. Virg. Eléboro, yerba de que hay dos 
especies, eléboro blanco y negro, llamada tambien veratro 
vedegambre, blanco y negro. ora de FR 
2 Hellen , Enis. m. Plin Hijo de Deucalion, rey de Te 
salia, del cual los griegos se llamaron Helenes. Hl 
Hellénismus,'i. m. Cic. Helenismo ó grecismo, modo de 
blar n la gramática griega. ” Fat 
ii a, um. Virg. Perteneciente al Heles- 
JOnto. 3D z : E 
Hellespontias , dis, 4 ádos, ó ac. m. Plin. El viento 
nordeste. : Ln: 
Hellesponticus, 2, um. Virg. V. Hellespontiacus. - sde 
Hellespontivs, a, um. Cic. V. Hellespontiacus. 
Hellespontus, i, m. Plin. El Helesponto, coi que 
separa la Europa del Asia menor, estrecho de Ga e iy 
l brazo de san Jorge. peppers 
z Helluatio, Salto 'Cic. Exceso, glotonería. II conde 
ra, embriaguez. o sh 
12 its: a, um. Catul. El que ha devorado, engulli- 


iosamente.' E ¿50 Pe, 
IES onis. m. Cic. Gloton , comilon. [| Disipador, 
gastador en vicios y comilonas. Helluo librorum. Cic, De- 
vorador de libros, el que lee con ansia y continuamen= 
Patriae. Cic. e ás de la patria, ha 
t2 


LC, caos 


32 HEM 
-Helluor-, aris ¡ ¡tus sum, ire. dep. Cic, Glotonear; CO+ 
mer frecuentemente, aprisa, desordenadamente:|Disipar, 
gastar, destruir su patrimonio en vicios, en, comilonas, 
Helmstadium, ii. 1. Elmstadt , ciudad de Alemania. 
Hélops, $pis. m. Col. Pez de un sabor: delicado del mar 

de Panfilia.. 2000000000 NR ¿3 
Heloras, im. Virg. Eloro , rio de Sicilia, 

. Hélúcus, a, um, Fest, V. Stupidus. 

Helvellae, árum. f. plur.Cic. Berzas pequeñas y tiérnas, 
Helvenaca vitis. Plín. Especie de vid. la.mas fértil. : 
Helvenáaticus, a, um. Col. Lo perteneciente á esta vid. 
Helveglus, a, um. Cat. De. color rojo.Ó purpúreo..-. 
Helvetia, ae. f. La Suiza. 0 2.0000, H 

: Helvetii, Orum.»m, plur, Cic.Los suizos, pueblos antigua- 

mente de la Galia lugdunense, hoy de la alta Alemania: 

. Helvétum:,, i, m. Schelestadt ¡ cidad de: Alsacia. 
Helveus, a, um. Fest. El que bosteza,:cl que tiene 

siempre la boca- abierta. MAA | 

, Helvii, órum. m. plur. Los pueblos del. Vivaréz. 

- Helvina , ac. f. Juv. Fuente de la campaña de Roma.) 
Helvinum, 4, 1 Piomba, rio de Italia, 
Helvéálus, a, um. y ea ab ii 

.. Helvus , a, um: Varr, Dé color tojo:ó .purpúreo bajo. 
Helxine, Es. f. Plin. La helsine Ó parietaria, yerba. * 
Hem, interj. de llamar. 6 avisar, Hem istud serva. Ter. 

Ola, oyes, ten cuenta de esto. || De imostrar. Hem Davum 

£ibi, Ter. Mira, ve aqui, ves aqui 4Davo.[|De dolor y sen- 
timiento. Hem misera.occidi! ¡Ay ay de mí “miserable, ay 
miserable de mí, muerta: perdida'soy ! |] De ira é indig- 
nacion. Hem quid. ais, scelus?: Ter. ¿Cómo, qué horror, 
qué dices, malvado?|| De «admiracion. Hem quid ego au- 
dio! Plaut. Ah, oh, ¡qué oigo! | De.gozo y alegría. Hem 

Pamphile, opportunecte mihi offers. Ter. O Pánfilo, 4 gran 

tiempo vienes. Up io bob ost :d 

. Héméris, idis. f.. Plin. Especie: de encina que da muy 

buenas bellotas y agallas. A. Ea 
Hémérdbius, ii m. Plin. Insecto que no vive mas que 

un dia, y nace enel Ponto. AS 
Hémérócallis, is. f. Plin. Especie de lirio que solo. dura 
un día. : sat. AQUA 3 
Hémérodrómi, órum. m. plur. Liv; Corredores, correos 
de á pie. : ATA PA 
pi Hemicillos + 1. m. Lic. Palabra de ¡oprobio ,, que quiere 
decir medio asno... /.. 99 : 


lo, que con el sol señala los dias y las horas. || P limi Se= 
micírculo. AR 
__Hémicyclius, a, um. Vitruv. Lo que está en medio 
círculo. ó semicírculo. .... PONSIO 10 Su oia 
Hémicyclus, i. m. Vitruv. Medio círculo, semicírculo. || 
El lugar donde se. ponen varios asientos en semicírculo 
para una conversacion. Mesa semicircular , banco Ó cana» 
pé de esta figura. ae sqord sfm e 
.Hémicylindrus , ¡.m.Vitruv. Cilindro dimidiado , co= 
luna dividida por medio de alto dbajOros tur ias a 
— Hémíina, ae. f. Plaut. La hemina, medida entre: los 
romanos , tanto para cosas líquidas, como para, granos, 
que era la mitad de un semtarióno ej 
Héminarius, a, um. Quin. Lo que tiene la medida de 
una hemina, y. por traslacion lo pocos. ..:: E 
Hémiélios, 6 Hemiolius, a, um. Gel. Lo que es com? 
puesto de:un númeto par y.de la aitad de:él, como, tres 
respecto de dos, quince respecto de diez..... 7: 
Heémiónitis , ¡dis. f. Y + sn ld auimogeas TH 
- Hémignium, li..5. Plin. La emionite, planta seme» 
jante á la lengua de cierdo. 
Hémiplexia, ac-f. Hemiplegía, apoplegía : imperfecta. 
Hémisphacrium > il. 1. Varr. Hemisferio, la mitad de 
cualquiera esfera, dividida por un plano. que pasa por su cen- 
wo. || Vitruo. Cúpula, bóveda en figura de medio globo... 
- Hemistichium, ii. 1. Ásc. Hemistiquio, medio verso». 
Hémitheus, ¡. m. Serv. Semidios , héroe. áno 
Hémitónium , li. Vitruv. Semitono. ml» 
Hémitriglypbus, i. m. Vitruv. La mitad de Ó mes. 


HER 
dio'triglifo: adorno de. arquitectura. 2 co 
«Hémitritacus , im. Cels. La tertiana doble: (| Marc, El 
que la. padece. do AA 

Henmitritaicus ¿a , um. Marc. «Emp. V. Hemitritacus. 
+ Hendécisyllábus, i. »m.- Catul. Endecasílabo:, verso' de 
once sílabas. sá cie 
-« Hénéti, órum: m. plur.. Lio, Los venecianos, pueblos 
de la república de Venecia. ' muca 1 2 
: Hénétia; ac, f. Venecia, ciudad de Italia. - 
Heniochi, órum. m. plur. Plin.:Eniocos ; pueblos fieros 
dela Sarmacia asiáticos. ro IS 
Henióchus, i. m. Plin. El cochero, constelacion.. 
Henióchus , y Heniochius, a, um. Plin.. Lo pertene- 
ciente á los heniocos,. pieblos- bárbaros. de. la: Sarmació 
asiática. at, : 
«5. + Henbais, eos. f. Terf: Lajunionió adunacion. 
Henótis, etos:f. Terf. La unidad. :.. 
: Hepar, átis. m. Plin. El hígado. || Pez, especie de lan- 
gosta marina, canumo Abono 
- —Hepitarios,'a, um. Plaut V. Hepaticus. 
Hépátia, Orum, n. plur, Apul: Las entrañas. pa 
Hepática ,.ac. f. La hepática, yerba, por. otro nombre li- 
quen, que cura los empeines. +0. da 
Hépáticus, a, um. Cels. Lo perteneciente:al- hígado: * 
Hépátites, 28. M. Y 00 00000 pS! 
Hepátitis, is. f. Plin. Piedra preciosa de la figura del 
pulmon, de donde tomó el nombre, 15H 
- Hépátizon, tis. 1. Plin. Bronce, cobre que por la miz 
cla es del color del higado. : 
.*, Hephaestitis , ¡s..f. Plin, Piedra preciosa que represent? 
las imágenes como un espejo... . ot 
Heptáchordos, i. m. Val. Mar. Que tiene'siete:cué” 
das y sobrenomibre de un tal Lucio Valerio romano , por de 
ber usado él Ó alguno de sus antepasados de la lir? 
siete cuerdas. . A 
Heptágónus, a, um. Hig. La figura que tiene-siet : 
«dos y ángulos , heptágono. .. | ES py 
Heptámétrum carmen. Diom. Verso heróico que Lo 
ta de siete pies. Par” mao 
Heptápichys, eos. f. Medida de siete codos... h ¿ho 
Heptáphonos, i. f. Plin. El pórtico de Olimpis» sl 
con tal arte. que resonaba.en él siete veces la voz. ló 0 
Heptápélis ,: is. f. Heptápolis, provincia de Eg 
que hay siete ciudades. A 
Heptápjlos, i. f. Apul. Ciudad que tiene siete, pe 
: Heptas y ádis. f. Macrob. El número septenari0» ", 
Heptasémus numerus. Marc. Cap. V. Heptas- 4d por 
-. Heptastádium, ii. n. 4m. Campo que se a 
siete estadios. ; pos. 
: Heptéres, is. fi Liv. Nave de-sicte órdenes de ta) 
Heptemiméris, is. f. Ser, Heptemimeris» 4P yó 
cesura en los versós exámetros, que contiene Eres pits) 15 
sílaba que finaliza la diccion; y se hace larga por 
poética, aunque sea por naturaleza breves Y. Br 
dior, fer=sacra pater , et: concipe- foedus. 
,. Héra, ac. fiTer. La dueña de la-casa, ama, 
dre de familias. [|Sobrenombre de Juno, ||La e Grid 
_ Héraclea, ac, fo Mel.. Heráclea , ciudad de posta di 
magna , del. Ponto, de. Siria, de Traciay de 1% mo 
VencidaisT ties 0 Us > dea ¿Herácl” 
éraclópoli ¿Plin, Pertenec 
Héeraclópolites, ac. com. Plin de Herácles ráeles 
. “Heracleóticus, a, um. Plin, Lo:perteneciente! nd 


gr 


pp A e Sh yr al 


Heraclítus, i. m, Apul, Heráclito , filósofo sb 

lebre por su doctrina, que dicen: aprendió . | 

mo que lloraba' de todo. lo Lp ar guia be 
Héraclium/ ii. nm. Plin. El orégano » pla y Héreo 

- Héráclius as um. Plin. Lo: pertenccions a e 

yá Heráclea  Heraclins lapis. Plin, La pie tra oelebA 
Héraca, órumi0. plur. Lio, Fiestas que E 


en Argos en: honra de Juno izo > 


. 


HER 
Herba, ae, f.Cic. La yerba.]|La verdura. Zn herbis:esse, 
¿Ces, Estar los panes todavia verdes. Herbam-dareyó por- 
rigere. Plin, Ceder , confesarse ,-dárse por vencido. +: 
Herbáceus,, 2, um. Plin, De color de yerba > 
Herbarius, ii::m..Plin, Herbolario, el que: tiene cono= 
cimiento de las yerbas, de sus virtudes y propiedades, 
botánico. ani TA ¿abro REX) 
Herbarius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 las yerbas. 
Herbaria.ars. Plin. La botánica, ciencia de conocer las 
Jerbas y sus virtudes. Liza 
Herbasco , is, scére. m,. Plin, V, Herbesco. 
Herbáticus , a, um, Vop. Que: pasta , pace,-come, se 
Alimenta de yerba. GAS a e cuna 
“. Herbens,, tis. com. Apul. V, Herbidus. +30 
«.Herbescens, tis, com. Cic.. Lo. que echa ó produce yerba. 
Merbesco, is, scégre. m. Cic, Echar, criar, producir yerba. 
Herbeus, a, um. Plant. ¡Verde de color'de yerba, 
+ Herbídus , a , um. Col. Herboso, abundante, lleno de 
Jerba,][De.color de perba.]| Prud, Hecho de .yerba. 
Herbifer, a y um. P/in. Que lleva ó produce yerba. * 
Herbigrádus , a , um. Cic. Lo que anda. y. se cria entre 
yerbas. 3 1 Ñ »£lI.n 1 nobtaczol 
Herbilis. m. f. 18, m. is. Virg. Alimentado de yerbas. 
Herbipólis., is. f, Vurtzbourg , ciudad de Franconia. 
Herbipótens, tis. com. Beoc. Que tiene potestad:en las 
Jerbas (habla de la encantadora Circe.) 000 
Herbita, ae. f. Herbita, ciudad de Sicilias 000 
Herbitensis.m,f. sé. m:is.Cic. Pérteneciente 4 esta ciudad. 
erbósus,.a, um. Virg.. Herboso, abundante de yerba. 
¿Herbúla, ae. f.-Cic. dim. de Herba, Y erbecilla:Ó- yerbe- 
“Cia, dim. de Yerbas. oo Ls 1ss 
Herceus, i. m.Virg. Sobrenombre de Júpiter venerado 
En el recinto de la casa particular. 
ercisco. V, Ercisco, 
Hercle, ado. Kstecullol bal a tión 
ercúlanensis, m, f..sé..1i is. Sem..Lo perteñeciórite 4 
erculano , ciudad de Campania, ra O bn! 
Hercúláneum; 6 Herculanium, 6 Herculanum, 4.1 ¡Cic, 
*“erculano.ó. Torre del Greco, ciudad en Tierra de 'Labor 
ferca de Nápoles, enterrada por los terremotos. y el Vesu- 
bio en tiempo de. Neron y Tito, Ji descubiertanpocos años 
PAce, reinando: en Nápoles muestro: gran rey Cárlos 111, 
£0n muy preciosos monumentos de la antigiiedad, dados ya 
Público por el mismo rey. 00. romubeuizara 
Hercilanens, a, um..V, Herculens. +..: 0000000. 
ercúlánus,.2, um. Plin, Lo perteneciente 4 Hércales. 
ercúle, 6 Mehercule, 6 Mehercle, 6 Hercle. Cic..Fór- 
“mu de jurar propia de los hombres , como lo era: delas 
E BÍO la, de la diosa Juno. Ciertamente, por Hércules. 
 ereiileg,, is. m, Hércules, hijo.de Júpiter y de Alcme- 
Bo héroe tebano s hubo otros cinco de este nombre. 
Le Ercileus, a, um, Plaut. Lo perteneciente á Hércules. 
as culeus guaestus. Plaut, La décima parte, de bienes 
ás os consagraban 4, Hércules. — Labor. : Hor.: La 
ó 10 Hércules , trabajo. hercúleo..Morbus. Hércules 
1 Psias enfermedad, Gtj.os 
AN 1 Sos Ara. f. Plaza de Asiria. — Arenat. Montañas 
Gi cntápolis de Africa, — Castra, Erquelens, ciudad 
Hércol *s.en los Paises Bajos¡Columnae. Columnas de 
Aaa, <8, el estrecho de Gibraltar, cerrado por las mon- 
SN Qu Calpe.en España ¡y Avila en AfricasiPlaza en= 
Minga y Coverden en Frisia.._Fanum, Ciudad de 
de Cer de De Toscana. —Insula, Asinariay isla cerca 
Per Rea poe. Plaza de: Epiro..Monoeci por= 


A 


Hercynsa ¿e Mauritania. tingitana,JOtro, de Calabria. 


E silva, ae. f, Ces. La selra hercinia; ó negra en 
H Mara, A M3. ayjad ,: pd 
e ado. Y. Heri. 


«+ Herilis. m. f. 16. m. is. Ter. Lo perteneciente al señor ó 
«señora. -' LINES CADA MARN Y 
> Herillii, órum.m. plur.Cic. Filósofos discípulos de Hetilo. 
-+ Herillus;, iu m. Cic. Herilo, Filósofo calcedonio, discípulo 
de Cenon , que ponia el sumo bien en la sabiduría 
. Hérinaceus, im. Plin. El erizo. ELBUSTA 
Herma, y Hermes, ae. m. Cic. Estatua de mármol-6'de 
madera,:asi llamada de Hermetes-6 Mercurio|Fest.For- 
taleza, trinchera. a ¡ 1013 9130 
-:Hermae , ¿rum. £. plur. Juv. Cabeza de hombre; bus- 
to propiamente de Mercurio. : 


-. 


- 14 
o 


Hermagóras, ac. m. Cic. Hermágoras, retórico griego, 
Hermagóreus, a, um. Quint. Lo perteneciente 4' Her. 
mágotas. y:4 su escuela, 2d 49 99 000 
«+ Hermandiri, órum: mm. plar. Pueblos de Silesia en Ale- 
mania. E ins Se op 109 | 
+ Hermanópólis y: is. f. Hermenstat' ciudad de Transil= 
Dania. : Mt AO E ¿bed Pa 
Hermáphróditus , i. m. Ov. Ermafrodito, hijo de Mera 
curio y de Venus, que habiendo entrado en. una fuente 
donde habitaba la ninfa Salmicis, quedaron ambos' con- 
vertidos.en un cuerpo con los dos sexos, cuyo nombre ha 
quedado á los hermafroditos 6 androginos; que dicen tener 
dos sexos. l : ph da 60 
Hermáthéna, ac. f. Cic. Estatua de Mercurio: y Minerva 
en una:misma base. —. A TS 
Hermedóne, és. f. Vitruv. La-efusion de estrellas que 


ni) 


sale de la mano del «Acuario , constelacion. ma. 
Hermérácles, is. m. Cic. Estatua de Mercurio y Hércu- 
“les en una «misma base, . 3 otr patios) 
Hermérótes, is. m. Estatua de Mercurio y del-Amor 
en una misma base. CADA Y MO 
1, Hermes, ae. mm. Cic. Busto , cabeza de Mercurio. a 
+» Hermióna,- ae. yy Hermióne., ds. f. Ov; Hermione, mis- 
ger:deCadmo ; hija de Marte y de Venus. ¡Otra hija de 
Menelao y Helena, esposa primera de Pirro; Y despues 
de Orestes.||Plin. Ciudad del Peloponéso.. .*: ar 
. ¡Hermiónicus, y Hermionius,' a, um. Liv: Lo pertene- 


¿ciente:á la ciudad de Hermione... 00d 00 3 

-y Hermogénianus, a,.um.Cod. Teod. Lo perteneciente 4 

.Hermógenes, nombre-propio de varon 223000 

.::Hermon y Onis. 1. Montaña de Palestina. «+. 
Hermonassa,'ac. f. Moncastro , ciudad: de Besarabia.)| 

Isla del Bósforo cimerio. eto y E 

Hermus, i.m. Virg, El Sarabat ,'rio de Asia, 

» Hernia, ae. f. Cels. La hernia , tumor en el escroto; 
Hernici, órum, m. plur. Juv. Hérnicos, pueblos de Tta- 

¡lia enel Lacio. ió ie y 
Hernícus, a, um. Virg. Lo pertenecienté-4:los hérnicos. 
Herniósus, a, um. Lamjh El que padece la hernia, 
Htro, us. f. Ov. Hero; jóven hermosa: de:la ciudad de 

«Sestosiól > jo Es e Y ii ogg 
Hero, ónis. V. Aero, .: b ciiurtes sl . ano Y 
Herodes, is. m. Hor. Herodes ; rey de. 4, el que 

mandó matar á los niños de dos años. Despues hubo otros 

dos. de estenombrel 20100 

- Heródio, Onis. my 000 
Heéródius, ii. m. Bibl. La garza, ave. <= 

. ¡Hérdice, ado. Macrob. Heróicamente. > .* 
Héróícus, a, um. Cic. Heróico, lo perteneciente 4:los 

héroes y á sus hechos. | Quint. Lo perteneciente “al verso 


e 


ta 


heróico y exámetro; .* ss LE 1243 
- Héroina , ae. f. Prop. Heroina, hija, muger 6 hermana 
sde los. héroes: Muger ¡lustre , de grande-espíritu y valor. 


Herois , idis. f. Suet. V. Heroina. olas ti ue 
; ¿Herophile , 88. f. Tib. Sacerdotisa de Apolo Esminteo, 
€ intérprete de sus oráculos; > > 9: 2" 


¿ros , dis. m. Cie. Héroe, varon' ilustre; digno por sus 
Pr Y memoria y fama inmortal. Los antiguos lla» 
amaban asi á los que por'sus famosos hechos fueron contados 
despues de su muerte en el número de los dioses, 6 que eran 
hijos de los mismos dioses, como Castor ¿ Orfeo, Aquiles, 
Hércules, Eneas (rc. Heroum filii noxae. Theagenis pe- 
cuniae. Aeschinis pecuniar. Quis parentem laudabit misi 
infelices filii? adag: A mi padre llamaron hogaza , y yo 
muero de hambre. ref. 


34 HET 
¡Herostrátus; ¡:sm.1S0l. Herostrato de Éfeso , que déseo- 
so de alcanzar fama , y no pudiendo conseguirla por st 
virtud, puso fuego á aquel: famoso: templo: de Diana, en 
que se consumieron las riquezas de tantos reyes y los bra- 
bajos de tantos pueblos. la. eiry gu; monas 9D 
Héróum, i. n. Cic. Mausoléo, monumento levantado en 
honra de alguñ. héroe. * e ¿a9d0 ama 
- Héróus, a, umi/Cic.Heróico , lo perteneciente: á-lós 
héroes y á los pies del verso heróico, que son el dáctilo, 
espondeo y añapesto.|| Luc. Lo perteneciente 4 Heroyamas- 


te de Leandro. qorá 01 
Herpeditani, órum, »m. plur.: Pueblos de la Mauritania 
tingitana. qe 


Herpes, étis. m. Cels. Herpes, inflamacion: del. enero 
con llagas'6 postillas pequeñas. que cunde mucho.|| Plin. 
Un animal con que se cura esta enfermedad. | 
-Bersilia, ae: fi-Ov. :Hersilia), muger sabina , que casó 
con Rómulo, y despues fue contada en el número de: los 
dioses con el nombre de Hora; venerábase como diosa de la 
juventud y belleza, > 

Herthus, i.m. Ó Hertha, ae..f. Tac. Nombre con que los 
antiguos germanos adoraban á la tierra:como madre comun, 
..Berúli, órum. mm. plur. Sid. Los' lombardos ó'longo= 
bardos, pueblos de Italia, oriundos de Escandinavia, y 
de la lagurña Metis. | sasdita 

Hérus, i. m. Cic. Señor, dueño, amo, padre de familias, 

.Hesdinum; im Hesdin , ciudad: de Artois. 

Hesiodéus, y Hesiodius, a; um: Cic. Lo perteneciente 
al poeta Hesiodo: EN 

Hesiódus, i. m. Cic. Hesiodo, Ascreo, porta griego, que 
algunos hacen anterior, otros posterior, y algunos contem- 
poráneo de Homero. , me | 

Hesióne,- Es. y Hesiona, ae. f. Ov. Hesione, hija de 
Laomedonte,rey de Troya, á quien Hércules libersó de un 
monstruo marino, al cual fue echada, y la dió por muger 
¿A Telamon. || Título de una tragedia de Nevio, | 

Hesperia, ac. f. Hor. España, asi llamada del rey Hes- 
pero, hermano de Atlante, 6 de Hespero la estrella de Ve- 
mus. | Virg. La Htalia, asi llamada, 6 del mismo Hespero, 
echado de España por su hermano, 6 de la misma estrella, 

Hespérides, idum. f. plur. Cic. Las Hespéridas, tres 
hijas del rey Hispero, hermano de Atlante , Egle, Áre- 
tusa y Hesperetusa. || Islas del Cabo Verde. 15h 

Hespérii, órum. m. plur. Pueblos de Africa. | 

Hespéris ; idis. adj. f. Virg. La muger natural de Hes- 
(ass 6 Italia, || Plim.: Cierta :yerba' ási llamada, porque 
. huele mas por la-tarde y por'la noche. nyH 

Hespérius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 España, 4 
Italia y al occidente ó al ocaso... i a A 

_Hespérium fretum. Ov. El estrecho de Gibraltar. 

, Hespérium promontorium. El.Cabo Verde, . 

Hespérigo, inis. f. Sen. Trag. El Vespero ó Hespero, 
Venus, la estrella de la noche, la noche. 

Hespérum ,:i. El Cabo Verde. [|El de Sierra Léona 
en Africa. ES DS 

Hespérus, i. m. Cic. La estrella de Venus cuando sigue 
al ocaso del sol; cuando le precede: se. llama en latin Lu- 
sifer. Lucero. Td 

Hesséni, órum. m. plur. Plis, Púcblos de Palestina 
que viven sintmugeres. LA ms 3 

Hesternus, a, um. Cir. De ayer... y | 

Hetacria, ae. f. Plin. Sociedad , colegio , compañía. 

Hetaerice, Es. f Nep. Ala de. caballería de los: mace= 
dovios, asi llamada por la amistad y compañía. del rey 
para honrarla. Lt od 

. 'Hétéroclítus, 2, UM. Prisc. El nombre que no se de- 
clina por la regla comun y ordinaria. , 
Hétérocránez, y Heterocrania, ac. f..Plin. La jaqueca, 


dolor de cabezá. — * ; 58 
Hétérgdoxus, 2, im. Heterodoxo , contrario á la 'reli- 


gion católica. A oi 

— Hétér$géneus a, um. Heterogéneo, lo que es de dife- 

rente género, y opuesto á lo homogéneo. a] 
Hetriiria, ae. f. Liv, La Etruria Ó Toscana. 
Hetruscus, a, um. Liv, Etrusco”, toscano. 1000000: 
Hettematícus, a, um. Jul. Firm. Inferior , de condi» 


_ ce en cualquiera parte, como la grieta de la tl 


-HIÉ 


cion baja Ó ínfima en :su género. 


- Heu. interj. de dolor y sentimiento. Oh, ah, ay ! Heu me 


miserum! Cic. ¡ Ay miserable de mí! 
* Heurétes, ae , m. Plaut. Inventor , autor. 


- "Heus: interj. 6 ado. de llamar. Ter. Eh , ola. 


Hexáchordam,i.m. y. 

Hexáchordus, ¡.m. f. Vitruv. Instrumento músico de 
seis cuerdas, ig. Es 

*Hexáclinon, i. 1. Marc. Lecho para comer', capaz de 
seis convidados. des 

* Hexáconthalitos , 1. m. Plin, Piedra de tantas vetas 
que representa los colores de setenta piedras preciosas. 

Hexágónus, a, um. Col. Exágono, que tiene seis ángulos. 

Hexáméter, tra, trum. Cic. Exímetro, lo ¿ue consta de 
seismedidas; como el verso exámetro que consta de seis pies» 

Hexáphbri; órum..m. plur. Vitruv. Seis hombres que 
llevan: una litera ú otra cosa de peso. 

Hex4ph8rum,i,n. Marc. Litera llevada por seis siervos. 

Hexaptóta nomina. Prisc. Nombres de seis casos di- 
versos. 

Hexas, ¿dis. f. Marc. Cap. El número senario. 

Hexastéron, i. nm. La constelacion de las Pleyadas com- 
puesta de seis estrellas. 

Hexastíchus , 2, um. Col. Lo que tiene seis órdenes de 
granos ú hojas. iii 

Hexastylus, a, um. Vitruv. Lo que tiene seis colunas Ó 
seis Órdenes de ellas, e 

Hexecontalíthos, i. m. Plin. Piedra preciosa, que con- 
tiene en sí, segun Plinio, los colores de otras sesenta. 

Hexgres , is. f. Liv. Galera de seis Órdenes de remos. 

Hezir. m. indecl. Bibl. Hezir, nombre de un mes entró 


HI 


dos hebreos, 3 


_ Hiacinthus , i. m. Pie de alondra, for. : 
Hiandas , a, um. Pers. Lo que se ha de pronuncióf 
abriendo mucho la boca. 
Hians, tis. com. Virg. Que abre, se abre Ó entreabre» l 


-Cic, Ansioso, codicioso, avaricioso. Hians litterarum 60% 


eursus. Cie. Cacofonía, sonido desagradable y áspero que 
causa launion y encuentro de ciertas letras._Oratio. Quint- 


¿Discurso cortado, mal seguido, desunido. — Cupidita!: 


Cic. Codicia, ansia de tener. — Immane. Virg. Abriendo 
desmesuradamente la boca. 

Hiantia, ae. f. Tert. V. Hiatus. 

Hiasco, is', scére. a. Cat. Abrirse, rajarse. 

Hiáto,3s, avi, atum, are. n. Plaut. V. Hieto. ha- 

Hiátus, us. m. Cic. La abertura de boca, ]|La que 
ierra, PI” 
fundidad, abismo. || Tae. Ansia, codicia , sed. Hiatu E 
concursu'vocalium. Cic. Pronunciacion desagradable, el 


do concurren muchas vocales juntas, para lo cual pad! 


nester abrir mucho la boca. fe- 
Hiberna, órum. sn. plur. Ces. o id 
Hibernacúla, órum. a, plur. Lio, Cuarteles de 10V el 
no. || Vitruv. Invernadero, el sitio destinado para po 
invierno; || Habitacion Ó piezas de invierno en und ea 
Hibernális. m. /. 18.1. is. Bibl. V. Hibernus. ' 10:64 
- Hibernia, ac: f Plin. Hibernia 6 Irlanda, isla deL? 


no europeo, . gar 
Hiberno:, ás, avi, atum, Gre. a. Cic. Invernal» í 
el invierno. OS ¡o de 


ibernus, 2, úm. Cie; Invernizo y lo que es prop 
ó perteneciente al invierno. [| Do Irlanda, irlandés. . A. 
( Hibiscum , i, n. Virg. > , N ya 
Hibiscus, i. mu. Plim. nltaliavieco y especie de E 
silvestre y planta medicinal. 2 ól 
Hic, haec , hoc , hujus. Cic. pron. demenshr- EX 
A Ad Aqui. Cic. E / sp Las 
ic. ado, Ter. Aqui. |] Cic. Entonces. e 
Hicce, haecce, hocce, hujusce. Cic. Este, y ero ñ 
monstr. Este mismo. 0 DIT 
Hiccíne, haeccíne , hoccine, bujuscnes"prónomb qe 
mts te. Acaso, por ventura este. 
,7 Aito, ¡i. n, Otranto, ciudad de Italia. tenecien” 
Hiémalis. mof. 18, m5 16-Cic» Invernizos lo per 


HIE 
¡ te.al invierno, Hiemales provinciae. Plin: Tierras, paises 
Ano Hiemalis circulus. Hig. El trópico de' Capricornio, 

-Hiématio Onis 5 Varr, La. Anvcrmada y -el quitó del 
invierno... 

 Hiématus, 2% um. Plin, Helado, aterido de frio. part. de 

_Hiémo, ás, avi, atum,¿áre. me Cic. ¿Invernar , pasar rel 
«Invierno.-|| Col. Hacer tiempo .de .invierno,- mucho frio. 
Hiemare, IS Plin. Helar.Ó enfriar. el agua. Hiemat 
mare. Hor. El mar está agitado , alborotado.....--. 

-Hiems ;.émis. f. Cic. El invierno. [| El frio, | Tempes- 
tado borrasca , temporal de mar. || Estac. Impr ; ¿ vio- 
«Jencia: como. de. tempestada. cs: 

-Hiéra ac. f. Plin.. Bpilapás , Enfermedad. A Lepra. 1 
Cierta confeccion medicinal ell; Sen, Corona de flores, que 
se consagraba/á los dioses, [Camino de la Atica, por don- 
delos sacerdotes¡iban 4: Eléusis..]| Isla vecina 4 la Sicilia. |] 
«Otra: cerca de¡Creta. || Promontorio del Asia. menor: 

o Hiérábotañe,-es. f. Plin. Y, Verbenacas 0000 

Hiéracia, ae, f. Plin, Especie de lechuga que. nace na- 

«turalmentes, Q ullo 

Hiéracites, ac. m. Plin, Piedra preciosa, parecida un 
«Ojo: de gavilan, ols 

Hiéracitis , idis. 7 Plin, Dicdral preciosa que tiene unas 
«manchas 4 modo de plumas de gávilan. 

Hiéraciam, ii. Plis! Colirio para los, ojos 1 Planta 
Suyo jugo aclara la vista, 

3 iérapicra, des f. Confección medicinal amarga y ne 
Ante, 
e: na uórarchia at fo Gerarquía dutomdade en. cosas si 


Hiérarchicas, a, um. ¿Gerárquico, propio dla Ecraquía, 
ca yoiéripólis , 154 f. Plin. Ciudad. Lamosa de Siria ¿hoy 
a «l].De-Erigia, de Creta. .. - 

do ALU, Ms. plur. Plimo.Los naturales. de 


enSirias: +! 
$ ias, 2,0 um, 0 Lip Perteneciente SAlepo de 
Iria, 
Y Hiérática ac, Ef Plima apoco: de Pergolas :vitela 
y sutil, usada solo en Jos ¡volúmenes religiosos, 
A HiéraxyAcisom, Just, El gavilán , ave de rapiñías 
e - Hiéróbótane, 6 ese f. Plims La verbena,- plantas: 
Uéróceryx, i icis. m. Inscr, Pregonero sata el que 
la silencio :en los sacrificios. uLpa 
iérédiclos;i/m: Firm, Ministro de las cosas. sagradas, 
lervo dedicadosal servicio. de ellas 4 modo de 'sacristana; 
pics 2, Um. 4m, Hieroglyphicar formae, Ó 
pres Jíficos, expresion dé lo que.se quiere decir por 
da a otras cosas, de que usaban los egipcios antes 
“agrado ncion de las letras, y en especial para las cosas 
as; como por la imágen del: buitre significaban la 
¿Húraleza ,por.la de la abeja el rey (rc. 
Mino raphicus, a, um. 4m. V.. Hicroglyphicus. 
tónicac, árum. m. plur, Suet. Los vencedores. en los 
ea sagrados nemeos,:pitios, istmios y olímpicos, 
Fano de. "ónicus , a, um. Cic, Lo Pobtantiemo á Hierdds ti- 
vo Hi, db 'racusa, ; 
| Ponia «y Ímus, i. mm. Cic, Miráaimo Fibra, radio, que 
Riad bien en la indolencia... : 
la] le himus, j. 7, Sulp. Sez. San Gerónimo, «doctor de 
ús > Jue floreció enel siglo vr de Cristo: . 
i phanta "y: Hicrophantes ¿aci m. Ti erto Sacerdote 


er OSritos y ceremonias sagradas entre. ¿9 gue- 


-£gipcios, 
y di Rd Inscr. Sacerdotis del. -mismo em- 


BOs 


RYL acia mM. Din Me Hicrophanta 

o Mas ae. f. City o. o 

PE An n. Plinm; ica metrópoli 
-Jamosa de toda el Asia y aut del mun- 

sad ra Y Muerto en ello Cristo: al 


¿hr 31140019 


oe Mi. 
ande + Mm. Cic.. Sobrenombre de Romper o 
a o mao ; habe conquistado, diJerusalen. con o 
Hicrsy Sum, 1, Bus, a, meLo perteneciente 4] crusálen, 
Hera sl, n, ies, cule Prenititó o , cotiop 


HIP 35 

¡Hiéto,:3s; Avi,¡Atum , Are. 7. Plast. Alise á uno 

la boca muy 4 menudo, CM ayiH 
c¡Hilára, ac. m, El Hiler ;: rio de a vi24qu4 

-« Hilliratus , a, um, Cic. Regocijado.: part, de Hilato. 
, «Hilare. comp.. ls, supo: issime. ado: Cio.! ii 
con alegría, regocijo y gozo. sii ye 

:Hiliresco; is, scére.: m Varr. Alegraráo, regocijarse, 
“gozátse, divertirse, 

Hilária,ium, 2. plur.. Vop. Fiestas. en bdo de Cibeles 


«'en-el dia del equinocció de la primavera, 705 


Hiláricúlos, a, um. Sen. V, Hilarulus. 

-Biláris. m. f ré.n. is. comp. ior, rup. issimus, Cic. Ale- 
gre, gozoso, regocijado , lleno de júbilo! y alegría, 

Hiláritas, atis.:f:Cic. Alegría, gozo, nz regocijo. 

Hiláriter. ado. Ad Her. V. Hilate. pl 

Hiláríivado, inis. f. Plaut. V. Hilari. o vid: 

is Hiláritús. ado. Plant; V. Hilar, za 

Hiláro, ás, ávi, átum, are. 4. Cit. Alegrar, divertir, 

- dar alegría y regocijo. 

Hilárodos, ó Hiliroedus, i.m. Fes El cantor de can- 
ciones alegres y poco decentes. 0 

Hiláritlus, a, um. dim. de Hilos, Ci Alegritoyíale- 
grillo. dim, de Alegre. 

Hildeshemium,: 1, 

Hildesia, ae. f. Hiidesbcin, ciudad del electorado de 
«Maguncia. 

Hillae , irum. fo plars Plin. Losi incas ide Jos ani- 
males. || Hor, Las tripas rellenas , como morcillas $tc, «.. 

Hilum, im. Fest. La señal negra:á modo de bigote de 
Jas habas. Ñ Nada. Hilum nec 'proficis.. Siri No-haces ; , no 
adelantas nada. > 
¿1 Himantópódes. dum. mm. plur. Sol. Hoñibis moñlimo- : 
sos de Etiopia, que se dice andan casi arrastrando. : >:* 

Himella , ac. f. Virgo Pequeño rio. de los 'sabinos , “e 
entra en el Tiber. ad 
1: Himéra, ae. f. Cic.Himera, ciudad de Sicilia destriiña 
da por Anibal, ai del "cabe Estesicoro, lZio. Rio 
de Sicilia. - Smábog: 

Himeraeus, 2, um. Pl Lo perteneciente 4 Himera, 
ciudad de Sicilia. 
+. Hiimerensis. m. f. sé... is. Pin, Lo perteneciente ali 
Himera de Sicilia. : 

- Hinc. ado. Cic. De. aqui 2 idesde aqui. Hine illae lacliy- 
mae. Ter. De aquí, este es el asunto ,.el motivo, la cansa 
¡de aquellas lígrimas. Hinc et hinc, hinc, atque hinc,, hine 
atque illinc. Cic. Lio. Por esta y por.-aquella parte, por 
un2 y otra parte, por todas: partes. Hinc inde. Sut. Por 
-aquí y. por alli, por todas partes. ' : 

Hincheseda, ae. f. Incsey , ciudad de Inglaterra. -b 

Hinna, ae. f Non. La hembra del A mon 

Hinnibilis. Apul. V. Hinniens. 20. 

Hinnibunde. 2av.-Non. Relinchandos 5%. qál 
- Hinniens, tis. com. Apul.-El qué relinthas ooo 
Hinpienter, ado.. Non. V. Hinnibundt:> gar tá o 

Hinnilito, ás, ávi, atum, are. m. Varr. Relinchar.' 1 
+ Hinnio, is, ivi, itum, ire. 1. Quint. Vo Hinnilito. 

- Hinnitus, us. m. Cic. El relincho del«caballo'ó mulos, 
:Hinnúla, ac. f Arnob. La hembra e potato Ó cierve 
«pequeño. * sin 

-Hinnúleus, 1. m.. «Hor. El cervato, ciervo: | nuevo, pero 

que ya no mama. 


'Hinnúlus, im, Plin, El machillo ó Ó: 'mulo pequeño, si 


de caballo Yasna. 
de -Hinnus,: 1. m. e El macho Ó: malos. Fijasde «caballo 
y burros: ads A yt a 


PES Al 
Hio¡ás, ávi, Etapas Lares: Plin.. Abrirla boca 
tezar, tener la boca abiertá. | Col. a 
arse. || Sen. Desear , codiciar:con ansia. 2000000202 00 
: pajas és. f. Plin. Queso de leche de- oc S da 
¿Hippico, ás, are: mo Fest. Jeria mot ilidad y 
resteza como los caballos. E 
Lo Hippae, árum. f. plur. Pin Espacio de cangrejo. | 
-+* Hippágo , inis. f.. y 
Hippigóga, ae. fuió: - 
¿> Hippággus, 1. mz Dip «iyos xsebggik 
Hippágum, L mm. Ó: coo: o wa 2, 


¿396 «HIP | 
o. Hippágus!i. mm Plin, Nave, para transportar caballos, 
Hippálus, i. m. Plin. El viento favonio. 001200 
Hippárcha;:aer miCápitan ¿comandante de caballería, 
«Hippassidesy:as: lm, Ov. Soco., hijo de. Ipaso, muerto 
¿por Ulises ten el sercosde Troya. pEstac. Naubolo , hijo de 
Ipaso, padre de Ifito. oy y olI902y1 , SIigola 109 
¿Hippenemia;:órién. 1. plur: Varrs: Huevos de 'ciertas 
aves, que el viento hace fecundos, 10303 
2: Hippcusysinmo Pin. Cometa crinito.. 000.000 
Hippiádes, dum.-f. plur..Plim.- Estatuas ecuestres de 
mugeres. constitds 0 Da a 
¿Bippicenies, fo Plin. Yerba que:quita: el hambre y la 
sed: 4 dog: chballobid5i 2) onsll ; obsjiaogal:, 020302 4 913 
o ¡Hippiusjiiom. Fest, Ecuestre, sobrenombre de Neptuno, 
Hippo, onis. f. Sil. Ipoha; ciudad de Africa y: célebre 
por su obispo San Agustin (reli4d 
Hippócamelus, im. Ausi Mónstruo fabuloso , com-= 
puesto dexcabállo y. camello. ¿opt 
Hippócampínus, 2, UM. Plin. Lo perteneciente'al Ca- 
-¿ballo marino.” ebro ELH.. 
Hippócampus , i. 1. Plin. Caballo marino, pescado; > 
-s1-Hippócéñtauros y: bmx, Cie. Ipocentauro , mónstruo fa- 
buloso, medio hombre y medio caballo. ¿uth, «QU 
Hippócómus, i. m. Cod. Teod. El mozo de caballos, el 
«que los 'cuidalsh Eubiub ¿IH9D DEL. A a ¿an mue 
Hippócoum, i. m. Fest. Vino generoso de laisla de Goo. 
- «-Hippocrátesy somo Prud. Ipóctates, médico famoso de 
la isla del Cooizoroo , lor osqial 26 Ll soler 
5, Hippotráticus a, um. Prud: Perteneciente á Ipócrates. 
on Hippocreñe; 3s..f.Ov. Ipocrene, fuente de Beocia jut- 
to al monte Elicon, consagrada á las musas. 2000005 
- cu Hippocrénaeus , dy UM. Claud«Lo que pertenece: á la 
fuente Ípocrene.. : asobib sicomp siqonmá ob 298 
¿11 Hippocrénides, dum. f. plur¿ Seros Las musas y: asi lla- 
madas de la fuente Ipocrene. modiX lo no sin) 
+ Hippocrenisatus, 2, UM: Sid. Nacido de :la fuente 
Iñoorehal. amv na, 10 ari, a sb 
Hippódáme, és, y Hippodamia, ac. f. Ov. Ipodamia, 
hija de Enomao; rey de Elide y muger de, Pelope. [Otra 
hija de Atracio, muger de Piritoo, rey de los, Lapitas, 
«Hamada'Deidamia. | La hija de Brises , á quien sacó 
Aquiles de la toma de Lirneso, la cual le quitó: despues 
-Agamemnon; de dondesse originó la famosa diferencia ers- 
bre Agamemnon: y Aquiles 1 0100000 lan hn 
-«Hippódámus , im. Marc. Domador de caballos. [pal 
“caballero Ó ginete.ios y 2000 1002 2) ¿A sepia 
Pt Hippodrómos;:i. m. P/aut, Ellugar donde se adies- 
tra á los caballos, y donde se hacen: las fiestas «de carreras 
de caballdssioml. o boba sema l A. tociHl 
Hippoglossa,ac. f. Plin.: Lengua de caballo , yerba. 
* Hippoglottion . ¡i..1. Plin. Laurel alejandrino, yerba, 
Hippólápáthum,i. 1. Plin. La romaza, yerba. *'. 
Hippolytes¡ és, y Hippolyta, ae. f Hig. Ipólita, hija 
de Marte y Otriray muger de Testo , madre de Ipólito. | 
Hor. Otra, muger de Ácasto; ty deTesalia. oo il 
Hippoljtus,'i..m. Ov. Ipólito ¡hijo de Tescoy Ipólita, 
acusado falsamente por su madrastra Fredra de amor 
«torpe, yohecho pedazos en elmar:á: peticion de su padre 
Teseo, resucitado por Esculapio pasó á Italia , y se la= 
amó Virbiosode donde. le trastadó Diina:al: bosque: Aricino 
ara hacerle inmortal. 10557 9 
+ Hippómines:¡s. me Juv. El ipómanes , veneno célebre 
entre los antiguos , que servia para las confecciones y be- 
bidas. amatorias.||:Carnosidad:con que, nacen dos: potros 
en la frente, que la madre les quita recien nacidos. 0. e 
- Hippómárathrum, i, 1. Plin.Inojo' silvestre, yerba, 
..x Hippdimentis, idis. f. On, Limone, hija de Hipomena, 
á la que encerró su padre en un establo con un caballo, sir 
darles de:comer, yla A o oñaqiH 
7 '-Hippéménes , ae. m. On: Ipomenes, el que obtuva: por 
muger á Atalanta, habiéndola ganado:en la carrerasota 
Hippénactcus a, um. .Cic.i Lo. perteneciente. al verso 
yámbico escazonte, inventado por el: porta: Igonan y 6 Ipo- 
nacte. Tómase por lá sátira cruel y maldiciente,. 050 
Hippónax, actis. me Plin.1ponax, ó Iponacte;, poeta 
grigo, inventor del verso yámbico escazontrs ¿quit 


HIS 
+ HippOnensis.m.' foss8: m. is. Plin: Lo perteneciente! 4 
«Ipona, ciudad de Africa: > ma VETO E 
¿15 Hippópéra, ac. f. Sen. La alforja Ó:maleta' en que el 
que va á caballo lleva lo necesario para su viago, ú 
»»"Hippophacs, y Hippophyes y ac. fi 'Plin.* Planta que 
¡produce racimos como-la yedra. ¿10 OMA 
¡Hippópótámus, im. Plin. Ippopótamo y animal feróz 
que se cria gn los grandes rios , y en especial.en>el Nilo, 
Bipposclinum. V. Helioselinum. 2 - Si 
-. «Hipipotádes , ae. m.Ov. Eolo, rey de los vientos , mieto 
de Ipota troyano. 10000 1,4% Del 
Hippotoxútas,arum, m. plur+Ces. Flecheros de 4caballo, 
Hippúris, is, 6 idis. f. PlinCola de caballo, yerba. 
Hippiirús ;¡: m. Plin: Un pez especie do langosta. 
Miri im: indecl. Lucil:én-Cic. La palma de la: mano. 
Hira yde, f. Fest, Una de las tres tripas principales. ' 
Hircinus;'a, um. Plaut; Perteneciente al macho cabrío. 
Hircípes, édis: Marc. Cap: Que tiene, pies de:cabron 6 
-machotabrío; 401 0h sion: e 198 ¿LIDETSIAA 
Hircípilus, i. m. Fest. El que es velludo como el ca» 
“bron , que está cubierto de pelo, + ciÓN 
Hircósus, a, um. Plaut. Lo que hucle ámacho cabrío. 
«¿Hiroúlus;, im. Carulodimóde. o. : 
Hircus, i. m. Ptín./El cabron ó. macho-cabrío, || Hor, 
El mal olor de los sobacos, olor de macho cabro. 
Hirnca, ae. f. Cat. Vasija Ó vaso grande paravino. -? 
Hirnellayac. f. Fest. Vaso usado en-los sacrificios. 


Hirpex. V. Urpex. 1153 
-> Hirpi ,'Oruin. m. plar. Serv; Pueblos de los sabinos, 214 
habitaban junto al monte Soracte. 3 

-Hirpiae familiaey¡arum.f. plur O: 5.0050 
¿Hirpini, Órum. mm. plar. Plin. Provincia de Italia en el 
reino de Nápoles, de la gente-de los Faliscos, que dice 
andaban sobre carbones encendidos sin quemarse. > 
Hirpinus, a, um. Sil. Propio de los pueblos hirpinos 
ol Hirpús; le mi Serv El lobo en lengvasabina. 2 
-Hirquinus, a, um, Plawz. V. Hircinus, Ge 
Hirquitallio, is), ire. 11 Ceñisor. Imitar el cabron en la 
voz, en la lascivia, Óven el malbolor.. 1200.40 ñ 
Hirquitallus puer.. Censor, El jóven que se'acerca Í E 
virilidad!, en: cuyo tiempo suele mudar la voz en obrA alg0 
Mas gruesa ybrnca A 
Hirquus, ui. m. Virg. La cuenca del: ojo. [|El lago p 
+ Hirrio:; + is», ivi, ¡tun ire. m Fest. Verbo que ¡exp SN 
la "voz delos perros ; enando siendo provocados gruñen 
mo- sonando muchas erres seguidas. 2 oral 
>: Hirritus, us, m. Sid, El grañido de los per 
r6óndes irritado 001 Muibie vall CLLLGO TIO SD 
Hírstitia, ac: f Sol. EncrespamientoÓ encres 10, 
- Hirsútus, a, um. Cic: Hirsuto, velloso, cerdoso, 4sp* _ 
duro. || Erizado, encrespado.... : a SO rior 
_Hirtianus, a, um. Cic.-Lo perteneciente 4 Hirciós Y 
bre propio romano. 00 Epa 
Hirtinus, a, um. Y. Hirtianus. 2 7 sun 
- Hirtius, li.m. Suet. Hircio (A.) Cónsul de Ed 
tamente con Pansa. Añadió el libro octavo á los yirra 
rios de Cesar de la guerra de las Galias, elode la £ e 
de Africa, el de la de Alejandría, y el de Españ: 
> Hirtuosos, a, umi Ápul.Ó 000 sl 
Hirtus, a, um. eps Mo Hirsutus. 00000 
+ Hirado¿inis. fo Plin.La sanguijuela , insecto” ¿go 
'«Hirundíneus, y Hirundininus, a, UM. Sid. Lo? ¿308 
neciente á la golondrina, q de paso» 
-Htrundo, mis. f.' Plin. La golondrina ,3vS de sjarse-l 
Hisco, is, scéze. m. Plin. Abrirse, hobdoreaio hiscert 
Abrir la boca, bostezar ¡¿tenér la boca abiertas 2 a, 4 har 
quidem audebat. Cic, No se atrevia 4 abrir da pa SÍ 
blar; 4:resollar, 4 ese $e . ss cia Tac: 
-Hispálensis , y Hispaliensis.. m. f- sém.000- necienb 
dich arial de Sella en España 6 do per ed, A 
á ella. dela” 
 «Hdispalis, is. Le Sevilia . capitalidel rana dl A 
mo nombre-en España. ios 00 mi 
Hispiha ; 4e La iela española Ó de: Santo Do” o 
el golfo de Méjico» Mbs 12 rd 
Hllsplnd. ado: EncÁMa española 0 E 


roS- cuando 


“Ajrdo" 
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-+¿Hispani; Orum: ini plur? Cic. Españoles; naturales de 
España. 

Hispania, ac. f. Ces. España . ¡gatreiho de Europa. 

Hispanicus; a, um. Suet, 3 Er. 

+ Hispaniensis, e, fi sé. no is Cic.y 

Hispánus, a, um. Cie. Español , natural e España ó 
lo perteneciente á ella. 
o Hispido, as Gvi, atom, are. 4. Salim, Brizar, poner 
áspero, ¡Hirsalo, cefizadUn 9d $: 

¿Hispidosus ; w; um. Cat. y" 

«"Hispídus, ay um: Hor. Valoso. contado; órivado.: 

+ Hister y trim: “Lib. .El cómico en lengua de los etrus< 
eos. Kio de Alemania. V, Ister. 

2 Histónes num: m. ¿cars Var. Los tejedoras Ó fábris 
cantes de telas, ““' 
o História ¿a6: «fe Cie. Historía, harracion Ó exposicion « de 
los hechos. || Hor. Historieta, fíbula, cuento. 

Históriális. m. fi-18 nm. is. Plin. Histórico, ¡Matdñal, 
cosa ide história, : Historiale. opus. Plin. Representacion 
de tuna historia con'las yerbas:ó árboles de los huertos. 

Histórico, ad7, Plin. os á modo de: his- 
toriashi- sinvicanosizg od 

Histórice, és. / f. Quint. De explicuten de les" auCores; 
Parte de la gramática. -]pEV'arte «de-la historia. 
Históricos, a, am. Cic. Histórico, propio de: la historia, 

 Históricusy im Cieyo 200 

Históriógráphus, i i. me e Historiador, el 389 sóribe 

toria 949193191 


istria, ac, f. La Elite; da república de Vátnia; a 


Eternas; a, um. $, Ger: Espiñoso, áspero; duro. 
istricus, *, un Plaut. Lo ej cómico Ó ó 


cards omic Lin El :cómidd, frente comediaiitás 
istrionálisism.f. 8 is Tac: V. Histricus. p 
toni ae. f. Plaut. Elarte y profesion del cómico. 
“'Histrióntcus¿/a'; um. Vip Vi Histricus: «0 099700 
Histrix. V. Hystrixo squiq do-0s 9991 sup Bla 
T Hiulcátus, a, um. Fort: parts iJieulcos Abierto. 
“Hiulc?. ado. Cic. Abiertamente: Hinlee louis Cie: Has 
pene “ivacho-la- boca; Sor da concurso de las 
es. 58 
“"Hiolcoyas,: ivi, átum, area, 5 Cat: Abre, hendér, rajar. 
a a, um, Virg. Abierto, hendido, rajado: Hiaul- 
io; C/A. Estilo en que "bay. áspero concurso de: voca; 
. —Gens, Plaut. ¿Gente codiciosa ansiosa, p9q ost 
A «ota » pu MOS 0 q ] 20 AN 


AA ha o ha que 


odid8dos yá 'Hodoedocos y E 'n. Fnsí Bla asesino, Hal 

“LBé caminos, —«bebioianiro «dono 

ta, Prol Rin Hoy, el! dia de hoy. A? présénte; ldho- 

ste tiempo, Hodie manes Cio: Esta mañana. Sn 
oq tados Tar Aun hoy, el dia de hoy.* 

E ¡Crnus, a, um. Cic. Lo: de hoy. Hodierno mane. er. 

o Por | la máñana, esta mañana, 14 ,* 
epóricum;> Ln.S.Gero Itinerario, guia a comihos. 


e. a4i0 m1 


lo Pide Mm. > y 2OLTOS.- V.Haedile.-* 
terio de dolor. Ter. A bh súa cobardes 
Hol o Ay;0y | 
Eo o Ss. f, Fam, El pesolde das cosas. 002021000 


H mii, Yerba que nace entro Jas ledras, 
ap ag: F cn riega 4 pecas de ni Países 
l cra 108 sl, 
o tndos ,1, um. Holandés, só que es di Holandá. 
ba, "ae f.Estokolmo», capital de la Sendas" 
ce 2 tisón, Torss y SH 
Ad %. Bibl. Holocausto, sacrificio en ++ nel 
o toda la víctima... 
o bee diera Piim Do. 2 de oro y nombre E 
18 Pra “Qu 17 + 
oe Ele bin o Sid. o: que está escrito: entera- 
M4, Pha y 
ee Mea cados P hee ¡Grande bdiérans 
A e Varr, Lo'que:es todo de sedás 
Slosphyy= "2? UM. Perito. -Ló:que es todo: de hierro. 
By, yrátus, 2,um. P » 
O io Phi : Llin. Macizo: 
“Lim. Especie. de diente de perro, 


HON 
yerba que nat en Top iprados. 0% ad 00 337. 

Bólótburia, drum. 1. Plin. Se cueñta: entre los. peces 
marinos que no”se mueven; parecidos ven: Ez á las es- 
Ponjas, 209 

“Holovéra vestimenta. ere Vestidos rodonde colorido 
púrpura. --- 

Holsatia, ae. f. El ducado: de Bolestiay: en VAlemañias: 

Holtentolac, árum. Me qe Los- caftes, e. dé 
África. 

-Hómértus, a, um. e E mui TVE 

Hémériacusy; a, um. ó : 1UA1G3 

Hóméricus, a, umi Cic. Lo perteneciente á ¡Homar 

Hómerista, de. m. Petron. El que recita versos de 3 
mero. 

“Hómeérocentónes, num. , Centoñes: dedos. versos ld 
Homero , obras compuestas de versos Rs e En de 
Homero. 

: Hómerómastix , Igis. mM. vi truv. Censoto crítico y azote 
de Homero, sobrenombre que se dió á Zoilo por haber 
escrito contra 'Flomera. | Plin.. Censor crítico, necio, im- 
prudente. 

Hómerónides, ac, patr. Plaut. El imitador de oia 

«Hómeras, i. mo Cic, Homero, el'mas' célebre pocta 
griego, autor de los dos - ra épicos, la: 2 2h la 
Oajeaór: ob neumo dl e 

¿Hómicida , ac. muf. Cic.' Koma, él que comete ho: 
micidio, dando muerte á otro hombres asesino, pa 

-mtadiacias ú Homicidarias, a, um. Pac. 0 > per 
tebosipate al homicida 6 ó al homicidio, 

Hómicidium , li. nCico Homicidio , asesiriato yn muerte 
injusta y violenta que una persona da 4.0tra. 021. *, 

-Hémiliz, ac. f. Ecles: Homilía, oracion y discurso, ra- 
zonamiento , plática, sermon, exhortación) ¿noa:20 eo 

-:Hómo , inis. m. f.-Cic, Hombré, 'mugér ; persona, sus 
geto.. Homo es. Plaut. Valiente eres Si esseto Cie, Si 


“fuera hombre, si tuviera entendimiento, rectitud, cons= 


tancia. Quid hoé hominiscsit? Plants Quid ¡lue ASA 
est? Ter. ¿Qué hombre será'este, qué: hombre :es: aquel? 
Homines equitesque. Ces. Soldados de-á pic y de 4 cabi= 


Mo... Hominem exuere.- Solin. Morir. > 2000 copar. Rd 


- Hémbdoxia, ae. f. Conformidad , union de:pareceres, 

Hómoedméria, ac. f Lucr. Jeria cidad de 
las: partes. 

e op planas tt. ¿Mas Capo Vicio. de le elo= 
cucion., cuando muchas: dicciones seguidas: empiezan por 
uña: misma letra como en este verso de aire o hat Lite, 
tute, Tatitibi tanta tyranne tulisti. o. > 

+ Hómocoptóton, +1. Marc. Cap. Similiter. caida, 
ciiando 'las.-partes:Ó: miembros de un. pee mr z de 
la misma manera. fig. refiotoos 

+ Hómioedréleaton, miMarr.- Cap. pra dos, 
cuando los miembros de: un período: tiene: una misma 
terminacion, fig. ret. oral: ,: JB o ' 

tHómégéncos;:a, um: Homogónco, del mismo o género 
Ú-haturaleza.:> od 13 ¿han os 

Homúle, és. f. Virg. Monte alto de Tesla: ihoaotí 

+ Hómélógus, a, um. Hómólogo,:Lo:que tiene los la» 
dos semejantes, lo semejante en nombre. razon", lugar. 

.'Hómbiloides, dúm. f. plur. Estar» pe plieriaó de y 
en Tesalia. 

: Hómonyma, órum. 11: Quint. Las “cosas que: tienen' un 
mismo nombre y diferente»significación, equívocos.» >: 

: H8monymia, ac. f. Quint. La Erin quí 
voca de los nombres ó cosas. 

-Himótóna¿Grum. n. Vitruv. Las cosas que. catan si 
rado igualmente , como las cuerdas Stc.- 

¡y Homousios, A, um. $. ¡nit Consustancial de una 
misma sustancia.) «1 3290 opp ol Ocio 

Hómúlos, i. m. Lucr. ? H 

Hémullus, i. m, Pe: 

1 , Ónis. m. Cit. 
Si + de. 105: Ciés ombrecillo; hombrezadl. 
de Hombre. || Pobre hombre. 

rta j. n. Sen. Ornato: ¡aloton ome 
aienta pacis. Sal. Colores! ton. que sesdora una o ver- 
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“Hénestas, átis. f. Cic. Honestidad , compostura , mo» 
destia , decoro, virtud. > .., 

Hónestátus, a, umi Cic.. parts. de. Honesto, Honrado, 
condecorado, 

Hóneste. comp»! ins; sup. issime. ado. Cic. Hocafimén” 
te, con decoro, decencia, honra. Honeste abire. Ter. Salit 
con honra. Dai esostissime se reciperes Hirc. Retirarse 
con el mayor décoro.posible.:. 

$ Hónestítúdo, 1nis. f. Acc. V. Honestas. 

Hónesto, ás, avi, atum, áre. 4. Cic. Honrar., conde 
corar , dar crédito, estimacion, reputacion. 

H8nestus, a, um. Cic, Honesto , honrado, decia y 
coroso. || Hustre , calificado , distingaido., elevado; a5Ll 

Honflorium, li. 2. Henfleur, ciudad de Normandía. 

Hónor, óris. m, Cic. Honor; respeto que se da 4 algu- 

no. || Empleo, dignidad, «clase, elevacion. [| Virg. Premio, 
ll || Adorno, belleza , ornato. || Víctima, sa- 
crificio. | Sepulcro , +exequias. Honoris gratia, Ó causa. 
Cic. Por respeto, por consideracion, por hacerhonor, Ho= 
norem praefaris Cic, Pedir la venia, como cuando se dices 
honor auribus sit. Quint. Salvo el respeto de los que .es- 
cuchan. Honorem silvis Aquilo. decussit. Virg. El aquilon 
ha despojado 4: los: bosques de su verdor, Entre los roma- 

mos fue venerado por dios como padre de la magestad, 

Hógnorabilis. m. f. 1€. m. is. Cic. Honroso, decoroso, lo 
que da honor. || Lio, PR unpo y merecedor: de 
honra y respeto, 

-Hónorabiliter. ado., Copo. 'Honorble 3 iii 
mente, nodo) 

- Hónórandus,-2 , UI, Lic Lo ¿ie se debe honrar, res- 
or reverenciar.. Y dad EE 

Hónoriritm ; di. 1. Cic. Presentes donativo que se, hace 
á una persona de. consideracion por-un beneficio: recibido 
para honrar:su dignidad Ó.su mérito. | Presente que hace 
ún pueblo á. los armes y os con: ja dal qua 
ocasion. 040o>: Sisi 

-Hénorarias, 2, (nm: Suet. Honorario, lo que incltiye y 
ocasiona honor: Honorarius tutor.:Ulp. Tutor honorario, 
el que se da:solo por' honor sin la:carga de la. administra» 
cion, aunque suele esta: quedar 4.su- riesgo. Lumulus. 
Suet. El cenótafio erigido por” causa de- honor y. monu- 
mento, aunque no:séa sepulcro del cadáver. Honorarium 
munus. Gel, Privilegio honorario de que usaban losamu- 
- nicipales!, que duoque vivian segun sus leyes, podian” as- 
pirar:4los-empleos de la-república. Honorarij. codicilli, 
Cod. Teod. Nombramientos, patentes, despachos, «títulos 
honorarios que daban:los emperadores. de ¡pretaras , con: 
bss prefectúras y: sin el «cargo de la:administracion: 

 Hónorate.. ados comp. ds: sap: cissime.: «Cic.: tHobado 
mente, con estimación y honra..ts9 001 ecc pematon 1 

.«H8noratio, Onis. f.. Vest, Honor y: el/acto:de hotihr' 

-Hónórátus, a , umcomp.ior. sup. issíimus. Cic. Honra» 
de respetado. l Honorable, ¡lustre » condecorado: cf): Ho- 
moratissimum. decretum. Liv: Decreto:muy honorífico; 

Hónoriádes, ae. ppate Cid. El -Bijo del cpátdos 
Honorio. >, | 
-+ Hónórianus;, 2 

qa 
perador. lonccipprd noR á 
>» Hónorias , ¿dis:: pate: Lo Clatda. La hija del: emperador 
Honorio. Lino 
cs Hónorificd. comp. centiis/ sup. deidad adBliCic, 
Honorifica.:honradamente y¡eor: honot, distincion.:i0." 

.p Hónorificentia, ac. f Vop: Honorificencia, la: accion 
de honrar, Ó el acto mismo de hacer honra... 0: 
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¿UM. Coi mE cd, Lo perteneciente al em- 


-:Hónórifico ; Eme arc. 4: vibe ae reverentiar, 


respetar, yeah a: ab 
«o «Henorificus, 2 UM. comp. centior, sup. tissimas. “Cie. 
Honorífico, lo que incluye honra ó la da... 10000: 

Hónóríger, 2, UM. Ter. Honroso , honorífico. :* 

Hgnórinus, i. m. 3. 47. El dios del honor; 0007 

Hónoripéta, ac. m. Je. ies El. ia pretende hatídres, 
«ambicioso de honras. * 

Hónoro, a as, ávi, atum, are. 4, + Cit Honrar, respetar. 
reverenciars il Premiar, 

—Hónorus , a, um. Tac» Honroso, honorífico , de- 
€OrOs0» 


* y 


eo 
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Honora.oratio. Tac. Oracion en alabanza de alguno, ¡Pas 
negírico, 

Hónos, Oris. m.-Cic..V. Honor. ..3 > cnsqoiH 

* Hoplitites, ac. Mo Plin, El soldado Senado 0H 

Hoplomichus, i. m..Marc. El gladiador:,,el que pelea 
armado de «todas armás. 

Hora, ae, f. Cic. La hora del dia. | Estacion del año, 
tiempo. Hora crastina. Virg. El dia de mañana..—4Añni. 
Plin, Estacion del año. Horae septembres. Hor. El mes de 
setiembre, el otoño. Omnium, horarum homo. Quint. Hóm- 
bre de todos tiempos , que 4 todo se acomoda, que.siém- 
pre está de buen humor. Horae. Ov. Las nueve Ó diez ho- 
ras, diosas criadas del Sol que le ponenslos caballos al 
carro, hijas de Júpiter y de Temis. Horar. Cic. El relox, ' 

Horacum, i. 1. Plaut, Salsa del atun pequeño. | 

Horacus, 2, um. Plim. Lo que se hace á su debido 
tiempo. PE 

Horalis.. m. f lé. n.. 18. V. > pod e 

Horarium y ii. 1. Censor.. El relox, qu señala: las horas. 
y Horárius, a, um. Suef. Horario y. lo. perteneciente á la 

ora. 

Hgratianus, a, um.Gel. Lo perteneciente á Horacio 
nombre propio romano, ; 

Hóratius, li. m. Lio, V. Goclesz Sobres 2 

Hóratius, ii. 11m. Quinto.Horacio Flaco, venusino, famo" 
s0 poeta lírico, que escribió odas, sátiras, epístolas, y la 


epístola á los. Pisones. 


Horatius, a, um, Lro, Lo portesccian á. Horacio; 
nombre propio romano. el 5 
Horda ,,ac. f. Varr. La vaca preñada. aciniád 
Hordeáceus, 2, um.4'/¿m, Lo que es-de cebada; il 
Hordearius, a, um. P/ín. Que se mantiene de. epadís 


6 de: pan de ccbada. Hordearium. ars Fest El: dinero 


. y 
pueda puna ui 


“que se daba: al sabiallero, romana, para la gebada de: ed 


ballo»: > : 
Hordesl us, id. mo. Marti Ett Orzuelo ;granillo . 
molesto que nace en el párpado del se BHOT 4ar 
Hordeum, i.11.:PliniLa cebidaros 210 00 
Hordicális,, Orum, 2, plur. NACAEJAD : | 


Hordicidia, orum, 1, plur.. Fest. Sacricios en pr 
sacrificaba una vaca preñada. 
 Horia, ac. f. Plauto Barco para: ee gue no sir 
para engolfarse en,alta mar, 

Horióla,. ac, f. Plaut. dim. de- Hori quid 
barco pequeño de pescador. 01000). 

Hórizon, ontis. m. Vitruv. El boricua efrculo im asi 
nario que separa los emisferios: la parte del cielo, qu 
mita la vista al rededor de nosotros. Lor de 
pa, Hormésion y Hi 2, Plij, Piedra preciosa de c0 
oro, con una luz en la extremidad. 000 yásdo 

o Horminódes , de: mM. Plins Piedra preciosa" ¿de un 4 
muv subido, 4 la cuabcióñe un círculo de color den f : 

Horminutn, 1. m. Plin.. Salvia a 

Horno, ado; ett hebiiaaño. dina 2 

Hornótinus, a, um. Cic. y. 32 

Hornus!, a ; um. Hor. Lo que es de ata Los . 

Horofanta, ú 'Horopbabta, orum: 1: Cod. Teod: 
señalan los límites Ó términos de los: lore y rá 
las diferencias .y- pleitos sobre ellos... 2 > A 

 Horblógicus, a, um Mare. Cap. Perteneciente solarión 

Horólógium sii. m.:Cíc. El relox. Horolagiun "e Ex apo 
ó ETA DO Plin, Relox, cuadrante de sol. 
Vitruv. Clepsidro, relóx de agúa.: 10 ñ ceso! 

Hbroscópa vasa, n. plur, Plin. E AnAtER ns al 

Horoscópális. m. «de e mis, paid Lo os 
rt: 2 gi S a A ¿la ño 

Orosc pans, tis. com: Firm. Lo: es 9 
«del nacimiento, Horoscopantia signa: Manll.. seña ¡87 
suben sobre nuestro hemisferio por el tr or 
horizonte'en el de nuestro'nacimiento. E: A sidi 

Hóroscópo, 48, avi, tum, áre. 2 
momento del nacimiento, hacer el Der Óncapor paientes 

Horosc8pus, i. m. Perz. Horóscopo » riego de 
astro que se deja ver sobre el horizonte al .u 
cimiento de alguno... le 


Horoscópus, a , um. V, Horoscopa-va8%., 


pa! 
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. Horreárias ,1i. m. U/lp. El que cuida de un granero ó 
panera. || Guardaalmacen. 
Horreátícus, a, um. Cod. Teod: Perteneciente al granero, 
Horrendim. ado. Virg. Horrible, terriblemenie. 
Horrendus, a, um. Lío. Horrendo, horrible, espantoso, 
- horroroso, || Virg. Respetable; venerable. 
Horrens, tis. com. Virg. Erizado , encrespado, leván - 
tado, tieso. [|.Horrible, terrible, horroroso, 
THorrentia, ae, :f. Tere. El horror. S 
Horreo, és, ruj, ére. m. Ov. Erizarse, encresparse. [| 
«Tuvo, Temblar de: miedo. Virg Estar espantado , atemori- 
zado, tener horror y miedo, «2370 
Horreólum, i. 1. Val. Mar. dim. de Horreum. Grane- 
rO pequeño... | 
Horresco, is, scére. m. Virg. Erizarse , encresparse. || 
Atemorizarsé , horrorizarse. 
-Horreum , 11, Cic. Granero , panera, hórreo. ]|¡Alma- 
Cen, || Despensa. 104 
=Horribilisam. f.:1€, m. is. Cic: Horrible, espantoso, fic- 
to, terrible, horroroso, formidable. Y 
-Horricómis. m,:f.:1€. n. is. Apul. Encrespado, criza» 
do, lo que tiene el-pelo levantado, erizado. * +' 
o Horride,. comp. 'ins. ad. Cic. Áspera, toscamente, con 
Ureza de estilo, ':: A. 
Horriditas,-atis. f. Non. V. Horror. 
Horridiilus , a, um. Cic. Doro, tosco, desagradable, 
inculto, grosero. iTió 3 , : ! 
- Horridus, a, um. Cic. Erizado,encrespado. || Duro, 4s- 
Pero, grosero, inculto . tosco, || Horroroso, terrible, hor= 
Mble. IFiero , bárbaro. Desierto, inculto. 
¿ Horrífer,a,:vum. Om. Horrible, espantoso, lo que da 
“OFTOr, temor, espanto. ” 
Horrificalis¿ omo V. Horrificus. : 
dor ice. ado. Lucr. De una manera horrible , terri- 
+ ESpantosa, qe 
- Horrífico, ás. avi, tum, are. a. Virg. Horrorizar, 
“SPantar, atemorizar. [| Flor. Hacer horrible y espantoso.|| 
2. Encrespar, alborotar el mir ó.el viento. 
e rrificus ,.ayum. Cic. Horrible, que hace temblar. 
q Horripilatio,, ónis. f. Bibl. Encrespadura del cabello, 
oe erizarse de miedo. 
Po, as, ire. n. Apul, Echar, cubrirse de. pelo 
0, encrespado. : 
Orrisónus, a, um: Virg. Horrísono, lo que causa hor- 
uy SPanto consu ruido. . 220000 
Ea Oris, m, Luc, La encrespadura del cabello. On. 
or | Virg, El frio. [|¡Quint. La dureza y manera 
Ho, estilo. | Pavor, miedo, temor, terror. 
Hon ado, Ter. Hácia aqui, hácia esta parte. 
“en, Tnis. 1. Liv, . , 
e 'limentum, 7, a, Sal, locación y incentivo, esti= 


Ort3t; => , A 
io Bnis, f. Cie, Exortacion, el acto de exortar ó 


Boas, a,-umn. Quint. Propio de la exortacion. ' 
an ans: mm. Cie. y 308 l Ea 
Persona bx, 1cis, fo Estac, Exortador Ó exortadora, la 
+1 AO Mueve y exorta, 

bi tito us. m. Cic. V, Hortatio. SES 
Ade, 9 2, um. Cic. part, de Hortor, El-que-ha exor- 


Msj Anos » 2,um, Cic. Lo: perteneciente 4 Hor- 
3 o propio romano. 
h Sm. fo sé. m. is. Col. e. 
Uertog y; 2 Um. Plim. Hortense, lo que nace en los 
Recien, Y, JArd q | 
Ccienta'¿ yy "eS, Ó lo que pertenece á ellos. || Lo perte- 
LP "tensio, 
"Mano, a .- 2. Cie. Quinto Hortensio, célebre orador 
dis ora neo de Ciceron, 
A Bore; o plur. Cic. Casa de campo, granja. || Jar- 
ln fonos 5 Plino Jardines levantados sobre bóve- 
ar tri, Plin. Ti 
A A M+ liestos de flores Ó yerbas oloro- 
Ye S Uerta de ño Jas ventanas. — Epicuri. Cic. La es- 
o Atenas, PICULO , que abrióuna escuela de filo- 
tiny, en una huerta que El cultivaba. 


*5 um. Virg. Lo ¿perteneciente 4 Horta ú 
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Hortano; ciudad antigua de los tuscos. 

Hortor, áris, itus sum, ári, Cic. Exortar, animar; 
alentar, mover, incitar. Hortari canes. Ov, Zuzar , azu- 
zar, irritar á los perros para que acometan: Se halla tame 
bien pasivo. : 

Hortualis. m. f.1€.1.óis. Apul. y 

Hortúlinus, a, um. Apul. V. Hortensis, PA 

Hortúlanus , i. m. Macrob. Hortelano, “el que cultiva 
las huertas. 

- Hortúlus, i. m. ,Juv. Huertecillo, jardin, huerta pe- 
queña. 
+ Hortus, 1. m. Cic. La huerta'ó huerto. 

Horus , 1. m. Matrob. El sol entre los Egipcios. 

Hospes, itis. m, Cic. Huesped, el que aloja Ó es alojado, 
[| Ter. Novicio , el que noestá hecho 4/los usos” y costum- 
bres, fácil de ser engañado. Hospes nulla in re. Cic. El 
que nada ignora , áquien nada le es extrangéro.* Hospitem 
adoriri. Ter. Arrimarse:4 unrecien venido para engañarle. 
Hospes inquilinum- (ejiciet). Atticus aduena. adag. Dé 
fuera vendrá quien de casa nos echará; ref. * 

Hospita, ac. f. Cic. Huéspeda, la que aloja ó és alojada. ** 

Hospitacúlum, i. 2. Ulp. V. Hospitium. * - 

Hospitalis. m. f. 18. 1: is. Lio. Hospital; loque perte= 
nece á los huéspedes ó al hospedage. || Liberal ¡benéfico é 
inclinado á recibir huespedes. CS: 

Hospitálitas, atis. f. Cic. Hospitalidad , beneficencia, 
liberalidad con los peregrinos. Aomori 
-Hospitaliter. adv. Liv, Hospitalmente, con caridad y 
amor hácia los peregrinos, E TES 

Hospítátor, Oris. m. 4pul. El hospedero ó huesped, el 
que recibe ó aloja á los huéspedes. irme 

Hospititúra, ae.f. Dig. El oficio del que tiene posada. 

Hospitiólum, i. 2. Ulp. dim. de en 

Hospitium, ii. 2. Cie. Hospicio , hospedería y lugar des- 
tinado para recibir huéspedes. ]| Amistad, conexion, fami* 
liaridad, estrechez mutua delos huéspedes, que con cierta 
señal que se daban pasaba de padres á hijos. Hospitium 
calamitatis.-Plaut. Albergue , centro de la miseria. Hos- 
pitio uti. Cic, Hospedarse ,'alojarse en casa de: alguno... 
Excipere.—Recipere. Cic; Hospedar, recibir , huéspedes: 
—Invitare Cic. Convidar con su casa. EZ 

Hospitor. áris, atus sum,'ati. dep. Sen. Hospedarss, 
alojarse. Hospitari nescit castanea. Plin. El castaño no 
quiere ser trasplantado. Hospitatur aqua. Plin. Se detic» 
ne, se estanca el agua, 

Hospitus, a, um. Virg, Huesped, extrangero, peregri- 
no. [| V. Hospitalis. Hospita aequora. Virg, Mares cerca= 
nos.—Flumina. Estac. Rios navegables con seguridad. — 
Terra. Virg. Tierra de amigos Ó huéspedes: Avis. Es- 
tac. Ave de paso. 

- Hostia, ac. f. Cic. Hostia, víctima , la res que se sacri» 
ficaba en:honor de los dioses: os : 

Hostiátos; a, um. Plaut. Cargado de víctimas para] 
sacrificios, , : 

Hostícum, i. n. Lio. El campo Ótierra enemiga. | 

Hosticus, a, um. Plaut. Hostil, contrario, enemigo, 
Hosticum canere. Varr. Tocar la trompeta Ó para mover 
el ejército contra el enemigo, Ó- para citar á un reo de 
pena capital. y 
- Hostífer, a, um. Man. V. Hostilis. 

Hostifíce. adv. Ac. V, Hostiliter. 

_Hostifícus, a, um. Ac. y Y 
+ Hostilis, in. f. 18. m. is. Cic: Hostil, enemigo, lo perte- 
neciente 4 losenemigos. Hostilia omnia esse legati retule- 
runt. Lio. Los enviadostrajeron el aviso de que todo daba 
señales de guerra; que todo era preparativos de an sol 
actos de hostilidad. Hostile odium. Cic.. Odio=mortal.. 

Hostilitas, átis. f. Sem. Hostilidad , daño, que en titm- 

ode guerra se hace á los enemigos, d sus ber pajaritos, 

Hostiliter. ado. Cic. Como enemigo, Con hostilidad, de 
pci Lio. Lo perteneciente á Tulio Hos- 
tilio, tercer rei de los romanos, á su familia y 4 sus leyes. 

Hostimentum, i. m. Plauf. Recompensa, represalia. 

Hostio; is, ivi, itum, irc. a. Plaut. Recompensar, 
compensar , usar de represalias. A ferociam hostium. 

v2 


40 HUM 


Plaut. Reprimir el orgullo de los enemigos , contener su 
ferocidad. 

Hostis, is. m.f. Cic. Enemigo. |] Peregrino extrangero, 
Hostis alicujus , 6 alieni. Cic. Enemigo de alguno. Hos= 
tem induere. Tac, Declararse enemigo.” 

Hostórium, ii. 1. Prisc. El rasero que sirve para igua- 
lar y raer las medidas de granos.' 

Hostus, i. m. Caf. Cierta medida para el aceite, 


Hu. Plaut. interj. que expresael sonido que hace el que 
huele alguna cola atrayendo el aliento con las narices, 

Hubertas, atis. f. V. Ubertas. 

Hac. ado. Cic. Acá, aqui. || Allí. ]| Hasta aquí, hasta es- 
te punto, á tal punto. Huc ades. Virg. Ven acá ó aquí. 
—Rem deduxi. Cic. He reducido el negocio 4 tal punto, 
á estado, 4 tales términos, —Zlluc. Cic. Aqui y alli, de 
una parte y otra, por todas partes. — Usque, Plis. Hasta 
aqui. Huccine omnia ceciderunt. Cic. En esto ha venido 
todo á parar, 

Huccine, y Hucusque. V. Huc. 

Hudsonium fretum. El estrecho de Hudson en la Amé- 
rica septentrional. 

Hui. interj, Ter. de admiracion, de dolor , de compasion, 
de ira. Huó ah! 

Hujuscémódi. indecl. Salust. y 
, Hujusmódi. Ces. De esta manera, de este modo, de este 
género, asi, 

'- Hulcus., éris. Y, Ulcus, : 


Húman?. ado. comp. ihs, sup. issimé. Cic. Humana= 


mente, segun la condicion -y naturaleza humana. |] Benig- 
namente, con suavidad, con dulzura, con amor y buen modo. 

+Humanista, ae. m. Humanista, el que sabe las huma- 
nidades Ó bellas letras. hyaal 

Húmanitas, atis. f. Cic. Humanidad, la naturaleza hu- 
mana, la condicion de los hombres, ]|Afabilidad, cortesía, 
buen modo, buen trato, dulzura, suavidad. [| La erudi- 
cion y buenas letras. Humanitate polieus, Cic. Culto por 
el estudio de las bellas letras. Zn humanitate versari, Cico 
Estar dedicado á los estudios de humanidad. Humanitas 
erga aliguam, Cic. Benevolencia para con alguno. Huma- 
mitatis expers. Cic. El que ha perdido, abandonado ú ol- 
vidado los sentimientos de humanidad. 

Himaniter. ado. Cic. y 
- Húmanitds, ado. Cir. V. Humane. Si quid mihi hunani- 
tus accidisset, Cic. Si me hubiera sucedido alguna desgra- 
cia, algun accidente humano, si hubiera muerto, 

Hiúmanus,a, um: comp. lor. sup. issimus, Cic. Huma» 
no, lo perteneciente al hombre y 4 la naturaleza humana. 
]] Apacible, afable, benigno, suave, agradable en su tra= 
to. Culto, erudito en las bellas letras , en las humanida- 
des. Ut humanus possum falli, Cic. Como hombre me pue- 
do engañar. Humani nihil a me alienum puto. Ter. Nada 
que toque á los hombres juzgo ageno de mí. 

Himitio, ónis. /. Cic. El entierro ó sepultura de un ca- 
díver, enterramiento. | 

Húmitor, óris. m. Lucil, Enterrador Ó sepulturero, el 
que sepulta Ó entierra. 

Húmitus, a, um. Cic. parf. de Humo. Enterrado , se- 
pultado. 

Hiúmectitus, a, um. Sil. ltal. Humedecido, regado. 

Hiúmecto, as, avi, átum, áre. a. Virg. Humedecer, 
bañar , regar. MG. 

Húmectus, a, um. Varr. Húmedo, mojado, bañado, 
humedecido. “ 

Himéfactus, 2, um. Plín. Humedecido. 

Híimens, tis. com. Ov. Húmedo, mojado, 

Húmeo, és, ére. n. Ov. Estar húmedo , mojado. 

Húmérale, is. n. Ulp. Lo que cubre los homb:os, co- 
mo capa, capote Sc. 

Húmérósus, a, um. Col. V. Humidus.Cargado de espaldas. 

Húmérúlus, i. m. Bibl. Canecillo, piedras que sostienen 
los dos lados de la puerta del edificio. ! 

Húméros, i. m. Cic, El hombro, la parte alta de donde 
acen los brazos. || La espalda. 


por Ulises se dió muerte. [Piedra preciosa del mis 
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Húmescens, tig. com. Plin. men. Lo que se humecede. 

Himesco, is, scére. m. Virg. Humedecerse, bañarse, 
mejorarse. Humescere modicis poculis. Hor. Humedecerse 
4 pequeños tragos, á cortadillos. 

Húmi. ado. Virg, En tierra, por tierra , contra el suelo, 

Húmide, adv. Plaut. Con humedad. 

Húmido, ás, ávi, átum, áre. a. Cels. Humedecer. 

Hiumidilus, a, um. 4us. Algo húmedo. 

Hiúmidum, i. mn. Tac. Lugar, sitio húmedo. 

Húmidus , 2, um. Cic, Húmedo, lo que tiene humedad. 
-: Húmifer, a, um. Cic. Lo que da humedad, lo que hu= 
medece. 

Húmifico , ás, are. a. Auson. Humedecer, 

Hiúmifícus, a, um. P/in. Lo que humedece ó da humedad. 

Himigátus, a, um. 4pul, Humedecido. 

Hiúmiliatio, ónis. f. Tert. Humillacion, abatimiento. 

Húmiliatus, a, um. Cíc. Humillado. part. de Humilio. 

Húmilifico, as, áre. a. Zert, 

Húmilio, ás, avi, átum, áre. a. Zerf, Humillar , pos- 
trar, ajar, abatir. | 

Húmilis.m. /.18. 2.15, comp. lior, sup.límus. Cic. Hu* 
milde, bajo, vil. ¡Modesto , sumiso, paciente. ]|Lo que no 
tiene elevacion, grandeza ó sublimidad. Humilis fossas Ter. 
Foso poco profundo,.._Homo. Cic. Hombre bajo, de condi: 
cion humilde, Domus, Hor. Casa pobre. —Oratio. Cit 
Estilo bajo, tenue, humilde, ínfimo, : 

Hiúmilitas, atis. f. Cic. Situacion baja, inclinacion. [|¡Con* 
dicion, estado bajo, «humildad. |] Sumision, abatimiento 
de sí mismo. , 

Húmiliter , comp. ¡ús. ado. Cic. Humildemente, coM 
bajeza. [| Con cobardía, debilidad y flaqueza. de ámino- 4 
Con humildad y sumision. 019% 

Húmo, ás, avi, átum, áre. a. Col. Enterrar, cubré 
de ó:con tierra, darssepultura, |Enterrar, meter enla tie!” 
ra cualquiera cosa. > 

Húmor, óris. m. Cic, Humor, humedad , licor, 28%” 
Humor Bacchi, Virg. El vino. a 

Húmóténds. adv. Apul. V, Humi. 

Húmu. Varr. ablat. en lug ar de Humo.. 

-Húmus, i. f. Cic, La tierra, el terreno y el suelo» [1 00. 
Patria, region, pais. Humi laetitia. Cic. Fertilidad de 
tierra — Jacere. Cic. Estar echado en tierra, 

Hungária, ae. f. La Ungría, reino de Europa. 

Hungárius, a, um. Ungaro de Ungría, | 

Huninga, ae. f. Huningus, fuerte:de. Alemania: dels 
- Hunni, órum. m. plur. Claud. Hunos, pueblos | 
Tartaria europea. 

Hurepacsium, ii... El Hurepoix:, pais de 
Francia, > 

Harónes , num. m. plur. Hurones; pueblos de la nue 
Francia en América. 

HY 


la isla de 


Hyacinthacus, a, um. Fortum, V. Hyacinthintb. y 
Hyaácintia, Orum. 2. plur. Ov, Fiestas qué cckb e 
los lacedemonics por tres dias en honor: del niño co.) 
Hyácinthinus, a, um. Caf. Lo perteneciente 4 Jas! 
De color de jacinto. 
Hyácithyzon , tis. m. Plin, El berilo, piedra + 
de color verde muy subido. || Especie de esmeralda 9 
al color del jacinto, í acin- 
Hyacinthus, i. m. Jacinto, nombre ¿e Joabr ” 45) 
to, Jlor, que dicen los poetas nació de la sangre “* encido 
con las dos primeras letras de su nombre , cua” mo nom” 


gciosA 
+ ¿111? 


bre, especie de amatista. dar od ep le 
Hyádes, dum. f. plur. Oo. Las Hiadas, siete de DS 
jas en la cabeza del toro. Fingen que. Jueron A pte de 
lante y Etra, que murieron de dolor llorando la Ninfas dt 
su hermano Hirante, despedazado por un leon. 
Dodona en Epiro, ayas de Baco. cido% 
Hyaena, e Plin, La hiena, añimal foros aid 
lobo. ¡¡ Un pescado de gran cuerpo parecido 4 2044 105 
Hyaenia, ac. f. Plin. Piedra preciosa seme) ss 
ios de la hiena. E Di 
yate, és. f. Ov. Hyale , una de las ninfas de 


HYD 
Hyálimus, a, um. Fulg. Lo que es de vidrio. || Marc. 
Cap. De color verde. 
Hyálus, i. m. Virg. El vidrio, || El color verde. 
Hyampblis, is. f. Estacs Jampolis, ciudad de la Fó= 
cide cerca de Beocia, | 
Hyantes, tum. m. plur. y -. 
Hyanteus, a, um. y ) 
Hyantius , á, um. Plin. Beocio, el natural de Beocia y 
y a in á ella. q 
yas ,ádis. f. Estac. Una de las Hiadas. V. Hyades. 
Hyas, antis. m. Ov. Hyantes. V. Hyades. 
Hybernia, ae. f. V. Hibernia. o 
Hybernus, Gc. V. Hibernus. 
- Hybla,ac, y Hible, és. f. Oo. Hibla, monte y ciudad de 
tilia. ya 
Hyblacus, a, um. Virg, Lo que.es de esta ciudad ó monte, 
Hyblenses, sium. m. plur. P lin, Los naturales de Hibla 
en Sicilia. > * edo 
Hyblensis. m. f. sé. m.:is. Plin. V. Hyblacus. 
Hybrida, ac. f. V. Ibrida. 
Hydaspes, is. m. Plin, Hidaspes, rio de la India. Virgo 
Rio. de Persia 6 Media». 15d25 
Hydaspeus, a, um.: Claud. Perteneciente al rio Hidaspes. 
Hi pdiltispidi, f. Marc. Cap. Piedra preciosa del color 
Sl agua. 
. Hydra, ac. f. Virg. Hidra, jerpiente acuática. || La de 
Mete cabezas que mató Hércules en el lago lerneo... 
Hydragogia, ae. f. Varr. El encañado para conducir agua. 
'Hydrargiram, 6 Hydrargprus, i. m. Plin, El azogue, 
Metal blanco volátil. 20000. vento : 
—Hydraula, ae, Y Hydraules, ae. m. Suet. El que es dies- 
- “O en cierto instrumento especie de Órgano, que suena con 
el movimiento del aguas +. ab ¡ZE 
Hydraula, ac, f. Virruo. Máquina hidráulica, que se ma- 
Teja con elimpulso y movimiento del agua. ' 
Hydraulica y Grum. 1 plur. Vitruo. Las máquinas hi- 
tdulicas. 
- Hydraulícus,a, um. Vitruv. Hidráulico, lo que se mue- 
Ye por medio del agua. Hidráulica organa. Plin, Organos 
Suenan por medio del agua. : 
0, ráulus, i. m. Plin; Organo que suena por medio del 
Hydrelacum, i. m. Aceite mezclado y batido con agua. 
Aydrelatánus, a, um: Liv. Lo perteneciente 4 Hidrela, 
Sion de Caria. 
« ydrelitae, árum. m. plur.Plin. Los pucblos del ter= 
E Hydrela en Caria, 
rd ion. Plin. y s 
ber ma, Xtis. 1. Plin. Abrevadero donde se paran á 
Camellos. «Ls 
ta, as. f. Cic, Hidria, cántaro Ó tinajuela para agua. 
y) dtnus a, um. Prud. Propio dela culebra acuática. 
y) He tim. Prud. El Acuario, signo celeste, 
El ancla; Es. f. Marc. Hernia acuosa. 
ena US a, um. Plin, El que tiene Ó padece una 
ACUOsAa, e 
Mydriceolálum, ln. 
lan», rcéphilus, l. mo Hidrocéfilo, tumor de agua Ú de 
y da con ella en la cabeza. ¡ 
Ae, Ehcus, im, Catul, Que echa agua, el signo de 
0, Ucicatas, a, um. Apic, Guisado.con salsa de gra= 
y EE con agua de cisterna. , 
y mezclado ln. Lamp. Grasa reservada para guisa= 
Ydtomns l CON agua de cisterna. 
E la as és. f. Conocimiento de las aguas que 
d á 
descgipssráp bia, ae. f. Hidrografía, tratado de las aguas, 
«a ddrogra cimiento de los. mares y rios. . 
mares > Ped, a , um. Hidrográfico, perteneciente 
te, Y dr pe 4 su conocimiento y descripcion. 
Hs, Pron as Hidrófago, conocedor de las ma- 
qu a de hidrografía. 
Eras en el a Plin. Especie de lampazo , yerba 
Snantia, de. Plin.A divinacion por medio del agua. 


Hydri 
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Hydróméli, élitis. 7. Plin. Composicion de agua fer- 
mentada con miel, que toma sabor de vino. ' 
Hydrómylea, árum. f. plur. Vitruo. Molinos de agua. 
H ydróphóbi, orum. m. plur. Plin. Los que padecen mal 
de rabia. —, a ES 
Hydróphóbia, ae. f. Cels. Hidrofobia, enfermedad que 
acaece á los que estan mordidos de animales rabiosos, que 
es tener sed, y aborrecer:con miedo el agua. La rabia. 
.. Hydróphóbicus, a, um. Cel. Aur. Lo que pertenece al 
mal de rabia, á la pasion de huir del agua, que acontece á 
los que padecen este mal. ? 
.. Hydrópicus , a, um. Hor. Hidrópico, el que padece la 
enfermedad de hidropesía. : 
-. Hydropísis, is. f.. Plin. y y 
Hydrops, Opis. m. Hor. La hidropesía, enfermedad cau: 
sada por un depósito de aguas, que se hace en alguna par- 
te del cuerpo, : 
Hydrus, y Hydros, i. m. Plin. V. Hydra. 
. Hyems, y sus derivados. V. Hiems.. | 
Hygea, y Hygia, ac. f. Marc. Igea, hija de Esculapio; 
diosa de la sanidad. .> > 
Hyginus, i. (Cayo Julio) Higino, liberto de Augusto y 
su bibliotecario, de quien quedan las fábulas y el Astronó. 
mico, || Otro escritor de límites en tiempo de Trajano: 'los 
dos son autores del mal estilo. : j | en 
Hygr6phóbia, ac. f. Cel. Aur. Lo mismo que hidrofobia, 
sino que esta enfermedad solo da temor del agua, la otra 
de toda cosa líquida. A 
Hylactor, úris.:m. Ov. Nombre de un perro que ladraba 
muy fuertemente.: ' me 
+ Hylacus, im. Ov. Hileo, uno de los centauros, asat= 
teado por Atalanta, á quien él queria violentar, Oo. 
Nombre de un perro. 
Hylas, ac. m. Virg. Hilas, joven ermoso, compañero de 
Hércules, robado por las ninfas del rio Ascanio, en memo- 
ria de cuya pérdidainstituyó Hércules sacrificios anuales. 
Hylas, acis. f. Virg. Nombre de una perra. 4 
Hy]le, és. f. Suet. La selva ó silva, agregado de muchos 
tratados sobre varias especies, como la Silva de varia leccion 
de Pedro Mesía. || Plin. Nombre de una ciudad de Beocia, 
Hyles, ac. m. Uv. Nombre de un centauro. iii 
Hilleessa, ae. f. La isla de Paros, la isla de Fante en el 
mediterráneo. ' ' ió ja ; 
Hyilus, ó Hylus. m. Ov. Hilo, hijo de Hércules. 
Hymen, Énis. y - y 
Hyménaeus, 6 Hymenaeos, i. m. Virg. Himeneo, bo- 
da, casamiento, matrimonio. [| El dios de las bodas. [| Can- 
to nupcial, poema sobre un matrimonio. DEN 
Hyméneius, a, um. Marc. Cap. Lo perteneciente al 
matrimonio, : 
Hymettius, a, um. Hor. Lo que es del monte Himeto. 
Hymettus, ó Hymettos, i. m. Hor. Himeto, monte de 
la Ática cerca de Atenas , abundante de mármoles y de 
tomillo, de abejas y miel. O * 
Hymnifer, a, um, Ov. El que compone ó canta himnos, 
- Hymnio, is, ire. a. Prud, Cantar himnos. 
Hymnisónus, a, um. Paul. Nol. y 
- Hymnódicus y Í. Firm. y 6 E 
Hymnélógus, i. m. Firm. El que alaba en himnos 6 los 
canta. : 
Hymnus, i. 1. Prud. Himno, canto en alabanza de 
Dios y de sus santos. || Alabanza , cántico, elogio. *' - 
Hyosciáminus, a, um. Plin, Lo que es ó pertenece 4 la 
erba beleño. £z 
4 Hyosciimum, i. Ma Cels. y 7 - 
Hyosciámus, im. Plis, El beleño, planta. 
Hypaca, ac. f. Una de las islas Estoecades. hi EA 
Hypactrurus , a, um. Vitruz. Descubierto, abierto, es- 
puesto al aire, á la inclemencia. ir taria, Fi 
Hypalláge, és. f. Cic. Hipálago ó metonímia. Fig. ref. 
- Hypánis, is. m. Virg. Rio de E de la li 
By E A A o oq 
n sonido agudo. > 
e ispélites, 2 Plin. Especie de laurel ó laurel ale- 


tandrino. 


Hypén 


¿mia ova. m. plur. Plin. Huevos gueros,- vanos 
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Hyperbásis, is. f. Metáfora. Fig: ret. ' 

Hyperbáton, 1. 1. Quint. Hiperbaton. fig. gram. y ref, 
da trasposicion de palabras. 
-Hyperbóla, ac, y Hyperbole, és..f. Quint. Hiperbole ó 
exageracion. Fig, ref. 

«Hyperbolacus,.2, um. Vitrun. Excesivo, exagerado. 
Hyperbólicus,a,um. Sid. Lo perteneciente á la hipérbole: 
Hyperbóreus,:a, um, Plin. Septentrional , lo que está 

puesto al septentrion.. Elyperboreum mare- Marc. El mar 
de Moscoria.o sume ob > : 

Hypercátálecticus, 4 Hypercatalectus, a, um. 4sc, 
Hipercataléctico, verso que tiene una 6 mas. sílabas de mas. 

Hypéricon, i. nm. Cels, Hiperico planta. 

Hyperion, ónis, y ónos. m.: Hiz..Hiperion, hijo de Ti= 
tan y de la Tierra. El sol. 0 0.0." 

Hyperiónius , a, um. S/, Propio.de Hiperion, del sol. 

Hyperméter, y Hypermetrus versus. Verso hipermetro, 
al cual sobra. una sílaba. ¡aoibr 

Hypermenestra, y Hypermnestre, €s. f.Ov. Hiperme- 
nestra, una de. las cincuenta hijas de Danao, la cual 
dando muerte sus hermanas 4.sus maridos la noche de sus 
bodas, libertó 4 su esposo Linceo. 

.. Hyperócha,:ae. f. Dig, El sobrante de alguna cosa, 

.. Hyperparhypáte..es. f. Vitruv. La tercera cuerda de la 
lira dedicada 4 Venus, 

¡Ay pertyris, idis. f. y | 

Hypertírum, i. m.Vitruo. El friso, especie de arquitra- 
De que se pone por adorno de una puerta, 

.Hyphear, átos. 1. Plin, Especie de:muérdago ó liga, 
planta que nace en el abeto, larice y encina, 

Hyphen. indec!. Sero, Fig. ref. Union de dos dicciones, 
como antemalorum., antevolans. | 

Hypnále, és. f. Sol. Cierto aspid que con su mordedu= 
ra causa un sueño:mortal. ON 
-«HBypóbásis,. is. f. Lnscr. El pedestal Ó basamento que se 
pone debajo de la basa, Poma | 

Hypóbóle, és. f. Figura retórica cuando se pregunta lo 
que se puede oponer 4 Jo qne se dice. 4. 
.Hypobolimacus,a,um.Ge/.El que sucede en lugar de otro, 
. Hypobrychium, ii. 2. Terf. Profundidad, abismo en 
que se sumergen hombres y naves. 1 0 0, 

', Hypócausis ,'1s. f. Vitruv. y 
Hypócaustum, i. 1. Estufa para calentar las piezas de los 

baños, y la misma pieza que se calentaba con ella. 

Hypochyma, átis. m. Marc. Emp. y - 

-Hypóchysis, is. f. Enfermedad con que se pierde la vista. 

..Hypócondria, ótrum.n. plur. Los hipocondrios, las par= 

tes laterales debajo de las costillas, sobre el hígado y bazo. 

jHypócondriácus, a, um. Hipocondriaco, el que padece 
de los ipocondrios. || Lo perteneciente á ellos, 

¿Hypócórisma, átis, m. Caris. La forma de los nombres 

diminutivos. 

Hypocrisis , is, y ¡seos. f. Bibl, Hipocresía, disimula 
cion, fingimiento de costumbres y obras buenas. || La ac= 
cion del cómico que finge y representa una persona, 

Hypocríta , ae. m. f, Hipócrita, el que disimula y finge 
sus costumbres. | 

Hypocrita, y Hypocrites, ae. m. Suef. Comediante, 
actor qne representa Ó hace el papel de otra persona, 

Hypódiácónos,i. m. S. Ger. Subdiácono, ministro ecle- 
siástico despues del diácono. 

Hypódidascálus, i. m. Cic, Pasante ó: repetidor, bajo la 
direccion del maestro, 

Hypodrómus, i. m. Plin, Galería, corredor, tránsito 

cubierto y á propósito para pasear. , 

Hypógastrium, ii, m. Hipogastrio, el vientre inferior. 

Hypógéum, i. 1. Vitruv. Sótano, cueva, lugar subter- 
ranco. || Petron. Sepulcro”, sepultura, 

Hypoglossis, is. f. V. Hypoglottis, 

+ Hypoglottia, Órum, m. plur. y y 0á 

Hypoglottídes, dum.'f. plur. Pastillas que se tienen en 
la boca para remedio. de la tos. 

Hypoglottis ,idis. f. y ] | - 

Hyplotium, ii. 1, La parte de la boca que está debajo 
de la lengua. [| Absceso que suele salir debajo de la lengua. 
Medicamento lenitivo, ; 1 


Hypográphum, i. 2. Donat. Copia , ejemplar: 

Hypogryphus, i. m. Hipógrito, animal fabuloso parte 
caballo y parte: grifo. 

- Hypomeélis,.idis, f. Pal. Fruta: semejanre 4 la serva. 
Hypomnéma, átis. 2.Cic. Libro de memoria, comentario. 
Hypomnematográphus, i. m.-Dig, Escritor de comen- 

tarios. 

Hypómochlium , ii. 1. Vitruo: Himopoclio, el calzo en 
que se afirma la palanca para levantar pesos. || El punto de 
la romana en que juega el 'ástil ó barra, 

Hy postásis, is, y eos. f.S: Ger. Hipostasis, lo mismo 
que supuesto Ó persona. : 2 

Hypostáticus, a, um. Hipostático Ó personal. 

Hypóthéca, ae. f. Cic.. Hipoteca, prenda,:alhaja , que 
queda afecta y obligada en lugar de lo que se debe. 
-Hypóthécarius, a, um. U/p. Hipotecario, lo qué tiene 
derecho ó-accion á la hipotecas... : 

Hypóthenisa, ae, f. Hipotenusa, en los triángulos rec- 
tángulos, el lado opuesto al ngulo recto.. 

Hypothésis, is. f. Cic. Hipótesis,' cuestion particular Ó 
definida sobre personas Ó acciones particulares. 1 

Hypothéticus, a, um. A4pul. Lo perteneciente: 4la hi- 
pótesis Ó cuestion particular: hipotético, eb 

Hypothjrum,- 1. 1. Vitruv. El espacio vacío: de uns 
puerta ó ventana, la luz, 

Hypotráchélium, ii. 1. Vitruo. La parte del cuello'in- 
mediata 4 la espalda debajo de la cerviz. [| La parte superior 
que ciñe una columna, el collarin, py 

Hypotremmaá, átis.. 2. Apic.: Menestra compuesta de 
pimienta, dátiles, miel, pasas, queso, vinagre y. otras cos35- 

Hypóty posis , is. f. Cic. Hipotiposis, figura retórica; n2f 
ración viva: y. muy expresivas 13 143 

Hypozeuxis, is. /. Diom. Fig. ret. en que á cada expr” 
sion se le añade: su verbo. : cai 

Hypsipylaens, a, um. Ov, Perteneciente 4 Hipsipile-, 

Hypsipyle, és. f.. Estac. Hipsipile, hija de Toante, 11? 
na de Lemnos, Pi 

jHypsóma, átis. 11. Tert. Exaltacion, alteza , altura 

Hyrcáni, órum. 1. plur. Cic. Hircanos, los natura! 
de Hircania, h 09 nnsca or. 

Hyrcania, ac: f. Luc. Hircania, region de Asia abu? 
dante en fieras, el Mazandaran. ad 

Hircanius, 6 Hyrcanus, a, um. Virg. Lo pertenecione 
á Hircania, Hyrcanium. mare Plin, El mar Caspio, el 9% 
de Sula. » ulido 
->Hyria, ae. f. Ov. Region de Beocia cerca de A 

: : si llamada 

con una ciudad y un lago del mismo nombre, 451 44%. 

de Hirie, madre de Cigno, la cual convertido 5% hijo 

cisne, con su llanto y deliguio formó el lago. y 
Hyricus, i.m.0v, pili de Beocia, padre deQriot 

. Hyricus, a, dm. Ov. La perteneciente 4 Hirico. Es 
Hyriacides, ae. m. Virg, Niso, troyano, amig0 0 

rialo, hijo de Hirtaco. * A tura 

CREO im. Plin. Planta que sirve para la 1?: 
delas lanas, su color parece que es purpúreo: Ash” 

Hysgínus, a, um. lin, De caos 10Ó ó purpúrco q 

arece ser el que da la yerba hysginum. eps 

a Hyssópites, as. m. Plin, Man compuesto con la yor 

hisopo. sa mos 5 y 
Hyssópum, im. Cels. y. A 
Hyssópus, i. f. Col. Hisopo , yerba. q” 

- Hystéra, órum. 1. plur, Secundina, membrana ds 

bre al feto. ab Mg 

- Mystera, at. f. El vientre, la matriz. 
Hystéricus, a, um. Marc. Histérico » lo 

á la sofocacion del útero que padecen las mugeret: 
Hystérdlógia, ae. f. y : ed rel 

. Hystéron protéron, 1, Figsret. cuando seu? , cit 

den de las cosas, y.se dice primero lo que st abia 

despisess = 3 so. 

Eytriciach» a, um, 5. Ger, Espinoso » pio 
.. Hystrix, ¡cis. f.. Plin, El puerco espin, anima 

Mytánis, is. m. Rio de Persia. -. - | 


cur perso 


' , A 
IL imper. del verbo Eo. Ter. Ve, anda, marcha» V. ? 


ICH 
la, sm. plur. Plin, Violetas que nacen naturalmente, 
--Labolénus. ( Priscus). Capit. Jaboléño; jurisconsulto de 
guien se hallan: muchas respuestas enel Digesto: Floreció 
en tiempo de los dico tjat tas ii plo Load y 
Adriano, as q h a 
Jacobys, im. 1 Vir Sobrenombre de Baco, l EL vinó. 


1 
* + 


Tbam.. imperfect: de Eo» 
Iber, Gris. m. Luc. Ibero, Cspañl [Val Fla Geori 
giano el natural de estos:reinos.. 
Ibéra, ae. f. Tortosa, ciudad de Cataluña en 0 Españ. 
Iberia, ac. f. Plin. Iberia, España, asi amada 6. del 
rio Ebro, 6 del rey Ibero. || La Georgia en Asia, der donde 
dice. ars que pasaron pueblos 4 España, y la: e de 
14 nombre. i 
Jbériacus ,:2, tum. Sil,-V. Ibérus. “> 
Ibérica, ae. f Quint, El esparto, yerba. 
éricus; a, um. Hor. Lo perteneciente 4 España... 
Tbéris, vidis, fi Plin. El nasturcio, yerba. 
'Tbérus, y um. Plins El Ebro, grán rio de España, 2 
cual nace en Cantabria cerca de Asturias, y corre: al 
iento 4 entrar en'el Mediterráneo cerca de Tortosa, [¡Qsro 
tn Iberia 6 Geoigias 
Í08rus, a, um. Virg, Español. Val. Flac, Georgiano. 
ek ; 3briols m«Plin La gamuza óc camuza, nap 
pes de cabra montés. 53 
Aba. Adv, Cic. Alli. (|, Entonces. ¡En « eso den: apilar en 
aquellas cosas; 1bi.esse. Ter. Estar en. eso-,.en lo misma, 
se '£n aquel pensamiento. [bi juventutem. suam exercuit. 
eso, en esto ejercitó su Ps 
icis. gen. de Ibex. 
idem. ado, Cic. Alli mismo , en cl mismo logar gon 
Misma cosas: lo 6. ot 
o lbis, idis, y ibis. f. Cte. Ibis, , ave dk paso > lion 
% las alas blancas Jel: cuerpo negro. | Ave de Egipto, 
“se alimenta de serpientes. Esta'es blanca. * 
brida; ac. fe Plin;. Hibrida; engendrado de dos espriies 
¿animales diferentes» || El que procede de padres de pais 
dir, Bastardo, Vox 'ibrida. Palabra peda de: dós 
ko 6 lenguas, -.,. 
MO en lugar de ¡is.; v. ls, ea, id. 
dico, Y ius y a, um; Sero. Lo perteneciente - al verso: ibicio 
lO. como. este; uwidera pallida diffigiunt: Jaca Yi 
a Mura, A algunos Jes:sucle sobrar una: sílaba. : 
do Ln, Cie, Ibico, bt si gris» regina 5 


K - Apto yblo: te » bh k Teo 


- ES ; 10 a y : 
e OR = 
Ade, dom. ” Pla. El dia Vidas de dada tano, en 
tig hacian fiesta ¿Epia 00: 
e, Di. Festa. Nombre: de un rucíimo pi- 
tem hon YA 

Gi, mM. Serv, Hijo de Apolo. y dy la ojofa lá 
Seno 520 si raión de esta mombre, y del sn de 


mae. ero, p Y. Mel. Pin. Nicaria, isla la pe 
ES Egeo, Ty E p 14 
10] dis. A. Prop. y ; Siay 


1d ida 


mi f. Op, : Panclope,, hija:de. Di (¿om l 

sa Icario, hijo de Ebano, rey de Lacé» 

Ande H de Erigone yde Penelope. | Pin, Monte 
2] ig. E El signo Bootes 6:el «Arturo. 0: 


' ES PARES Mares Plin, El mar de Nicaria. .* 


sia = Mm. Op, Icaro, hijo de Dédalo, ll Plin, Rio de 
1 M0, El 
PA p y ! Xona, ia de Francia, 

Ort ei 
Tarda, “ll 8 Calais. , ciudad y puerto de mar'en 
; La He Hudod de esta ¡Provincias sl 
MA m. 


ac, 
Mata. * es £hemigo das de Indias ó de Egipto, raton de 
1d Y cocodrilo, al. que persigut y 
dl gato, y especie de ratom.f Plin. 


a ,» Um. Prop»: Lo ; perteneciente 4 Icario. (109, * 


IDE :343 

Especie decavispa enemigadelas arañas. 00 ias 

Ichnóbátes, ac. m. Oñc3dotálee de un perro de:caza de 
Acteon. 

Icnográphia sac. fo: Vitro. de rafia, dón 
la planta Lo urp edificio. Cal em 08 te cion e 

Ichnúsa, ae. f. Plin. Nombre. de la isla de Cerdeña, 
tomado dé la: -séméjanza, dé-la Huella humana; +: 

Ichthyócolla, ae. LoBline Firtto PAR gui lic er cuero 
de cola pegajosas 1002: 

- Ichtbyocssa,, A Pin. Noimbre de la AE de Nié icaria 
Sár la copia:de. PECES, dia, AN 

Ichrhyóphági, órum. . pla. Plin. ol “e la, Ara: 
bia.y de da: India; que se «aJimentan:de-peces., 0002911 

Ichthyotróphion ;. ki: 17. Col. Estanque de:peces, 

Iciodoram, ¿duda 1Soire y: ciudad de. la: baja Auvernia, * 

Ico, is, ici, ictum, cére. ar Plinio Dar ; golpear y herir, 
Icere .colaphumi Plaae. ¿Dar un bofetiar una puñadal 
Foedus. Cic. Hacer un tratado, unaalianza_Femar. Plaue, 
Darse: 'un: -gólpe en el: muslo eni señal de-ira y de dolor, 

¿Icon Hnis.f...Plins Imágen ,.: -efigic., ohélrato:, Pintura, 
estatua. l] Cie, Etopeya. fig. ref 0: 

«Leónicus a, ús: Sueto: ufáblados > tetatdo, ¡estalgido 
4 lo vivo, aan bs 

Icónísinus , 1: m. Sed Retrato; Pintada recibos 
al natural de-la persona d costumbres de salguoon mera 
y posopografía. fig. retar A 

Iconium, ll. m. Coigni, ciudad del Asia menor. 

T Icónoclastae, irúmi. m. plur. Y dh oi TAS 

T Icónómachi, órum. m. plur. proposa tg 
destructores; de Las santas imágenes» collbio,. on 

Iciérias', “ae ,'Ó: ádis, f. Pins Piedra preciosa a 
que dicerí ser húzna contra Lal icbericia:: :., 

Ictéricas , a , um. Plina Antesiciato:y ¿el ut pados da 
enfermedad de, ictericia»: ns 

- Íctéros ,.i, :m. P lin La: i AA , 'enfermiedad: que causa 
amarillez encel cuerpos llámase Eambien tericia y tiricia, 

+ Ictérus , 1. im P lin: La-oropéndola , ave del tamaño. de 
un mirlo con plumas verdes. y doradas, 4 La ictericia, + 3%: 

Ictis, is, Ó idis. f. Plin, La comadreja, el huron, la” mars 
12, animales terrestres ; » especie de. comadiejas. 00 

Ictus; :u3, mm, Cic. Golpe, herida Ó. contusión que re 
sulta de alguna arma, 6.de, las. ¡maños y .ples.. 2ojiooo 01 

Totas. 2, um. Part. de Ico. Ces. Herido, sióbque, ha re>- 
cibido. golperó. herida. Nopare.consulesiicti, Lino. aa 
dido abaridos de ánimo:los cónsules con: la, novedad... 

ona, acf. Suet, diín. dercoms dde «Pequeñas b 


03 Lx .t % -.. 


A ens re dida dr 


1d. terminación neutra del pa re PR id bb. 
poris. Cic. A tal tiempo, á ta proa :en-ocasiom:Íd mise 
ra:est, Ter. Por eso; por:sito es: «miserable, Yd:quod diffi- 
cilius putatur. Nep. Lo que sestiene por mas «dificil. 14 
est. Cia; Esto ess: es: 4 ales dedirero, co ancamátl 

Ida, ac, y Ide, €s. f. Plin, Ida, monte de ¡Prigia:ó de 
la E dnde reverenciaba en pa RA 


r* » * 
E 0) A E 
- 


te de Creta. || Virg. Nombre de muger , madie »b 
-:Idacus, a, ¡um Virg, Lo. pertenece dl mó au da y 
á la diosa Cibeles adorada enél: AND 
Idália, ac. f.Virg. V, Idalium. +... Ei - 
Jdílias, €s.f..Ov. La diosa: Venus»... ey Sis pl 
" 1dális, idis, f.. V.Idalius, 2, um. 00 nn 


Idálium , ji»... Plin. Idalio 6-Idalia, monte y.ciudad de 
Chipre consagrada 4 Venus: 
Idálius, a, um. Virg. Lp perteneciente á ATT y ¿Ve 
nus, adorada principalmente en esta ciudad y monte. 
Idánis, is. m. El Ain, rio de Francia. 
Idcircó. ado. Cite País esto, POr. €S0 y: Donde % 
causa de esto, por esa,razon»: quen” 
Idéa, ae. > Cic. Idea , imágen; especie» ejemplar, re 
presentacion que se-forma en la fantasías > 5 < 
Ideális. m. f. 16. m. is. Marc..Cap. Ideal, loque es pro- 
io de y pertenece á la ideas. ...: 
_ de side , idem, ejusdem. prom, a Virg. 
El mismo, la misma, lo mismo , lo propio.- Ldem seo; at 
que, UÉ, quam. Cic. Lo mismo que. picbajol 


g IGN 


" Idemtidem.. ados Cit» De»cuando:en cuando;* de: ¡ppo 
en tiempo; á tiempos, 4 las wécos. EOTAOOR: 

Ideo. ado, Cic. V. Idcirco. mor 

> Idiográphus , a 2,uni Geli Escrito de propia: mano. : 

Idióma, átis. 1. ea > ARENA eri mm. db 

enidióta acim.f. yo 0000 

Idiótes, acum,f, Cie, Hombre -particulary's sia oficio ni 
«empléo. Jpdiotaz ignorante y groseros. : 

Idióticus, a, um. Ter. Idiota, ¡ norante, > 
el is Adíótiómuis, li mis Sec AdiotisS) modo: de hablan ipfipio 

y puro, sín bajeza ni vulgaridad, aunque tomado del uso 
comun, yo quécsesiparta deslas reglas gramaticales." 

Idipsum ,.¿us. pron: demony er. Sut: Eso; Esto mismo. 

Idmonigs, a) um; 00. Lo perteneciente 41dmon, adi- 
vinode Argos ¡ hijo. de Apolo” e dela ninfa. Cireros:1 Otro 
colofonio; padre de ¡Aracles.'. / 

_Idóleum ¿y Idoliumo; is: m 5. Ger. Templo, capilla 
donde se adora. ávun:idolo;: 05: 
Idólicus, a ¿umi Tert. Lo que pertenece $dosídolosí 

-Idolólatca, IdoJolattes, EST" ac. m. eb 54 ert. 1d6- 
Larra, el que adora los ídolos, -* 

.Idolólatrid, aci fe Tert:: Idolatría 6. AS lá ido 
cion ó culto de los ídolos ó falsos. dioses. 17.0 
Idoiólatrix, Acis:; Ó idis: fi PrudyLa'muger idólated. 

«Idoló lópocia: y sae» fo Figo reto y all Egeo" E 
pe hablar á una ecióna muerta! ALS TE 

Idolóthysia yates f. y 0202.00 E. EMO 

Idolóthytum, im. Terbi Sacrificio, víctima ias á 
los ¡dolos.=:125l20 44 

ÍIdólum ,.y Idólon, im Cie: Imágen, ajpdcióriidea; fan- 
lasma,: || Tert. Idolo, estatua de algana falsa-deidad. 

Idoméneus, i. m: Virg.' Idomieneo ; hijo de. Deucalion, 
niicto de Minos ¡rey de Creta, Fue al.cerco de Ti voya, vá 
la vuelta, levantada una gran tempestad vofrició 4 Nep: 
tuno-sacrificarle lo' primero que encontrase.en su patria, si 
le llevaba saloo'ávella: Le salid:4 recibir el primero 5t Jia 
Les y cumpliendo el.voto, Ó queriendo csmplirle y fue echas 
do de sisreino huyó á: Htalia, ; y O ed rita en 
Calabria: 

Idónee. adv: Cic.: Aptamentey á á e Nibeiio? “convenien' 
«demente. Idonee:cavere. Ulp: Dar seguridad suficiente, 

Idóneitas ,-Atis. LS Ag: Idóneidad, :aptitud, propor- 
cion y capacidad: de:una cosa'én Órden'á otras. 00 

-Idóneus,-a yum, Ciez> compa: ior. U/p.: Idóneo , ap? 
to, 4 propósito, proporcionado; conveniente; |] Bueno; 
-digoo.y:metecedor, acreedor. Idoneus. autor. Cic: “Autor 
bueno, seguro , de fé, _ Arti cuilibet. Hor. A propósito 
para cualquiera arte, Débitor. Ulp. Deudor abonado, 
que puede pagar. 

«Idos. . nm; inde, Sen: Imágen, figura, fo 
+ Iduarius 2, um. Taserdy! 2 090 

-Idúlisiimo f. 18, m. iso Fesé. Lo iprteneciente 4 los" 1dos. 

..Jamaea ¿28 foV. Idume; Es.0' 007 tetas 

Idiímacus , 2, um. Virgs Lo vertenecientoá Tdumea y 


80291 sl a e] Li J 2? ÍnónoO: 


yo 49. 515 


seais 3 ell 


po po A 


él natural de' cap we. sbl m4) bly, os 
««Jdúme y és. f. Luc. Lamy region de Palestina. dérea 
de Judea. ipPalestina. usd 


1 Iduo yasy dvi, tum, Are. As Macrobs Dividiry de bon 
de tomaron-el nombre los Idus; que dividen el mes 0 
Idus, uum , ibus. f.. plur. Cice Los Idus; division del 
mes entre los romanos:el dia 15 en los mests de Marzo, 
20 Julio y Octubreyy.los restantes el Ig 000 


+ Idy liar y Mon, Aus. Idilio, poesía pastoral, 
ra cuntis, com. Cic. part. de. Eo. El E va ó un 
qe: E IA 


e 


ea habia 16. 
- «Igíturo conf, Cie. Poo, conque, pues. 
Jgnarúris. m. f. ré. n. is. Plaut. y E 

-—Ignarus; ca, um, Cic. Ignorante , simplo, necio , que no 

sabe Ó no conoce, Alter alterius ignarus. Plin. No sa» 

biendo unode “otro. Von sum: mihi. Plaut, Sé muy 
bien, Ignara hostibus regio. Sal. Tierra no ¡EURGERA de 
los enemigos. m5 

Ignaves ado. Cie. Perezost, lentamente [ con: :poltrone= 
ría y flojedad. 


lá: 
' Pe infamia ll Derio pérdida de'una . S cual 


IGN 


Ighávesco; is, scére: m. Tort. Hacerse perezoso; 
ve Ignávia, ac. f.« Ci. Igriavia, pefeza, dejaaientos des- 


“cuido + flojedad, Jentitud y cobardía, bajeza de ánimo: ll 


«Cels. Desidiay 'ociosidad. 
Ignavio , Ónis. m. GH: El hombre AS em C0= 
«barde.: 
T Ignivio, is, ire. a. un Her. Perezoso á ius: 
Ignávitas, átis. f. Just. Vi Ignavia, 
Ignaviter. ado. Hirc, V. Ignave, 
Ignavus, a, um. Cic. Perezoso, lento; remiso, vil,:co- 


barde, poltrom, indolente, flojo, de- poco” ánimo. Téna- | 


vus laboris. Tac. Flojo para el trabajo. Dolor. Plis. Do- 

Jr; que hace 4 los hombres cobardes! y perezosos: 

» Ignéfactus, a, um.*Plin. Quemado , abrasado. +” 

¿rIgocólus, a, um. Prud. dim. de Igneus. 

-Igrescens, tis. com. Estac, Que se enciende, se abras, 
se inflama, 

Ignesco, is, scére, m: Cic. coo volverse, prenderse 
fuego, abrasarsesii- 

Igncus, a, um. Cic, Igheo: lo: que es: $del fuego Ó per- 
teneciente á él: «Ardiente, inflamado, 'abrasado. 

> Agoiarium 11.2. ig Yesca, materia Jácil y seca del 

Juego. 

Denbitaa Sh A. RA El clio. o 
Ignicólorus, 2, um. Juven. De color de fuego. '* 
cTgnicómans, tis.. com; -Avien. to. 

-Tgnícómus, a, um: Nem. El que tiene «cabellos de fue 

go ó de color de fuego. 3 


> Igniciilos; i i.. mo Cic. Pequeño fubsól/ 'confalla de fuégo. : 


Zeniculi virtutum., Cic. Estímulos de las virtudes, ++” 

-Ignifer, a y um; On, IU lo: yan “contiene “en” _ ó 
arroja fuego. 5 

Ignífluus, a, um. > CEA, Lo que echa fuego, que corta 
6 por donde corre fuego... 

Ignigéna, ae. m. f. Ov, Engendrado, en el fuegoó dele 
Eo» epíteto de Baro," 

“Ignigénus, 2, um. Apu! Lo que preciddo fuegos 

Ignio, is, ire» 1. Prud. Abrasarse , encenderse.” "8 

Tgnípes, édis. com. Op. El que tiene pies de fuego! 

«Ignipótens, tis..com. Virg. El que tiene potestad:en 
fabgol árbitromdo éls epíteto de Vulcano, 0 

Ignis, is. mm. Cic. El fuego, uno de los:cuatro ani 
tos, | Esplendor, resplandor. [PEL calor. pEuror, 418) e 
sion vehemente.|] El amor “activo y" pasivo: ( Ardof 
seo vehemente. | Vigor, vida, Perque:ignem, pa Le 
ses oportet cio qe is ¡ada Pasar: A e A de 
desa: ref. * abi 

Ttsplcido: » M7. Plin. La pirbmilatia; Ar? de añ 
vinar por el fuego, 

Ignftabilamo 1 2. Fest. Materia bo fucgo, todo. aqu 
lHo:que le recibes +0 E tl 

Jgnitúlus, a, um. Terf. dim. de ne pestó 

«Tgnitus, a, um. Cic, EnctaMo fgaco! loque yí de 
ábracitdo: Ignitius vinum, Gel. ES de mas e y 
A ab y ONE vt - y 

. Ignivágus, a um. Marc. Fuego: -qué ind ns 

" Ignivómus, a, um. Lacf. Tgnivomo, que vomi! co: c000” 

-Ignobilis. mi f. 18. dx, is. Cic.Desconocido , poco y bajo. 

“E 

37 de bajo nacimiento. opi pgs Lg ] 
vulgo ó pueblo. condi ion 

Ignobilitasy alis)f. Cie, Humildád, Bajera de 
6 nacimiento. * ATA aná, ohm per 

Ignobiliter, aro: Sclin;Sin nobleza, bajamente! aro 

Ignóminia ; laeiofo Cie. Tg nótninia., deshonor+ 


, Ki U 


Tgnomitiatusl; as aiii GP “Deshonorado; 4 
disfamadó ¡ulréñtado. «vá «O103! 
e neminióss. comp. ¡0s. sup. lssim. ado. rn Iio8% 
niosamente , COn - Jgnominia ,'afrénta, SA co e 
lenóminiósus, a, No Cic. Igoominioso y O 
tado de infamia y de gnominia. 1) ¡mente 
Ignórabilis. m.folén. is. Cies Lo' gue oe 
puede ignorar. |] Plaue. Ignorado, 1 ño conocido: | 
Loria ado, Apul. Con eel qu + 
Ignórans, antis. com. Virg. pe g 


pe: Ó no conocé. 


¿yi£? 


pan 


SS 


ILL 


o Ignórantr, ado, Cic. Por ignorancia. ) 
-Ignorantia, ae, f. Cic. Ignorancia, falta de ciencia, de 
letras, de noticias, ll 
gnorátio, Onis. f. Cic. V. Ignorantia. 
«¿Ignóratus, a, um. Cíc. Ignorado, no sabido, no' cono- 
cido. part. de A 
Ignoro, ás, ayi, átum,-:áre. a. Cico Ignorar , no saber, 
O aná Dis 
Ignoscens , tis.. com. Ter. El- que perdona, disimula. Zg- 
Moscentior animus. Ter. Ánimo:mas inclinado 4 perdonar. 
sw: Ignoscentia , ae. f, Gel. Perdon de una falta ó pecado. 
Jgnoscíbilis..m. f. 1é. mis; Gel. Digno. de perdon, lo 
Que facilmente se puede perdonar. 
Agnosco, is, Novi, notum y;ére»8. Cic. Perdonar. |] Varr. 
Onocer, saber. Zgnoscere delicta alicuio Perdonar 4 uno 
Sus delitos. ' JT: O 
Agnótitia, ae. f. Gel. V. Ignorantia. ,,. 
«¿Agoótirus, ay um, Caf, El que ha de perdonar. 
¿gnótus, a, um. part. de Ignosco. Cic. Ignoto , no sa- 
Bido , no conocido, ignorado, incógnito. |). Hor. Humilde, 
“spreciable, bajo. Nota facere ¡ignotis. Cic. Dar 4 cono- 
«Ser algunas cosas :4 los que no las saben ni conocen. 
-Iguvium, ii. 1. Gubio, ciudad del ducado de Urbina 


JMarus,i. m, El lsler, rio de Alemania. 
Me, 15. 1. Plin. y aidbaisinsena ci 
=¿Hieon, 1. fi Tripa menuda de los animales. - 
wo1cos, 1580 Ko leus. 10 ciwiió + . 
“you, 3, um» Plim.. El que padece cólicos , Ó- pasion 
AA E | 
Merda, ac. f. Ces. Lérida, ciudad de España en Ca- 
Faluza, s seg] LS a 
«Merdenses, sium. m. plur. Plin. Los naturales de Lérida. 
y Merdensis..am. f. sé. m, is. Plim. Lo perteneciente á la 
“udad de Lérida. AE A e 
“Neus, i, m. Plin. Dolor cólico, enfermedad, pasion iliaca. 
Es: icis. f. Virg. La encina ó. roble, árbol, 
Ata, ac. f. Virg, lía Rea, hija de Numitor, ey de los 
Aianos, sacerdotisa de Vesta, madre de Rómulo y Remo. 
, Pa ium. 2. plur. Virg. Los hijares, los intestinos.]| Hor. 
pais llia rumpi invidia. Virg. Reventar de rabia. ó 
Ye eny; E 
pidcos, a. um. Virg. Troyano, lo perteneciente 4 Tro- 
ya acu carmen. Hor. El poema de la guerra de Tro- 
1 liada de Homero. 
EN des, ac. m. patr. Ov¿ Hijo de llia Rea. [] Troyano, 
; me de Troya. o R 
E adis. f. Virg. La muger troyana. || Ov. La Iliada, 
Loma épico de Homero sobre la guerra de Troya. 
Eto 0 ado, Virg, Al instante, al punto, al momento, [| 
o acabado, esto es hecho. Ter, pe ida RO 
% ¿£tum, 1,7. Marc. Encinal, sitio plantado de encinas. 
Ai A a, e EA Lo a es de de ó roble. . 
Ll sm, f, sé. 1. is. Suet. Troyano, lo que pertenece 
ea Siudad de Troya. z E 
On Us, 2, um. Col. 
a Pre 12, Um. Ter. Y. Tliceus. 
ens M4. 1. Ov. V, llium. e 
“des en ae, y llione, és. f. Virg. Ilione, la mayor de las 
lo. 5 14mo,muger de Polinestor, rey de Tracia. 
EL. Hor, V. Tium. 
ra 2, um. Plin, V. leosus., 
Musas Ye m. Estac. Rio de la Ática, consagrado á las 
Mellibra, as furias. : 
ri 


13 y eS li. . Virg. Troya, ciudad de la Troa- 

4 or Dárd ; y 

0 de diez e, de e Etilrnida por los griegos al ca- 

Ma. as Dm. Virg. Vo Iliacus, 

Mio Plaut. en lugar de Jlloc. | 
destruido 08,2, um. Oz, Incorrupto, no gastado, no 


Mabilis. mf Ve m 


Y 
de 
“3 


is. Lact Lo que no puede caer. 


ra + Ov. Diana yaLucina, diosa que favorece Á 
Se es + 


ILL 345 


Illlabor, éris, lapsus sum, 1ábi, dep. Cic. Caer, entrar 


dentro. || Iusinuarse , Íntroducirse. 


lliábóratus, a, um. Se. Tosco, mal trabajado , hecho 
con poca diligencia y aplicacion. 

llláboro, as, ivi, átum, are. 4. Zac. Trabajar en una 
casa Ó dentro de ella. 

lllac, ado. Ter. Por alli, por aquel lugar, por aquella 
parte, Lo ( 
Nilácerabilis, m. f. lé.1. is. Sil. Lo que puede ser des= 
garrado Ó despedazado. 

lllácessitus, a, um. Tac. No provocado, no acometido, 
no atacado: 4 wird 

Mlácrimabilis. mm. f.1€.:m. is. Hor. Inexorable, que no 
se mueve á piedad , que no. se: deja vencer. de lágrimas. || 
No honrado con lágrimas. 

lllácrímans, tis,.com. Virg. El que llora, derrama lá- 


grimas, . 


Jllacrímo , 3s, ávi, átum, are, 1. Liv. y 
1lacrímor, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Llorar, der. 
ramar lágrimas Ó llanto. Zilacrimari alicui rei. Cic. Llora 
por alguna cosa. a y 
Tlllacténús.. ado. Gel. Hasta alli, hasta aquel lugar ó 
unto. 3 p : " 
- Illacc. Ter. en lugar de Tila hacc. Aquella , aquella cosa. 
- Mlaesíbilis. mm. f. 18, m. is. ¿Lact. Lo que no puede ser 
dañado ú ofendido. : 
Tllaesus , ajjum. Plin. Teso, no herido, no ofendido, 
sin daño, PAlervado de él. | .Lact. Ofendido, herido. +. 
Illaetábilis..m. f. 16. nm. 15. Virg. Triste y melancólico, 
que no puede alegrar ni dar placer. , E 
Illaevigátus, a, um. Diom. Ínculto, áspero, grosero, 


de un sonido desagradable.. 


“Tilanc. Plaut. en lugar de 1llam, siguiéndose vocal por 
evitar la elision. 2 : 
Jilapsus, us, m. Col, lapso (+), caida, inflojo. , 
lapsus; a, um. par£. de llabor. Lo que:ha caido den- 


- tro Ó encima de. ; ; 


Illáqueatio, ónis. f. Liv, La accion de coger y de estar 
preso en el lazo. “: : 


. Vláqueñtor, Oris. 1. Tac. El que coge, prende ó ENTo= 


ella, aquella. Ego ¿lle ipses Cic. Yo mi 


da en el lazo. RA ne 
Illáqueñtus, a, um. Cíc. Enredado , cogido en el lazo. 
+ Iláqueo, as, ávi, átum, 3rc. 4. Hor. Enredar , pren= 
der coger, tener preso en el lazo. || Sobornar., 
Tllatabilis. m. f. 16. 1. is. Gel. Lo que carece de latitud. 
Illatébra, ae. f. Plaut. Lugar donde nada puede estar 
oculto, guardado ni encubierto. e ; 
Illatébro, ás, avi, atum, arc. 4. Gel, Esgonder, guar- 
dar, ocultar dentro. y. A 
Jlaténús. ado. Gel. V. Illactenús.  - > 
Illatio, ónis. f. Ulp. La accion de llevar adentro. || Cá- 
siod. Paga de tributos. || 4pwl. Hacion, consecuencia. * 
Jllátivus, a, um. Plinm. Lo que infiere Ó:concluye. [| Lo 
perteneciente á las partículas relativas, como 34a4mQ244m, 
quamois, etsi, tametsi.. TS 
Illatratio, ¡únis. f. Tac. La accion de ladrar dentro. 
Ilátro, ás, ávi, átum, áre. 1. Luc. Ladrar dentro. 
- Uilitus, a, um. part. de Infero. Llevado, metido den- 
tro. Alius alia causa illata. Ces. Dando uno una razon, 
otro otra. - nr ie . 
Illiudabilis. m. f. 1é. nm. is. Estac. Indigno de alabanza. 
' Tilaudandus; a, um. Zerf. V. Ulaudabilis. 
lllañdatus, a, um. Plin. mcn. No alabado , que carece 
de alabanza, que no la merece. ¿a 
Illautus, a, um. Plauf. No lavado, sucio. E 
lle, illa, illud, illius, ¡lli, pron. demonst. Cic. El, aquel 
9. Dixerit ile, 
Hor. Dirá alguno. 1/lud horae. Suet. Á esta hora. [lud est 
saptre. Ter. o es saber. Ex illo. Virg. Desde aquel 
tiempo, desde entonces. : lr . 
lllécébra, ae. f. Plin. Especie de siempreviva Ó yerba 
puntera. || Verdolaga silvestre, yerba. A 
-Tllécébra, ac. f. Cic. Halago, caricia, atractivo, estímu-= 


| lo halagiieño. 


lllécebrátio, ónis. f. Gel. La accion de atraer con. ha. 


lagos. , Xx a ¿SN .l 
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Iliécebrator ,-oris. m. Macrob, El eS atrae con halagos, 
con caricias. 1240 

Tllécgbro; as, are. a. S. Mg. Birger con: n:hálagos. 

Iilécébrós2. ado. Plaut: Cow halagos, con atractivo, 

Iliécebsrósus, ay um. Plant. Atractivo, rn Fi lle- 
no de encantos, de atractivos, 

'Tilectamentum, ln. Apul. y Tod 

llectátio, Onis. f. Gel. V. IHecebra, 

Illegto,-19'/Gre. freg.| de Ylicio. Tere: Atraer frccuen- 
RE 

-Tilectus 22, mm. Sal part. de Yllicio. Incitdo, «convi- 
* dado con halagos. [| Ov. No leido. Ez 

Mlecros ¿0sim. Plaut, V. Mlecebras 0! 

Mikegítimos”, ca, um. Val? Maz. Hlgitimo, opuesto, 
contrario 4 la leyó ó regla. 

- Tllentésco “is,scgre. 1. Col. V. Lentescos' 

Hlépide. ado. Piaut. Sin gracia, sín chiste, con frialdad. 

Iiépidus , Y, úm. Catul. Desaliñado , 'sin eri lila- 

A grosero, Tosco», agreste. e 
Mlex, E com. Plauts El »que vive sin ley $ no la obé- 
do 
o Tllex. ade. foPlant. ¿Ave delrapiña. que caza: 4 las otras. 
IP Liue. Atractivo, paga l, ile Ap Le su atrae Así 
«Scon hilugós; “> 

Ulibábilis, m, f. 18, m Mis Let. Lo que: no se puede 
disminuir. 

'Titibarás, ay um. Cies Iritacto,, estero; ¿ng disminuido Il 
La Trviolabie; incorrupto), puro» AT 

libera, mf. 18m. isó¿Cics Vil, Aajoyiáútdido., ser- 
vil, vergonzoso. 1llibévalem esse im? It Ser des- 
«cortés con alguno, tratarleimal. 0 

llibéralitas, atis. f. Cíc. Sordidez, nes 1 Lio, Ba- 
Wjeza, grosería, indecencia. 22 > ES 

Illibéralíter. ado. Ter. Baja, groseramenté, $9R 'bajeza 
3 vilezas]| Cie: Con sordidez y/avaricia. 

AIMÍbEn o; simo Plin. Colibre , ciudad: de Lenguados, | 
El Tec, rio de Lenguadoc, 

Miibéris2 foré. m. is. Tort; El que to o tiene hijos, 

Dlic, ¡llacc, illoc, Ter. Y. lle? .03£ q 

"He. ado; Tor Ali , en aquél agar Entonces, en aquel 
tempo. En aquello, en aquel asunto. + 

“Hi iceñtioss;a,, um, Apal LIO libre, 'inmodotado, 

“iker. Voice, 

- Tilíci, Ort: f. plur. Elche, ¿villa de reino de Valén- 
ea en España: * 

a; MlcidtoR His: im. FatV, Emp A 

Í ts 16. nm. is. Lact. Vi Alehibretar. vo 

xi, lectum''8re.'a. Cic. «Atraer con 'hala- 
gos y caricias. Illicere aliquem_ in fraudem. Ter. Hater 
caerá alguno Sad engaño, y en: un: 'hzo oa sbtucia hala. 

plicñá. Y AM06 0: 

IcrEsnaSiGnas. m, El soto de Alióadtebon España. 

'Hlicite ado: Varr. Con halagos. Ulp. a Mdebida— 
“mente, contra?el derecho y ley... 

Illicititor, úris. m. Fest. V. Emptor. .** 

Dilícitus; a, im. Cic. Tícito, no - permitido, lo que. es 
_ Sontra: “dl derecho y la léy. 

ilicium cin. VarrV. flor sl Fat. Liemanento 
ode “pueblo “4 una junta. - >= 

Illicó. ado, Cic, Al instante, al punto, al momento. || 

Fer, Ai, én aquel lugar. > 

Illido, is, 'lisi, Tisuwn- dee) A Vito. abi pegar!) ¿cho- 
“car contta algúna: cosa para hácerla pedazos, 'Hlidere ca- 
put foribus. Suet. Dar de cabezadas “contra. la: puerta. TD. 
pide dentés labellis.. “Luces orderse los labios. Dentem 
Válicul rei, Hor. Romperse ; “quebrarse in diénte con ó 

: oi ¿lgunfitosa. Vicinis litoribus ¡llisus da Val..Max, 
ho A: “estrelló cónitra la 'vécina' costa. an! L 
¿Tibigátio + -Gnis. f. Arñob. El acto. de catar Ó: lite 

Uligatus, a, um. Ces. Atado,-ligado, || Empeñado , én. 

“redado , embirázado, metido en. part. de. 

Illigo, as, avi, átum, are: a, Lio, Atar, ligar. Diigare 
=> gentem: alicul bello Lio. Empeñar- 4 /una «nacion, meterla 
en alguna guerra. Emblemata in aureis poculis, Cic. En- 
-gabtar Bajos sde 'enivásos del otos 03 2 ita 

lllim. adv. Lucr. en lugar de 1llinc, 720 


e: odo pi is, si; sum , Ére. as Cie. Burlarse y 1D 


-TUL 
Tlliminátus , a, um. Cic; Introducido, pocitos como 
en, su centro matural, 
lllímis. m. f. né. m. is. 0». Puro, claro sin cieno, lo 
PO no está turbio. 
inc. ado. Cic. De alli; do aquel logan. | De 6 por 
aquella parte, cosa Ó persona, 
Tllíneo, is, Tvi, itum,+ ire: a. Col. V. Mlino, 
nal n. Cel. Aur. V. Hlitus, us. 
-Tlínitus, ay um, Cels. opare. de llineo. Vatado. 
-Úlino,:is, lévi, litum, ére;' a. Hor. Untar; embetuntt, 
embarrar, emplastar. Dlinire durum tectis. Sen. Dorar 103 
otechosi=Aghis: nives. Hor; Cubrir los campos de nievc. 
Illíquéfactos, a, um.-Ciéo Liquidado, derretido. "? 
Iliquefio y 15, ¡ére. peo Derretirge» » Liquidarso. 
list. prot. de-Vlido.+ 000 É 
lllisio, Onis. f. $. Ger. de accion de dar ó chocar 
contra otra cosa quebrándose.! 
lilisus, a, um. Virg. pare. de Ylido. ao, estrellado 
“contra alguna cosa quebrándose. 
Tllisus , us... Piin, Choque, golpe de -un cuerpo cos 
-tra-otro,:quebrándose , rompiéndose, 
Mlittératus ,'a, um. Cicv Ignorante , hombre sin tra 
iota. ||-Col, El que no: sabe:leer. '*- - op 
¿ Ulitus, a, um. Cic. part. de llino o embetuni: 
do, teñido. 1/litus fuco color. Cic. Color emplastado , di 
do de aftites. Illitum. vestibus aurum. Hor. Vestidos. cur 
biertos , pesos de oro Óventretejidos con' ¿hs oe 
donum. Lio. Don, presente emponzoñado. * H 
Tllitus us. mm. Plin, Untura;, betun, onphstamicaps 
Iliusmódi. Cic. Dos adjetivos senidos 4 modo de ado” 
“bio, De aquel género-Ó especio , de a manera 'Ó* mi 
te, ta 
Tilix.+com. Apul. V. Dil ro 
¡Io. ado. Ter. Al o á aquel Lag I Á* ayu 
. «parte Ó cosas”: 
Tlócabilis.m.:f. 16.4. da. Plant. Lo queno se: -pued 
colocar Ó acomodar. Jllocabilis virgo. Varr. “Doncella L 
“no halla: con quien casar, dincasáble. > 
Illorci, orum. «1. plur. Lorca, ciudad de Españas A 
"Honor. ado. Cat, H Hácia aquel lugar. . ee 
—Tllotus,:a, um. Plaut. No lavado, sucio: Tllofis. me 
Bal Ó odas, Gel..Prov. De los que empiezan alguna ' “ye y 
06: discurso Sin prevencion ó preámbulo; De hoz y de coz.19 
Illubrícans, tis. com. Apul. Lo que se caca 
3 liza 6 ó se introduce suaveniénte. q 
“ Milhc. ado Cic. Alli, en: aquel lugar Hubs it 
Aqui y alli, de aqui para alli, de una parte. 4 otra. 
“redeamus, Nep. Volvamos 4 “asunto, + * > Jaraf: 
liceo, es, xi, ére. n. Cic. Lucir, resplandecer, ala ae > 
"amanecer. Mlucere aliquem. Plaut. Alumbrar 4 alguno pi 
Illúcesco y'is y xi, scére, 1 Cic. Empezar 4 lucir, 4 q 
AR Ó 'resplandecer. Ilucéscet 'aliguando illa ditsy e 
ho _Amanecerá, vendrá alguna vez aquel día en que: ei 
“Tiluctansy tis. com. Estar; Que hace fuerzas que Y 
te. Illuctantia labiis verba. Estac. Palabras que ¿ad 
«en á la pronunciación ,-que“son difíciles de” pro, 
Tiluctor, áris, átus sum, ari, dep. Estac. de 
resistirse 4 Ó contra, ido, 
lllíicubrátus, a, um. sedal de Seat No: estudi Te 
trabajado. E 
Jluders ¡tis. com. Cic. El que se + burla Ó mofa, ¿que 
Madia, rutas, UN plur. Tert. Huslaness. Lan a 
se figuran en sueños. > Lp ”, 
-Mladio, ás, are. a. Plaut. y 


cer burla y mofa. Pecunias illudere, Tac. Dersamar se, 
. mente el dinero, como por juego. e io pgai 
Cic.— In aliguo, Ter. Burlarse de "de alguno. — e 
“De alguna cosa. 
-Tlúminat. ado.. 6 ie. Con esplendor 138 e 
con expresiones y adornos nobles. acto $ 
Illúminatio, Ónis. be Macrob. Tlumidación» ¿el yo 
iluminar. p ¡om 
Iflaminator y Óris. Mm. o Te llumivador ebquei E 
aclara, da Ó comunica ces 


-JMnañoatus; 2, mm Cie. Huminado: part. de 


IMA 

+Tlúmíno, as, vi, atum,-are. 4, Plin. HMominar,, ilus= 
trar, aclarar, alumbrar ¡dar lz;? resplandor, || Adornar, 

hermosear , ennoblecer ña estilo, 

ld a, um. Apúls Oscuro ¿"sin lúz. ' 

Munc. Plaut. en lugar de Mlum, siguiéndose vocal. 

Ulúnis. m. f. né. n..s. Pliny On Ús 

“lllúnus, ay uón; Lo que “carece de' luz y resplandor de 
la luna, sin luna, AA 
»«¡Mlbo, ie, Bro, 41 Plia ViAllug:O 0 iden 

Ilúsi. pret. de Tiludo. 

“o Misio, únis. 7 Cic. Burla', mofa, Defa, chanza', Pila, 
irrision. [| Ironía. fiz. ret. 715 da 
o Blasor, Gris. m. Tért. Mofidor "burlón, que 6 ri 
¿Y hace mofa. ts ol 
“slMústramentam', L%. Quin. Adóraa, ¡ornato ee que 

A lustre y nobleza al estilo, obio 

randus, aj um. Vál DIM net “acláfárse. 
modi trás tís, com: Cie. Lo" ¿qué aclára; explica; Pone 
en claro, 

Y rudos Gott Je Ci Iluminación ¿Ta > 
S comunicar! luz resplandor: || Adórnó, belleza: Las ac? 
tion, de aclarar, de: hacer evidencia,” PS E 

ator, Oris. 1. “Each, EL gas ilustra, lina ¿Alas 

ay aclaraje no Se ¿ALA AE, 
ia m, part, de Illustro. Cal, isió .; 
pisito; pactado] explicado, puésto* en e qe fia, 

Stre; famoso ¡ “esclarecido.” 3Ep 9 Dl 
Mlustris, pm! f0t68. 1. 18. Cie: Lubinasó | brillafite fp 

Júcieñte: Ip Hustre, * “célébre,* vesélarétido; 

Eñoso; nie y noble, [Patente PO A ; co: 

adi siiodna pimoi oc 1! % en 

Ms reompbietnd impida, ció. Mas clima. 
o Con la mayor pureza y elegancia, 

Ustro as Avi /atim; area: "Ci. Tiustrar”, “¡himtijar, 

de: luz, I| Aclarar, explicar, póñer'eñ :élaro. Ma estar, 

nd. Hacer ilustre, del o.' 

Ulosus "70m paro. de Ulado:, Ele. Barlad6; » sofi, 
Meañado, iluso, esrmol c0a 

lntibarbas a y Um; Apt. El que Mila la” bio slicia, 

rosa, 

e mi f01Véo sr ds. Pláut: Lo que tio $ "puede 

9 limpiar. 

Aros a; tin or; Vo Mlbtusi o 00 

Vas ns Bi fo Tar. Suciedad, ei herósidad.[ 

e cuidación: || Plane; Opróbrio que se dice ral que 
0 E la suciedad € imhundicia: xa 
lía, , "lOsus,/4y'urá, ZVon. Lleno" qe" auciedad) P pot: 

, o; 

Task: Mmbrdos! 
Dr e ee ¿de Mluceo y de Mugbsgh. Ear: 

U Pp: A A 

yr cin £ó * 

Cián o , um Treb. Pol, V, Iricas A 
de topa m; do Si Cit La Miri 6* Esclavonia y. gran is 
14 de Virg: Moli Lale ES mirta 6 Es= 
ricas a Virg, El golfo de Venecia ,. el 


e. adj. Op. La quie es “de Mita La inisma 

La ¿Vónia: | Mirio:, ca JE 

de Ea, E . Mm: plur. Lio, Log rt: dE los naturales 

E 'ilirios , líricos. 

yop Cat. V. My ue ln ido 
Urgel, ciudad de España en Catalaña, a 
«¡Oleron, ciudad de". carne. a lis 

“o de A llo, hijo “de Tvos ; rey de Troja, her- 

animedes y de Asáraco, Pr: e Lomidonte, lb 

neasil > de ' 


E ES o ó Xela, isla de Jtalia. en ¿e 


15:04 e. 

» 10% 
t Mi dad. £ , 21) . 116. . 16 gin “e 
dided ob 10b0m reg 


o ore E Ame de divi ae ia 
lu » MEA a y e o Lis. dh 


uds Pd 
Y... » 3, Um, Apul, El que imagina; q or 
ena a id a o bass 


q 
ndo, $. Ay: oro estatación 
Limas 6183 


y 2UEnSiara ! 
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Imágínans, tis. comi Plis. El que imagina, se figura. 

Imaginario, ado. Sid. Imaginaria, ideal, Emtástica! 
mente. 

Imagínarios, a, um. Lio. Imaginario , fingido, lo" que 
no'subsiste mias que en la imaginacion ó fantasía. 

Imaginarius, ii. m. Ínscr. Pintor , , escultor, el que hacé 
imágenes. 

Imagínatio , Onis. f. Plin, Imaginación, idea imagen, 

representacion. 

Imaginátus, a, um. Tac. part. de ida El” que” ha 
imúginado, “pensado; Forinado' alguna idea, -  Lacr.: Ima; 
ginado, hecho á imagen de, a 
*Insagíticas; a, um. Port: Lo' : Perteneciente: 4 dai imágen, 
lo "qué! esta. fepresenta! MA ir 

Imaginifer, im. Ve. El que llevaba Ja ¡ er pde del cit 
perador : dh campaña. E 

"Imágitio) 45, ¿vi aram' Marea, SO Beret for- 
mir, dir imágenes: RT 

Imagínor, áris, 3tus'SUm, 4%. dep: Pr: Misc SE 
miúr especies: Ó' imágenes ¡en Ja: “fantasíd. Td ar a 
mente, sin fundamento ni razon. || Soñar. =* nooo Ent 

o URaginblis Za, um, Cat. Lleno de Timógénes deiónay 


arrber 


2 


he y a ar a Áginosus mo Sa Ac 
medad” qúe hace. est" ye Y esta “mochis 
po vanas Me soe E Meg ns 29199 


is: FÓCiA Te seed ate penas se 
$e ce de ¿E q € se 


mo sobra, EGT6r y "pre or. El- 
49 pa la A e 


en Pd sa cal 
-Imbaldities / Jo ycilo Susieda o 6x4, dd uj- 
do; falta de b: AR Ó Tavarsé, dd, lo 


Imbarbesco, i is, scéros m. Fest. Empezár” a id la Ba 
EE 
Exa mus, j 


Imbécillis. m. f.1€. 1. is. Cic. com 
e er! Ls Frida 


simus. Flaco, débil, titigaido y enfer 


Imbecillitas, cti: f. Cico Imbecilidád ba 
dad, alta tad “fuerzas, pSúee: E 29] mu 
idad: TER Ap. : not He 


<Ambecilar, ado: 'Cic. ca Pa bilidad 
cias horrete dolore. Cic. Se Ej 


“Imbecilus, a; um Cie, dinltecin 1 bora 
Tbellia;'ue. Y." Sén. Tnepritid, lle demini 
proporcion, ó disposicion “para la' gadtrá ae mo : 
Imibellis. m. /. Eh iS. Hor. Inepto* 10, Proporción do 
para la guérta, cofittarió 4 éMa" | Cobardes Úmido, debil 
flaco , sin fuerzas,, na 
“Tmiber, bis. 2. Ci2 LA Mia. Virg? Briobias Cual 
quier humor que cae compo el agua. Imber ferttus. Vie. 
Una: alivia. de ma: Per ¡imbrém.? Cab: dal pen ¿de 


Hiper ob fui 
is. Cic, ATAR 


ObEzt 
Imberbis m. f. A 
“Imberbus,. ib > pa “bli pan ¿Asia 
Ya Hi 2 Ji 


barba; “el que 21d >> Za m 
tada is, Di 2 A ), ér EA A er Emb pe 
atraer , rétoger eh $í alos na cosa Jíquida. Be e: 
der, Jl Ttolver) determi ¡de ¡formar Ínimo, resóluci 
Tarro VISO: m. Pliur, V; Tato, Tntlodo. * 
“Imbénitas, atis. f Pi TACO MOSaLA, 00 vb oil or 
Impragteatús, 4, leo, A. Pobra” cón alganá' so 
p ápch1 de metal.” A 
is ás, NE, ¿a Am. ¿Cubrir a con planchas Sl 
mas de metal 0 0 
bLrásides , as. sio, hijo de ici 
ob dm, DECO lefa de: SAO: “mi e 
Imbreus, i. m. Ov. Nombre de un centauro. o 
-Ambrex, Kg: f Phi La, teja que 'despide”el agur “de 
los tejados. | Canal co loa el “mistnd” fa. Suet.: y Palmidas 


9 nizo de 
eri señal ¿de “apla Vea” "porci, Mare. “Espi 
puerco; Ú. oreja AS E pega La Conca: 
viga interior de lá E E 


Pl tmodo 4e'tejas; * as vara 
co oa e de"Imbtico: Vitrio; Bletho 


do en figura de de. derrita ae exteraby 03 


e. 3,19, 


.- 


e 


48 | IMM 

- Imbricitor, Oris. mm. Mascrob. Lluvioso, el que tras Ó 
mueve lluvia, 

Imbricium, li. 1. Marc. V. Imbrex. 

Imbrico, ás, ávi, átum, are; a. Sid, Cubrir de, con tejas. 

Imbricus, a, um., Plawt, Lluvioso, lo que trae Ó causa 
lluvias. PA 

Imbrídus, a, um. Sol. y : 

Imbrifer,:2, ym. Virg..V. Imbricus, 

Imbrifico, ás, áre. 4. Marc. ee: Regar , humedecer 
con lluvia .....;.. 

Imbrius; a, um; zer Lo poticneciente í Imbro 6 Lem: 
bro , isla del mar Egeo. 

+ Ambúbino, As, Are, a. Fest. Manchar, ensuciar, emiporcar. 

*"Imbulbito, ds; áre. 4. Feo Marcha ee :IABOrcA por 
estiercol.... 2 .y 

bal is, Pere Sita, Pere, a. dal “Regar,. mojar, 
empapar, en, Pee [¡Imbuir, enseñar, doctrinar,. Jm- 
Buere bovem. Plin. Domar un buey o Vomere terras, Halo 

E > A e dle Dectrina,. eradicion, 
E 4 o de, Imbuo, Bañado,. degado, 
pdas Aer O: imbuis 


A A 


Ar Ó, aid que po, 12, as pato, en. ed 
cor 1250, y 
ati a 5 EXE. vis fla is, Cie, ¡Tmitable, lo que. se pedo i imi-, 
tar. Non alia gemma, imita lior mendacio, vibri,, fait po 
e ¿Piedra mas; semejante. á do. _quebradizo. del. vidrios... 

mitámen, inis. 11. OD. y RÁ 
¿¡Imítá mentum ad, mo. Tac. Amitacion , semejanza ».. reme- 
do, reptesentacion, Imitamenta, doloris».. Lacy Demostra= 
ciones afectadas de. Mee LoS da 

Imitandus, a , um. Cic. Lo que se ha d imitar, 6. me- 
qoce ser: imitado; l TSE e 
-Tmitans , tis. com, Ov. El que | imita, 

-Imitátio., ónis, fs Clic, Imitacion, semejanza. isc dan] 

" Imitator, y: Óris. mM, (trix, cis, f. ) Cia Imitador, el que 
imita, remeda. | Emulo, 

Imitatus, a, um. Cic, pare. de Imitor. El que ha ha imado. 
Trusas sir dolacra; Cie, Simulacros DOGAOAS a. imitacion. 

T Imito, ás, AY, átum , Ate, A 


dr Mido 


rn dass 


eos elgaleib sear de comalats A E E simu» 


ON A desde. el, fonda, “desde. el “profundo. 
¿ Inmácila bilis. m2. Ed Le. mis. dus. Lo que no. se. puede 
'manchar. 


¿¿Jmmá catas de um. o lo: qué no kie- 
ne ula, A qol 


alijo 


evi E inbumanidad, a excesiva, "enofimidad> 
Immániter. adv. Am. Fiera, cruel, bárbaramente, ll 
Gel. Excesiva , extraordinariamente. 
Immansuétus, a, umo Cíc, ndómito, intratable, ero, 
bírbaro. 
+ Tmmaracicibilicaóa: fé. n. is, Tere. Imarcescible, i in- 
sorraptible, que no se marchita ni corrompe. 
+ Immarcesco , 15. cui, scére, m Hor. Marchitarse , ajar- 
se echarse á, ¿perdera Immárcescunt. epulae sine fine peti. 
tar. Hor. Los a “convites enfadap ,.cansan. 
Immastícitus, a, um. Cel, Mur. No. masticado ó “mascado. 
¿Immátir?. comp. ins, ado. Col, Sin sazoD, aa gs tiem- 
po, demasiado poo empres. d8) sb erogl ms obser 


LA = 


IMM 


Ammitiiritas, atis. f. Cic. Precipitacion, . apresúra- 
miento, ¡Anticipacion, ll Suet. Edad temprana para el ma- 
trimonio. 

Immátúrus, a, um. Cels. Inmaturo ó inmaduro, que 
no esta maduro Ó. en sazon, verde. || Intempestivo , tem- 
prano, fuera de tiempo, prematuro. 

Ámmeans,. tis, como Plim Lo que se introduce, se ¡n- 
sinúa. 

Immédiáte. ado. Gel, ¿Inmediatamente 5 luego , al ins" 
tante, 

.Immédicabilis. m. f. 16. m. is, Virg, Incutable, lo que 
no se puede curar ó sanar. 

,! Ammédicitus, a, um. 4pul. No iimidn, 4 á lo que. 

no se ha puesto remedio alguno. 

Imméditáte, adp.. Gel. Sin medicion sin reflexion 
inconsideradamente, 

 Amméditatus, a, AM, Apul. No “pebsado, Artmedinido 

«Immeio,, i is, minxi, mictum ,. méiére, a Pers»: Orinat 
dentro: mb 
."Immémor, Óris. com Cics El que no se; des e se 
ha olvidado, que ha perdido la memoria: de, Í - 
beneficii. Ter... Meriti,: Y irg.. Ingrato y > peiateri que 
nose acuerda, se olvida. del beneficio. recibido, — Gu” 
ges. Sil. Amnis, rá al rio Lete, cUYaLDAguas . 
san olvido; >, 

“Tmmémbrabilis, mM. de 18 m. is. -Plaut,' Inmemorable: ó 
inmemorial, aquello de que no hay memoria, Lo. que: 150 
debe ó Merece traerse 4 la memoria. | Que, no quiere des 
cir cosa ninguna , que se olvida de todo,.de nada se acuef” 
da, Immemora bilis ille fuit. Plaut. No. se: le: pudo $ 
una palabra , no hubo forma de: hacerle hablar. púa 

» Immémoóratio, ónis, f. Plant. Falta de unción» e | 
cio sobre una cosa. h 

Ammémórátus,:2, , um. Hor. Inaudito p e que nc $ 
ha hablado ó hecho mencion, nuevo. - 

'"Immémória, ac. /3 Papin. Defecto, falta de limosis 

_Ammémóris. m. f. ré. mis. Prisc. v, Immemor.. 

“ Immense. ado. Ces. Y. Immensum. ñ 

Immensítas, átis. f. Cicw ¡Inmensidad, _¿nogmidado $ 
capacidad, imposibilidad, 

¡Immensim. adv. Tac. Inmensa, desmesurada: despio 
porciónadamente, 

Immensus, a, um. Cíc. .Inmenso «infinito; 0 me 
ni. límite, ] Vasto, profundo, grande, :enorme, ¿des o 

¡sim 
surado, .espantable., Immensum. tempus.. Cic» Larg es" 
ticmpo, mmenso mercari. Plin. Comprar 4 un presio: e 
cesivo. Immensum quantum. Plin, Es “ercible, Po * 
cible cuanto. Immensum est. Ov. No tiene término». 

Imméo, ás, ire. 1. Plin. Entrar, andar depto ps 

'Immérens, ts. com. e Jona idas no 
no ha merecido Pe 


» 0 
A 4 


“ spedids 


en Otras cosas... ca 
is, ado. ss 7 j 
Jinmérito. ado. Cic. Sin razon , causa: ó. má ya mi 


-— Imméritom, il. n. Plaut, EIA meo. Sin: Jon” 
1mméritus,. 2, um, Virgs 1 Inorente a sin cul did 
rito, no merecido. po po pu 
Idiniérabllós, m, f.1€, m, is. Hor. Lo gue no se 
hundiró sumergir. || Firme, fuerte, constante». anio 
mmersi. pret, de Immergo. 0, A a s 
Inmersio, ónis, Arnob. . Inmersión; , E 
giró hu undir. ú Y vd ve A 
Mmersus , 2, um. part de Immergo. Cie, Sun 
hundido... .: e yl Fan A ei 
Immétitus, a, um. Her. 9% que no está medido cia 


Immigro, ás, ávi, itum, are. mn. Entrar, pas ' 
trasmigrar , dar de habitacion. Immigrare 7 pao 
suum. Plaut. Vivir 4 su arbitrio, sin ayo “.ciciaP 
avaricia in rempublicam.. higo Se introdujo - an, bo 
la. repúblicac....: ou 1H 
a. pode E tis. con 2 Cita Tamínentes loque A 
está ¿ pronto, para; sueS Y Lio. Próximos -EEKGano, 50 
está encima. 


sl 
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Imminentia, ac. f. Gel. Vecindad, cercanía, proximi- 
dad. || Amenaza. , Ñ 

Imminco, és, miínui, Ere. mM. Cie Ae estar 
cerca, próximo. || Amenazar. ruina. [| Buscar la ocasion. 
Imminere rebus» Tac, Esperas la ácasion , la oportunidad 
de apoderarse del imperios mm. Marti. Sen. Estar para darse 
la muertes... 

Imminuo, 1S, nui y nútum ; Brea Cie Disminuir, apo- 
car, minorar, reducir á menos. Imminuere Lea alicul, 
Plaus. Romper¡4;uno la. cabeza, 2... . 

Imminitio, Onis. Í. Cic. Disminucion,. el acto de dis 

Iinuir. 2 ' 

Imminitus ,; en uma Clos part. de Impinuo. Pin Dis 

minuido, minorado, and TE 
atalnxr pret. de Immejo. +, 1505 15x 

Jmmisceo, és, cui, ¡mistum y: trad auaitd Plin, 
A errar en Ó entre, Immiscere se negotiis, Liv, Mezclar- 
$ e .emlos, negocios: 01005 b3gml 

Immisérabilis; Ms Lo: 1É 1, 5: Hor, Lo, que £ “nadie da 
compasion. 401929411949 
.¡¡Immiséricordia,, 965 fo, Ter, Darcza des corazón y. inhu- 
mañidad. ola. 

«¡Immiséricorditer; ado., ON Desspiadadamentoy y sinimi- 
secs rdia, sin; compasion.'. 

«s Imtséricors, .ordis.,com. Ción 


ni 10) «1 


' 
¿Ni Tas 19 ¿beituoit 


, Desapiadado; di. io 


humano , que £ no; qeps comparo: 181 10 y, obinojos 190 
Immisi. Pret de Immitto.. 1b3qul 
-Ammissárjum., li lla 8 Vitruve Bescpileulo, pas «dohde 
Sc recoge agua; arca de agua, cisterna, algibes qe Y ,sut 
Immissirios i ii, im. Fest. Emisario, éspiazo: Dogo 


vissio , Onis, f:0 Cic» La.accion,de: tdo. 
«Momias Immiscilus, Immistiólus, Immuscilus, Ini> 
mussilus, Immustúlos , 1f. Fest. Ave'especie de águila. 
«a Ammissus, 2, um. Cic..part«; de, Imittos: Introducido; 
Puesto dentro, Immissus 4 aCicerone; Sol, Sobornado poriCi- 
ceron, echadizo. , Immissa barba. Virgs Barba largay »cresidi, 
Tmmissus, us. m. Macrob. Y, 1mmissio, :- 0, 
sagas a, um. part. de Immisceo., teqinT 
sinitigabilis, mm... 18.1. 15». Cela do Lo que nó:se 
vede muigar, $. aplacar: Ae “t 
lis Mo, dez NS Lio. Cu, fiero : 


.... > 


198 mi 


jalal 


19, in 
a mito ls 
E ner, mE var dentro. pa Sto Cie, A 
Meterse, — seed Virg. Soltar lás riendas, dar entera 
¿oertad. Arborem:, Plin, Amugronar, un, Srbolis dejarle 
E Frec — Pires alicul! Val. Flac. Inspirar fuerzas ¿algu 
: In aures. Pla £, Escuchar. . Apr. immibtere Joti» 
de prom, Eo: La a | 
Mmixtim, ado. Plaut.. Con: iS mezclando. 
Eo mixtas y: 2, UM, Lio. p art. de Immisceo, Mesclado. 
delo turbe 6 su: nio, Mezclados en ó.con MAS tros 
Os so A a 4 
tn Se Ce Antes, E "Glen. em ol ab 
Mis. m, f.. JE. nm. is. Cic. Inmoble , lo e.no 
ag ind pila Dig; Los bienes cms ins 


mi eimobil. A T. ac», Inmoble á á los. ruegos. 
ilitas, atis.f. Ju F [mesi nastapilidado: b 
as ae, f. Ter. Y, RON K 


ds 
no 


e Pos FA AE Esceso y. de- 
A, Lal ke de hodeicn de reflexion y y TESCIVAL ox 


e cosa EA tior,sup; Lissimus. Jnmo- 
A. e, adv. a 


n Pla : Inmodestamento, sin, rescato, 
ai : Jómoderate, 


É com destia, 30 f. “d ut Aaa falta de modes 

li Sua] recato, || Nep. Desobediencia, desor=, 

Ed EOS 1 + Jpsolencia, extorios.Petulanca, 
¿2 Ht* 


Im 
omita, 2, um. Cica Inmodesto., falto de. modes 


A E Gi Al Inmoderado y desreglado.. : 
ETA e apa sin, 


ná 


c ” 


spero da . 
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Immédicos, a, um. On. Inmódico, excesivo, inmode- 
rado, demasiado , fiera del modo y términos. Immodicus 
gloriae. Vel; Pat. — In'appetendis honoribus. 1d, Ynimo- 
derado en'el «deseo de gloria, en codiciar los empleos. . 


Immódiilatus, a, um. Hor. Mal compuesto, desorde- pe 


nado, desárreglado' y hecho con descuido. 

Immólandus, a, um. ig «Lo que se ha de inmólar $ ó 
sacrificar; 

Immélátio , Onis, f Cies IodldaBn? sseñilici de: una 
víctima. 

Iomólatitios, a, um. 5. Ag. Lo que se' -oheee en Sacri- 
ficio 0 inthólación, , 


Immólitor, óris. m. Cié. Inmolador,  sieflicador y a 


que inmola ó sacrifica la víctima. . 


Immólatos, a, um. Hor. par. de Tino: ARnelddo, ys ñ 


sacrificado, on; 
Immólitas, a, um. . Lio. Edificado, construido. - 
o imiidto, Esp aw tu Are. a. Cic. Inmolar, sacrifi - 


car matando alguna víctima. Veneri suem inmiolare. 4 
Dar burro en diezmos A : 


e... 


nos ett los'b 
sóbrejólén 
Immbror, áris, átus sum » ario Ge Col: PE > dete- 
nerse. - Dirjónars A vogitationibas, Plin, Detenersc, 
gastarel tiempo" en' hoñéstós pensamientos. . —/n niides 
re. Quint, Detenerse / ypatarse' algund cosa. Add 
Immorsus, a, umi «Prop. Mordido, «*.:"” +5 ade 
Hmohud) uscm; Vel.” “Pat. El mordi: scó fit. 
Immortál?. ado. Val. Flac. v. Immortalitér, pe 
«'Immortaljs. mf. Jé. 8. “Cie. Inmortál, lo que 1 no 
muere ni puede morir, 
Imimortalitas; ais. % Cié. Inmottalidad, perpetuidad, 
vida eterna. 0 
«Immortalitr. tada Cie: Ying ; perpituáltente, pa= 
ra siempre, E gaudeo. Cic. Me alegro. sobre- 
MAnera +0: má li bre y sÍmt , 
ii .d% Non. Por disposicion de earn 
Imimórtuus'; a y um.'Cic:Moerto en. || Extinto, acabado, 
Iminótos, 2, Um. Virg. Inmoble, estable , constante, 


+ 


firmeyqueino'se HútveJmmdras dieras Dia sereno, - 


sin vientos. Immotum animo sedet. Virg. Tiene resuelto, 
determinado, ha fórmado constante resolucion: 
Immúgio, is, gli, gitum, ire, re, 1, Virg. Mpgtrs ramar.| 
Resonir. 0001. 
¿Inalubico Esy'si, 6'xi,'ctum', Ere. a. Vir €. Ordeñar, 
Taalcón ubera. labris, Virg. El que mama, 
Immundabilis, m. f. lé, mis; Tert. Lo que. ño se puedo 
limpiar; io» 
Immund?. ado. Jul. Obs. Con suciedad ó infaundicia, 
Immunditía, ae f. Front. y 
- Immundities, -¿1. f. Gel. Inmundicia, cUticaain 
Immundus, a, um. Cic. Inmundo, puerco, asqueroso. 
Immúnificus, a, um. Plauf No liberal, avariento. 
-«Immúnio+ is, ivi, tum, ire. a. Tac. v. "Munio. 
Immúnis .. f né. n. is. Cie. pd e, +38 
o.[[Ov. Púro”, inocente, sin culpa. ZVon' est im- 
a Cit. Le virtud no es ociosa.._Militia. Liv: 
Exento de la milicia, 1 Belli. Virg. Libre de la guerra. 
Immúbitas, átis. f. Cica Inmunidad, Poma exencion, 
ivil franquicia de algun cargo ó imposición. 
EEN um. Lio91 No orales, no fortificado, 
sin' defensá , sin guarnición.” ¿> 
Tntririmbro? as, ávi, atom, are. m. Ov: Mirta; 
hacer, formar un murmullo sordo. || Pers. Hablar” entre 
dientes. | Hablar al oido 
pato esoo dm. Fest. v. Ateca 
Immusicus, a, um. Terd: El que: no ende de músi- 
músico...” 
mataba m. f. 18. 4.5. Cie. Inmutable ,' bioble, 
perpetuo y estable, constantás]] “Plaut. Mudado”, "diverso, 
Immútabilitas, artis. fi Cie. “Inmutabilidad, firmeza, 
constancia, estabilidad , perpetuidad. 
Immitábiliter. cui ió Guri , constante, perpo- 
tego 
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“Immútitio, ónis, f. Cic,Mutacion., mudanza ; variacion, 
- ipalage , metonimia, figura de palabras, ][Quint. Soleciémo. 
Immitator  úris. m. Oros. El que muda, varía. 
Immútátus,:2, um. Cia part.de HD. Mudado, va: 
iado. Tnmutata mens. Sal, Entendimiento, juicio tras= 
rnado , perturbado. Immutatam me videt. Ter, bb ve, 
halla firme, constante ; inmutable. 


mútifátus, a, um. Sal, Cortado. ||Cod. Trod. Ha cor- 
, entero. 
míto, ás, ivi, Atum are. 4. Cic. -Mudar., «variar, 
ar, cambiar. Me imita rució tibi,. Cico Mo hicieron 
certe mudado para EAptiBo ss roll 
mo. V, Immo. on 
Impacátus, 4, UM. Virg, nquieto, desasosegado, que 
no puede ó no sabe estar en paz, ll Lo que no está pacifi- 
cado, sosegado, z 65 

+, Impactio , Onis. fa. Aa Choque, DCHA, ,colisiondo 
un cuerpo con, Otro. a AT Dto 
"Impactor , oris. m. Vitruv. El que choca,ó da. contra 
alguna 008% xo pa " 

Impactus , 4, Um.” Lio, Arrojado, tirado, dados contra 
otra cosa. Impactus saxo. Lina, Tirado, dado ¿contra una 
piedra..—1n servilem apellationemo Val, 4% El: der ha 
caido en un apodo servil.:. .,,, 

Impages, gum. f. plur-Vibruo.. El lcd ensam- 


bladura, « union, de las tablas y. maderos. en lacarpintería. | r 


Cuadros en las. Puertas. Fest, Clavos. 09191 AiO 
+ Impalleo, és, ul, Sren Estat Yayo o ion 
Impallesco, is qui, scére.m Ponente pálidos descolóri- 

do, perder;el color, ; EN 
Impallidas, de um. Estas. Lo. qe no. se: * pone pálido, 

E no cra el color. ' 


. a Í 


NA - cy 

“Impar, áris, com. Cic. Impar, desigoal m ncecatado 
to, insuficiente. Impar animo fortuna est. Ov,: La fortuna 
no “corresponde al valor, impar sUMeE o, Tatu JASIIOS en 
Dúmero, eN e usó 

Impáratio , ónis, A HS Emp Falta de: proyencion) 
de preparacion. . 

Impáratus, 2,'Um, Cie». Desprecenido 4 no. preparado, 
no dispuesto, OT Y 17 ada OL 

Impárens, his. com. Fost. “Desobedi lente, os no abiilecól 


Impáirentia, $ A di cd Gel parace 
falta de obediencia, 


venir... p 

Impartior, iris, ini. V, pd e Va 

Impascor, éris, pastus sum, Sci. dep. y gos: Cal, Aga. 
centar, apacentarse , pastar.en..-. 

_Impassibilis. m. f. 16. m. is. Lac. Impasible', incapaz. 
de padecer»: 

Impassibilitas, atis. f. S, Ger: Tmpasbilidad, imposi- 
bilidad de padecer.':. 

Impastus , 2, Um. Virg: Ayuno, el que. no ha comido] 
Sil. Hambriento, E 

Impátibilis. m. f. 18, m. is. Cia Ao JR insuftiblez? 
inaguantable ,.lo que no se puede sufrir, - folerats li Zace. 
Impasible... +: 5 E 

Impátiens, tis. com. Plin. Impaciente, el quie ho tiene» 
paciencia, no puede sufrir. Impatiens irae. Ov, Que no 
puede contener la ¡rd ma. Vetwstatis. Plin. Que no puede 
durar, que no se puede guardar. Impatientissimos Hiro 
ris. Plins Incapaz. de resistir el frio,: , 

Impátienter. ado. Plin'men.; Con impaciencia ».impa-, 
cientemente,, con ansia,con pena, con gran deseo; 0; 1 

Impátientia, ae. f. Plin,: Impaciencia, falta de: sufrico 
miento y paciencia. || Insensibilidad, impasibilidad,-;:: 

Impiusabilis, m. /. 16, n. is, Fulg. Lo aio: no se: jilidé? 


IMP 
fijar Ó contener, || Qué:no cesa, queno sosiega. 

+ Impausabiliter. adv. Cel, Aur. Incesantemente, 

¡¡Impávide. ado. Lio.. Impavidameñto, con intrepidez, 
.con resolucion, sin temor: ni pavor. * 

Impávidus, a, um. Liv. Impávido, intrépido, -v4 no 
tiene;temor ni pavor: que obra sin él.: 

Impeccabilis. m. f.lé. n. is. Gel, Impecable, que no 
puede; pecar, que no* Peonds cometer ni caer en falta, que 
NO. peca. 

Impeccantia, ae, si Id, Ger Impecabilidad, incapacidad, 
iniipotencia de pecarsiciio 

Impédandus, a, um. Col. Lo que se ds de Lyons apoyar. 
-¿¿Impédatus; a, ut. páre. de Impédo. Rodrigado. 

Impédico, ás, avi, átum, Are, a, Amián. Atar, eplá- 
zar con lazos , cabezones Ó collares, pes 

«Impédiens, tis. com Op. Impodiente ' lo que impido ó 
estorba, AX ido gon 

Impédimenta, Srum, Á. 1 plur. Ces: Etequipa ES convoy 
de uñ ejército; Impedimenta natura Cic: Dlecios, Im- 
perfecciones naturales, 

-¿¡Impédimentum y 1,41 Cies Impedimerito; obirácilo,di- 
ficultad,, embarazo, estorbo. 

Si ¡nlmpédios is, divi, 6 díi, dituñr; ire: a Cie. Impedir, 
estorbar , embarazar , poner obstáculos: JP Enlazar ; enre- 
dar, meter en embrollos ó entedos. Impedir; beligiohé: Ces, 
Ser detenido por la religion, hacer , format escrápulo. *" 

Impéditio , Onis. f. Cic. V. Inipédimentumn. PS 
o Imipéditó, as, ivi, átim are. freg: de” AR, Es 
tac. Impedir frecuentemente, ¿4 90.53 

Impéditor, óris. m. $.:4g. El que: impide, y estorba. 

> Tmpéditus, 2, um, comp. ior, Sup. issimus: part. dé Impe- 
did Cie.Impedido, embarazado, estorbado: Im. mpedita' oratio. 
Qúuint, Oracion embrollada, confusa, Imprditissima ¡timer 
Lés; Cáminos muy: 'málos, muy embatazádos Ó embarázosos. 

¡Impédo, ás, dvi, atum, are. a: Col: Rodrigar las: vi 
dis; sostenerlas ; apoyarlas. ! A 

Impégi. preto de Impingo. : 

Impello, is, púli, pulsum, lére. a. Ote, apena cm- 
pujar. pIncitar, inducir , mover; encender; Il Inducir, echar 
fuera, expeler, || Virg. Herir. || Hor. Interrumpir, * 2 
er Impendendas, a, um. Virg. Lo: que'se ha de emplear: 

Impendens, tis,-tom.: Cic. Lo que está encima, cólga- 
do, suspenso encima, [|| Lo que amenaza, que está da 
cerca de/ suceder: E o plavia. Plin: Amenazand: 
Auris > e 

Uabiecideb es; di sum, “dére mn. *Cic. Estar pendiénto 
suspenso 6 colgado encima. || Amenazar, estar para S8uces 
der: Impendent te mala. Ter. Te ameriazán males. Impet: 
det mons urbi, ci El monte domina; ES a Poor 


PS 


de lo justo. 

-«Impendium, ll, 1. ed ic, Galo: PE , coste. puse 
interes, gánancia. p Daño, pérdida.  ' 

-"Impendo, is, dí, sum, dére, a. Cic. Gastar, expendet, 
desembúiBhi ll E mplear, poner, "aplicar Impendere qu 
ram. Col. Emplear 24 cuidado. , 

“Impendtilus , á , um. En. Pendiente, colgado: encima: 
n Impénbtrabilis.” m. f.1é. 1. is. Lio; Impenetráble'», » 
que no se puede penetrar, donde no se puede entr 1 la; 
expugñable. y iia blanditiis. Sen. Inflexibl el 
exorable.:  ' ñ o 

Impénétrale, dsóm Fest. Lugar adonde no se hi 0%, 
nose: permite ES e hs ' 

«Impensa, ae. f. Utc. Expensa , AstO ,COStE» . $ 

den comp. 10. sup. de ado. Sutt. ss 
mente con mucho gasto y costes [| Con, mucho Cul 

co y diligencia. * 

Tapa lis. mo f. 16. 1. ie Gh Lo que no se pul 
examinar ó considerar suficientemente. 

- Impensus , pus. mM: Sin. v. Impensa.' Sn ná 

Tm pensas 2, um. comp. 1or. 1851 SAA 
da Cie: Gastado. | Lio" ide. “mucho, rel 
hemente. Impensissimae preces. Suet. Rucgos 


IMP 
ces, Impentius ingrato homine, nihil est, Plaut, No hay 
cosa mas cara que un hombre ingrato; ....:,. 
Impérans, tis.:com. Tac, Imperante, que manda impera 
 Impérative, adv. Ulp. Con imperio. - 
Impérátivuss 2, um. Macrob. Imperativo, lo que man- 
daó ¡ impera eficazmente; || Imperativo, mpedo, de mandar 
en los verbos. 
Impéritor, y¡Qris.m. Suet.. Emperador, príncipe, cabeza 
del imperio. |) Capitan general. 
Imperatóri?, ado: Treo, Pol, Á modo. de emperador, 
de general:ó comandante! 1 
Impératorius, a, um. Ci. Imperatorio, imperial, ¿lo 
Perteneciente, al. emperador¡ó al imperio. || Lo que:toca 
¿Al general. dmperatoriarmavis. Plin. La nave.capitanas..: 
Impératrix, ticis. f. Cigu. Hepietisol Y ,Muger. que 
manda. 5 á 
Impérátum; ¡e 1.:Ces. Orden,  rOSoplOsS EDCATgO. 
Impéritus,:2 y UM. Part, de. lpeso, Liñan Mindalo. or- 
«denado.; encargado. 6 63 
Impératus, us, m, Amiam. V, Imt Brstum. y 
-Imperceptis, 2). um, compuior, Ov. No psERiDidA. no 
entendido, ' 
> Impercitus, a, um.Sil.¡Ttal. No AS 
Imperco, is , ére. n. Plaut. V, Parco, 
Impercissper a, um. Op. No herido.:. .. 
ob; Imperditus,a,um. Virg.No perdido, escapado,de ao, 
Imperfecto. ado. Gel, Imperfectamente; con defecto é 
on 
Imperfectio) 5 onis. f 5 la: Imperfeccion » a: 
Iperfectus, 2 ,-Um,:comp.:tior.. Virg, Imperfecto. no 
“Acabado , no' perfeccionado: ; 
Imperf id ¿um Sil. .1£a!. Muy prin y desleal, 
Imperfoss , um. Oo, Lo que no: sha q49 traspasado 
:$ pehetrádo.. er m 18 ; 
Imperfundies, ei. f. E ¡Sailad: PORAMEÍa :h 
T Impériabiliter. ado Gar Imperiosamentes con auto - 
idad, con imperio. 
Tp Al. mis. Ála Vich. Imperial, lo perte- 
"eciente al imperio Ó alsemperador. ..; : 
—Impérialierado, Dig. Segun la diia y cargo del 
Emperador :ócdel imperio. 
perio, ado, Varr. Imperiosa, severamente . con, 0s- 
cátacion y dominio imperioso. sis 
, re a, um. Cic. Imperioso,. el que poa. Ó or. 
Bacon da antoridad de' imperio y comsoberbia y soberanía. | 
Dominante, imperantes: Imperiosus sui. ¿Plica Sibi Hor. 
Que es señor: de sí mismo, que domina. $15 pasiones. 
— —TMpéritabundus, 2, um. y 
com Pcitans, > His. com. Liv. >Amperalta el que manda y 


cacé, comp. tios. sup tissimée. ado. Cic, Ignorante, 

Mente, 3 

in impéritia ae, f. Plio.. Impericia,, ignorancia, falta de 
eligen encia, de.conocimiento,, de ciencia, 

; Ibdrito as, avi, atum, área. Plaut, v. Impero.. 

da s,a, um. Cic. Imperito, iguorante., el que ca- 
S de ciencia, de noticia, de conocimiento en las artes 

“Y cienci ncias, 


cto Impériuon, tim. Cico AA poder. qu 
la oridad mando, gobierno, ¡¡Mandamiento, , Órden, _pre= 
“povilEstado dominio, jurisdiccion , república, reino. 
Mpcrjlirátas,:a, um; Op, Aquello, sobre ó por lo que 


Se Jura en vano. 


minis, al ria Tícito,; prohibido, no per= 


ob emi 2 2,/Um, Lucil..No e 
Sci da avi, atum, ire. a. Cics¡Imperar , mandar. 
a 
Ye e minar sus pasiones. — Pecuniam, Cic. Im- 
E 1 za o Virg. Culivar.6o0: ¡mucho cui- 
| 2, UnL. SeúLo.que, no es perpetuo. : 
cion mf. lé. m, nm. is, Diom, Impersonal. Se. dice 
SR se usa en las terceras: personas. 
“e cer ado, 6 Sin personas. :- 


ivas. Di aman los gramáticos al modo 


“Órden «con. autoridad, || Dominar. inqusart 
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en delos verbos, porque carece de personas. 

Imperspectids, ado, Aul, Gel. Muy imprudentemente, 
con mushalimprudencia Ó 6 falta de precaucion, 

Imperspicuus, 2, UM, Plin. men. Oscuro, lo que no * 
está, claro, 
| Imperterritus, 2, UM. Virg. Jntrépido, valeroso, que 
“no tiene miedo. 

Impertilis, m.f. 16. 1. 15. Sa de Sin partes, que no se 
¿puede parir ni E e , 


parte, 

o 2 y UM. part. pas. de pa Lio, Da- 
_ do, participadó , comuni:ado, 
¡¿ Imperturbabilis, mm. f. 16, si,. is, 5. Ag. Inalterable , que 
no se puede perturbar, imperturbable.. 

lla , 2, um. Op. No perturbado , no alte- 
ado... 0 

Impervios, 2, um. Coiazs se puede pasar, impracti- 
a Jl Inaccesible, adonde no se puede llegar. 

Impes , Étis. m.(poet.) Luer. Impetu,. violencia. Se usa 


“solo en el Ablativo de “Bula 


Impesco, is, scére. a. Fest. dé el ganado : áun pas- 
_ fo abundante, 

Impéte..ado. Fest. Viólenta, impetuosamente, | 

-Impétens,, tis.. com. Varr, El gue acomete ó ataca, 

Impétibilis, mf. LE, 1. 1S,.. pul. Vergonzoso , torpe, 
do que,no se ¿puede ó no se debe pedir..|] $ol. Lo que se 


«puede, atacar, Ó,acometer. Impetibilis valetudo. Plin. En- 


fermedad insufribe , incurable, 
Impétiginosus , 2, di Ulp. El que padece ssalpullido 6 ó 


empeines. 


Impétigo, Ínis. f. Colo Empeine , salpullido , ardor de 


. la sangre que, ocasiona multitud de, granos. 


Impéto, is, ére. a. Luc. Asaltar, acométer con vio- 
_+Jencia, pies, ee e Al buen, co piepan 


“que consigue. Ecilimente. ja | que congoS todo lo que 
quiere» Dies impetrabilis. Plaut. Dia en que se consi- 
gue lo que se ERA» favorable para pedir y obtener 
gracias. 
Impetrasco , is , er. ant. Plaut. Ve Impetro. 
Impetrátio, onis. f. Cie» Impetracion , consecucion de 
alguna gracia por ruegos. 
Impetraátivus, a , um. Serv. Lo perteneciente al agiiero 
queres y conforme á los deseos. 
* Impetiátor,, Óris. m. Cod, Teod. El que consigue Bbric- 
ne, alcanza por rue 98». 3 
LO UR pecado, 


| alcanzado, obienido, por ruegos. |] Plaut. Concluido, por- 


fecto, llevado al 
Impetrio, iS, ire. A Cite. Verbo augural. Cuando las 


aves admiten el agiiero, y muestran que se ha conseguido 
lo que se pretendia, || Conseguir, 
Ímpetntom, 1.1. Val. Max. La accion de tomar el 


- agliero por Jas aves. 


Impétro, 35, Avi, atum, Árc. 4. Tor. Perfeccionar, aCa- 
¡bar, ,, Mevar al cabo, |]. Impetrar , alcanzar yy conseguir, 


- obtener; por, 1uegos. Impetrare veniam ex pornitentia. 


Plin. Alcanzar perdon, por. > EA ; de arrepenti— 

miento. 03 : 
Impétilans, tis. com Mate, Cap. Mur, descarado, des- 

.Vergonzado.. 


+ Impétuis?. ado. a e ardien- 


.Ampétuosns q Anel Ae 
3 a Cita Jer de viola: añovin Viñto 
ps EAS E o Hoc ga rso. 
«Calor , ÉUIGA » Y co ari te al uno 


epotare. Plin. Ber AER dE A leido) , ol! 


2d 
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Impexus , a, um. Virg. No peinado, desgreñado , dese 

clenado. |] Tac. Inculto , grosero. 

Impia, ae. f. Prim. Yerba muy parecida al romarino. 

Impiimentum, i. 1. 5. Cipr. y 

Impiátio, Onis. f. Fest. Contaminacion, impiedad. 

Impiátus, a, um. Jen. Trag. Contaminado, malvado, 
1MplO. x AA iS 

Impicatus, a, um. Col. Empegado. part. de 

Impico, as, ivi, itum, árc. a. Col. Empegar, pegar 

con pez, embrear, carenar. 

Impictus, 2, UM. Apul, Pintado con variedad. 
Impi?. adv. Cic. Impia, cruel, malvada, perversamen- 
"te || Sin religion. : ; 

+ Impiétas, atis. f. Cic. Impiedad, irreligion, falta de res- 
peto y veneracion contra Dios, la patria, los padres y su- 
periores. || Maldad, pecado. 

Impiger, gra, grum. Cic. Diligente , pronto, solícito, 

activo, no perezoso. EN : 

Impigre. adv. Lio. Diligente , prontamente, con acti- 

vidad y diligencia. — qe a. 

Impigritas, atis f. Cito y | 

Impigrítia, ac. f. Solicitud, prontitud, diligencia. 

Impilia, ium. %. plur. Plimi Especie de calzado de fiel- 

tro, de lana no tejida y sino unida é incorporada con agua 
caliente, legía Ó goma. » 

Impingendus, a, um, Cic. Lo que se ha de impeler:ó 

empujar contra. dx 

Impingo, is, pegl, pactum, pingére. a. Plaut. Im- 

peler, echar, arrojar, tirar Contra. Impingere navem. 

¿Quint. Estrellar el navid,— Compedes. Plaut. Poner 4 uno 

* grillos. — Ln magnam litem. Sem. Meter, empeñar á uno 
en un gran pleito.—Culpam in aliguem. Sen. Echar la cul- 
pa áalguno.._Pugnum in aliguem. Plaut. Dar á uno una 

. puñada. cd de 

: Impioguatus, a, um. Zerf. Engruesado, lo que se ha 

_«puesto grueso , Craso, encrasado. “o. 

Impio, as,avi,atum, are. a. Plaut. Contaminar, man- 

char con impiedad. Impiare se erga Deos, Plaut Cometer 

impiedades cotra los dioses, 
Impite, Fest. En lugar de Impetum facite. Acometed. 
Impius, a, um. Cic. Impío, malvado, perverso, sin 

- piedad ni religion. |] Fiero, inhumano, cruel. 

Implacabilis. mm. f. lé. s1. is. Cic. Implacable, inexora= 

ble, que no se puede templar, aplacar ,irreconciliable. 

- Impiacabilitas, átis. f. Amian. Obstinacion , dureza, 

" ánimo obstinado, que no se ablanda ó aplaca. 

Implacibiliter. comp. iús. ado. Tac. Implacablemente, 
-con ira Ó enojo implacable. 

Implácatus, 2, um, Ov. No aplacado, no sosegado, no 

contento, no satisfecho..." 

Implacidus, 2, um. Hor. Implacable , inhumano, fiero, 

cruel, obstinado. ! dr 
+Implago, ás, Gre. a. Sid. Aprisionar entre redes. 

Implánus, 2, UM. Aur. Vict. No llano. EN 

Implecto, is, ére. a. Apul. Trabar, enredar. Crocodilo 

hirudines dentibus implectuntur. Apul. Al crocrodilo se le 
enredan muchas sanguijuelas en los dientes. : 

Impleo, és, plevi, pletum, plére. a. Cic.Llenar, ocu- 

par: henchir el vacío. Implere annum sexagesimum. Plin, 
Cumplir sesentaaños.—Cursum. Plin—Finem vitae.Tac. 
Morir, acabar el curso de la vida. — 5. Cels. Llenarse, 
hartarse. || Cargarse. — Dolorem. Tac. Desfogar, desaho= 
gar el sentimiento. — Promissum. Plin, Cumplir la pro- 
mesa, — Partes officii. Cic. Satisfacer las partes de la 
obligacion. — Consilium. Tac. Poñer en ejecucion el de- 
signio. Ps 

Implétus, a, um. Justin. part. de Impleo. Lleno, - 

Implexio, ónis. f. Marc. Cap. y | 

Implexus, us. m. Plin. El acto y efecto de enroscar, 

_enredar, revolvef, rodear. 0 

“ Implexus, a, um. part. de Implecto. Virg. Envuelto, 

_ enredado, rodeado..." de da BN 

—— Implicamentum , 1. 1. S: Ag. V. Implicatio. > 

“mplicate, ado: Firm, De un modo embrollado:- 

"% Tmplicatio, ónis. f. Cie. La accion de doblar, entoscar. 
y Embrollo, confusion. = "2 añ mos 


ES 
r 


IMP 

Implícator, óris. m. Firm. Embrollador,el que enreda, 
embrolla , confunde. > 10 

Implicatiira, ac. f. Sidon. V. Implicatio. 

Implícatus, a, um. part. de Implico. Cesv Implicado, 
enredado, entrelazado, |] Embarazado, embrollado. 

Impliciscor, éris, sci. dep. Plaut. Estar embarazado, 
confuso , embrollado, | 

-Implicite, ado. Cic. De una manera embrollada , 'oscu- 
ra, embarazada. ' 

Implicito, ás, avi, átum, are. a. Plin, freg. de Implico. 

Implicitúrus, a, um. Ov. Lo que ba de envolver, ro- 
dear ó enroscar. 3 

Implícitus, a, um. Lto. Embarazado , enredado, em—- 
brollado. Implicitus in morbum. Liv. Enfermo de peligro, 
el que ha caido en una grave enfermedad. .—Litibus. Hor. 
Metido en pleitos. 

Implico, ás, avi, 6 cui, átum , Ó cítum, are. a. Virg. 
Enredar, enroscar, envolver ,: rodear, como-la' yedra al 
árbol, embrollar, embarazar, enredar, confundir. Impli- 
care dextras. Tac. Darse la“mano. V. Implicatus. 

Implórábilis. m. f. 18. 1.15. Val. Flac. Lo que se debe 
Ó puede implorar. 

Implórandus, a, um, Cic. Lo que se debe 6 ha de im- 
plorar. ES 

Implorans, tis. com. Cic. El queimplora, 

Implórátio, ónis. f. Cic. Imploracion, ruego encarecido 
con que se pide favor Ó patrocinio. sud) 

Implórátus, a, um Just. Implorado. partido 0 

Implóro, as, avi, átum, áre. a. Cic. Implorar, pedir 
“ favor con gemidos, ruegos y lágrimas. 1 

Implumbo, ás, avi, átum, áre- a. Vitr. Soldar, emplomar» 

Impliúmis. m. f. mé. n. is. Hor. Implyme, lo que está 
sin plamas. || Plim. Sin pelo. 2 

Impluo, is, plui, plútum, ére. impers. Col. Llowef 
dentro Ó sobre. - a 

Implúvia, ac. f. Varr. Vestido de que usaban los sacr* 
ficadores para defenderse de la lluvias. 23 

Implúviatus, a, um. Varr. Lo que'es de color oscul 
como curtido. || Cuadrado, de cuatro lados. - 
- Implúvium, ti. m. Vitr. Patio de la casa." 
Impoenítendus, a um. Apul. El queno se ha de arre” 
“-pentir. ' dni sl 
Impoenitens, tis. com. Bibl. Impenitente, obstinad 
la culpa, falto de penitencia. - 

Impoenitentia,ae.f. Impenitencia,obstinacion en laculpa- 

Impoenitus, a, um. Gel. V. Impunitus. . 

Impólit?. ado. Cic. Sin adorno, sin cultura ,£08C% 
seramente. ia A “dos 

Impólitia,ac. f. Gel.Grosería, falta de cultura. [Descna S 

Impólitus, a , um. Cic. Tosco , grosero » inculto- 
acabado, no perfecto. ' ii 

Impollútus,a,um.Tac. Impoluto, limpio, libre de mane d sl 

Impomenta, órum.n. plur. Fest, Los postres de lacomie” 

Impóno, is, pósui, pósitum, ére. a, Cic. Imponers 0 
gar, poner encima. [| Poner, colocar, establecer. || Eng ó 
ñar. Imponere exercitum.Cic. Embarcar el ejército.— e 
sidium oppido. Liv. Introducir guarnicion en UBA pta, 
Tributum in capita. Ces. Imponer un tributo port”. 
—Alicui. Cic. Engañar 4 alguno. A 

Imporcátio , ónis. f. Col. La accion de hacer surcos pm 
una tierra, de ararla. a 49 COM 

Imporcatus, a, um. Col. Arado á surcos 6 cubierto 2 
el arado. pt que 

Imporcitor , úris. m. Fest. Labrador Ó trabaja 
hace surcos arando, ó cubre la simiente con el ar >», ran 

Imporco, ás, avi, tum, árc. a. Col. Hacer surcoS 
do la tierra. |] Cubrir la simiente con el arado. edo 

Importábilis. m. f. 16. ». is. Tert. Lo que no $€ y 

-Jlevar Ó trasportar. A grill 
| Isportándia, a, um. Varr. Lo que se ha:de traspo? 


óÓ acarrear. ) Lo 
pe rrátítius, a, um. Hire. Lo que. 86 trasporte 


¿es deracarres. a e Bi TS at 
Importátusy 2) UM. Ces. Conducido, trasportado, 
Acasreal on: 


xeado. part. de 
ODO Importo, AS, ivi; atun, ÁIC. A. Cesa: 


pen 


gro- 


IMP 


ducir, trasportar, introducir. Importare luctum alicui. 
Fed. Acarrear, ocasionar llanto á alguno. 
Importún?. comp. ids. sup. issime. ado, Cic. Importu= 
namente, fuera de tiempo; del 'caso:ó, propósito. 
Importúnitas, atis. f. Ter. Importunidad, impertinencia, 
dicho.ó: hecho sin" propósito, fuera-dcl caso. | Atrevi- 
miento, audacia, petulancia, insolencia. ] 


«+ ¿]mportiinus, a , um. Cic. Importuno, impertinente, in- 


cómodo, intempestivo, fastidioso, enfidoso, molesto, in- 
discreto, || Fiero, cruel , inhumano. Locus. importunus. Sal, 
Lugar, sitio áspero, fragoso. Importunissimus hostis. Cic. 
Enemigo muy cruel, 
Importuósus, a, um. Sa1. Que:no tiene puertos ó abri- 
gos para las naves. 
¿ Impos, Otis. como Plaut. El.que no posee, no es due= 
ño, Impos animi , Ó sui. Plaut, Hombre fuera de sí, que 
No está en sí, que no es dueño de sí. ' - 
Impósitio , ónis. f. Plin, Imposicion , el acto de impo- 
her, cargar ó aplicar. ebiinitrt: 
+ Impósititius , a, um. Varr: y 
Impósítivos, a, um. Varr. Impuesto, lo que se impone. 
: Impósitor, óris. m. Varr. El que pone nombre á una cosa, 
Impósitira, ac... Non, y os 
-1mpósitus, us. m. Plin. V. Impositio, 
«> Impósitus a, um, part. de Impono. Cic. Impuesto ¿ S0- 
bre puesto , puesto encima Ó sobre, 
Impossibilis. m. f. lé. m. is. Quint. Lo imposible, que 
No se puede hacer, que no puede ser ó suceder... - 
Impossibilitas, átis. f.: Apul. Imposibilidad. | Repug- 
Bancia ó impotencia en el ser Ó-en el obrar. 
Impostor,.óris. mm. Ulp..Imposter, engañador. 3 
Mmpostúra , ae, f. Ulp. Impostura, fingimiento, engaño, 
a, calumnia, 
Impésui. pret. de Impono. 
, pótens, tis, com. tior. sup. tissimus. Cic. Impotente, 
Dil, flaco. [| El que no es señor de sí, incapaz de moderar 
"us pasiones, que no se puede contener. Impotens postula- 
¿M. Liv. Pretension desproporcionada. Injuria. Id. la- 
Juria insolente. — Irae. 1d.Que no puede contener su'jra, 
-Ampótenter, comp. tids. sup. tissime. adv. Hire. Con in- 


Solencia, con demasía, sin moderación ni templanza , in= 


htemente. ! 
Ampérentia, ac. fa Ter. Impotencia, debilidad, flaque- 

“falta de potencia. |Insolencia. EA 
en ipracmeditato. ado. Plauf. Inconsideradamente, sin 
tefexion.. IE á y de 
"Impracpédito, ado. Am. Sin impedimento, sin estorbo. 
ton Pracpéditus, a, um. Amian. No impedido, no es- 


todas cb sE ¿db Ube: 
e praescientiay, ac. F Tert. ¡Falta d 
y “miento anticipado de lo futuro. 


da mpracpitiatus ; a, um. Ter, Incircunciso ,-no-circun= 


A 
Ja ma 


ncia, de 


Y 


1 en el tiempo: presente, ahora. dá rango 
de pracstábilis m. f.Vé,. A iibhició. Lo que no da nada 
Te Wodowirva de padaru tirita rn de 
—Fnpransus, a, um. Hor. El que no ha comido: 
i Amprécatio, opio. y. Sen. Imprecacion, maldicion, execra- 
¡y Ptécor áris, átus sum, ri. dep.Virg. Maldecir, 
Rogar nPrecaciónes 6 exceraciones , desear mal: á. [| Apul. 
CS Imprecari divas alicui. Plin: Maldecir á-algu= 
ándole prod ANA ia alguno de» 


- Lcosibils m, YA ln mio, Gel.V. Incomprehensibilis. 
eo OMA, ids. ado, Ter. Eficaz, exacta, cuidado- 


Mpressio zx.» ra? 
. Mir eos »:9018: /.Cic.. Impresion , la accion de impri- 


P Pes 


sio . P'EStor ar. || Asalto, ataque , choque, carga. lm- 
Facero cum. Cic, Articulación: de' las voces. Impression:m 
sp Al 


Tmprec 444 Liv: Acométer, dar sobre los enemigos. 
S p o mM. Prud, V, Impressio. 
Pido, 7 Um. Cie. part. de lm rimo. Impreso, es- 
pa Impressus sulcus altims, Cie, Surco profundiza- 
*rater. Virg. Taza labrada , cincelada, 


formalidades necesarias. Bd 
$ 


e iesentiárdm. ado. Neps: Al present y por el de 


: AMD de peticion, ó deseo de que venga algun mal. 


IMP 


Imprimis. ado. Cic, En primer lugar ,lo primero, prin- 
cipalmente., primeramente, sobre todo. 

Imprimo, is, pressi, pressum, mére. 4. Cic. Imprimir, 
sellar, grabar, marcar. Imprimere signum peccori. Virg, 
Marcar el ganado, ponerle la marca... Votionem animo 
Ó in animo. Cic. Imprimir, fijar una nocion en el ánimo, 

Impróbabilis. mm. f. 18, m. is. Cic, Improbable, lo que no 
se puede probar. 

Impróbabiliter. adv. Sid. Improbablemente, sin fune 
damento ni probabilidad. 

Impróbatio, Onis. f. Cic. Desaprobacion; el acto de des. 
aprobar. 

+ Impróbator, óris.m..Apul. El que desaprucba, reprueba. 

Impróbitus, a, um. Che. part. de Improbo: Desapro- 
bado, reprobado. ds: 

Impróbe. comp. iús. sup. bissim?. ado. Cic. Malamente, 
maliciosa, malvadamente. z, 

Impróbitas, atis. f. Cic. Improbidad , maldad, perver- 
sidad , pravedad. | Audacia, temeridad , imprudencia. ll 
Plin. Insaciabilidad, ansia. 

+ Impróbiter. ado. Petron. V. Improb?. 

Impróbo, as, ávi, átum, are, a, Cic. Improbar, repro- 

bar., desaprobar, desechar, condenar; 


e —Impróbro, ás, ávi, atum, ire. :a. Plaut. V, Exprobro, 


Ampróbiilus, a, um. Juv. dim. de 
)Impróbus, a, um. Cíc. Improbo, malo, malvado, vicio- 


a Defectuoso, corrompido, inútil , que no vale nada. |] 
Virg. 


Cruel, violento. || Audaz, descarado. lVirg. As- 
tuto , fraudulento. || Demasiado, inmoderado, excesivo, 
Improbus ad aliquid. Ter. Inepto, inútil para alguna cosa. 
— Labor omnia vincit. Virg. El trabajo contínuo, porfia- 
do todo lo vence. __ Amor. Virg. Amor funesto, triste, 
— Panis. Marc, Mal pan. Hiems improba. Ov. Invierno 
crudo. — Frons. Quint. Semblante descarado. — Ventris 
rabies. Virg. Hambre insaciable. _— Fortuna. Virg. For- 
tuna, destino cruel. Improbae divitiae. Hor. Riquezas 
mal adquiridas , ó-que hacen'al hombre malo. Improbum 
os. Suet. Mala lengua, maldiciente. — Testamentum. Cies 
Testamento defectuoso, en que no estan observadas las 

Imprócérus, a, um. Gel, Bajo, de pequeña estatura. - 
E Immprocreabilis m. f.18, carios pul OÍR no se pue- 
de criar Ó producir. 4 al A 
Imprófessus, a, um. Suef. Que no “ha profesado ó de- 
clarado su condicion Ó estado. —-.-.. * 
-Impróles, is. com. y 
' ora m. f. 16, nm. is, 6 ENS 
-Imprólus , a, um. Fest. El que no tiene hijos , y par 
esto no está empadronado entre los ciudadanos romanos. * 
Imprómiscuus, a, um, Gel. No mezclado, no promis- 
cuo , lo.que no es común, sincero, puro. 
Impromptus, a, um. Liv, Lento, que no es pronto. Im- 
promtus lingua. Liv. Balbuciente, no suelto, no expedito 
de lengua. Ñ PR A 
- Imprópe, ado. Tert. V¿Propt. 0.2.0 
* Impróperanter. ado. Aus, Con despacio, poco á poco. 
Imprópérátus, a ,um. Virg. No apresurado, vol de al 
pitado , hecho con sosiego. o e 
- Imprópérium, ti: 1. Quint. Improperio, injuria de obra 
Ó palabra que se hace á otro. Es , 


-Imprópéro, ás, avi, atum, áre. a. Plaut. Improperar, 


TL - 


_reprender, afrentar á-alguno dándole en rostro con algun 


mai hecho. . cil qu 
Imprópérus, a , um. Sil. Tardo , lento, despacioso, no 
apresurado, - A he n 
Impróprié. ado. Plin 
-Impropriétas, á 
+ Improprium, li. 1. Qu 
¡edad , vicio de la oracion, GO IN 
ipitopriós , Y, UM. Plin. Impropio , nic cat €$ Pro» 
io y ni conveniente, se E 
usina a, um. Amian. No defendido, 
Improspect?. ado. Tert. Incauta, imprudentemente, 
Improspectus , a, um. No visto , no considerado. 
Improsper, a, um. Tac. Infeliz, lo que sale mal, que 
no tiene próspero suceso. Yy po e 


opiamente, con impropiedad. 
lo prapitlad , falta de pro- 


ds 
q" 


IMP 


Improspére. adv. Col. Con-mal suceso , infelizmente. 
Imprótectus, a, um.- Gel, No: cubierto, no protegido, 
indefenso, . 
Impróvide, ado. Liv. Imprudentemente, sin reflexion, 
sin prudencia, —_. 
Improvídentia, ae f. Terf. Imprudencia, falta de pru= 
dencia y reflexion, , , 
Impróvidus, a, um. Cic. Impróvido, desprevenido, 
incauto, inconsiderado, falto de prevencion y prudencia. || 
Plin. Imprevisto, lo que no se ha previsto. 
Impróvise, ado. Tert..y 
Impróviso. adv. ablat. abs. Cic, De improviso, impro- 
visamente, de repente, inopinadamente, sin prevision ni 
prevencion. Ex improviso. Cic, De improviso. 
Impróvisus, a, um, Cic. Improviso , inopinado, impre- 
visto , repentino , lo que no se ha.prevenido ó previsto. 
Imprúdens, tis. comp. tior. sup. tissimus. com. Cic. Ig 
norante, el que no sabe, no tiene noticia Ó conocimiento. [| 
Imprudente, falto de prudencia, de reflexion, de consi= 
deracion. Imprudentem opprimere, Ter. Coger 4 uno de 
sorpresa, de sobresalto , desprevenido. Imprudens maris. 
Liv. El queno tiene práctica Ó conocimiento del mar. 
Imprudente ¡llo factum est. Cic. Se hizo sin saberlo él.::.. 
mpriúdenter. comp. tiús. adv. Cic. Ignorantemente, sin 
noticia, por ignorancia , por equivocacion. || Imprudente, 
temerariamente , sin prudencia , sin reflexion. 


€ 
Impriidentia, ae. f. Cic. Ignorancia, error, descuido. /|Im- 


prudencia, inconsideracion, inadvertencia, falta de reflexion. 
Impúbes, éris. com, Cic. y 
Impúbescens, tis, com. Plin. ó : 
Impibis. m, f. bé... is. Cic. El que aun no tiene barba, 
el que no. ha llegado 4 la edad de la pubertad. [| Ces. Celio 
bato , soltero, , 
Impúdens, tis. com, comp. tior. sup. ssimus. Cic. Des» 
- carado, desvergonzado, petulante, atrevido. 
Impúdenter, comp. tids. sup. tissime. adv. Cic. Descara- 
damente, sin vergúienza, con petulancia y descaro. 
“ Impúdentía, ae. f. Cic. Descaro , desvergiienza , petu- 
lancia, atrevimiento. e 
Impúdentiuscilus, a, um. Cic. Un "poco desvergonzado 
Ó descarado. - ba 8 
Impúdicitus, a, um. Fest. Aquel 4 quien se ha hecho 
deshonesto. : j a ha es 
Impúdice. ado. Sil. I£al. Impúdicamente, con desho- 
«nestidad, descaro, desvergiienza. o 
Imptdicitia , ac. f. Plaut. Impudicicia, deshonestidad, 
descaro, desvergiienza, DS 4 ima 
Impúdicus, a yum. Cic. Impúdico , deshonesto, impu- 
-Impugnitio , ónis. f. Cic. Ataque, asalto, cerco, 
Impugnitor, Oris. m. Lio. El que ataca , asalta, acome- 
te, cerca, ' A ; 
Impugnátus, a, um. Plim, Atacado, asaltado. || Venci- 
do. || Gel. Lo que no se ha atacado ó asaltado. oy 
Impugno, ás, ávi, átum, are, a. Ces. Atacar, asaltar, 
acometer , cercar. |] Hor. Impugnar, contradecir , oponer- 
se ¿otro con palabras ú obras. : Ae 
Impúli. pref. de Impello. «gorda 20 
Impulsio, ónis. f. Cic. Impulsion, la accion de impeler, [| 
Impulso , pasion, incitamento, incentivo, estímulo. - 
Impulsor , óris. m. Cic». El que impele, incita, excita. 
Impulsus, us. mm. Cic. Impulso , choque. || Instigacion, 
consejo, exhortacion, || Impetu, estímulo. Impulsu suo. Cic. 
De su propio motivo. —Tuo. Cic. A. persuasion tuyas: 
Impulsus, a, um. part. de Impello. Ces. Impelido, sa» 
cudido. || Herido, batido. A mi 
Impulvéreus , a, um. Gel. Sin polvc 


polvo, esto es, sin tra- 

bajo. Impulverea, incruentaque victoria. Gel. Victoria sin 
trabajo y sin sangre. ! pe 

Impún?, comp. ¡ús. sup. issmé. ado. Cic. Impunemen- 
te, sin castigo, sin venganza, sin peligro ó daño , con se» 
guridad. Impunias dicax. Cic. Mordaz y maldiciente con 
mas libertad, | 

Impúnis..m.f. ne. 1. is. Tac, Impune, sin castigo, libre de él. 
- Impúnitas, átis. f. Cic. Impunidad, licencia, libertad, 
seguridad, falta de castigo, 


_bos populum inflammare. Cie. Animar al pueblo c 
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Impúnite, ado. Cic. V. Impune. 

Impúnitus, a, um. Cics Impunido, no castigado. 

 Impino, ónis. m. Lucil.. V. Impudens. 

4 Impúratus, a, um. Ter. Lo que se ha hecho impuro, 
deshonesto. 

Impúre. comp. iús. sup. tissime. adv. Cic. Con impure- 
za y deshonestidad. 

Impurgabilis. m. f. 18. m. is. 4m. Inexcusable, lo que 
no se puede excusar ó disculpar. 

Impúritas, átis. f. Cic. y 

Impúritia, ac. f Plaut. Impureza , deshonestidad |] 
Porquería , suciedad. 

Impúro, ás, avi, átum , áre. a. Sen. Hacer impuro, 
sucio , puerco. 

Impúrus, a, um. Cic.:Impuro, deshonesto, [[Sucio, puer- 
co, inmundo. ||Malvado , malo. 

Impútatio, ónis. f. Dig. Partida de una cuenta. 

Impútativus, a, um. Zerf. Lo que puede ser imputado 
ó atribuido á otro. 

Impútátor, úris, m. Sen. El que pone en cuenta, el que 
quiere que se le tome en cuenta. 

Impútatus, a, um. Plin, Lo que no está cortado ó po- 
dado, || Fest, Lo que no está limpio. part. de 

Impúto, ás, ávi, atum, are. a. Quint. Imputar, atrí- 
buir (por lo comun falsamente.) | Col. Poner , meter en 
cuenta , poner la cuenta. || Fedr. Ostentar , dar en rostro, 
poner por delante como beneficio. 

Imputresco , is, trui, scére. 1. Col, Podrirse por dentro. 

Imputribíilis. m. f. 1é.. 1. is. $. Ger. Incorruptible, lo 
que no se pudre ni corrompe. 

Imputribiliter. ado. $. Ag. Incorruptiblemente. 

Imúlus, a , um. Catul. dim. de 

Imus, a, um. Cic. Infimo , bajo, profundo. Ad ¡mum. 
Hor. Al fin, al cabo, final, últimamente. Zmus mensís. 
Ov. El mes último del año. 4d ¡mam quercum. Fedr. Al 
pie, 4 la raiz de la encina. Vox ima. Hor. Voz baja. Im4 
auris. Plin. El cabo de la oreja. 

l! IN 

In. prep. de acus. cuando está entre palabras que síg* 
nifican movimiento ; y de ablativo cuando significan quit- 
tud, En, dentro de, á, hácia, contra. Ín tempore. Ter. 
tiempo, á punto, 4 propósito. In praesens. Lio. In pra” 
senti.Cic. Ín praesentia, Ter. Al presente, ahora. ln ¿Ilius 
respectum. Sen. Por su respeto. In' horas. Hor. Á cada 
hora , 4 todas horas. In triduo, Plin. In perendinum. Plaut. 


- In paucis diebus. Ter. Dentro de tres dias , despues de 


- - A . ti 
mañana Ó pasado mañana, algunos dias despues , de ? 


á algunos dias, ln te fier, quod in alio feceris. Gel. * ( 
rá contigo como tú hayas hecho con los otros. ln MP?" 
ontra os 
malos. ln dies. Cic, De cada dia, de dia en dia. 11 P* il 
nasci. P ino Nac con los” pies delante. Jn propa? 1 
aedium. Liv, Delante de la casa , en medio de la €2 le. 4 
milites liberalis. Cic. Liberal para con los soldados: In e 
cem bibere. Marc. Beber hasta la mañana, 1n coenat temP* 
studere. Plin. men. Estudiar hasta la hora de la cen: r 
totum corpus sanguis distribuitur, Cic. La sangre $€ ie 
te por todo el cuerpo. In 'Syriam decretae legiones. e 
Legiones destinadas 4, paraila Siria. In sententiam vé 
jus. Curc. Segun el parecer de alguno. In potestatem e 
redigere. Cic. Poner bajo su potestad, reducir 4 su obe se 
cia, In armis esse. Liv. Estar en ó sobre las armas- ed: 
erat ut oppido potiretur: IVep. Estaba ya para Li PR ye 
de la ciudad. In aliguam'rem dicere. Cic. Hablar sO 
asunto. Ín posterum. Cic. Despues , en adelante: 
Ina, ae, Fest, Fibra, raiz; vena sutil. 510 que 
Inabruptus, a, um. Estar. Lo que no está rotO 
no se puede romper. 4 ; 
Inabsólutas, a, um. Apul: Imperfecto, no acabado 46: 
Inaccensus, a, um. Sil. Jtal, ca que no está encen 
Inaccessibilis. m. f. 18€. m. is. Ter. y se 
Inaccessus, a, um. Virg. Inaccesible, adonde PO, 
puede llegar Ó acercar, : 
+ Inaccresco, is, scére. m. Ter. V, Cresco: : 
Inaccúsátus, a, um. Ter. No acusado. 


. E . 3 arst» 
Inacesco, ls, cui, scére. m. Plin. Acedarsc, avinag" 


BA 
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Ináchides, ac. m. patron. Ov. Hijo ó nieto de Inaco. : 
.«Ináchis, idos, didis. f. Ov. lo Ó Isis, hija de Inaco.: 
Ináchius,a, um: Virg. Lo perteneciente 4 Inaco 04 los 
griegos naturales de Argos. ... aon] 
Ináchus, i. m. Hor. Inaco, primer rey de los argivos. || 
Rio del Peloponeso, que-baría la ciudad de Argos, y tomó 
el nombre de su primer rei Inaco, AA 
, Ináchus, a, um. Estac. Lo perteneciente los argivos 
0 ¿los griegos in dt. EE y 
“Inacresco. V, Cresco. . 
nactuósus, 2, um, $. Ag. Desidioso , perezoso»: .. 
FInádibilis. m. f. 18. n. is. Sid. V. Inaccessus. 
Inadalabilis. m. f. 18. m. is. Gel. El quenoestá sujeto 
2 adulacion. . vi 
Inadustus,:a1, um. Or. No quemado. 
¿ Inaedificatio , ónis, f. Plaut. La accion de edificar en 
sobre, 
? Inacdifícatus, a, um. Cic. Edificado , construido , fa= 
ticado en. Inaedificatae portae. Lev. Puertas muradas. 
Maedificata sacella. Cic. Capillas demolidas, arruinadas. 
Inacdifico, ás , avi, atum, are. a. Ces. Edificar, cons- 
Wruir, fabricar en. I| Demoler, arruinar, derribar, 
wi Inequábilis. m. f. lé. n. is. Cic. Desigual, lo que no se 
Puede igualar ó allanar. ( 
Inaequabilitas, Gris. f. Arnob. Desigualdad. 
« ¿Dacquábilíter. ado. Varr. Desigualmente, con des- 
'ualdad, con desórden. 
Anaequalis, 21m. f, 18, 1. is. comp. or. sup. issimus. Suef, 
“sigual , desproporcionado, desemejante. Inaegualis ton- 
2%". Hor. Barbero que corta el pelo á repelones, á cruces, 
Que afeita mal, con desigualdad, , 
di Maequalitas, atis.. f. Col. Desigualdad, desemejanza, 
"paridad, desproporcion, | 
—equaliter. ado, Liv. Con desigualdad , desemejanza. 
Macquátus,'a, um. Tib. Igualado. part. de + 
- Pequo, ás, avi, atum, áre. a. Ces. Igualar, allanar, 
lnaestimabilis. m. f. 18. n. is. Cic. Inestimable, de nin- 
A precio, estimacion ni valor, Excelente , muy aprecia- 
: 7 Que excede todo aprecio y estimación. y 
Mestímatus, 2,um. Ulp, No estimado , no apreciado, 
Mestuo, as, ávi, tum, are. 21. Hor. Encenderse , in= 
“qe, acalorarse , conmovérse gravemente. 
“Hectatus, a, um. Plin. men. Inafectado , no afecta= 


K 


, , 
cillo, natural. o : nula 
alo, S8ératus, a, um. Sid. Amontonado , acumulado en 
“SU hupar | | 


Msc nk JJ. 18, n. is, Sen. E% que no se puede 
yy Mover, En q 
: Lorgg atus , 2, um. Sen. No agitado, no movido ó al= 


do ítabj 
Sltar ó mo 


ARE > 


1 SEA LE A, 

O ES, Ere.M. Ápul. Y e 

Volrerse pp is, scégre. 1. Cel. Emblanquecerse, ponerse, 
1 iñco, E y DU 

de ¡bo, ás, avi, atum, are: a. Apul, Blanquear , dar 

. poanco, RUTA HE 0 A 

Inaj on is » scére,im, Cels. Crecer juntamente, ; 

ld ScO, is, scére. m. Cels. Enfriarse, ponerse frio. 

do Matus, a, um. Escrib. Puro, incurrupto, no mez- 

“Ina Alterado. => e | 

e napojaecÓrum. m. plar. PliBoy. TN 
Res de logra y UI, Suet. Lo. que parienece á los habita- 


Da 2, um. Ápul. part. de Inalto. Puesto en alto. 
| per, 248, avi; atum, áre. a. Tert. Alterar, cor= 


ts 4, dvi, átum, ire. a. Paul. Levantar, ensal= 
b ba clevar, i E 
le, li, IS. m. f. 18m. is. Plin; No amable, desagrada- 
mA orrecido , odioso; 5 
a rc ss scére. 1. Hor. Ponerse amargo... - 
bi * A) uma Sil No amado, aborrecido, 
“e no 1 5 *, um. Oo, El que no tiene ambicion Ó 


Lam a y. ,., 4 

Margo dal io, ónis, FACE Riosa .. mn 

Tecb a del ras pasto, la accion de pa 
2 4, dvi, átum y Are. m. Cic, Pascarse. 


'do, dicho con oscuridad, « 
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Inámissibilis, m. f:18. 1.15. 5. Ag. Inamisible, . 2 
no se puede perder. N AA 
Inámoenus, a, um. Ov. No ameno, :triste, desagradable, 
Ináne, is. 1. Lucr, El vacío, [La nada... 
Ininéfactus, a, um. U/p. Lo que se ha hecho nulo, no 
válido. PODA ERAS e 
Inánesco, is, scére,.m. Am. Desvanecerse, disiparse. 
Inániz, arum. f. plur. Plaut. Frioleras, simplezas, - 
Inanilóquus, a, um. Plaut. El que habla simplezas, 
tonterías, frioleras, e ii a 
Inánímalis. me f. 16,1. is. Apul. y 
Inánimans, tis. com. Ser, y pagar 
Inánímatus, a, um. Cic. Inanimado, inánime, lo que 
no tiene alma. > - e 
Inánimentum, 1, 2. Plauf. Inanicion, vacuidad, vacío, 
Inánimis, m. f. mé, 1. is. Apul. y de , 
Inánimus, a, um. Cic. V. Inanimatus. CA 
Inanio, is, ivi, itum, ire. a. Plin. Vaciar, desocupar. 
Inanis, m. f. né. 1. is. comp. ior. sup. issimus. Cic. Ina. 
ne, vacío, desocupado. || Vano, frivolo..| Vano, orgullo- 
so, soberbio. || Futil, liviano, ligero. Inane corpus. Cic, 
Cuerpo muerto, cadáver. Inanis vultus. Sen. El rostro del 
hombre ciego, sin ojos,.—Leo Estac. Piel de leon.._Cau. 
sa. Virg. Razon, escusa frívola, Inania famae. Tac. Ru- 
mores vanos, Per inane. Virg. Por el aire, Inanium iná= 


nia consilia. adas. El bijo de la cabra siempre ha de ser 


E 


Inanítas, atis. f. Cic. Inanicion, vacuidad, vacío. [Quíne. 
Concavidad. || Vanidad. % Ein le 
Inaníter. adv. Cic. Vana, inútilmente. || Ov. En vano. 

Inanitus, a, um. Lucr. Vacío, evacuado , inane. 2 

Inante, Y. Ante. 

Inapertus, a , um, Sl, Ttal. No abierto, no expuesto, 
no manifiesto. Inapertus frandi. Sil. No expuesto á dejar- 
se engañar. yA | 

Inappáratio , onis. f. Ad. Her. Descuido, negligencia, 
falta de preparacion. E pa 

Inappréhensibilis. m. f. 16. m. is. Ter?, Incomprehensi— 
ble, lo que nose puede comprender. SA 
Ináquo, is, áre. a. Cel. Aur. Encharcar en agua, en- 
aguazar, llenar de agua. E 

Ináquósus, a, um. Terf, Arido, seco, sin agua. 

Ináratus, a, um. Virg. No arado, inculto, no culti- 
vado. : S 
Inarcúlum, i. 1. Fest. Vara de granado encorvada, que 
llevaba en la cabeza la sacrificadora. * 

Inardeo, €s , €re. 1, Cic. y ES 

Inardeseo, is, arsi , ére. m. Virg. Arder, encenderse, 
inflamarse. || Sen.  Avergonzarse, cubrirsé de rubor. | 
Tac. Moverse, excitarse vehementemente algun afecto ó 
pasion. He . y 

Inaréfactus, a , um. Plín. Lo que se ha secado y pues- 
to árido. . pao Eo IL M> 

Inaresco, is, rui, scére. Vitrun. Secarse. - - 

-Inargentatus, a, um. Plin, Argentado, plateado, cu- 
bierto de plata ó engastado en ella." 

Inargúte, adv. Gel. De un modo poco sutil ó: agudo. 

Inargútus, a, um. U/p. Grosero, poco fino , agudo ó 
delicado. + rafia e ed 
“ Tnarime, és. f. Virg. Inarime, isla del mar inferior en la 
costá de Campania. ade der ul 

Ináro, ás, avi, átum, are. 4. Col. Arar. || Cubrir arando. 

Inarticiilátus, a, um, Arnob. lnarticúlado, no articula= 
) poca expresion. 

Inartifícialis. m. f. 16. m. 19, Quinf. No artificioso , lo 
que es sin arte, lo que no tiene artifició. | E 

Inartificialiter. ado. Quint, Sin artificio, sin arte. 

Inarui. pret. de Inaresco. a 

Tasca: a, um. Plin. men. Aquello adonde no. se 
ha subido , adonde no se ha llegado, inaccesible. 

Inaspectus, a um. Estrc. y y 

Inaspicus, a, um. Aus. No visto. , 

Inassátus, a, um. Plín. Asado. 

Inasséro, ás, ivi, tum, arc. 4. Iner. Entablar, en 

¡mar. 

Aiteuttas , 2, um, O. No a 
y 1 
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e uesidiitis) a, um. Terf. No contaminado , no 
manchado, ' dd | 
Inattenté. ado. Am. Sin atencion. vn 
Invaténuátus, a, um. Ov, No extenuado, no enflaqueci- 
do ó disminuido. $. 0 
Inattestátus, a, um. P/auf, No llamado por testigo. 
-Inattritus, a, um. Paul. Nol. No gastado, 
Insudax, acis. com. Hor. Tímido, no atrevido, cobarde. 
Inaudibilis. m. f 18. m. is. Cems. Lo que no se puede ó 
no se debe oir. da 
+Inaudientia, ac. f. $. Cipr. La inobediencia. 
Inaudio, is, ivi, itum, ire. 4. Plaut. Oir, escuchar, 
oir decir. ' 
Inauditiunciila, ae. f. Gel. Leccioncilla , leccion corta, 
que se explica Ó se oye, 
Ináuditus, a, ut. Cic. Inaudito, extraño, no oido,nue- 
yo. [| Tac. No oido en sus defensas. 
Inaugúiratio , ónis. f. Ter. Inauguracion, adivinacion. 
conjetura por el vuelo de las aves. | 
-Inauglirato. ado. Liv. Despues de haber consultado los 
agiieros. IR 
Inaugiirátus, a, um. Cie. Elegido , dedicado, despues 
de consultar los agiieros , despues de la inauguracion. 
Inaugúro, ás, avi, átum, áre. a. Lio. Inaugurar, con- 
seturar por el canto ó vuelo de las aves, tomar los aglieros. 
l Adivinar. ||Consagrar, dedicar. Inaugurare flaminem. Liv. 
Crear, consagrar un sacerdote. —Locum. Liv. Elegir un 
lugar despues de haberle consagrado por la inauguracion. 
- Inaurátor, Oris. m. Firm. El dorador. da 
Inaurátus, a, um. Cíc. part. de Inauro. Dorado, cu= 
bierto, guarnecido de oro. nicas: 
Inaures . rium. mm. plur. Plaut. Pendientes Ó perenden- 
gues para las Orejas. 2. 2 os 
Inauritus, a, um. Ge! Desorejado, que no tiene orejas. 
Inauro, ás, ávi, atum, áre, a. P/in. Dorar , cubrir ó 
guarnecer de oro.]|Enriquecer, llenar 4uno de riquezas. 
Inauspicato adv. Cic. Sin auspicios Ó presagios, sin 
consulta de las aves. |] Infelizmente. 
Inauspicatus. a, um. Plin. Infeliz , sin auspicios ni pre- 
sagios, sin haber consultado á las aves. 
Inausus, a, um. Virg. No intentado , no emprendido 
con atrevimiento. 
— Iniversabilis. m. f. 18. m. is. Apul. Inevitable, lo que 
no se puede evitar. : 
—Incaedus, a, um. Ov. Lo que no se corta. 
Incalátio, ónis. f. Fest. Invocacion. 
Incálátive. ado. Fest. Invocando , llamando. 
Incalcátus, a, um. Paul, Nol, No acalcado, no pisado, 
“Incáleo, Es, ui, Eres ny Serra 
Incálesco, is, lui, scére. m. Plin. Calentarse, ponerse 
caliente. Oo, Animarse, excitarse, tomar fuego, Incales- 
cere ex horrore. Cels. Entrar el calor de la fiebre , despues 
del temblor del frio. .—.Ad magnas cogitationes, Tac. Ex: 
citarse 4 grandes empresas Ó pensamientos. ' 
Incalfacio, is, féci, factum, ére. a. Ov. Calentar, dar 
calor. Ada 
"Incallide. ado, Cic. Sin maña, sin destreza, sin agudeza, 
sin astucia, groseramente. | SS 
- Incallídus, a, um. Cic. Simple,.no fino, agudo Ó astuto, 
Incallo, ás, áre. m. Vzg. Endurecerse , criar callo. 
Incálo,3s,.¿áre. a. Fest. V. Invoco. sa 
-Incandeo, €s, ui, ére. m. y eee 
Incandesco, is, dui, scére. 1. Ov. Inflamarse, abrasarse, 
encenderse. o Ass 2 one 
-——Incandido, 39, avi, atum, áre, A. Firm. Blanquear, 
poner blanco. > me 
Incáneo, ES, ui, Érc. MY . 
-— Incánesco, is, nui, scére. m. Virg. Encanecer , volverse 
blanco Ó cano. ..:' 
Incañfíinen lam, ¡, n. Plin, y 
Incantátio , ónis. f. Firm. Encantamiento, hechizo, 
Incantátor, óris. m. Terf. Encantador, mago , mágico, 
hechicero, 
Incantátus, a, um» Hor. Encantado part. de 
Incanto, ás, ávi, átum, ire. 4. Plin. Encantar, hechi- 
zar, fraguar algun encanto. dE 
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Incánui. pref. de Incanesco. | 

Incánus, a, um. Virg. Cano, encanecido, blanco de vejez. 
Incanae herbae. Col. Yerbas cubiertas de un bello blanco. 

Incápabilis. m. f. lé. mn. is. S. Ag. Incomprensible , lo 
que no se puede entender ó comprender. 

Incápax, ácis. com. Prad. Incapaz, inepto, 

Iucípistro, ás, avi, atum , are. a. Apul, Encabestrar, 
atar con cabestro. || Inducir, enredar en. 

Incarcératio, onis. f. Plin, Prision, encarcelamiecto, 

Inarcéro, ás, ávi, átum, ire. 4. Varr, Encarcelar, 
prender, aprisionar, meter , poner en la cárcel, en prision 
Ó en prisiones. 

Incarnitio, ónis. f. Ecles, Encarnacion, el sogrado mis: 
terio de la encarnacion del Verbo Divino. 

Incarnátus, a, um. Ecles. Encarnado. Dícese del Verbo 
Divino, que tomó carne en las purísimas entrañas de Ma- 
ría Santísima. 

Incassúm. ado. Sal. En vano, inútilmente, sin efecto. 

Incastigátus, a, um. Hor. Impunido , no castigado. 

Incastitas, tis. f. Sid. Impureza, defecto de castidad. 

Incastro, as, are. 4. Plin. Encajar, incluir, meter, em- 
butir una cosa en otra ajustadamente. 

Incásúrus, a, um. Plin, Lo que ha Ó tiene de sucede! 

Incáténo, as, áre. a. Fest, Encadenar, aprisionar, po” 
ner en prisiones. : 

Incaute, comp. is. sup. issíme. ado. Cic. Incauta, 10” 
consideradamente, sin cautela ni prudencia. 

Incautus, a, um. Cíc. Incauto, imprudente, no prevení” 
do, sin cautela ni prudencia, el que nose precave. Inter 6" 
cautúm hostibus. Tac.Camino no guardado de los enemigo* 

Incávátus,a,um.Col. part. de Incavo. Cavado, ahondad0 

Incávillatio, ónis. f. Fest. Burla , mofa, irrision. 

Incávo, as, ávi, atum, áre. a. Col. Cavar, excavar» 

Incédo, is, cessi, cessum, dére. a. Cic. Ir, andar , 4% 
minar, || Acercarse, adelantarse. || Llegar. (| Entrar, acom 
ter, ocupar, apoderarse. Incedere pedes. Lio. Camintl $ 
pie. Incessit itineri et praelio. Tac. Se preparó á la mal 
cha y á la batalla. — Cura patribus. Timor patres. y 
Entraron los padres en cuidado, en temor.__Religio. dd 
Entraron en escrúpulo, ó entró el escrápulo. 

Incélebritus, a, um. Tac. No publicado , no célebre: 

Incélebris. m, f. bré. n. ir. Gel. Lo que no es célebe“» 
famoso ó público. : | 

Incénans, tis. com. Suef. El que cena ó come € 
quiera parte, pp : 

Incénátus, a, um. Plauf. El que no ha cenado pe ca 


n cual- 


» Incendéfácio, is, éré. a, Treb. Pol. Encender > 

diar, quemar, poner fuego. le 

Tocendiaria ye. fo Blin. Incendiaria , 47£ desconacia 

que entre los antiguos se tuvo por presagio dean le 
Incendiarius, a, um. Suef. Lo que pone fuego sd les” 

va consigo: Incendiaria navis. Ces. Brulote, 249% => 

da para incendiar á otras, 0 pues! 
Incendiárius, ti. m. Suet. Incendiario, el 44€ pone! 

4 los edificios, autor malicioso de un incendio. rien” 
locendiósus, a, um. 4pul. Incendioso , lo que cor 
incendio Óó fuego. .: : peas 

Incendium, ii. ». Cic. Incendio, fuego, qu arios 
midad, daño, ruina, desgracia. || Vehemente con galo! 


del ánimo por amor, odio dic. || Luer. El en estía Y 


diar, quemar. || Conmover, incitar, irritar, a 
dere vires. Virg. Aumentar las fuerzas. Rogum9 
Burere, incendere, Plaut. ex pr. prov. Quemar 
por la ventana.— Ánnonam. Varr. Encarecor 
Incénis. m. f. mé... is Plaut. V. Incenatuó: 
Incens?. adv. Gel. Viva, ardientemente» 
Incensio, Onis. f. Cic. Incendio, quema. 
Incensor, óris, m. Amian. V. Incendiaddus> 
Incensum, i. 1. Ecles. El incienso. e Encend dos 
Incensus, a, um. part. de Incendo: | es ¡pflam? 
“abrasado, quemado. [| Conmovido, IMC "go en 
irritado. || No empadronado, no matriculado, 
en el censo. | 
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Incentio, ónis. f. Gel. Concierto-de voces é instrumen- 
tos, || Encantamiento hecho con ciertas canciones. 

Incentivum, i. 1. S. Ger. Lucentivo, estímulo, impul- 
so motivo, 270 E 25? 

Incentivus, a, um. Varr. Lo que pertenece O sirve al 
cántico. | Prud. Propio para incitar Ó-excitar. 

“—Incentor, úris. m. Paul. Nol. El cantor. || Amian. El 
que excita Ó anima , incitador. 4 

Incéps. ado. ant. Fest. en lugar de Deinceps. 
-Inceptio, ónis.'f. Cic. Comienzo , principio , el acto de 
cmpezar, Lo 

Incepto, ás, ivi, atom, are. a. Ter. Empezar , COMEen- 
zar, emprender. || Tratar, maquinar. : 

Inceptor, óris. m. Ter. Inceptor, el que empieza. 
-Inceptum, i. e. Cic. y 

Inceptus, us. m. Nep. 
tentativa , conato. 
“Inceptus, a, um..Ter. part. de Incipio. Comenzado, em- 
pezado. || 4pw!. No empezado, lo que no tiene principio. 

Incératus, a, um. Cels. Encerado, dado Ócubierto de cera. 
-Incernicúlum, i. 1. Plin. Granzas de trigo. || Cribo. || 

amiz , cedazo, ; ' 
“+Incerno, is, crévi, crétum, nére. a. Vitruv. Cribar ó 
acribar. || Pasar por tamiz Ó cedazo. 

Incéro, ás, ávi, átum, are. a. Juo. Encerrar, dar 6 
Cubrir de cera. Incerare genua deorum. Juv. Escribir los 
votos en tablas enceradas , y ponerles á los pies de los 
dioses, 

'Tacerte. adv. En. y A 
lacert?. ado. Plauf. Inciertamente, con incertidumbre, 
Incertó, ás, avi, atum, árc. a. Plaut. Hacer dudar, 

Poner en incertidumbre , hacer incierto Ó dudoso. 
Incertum. i. 1. Plaut. Incertidumbre, falta de certeza. 
Ncertus, a, um, comp. lor, sup. issímus. Cic. Incierto, 
udoso , disputable, oscuro, no cierto. Incertus senten- 
Bac, Lio. Irresoluto. Incertum est quid agam. Ter. No sé 
Oque haiga. Inincereum. Liv. Para tiempo indeterminado, 
Incessábilis. m. f. 18.1. is. Cel. Aur. Incesable, incesan= 
te, lo que no cesa Ó no puede cesar. 
y Ancessabiliter. ado, $, Ger. y- 

Incessantér. adv. Sid. Incesable, incesante, continua= 
Mente, sin cesar. * 

Incessi. prer. de Incedo. 


Incessio, ónis. f. Cir. Acometida, acometiminnto. 


Empiezo, principio , intento, 


Dcesso, is, ssí, Ó ssivi, itum, ére. a. Liv. Acometer, ' 


“tacar, asaltar, cargar al enemigo. [|Col. Venir, llegar, so- 
'evenir, estar para llegar. Incessere criminibus aliguem. 
2. Acusar £alguno.._Vello. Tac. Provocar con guerra, 

: Lor, óris. m. f. Ladron, salteador. 

da Ucessus, us, m.Cic. El paso, el andar, el modo de an- 
y dícese de los hombres. y de los animales. | Tac. Inva= 
in pasometimiento. [ncenssum fingere, quo gravior videa- 

«Cie. Fingir el paso para parecer mas grave. 

Bceste, ado. Cic. Incestuosamente. [| Impura, torpe= 
te con deshonestidad é impureza. 

o qocestifícus, a, um. Sen. Trag. El que comete incesto. 
Mcesto , ás, avi, atum, are. a. Virg. Manchar, violar, 
fiminar, II Suet. Corromper, hacer impuro y desho- 

Y Wo Ñ 

Iocestur, im. Cic, Incesto, acceso carnal que se cast 

tre los antiguos con el último suplicio. , 

Sstuósus, a, um. Val. Maz. V. Incestificus. 

Sstus, us. m, Cic.V. Incestum. ce. 

] honesto; a , um. Cic, Incestuoso, impuro, impúdico, 

pios, a, um. Mar. Cap. Incoativo , una de las 

cion de los verbos, que significan el principio de la ac- 

“a omo horresco, hotrere incipio. 

ba Gris. m. Prud. El que comienza. 

Inchoo + a, um: Cie. Incoado, empezado, imperfecto, 
Merzar” de dvi, átum, are, a. Fest, Empezar, Incoaf, 
la + Jar principio,. IA 

o » Úris 6 $ris. com. Fest. Fiero, indómito. 

dente que Mis: com Estac. El que corta ó divide. [[Ínci- 
o, lo que sobrevi que : 

ido ¡reviene, lega, acacce. 

» is, cidi, Cisum, érc. m. Cic. Caer en. [| Acac- 
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cer , suceder: por acaso. || Venir; sobrevenir, llegar. frc;- 
dit saepe ut. Cic. Sucede , acontece muchas veces que. 
Aliguo bellum. Ces. Ocurre alguna guerra. Ln fovearm. 
Cic. Cayó en una trampa..—Ín alicujus rei mentionem. Cic, 
Vino á hacer mencion de alguna cosa. inilo 

Incido.,, is, cidi, cisum, ére. a. Cic Cortar. || Grabar, 
esculpir. Inciditur omnis deliberatio. Cic. Se quita toda de: 
liberacion. Incidere leges in acre. Cic. Grabar las leyes en 
bronce. En 
-Inciduus. V, Incaeduus...-' 


Inciens, tis. com. Plin. Hembra preñada y vecinaal parto. 


Incieo, és, ere. 4. Lucr. V. Moveo. 

Incile, is. 1. Ulp. Canal, foso, conducto para condu- 
cir las aguas. y 

Incilo, as, avi, átum, áre. 4. Lucr. Reñir, reprender 
ásperamente. | 

Incinarium. V. Cinerarium. 


Incinctus, a, um. Liv. Ceñido, vestido, rodeado. | 7 A 


Desceñido. 
Incinérárium, ii. 13. Caris. V. Cinerarium. . 
Incingo , is, inxi, inctum, gére. 4. Ov. Ceñir , rodear. || 
Coronar, . 
Incino, is, cinui, entum, ére. 4, Prop. Cantar. 
Incio, is, ire. a. Lucr. V. Moveo. 
Incipéro. Plaut. en lugar de Impero. 


- —Incípiendus, a, um. O7. Lo que se ha de empezar. 
—Incipiens, tis. com. Ov. Incipiente, que comienza. 


Incípio , is, coepi, ó cépi, céptum, ére. 4. Cic. Empe- 
zar, comenzar, principiar. cn" 

Incipisso, is, ére. a. ant. Plaut. en lugar de Incipio. 

Incircumcisus, a, um. Prud. Incircunciso, no Circun» 
cidado. > | 

Incircunscriptus , a, um. Prud. Incircunscripto, no cer- 
rado, no comprendido en términosó límites, 

Incise. ado. y : 

Incisim. adv. Cic. Por incisos Ó comas, con un estilo 
cortado. As 

Incissio, ónis. f. Col. Incision , cortadura. || Inciso. 

Iocisum, i. 2. Cic. Inciso Ó coma, la menor parte del 
periodo. ás AA ee ¡ar 

Incisira, ac. f. Col. y 

Incisus, is. m. Plin. V. Iacisio. 

Incisus, a, um, part. de Incido. Ces. Cortado. [| Sraba- 
do, esculpido. A 

Incita; ac. f. Plaut. La última línea de castros en el ta- 
blero de damas , de la que no se puede pasar. Ad incitas 
redactus. Plaut. Arrinconado. || Reducido al último extre- 


mo. || 


Puesto 4 un rincon. 0 
Incitabúlum, i. m. Gel. y eE 
Incitamentum, i. m. Cic. Incitamiento, incentivo, mo= 

tivo , impulso. AE 
Incitáte. comp. iús. ado. Cic. Con incitamento , COn ve- 

hemencia , con ímpetu, EN 
Incitátio, ónis. f. Cic. La accion de incitar, de excitar 
ó animar. |] Vehemencia, ímpetu, celeridad y movimiento 
ncitátor, oris. m. Prud. y 
Era (eje Lact Incitador,ra.JElquei pcita Ómu eve, 
Incítátus, a, um. comp. l0r. $4P. issímus. part. de Inci- 
to. Incitado, movido, conmovido con vehemencia, IJExci- 
tado, animado, Incitatus. Suet. Nombre del caballo ,'al 
cual.dió el consulado el emperador Calígula. 
"Incitátus, us. m. Plin. V. Incitatio. ubilo 
Incitéga, ac. f. Fest. Máquina, en que ponian los anti- 
uos los vasos con vino en un pgs e 200 que sentasen 
sobre la mesa, sin m a; cubillo. AA 
Incito, as, ávi, átum, áre. 4. Cic. Incitar " oe 

conmover, impeler, compeler con vehemencia. . y 3 0 

provocar. || Exhortar , animar. Íncitare ee o 

mover el cultivo de un árbol.—Aviditatems 22%: 1 

s io, us. m. Plin. Agitacion, movimiento. 

Incitus, a, um. Virg. Incitado con vehemencia, pron- 


% ci m. f. 18. a. is. Gel. Soberbio, arrogante, Ot= 


gulloso , cruel, injusto, impolítico. 


a 
AA 


a 
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* Tacivilitás, «¡tis, f.¿Am. Crueldad» insolencia, inhuma: 
nidad, impolítica. 0 220000 ¿0 PREG 
Tociviliter, comp. i0s. ado: Suef. Soberbía, injustamente, 
-Inclamátio, :únis. f. Ter. Exclamacion, el acto de. ex- 
clamar. emilia sl nda 100: 
-Jocliníátus, a, um. Plin. part. de Inclamo. Llamado á 
voces y woceado.. 10 Se 9 ¡ 
+ Inclamíto, ás; ávi,atum, ire. a. Plin Vocear, gritar 
á menudo, freg. de 

Inclámo, ás, avi, atum, Grewa.!Cic. Llamar 4 voces. ]| 
Exclamar. || P/auf. Reprender á gritos, en alta voz... 

Incláreo, 8s, ul, rem. y. >: dE 

Incliresco; 1s, ui, scére. m. Plin, Ser esclarecido, ilus- 
tre, famoso , célebre. ' 

-Jaclarus, a, um. Sm. Oscuros no claro. a. 

Inclémens, tis. com. Liv. Inclemente, riguroso, cruel, 
áspero , duro, que no tiene piedad ni clemencia... 

Inclémenter, comp. iús. ado. Liv. Cruel, áspera riguro” 
samente, sin clemencia sin piedad. , 

Inclémentia, ae. f. Virg: Inclemencia, rigor ¿ crueldad, 
aspereza, severidad, inhumavidad, 00 ca CID. 

Inclinabilis. m. f. 18. n. is. Sem Lo que se inclina fácil- 
mente. ¡As A / nia 

Inclinamentum, i. 2. Gel. Declinacion de los nombres, 
conjugacion de los verbos, terminacion, 

Inclinans, tis. com. Cic. Lo que se inclina Ó está para 
caer. Inclinans suo ingenio ad mitiora. Tac. Que de su na- 
turaleza se inclina 4 la dulzura, que de su. propio natural, 
que naturalmente es inclinado 4 la suavidad... Legio. Tac. 
Legion que se retira, que está parabuir. — 4d.Ó in cro- 
cum. Plin. Que tira al color:del azafran. DA 

Inclinatio, ónis. f. Cic. Inclinacion , la accion de incli. 
narse, de doblarse ó encorvarse, [|Mutacion., conver. 
sion. [| Tac. Inclinación , propension, Inelinationes vocis. 
Quint. Inflexion de la voz. .— Coeli Ó mundi. Vitruo. Di- 
versos climas del mundo. — Verborum, Varr. Derivacion 
de las palabras. de dy 
Inclinatus, us. 22. Gel, Declinacion Ó derivacion delas 
palabras. > F 


Inclinátus, a, um. Cíc. Inclinado. part. de Inclino. In- 
clinata domus. Virg. Casa que amenaza ruina. Von bic. 


Voz baja. Inclinatior ad Poenos. Liv. Mas inclinado 4 los 
cartagineses. Inclinata respublica. Cic. República decaida. 
Inclinati mores. Plin. Costumbres deterioradas... 
Inclinis.m. foné. 1. is. Val. Flac. Lo que:se inclina Ó 
dobla. || Manil, Recto, que no declina, queno se inclina 
0 WOMAN A 2 pidas 
Inclino , as, avi, átum, are. a. 1. Plin. Laclinarse, do- 
blarse , bajarse. | Ser inclinado, propenso 4. [| Declinar, 
A Inclinat. dies,.Cic.Ó: Se sol, Lio, 
“El dia declina, el sol baja, va 4 ponerse. Ácies, Liv, 
El ejército se va retirando. 2.00 0.0000 | 
Inclítus, a, um. V, Inclytus. + sd 
Incloctor, Oris. + que da azotes. 
Inclúdo, is, si, sum. ére, a. Cic. Incluir, encerrar, com- 
prender dentro de, Includere auro. Lucr. Engastar en oro, 
—Viam. Liv. Cerrar, impedir, embarazar, tomar el ca- 
mino; — Ín carcerem Ó carcere. Cic. Poner, meter en la 
carcel.—Oraticne Cic.. Introducir en el discurso. Includit 
vocem dolor. Cic. El dolor impide, embarga la voz... 
Inclúsio, onis, f. Cíc. Encerramiento, prision... , 
Inclúsus, a, um. Cic, part, de Tacludo, Incluido, .en- 
cerrado. PT: A e RA 
Inclytus, a, um. Liv. Inclito, ilustre , claro, famoso, 
célebre! excelente, nobles vil o AA : 
Incoactus, a, um. Sen Voluntario, espontáneo , no 
obligado, no forzado, TA ENS 
Incoctilia, um. n. plur. Plin, Vasijas de: cobre estañado. 
Incoctio, ónis. f. Cel. Aur, El acto de cocer. 
Incoctus, a, um. Plim. Cocido en. || P/aut. No cocido. 
]| Sil. Muy cocido. 


ALCOR A ro re rd 


Incoenáns, tis. com. Suet. El que come ó, cena en cual= 
quiera parte. : 
Incoenitus, 3,um. Plaut. y 


Incoenis. m. f. 18. m. is. Plaut. El que no ha cenado ó 
comido. 


INC 


Incoeno ,.35,, Arc. M. Suet. Comer Ó cenar en cualquier 
parte. ERA | Ai aa 
Incoeptio. V. Inceptio ,ónis..) +. 

Incógitabilis, m, f. 1é. n. is. Plant. Inconsiderado; ime 
prudente, falto de reflexiom 0% 00. 907 

Incógitandus, a, um. Plauf. Aquello en que no se de- 
be de. pensar. cimil y 

Incogítans y tis, com. Ter. Inconsiderado., imprudente, 
que no piensa, no'considera,.no reflexiona. - a 

Incogítantia , ac. .f. Plaut. Indiscrecion , inconsidera= 
cion, imprudencia , falta de reflexion. $0 caro 

«Incógitátus,.a, um: Sen. Improvisto, no pensado ,'no 
meditado , no reflexionado, no considerado. || Plauf. Im- 
prudente, inconsiderado, indiscreto. dd 

Incógíto, ás, avi, átum, are. 4. Hor. Pensar, maqui- 
nar, meditar, Incogitare fraudem socio. Hor, Meditar como 
engañar á su Compañero. 

Incógnítus, a, um, Cic. Incógnito, no conocido, no 
averiguado oculto, 

Incognosco , is, ére. a. Apul. Conocer, reconocer. * 

Incohíbesco, scis , scére, 1. Lacr. No poder contener Ó 
sujetar. 

Incohíbilis. m. f.. 18.1. is. Amian. Lo. que no se puede 
contener. 

Incoibilis, mo f. 16, m. is. Gel. Lo que no se puede unir, 
juntar Ó acoplar. 

Incóla, ac. m. f. Cic. Habitador, habitante, que tiene 
su morada en algun lugar. Incola arbor. Plin. Arbol de 
la tierra del pais. Se dice propiamente del que habita en 
tierra extraña, 

Incólátus, us. m. Ulp. Habitacion, morada en patria 
agena, su vecindad y duracion, 

Jncólo, is, lui, cultum.,, ére. a, Cic. Vivir, habitar, mo- 
rar en alguna parte. Incolere vitam inopem. Tac, Traer, 
vivir una vida pobre, miserable, 

. Incólónatus, us, m. Cod. V. Incolatus; 

Incólóráte. ado. Ulp.Sin color, sin causa, sin pretextos 

Incólúmis. m..f, més 2. is. Cic. Sano, salvo, entero, qué 
está en buen estado. 

locólúmitas , átis. f. Cic. Salud, conservacion , sanidad» 
buen estado, : 

Incómitus, 2, um. Marc. Pelado, que no tiene pelo 

Íncémes, itis. com. Fest, No acompañado, solo, .M 
compañía. AE tie 
Incómis. m. f. mé. a. is. Macrob. Inculto , tosco» gl” 
sero, cy q 
-«Incómitátus,+.a, um. Cíc.. Solo, no acompañado » sin 
compañía ,.sin séquito, DA ko 

Incómitio, as, Avis átum, ¿re. 4. Plautf, Deshonra!s 
infamar , decir Ó hacer una injuria , por la cual se4 Pf q 
so pedir reparacion. en justicia, ó llamar á una pública 
asamblea, 7 pane > 

Incomma, ac. f. Veg., Palo que estaba fijo en el campo 
marcio para medir por él la talla de los soldados»; 

Incommeábilis. m. f. 16. 1. is. Amian. Jotransitables 
que no se puede pasar. A 

Incommendátus, a, um, Ov. No recomendado» no de 
fendido de otro, expuesto álas injurias de todo el mul 

Incommiscibilis. m. f. 18. n. is. Tert. Lo que 50 se ses, 
de mezclar. 4... ne A 

Jacommóbilitas, atis. /. 4pul, La imposibilidad de-199 
Verse, .; o ESE, 

Incommúditio, ónis. f. Cic. V.:Incommoditas- oí 

Incommúdi, comp. ¡0s. sup. issime. adv. Cic.1nco” ! 
damente, con desconveniencia Óincomodidad, cOn . pto. 
porcion y dificultad.]|Fuera de tiempo, intempestivano 1, 

+Incommódisticus , 6 Incommódeslicus, A» Up 
bra inventada por Plauto. Molesto, enfadoso. pena, 

Incommoóditas, itis. f. Ter. Incomodidad, daño, ]m- 
trabajo, desconveniencia. Incommoditas tempor! .s 

ortunidad , tiempo importuno, >>, moda!» 
d Incommódo, sab avi, átum, áre. a. Cic. Yaco 
causar desconveniencia, molestar, inquictar-  iopción 

Incommódum , i». 1. Cir. Incómodo, desco A? 
daño , calamidad , detrimento, molestia , pe as en” 

Iicommidas , a» um. Cir, Incómodo, IMPO 


$ 
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fadoso , desconveniente. || Ageno, intempestivo. 

Incommóte, ado, Cod: Fi irmemente , sinmovimiento, 

Incommúnis. mm. f. né. m. is. Ter». Particular, privado, 
ño colmun. 

Incommitibilis, m. f. 18. a. is. Varr. Inconmutabls lo 
que no se puede mudar ó trocar. 

Incommitabilitas, átis. f. S. Ag. Inmutabilidad, fir= 
meza, constancia , incapacidad de mudarse, 

Incommitabiliter. ado. 3. Ag: Con constancia y firme. 
za, con incapacidad: Ó impotencia: ¿de mudarse, 

Incompirabitis. m. f.1é. mn. is. Plin, pei ono lo 
que no tiene Ó.no admite comparacion. 

Incompárabiliter. ado. S. 4. Incomparablemente sin 

Comparacion. 

Incompassibilis, m, f. lEonzios Tert. Que no: ya pa- 
decer ¡ juntamente, 

Incompertus, a, um. Liv. No hallado, i incógnito, incierto. 

.Incompétenter. ado. Cod. T tod. Sin aptitud, sin conve- 

Diencia, 

Incomplétus, a, um. Firm. Incompleto, imperfecto, 

Incompósit?. ado. Liv. Desordenadamente , sin órden. 

Incompósitus, a , um. Liv, Desordenado , mal unido, 
mal ordenado. 

Incompréhensibilis. m. f lé. m. is, Cels. Incomprensi 

€, lo que no se puede comprender ó entender bien. 

Incompréhensus, a, um. Cic. No comprendido, no en- 

-Wndido. 

Incompte, 6 Incomt?. ado. Estac. Sin adorno, descui- 
ada, desaliñadamente. 
Scomptus, y Incomtus, a, um. Hor. Desaliñado, in- 

Culto, sin adorno, sin arte, descuidado. 

nconcessibilis. m. f. 1é m. is. Ter. Lo que no se puede 
Conceder, 

nconcessus, a, um. Vírg. No concedido, no permiti- 

s ilícito, negado, prohibido. 

¿q conciliar, adv. Plaut. Do E gracia, con enemis- 

, COn enojo, 

, TInconcilio, ás, ávi, itum, Are. 4 Plaut, Heiagébar, 
Writar, ocasionar enemistad , intrbducie division ó mala 
teligencia. 

Aconcinne, adv. Ápul. Desarregladamente , Sin gracia, 
in adorno, sin cultura. 

da Nconcinnitas, atis. f. Suet. Falta de Órden, des cultu= 

adorno ,.mala union , mala colocacion. 
y “oncinnjter. ado. Gel. V. Inconcinne. 

he "CoOncinnus, a, um: Cic. Descompuesto, incongruente, 

Pto, de esaliñado, 

8 o 2, um. Amian. No: apresurado , despacio= 


e crétus, 2, Um. Nazar No concreto , no com- 
S o, simple, 

Bear ncúpiscendos, a, um. pul: lo que det de les 
"Te con vehemencia. | 

ble o ado. 5. Ag. Inconcusa , perpetua, tute 


E a, um. Sen. inet estable firme, 

S constante. 

"condite, ado, Cic. Con códbiaion, sin 6iden ¡sin gras 
ya adorno mi garbo, - ;. 

Mditus a, um, Cie, Gonfutos desordenado, deñalis 
ESTA compuesto, grosero, sin gras. Col. No guar- 
Bco No enterrado. —: 

1 2 Ectus, a, um. Celr. No cocido. ] Imperfetto: 
Tico. sus, a, um; Op, No confeso, que no ha confesado. 
0d as , 2, um. Sen, No. confundido, no confiiso, 


Tnco >» Arre glado, 
bola ei m. f.1é.m. is, Ov. Lo que no se puede 
TON Ar. ' h 
to a Pa o f. 18. m. is. Tort. Inaccesible, á quien 
dan ra ado. Macrob, Incongruente , desproporcio= 


AConor.. Poco conforme Ó convenientemente. 
despro, SFuens , tis P 
opo - com. "lin. Incongruente, incongruo, 
De tcionado impro 
te, s Impropio , no conforme, no conve- 


ngrenti, ado. Ter. Y, Incongru?. 
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Incongruentia,a2i:f. Tere. Incongruencia, oia 
cion;“falta de propiedad , de uniformidad. 
Incongruus ; 2/ um. Apul, V. Incongruens. 


“Inconnexus, a, um. Aus. «Inconexo ,' falto de: union; 0 
conformidad ó nexo, 


Inconnivens; tis. com. Gel: y 

Inconnivus, a, ,Apul. Que no mueve los párpados, 
que no los cierra, que no guiña, 

Inconscius, a, uni Liv. No participante, no sabedor. 

Iniconscriptus. , 2, um. Sero. No escrito. 

Inconsentáneus, a, um: Marc. Cap. No conveniente, 
no correspondiente, no conforme. 

Inconséquens, tis, com. Asc, Inconsecuente, inconsi= 
guiente, falto de órden y consecuencia, que no la guarda. 

Inconséquéntia, ae. fa e Inconsecuencia , falta de 
consecuencia. 

Inconsidérans , tE com. Cic. V. Foconsldariónó ] 

Inconsidéranter. ado. Ulp. V. Inconsiderate. 
-—Inconsidérantia, ae. f. Suet. Inconsideracion , indiscre- 
cion, inadvertenéia, falta de consideracion y reflexion. 

Inconsidérite, comp. ús. adv. Cic. Irconsideradamente, $ 
sin consideracion, advertencia, reparo ni reflexion. 

Inconsidératio, onis. f. V. Triconsiderantia: 

Inconsidératus, a, um. Cic. Inconsiderado , inadyerti- 
do, imprudente, 

Inconsitus, a, um. Varr. No sembrado, inculto, 

Inconsolabilis. m. f.1€. m. is. Ov. Inconsolable, que no 
se puede consolar , que no tiene , no admite consuelo. 

luconsónantia , ae. f. Prisc. Discordancia, falta de con= 
sonancia. 

Inconspectus, a, um. Gel, V. Inconsideratus. 

Inconspícuus , a, um. Flor. No esclarecido , que no es 
famoso , ilustre, notable; 

Inconsprétus , a, um. Pest, No desaprobado. 

Inconstans tis. com. ior. sup. issíimus. Cic. Inconstante, 
ligero , vario, inestable ,. movible, voluble. 

Inconstanter. comp. ins. sup. issíme. ado. Cic. Inconstan- 
te, voluble, mudablemente, sin firmeza, sin constancia. 

Inconstantia, ae. f. Cic. Inconstancia, ligereza, pal 
lidad, desigualdad de ánimo, poca firmeza. 

Inconsuétus, a, um, Vitrun. EUR A No hecho, no 
acostumbrado. 

Inconsulte. ado. y  *- 

Inconsultó. ado. ad Her. Sin. consejo, ni ¡ meditacion, 
inconsideradamente. 

Inconsultus, a; um. Cic. Imprudente , inconsiderado, 
temerario, |] Inconsulto, indeliberado , Echo sin consulta, 
sin consejo, sin aviso: 

Inconsultus , us. m. Plaut. Incensalt meo. Sin saber- 


lo E A 
osa nconsummitio, únis. f. Tert. Impe EE 
Inconsummitus, a, um. 4m. Impe no acabado, - 
Inconsumptus, a, um. Ov. No € , no acabado. 
Inconsutilis. m. f. 1é. m. is. Ec til, lo que 


no está. cosido, que no tiene: costu! 
Inc abilis. fm. JNE. n. is 

puede: har? > €: 

Incontaminátus, 2, um. Lio. Incontaminado > puro, lo 
pe no está manchado. *.- 

Incontemplabilis. ed ME ” is, Terf.. Lo que no se 

uede mirar de cerca ntemp! ar. 

: Incontemptibilis. m. f. lé. nm. is. Tert. No despreciable, 
Incontentus, a, um. Cíc, No tirante , flojo. ' 
Incontiguus , 2, UM, pe: No conigNo que no toca 

con otro. 

Incontinens , tis. com. Plin, Que no contiene Ó detiene 
dentro de sí. ll Hor. Incontinente, voluptuoso, que no mo- | 
dera sus pasiones. "» 

Incontinenter. ado, Cic. Sin moderación , sin continen- 


cia, con exceso , con destemplanza. 
Incontínentia, ae. f. Cic, Incontinencia, destemplanza, 

lujuria. | Codicia, ansia. Incontinentia urinae. Plin. . ifi- 

cultad de detener la orina. 
Incontradicibilis. m. f. 18. 1. is. Terf. Lo que .no se 


uede contradecir. 4 ] 
Incontróversus, a, um. Cic. Lo que no se disputa, ín- 


g6o ING 
controvertible, que no-admite disputa:Ó controversias. 
Inconvéniens , tis. coma: Cic. Inconveniente , incongruen» 
te, discordante;:repugñante. , que no:tiene conveniencia, 
conformidad, aptitud. || .4pul.. Indecoroso, no cortespon- 
diente, indecente. xs o bibi 
Inconvénientir. ado. $. Ag. Incongruentemente. 
Inconvénientia:, ac. f. Tert. Fodl eoicacia , incon- 
ruencia. O ento 29 
Inconvertibilis. m. f 18. 1 is: Tert. Inconvertible, que 
no se puede convertir, que no puede retroceder y mudarse. 
Inconvólútus; a um. Amian, Envuclto, revuelto. 
Incópiósus, a, um. Terf. No copioso, estéril. 
Incóquo, is, coxi, coctum, ére. as: Plin. Cocer en. || 
Dorar, platear , estañar á fuego. 
Incórám. ado. Apul: V. Coram. .., 
Incórónatus, a, um. 4pul. Privado de la «corona, que 
no está coronado. |. ' dér al 
Incorpórabilis.:m. f. 18. m. 15. Terf.y > roya) 
Incorpóralis. me f. 16. 1. is. Quine. Incorporal , incor 
póreo, lo que no tiene cuerpo. : 
-Incorpóralitas, átis. f. Macrob. Incorporeidad , caren- 
cia de cuerpo, calidad y estado de lo que no le tiene, 
Incorpóratio, ónis. f. Col. La: constitucion del cuerpo. 
Incorpórátus, 2, Um. Prud. Incorporado , mezclado, 
junto , unido , encarnado. 
Incorpóreus, a, um. Macrob. V. Incorporalis. 
Incorpóro, ás, are. Salin. Ó - 


NS 


A 


Incorpóror, áris, átus sum, ari, dep. Solin. Incorporar, 


mezclar, juntar, unir, agregar en un solo cuerpo. 
Incorrectus, 2, um. Ov. No corregido , no enmendado. 
Incorrupte. adv. Cic. Pura, Íntegra , sinceramente, sin 
cosrrupcion.obiomidos Eq a | 
Incorruptéla, ac. f. Tert. V. Incorruptio. y 
Incorruptibilis. m. f. 1é. 1. is. Lact, Incorruptible, lo 
que no se puede corromper. 
Incorruptibilitas, átis. f. Terf. Incorruptibilidad, cali= 
dad que hace incapaz de corrupcion, 
Incorruptibiliter, ado. Tert. Con incapacidad de cor. 
Tupcion. s 


Incorruptio , ónis. f. Tert. Incorrupcion, calidad Ó.es= 


tado de lo que no se corrompe Ó pudre. . : 
Incorruptivus, a, um. 3. Ger. V. Incorruptibilis. 
Incorruptórius, a, um. Terf. y 


-Incorruptus,.2, UM. comp. 10t. Sup. issimus. Cics In= 
corrupto, entero, que no se corrompe, incorruptible, que 
_ nose puede corromper. || Integro., que no se deja corrom- 
per con dádivas ú otras cosas... | 
7 Incoxans, tis, com. Pacuo, El que se sienta sobre sus 
Mismas piernas. RAS peta 
Incoxi. pret. de Incoquo. 
Incoxo', ás, ávi, átom, áre. a. Non. Sentarse sobre 
pus mismas ce lS. E a sh 
—Incrassátus, a, um. Terf. Encrasado, engrosado, pues» 
ES AU A 
Increátus, a, um Lacf, Increádo, no creado, : bi 
propio de DIR a EN et a 
Incrébresco, is, brui, ébui, scére. m. Cic. Frecuentar- 
sé, aumentarse) crecer, hacerse mas comun y ordinario. 
Proverbio increbuit. Liv. Ha pasado 4 proverbio, 
-Incrébro, ás, avi, atum, irc. as Plauf. V. Increbres- 
co, et ltero, : 0 
Incrédendus, a, um. Ápul. y . -:- 9) 
Incrédibilis. m..f. 18. 1. is. Cic. Increible, que no se 
puede creer, que no es creible... 0 
Incrédibilitas, atis. f. Ulp. Iocredibilidad , repugnan- 
cia, dificultad de ser creido... 
Incredibiliter. adv. Cic. De un modo increible, que 
excede 4 la credibilidad. » 
Incréditus, a, um. 4Apul. No creido. 
Incrédilitas, átis. f. 4pul. Incredulidad , repugnancia, 
dificultad en creer, terquedad en no crecr. 
- Incrédilus , a, um. Hor. Incrédulo, cl que no cree ó 
repugna creer. 
4 Incredundus, a, um. Apul. V. Incredibilis, 
Incrématus, a, um. Flor. Quemado , abrasado, consu- 
mido al fuego, 
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Inceémentillum, i, 1. Apu, Aumento pequeño. dim. de 

Incrémentum, i. m. Cic. Incremento, aumento, creci- 
miento, | Quint, Una de.las partes de la amplificacion re- 
tórica. Incrementa vineat. Col, Renuevos de la viña, de 
la vid. lun ] 

Incrépitio, ónis. f. Tert. Increpacion, teprension, en- 
carecimiento , manifestacion de la culpa con que se riñe 
ó castiga, : 

Incrépátiva, ado. Sil, Con reprension, con increpacion, 
. Incrépatórius, a, um. Sid. Lo que sirve para reñir Ó 
increpar, 

Incrépátus, a, um. Lacé, Reprendido, reñido con se- 
veridad. ib 

Incrépitans, tis. com. Virg. El que reprende Ó increp2 
con viveza. Increpitans rugas alicui speculum, Prop. Es- 
pejo que reprende secretamente á alguno, representándo- 
le las arrugas del rostro: 

Incrépito, ás, ávi, átum, Are. a. Ces. freg. de Increpo- 
Increpar, reñir , reprender. 

Incrépitus, us. m. Apul. V. Increpatio, 

Incrépitus, a, um. Liv. Reñido, reprendido áspera” 
mente. part. de 

Incrépo, ás, ávi, átum, 6 ui, Ítum, áre. a, Cic. Scnaf 
resonar, hacer ruido. || Increpar , reñir , reprender, acusa": 
Increpare.boves stimulo. Tibul. Picar 4 los bueyes con € 
aguijoni——Liram digitis. On. Tocar la lira, Ultro. Virg* 
Estimular, exhortar, animar. 

Incresco , is, crevi, crétum, scére. m. Cels. Crecer, 2% 
mentarse. 

Incréto, ás, ávi, tum, áre. 4. Petron. Blanquear, dar 


de greda. 
Incrétus, a , um. parf. de Incerno...4pul. No cribado, 
no limpio. || Hor. No dividido , no separado. ¿ 


-Incriminátio , ónis. f. Tert. Carencia de crimen, Y 
acriminacion, de acusacion. 
-Incrispatio, ónis. f..S. Ag. Encrespadura Ó encresp?” 
miento, la accion de encrespar ó ensortijar. 

Incrispo, as, ávi, átum , are. a. Tert, Encrespat- 

+ Incrudesco, is, scére. 1. V. Crudesco. 

Incruens, tis. com. Prud. V. Incruentus. E 
«+Incruentátus, a, um. On. No ensangrentado , DO mal 
chado con sangre. | 
- Incruent?. adv. Prud. Incruentamente, sin sangre, 

Incruentus, a, um. Lío. No sangriento., donde n0 
efusion de sangre, incruento. ds Ae 
-Incrustátio, ónis. f. Dig. Incrustacion , ornamento 1 y 
se hace en la piedra dura y pulida. "y 

Incrustátus, a, um. part.de o 0 y538 

Incrusto, ás, ávi, atum, áre. a. Hor. Incrustal+ £ ya 
nar un edificio de:mármoles. y otras piedras brillante 
las entalladuras de las paredes. y de 
-Incúbitio, Onis. f, Plin: v. Incubitios E ha yna 
Inciíbator, Oris. m. Zerf. El que se acuesta €2 cito 
parte» |Macrob. El poseedor ansioso: y demasiado ea” 7 
de alguna cosa. 

-Incúbátus, us. Mm. Plin. V. Incubitio. : 

Incíbitátus , a, um. Plauf. Lo que sirve Pp? 
¿dormir encima... uo rod A dE ques 

Inciíbitio, ónis. f. Plin. El acto. de, empollar 2 * 
lós huevos. || La accion.de echarse Ó acostarse»: ¡nabo 
“Inclibito, As, ávi, átum re. 1. Col Jreg: IA 
Echarse en ó sobre, acostarse. | Empollar 105 huevo” 

Incúbitus, a, unó Plinm. Empollado. Jal 

Incúbitus , us. m. Plin. V. Incubitio. Ape Jin 

Incúbo, ás, avi, 6 bui, bátum, óbitum . are pa cor 
Echarse , acostarse , descansar, recostarse sobre 2 A Pplir 
sa. Varr. Empollar los huevos. Dícese de las Aoi, fer 
Recostarse, arrimarse , apoyarse. || Cic. Poseer, e Ipcub% 
injustamente. [Poseer con ansia, con EUA cubre 
nox atra terris. Virg. La oscura Ó negra noc € el animo 
tierra. — Menti furor. Sen. Oprime, atormenta 
el furor. par” 

Incúbo, ónis. m. Petron, El que está echado sob 5 

una cosa para guardarla. : ma Jo" 
od. = S. Ag. Incubo, demoni0 pain yo 
de varon en el trato ilícito de las mugeres 
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, 


ra echarsé 


ta 
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cidente que da en sueños, con que se comprime y aprieta 
el corazon soñando alguna cosa triste, 

Incúdo, is, si, sum, ére. a. Pers. Y, Cudo, 

Incúleatio: onis, f. Tort. ES accion de dei ó tepo= 
tir una cosa, 

Inculcitor, óris. m. Ter£, El que pisa Ó acalca con los pics. 

“Inculcatus, “a, um: Plin. Acalcado, apretado, impreso. 

Ínculco, ás, ui, itum, are. 4. Col, Acalcar, apretar, 
introducir, imprimir, acalcando. [| Inculcar, instar. 

Inculisma, ac. f. Angulema , ciudad de Francia. 

Inculpabilis, m. f. 16. m. is. Prud. Inculpable, que no 
tiene culpa Ó es incapaz de ella. 

Inculpatim. ado. Dis, Sin culpa, inculpableménte.- 

Inculpátus, a, um. Ov. Inculpado, inculpable, 109 no 
tiene culpa, 

“Tnculte. ado, Cic. Inculta, (Sada sin: mo, 


- 8in cultura. 


Incultus, us. m. Ljo. Tnculura , descuido grosería, 
falta de cultura. 

Incultus, a, um. Cie. Ancla; Desert despoblado, no 
cultivado, erial. || Desaliñado, a, o sin Cultura 
Miadorno. | 

Incumba, as. f. Hoirpi Ton osta, la última piedra del 
Pi deuna puerta sobre me se ma lpantar 

arco. 

-Incumbens, tis. com. 0». El que se apoya Ó recuesta en 
Aut cosa. 

Incumbo, is, cúbui, cúbitum, cumbére. ». Dies! DoS 
Jarse , recostarse, estribar en. [PAplicarse, dedicarse, darse 

Riga gladium. Plin: In gladium. Cic.—Gladio. 

d. Echarse, arrojarse sobre la punta | de una espada. ln 
cupiditatem. Cic. Moverse, incitarse 4 desear. 

Incúnabúla, órum. ». plar. Cic. Cúna de un niño. [| Ca- 
ma de la cuna. [| Fajas con que se faja al niño para ponerle 
€n la cuna, || Principio, orígen. || Tierna edad, Ap: Prin- 
cipios, elementos, Lugar del nacimiento, A: O 

Incunctabilis. m. f. 1é. 2. is. Dig: e e vaide-> admito de- 
tencion ni duda, indubitable.. 

Incunctanter. ado, Aur. Vich. Prontamente ,ali instante, 
sin detencion. 

- Incunctátus, a, um. Ápul. Pronto, diligent, el que 

obra'sin detencion: 

Incupídos, 2, um. Non. Wé-déicoso, no eodifiedo» 
urátus, a, um, Hor. No curado, que no ha pudo 


otra » 20, f. Cito Ten its! desaseo, rdesoiido; lbco 

adó , negligencia, 

. Incurióse. ado. Liv. Descuidada, negligentementesy con 
Mcuria, descuido y negligencia. — 

Incariósus, a, um. Tac. mo descuidado, poco 


al 


Da  curri, cursom, Ére, 7. 
¿prác ll otr , caer en [vo 
» ACONtecer, suceder. “4 parar, hablando 4 ó 
'Macedoniam. Lio. Hacer incursiones, cor= 
o Entradas en Macedonia. A ES 
epi tis. com. pica El « hace incursiones ó 


. Cie. Sidor contra 


O dr 


io, als f. Do ncuriio ABRE 
rsátus, a, um. Liv. part. de Incurso. pIofistdo, ta 
» asaltado, “atacado con correrías. 8 

A Aci com Sid, El sel hace frecuentemente 
| ps Non. Corriendo, coh Correas: 

bis. f. Liv. Iacursion, correría, entrada, ¡n= 
los cnemigos, | Carrera, la accion de correr. 
935, a ávi, átum, áre. m. Sen, freg. de 
oa, dvi, átum, áre. m. Lio, Correr, acometer 
asaltar, atacar con ardor, 


Ó correría A 6 en los Campos romanos. * 
, co diag ic. Asalto, invasion , correría. || Cho- 


pim ue, Incursus uminis. Plin, Corriente 
Íncu, Ímpetu de un rio, is ' 


ce 
de ncorvar + ónis. /. Plin, Encorvadura, el acto y efecto 


apta? , venir, sobre- 


ES 
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Incurvátas, a, um. part. de lacutvo: Cie, Eco, 
torcido, doblado, 

Incurvesco, is,scére. t1. Ci EntorAbe) dObIAidS totberse. 

jIncurvicervícum pecus. Pacuv. Ganado de cerviz corva; 
- Incurvo, ás, Avi, atum, are. 4. Cie. Encorvar, “torcer, 
doblar, arquear. nia quem incurvat injuria. Sen. Ani- 
mo al que aflige'ó abate la injuria... 

Incurvas, a, um. "Dies Cotvo,, prado a torcido, do 
blado, arquéado. - ' 

Fercudt údis. f. Vire. pe del met: JOVE) in 
studiorum incude positi. Quint. Los j jóvenes que estan to» 
davía en la escuela. Incudi- reddere versus. Hor. Retocar, 
corregir, enmendar los versos. Incudem eamdem tundere. 
Cic. Inculcar , repetir una misma cosa. 

Incisabilis, m. f.1€. n. is. a =<3 e se pra acusar 
Ó reprender. j 

Incúsans, tis. com; Tac. El que acusa. 
Incúsitio, Onis, f. Cic. Acusacion , reprension, queja 

“Incúisátor, Oris. m. Dig. Acusador. 

Incúsitus, a, um. Col. > Acusado , reprendido. 

—Incúso, as, avi, atum, Are. a. Ces. AS acusar. 

-Incussio, Onis. f V. Incusus. > 

Incúsor, Oris. m. Paul, El que deó ó sacude golpes. 

Incussus; us. m: Tac. Choque, golpe de una cosa con otra. 

Incússus, a, um, part. de Incutio. Plim. Dado, páftojaS 
do, golpeado, tirado, herido contra, -con violencia. 

Incustóditus, a, um. Ov. Lo guardado. (| Tac. No con= 
servado, || Plin. men, No pi Creed no 
defendido. . 

lccúsus, a, um. Pers, part de in Grabado; cin- 
celado. (| No: trabajado, 

“Incútio, is, cussi, cussum, pp Ae Cic. Infandie;i ins= 
Pirar, poner, dar, meter, introducir. Incutere pollicem 
limini. Plin. Tocar, arañar la puerta"con el dedo. — JSci- 
pinoem in caput. Eto. Dar un palo en la: cabeza, Ó tirar 
el baston á la cabeza, Ruborem. Lio. Hacer salir los co- 
lores al rostro, poner á uno colorado. Errorem. Cir. Ha- 
cer caer en un error. — -Metum. Eto: Dar, meter, , Poner, 
infundir miedo, atemorizar. — Desiderium. Hor. Hacer 
entrar en “deseo. — Religionem. Lio. Dar, ocasionar es- 
crúpulo, — Negotium. ES Dar que poe en que en- 
tender. E . me z LA MOT 

Ps abilis. m. f. 16. m. is. Var. Lo que se bue in- 

Ó averiguar. IFÁ quien se Lo Are á tormento 
ara El afirigo: un delito. 
“Indaganter. ado. Col. Siguiéado con diligencia la pista, 
la huella. - 

Indagátio, Onis. f. Cic. Indogaion, arciucio , 1n- 
quisicion, especulacion, pesquisa. pa 

Indagátor, óris. m. Col. y 


A Pr 


he A 


=> Indagatrix, icis. f. Cie, El y le daga $ inquiee, 
averigua, || El cazador, E gt neo... 


. Apul. e? jo. . 
ndagatus, us. m. Apul. V. Indo ado ave- 


, 2, um. Cic. part. de Indagc 
ado, inquirido. e lios A 
*Indages, is. f. Prod. Ve Indagatios — pps aya 

Indago, inis. f. Virg. Cordon, ojeo de la Eb Tac. 
Línea, cordon, est para estorbar la entrada á lose ene- 
migos. [| Plin. A investigacion. 

Indago, ás, avi, atum, árc. a. Cic. Indagar, investigar, - 
buscar, inquirir, averiguar. I| Perseguir las fieras, cazar, 
Indagare omnibus vestigiis. Cico e la A cod 

todas partes. 1 | 

Ind?. ado. Cic. De alli, desde alli, ¡dudo aquel gar: ll 
Desde entonces, desde aquel tiempo , despues. Jam inde 
a principio. Cic. Desde el principios prin inde. Cico 
Despues e en % 

TS: rad vb! Indebida, icitamente, sin justicia, 

ni razon. 
deis n. Dig. Débito, deuda. [Loque nose debe, 

Indébitus, a, um. Virg. Indebido, no debido, lo que 
Ra tis. com. Petr. Indecente , deshonesto, inde- 
coroso, no conveniente, no razonable , torpe, vergon= 
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IND 

Indécenter. ado, Quint, Indecente, indigna, inmodes- 
A A A 
Indécentia, ac:.f. VierunoIndecencia, falta de decoro y 
decencia. AAN A 

Indécet, ¿bat,cuit. impers. Plin. men. No ser decente. ó 
decoroso , no corresponder » ser indecente... 

Indéclinabilis. m. f. 18. m. is. Sen. Lo que no puede 
declinar, Ó decaer, firme , constante, inflexible, |¡Gel, In- 
evitable. || Diom. Indeclinable , que nose puede declinar. 
Indéclinitus, a, um. On. Firme, constante , indeclina— 
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ble, que no puede declinar: Ó decaer... 
Indécorabiliter, ado. Acc. Y. | 
Indécore. adv. Cic. Indecorosa, indecente, torpemente, 
con indecencia, on 
Indécoris. mu. fo rés 1 is. Virg. V. Indecorus. ... 
Indécóro, ás, ávi, átum, ire. 4. Acc. Deshonrar, acar- 
rear, ocasionar deshonor, 
Indécórus, a, um. Cic. ndecoroso, indecente, deshonroso, 
torpe, vergonzoso, repugnante 4 ladecencia y decoro. . 
Indefátigabilis. m. f. 16... 15» Sen. Infatigable , incansa- 
ble, que no se fatiga, que no deja de trabajar. E 
Indef átigatus, a, um. Sem. No cansado, no fatigado, 
incansable. 


Indéfectus, a, um. Apul, Indeficiente, perpetuo y: que | 


no falta Ó no puede faltar. . 


Indéfense. ados Dig. Sin defensa; sin amparo, de las lc= 


yes y la justicia. 


Indéfensus, 2, um. Liv. Indefenso , que no. se defiende. 


|] Plim. Que carece de:toda defensa. 
- Indéfess?. ado. Banear a DA a de 
Indéfessima ado, Sid. Infatigable , continua, incansable» 
Indáfessus a, um. Virg. Infatigable , incansable, con» 
tinuo, constante en el trabajo. ES ais ig 8 
Indéfíciens, tis. com. Ter Indeficiente, que no falta ó 
no puede faltar. ASÍ cs AA 
Indéficienter. ado. $. Ag. Sin cesar. 


AR, E 


Indétinite, ado. Gel. Sin límites, sin términos, de una: 


manera indefinida, indeterminada. 


Indéfinitus, a, um. Col. Indefinido, indeterminado, Os. 


curo, indeciso. de > at A 

Indeflétus, a, um. Ov. No llorado, no acompañado de 
Jigrimas:ó Manto. or IA Cs se 
- Tndéfiexos, a, um: Plin. men. Recto que mo se dobla 
ó inclina. | Invariable, firme , constante. 


Indejectus; az um. On. No arruinado, no abatido, no 


derribado. á - can 
Indélassitus, a, um. Manil. V. Indefessus.. > 
Indelebilis. ma f. lé. m. is. Ov. ladeleble, perpetuo, 


sempiterno, que no se puede borrar... 
Indélectátus, a, um. Petron. No: delcitado, que. no se 
divierte Ó:no toma placer"... pics de 
Indélibatus, a, um. Ov. Intacto, puro, entero, no tocado. 
Indélictus, a, um. Fest. El que no tiene delito , ino- 
cente , inculpable. 7, ¡ AR Es OP 
Indemnátus, a, um. Cic. El que no ha sido condenado, 
- Todemnis. mm. fin3. 1. Sen. Índemne, libre de daño, 
de malicia ee pe 0 de + E : 
Indemnitas, atis. f. Ulp» Indemnidad , exencion de da» 
ño ó mal. sp A mr . y 
Indémonstrábilis. m. f. 18. e. is. Apul. Lo que no se 
puede demostrar Ó PLODAEDE dit. se ds 30 
Indémitibilis. m. f. 18. m. is. Tere. Inmutable, incapaz 
de midi) AAA e 0 
Indénuntiatus, a, um. Sen, No advertido, no anuncia- 
do, no avisado, no declarado. >> e 
Indéploratus, a, um. Ov. V. Indefletus. >. 00500 
Indéprivatus, a, um. Jen. Incorrupto , no corrompido, 
no depravado. . A 


A 


AE! 


| a 
Indéprécabilis. m. f. 18. m. is. Gel. Que no se puede al- -- 


canzar Ó mover con súplicas. 
IodEpréhensibilis. m. f. lé. 1. is. Quint. y 
Indeépréhensus, a, um. Ó it 
Indéprensus, a, um. Virg. Incomprensible, ininteli- 
gible, incapaz de entenderse , de comprenderse Óó des- 
cubrirse. 


COSAS. 


IND 
Indepto, is, Are. ant. Fest. Conseguir, alcanzar, ob- 
tener. , ' ' e 9. 
Indeptus,a, um, ant. part, de Indispicor. Plin. Con- 
seguido, alcanzado , obtenido: || El que ha conseguido. 
Indescriptus, a, um. Col. No descrito, no señalado, 
desordenado. E de: E) 
Indésertus, 2, um. Ov. No desamparado, no abando- 
nado. O Y 4, 
Indéses, idis. com. Gel. No desidioso, no perezoso, 
activo, diligente. E DI AA 
Indésinenter. ado. Varr. Incesante, continuamente, sin 
cesar. e e : ay 
Indespectus, a, um. Luc. Lo que no se ha visto Ó no 
se puede ver, invisible... 
Indestrictus, a, um. Or. Heso , no herido. 
Indéterminibilis.m. f. 18. m. is. Tert. Indeterminable, 
que no se puede determinar, señalar Ó definir, 
Indéterminat?. ado. Fest. Indeterminadamente, sin des- 
tinacion Ó distincion particular. el 
Indéterminatus, a, um. Terf. Indeterminado, no seña- 
lado, no resuelto, no determinado. DES 
Indétonsus, a, um. Ov. No afeitado, no pelado, in- 
tonso. a 
Indétritus, a, um. Terf, No gastado, no consumido. 
Indévitatus, a, um. O, Lo que no se ha evitado ó €s- 
quivado. 
Indévóte. ado. Just, Con indevocion, Ó falta de devo: 


cion, indevotamente. 


Indévotio, onis. f. Dig. Carencia de piedad y obedien: 
cia 4 las leyes. | Indevocion, falta de devocion. e 
Indévótus, 4, um. Dig. Falto de obediencia y respeto 
á las leyes y al príncipe. | Indevoto, distraido , remiso, Y 
bio, falto de devocion. des ic p 
Index, icis. m. Cic. Delator, denunciador, descubri" 
dor, manifestador. || Indicio, señal , nota. || Índice, catálo: 
go, tabla, lista, | Piedra de toque. | Sobrenombre de qer- 


- cules. [| Titulo, frontispicio, fachada, inscripcion de un !!” 


bro 6 monumento público. Index digitus. Hor. El d 
índice, el segundo de la mano: y 
Indi, órum. m. plar. Los indios. $ ii 
India, ae; f. Mel. La India, gran país del Asia orient? 
Indiánus, a, um. /nscr. Lo perteneciente 4 los indi 
Indicibilis. m. f. 16. 1. is: Cel. Aur, Lo que indica». 15 
Indicátio, ónis. f. Plin, Precio, tasa, estimacion 4£ 
Indicitivas: modus. Prisc. Modo. indicativo . en 105 
verbos. - | : A a 
Indicátor, óris. m. 501. Delator Ó denunciador. 
Indicátira, ae. f. Plin, V. Todicatio. EPA 
Indícitus, a, um. part, Cic. Indicado , señalado » ide 
cubierto, denunciado, delatado. [| Plin. Estimado, e 
ciado, tasado para vender. || Plin. Indicado, mostr? 


brevemente. DARA 6.10 O os 
Indicina, ae.f. Apul. Indicio, delacion. pcia, 
Indícium, ii. m. Cie. Delacion, acusación. pod mio 
manifestacion, || Indicio, señal, argumento. ll YA se 
art. 


de la delacion ó indicacion; Indicium. dare. Va! cb 
festar, indicar. — Profiteri, offerre. Cic. Delatar los. € 


¿Cit > 
“Indicar , descubrio 


|| Tasar, apreciar, poner precio. [| Plin. 
brevemente +. > o e 
Indico, is, xi, tum, $re. a. Cie Ánuncids 
intimar, publicar, mandar, ordenar. ¿H4idAó, 
Liv. Convocar una asamblea, — Mulctam. 20% 
condenar 4 una multa. —_ Coenam alicui. Mar?» E 
4 uno 4 comer Ó cenar. || Suef. Mandar á alguno P 
la comidiiÓ Coll ¿e a Í- 
Todictio, onis. f. Ascon. Tributo, mp a 
cion, subsidio que se impone sobre los IPP 
siones. ; pecient” 


Indictiónalis. m. f. 1é. mn. is. Amian. Lo pete 


- “al tributo: 


Indictitius, a, um. Casiod. y 


v 


IND 


Indictivus, a, um. Fest, Indictivum funus. Entierro, 
exequias á que se convocaba por un pregon, za 

Índictus, a; um. part. de Índico. Ter. No dicho. || In- 
timado, declarado, mandado , hecho saber. Indicta causa 
damnare. Cic. Condenar sin haber oido, sin oir la defensa, 
las disculpas Ó descargos. 

Indicúlum, i. n. y 
« Indícilus, i. m. Simac. Compendio muy breve en que 
se escriben las cosas á modo de índice. 

lodícum, i.1n. Plin, El índico ó añil , color azul. 

Indicus, a, um. Ter. Indiano, lo perteneciente 4 las 
Indias Ó á sus naturales. (58 

Indídem. adv. Cic, De alli mismo, de aquel mismo lu- 
gar. [| De la misma cosa. 

Indifférens, tis. com. Cic. Indiferente; comun, indeter-. 
Minado. Indifferens hómo. Suet. El que no es impertinen- 
te ni pesado, ... Syllaba. Quint. Silaba indiferente, que 
Á veces es breve, y á veces es larga. 

IndifFérenter: ado. Quint. Indiferentemente, sin distin- 
Sion, promiscuamente. Índifferenter ferre. Suet. Llevar con 
diferencia, sin especial sentimiento ni gozo. 


- Indifférentia, ac. f. Gel, Semejanza; conveniencia; con- 


tmidad. 
- Indígéna, ac. m: f. Ov; Natural, nativo, del pais, 
Indigénitalis. m. f. ré. m. is. Cic. V. Indigens. 
Andígens, tis. com. Cic. Indigente, necesitado, pobre. 
> Indigentia, ae. f. Cico Indigencia, necesidad, pobreza. 
ndigénus, a, um. Apul. V. Indígena. 
ndigeo, és, digui, ere. 1 Cic. Necesitar , estar pobre, 
ÉáltO, escaso ¿ necesitado. 
diges, is, com. Pacun. y 
Indiges, étis. m. f. Virg. Natural del pais. ] A quien 
dora en el pais. 
Indigeste. adv. Gel. Desordenadamente ; sin orden, sin 
todo , confusamente. 
digestíbilis. m. f. 18. m. is. Prisc. Indigestible , lo que 
se puede cocer ó digerir. 
Indigestio , Onis. f. S. Ger. Indigestion,, falta de coccion. 
“mento, crudeza de estómago. 
Londicestus, a, um: Plin: ladigesto, confuso, desorde- 
1 » falto de método: 
Mdigétes, tum, m, plur. Virg. Dioses tutelares , hom= 
UY Puestos en el número de los dioses. : 
ruligéto , ás. V. Iodigito. 
"digítamenta, Srum. s. plur. Fest. Los libros de los 
te. 0 S3 en que estaban escritos los nombres de los dio- 
vUS ceremonias, 
sitátio, ónis, f. Fest. La accion de poner en el 
Td de los dioses. || Invocacion. 
e] o ds, ávi, átum, árc. a. Fest. Ioyocar. || Poner 
lnd; Mero de los dioses del pais. 
ac Pundus, a, um. Liv. Indignado, lleno de in- 


con jp ¿Dans tis. com; Col. El que se indigna, que lleva 
Que 11 'Shacion, con enfado. Indignans pacem. Estac. 
eva la paz con indignacion. 
E Ingo nantes, adv. Am. Con indignacion. 
bh. puátio, Onis. f. Liv. Indignacion , ira, cólera, eno- 
Ind 9» | Ci. Figura retórica. 
Ingo na tiuncila, ac. f. Plin. Leve indignacion. 
lagnativos, a, um. Fest. El que se indigna. 
do, l SUtus, a, um. Virg. Indignado, enfadado, irrita= 
Indios? de Lodignor. El que se ha indignado. 
Miniosa MP. ids. sup. issime. adv: Cic, Indigna, igno- 
Uva, - Miserablemente, Indigne ferre. Nep._Pati.Cic, 
a » Con enfado, con indignacion, 
dad” in Atis, J. Cic, Indignidad, vileza, bajeza:|] Ini- 
Maciop,* “IUsticia, | Atrocidad , Crueldad, || Liv. Indig= 


Diane: ado, Tage, V. Indignz, añ 
adas * 2518, átus, sum, ári. dep. Cic. Indignarse, 
Ing; de passe, Hevar 4 mal, no poder sutrir; . . 
dinndignys 20467): Ob. ¡Cosa indigna! Qué indignidad! 

der? mm. Cie. Indigno, que no merece. Von in- 


Losas TW 
"dignas Pd > es fuera del caso, del propósito. 
1. Virg. Inviernos crudos, ásperos , crueles. 


* 


vidido ó separado. 
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Indígus, a, um. Virg. ó $1 
Indiguus, a, um. Paul. Nol.Pobre, falto, necesitado;: 
Indiligens,.tis. com. Ters. Descuidado, negligente, pe- 
rezoso, poco cuidadoso. Es rt 
, Indilígenter. ado, Cic. Descuidadamente , con negligen= 
cia y pereza; : 
Indilígentia , ac. f. Cice Indiligencia, descuido, pereza; 
poco cuidado: 
- Indimissus; a, um. Ter£. No enviado ¿'no despedido; * 
+ Indípisco, is; ére. a. Plaut. y 
Iodipiscor, éris, deptus sum, sci; dep: Plaut. Conse= 
guir; alcanzar , obtener, ganar, adquirir: Indipisci ani=" 
mo. Gel, Mandar , encomendar á la memoria... Pugham.> 
Gel; Empezar la batalla. 
Indirectus, a, um. Quint. Indirecto; lo que no va diz» 
rectamente al fin, 1 | 
Indireptus , a, um. Tac. No saqueado. lo ogubisy 
Indisciplinatio , ónis. f. Casiod. Carencia, falta de dis- 
ciplina , de enseñanza. : 93% 
Indisciplinatus , 2, um. $. Cipr: Indisciplinado, falto" 
de disciplina ó enseñanza. 
Indiscissus, a, um. 5. Ger. No rasgado; 
Indiscréte; ado: Plin; y ASS ae 
Indiscrétim. adv. Sol. Indiscretamente; sin discrecioti; 
[] Unidamente, sin distincion, sin separacion; . bal 
Indiscrétus , a, um. P/im. Indistinto, muy semejañte;: 
que no se puede discernir ó distinguir. || Indiviso , no di- 
Indiscriminabilis. m: f. 18. m. is. Claud. Mamert: Lo 
que no se puede separar Ó no está separado. * s80q 
- Indiscriminátim. adv. Varr. Indiferentemente, sin dis. 
tincion , sin diferencia. d 
Indiscussus, a , um. Claud. Mamert. No examinados 
no averiguado: , 
Indíserte, ado. Cic. Sin elocuencia, sin elegancia. 
“Indisertus , a, um. Cic; Inelegante , no elocuente. 
Indispensátus, a, um. Sil. Inmoderado, desarreglado,* 
demasiado excesivo. e > 
Indispósite. ado. Sen: Sin Órden, confusamente. : 
Indispósitus , a, um. Tac. Desordenado , confuso, mal: 
compuesto. E 
Indissimilis. m. f.1é. mis. Varr. No desemejante, pa=> 
recido. 
Indissimilabilis. m. f. 18, 1. 15. Gel. Lo' que no se pue» 
de disimular: | 
Indissímillatus, a, um. Apul. Lo que no se ha disis- 
mulado. . : 
Indissóciabilis. m. f. lé. m. is, Lact. Lo que no se pues: 
de desunir Ó separar. 
Indissólúbilis. m. f. 16. «1. is: Cic. Indisolmble , que no» 
se puede desatar, romper su union Ó deshacer: DÉ. 
Indissólúbilíver. ado. Claud. Mamert. Tadisolublemen- 
te, sin poderse romper ni desatar, 03 
Indissolútus, a, um. Cic. Ligado., no desatado. ES 
Indistiñcte. ado. Gel. Indistinta , confusamente , sin 
distincion. E amo em 
Indistinctus, a, un. Quínt. Indistinto y confuso, mez- 
clado. Indistinctus orator. Quint, Orador confuso, Oscuros 
Indistrictus, a, um. Ov. V. Indestrictus. 
Inditus, a, um. Sen, part. de ndo. Dado ,; impuesto: 
Castella rupibus indita. Tac. Fortalezas sobre peñas. * 
Indivídua , órum. ». Cic. Individuicion, abstracto del 
individuo. AA 
Indivíduitas, átis. f. Ter. Imposibilidad de division ó 
separacion, ; pa ir GRA 
Individuum, is 1. Cíc, Cuerpo 6 átomo indivisible. le 
Individuus, a, um. Cics Individuo, indivisible, que no 
se puede, ó no' es capaz de dividirse. Individua corpora: 
f. Átomos. -> ES: 
ana ado. Asc: Ped; Sin division, pro indiviso, cod 
Indivisibilis, m. f. 18. m. is. Diem, Indivisible, que no 
dividir. A O o 
odivisibiliver. ado. Tert. Indivisiblemente. on 
Indivisus, a yum. Varr. Indiviso, no dividido; 
Indivulsus,.ay um. Macsob. Noapartado, no separadó.; 
Indo, is, didi, ditum, ere. a. Liv. Imponer , poner 
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en, dentro Ó entre. Indere alicui vincula. Tac. Cargar 4 
uno de prisiones....Fenestras domui. Plaut. Poner venta- 
nas 4 la casa, . Vomen. Plaut. Imponer ,. dar, ponce 
nombre, .... /Vovos ritws. Tac, Introducir , imponer nuevas 
costumbres. pul Mimo. ss) 

Indócibilitas, átis, f. Apul. Dureza deingenio, rudezay 
indocibilidad. 


Indéciliscm. f. 18. ma is. Cica Indócil, duro, rudo.|| To- . 


naz de genio , que no admite enseñanza. |] Oo. Ignorante, 
idiota, | Prop. Natural, no enseñado con arte. Jmdocili 
numero cantat; Oo. Canta sin haber aprendido , natural-- 
mente. Indocilis pauperiem pati. Hor. No acostumbrado: 
ó que no puede acostumbrarse 4 la pobreza. AA Et 
Indoct?. comp. iús. sup. issime,.ado. Cic. Con ignoran»: 
cia, rudeza, IL O3URY AT 
Indoctor, óris. m. Play?. El que castiga á los siervos, 
verdugo de ellos. V, Incloctor. | 
Indoctus, a , um. comp. jor, sup. issimus. Cic. Indocto, 
ignorante, idiota, no enseñado. Indocta loguacitas. Cita 
Habladuría , locuacidad grosera, necia, Indoctus pilae. 
Hor. El que no sabe jugar á la pelota. Indoctissimas. Cico. 
Jgnorantísimo, EA 1] 
Indolátilis, m. f. 16, 1. i9. Sid. Lo que-no se puede la» 
brar,, pulir, acepillar. ES 5] 
Indolátus, a-, um. Arnob. Tosco , no labrado, no ace-. 
pillado... .. | l 
Indélentia, ac. f. Cic. Indolencia, insensibilidad, priva- 
cion de dolor. bai bibi 
-Indéleo, és , lui, ére; 1 Ov. Dolerse, afligirse , sentir 
pena y dolor... AA 0% sp 
Indgles , 18. f. Cice Índole natural, genio, caracter , na= 
turaleza, cualidad, inclinacion natural. .Segnis indoles..: 
Tac. Ingenio tardo ¿ poco espíritu. Tanta indoles in La- 
vinia erat. Liv. Tanta era la habilidad de Lavinia, 
Indglescendus , 2. um: Sid. Lo que se ha de sentir, 
Indólesco , is , lui, scére. 1. Cels..Dolerso , lamentarse, 
sentir , quejarse... mas. 
Indúloría, ac. f. Sid. V. Indolentia. 
Indémabilis, mo f. 18.0, is. Plaut. Indomable, indo» 
meñable, lo que no se puede domar,, Ó sujetar. t 
Indémitus, a, um, Liv. Indómito, indomable, feroz, 
contumaz, invencible. + l el Y 
Indónatus, a, um. Lampr. No regalado. 
_Indormiens, tis com. Cic. El que se duerme. 
Indormio, is, ivi, ¡tum , ire, 1. Hor. Dormir, dormir-, 
se en Ó sobre. |]. Descuidarse, obrar.con pereza y desidia. 
Indormire causar. Cic. Dormirse , descuidarse en un ne-* 
gocio, tratarle con descuido. 000.0 
ludótitus, a, um. Terf. Indotado, sin dote. || Cie. Sin: 
dotes, sin prendas que le hagan recomendable. 
Indu. prep. ant. En lugar de In... 3 
Indúbitabilis. me f. 16. 1. is.Quint, Indubitablo, lo que 
no se puede dudar, no admite duda, 
Indibitabilitar. ado. Arnmob. V. Indubitate. y] 
Indúbitandus, a, um, S. Ag. Lo que no se debo dudar, 
Indúbitanter. adv. Plin. y ' 
Indubítáte. ado. Lio, Sin duda, indubitablo, cierta, 
seguramente... si, 
Indubitáto. ado. Ter. V. Indubitate.. 
-Indúbitatus; a, um, Plin. Indubitado, evi 
tante, seguro, cierto, que no se duda. | 
-Indúbito, ás,:ávi, atum, Are, a. Virg. Dudar,. des- 
eonfiar. : : 
Indúbius, 2; um. Tac. No dudoso, manifiesto. 
Indáciae, árum. f. plur. Cic. Inducia, tregua. Inducias. 
facer inire, pangere, inducere, Lio. Hacer treguas..... 
“Indico, is, xi, etum, cére. a. Ter. Conducir dentro, 
introducir, levar 4 alguna parte, meter», hacer entrar, []. 
Vestir, cubrir, dar de algun betun. |] Rayar , borrar. (| 
Abolir, anular , casat, || Inducir., mover, excitar , incitar. 
exhortar, aconsejar, persuadir. || Engañar, dará entender, 
4 creer. Inducere alicui novercam. Plin. Dar madrastra á. 
alguno. —. Solum. Plis. :Allanar el suelos 4Aliguem. do 
quentem, Cic. Introducir 4 uno hablando, Magno fumini 
rivulum inducis. Mari 2. fossa aquam. adag. Echar agua 
enda.mar, ref... ¡ib ET. oball 


dente, cons- 


IND 


Indictibilis. m. f. 18, m. is. Cel. Aur. Firme, sólido, 
coagulado. 

-- Inductio, ónis. f. Cic. Conducta, la accion de condu- 
cir, introduccion || Induccion, argumento oratorio, || Apul: 
Cancelacion, anulacion. Inductio animi. Cic. Induccion, 
persuasión, .. Personarim. Cic, Introduccion de personas 
en un diálogo, 

Inductive. ado. Cel, Aur. Con induccion Ó persuasión. 

Inductor, óris. m. Plaut. V. Incloctor. 

Inductrix , 1cis. f. Apul. Inducidora, engañadora. 

« Inductus , US; MA. Quint. Indacimiento, induccion , con- 
sejo , persuasion. : 

Inductus, a, um. part. de: Induco. Cic. Inducido , per- 
suadido. || Introducido, llevado , metido dentro, || Engaña= 
do. || U/p. Borrado. V. Induco.. 

Indiícila, ae..f. Plaut. Vestido interior, como camisa, 
camisola, 0: : sin ns 

Indugredior. art. Lucr. V. Ingredior. 

-Indulcitas, átis. f. Non. Amargor. V: Acerbitas. 

«Indulco., ás, Gre. 4. Zerf. Endulzar , poner dulce. . 

Indulgens, tis. comp. tior, sup. issímus, adv. Cie. In- 
dulgente, benigno, blando, condéscendiente. Indulgen 
aleae. Suet, Dado al juego. -DiLunia 

Indulgenter. comp. iús. sup. issíme. ado. Cic. Benigna- | 
mente, con indulgencia, con benignidad. 

Indulgentia, ac. f. Cic. Indulgencia, complacencia, dul- 
zura » benignidad, condescendencia. 

Indulgeo, és, si, sum, y tum, gero. 1. Cic. Complacet, 
condescender , ser indulgente, tener indulgencia. |[Ov. Dar- 
se, entregarse , abandonarse. || Perdonar, conceder, .per 
mitir, Nimis me indulgeo. Ter. Me complazco, me lison* 
jeo demasiado. Indulgere irae. Lio. Dejarse trasportar 0% 
la ira, abandonarse á la cólera. 

-Indulgitas, átis. f. Serv. V. Indulgentia. 

Indultor , úris. m, Terf. El que es indulgente. 

Indultum y i. 2. Dig. Concesion, permision, indulto. 

Indultus, a, um. Amian. part. de Indulgeo. Conced!” 


_ do, permitido. . 


Indultus, us. m. Sid. Indulto , permision , concesioM 
Indúmentum, i. 1. Cic. El vestido. z 
Induo, is, dui, dútum, ére. a. Cic. Vestir, rodea! al 
cuerpo. Indui sua confesione. Cic. Ser cogido Ó conven” 
do por su propia confesion. Induere aliquem. Val. Biat" 
Armar, pertrechar 4 alguno. .Scalas. Ov. Llevar la es” 
calera al hombro, porque. suele el que la lleva meter 14 E 
beza por entre las gradas. —Vultus pueri. Virg. A 
la semejanza del niño , trasformarse en él. —% a 
Meterse , mezclarse... Se mucrone. Virg. Traspasarso ga 
la espada, Talaria induere. Ornare fugam. adag: Calz 
las de villadiego. 
Indúpédior. Lucr. ant. V. Impedior. 
Indúpérator. Juv. ant. V. Imperator. El 
Iodurandus, a, um. Sen, Lo que se ha de enduro 
Indirátus, a, um, part. de Induro. Liv. Enduro ey 
Indúresco , is, rui, scére. m. Cels. Endurecerso » pe 
se duro. || Hacerse constante , duro, vigoroso» pel 
Indúro, ás, avi, átum, áre. a. Plin. Endurecer», 17 
duro. || Fortificar , hacer fuerte y constante. Indurar 
tem. Sen. Perder la vergiienza. , 
Indus, i. m. Mel. El Indo, río grande del es 
Indus, a, um. Virg. Indiano, lo que es de Indi 51 
Indúsiárius, lim. Plaut. El que hace camisa9 Y 
vende. - AA 
Indúsiátus, a, um. Apul. Vestido con camisa» | 
-Indúsio, ¿s, are. a» Marc. Cap. Vestir, coñiFn i gut 
Indúsium, ii:1. Plaut. Ropa interior de los A 
Camisa, camisola, e 23 
Industria, at. f. Cic. Industria, habilidad , deco: h 
cualquiera arte, [| Ingenio, sutileza , mató Ó eS lr 
Plin. Ciudad de la Liguria , hoy Casal de Monfe just 
dustria. Plin. Ov a ed Blest: Dr 6.7 E 
Cic, Aposta; de propósito, de industria» cate 
industri2, Ad. iús. ado. Cic. Industriosamen! 8, ñ 
habilidad » destreza ó sutileza in Dag perteneció? p 
Industriensis. m. f. sé... is. Imscr. APR 
la ciudad de Industria en la Liguria ( 
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Industrióst, ado. Cat. V. Industrié. 
Industriósus, a, um. Jem. y . c ] 
Industrius, a, um. Cic. Industrioso , ingenioso, laborio- 
“so, diestro, hábil. ; 
Indutiae, arum, f. plar. V. Induciac, da 
Indútórius, a, um. Dig. Lo que sirve para vestirse. 
Indútus, a, um. part. de Induo. Cic. Vestido, || Ceñi- 
do, rodeado. . 
Indútus, us. m. Tac. El vestido. 
Indúviae, árum. f. plur. Vestido. Induviae arboris. 
Plin. Corteza de un árbol. jas 
Inébrae aves. f. plur. Fest, Aves que prohibian hacer 
alguna cosa en los agiicros. . : 
Inébriator, óris. m. Terf. El que emborracha á otro. 
Ingbriatus, a, um. Plin. Emborrachado , embriagado, 
Inébrio, ás, ávi, atum, arc. 4. Plin. Inebriar , em=- 
borrachar , embriagar. : E 3 
Inédia, ae. f. Cic. Inedia, dicta, abstinencia de comida, 
Inédítus, a, um. Ov. Inédito, no publicado, no dado, 
no sacado á luz. o A 
-Inéffabilis. m. f. 18. m. is. Plim. Inefable, inexplicable, 
que no se puede explicar Ó hablar de ello con propiedad, 
Ineffabiliter. ado. S. Ag. Inefable, indeciblemente, sin 
Poderse explicar. bg , 
InefFicaciter. ado, Dig. Incficazmente , en vano, sin 
efecto, amis 
. Insfficax , acis. com. Plin. Ineficaz, inútil , débil, flo= 
JO , falto de virtud y actividad. .. 
InefFigiabilis. me f. 16. 1. is. Fest. Que no.se puedo 
Tepresentar Ó retratar. ox. : 
IncfFigiatus, a, um. Gel. Informe , lo que carece de for- 
ma , efigie Ó figura» , , 
Incffigibilis.m. f. né. 1. is. 4pul. Inevitable , lo que 


. Ro se puede evitar Ó huir. 


petoslabgrtasa a, um. Quint. No trabajado, no pulido, 
SCO.. : 
Inélégans, tis. com. Cic. No elegante, sin elegancia, sin 
Ornato y cultura. persa bebo, Sa, 
Incléganter. ado. Cic. Sin elegancia, |] Sin juicio, sin 
eleccion, sin razon. : 
Inélóquens, tis. com. Lact. No elocuente. 
Inélgquibilis. m. f. 18. m. is. Lact. Inefable. 
Inéluctabilis. em. f.. 18. m. is. Virg. Inevitable, lo que 
RO se puede evitar. A 
Inéluíbilis, m. f. 18, m. is. Lact. Indeleble, que no se 
Puede borrar ó quitar. c 
Inémendabilis. m. f. 18 n. is. Quin£. Incorregible , que 
RO Puede ser enmendado Ó corregido. 
Anémeribilis. m. f. 18. m. is. Tert. Lo que no se puede 
—SOnseguir, alcanzar, ganar. 
dEmbórior, gris, tuus sum, móri. dep. Hor. Morir en. 
hemtus ó Inemptus, a, um. Hor. No comprado. 
NEnarrabilis, m. f. lé. m. is. Plin. Inenarrable, lo que 
9 $e puede contar, | 
: Menarrabilíter. ado, Liv. De una manera inenarrable ó 
ndecible, 
DEnarrátus, a, um. Gel. No explicado, no contado. 
Nenátabilis. m. f. 16. m. is. Tert. Que no se puede na= 
da Pasar 4 nado. y 
10, eel mo f. 18. 1. is. Cic. Que no se puede des 
ver, 
pa normis. m. f. mé. n. is. 4pul. Arreglado, bien dis- 
SStO, no enorme ó desmesurado. 
MEnuntiabilis, m. f. 18. nm. is. Cens. V. Inenarrabilis, 
Ao, is ,1vi,ó ii, itum, ire. a. Cic. Entrar en, meter 
h lap oherso, I| Empezar, comenzar. [| Considerar, ver, 
Dcies O Imire consilium, Ter. Tomar Consejo. mue 
se atem. Cic, Hacer sociedad, alianza, unirse.._Ratio- 
io q rod. Cic. Buscar, considerar el medio ó 
Patia €, para...—Numerum, Liv. Calcular , CONtar.ua 
Entrar A ba aliquem, Liv. Ab aliquo, cum aliguo. Cice 
Don, a gracia, en el favor Ó hacer mérito con algu= 
Asistir 4 mubio, Ov. Casarse... Convivium, dapes. Cic. Ir, 
Praelimpon convite. Cubile. Ov. Acostarse. _ Pugnam, 
o Entrar en batalla, comenzar el combate.— 
» Cie Tomar posesion del consulado , entrar 
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en él, empezar á ejercerle,__Vexum. Lío. Obligar la per- . 
sona por deudas..._.Viam, iter. Cic. Ponerse en camino. 
—Suffjragia. Liv. Entrar á votar. 

Incopte. Fest. en lugar de In eo ipso.. 

Inepte. comp. its. sup. issíme. adv. Cic. Inepta, necia- 
mente, con impropiedad, fuera de*propósito. 

- Ineptiac , árum. f. plur. Cic. Necedades , majaderías, 
boberías , impertinencias, cosas fútiles y sin, propósito. 

Ineptio, is, ire. 2. Terf. Tontear, bobear, decir Ó ha- 
cer simplezas , tonterías. 

Ineptióla, ac. f. Aus. Simpleza. 

Ineptítúdo, ínis. f. Von, V. Ineptiae. En 

y Ineptus, a, um. Cic. Inepto , nada apto para las cosas, 
simple, tonto. Inepta vía. Cic. Mal camino , molesto, em- 
barazoso. ARS. 

Inéquitabilis. m. f. 16. 1. is. Curc. Adonde. nose puede 
ir ó llegar 4 caballo... , ] leski 
a as, avi, átum, áre. 1. Apul. Ir, andar 4 cas . 

O. 

Inermis. m. f. mé. 1, is. Cic. Inerme, desarmado, sin 
armas. ||Ov. Inocente, que no hace mal 4 nadie. || Cic. Des. 
prevenido, desarmado de razones. .- ; : 

Inerrabilis. m.f. 16. 2. is. 4pul. y igagal 
- Inerrans,tis. com. Cic. Inerrante, fijo, sin movimiento, 
Inerrantes stellae. Cic. Estrellas fijas... 0020.00, 

Inerro, ás, ávi, átum, áre. m. Plin. Errar, -vaguear, 
andar errante. y A AS 
- Iners , tis. com. Cic. Inerte, sin arte ó industria] Ocio» 
so , flojo , perezoso , desidioso. GBmcabiiiorde 

Inertia, ac. f. Cice Ignorancia , impericia. /] Falta de ar» 
te, de oficio, de industria. |] Inercia, flojedad,. pereza, 
holgazanería, ociosidad. Inersia laboris. Cic.. Repugnan= 
cia al trabajo. ' | 
- Inerticiilus, a, um. Col. Sin fuerza , sin vigor, sin espí- 
rito. Inerticulus vitis. Plin, Especie de vid Ó.cepa, que 
da de sí vino flojo. OA 

Iniérúdite. ado. Quint. Ignorantemente, sin erudicion - 
ni ciencia. nas 

Inérúditio , ónis. /. Bibl. Ignorancia, falta de erudicion, 
defecto de ciencia. : q 

Inérúditus, a, um. Cic. Ignorante, indocto., sin letras, | 
sin estudio, sin erudicion. Ae = 

Inescatus, a, um. Liv. Atraido con comida ó cebo. [] 
Apul.: Lleno de comida, part. de , 

Ínesco , ás, avi, átum, áre. 4. Ter. Coger, pescar, car 
zar aves y peces con el cebo. [] Engañar. : 

Inevectus, a, um. Virg. V. Evectus, 

- Inévitabilis. m..f. 16.:1. 18. Sen. Inevitable, 

Inevitabiliter. ado. S. Ay. Inevitablemente, sin poder- 
lo evitar. jaa 

Inévólutus, a, um. Marc. No desenvuelto, no des- 
cogido. E Po 

Inévulsibilis. m. f. lé. m. is. S. Ag. Incapaz de ser. ar- 
rancado Ó apartado. NE 

Ineximinitas, a, um. Firm. No examinado, 

Inexcitabilis. me f. 1é. m. is. Sen. Que no puede ser 
movido, excitado Ó despertado. - | dE 

Inexcitus, a, um. Virg. No movido, no excitado. 

Inexcoctus , 2, um. Sid. No preparado, duro , no ablan- 

do. ; 
A cratgitabllis m. f. 18, n. 1. Ter. Que no se puede 
pensar Ó excogitar. ; y 

Inexcógítátus, 2, UM. Plin. Impensado, no premedi- 
tado. pl 

Inexcultus . a, um. Gel. No cultivado , inculto , tosco. 

Inexcúsabilis. m. fo 16. m. is. Hor. Inexcusable, lo que 
no se puede excusar, Ó no admite excusa. - a 

Inexcussus , a, um. Dig. No examinado, noaveriguado., 

Inexercitátus, a, um. Cic. y Era 

Inexercitus, a, um. Macrob. No ejercitado. 

Inexésus, a, um. Min. Fel. No gastado. ( 

Inexhaustus, a, um. Cíc. Inexausto , inagotable, lo que 

otar. a : 
ea: m. f. VE. m. is. Cic. Inexorable , incapaz de 
apiadarso Ó ablandarse con ruegos ó súplicas. | Val. Flac. 
Lo que no se puede alcanzar, hee 
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Inexóratus, 2, um. AÁrnmob. No rogado. 

Inexpectátus. V. Inexpectatus. 

Inexpédibilis. m. f. 18. m. is, 4m. Inexplicable, 

Inexpéditus, a, um. Armob, Embarazado, impedido, 
embrollado , que no está pronto y expedito. 

Inexperientia , ac. f. Tert. Falta de experiencia. 

Inexperrectus, a, um. Ov. No despierto, no desvelado, 

Inexpertus, a, um. Liv. No experimentado, no proba- 
do, no intentado, || Hor. Inexperto, falto de experiencia. 

Inexpiibilis. m. f. 1é. 1. is. Cic. Inexpiable, lo que no 
se puede perdonar ó satisfacer con sacrificios. || Lío. Impla- 
cable, irreconciliable. 

Inexpiabiliter. ado. $. Ag. Sin remedio, sin facultad Ó 
posibilidad de rémediarse, 

“Inexpiátus, a, um. 5. Ag. No satisfecho , no perdona= 
do, no expiado. 

Inexplanabilis. m. f. 18. m. is. Sen. Que no se puede 
allanar. desembarazar, desenredar, igualar. 

Inexplanátus, a, um. Plim. Embarazado, impedido, 
embrollado, desigual. 

Inexplebilis. m.f. 16. m. is. Cic. Insaciable, que no se 
puede llenar Ó hartar. : 
Inexplétúm. ado. Virg. Insaciablemente. | 

Inexplétus, a, um. Estac. No lleno, no harto, inS2- 
ciable. || No llevado á efecto , no acabado, no puesto en 
ejecucion. ; 

Inexplicabilis, m. f. 18. a. is. Cic. Inexplicable, lo que 
no se puede explicar Ó no admite explicacion, [[Íntrincado, 
embrollado, dificil, enmarañado, inextricable , que no es 
fácil de desenredar, de desenmarañar, de desembrollar, 
- Inexplicibilíter. ado. Cic. De un modo indecible , in= 

explicable, maravillosamente. 

Inexplícatus, 2, Um. Arnob. y 5% 

Inexplicitus, a , um. Marc. Oscuro, dificil de enten= 
der , inexplicable. 


Inexplórate. ado. Gel. Sin exploración, sin averiguacion.' 
Inexplóráto. ado. Liv. Sin haber enviado á reconocer el * 


pais, el terreno. 

Inexplórátus, a, um. Liv. No descubierto , no recono- 
cido , incierto, oscuro, 

Inexpugnabilis. m. f. 18. m. is. Liv. Inexpugnable , que 
no se puede rendir, expugnar Ó conquistar, [| Firme, cons= 
tante, que no se deja torcer Ú rendir. 

Inexpugnátus , a, um. Paul. Vol. No expugnado, no 
vencido. 

Inexpútabilis. m. f. 18. 1. is. Col. Innumerable, que no 
se puede contar ó calcular. 

Inexsátúrabilis. m. f. 18. e. is. Virg. Insaciable , que no 
se puede hartar Ó satisfacer. : i 

Inexsátiiratus, a, um. Cels, Que no se ha saciado ó sa- 
usfecho. : 

Inexspectátus, a, um. Op. Inesperado , no esperado. 

Inexstinctus, a , um. Ov. No extinguido, no apagado. || 
Insaciable. a 

Inexstinguibilis. m. f. 18.1. 18. Lact. Inextinguible , que 
ño se puede apagar. , 

Inexstirpabilis. m. f. 18. m. is. Plin. Lo que no se pus- 
pe desarraigar, extirpar, arrancar de raiz. 

Inexstirpátus, a, um. Cels. No extirpado, no arranca= 
do de raiz , lo que no se ha podido desarraigar. 

Inexsúpérabilis. m. f. 18. mi. is. Liv. Insuperable, ¡n= 
vencible , inaccesible, 

Inexsúpérátus, a, um. Marc. Lo que no ha sido supe- 
rado ó vencido. 

Inexterminibilis, m. f. 18. m. is. Bibl, Inmortal. 

- Inextricábilis. m. f. 16. m. is. Inextricable , intrincado, 
de donde no se puede salir Ó desembarazarse. || Plim. Lo 
que no se puede arrancar. [| Cic. Inexplicable, inenarrable, 

Inextricabilíter. adv. A4pul. Deuna manera intrincada, 
enredada, enmarañada. 

Inextricátús , a, um. Apul. No desenredado, no des- 
enmarañado. | 

Infíber, bra, brum. Macr. Mal artesano, inhábil, que 
no sabe bien su arte ú oficio. 

Infábre. ado. Liv, Toscamente , sin artificio, sin arte, 

sin delicadeza. 
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Infabrícatus . a, um. Virg. Tosco, grosero, bruto, no 
trabajado , no labrado. 

Infácete. ado. Suef. Friamente, sin gracia, sin donaire 
sin agudeza. 

Infácétiae, árum. f. plur. Cat. Frialdades , simplezas. 

Infícétus, a, um. Cic. Infaceto , frio, insípido, insul= 
so, despreciado, sin chiste , gracia, donaire ni agudeza. |] 
Catul. Grosero, mal criado , impolítico. 

Infácundia, ae. f. Gel. Mala gracia en el hablar, mal 
modo de explicarse, falta de elocuencia. 

Infácundus, 2, um. comp. ior. Liv. Infacundo , escaso, 
falto, pobre de palabras y frases con que explicarse, 

Infaeco, ás , avi, átum, áre, 4. Zer. Manchar, ensu» 
ciar domo con heces. 

Infalsatus, a, um. 5, Ag. Falseado , contrahecho. 

Infámans, tis. com. Estac. Lo que infama , deshonra. 

Infamitio, Onis. f. Just. Iofamacion, la accion y efec. 
to de infamar , disfamar ó deshonrar. 

Infámitus, a, um. part. de Infamo. 2Vep. Infamado, 
disfamado, desacreditado, | 

Infamia, ac. f. Cic. Infamia, deshonra, descrédito, opro- 
bio, ignominia, mala reputacion ó fama, mal concepto. 

Infámis. m. f. mé. m. is. Cic. Infame, desacreditado, 
deshonrado, que ha perdido el crédito, 

- Infámo, as, avi, átum, are. 4. Cic. Infamar, disfamar. 
desacreditar , quitar el crédito, la honra, notar de infa- 
mia. Infamandae rei causa. Liv. Por agravar el hecho. 

Infandum! interj. Virg. ¡Qué horror! 

Iofandus, a, tm. Cic. Infando, infame, que no se pue- 
de ó no se debe decir, Lo que da horror, 

Infans; tis. com. Cic. Infante, niño, que aun no sabe ó 
no puede hablar, [|Cachorrillo de un animal, || Ignorantes 
infacundo, el que no tiene palabras ni frases para expli- 
carse. com, tior. sup. tissíimus. Cic. 

Infantaria, ae. /f. Marc. La muger que pare hijo varon. 

Infantia, ac. f. Lucr. Impotencia Ó ignorancia en el 
hablar. [|Falta de explicacion, dificultad en explicarse. || In- 
fancia, puericia || Laedad tierna de los irracionales. |] 4/11 
El principio de las cosas inanimadas. 

Infantícida, ac. m. f. Ter. El que da muerte 4 un Ín- 
fante, 4 un niño, infanticida. 

Infanticidium, ii. 1. Zert. Muerte dada á un infante, 4 
un niño , infanticidio.: 

Infantilis. mo f. 16. 1. is. Just. Pueril, lo perteneciente 
á un niño. - 

Infanto, ás, áre. a. Tert. Criar como á un niño. 

Infantúla, ac. f. Apul: y : 

Infantiúlos, i.m. Apul. dim. de Infans. Infantico, me 
fántica, niño tierno. 

Infarcio, is, si, tum, ire. 4. Col. Llenar, rellenar. 

Infarsus, a, um. Zerf. Lleno, relleno. 

Infastiditus, a, um. Sid. No fastidiado, que no 
6 no toma fastido , no disgustado. a al 

Infátigabilis. m. f. 16. n. is. Plin. Infatigable , incansa 
ble, que no se fatiga, que no cesa Ó no se cansa de trabajalo. 

Infátigabiliter. adv. 5. Ag. Infatigable, continuaments 
sin ceder 4 la fatiga, e da 

Infátigátus, a, um. Plin. No cansado, no fatigado- y 

- Infátuo, ás, avi, átum, áre. a. Cic, Infatuar, entont 
cer, turbar ó embotar el entendimiento. pne> 

Infávórabilis. m. f. 16. m. is. Cels. Jet. Lo que nO 
rece favor ó gracia. 

Infávórabiliter, ado, Ulp. De un modo 
vorable, sin favor ni gracia. 4 

Infaustus, a, um. Virg. Infausto, infeliz, 
funesto, de mal agíiero, 

Infeci. pret. de Inficio. En 

Infectio, ónis. f. Eum. La inaccion, ociosidad. 

Infectívus, a, um. Vitruo. Lo que sirve par 

erteneciente y propio para el tinte. - 
E Infector, e Cia El tintorero. || Plin- Lo 
ye para teñir. | ; 

Infectórios , a, um. Marc. Emp. V- adi 4d ll No 

Infectus, a, um. Cic. No hecho qe E Teñido- Ñ 
conseguido , nO alcanzado. || On. pep Infection 
Infecto, corrompido, inficionado , envene 


tiene 


que no es fa- 


desgraciado, 


teñifo 


que sit” 


INF. 
reddere. Hor. Amular. — Coelum. Claud. Aire infectos 
Infectus, us. m. Plin. El tinte Ó tintura. 
Infécunde. ado. Gel. Estéril, friamente, sin fruto. 
Infécunditas, atis. f. Col. Infecundidad, esterilidad. 
Infécundus, a, um. Col. Infecundo, estéril, incapaz. de 
producir ó levar fruto. ns 
.Infélicitas, áris. f. Cic, Infelicidad, desastre, desgracia, 
infortunio, desdicha , calamidad. . 
Inféliciter. adv, Ter. Infeliz, desdichadamente, con 
esgracia € infelicidad. 
Infélicito, ás, avi, tum, ire. a. Plaut. Hacer 4 uno 
Infeliz y desgraciado. . 
Infélix, icis. com. Cic, comp. ior, sup. issímus. Infeliz, 
desgraciado , miserable , desdichado. || Cíc. Infecundo, esté- 
Ml. infeliz alicui. Cic. El que bace infeliz 4 otro. 
nfensans, tis. com. Zac. El que se ofende, se enfada .Ó 
£stá ofendido. Infensantibus diis. Tac» Ofendidos, irrita= 
Os los dioses. si 
nfense, iús. ado. Tac. Con ánimo ofendido, Ó enemigo. 
hfenso, ás, Avi, átum, arc. a. Tac. Infestar, asolar, 
Struir, Infensare bello Armeniam. Tac, Talar, abrasar con 
Serra la Armenia, ] 
Infensus, a, um, comp. ¡or. Cic. Ofendido, airado, irri. 
tado , Enemigo. Infensa valetudine. Tac. Con mala ó que- 
Tantada salud. : : 
ner, Cat. ant. en lugar de Infra. - 
hfer, imp. de Infero, 
ner, a, um. Cat. V. Inferus. a 
nférax, acis. com. S. Ger. No feraz y no fértil ó abun- 
dante, estéril, 
Infercio, V. Infarcio. ; 
E €ri, Orum. me plur. Cic. El infierno, los infiernos, || 


dioses infernales. || Los muertos. [| Bibl. Sepulcro, 
órte, a qn k 
6 ¡nfériac, arum. f. plur. Cic. Exequias, funerales, sacri- 
“los de los muertos, ofrendas que se hacian por ellos á 
“manes. e ' o 
Iférialis, m. f. Won. is. Apul. Lo perteneciente 4 las 
“quias , funerales Ó sacrificios de Jos manes. 
RESrior. m.f, us. «2. Oris. com. de Inferus. Ces. Inferior, 
po Adajo, [| Lo que es menos en cantidad ó calidad que 
Wa cosa. be 


JOÉÉrius, 2, um. Cat, Vo Inferialis. 
Mfermentitus, a, um. Paul, Vol, No fermentado, ácl- 

Mo, sin levadura. Dícese del pan. 

M£rna, Grum. a. plar. Tac. Los infiernos. 


in Aoermalia, m. f. 16m, is. Prud. Infernal, lo que es del - 


DO Ó perteneciente 4 él, Y 
jo. Mas, átis, com. Arbol que crece á la parte de aba- 
PE se dice supernas el de la parte de arriba del 


lernates, tum. 1. plur, Pueblos de la costa de Toscana. 
Bog ado, Luer Abajo, en lo bajo, en la parte in- 
JUésimas, da mm, Ele; El jofiommos 

to o , 2, um. Cic. Inferior, 4 la parte de abajo, pues- 
del 19: bajo, ll Virg. Iofernal. |] Plin. Las partes bajas 
E AErpo humano. 

ducir, 1 ers, 1úli, illatam, ferre. a. anom. Cic. Intro» 


“nemigo ¿ se A Se per medios hostes, Virg. Arrojarse al 
MegociO 1 nesotium, Cic. Ingerirse, entrometerse en un 
Meter mic Aetum. Liv, Atemorizar, atormentar , poner, 


Mer va id tem. Cic. Dar la muerte. — Litem, Cic, Po- 
o to-— Aliguid ex alio. Cic, Concluir, inferir de 
Mptum, Cic. Poner á su cargo, gasto ó 


Persas, Y, , e den enemigo. 
fer 23 um. Cic. Inferior, bajo , lo que está debajo. 
Irvep os, Elina El mar inferior, el mar de Toscana. 
Uferveg 10».i8s Ééci, factum, ére. a, Col. Hacer cocer. 
acusa, um. Col, part. de 
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Infervéfio, factus sum, fiéri. pas. Escrib. y. 
. Inferveo, és, bui, €re..m. Hor, ó pere 

Iutervesco, is, ul, scére. 1 Plin. Coser, hervir... 
- Infestatio ,ónis. f. Terf. Infestacion, la accion de infes- 
tar, hacar daño y estrago. .., cia Cid 
. Iofestátor , Oris. m. Plin. El que infesta, hace est ragos 
correrías en las tierras enemigas. ad 

Infestátus, a, um. Vel, part, de Infesto , Infestado , mo- 
lestado, asolado , talado. abrasado por correrías de los 
enemigos. PAR A 

Infeste, comp. ¡ús , sup. issime, ado. Liv. Dañosamente, 
con. daño. y hostilidad, con. ánimo enemigo. 

Infestiviter, ado. Gel. Sin gracia, groseramente. 

Infestivus ,:a, um. Gel. Desgraciado, desagradable. 

Infesto, as, avi, átum, are. a. Col. Infestar, hacer. da. 
ños, estragos y correrías, hostilidades. |] Inficionar, cor - 
romper. . 


- Infestus, a , um. Cic. Infesto , dañoso , pernicioso , mo- 
lesto, enemigo, odioso. || Infestado, maltratado. Infestis 
oculis comspici. Cic. Ser mirado con malos ojos... 

Infibúla, ac. f. Tert. El gancho que traba en la hebilla, 
AS , 2, um. Fest. Recogido, ajustado con he- 
desa Into o 
Infsbilo, as, ávi, atum, are. 4. Cels. Ajustar, apretar 
con hebilla, E: Mr A : 
Inficéte, ado. Vel, Sin gracia, sin. chiste , sin donaire, 
AI ES 
Inficetiae, árum. f. plur. Caf, V. Infacetiac.. 
Infícétus, a, um. Cíc. Frio, desgraciado , desagradable, 
sin donaire , chiste ni agudeza. e bd 
Inficialis. m. f. 18. m. is. Cie. Negativo, que niega, 
Inficiandus, a, um. Ov. Lo que se ha de negar. 
Infícias, ire. Ter, Negar, decir que no, no confesar la 
verdad. : 
Inficiatio, Onis. f. Cic. Negacion, denegacion, la accion 
de negar. a de ro 
Tnficiator, oris. m. Cic. El que niega. |] Calumniador. 
Inficiátus, a, um. parf. de Inficior.Ov. El que ha negado. 
Infíciens, tis. com. Ov. El que tiñe. || Varr. Desidioso, 
holgazan, el que no. hace nada. que 3 
Infício , is, féci, fectum, érc. 4. Ces. Teñir , dar de 
color. || Inficionar, viciar, corromper, infestar. [] Instruir, 
formar, hacer tomar una tinturas .. 
Infícior, aris, atus sum, árl. dep. Ov. y 
Infício, as, arc. a. Plaut, Negar, denegar. 
Infíde. adv. Firm. Infiel, deslealmente , sia f£e ni cor- 
resposdencia. ; 
Infidalis. m. f. 18. m. is, com. ior, sup. issimus. Cic. In- 
fiel, desleal, el que no guarda fe Ó correspondencia. 
Infídelitas, atis. f. Cic. Infidelidad , perfidia, falta de fe. 
Infídéliter. ado. Cic. V. Infide. 
Infídus, a, um. Cic. Infiel, desleal, que «no guarda £e 
ni correspondencia. poe do da 
Infigo, is, xi, xum, gére: 4. Cic. Fijar, clavar», hincar, 
meter dentro 4 fuerza, á golpes. |] Quinf. Imprimir, gra- 
bar repitiendo. Infingere gladium hosti in pectus, Cic. Dar 
una estocada al enemigo en el pecho, atravesarle <on la es- 
pada, escondérsela en el pecho. m ca ó aimis. Quint. 
imir, grabar en la idea ó en el ánimo. 
pp io m. f.1é. n. is. Amian. Informe , deforme, 
lo que no tiene figura regular Ó no se puedo figurar. 
Infímas, itis. m. f. Plaut. De la ínfima plebe, oscuro, 
bajo, de baja condicion , clase Ó esféra. . 
Infímitus, a, um. 4pul. Abatido, puesto » sujeto , Te- 
ducido á lo ínfimo. o 
Infimitas, átis. f.. Amiam. Bajeza, abatimiento, brad >. 
Infimo, ás, 3rc. 4. 4pul. Abatir, deprimir, reducir 
bajeza... ba 0 É 
E + , um. Cic. Infimo, lo mas bajo. ll Lo q vil 
y de menos estimacion en cualquicr línea. Infi Bl cid 
Ter. 6 Infima plebs. Cic. La gente baja del pus yes > 
Infindo, is, idi, issum,-Érc» 4. Eirss q Ea E rir, 
partir, 9% Infindere sulcos telluri. Virg. Abrir acer 
surcos en la tierra. y ¡ds 
=nmoilis. mm. fa Ve. nm 35. Apul. V. Infinitos. 
A nao Cic. Tnáridad, inmensidad, calidad 
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rfinita, qué -no tiene fin ó límites, 

Infinite. ado. Cic. Infinitamente, sin fin, sin término, 

sin límites, || Gel. Universalmente , en general, 
-Infivitio, ónis. f. Cic. V. Infinitas. 

Infinitivus modus. Diom. Modo infinitivo de los ver- 
bos, asi llamado porque no determina número ni persona. 

Infinid. adv. Plin. V. Infinite. 

+ Iofinitúdo, inis. f. Bud. V. Lofinitas. 

Infinitus. a, um. Cíc. Infinito, inmenso , lo que no tie- 
ne fin, término ó límite. || Indefinido, indeterminado, 
univesal. 

Infirmatio, ónis. f. Cic. La accion de debilitar ó quitar 
la fuerza. ]| Confutacion, refitacion. 

Infirmátus, a, um. part. de Infirmo. Cic. Infirmado, 
debilitado, enflaquecido, ; ) 

Infirme. ado. Cic. Débilmente, con flaqueza. 

lofirmis, m. f. mé, n. is. 4mian. V. Infirmus. 

Infirmitas, atis. f. Cir. Debilidad , flaqueza. (| Ligereza, 
inconstancia, |] Suet. Enfermedad. Infirmitas frontis quos- 
dam liberales facit. Sens Á algunos hace liberales su pusi- 
lanimidad, la falta de resolucion , de ánimo para negarse. 

Iofirmiter. ado. Arnob. V. Infirme. 

Infirmo, ás, ivi, atum, are. a. Cels. Infirmar, debili- 
tar, enflaquécer, quitar las fuerzas. (| Confutar, refutar, di- 
solver. ] Diz. Rescindir, anular. Infirmare testamentum. 
Ulp. Iofirmar un testamento. — PA 

Infirmus, a, um, comp. ior, sup. issimus. Cic. Débil, 
flaco, endeble, enfermo, sin fuerzas. Terrentur infirmiores. 
Ces. Se amedrentan los de menos espíriru. Infirmissimi. 
Col. Los mas ligeros é inconstantes. 00 

Infit. defect. Plaut. Empieza , comienza. || Liv. Empie- 
za á decir. AO AR O A 

Infitéri. Fest. en lugar de Non fateri. 

Infitialis. V. Inficialis. o : : | 

Infixus, a, um. part. de Infigo. Cic, Hincado, clavado, 


fijado, metido dentro, Cura infixa animo. Cic. Cuidado : 


impreso en el ánimo. | >> 

Inflabellatus, a, um. Terf. Introducido soplando. 

Inflábilis. m. f. 16. 2. is. Lact. Lo que se puede inflar ó 
hinchar, | RAS do 
Inflacceo, és, ui, ére. mn. Non. Enflaquecerse , debili- 
tarse, inutilizarse. a Pa 
é Inflágro, ás, are, a. Sol. Inflamar, encender, poner 
Lego. ES AOS fra ME, 

Inflamanter. adv. Gel. Con ardor, con vehemencia. 

Inflammátio, ónis. f. Flor. Inflamacion, la accion de 
inflamar Ó encender. || Cels. Inflamacion, tumor originado 
de la sangre. [| Cic. Calor, encendimiento de la imagina= 
cion ó del ánimo. DS | 

Inflammitor, oris. m. Firm. y A 

Inflammitrix, icis. f. 4miam. El Ó la que inflama, in- 
cita, enciende. , oe es 

Inflammitus, a, um. Cic, Inflamado , encendido. || Con+ 
movido vehementemente. || P lin, Hinchado. part. de 

Inflammo, ás, ivi, átum, áre. a. Cic. Inflamar, encen- 
der, aplicar fuego, hacer que arda. || Quemar, abrasar, 
consumir al fuego. | Mover, excitar, acalorar. [| Plim, In- 
flamar, hinchar. 

Inflaté, comp.'iús. ado. Ces. Hinchada, arrogantemente. 

Inflitio, ónis. f. Cic. Viento, ventosidad. || Cels. Hin- 
chazon , inflamacion , tumor. 

Inflatus, us, m. Cic. Soplo, viento. Infatus: divinos. 
Cic. Inspiracion divina. | 

Inflátus, a, um. part. de Inflo. Inspirado. || Inflado, 
hinchado , inflamado. || Soberbio, hinchado , orgulloso. 

Inflecto, is, flexi, flexum, tére. a. Cir. Doblar , encor- 
var. || Mudar, mover. Inflectere caput. Catul. Bajar la ca= 
beza. —— Voces cantus Oo, Hacer varias inflexiones , varia- 
ciones en la voz. 

Inflétus, a, um. Virg, No llorado, no compadecido, no 
acompañado con llanto. 

Inflexíbilis. m.f. 18. 1. is. Plin. Inflexible, lo que no 
se deja doblar ó torcer. 

Inflexio, ónis. f. Cic. y 

Inflexus, us. mm. Juv. Inflexion, dobladura, el acto de 
doblar. 


y 
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Inflexus, a, um. part. de Inflecto. Cic. Doblado, en- 
corvado, torcido. 

Inflictio, ónis. f. Cod. Teod. Imposition de una pena. 

Inflictus, us. m. Arnob. El choque ó colision de una co- 
$a con otra. 

Inflictus, a, um. Val. Flac. Golpeado, herido. part. de 

Infligo, is, xi, tum, gére. a. Cic. Dar, herir. [| Apli- 
cur, imponer. 1n/tigere turpitudinem alicui. Cic. Deshon- 
rar á uno, cubrirle de infamia. 

Inflo, ás, ávi, átum, áre. 4. Cic. Inflar, soplar, bin- 
char con el viento, Inflare calamos leves. Virg. Tocar la 
zampoña, 

- Inflóreo, és, ui, ére. sn. Claud. Florecer en alguns 
parte. 

Influctuo, ás, arc. 1. Veg. Correr, descargar la corrien- 
te en alguna parte. 

Influens, tis. com. Curc. Que corre Ó desemboca en. 
Fortuna influens. Sen. Fortuna propicia, favorable. 

Influentia, ae. f. Firm. La corriente. 

Influo, is, fluxi, fluxum, ere. a. Cic. Correr, inundar. 
desembocar dentro Ó en. || Introducirse, insinuarse con 
arte insensiblemente. In/luere in aures populi. Cic, Gar 
nar los oidos del pueblo. Influxit Italiae inaudita muk 
titudo, Quint. Una inaudita multitud inundó la Italia. 

Influus, a, um, Paul. Nol, Que corre ó va corriendo: 

Inflúvium, ii. 1. Vel. Pat. El flujo ó corriente. 

Influxio, onis. f. Macrob. y ss 

Influxus, us. m. Firm. Influjo, influencia de los astros. 
-Infódio, is, £ódi, fossum, dére. a. Col. Cavar, exc” 
var. || Ces. Enterrar, plantar , meter, clavar en tierra. 

- Infoelix y otros. V. Infelix. | 

Infórator, óris. m. 4pul. El que taladra ó barrena. [| El 

que emplaza ó cita á juicio. E 
Informábilis. m. f. 18. n. is. Ter£. Lo que no puede $ 
formado ó recibir forma. by 

Informitio, ónis. f. Vitruv. El primer borron, traz2. 
diseño de una obra. || Imágen, idea , representacion y A 
se forma en el entendimiento. Informatio verbi. Cie. 
plicacion de una palabra. y 
—Informátor, útis. me Tert. El que forma, instruy? * 
enseña. edo 
Informátus, a, um. Virg. part. de Informo. Deline ó 
trazado, tosco todavia é imperfecto. [| Cic, Informado» % 
mado, enseñado. E 

Informidabilis. m. f. 18. m. is. Corrip. No formidab j 
no temible. ES + 

Informidátus, a, um. $1/, No temido, pea foriós 

Informis. m. f. mé. n. is. Ad Her. Informe, siD hor- 
ó figura, tosco, mal formado. || Virg. Feo, disformes 
A j 5 estad 

Informitas, átis. f. Col. Informidad , calidad ó % 
de las cosas que estan sin forma ó figura. oe 

Informíter. adv. 5. Ag. Sin forma ó figura. pa la 

Informo, ás, ivi, tum, ñre. a. Col. Informar» PU. 
primera forma, diseñar. | Retratar, imaginar , 1009%+. 
tar. || Enseñar, instruir. MEA 

UE a. um. Varr. Muy caliente. || Tort. Solo: 
me, tosco. A dar 00 

Infóro, ás, ivi, átum, áre. a. Plin. Barrenafs 20. 
barreno, taladrar. ] P/aut. Emplazar , citar á qbo “ento: 

Infortúnate. ado. Plaut. Desdichada, desgrca liz i- 

Infortínátus, a, um. Zer£. Desafortunado, 12 e natios 
serable, desgraciado, desdichado. Nihil me infor ua 
Cic. No hay cosa mas ner sige que yO. 0 

Infortánitas, atis. f. Gel. -.  calami” 

Iofortaniom, li. 1. Ter. onto desgracia» 
dad, infelicidad, desventura. de cavar 


Y 


Infossio, ónis. f. Palad. La cava, la acei pen 
Infossus, a, um. Col. part. de 1nfodio. Cavado» 
vado. || Plin. Sepultado , enterrado. 
Infra. prep. de acusat. Cie. Debajo de. siebra de 
Infractio, ónis, f. Cie. Infraccion, otura» q 
alguna cosa. || Pusilanimidad, abatimichto dos 


Infractus, 2, UM. lo Infringo. Col. nro 
to, hecho pedazos. || Abatido, enervado » “es: 6 
bilitado. Eyráita loqui. Cie. Hablar com expres! 
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tadas, no flnidas. Infracta res. Cie» Negocio perdido, des- 
esperado. : A : 

Infraenis. V. Infrenus. 

Infrágilis. m. f. 16. n. is. Plin. y 

Infrangíbilis. m..f..lé..m. is. Sen. Lo que no se puede 
quebrar, romper, lo que no es frágil ni quebradizo. || Fir= 
me, constante, que no, se deja doblar ni torcer. 

Infrégi, pres. de Infringo. 

Inírémo, is, mui, mítum, ére. Mm. Virg. Bramar, gru- 
Ñir, rechinar. I] Sí?. Hacer un ruido espantoso. 

Infrénatio, ónis. f. Terf. La accion de .enfrenar Ó em= 
bridar, de echar ó poner el freno. 

Infrénatus, a, um. part. de Infreno. Liv. No enfrena= 

, sin freno. [| 74. Enfrenado, embridado, que lleva ó 
tiene freno. 

Infrendens, tis. com. Virg. Que rechina los dientes. 

Infrendeo, és, ui, ere. 1. Virg. Rechinar los dientes. 
Infrénis. m. f. V. Infrenus. e 

Infréno, ás, avi, átum), ire. 4. Liv. Enfrenar, ponet 
el freno, la brida. || Plin, Refrenar, contener,- reprimir. 

nfrenare currus. Virg. Calzar las ruedas de los CarrOS.... 
Ánchoris navigia. Plin. Poner los navíos sobre el Áncora. 

Infrénus, a, um. Virg. Que no tiene ó no lleva freno Ó 
brida, || Gel. Desenfrenado, libre, desbocado. 

Infréquens, tis. com. Cic. Poco concurrido, no frecuen 
tado, || Que asiste Ó viene raras veces 4 un. lugar. Znfre-= 
quens Senatus. Cic. Asamblea, senado poco numeroso, de 
Pocos concurrentes. 2 

Infréquentátus, a, um. Sd. No frecuentado. 

Infréquentia, ae. f. Cir. Poco concurso, corto número 

* Concurrentes. gi 

Anfriátus, a, um. par£. de Infrio. Col. Desmenuzado. 
nfricatos , a, um. Plin. Fregado, frotado. part.. de 

, Africo, as, cui, átum, 6 ictum, are. 4. Col. Fregar, 

tOtar, dar una friccion, 

y Anfrictio, Onis. f. Cels. Fricacion ó fregacion, la accion 

* fregar Ó frotar. * 

Infrictus , a, um. Marc. E mper. V. Infricatus. 
frigeo, €s, xi, €re, 1. Cels, y er, 

Infrigesco,, is. scére. 1. Veg. Resfriarse , ponerse frio.: - 

nfigidatio, Onis. f. Veg. El acto de resfriarse Ó:en- 

tarse, resfriamiento, | 

Infrigído, as, áre.:a. Cel, Aur. Enfriar, resfriar. 

frigo, is, xi, ctum, gére. a. Plin, Freir en ó con. 
moringo , is, fregi, fractum, gére. a. Plaut. Quebrar, 
Mebrantar, romper hacer pedazos. || Disminuir, debili- 
ll Meprimir, moderar, contener. Infringere animum. 
,* Nuebrantar' el :4nimo, desalentar, hacer perder el 
el orgullo. __ Spem. Cic. Disminuir, quitar la espe- 
Amon Verborum ambitum.:Cic. Romper el número, la 
ama de la oracion. 153 
Mia; 10, 3s, avi, atum;¡3re. a. Col. Desmenuzar, des- 
p Eo: “spolvorear en ,'sobre,. por encima. . 
Mi preb, de Infringo.. 2.2000 
Crd dis. com, Ov. Privado de hojas, sin hoja. 
cho ostuóse, ado;'S. Ag: Infructuosamente , sin prove. 
e :N Sin fruto ó utilidad. 10 Y 
lof tuósitas, átis, f. Terf. Tnutilidad. ps 
Vecho tosus, a, um. Col. Infructuoso y inútil , sin pro= 
oo fruto. 20 | 
de us ya, um. Suet. Infructífero, que no lleva 6 
toca us a, um. Sen, Necio, tonto, fatuo, que ca- 
Je. ntido comun. 


; con ¡citio, Onis. f. Arnob. La accion y efecto de dar 
of 8 n afeite, l 


Inf OSear con afei 2 : : 
op Pret. de Art, Disimular, ppperrd 
Tnfúlad ae, f. Vire.y lé 


“dorno ¡2 Arum. f. plur. Cic, Infulas; turbante, mitra, 


eee; me Cibeza, de que usaban los sacerdotes y las 
timas, Gales >» Y COM que cubrian tambien las víc- 


- ¿Jogémisco, is, mul 
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: Infúlátus, a, um. Suef. Adornado, cubierto con las 

ínfulas Ó fajas de los. antiguos. 
Infulcio, is, si, tum, cire. 4. Suef. Introducir, meter 

dentro. Infulcire verbum omnibus, locis: Suef. Usar de, 
acomodar una palabra: 4 todas cosas. : 
Innfulgens , tis. com. Cat. Resplandeciente, brillante, -* 

- Infulgeo, €s, si, Gre. m. Cap. V. Fulgeo. , 

- Infúmatus , a, um.-Plin. Ahumado, puesto Ó seco al 

humo. | 

-Infúimibúlum, 1.1. Plin. Cañon. de la: chimenea; 
Infúmo, ás, avi, átum, are. a. Plin. Ahumar , poner 

Ó secar al humo. e: na 
Infundibúlum,:i.. 1. Col. El embudo. || Vitrzww. La tólba 

del molino. sa Mo gus 
Infúndo, is, fúdi, fíúsum, dere. a. Col. Infimdir, in. 

troducir, echar dentro algun licor. | Rociár, esparcir. In- 

Jundere alicui. Cic. Dar , alargar 47uno, prepararle alguna 

bebida.._Nimbum. Virg. Echar encima, derramar granizo. 
Infurnibúlum, i. m: Plin. Cañon: de chimenea. 

- Infuscatio, ónis. f. Plin. Ofuscacion, oscuridad, E 
Infuscatus, a, um. Col. Ofuscado», oscurecido, part. de 
Infisco, ás, avi, átum, áre. a. Col. Ennegrecer, 08cu= 

recer. || Corromper, manchar, ensuciar. | Turbar., oscure- 

cer, gua embrollar. . 157 
Infuscus, a, um. Col. Oscuro, negro ,'que tira 4 negro. 

-Infisio, ónis. f. Plin. Infusion, pto de infndie ó 

echar algun licor... suo. E bel y ida 
Infúsor , óris. m. Prud. El que infunde ó introduce. 
Infúsorium, ii... Col. Embudo, cañon, canal. | 
Infúsus, us. m. Plin. V. Infusio. ts 
Infúsus, a, um. part. de Infundo.' Plin. Infundido, 

echado , derramado en. 5 354 
Inganni, órum. m. plur. Pacblos de Liguria. a 
Ingélabilis, m. f. lé..1m. is. Gel. Lo que no se puede he- 

lar ó congelar. .. : 
Ingélidus , a, um. Prud. No helado, templado. 

-Ingémens, tis..com. Hor. V. Ingemiscens. ga 
Ingéminatus, a, um. Virg. Doblado, geminado part. de 
Ingémino, 35, avi, atum,. are. a. Virg. Geminar, do- 

blar, repetir, duplicar, redoblar. Ingeminant austri. Virg: 
Se aumentan, se refuerzan, crecen los vientos. : 
Ingémiscens, tis. com. Cic. Que gime, se lamenta, se 
queja con gemidos. : E a 
i, scéres m. Cic. y. 
- Ingémo, is, mui, mítum, ére. m. Lio..Gemir'; lamen= 
tarse , quejarse con gemidos. ligemere agris. Tac. Traba= 
jar encia cultura del campo. 02 “0. 
Ingéna Abricantorum. f. Avranches, cidad de” Nor- 
mandía, 00000 WR ITGAR A MD ¡ná 
Ingénérasco, is, ére. m. Lucr. Crecer, ser engendrado. 
Ingénératus, 4, um. Cic. Engendrado. || Ingénito , con- 
natural. part. de >: POS ici aan 
Ingénéro, as, Avi, atom, are. a. Cic. Engendrar, ctiar; 
producir, causar, Ocasionar. "2.3002. Y 
Ingéniatus, a, um.' P/aut. Ingenioso, hábil, sutíl, do- 


As 


Constelacion boreal. EsTa 1 : 
Ingénicúlitus,'2, um. Vitruv. Arrodillado , puesto de 
rodillas, > uoqesmios ela: , 0d 
Ingénicilo; ás, avi, átum are. a. Hig. Doblar, hin- 
car la rodilla, arrodillarse. “+ “>. id . 
Ingénicúlus, i.m. Firm. V. Ingeniculatus.. +: 
- Ingéniólum, i. 1. AÁrnob. dim, de Ingenium. Ingenio 
corto. 0 LY 2 
Ingéniós?, comp..¡ds, sup. issímo. ado. Ingeniosa, sutíl, 
agudamente, con ingenio, primor, habilidad. ES 
- Ingéniósus, a, um», comp. ¡or sup. 1SSIMus. Cie. Inge= 
nioso, hábil, sutíl, agudo. || Plin. Pensado, discurrido,-in< 
geniosamente. | Oo. Apto, $ propósito! edo 
Ingénitus, a, um. part. de Ingigno, Sen. Ingénito, cono 
al; innato. €. 20U Tyr 
> Ingbnidan$ ti... Col. Naturaleza ,- índole, propiedad, 
fuerza nativa de las eS Y , habilidad, facultad, 
2a . 
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disposicion cor que el hombre discurre, entendimiento. || 
Genio, índole, humor, modo de cada uno. Ingenium 
meum. ita est. Plaut. Este es mi humor, este mi genio. 
t Ingéno, is, genui,:ére. a. Manil. Engendrar. 
Ingens, tis. com, Sal. Grande con exceso, inmenso, ex- 
traordinario. Ingens pecunia. Cic. Gran suma de dinero. 
— Ánimi, Ó rerum. Tac. Hombre de grande ánimo, pro- 
pio para grandes empresas. Rotae.ingentissimae. Vego 
Ruedas grandísimas. 
Ingenuátus, a, um. Plauf, El que es: de un natural 
franco , noble, cortesano, Ó nacido de condicion libre, 
Ingenue. ado, Cic. Noblemente, con cortesanía y no- 
bleza. || Cic. Ingenua, libre, ' sincera, ¡francamente , con 
ingenuidad , sin doblez. dica: Th 
Ingénui. pret. de Ingigno. Y Gbr1, al ¿ná 
Ingenuitas, atis. f. Cic. Ingenuidad, libertad. natural; 


honradez. nobleza. ||: Ingenuidad, candor, sinceridad: |). 


Realidad. || Probidad , bondad, pudor ,.honestidad. +: - 

Ingénuus, a, um. Lucr. Nativo, natural, ingénito, con- 
natural. || Ingénuo , libre de nacimiento, honrado, no- 
ble. [| Honroso, honesto, ingénuo , sincero., 
_Ingéris, is. m. El Indre, rio de Berri, 
_Ingéro, is, gessi, gestum, rére. a, Plant. Llevar les 
var adentro, meter dentro, || Plim. Dar, alargar. || Liv. 
Echar, arrojar, tirar, lanzar. Ingerere se. Just. Meterse, 
mezclarse, ofrecerse, entrometerse.  Scelus sceleri. Sen. 
Añadir una maldad 4 otra. ... Probra alicui. Lio. Decir 
injurias á alguno. | | mó y 

Ingestabilis. »x. f. 16. m.'is. Plin, Insoportable , lo que 
no se puede llevar. : Ly 

Ingestio, únis. f. Marc. Cap. La accion de llevar Ó en- 
trar adentro. 

Ingesto , as, áre. a. Apul. V. Gesto. 
- Ingestus, us. m. Tert. V. Ingestio. . 

Ingestus, a, um. part. de Ingero. Ov, Llevado, metido 
adentro. || Tac. Dado, ofrecido con violencia. 

Ingigno, is, génui, génitum, gignére.. 4. Cic. Engen- 
drar, producir, criar. 1 

Inglómero, ás, avi 
acumular, mE ES o icdqub pia 

Ingloriósus, a, um. Tib, Deshonroso, lo que deshonra' 
ó disfama. cto SE uajaud 

Inglórius, a ,um. Cic. El que no tiene honra, sin honra. 


, Atum, re. 4. Estas. Atormentar, 


Inglúvies , éi, f. Col. El buche 6 papo de los animales. |] . 


Ter. Glotonería, «voracidad, ansia de comer y beber. |] 


Virg. La gula 6 caña del cuello. ha) 


Ingliviósus, a, um. Fest, Goloso, voraz, comilon. 


Ingolstadium, ii, 1. Ingolstad, ciudad de Baviera. 
Ingrandesco, is, dui, scére. m. Col. Engrandecerse, cre= 
cer , hacerse alto Ó.grande.- A E =i 
«Ingrate. ado. Plin. Sin gracia , sin, gusto, desgraciada- 
mente.|| Ingratamente, con ingratitud y desagradecimiento.||; 
Plin. De mala gana, de mala voluntad, con repugnancia. 
Ingrátia , ac. f. Terf. Desagrado, disfavor , enfado, 
Ingratificus, a, um: Cie V, Ingratus»; 4) 
Ingratiis. Ter. y “0% lo: 
Ingratis. ablat. absoluto. Cic, Contra:su. «voluntad, con 
repugnancia, de mala gana Ó. voluntad. Ingratis tuis, 
Plaut. Á pesar tuyo ,contra tu voluntad. Ingratis nubets. 
Plat. Se casa por fuerza. Asytsd al 43) 
-Ingratítúdo, inis, f. Jul, Firm. Ingratitud , desagrade- 
cimiento , mala correspondencia, olvido de los beneficios. 
. Ingrátos,/1, um.:Cic. Ingrato, desapacible, áspero, des- 
agradable, enfadoso, molesto. || Desagradecido, descono= 
cido, que no corresponde á los beneficios 6 los olvida... 
' Ingrávae. ado. Am. De:buena voluntad; de buena gana, 
Ingrávatio, Ónis. f. Dig. Molestia, carga. 
' Ingrávatus, a, um. Plim. Agravado, hecho pesado, di= 
ficil, trabajoso. ' bird oa QA CIOETE A : his; 
-« Ingrávesco, is, scere. 1, Plin, Hacerse mas pesado, gra. 
ve ó molesto. || Atumentarse , crecer. Ánnona ingravescit, 
Cic. Los víveres , los comestibles se ponen mas caros, se 
leyantan, suben de precio, se. encarecen. . ”> 
Ingráviditus, a, um. S. Ag. V. Ingravatus. part. de 
 Angrávido, as, are. Patl. Nol. V. Gravido, 
¿ Angrayis; Mm. f. ve. 1. Ulp. Muy grave, muy. pesado. 
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Ingrávo, is, avi, atum, áre. 4. Estac, Agravar, ha- 
cerse pesado , oprimir, agoviar con el peso. || Virg, Exa- 
gerar, aumentar. || Plin. Agriar, empeorar ; hacer mas in- 
cómodo, pesado ó molesto, : 
Ingrédiens', tig. com. Cíc. El que-entra, que va, anda Ó 
marcha. || El que:emprende, empieza.' eS 
Ingrédior,-éris, gressus, sum, di. dep. Cic. Entrar. || 
Comenzar, emprender , empezar. || Andar, marchar, ca- 
minar. Ingredi vestigiis patris. Cici Liv. Imitar , seguir las 
huellas, las pisadas del padre. 
- Ingressio, Onis..f. y SS 
Ingressus , us. m. Cic. Ingreso, entrada. |] Principio, co- 
mienzo, || El andar. - E 
- Ingressus, a, um. Cic. part. de Ingredior.:El que ha 
entrado. mE osa , 
Ingriones, num. m. plur. Pueblos de Alemania hácia el 
mar de Suecia. 0-0 > AA a 
Ingruens, tis. com. Liv. Inminente, cercano -4 suceder» 
Ingruens aestas. Cic. Estío que va 4 empezar.—Periculumo 
Liv. Peligro que amenaza, 4 que uno está expuésto. 
Ingruo, is, grui, ére. m. Liv: Estar, venir encima, ar- 
rojarse, echarse sobre, atacar, asaltar, estar cercano, ve- 
cino, inmediato; Ingruit vitibus umbra. Virg. La sombra 
cubre las víñas. : io sonó 
-Inguen, inis. f. Cels. La ingle. || 'Tumor en ella, |] L2 
parte situada entre las dos ingles en ambos sexos. 
-¿Inguínalis. mm. f. 16. m. is. Plin. Inguinario , lo que pet: 
tenece á las ingles. toy 
Inguinaria, ac. f. Plin. Planta útil 4 la curacion de los 
males quesobrevienen en las ingles. und 
loguini, órum. m. plur. Pueblos de la Umbria. “> | 
Tngiúílisma, ac. f. Angulema, ciudad de Francia , cap” 
tal de la provincia del Angumés, 
«'Ingurgítatio , Onis. f. Firm. Glotonería, voracidad “% 
comer y beber. : 
 Ingurgítátus, a, um. Petro. El que se ha .hartado de 
comer y beber, part. de ' 1-0 us 
Ingurgito, ás, avi, atum, are. a. Cic. Engullir, trag0 
llenarse, hartarse de comer y beber. Ingurgitare se in, e 
gitía; Cic. Engolfarsé en 6 abandonarse 4. todo desorde 
Ingustabilis. m. f. 1é. mn. Plin.: Ingustable, lo que Y 
se puede gustar ó probar. . AE 
e a, um. Hor. Nó- gustado , probadoy -19 
mido. ad ir 
Ingusto, ás, ávi, átum,. rc. 4. Ter. Dar 4 gustar? 4 
probar, 4 catar. *'' 9057 1 tar 
«Inhábilis. m. f. 18. e. is. Lio. Inhíbil, difícil de U% 
ó de manejar. || Inepto, inútil , falto de habilidad, 
destreza Ó ingenio. ¡ant — lugo A 
Inhábitabilis. m. f. lá. mis. Cic.. Inhabitable, lo qu 
se puede habitar. el 3h 
-¿Inhábitans, tis. com. Apul. El'que habita, vive en unlogY : 
Inhábitátio, ónis. f. Tert.. Habitacion , domicilio» e oa 
Inhábitátor, óris. m. U/p, El que habita Ó: vive. eo” 
casa, vecino, inquilino... 002 200000 , MT 
-Inhábito, ás, avi, atum,.Are. a. Petrom. Habitat”, 
vir, tener casa, morada ó domicilio en alguna pe 
Inhaerentia, ae. f. Inherencia, adhesion de acciden* 
la sustancia , en: term. de filosofías 2013 gado 6 
Inhaereo , és, acsi, aesum, Ere. 1. Cic. Estar pe pie” 
unido íntimamente con alguna cosa. |] Estar junto» 1%. 40 
diato, al lado. Inhaerere alicui. Ov. Estar siempr£ E 
de alguno.—4Aljcui rei. Petron. Estar siempre sobre % 
na cosa, con mucha aplicacion á ella. co pnissó 
- Johaeresco, is, scére. m. Cic, Arrimarse, pegarse, 
Inhalatio, Onis. f. Plin, ; 1 141857 
«Inhalátus, us. m. Apul. És soplo del alientos de pt pá 
piracion. - AA 
Johálátus, a, um. Apul. Inspirado, soplado. PO rentas 
Inhálo, ás, ivi, itum, ire, 4. Cic. Respirak> a 


echar el aliento. ei La A 
Inhians, tis. com. Cic. El que abre la boca pa Sen 

con ansia. || Sen. :Ansioso, codicioso.. Inhians 82 00d 

Many codicioso de riquezas. SS 
Inhienter. ado. 5: Ag. Con ansia. 


is “epale 
Inhíbco, és, bui, bítum, bére. 4» Lio. Inhibir 
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ner, impedir, estorbar , cortar. Emplear, ejercitar, usar. 
Inhibere impetum victoris. Lio, Contener el ímpetu del 
vencedor. 
Inhíbitio,ónis. f. Cic. La accion y efecto de inhibir, 
de recular, de retirar hácia atras. 
Inhibítor, óris. m. Quint. El que inhibe ,detiene ócon- 
tiene con amenazas. 
Inhibítus, a, um. part. de Inhibeo. Lio, Inhibido, con- 
tenido. detenido. || Estorbado, prohibido con amenazas. 
Inhinnio, is, ire. a. Plaut. Relinchar cerca. 
“Inhio, ás, avi, atum, Are. 4. Cic. Estar con la boca 
abierta. | Desear con ansia. 
Inbónestámentom, i. 1. Apul. Deshonor , deshonra, 
Vergijenza, 
Inhónestas, átis. f. Ter£. Lo mismo que Inhonestamentum. 
Inhónesté. ado, Cic. Inhonesta, vergonzosamente , sin 
onor , decencia, honestidad Ó decoro. 
Inhónesto , ás, avi, atum; are. 4. Ov. Deshonrar, dis 
mar , desacreditar. 

Inhónestus,, a, um. comp. ior, sup. issímus. Cíc. Inho- 
Xcsto, vergonzoso, deshonesto, torpe, feo. || Terf. Sucio, 
Puerco, Y | 

Inh8norabilis. m. f. 16. m. is. y 
Inh8nóratus , a, um. Cic. Deshonrado, vil, sin honra. 
Inhónórificus, a, um. Sen. No honorífico, lo que no 
onra Ó no es honroso. * é 
nhónóro , ás, avi, átum, are. a, Zer. Deshonrar, dis- 
£imar, . > 
Inhénórus, a, um. Plín. V. Inhonoratus. 
_Inhorreo, és, rui, dre. n. Liv. y 
_ Anhorresco, is, rui, scére. 1. Plin. Erizarse , encres= 


Darse, horrorizarse. [| Tac. Temblar de miedo. Inhorrescit 


“re. Pacun, El mar se encrespa, se enfurece, 
nhortátus, a, um. Apul. Exortado. part. pas. de 
hortor, aris, átus sum, ari. dep. Apul. Exhortar, ani- 
Mar, excitar, alentar. | 
nabospítális. m. f. 16. nm. is. Hor. Inhospital, inhospita- 
“ inhabitable , que no recibe huéspedes. 
de ospitálitas, atis. f. Cíc. Inhospitalidad, inhumani- 
» Megacion de hospedage. 
hon ospitaliter, ado. Ter. Inhumana, cruelmente , sin 
Manidad, 
de opto. a, um. Ov, Inhabitable, donde no se pue- 
tar y donde se niega el hospedage. 
Dhostas;:a,, um. Tac, Inicuo, injusto , perjudicial. 
Hijo, Manitio , ónis. f. Cod. Just. La encarnacion del 
; de Dios N. S, J. 


Cese q Mánatus ,a, um. Dig. Humanado, encarnado. Dí- 


nd Verbo Divino. 
rain, comp. iús. adv. Cic. Inhumana, cruel, bárba= 
Taba ' Sin humanidad , sin compasion. | 
batida anita, átis. f. Cic. Inhumanidad, crueldad, bar- 
co Éilta de humanidad y compasion. || Rusticidad, 
lohi esía + Brosería. 
Vohogniter, ado, Cic. V. Inhumane. 
his Manos, 2, um. comp. ior. sup. issimus. Cic. Tnhu- 
Mstico Fuel, bárbaro, desapiado. || Descortés , grosero, 
lahy, aal criado, | 
| E 2, um. Cic. No enterrado, á quien nose ha 
Inpgo tur 2Ó tierra, 
húmio. 29 Um. Cel. Aur. No humedecido , seco. 
A Vuhy 89, 38, Áre, a. Non. Humedecer, rociar, mojar. 
Ao Otra $, avi, atum, áre, 4. Plin. Enterrar, sepul= 
0; > a pa , 
: OS Cics Alli mismo , en aquel lugar, 
Vir a], ado, Apul. De mala manera, de mala gracia, 
nr 5 Propósito. 
“nde, ? UDS. com, Cic. El que entra, comienza Ó em- 
Migo . E Ta! 
ter E y Sel, actum y ére. a, Varr. Conducir, entrar, 
Mar o sere oves in stabula. Varr. Meter, ha= 
[eimicajis YES en el aprisco, 
"mica, mm M. £. 18, 1. i8. Sid. V.Inimicus ,2, um. 
ici e issíme, ado. Cie. y 
“eng ven ant. En , con enemistad, con ánimo 


(9) Ñ e 
ds: Encono, 


Inimicitía, ae, f. Cie. Enemistad , enojo, disension, ini- 
micicia. Es mas usado en plural. : Eon 

Inímico , as, ávi, atum, áre. 4, Hor. Enemistar, in- 
troducir division ó discordia. 

Inímicus , a, um. comp.ior. sep. issímus. Cic. Enemigo, 
contrario, opuesto , dañoso. 

Inímicus, i. m. Cic. El enemigo , contrario, 

- Inimitábilis. m. f. 18. 1. is. Quint. Inimitable, lo que 
no se puede imitar Ó no permite ser imitado. 

Ioínjtiátus, a, um. Claud. Mamert. Lo que no tiene 
Principio. 

Inintellígíbilis. m. f. 18.1. is. Tort. Ininteligible, lo que 
no se puede entender. : e ] 

fIninterprétabilis. m. f. 18, m. is. Ter£. Lo que no se 
puede interpretar. a 

Ininterprétatus, a, um. S. Ger. No interpretado, no 
explicado. Z . 

tIninventibilis. m. f. 18. 1. is. Tert. Lo que no se pue- 
de inventar. » 

- TIninvestigabilis. m. f. 16. m. is. Tert. Lo queno se pue- 
de investigar. q, - 

Inique, comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Inicua, mal= 
vada é injustamente , con iniquidad, || Suet. De mala gana 
ó voluntad. al 

Iniquitas ,atis. f. Cic. Iniquidad, injusticia, malicia, 
maldad. Iniguitas loci. Ces. La desventaja del sitio, del 
lugar. —- Rerum. Cic. Dificultad , estorbo, mala disposis 
cion de las cosas. : 

TIniquo, as, are. a. Von. Hacer inicuo ó injusto. 

“Iniquus , a, um. Cíc. Inicuo, injusto. Contrario, ene- 
migo, no favorable. [|Dificil, trabajoso, áspero. || Desigual, 
inferior, de mala calidad. [|Virg. Infeliz, miserable. 

Inirrígatus , a, um. Col. Lo que no está regado. 

Initia, órum. ». plur. Varr. Sacrificios de Ceres ó de 
Baco. [|Vel. Pat. El nacimiento. || Cic. Principios , prime- 
ros elementos. Initiorum die. Liv. Dia de las fiestas de 
Ceres Ó Baco, ó las mismas fiestas. e 

Initialis. m. f. 16, m. is. 4pul. Inicial, lo que concierne 
al principio. 

Initiamenta, órum. +. plur. Sen. Principios, primeros 
elementos de los misterios de una religion. Anal 

Inítiatio, Onis. f. Apul. Introduccion, conocimiento 
que se da de los misterios de una religion , ó de los pre- 
ceptos que contiene. [| Suef. La celebracion de los sacrifi.- 
ficios de Baco ú de Ceres. E: 

Inítiator, Úris. mm. y Iniciatrix , icis. f. Ter. El que ad- 
mite 4 la comunion de una religion, á la participacion de 
sus misterios. ¡Que da principio 4 cualquier:cosa. 

Inítiátus, a, um. Lv. Iniciado en los misterios de uña 
religion, de una ciencia. part. de E j 

Initio, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Iniciar, instruirsen 
los misterios de una religion, y propiamente en los de 
Ceres y Baco. || Firm. Empezar, comenzar, principiar. [| 
Tert, Bautizar. ES 

Initium, ii. m Cic. Principio , empiezo y entrada. [|Pri= 
meros elementos de una ciencia. 

Inito, ás, ire. 11. Pacuv. freg. de Ineo. Ir frecuente- 
mente. 

Inítus, a, um. part. pas. de Inco. Eto, Entrado, co- 
menzado, principiado. Hispania Romanis inita. Liv, La 
España invadida por los romanos. — Ratione. Cic, Hecha, 
ajustada la cuenta. : 

Inítus, us. m. Plin. El coito de los animales. 

Injéci. pret. de Injicio. 

Injectio, ónis. f. Quint. La accion de agarrar, de echar 
la mano, de tomar posesion. 17 

Injecto, ás, avi, atum, áre. a. freg. de Lojicio. Estac. 
Extender, alargar la mano. má > 

Injectus, us. m. Plin. La accion de echar encima, 

Injectus, a, um. Cic. part. de Injicio. Echado dentro. | 
Puesto encima. Injectus ad crimen. Cic. Inducido á lá 


Idad. 
qn > is, jéci,jectum, cére. a. Plaut. Echar dentro, | 


Ces. Echar sobre ó encima. |] Inspirar. Imjicere se fammae, 


in. Echarse en las llamas.._Se inmedios hostes. Cic. Me- 
o, Ej n medio de los enemigos... Álicui c4- 
Aza 2 


terse, arrojarse € 
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vam. Ter. Dar 4 uno cuidado, darle que pensar. — Vim, 
catenas. Lio. _Vincula. Cic. Aprisionarle.._Mentem. Cie, 
Persuadirle.—Tumaltum. Cic. Excitar una sedicion..—Ma- 
mum. Lio. Echar la mano, aprehender alguna cosa en se- 
ñal de posesion. || Plaut. Citar á juicio. 

Injúcunde, comp. ins. adv. Cic. Desagradablemente, sin 
gusto , sin gracia. ] ET 

Injúcunditas, átis. f. Cico Desagrado, disgusto, displi- 
cencia. 

Injiicundos, 2, UM. Cic. Desagradable; enfadoso, mo- 
lesto, no agradable. [| Tac. Aspero , severo en el hablar. 

. Injúdicatus, a, um. Gel, No juzgado, no sentenciado. || 
Quint. No decidido, indeciso. 

Injúgátus, a, um. Sd. y 

Injúgis. m. f. gé. m. is. Fest. Que no se ha puesto al 
yugo, que no le ha llevado. 

Injunctio, Onis.f. Sid. Comision, orden, el acto de darla. 

Injuctus, 2, UM. Liv. Uncido , conexo, junto, || Tac. 
Cometido, encomendado, ordenado. part. de 

- Injungo, 15, pxi, unctum, gére, a. Liv. Unir, juntar, 
enlazar juntamente. ||Imponer, cargar. |¡Cometer, mandar, 
encomendar, comisionar, encargar. Injungere servitutem 
alicui. Ces. Poner á uno en esclavitud , hacerle esclavo. 

Injúratus, a, um. Cic, No juramentado el que no ha 
jurados : 

Injúria, ae. f. Cic. Injuria, injusticia , afrenta, maltrata- 
miento. || Lesion, daño, incomodidad, detrimento. Injuria, 
ablativo absoluto. Cic. Injustamente, Injuria conceder. 
Sal. Olvidar la injuria, perdonar la falta. Injuriam face- 
re. Tac —Inferre.—Jacere, Immittere. Cic. Hacer injurias 
Injuriarum actio. Cic. Accion ó demanda en justicia del 
daño que otro nos ha hecho. 

Injúrié. ado. Non. V. Injuriosc. : 

-+Jojúrior, áris, átus sum, ári. deps Sen. Injuriar, hacer 
injuria. á 

- Injúriósé. ado. Cic. Injuriosa, injustamente , contra de- 
recho y razon, con afrenta, ultraje Ó agrávio. 

Injúriósus, a, um. Cic. V. Injurtus. 

Injúrium y ii. m. Fest, en lugar de Perjurium. 

Injúrius , a, um. Cic. Injurioso , injusto, inicuo. 

Injúrus, a, um. Plaut. Perjuro. [| Injusto. 

Iojussus, a, um. Hor. No mandado. || Virg. Espontá- 
neo, natural. 

Injussus, us. m. Cic, Imjussu meo. Cic, Sin mi orden,sin 
mandato mio, 

Injuste. comp. ¡ús. sup. issime. ado. Cic. Injustamente, 
, con Injusticia, sin razon. 

Injustitia, ae. f. Cic. Injusticia, accion opuesta 4 dere= 
cho, razon ó justicia. 

Injustus, a, um, Cíc. Injusto, contrario al derecho, ra- 
zon ó justicia. > 

Inláqueátus, 2, UM. Fest. Preso, caido, enredado en 
los lazos. : A 

Inlargio, is, ire. a. Von. V. Largior. | 

Inlex, ici. m. f. Plaut. El señuelo Óañagaza paraatracr 
las aves. ' 

Inlicentiósus, a, um. Apul. Excesivo, inmoderado. 

Inlíces, cum. m. plur. Fest. Canales por donde corre ó 
cac el agua. V. Hllex. 

Inlicitator, óris. m. Fest. Comprador , el que compra. 

Inlícium, ii. 9. Varr. La accion de juntar el pueblo 4 
una asamblea. 

Inlúvies, 81. f. V. Jlluvies, 

Innabilis. mo f. 18. m. is. Ov. Innavegable, que nose pue- 
de navegar Ó pasar 4 nado. ? 

Innarrabilis. m. f. 18. n. is. Lact. V, Inenarrabilis, 

- Innascibilis. mm. f. 18. m. is. Ter£. Lo que no puede nacer, 

Innascor, gris, nátus sum, sci. dep. Cic. Nacer, engen= 
drarse, criarse, producirse en. 

Innáto , as, Avi, átum, are. a. Cic. Entrar nadando. [| 
Flotar, estar sobre el agua. || Plin. Extenderse, inundar, 
derramarse. Ñ 

Innátus, a, um. Hor. Nacido, criado en, natural de.|| 
Ingénito, connatural. . 

Invavigábilis. m. f. 1é. m. is. Lio. Innavegable, lo que 
no se pueda navegar. 


INN 
-Innávigans, tis, com. Mel. Navegante, el que navega, 

Invávigo, as, ávi, átum, áre. a. Sen. Navegar. 

lnnecto, is, nexui, nexum, t3re. a. Virg. Atar, enla- 
zar una cosa con otra. Innecti per affinitatem alicui, Tac. 
Estar enlazado, emparentado con alguno. 

Innexus, a, um. par, de Innecto. Col. Atado, ligado, 
enlazado, aprisionado. || Tac. Cómplice, 

Innidífico, ás, avi, átum, ire. a. Plin, Poner, meter 
en un nido, 

Ionitens, tis. com. Ov, El que estriba ó apoya en. Inni- 
tens baculo. Ov. Apoyándose en Ó sobre un baston, un 
báculo. 

Innitor, éris, nixus sum, niti, dep. Cic. Apoyarse, sus- 
tentarse , estribar. 

Innixus , a, um. part. de Innitor. Cic. Apoyado , sus- 
tentado , sostenido. , 

Inno, ás, ávi, atum, rc. a. Virg. Nadar en, flotaf, 
andar por encima del agua. 

Innobilítatus, a, um. Lamp. No ennoblecido, vil, bajo. 

Innócens, tis. com. Cic. Inocente, el que no tiene cul- 
pa. || Desinteresado. || No dañoso, que no hace mal ó daño. 

Innócenter , comp. iús , sup. issíme. ado, Quint. Inocen- 
temente, sin culpa, sin malicia. 

Innócentia, ae, f. Cic. Innócencia, bondad, probidad, 
integridad. || Desinteres, continencia, moderacion, 

Innócué, adv. Suet, Sin hacer mal, sin daño, sin mali- 
cia, inocentemente. 


Innócuus, a, um. Vírg. Lo que no es dañoso ó perjt” | 


dicial. || Virg. lleso, no dañado, sin lesion. 
Innódáitus,a, um. 4mian. Atado, anudado. 
Innódo, ás, ivi, átum, ire. 4. Sid. Anudar, atar con nudo 
Innóminabilis. m. f. 18, m. is. Terf. Lo que no se puto” 
nombrar Ó explicar con su nombre. 
Innótesco, is, tui, scére. 1. Fedr. Darse 4 conocer, hs" 
cerse conocido , célebre, adquirir nombre , reputacion: 
Innótus, a, um. Amían. No conocido, oscuro, D4J% 
despreciable. f 
Innóvatio, ónis. f. Tert, Innovacion, renovacion » l 
accion de innovar Ó renovar, de 
Innóvátus, a, um. Lacf. Innovado, recovado, part: 
Innóvo, ás, ávi, átum are, a. Cic. lunovar , re00 
introducir usos nuevos, Ó renovar los antiguos... 
Innox, ócis. com. Plin. y - E ed 
Innoxius, a, um. Plaut. Inocente, que no hace má 
daño. || Col. lleso, no dañoso, que no ha recibido da80* 
Innoxit. ado. Plin. Inocentemente. 
Inniiba, ae. f. Ov. La muger que no se casa, no casada 
Innúbilátus, a, um. Jolin. No anublado, no sa 
Innúbilo, ás, avi, átum , áre. a. Solim, Ofuscar » 
recer cubrir de nubes. j 
Innúbilos, a, im. Luer. y. Ly ger 
Ionúbis. m. f. bé. m. is. Sen. Trag, No nebuloso» 
no, claro , sin nubes, a 
Innúbo, is, nupsi, nuptum, bére. m. Lit. Ir, pe 
la casa del marido , casarse. O, 
Innúbus , a, um. Oo, Que no se casa Ó no 80 ha 
do , soltero, 10 94 
pis 


yal 
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Innúmeérabilis. m. f. 1€, n. is. Cic. Innumerable, 
no se puede contar, decir ó señalar su número. 
Innúmérabilitas, átis. f. Cic. Infinidad , número 
to, multitud inumerable. Ñ ¿E 
Innúmérabiliter, ado. Lucr. Sin número». , 
Innúmérális. m. f. 18, m. is. Lucr. V. Innum£ 
+ Innúmérósus, a, um. Plin. y 
Innúmérus, a, um. Cic. Innumerable, lo qué 
número Ó no se puede reducir á él. 
Innuo, is, nui, nútum, ére. 1. Zert. Haces se? 
ñal con la cabeza, mostrar su voluntad por señas: 
Innupsi. pret. de Innubo. 1) 
Inpupta, ac. f. Cat. La muger soltera, puptia” 
Innuptus, a, um, Virg. No casado» Innupt4 cho 0 lo 
Cic. Bodas, matrimonio hecho contra el dere 
lícito. ' ue DO 
Innutribilis. m. f. lé..m. is. Cel. Aur. Lo que.» 
no engorda. o appenté 
cn , 15, 110. 4. Sen. Nutrir , Criar junta 
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un lugar. Innutriti mari homines. Plin. men. Hombres 
criados en el mar , acostumbrados á él... 

Innutritus, a, um, Plin, Criado , alimentado. || Cel. 
Aur. No alimentado. 

Ino, ónis, y us. f. Ov. Ino, hija de Cadmo y de Her- 
mione, precipitada al mar con su hijo Melicertes, y hecha 
diosa marina, llamada Leucotea y Matuta. 

Inobaudientia,-ac. f. Tert. V. Inobedientia. 

Inobaudio, is , ire, m. Tert. er lugar de Non obedio. 

Inóbédienter. «do. 5. Ag. Con inobediencia. | 
- Inóbédientia, ac. f. S. Ag. Inobediencia , desobedien- 
cia, falta de obediencia. 

Ingbédus, a, um. 4Arnob. Inobediente, desobediente, 
que no obedece, que falta 4 la obediencia, 

Inóblector, áris, ari. dep. Ter. Delcitarse en. 

Inoblittératus, a, um. Zerf. No borrado, no olvidado. 

Inoblitus, a, um. Ov. El que no se ha olvidado, no ha 
perdido la memoria, se acuerda, tiene presente. 

Inobrútus, a, um. Ov. No oprimido, no sepaltado. 

Inobscúrabilis. m. f. 18. m. is. Terf. Lo que no se puede 
Oscurecer ú ocultar. 

Inobscúro, ás, avi, atum, áre. 4. Cíc. Oscurecer, ocul» 
tar , olvidar , dejar en oscuro ó en la oscuridad. 
Inobseptus , a, um. Lacf, No cercado, no resguar- 
rdo, 

Inobséquens, tis. com. Sen. Desobediente, inobediente, 
QUe no quiere obedecer. 

, Inobservabilis. m. f. 18. 1. is. Caf. Lo que nose puede 
suele observar. 
Inobservans, tis. com. Palad. Inobservante, el que no 
serva leyes y preceptos, falta 4 ellas. 
Inobservantia, ae. f. Suef. Inobservancia, falta de ob- 

Servancia á las leyes, reglas ú ordenanzas. 

Inoservátus , a, um. Marc. No observado, lo que no 

Se observa , se descuida, ó no se tiene cuenta.con ello, 
Inobsólétus, a, um. Terf. No envejecido , no anticuado, 

Mo desusado. . +! 5 
Inoccatus ; a, um. Col, Cubierto de tierra... 

hocciduus, a, um. Luc, Que no se pone, no se es- 

“onde en el ocaso. || Claud. Inextinguible. || Estar. Vigi- 

lante, 2 


ñ Inocco, as, ivi, átum;: Arc. 4. Col. Cubrir la simiente 
On tierra, ES : e 

» Mócúlatio, ónis. f. Col. Ingerimiento, el:actoió accion 
'D8erir un árbol en otro. 4 6 
ino Ocúlator, óris. me. Plin. Ingeridor , el que ingiere 
inguosilaos, geridor, el que ing 


cilatos, a, um. Apul, Ingerido. part. de. 
lo; úlo, ás, avi, atum, Gre. a. Col. Ingerir, engertar. 
Dorf dóro., as , ivi, atum, áre. 4. Col. Comunicar el olor, 
Iman, 6) bota, 
¿Módoror, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Indagar, in= 
Ine gunvestigar lo oculto. dee 
rus, a, um. Apul. Lo que no tiene olor, 
1 ense, ado. Gel, Sin daño, sin lesion. 
or sus, a, um, P lin, No ofendido, ileso. Cursa ho- 
Pumpig 44550, Tert. Carrera de honores feliz, no inter- 
: Madio pciósus, a, um. Cie. Descortes, intratable, que á 
Un tes liga, que no es oficioso Ó complaciente. Inofficio 
Piedag, AMentum, Cic, Testamento contra las leyes de la 
Logos tis. com. Lucr. Lo que no huele, no tiene olor. 
Crec 915, ui, $ ávi, itum, y étum, scére. a. Virg. 
o eDtarse, ||Gel. Hacer crecer, aumentar. 
nos. mf. 1877, is. Gel. y 
Abaco tus, a, um. Hor. Infausto, de mal agiiero. : 
paz Ak ás, avi, atum, áre. a. Col. Hacer sombrío 
Lp nUbeRer » Cubrir de sombra. : 
Drop 2 1, um. Terf, Ocioso. part. de. 
jar, —* %IS, átus sum, ari. dep. Tert. Obrar, hacer, 


E A: 
j los: "us, 2, um. Sen. Descubierto, manifiesto. 
Ms falta” ade Cic. Inopia, pobreza, escasez, indigen- 
abi necesario, [| Sequedad de un discurso. 
MIS, mf. lé, e iS. Gel, Inopinable, extraño, 
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dificil de: concebir, que no se ofrece 4 la DL ó 
al pensamiento. 

Inópinans, tis. com. Ces. Incauto , desprevenido , que 
no piensa en lo que puede suceder. Inopinantes deprehes. 
dit. Ces. Los coge de improviso , de repente , cuando me- 
nos lo pensaban. 

Inópinanter. ado. Suet, 6 

Inópinanté. ado..y-. 

a Inópinato.. adv, Lio. Inopinadamente , de repente, de 
Improviso , sin pensar, sin esperarse, 

Inópinatus, a, um. Cic. y 

Inópinus, a, um. Virg. Inopinado , impensado , im- - 
proviso , repentino, lo que sucede sin pensar ó sin espe= 
Iarse. 

. Inópiósus, a, um. Plawt. V. Inops, 

Inoppíditus, 2, um. Sid. El que no tiene casa niho- 
gar, vagamundo. 

__ Inopportúne. ado. Lucr. Sin oportunidad, fuera de 
tiempo , de sazon , de propósito. 

.Inopportúnus, a, um. Cic. No oportuno, no á propó. 
sito, no conveniente, lo que no viene al caso Ó es fuera 
de tiempo. a 

Inops, ópis. com. Cic. Pobre, necesitado, desnudo , fal- 
to. Inops amicorum, Ó ab. amicis, Cic, Pobre, falto de 
amigos, Ó abandonado de ellos.—Laris, et fundi. Hor. 
Que no tiene casa ni hogar.._Consilií. Liv. Irresoluto.... 
Animi. Virg. Pobre de espíritu , que no sabe que resolver. 
—Verbis. Cic. Pobre de expresiones, que no halla pala- 
bras ni frases con que explicarse, 

Inoptabilis, m. f. Jé. m. is, 4pul. Lo que no se puede 
Ó no se debe desear. ' 

Inoptátus, a, um. Se. No deseado, no apetecido. 

Inópus, i. m. Plim, Fuente ó rio de la isla de Delos, 
donde Latona parió 4 Apolo y á Diana. 

Inórabilis. m. f. 1€. m. is. Non. Inexorable. 

Inórátus, a, um. Cíc. No expuesto, no representado, 
no hablado ó perorado, 

Inordinaliter.ado. Cel. Aur. Y%sipl 

Inordinate. adv. Cels. Desordenada, desarreglada, con- 
fusamente, sin Órden... 

Inordínatim.; ado. Amian. V. Inordinate. 
jInordínatio , Onis. f. Apul. Desórden , confusion, 


desarreglo, irregularidad. | 
Inordinátus, a, um, Cic. Inordenado , desordenado, 
confuso , sin orden, desarreglado. part. de 
Inordino, ás, áre, a. Col. Ordenar, disponer, arreglar, 
Inórior. Tac. V. Orior, : 
Inóris. m. f. ré. m. is, V. Inorus. 
Inormis. m f. mé. n. is. Salm. V, Enormis. 
-. Inornate. ado. Ad Her. Toscamente, sin adorno, sin 
ornato, 
Inornátus , a, um. Cic. Tosco, inculto , sin adornos. 
Inorno, ás, áre. a. Tert. V. Orno. 
Inóro, ás , are. a. Terf. Adornar, engastar por el bor= 
de de la copa ó vaso, : 
Inórus, a, um. Gel. El que no tiene boca. 
Inótiósus , a, um. Quin. El que no está ocioso, no des- 
cansa, está siempre ocupado. . 
Inóus, a, um. Virg. Lo perteneciente á Ino, hija de 
Cadmo., 

Inquaesitus, a, um. Zerf, Buscado, investigado. 
Inquam. V. Inquio, 
_Inquies, étis. f. Plin. Inquictud, desasosicgo , conmo= 

cion, alteracion. : j 
Inquics, étis. com. Sal. Inquicto, desasosegado , 2gita= 
do, turbado. 4 z 
Inquiescens, tis. com. Apul. El que descansa ó sosicga, 
Inquictátio , ónis. f. Liv. Inquietud, agitación, movi-, 
miento, desasosiego , conmocion.. iz 
Inquiétator, úris. m. Ter. Inquietador, cl que inquieta, 
Inquiétatos. a, um. part. de Inquicto. Peron. Inquie= 
tado, molestado. 58 y 
Inquiéte. ado. 501. Sin quietud, sin intermision. 
Inquiéto, ás, ávi, átum. are. a. Col, Inquietar, agitar, 
molestar, perturbar, conmover, alterar, estorbar el sosie- 
go, quietud ó descanso. 
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 Inquiétiido, inis. f. Sem. Inquietud , desasosiego , COn= 
mocion, alteracion, privacion del reposo Ó descanso, 

Inquiétus, a, um.-£jo. Inquicto, desasosegado, agitado, 
turbado interior Ó exteriormente. * 

-*Inquilinatus, us. m. Tert. La habitacion del inquilino. 

Inquilinus, a, um. Cic. Joquilino , el que habita una ca- 
sa alquilada. Inquilinus alicui. Marc. El que vive en la 
casa de otro. Urbis. Cice El extrangero, el' recien veni- 
do á la ciudad. : - : 

Inquinimentum, i. 1 Vitruo, Suciedad, porquería in= 
mundicia , sordidez. ¿ha 
-:Inquínáte. adv. Cic. Suciamente. Inquinate loqui. Cic. 
Hablar con estilo demasiado vulgar, bárbaro, inelegante. 

Inquínátus, 2, UM, comp. ior, sup. issíimus. Cic. Man- 
chado, sucio, puerco; |.Marc. Teñido. || Bajo, duro, tos» 
co , grosero, hablando del estilo, part. de 

Inquino, ás, ávi, átum, áre. 4. Cic. Manchar, empot- 
car, ensuciar. Inguinare famam, Liv. Manchar la fama... 
Aliquem. Val. Maz. Deshonrar á alguno. : 

Inquio, is,- it. def. Cic, Digo, dices , dice. Inquimus. 
Hor. Decimos. Inquinnt. Cic. Dicen. Tnquam. Cic. Digo, 
decia yo. Inquiebant. Cic. Decian. Imquistis. Cic. Dijis= 
teis. Ínquiet. Cic. Dirá aquel. Inquies. Cic. Diras tú. In- 
ak Cic. Decia aquel. Inque. Tert» Inquito. Plaut. 

í tú, habla. on mos 9 

-Inquiro, is, sivi, situm , rére, a. Cic. Inquirir , buscar, 
investigar, averiguar con cuidado. |] Hacer informacion, 
informarse... 100% : es dd 

Inquisitio , ónis. f. Cica Inquisicion y' averiguacion, in= 
vestigacion, informacion, examen: -' 

Inquisitor , úris. m. Cic. Investigador , averiguador, el 
que inquiere, exámina, hace informacion Ó proceso. 

Inquisitus, 2, um. Cie. Investigado, inquirido, exami=- 
nado. || Plaut. Lo'que no se ha averiguado ó hecho infor- 
macion sobre ello: > E / 

Inrésectus, a , um. For. No cortado. 

Insálúbris. m. f. bré. 1. is. Col. No saludable, mal sano, 
dañoso, perjudicial á la salud. Insaluberrimos. Plin. Muy 
dañoso. A 

Insálitatus, a, um. Sd. No saludado. 

Insánabilis. m. f. 18. am. is. Cic. Insanable, incurable, lo 
que nose puede sanar ó curar, lo que no tiene remedio, 

Insán?. adv, Plaut. Loca, furiosamente. [| Vehemente, 
inmoderadamente. ADA 

Insania, ae, f. Cic. Insania, locúra, frenesí, furor. |] Es- 
tro , entusiasmo, fixror poético. [| Gasto inmoderado , €X- 
cesivo , eXceso. MO pri! 

Insániens, tis. com. Tor. Loco, furioso , el que padece 
locura Ó frenesí. * WARD DE 

Insanio, is, 1vi, 1tum , Ire. m. Cíc, Ser, estar loco , ha= 


cer locuras, no saber lo que se dice ni hace. || Plant, Has 


cer, cometer excesos, gastar excesivamente. 

Insanitas, átis. f. Enfermedad del entendimiento, ena- 
genacion del juicio, locuras + | 

Insánus , a, um. Cíc. Loco , insano, insensato, furioso: 
| Inmoderado, excesivo, desproporcionado, desmedido, 
exhorbitante. 

Insapóratus, a, um. Estac. Insípido, sin sabor. ., 

-Tosátiabilis, m. f. 16. m. is. Insaciable, que no se sacia 

ó harta, que nada le basta Ó satisface, [|Cic. Que no cansa, 
que no causa fastidio que nunca disgusta. 

Insitiabilitas, atis. f. Amian. lusaciabilidad, calidad 
del apetito , que todo lo quiere sin saciarse ni satisfacerse. 

Insátiabiliter. adv. Lucr. Insaciablemente, sin fastidio, 
cen insaciabilidad. 

Insitiatus, a, um. Estac. No saciado, no harto , no 
satisfecho. É 
+ Insátiétas, atis. f. Piaut. V- Insaciabilitas. 

Insitivus, a, um. Plin. Lo que crece naturalmente, 
ló que lleva la tierra de suyo, sin sembrarse, 

Insitúirabilis.m. f. 18. 1. is. Cie: Insaciable, lo que no 
se duede saciar Ó satisfacer. 3 

Insitirabiliter. ado. Cic. Insaciablemente. 

Tositliratus, a, um.: Avien. Y. Insatiatus. - 

Jascalptus, a, um. V. Insculptus. - 

Inscendo, is. di, sum, dére. a. 1. Plaut. Ascender, 
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subir. || Plaut. Embarcarse. Inscendere currum Ó in'currum. 
Plaut. Subir al carro, ponerse en el carro. 
Inscensio, Onis, f. Plaut. Subida, la accion de subir ó 
de embarcarse. 
Inscensus, us. m. Apul. El coito de los animales con 
las hembras. ln Y 
Inscensus, a, um. 4Apul. Subido. 
Inscié. adv. Apul. V. Inscienter. 
+Insciens, tis. com. Cir. Ignorante,-el que no sabe, | Ter. 
Imprudente. Insciens feci. Ter. Lo hice sin saberlo, 
sin hacer reflexion, sin pensar en ello. Insciente me. Cic. 
Sin saberlo yo, sin haberme advertido , sin darme parte. 
Inscienter. adv. Cic. Ignorantemente, por imprudencia 
Ó ignorancia. 
Inscientia, ae. f. Cic. Ignorancia, incapacidad. 
Inscité.: adv. Cic. Ignorantemente, con ignorancia, in- 
cultura, rusticidad. 
] Inscitia , ac: f. Cic. Ignorancia, impericia, insuficiencia, 
incapacidad. || Plaut. Necedad, tontería. 
Inscitúlus, a , um. Von dim. de 
Inscitus, a, um. Cíc. Ignorante, necio, tonto. | Gro- 
sero, inculto, tosco. || Ge/. Nosabido, no conocido. 
+Inscius, a, uma Cíc. Ignorante, el que ignora, no sabe, 
no tiene conocimiento. Von'sum inscius. Cic. Sé muy bien. 
Inscribo , is, psi, tum, bére. a. Cíc. Inscribir, escri? 
bir:Ó grabar en ó sobre , poner una inscripcion Ó un $0- 
brescrito, intitular. Inscribere in animo. Cic. Grabar en 
el ánimo. 1n:statua. Cic. Poner una inscripcion en Ll 
base de una estatua. — Aliguid alicui. Sen. Atribuir uni 
cosa 4 alguno; hacerle autor de ella _ Libros. Cic. Intitu- 
lar los libros. 
Inscriptio, ónis. f. Cic. Inscripcion, título de libros. | 
Inscripcion, monumento público de las estatuas, sepul- 
cros Gc. Epigrama. : ; 
Inscriptum,i. 2». Gel. Inscripcion . título. V. Inscriptio" 
Inscriptus, «a, um. Cic. Tascrito, escrito, entallado: 
grabado, [Intitulado.]|,fuv. Marcado, señalado por infi- 
mia. [|[Quint. No. escrito. Imscriptae merces. Varr. Mere”. 
durías de contrabando, no registradas, | 
Inscrútábilis. m. f. 16. m. is. $. Ag. Inescrutable lo 
que no se puede averiguar, escudriñar Ó sondear. ,. 
Inscrútor, aris, átus sum , iris dep. Macrob, Inguint 
averiguar , sondear, escudriñar. 
Insculpo, is; psi, ptum, pére. a. Hor. Esculpif» je 
bar, entallar , inscribir. > ue á 
Insculptus ; a, um, Cie. Esculpido, grabado, entalla po 
Insécabilis. m. f. 18. m. is. Sen. Indivisible , lo 9% ? 
se puede cortar, partir Ó dividir. 0.2.0 
Inséce. Cat, Prosigue , di , cuenta, 
Insécendo.:Caf. Diciendo , contando. 
Inséco, as, cui, sectum , áre. a. Col. Corta 
partir. |) Plín. Disecar, hacer anatomía. 1 
Insectanter. ado, Gel, Con pérsecucion, de Una mar ; 
injuriosa»' 04 dl 
o : giró 
Insectátio, ónis, f. Liv. Persecucion, ultraje» sola 
Insectatio vitae. Liv, Censura de la vida. ergo 
Insectátor,, óris. m. Liv. Perseguidor , el que e 
con injurias Óinvectivas. : Cro» 
Insectátus, a, um. Hirc. part. de Insecto Y de Ios* 
Perseguido, ¡| El'que ha perseguido. E pes 
Insectiónes;, num. f. plur. G+!. Discursos, narració 
Sátiras, libelos infamatorios. j 
“Insectó,, 45; Avi, itum, ire. a. Plaut. y” e iger 
Insector, áris, ¡tus sum, ari. dep. Cic. Perseguits Js 
guir, instar con palabras Ó hechos: Insectare alique Echo! 
ledictis. Cic. Ultrajar 4 “alguno: _Damnum. 2£ ap ¡as 
en cara el daño, dar en el rostro con él. Terra "7 
tris. Virg. Escardar la tierra. ye ño 4 
Insectum, i. 1. Plin. Insecto, todo animal pa por 
sabandija , cuyas partes cortadas y-separa arre ae 
davía movimiento, como gusanos, sais , Et. 
Insectúra, ae. f. Sen. Incision , cortadura: gi” 
Insectus, a, um, part. de Inseco. Col. Cortado» E “e 
do, dividido. e e seg 
Insécitio, onis. f. Apul. Persecucion», el acto de 2, 
Ó perseguir. 


5 dividir 
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Insécitor, 5ris. 1. Tetr. Perseguidor, el que sigue-ó 
persigue á otro.con mala intencion. 

Inséciitus, a, um. Plin. part, de Insequor. : Seguido, 
perseguido. | ¡ Sucedido., acaecido, sobrevenido. |] El que 
ha seguido Ó perseguido. | El que ha sucedido á otro. 

+ Tosedabiliter. ado. Lucr. Sin. poder ser sosegado. 

Apr a, um. Cic. Agitado: ¡ conmovido, inquieto, 
turbulento, que no se puede sosegar. 

Insedi, pret: de Insideo y de Insido. 

Inséminitus;.a, um. Vitrav. Sembrado, phubados don- 
de se ha enterrado alguna simiente. Inseminata conception 
nibus imbrium terra. Vitruvo. Tierra fecunda con la hume- 
dad que recibe en su seno de las aguas, de las lluvias. 

Insémino, ás, avi, átum, áre. a. Gel. Sembrar. || Pro- 
ducir; causar , engendrar, 

Insénesco, ¡ is, sénui, scére. 1. Hor. Envejecerse, ha- 
cerse viejo ens Insenescere negotiis. Tac. near criar 
canas en los negocios. 

Insensatus ,. a, um. Zer. Insensato , tonto, necio, sin 
sentido ni razon. . * 

Insensibilis. m. f. 18. m. is. Gel. y E 

Insensílis, mm. f. 16. 7. 18. Lucro Ínsensible,'i impercepti- 

le, lo'que no:se percibe Ó no se conoce por los senti= 
dos. [| Lac£. Falto de facultad sensitiva. 

T Insensualis. mm. f. 16. 1, ¡s.. Casiod. Lo que «carece > de 
sentido... 

Insépárabilis.. m. f lé. 1.18. 58d: Inseparable, lor que no 
$e. puede separar, dividir Ó apartar.* 

Insepárabilitas, atis. f. S. Ay. Calidad de ser insepara- 

le,. de: ho poderse separar:Ó' apartar. 

lose párabiliter, ado. Macrob. Inseparable, indivisible» 

Mente, sin:separacion. 

Insepárátus, a, um. Terf. No separado, dividido. 

Dseptus, a, um. Sem. Circundado, rodeado, coria 
ceñido. ||” Fest. No cercado. : 

Insépultus, a, um. Cic. Insepulto, no sentltls no en- 

terrado, 4 quien no se ha dado tierra Ó sepultura. - 

Inséque. ant. Fest. Di, sigue, prosigue, cuenta. - 

“Inséquens, tis. com. Cic. Siguiente, que sigue, que viene 

“pues. |] El que sigue Ó persigue con mala intencion, 

nséquenter. ado. Gel. Sin consecuencia, de un-modo 

Ue no concluye. - > - 
«Mséquor,, éris, cútus, Ú quiitus sum, qui. dep. Gia Se- 
ud venit detrás ó: despues; seguirse. ¡ EEE E 
ir el alcance. l) Ser. Decir , contar. 

Dsérénus, a, um. Estac. No sereno, anablados OSCULO= 
M1 » is, rai, scrtum, rére. a. Col. Sembrar, plantar. 
€ Dgerir, ¡ ingertar. | Toclaid: introducir. || Quint. Clavar, 

nclavar, fijar, Inserere se. Tac Meterse, mezclarse, en- 
Wometerse, 
Dséro , ds, sóvi, situm, rére.ca. Ci. Sembrar, [| Unir. 
dubterpo, ¡ is, psi, ptum, pére. 1. Estac. Entrar, intro" 
"ISC suavemente, || Extenderso, derramarse.. 
Dsertátio , ónis. f. Cel. Aur. Insercion, la accion dein- 
“incluir, 
1 SCrtátus, a, um. Prud. os laidol introducido; insertos 
Wsertim. ado; Lucr. Intróduciendo. . 
Beti, ttio; Onis..f. S. Ag. Ingerimiento , la accion de in- 
us, a, um. Quint. Lo quese ingiere. | Mezclado. 
cir 10-35, ivi, atum, are. a. Virg. Meter, 'introdus 
¡Poner > Entrar dentro. ñ Prud.: Mezclar. 
"torium, ii. 1. Cels. La correa en forma de anillo 
de se asegu l escudo al brazo izquierdo. .' 


tos us a, um. Plin. Laserto, introducido, entreme- 
, incluido, . j 


Ross ' * pret, de: Insero. 
1% [| Cu 


315, Ivi, itum, ire. a, Pláut. Servir, hacer ser- 

a A r> atender; tener cuidado. Inservitum est 
Aeados ps a ope. Liv.Se procuró complacer á.la plebe por 
A ai » Con ¡el mayor empeño. — Nihil est 4 

mpo * causas Cic. Nada he hecho para acomodarme 


bion y Observar +, y tum, Arc. Estac. a. Mirar con aten- 
Ey Bris, m4 Fest, Salteador de caminos: 
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Insessus, a, um. .. de Fosídeo. ct Ocupado, te 
nido, poseido. 

Insevi. pret. de Insero. 

Insibílo, ás, vi, atum:, Srel a On Silbar, chifaro 

+ Insiccabilis. m.f. ls m..is/SidLo que'no 'sé puede secar? 

-sInsiccátus, a, um. Estac. No-seco, part: de." 

Insicco , as, avi, áum, Are. 4. Cela a desccar, 
poner: seco. 

Insicia, ac. f. Varr. V. Insicium. > $ vol 

«Insiciarios, limo S. Ger. El que hace saehicha de carne 
picada, salchichero. : 

Insíciatus, a, um. Apic. Guisado ó compuesto” 4 modo 
de salchicha. 

Insíciólum , i l. M. Api. Salchicha ó salchichon” pes 
pri 

Insícium , ii. 7. Especie de ialebichad salchichon Soho 
de carne picada, La, qu 

Insídens, tis. com. Cíc. El que está sentado: [El que há 
bita en alguna parte. Insidens cura. Liv, Cuidado conti: 
nuo. — Malum. Cic. Mal que no cesai”? .** E 

Insideo , €s , edi, sessum, dére. m. Lio. Estar sento 
sobre. || Estar situado. Tac. Ocupar, tener , estar apodo. 
rado, || Liv. Estar en emboscada ó apostado.” : 

“Insidiae, árum. f. plur: Insidia, dsechanza, coladas "eno 
gaño, trampa. Insidias alicui collocare, comparate , faz 
cere, instruere, ponere, tendere y opponeré. Cici_Dispine» 
re, súbjicere. Quine. —Moliri. Virts —Struere. Tac. Poner, 
armar, hacer asechanzas 4 alguno. Sustinere- impetus ihsta 
diarum. Ces. Sostener el ímpetu de los que'estaban embos- 
cados. Insidias intrare. Ces. Entrar en el parago de las a dse> 
chanzas , de la emboscada. 

Josídianter. ado: Just, Con Ó por ascifilpzil 

Insídiator, óris.m. Cié. El que pone asechanzas. Imsa 
diator juste interficitur. adag. Al que: te 'quisicre: comer 
almuérzale primero. ref. , 

--Insidiátrix, icis. f..Amian. La que pone “asechafizas. * * 

Insídior, aris, átus sum Ari. dep. Cica Insidiar . poner 
asechanzas, celadas ó tráition; e 

Insidióst. adv. com. ¡is , sup. issíime.. Cie. Insidiosa, éñ= 
gañosamente, con' asechanzas, celadas'ó traicion. 

Insidiósus, a, um. Cic, Insidioso, falaz , peligroso; el 
¿cormbrido 4 engañar Ó á' armar - “asechanzas. | Insidiosa 
clemencia. Cic. Clemencia engañosa. 1tmera, Plin: Ca- 
minos peligrosos. Oz. Doridé hay emboscadas.. ? 

Insido, is, sédi, sessum, dére. £. Virg: sei repo: 
sar, [| Ov. Sumergirse, bajar, hundirse, +: 

Insigne, is. m. Cic. Señal; indicio, nota. || Tosignís, dani 
dera, guión, estandarte, diia militar. 'Armas, insigñias. 
- Insignificativus. modus. Diom. El! modo" infinitivo. * 

Insignio, is, Ivi, itum, ire. a. Virg. Adornar, distin- 
guir. | Hacer famoso, insighe, conotido en buena A en 
mala parte. “> nas. yu 

'Insignis. mm. f. ns m. 1. Cic. Imigh6; señalado; ell 
lar, notable, excelente, fimoso. || Vig» rare o 
necido, : 

-Ipsignite. ado. Cic y > 

[nsigniter. ado. Cie, Tnsigne señalado, "otble, fumo: 
samente. - 

Insignitus, 2, UM. 1. Plaut: Señalado, ecado Cie, 7 
signe; notable , señalado. Insignita.. Plim Las señales, 
cardenales, contusiones. Tenominia peri Liv, 28 
minia mas famosa , mas notable, 

Insilia, ium. 2. ¿plurs Eucr. Cárcolas e Jos: stejedores, 
+. Fuialós- «bajan con los pies para: mudarse. dos :hilos, E 
pasar la lanzadera con este movimiento. +00 05 

Insilió is, lui; sultam, ire. M.* balcón Saltar ' ra 
sobie::d dontrás >? E 

Insimal. ado. Estar. Juntamente, L mismo tiempos * 

Insimiilatio , Onis. f. Cic. Acusacion ,'acriminacion, 

-Insímilator, Oris. M. pr Acusador> el 2228 acusa Ó 

imina. 7” 

a 3 umi Cie, Culpados acusado. part. Mo 

Insímiilo , 3s, ávi, atum, 4rc. 4. Cic: Insimular, acusar, 
acriminar delitos fingidos ó verdaderos. l; nsimulare.aligiem 

proditionís. Ces. Acusar 4uno de traicion, —.Aliquem fal- 
pps facimis. Plaut. Acusar á uno de un delito: Stat da 7 


1.1% 24h a+ 
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tina, a, um. Virg. Corrompido, adulterado, no 
entero, no puro. Insincerus Protagoras. Gel. Protágoras, 
filósofo, falaz y engañador. 

Insínuitio, ónis. f. Cic. Insinuacion , la accion de intro» 
ducirse blanda y. suavemente enel ánimo de los oyentes, 
que es una de las dos especies de exordio. || Avien, Insinua= 
cion, introduccion. : 

Insínuator , úris. m. Arnob. El que se insinúa Ó. intro= 
duce blandamente. 

Insínuatus, a, um» Suef. El que se ha ¿nsinuado,, intro- 
ducido en la gracia y amistad de otro. paré. de 

Insínuo, ás, ávi, átum, are. a. Ces, Insinuarse y intro= 
ducirse con maña, suavemente, poco á poco. || Tert. Me=, 
ter en el seno. Insinuare aliguem alicui. Suet. Introducir 
4 uno con otro, en su amistad y gracia. 

Insipidus, a, um. Firm. insípido, desabrido, sin sazon 
ni gusto. Insipidius mihil est. Gel, No hay cosa mas insul:, 
sa, mas fria, mas impertinente. | bis? 

Insipiens, tis, comp. tior, sup. issimus. Cir. Insipiente, 
ignorante, necio, tonto. Su0 IN 

Insipienter. adv. Cic. Necia , ignorantemente. 

Insipientia, ac. f. Cic. Insipiencia, ignorancia, necedad, 
fatuidad , imprudencia. 

Insipio, is, ére. m. Varr. Ser insípido , desabrido ó po- 
nerse tal. hn 

Insipo, ás, ire. Fest. y 

Insipo , is, pui, ére. a. Caf, Echar Ó arrojar dentro. 

Insistendus, a, um. Plis. Aquello sobre que se ha de 
insistir Ó estribar. g ) 

Insistens, tis. com. Sil. I£al. El que insiste, se mantiene 
Ó persevera. ; 

Insisto , is, stiti, stítum stére. 2. Cic. Insistir , estribar, 
apoyar Ó descansar una cosa en otra. || Pararse, dete- 
nerse, mantenerse, perseverar, detener el paso, I| Insis- 
tir, continuar, proseguir, persistir. || Insistere alicujus ves- 
tigiis. Quint. Seguir las huellas, las pisadas de alguno. 
Hostibus. Nep. Perseguir, seguir el. alcance á.los ene- 
migos. _. Viam, rationem. Ces. Encaminarse, seguir el ca- 
mino ó el método. — Alicui rei, Ó in aliquam rem. Ces. 
Entender, poner todo su conato, su. aplicacion en una 
co8a. 

Insitio, ónis. f. Cic. Ingerimiento , el acto de ingerir] 
El tiempo de ingerir. 

Insitítius, a, um. Plim. men. Adventicio, extrangero, 
extraño , no natural. | Varr. Ingerto. AR 

Insítivus, a, um. Hor. Injerto. || Hlegítimo, fingido. 
Institivus haeres. Sen. Heredero por adopcion. 

Insitor, Dris. m8. Plin. Ingeridor, el que ingiere, y 

Insitum, i. . Col. Injerto, la vara Ó vástago del árbol 
que se ingiere. | esa 

Insitus . us. 1. Plin. La accion de ingerir, ingerimiento. 

Insitus , a, um. Virg. part. de Inscro. Ingerido, ingerto. 

Natural, connatural, ingénito, nativo. [msitus wrbis ci- 
vis. Estac. Hombre á quien se. ha dado el derecho de la 
ciudad ó de naturaleza. EA 

Insgciabilis. m, f. 16. n. 19. Lio. y Insóciális. Insociable, 
enemigo, opuesto á la sociedad, con quién no se puede 
tratar Ó tener comercio. Imsociabile regnum est. Tac. La 
dignidad real no admite compañía... : 

Insolabilíter. ado. Hor. Inconsolablemente, sin consuelo, 

Insólátio , ónis f. Col. La accion de. poner al. sol para 
secar , macerar Ó curar. de SAS 

Insolátus, a, um. part. de Insolo. Cal, Expuesto, tens. 

dido , puesto ,.seco, curado al sol. Imsolati dies. Col. Di 
claros, serenos, de sol. : te . 
- Insólens, tis. com. Cic. com..ior, sup. issimus. Insólito, 
desacostambrado, fuera de lo comun y regular, (| Insolen- 
te, soberbio, arrogante, audaz, inmodesto, atrevido. || 
Excesivo, inmoderado. 

Insólenter, comp. 108, sup. issime. ado, Cic. Fuera de la 
costumbre, de lo comun ó regular. || Insolente, atrevida, 
desvergonzadamente, con arrogancia y disolucion, (|. Exce - 
siva, demasiadamente. a 

Insólentia , ae. f. Cic. Extrañeza, novedad, falta de uso 
ó.costumbre.|| Insolencia, accion mala, fuera de Jo comun, 
y sumamente extraña. || Arrogancia, desyerglienza, desca- 


pecial los víveres, para ver:si 10 
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ro. Insolentia loci. Cic. Novedad del sitio, del lugar... 
Peregrina. Cic. Modo de hablar extrangero Ó del extranges 
ro poco versado en la propiedad de una lengua. — Itine- 
ris. Sal. Extrañeza y dificultad del camino. 

Insólesco, is, scére. 1. Gel. Hacerse insolente, arrogante. 

Insólet. impers. Cecil. Suele. 

Insglido. ado. Sen. y 0 .' y 

Insólídim. adv. Ulp. Insolidum, cada uno de por sí, y 
sobre el todo, dícese de las obligaciones respectivas, y de 
las facultades de los testamentarios y podatarios. 

Insólidus, a, um. Ov, No sólido, no firme, débil. 

- Insólite. ado. Gel. Fuera de la costumbre, del uso, de 
lo ordinario. 

Insólitus, a, um. Cic, No hecho, no acostumbrado, || 
Insólito, extraño, extraordinario, fuera de. lo comun y 
regular. 

“Insólo, is, avi, itum , 3re. a. Col. Insolar, poner, sa- 
car, curar, macerar, tender, exponer al sol. - 
-Insólúbilis. m. f. J8m. is. Sen. Insoluble,. lo no paga 
ble, lo que no se puede pagar. || Quinf. .Indisoluble, lo 
que no se puede disolver-ó: desatar. 

Insglúbilitas, átis. f. Sid. Dificultad, enredo. 

Insglúbilimer. ado. Macrob. Indisolublemente, de modo 
que no se puede desatar. 

4 Insólus, a, um. Afran. No acostumbrado. 

Insólótus, a, um. Ser. No pagado. || No desatado. 

Insomnia, ac. f. Sal. Vigilia , privacion de sueño. 

Insomniósus, a, um. Caf. El que padece vigilias Ó falta 
de sueño. 

Insomnis. m. f. né. n.:is. Virg. Insomne, desvelado, ví: 
gilante, el que no duerme Ó no puede dormir. 

Insomnium, ii. 1. Macrob. Sueño, el «suceso 6 especies 
que en sueño se representan á la imaginacion. || Plin. Vi- 
gilía, falta de sueño, desvelo. 

Insóno, ás, avi, y ui, atum, y itum, Gre. 11. Virg. S0* 
nar, resonar, hacer sonido ó- ruido. , 

Insons, tis. com. Liv. Inocente, el que no tiene culpa 0 
no es reo. || Hor. No dañoso , no perjudicial. 

Iosónus, a, um. Apul. Lo que no suena, que nO ha- 
ce sonido ó ruido. Imsonae literae. Apul. Las letra 
mudas. -: E : 

Insopibilis. m. f. 16. m is. Marc. Cap. El. que no pue 
de dormir, xl sp 

Insópitus, a, um Ov.: Desvelado, no dormido, el 
vela, que no duerme. Insopitus ¡gnis. Claud. Fuego 
apagado, 
¡Insordesco, is, ul 
co , manchado. e os 

Insortitus, a, um. Plant. No sorteado, no caido P 
suerte. DA :dido 

Inspéciatus, a, um. Ter£, No especificado , nO divi! 
en-sus especies. ges 

Inspéciósus,:2,. UM. Petron. No hermoso» feos 
forme... al mb dsd 98 

Inspectitio, únis. f. Sem. Inspeccion, el acto de 
y observar con atencion. E hd ja) 

Inspectátor, óris. m. Sim. V. Inspector. a 

Inspectátus, 2, um. part. de Ins ecto, Mirado, “2 

p sa, pa pes 
derado. j E EN 

Inispectio, ónis. f. Col. Inspeccion, consideracion» con- 
seryacion diligente, revision. || Quine, Especulación "¡a de 
templacion. Imspectio: rationum. Plin,. me: pr ; 
cuéntas, Artium aliae positas sunt in imspectionts yr espe” 
agendo, in actione. Quint. Unas a:tes ros ari y 
culacion y otras en la práctica, Ó unas espocu és 
otras prácticas. DB ono 

Lusdetas as, avi, átum, Gre. A. Plat. Mirar regantt 
cer, observar, considerar «atentamente. Me: insp? 
Cic. Á mi vista, á mis propios ojos. .4 e examina” 

Inspector, óris. m. Plin. Inspector, ve ee ¡ens 
dor, el que reconoce, mira, examina atentamet pr 


nde buena calidad: Y 


que 


» Ñ » Ú ¿e PP. per- j 
y scéres mi Sid. Ponerse sucio» P 


miral 


. 


nerles precio. ñ E e" | 
tus MSN Y nspec 1 ini A 
EUS, a, um. part, de Inspicio. Plat» Vi 


sto, Mb 
rado, reconocido, examinado , visitado» == 
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«Inspérabílis. m. f 18.1. is. Gel. Lo que nó se puede 


esperar. 

Inspérans,tis. com. Cico: El “que -no* espera | no tiene 
esperanza , está sin ellas Insperanti mihi.'Cico:Insperante 
- me. Ter, Contra toda mi esperanza emo lo qué 79 e 

peraba,, cuándo menós.esperaba.. de 

Aospérate. ado. Val.: Max, Inesperada, casual, en 
tamente, fuera de toda esperanza." /? : 

' Inspérato: ado. Plaut. V.:Insperat?. 

Insperátus, a, aum. Cic, mbioctado, la improviso, fortuí- 
to, casual, ¡no esperados: mero] dera oq noria 
inopinadamente. 1 

id gd pan um: Col: Lo que se ha: dis y en; 
por ó sobre.:: . 

Inspergó,: ¡is y'si, bank girenas Cies Expircio) derramar, 
sembrar, echar, cspolvorcariencimas ou "y 2uis 
-+ Inspersio., Onis.. L- Palado yoo mn. 

Ins petsus; us: 'm. blo ue accion: de cspaicir ó echar 
ed Aspersi SS 44 ensioñi 

“»Inspersiís, 2 , um:> parti de Iospergo: Hor Esparcidó, 

o. por:encimasacioito: 13 

Inspicio, is, pexi, acia 4: Ton Mirar obrera 
Var cigrmirash considerar; visitár ver con atención. 
pura legess: Cic. Estudiar; ápreider, infórmarse de Has 

yeso Ratiortes. Plinibmen: Bever ¡revisar dás cuentas: 

ME, ás, avi, átum, are, a. Virg. Hacer una: -púnta 

£h un. palo cón varias rajas/á modo: de: espiga.” ijend 

nspiramentum, i. ». Cel, Aur. v. Inspiratioi' 

Jospirate,:ado. its. ValiMaz. Con. inspircion ñ ¡s0- 
Creto impulso. ' dba 404 

Inspiratio , Snis;- ¿fo ¿Salina Inspiracion 7! da accion' do 
Iaspiralr «h bibi, £l 

> Inhpitator » Gris:-om. Cels Aár. Anspirador, el que fúsplr, 

Inspirátus, a, um. Col. part. de lospiro.-Metido'ó ini 
fundido: soplando. |), Just.' enero e “iluminado: Idieioa. 
Mente. part. de emisigeni wl, má i 

tas avi atum, 310. A. Can Soplar, inet 


Inia, 35 ¿am Ve Espe, OS 


Mspúmo 45, Are.'1: eb. Hacer. espuma. 
Mspuo, is “pul; pútum, Ére a. yoo 000 A 
Mspito; ás, ávi, atun, ire. a. Plautf:: Escupir- enci- 
put oculis, Plin.s Escupie en los ojos, - 
stábilis.: mm fo18. m.cis. Liv. Instable, poco firme ó 
Raro: l| Inconstante, incierto, no durable. +: -* 
a tábilitas; atis.-f. Plin.* *stabilidad; fra de: firme. 
¡inconstáncia, ligerezas llo 00. 
Mstans, ts compis. Instante, lo que insta, aprieta 6 
Q ciiuesi 209 e 
? nstanter. e comp. in supo e ados Quint: Instante; 


Mtsimamente , con: vigor , yebcsoncia con! — 


OS 
Sor Brande É instancia. 


de 
comslantia yc, f-Plimi “Atencion, diligencia, cuidado) 
Dias o Asistencia, [| Fuerza, vehemencia, ardor: || 


pi Indec. m. Cica nas A 


o 
E ; 
Piter;: 5 o de bis mm Ai en a honor de Je 


eo 


5 Oi. 0d: ¡Reriovador, po que ins 
161 aun A Y 19bm: Eo ¿ 

EN Meno Cie: Initaiiradol, jeorudos E 
amert. Restablecido , reedificado: Insta ati 

pr ES Animos reforzados: par, dei, onqmuesl 
dE cid are. a. Cic.. Ínstaurar, reno= 
: rar , componer, reedificar . * 
as var Venta. abseze a: Virg. Tender, 
+ Insternor-pellr leomis. Virg. Me 


INS 


póngo-una piel de:leon ; ú me cubro con: ella, Tnsterni 
terra. Estac. Ser entérrado. e un 

-"Instigatio, ónis. f.-Ad. Her. Insigación, mee ES 
suasion eficaz, incitación. . 

Instigaátor, Oris. m. Aus, Instigador, el que instigey exi 
cita, mueve. 

Instigátrix, 1cis. f. Tac. La quedudtigo, incita. 

o Instigatos , us. m. Ulp. V. Instigatio.* .- 

Instigatus, a, um. Plis. Instigado, movido, incitado, 
-Instigo, as¿-3vi, atum, are:: a. Cic. Instigar, mover; 
persuadir, incitar, estimular, animar cón el consejos ejes, 
plo ó impulso. * 

Instillátio Onis: f.- Plin. La accion desechar, de bácer 
cacrió destilar gota á gota, instilacion." .* « 

Instillatus, a, um. Ov. pa echado: gota 4 gota, 
poco á*poco: pare «de 

Jostillo, as, 'avi,'¿tum, Are; A. Cía lada tan] po- 
corlétpodo gotarás: 'gotaz/| Introducir, infundir" insensiblel 


mente, poco á poco en el ánimo; enseñar; bai 
¿o Tostímilator',-¿ris;cm: Cic. Instigador,, estimulador) el 
que incita, mueve. ¿OTILDA l obte 


cTnstimblatus';!a:, um. Dis. (Esilmaledoí: instigádo, 
Instimilo, ás, ávi, tum , Gre. a. Oz, or insti 


garz:excitar, incitar; aguijonear:-:> EL imtenl 
Instinetor; “oris:: m Tac. Estimiuladoryincitador; al 3 
explo cis nod ln ei o ¿somdznl 


:Instinctus, us.> mosCiés Instinto] impulso ,. instigacin, 
incitación. Inspiracion; omocian celemnsooio) j 

¿Instintusí ay um Cic.Estimulado, instigado, inóitado, 

Instinguo; sy Axi y nctum;' guére, :4. Gel. Estimular, 
instigar, incitda coobonogabl ¿a  pnó- sotumeni 


«OI 


3 Instipo, ás, áre. a. Caf. Llenar, henchir: 3915. 2nob10 


n >histipálatusy a um. Plaut ¿Elque' ha: ES qe 
tipulado, convenido, concertado. 9b 
“Instípúlor; ¿Gris atus sum y aricdepo Plant: Iosipulas 
prometer, convenir, concertar, quedar de acuerdo.0!:-0 
«2 Imstita, aer foHor, Guarnicion,corla con: que las. ma: 
tronas adornaban y dar reo: ares” as 
Ipsos pretude: ¿Instos'> AUTE 
Tnstítio, Onis. f. y Tiida: ti. Cie Detención cp 
rada, pausá y elkacto de delenerde Ó: “pararse-en | el:cáamino. 
Instito , ás, ire. n. Ces. Ínstar , apretar, tesistir ml e 
seguir:con instancide 4 Pd Odd, ent 
Anstitor y Sris. 11. Liv. Fdétor de:comerció. c0u1120 1 
Institoriusya; um. Sues. ho poo al factor de 
comerci a os TEL, ¡405 3.1 
o Th By tul, Aútumd, Er he instividd ito. 
cer, formáR: fotidar, arreglar: , “ordenar. ¿| Construir , sedi- 
ficar, Aabricar: || Propener , deliberar., resolver, Institiere 
officinam. Cie: Poner 'una tiendas Ofatorem. Cic, “For- 
£. un orador. Harvedemosibi. Cies 'Instituir .su: heredé- 
=Graecis “litterisó Cic. Enseñar el griego, la Jengua 
gris, Añimúm ad cogitandum: Ter? Ponerse/á pensar. 
—Accusationem:U lp. Formar. -unavacusacion. Falaciam. 
Plaut. Tramar;'urdir y maquinar ¿disponer un embusto, 
Un engaño, ZJHtebr :Cic. Emprender un viages una=marcha, 
O Tráibar', hacer amistad. Dapts.Virg. 
arar un festin , un convite. — Tutorem. Cic.: Crear: un 
A o ; Tomar resolacion:— Collegium, 
Plin. men. Fundar un colegio, — Orationem cum e 
-Cic. Entrarien conversacion: con alguno. 00. 
Instítatio;, ónisif. Cie: Institucion ,' enseñanza, instruc- 
ción: || Instituto, propósito. 
Institútor, óris, mi. Lampr. Preceptory maestro,.el que 
ña. || Ter. Fundador. - 
<Institituor ¿dim Cic. Sora propósito, ena 
presa, designio. [| Costumbre, establecimiento, regla; for» 
mía ¡ método, profesion: || Enscñanz: trina. IpLio.P Pac- 


6 CONVENIO, ulacions> bo ¿bidisal 
Ñ Instítútus ; y um. part. de e Sir Establecido, 


lantado:;:puesto , levantado. Js «comenzado, 
cido | Enseñado, insievidoz!ceud: dá e 
clarado, hecho » instituido. > 79 P : y? 

-Insto, ás, búftiz , Stílum, Gre M. Virg: Estar. citen 7 
sobre alguna cosa: || Estár cercano, «vecino y. próximo:'] 
Perseguir y seguir, | Instar, pedir: con eE ra 


¿1 A Us el 


Lv en] 


78 INS 
la súplica , insistir. Instare :operj.: Virgi Dar «prisa ¿dar 
calor 4 la obra. Instat. nox. Sal»: Seracerca la nóchesa 
Periculum, Cic. Amenaza! ¡el peligro..—Viar. Plaut.Pro- 
seguir el camino, el pS y e instante. Cics A. instabcias 
tuyas. ”m lo beroten? abs e c21Ó , ROA. 

Instrigilum, ion. Cat, y ¿9 Poma, 2313 

Instratum; 1.2. UV /p. La cubierta. : ] 

Instrátúra , ac. La Hilfe La accion: (da empedear Dos 
camiños., ru A A LIA 

Instrátus, 2; Um Li pot. de Insterno. Cubierto. Jhs- 
tratus pelle leonisoSil. Ital. Cubierto con una lapa penas 

Instrávi. _pret. de Insterno. ó olq 

+ Tristrénue.: ado, Just. Sin Wvalári cábabdemontális ter 

Instrénuus a, um+ Plant, Cobarde, tímido; || Porco» 
sos descuidado: ,: «desidiosos¡ mi 

Instrépito, ás, Avi, Atum, Are, Ftajteg: der 

Instiépo, is,:pui, pitum Breumsi “Liv. Hacer citréplto. 
hacérruido- fuerte, y frecuentemente. panel denfibuss 
Claud. Rechinar los dientes... '> :: 

- Instrictus,;2, um. parts ide: Tostringos pal Aprstado, 


! atado fuertemente, agarrotado. dl 0D 
Instridens, tissicom.:Sil. El sb “hace. yn. «ruido. agudo, 
queirechina. ;-. A 40. E Dri 


Instringo, 15, nxi, trictum, gére. 4. >. Quint, Alas apres 
tar fuertemente con ataduras Ó ligadurasí agarrotare ¡20! 

Instructé. comp. ins. ado, Liv, Con aparato, con pompa, 
¿to Tnstiuctio y ODiss fi Vitrio, Fábrica construccion»: ¡£di- 
ficacion. [| Colocacion 's disposicion s: ordenacion, ¿Órden Al 
Arnób.: Instruccion. Itstructio inilitum: y O: exercitusaCic 
El órden:de: batalla, la :formacion de; un ejército. :1.0' 

Instructor, úris. m. Cic. Disponedor , el:; qe prepara) 
ordena , dispoñiéacod jrenoli 50h 016. 
od 


de-un ejército. oben AOS -íg 
s, 2; úm: part, a IO Ces Ordenado, dis- 


puestas! formado. ||.Cicw:Prevenido, provisto, equipado, 
pertrechado, adornado, [Instruido, informado. si enisetlo, 
encargado: Enseñado exudito.<i 0 001 
Instructus , us. mo Cic, Provisiom, aparejo. equipage. !l 
«Adorno: compostura: si 0 «Gizirenl 
¿Instruendas ;-2 mM, ET que-sc:ba. de sono 
preparat:Ó.disponergs q10t00 1 00) 0 0,00, oran 
nstruens, tis. com. Cat. El que instfuye y: preparas; 090 
Instrimentumy de 1 Cies : Muebles, arrcos qrneses: para 
equipar Ó 'adornab: Ja:casa, ú.otra cosa, ||, Instrumento», Her= 
ramienta para el trabajo. || Equipage , aparato , preven> 
cion: J) Medio, duxilio, (| Ulp. Escritura» pieza deun;pro- 
ceso, papel que sirve para, justificar alguna cosas 110), 105 
-«Instruo, is, truxi,+tructum, érc. 6. Ces; ¡Eabricar, cong- 
ps «edificar»]] Disponer s- «arreglar 4. BÍEDATO colocar: (| 
Prevenir, preparar y bacer.provisions | Maquinar., trazar, 
armar, «|| Instruir , enseñar:, formar... Imstruere. demum» 
Plant, Adhajar una casa Aciem, Cic. Formar un ejérci. 
to:én:batálla._—Insidias. Cie, Poner ,,armar una. embosca- 
dam+Se. Cic. Proveerse y ¿prevenirse y; AFMATSO + disponerse, 
Accusationemy litems Cic. Vestir, una. acusación ;6 un 
pleito de los insteamentos y testigos ¡Y lo: demas. wnecesario 
para su justificacion.: * A o TE 
A ee IT Apul, Desaplicado na E 
no. aplicado. cui90t00 a 1sbas” 


2 ia 


Instúpens, dis. pr Plim Estápido «gin se do. LAA 


>+Insúásum, L.1> Plaut. Colot de humo; ó e; lodowit 
Insuávis.m. f. vé.m. is. comp,iof,4up. Is9ímus» Cleo In> 
suave , desagradable ; Áspeto desapacible; ,; croróritaad 
“Insuávitas, átis. f. Gel. Aspereza', acerbidad. : ..; E 
 Insuaviter.o dera opto: «Desagradablemente, con.dis- 
tosos1 ¿04n3 1 . Auro Gia 
- Bares IE is: co nóLino BL natural. de: la Galia, cisalpina. 
Insúbide. adv. Gel. Sin consideracion, pusipltadamear 
td y sitrefléxioñ .Ootitcal sh a na PE ud sal 4 
«+Insúbidus, a, um: Gé?.. po ri E -n634 imprudente 
temérarioyel qué:no:hace reflexion, no considera,..;- 
-Insubjectus , a, um. Prud. No sujeto ,, libres 21:05 
> Insúbres; brium:'+n. plot: ¡Liv Los pueblos dela. a 
His cisalpina, «del ida Milani los lo mbardos. 11002 
+ Insubria's ae. f: La Galia cisalpina ¿ el: «ducado de .Mi= 
lan , la Lombardía. 


tira y acelf: Sol: Orden formacion, disposicion 


INS 


> Insubtilis. mf 18. 1. 'is.; Dig. No sutil, gruesa y gro- 
sero, tosco. 1 
¿Insubtilitere ado, Ulp. Sin sutileza y groseramente:” 
«+ Tosúbúlum ,:1.08 Lucr. Enjullo,, ca cliadro en 
para envuelven Ja:tela los tejedoréss 1 ; 
Insuccátus, a, um. Col.:Mojado,: Bid deb pares de 
-¡Insucco y Gs, 3v1; Atun, .irós a. Col. Pri , E 
cer, empapar en el jugo. <0010320 1h 
Insúdo, ás, avi, átum, Ares Mo Cels. Sudar: mucho. ñ 
Trabajar muchos”: ¿06 Y á1qtal 
¿Insuéfactos, 2, um. Ces. Aolnibéio eg ) 07 
Insuesco, is, évi, étum, cére. mn. Ter. aer 1 
hacerse; habituarse.. -Acosfumbrar:y babituár >: 
Insuéte. ado. Cel. Aur, Fuera de costumbre::: 
Ansuitido;:ínisif. Esparc; Faltavde pco mirobresa von 
Insuétus, a, um. Cics part: «de Irisuesco.: No. acostumó 
brado, no Hecho , no habituado. |. Virxg.. No usado; extra- 
ordinatio;-|-4d. Her:: Ignorante. [| wLiv.:Acostumbrado. 
Insufficiens, tis. com. Ter. Insuficiente; incapaz; falto 
_de talento, queino basta:pará, hacer, Ó recibir algana-cósa. 
Insufficientia , ac. f. Ter. Insuficiencia, falta de O 
de suficiencia, de icapacidad:::i000 . 1 
-.¡Insafflo., ass ire. a. Prud. Soplar ,-Ó nar dentro, 
Insúla, ae. fi Cie. Xola; tierra rodeada de agua.! Css 
alada no omtigua As Gtro: ri puciasósl -de-“ana 
ciud saw 19901 NIE, oviqen! 
Instila Ada La sa de Adán, enla isla de Francia 
sobre el Oist,::: ¡ant 
Ansúla Alpicat Íl ais Cid Isola; ió de Calabriá 
Insúla Barbara. f, La isla Barba sobre el Saóma:»' 14919 
.Tosiila Fránciac. f. Lwisla.dé-Eranciainó , oiiigonl 
Insillae, árum. f. plur. La isla, ciudad de Flandria an si 
«Tosiólamas join: Mí Pacat. sleño”, mecinó , habitador 0 
natural ide una dela»: 12m rt 
¿Ansiláris, mf iré, 1625. Arniano Lo. que pertenece! 4 
e Insulares, Just. V. Insularius. 
¿Ansúlarius, li; mó..Vlp, Elisicrvo; conserge de, rs, 
y. que cobra el alquiler de 'ellas. [|-Petross. eses pe 
cino-de.una casa jalquilada.:i000: 4 10 0 ento 109. 
Insúlitus, a, um. Apuls Aislado. ;: hecho debil cel 
«osiilensia, má. fostom. is: Soli Wo. Imsularis.:: >: ica 
Insúlo, ás, Arcw0:Apúl. Aislarse , hacerse, islas3* 
Insúlosus, a, um: Amian. Lleno de islas. > 
«$: Jnsulsds-comps á 1Us,! sup. ASsimes ado. Cics: Tosulsy fín 
neciamente sin gracia ni viveza. sio 
¿, Insulsitas , Asis; f. Sia Frialdad incccdady ao 4 
impertinencia. . side novato b 
-Angulsus,:a , um» compo. iór. to issímuse Cale Josalso 
insípido, desabrido, sin sal, l Depto necio, frio a 
tinentes: ¿aa oi At san! 
Insulébandos, a, um. $, Abe El ¡que 1 insulta ó como 
ts: violentamente cón. obras 6 palabras; 00» 1000 (7 
Insultans, tis. com. Virg, El quessalta. oc 
Insultatio, ónis. f. Sol. El salto: y la accion de: a 
Quint, Jactáncia;¡vanaglória, l Flor: Ria, ni 
con. soberbia: y. «desprecio... ñ > 
Insultatóric,: ade Sid, Con: itrisiomy: , mola: Con a e. 
ría y:soberbia.:1:%.. ” hn 
««Insultatários , a) um, Ze er Lo que sirve pata ge 
hacer mofi.6 burlas, ñ 
Angulto, ás, ivi, Stum Pates, e Virgo 
encima de. [[Insultar,, hacer-mofá:y burla «con. pa 
Jeseillads Jores calcibus. Ter. Dar patadas-á: una pu nó? 

+ Insultúra; ac» f. Plaut. Ly accion de saltar ed sta 
Insum, inest, inesse. anom. Cic. Estar dentro » ¡en 
Multa curaimperio inest. Sato Muchos. cuidados” a 

el imperio. ¿m 
-:Ansimo, Ja7mpsiy ptimgilircas: Cie Consuina, 


YE Y A? 


plear, gastar , expender, | Estac. Tomar y CO coger lt 

operam insumere. Liv. Trabajar.en balde» A 

bajo. en. vanos ob abit 0 
add y nio. fo Cod. Teod»: Consta, jstó: es 
Josumptus, 4, UMD. pe 2% de paz Y qa 

pendido, consumido. v q gis 


sl “units! 
.Tosuo, is, Sui; súcum ,, dos 0: Gio Coser. les 
ás Oo, Entretejer): bordar.: bicis aligueno d0 


INT 


€ic. — Culeo. Sen. Coser á uno en Ó dentro de un cuero, 
encubarle, 

Iosúper. ado. Cic. Sobre, encima. Insuper habere. Gel, 
Despreciar ,no hacer cuenta Ó caso. Defraudare etiam in- 
super. Ter. Robar ademas. Quo insuper. Visruo. Sobre ó 
encima de lo cual, 

Insúpérabilis. m. f. 1é. m. is. Liv. Insuperable, inven= 
Cible. || Inaccesible, intransitable. Insupcrabilis valetudo. 
Plin, men. Enfermedad incurable. 

Insúpérabiliter. adv. 5, Ag. De una manera invencible. 

Insúpératus, a, um. Corn, Gal, Invencible , invicto. 

Insúpérhábitus, a, um. Apul. Despreciado , descuida= 
do, aquello de que no se ha hecho caso, no se ha tenido 
Cuidado, 

Insurgo, is, rexi, rectum, gére. m. Virg. Alzarse , lea 
Vantarse. Insurgere remis. Virg. Apretar los remos, re= 
mar con valor y esfuerzo... Altius. Quinc. Tomar muy 
alto vuelo, remontarse. Publicis utilitatibus. Plin. men, 
Trabajar con ahinco por el bien público... Regnis alicu= 
Jus, Ov. Ponerse en arma contra el estado de alguno. 
—Insusceptus , a, um. Oo, No tomado á su cargo ó por 
Bu cuenta. : 

Insuspicabilis. m. f. 18. 15. is. Bibl. Lo que no se puede 
Sospechar. 

Insustentábilis. m. f. 16. m. is. Lact. Intolerable , insu= 

ble , que no se puede sufrir Ó tolerar. 

Dsúísurrans, tis. com. Cic. Susurrante, que susurra Ó 
bla bajo al oido... 

Insúsurratio , ónis. f. Cap. La accion de susurrar, 

súsurrátus, a, um. Jen. Susurrado , dicho al oido, 

Iosúsurro, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Susurrar, hablar 
bajo 6 quedo al oido. Insusurrare vota diis. Sen. Rogar 4 

os dioses , hacerles votos en tono bajo... 11m aurem. Cic. 
ar al oido. 
Ostititius, a, um. Ápul. y 
Sútus,a, um. Cic. part, de Insuo. Cosido, 
Mtábesco , is, bui, scére. 1. Cic. Secarse , consumirse.) 
si Liquidarse. Insabescere morbo. Cic. Consumirse de en- 
“medad. Llegar 4 una extrema flaqueza. 
Intactilis. m. f.1É. 1. is. Lucr. Lo que no se puede to= 
slo que no está sujeto al tacto, 
Mtactus, a, um. Sal. Intacto, entero, no tocado, ile- 
O tratado, no emprendido. || Virg. Gasto , virgen. 
e tus infamia. Lio. No notado de infamia. Intactum 
Nos Hor. Verso que ninguno otro ha hecho, 
cis, us. m. Lucr. El no tocar á alguna cosa. 


tan da ás, are. a. Varr. Cortar, formar, arreglar COr-= 
ln 


lámina : í 
Manchado. tus, a, um, Hor. Puro, no contaminado , no 


ns, tis, com. Cel. Aur. Lo que causa tardanza Ó 


Dostsctus, a , Um. part. de Intego. Lucr. Cubierto. || Tac. 
aos Aescubierto, 
Mézellus . . > 

Mero. , 2, um. Cic. dim. de Integer. Puro, intacto, 


58! 
ger, gra, grum, Integrior, comp. gerrimus, sup. Cica 


dora » Mtacto, todo. || Puro, no manchado, no des 
to, 7, Ntegro, irreprensible. || Sano, fuerte, robus= 
dep, 878 res, Cic, Negocio que está en buen estado.._, 
Cie. 0er» La flor de la edad , la juventud. — Valetudo, 
>> bloguera, robusta. ln integrum. restituere. Cica 
to: En su primer estado. De, ab, ex integro. 
a esos E, de nueva planta. ln integro cum tibi res 
> e : ie, Siendo tú el dueño absoluto del negocio, 
e Esrá ld á tu disposicion. Integrum est mihi, 
¡Mi Mano. Integrum se servare. Cic. Conser= 
1 lntégo > Indiferente, 
UTA ss texi, tectum, gére. a. Ces. Cubrir, vestir. 
$ OT “Batuas. Plin, Dorar las estátuas. 
Mera > 18, scére, 1. Ter, Renovarse, restablecerse, 


Learaos 
Praia o » Onis. f. Ter, 


1 
Larga 


Renovacion, reintegración, re- 


Sris, m. Ter. Renovador , restituidor , res» 


INT 3 


Intégritus, 2, um. parf. de Integro. Flor. Réñojado, 
recobrado, restaurado. 

Integre. comp. griús. sup. gerrime. ado. Cic. Enteramen- 
te. [| Con integridad, con rectitud, con justicia, desinte- 
resada, desapasionadamente. mz 

Integritas , átis. f. Cic. Integridad , rectitud, probidad, 


_ inocencia, candor. [| Sanidad, salud , robustez. Íntegritas 


sermonis. Cic. Pureza del lenguage. 

Integrítúdo , ínis. f. Ulp. V. Integritas. - 

Integro, ás, ivi, átum, are. a. Liv. Reintegrat. || Re- 
novar), restaurar, restituir 4 su primer estado. e 

_ Intégúmentum, i. m. Liv. Cubierto Ó cubierta, lo que 
sirve para cubrir ó cubrirse. ] Velo, pretexto, color. — 

Intellectio , ónis. f. Ad. Her. Inteleccion, inteligencia, 
la accion y la capacidad y virtud de entender. || Sinécdo= 
que, figura retórica en que se toma el todo por la parte, 
la parte por el todo, el número cierto por otro incierto, la. 
materia de la cosa por la cosa misma. 

Intellector, úris.m. S. Ag. El que entiende, penetra, 
percibe, concibe. 

Intellectualis. m. f. 16. m. is. Apu?. Intelectual, lo que 
es propio de y perteneciente al entendimiento, 

Intellectuálitas, atis. f. Terf, Intelectualidad, capacidad 
de entender. 

Intellectus, us. tm. Quint. Inteligencia, conocimiento, 
capacidad. [| Significacion , sentido. || Sentimiento, percep- 
cion. || Sen. Entendimiento (rara vez). Intellecrus coma 
munis. Quint. El sentido comun. __Disciplinarum. Quint. 
Penetracion en las ciencias. — Divisus Ó duplex. Quint. 
Significacion ó sentido doble. _ Saporum. Plin, Gusto, 
percepcion de los sabores. 

Intellectus, a, um. part. de Intelligo. Plin. Entendido, 
percibido , comprendido. 

Intellígens, tis. com. Cic. Inteligente , sabio , perito, ex+ 
perimentado, práctico , hábil, conocedor. 

Intellígenter. ado. Cic. Con inteligencia, con habilidad. 

Intelligentia, ac. f. Cic. Inteligencia, capacidad , habi= 
lidad, penetracion, conocimiento , buen gusto, práctica. 

Noticia, ciencia, conocimiento. || Entendimiento. 

Intelligíbilis. m. f, 1é. nm. is. Sen. Inteligible , lo que 
se puede Ó es fácil de entender. || Macrob. Claro, per= 
ceptible. A 

Intelligibilíter. ado. S. Ag. De una manera inteligible, 

Intellígo, is, lexi, lectum, gére. a. Cic. Entender, con- 
cebir, comprender, penetrar, percibir , conocer, Intelligo 
quid loguar. Cic. Sé lo que digo. 

— Intermelium, ii, n. Ventimilia, ciudad de la república 
de Génova. * 

Intémérabilis. m, f. 16. 1. is. Mamert. Inviolable. 

Intémérandus, a, um, Val. Flac, Inviolable , lo que 
no se debe violar ó profanar. 

Intémérate. ado. Cod. Teod. Inviolablemente. 

Intémératus, a, um. Virg. Inviolado, incorrupto, pu- 
ro, entero, no profanado, no violado. 

Intemperibilis. m. f. 18. m. is. Cel. Aur. Lo que no se 
puede templar Ó moderar. ; , 

Intempérans , tis. com. Cic. Inmoderado, incontinente, 
destemplado , desarreglado, que no se sabe contener, mo- 
derar, templar. 

Intempéranter. comp. ¡iús. adv. Cice Inmoderamente, 
sin moderacion ni templanza. 

Intempérat?. adv. Cic. V. Intemperanter. 

Intempératus, 2, UM. comp. ior. sup. issimus. Cic. In- 
moderado, excesivo , destemplado, desarreglado. 

Intempériae, árum. f. plur. Plaut. Furor, manía » la- 
cura. || Remordimientos de conciencia , furias del infier= 
no. || Car. Intemperie. 0 ende 

Intempéries, éi. f. Liv. Intemperie, mala disposicion, 
destemplanza de los elementos Ó de los humores en el 
hombre, [| Mal genio, ridiculez, extravagancia , mania, 

Intempestas, tis. f. Plin. Intemperie, mala disposicion 
del aire. , 

Intempestive. ado. Cic. Intempestivamente » fuera de 

iempo ó propósito. > » , 
A inpestivitis , átis. f. Gel. Tiempo inoportuno, im= 
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Intempestiviter. ado, Gel. Y. Intempestive. 

Intempestivus , a, umo Cico Intempestivo, lo que es 
fuera de tiempo, propósito y oportunidad. 

Intempestus, a, um. Cic, Lo que es Ó se hace. sin rui- 
do , donde no se oye ruido. Intempesta noz. Virg. Noche 
intempesta , muy entrada, oscura, la-hora en que todos se 
recogen, en que no se oyemi se siente ruido... : 

Intempóralis. m. f.16. m. is. Apul. Eterno, sin tiempo. 
|] Cel. Aur. Intempestivo, inoportuno.; 
-Intempóralitas, atis. f. Cel. Aur. Vo. Intempestivitas. 

Intempdraliter. ado. Cel. Aur. V. Intempestive. 

Intendendus, a, um. Quins. Lo que se ha de extender 
6 alargar. dra fa 

Intendens, tis. com. Quinf, El que se esfuerza, se ex- 
tiende. | | 

Intendo, is, di, sum, y tum, dére. a. Cic. Extender, 
éstirar, alargar. [| Dirigir, tirar, lanzar, arrojar, dispa- 
rar. || Virg. Atar, ligar. [| Alzar, levantar , aumentar, ll 
Dirigirse , enderezarse. Intendereiter. Liv. Tomar, ende- 
rezar el camino. — Fugam. Liv. Huir con prisa, preci- 
pitadamente. — Ánimum. Cic. Aplicar, dedicar el ánimo 
con conato. — Je. Cic. Esforzarse, animarse , aplicar todas 
sus fuerzas: — Ánimo, Cic. Determinar , resolver. — Cri- 
men in aliquem. Lio. Acusar 4 alguno. — Alicui litem, 
Cic. Poner á uno un pleito. In se. Sen. Mirar hácia sí, 
entrar en sí mismo.  Leges. Plin, Seguir con rigor las, 
leyes. Pergin sceleste intendere? Plaut. Prosigues , mal- 
vado, en porfiar, en. defender, en sostener? 

Intense. V. Intente. : | 

Intensio , ónis. f. Sen. Intension, actividad, ardor, efi- 
cacia, empeño. ed 

Intensus, 2, um. Jen. Estirado, tirante, tendido, 

"4 Intensive. adv. Intensamente, con actividad ó calor. 
+4 Intensívus, 2, UM. Lo que tiene actividad, calor. 
Intentatio, ónis. f. Sen. La accion de estirar Ó extender. 

Intentatio digitorum. Sem. La accion de amenazar con los 

dedos, de jurárselas á alguno. 

Intentátor, úris. me Blib. El que no intenta, no tienta 
ó prueba. 

Intentátus, a, um. Lío. Tirado contra, amenazado. || 
Hor. Noexperimentado, no probado , no intentado. 


te 


Intente. comp. is. adv. Liv. Atenta, diligentemente, 


con esfuerzo, conato, aplicacion y vehemencia. 

Intentio, ónis. f..Cic. Tension, intencion, vehemencia. 
|| Cuidado, desco,, conato, empeño, esfuerzo , aplica= 
cion. || Objecion, acusacion , demanda. ll Dig. Intencion, 
voluntad , determinacion, :Intentio vocis.. Cic. Elevacion, 
esfuerzo de la voz. : z 

Intentivus, a, uma Prisc. Intensivo , intenso. 

Intento, ás, ávi, átum, áre. 4. Liv. freg. de Intendo. 
Extender, estirar, alargar. || Amenazar. (| W!p. Intentar. 
Intentare manus alicui. Hirc..— In aliquem. Liv. Echar 
la mano á uno Ó amenazarle con la mano. 


Intentus, us. 1. Cc. Extension, la accion de extender.,. 


Intentus, a, um. comp. ior. sup. issimus. Cic. Tendido, 
extendido, estirado. | Amenazado. [| Intenso, vehemente. 
|| Atento, diligente, aplicado. ' sd 

Intépeo, és, pui, érc. m. Sen. y 

Intépesco, is, puí, scére. m. Cel, Templarse, entibiar= 
se, empezar á enfriarse Ó 4 calentarse. 

Inter. prep. de ac. Ces. Entre, en medio. Auferre inter 
manus. Ce. Sacar en los brazos. Znter vias. Ter. En el 
camino. Pueri amant inter se. Cic. Los niños se aman mu- 


tuamente Ó entre sí. Inter tot annos. Cic. Dentro de y en, 


el término de tantos años. Interhaece Liv. mu Quae. Cels. 
Entre tanto, en medio de estas cosas. Inter nos liceat di- 
cere. Cic. Dígase entre nosotros, en confianza. .... Omne 
tempus. Liv. Durante todo el tiempo. 

Intéraestuans , tis. com. Plin. Lo que tiene mucho calor 


or intervalos. 


Intéralbicans, tis. com. Plin. Lo que blanquea Ó tira á 


blanco por intervalos. 
Intérímenta, órum. 1. plur. Liv. Los aparatos O apa- 


rejos interiores de los navíos. 
Interamna, ae, f. Cic. Terni, ciudad de la Umbría. || 
Otra de los volscos en el Lacio destruida. 


tem. Ces. Cortar el puente. 
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Intéramnanus, 2, um. Ó 

Intéramnus, a, um. Lampr. Lo que está entre dosrios. 

Intéramnas, átis. com. Varr. y 

Intéramnis, m. f. né. nm. is. Cic. Natural de Terni ó lo 
perteneciente á esta ciudad. | 

Intéranea , órum. 1. plur. Col. Losintestinos , las entra- 
ñas, las tripas. 2 
-— Intéráneus, a, um. Plin, Lo perteneciente 4 los intestí- 
nos , 4 las tripas. 

Intéráresco , is, rui, scére, 1. Vitruv. Secarse entera- 
mente, |] Perecer, aniquilarse , desvanecerse del todo. 

Interbibo, is, bibi, bibítum, ére. m. Plaut. Beberlo 
todo,:agotar. 

Interbíto, is, ére. m. Plaut. Morir, perecer. 

Intercálaris. m. f. ré. m. is. Plaut. Intercalar, interpues- 
to, puesto entre Otras Cosas, introducido. Intercalaris 
annus. Plin. Año bisiesto , en-que se añadeun dia al mes 
de Febrero. —Versus. Sero. Verso intercalar , que se inber- 
pone entre otros, como en la Egloga vz1z de Virgilio, 11 
cipe Maenalios lrc. y Ducite ab urbe domum bre, 

Intercálárium, ii. m. Cis. Espacio de dias intercalares-. 

Intercálarius, a, um. Liv. V, Intercalaris. 

Intercálatio, ónis. f. Plin. Intercalacion yla accion de 
intercalar. 
- Intercálitor, úris. m. Macrob. El que se introduce, $ 


_Ingiere Ó interpone. 


 Intercálátus, a, UM. Lio. Intercalado , interpuesto: ) 
Dilatado, alargado, prolongado , prorogado, diferido-, 
Intercálo, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Intercalar, 10- 
terponer , poner entre otras cosas. Cum. ludi intercalan” 
tur. Sen. Cuando las fiestas se interrumpen, E 
Intercápédinans, tis.-com. Fulg. El que omite , inte” 
rumpe, cesaó hace cesar. y L, 25 
Intercápédinatus, a, um. Col. Aur. Dividido, sepa? 
do, interrumpido con un interyalo. ra | 
Intercápedo , inis. f. Cié. Espacio, intervalo, hueco» | 
Suet, Suspension, interropcion, omision. ya 
Intercardinátus , a, um. Vitruv. Enlazado, trabado 
con otro. ADA a , ; 
_Intercédo, is, cessi, cessum, dére. t. Cic. Interven!” 
sobrevenir, venir, llegar: en medio, en el intermedio 
Oponerse, estorbar , impedir, contradecir , hacer opo E 
cion. || Interceder, rogar, pédir , interponerse. p.OblE%, 
se , responder, salir garante. || Mediar, estar ¿ hb di as 
medio. || Suceder , acaecer, intervenir. Intercedere r05 qe 
tioni. Cic, Oponerse á la publicacion de una ley. Vi% AÑO» 
nus intercesserat. Cic. Apenas-era Ó. habia pasado as 
Intercedebat palws. Ces. Mediaba Ó habia en medio 
laguna. 103 ud ls : dio 8 
Intercépi. pret. de Intercipio. 8 oge% 
Interceptio, ónis. f. Cic. Sorpresa, la accion de 000% 
quitar Ó atrapar, pol 
REO Gris. m. Lio. El-que sorprende jon po 
sorpresa ó intercepta. . 


uno 


pe impide 
ntercesors 
diador. e npsicioD 
Intercessus, us. m. Val. Max. Intercesion» interpor res l 
_Intercido, is, .cidi, cásum, déro. M. Liv. ar sobró 
Perecer, faltar , perderse, desudarse. || Inter sd ge st ol* 
venir. Quod si aliquid tibi intercideris. Hor. : 
vida algo. aii 
: >  y9 pa - ar. 
Intercido, is, cidi, cisum, dére. 4. Col. srt por 
dir, partir al medio. [| Dividir , cortar. Imterc 


Intercintus,a, um. Plin. Entrelazado » 
Intercino, is, Cínui, centum , NÉrc. A+ 
medio ó entre. Intercinere medios actus. 
los intermedios de los actos ó jornadas. dre S0s prenden 
Intercipio, 19, cépi, ceptum, pere. A» 


or. 
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robar, quitar. coger, tomar, interceptar. || Coger-4. uno 
de sorpresa, de repente, en el lance. Intercipere iter.Curc, 
Cortar , impedir el paso, —Sermonem. Quint. Interrumpir 
la plática. [ntercipi morbo. Col. Ser sorprendido de una 
enfermedad. [| Morir. 
 Iotercisé. ado. Cic. Interrupidamente, por partes. 

Intercisio , ónis. f. Plim. Cortadura , corte , division, 
particion por medio. ER 

Intercissus, 3, um. Cic. Cortado, dividido ,. partido 
por medio.|| Divido , separado, desunido. Zntercisi dies. 


Macrob. Dias de media fiesta. Intercisae pactiones, Cie, 


Pactos que no se observan con exactitud. 
Interclamans, tis. com. Amian. El que clama con mu= 
cho ruido. 
Interclado, is. si, sum, dére. a. Cic. Cerrar, cortar el 
paso ó la entrada. 
-Interclúsio, ónis. f. Cic. Impedimento, la accion de 
cerrar ó estorbar el paso Ó la entrada. || Quint. Parénte= 
sis. Ad interclusionem animae. Cic, Hasta faltar el aliento, 
hasta perderle, 
Interclúsus , a, um. Cíc, Cerrado, estorbado. |] Cerca= 
do, 4 quien se ha cerrado el paso ó la entrada. 
Intercolumnium, ii. 2. Cic. Intercolumnio, el espacio 
que hay entre dos columnas. 
Interconcilio, as, avi, atum, áre. 4. Quint. Conciliar, 
atraer los ánimos. 
TF Intercostalis. m.f. 16. m. is. Lo que está entre las cos- 
tillas, intercostal, 9% 
' Interculco, ás, ávi, átum, are. a. Col. Pisar, calcar 
Intercurro, is, currí, cursum, rére, £. Liv. Correr por 
£n medio. || Intervenir , interponerse. || Pasar por dentro 
por medio. 
Intercurso, ás, ivi, átum, are. Lio. freg. de Inter= 
Curro. Correr; pasar por el medio, : | 
- Intercursus,.us. mm. Liv, Carrera por el medio. || Llega- 
, venida acelerada. Íor3 : 
Intercursus, a, um. Amian. Pasado corriendo. 
+ Intercus, útis. com. Cic. Intercutáneo, lo que está entre 
flero y carne. || Gel. Interno, interior, oculto, .4qua4 ¡n= 
Bercus. Cic. La hidropesía, enfermedad. 
Interdátus, a, um. Lucr. Distribuido, repartido. 
nterdiánus, a, um. Cel. Aur. Lo perteneneciente al dia. 
Interdico, is, xi, ctum, cére. a. Cic, Decretar, orde- 
AT, mandar, interponer su autoridad el magistrado. || 
'Ohibir, vedar, || Resistir, oponerse. Interdicere adoer- 
Us aliguem. Ulp.: Usar de prohibicion jurídica Ó decreto 
tra alguno.— Aqua € igni. Cic. Desterrar. 
Mterdictio , Onis. f. Cic. Interdiccion, prohibicion. 
Mterdictor, óris. m. Terf. El que veda ó prohibe. 
ho erdictum, i..1m. Cic. Decreto, prohibicion, entredi. 
» Mandato que prohibe ó veda. 
Mterdictus, a, um. Cic. part. de Interdico. Vedado, 
Prohibido, | 
qnoerdigitia, 5rum. %. plur. Marc. Emp. Los espacios 
Ay entre los dedos de las manos y los pies , y los cla- 
Que suelen nacer en ellos. : 
o ado. Ces. De dia, por el dia, durante el dia. 
¡ús. ado. Plant, V. Interdid. 
Wierduátim. ado. Plaut, V, Interdim, 
rductus ,.as. m. Cic. Distincion, puntuacion pára 
di "guir los capítulos ; cláusulas y demas divisiones del 
li A 
á Jn ado. Cic, Algunas veces, tal vez, alguna vez, 
2 a [| Entre tanto, en tanto, mientras tanto. 
Merde > 18, ere. a. Plaut. en lugar de 
tér 0,48, áre. a, Plaut. Dar, ; 
inter ado, Cic. En tanto, entre tanto, en este medio 
Ter, auedio, Interea loci, Ter. Entre tanto: Interea dum. 
Intére A Catas . 
Mptibilis.m.f.lé.m, is. Tort. A quien se puede matar. 


re > . . . 
de atar Onis. f. Cic. Muerte, asesinato, la accion 


ral Mptor, Óris. m, Sen, 
“o; ado f. Lact. El ó la que mata Ó da muer- 
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- Intéremptus, a2,um. part. de Ínterimo. Hor. As 
asesinado. Dilatione interemta. Ulp. Quitada la dilacion.; 
Intéreo; is, ivi, itum, ire. sm. Cic. Morir, perecer. l 
Pasarse , perderse, corromperse , echarse á perder, I) Disi. 
parse , desvanecerse. PR 
Intéréquitans, ts. com. Liv. El que va 4 caballo enme- 
dio de ó entre otros. E 
Inréréquito, as, avi, atum, are. 1. Lio, Ir, andar, pa- 
sar 4 caballo entre otros. A Joa 
Intérerro, ás, avi, átum, are. t, Prod. Andar vagan= 
te Ó vagando entre. 23614 
Intérest, fuit, esse. imp. anom, Cic. Importar, pertes 
necer , interesar. || Haber diferencia, Non interest homi- 
num. Plin. No toca 4 los hombres, _ Triduum actatis. 
Plirs. No hay tres dias de diferencia en la. edad. Interesse 
spectaculo, convivio , publico conventui. Cic. Hallarse , es- 
tar en, asistir á un espectáculo, á un convite, á una junta 
pública. _ Armis, Liv. Tomar las armas. Interest mea; 
tua, nostra. Cic. Importa 4 mí, á tí, 4 nosotros, es in= 
teres mio, tuyo, nuestro. — Magni, parvi, tanti. Cic, 
Importa mucho, poco, tanto, | 
Interfátio, is, feci, factum, cére a. Liv. Hacer por 
intervalos, : 
Interfans, tis. com. Ljo. El que interrumpe ó corta! la 
plática. . | o r76id 
Interfaris, fátus sum, fari. dep. Liv. Interrumpir, cor- 
tar la plática, meterse de por medio , tomar la palabra. 
Interfátio, Onis. f. Quint. Interrupcion, interlocucion. 
Interfectíbilis. m. f. 16. m. is. Apul. Mortal, loque 
causa la muerte. 
Interfectio, únis. f. Asc. Ped, Muerte, asesinato. 
Interfectivus, a, um. Cel, Aur. Mortal, lo que mata. 
Interfector, Oris. mm. Cic. y en 
Interfectrix , icis. f. Tac. El Ó la que da muerte , mata- 
dor, asesino. : i 
Interfectus, a, um. Cic. Muerto. part. de . 
Interficio,is, feci, fectum;-cére. a. Cic. Matar, ase= 
sinar , dar muerte. [| Destruir , consomir, arruinar. 
Interfío,is, fiéri. m. pas. anom. Lucr. Morir, consu= 
mirse, perecer , acabarse, h - 
Interfluo , is, fluxi, fluxum, ére. m. Liv. Correr, pasar 
por el medio , tomar su curso por medio de ó entre. Cum 
decem anni interfluxissent. Cic. Habiendo mediado diez 
años , Ó pasado diez años de intermedio. 
Interfluus, a, um. Plin. Lo que corre, pasa Ó toma su 
curso entre Ó por medio de. 
Interfédio, is, £ódi, fossum, dére. a, Lucr. Penetrar, 
pasar, punzar entre ó en'medio, 
Interfor. V, Interfaris. > lo 
Interfossus, a, um, Pal. Sacado cavando. 
Interfringo, is, fregi, fractum, gére. a. Cat. Quebrar 
por varias partes. ] 
Interfúdi. pret. de Interfundo. , 
Interfigio, is, fúgi, fúgitum, ére. a. Lucro Huir entr 
algunas partes, 2339 
Interfui. pret. de Interest. > na 
Interfulgens, tis. com. Liv. Lo que resplandece entre Ó 
en medio de. : ' 
Interfundo, is, fúdi, fúsum, dére. a. Avien. Espar= 
cir, derramar entré Ó en medio de. 
Interfíiro, is, rérc. m. Estac. Derramar el furor por 
todas partes. : 
Interfúsio, ónis. f. Lact. Elacto de derramar ó exparr 
cir por varias partes. + dr y di 
Interfúsus, a, um. Plin. Derramado, esparcido por 
medio. Interfusa genas masculis. Virg. Esparcidas , sem> 
bradas de manchas las megillas. , 
Interfútúros, a, um, Val, Max. El que ha de Ó debe 
estar presente, asistir Ó hallarse. ; 
nteplarito, is ivi, itum, ire. 1. Apul. Garlar, char= 
lar entre otros. . , 
Intergérious, 2, um. Vitruv. V. Intergerivus. A 
Intergérium, ii. 1. Plin. Lo que está en medio ó- se in- 
erpone. E 
: Interitcinos: a, um. Plin. Intermedio. Lo que media ó 
está en medio, lo que divide Ó hace separacion, 


.. 


¿82 INT 


Intergéro , is, gessi, gestum, ére. a. Fest, Interponef, 
poner en medio. eo 

Intergressus, US. 2. Min. Fe!. Intervencion , llegada 
imprevista. : 

Interhio, ás, ivi, itum, Gre, 1. Terf. Abrirse por medio, 
-. Intéribi. ado. Plaut. Entre tanto, en tanto, mientras 
tanto. : 

Iotéribilis, m.f. 18. .:is. Terg. Mortal , lo que ha de 
morir, perecer y acabarse. 

Intérii. pres. de Ínterco. 

Intérim. ado. Cic. Entre tanto, en tanto, mientras tan= 
to, en ese medio. || Quint. Á. veces. 

Intérimo, is, ¿mi, emtum, ére. a. Cir, Quitar la vida, 
matar, dar muerte , quitar de enmedio. || Col. Extinguir, 
destruir, borrar. ; 

Intérior, m. f. ius. Mm. Óris. Cic. Interior, interno, lo 
que es de dentro. [| Mas inmediato , cercano, vecino, || 
Oculto, recóndito. ||Familiar, íntimo. Interior epistola. Cic, 
El medio de una carta » la parte mas remota del princi 
pio. Interior equus. Virg. El caballo que va 4 la mano iz- 
quierda en la carrera, el mas cercano á la meta ó raya, — 
Hemo. Plaut. El alma y la vida. .. Vita. Suet, vida rem 
tirada. 

Intéritio ónis. f. Vitruo. y 


Intéritus , us. ma Cic. Muerte. ]] Desolacion , destruc= 


cion, ruina, 

Intéritus, a, um. Sid. part, de Interco. Muerto. 

Intérins. ado. Ov. Mas adentro , mas interiormente. 

Interjácens, tis. com. Plin. mer. Lo que está entre ó en 
medio. 

Interjáceo, és, ui, érc. m. Lio. Mediar, estar en medio 
de. Interjacere Capuae. Liv. —Capuam. Plin. Estar sin 
tuado entre Capua y.... bi ye 

Interjáceo» is, jéci, jectum, cere, a, Ces, V. Interjicio, 

Interjectio, únis. f. 4d Her. Interposicion, mediacion, 
Interjecion y parte de la oracion con que se explican varios 
afectosedel ánimo. || Paréntesis, interrupcion, fig. ret. 

Interjectus , a, um. Cic. Interpuesto. pare. de Interjicio, 

Interjectus, US» 1. Cita Interposicion. 

Interjicio , is, jéci, jectum, cére. a. Cic. Interponer, 
ingerir, mezclar, poner en medio, 

Interjunctus, a, um. Esfac. Uncido al yugo entre otros. 
Interjunctis dextris. Liv. Dadas las manos uno á otro. 

Interjungo, is, UNxi, Unctum, gére. a. Marc. Detener, 
parar los caballos para descansar, [| Ser. Cesar , descansar. 

Interlábor, éris lápsus sum, bis dep. Virg. Correr ó 
caer entre... 

Interlapsus, 2, um. Estac. Lo que ha corrido ó caido 
dentro Ó en medio. 

Interláteo, és, vi, 8re. mn Sen, Esconderse, ocultarse 
entre. 
Interlatrans, tis. com. Paul. Vol. Que ladra , que vo= 
cea Ó grita entre. 

Interlectio, ónis. f. Terf. Leccion, lectura que se mez= 
cla ó interpone entre otras obras. 

Interlégo, is, légi , lectum, ére. 4. Palad, Coger, es- 


coger, tomar de varias partes. 


Interlido , is, isi, isum, ére. 4. Paul- Nol, Quebrar, | 


romper contra alguna cosa. 

Intérligo, ás, ávi, átum,áre. a. Estar. Ligar, atar 

r en medio. 

Interlíno, is, lévi, lítum , nére. a. Cic, Borrar, cance» 
lar, rayar la escritura. || Curc. Barnizar , embetunar. 

Interlisus, 2, um. MMacrob. Cortado por el medio. 

Interlitus, a, um. Cic. part. de Interlino. Borrado, can- 
celado. || Curc. Barnizado, embetunado. 

Interlócútio, Ónis. f. Quint. Ioterlocucion, interrup= 
cion de una plática por interposicion de otra. || Dig. Sen- 
tencia interlocutoria, anterior 4 la definitiva, : 

Interlóquor, éris, cltus, ó quútus sum, qui. dep. In- 
terrumpir , interponerse en la conversacion Ó plática, [] 
Ulp. Pronunciar sentencia interlocutoria. 

Interlácatio, ónis. f. Plin. La accion de escamondar, 
limpiar, podar los árboles. 

Interlúcitus, a, um. Plin. part, de Interluco, Podado, 
mondado , limpio, escamondado. 
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Interliceo, Es, xi, cére. m. Lio. Lucir, brillar, res- 
plandecer en medio. || -4d Her. Aparecer , descubrirse, 
dejarse ver. 

Interlúco, 3s, avi, atum, áre. 4. Plín. Podar, lim= 
piar , escamondar los árboles. 

Interlúdo, is, úsi, sum, ére. a. Aus. Fugar entre Ó 
en medio de. 

Interlúnis. m. f. 16. 15. is. 4m. En que no hay luna. 

Interlúnium, ii. ». Hor. Interlunio, el tiempo en que 
no se ve la luna, cuando está en conjuncion con el sol. 

Interluo, is, lui, lútum, ére. a. Liv. Regar , bañar de 
paso, correr entre ó en medio. || Cas. Lavar. : 

Interliívies, éi. f, Col. Curso, corriente que pasa entre 
Ó por en medio. 

Intermáneo , és, mansi, mansum, nérc. 1. Luc. Estar, 
quedarse, permanecer en medio. 

Intermédius, a, um. Varr. Intermedio , interpuesto, 
puesto en medio. 

Intermenstrum , i. 11. Varr. V. Interlunium. 

Intermenstruus, a , um. Plín. Lo que media entre dos 
meses, como el interlunio. 

Intermeo, ás, ávi, atum, are. mn. Plin. V. Interfluo» 

Intermestris. m. f. tré, n. is. Plin. V. Intermenstruus. 

Intermico, ás, cui, cáre. m. Estac. Resplandecer, bri- 
Mar, lucir en medio. 

Interminabilis. m. f. 18. m. is. Terf. Interminable, lo 
que no se puede acabar ó concluir. 

Interminátio, ónis. f. Cod. Teod. Amenaza, conmina- 
cion. : 
Intermínitus, a, um. Cic. Interminable, indefinido, lo 
que no tiene término. || Hor. Vedado, prohibido. pars. de 

Intermíno, ás, avi, atum, áre. 4. Plaus. y 

luterminor, áris, átus sum, ári. dep. Ter. Amenazas, 
vedar , prohibir con amenazas. 

Intermínus, a, um. Avién. V. Interminatus. 

Intermisceo, és, cui, mistum 6 mixtum, cére. a. Virg- 
Mezclar, interponer, interpolar. 

Intermissio, ónis. f. Cic. y . 

Intermissus, us. m. Plin. Intermision, interrupcion» 
cesacion, descontinuacion. 

Intermissus, a, um. Cic. Intermitido, interrumpido. l' 
Interpuesto, mezclado, interpolado. part. de pe 

Intermitto, is, misi , missum, tére. 4. Cic. Intermitif, 
interrumpir , cesar, descontinuar, dejar, hacer tregua», 

Intermístus , y Intermixtus, a, um. Liv. Mezclado, 1%" 
terpuesto, interpolado. 1 

Intermórior, céris , mortuus sum, múri. dep. Plin. Mo” 
rir en alguna accion. || Cels. Perder el aliento, la r8P" 
racion. E edio 
Intermortuus, 2, um. part. Lio. Moribundo, M ld 
muerto , cercano á espirar. [| Suef. Muerto. (| Abolido, 0% 
vidado. > 

Intermundium, li. n. Cic. El espacio, intermedio 
cío entre los infinitos mundos de Epicuro. día 6 

Intermúralis. m. f. 16, n. is. Liv. Lo que está, meet 
pasa entre las murallas. al» 

Intermútátus, a, um. Zerf. Mudado á veces ó con 
ternativa. : : e 

Internascens, tis. com. Piín. Lo que nace Ó crece ne 


y ya” 


£ . 
Ó en medio de. Nacer 
. - > 4 ¿ce £ 
Internascor, éris, nitus, sum, sci. dep. Plin. 
crecer entre ó en medio de. Nacido»: 


Internátus, a, um. part. de Internascor. Liv. 
producido, crecido entre Ó en medio de. 
Interné. adv. Aus. Interna, interiormente: Muerto: 
Internécátus, a, um. part. de Interneco. Platibs 
Internécialis. m. f. lé. m. is. Liv. Mortal. 
Internécida, ac. m. f. Matador, asesino. 


Internécinus. V. Internecivus. dad 
Internécio, ónis. f. Cic. Internecion , mortandad; 
za , carnicería. 7 : ortandad 
Internécive. ado. Ámian. Con internecion ó m 

ee 

rande. > , jente 23 
; Internécivus, 2, UM. Liv, Mortal , lo petenes ndo! 
mortandad violenta Ó Carniceria. Sp Prud» 


Internéco, ás, Avi, tum, ó nectum» 


INT 

Matar violentamente, hacer gran :mortandad:ó carnicería, 
pasar por la espada ,, ó al filo. dela, espada, 6 4 cuchillo, 
- Internectio «Ónis. É Fest. V,:Internecio. ; 

Internecto.,'is ,nexui , nectum ;: Aéro,: Ae Virg. Atar, 
unir juntamente , entrelazar, 

Internectus, » 2 Um. Lio. HAS de Interneco. Pasar 4 
cuchillo ó por la espadas 1... 

Interníciális; mf. 18. 4. les Lin, Mortal, que: «cansa la 
Muerte.) 1 sk jontia25110 

Internicitlom pá. AS: 101 

-¿¡Internícilus, im. Plant. El bodegoñ os meson:: 


pntanidifico; a 45, avi, Atun , áreán. Plina Anidar, 


hacer nido. entre Ó en medio den X 0 01% 
Internigrans, tis. com. Estac. Négruzco, que: «tira 4 ha 
¿Anterpitens,y: tis, com. Curos Lo:quesbrilla:ó: Pe 

entre ó en medio de, sio 
Interníteo,, Es ««tui, Eresma: Pliti: aa teplandete, 

relucir.entre.ó en medio, desa t .1n Ud Eiza 
Internódium, ii. ». Col, Intérnodio, la párte que Mé» 

día entreslos-tividos en los tallos sde las. Plant y: eñtre 


1 junturas de los vivientes. 2013, 

“Ibternosco,'is y:nóvi; Súbon cére.. á., Cin > Discrnr, 
distinguir, reconocer, conocer entre. otros. A 

Internundiniom; list, yo nú A sab oitauularos0) 


"Interaundibun, lim Varr. El: espacio: denuevo: dí 
se duraban las ferias. . $ 
ternuntia:, 2e. fo (avis). Cic. Ave mensageras como 
la que. lo eran:de: Júpiter y otras deidades. 00 
*Internuñtio , As, Avi, Atum. Are. 14. Liv. Parlamcotan, 
via mensageros de una y otra partes nivici ol 
Anternantius; iim. Tort; Interlocutor, medianero, agen- 
te “llIntérpretes | Enviado , MENSAgeros: 200 21050g ubis 
hternus, 2, um. Tac, one in io de la parte de 
Sletro > ' xs 551 
—Intéro) is; trivi:, tritum 1816) m. -Plin, Desmenazar 
car y espolvorcar sobre alguna cosa. 


0 olbo: k 


1 Antérordipiura im: “Col: JE: espacio ¿que media, cátro 
Vilas de los. árhalesvod :155b Garobs la y esuiv en 
ENT Interpartio:pi pis Ivy su, Tres: a. P ut Dia, 
tir; dividir. 0.0000, 
5 Mterpáteo, és, ui, Erc, ne Mactab Ser ó ó. pe Patente 
iertor . uni, 3 4 ,odirisgtal 
Merpédio, is, , ivi, Stum, Ire. 4. Macro». np: 
War éstorbat, 000! DOHA ma, 23113101 


baetpédo, as, Gre. Fest, Coracolear y. pasear /UN C2- 
de haciéndole sostener en.los talones sucesivamente, 
terpellatio!, Onis. f. Cic: ¡ Interrupcion ,:la accion! de 
| mi y: estorbar; Diz. Taterplacion, Aledo, 
udicial.-: : de ntolrs Ia e Ye 201% 
4 Merpellator, Bris. m. Cic, y Ób 
«og Pelatriz, Tis. +5. Gen. El. 6 la que inerrampe, 
Ins Embaráza;- quita el tiempos: 


a Pellátos, 2, um. Cic. Interrumpido,, md 
a impedido, E er ga . ca ¡avisado 
t Mente, “part. de: 8 ¿E 
an coo ads, avi, Sto are. a. Cie. Tnterrumpir, 
bara ¡conversación ó: plárica..IpInterrumpir,.estorbar, 
Ms botanas quitar el tiempo. Dig. o 
ASA, isis: mstal q 
"da Pendium, ii. 1. Solin. El « equilibrios: oro - 
Poteno 'Pebsiva ram, m. plurVitruv. Colunas, puntales, 
ncias Para sostener, 
£o] ¿PrcDsivus, a um. Vitruos Lo que está suspendido Ó 
E li Hb Apayado:én: los:dafedizos: de un»gdificio, 
pl ia f«Gol.. La accion de, entrelazar, j jun: 
19 sy 0quol) Y teyi < > 01bs1a 


G 
MuISA ,1x 


mujo 1. 
, MBJ2 ,! 
v 


» 
2210) 
id 


terpyiz 
S cion qu ib 'f.. Plin. Reñovacion , «oropostaa, 
dere 0 A e valcitar ; rcmméndar»» 
Ya Polar” dci Te ps 
Ajusta y a ici, f. Tent, El y. la, que, eo rermue- 
las 2 Cottompedor, | Mexicadóltg pin 


10161 


SN. 1nnoqis 


4 rmaini 


Inte tos y partede Imsa 
"Bólis, y m, f, lé,. dae bea cin JdS 


o ds, ¿Brian et o Estac.: ¿Botrelazas ( 


INT 383 
do, afeitado, Deprayasioy corrompido. ll oo, 
castro h 
Interpólo, as, ávi, itum, are. a. Cita Componér + res 
novar; : femendar, | Cure Interrampit » PAra e 
Corromper , echar 4 perder: ' YU 
Interpólos, 2, um. Dig. Y. Interpolis. - sup Ly :insgq 
¿¡Interpóno , is ; pósui, pósitum, nére; a. Cie, Intespos 
ner, ingerir , introducir, colocar, acomodar; poner entre 
Otras cosas. Interponere fidem. Cic. Empeñarsu palabra. 
Se. Cic. Ingerirse , entrometerse. — Aliquem epulis: Suef, 
Aidmitir:á uno 4 una:comidá.—Se audaciae. Cic. O poner- 
seal atrevimiento. —Postúlata. Cic:: Exponer ,: proponer 
las- pretensiones. Edictúm.. Cic. Hacen, ¿proponer , pu 
blicar-uñ::edicto. Causam. se Dar 1 motivo, por 
excusa, por causa. 
-.Imterpósitió, Onis. f. Cie. y 
«Interpósitus us; m.Cic. Interposiciong la accion de 
introducir, ó Ó poner: entre. tras cosas. || La de escribir en - 
tre renglones, [| Paréntesis. 
:Interpósitus;:a yum. Cic, Part. de Interpono. Introda- 
cida, puesto én medio de: otras cosas. 
Interprémo, is, pressi, paa 
mir , Apretar entre. + .- 
.«Interpres, étis. m. f. An a s el. que Dclbénjins: 
explica » declara. [| Traductor. Interpres divum. .Virg. 
Mercurio , el mensagero de los dioses. : Legum: Juo: Ju- 
zisconsulto., doctor: en. jurisprudencia. —, Extorum.. Cic. 
Adivino; que re de: la venidero ed las, entrajas. de. E 
Dvíctimasuolo: 
Interprétabilis. mn. .f. 18, mois. Ti ert. Lo que se puede 
«interpretar y explicar:ó: declarar, 
Interprétamentum , 1.0. Petron, y ia soi 
Interprétatio y Onis, f+.Cice Interpretacion;,.: isrplicacion, 
exposicion.|] Juicio ;-conjetura. [| Traduccion. || La figura 
retórica:llamada sinonimia.' Interpretatio: gyderum.: Val, 
Maz. Prediccion OS AS los == 
tos de lósrastros..3.> i! . MW atea: 
Interprétatiuncilla, ae. f. dina, 5: Ger. roma interpre= 
tacion Ó exposicion, ( Fe Us 4 
Interprétátor , úris. m. Terf. E 
:¡ Interprétátus, a, um.:Cié. part. de. coco re en ar 


mére. as Plat Opri- 


. Infesaretados expuesto , explicado, 


««Interprétium , lin. Amia Cinncil entre. compra y 
“venta, de una mano, á otras . 

¿Ioterprétory'3 Aris, atus: sum; ari. E Cie. nterprátar, 
xplitas, exponer, declarar | Entender tomár. en biena 
6 mala, partes 0: 

Interprímo , is, essi, csm ére. a. Plaut, Sofocár, 
ahoga apretando, bibivit O eos ias ral 


Eo ¿ds 


v«Interpunctio, Onis. w da 2, q el sl 
A l. 2. 1. Cie. Puntuacion, distincion pete 
: Intefpunctus , ajum. Cie Distinguido: con dto 13 
Interpungo, i is , nx, nctum , gére. a. Sem. Eo E 
separat:con. untos:- Aun 1653 
o Onis. Í. Col. actina limpiar púrgasdl - 
' Interpurgo y as) avi, Afum:;:áre. apre Pargar y: ¡Jim- 
pisto malas yerbas Ó ramos: inútiles. ich93n> 
Interpúto, ás, avi, átum , áre. FuziCadd Podar: por; var 
rias-paítes, cortar poruna y Otra parte. + .2uioo o 
ia éris;/stussuín, Se 5. mp Quan, 


lamentarsé:en-medio de. '* . ¿205% 
-: Interquestus ,-a, um, Lio, El quese quejó limentián 
medio de, con: ocasion: idejxoio1q 10q , £etox3 309 , 1OX 


-rInterquiesco ,:is »'quiévi, scére; miCic.«Descansars!re- 
posar. ,.cesar-en el:tiabajo ú obra. oivom 05 0 002 1550 
Interrado, is, si, sum, dére. a. Plin. pd 
Col. Cortar, “podar ra ARO) ¿TAMOS , .4 2 > pe 
Interrasilis. m, f. 16. m. is. Plin. yo0oo 10119 005 3 
«> Interrásus y a;'um. P lin, himado y pulido, pómmas ó 
intergalosi0i.:.. de ¿E A TAE O n 
yo Interregnum , do moLio.* Interregno:el tiempo que! un 
reino está simrey;' y vacante;el trono. Cic. El tiempo: que 
los cónsules estabanacséntes de Roma, y- que vacaba el 
consulado por defecto en la creacion:dr los cónsules en: que 
se creaba un regente Ó intere. aora 


84 INT 
Interrex, égis. m. Liv. Regente del: reino, magistrado 
que gobernaba el reino cinco dias en la vacante del reino y 
en la del consulado. EA: oi0q 12191 
+Interrite.ado.. Marc. Cap. Con intrepidez , sin temor, 
Interrítus, a, um» Zac. Intrépido., que de nada'se es- 
panta, á quien vadaatemorizanio 00 (9qi9151 
Interfivátlo» únis: f. Marc, Cap. Derivación de las 
aguas entre: dos lugares. 000100 19ga!, 190 
“Interrivatus y “2, um. Marc. Cap. Derivado entre dos 
lugares. eilh  cerotomoddas y om gad id Al 
Interrogátio, ónis. f. Cic. Interrogacion, pregunta: |]'Fi- 
gura retórica: || Argumento, silogismo. || Ses. Estipulacion: 
Interrógatiuncula, ac. f. Cic. Preguntilla, pregunta breve, 
Interrógatives: ado: Asc. Por.modo interrogativo ; por 
preguntas Ó interrogaciones. q +L2UOzo 
- Interrógátivus,2, UM. Prisc. Jnterrogativo, lo perte= 
neciente 4 lá pregunta, Ó que lá ¡contiene , interrogante. 
-Interrógator ,úris.m. Ulp. El que pregunta ; preguntan= 
te, preguntador. aieinar 1] coro lgna1 91 
-Interrógatórius; 2, um. Dig. Interrogatorio, interroga- 
tivo, lo que pertenece 4 la pregunta y modo de hacerlas 
+ Jpterrógátus», a, um, Cic. Interrogado; preguntado. 
Interrógo, ás, Avi, itum, árc. a. Cies Interrogar, pre- 
¿guntar. (| Acusar. | Sen. Argúir: ) disputar. Interrogandi 
sasús. Gel: El genitivo. isubiYi $ solosb . 591qxo 
Interrumpens, tis. com. Ov. El'que interrumpe. ó estorba, 
Interrumpo, ls, rúpi, ruptum ,¡pére::a. Cie. Romper, 
quebrar, parsir «dividir, abrir: por'»medio, |Interrampir, 
cortar, atajar, impedir, estorbar la continuacion." >" 
> Interrupte.cado: Cic. Con intérfupcion. 00001000: 
Iterruptio , Ónis. f. Dig+: Interrupción y descontinisa= 
cion. Quint. Fig. ret. Aposiopesis y reticencia. 300 
cIntetruptor;Úris. m. Apul: El que interrumpe. 
¡Imterruptus, 27 UM. part. de Interrumpo. Ces. Corta= 
do; roto. || Separado ,: apartado , distante. | Interrompido, 
corto, parado. ROTe im ono1J2s romolbs1id 10M 
interscalmium, li. n. Vitruv. El espacio: que hay entro 
semo y.remo:En una Dave... efis: Hiqisia! 
Interscápilium » il. . y oioizoqxo'O rolas 
Interscápliumiciigaicól aoY 0 210 0108, quotal 
1 Interscápúluaa y 1.11. Hig. Ebespacio que hay entre: las 
dos espaldas. cobsollqro.. ot22pqxo 0be9ig) Mal 
vw «Interscindo,, is, :scidi, scissum., . dére.. 4 Cies; Cortar, 
romper por medio, dividir, separar 0 00- 0b-, 2I197 
s Interscribens,-tis. com. Sol El. que escribe en medio 'de. 
e Interscribo, Ís, «psi; ptum y bére. 4. «Plin, men» Escri> 
bir en medio de, entrerenglonar, escribir entre Tén= 
¿glones. Ss L- 0 iu), auaao . 137) mirarodjal 
Intersécivus, a, um. Front. Dividido, cortado. “>: 


qa i 


inves $4 
de Í 


1 


sert medio ócen partesiinad 0 nd, cuidaequol 
Intersectio, ónis. f. Vitruv. Interseccion, cortadura: por 
en medio: | Espacio y: cavidad que hay, entre los«diemteci- 
dlos de una risa... 0 MIRA. ben tl opa 
Interséminatus , 2, UM. Apul. Sembrado::entre:,1en 
medio de; por 'interválos, : Es Ñ ' jomarsial 
5 Inpersepio ,:1s psi , plumy ire. 4s:Cic. Cercar), cerrar, 
encerrar: con cercas. Intersepiro conspechum.: Lio, Quitar, 
Ampedir y estúrbar la:vista. end be 1 15 p ml 
Interseptus, 4 , UM: paré. de:Intersepio: Cics Cerrado, 
«cercado ; encerrado. Defendido.y fortalecido. ypiotal 
Intersérens, tis: com. Nep. El que entremezcla:, mezcla 
entre: otras zosasi¡Causam intersérensa: Id. Dando por Ta 
xon , por excusa , por pretexto pormotivo. ¿0h 00000 
-:Intersgro.; 1s.; tai y sertum y: réiev a, Col. Plantar, sém- 
brar entre Ó en medio de. || Nep. Entremezclar,. inter 
poner. . *: al. an mz da tl obiriosal 
Interséro, is, sévi; sítum ¿méres a. Col. Plantar,'sem> 
brar entre otras cosas 0000.20 LA a Big 
0 Intersisto cis) stiti, stítim «téro..1. Quinta Pararsó en 
medio. aolenistal 
« Intersitus; a ¡sumo part: de Jniterseró., Col. Sembrado, 
plantado entre. || Plin. Intérpuesto,-entremezolados «>: 
'» Jitersgno, 3s, nui, ¿rés Estar. «Sonar en medio.: >. 
+» Interspersus, 2, Umi Ápul, Erparcido. , sembrado por 
intervalos, Momia d Yun 0d A AAA y 


o ds * 
04 O 
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m1 
SIS, 1D a 


INT 
Inierspiratio , únis:'f. Cic. La réspiración ¡"la accion de 
respirar, de tomar ó echar ebaliénto.: 9:17 2417253 
Interspiro , ds, Avi, Atum, ATC. 4. Cát. Respirar, to» 
mar/aliento, || Traspitar ;:recibir «aire ,'Ó brit pór donde 
pueda entrar. A ES 
* Intéfsterno , is, strávi y strátum ,'néref a: 'Pliñ: Echar, 
extender , tender entre Ó en medio der oq ao 
.. Interstesy títis.: com. Tert. Interpuesto* intermedio. - 
Interstinctio, ónis. f. Arnob. Distincion, division. 
Interstinctus, 2, um. Tac. Distinguido ¡"dividido. 
Interstinguo; is , hxi) nctum, guéro: as Lucr: Extin- 
guir' totalmente. || Estace Distinguir, dividir:, separar: 
Interstitio, ónis. f. Gel. Intersticio, cesación ; vaca" 
cion. ||-Arnob. Diferencia. - al3 acigior 
Interstítium, lion; Tac. Intersticio, espacio, distancia, 
intervalo. oibom 19.0 ) 
-¡Intersto, ás, stéti, dre. anom, ¡Amián, Estar en: medio. 
Interstritus, a, um. Plin. part. de Interstérno. Ten” 
dido,:echado, en medio de, i -"- -* ki ramibónisia 
Interstrépo.; is, puiy.pituim), 'pére, mi Virgo Hacer rul- 
do ó estrépito entre otros. ooo id a ay um 
Ú Interstringo , 1s , nxi, ictunv;: gére, a. Plant> O primis 
apretar, estrujar entresiio 1020 ooo Ty iugeiiad 
Interstructio, ónis. f. Vitruv. Encajesvunion+" "0, 
. “Interstruo¿ is, uxi; tum , 8re.: as Sil, Unir y enlazar, 1!" 
gar, atar. acid esl nederb SUP 
Intersum;:es, fui/. esse: 4mom.) Cic. Estar ven medios 
mediar, || Discrepar, diferenciarse'; > distinguirse. () Intervo 
nir, estar presento. Iwterfuit triduum.+Cico: Pasaron 11% 
dias de intermedioy3159 1110 y £12 95 201925 sn 
j Intertáleo;: ás, avi 3 ul; are; a. Non! Cortar, dr 
vidir, partir una rama por una y otra parte oo E 
o, Intertexo,7 is, Xul, textum y xére. añMaterobi Ene” 
jer, entrelazar, entremezclar. a 
Intertextús, a, um: Quins. Entretejido:; tejido ent? 
en medio de, -5203 EMUZin s1ó y loqeo y 1596097 
-¡Intertigoiuny ¡in ms -Vitruo» El espacio: que hay entió 
las vigas, y el adorno de él, bovedillasiii 201257, 
-¡Tiitertinceus:, a, amo Plim. Pintado, sembrado de sde 
Intertingo, is, NXi, Nctum, gérc. 4. Api; Pintar. % 
Bbrag sde watios colores adi it 0015 dí ¿53 ¿OA 
Intertráho, is, xi, ctum, hére. 4. Plaut. Sacar, ** 
Hiciadioaol tia o yt al, 01099 pos 
Intertrigo, 1nis. f. Varr. Rozadura, desolladurí de 
parte:que lude Ó se frota'con ras or ¿e3 ¿DP 0d 
Totertrrmentum Eh Oley nta de. 
Intértritúra ¡ae: fi Dig" Detrimento, daño, pérd! y 0 
pImterturbatio , nis. /. Liv. Turbacion agitacio dedo 
terior , que se muestra exteriormente. || Interrapció”! 
que se estaba haciendo. “0200 mn e 
o Intertarbo, ás , avi, átum, Arc, a. Tera Turbas disco” 
dar, revolver interiormente, introducir" discordia + 
sion; perturbación 110101 02 00 7 ode 
¿5 Intérila, ac. f. Apul. La camisa, ropa interior. que A 
Intérúlus, a, um. 4pul. Interior, interno» *% 2: 
desdentil 00 a 018 ¿rasa ¿vá 
Intérunditus, a; um. Sol. 'Ondeado; lo 
das:ó está hecho en forma delas NR 
Intérúsirium, ii. n. Ulp. Interusurio y gananci?? 
de cierto tiempoditiupo 14 miict 0 
-Intervácans, tis.. com. Col. 9990 
en medio de. sitos Pe ciar 
JInitervallatus; a umi Gel. Dividido, separo”... 
guidoipor intervalos. (| Intermitente) nO continut sanción 
Intervallum, 4 mo:Cic: Intervalo , espacio” eje 
intermedio de lugar y tiempo. | Diferencias" qomo 
distancia. Satis * longo intervallo. Cies Desput 
tiempo. ; ES o ppreiOn pr, 
Intervello, is, velli,'8 vulsi, yulsum, diodes. 
Arrancar de raiz y extirpar de entre Senime remedio, 
Intervéniens, tis. com. Col. Interpuesto.» Totes A 
-Intervénio; is, veni, veñtum, 110: Me. e 
asistir, hallarse estar prisente. || din” enis 50” 
terponerse. |Sobrevenir, acaecer > al: e 
improviso , sorprender: Iutérvenit noz. P e 0 


brevino Jamoche durante él combates 1” 


c20s 1 


pt 


que piense 0. 


eotio Ó 


“Wacante, separados 


INT 


Intervénium, lin. Vitruv. Vena Ó veta, lugar subter 


táneo por el que pasa el agua ó el fuego. aL 

. Interventio, ónis, f. U/p. Intervencion, interposicion, 

intercesion. bey 2% ya, 
Interventor, útis. m. Cic. El que interviene Ó sobreviene, 


el'que. se: atraviesa. |]. U/p. Procurador, agente. | Lampr. 


“te rcesors:o  iniobiza bo y 1) 3 
Interventus, us. m. Cic. Venida, llegada imprevista Ó 


xtendido:oblicuamiente. 000 ¿100% 200 obbnal 
%e Interversus, a um: Lio: Defraudado; robado ,-usurpa= 
O, convertido en ganancia propia. paré. de ente! 


5 


Vsurpar 5 alguno alguna COS... HA 


6 ntervirco, ES, rui, ére. m. Estac. Estar verde, entre 
A ipanedío de. na: 3, images. combi 
, Merviso, ls, si, sui, Ere. a. Plant, Visitar y ir:4 ver 


e e 


tienpo: en tiempo, de cuando.en cuando. 


Y 


vómo, is, mui, Ítum, Gre... Lucr, Vomitar, der- 
Mar entre ó en medio de. ; ete 
Ihtervulsus, a, um. Sol. Interrumpido, cortado, no 
Atinuo, ss 
to testabilis m. f. 18. mis. Ulp. El :que. no puede dar 
7 ¿imonio, que no puede ser testigo. [| Id. El que no pue-= 
'Minal testamento. || Detestable, exccrable, infame , abo- 
váble, aborrecible. mn Ps 
y Westátus, a, um: Cíc. Intestado , el que muere sin tes- 
.* Sin haber hecho testamento. || Plauf. No convencido 
hechos igos; Ab intestato. Cic. Ab'intestato, “sin haber 
1 > testamento. A ¿on 0:93% 
tn Sstina , órum. 1. plur. Cic. Las entrañas, los intes- 
q Es partes interiores del cuerpo... 
de talla bis ii. mí Cod. Teod. El que trabaja en obras 
“Tre 2 Pallista, k ' 7 
cue ostinum , in, Cics El intestino, la parte interior del 
Po, las tripas. Al 
ti > Stinus, a, um; Cic. Intestino, interior, interno , ín= 
bro, de adentro, || Doméstico, civil. «Intestinum opus. 
spa obra de talla delicada é interior. 
! ed iS, com, Árnob. Capon, el que es castrado. 
er, e 15, xul, textum, xére. a. Virg. Tejer, a 
a A] Mezclar , introducir.entre. . 
008, us. m. Plin, El tejido. E AO 
lazo , A, um. part. de Intexo. Cic. Entretejido, en- 
1 >. mms! pa > p 


iso 
y Mmator, sr pp 4 o De > 

Int > Óris. Cap. El que introduce Ó insinúa, 
o , 2, um. Figeñ. Intimado , publicado, he- 
ñ HA wenu 
de tao 


>, Onis, fi Marc. Cap. Intimacion, notifica» 


ado, Cic. Con vehemencia, con fuerza, || De to- 

S a. Interna, interiormente. Utebatur ¡intime 

de as Nep. Trataba estrechamente, .con confian- 

-Mtimiqa > <02 intimidad con Q.:Hortensio: 
img, ; EO. Ámian. Sin temor; sin miedo. —'. 

38, Avi, átum, are. a. Sol; Insinuar, introdu- 


INT 8: 
cir. |] Marc. Cap: Intimar, publicar, halcionsrenel 3 

Iotímus, a, um.- Cic, Intimo, interior, «interno, de 
adentro. || Estrecho, de corazon, de confianza, Intimum 
consilium. Tac. Consejo, secreto. Intima philosophia, Cic, 
Filosofia recóndita. ! tna 

Intinctio, ónis. f. Terf. La tintura Ó tinte. - : 

- Intinctor, úris. m. Plin: El tintorero.. 20: 109 

Intinctus,:us: m. Plin, Salsa para la comida;: 

Intinctus a. um. Ov.:part.:de. 00 020 20% 
-Intingoy:is,<nxi, nctum, gére. a. Col: Mojar'en “la sal- 
sa. Intingere in acetum. Cat. Mojar en vinagre... .:0' 
-<»Antítúlo, ás «irc. ac Ulp.-Intitular , dar y. poner” título, 

Intólérabilis. m. f. 18.13 18. Cicó Intolerable ; insufrible, 
insoportable,:lo:que no se puede sufrir ó tolerar. ; 

Intólérabilíter, adv. Col. Intolerablemente , sin poderse 
.súfrir Ó:tolerar.> 03 A 
:Intólérandus , a y umi:Cié. .V. Intolerabilis.1: 


rar 
« : 


que no se puede sufrir, ]|-Empáciencia, falta de sufrimiento 


O toleráncia «intolerancia 2 


afeitar al rededor. Jal O 
Intóno;:ás,:mui, nátum, 6 nitum, áre: %. Cic. Tronar, 
bramar, rebramar, hacer gran ruido. Íntomuit laevut, 
Virg. 6-Pdrtibus sinistris. Ció. Tronó hácia- la mano 12- 
quierda. Señal de buen agiiero.entre los antiguos. añ 
Intonsus, a, um. Virg. Intonso, no cortado el 'cabello 
ó pelo. Intonsus Deus. Ov. El dios Apolo. Homines in- 
tonsi, et intulti. Lío. Hombres bárbaros é-incultos. 
Intorquéo,:és, si, sum, y tum, quére. 4. Cic, Torcer, 
volver, doblar. || Disparar, lanzar, tirar, vibrár. Lntor- 
quere vocem diram. Sil. Dar un grito espantoso. 
Intorte. ado, Plin. Torcidamente: - .-:= 
Intortio, ónis. f. Arnob. Torcimiento , torcedura. 
+ Intortus, a, um. part. de Intorqueo. Lio..Torcido, do- 
blado, vuelto. Intorta oratio. Plaut.. Discurso. oscuro, 
embiollado. Iitortum telum. Virg. Dardo. arrojado, dis- 
parado. Intorti capilli. Marc. Cabellos crespos ,' rizados. 
— Angues: Hor, Culebrastenroscadas. ¿ru bbal 
Intrá, ado, Col. Dentro, interiormente ,-de la: parte de 
adentro. e O $ 
Intra. prep. de acus. Cic. Dentro de, en.. Intra parietes 
meos. Cic. Dentro de mi casa: — Juventutem. rapi. Tac. 
Morir en la flor de la edad..Quatuor annos. Plin. Den 
tro de, de aqui 4 cuatro años... Montem taurum. Cic. En, 
dentro de los límites del monte Tauro. — Paucas memo- 
rata clades. Lio. Derrota que se cuenta entre las mas no- 
tables ó memorables. Legem. Cic. Algo menos de lo 
permite la ley. — Haec hominis ejus. erat. medicina. Cels. 
Toda su medicina consistia en esto, se reducía 4 esto. 
 Intrabilis. m. f. 1€. m5. is. Lio. Adonde se: puede entrar. 
Intractabilis. me f. 1€. m.. is. Sem. Intratable,- áspero, 
duro, indómito, 'incorregible. || Virg. Insufrible, intole= 
rable , insoportable. 1 
Intractátus, a, um.. Cic. Indómito, no domado y; no má- 
nejado. a E o 
Intractio, ónis. f. Plin+ Contraccion , la accion de con- 
traer Ó estrechar. Loradd Aa. e _ 
Intráho, is, xi, ctum, hére. a Ma atracr há- 
cía sí.) Fest. Injuriar , decir oprobrios, 1D, sb 
de rip , a, um. Ásc. Lo que E pS de las 
murallás. >. E E A 
Intransitive, ado. Prisc. Sin E di Enepa 
Dícese de los verbos neut. pasob impir , 
tes 2, um. Pres Quenbaz pasais significa=. 
cion á otta:cosa-Ó persona. Dícese: de los verkos-meutros, 
É impers. e q 
ran, a, um. Ov. Entrado, ESA se ha:entrado.: 
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Intrémisco, i IS, mui, scére. m. Cels. y 
, Intrémo,, is, mui, scére. 1 Virg. Temblas extreme= 
¡Cerse, tener: imiledo, con temblor, 
Totrémiilisoy ,;2, Um. Aus. El que ticmbla, Óó “temes con 
temblor, trémulo, 
Intrépide. adv. Lio. Intrépidamente, con atrevimiento, 
con animosidad ,.con intrepidez.. 110 
Intrépidus, 2, um. Tac. Intrépido, arrojado, añimioso, 
atrevido, que no teme, que nada le espanta, «5 
«Tutrihiias is, bui, bitsnd ére. 4, Plin, nena, (Qontri- 
buir, pagar tributo ó contribucion. 
Intribátio ,, ónis. f. Ulp. Contribucion ». el acto de pan 
gar tributo ¿y «el ' mismo tributo. deslóro 
: Intricito. 'ado. Marc. Intrincada, enmarañada, “enre» 
«dosamente., 3015 Cgrál 
Intricátura, ae, e Var balas, enredo!y: iitfalio. 
Intricátus.y¡a, um. Plant. Ttitrincado, enredado, em- 
barazado ; embrollado, papa dni aos 01 aasiblósa 
Intrico , ás, ávi, átum, are. 4. Gel. Antrincar; lenredar, 
enmarañary E ZAA rd Intrincare : :perulium. 
U lp. Empeñar el peculio para“ pagar las. depa: 
o11otrigo, inis: f. Varr. Vo Íotertrigo. 0: 0009000 
Intrimentum, i. 2. Apul. Salsa; guiso: de, varias 'cosas 
majadas, quese: echa en la comida para sazomarla. 0. 
Intrinsécús. ¡ado.. Col; Intrínseca ,: interiormente. - g 02 
Intrita, ae. f. Col, Especie de. manjar - picado, que se 
«componía de' huevos, queso, ajos; aceite b.c. Intrita: panis 
e vino, Cels Sopa en vino: |] Vitruv. Gal y, cimientos mez- 
clados con agua. [| Plin.. Tierra Ó:barro. en ptacón de 
formar tejas ó ladrillos, boa de 
+ Totritum», 1 1. Plin, Especiede comida, ca y atez- 
clada,, como gigote Bes 0. 
'Intritus, a, um., paré, de Intero. Varrs Majado, ma- 
ehacado, desmenuzado, picado. : ia 
a ¿preto de Íotero.c 1. a 
Intro. adv. Cic. Dentro, adertrow 0 1mto 0010! 
Intro, ás, avi, átum, Gre. a. Cic. Entrar; penetrar, 
meterse , Íntroducirse. Iuteare insidias, Ces, Dar en una 
emboscada. 000 
Introcedo,:1s, sessi, essum ; je, t. Apuls V. Introco; 
Intrócurro, 1 Ís , ére, ma Non. Correr adentro ó- hácia 
dentro. >: 
Intróduco,.is sax, Loa Bro. a. Ces. Introducir, condu- 
cir.dentro, entrar. Íl Establecer, poner y enseñar de nuevo. 
Intróductio, Onis. f. Cic. Introduccion, la. accion de in» 
troducir ó hacen entrar en... 
Intróductor, óris. m. Raf. Introductor., el que introdu- 
ce , conduce ó entra algo em... 
Introductas,, a, um. part. de Introduco. Cie, Introdu- 
cido, empezado, establecido! de nuevo. — «. 
oleo. is, Ivi, y ll, tum, ire. nm. Cic. Entrar dentro. 
Introire ad aliquem. Ter. Visitar á alguno, ir 4:su.casa.— 
Videré. Ter. Entrar á ver. Domum tuam te introire putas 
Cic. ¿Piensas que entras:en tu.casa? 
Intróféro.,:ers, túli, látum Ferre. anomi Pa Entrar, 
evar dentro Ó:adentro. ; 
“+ Intrógrédior, éris y. «grcshudcad y grédi. dep Virg. v. 
Tatróss; $20 ; 
Intrógressus,-2., um.. VirgaEl que. a. entrado. part, de 
Introgrediór.:. +: 
- Intróiens, euntis, com! Ter. El que entra; entrante. 
Intróítus , us. m. Cic. Entrada, la accion de entrar. || 
Jugar, por:donde ,se: entra; "paso, embocadura. Prin- 
cipio, exordio. 
Intrditus , a: um. Ulp. Adónde se'ha entrado; 
Intrólatus, a, um. Lio. Llevado dentro de. part, de 
Introfero; ¿191 “* 
Intrómissio y ¡Gnis Tetto Introduccion, la. accion de 
entrar, ó:hacér entrar... 
rates 2, Um. Cie. Introducido, 'elóitda o 
tro. partudes:> 165 
Intrómitto, is, .misi, missum:, “tétes A. 08 Enviar 
adentro, | Ter; Introducir , admitir , recibir. en.casa, 
Intrórepo;: is ¿ $re. m. Apul. Entrar arrastrando, colar - 
se, entrarse sin sentir. 
Introrskm: ado. Liv. y. 


U 
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«Introrsús. ado. Cic. Hícia dentro ,:por dentro, dentro. 
Intrórumpo, is, túpi, ruptum , ére. 1. Ces, Romper, 
Entrar, penetrarcon furia ,.con violencia. ¿ 
Intróruptio, Onis. f. Apul. La entrada con violencia, 
¡Introspecto; ás: Avi, atum, áre. a. Plagt, y 
- Introspicio , i Is, spexi, spectum,' cére. a. Cic. Mita 
adentro ó por dentro, | Mirar, considerar , examinar, ob- 
«seryar con atencion. ,: ¡538 
Intrótrúdo, is, ére. a. Cat, V, Arm 11949 
Intróversús. 2d Non. V. Introrsús::: 
lsIntráy$catus yir use m. Ámian, Llamado, adentro ó hácia 
desitro! 105 2-31 
vaIntróvéco » Is, avi, itum, áre..a. > Ln, Llamar aderitro. 
Intrúdo, is, si, sum, dére. ao Cic». Echar, empuj 
-adentro.. Aer 1728 Cies. Entrometerse, meterse -sid 
llamado. 
¿1 Intúbacens, a, um: Plin. Pesteneciente! á la chicori., 
¿¿Intúbum, 6 Intybum, 1. i.cÓ0s15b o 
Intúbus, ó Intfbus, i if. Plin, La. chicoria, yerbas h 
endivia, yerba, YT Ms yd 
Intuens, tis. com. Ter, El que. mira): repara 6 pone os 
ojos en. Intuens ín te doleo. Cic. Me compadezco, me Je" 
no de dolor cuando pongo los ojos en tí; cuando vuelt 
llos ojos:4 tí, cuando pienso, Ó. seme presenta el estado 
en que estás... 4d nutum, Cic. El que está pronpo! 4129 
«nor señal, h 
Intucor, eris, Vid sum; eri. dep. Cic, Mirats E 
fijar los:ojos. || Considerar, observar, cqntemplari: ; 
nar. || Admirar , mirar con admiracion. . 109 
Intuítus, us:: m. Quint. Mica vista y aspectos”: 0 
0 Intúli, pret. de Infero. ABE ra 
Intúmeo, és, mui, ére. ». Plin. y a 
e tmecod :is, mui, scére. 1. Plin, Hincharse. p Quín S 
EEN! 1Menarse de orgullo y: altanería, || O2. Air 
TArse, indignarses li Tac. Crecer, aumentarse, e 
Intúmúilátos,:a,.um..Ov, No enterrado, 4 quien: po 
“ha dado tierra'Ó sepultura, | ue 
Intundo, Escribon, V. Tundo. o a 
Intuor, éris “tíltus,:y titus sul > tul, dep. Pie a 
Intucor, 
+ Intúrbátas, a) um. Plin. men; No turbado, no: coo 
yido, no agitado, tranquilo. 
Aotarhidas, 2/um. Tac. V. Inturbatus.: 
-«Ipturgesco, 3s., €re. m. Veg. V. Intumesco» D 
Intús. ado. Cic.. Dentro, :intetiormente» || P Pasto 
adentro. Intus domum. Plaut. En casa Exirto ay “A 
Salir de adentro. Carmen sibi cangre. Cic. Pensat so 
Sus negocios, no ser bueno sino para sí. lie 
-Intútus, a, um: Liv. Mal seguro, mal gratos | 
¿POE expuesto, mal defendido. iD 
Intybus. V. Intubus. estilo 
Inúber, eris. Gel. Esteril , no abundante» no ler ¡pac 
Inúla, ac. f.Plin. Yerba mas pequeña que la 
y mas amarga. 
Inulcéro , as, ávi, atum, are. a. Veg. Llagar» 
rida Ó llaga. 
1nulte, adv. Curc.:Sin venganza, impunemente. 201 
n yen 
Inuitus, 2, um..Cic. Ínulto, lo que queda sl iris 
impunido , impune: [| El. que no se venga de la pi pd 
Inumbratio, Onis, Marc. Cap. Sombra), 9% 
tinieblas, : e 
Inumbrátor, úris:m. Vitruv, El pintor. E sobr 
Inumbratus, a, un. Curc. Sombrío , cubierto 6d y eur 
 Inumbro, ás, avi, átum, ire. 4. Virge Som y - 
brir con sombra ó hacerla, | Oscurecer. 
Inuncatus, a, um. Col. Cogido, pr con glo pres 
Inunco, ás, ávi, átum, are. 4. Apul : Coge A se e 
atraer,con garfios: al gato 
Inunctio; ónis,. f. Plin. Uncion , Untura, a. 


untar. 6 da cn 


sí 
010+ 


pased 


Inúnctor, Oris.m. Cels. El que unta, hace: A 
Inunctus, 2, 4m., Hor. Untado, ungido. pa: ria de agir 
Inunditio, 5nis. f».Col. Inundación, MAS O 

que cubre los campos), hace salir de ma a 
Inunditor,¡óris. m. Apul. El que ¡nun eto “de 
Inundá tus, 4, um. Petron, Inundado, € 
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Inundo, as, ávi, atum, are. a. M. Cíc. Inundar, cubrir 
de aguas, extenderse estas y. derramarse por los campos, 
Inungito, ás , avi, átum, irc. a. freg. de 
Inungo, is, xi, ctum, gérc. a. Cels. isa dar una 
Untura. 55) e 
$ Inunitus, a, um. Ter. Unido, conjunto. 
Inurbane. adv. Cico Rústicamente, «sin cultura ni gracia. 


Inurbánus, a, um. Cic. Inurbano, rústico, JSLe9O , in” 


culto, 
Inúrens, tis. com. Sil, El que quema con un hierro Ara 
diente. y 
Inurgeo, és, ere. a. Luc, ¡ApretaraH iOstar,. empujar lit, 


JInúrino, ás, ávi, átum, áre. 1. Col. iio debajo: 


del agua, hacer el buzo... ' 

¿«Ínúro, is, ussi, USsUm, y UOC , pa a. Colt: -Que- 
mar, || Marcar , imprimir alguna señal con hierro ardiente,: 
lPlim, Pintar 4.fuego como los esmaltadores. .Inurere alía 
cui infamiam. Cic. Lenominiam , Ó maculam. Lio, Impo= 
ner: 4. uno: nota de Anbimpia, sao Alborea animo. o Das Causar 
Una pesadumbre. Al lo OR A 

núsitáte, ado. Cit. y : 


-Inosítato. ado. Plin. men. tadas A 


Mente, fuera de lo regular, del uso y costumbre. % 

Inúísitatus, a, um. Cic. Inusitado, irregular; extraordi- 
Mario, fuera del uso, 

Ioustus, a, um. Col. part, de Inuro. Queniadas Mi 
sado do, | Marcado, impreso á fuego. [| Impreso, engendra» 

9». ocasionado. Odium inustum snomtibia Cise Odio fuer- 
emente ¡ impreso en los ánimos. : 
cs Qu, us... Plaut. dra falta. de. uso $ ejercicio, 

- Tamil. m.f. 16. n.is. Cie, Inútil, que no sirve Ó no es 

Para cosa alguna. || Dañoso, perjudicial, peligroso. 

Inúulitas, atis, f. Cic. Joutilidad, propiedad que hace 
Uña cosa inátil y de ningun proyecho. * 

Innriliver. ado. Lio, Inútil, vanamente; sin utilidad, 
in provecho ni fruto. 0. 

lanus, i. ma Lío. El dios Pan, que preside y guarda 
lseanados. 

IAXOrUS , a, um, Terf. El que no es casado, celibato, 

tero, 

Inyado, is, si, sum, dére. a. Cic. Invadir, acometer, 
PE entrar por fuerza, con. violencia, Tantos terror 
ae eos, Ó. in eos. Ces Tanto terror se apoderó de 
* Invadere improbos. Cic. Acometer 4 los ES 
Y +millia setadiorum. Tac. Caminar tres mil estadios, 
“8num, Virg. Emprender un hecho grande. 
válentia, ac, f. Gel, V. Invaletudo. 
yWáleo, és, lui, ere. m. Cic. y 
; pválesco, ¡ is, lui, scére. m. Quint. Reforzarse, Conva- 
ue establecerse, cobrar la salud y fuerzas, || Crecer, 

In onarse, ]] Hacerse uso y costumbre. 
epa. 2, um. Sen, semis valetudi- 


AN O 


a 2, UM, comp. io, sup. issímus. Lio. Débil, 

rro, > Enfermizo, || Lucr. Fuerte, poderolos Invalid 
de io, Soldados inválidos, 

Upa o Onis. f, Simac. Invasion, acometimiento con 

q violencia, 4 

con fuero cis, 27, Aur. Victo Invasor, el que: acomete 
lavas Ó se apodera por armas, 

layz *% Fi um. Palad, Acometido por (rita 

A, UM. mM. Cel. Aur. V. Invasio. pi 

Bala. Cic, Acarreo, conduccion A introduc- 

ú mii? 

tado ia um, Plim, Trap ríádo, conducido, 

y intro de fuera, lo pis trasporta, 

Wa e + 27 MIDA Amian. Lo que es Ó sirve de invec- 


¡ veo guno, eS 
o ao an Simac. E E que conduce, Atrasport ó 


od , U8,- Me lin, E ] e nu dz 
Mesportar, de tract 6 pe ndo A 
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Inyectus, a, um. Cie. DERIO trasportado, Intro= 
ducido. part. de 

Invého, is, vexi, vectum, veses a. Cit. ci, 

traer, trasportar adidas Mevar dentro. Tr, Humplans 

urbem invehitur. Lio, Entra triunfante: en la ciudad 4'ca- 

ballo, Lo mismo se dice de los que dan en coche, er carto 

ó embarcados. Invehi in aliquem. Cic. Hablar contra algu=. 
no, hacer invectivas contra él Hostem. Liv. Atacar, 
asaltar, cargar al enemigo. 

Invélatus, a, um. Marc. Cap. Disénbicrtos no | cable, 

«Invendibilis. mm. f. 16. 1. is. Plant. Enrudre 4 “que 
no se puede vender. h 

« Invenditus, 2, um. Ulp. No vendido. 

Ó io, is, véni, ventum, ire.:as Cíc. Hallar, encon= 
trar buscando ó casualmente, [| Conocer, com prender, 'e en= 
tender. 7 Adquirir. [| Descubrir. | Inventar, discurrir, ¡mas 
ginar de nuevo. Medici non se inveniunt. Petron, Los mé. 
dicos ge confimden ¿'nO hallan en sí facultades Ó O recursos 
para determinar... 1% DA in ma 94 E ? 

Jnyentáriam, Up. Taventaros. ita, memoria de 
la Jasiendo Jubientsez al al 

Inventio 0, Gnis. a Cie adn. k accion dal ablar 

ó hallar, o ra parte de la retórica que enseña Á dis 
1 E e 'las razones para "tin discurso. dy re 

tiunciila ana j end Fo ci0L jodo iobarmos 


Ma A a 

Inventor, Oris, me ile or, el rimero que halla, 
inventa ericidela pi náquina 6: secreto, 
[ Autor. E 3 eb. 


- Inventrix, cis. f Cic. La que inventa, halla 6. discurre 
algo de DuevO,. 

Inventum, i. 1. Cic. Invento, invencion- ó hallazgo de 
alguna cosa nueva ó la misma cosa inventada, 

Inventus, us. m. Plín. V. Inventio. 000: 

Javentus, 2, UM. part. de Invenio, Cica Hallo, ena 
contrado, || Inventado,. discurrido. PGE be 

Invénuste. ado. Gel. Sin “gracia 33 == cultura, d des 
da, desagradablemente, paa e hor: 

Invénustas, a, um. Cic. Desgarbado, 3 desgrac do. 

racia, inculto, ero. A Y 
S Invérécunde, de Quin. al descaradamente, 
sin pudor, sin verglienza. 00 20 Pe 

Tevérecandia, y E: des Arnob Desverglenza, 3 descaro, 
falta de pudor y. vergilenza. 

Invérécundos, a, um, comp. ior, sup. issímus. Gia In- 
verecundo , torpe, denlibentos: descarado, que ha perdido 
la vergilenza, Inverecundus deus. Hor. El dios Bari : 

Invergo, is, ére, 4. Plauf, Echar, derramar sobre, .' 

Inversio, ónis. f. Cic. Inversion, trastorno. de. las costo. 
Il Alegoría, Figura rebórica. 7 

Inversor, aris, ari. dep. Lact. Ejercitarse en; 

Invérsira, ac. f. Vitruv. Plegadura, vuelta, de 

Inversus, a, um. Sal. Inverso ,. ae sa 
vuelto al contrario. part. de 27 

Inverto, is, ti, sum, tére. 4. “Cies y f tir, trasl 
mudar, volver: 4 otra parte ó al Es co -soerter 
ram. Virg, Arar la tierra, 3 is ¿GN 

Invesperascit , cébat. Lio. imp. Se llega, 90 acerca, y vio» 
ne la tarde. 

Investigabilis. + m”. f les. Me is, Lact. A O loque 
no se puede investigar ó averiguar. 

Investigátio , ónis. f. Cic. Investigacion , pesquisa; exa 
men, averiguacion. 

Investigátor, oris. mm. Cic, Investigador, sl que investi 

a Ó hace averiguacion. '. $ -$Y 
. Inga e f: Marc. Cap. La que dores ó 
averigua... 


- Ae paró 3 ., 


Investigatus , 2, UM. Cita Inyestigado, isdagio, ave 
riguado. part. de 

ales, as, dvi, Atom, arc. br “Ipve igar, 10 
dagar, averiguar. [] Ha a ¿deci Sega huella 6 
la PA Lol 

e a 


guarnecer, pirita vestir: 
Ccc 2 
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Investig. m. f. té. m. is. Tere. Desnudo, sin vestido. |] 
Macrob. Desbarbado, lampiño, el que m0 ha llegado á lo 
pubertad. > ARE le : 

Investitus, a, um. En. Vestido , adornado, guarnecido, 

Invétérasco, is, avi, scére. m. Cic. Envejecerse , invete- 
rarse , hacerse. viejo. || Permanecer, estar mucho tiempo 
en una parte. (| Durar mucho, fortificarse, afirmarse con 
el tiempo, con la duracion. PO Ne 102% 

Invétératio, ónis. f. Cic. Antigliedad, larga  dura= 
cion. AA E ] 

- Invétératos, a, um. Cic. Inveterado , envejecido , viejo, 
antiguo. part. de y A CS 

Invétéro, ás, ivi, atum, áre. a. Col. Hacer envejecer, 

rdar , conservar alguna cosa para que se “haga vieja: Ó 
añeja. || Lact. Abolir olvidar. 022000 Po 10 

Invétitus, a, uma Sil: ¿No vedado, ño prohibido. 

Invexi. pret, de.Invehós: -- ES TUNA ON ea 

_Invicem. adv. Circ. Alternativamente, por veces, 4 la 
vez, por su turno. | Mútua , recíprocamente. 200 
- Invicte, sup. issime. ad . 5. Ag. Incontrastablemente. 

Invictrix, icis. f. Ínscr. Invicta, no Ó nunca vencida. > 

-Invictus, a, um. Cíc. Invicto, no vencido, invencible, 
Y Impenetrable. d3 53 O O A pa ó 

Invídendus, a, um. Hor, Envidiable , digno de :Ó ex- 
puesto 4 la envidigiaov2l is ae a € o cd 

Invidens, tis. com. Cic. Envidioso. || Hor. El que obra 
contra su voluntad, de mala gana, repugnante... 

Invidentia, ac. f. Cic. Envidia, pesadumbre de: la feli- 
cidad agena. e ei 
“ Javídeo, 8s, vidi, visum, dére. a. Cic. Envidiar, te= 
ner envidia, ser envidioso. Invider alicui. Cic. Tener en- 
vidia dla OS 

In vidia act Cit. Envidia, pes de la prosperidad age- 
na. || Odio ,: mala voluntad. Invidiam facere .alicui. Cic, 


40 


EN 
Lib 


Hacer odioso á alguno. Ln invidia esse. Cic. Ser odioso. 


Invidiae esse alicui. Cic. Acarrear odio 4 alguno, nvidia 


temporum. Plin. La desgracia de los tiempos. 

Invidióla, ae. f. Cic. dim, de Invidia. Envidia pequeña, 
pequeños celos. DS q eL Pod 

Invidióse , comp. iús. ado. Cic. Odiosamente, de una ma 
nera odiosa. Do A et 

Invidiósus, a, um. 07. Envidioso, el que tiene. envidia. 
Envidiado, 4 quien se tiene envidia. || Odioso, aborrecido. 

Iovídus, a, um. Cic. Envidioso, el que envidia Ó tiene 
a A 

- Invigilitus, a, um. Zsíd.Trabajado, hecho con trabajo 
y vigilia. part. de. > Edad” 

Invigilo, ás, avi, atum, re. 4. Vire:. Invigilar, velar 
sobre alguna cosa, observar, estar atento á ella, [| Des- 
velarse en trabajar, poner gran cuidado. > 

Invincibilis. m. f. 18. n. is. Apul. Invencible, lo que 
no se puede vencer, invicto, no vencido, . 
Invincibiliter. adv. Apul. Invencible, valerosamente, 
sin dejarse Vencer. ei “Y | 

Invictus, a, um. Dig. Muy ó bien atado. 

Invinius, a. um. Apul. El que no bebe vino. 

Invio, as, avi, átum, are. 4. Sol. Andar, caminar, 
match A 0 

Invidlabilis. m. f. 16. m. 19. Lucr. Inviolable , lo que no 
se puede violar, profanar Ó quebrantar. [[ Sm]. Lo que no 

uede ser SEnaido, 4 que no se puede hacer mal. 
- Invióláte. ado, Cod. Teod. y : 

Inviólite. adv. Cic. Inviolable, enteramente, sin que- 
brantar ó faltar en lo que se dice Ó hace. 

Inviglatus, a, um. Cic. Inviolado, íntegro, perfecto, 
ileso, sin corrupción, sin mancha. 0.2000 
Inviscérátus , 2, Um. $. E Introducido 
ñas, en el corazon. part. de | rs | 

Inaeiró ás, A átum, árc. a. Nemes. Introducir 
en el 4nimo, en el corazon, en las entrañas. ; 

- Invisens, tis. com, Catul. El que visita, va á ver, 4 vi- 


en las entra- 


sitar. 
Invisibilis, m. f. 18, 1. is. Cels. Invisible, lo que no se 

pued Ft pet ii 
Invisvbilitas, avis. f. Tort. Invisibilidad , calidad 6 pro- 

piedad del sugeto 6 cosa invisible, 6 que no puede verse. 


INV 


'Invisibiliter, ada. Tere. Invisiblemente, de un modo 
que no se percibe Ó no se ve, 
Invisitátus, a, um. Liv. No visto, no visitado. 

y Inviso, is, si, sum, érc.a. Cic. Ir 4 ver, visitar, ha- 
cer visita. puto) 
Invisor, Oris. m. Apul. Envidioso, que tiene envidia, 

Invisus, a, um. Cic. No visto. |] Odioso, aborrecible, 
mal visto, aborrecido , fastidioso, desagradable, 
Invitabilis. m. f. lé. m. is. Gel. Delcitable, blando, 
gustoso, atractivos . 
Invitimentum, i. n. Cic. y 
- Invitatio,, onis. f. Cic. Atractivo, lo que atrae con gus- 
to, suavidad y dulzura. || Convite, la accion de convidar, 
Invitátiuncúla , ae, f. Gel. Leve insinuacion de conyite. 
- Invitátor «Orig, m. Marc. El que convida especialmen- 
te Í comer; 
-Invitatórius, 2, um. Terf. Lo que pertenece al convite 
64 convidar. | 4d 
Invitatus, us. sr, Cie. Convite, solicitacion, exhortación. 
Invitátus, a, um. Cir. Llamado, convidado, atraido, 
solicitado , exhortado. part. de Invito. . 
Invite, sup. issime, ado, Cic. Contra la voluntad, pof 
fuerza, de mala gana. A dd 
-Invitiabilis. m.f. 18..m. is. Prud. Incorruptible , lo que 
no se puede viciar Ó corromper. re 
«Invito, as, ávi, atum, áre. 4. Cic. Llamar, convidaf, 
solicitar, exhortar, atraer, animar. Invitare hospitio. Cit- 
In bospitium. Liv. Convidar con hospedage, ofrecer: sí 
casa... Ad coenam. Cic. Convidar 4 cenar. — Aliquem po” 
culis. Plaut. Provocar 4 uno 4 beber.—Praemiis ad agen” 
dum. Cic. Excitar con premio á hacer alguna cosa. 
«Invitú pérabilis. m. f. 18. m. is. Tert. No vitoperable.. 
Invitus, a, um. Cic. El que obra contra su voluntad, 
contra su genio, forzado, de mala gana, con repugnan” 
cia. Invita in hoc loco versatur oratio. Cic. Contra mi vo” 
lúntad hablo de esto. Invita Minerva. Cic. Contra su g” 
nio ó natural, forzando su naturaleza Ó talento, con 1” 
pugnancia de las musas Ó de Minerva, Pd 
Invius, a, um. Lío, Sin camino, por donde no se pué” 
de andar ó pasar. || Impenetrable, inaccesible. Invía e 
ria Teucris. Virg. Mares desconocidos ú los troyanos. ”, 
Invócátio, ónis: f. Quint. Invocacion, la accion de 10" 
vocar Ó llamar. pe 
Invécitus, a, um, Cic. No llamado. || Invocado, Ham?” 


do. part, de 


z : 0 - $ : af 
- Invóco, ás, avi, atum, are. 4. Sal. Llamar, ir 
adentro, convidar. |] Invocar, implorar, llamar pidico 


auxilio, | Nombrar. Invocare deos testes. Curc. Llamas, P 2 
ner á los dioses por testigos. Quem omnes invocant Jor* 
Cic. Á quien todos llaman Júpiter. 

. Invélátus, us. m. Cic. El vuelo, la accion de volar 
Invólito, ás, ávi, atum, áre, m. Hor. Revoloteaf + * 
lar á menudo sobre Ó encima de. , 0 

Invélo, ás, avi, itum, are. 1. Col. Volar dea: 
Echar mano $ alguno, echarse sobre él de pronto» e ¡do 
tamente. || Petron. Hurtar, robar. ¿nvolat animos UE. 
Tac. El deseo, la pasion se apodera de los ánimos: peitar- 
Invéltcre, is. m. Plaut. Paño, peinador, paño de a 
Inv8lúcris. m. f. cré. n. is. Gel. Que no puede von 
Invólicrum, i. m. Cic. Cubierta, todo lo que siroef | 
envolver ó cubrir. e .: 

Invéltimentum, il. n. S. Ag. V. Involucrum: 
-Invóluntarius, a, um. Cel. Aur. Involuntario » 
se hace sin determinacion de la voluntad. e 

Invélúte. ado. Esparc. Oscura, ocultamente-" —eejon 

Inválútio, ónis. f. Vitruo. Ensortijamiento PATA 
de envolver. : 0» 

Invólito, 38, avi, itum, arc. a. Ápic V. ci Ma 

lovólútos, a, um. part. de Involvo. Ces. at o.) 
rado, echado 4 rodar. || Envuelto, cubiertos 
Embrollado, oscuro. tapa ye 

Involvens, tis. com. Virg. El que envuelve, Y? í 
cubre. A A yolro" 

Involvo, is, vi, vólútum, vére. 4. vir. E , gol"! 
Envolver, cubrir, tapar. IES . Seotío 
saxa, On, Hacer Ó tirar 4 rodar piedras. — 


: tó gue 


IRA 


men. Envolvetse en la ociosidad, abandonarse 4 ella. 
Se litterís, Cic, Entregarse enteramente á las letras , 4 los 
estudios, CIA, ; 27 
Involvúlus, i. m. Plaut. Husanillo que se enreda en las 
hojas de los árboles y las parras, 
¿Involvúlos, im. V. Involvolus.. 0000: 
-- Invulgátus , a, um. Gel, Divulgado, publicado, vul- 
garizado , comun. part. de. 


“Invulgo, ás, avi, átum, áre. 4. Gel, Divulgar , publi-, 


car, hacer público, comun, vulgar. ron 
Invulnér bilis. m. f. 16. mis. Sen. Invulnerable, lo que 

No puede serherido. di PO 

- Inyulnérátus, a, um. Cic. Inviolado, no herido. - 


3 10 


To. Interj. Oo, Exclamacion de dolor, de alegría , deino 
Vocación, de aviso y exhortación, de admiracion... 


lo, us. f. Ov. lo, hija de Inaco, rey de Argos, COMDEP= 


tida en vaca por Jupiter, que perseguida por Juno huyó 
á Egipto, donde recobró su primera forma, casó con el rey 
Osiris, fue venerada por diosa , y llamada Isis. - 
-lon, ii. m. Plin. Violeta purpúrea. Sula de boi; 
Jos, us, f. Y os, isla del mar Egeo , donde Plinio pone 


el sepulcro de Homero. E 
EI EE MEN 
“Ipbianassa, ac, f. Luer. V, Iphigenia. 


Iphianasseus, a, um. Lucr. Perteneciente 4 Ifigenia. 
Tphias, ádis. f. Patron. Ovid. Hija de Tfis, : 
Tphígénia, ae. f . Prop. Higenia, hija de Agamenon y 
litemnestra, que estando para. ser sacrificada á Diana 
fue libertada por la misma diosa, poniendo en su lugar 
Una cierva; y trasladada á Tauris la hizo presidir elrey 
toas á los sacrificios de Diana. tas 
Iphimedia, ac. f.Sero, Infimedia, muger de Aloeo , que 
Por violencia de Neptuno tuvo dos hijos llamados Elto y 
Efialtes, quecreciancada mes nueve dedos, y fueronmuer- 
tos por Apolo y Diana entre los demas gigantes que mo- 
Dieros guerra á los dioses, 
Iphis, js. m, Op. Ifis, jóver muy hermoso, que enamora- 
ode Anayarete y no correspondiendo esta á su pasion, 
de ahorcó, y ella mirando desde una ventana la muerte de 
_ amante, quedó convertida en piedra. || Idem. Una don- 
cella Cretense., hija de Ligdo y Teletusa, á quien crió la 
Madre en hábito de hombre por mandado de os sin sa 


erlo su marido, que habia ofrecido matar la hija que le, 


vaciese. Siendo ya de edad de casarse la propuso su padre 
doncella lante, y en el dia de las bodas por ruzgos de 
se letusa y Ifis la convirtió Isis en varon. eshi-1 
Apra 30, f._Ipres, ciudad de Flandes. >. E 
lr eS m. f.sé. n, is. Lo perteneciente 4 la ciudad de 
JELPSe, a, um peñas ipsi. Cic. Pronombre. demostrativo. 
pe mismo, Sirve para la primera, segunda y tercera persona. 
qm Petron. en lugar de Ipsi-mihi. ASS 
1 "SSimus, a, um. sup. de Ipse. Plaut. Mismísimo: >: 
¿ ¡Psud, En lugar de Ipsum. 0.) A 
en ullices 6 Ipsilices. (Imágenes). plur. Fest. Láminas. 
Su de hombres y mugeres, de que usaban los ma- 
iy ”-los sacrificios amatorios, pr 
rd um. Ter. en lugar de Ipse; a, um. 
aos /. Guipúzcoa , una de las provincias de 


E spaña . 


ANDAS -4 ¿E BR 
Ale a Cie: Tra, cólera, afecto impetuoso que incita 


202a, Tras plumbras gerere Plaut. Guardar ren- 
Ñ mp Mempo. Ira belli. Sal. La furia de la guerra... 
0 Plenus. Lio, Lleno de odio, de aborrecimiento. 

y PRQERE Ss Y p e 
inca da Sa ado. Cic.Con ira, e ES y fu 
a, » 36. £. Cie. Tracundia, hábito vicioso de la 
en a JTrarundia ardere.. Ter. Estar: encendido 
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Irácunditer. ado. Cecil. V. Iracund?.: 

Iracundus, a, um. comp. ior. Cic. Iracundo, airado, co- 
lérico, que se.deja levar fácilmente: de la ira. Zracundisi. 
mus. Sen, Muy iracundo, PATAS 

Irascentia, ae. f. Apul. Iraszencia, iracundia. Gi 

Irascíbilis, m. f. 18. n.is. Firmian. Iráscibe , lo perte=. 
neciente 4 la ira, y al quese deja llevar de ella. 

Irascor , éris, atum sum, sci. dep. Cic. Aírarse, encole= 
rizarse , enojarse , montar en cólera, enfadarse. Jrasci ali- 
cui. Plaut. Airarse, enfadarse contraalguno. . ' * 

Iráte. adv. Col. Airadamente , con ira ó cólera. : 
-Trátus, a, um. Cíc. Airado, indignados irritado, encole- 
rizado, lratus venter, Hor. "Wiientre hambriento. Iratune- 

mare. Hor. Mar tempestuoso , alborotado.. | 
-.Irceus, i. mm. Fest. Especie de morcilla usada en los sa- 
crificios, 000» db Onis 
-Ircípes, édis. f. Varr. Rastrillo de labrador. 
Ircius, ii. m. El pequeño Lors, rio de Lemguadoc; — ..: 
Are, y 1ci. Infinit. del verb. Eo, 4s.. 3.0000 0000 
«Trelandia, ac. f. Irlanda, en otro tiempo. Ibernia, una 
isla de las británicas, ME OJ500 Y ARA 
«Jrenarcha, 6 Irenarches ,'ac. m.. Dig. Magistrado para 
cuidar de la quietud y concordia de las provincias. 
-1ricólor,'úris. adj.:Ams...Lo qué tiene los colores del 
erco [sacras roger oberá en 0 sols ad sv 0! De 
«Irínum, 1.1. Plin: Ungiiento 6 .pomada hecha de la 
planta Íris. O a e e A e oa 
Irínus, a, um. Plin. Trino, lo perteneciente 4 la planta 
íris, Ó al ungiiento y. pomada quese hace de ella. * 

Irio, Onis, m. Plin, Grano semejante al maiz. beta 

Iris, is, y idis. f. Plin. Iris, arco celeste de varios colo- 
res. || Plin, Planta que produce flores de diversos colo- 
rer, [| Piedra preciosa. || Virg. Iris, hija de Taumante y 
Electra, mensagera de los dioses. 159 

Irlandia, ae. f. V. Irelandia. : 

-Írnea,. es. f. Plaut. Cántaro, cantarilla Ó calabaza hue- 
ca para licores. : . 
- Irnejla , ac. f. Fest. Vaso para los sacrificios. 

Tronia, ac: f. Cic. Ironía, figura retórica con que se dice. 
lo contrario de lo que se siente, y la explica el tono 6 la 
accion: del:que habla. 0 o 

Irónicé. adv. Asc. Irónicamente, con-ó por ironía. + -* 

Ispex. Y. Urperita o SL A 1] 
-JIrrádiátos, a, um. Marc. Cap. Irradiado, iluminado 
con rayos. part. de y NO pega 
¿1rrádio , as, avi, átum ,-Gre. 4. Estac. Irradiar y herir, 
iluminar con rayos de luz. Irradiare salibus MEnsant 
Plaut.: Alegrar, divertir con sales y chistesuna mesa, un 
convite, . dé ed e 93 
«Irrádo, is, ére. 4. Caf. Raer, taspar , rallar. 

Irrasus, a , um. Cat. Raido, raspado ,crallado y mez= 
clado con otra cosa, Ó espolvoreado sobre ella. || Ralla- 
do, raspado, -raido, pelado. Irrasa clava. Sil. Clavá 6 
maza no labrada, no pulida, lena de nudos. —;.- > 

Irrátionabilis, m. f. 16.0. is. Quint. Irracional , que ca- 
rece de razon Ó causa. +. O e PA 
-Jrrátionabilitas, átis. f. Apul. Irracionalidad , calidad 
6 propiedad del ente que carece de razon. Eg ta 
e Irrátiónabiliter, ado. Tert.. Irracionalmente, fuera de 
razon , de un modo irracional. APA ete 

Irrátiónalis. m. f. 18. m. is. Sen. Irracional, el que care- 
ce de razon. á 
«Irrátionaliter, ado, Tert. Irracionalmente,, sin razon, 
de un modo irracional, dr Ma 
«Jrraucco, Es, ausiyEre. m Prisey ii 1 
-*Irraucesco , is , cui, cére. n. Cic. Enronquecer, ponerse 
ronco. 0 dsp Apatbii 8 
Irrécitabiliter. ado. Venan. Fortun. Indeciblemente, 
de una «manera inexplicable. 

Irrécogitatio , ónis. f. Tert. Inconsideracion. on 
«Trrécordibilis. m f. 18. m, is. Arnob. Aquello de que 
uno no se quiere acordar. 


'Irréciipérabilis, m. f. 18. a. is. Ter. Irrecuperable, lo 


e nose puede recuperar Ó reparar. “E tp 
Irrécisibiliis. m. f. 16. m. is. Cod. Irrecusable, inevita- 
ble, lo que no se puede rehusar Orevitarcos; ¿er 
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Irrédivivus, 2, um, Cas, Lo que no puede revivir. ilc- 
reparable , que no se puede reparar Ó restablecer. 

Irrédux, úcis. com. Leer. El queno puede volver Ó res- 
tituirse donde estás. 

Irréformabilis. mo f. 18. £. 19. Fi erb. Lo que no se pue- 
de reformar , mudar ó alterar. 

Irréfutabilis m. f. lé. m. is. Arnob. Lo que no se pue=: 
de refutar Ó rechazar, irrefragable. 

Irréfutitus, 2, um. Lact. No refitado,, ú no rechazado, 

Irrégibilis. m. f. '18. 1, is. di Que: no sé queno g9= 
bernar por sí por otros. . 

Irrégressibilis. m. f. 18. sm. is. S. Ag. Aquello dedondo 
no se puede volver ó restituirse, 

Irrélligátus,, a, um; Ov. No atado, ¡desatado, E 

Irréligio, ónis. f. Apul, Irreligion, "falta de religion, im- 
piedad , desprecio de las cosas de la religion. ; 

Irréligióse. comp. 'ids. ado. Taco. Wnceligiosky impiamen- 
te, con falta de religion. 

Irréligiósitas y Atis. f. Tert. Terelíglosidad. V. Irreligio, 

Icréligiósus , 2; um. Lio. Irreligioso , impío, E do 
religion ú opuesto á ella. 

Irrémeabilis. ém..f. 16. 1, is. Virg. De donde no sepuo 
de volver atras. % 

Irrémeédiabilis, m. J. lé. e. is. Plin. Irremediable, ide 
eurable , lo que no tiene ó no puede tener remedio.” 

Tidgibi. mf. lé.m. is. Tert. Irremisible, lo: Jo 
no se puede Ó no se debe perdonar. - 

Irrémótus, a, um. Prud. No remoto, ño lejano, cercano. 

Irréminérabilis, m. f. 16, e. is, Apt. Lo nas no.5o: 
puede remunerar Ó recompensar. j 

Irrémúnérátus, 2, Um. Casiód No remunerado, no fe- 
compensado, 

Irrépárabilis. mo. efe 18. ns is. Vek. Irvepargblos itrecu= 
perable , lo que no se puede recuperar Ó restaurar, 

Irrépertus, a, um. Hor. No hallado. 

Irreplétus, a, um. Paul. Nol. No cumplido, , no s3- 
tisfecho. 

Irrépo, is, psi, ptum,, pere. 1. Cic. Entrar, iteodi= 
cirse ¿ insinuarse insensiblemente qbo á gatas. ó Arras 
trando... .. 

Irr8poscibilis. m. y lé, m. is, . Apul Lo que no se pues 
de volver á pedir..:-> 

Irrépréhensibilis. m. f. 18, Mm. is. Tert. y 

Irréprébensus ,'a , um. Oz. Irreprensible , lo que no 'se 
puede ó no se debe reprender. 

repto, ás; Avi, Atum, Árcs 1: Estac, freg. de Irrepo, 
y de la misma significación. 

Irreptor, úris. m..Cod, Teod. El que entra ó se introdus 
co sin sentir, especialmente en los bienes agenos, 

Irréquiébilis. m. fol nm. is. Esti pS no da. ó: no 
permite descanso Ó sosiego. 

Irréquies , étis. com. Áusoñ, y 

Irréquiétus, a, um. Plin, Que no úeno. sosiego ó 3 
canso, que está en un continuo movimiento y incesante, lb 
Impaciente, inquieto, turbulento,: . 

Irrésectus, a, um. Hor» No cortado, 

Irrésglabilis. m. f. 16. n. is. Apul, Indisoluble , lo que 
no se puede desatar Ó desunir. 

Trrésólittus, a, um. Oo. No afojedo , lo que haestado 
siempre tirante, 

Irrespirábilis. mo f. 16, 1. is. ¡ Tert, Donde no se puedo 
respirar. 

-Irrestinctus, a, um. 5í/, No extinguido , no extinto, no 
consumido, no acabado, 

Irretio, is, ivi, ¡tum, ire. 4. Cito Enredar, enlazar, 
envolver, hacer caer, coger en los lazos Ó redes. Irre= 
tire ¡llecebris. Cie. aio á los lazos con halagos , COn Ca- 
ricias, 

Irrátitus, a, um. Cic. Presos cogido en los lazos sa 
des. part. de Irretio. (3 

Jrrétortus, a, um. Hor. Recto, decia, no torcido, 
no doblado. 

Irrétractabilis. 1, f. le, mis. S. Ay. Irrevocable y , lo 
que no se puede revocar Ó restituir al estado primero. 

Irrévérens, tis. com. Plin. Irreverente , el que falta á la 
veneración, reverencia Ó respeto que debe. , 


IRR 


Irrévérenter. ado. Plin, Con irreverencia ó falta de 
veneración y respeto debido. 

Irrévérentia, ac. f. Tac. Irreverencia, falta de reveren- 
cia, de respeto, de miedo á Dios, 4 los señores, á las le= 
yes y 6 los magistrados y á4 los mayores. 

Irrévócabilis. m. f. lé. 1. is: Hor. Irrevocable , lo que 
no se puede revocar. |] Irremediable, irreparable, 

Irrévócabiliter. ado. S. eE Irrevocablemente, sin po- 
derse revocar. 

Irrévócandus , 2, um» Cland, Ve Irrevocabilis. 

-Irrévócatus, a, um. Hor. No vuelto á llamar, - 

Irridenter. ado, S. Ag. En chanza, por burla, burlando: 

Irrideo, €s, si,.sum, dére. a. Cic. Reirse: de: algu= 
na cosa. |] Mofarse , burlarse, hacer burla Ó desprecio con 
risa. 

Irridícúle. ado. Ces. Sin gracia , sin chiste, 

Irridícúlum, i. 1. Plant. Mofa; Qda ere, 
Se halla solo en dativo. > : 

Irrido ,:¡s, ére. ant. Lucr. V. Tíiidlea] 

Irrígatio, Onis, f. Cie. Riego, la accion de-regar. 

Irrigator y Oris. m. S: Ag: El que riega. =- | 

Irrigatus, a, um. Col. Regado. Irrigatus plagis, Plauto 
Aquel á quien se han apra las espaldas en FA á pe 
ro azotes. part. de. 05 

Irrígo, as, Avi, atum, are. a. Cir. Regar. y rociar, ese 
parcir agua. Irrigare aquam. Cat. Derivar el agua, divi- 
diéndola en varias regueras. —Vetustate vino edemtiulo ar- 
tatem. Plaut. Regarse, humedecerse por dentro con buen 
vino añejo. Fessos sopor irrigat artus. Vis» El sueño se 
derrama por los miembros cansados, 

Irríguus, a, um, Hor. Lo. que es de indi que se ric- 
ga. || Virg. Lo _que:riega Ó sirve para regar. , +: 

-Irrimor, áris, ari. dep.. Pacuo. cora a Rimor- 

JIrrisi. pret. de Irrideo. +. : 

-Jrrisibilis, 1. f. 16.2. is. S Ag. Aquello de qua se pue 
de hacer burla ó irrision , risible, 

Irrisio , Onis. f. Cie. Tusision:; ¡desprecio , burla. 

Teo: y Sris. m. Cic. Mofador, el que hace burla, irri- 
sion, desprecio. 

Irrisórius y 2, um, Mari, Capo Irisoio, log que provo* 
ca á burla y risa, 

Irrisus , us. m. Ces. V. Irrisio. 

Trrisus, a, um. part. de Irrideo, Plaut, Barlado. y mo" 
fado , de quien , Ó de que se hace burla ó irrision.- 

Irritabilis, m. f. 16. m. is, Cic. El que facilmente se irri- 
ta, se encoleriza, se aira, se enfada, se pica, irritable» 

Irritabilítas, atis. f. Apul. Facilidad, prontitud, an 
pension 4 la ira ó cólera, irritabilidad, dr 

Irritámen, inis. 1. On. y 

Irritámentum, im. Oo, Lo que irrita y provoca 
ira. || Aguijon, « estímulo, incitativo. Ap 

Irritátio, Onis. f. Liv, Irritacion, la accion: y electo: 
irritar, || Sem. Inclinacion, propension , deseo» 

Irritátor, Oris. m. Jen, Trritador, provecador. á 

Irritátus, a , um. Zer. LE dla do 
ira. part. de. ras 

Írrito, as, avi, atum, arc, As Tert. Text , “enojar E 
vemente, provocar, dar motivo de cólera Ó enfado. 11% 
citar, provocar, incitar, animar, agitar. alor 

Irritus, a, um. Cíc. Irrito, vano, nulo, de ningun bi > 
ni efecto, inútil, abolido. Irrita. 004. Plin. Huevos E 
ros. Ad irritum revolvi. Tac. Resolverse en nada. pada 
tos egatiant Tac. El que va 4 una embajada Y 
consi 
Irrobóro, as, avi, Atom, 3rc. 4. Gel. Fortificas, , 
roborar , confirmar, añadir fuerza. 

Irrégitio, Onis. f. Cic. Imposicion , condena. par 

Irrógatus, 2, UM. Tac. Impuesto, establecido. 94 to 

Irrógo ,4s, avi, átum, áre. a. Cic. Imponer ». Quinb- 
cer, [Pedir el establecimiento 6 ó ratificacion pedi qu 
Acordar, conceder. Irrogare legem aliewi. Cie. Cicn 
se establezca una ley contra alguno, Poma pa 
denar 4, Ó imponer una pena, = Lribuáne ivilegios. Jr- 
tributos,.—Privilegía. Cic. Dar, conceder Pr 
rogassit, ant. Cic. en lugar de Jerogavesil- 

Irróratus, a, um. Col Rociado. parf. 
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:Irróro, ás, ávi, atum , áre. 4. Col. Bpciar y regar lige— 


«raménte. [LO»:. 'Destilar, caer gotas. *' 
Írróto, á as¿ avi, atum, irc. 4. Min. Fel. Imspeler to- 


dandó:ó ó haciendo: OHT. ay oMÍimeo 
o Irrúbesco y is y:bui, scére. dBitab Enrojeceso) lbs 


-Cerse , ponerse y volverse rojo. za sha 
Irructo, as; <a y ps Arc; a: Plaut. Ene; cre 


gold. 370 0, ROBA, 20 
> Irrúfátus, a, im: Tere Puesto - suto, tubio, beni o 
> e 4 
y tambien ensortijado 6 Ó encres oq: 


Bu ¿0 


spado. part. de 93003: 
Arráfo, 35,1 ite.:4.>S.:Ger, Basortijar pOMENi ml ó 
crespo. ¿sarovlor eS 3 
++ Irrugatio, Onis: f:; Ser. Enctéspáimientos la: “accion! de 
Arrugar ,ocontraccion de las: arrugas! ss 4197 

Irrúgo, ás, avi, atum, are. A Arrugas; enctspar, 
hacer ArTUBAasio7 5110 39% 2000 » DIH 
-Irrumpens!, 1is. com. Ta ac. ¿El gar rompe, penetra Ólen- 
tra dentro con ímpetu, 11149q91.0 193 

Irrumpo , 1s, rúpi,ruptum, péres mo Cics Romper] 
Netrar, entrar; introducirse con! ímpetu, con: ciblitbia 
Lrrumpere castrá; Cenia ñ castras Cic, Penetrar: cón vio- 
lencia: 4los- reales. ' Diner prado cl rad, don 

1 Irruo, is; rui, Útum'; ére. 11 Cies tri con furia; y con 
Ímpetu ; :echaréc y arrojarse comardor sobre. Efes, 
Ler, Entrarse j, meterse de golpey'de repente. —»1%3> 
¿GArruptios, Onis. f. 'Cic. Trripción conter invasion, 
o etitmiento violento Ó impensado. ojor o silon 

+3 Irruptús..a; um. Hor. No: toto, ño cortado; nó ditalto, 

«Artióla, ae f. Cal: "Especie de pia y de-uva > PAra 
dela Umbria) 000% 00 : 

q im. Ov. Iro, mendigo Er E á quien mató 

Vises destina puñada.Su' pobreza pasó á ser proverbio, 
Quedando el nombre de Iro al que: so halla PS 4 la 
Mayor miseria, k sl 

E ¿de 11 
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2 Ys, aj id,“ejus, ei. proms' dad y relit. dela berce— 
Ya persona. El y este, aquel. Isest. Ter. El es , este es, el 
Mismo es. Ls ¿n ¿llum sum quem tume vis esse, Cic.' Tal 
S0y para con él cual tú quieres que»sea: Zd actatió homo, 
1c..Un: hombre de esta edad: Ba actate. Teri Td attatis 
mus, Cic, Somos de una edad, estamos en una edad,-1d 
lei, Cie. Este dia. Ea re, ob: idi Cie: Por ésto, «por causa 
Cesto ¡“por esta razon: 1d est. Cic. Esto esjes' “decir 1d 
Femporis. Cic, En este tiempo. Hd quores est. Ter. Lo que 
NS efecto:ó efectivamente;' 1d modo dic. Ter. “Di ésto 
s0l0 , tan solo ó solamente. Ad id locorum, Lio: Hasta es. 
ES tiempo ln eo erat ut. Nep. Estaba para 6'4' panto de. 
Saac. m. indec, Isaac, hijo de Abraham. 2% 
eni ,Órum. m. plur. Ends: pa pa de la Sar- 
Macia europea, PEA p As E 
pre na Lom, Qhint, 168) eeibrita she Laloidóñi? 
““Ptor de Demóstenes. || Plin. men. Otro tambien griéz 
a emporáneo dé Plinio; y inuy' alabado de él." 
qe ses $3 sium. mo Lea op Pueblos” lo la 
Denis 


e igbga, ae: Gel. y IA 4 AUD DI, Ll 
A Je A Darodes introducción ; principios, 

rudimentos de: ciralquiera arte Ó'ciencia. aa 

Cienc; ducción, principios” ó «elementos do oie artes Y 


De] 1% El Isel; río de' Flandes. bt 
H m.: Plin, El Sábio s:rió de la Roneianta q 
sa, Mm. Plin, El Isara, rio de Francia que : nace 
Ade a”| El Oise, elo de Francia que máce en' 'Hiñas, 
E enel Sina, 0%, 
ru ms pl, Pueblos «entre los' A ipsdl? 
Otro 37 Ydis: f. PlimóEspeciode' Jechugailrcatres] 
S limada glastó, yué sirve para teñirdsazul. 
: > Órum, + me r. Mel. den pueblos'de' Estiria:** 3 
ai ae: A Pl tia, "prodi ovina. del Asia !erca 
"a e de Galacia, Lesbian ? 
Cie; dad + sa st mn 
alos E aj um. Ob. Lo heaetislióó A died € sus 
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Ogicus;a um: Gel. Isígógico y lo. perteneciente 'á 


1SS 
Isaurus, i. m. Rio'de la Umbría. + 01 *' 
> Isburas, im. Rio de Sicilia, MA. 

Isca, ac. fo El Ex, rio de Inglaterra. +30 > 

' Isca Damnoniorura. f.Excester, ciudad de Inglaterra. 

IscaSilurum. f. Caérleon, ciudad de Inglaterra. del 
9h Iscáriótes;- ae, mí Sobrenombre de Judas el: traidor. 

Isce, ejusce. prom. dem. Cic, El mismo, este mismo. * 

¿¿ Ischaemon, +1. Plín,* “Isquemón ; 'yerba que: testaña y 
di la sangre, no solo rota , sino aún corbada la De. 

Ischia ae fo Tslá del mar de Toscand. *" pes e? 

Iscihácusyaum.-Cdt. sedial dodo coctel nit 3 

-Ischiádigus, 27 um Plin; El qué adios mal de Ceá- 
ticas ]| Lo que” perteñéce ¿reste malo 00000 /s 

«Ischias'y+ ¿dis: f. Cel, Ceótiza 6 ciática enfermedad Catia 
zada vde ua timmor ques “e Ya. enel Mide derla: cia'óde la 
cadera. .l ¡uE , 

- «Ischium:y:d Ischióñ vi. ñ. Plin: Eogflos 6 hueso sacro, 
¡en que.se encaja el “Hueso cióró. de“lá “cadera.” 

Ischuria, as. f. Veg. Supresion ó detencion des dá 'orina, 

Iscópolis , is. f. ol ciudad: de Cápadocias -- 

Insélastícum, ¡012 Plin. nen. Pension anual, “que daba 
er arlóta Sencódir én los cértámenes*ó- :[negos 
púllicodos uombinaatd oro .125 985 

- Feblusins¿ ay un PIRAc Lo perteneciente 4 los: :certás 
menes ó ¡uegos-públicos ehtrdlos griekos: er saber ¡llos 
alimpios¿pitios, istmiosnémbos 3 dl 

Iscum, ó Isium, i. 1. Plin. . EPtemplo de- Tis, diosa de 
los egipcios. ais ti obarb ma ES) A 511 

Isiáci, drum e plúro” Suét. ¿Sáderdoles"ide da” “diosa 
Isisds29 10 0h Ll oh máco 

Tsilcalya aber 09 Lo: iaa gladión Jsigl 

2 Isiciitay Ni. n. Macrób, Relleno, bóRlIces y salchicha 
ó morcilla, IMA Yoh ARO 

Isis , is, 6 idisif200Í Bisyidiora de ioregifcini va. Lo. 

Ísitia, V. Isicium. A A E eolidel 

Isium; Vi Iseiarjoanotioq odo mis, ande 

Isla, ac. m. El Isél; rio de Frialó en-lor Paises Laos. 

“Islandia “ae: f Islandia; ¿5/4 "deb 'Orkano, septentrional, 

Ismaelíte, a arum. 7. gun. Tsmaclitas y 'nombré del púíblo 
que desciende de Timáelo 

Ismára, ae. f. Virg. Ísmara, ciudad de Francia. 

Ismáricus, a, UM.) H 

Ismárius, a, um. Ov. Lo ap: grato yema 
tedelfrácia, 22099003 Je A, «Cha 
1: Ismárus; im. en plur. Zamañas Srum.. m Pra Monte 
de Tracia pl ¿A DOHA » SS 

1 Isménis», idis. f. 0»: us RA tbanay asi lamada de 
rio Ísmeno.: + 3 

Isménius', aj um; 00: Tabalio, pesciób L137 

¿Tsntóduo dl. mi Estac.' Is muenó;o rio de: Beocía con ciu- 
dad y monte del mismo nombre , que baña á T: chas, y se 
llamó asi de Tsmeno;' hijo de Pelasbos 5 20 

Isócinnámum, i, na Plin, La laurcola, planta $ pa 
plain mu válida, a ven las hojas ¡allaurel," A 
“Isócdlon, i.: n, do que ti pd los ect 


¡guales» 463131 RAS ¿En 4038 y 
Isocrátes, is. Me Cic. Tócrates, famoso retórico y or 


dor ateniense y discípulo dé Gorgias y “dl Platon +que bs 
cribió el Pañatenaico á Filipo, Fey de' "Macedonia, “4 los 
noventa y cuatro años “de su edad, y vivió hee los” só 
Wenta $ mueve? 0 E A! 
Isocrátéus, y Isocrátiusp a, Um: Cies Lo' perteneciente 
¿Jsócrates: (OPUin ¿Om LY STA ai 
Isódómum, 6 Isodomon, i. Ñ, Vitrun. Obra de cal y 
canto, en que las hileras de piedrás:son todas iguales 
4 Isoñode, arum.“m'plur. Los de da' Sarmacia asiática, 


he: Isónómia, ae. f. Igualdad de derecho. "9. LT 


A 


11911 SD 1 


¿0329 5329 9121 


£N£4 pe 


qu nodÍ % eh. il Ta 


e os E 


dd ln 


> p Kostásisy 199. Lat AR 
3 Tspális, 6.4. V. Hipalis. e 


Isra8lwis: m.- Proud. Istael , ¿narort que v 
nombro del' gutriórea Jacob de todo del 1 pueblo que a 
aida tios dl YN mios al 119 ¿e IMA at. .a 

Israélitae , 2rum. m. plat: Jun. faltas los descen- 
ciénes de Kira. DÑA de O, 1 2 

ragliticus!, ay amí Lo perteneciente 4 Teraclo 2712 

Jefes Y ssñachs'y y Tssicas), 25'brd+ “Plim. Lo pora 
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teneciente á Iso Ó ¿4 Layazo, ciudad de Sicilia. 
Issus, i.. f. Plin. Layazo, ciudad, de Sicilia en los con- 
fines de la Siria, Dícese tambien Nicópolis. 
- Ístac, ado. Ter. Por aquí, por este lugar, por 'esta parte. 
— Istacténds. adv. Plant, Hasta aquí, hasta este lugar, 
 Istaevónes, num. m. plur, Plin, “Antiguos o de 
Alemania. 

Iste, ta,.tud, distius y isti. pron., demons. Ciów Este, este 
mismo, ese y Ese «Mismo. 10,0 
Íster, tri. m. Virg. El Danubio; rió de Almas 
Isthic, isthaec, istohc 6 isthuc. Ter. Este,, ese mismo. 
Isthic..ado.-Cic. Alli, alli mismo, aquí, aqui mismo. 

Isthmia, órum a. plur, Plin, Certámenes. juegos ist- 
mios ; quese: celebraban-en Grecia en el istmo: de Corinto. 
: Isthmiácus, Y. Ishmicus,, y Isthmius, 2, UM. «Estac.. Lo 
perteneciente al istmo Ó lengua de tierra. hi Prabi 
Isthmus, i. m..Ov. Istmo, esttecho, angostura; lengua 
de tierra entre dos mares, > que, Junta una península val 
continente, noligsiob d molesiaue. y AE SHIDOdA 
Istic,-taec, toc)y.tuc. Ter, Va Jsihios ocu 
«XÁstic. ado.Cicc Ahí, donde. AÚCESIÁS A: io pieilbcnl 
Isticcíne» -taccine., taeccine ,: toccine, tuccine,.' Plant. 
Este, esta, esto, ese, esa, eso. Preguntando y refiriendo= 
se 4 aquel lugar en que está aquel. con, quien hablamos, 
y Istinc.. ad» Ciso.De ahí donde tú estás. 01 0 cono 
“Istiusmodi. indez. Ter. De, este modo, de. esta: es 
manera, especie, 6 ¡género.; UE. ed ayiel Y, 
Isto, ado, Cic. Ahí donde tú estás. ARS val 
. Istoc, ados Ter De. aquí y deeste lugar cional 
—Istorsim. ado. Ter. Hácia 4 ú, hácia donde tú estás; | 
Istri, órúm,m, plur. Liv. Los. pueblos de Istria. :-: 
sd Astria, 20 Li, Plin. La Istria, provincia de Italia. en los 
confines del Ilírico. AHORRO 
o¡strani, drum.» plur. Just; Va ¡stri. a 29] 
Ístricus , a, um. Liv. y MI 
Istrus, a, um. Marc. Lo. perteneciente á Istria 
Istúc. adVz Ter. Ahí donde, tú estás. >. 
t.Istuc, Ter. por. Istud. Lstuc actatis, Ter. A 
¿+ Istuccine,: Tert. Ve Isticcines. jl 
feia il. n. e ciudad de Inglaterra. e 


, A " xr y . ds $% > sr de 
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esta “edad, 


Ha a Taquor.. Plant. Sí y En sí, yo. lo digo. Non ita 
multi. Cie, No muchos. lta est homo. Ter, Es un hombte 
asi, el hombre.es asi; este-es-su genio, estees su; natural. 
lta ne? Ira ne vero? Cic. Ita ne est? Ter. ¿Es-eso: así? 

- ¿Es eso verdad? ¿Es posible2 Jta sunt omnia debilitata. 
Cic, Tan disminuidas estan. todas. las cosas, Quid:ita? Bes 
¿Por que. y simo. 

Tiáli, órum. m. plur. Virgo Jiallanos, 10% ítalos, pue- 
blos de Italia:.. ..'. 

-— Tíália, ae. f. Plin. La Ttalia, hermoso pais sb: de Fiojla, 
¿ Ttálica, ae; f. Plin. Itálica, ciudad antigua de España, 
en la Bética, fundada por A africano cerca: de 
Sevilla. 0 ¡da 
- Ttalic?, ado: Ás la moda ricm 
E Jtalicenses, siUm. 7. pia Hirc. Los naturales de Trálica 

Españas 0, 

Acad e mf. 18 m. is. Gel. Lo A a 4 la 
antigua Itálica, ciudad de España. ..' 

Itálicus, a, um. Cie. Jtaliano, AgÁtico, lo que pertenece 
á Jtaliai, :.04 

Irális , dis. £ Virgo nao mmuger. EA a. 

-1lles.: 2, UM. Cie. Jtallano. : itálica. lo perteneciente 4 
Italia. 

Ttáque.. Coral ¡Cita Asiv y asi: por: SE, “cual, por tanto, de 
suerte que, pues, por consecuencia. : 

Liargus, i. m. Albin. El Veser y, , rio de ES í 
E ado. Cic. Asi, del mismo modo,. tambien,: Per 
gratum mihi feceris, item Scevolae, Cic. Me harás un gran 
favor y tambien:á Escevola. ..'- 

Iter, ¡tinéris. m. Cic. Camino; olor ob ora Mdail 
Derecho de: pasar. «| Empresa,- designio, proyecto, || Col, 
Conducto, canal, Jter. dare: ad» Cepo. Dar, hacer paso Ó ca- 


Tu dl 
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-miño para. —Ingredi pedibus ó equo, Cic.. Ponerse en ca= 
mino á pic Ó 4 caballo..—Mihi est in Asiam. Cie. Tengo 
que hacer un viaje al Asia.._Claudere..Ov. Cerrar el paso, 
el camino.._Naves dirigere. Ov. Dirigir la ruta, el curso 
de la.nave., gobernarla.._Unius dici. Cese Un dia de cimi- 
no, una jornada. Magnis "itineribus. Ces. Á largas mar= 
Chas ó jornadas, —Vostris ¡llum ire patiamur, Cic. Dejé= 
mosle seguir nuestros pasos, Ó que nos ¡mite. 

Itérabilis.m. f.18.m. 19. Left, Irarabia, lo quese puede 
repetir ó volyer-4-hacér 2: 

Itérandus, a, um. Cicí Lo que:se. E de reiterar, repe- 
tirse, volverse 4 hacer. 

, Iiératio, Onis. £; Cie, Tteracion, repeticion, la accion de 
reiterar. [[Col. La accion: de Biuáry ódar Ja: a vuel- 
ta 4olastierras)02 4 105 ql 

Itérato. ado. Just. Sida vez, Otra vezes 

-«Htérator,-Oris. m.-Apul: El que dci decos 64 e ha 
cer Ó repetir, uleg : 

- Atératus, ts. Mm, Plqut, Y. Iteratio, '- a. 

Trératass a, um, Cic.: Iterado; vúelto: á ar 7 REA 
Arepetir.; Ager. iteratus. Cic. Tierra arada*segunda vez. 
Iteratae lanae. Hor. Lanas teñidas dos veces. part; de! 

PA ás, Avi, itúm;áre. a -Cics Ttérar; repetir, vol 

erá decir ó hacer, Iterare aequors Hor. nberál mará 
pon — Vitam. morte Plin. Revivir: despues dela 
muerte. Campus. Col, Binas lá tisrraja «darla: pora 
vuelta ó reja. ob nagai OY 0Ja3trai 

Tiérdm. ado. Cic,. Segunda ¿VEZ y ps nuevo. Tterum! ac 
tertitum., Lio. Ac, tertio, Cié, Segunda' y tercera, vez, dos 
y tres veces. Iterum aqu ¡terum. Bor, Una y muchás 
“Veces. s: 093 % Foo mt! , 

«Ttháca, ae. he Vine Lise, dela deb már. de: e Jonia, greinio 
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de Laertos y Ulises. 
Itháceias, a, um. 
Ithácensis. mf. sé. n. 18. Hor. y 
Ithácensius, a, um, Macro. y 
+ 1thácus; a, um. Ov. Lo pérteneciente á-Ttaca'ó 4 Ulises: 
Ithácus , i.m. Virg. Ulises, rey de Itaca, 
Ithonaci, órum. m» dba Estac. Lot pafaráles de tto- 
na, ciudad de Beocia. 0... 
Tthongeus y 2, um, Eñac, Lo portenesiónto: 
ciudad de Delia 
Ithone,. Es f. Estat. Tona, ciudad de Bea, 
, Iídem. ado. Cic. Semejante , igualamonto sr «del mismo 


ue 


4 Jton% 


| pe Ó manera, tambien. . 


Itínérarium, li. 2. Veg: Htinerario, reloción ó escri?” 
cion de un-viage. . 
-Itínérarins, a, um. Ámiar Lo perteneciente al viag 
Ó camino, . 
1tinéris. gen. de Iter, A 
Itio, 0 Onis. f. Cic. Partida, marcha, viage, la. accion: 10 
caminar. 7tio obviam. Cic. La. accion de salir al an 
64 recibir. de 
Ito, as, Are. m. freg. de Eo. Cic. rá á menudo leas 
temente. |] Plaut. Ir. Há: 
Itonida ó Itonia, ae. f. Caf. Palas e Miderva ws ¡asi 
mada de una ciudad de Beocia donde era venerada: a 7 
Ttónus, 1.9 Ttou, onos. f. Caf, Ciudad de Beocia, cio: 
de habia un. templo muy antiguo, de Palas. (¡Monte y* 
dad-de Tesalia, donde era venerada esta diosa. ed ad de 
-Itúna, ac. m. El Eden, rio de Inglaterra. [| Cia 
Inglaterfas: Celesició 
Itúraca, ae. f. Plin, La: Traconítide,, país de sd con" 
aliens 2, um, Virgo: green, $ 
tide. : 
- Itúrus, a, um. Cic. El que. 4 6 tiene dé ir, 
Itus, us. m. Cic. V, 1tio, Le dont y ó 
Tia im, Cat, Itilo; hijo de Ceto, y de econo” 
quien su madre mató de noche, por ignorancia YY patio 
do su error , y pidiendo la muerte á los dioses Jue E 
tida en gilguero. Pr z 
rs Po Itin. m. Ov, Itis, hijo. de Toreo 1h de 
ne, que despedazado por su madre, Y has ds dicen m4” 
su padre, fue convertido en faisan, Algun z 
ruiseñor. || Plaut. El faisan.. |] Rio de scocia., : 


JAC 
rx 


Ixia, ac. f. Plin. Ixia, cierto humor pegajoso que se has 
lla en las raices de la yerba camaleon. 

Ixias, ac. f. Caroley, ciudad de Calabria, 

Ixiodolium, ii. 1. Essidevil, ciudad del Perigord en 

rancia. 

Ixion, Ónis. m. Ov. Ixion, hijo de Flegia, padre de Pi- 
ritoo, sentenciado en el infierno á: ser revuelto continua= 
Mente en una rueda de culebras, úsioin 
Ixionéus, y Ixionivs, a, um. Virg. Lo perteneciente á 


XI0n. 6 , 
- Axiónides, ac. m. Prop. Hijo de Ixion, Piritoo , Ó algu- 
No de los centauros. pr j 

_Ixionius, V, Ixioneus. 

o : 1Z 


- Tzgli , Órum. m. plar. Pueblos de la India. iqalsrisl 
+ Azizum , 1.1, Ciudad. de Egipto. | 


JA PE 1astertil 


J ácens , tis..com. Cic.. Enfermo, malo, postrado en. cama.|| 
Bajo, hondo, profundo, [| Afligido , oprimido, abatido.|| 
or. Yacente, tendido, echado, recostado, || Val. Flac. 
uerto. [| Plin, Puesto sitio, situado. Jacens animas. Cic. 
Spíritu abatido. .Jacente te. Cic. Estando tu enfermo. ¿Ja- 
“tes ad hesperum terrace. Plin. Tierras situadas, que 


£ien, que miran y que estan puestas al occidente. Jacentia 


derba, Cic. Palabras comunes, vulgares, muy usadas. y; CO- 
Docidas, Jacens oratio. Gel. Oracion, discurso y;estilo bajo, 
Dguido,  ' : 
¿Jáceo, Es, cui, ére. 1. Cic. Yacer, estar echado, ten= 
ido en el suelo ó recostado. Dícese de los que estan seno 
tados á la mesa. Sil, De los que estan en cama: enfermos Ó 
durmiendo. Hor. De los difuntos y. sepultados, || Oo, Estar 


_ Muado, puesto. || Virg. Estar hondo, bajo, profundo. [| 


Estar abandonado, envilecido , sin crédito ni reputacion. 


UEstar afligido, oprimido, abatido: ,Jacent rationes.Plaut, 


O hallo razones, no sé, no encuentro qué decia. Vir- 


Mates, Cic. No se aprecian las virtudes, _Pretia prardio- 


vum. Cic. Las tierras estan 4 unsprecio muy. bajo. ¿Jacef 


vatío Cic, El discurso, el estilo esbajo, lánguido,._Mare. 


aítac. El mar está tranquilo, en calma — Pecunia. Plin, 
. dinero está muerto,,no circula, no. se emplea.—Gra- 
Viter, Plin, Está muy malo, enfermo, o: 
¿WACIO, is; jéci, jactum , ére, Cic. Disparar,:tirar, lan= 
y» Arrojar , echar, || Publicar,.esparcir , divulgar , seme 
* Hacere anchoram. Liv. E-har el áncora, dar. fondo, 
¿2% aliquemscyphum de manu, Cic. Tirar á uno un vaso 
* Cabeza, _ Fundamenta. Tac. E-bar, poner los ci- 
nSbtos.— Talos, Cic. Jugar á los dados, echarlos,. tirar» 
io lu, Ces. Hacer, levantar una trinchera. —Sig- 
rones. Suet, Dar, señas. — Exempla, Tac. Alegar, 
Poner ejemplos. (ae 0osts adi anio 
Viiólibundas, a, um. Gel, Agitado, fluctuante. || 74. 
, Jactancioso, ELA Te E A ; 
Ñ ACTAS , tis, com. Lio. comp. tior. sup, tissimus, El que 
» Mueve, ll Jactancioso, vanaglorioso, vano. 
Oo nisr. comp, jus, ado. Tac. Con jactancia,.con pre- 
1) vanidad y ostentacion. : 


ACtantia ; 


Ar »20.f. Tac. Jactancia, vanidad, vanagloria, 


y dactamticilus, 2, um. S. Ag. dim. de Jactans. Jactan- 
ON 
len de Onis. f. Cic. Sacudimiento, agitacion , movi= 
ACcion de Jactancia , vanidad. ,Jactatio lapidum, Hig. La 

: Jactátor = 4 barro d 


ta de tus 


Cris Aer ultis injuriis. Cic. Cargado de injuridS.. 
Vacio. Virg. Agitado , maltratado en mar y tierra. 
látus, us, 


E m. Ob. Y, Jactatio. -  : 
itabunds, 2, um. Sd, V, Jactabundus. - 


> 
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Jactíto, is, ivi, atum, áre. a. Liv. freg. de 

Jacto, ás, avi, atum, are. a. Cic. Echar, tirar, dispa- 
rar, arrojar 4: menudo. ||Mover , ménear, agitar con pri- 
sa. |] Maltratar, afligir, oprimir. [| Considerar, “pensar; 
discurrir, revolver dentro de sí mismo. | Decir, contar. || 
Jactarse, gloriarse, vanagloriarse. || Divulgar, publicar. 
Jactare se re aliqua, in Ó de re aligua. Cico Alabarse, 
jactarse de alguna cosa. |] Ejercitarse, emplearse, ocupar- 
se. Jactari fluctibus, Cic. Ser agitado delas olas,_.Jug4mM. 
Juv. Sacudir el yugo.._3e in pecuniis. Cice Derramar, gas- 
tar el dinero con prodigalidad.  VANDA 

Jactúra, ae. f. Cic. El alijo, la accion de alijar ó alige- 
rar la nave en tiempo de tempestad. || Yactura , pérdida, 
daño, detrimento. Jacturam facere. Cic. 6 pati. Col. Te- 
ner , padecer una pérdida. Provincia jacturis exhausta. 
Cic. Provincia aniquilada por sus grandes gastos y regalos, 
¿o Jactus, a, um. Cic. part. de Jacio. Arrojado", tirado, 
echado, lanzado, disparado. .Jacta vox. Cic+ Voz, rumor 
echado, .esparcido, divulgado. 30 ¿Long 21l £ 9 
-"Jactus, us. m. Cíic. Tiro, la accion de tirar ó disparar. 
Jactus tesserarum. Liv. Lance, vuelta de dado. Ad telí 
jactum. Virg. A tiro de flecha. bo 
Jácúlabilis. m. f. 18. m. is, Ov. Lo que se puede lanzar, 
disparar-Ó arrojar. mío ¿E 2 
+ Jácúlans, tis.: como Cir. El que mita con atencion, que 
fija los ojos. La CAE = 

¿ Jácúlatio,, Onis. f. Plin. La, accion de tirar ó disparar. 
Jaculatio equestris. Plin. men. Ejercicio: del dardo: 4 
caballo... : nuyls T0G * LO 
,Jácúlator, óris, mi Liv. Disparador, tirador ,: el que 
tira, dispara dardos, flechas , piedras ó lanzas. El 
--+ Jácúlatorius, a um. Ulp. Lo que sirve para dispatar ó 
¡pertenece á esta acciom, 4 . 0 ' Aa + 

Jácúlatrix, icis. f. Ov. La que dispara flechas. 

7 Jácúlatus, us. m. Tert.V. Jaculatio.. +. .5: Ñ 

¿Jacúlátus, a, um.. parf. «de. Jaculor. Hor.:El que ha ti- 
rado Ó disparado, 
cu Jácitlor, iris, atus;sum»:3ti. dep. Cic.. Tirat, disparar, 
arrojar el dardo. .Faculari multa. Hor. Maquinar.muchas 
«cosas, «formar «grandes designios. .Jaculari imbres.- Col. 
Echar , despedir aguas, llover. 00 000030: 

Jácúlum,i. n. Cíc. Dardo, flecha y todo lo que se pue- 
de tirar y arrojar desde lejos. Dto, enbido 1 
co Jácilus, im. Plin, Yaculo, serpiente que se arroja des- 
de los árboles para acometer. || Col. La correa con que se 
unce á los bueyes, En este sentido solo 5e.usa en: plural. 
-- Jalysius, a, um.-Plin. Lo perteneciente á Yaliso , citt= 
dad antigua de Rodas. 

Jalysus, 1. f. Plin. Yaliso , ciudad antigua. de la ¡isla 
de Rodas, || Nombre de una célebre, pintura dé Protógenes, 
colocada, en el templo de.la paz. DMiblemids mA A 

Jam. ado, Cic. Ya, ose: refiere al presente y pretérito y 
futuro, Sunt jam duo menses. Cic. Ya ha dos meses. Jam 
¡Aberant-non longius bidui. Ces. No faltaban ya. mas. que 
dos jornadas. Jam jamque tibi faciendum est. Cic. Es me- 
«nester que lo hagas al instante. —Íride ab: adolescentia. 
Ter. Desde el tiempo de la juventud. — Diu ..Ó: dudum 
factum est , post quam! bibímus.. Plaut. Ya ha mucho 
tiempo que hemos bebido. — Olim. Ter..En otro tiempo, 
«desde mucho tiempohá:.z Tum. Cic.:.Desde, entonces. — 
Pridem. Ter.Y a hace mucho tiempo... Primum, Ter. Désde 
Juego. Jam ante. Cic. Yaantes, ya dé antes ó desde antes. 
cJambéus, 2, um. Hor..ó-. 5 hiso 

Jambicinus , a, um. Marc. Capo Yo ico 
.Jambicus, á, um/:Diom: Yámbico, lo perteneciente al 
verso Ó pie yambos, 0 0.000.0 Lo ada e a te 

Jambus, 1,m. Hor. Pie yambo., compuesto, de una sí- 
laba breve y otra larga., como ámáns. 2 

Jamdiu, Jam:dudum, Jam jam. Jam. inde. Jam nunc. 
Jam olim. Jam porro. Jam-pridem. Jam. primum. Jam 
tamdem. Jam tum. Jam vero, Jam usque. Y. DAL y 

+ Jamesa, ac. m. El Támesis, rio de Inglaterra. 

Jamesais, dis. f. La embocadura del Támesis. . 

Jana, ae. f. Varr. Dianaó la Luna... 1.1 

Janalis, m. f.18. _ is. OnLo perteneciente al dios «Jano. 

,.mePestiy h 

Jánectus,1..m. Fest: y Ddd 
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Jáneus, 1.m. Fest. V. Janitor. 

Jani, orum. m. plur. Suet, Plazas públicas Ó mercados. 

Jánicila, ae. f. Italia, asi llamada en lo antiguo de Ja= 
no, su primer rey despues del diluvio, que algunos dicen 
haber sido Noe. .: Mn 
- Jánicilaris,m. f. ré. 1. is. Serv. Lo perteneciente al 
Janículo , monte de Roma. . : : er 

Jánícúlensis porta. Puerta de Roma porla que se salía 
desde el Janículo. . AR lp 38 

Janicúlum; im. Liv. El Janículo, hoy Montorio, uno 
de los siete montes de Roma del otro lado del Tiber. 

Janigéna, ae» m.f. Ov. Hijo.de Jano. . 

Jánitor, Oris. m. Cic. El portero , guarda de la puerta, 
Janitor carceris. Cic. El carcelero ó alcaide. — Coeli. Ov, 
Jano, portero del cielo..—Inferorum. Virg. El. cancerbero, 
portero del infierno. | 

Janitrix, 1cis..f. Plant. Portera, la muger que guarda 
la puerta. Fanitriz laurus. Plin. Laurel que solia plantar- 
se á las puertas de los Pontífices y de los Césares. 

Janthe, €s. f. Ov. Yante , doncella cretense muy cele 
'brada por'su hermosura. : 

Janthina, órum. 1. plur. Marc. Vestidos de color vio- 
Jadoó de violeta. ' ] 

Janthinus, a, um. P/¿n. Violado , de:color de violeta. 
-Janthis, idis. £. Mar. Emp. La violeta, for pequeña 
de color rojo oscuro y casi morado. 

Janúa, ac. f.Cic. Puerta, entrada. || Lugar por donde se 
entra en la matéria ó principio de alguna cosa. Á janua ali- 
quem quaerere. Cico Preguntar por alguno desde la puerta. 

-Jánuale,is.:11. Fest. Especie de torta 6, bollo que se.ofre- 
cia'solo al dios Jano, + pi eb nsqub., q 
+ Jánuális.m.f. 1€. 1. is. Ov, Lo perteneciente al dios Ja= 
no. Janualis porta. Varr. La puerta del templo de 
Jano. ooh yg ES arras 
Januarios, ii. m. Januarias mensis, Ó Janualis. Cic. El 
mes de Enero, el undécimo entre los antiguos consagrado 
á Jano. ¿ 0081 

Jánus, i.m. Cic. Dios Jano, Apolo Ó el Sol pintado 
con das: rostros, uno adelante y otro, atras. |] Barrio de 
Roma, por otro nombre Tusco, donde habitan la mayor 
parte de mercaderes y usureros: || Lonja, plaza de. nego= 
cios y cambios. LS IDOL 


Japétídes, ae. m. Ov, ss 9 7D 
-Japétiónides, ae. wm. patron. Ov. Hijo de Japeto, como 
Atlante Ó cualquiera otro. 0200 00 ná pol ol 
Jipétus y im. Hor. Japeto, uno de los gigantes hijo de 
da Tierra y Tártaro, padre de Aslante,, Epimeteo y Pro- 
meteo. y NaS 
0 Japidia, ae. fo Virg. Japidia y region de Italia. 
<Japiís, idis. m. Virg. Japis, médico quecuró una herida 
á Eneas , el cual dió nombre á4:la region Japidia: 
+ epJapónia, ae. f. El Japon, reino de Asia, 
+ Japónicus, a, um. Lo perteneciente al Japon: : 
20 Japyges , pygum. m. plur. Ov. Calabreses, naturales 
de Calabria, MSN t1o¡ tob 
Jipygia, ac. f. Plim. La Calabria ó la Pulla, provincia 
csdeltalia.: > -.. Dg EA 
o Japjgium, ii. m Plin. El cabo: de Santa María en el 
¿Teino de Nápoles. * ded íp. 0998511 
-— Japygius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 la Calabria 
6214 Palla. iso Ona OS 2d 
0 Japyx, gis. m. Hor. Viento: de Calabria, que sopla de 
occidente á oriente, zéfiro, coro. (| Japix», hijo de Dédalo, 
que dió su nombre á la:region:japigia.  . 16, 
¡5 *Jarba, y Jarbas, ac. m. Virg, Yarbas:, hijo de Júpiter 
y de la ninfa Garamantide , rey de Getulia.; 020 
-+Jardánís y idis. f. Ov. Onfale, hija de Yardano. 
Jargolium, ii. n..Yargucau ciudad: del Orleanés. 
«Jarnacum, i..1 Yarnac, ciudad de Inglaterra... 
Jásides, ac. m. Virg. patr. de Jasio, hijo 6 descendien= 
ted HE A. a ANS 
Jasióne, €s. f. Plin. Yerba de una sola hoja con tantos 
dobleces que parecen muchas, arrastra por la tierra , da 
mucha leche y una flor blanca." 
Jasis, idis, f. Atalanta, hija de Jasio 6 Jasion, 
Jasius, ii, y Jasion, ónis. 11m 07, Jasio, rey de Árgo., 
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padre de Atalanta. || Otro rey de Samotracia, hijo de Tá- 
piter y Electra, hermano de Dárdano. 

Jasius, a, um. Val. Flac. Lo perteneciente 4 Jasio, rey 
de Argos. Jasia. Virg. lo, hija de Inaco, rey de Argos, 

Jason, ónis. m. Ov. Jason, hijo de Eson rey de Tesalia, 
y de Alcimeda , gefe de los Argonautas ; casó con Medea, 
hija de Etas, rey de Colcos , y despues la abandonó. 

Jasónides, ac. m. Patron. Estac. Hijo de Jason. 

Jasónius, a, um. Ov, Lo perteneciente 4 Jason. 

Jaspídeus. a, um. Plin. De color de jaspe Ó lo perte- 
neciente á esta piedra. qe 

Jaspis,idis. f. Plin. El jaspe, piedra manchada de varios 
colores, especie de mármol. | 

Jaspónyx , ychis. f. Plin. Especie de jaspe, que se pa= 
rece tambien á la cornerina. 

Jassius sinus. m. Plin. El golfo de Milaso , en la costa 
de Capadocia. 

Jatinum, í. 1. Meaux, ciudad episcopa? de Francia, 

Jatralepta, ó Jatralipta, Jatracliptes, 6 Jatroaliptes, 
ac. m. Plin. Cels, Médico que cura con friegas; unturas y 
remedios tópicos. 

Jatraleptice, y Jatraliptice , €s. f. Cels. Medicina que 
cura con unturas Ó remedios tópicos. 

Jatromoca, 6 Jatromea, ac. f. Imscr. Muger médica y 
partera. 

Jatronices, ae. m. Plin. Vencedor de los médicos, epí- 
teto que se mandó poner Tesalo en un monumento suyo eb 
la via apia , por el mucho odio que los tuvo siempre. 

Java, ac. f. Java, isla de Indias. 

Javarinum,i. nm. Javarin, ciudad de la baja Hungría» 

Jazyges , gum. m. plur. Tac. Pueblos de la Sarmacia 


cerca del Danubio entre los marcomanos y los getas. 


JE 


Jebus. indecl. Tsid. Antiguo nombre de Jerusalen de 
Gebus, hijo de Canaan, que la fundó. 

Jebusaci, drum. tn. p/ar. 

Jebusiacus, a, um. Prud. Lo perteneciente 4 los gebu- 
secos, pueblos de Palestina en Judea, y sus naturales 
habitantes, . > 

Jéci. pret. de Jacio. 

Jécinórosus, a, um. Escrib. El que padece del hígado: 

Jécóra, ac. me El Jar, río del pais de Lieja. 

Jécóralis. m.f. 18. 1. 15. Lo perteneciente al hígado» 

Jécórarius, ii. m. Fest. V. Aruxpex. 

Jécórosus , um. Sid. V. Jecinorosus. , is 

Jécur, $ris 0 cingris m. Cic. El hígado: Jecur alice 
merendo Jlectere. Sen. Trag. Mover con servicios el 7 A 
de alguno. Porque los antiguos ponian en el hígado+! e des 
to del 4nimo y de las pasiones, como en principio yo el 
de las venas y de la sangre. o 

Jécuscúlum, i. 1. Cic. Higadillo, pedacito de hígaol» 


Jejanitio, ónis. f. Tere. V. Jejunium. E 
u . 


frial- 


ambrientos 


hambr ye 


e comer ! 

y de 
Dia de iyuno. || Virg. Palidez, debilidad que paa 
ayuno, || Abstinencia de manjares prohibidos Pot Iejunía 
Col. Ser un 


de co” 


undar. Luc. La sed. Terram jejunio laborare. 
tierra estéril. 
Jéjino, as, ire, nm. S. Ay. Ayunar» abstenerse 
mer, (| Guardar el ayuno eclesiástico. omido: JJ 
Jejúnus, 2, um. Cic. Ayuno, el que no dea “ip hu 
Hambriento. [| Sediento. Vacío. [[Seco, esteños 7: pus 


medad, [|Seco , frio , árido, hablando del sn [pas 
animus, Cic, Ánimo flaco, Jejuna calumnia. Ll” 
nia sin fundamento. as por 


Jentacúlum, i. 1. Marc. Desayuno, almu 
corta de alimento que 52 toma por la mañant: 


JOI 


Jentátio y Onis. f. Jul. Firm. La accion de almorzar ó 
desayunarse , almuerzo. 

Jentitor, óris.m. Eutr. El que se desayuna Ó almuerza. 
«.Jento, ás, avi, amm, are. m. Varr. Desayunarse , al-= 
Morzar, 

Jérósólyma, ac. f. y 

Jérósólyma, órum. n. plur. Plin. Ó 

Jérisálem. indecl. f. Jerusalem, capital de Judea. 
«Sesus , us. m. Bibl, Jesus, nombre del Hijo de Dios; en 
Hebreo , Salvador. emiciosi.. 23 
Jétae, árum. me plur. Plin. Pueblos de la isla de: Los 

tn el mar Egeo, célebre por el. sepulcro de Homero, 
peo bid A dial de 
«¡Joannes , is. m. Juan, nombre del Bautista, hijo de Za- 
carías y de Elisabet , profeta del viejo y nuevo testamen= 
lo... predicó en el desierto, y Herodes le hizo cortar la cas 
beza, || Y del apóstol y evangelista, hijo: del Cebedeo, que 
escribió el Apocalipsis en la isla: de Patmos, donde. fúe 
desterrado, ta 
Job, ó Jobus, im. Fob, príncipe de Arabia , estrema- 
mente afligido, y célebre por su paciencia, 
¿¡Jócabundus, a, um. Val. Max. Chancero., jocoso, 
Chlstoso , divertido. 
“Jóciliter. ado. Amian. En chanza, por juego, por di- 
Version, 
-"Jócans, tis. Ov. El que se chancea con dichos agudos y 
Btaciosos, 
«Jocasta, ac. f. Sen. Jocasta, hija de Meneceo, hermana 
Creonte, rey de Tebas, y muger de Layo; muerto este 
Casó ionorante con su propio hijo Edipo, de quien tuvo dos 
105 Eteocles y Polinices, que se mataron uno á otro, y 
la tambien á sí misma. 
«Jocátio , Onis. f. Cic. Chanza, chiste , gracia, donaire, 
dicho. agudo y gracioso , y la accion de decirle. 
—Jócitus, a,um. Hor. part. de Jocor. El que se ha bur- 
tado. Ó chanceado. : 
- Jochabed. indecl. f. La madre de Moises, Jocabed. 
=Joco, as, are. a. Plaut, 

. YOcor,. aris, atus sum, ari. dep, Cic. Chancearse, decir 
chanzas » dichos agudos y graciosos, y burlarse. .Jocari 
+4 Putas? Cic. ¿Piensas que me chanceo, que hablo de 
*€n chanza? e ; 

Jócos?, ado. Cic. Jocosa, chancera,festivamente.. 

Cósus, a, um, Cic. Jocoso, alegre, festivo, chance= 
> 8racioso, : 

_vócúlans, tis. com, Lio. Juglar, el que entretiene con 
Sur las y donaires, Hi 

dE cúlanter. ado. Sid, V. Jocost.. 
6h Cúlaris. m, fo ré.1m. is. Cic. Ridículo, risible , dicho 

> Je en chanza, por causa de ó digho de risa. 

AR pres, ado. Suet. En chanza, por burla, por 


Jócilariys, a, um, Ter. V. Jocularis. 
cúlatio, ónis, f. Firm. V. Jocatio. 

cad Oris, m, Cic, Juglar, truan, bufon. 
2d úlatórius, a, um. Cic. Lo que es de burla, de chan- 
| Jen fiesta, de risa, : ' 
x gula, áris atus sum, ári. dep. Liv..V, Jocor. 

| Ti 12 Vitrun, y | 
Joc silos, 1, mm. Plaut. Chanza, dicho agudo, breve y 


Durla di 1. Mm. y en plural Joca, órum, 1. Cic.. Chanza, 
Pacia ticho agudo ó hecho por burla, chanza y fiesta, 

¡y SSiste, donaire, graciosidad , juguete. .Jocus ¡lio 
el ju pise. “ala chanza, grosera. .Jocum esse. Catul. Ser 
Cia, €, la risa, la burla, la irrision, Extra focum tst. 
Ye chan 9 Shanza, Extra jocum y:6 Joco remoto, Fuera 
de buno» Scriaménte. Poco, per jocum. Ter. En chanza, 


E ne Sram. e, pluy. Cie, E E 

Mosidades R Mm. plur. Ov, j uegos , chanzas, chistes, gra- 

he! Oha ho a yd E : 
oh; e ao. f, Juana, nombre de muger. 

A oiosa +15 m. Juan, nombre de hombre. 


88. Joyosa, ciudad de Francia en Vivarez. 


JUB 


Joláus, 1. m. Ov. Yola0, hijo de Iciclo $ Aristeo, que 
acompañó á Hércules en la pelea con la Hidra; siendo ya 
viejo, los dioses, á ruegos de Hércules , le restituyeron la 
mocedad. 

Jolchiácus , a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Yolcos, ciga 
dad de Tesalia. 

Jolchos, y Íolcos, i. f. Plin. Ciudad de Tesaliaen Mag- 
nesia, de donde se dice que Jason se hizo á la vela con los 
argonauytas. : 

Jolci, órum, m. plur. Serv, Pueblos de Tesalia ó. de 
Magnesia. -: 

Jole, es, f. Ov. Jole, hija de Eurito, rey de Oecalia, 
amada y robada por Hércules, .. 

Jona, ae;m. Jona, rio de Francia. e 

Jonaeús, 2, um. Jun. Pentenecienia cl profeta Jonás. . 

Jonas, ae. m. Prud. Jonás, profeta. , 

j Jónathas , ac. ó Jonitham. indecl. Jonatas, hijo del rey 
aa rolas, 

Jones, num. ». plar.Cic. Jones , los pueblos de Jonia, 

Jonia. ae. f..Mel. La Jonia, provincia del Ásia menor 
entre Caria y Eolide. 27 

Jóniacus, a, um. Ov. Y, Jonius. 

. Jónice. ado. Gel. Segun la costumbre ó lengua de los 
jonios.. 

Jónicus, 2. um. Hor. Jónico, lo perteneciente á la Jo- 
nia y á sus habitantes. Jonica lingua. Quint, Dialectojó 
nico, uno de los cuatro de la lengua griega, los otros tres 
son dórico, cólico y comun. Jonicae columna. Vitruv. Con 
lumnas jónicas , levantadas en el templo de Diana en Efe. 
so á semejanza del pie de una muger, por. los atenienses. 

Jónis, idis. f. Sen. La muger natural de Jonia. .fonides 
insular. Aviens. Islas del mar Egeo cercade Jonia. 

Jónius, a, um. Plín. Lo perteneciente 4 Jonia Ó 4 los 
jonios. .Jonium mare. Val. Flac. El golfo jonio, parte 
del mar Egeo. || El mar Egeo. || El mar de Grecia. 

Joppe,f. Joppe, hoy Jafa, ciudad de Palestina. 

Jordanis, is.m. El Jordan, rio de Palestina 6 Judea. 

Joséph. m. Josef, hijo de Jacob y Raquel, perseguido 
por sus hermanos , 4 quines y 4su padre por raros casos 
y permision de Dios hizo muchos bienes. || San Josef, espo- 
so de la Virgen Santísima, y padre putativo de NV. S. .J. C. 

Josue, es. m, y Josua, ac. m. Josue, sucesor de Moises, 
valiente capitan por quien Dios detuvo al.sol. || Josué, uno 
de los libros canónicos de la sagrada escritura, 

Jóta. m. indecl. Cic. Jota, la letra ¡ del alfabeto griego. 

Jótacismus, i. m. Marc. Cap. Vicio de la pronuncia= 
cion, que consiste en alargar la ¡ demasiado 6 en usarla 
mas de lo que conviene. 

Joviacensis ager. m. El Josas, territorio de la isla de 
Francia. 

Joviacum, 1. r. Saltzbourg , ciudad de Alemania, 

Jóvialis. m. f. 1é.m.is. Macrob. Perteneciente 4 Júpiter. 

Jovilla,ó Jamilla, ac. f. Joinvilla, ciudad de Campaña, 

Joviniacum, i, m. Ó Juniacum. Joiny, ciudad de Cam= 
paña con título de Condado. : E 

Jóvis, is. m. Varr. nominat. ant. en lugar de Júpiter, 
y hoy genit. Jovis fons, Fuente de Dodona.... Mons. Mon- 
jui , monte de Cataluña en España. Barba. La yerba 


, puntera Ó siempreviva. — Glans. La castaña....Faba. El 


beleño, planta. .. Arbor: La encina ó roble... Dies, El 

jueves..—4A/es. El águila. — Villa. V. Jovilla. 
Jóvisjirandum, i. 1. Apul. Juramento por Júpiter. — 
Jovius, a, um. Arnob, Lo perteneciente á Júpiter. | 


JU >. 
Júba, ac. f. Cic. La crin Ó guedejas del cuello de los ani= 


males. || Virg. Cresta de algunas serpientes Ó dragones. 
Juba a La melena Ó guedejas del Icon. Jubar 
vallinaceorum. Col. Las plumas del pescuezo de los gallos, 
“_ Arborum. Plin. Las hojas de los árboles, [| La cabelle- 
ra, el cabello del hombre. Ao 

Júbar, áris. n. Virg. Esplendor, resplandor , brillantez, 
claridad de las estrellas. Jubar albus, En. Resplandor, 
claridad de la luna. —Cristatum galeae. Estac. Re<plandor ; 
de las plumas del penacho, que salen de un morrion, 
Flammeum vultus. Sen. La od del semblante. 
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Júbatus, a, um. Liv. Que tiene crines, crestaó penacho. 
Júbeo, €s, jussi, jussum » bére. a. Cic. Mandar, encar- 
gar , ordenar, dar orden. [| Exhortar , animar. Jubere le- 
em. Cic. Hacer promulgar una ley. | Ratificarla, confir- 
marla, recibirla. (El pueblo decia Jubemus cuando. le, 
agradaba una ley que el senado le proponia.)—Consulem. 
Cic. Hacer, nombrar, crear un cónsul. __Tributam alicui, 
Ter. Imponer un tributo 4 alguno. — Bella. Luc. Declas 
rar la guerra, — Aliquem habere bonum animum y Ó esse 
Bono animo. Cic. Animar á uno'á que tenga buen ánimo, 
exhortarle 4 que tenga valor ó conciba buena esperanza. 
Fide sua aliquidesse alicui, Cic. Hacer fiar Ó, prestar algo 
á alguno, saliendo ó respondiendo' por él. ¿Juveote: sal= 
vere, Cic. Me alegro, me alégraré que estésbueno: Jubeo 
amicum. sálveré: Cico Saluda; 'da memorias des mi"parte Ó 
en mi nombre 4 gos enoL sbyiA, 1 136 ¿BEnOS 

Juberna, ac. fu: Juv. V. Hiberniz. 0.0 00, 0000 

Júbila, órum. 1. plur. Sil. Ital. Aclamaciones, gritos 
de alegría. id A. O no 

 Júbilacus, a, um. Bibl, Lo- perteneciente .al -jubileo. 
Jubilaeus aunus. El año del jubileo entre los judíos ; que 
era cada siete veces siete años exclusivamente, esto es, el 
cuarenta y nueve, en que sehacia remision de la servidum- 
bre, las posesiones volvian á su antiguo dueño, y queda= 
han libres los esclavos. || Elaño santo, el del jubileo uni= 
yersal, que se celebra en Roma cada 25 años, y se suele 
conceder por bula en iglesias señaladas á los pueblos de la 
cristiandad. A, al € 

-Jabilatio, Onis. f. Ápul: y > pí2 

Jubilatus, us. m. Varr. Aclamacion, gritos de alegría. 
'Júbilo, ás, avi, atum, are. a. Varr. Gritar, implorar 
favor Ó ayuda. || Fest. Aclamar, dar gritos de aclamacion, 
de alegría. [| Tocar 4 rebato, : 

Júbilum. i.n. $11. Ital, Clamor , gritos descompuestos 
y desordenados. || Cántico pastoral. || Júbilo, gozo, ale= 
gria , contento , regocijo. * : 

Jicund?. comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Alegremente, 
con placér, gusto y alegría. 

Júcunditas, átis. f. Cic. Alegría, deleite, pla 
- Júcundo, as, áre. a. Lact. Delcitar, dar | 

Júcundus , 2, UM. comp. jor. sup. issimus. Cíc. Alegre, 
festivo , grato y agradable. Alteri jucundissimus. Cic. Muy 
agradable para alguno. [| De muy agradable conversacion. 
Jucundus odor. Plin. Buen olor, agradable. .. : 

Júdaca, ae. f. Plin. Judea; ciudad de Palestina. || La 
tierra de Canaan. — * 

Júdaci, órum. m. plur. Lact. Los judíos , los hebreos. 

Júdaice. ado, Tert. Á la manera de los judíos, Ó segun 
la superstición Judaica. : O 
Jádaicus, a, um. Cíc. Judaico, lo perteneciente 4 los 
judíos. ¿A 

Júdaismus, i, m. Ter£. El judaísmo, la religion de los 
judíos, la supersticion judaica, 

“Jiidaizo, ás, are. m. Bibl. J udaizar, seguir los ritos Ó 
ceremonias de la ley judaica, 

Júdex, icis. m. Cic. Juez, el que tiene autoridad y po- 
der pára juzgar. dk 

- Júdicabilis: m.f. 18. m. is. Marc. Cap. El que está sue 
jeto á juicio Ó 4 la sentencia del juez. 

Judícatio , ónis. f. Cic. Judicatura, conocimiento , el 
ejercicio de juzgar, judicacion. |] El punto de la causa en- 
tre los retóricos. ado 

Judícato. ado. Gel. Consideradamente , con madurez, 
con juicio, con reflexion. 


- Júdicatorius, 2, um. S. Ay. Judicativo, lo que es pro- 


pio y perteneciente á juzgar. 


Júdicitrix, icis. f. Quint. La que juzga Ó decide. 
Judicatum , i. nm. Cic. La cosa juzgada. .Judicatum ne= 
gare.Cic. No querer pasar por la sentencia dada. _ Face- 
re Cic. Pasar por ella. > : 
- Jadícitus , us. mo Cic. Judicatura, la dignidad ó juris- 
diccion del juez. 
Júdícitus, a, um. Cic. part. de Judico. Juzgado, sen= 


. tenciado. || Condenado. 


=- Jadicialis. m. f. 16. ». is. Cic, y 
Jadíciárius, a, um. Cic. Judicial, lo que pertenece al 


“nión, parecer, dictámen. 


JUG 


juicio Ó 4 la justicia. Judicialis molesti.s. Cie, Enfado, de- 
sazon que causan los pleitos. Judiciaria lex. Cic. Ley que 
arregla los juicios. Judiciale genus. Cic. Género judicial, 
wno de los tres á quese reduce toda la elocuencia, y es el 
que sirve para acusar y defender. : 
Júdiciólum , i. 1. dim. Amian. Corto juicio, ó enten- 
dimiento. AGUS 
Júdicis. genit. de Judex. 33 
« Júdicium , i. m, Cic. Juicio, facultad Ó accion de ¡4z- 
gar, || Sentencia, ae, A acto «del juez. || Opi- 
udicium nullum: habere in-sua 
re. Nepo No tener jamas: un: pleito. Habere de aliquo: 
Cic. Juzgar, hacer juicio de alguno. — Cibi, ef potionis. 
Cic. Discernimiento de la comida y bebida. _. Capitis. 
Cicas Capitale: Quint.Cansa capital en que se trata de la 
vida; In judicium'alíquem adducere , Ó avocare. Cic. Po- 
ner pleito: 4 alguno, .fadicia calent.Cic.Se despachanmu- 
chos negocios, muchas causas. — Silent. Cio, No se despa- 
chan-los negocios, seestá en vacaciones. a Suprema, Suebs 
Los testamentos. .fudicio meo. Tac. Á mi juicio, segutt 
mi opinion Ó parecer. Judicio suo stare: Cic. Casarse con 
su dictámen, encapricharse en su juicio ú opinion. 
Júdico, ás, avi, atum., áre. a. Cic. Juzgar, dar, decir 
su dictámen , su parecer, juicio ú opinion. || Hacer oficio, 
ó:la funcion de juez, pronunciar, dar sentencia. Judicare 
aliquem perduellionem. Liv. Declarar ¿uno por reo de: lesa 
magestad, de homicidio. _Oculis. Cic. Juzgará:ó por la 
vista, — Ánimo suo. Cic. Juzgaren su fantasia. le 
«Júgabilis. m. f. lé, mis. Macrob. Lo que es propósi- 
to pira el yugo. - ad pe 
Júgalis. m. f. 1é,'m. is. Cure, Lo perteneciente al yugo:l) 
Virg: Conyugal, nupciál , lo que pertenece al matrimoni0 
Jugale vinculum. Virg. Vínculo del matrimonio. fuga” 
les. Virg. Tiro de caballos.—Anni quindecim. Mare. Quin- 
ce años de matrimonio, '.Jugalla «sacra. On, Ceremonía$ 
del matrimouio. “+ 0 353030 
Júgamentum, i, 1,Caf. El linfel de una'puerta ó ventan*% 
Jagantes, tum. m. plur. Pueblos de “Inglaterra. ? 
Jugirius, il. m. Col. El boyero ó yuguero, el moz0 que 
guia un par de bueyes y los cuida,ó él quelabra con una yunt” 
Júigatinus, i. 1. $. Ag. Dios qué presidia entre los 
gentiles al matrimonio, - g md a; E 
- Júgatio, Onis. f. Varr. La atadura 4 modo de yugo- ll de 
accion de rodrigár las vides. || Cod. Una punta, un pi! 
bueyes. * nas dE ad y 
Júgátor, úris. m. Arnob. El que unce ó ata al yugo”, 
Júgatorius, a, um. Varr. Lo que es propio Ó á proE” 
sito para el yugo. Bo 
Júgáitus, e: part. de Jugo. Col. Atado, unido, 1 
gado”, uncido. Jugata vinea. Col. Li parra. Jugatat pl 
tutes. Cic. Virtudesque tienen conexion y enlace entre 
Júge. ado. Prud. V. Jugiter.. uno 
Júge auspicium. Fest. Agiicro , tomado de que dl É 
de los dos bueyes uncidos despide el escrementos 
Júger, éris. n. Plaut. V. Jugerum. edo OS 
Júgéralis. m. f. 16. n.is. Palad. Lo perceneciente 
EE de ia E $ A : ce 
Júgéritim. adv. Col. Por yugadas. 77 
J Duératio , Onis. f. Front. e division y asignacion 
los campos por yugadas, ; - 
Fs dea E Col. Yugada, espacio de tierra que 
de arar un par de bueyes enun dia, y €s lamedi 
pies de largo, y 120 de ancho. 
Júges, o e Fest. Un par de bueyes» 
de bueyes Ó de mulas. $ $ 
> Jagifluus, a, um. Paul. Nol. Que corre cor 7 %: 
erenemente» e £u0- 
E Júgis. m. f- gé. n. is. Cic. Continuo ,pereno, Pe qué 
Jugis aquae fons. Hor. Fuente perene, mago , 
corre siempre: LS 
Jagítas ts. f. Marc. Emp. Continuación » 
erpetuidad. 
P Jagiter. ado. Apul. Continua, perenne. ogal. | El 
Juglans/ dis. f. Plin. La nuez y He 
nogal. 
Jugo, ás, ávi, 


la quo 


duracion 
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. 0* 
¡ unir 
átum, are. 4 Col. Atar» ligar» 


JUL | 
mo en el mismo yugo. || Casar, dar en matrimonio. ,Ju- 
gare vineam, Col. Atar una viña Ó parra á los varales ó 
rodrigones. | 
¿Jago, is, ére. 1. Varr. Graznar-el milano, Ó imitar su 
voz. || Fest. Tocar instrumentos de. viento. 

Júgósus, a, um. Ov. Lo que abunda de cuestas, de, al- 
turas, de eminencias, montuoso, quebrado, fragoso. 

Jiúígúla , ac. £ Varr. La constelacion de.Orion.: 

Júgúlae, arum. f. plur. Las trés estrellas del cinturon 
de Orion, que miran por inailas al ecuador. || Las-dos 
estrellas de la cuarta magnitud , en el pecho de Cáncer.:-:: 
=Júgilaris: mi foxé. m. is: ¡Apuli Lo-que, pertenece al 
cuello, 4 la garganta, al gargueros 0 200 o 0100 
i2 Júgúlatio, Onis. f.-Flirc.'Degollacion ; el acto de dego- 
llar, Matanza, carnicería. estol.zel mo ,< 


Júgúlatus «ay uime Vepi Degollado. part. de: 
Júgúlo, as, avi, atum, áre. a. Cic Degollar; cortar el 
Cuello, las» fauces: [Matar dar-Ja muerte. Jugulare'ho- 
| minem, Tevt. Convencer á alguno..—Gladio plumbeo. Cic. 
-— Convencer:á uno con'mucha facilidad, con cualquiera ar» 
| ; gumento por leve que sea. Falernum, ¿Marc, Echar 4 
| Perder el vino bueno de Falerno,, echándale mucha-agua, 
6 mezclándole con otro vino inferiora 
1 Júgúlum, in. Cic. mendO 20 Sm «ls 
“¿Júgúlus im. Quint. El cuello, la garganta, la gorja. 
Jugulum pracbere.Quint. _Ostentare pro capite alterius, 
ic. Dar, ofrecer su cuello, ofrecerse ¿la muerte:por al- 
. 8Uno._ Petere. Quint. Instar, apretar fuertemente el ora- 
dor 4 su contrario. YN 
«Júgum, i.1. Cic. El yugo, instrumento de madera:con 
que se uncen por la cabeza Ó pescuezo los bueyes: 6 múlas 
asi en el arado, como en los “carros y carretas: | Un par, 
* Una yunta de bueyes ó mulas, Ó de otros animales. | Yu- 
gada de tierra. El yugo «militar., especie de horca, por 
debajo de la cual pasaban desnudos los vencidos , de.esta 
- Pgura IL. La atadura, la accion y efecto de rodrigar las 
_ Vides. || La balanza del peso: | El” signo celeste Jlamado 
«lbra. || El rodillo en que se va envolviendo la: tela tejida 
- EM el telar, || Banco de remeros de una galera, | Cima, ala 
ra de un .monte./] Cordillera, montaña continuada por 
“ga distancia. || Yugo, sujecion:, opresión ,'titanía,. ser- 
Vidumbre, Om. Calamidad , desdicha; desgracia. |] El vín= 
Silo del matrimonio. Pari jugo niti. Plin, Esforzarse con 
“ual empeño. no) md 
.,. úgum Ceretánorum. 2. Puicerdá, ciudad de España. 
— vúgúmento, Gs, avi, 3tum , are. a. Vitruv. Unir, ase= 

"ar, fortalecer con maderos atravesados y derechos. 

¿e glúmehtum , im. Cat. El lintel, cerco de una. puerta 
Ventana, > ' 

7, Suttha, ac. m. Salust, Yugurta, rey de Númidia, que 
as tiempo guerra con el pueblo romano, y al fin 
as á Lucio Sila, entregado al cónsul Mario, y lle 
e; Por este en triunfo 4 Roma, murió en la cárcel. 

y Jue ctas, 2, um. Cic. Lo perteneciente 4 Yugurta, 
Ne E » Dum. mm. plur. Tac. Pueblos de Alemania. 
la on ran ,» Ln. Joiñy, ciudad entre la Champañía y 


” «Jiléug q 


4 a familia de los Julios, en especial á Julio Cón 


/ 
de E ac fo Julia , nombre: de muger. || Juliers , ciudad 
Jade Alemania Ne | 
de Tulio puto Veisembourg, ciudad de Transilvania. 
la ana: Ciudad del Bovesis en la Galia bélgica. 

Arge), tea. f. Plin, Túnez , ciudad del reino de 


o ali ' . . * * 
8itana Campestris, f. Plin. Ciudad de la Mauritania tin» 


és Julia Claritas y 
Julia Encordia 7 
la, Ontributa. Ciudades antiguas de España eb la 
' Julia policias, Ciudad antigua de Portugal. . 
li Julia hs, + “SArO, ciudad de la Umbría. 
Burgo qua, 6 Fidentia, Fidentiola, 6 Julia Crysopo- 
eS, Dobino, ciusad de la Galia cispadana., 


a; um. On. Lo perteneciente 4 Julo ó Julio, 4 
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Julia Libica. Linca, ciudad antigua de Cataluña. 

Julia Seria. f. Plim. Seria, lugar fuerte del reino de Na- 
vArra. 

Julía Traducta. f.. Plin. Tanger, ciudad de Berbería, 

Juliacensis Ducatus. »m..El ducado de Juliers en Alem 
manta, On $ E 

Júliácum, 1-1. Tac. Juliers, capital del ducado del . 
mismo nombre en la: Germania baja. x 
-Júliarios , a, um: Cic. Lo perteneciente 4 Cayo Julio 
ésa), men ore mogo! nagra 
« Júlienses,sum. m.plar. Mi Italia al pie de los 
Alpes. || Plin. Pueblos de. la: España tarráconense. 

Julióbóna, ac. f. Viena , en Austria. || Bayeux, ciudad 
dela Galia Lugdunensel 0 <A 

Juliobríga, ac. f. Plin, Logroño, ciudad de España én 
Castilla la viejaonor sup 11 SA e 

Julis , idis. f. Plin, Ciudad de la isla de Ceo. |] Pliñ. 

Dpezeil 0 o A E a 

Julium Carnicum , ó Camicum. Ciudad entre la Italia 
y el irio. ' EA ¡ 

Julium Castrum, y: 

Julium Forum, 6 - AS 
-Julium Sextifirmium. Ciudad antigua de: lá Bética en 
España, : 

+ Julium Praesidium. 2. Santaren,, ciudad de Portugal. 

Jalius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 los Julios >, la 
familia de Julio César. : Lan 
«Julius, ii. m. Col. El mes de Julio.- if. HN 

Júlus, i. m. Virg. Julo Ascanio, hijo: de Eneas. Plim, 
El vello: que sale en el boton de los árboles antes de 
la flor. Ion Dot DAA 

Jiimentarius, a, um. 4pul. Lo que pertenece 4 las bes- 
tias de carga. 

Júmentum, i. tt. Col. Jumento, caballería , bestia de 
carga. 

Juncaria, ac. f Jonquieres, ciudad de Francia en la 
Provenza. || Junquera , ciudad de Cataluña. | 

Juncétum, i. 1. Varr. Juncal Ó juncar, sitio donde'se 
crian muchos juncos. 

Jun a, um. Col. Hecho de junco.|] Parecido 4 él, 
+ Juncídos, 2, um. Varr. Delgado como junco. 

Juncínus, a, um. Plim. V. Junceus. y] 

* Juncósus, a, une Plir. Juncoso , loque. tiene juncos ó 
se. parece á ellos... 1051010 

Junctim. ado. Suet. Junta , unidamente. 

Junctio , Onis. f. Cic, Union, juntura , junta. 
-Junctúra; ac. f.-Plin. Juntura , union. la parte por 
donde se unen dos Ó mas cosas. || Quinf. La composicion 
ó colocacion de las palabras. Junctura generis. Ov.La pa 
rentela:, la union de la sangre. pi 

Junctus, a, um. Liv. part. de Jungo. Junto, unido. 
Juncta vehicula. Liv, Carros con tiro de caballos. — Fe= 
nestra. Hor. Ventana cerrada.._Verba. Cic. Palabras com- 
puestas. Junctus alicui. Suet. Amigo estrecho de alguno. 
|| Pariente. Pluribws diebus junctis. Plin. Por muchos dias 
continuos. : SIN 

Junctus, us. m. Varr. V. Junctio. [. 
-"Juncus; i. m. Plin. El junco, planta bien conocida. [| 
Plin. La vara flexible de cualquiera planta. al 

Juncúlus, i. m. dim. Apul. Especie de confitura hecha 
á modo de junco, como el caramelo. “p 

Jungo, is, nxi, nctum, gére. a. Ces. Juntar, unir unas 
cosas con otras. || Uncir los animales al yugo. |] P/im. Con- 
tinuar. Jungere dextram dextrae. Virg. Darse la mano de 
amigos , Ó tocársela en señal de alianza. — Pontem. Tac. 
Echar un puente.— Ponte ainnem. Plin. Hacer un puente 
sobre un rio, ó juntar sus riberas con un puente, — Dies 
moctem. Just. Juntar el dia con la noche, trabajar de no 
che y de dia continuamente—Verba. Quint. Componer las 
palabras gramaticalmente, colocarlas en-el órden debido. 

Júnianus , a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Junio, noma 
bre romano. "4 . dps 
«' Júnicilos, i. m. Plin. Vástago de una viña, 
"Júnior. m. f: ius. m. Oris. comp. de Juvenis. Cic. Mas 
jóven. .funior anno. Hor. Un año mas jóven, 23th 

Júnipérus, i. f. Virg. El enebro, árbol bien conocido. || 
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La nebrina , fruto de este árbol, oloroso, y del tamaño de 
una ovellana, 

Június, li. m. Ov. El mes de Junio. - 

Június, a, um. Col, Lo perteneciente al mes de Junio.|] 
Tac. A Junio, nombre romano. 

Júnix, icis. f. Plaut. La vaca Ó novillo nuevo. 
.,Júino, ónis. f. Virg.. La diosa Juno, hermana y muger 
de Júpiter. | El aire y la parte mas pura de él. .Jumonis 
ora. El promontorio de Cádiz en España... Promonto- 

' rium. El promontorio del Peloponeso.._.Sacrum, Ó tem- 
plum. El cabo de Malta..— Ales. Ov. El pavo real. uno 
opinor aliquem in nos Ácolum excitavit adag. El diablo 
A E A atdsHat 

Júnónalis, ». f.1é. nm. is. O7. Lo perteneciente £la diosa 
darioos- Y de indian dvi os ol 

Júnónicóla, ae. m. f. Ov. El que venera Ó reverencia 4 
Juno. e a A 5 

Júnonigéna, ac. m. f. Ov. Engendrado por Juno , como 

«Marte, Vulcano y Hebe. 002000 E 

Jánónius, a, um. Cic. Lo perteneciente á la diosa Juno, 
Junonius mensis. Ov, El mes de Junio consagrado á esta 
diosa.—Puer. Jóven, hijo de Marte, de orígen divino, de 

grandes esperanzas. Junonia ales Ó avis, Ov. El pavo real. 

Junxi. pret. de Jungo. qui 
¿Juodiun ; ii. 1. Cariñan; ciudad del ducado de Lu- 


el Leonés. á 
+ Jaramentums i. 2, Ulp. y 
Júrandum, 1. 2. Plant. V. Jusjurandum. 


Júrandus, a, um. Hor. Aquello por que se puede jurar, 


Júratio, Onis. f. Macrob. La jura Ó juramento, la ac- 
cion: de jurar. yq 

Júarátivus, a, um. Prisc. Lo que pertenece Aplsmento. 
1, Jarato: adv. Dig. Con'ó por jurámento. 1 

Járatar, ris. m. Macrob. Jurador, el que jura. || Sen. 
Testigo juramentados 1 0 000 L 
o +Jirátus, 2, um. part, de Juro. Cic. Jurado , afirmado, 
protestado , asegurado, ofrecido con juramento. (| Jura= 
mentado, aquel 4 quien se ha tomado juramento. || Jurado, 
lo que se hasjurado.- 0 05000 : 
41Júre. ablat. de Jus, Cic, Con derecho, razon, equidad, 
justicia, justo título... S 
-«Júre - Consultas. WV. Juris Consultus. 

+ Júréjiro, ás, avi, tum, are, a. Liv. Jurar, hacer 
juramento. 1.00: L 
-"Juúrensis. m. f. s.m. is. Ces. Lo perteneciente al monte 
Jura ó de San Claudio en el Franco Condado... 

o Jurépéritus. Y. Jurisperitus. Les sun 
.. Júreus, a, um, Plauf, Lo perteneciente al caldo... * 

Jurgámen, ínis. 7. y 

Jurgitio, ónis. f. Fest. V. Jurgium. : 
y Jurgátorius, a, um.' Amian, Lo perteneciente 4 la con- 
tienda, riña Ó querella, 
¿¿Jargátrix, icis..f. $. Ger, La que riñe, contiende Ó se 
querella. ol y ate 
o: Jurgiósus, a , um; Gel, Querelloso, contencioso, que 
tiene genio de armar disputas, riñas y contiendas. 

: Jurgium , 1i. 12. Cic, Querella, disension,- riña, debate, 
diferencia, contienda. [| Dig. Pleito , demanda, 
¿:Jurgo, ás, avi, Atum, áre, a. Cic. Contender, reñir 
«con. palabras, disputar, tener debates Ó diferencias. 
—oJúridicatus, us. m. Inscrip. La jurisdiccion. 
o. Juridicialis. m. f. 16. 1. is. Cie» Judicial, judiciario, lo 
que. pertenece á los jueces Ó juicios. y 
- «Júridícina, ac. dida ert, El lugar donde se ejerce la ju= 
risdiccion. 

Jarídicus, a , um. Plin, Jurídico, lo que es segun las 
Jeyes. || Lo que concierne al ejercicio de. la justicia. Furi- 
dicus dies. Plin. Dia de audiencia. —Conventus. Plin. Gor- 
tes cámaras, asambleas para el arreglo de los negocios y 


«Tierras , posesiones sin cargas algunas... Petestañis: 
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administracion de justicia, || Audiencias , chancillerías. Cons 
ventos jurídicos, donde residen los tribunales superiore- 
de las provincias. 

Júrídicus , i. m. Sen. Trag. El juez , el que administr: 
justicia , el presidente, 

Júris. gen. de Jus, 

Jaris Consultus, i.. mm. Cic. Jurisconsulto, doctor en le- 
yes , jurisperito. | E E: 

Jurisdictio, ónis. f. Cic. Jurisdiccion, facultad , poder, 
autoridad de juzgar, de administrar justicia. | Plin. El dis» 
trito jurisdicional.. : 

Jarisónus , a, um. Sulp. Que hace mucho ruido , Ó'al- 
borota con leyes y textos: yo 

Júrispéritus, i.m, Cic. Jurisperito , sabio , docto en el 
derecho, en las leyes. | 

Júrispradentia, ac. f. Ulp. Jurisprudencia y ciencia del 
derecho: de las leyes. | 

Júrites, is. f. Gel. Diosa, muger de Quirino. 

Júro, ás, avi, atum;,áre, a. Cic. Jurar, hacer jura» 
mento , “asegurar, afirmar, protestar con: juramento. [) 
Conspirar, conjurar, hacer conspiracion ó conjuracion. .Jís- 
rare aras. Hor. Jurar puesta la mano sobre las aras.—Zn 
verba consulis. Cic. Prestar juramento en manos del cón- 
sul. In aliguem. Ov. Conspirar contra alguno , jurar su 
pérdida. ._.Morbum. Cic. Afirmar con juramento la en- 
fermedad. .Jurare alicui. Plin. men. Prestar juramento de 
fidelidad 4 alguno. | 

Júrúlentia, ac. f. Tert. El caldo de las cosas que se 
cuecen. 
+= Júrúlentus, a, um. Cels, Caldoso , con mucho caldo. 
Jus y júris. m. Cic. El caldo , el guiso Ó salsa, el moge» 
Jus conditum. Cic. Buen guiso, salsa bien sazonada. EX 
jure panis, Ter. La sopa Jus hoc est coenae. Petron, Esto 
es lo mas caldoso, Ú lo mejor de la comida, 

Jus, júris. m. Cic. Derecho, justicia, equidad. || Autorí- 


dad, poder, potestad. || Las leyes. Jus civile. Cic. Derecho 


civil._Gentium, Cic..—Humanum. Liv. Derecho de gen- 
tes, público , comun á todas las naciones..—Naturae. Cite 
Derecho natural.—Suum recuperare. Cic. Recobrar sus de- 
rechos.—Esto, Cic. Sea esto una ley.—Summum , summó 
injuria, Cic. La justicia en:su rigor extremo es una extremá 
injasticia.—Dicis. Plant. Dices bien, tienes razon, — Í1* 
peratorium. Cic. Autoridad, poder del general de un ejér” 
cito. _— Conmsulere. Liv. Consultar la razon de su c2us2.-— 
Dicere. Lio, Administrar justicia. — Habere alicujus 1** 
Ov. Tener una cosa 4 su disposicion, poder disponer 0% 
ella.._Facere. U!p. Hacer ordenanzas que pasen por leyó 
Juris esse sui. Cic. No depender de otro, ser libre, dueño 
ó señor de sí mismo..—Mei ¡llud non est. Cic. Eso no 10% 
4 mi jurisdiccion, no.es de mi competencia, no tengo de- 
recho alguno sobre ello, no depende de mí. ln jus alict" 
jus venire. Liv. Caer en poder de alguno. 1n jus ire» 24" 
Tr al tribunal, á la audiencia. Jure summo cum aliquo aye 
re. Cic. Tratar á alguno con todo rigor. ._ 5uo agtr4. Cito 
obrar de su propia autoridad.__Hoc sunt Siculi. Cic» 


es el derecho comun de Sicilia. — Optimo promdia 


En virtud de su poder. — Calamitatis. Cic. Segun la 
dicion ó estado de infelicidad. 
Juscellum, i. 2. Prisc. V. Jusculum. 
Juscilentus , a, um. 4Apul. Cocido en caldo: 
Juscúlum, i. n. Cat. El caldo de las cosas coci 
Jusjúrandum, i..m. Cic. Juramento , afirmación se 
cion de una cosa poniendo á Dios por testigo de su? mbr 
Viri jurejurando , pueri talis fallendi. adas. pe 
por la palabra, y á «los niños con un dige. ref. id 
jusjurandum. Volaticum jusjurandum. adag. Jura 
iedra caiga. ref. $ 
a pal f. Lact. Mandamiento, mandato » 6rde 
precepto, el apto de mandar ó encargar. > 
Jusstúílentus, -% um. 4pul. Y. Jurulentus. 
ussum , il. 11. Cic. y ento, pr 
e us. m. Cic, Órden ; mandato, mandamiento e 
cepto, Jussa. populis describere. Cic, Dar leyes 
blos. Jussus no se usa fuera del ablativo. dado? orde” 
Jussus, a, um. part. de Jubeo. Tac. an 


¿ng 
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nado, impuesto. || Aquel á:quien se manda, se encarga 6 
se da Órden. p3q Lo. 

Justa órum. £, plur. Cic. Funerales , entierro y exequias, 
últimos oficios Ó servicios» Justa hospitalia.: Liv. Obliga- 
cion de la hospitalidad. Justa facere. Sal/Lz Solvére, Cic. 
Peragere.._Plin.Praestare,CurcPersolvere. Flor; Hacer 
los oficios debidos, en especial los funerales ó exequias... 
Percipere, Col. Recibir su salario, su paga, su prest. 
Juste. comp. ¡ds sup. issime. ado. Cic. Justamente, con 
Justicia, con razon, legítimamente. A 

Justidium , ii. 1. Fest. El término de treinta dias dado 
desde la publicacion de la guerra para prevenirse 4 la 
marcha , por todo el cual estaba enarbolado el estandarte 
rojo en el capitolio. || Término igual concedido por las leyes 
á los deudores. 

Justíficatio, ónis. f. Bibl. Justificacion, descargo de la 
acusación , indemnizacion del delito imputado. 

Justifícatrix, icis. f. Tert. La que justifica. Dícese de 
la Sracia divina. 

Justifícitus, a, um. Zerf, 
Part. de : 
. Justifico, ás, Gre. a. Tert. Justificar , hacer al hombre 
JUSto ) como solo lo hace Dios por la infusion de la gracia, 

Justificus, a, um. Catul, El que hace justicia. 

Justiniana, ae. f. Cartago, ciudad de Africa. 

Ustiniána prima. f. Locrida , ciudad de Macedonia, 

Justiniána secunda. f. Fristen, ciudad de la alta Misia, 

Ustiniana tertia, f. Calcedonia , ciudad de Bitinia, 

Ustinianus, a, um. Corrip, Lo perteneciente al empe= 
tador Justiniano. 

Ustinianus, i. m. Justiniano, célebre emperador roma= 
20, que valiéndose de famosos jurisconsultos ordenó el dem 
Yecho civil como hoy está en el Digesto. Murió el año de 


Justificado ó- hecho justo, 


Hsto 565, 

Justindpális, is, f. Cabo de Istria, ciudad de la Istria. 
 YUstinus, i. m. Justino, historiador que redujo á epíto 
Me los tibros de T, rogo Pompeyo: floreció, segun Vosio, en 
tiempo del emperador Antonino. Otros le hacen contempo= 
'áneo y discípulo de Trogo en tiempo de Augusto, á cuya 
lo de parece mas su estilo que á la edad en que muchos 
e Ponen, Algunos tambien le confunden con San Justino 


PE, 


POr tir, 


"rtud Ó bondad de la vida y costumbres. y 
me, Utítium, di sm Cic. Feriados, vacaciones. .Justitium 
oe —Indicere, Cic. Publicar las vacaciones, dar punto 


Wibunales..—Remittere. Lio. Abrir los tribunales. Vo 


Virg. Yuturna, hija de Dauno 19 hr 
tal, Uno, rey. de los rutulos yá quien Júpiter hizo 
a rua "infa del rio Numico. Ayudó á su hermano 


1 los 2 UM 7 plur. Sero, Fiestas y sacrificios ¿ue 
Ji : sd á la ninfa Y uturna por falta de azua, 
ven. o Part. de Juvo. Tac. Ayudado. 

3 "18, n. Em. Macr. 
; ol ln Ves, Auxilio y ayuda , socorro. 
, * “om. Cic. El que ayuda, socorre ó auxilia. 
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Javavia, ae. f. Saltzbourg, ciudad'de Baviera. 

¿Jivavios, ii. m. El Saltz, rio de Baviera. 

Júvénales ludi. plur. Tac. Ó 

Júvénalia, ium. 1. plur. Suet. Fiestas que estableció 
Neron la primera vez que se hizo la barba, 3 dedicó á 
Júpiter capitolino. 

Júvénalis. m. f. 1é. m, is. Plín. Juvenil, lo pertenecien= 
te 4 la juventud ó 4 los jóvenes. 

Júvénalis, is. m. Marc. Decio Junio Juvenal Aquina= 


399 


te, pocta satírico, célebre, aunque no muy honesto: Horeció 


en tiempo de Domiciano , Ó segun otros, de Trajano, 


Júvenca, ac. f. Virg. La vaca jóven, vaquilla. || Ov. Muz. 


chacha, moza , doncella. || Plim. La gallina. 

Júvenciila, ae. f. Bibl. Muchacha, doncella. 

Júvenciilus, i. m. Catul, Jovencito, muchacho. 

Júvencus, i.m. Varr. El novillo. || Hor. Jóven, mu= 
chacho. - 

Júvencus, i. m. Juvenco, presbítero español que escrio 
bió los evangelios en cuatro libros en verso exámetro: Joa 
reció en el siglo 10 de Cristo en tiempo de Constantino 
Magno. 

Júvénesco, is, scére, m. Hor, Hacerse jóven. [|Ov. Re- 
juvenecer, volver:4 recobrar la juventud. Tertuliano usa 
el pretérito Juvenui. 

Júvénilis. m. f. 18. m. is. Cic. Juvenil, lo perteneciente 
al jóven ó la juventud, : 

Júvenilitas, atis. f. Varr. La edad juvenil, la juventud. 

Júvéniliter. adv. Cic. A manera de los jóvenes. 

Jivénis, is. m. f. Cic. Jóven. .Juvenes anní. Ov. Años 
jóvenes, juventud. 

Júvénor, aris, ari. dep. Hor. Hablar como jóven, con 
poca reflexion, con poco juicio, y obrar del mismo mo- 
mo. .Juvenari versibus. Hor, Hacer versos en que se co. 
nozcan los pocos años, 

Júventa, ae. f. Lív. La juventud , la adolescencia, la 
edad juvenil. || Marc. Multitud de jóvenes. 

Júventas, átis. f. Cic. La diosa de la juventud. Il Zor. 
La edad juvenil. S 

Júventus, útis. f. Cic. La juventud, multitud de jóve- 
nes. || La edad juvenil, la diosa de la juventud. La 

Juverna, ae. f. La Irlanda, isla del Océano enropeo. 

Júvo, ás, júvi, jútum , vare. a. Cic. Ayudar, auxiliar, 
favorecer, socorrer, asistir , consolar, servir, hacer bue- 
nos oficios, dar placer, deleitar. .Juvare oculos. Sen. Ser 
bueno,, ser útil Ó remedio para los ojos. .Juvaf. Cic. Es á 
propósito, es útil, es bueno, es provechoso. _ Me hoc 
fecisse. Cic. Me alegro, estoy contento de haber hecho es. 
to..—Videre. Virg. Tengo gran deseo de ver, 

Juxta. prep. de acus. Cuando no tiene caso, mi se le 
puede suplir cómodamente , se usa como adverbio. Cer- 
ca de. Juxta Varronem doctissimus. Gel. El mas sa 
bio despues de Varron. _ Haec variana clades. Plin. 
Despues de esto sucedió la derrota de Varo. — Viam. 
Cic. Junto al camino. — Seditionem ventum, Ces. Se 
llegó casi 4 una sedicion.— Ripam. Cic. Sobre la ribera 
Ó el borde. — Hieme , atque aestate. Lio. Tanto, asi, 
igualmente en invierno como en verano. — Mecum scitis, 
Sal. Lo sabeis tan bien como yo..— Boni, maligue. Sal. 
Asi los buenos como los malos. _ 4Ac si meus frater es. 
ses. Cic. Como si, Ó lo mismo que si fueses mi hermano, 
— Pracceptum Themistoclis. Just. Segun Ó conforme al 
precepto de Temístocles. - 

Juxtin. ado, Liv. Cerca de, Ó junto á, cerca. 


JY ? 
Jyns, jyngis. f. Plin. Ave que tiene la lengua semejante 
á la de las culebras; la lama Verticilla. 


KA 


K. iserberga, ae. f. Caiserberg, ciudad de la alta Alsacia, 
Kalmachi EN m. pes Los calmucos , pueblos de 


Tartaria. : 
Kanioxia, ac. f. Caniou, ciudad de Polonia. 
Kauburga, ac. f. e , ciudad de Alemania. 

K 


Kebecum, i. n. Quebec, ciudad de la nueva Francia. 


¿ad y 
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Kermes. indec. m. Quermes , carmes, Ó grana quermes 
6 alquermes, gusanillo que se engendra dentro del coco de 
la grana, cuya tintura se llama carmesí. 


¿KI 


Kilania, ae, f. Quilan, provincia de Persia. 

Kildaria, ac. f. Quildara, ciudad de la Irlanda. 
Kilkennia, ae. f. Quilquenni, ciudad de Irlanda. 
Kiovia, ac. f. Quiovia, ciudad y palatinado de Polonia, 


LA 


Labacum, im. Laibach, ciudad de Carniola, 

Lábans, tis, com. Virg. Lo que está para caer, que ame- 
naza ruina. || Virg. Vacilante , dudoso, vario, inconstante. 
Labans fortuna. Cic. Fortuna que va en decadencia, —> 
Acies. Tac. Ejército que titubea, que apenas se resiste, 
que está para huir. Labantes oculi. Catul. Ojos, vista aba- 
tida, lánguida, moribunda. . + 

L3bárum, i. n. Prud. Labaro, estandarte militar de 
rica tela, bordado de oro, y guarnecido de pedrería y que 
llevaban á campaña los emperadores con alguna empresa 
suya. Desde Constantino el Magno se puso en medio de él 
una cruz con el alpha y omega de los griegos, y por timbre 
en lo alto del asta el nombre de Cristo cifrado en, las dos 
letras griegas XP. > 

Lábárus, 6 Lambarus, i. m. Sil. Labaro , rio de Italia 
«wm la Insubria. ? | 

Lábasco, is, scére. 1. Lucr. y 

Lábascor , éris, sci. dep. Varr. Estar para caer, amena- 
zar ruina. || Ter. Caer de ánimo, perderle, vacilar , ceder, 
rendirse. 

Labda, ae. m. f. Varr. El que chupa, | Labda, hija de 
Anfion , muger de Eteon , Y madre de Cipselo. 

Labdace, es. f. Varr. La accion de chupar. | 
-Labdácidae, árum, m. plur. Varr. Los tebanos , cuyo 
rey fue Labdaco. . 

Labdácides, ac. m. part. Estac. Hijo de Labdaco, co- 
mo Layo, Ó nieto , como Polinicles.. 

Labdácismus, i. m. Marc. Cap. Vicio del habla, cuan- 
do se repite muchas veces la |, como en sol , et luna, luce 
Iucebant alba, levi lactea.) /sid. Cuando se ponen. dos len 
lugar de una , como en colloquium. 6ñ 

“Labdácius, a, um. Estac. Lo perteneciente 4 Labdaco, 
rey de Tebas. Lábdacius dur, 1d. Eteocles , cuyo abuelo 
Layo fue hijo de Labdaco. : : 

Labdácus, i. m. Sen. Labdaco, hijo de Agenor , rey de 
Tebas. : | 

Labeatis, is. m. Liv. El lago de Escútari en Dalmacia. 

Labécúla, ac. f. dim. de Labes, Cic. Manchita, mancha 

equeña. dim. de Mancha. 

Lábéfáciendus, a, um. Zac. Lo que se ha de hacer 
“caer, lo que se ha de derribar. 

L3béfácio, is, féci, factum, cére. a. Ter. Mover para 
hacer caer, derribar, vacilar. || Hacer perder la fe, la cons- 
tancia, | Col. Viciar, corromper, echar á perder, Labefa- 
cere contagione. Col. Infectar, comunicar, pegar la enfer 
medad. | 

Lábéfactatio, ónis. f. Quin. V. Labefactio. 

Lábéfactator, úris. m. Tac. El que hace caer Ó vacilar. 

Lábéfactátus, a, um. part. de Labefacto. Cic. Hecho 
vacilar, conmovido , impelido para hacerlo caer. 

Libéfactio , ónis. f. Plin. El acto de hacer caer, de 
empujar para derribar... Aaa 

Lábéfacto, ás, avi, átum, are. a. Cic. freg. de Labefa- 
cio, Hacer caer, derribar, arruinar, | Hacer vacilar, per= 
der la firmeza, mudar de parecer, desistir, IViciar , da= 
far, ofender, corromper, echar á perder. || Debilitar, en- 
flaquecer. Labefactare donis quempiam. Cic. Corromper á 
alguno con dádivas, sobornar, mu. Opinionem. Cic. Refu= 
tar, destruir una opinion. .— Rempublicam. Cic. Destruir, 
arruinar la república. 

Lábéfactus, a, um. Part. de Labefacio. Ces, Movido, 
pei hecho cacr. | Virg. Conmovido , agitado, alte- 
1200. ' a al 
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Lábéfio, is, actus sum, fiéri, Sen. pas. de Labefacio. 
Lábellum, i. m. Cic. Labio pequeño. | Vaso 'Ó.cuenco 
para agua. [. OUTRO ala ce rut re 
Lábens, tis, com. Virg. Lo que está para caer , se cas 
ó amenaza ruina ¡[| Lo que decae, se corrompe, se vicia. || 
Corriente. Labentía flumina sub terras. Virg. Rios que se 
pierden, que corren bajo de tierra..—Sidera notare. Virgo 
Observar-el.curso Ó el ocaso delos astros. Labens domus. 
Virg. Familia que decae, que va:en. decadencia, que pierde 
su esplendor y lustre, que va: 4 extinguirse. —Discipli- 
na, Liv. Disciplina que degenera, que- pierde su: wigor. 
Labente die. Virg. Inclinando el dia, pasada mas de la 
mitad de él, 
Lábeo, ónis. m. Plin. El quetiene labios muy gruesos. 
Labeo Antistius. m. Gel. Antistio Labeon , célebre jue 
risconsulto del tiempo de Augusto.¡¡Otro posterior, procón- 
sul de la provincia narbonense. ba, : 
Laberianus, a, um. Sen. Lo perteneciente á Laberio, 
Laberios, ii. m. Sen, Décimo Laberio,. comediante, á 
guien Julio César hizo caballero romano. Se celebran los 
chistes y sales de sus mimos, de los cuales quedan algunos 
fragmentos. Las 131] 
Labes, is. f. Cic. Ruina, caida. || Daño, perdicion , corr 
rupcion, destruccion, vicio || Enfermedad , peste. || Man- 
cha, labe. [| Torpeza, infamia, deshonra, ignominia.: La- 
bem alicui inferre, Ó labe alicui aspergere. Cic. Deshonraf 
á alguno, notarle de infamia, Labem dare. Lucr. Derri- 
bar, arruinar, echar por tierra. Labes corporis. Suet. De” 
fecto, deformidad del. cuerpo. Conscientiae. Cic. Ber 
mordimiento de conciencia, . $ 
* Lábia, ace fo Gel. y oorioss da 
* Lábiae, irum. f. plur.. Gel. Los labios. Voces antí- 
cuadas, PP... we 
Líbia , órum. nm. plur. Ter. Los labios. co 
Labicanus, a, um. Liv. Lo perteneciente á V almon- 
ton, Valmontonés. 
Labici, órum, m. plur, Virg. Los naturales de la ciudad 
y colonia de Valmonton. 5 
Labicum, i. m. Liv. Ciudad. y colonia antigua cd 
. Lacio , hoy Valmonton , castillo enla campaña 
A0MA, y ne úl hr 
Labídus, a, um. Vitruv. Lúbrico, resbaladizo , donde 
«apenas se puede uno tener». ' 38 pa 
Labieni castra. Ces. Lobe, corto territorio. en los confinó 
de Lieja, 107 A 
Labienianus , a, um. Hirc. Lo perteneciente 4 Labier > 
valiente capitan de César en la conquista de las Galis% 


" y grande enemigo suyo en la guerra civil. _. 


Labilis. m. f. 18... is. Amian, Lo que fácilmente ar 
Labio, ónis. m. f. Putsg. y S: ZA 
Labiósus, a, um. Lucr. Que tiene los. labios grandes 
gruesos. a El 
Labisco, Onis. m. Ciudad de la Galia narbonense-h 
puente de Bcauvousin, ciudad, del Delfinado. 
Lábium, ii. 2. Ter. El labio. Es de poco 4s0 —. - es 
Lábo, as, are. m. Cic. Bambalear, titubear, vacilar, 
tar para caer, amenazar ruina. || Dudar, estar 1? ; 
dudoso, irresoluto. Memoria labat. Liv. Falta la Ln en 
ria, Labare sermone. Plin. No ballar que decir, para co 
la conversacion. Labat ei mens. Cels. Pierde € sp 
el entendimiento , delira. ¡y abr 
Labor, éris, lapsus sum, bi. dep. Cic. Caer, ve prin 
jo. || Errar, faltar, pecar, ser engañado. || Virg- Escl” pub 
deslizarse. Dícese de las culebras. || Correr» P gto 
spe. Ces. Perder la esperanza. — Mente. Cels. De 
Consilio. Cic. Errar en el consejo. é e es” 
Lábor, óris. m. Cic. Labor, trabajo, fatigas tar “ppidaó 
velo que se pone en alguna cosa. || Molestia » A ALA 
daño, desgracia , incomodidad. |[Cuidado, solicite Eclips% 
Artificio, obra. Solis, lunaeque labores. AE 
del sol y dy la luna. — Uteri. Claud. Los A Jabo"* 
Virg. Las empresas, los hechos militares. ACE pig? 
Plaut. Crece la enfermedad. Laborem £0 eraré: 
Sustinere. Vitruv. Sostener, mantener el CN ¡do de” 
Lábórans, tis. com. Cic. El que trabaja- 19! cado: pa 
solado, oprimido, fatigado, atormentado, 2151 


LAG 


borans utero puella. Hor. Primeriza , que está de parto. 
Wavis. Cic. Navío agitado de la tempcstad.__Luna. fu. 
Lun eclipsada, Laboranti opem ferre. Cic. Socorrer al que 
está oprimido, afligido, Ó se ve en trabajo. Laborantia 
tecta, Plin, Casas que amenazan ruina. 

Lábóratus, a, um. part. de Laboro. Cic. Trabajado, he- 
cho con estudio y trabajo, con arte. 

Láboriae, ¿rum.f. plur. Plin. y : 

Láborini, órum. mm. plar. Plin- El territorio de Gaudo, 
la tierra de labor en Campania, que:es fertilísima. 


LAG 


401 
muger célebre por el vobo de Páris. 
doo: ae. f. Veg. Tumor 4 modo de vejiga, que les sale 
en las piernas á las caballerías. || Apul. Yerba, cuyo jugo 
es útil para la ictericia, 


Lácédaemon, ónis. m..Ov. Lacedemon, hijo de Júpiter 


y de Taigeta, hija de Agenor, rey de Fenicia, otros dicen 


de Semele. Reinóen la Laconia, en la ciudad de Espar=.' 
ta, de donde se llamó Lacedemonia, y sus habitantes la»... 


Py 


cedemonios. 


Lácédaemónes, num. m. plur. y ES 


Lácédaemónii, orum. ». plur. Virg. Los lacedemonios:; * . 

'Ó espartanos. Po MO 
Lícédaemónius, a, um. Hor. Lacedemonio, espartano, **.'' 

4 


Líborifer, a, um. Ov. Laborioso, que sufre el trabajo. 
. Láborióse, comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Con traba- 
Jo, con fatiga , pena y dificultad. E72 AE 


| 


y 


. Láboriósus, a um. lor, issímus. Terf. Laborioso, traba=' 


Joso, penoso, dificil, fatigoso , lo que se hace con traba- 
Jo-y. fatiga. | Laborioso , aplicado, industrioso. || El que 
ha pisado ó sufrido muchos trabajos. ]| El que padece mu- 
chos dolores. Ly y 
Labóris terra. V. Laboriae... ++ : 


Láboro, as, avi, atum, árc. 1. a, Cic. Trabajar, poner” 


aliga y desvelo en alguna cosa. || Sufrir, padecer, éstar 
afligido, oprimido. |JEsforzarse, procurar, empeéñarse, po- 
er su conato en. Laborare arma. Estac. Hacer fabricar, 
Wabajar, forjar:armas.._ Ad officium suum. Cic. Dedicarse, 


aplicarse á su oficio, 4 su obligacion.._4Amari. Plin.mén. 


Acer esfuerzos ' para ser amado._Re frumentaria. Ces. 
adecer filta de trigo. Sua marnitudine.. Liv, Serinco- 
Modado por'su propia grandeza, no poderla sufrir. Ce= 


Febro, Plant, Tener mal templado el cerebro, trastornado' 


O Vuelto el juicio, Foenore.* Lio, Estar lleno, cargado 
€ deudas._Ex intestinir. Cic. Tener cólica. Ex in=' 
Vidia. Cic. Ser odioso, aborrecido:-Ambitione: HorTe- 
Mer ambicion, Animo. Ces. 'Atorimentarse;-apesadima 
Tarse interiormente_A frigores* Plin, «Sentir ¿ padecer, 
tener mucho frio.__Causa. Quint. Tener una mala causa.* 
ln acie. Pliñomen.. Llevar lo peor en la batallá.Jn 
“pem. Oo, Trabajar con la »esperánza de.—Temeritabis cri- 
Mine, Quint.: Serstenido por temerario. 04 i 00000 
Lábos. V. Labor. irink 20! s 
Masai um. Lucil. Resbaladizo, escurridizo.]FFra», 
a cabradeus, iz m:-Plin. Sobrenombre'de: Júpiter; con 
Qe era venerado en Caria. 0000 Ot a 


r0,:Ónis. mm. Liorna y ciudad marítima dé Toscana. 


abros, im. Ov, El Voraz y nombre de un perro. - 
bor do sus 2, um, Cels. Que- tiene grandes labios: ó 
es ' AMA Ll E e 1331135... 


trobar, Lo Cic 'Labio, [[Ces: El borde, márgen” ex- 
ti idad de cualquiera cosa. l Vasija de ancha boca; qué 
"e el borde hácia fuera 4'modó de labio. | Pila"6 pilon 
ana fuente. Labris primoribus aliguid attingere: Cic. To- 
y Sustar una "cosa con los labios. 11 primoribus" diu 
9% Plaut. 6 labra inter -et dentes latere. 1d: Tener 
ada. Punta dela lengua. Símiles habent labra lactucar. 
o pan duro diente agudo, Ó hambre de: tres se= 
ref, + EA 08 eb301 


rus. Dn. .. e HE EA 
Libri? hm. Plin, Cierto:pez marino, -:0020700- 


aba dus, ayum. Aces V, Labens, > 6200000 
ran num, i. a. Plin. Arbol de los Alpes, de madera 
LANA, Dde secan, 0 00 190 I36d 
Yap thcns) a, um. Catul. y ¿cargó 
Ayirihicos, 2, um. Lo perteneciente al laberinto, 
de var; plas, 4 m. Epa 6ein, lugar' compuesto 
lla sali * calles, rodeos y rucijadas; de donde no se ha= 
Egipto E AO sé celébran en la antigiiedad , el de 
edeliópolis el de Creta junto á Gortina , hecho 
lia, que ma de órden: de: Minos ¡ el de Lemnos; y el de Ita- 
O A al 
Aa Actis. m2. Cie. La leche. ]] El jugo deal ba 
e depi A . jugo de algunas yerbas. 
dr Ve, Pulsus. Virg. Destetado. Lac Hed Ov. Ó no 


Laca meet fresca.—Concretum. Id. Cuajada, 


o 


m. 


> 30 f. Cie, Espartana ó lacedemonia: Il Elena, 


lo perteneciente 4 Esparta Ó Lacedemonia. : 

Lacer, éra, érum. Liv. Desmembrado, mutilado, des. 
pedazado; hecho pedazos. Lacerk navis. Ov. Navío estre- 
lado ,'hecho pedazos. Lacerae comae. Lucro Cabellos ar- 
rancados; e : | 

Lácérabilis. m. f. 16. m. is. Aus. Lo quese puede lace-" 
rar, maltratar , estropear Ó hacer pedazos. eS 

Lácérandus , a, um. Ov. Lo que se ha de laceraró des- 
pedazar. ¡: a 

Lácérans, tis. com. Sil. El que despedaza , rompe. 

“Lácératio, ónis. f. Cic. La accion de hacer pedazos , de 
maltratar, Mbpcar romper. be y 
: Lácérator, Oris¿'m, 5.45. El que despedaza, estropea, 
maleratas CTA Le 2 Ios 
-TLiácératus, a, um. part, de Lacéro. Liv. Lacerado, mal- 
tratado, hécho pedazgs: 0 799 

Lícerna, ae: f. Cic, Gaban, sobretodo'que se ponian los 
romários sobre la toya'ó túnica contrá las Muvias y el frio: 
era una capa que se prendia al hombro 'con'un broche, 4 
modo de la clamide,; aunque de mas vuelo. 000 

Lícernitus , a, um, Petron, Cubierto y vestido con :esta* 
especió'de gaban ó sobrefodo.: * id 075,4 

Lácernúla; ac, f. Armob. Gaban Ó'sobretodo corto, y 
El POR e SÉSDEGEZ O. SON 8 WUSIBOR IA, 

Lácéro, as, ávi, atum, áre. 4. Hor. Lacerar , maltra= 
tar y estrópéar, romper; hacer pedazos ,' cortar, desmen- 
brar, || Sal, Malgastar, disipar, ialbatatar; consumir, [| 
Añigir, atormentar , Oprimir, hacer vejaciones, Laterare 
diim.Plaiút. Mal emplear el dia, pasarle sin' hacer nada. 
Laceraré aliquem'Ó famam alicujysa Liv. Desacreditar ás 
alguno, quitarle el crédito Ó la fama. . 
“"L3certa, ae. f. Pliñn, Ellagarto y la lagartija. 2. 

Lácertásus , a, um. Cic, Membrudo, nervioso, fierte, 
robusto, de fuertes músculos y nervios, . 09 
* Tácertilus, 1. m. Apul. Lagarto pequeños 0 

Lácertus, i. m. Cjc. Elmorcillo , Parte mascutosa” del' 
brazo, desde el hombro hasta el codo: | 'El brazo. |Vigor, 
fuérza', valentía. || 'El Tagarto. ]| Pez'matino parecido'al la- 
garta, Lacertus auratus, Petron, Brazo adornado de bra- 
zeléte, Lacertos circum colla implicare, Ó collo imponere. 
$ Lacerbis colla innectéte; completi, :amplecti y cingere,. 
On. ó Lacertis colla dare. Estas. Abrazar, echar los bra-" 
Zo AS LA A A mo 

Lácérús, a, im. Asé. Y. Lacer 

Edcéssim. en lugar de Lacessiverm. 
““Tdtcccssitio, onis. f. Amian: Provocacion, irritación. 

Lícessitus, 2, um. Cic, Provocado, irritado, insultado. 
“Láceso is; sivl, sii, E 'ssi, situm, ssére. a. Cic. Pro-, 
vocar, irritar, insultar, picar, tentar, | Conmover:éxci- 


tir; mover. [| Convidar, atraer, Lacessere aliquem jurgiis. 
Liv. Rrovocar á uno con. injurias. Pelagus, Hor. Ten= 


 tarí surcar el már | 


“Lacéfini, Orum. Ces. Lacetaños , los naturales y habi- 
eántes del territorio de Lérida en Cataluña. 2, 
Y Lichánisso, 88) Arg. MY, 0 AE 
Láchiínizo, as, are. m. Set Descaccer A debilitarse, 
caer en languidez y desfallécimiento. 2 a 
Láchiino, as, are. a. Plauf. Mantener, alimentar, criar 
A 17 O ON 
: Dichínum ; P; Hor. Legumbre, hortaliza, verdura: 
Láchésis, is. f. Ov. Láquesis, wha de las tres Parcas. 
Equivale á suerte, porque fingen que hila la vida, la pros» 
peridad y calamidad de los hombres. Li y COSTA A 
Ecce 
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Lachryma, ae. y otros. V. Lacryma. 

Líácinatio, ónis. f. Cels. La accion de desgarrar, rom- 
per, hacer pedazos, y la de disipar Ó malgastar. 

Lácinator, óris. m. Prud. El que desgarra, rompe, ha» 
ee pedazos. || Disipador, pródigo, gastador. 

Lácinatus, a, um. part. de Lacino. Desgarrado , roto.|| 
Malgastado, disipado. 

Lácinia, ae. f. Plaut. Franja , farfalar Ó galon con que 
se guarnece el vestido. || Extremidad de él, orilla, orla. [| 
Col, Parte Ó partícula separada del monton. || Petron, Ro- 
pa, vestido, hábito. || Sobrenombre de Juno. Laciniam 
humeris detrahere. Petron. Quitarse la ropa.—Prehendere. 
Suet. Pisar á uno la ropa para detenerle. 

Láciniae, arum. f. plur. Varr. Dos especies de tetas 
pendientes del cuello de las cabras. a. 

Láciniatim. ado. Apul. Por partes ó partículas. 

Láciniatus, a, um. Sen. Dividido en partes. part. de 

Lácinio, ás, avi, atum, áre. a. Apul. Dividir, distri-. 
buir por partes. A. arto 

Láciniósus, a, um. Plin. Dividido, partido, cortado 
en ondas ó farfalares por la orilla. ].4pu!. Impedido, em- 
barazado, como al que impiden las franjas Ó farfalares pan: 
ra andar. || Ter. Difuso, superfluo, . . ros 

- Lácinium, ii. 1. Plin, El cabo de las columnas, promon- 
torio de Calabria, 7.4 e, ases 

Lácinius , a, um. Cic. Lo perteneciente 4 este cabo 6 4 
la diosa Juno, 4 quien Hércules fundó un templo en él. 

'Lácino, As, avi, 3tum, áro. a. Solin, Desgarrar ,:rom= 
per, hacer pedazos. [| Catul. Disipar, malgastar. 

- Lácio, cis, lácére. a. ant. Lucr. Engañar. rod 

Láco, y Lacon, ónis. m. Hor. El lacedemonio, lo per=, 
teneciente 4 Lacedemonia. AOVVE EL DU RLOS Da iva 

Láconia, ae. f. Plin. La Laconía, provincia del Pelopos. 
meso, su metrópoli Esparta. 0. rd 

cane as,  Lacotico , Es. f. Nep. V. Laconias.... 

Licónicum, i. 1. Vitruv. Estufa, sudario. >: 

Lácónicus, a, um. Hor. Espartano, lacedemonio , lo 
perteneciente 4 Laconia. 


+ 


monia. [| Me/, La Laconia. - a 
Lácónismus, i. m. Cic. Laconismo , brevedad de los lace- 
demonios en, el lenguage. [Propiedad del estilo conciso , en 
que con muy pocas palabras se dicen muchas cosas»... 
-Láconius, a, um, V. Laconicusa:; 00 0 code 
Lácótómus, i.m. Vitruv. Línea recta que corta el círcu- 
lo meridiano, A a 
Lacryma, ac. y Lacrima, ae. f. Cic. Lágrima, humor que. 
sale por los ojos en fuerza de dolor 6 fluxion.||Plim, La gota 
de humor que destilan las vides y-.otros árboles. 
Lacrjmabilis. m..f. 18. 1. is. Virg. Miserable, lamenta- 
ble, deplorable ,. digno de. lágrimas yde llanto, de ser 
Morado. AOS ía ¡ s == oe a ' - ES 
Lacrymibiliter, ado. $. Ger. Con llanto ó lágrimas. 
_Lacrimábundus, a, um. Liv. Muy lloroso, bañado en 
llanto , en lágrimas... 


Lacrymandus, a, um. Sen. Lo que debe ser llorado. 
Lacrjmans, tis. com. Ces. El que llora, lloroso,. 
Lacrymatio. ónis. f. Plin. Llanto , el acto de llorar, 


Lacrymatus,, a , um. Ov. Llorado, destilado. part.: de —' 


Lacrymo, ás, avi, tum, áre, 1. Cic, y od 
Lacrymor, Aris, átus, sum, Ari. dep. Cic. Lagrimar, 


llorar , echar lígrimas , derramarlas. Lacrymare casum ali- 
cujus. Nep. Llorar la desgracia de alguno..Gaudio, Ter. 
Llorar ZO E ios na rd tk 
Lacrmósé. ad. Gel, Con lágrimas, 4 modo de ellas, 
Lacrymósus , a, um. Hor. Lamentable, lastimoso , E 
hace llorar. [| Ov. Lagrimoso,. que echa lágrimas. |] Plina 
Que mana ó destila gotas de humor, como los árboles, 
Lacrímiila, ae, f. Cic. Lagrimilla, dim. de Lágrima, 
*"Lactáneus, 2, UM Las Y 
. Lactans, tis, com. Luer. Lo que tiene ó da leche, 
— Lactantia, ium. n. plur. Cels. Las cosas hechas de leche 
para comer, y los animales que; maman todavía: aquellas 
se llaman lacticinios, y estos lechazos, 
- Lactantius, ii, (L, Coelius, Ó Caecilins.) Lactancio 
Firmiano, africano, y segun otrositaliano. De gentil se his 


> mu 


Lácónis ,ídis, f. adj. Ov, La muger espartana 6, lacede=. 


LAC 


z0 cristiano, floreció cerca del siglo 17 de Cristo, en tiempo 
de los emperadores Diocleciano y Constantino. Es el escrin 
tor mas elocuente de su tiempo y de todos los cristianos. De 
su obra en las Instituciones cristianas dice san Gerónimo: 
Lactancio es como un cierto rio de la elocuencia ciceronian: 
na, Ojalá hubiera podido afirmar las cosas de nuestra 
creencia con la misma facilidad que deshizo las de los 
gentiles. De estas tenia mas conocimiento. 

Lactaria, órum. —, plur. Cels. V. Lactantia. 

Lactaria, ac. f. Plin. La lechetrezna, nombre genérico 
de las plantas que arrojan un humor parecido á la leche, 
como las especies de titimalo. 

, Lactaris. m.f. ré. n. is. Marc. Emp. Lo que tiene ó da 
leche. :Se dice de las hembras que crian con su leche. 

Lactárius, a, um, Cels. Lácteo, lo que pertenece á le- 
che; Ó.se hace de ella. Lactarium opus. Cels. Lacticinio, 
manjar. que se hace de Ó con leche. Lactaria columna, 
Fest. Columa de Roma enla plaza ó corrillo de las ver- 
duras, al pie de la cual se exponian los niños que no te- 
nian quien los criase. : y 

Lactarius, ii. m. Cels. El que hace manjares de leche Ó. 
los compone con ella ,como el repostero, pastelero , con- 
fitero Éc. 

Lactatus, us. m. Plin, La accion de atetar, criar, dar 


. el pecho ó la teta, 


Lactátus , a, um. Varr. Atetado, criado con leche. 
Lacte, is. m. ant. Varr. V, Lac, E 
Lactens, tis. com. Cic. El-que mama.[Ov.. Que tiene, di 
ó arroja de sí leche. || Cels, Hecho de leche. [pViry. .Que 
está en leche. Lactens porcus. Col. Cochinillo de :leches 
toston. _. Vitulus. Ov.: Ternero de leche. Ficus. 00: 
Higo en leche. Lactentia. Cels. Todo: lo que está com- 
puesto con leche, Lactens annus. On. La primavera. 
-Lacteo ,és, ui, re. m. Varr. Estar en leche. Dícese de 
las plantas y frutos. e 190% 
Lacteólus, a, um. Catul. Lícteo, de color de leche» — 
Lacter, is. m. Promontorio de la isla de Céa. pe 
Lactes, iutn, f. plur, Plin, Los intestinos mas delgado? 
de los animales. det y P 
Lactesco ; is, 8re.-11:Cic. "Convertirse en: leche. |] 2/8 
Tener leche. al 
Lacteus, a, um. Lucr. Lácteo, lo que pertenece 410” 
che.IIVirg. Blanco como la leche. Lacteus orbis. CirrC0" 
culus, Plin;. Lactea via. Ov. Via láctea», camino de 940 
tiago... 1 : : OE; 
> Lacticólor, ris. m. Aus: De color de leche: 
Lactífer, a, um. /nscr. Que lleva leche. ¿des 
- Lactilago, ¡nis. f. Apul. Vincapervinca: 6 clemátl 5 
Yerba. sl Y pleno 90 De A 
Lactíneus, 2, um. Ven. Fort. V. Lacticolor: * 
. Lactito, 39, Gre. a. Marc. freg. de 2 300000 
Lacto,. ás, avi, atum, Gre. a. Col. Atetar, dar de pa 
mar, dar el pecho ó la teta, criar con leche: pa 
Ter, Atraer con alhagos, entrener con esperanzas Y P”. 
a , lisonjear, engañar» . q 2 
actóra, ae. f. a O 
Lactóracum, a Lectura, ciudad episcopal de Ga e 
sa en Francia, Ñ ovoca 
«Lactóris,. is. f. Plin. Yerba lena de leche que Pr0"””. 
al vómito, A” OT e 
Lactúca, ac. f. Plin. La lechuga, hortaliza: bit 
nocida.. O 
Lactícarius, li. m. Diom. Lechuguero, el :que 
lechugas. AA OS 
Tastacial) Srum. m. plur. Plin. Asi fueron: Mares 
en Roma algunos de la familiggValena; por: 34 A 
en cultivar. lechugas. o AA agas ' 
Lacticósus, a, um. Diom. Abundante de lec us 
Lactúcúla, ae. f. Col. Lechuga pequeña- e elos 19 
Lacturcia, ac. f. S. Ay. Lacturcia, diosa mE” 
manos de los frutos en leche. Ja. idad: onde 
Lacúna , ac. f. Virg. Laguna, lago, Cono Bin 
se mantienen las:aguas. || Fosa, concavidad. Dr aris tap le 
co donde falta alguna cosa. Lacunam rei fami . á ciendo 
re. Cic. Reemplazar, reparar las pérdidas 9. 


de sus bienes. 
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Lácúnar, aris. m. Cic, Lagunar, Techumbre de madera 
tallada con vigas á trechos. || El techo. Spectare lacunar. 
Juv. Mirar al cielo Ó al techo, mirar las vigas Ó contar= 
las, frase proverbial de los que, cuando se trata de sus ne- 
- gocios, atienden á otras cosas. 

Lácinirium, li. 1. Vitruo. V. Lacunar. 

Lácinárius, ii. m. Firm. El que cava Ó hace lagunas. 

Líácúnatus, a, um. P/in. Hundido á modo de lagunar, 

Lácino, ás, avi, itum, áre. a. Ov. Adornar 4 modo 
de lagunar, artesonar. e 

Lácúnosus, a, um. Cic. Lagunoso, cóncavo, desigual, 
quebrado , lleno de lagunas Ó concavidades. 

Lácus, us. m. Cic. Lago, concavidad profunda donde 
hay agua permanente, que nace de los manantiales de su 
fondo. Son célebres en Europa el de Garda, el de Gine- 
bra y el de Como. [| Pila, pilon. [Cuba ó cubo de gran 
capacidad, || Granero para guardar legumbres, [| El trecho 
Entre viga y viga en el lagunar. [] La pila en que los cerra- 
geros y otros artífices templan los metales. | Prud. Lago 
de leones, cueva para encerrarlos, 


Lácuscilus, i. m. Col. dim. de Lacus. || 7d. Separacion . 


€n los graneros para algunos frutos Ó legumbres. 

Lada, ae. f. Plin. La jara llamada lada ó ladon, de que 
de saca el licor ládano. 

Ladánum, i. n. Plin. El ládano, licor pingúe y craso, 
que arroja de sí lajara lada, que dispuesto y cuajado en 
forma de goma se administra en las boticas. 

Ladas, ae. m. Marc. Ladas, gran corredor que llevaba 
consigo Alejandro Magno. 

Ladon, ónis. m. Ov. Ladon, rio del Peloponsso 6 Mo- 
tea. Dícese padre de Dafne. || Nombre de un perro de 
ÁActeon, , 

Ladona, ae. f. S. Juan de Laune. ciudad de Borgoña. 

Laedo, is, si, sum, dére. a. Plaut. Ofender, hacer 
Mal Ó daño, dañar. | Injuriar, decir oprobrios, ultrajar. 

aedere os alicui, Ter. Injuriar á alguno en su cara. Fi= 
der, Cic. Violar, quebrantar la fe, la palabra, faltar á ella, 
“Laedus, i. m. El Loire, rio de los mayores de Francia. 

Laclaps , ipis. m. Ov, Nombre de un perro de Acteon, 
que significa borrasca 6 torbellino. 

. Laena, ae. f. Varr. Especie de capa Ó sobretodo, de 
Jue usaban los romanos para libertarse del frio aun en la 
Milicia, 

«Laenas, Gtis. mm. f. Cic. Sobrenombre de la familia Po- 
Pilia en Roma. 

¿ ágrtes, ae. m. Oo. Laertes, hijo de Ácrisio, rey de Ita- 

cn Padre de Ulises. 
aErtíádes, ac. m. Hor, Hijo Ó nieto de Laertes. 

la Aértius, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Laertes. Laer- 

, regna, La isla de Itaca, donde reinó Laertes. Laertius 

ros. On, Ulises, hijo de Laertes. 
jutia Ssio, Bnis, f. Cir. Lesion, herida , daño, ofensa, in- 

» Perjuicio, detrimento. 
bitanpy 8Ónes , num. m. plur. Plin. Los lestrigones, ha= 
es de Formias en Campania, que se alimentaban 
honras humana, I| Sil. Otros en Sicilia en los campos 
ttinos, 


“trigónia , ae, f. Formias, ciudad de Campania. 
ti ones ¿Óni0s, a, um. Ov. Lo perteneciente á los les- 


ura, ae. f. Tort, V, Laesio. : 
do, ue 2, um. Cic. Ofendido. part. de Laedo. Injurias 
di ado. | Herido. Opinio laesa. Quint. Opinion per 
: de ides,. Hor. Fe violada, quebrantada. ; 
? ¿oia n, plur. Cod. Teod. Los campos públicos, 
La de m. f. lé. nm, is. Cic. Alegre, lo que da Ó cau- 

S E 
a undas, a, um. Ge!. Muy alegre, gozoso. 
mE ki ho inis. m. Plin. El estiercol, que alegra y fer- 
' ras. 
Ue a, um. Sal. Aquello de que uno se debe 
ds 


Loera > ts. com. Cie. Alegre, gozoso, contento. 
ate ado, Lampr. V. Laete. ¡ 
Lactatio e com, ant. Fest, Algo alegre. 

+ Onis. f. Ces. Alegría, gozo, contento. 
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Laete, comp. 108, sup. issime, ado. Cic, e 
gozo, contento, regocijo. ' 
-Laethargus, i. 1. Ov. Nombre de un perro. * 

Laetícus, a, um. Col.' Lo. perteneciente 4 los campos 
públicos. Su 

Laetificans, tis. com. Plaut. Alegre, contento , gozoso, 

Laetifícaitus, a, um. Sedul. Que se ha puesto alegre y 
contento. 

Laetifico, ás, avi, atum, áre. 4. Plaut. Alegrar, dar 
alegría , gozo, contento. Lactificare agros. Cic. Estercolar, 
echar estiercol en las tierras para fertilizarlas, 

Laetifícor, aris, atus sum, ári, dep. Plauf. Alegrarse, 
estar alegre, tener alegría, gozo, contento, 

Laetíficus, a, um. Lucr. Lo que da alegría, gozo. 

Lactisco, is, ére. 1. Sisem. V. Lactor. 

Laetitia, ae. f. Cic. Alegría, gozo, contento, regocijo. || 
Estac, Gracia, hermosura , belleza. Laetitia trunci. Col. 
El vigor, fertilidad del tronco. 

Laetitado, ínis. f. ant. Non. V. Laetitia. 

Laeto, as, are. a. Non. V. Laetifico. 

Laetor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Alegrarse, estar 
alegre, tener gozo, contento, regocijo. [| Suef. Recrear= 
se, divertirse, deleitarse, Lactari alicujus rei. Virg. Ali- 
quam rem, aliqua re, de Ó in aligua re. Cic. Alegrarse de 
alguna cosa. 

Laetoria lex. Cic. Ley que prohibia estipular Ó hacer. 
pacto al menor de 25 años. No se sabe de fijo quien la 
promulgó. 

Laetus, a, um, comp. ¡or, sup. issimus. Cico Alegre, go- 
zoso, contento, regocijado- [| Grato, acepto. [] Próspero, 
favorable, feliz, fausto. |] Fértil, abundante. Lactissima 
pectora. On, Pechos, corazones llenos de alegría. Armen- 
tum laetum. Virg. Ganado grueso, de muchas carnes. 

Laeva, ae. f. Virg. La mano izquierda, zurda. 

Laevátus, a, um. Gel, Pulido, alisado, bruñido. 

Laeve. adv. Hor. Tonta, necia, simplemente, 

Laevianus, a, um. Gel. Lo perteneciente á Levio, pot= 
ta antiguo romano, cuyos fragmentos recogió y conservó 
Aulo Gelio. ' 

Laevigatio. V. Levigatio. > En 

Laevini, órum. m. plur. Sobrenombre de la familia ro- 
mana Valeria. 

Laevis. V. Levis. 

Lzevius. V. Lacvianus, 

Laevorsúm. ado, Fest. y _ 

Laevorsús. adv. Amian. Á mano izquierda, 4 Ó hácia 
la izquierda. 

Laevus, a, um. Hor. Izquierdo, lo perteneciente á la 
mano izquierda. | Necio, tonto, simple. mentecato. ] Fa= 
vorable, propicio. || Desdichado, desgraciado, infeliz. 0) 
ego laevus! Hor. ¡O necio de mí! Laevam petere. Virgo 
Ir, caminar á la izquierda. Laevum lumen. Virg. La cani- 
cula, constelacion. — Intonwit. Virg. Tronó hácia el lado 
izquierdo. Este era presagio feliz. Laevo tempore. Hor. 
mal tiempo, en mala coyuntura. 

Ligionm, ¡. 1. Hor. asedio de torta hecha de la flor 
de le harina y aceite. 

Lagea vitis. V. Lageos. 

Lágéna, ae f. Hor. Botella, redoma, frasco. 

Lágéos, i.m. Virg. Especie de vid. , 

Lagéus, a, um. Luc. Egipcio ó lo perteneciente 4 Lago, 
padre de Tolomeo, rey de Egipto. e 

Lagnus, i. me Belz, bañía del mar báltico. 

Lago, inis. f. Plin. Escamonia ténue yerba que nace en 
las viñas y en los campos. , 

Lagois, idis. f. Hor. Pez llamado liebre marina. _ 

* Lágonopónos, ¡, m. Plin. Dolor de las entrañas. 

* Lágophthalmos, ¡. m. Cels. Defecto de 2) Lliós] dE. 
do el párpado superior no se puede cerrar , Y obliga 4 a0r= 
mir con los ojos abiertos como la liebre. H 

del tamaño de un 


Lágopas, ódis. f. Plin. Ave blanca 
plelion Sy calzada como la liebre: [| 1d. Pie de liebre, 


lanta que nace en los huertos. 4 y : 
Lágotróphium, ii. m. Col. Soto de liebres Ó conejos. 
Líáguncúla, ac. f. Col. Frasquito, limeta, botella pe- 


queña. 


. 
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Lagus, 1. m. Luc, Lago, rey de Egipto, padre de To= 
lomeo. 

Laiádes, ae. m. Oo. El hijo de Layo, Edipo, 

Laicus, a, um. Ter, Lego, el seglar que no goza fuero 
eclesiástico. 

Lais, idis, éídos. f. Ov. Lais, célebre ramera Corintia. 

Laius, i.m. Estac. Layo , rey de Tebas, marido de Yom 
casta, padre de Edipo, por quien fue muerto, cumplién= 
dose la prediccion del oráculo. 

Lalétáni,órum. m. plur, Plin, Laletanos, pueblos de la 
España citerior Ó tarraconense entre Gerona y T, arrago- 
na. Los catalanes. ¿ 

Laletania, ac. f. Marc. Laletania, la mayor parte 
de Cataluña, de la España citerior Ó tarraconense , Can 
taluña. 1% 

Lalétamus, a, um. Plin, Lo perteneciente £ la Laleta- 
nia, á la parte de la España citerior entre Gerona y Tar- 
ragona , catalan. 

Lálisio, Onis. m. Plin. El buche, borrico recien nacido 
y Silvestre. Voz africana. y 

Lallo, ás, ávi, átum, áre. £. Pers, Verbo que explica 
las voces la, la, la de las amas de criar , con que adorme- 
cen los niños. 

Lallum, i. 1.0 > 

Lallus, i. m. 4us. La cantinela la, la, la, con que 
las amas de criar concilian el sueño á los niños. 

Lama, ae. f. Hor. Lamedal, el sitio pantanoso lleno de 
lama 6 cieno. 

Lambdacismus, i. m. Diom. Vicio de la pronunciacion, 
cuando se pronuncia la l mas fuerte que lo justo. 

Lambéro. ás, ávi, atum, áre. a. Plaut. Rajar, partir, 

Lambito, ás, avi, atúm, ire. a. freg. de Lambo. Sol. 
Lamer frecuentemente. : 

Lambitus, us. m. Aur. Vict. El acto de lamer. 

- Lambo, is, bi, ére. a. Cit. Lamer, pasar blandamente 
la lengua por alguna cosa, Dícese de los rios que con sua- 
»e corriente lamen Ó tocan las riberas, Virg, Del fuego que 
toca blandamente y no quema. Hor. Hederae lambunt 
imagines. Pers, Las yedras rodean, coronan las estatuas, 

Lamella, ae. f. Vitruv. Laminica, dim. de Lámina, hoja 
$ plancha sutil de metal. 

Lamellúla, ae, f. Petron. V. Lamella, 

Laméllum , i. n. Malora, isla del mar de Toscana. 

Lámenta, ae. f. Pac. V. Lamentario, 

Limentábilis. m. f. 18. nm. is. Cic. Lamentable, lastimo= 
so, lloroso, lleno de lamentos. I|Virg. Digno de llanto, 
de compasion y lástima, E 

Limentárius, a, um. Plaut. Lo que causa lamentos. 


Lamentatio, ónis. f. Cic. Lamentacion, llanto, gemido, 
el acto de lamentar, Ó lamentarse, 


Lámentátor, óris. m, y 

Lamentátrix , 1cis. f. Cico Lamentador, el Ó la que se 
lamenta, 

Limentatus, us. m. Apul. V. Lamentatio, 

Limentátus, a, um. Cje, part, de 

Lámento, ás, ávi, átum, áre. a. 

Lámentor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Lamentar ó6 
lamentarse, afligirse, quejarse , sentir con llanto y gemi- 
dos. Lamentari vitam. Cic. Lamentarse de la vida, mos- 
trar que es digna de compasion. : 

Lamentum, i. a, Cic. Lamento, queja con llanto y so- 
llozos, dolor y sentimiento, afliccion, compasion. Es mas 
usado en plural, 

Lámia, ac. f. Hor. Lamia, muger hechicera, bruja. || 
Hor. Nombre de la familia romana de los Elios. I| Lim. 
Lamia, pescado cetáceo, 

Limiánus, a, um. Suef. Lo perteneciente 4 la familia 
romana de los Elios Lamias. 

Lámina, ae. f. Cic. Lámina, plancha de metal, de ma- 
dera Ó piedra, que tambien se dice hoja. I| Bor. Barra 
adelgazada de plata ú oro para hacer la moneda. || Hoja 
de la espada ú otro instrumento cortante. Ardentes lamim 
mae. Cic. Planchas de hierro ú otro metal ardiendo , con 
que atormentaban 4 algunos reos. 


Lamium, ii. a. Plim. Ortiga que no pica, ortiga muer» 
ta, galiopsis, 
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E per ii. sm. Ov. Montaña de Jonia. | Sobrenombre 
e Endimion. : 
Lamna, ac. f. Vitruo, V. Lamina. 
Lamúla, ae. f. Ter. V. Lamella. 
Limpáda, ac, f. Plaut, V, Lampas, 
Lampádarius , ii. m. Cod, El que lleva el hacha delante 
del magistrado, e : 
* Lampádias, ae, f. Plin. Cometa 6 metéoro, que tiene 
la figura de una hacha ardiendo. 
Lampádion, ii. n. Varr, Pequeña luz, | 
Lampas, ádis. f. Cic. Hacha, antorcha. [] Virg. Astro, 
Ls Po de la luna, del sol, de los astros. || Col. 
uz, lámpara. 
Limpsáceni, Orum. m. plur. Cic. Lampsacenos, los na- 
turales y habitantes de Lampsaco. 
Lampsácénus, a, um. y 
Lampsácius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 la ciudad 
de Lampsaco ó sus naturales. 
Lampsásum, i. 1. Cic. y Ya 
Lampsácus, i. f. Plin, Lampsaco, ciudad del Asia me- 
nor en la Misia. 
Lampsána, ae. /. Plin. V. Lapsana. : 
Lampyris, idis. f. Plim, La luciérnaga, insecto 6 gusa- 
nillo que despide de noche una luz muy clara, 
Lamus, i. m. Hor. Lamo, hijo de Neptuno, rey de los 
lestrigones. || Sil. Nombre de un caballo. | Virg. Ciudad 
de los lestrigones cerca de Gaeta y Formia. La mismó 
Garta 6 Formia, 
Lamjrus, im. Plin. Pez marino, especie de lagarto. 
Lána, ae. f. Cic. La lana, el vellon ó pelo de la oveja Y 
del carnero. [| Pelo de liebre, de conejo, de castor y de 
“otros animales. ] Marc, El vello de algunas hojas y frutas» 
Lana succida, Juv. Lana por lavar. Facta. U¡p, Lana 
hilada —Anserina, Ulp. Pluma de ganso, —Caprina. Hor» 
Pelo de cabra, prov. cosa de ningun valor, + 
Linaria, ac. f. Plín. Yerba de batan, buena para lava 
las lanas, 
Lanaris. m. f. ré. m. is. Varr. Lanar, lo que tiene 12% 
cubierto de lana, de pelo ó vello. 
Lánarius, ii. m. Plaut. Lanero, el que trata en lan2- 
Linarius, a, um. Col, Lo perteneciente 4 la lana. 
Lánátus, a, um. Col. Lanudo, lo que tiene lana Y 
que tiene vello ó pelo, j 
Lancastria, ae. f. Lancaster, provincia de Inglaterrd 
Ciudad de la misma. c1ieids 
Lancea, ac. f. Tac. La lanza, pica, arma de la milic 
J de los guardias de corps en tiempo de los emperadore!: ' 
Lanceários, li. m. Suet. Lancero, el soldado que 454 
la lanza en la guerra, piquero. Ar 
Lanceatus, a, um. Firm. Herido con una lanza» 
mado de lanza ó pico. 
Lanceo, ás, áre. a. Tert. Manejar, jugar la lanza. 
Lanceóla, ae. f. Cap. Lanzuela. dim. de Lanza. 
Linces, cium. f. plur, Cic, V. Lanx. . 
Lancicúla, ac. f. Armob. Plato pequeño, platillo. 
Lancinátor, úris. m. Prud. El que despedaza» PU 
hace pedazos. » :4id0» 
REÍR a, um. Árnob, Despedazado» mes 
partido, hecho pedazos. || Catw/, Destrozado, 0! 
malgastado. part. de p, des 
Lancino, as, ávi, átum, áre. a. Sen. Destroza Catub 
pedazar , hacer pedazos. Bona paterna tapetes ee 
Disipar, malgastar los bienes paternos, el pp ula. 
Lancila, ac. f. Vitruo, dim, de Lanx. V. Lancl de hin» 
Landavium, ii. 1. Landau, ciud. del Palatin- pcia (? la 
Landernacum, i. 1. Landerno, ciudad de Franc 
Bretara baja. > 
Li. i. 1. Landen, ciudad de Brabati cir 
Landsberga, ae. f. Landsberga, nombre de % 
dades de Alemania. mis 
Landsuthum, i, 1% Landsudht, ciudad de Aleme 
Baviera. . lana burda 
Lanérum, in. Fest, Mar hecho de go, lle 
anestris. m. f. tré. n. is. Vop. y : udo, 
130 2, +4 Cic. Lanar, de lana. l Fl da Dl 
no de lana, vello Ó pelo. ] Mare. Blando» 


lo 
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Langa ac. f. Plin. V. Languria. é 
Langia, ac. m. Estac. Langia, pequerño rio del Pelopo- 
neso en Arcadia, llamado despues Arquemoro, por haber 
muerto en su orilla una serpiente al niño Arquemoro , hijo 
de Licurgo. rey de Tracia. : 

Languéfácio, is, féci, fictum, cére. a. Cic. Hacer, po- 
¡her 4 uno lánguido , causar languidez Ó flaqueza. 
ji ¿Languens, tis.. com, Cic. Lánguido, flaco, macilento, 
débil, estenuado , falto de fuerzas. 

Langueo, és, gui, ére, n. Cic. Ser lánguido, débil, fla- 
Co, |] .Sa!, Faltar el valor, el ánimo, el espíritu, [| Ser da- 
do á la ociosidad, 4 la pereza , 4 la inaccion. [| Virg. Estar 
enfermo, malo, : e 

Languescens, tis. com. Plir. El que cae en languidez, 
Acbilidad ó flaqueza, Languescente colore. Plin. Decayen- 
do , bajando el color. : 

¿Languesco, is, ére. m. Cie, Ponerse línguido, débil, 
flaco , enflaquecer , perder las fuerzas. || Ov. Ponerse malo, 
Shfermar. Omnium rerum cupido languescit. Plin, men, El 
Apetito, deseo , ansia de todas las cosas se disminuye — 
Luna, Tac, Se oscurece la luna. 

Languíde. ado, Cic. Con languidez, flojedad, debilidad, 
Sscaccimiento, Languide dulcis. Plin. Cosa de una dulzu- 
TA insípida. Languidius dictum. Cic. Dicho con blandura, 
Contrario á la severidad y constancia, 
+ Languidúlus, a, um. Catul. dim, de 
y Anguídus, a, um. comp. ior. Cic. Lánguido, fiaco, ma- 
cilento, débil , descaecido, extenuado.|| Marc. Enfermo.|| Sin 
Srzas, sin vigor ni espíritu. || Negligente, descuidado. 
«Languifícus, a, um. 4uson. Que causa languidez, de= 
bi d , descaecimiento, 
angúla, ae. f. Varr. dim. de Lanx. V. Lancicula. 
fi “«ANguor , Oris. m. Cic. Languidez, debilidad, flaqueza, 
La de fuerzas, 
* espíritu, Languor aquosus. Hor. La hidropesía. 
angúria, ac. m. Plin. Cierto pez que se coge en el Po, 
el que creen algunos viene el succino Ó ambar gris. 
“Langúrium, ii. m. Plin. El succino Ó ambar gris. 
Laniárium, ii. 1. Varr. La carnicería, 
Laniarius, ¡i. m. Inscr. V. Lanius, 
ániátio, ónis. f. Sen. 
AS qoniatus, us. m. Cic. Despedazamiento, destrozo, el ac- 
€ despedazar , destrozar, partir en pedazos. 
Cer Aniátus, a, um, Virg. Despedazado, destrozado, la= 
pardo, Laniata classis. Ov. Flota, armada, escuadra des- 
"atada, desparramada. || Destrozada. 
ánicia, ac. f. Non. y 


idícium, ii sm, Virg. Esquilmo, fruto que se saca de 


Jana, 
Qilar las 


ánicú 


| Esquileo, esquilmo, esquilo, la accion de es- 
ovejas. || Plin, Acopio de lana. 

Cútis, m.f.té8. m. is. Lab. Lo que tiene lana en la piel. 
LADA ae. f. Plaut. La carnicería, lugar donde se 


a la carne, I| Prud. La accion de destrozar ó 


a 2, um. Plin, V. Laniger. 


A 


de ium, ii. 1. Col, Lanificio, la manufactura y ar- 
Lan neficiar la lana. 
de vay 1cus, a, um. Tib, El que ejercita la: manufactura 
DS Lanificae sorores. Marc. Las tres Parcas Cioto, 
La Ys y Atropos, 
Fed $T, a, um, Cic. Que tiene, leva Ó produce lana. |] 
Ln E cordero 
ay ás, vi, átum, are. a. Cic. Despedazar; destro= 
NS rg pedazos, 
¿A ESEOOlA, m. Petron. V. Lanius, 
anios 2, um. Suef, Lo perteneciente al carnicero Ó 
Lan Lanionia mensa. Suet. Tabla del carnicero. 


la lag Eonia, te. mf Dig. El Ó la que pesa y reparte 
'Lán; e que otros la trabajen., 

Otrog "8, Hom. Inscr. El que da la lana pesada á 
Y Para hila 
Brima 4 ty ac. m. Cic. Maestro de los gladiadores, de es- 

ves Éroce 2rmas. Lanista avium. Col. El que adiestra las 


yace. f, Mazog. El arte del maestro de los 


Enfermedad. || Timidez, falta de valor, ' 
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 L3nistítius, a, um. Pefron. Lo perteneciente úl maes 
tro delos gladiadores Ó 4 su arte. 

Lanitia, ae, f. Lab. 

Lanítics, 8i. f. Ter. V, Lanicium. An 

Lánius, ii. m. Cic. El carnicero, cortador , cortante. 

Lanócúlus, i. m. Fest, El que cubre con lana la defor- 
midad ó defecto de uno de sus ojos. 

Lanositas, átis. f. Tert. V. Lanicium. 

Lánosus, a, um. Col, Lanudo, lo que abunda de lana, 

Lanterna, ae. f. V. Laterna. 

Lanúgínosus, a, um. Plin, Velloso, velludo, lleno de 
vello, pelusa. . : 

Linúgo, ínis. f. Virg. La pelusa, parte de pelo ó lana 
que despiden de sí las ropas gastándose, vello que se cria 
en el cuerpo y en algunas hojas Ó frutas. 

Lanúla, ae. f. Cels. dim. de Lana. Lanilla, pelusa, be= 
dija de lana, áS 

Lanúviánus, 2, um. Cap. y (. : 

Lanivinus, a, um. Hor, Lo perteneciente 4 Lanuvio, 
ciudad del Lacio. - 

Lanúvium, ii. m. Cic. Lanuvio, ciudad antigua del La 
cio, hoy pequeña villa en la campaña de Roma. 

-Lanx, lancis. f. Cic. Fuente Ó plato para comer, || Ba= 
lanza Ó pS! peso. Aegua lance pensitare. Plin. Pe= 
sar con igual balanza, hacer justa estimacion. 

Laócóon, ontis. m. Virg. Laocoonte, hijo de Priamo y 
de Hecuba, sacerdote de Apolo. E 

Liódámia, ae. f. Oo. Laodamia, hija de Acasto y de 
Laodotea, muger de Protesilao, que murió abrazando la 
sombra del marido , muerto á manos de Hector.|| Otra hija 
de Belerofonte y Aquemenes, amada de Júpiter, de quien 
tuvo á Sarpedon, que fue despues rey de Licia, E 

Láódicea, ae. f. Plin. Laodicea, metrópoli de Siria. [| 
Otra en Celesiria junto al monte Líbano. || Otra en Lidia 
junto al rio Lico. 

Liódíceni, órum. m. plur. Cic. Los laodicencs, natura 
les de Laodicea. 

Laddícensis. m. f. sé. 1. is. y 

Laódícenos, a, um. Cíc. Laodiceno , lo perteneciente Á 
Laodicea 6 4 sus naturales. 

Laómédon, óntis. m. Virg. Laomedonte, hijo de 1lo, rey 
de Troade, padre de Priamo. 

Lagmédonteus, a, um. Virg. Lo perteneciente á¿ Lao 
medonte Ó á Troya. 

Laómédontiadae, árum. mm. plur. Virg, Los troyanos 
descendientes de su rey Laomedonte, : 

Liómédontiades, ac. m. patr. Virg. Priamo ó algun otro 
de los hijos de Laomedonte. 

Laómédontius, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Lao» 
medonte, 4 Troya ó á los troyanos. 

Lipáthium, il. 1. Varr. y 

Lipáthbum, i. 1. Plin. y / 

Lápáthus, i. m. Col. La acedera, yerba conocida. 

Lápicida, ac. m. Varr. V. Lapidarius. 

Lápicidina, ae. f. Cic. Cantera, pedrera, de ¿onde se 
sacan piedras para labrar, 6 el lugar donde se cortan. 

Lápicinárius, ii. m. Inscr. y S 

Lápidárius, ii. m. Ulp. Pedrero, el que trabaja y labra 
las piedras, cantero. , y 

Lápidarius, a, um. Lo que pertenece á las piedras. 

Lápiditio, ónis. f. Cic. La accion de apedrear ó ape- 
drearse, pedrea, |] Pedrada. 

Lápiditor, úris. m. Cic. Apedreador, el que apedrea, 
tira Ó arroja piedras. o 

Lípidatus, a, um. Suef. Apedreado, aquel á quien se 

a apedreado, : 
ha Loa 3 , is, ére. m. Plin, Petrificarse, convertirse en, 
potente o ERA feo es de piedra Ó 

Lápideus, a, um. Cic. Lapídeo, lo q lléno denied 
tiene sus propiedades. || a Pedregoso , lleno de piedras, 

idici A ina. 

Lxbido, 18: be dd are. 1. Suet. Apedrear, tirar, 
arrojar, despedir piedras. || Petron. Amontonar piedra ó 
cubrir con ella. Vejis de As lapidavit. Liv. Apedreó en 

, cayó, llovió piedra. 
nidos, atis. 7 Tort. Dureza semejante 4 la de la 
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piedra, disposicion 4 petrificarse. : 

_Lápidosus, a, um. Virg. Pedregoso, lleno de piedras, 
l apidoso. || For. Duro como una piedra: 

Lápillúlus, 1. m. Solin. dim. de. . 

Lápillus , i. m. Plin, Piedrecita, china. |] For. Piedra 
preciosa. 

Lápio, is, 1vi, 1itum, ire. 4. Pacuv. Convertir en pie- 
dra, poner duro como una piedra, br 

Lápis, idis. m. Cíc. La piedra. || Plin Piedra” preciosa. 
|| Ov. La perla. || Ter. El hombre necio, estúpido. || Liv. 
Milla ó espacio de mil pasos, porque se señalaban con 
piedras. Lapis molaris. Quint. Piedra molar, muela de 
molino.._ Parius. Virg. El mármol. __Incusus. Virg. Pie- 
dra de amolar.__Vivus. Plin. Piedra de lumbre, de esco= 
peta. — Bibulus. Virg, Piedra pomez. || Límite, término 
de campo. || Prop. Lápida de sepulcro.—Albus. Hor. Me- 
sa de mármol. De lapide emptus. Plaut. Comprado en al- 
moneda como siervo. || Cic. Sobornado.. Ommem movere 
lapidem. Plin. prov. No dejar piedra por MOVE TL,» — Ver- 
berare. Plaut. prov. del que trabaja en lo que tiene mas 
riesgo que utilidad. Lapides loqui. Plaut, Decir cosas mo- 
lestas , duras, enfadosas. Inter lapides pugnabant , neque 
lapidem tollere potuerunt. adag. En casa del herrero cu- 
chillo de madera ó de palo. ref... y 

Lipíthae, árum, »m. plur. Hor. Los lapitas, pueblos de 
Tesalia, junto al monte Olimpo. 

Lapithaeus, y Lapitheius, a, um. Ov. Lo. perteneciente 
á los lapitas. y 

Liápithónius, a, um. Estac. De la estirpe Ó linage de 
los lapitas. 

Lappa, ae. f. Virg. El lampazo, yerba, 

Lappáaceus, a, um. Plin, Perteneciente al lampazo. 

Lappigo, inis. f. Plin. Yerba, especie de corregiiela, 

Lappia, ac. f. V. Lapponia. 

Lappónes, num. m. plur. Los lapones, naturales y ha- 
bitantes de Laponia, 

Lappónia, as. f, La Laponia, país grande septentrional 
de Europa, 

Lapsabundus, a, um. Sen. Lo que está para caerse. 

Lapsana, ae. f. Plin. Especie de col Ó berza silvestre. 
Lapsana vivere. Plin. No comer mas que berzas, vivir 
con miseria. ; 

- Lapsans, tis. com. Virg. Ruinoso, lo que está para caer- 
se.Ó derribarse. 

Lapsio, ónis. f. Cíc. La caida, ruina. 

Lapso, ás, ávi, átum, ire, 1. Virg. Caer muchas ve- 
ces, resbalar, ir, tropezando y cayendo, 

Lapsúras, a, um. O». El que ha de caer. 

Lapsus, us. m. Cic. Caida, el acto y efecto de caer, 
Lapsus avium. Virg, El vuelo de las aves. — Fluminum. 
Cic, El curso, la corriente de los rios... Fidei. Plinm. Pér- 
dida, falta de crédito, de fe, de. palabra. — Rotarum. 
Virg. La vuelta.ó volubilidad de las ruedas. —Serpentum, 
Virg. La resbaladura ó resbalon,el alto de deslizarse 6 
resbalarse las culebras... Scalarum. Plin. Caida de una es- 
calera. 4Áncipites rerum. Claud. La vicisitud de los suce- 


sos. Temeritatem ab omni lapsu continere. Cic. Contener la 


temeridad de todo error ó engaño. 

Lapsus, a, um. part, de Labor. Tac. Caido , resbalado. 
Lapsus spe. Cic, Caido de su esperanza, — Mente. Suet, 
Fuera de juicio. Lapsae res. Virg. Ó Partes. Tac. Nego- 
cios arruinados , perdidos , en mal estado. 

- Láquear, áris. nm. Virg. Techo, cielo de una pieza ó es- 
tancia labrado y en figura de artesa, arteson. 

Lágueárius. ii. m. Cod. Teod. El arquitecto ó albañil 
que hace los techos de los edificios, 

Láqueátor, óris. m. Ísid. El que echa el lazo. Dícese de 


los gladiadores, que con cuerdas se enlazaban unos á otros. 


Líáqueitus, a, um. Cic. Artesonado, labrado en figura 
de artesa. | Col. Enlazado, enredado con lazos. 

Láqueo, ás, ávi, átum, áre. 4. Sol, Enlazar, enredar, 
con arcos Ó cuerdas. || Estac. Ahorcar, echar un cordel 
al cuello. 

- Láqueus, i. m. Cic. Lazo, nudo. || Ov. Engaño , ase- 
chanza, tropiezo, ardid. || Palabra Ó argumento falaz, 
cápcioso , engañoso. Laquci legum. Cic. Embarazos, di- 


LAR 


versas interpretaciones de las leyes. —Disputationum. Cic. 


Suulezas, sofisterías de las disputas. 


«Lars 6 Lartes, tis. m. Lio, Larte, pronombre de ciuda- 
dano romano Ó tusco. 

Lar, aris. m. Cic. Lar, dios del hogar doméstico, ge- 
nio protector y conservador. || Hor. La casa. || Ov. Lo in- 
terior de la casa, || Marc. La familia. [| Col. El fogon, el 
hogar, || Val. Flac. Nido de las aves. || Sal. La: patria. [| 
El ara, constelación austral. de 

Lara, y Larunda, ac. f. Ov. Lara, una de las nayades 
del Tiber, hija de Almon, á quien Júpiter cortó la lengua 
por haber contado á Juno sus amores con Yuturna; se 
llamaba la diosa muda, y era tenida por madre de los 
dioses Lares, 

Laralia, Orum. ». plur. Grut. Fiestas de los dioses La- 
res Ó domésticos, que se celebraban en los idus de Mayo. 

Larárium, ii. 1. Lampr. Capilla privida 4 modo de ora- 
torio, en que se veneraban en las casas á los dioses Lares. 

Lardarius, ii. mm. Inscr. El que vende lardos ú hojas de 
tocino salado, 

Lardum, i. m. Oo, El lardo, lo grueso del tocino ú hoja 
de tocino salado. 

Larentalia. Y. Laralia. 

Larentia. V. Acca, 

Lares, rium. m. plur. Hor. V, Lar. 

Large, comp. iús, sup. issime. ado. Cic. Larga, abun- 
dante, liberal, copiosa, magníficamente, con largueza Y 
liberalidad. | Plin. Fácilmente. || 7d, Anchamente, Mil" 
¿ss largius suo usi. Sal. Soldados que han gastado su cau- 
dal á lo grande. 

Largíficus, a, um. Lucr. Copioso , abundante , largo» 
crecido , dilatado. 

Largifluus, a, um. 
que lleva mucha agua. 

Largílóquus, a, um. P/auf, Hablador, charlatan, qu* 
habla mucho. 

Largio, is, ire. ant. a. Lucil. y 

Largior, iris, itus sum, iri, dep. Cic. Dar con larguez? 
y liberalidad, dar con abundancia. || Sal. Sobornar , c01” 
romper con dinero. || Cic. Conceder, permitir liberalmen” 
te. Si tempus largitur. Col. Si el tiempo lo permite. 

Largitas, átis. f. Ces. Largueza, liberalidad , franquezé 
bizarría en dar. 

Largiter. ado. Cic. V. Large. G 

Largitio, onis. f. Ces. Don, donativo, dádiva, pr 
te, regalo. || Largueza, liberalidad. || Sen. Prodigalidad, E 
fusion. || Concesion, permiso. || Dádiva , repartimiento * 
dinero para sobornar Ó ganar 4 alguno. Largitio 424% d: 
tis.Cic. Administracion de justicia. Largitiones. Cod: pa 
El fisco ó erario del príncipe en tiempo de los emperá 
res, del que solian repartir donativos al pueblo. 

Largitiónalis. m. f. lé. m. is. Cod. Teod. Lo perten 
te al fisco del príncipe. e. Dat 

Largitor, aris, ari. dep. Plaut. freg. de Largiot- 
con liberalidad y 4 menudo. », Jipes 

Largitor, óris. m. Cic. El que da con abundanció» dl 
ral, expléndido, dadivoso, ||¡Cíc. El que da mucho “0 
fin de sobornar 4 alguno. 

Largitiido, ínis. f. Carís. V. Largitas. da 

Largitus, a, um. part. de Largior. Plin. El que es 
do ó regalado, || Tib, Dado, regalado, repartido. 

Largitiús. adv. Afr. V. Large. E 

- Largiuscúlus, a, um. Marc. Algun tanto o dat 

Lirgus, a, um, comp. ¡or, sup. issimus. Cic. digo, gas 
copioso. || Liberal, dadivoso, generoso. || Pró e 00: 
dor. Vir largus animo. Tac. Varon de ánimo 8? ra que 

Láricina:, ae. f. Plin. Resina líquida, mas € . 
tercbintina. > 

Láridum,i. n. Jud. V. Lardum.  * 

Lárifiga, ac. m. f. Petron. El Ó la que hu 
res, de su casa. 

Larignus, a, um. Plin. Lo que es de 

' Larinas, átis. com. mó Larinate, natural 

Larine, és. f. Plin. Larine, fuente 

cif 5 z m. Plin. Larine, ciudad de la 


frentanos. 


Lucr. Que corre abundantemente» 


ecien” 


ye de sus 12” 


Jaric 
Larinr 
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Larissa, ae. f. Plin, Larisa, ciudad de Tesalia, patria 
de Aquiles, Otra dicha Larizo, Larso y Armino. 
Larissaeus, a, um. Virg. Lo que es de ó pertenece á 
Larisa, 
Larissus. i, mm. Lio, Lariso, rio de la Morea. 


Larius, ¡i..m. Virg. El lago de Como y'en la Insubria, 
Milanés 6 Lombardía. 


Larius, a, um. Caf. Lo perteneciente al lago de Como.: 


-Larix, ícis. f. Plin, El larice, árbol, especie de pino, que 
Por participar mucho de tierra y agua no concibe el fuego. 
Larnenses, sium, m. plaur. Plin. Los larneses, pueblos que 
habitan las riberas del rio Larno. : | wi 
Larnum, i. 1. Plin, Larno, rio de España. E 
Laros, i.m. Catul, El Larona ó'Arona, riode Toscaña. 
Larta, ac. f. Ambracia, ciudad de Epiro. : 
arunda, V. Lara; 2 
arus, im. Bibl, El lato, pájaro negro detierra y agua, 
é£ ade de rapiña. ES 
Larva, ae, f. Plaut. Sombra , fantasma, duende. || Hor.: 
áscara, || Petron, Figurilla qué se mueve con alguna má- 
Mina oculta , y. parece que es por sí misma; autómata. * 
Larvalis. m. f. 18. 1. is. Sen. Terrible, espantoso , hora 
“endo , loque ' causa: miedo y espanto; como las fintas- 
Mas, y lo perteneciente 4 ellas. 
«HArvátus, a ¿ ume-Plaut. Espiritado, asombrado, como 
“Medrentado de fantasmas. 5.1 
«Arvialis, Y, Larvalis, 1bsssor «91 
CóH1IvO, as,: args. a. Firm. Atemorizar, asombrar con 
£intasmas. 5 , ) 102 
-Larynx, yngis. f. V. Guttur. í 
Lisánum, 1. 2. Elor, El bacin, vaso para evacuar el: 
Li UN | 
Ascive, ado. Marc. Lascivamente, con incontinencia; 
es fiSCivia , ae. f. Cica Lascivia, incontinencia, disolución, 


an . . .o 
inc.» insolente , atrevido, altanefo , libre. [¡Ov; Lascivo, 
0 


teroicio o nis 2%, Plin, El beojuí, 'jugo; de la planta la- 
me dios. llámase tambien paser y asa, que sirve para rt= 


¿Lag tus; 23um.Plin, Compuesto con benjuía 1 
Pu 


Users» 2, um,-Plis. Mezclado con laserpicio.: | 

te » 1, um. Catul.- Abundante de laserpicio.. 
Anejo mM, di 2. Plin. Laserpisio,,. planta de, Sitia, 
Mado , A edia y Lidia, de la que se saca el licor: lla- 

A AS 254 y benjuí, que es medicinal. 10 4EN 
sat Quino, ans, en lugar de Lares, -. nac 

beca! 1, um,-Qo. Cansado, fatigado, :laso. 2005 

e, Lassie > IS, ére. m, Plin, Cansarse, fatigarses 200002 
ec ca Dis. f. Cie Lasitud, cansancio, fatiga, dese 


» Gescaccimiento:de cansancio, 

> atum á . . . ” fati , cau- 
ad AE O a 
de ENS une dim. de Lassus, Catul,, Algo cansado. 
yace py um. Cic, Cansado, fatigado, Jaso , lánguido, 
go, Ss Asus maris. Hor, Cansado del mar, deña> 
Ys las, achus. Hor. Estómago débil, 'enflaquecido. 
¡As adversidades, 
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Lastaurus, i. m. Suet. Oprobrio del libidinoso é inf 2 
Late. comp. ¡ús. sup. issime. ado. Cic. Lata, largamente, 
con extension, por grande espacio, anchamente. Late, 


longeque vagabitur nomen tuum. Cic. Tu nombre, tu re- 


putacion , fama, crédito se extenderá por todas partes... 


Possidere.:Sen, Poseer múchos fondos... Procidere. Hor, 
Ocupar mucho espacio cayendo. o O Ba Mn 
Lítebra, :ae. f. Cic, Escondrijo , escondite; rincon, lugar 
oculto . retirado para esconder alguna cosa. [[¡Refugio, efu- 
gio, salida, excusa. [| Cueva, boca, madriguera, Latebras 
in animis; Cic. Escondrijos secretos de los ánimos, del có- 
razon. Latebra scribendi. Gel. Escritura en Cifra. * 

Litebricóla, ae. m. Plaut. El que se esconde, se ocul- 
ta , vive retirado, solitario. 2 000,50 

Látebróse. adv. Plaut. Ocultamente, de oculto, 

Laátebrósus, a, um. Cic. Lleno de escondrijos , oculto, 
retirado , propio para esconderse. 14990 ¿Onda naz5 

Látens, tis. com, Plaut. Oculto, escondido, oscuro, re- 
tirado. Latentia mandata. Oo. Encargos , Órdenes, comi-' 
siones secretas. In latenti, Diz. Ocultamente, * ] 

Látenter: ado, Cic. Ocultamente, de oculto, - 

Láteo, és, tui, tre. m. Cic. Estar ó ser oculto, escon= 
dido, secreto. Latet me. Oo; 6 Mihi. Lucr, Causa. Cels: 
La causa, la razon se me oculta, me es desconocida, no 
la alcanzo. Saepe sub palliolo sordido later sapientia, E tar 
digradis:asinis equus prodiit. Saepe etiam est holitor valde 


opportuna locutus. adag. Debajo de una mala capa está | 


un buen bebedor. Debajo de un- buen sayo está el hombre 
malo, So el sayal hay al. ref. 

Láter, éris. m. Cic. El ladrillo. Laterem lavare prov. 
Ter. Perder el tiempo. Trabajar en balde: : 

Látéralis, m. f. 16. m. is. Plin. Lateral ¿ lo que perte= 
nece ó está al lado de-otra cosa. SO, 

Látéramen, inis. 1. Lucr. La obra hecha d 
en especial wasija de barro. pd 

Látérani. órum. m. plur, Juv. Los Lateranos, familia 
muy noble de Roma. as 

- Látéranus, a, um. Tae. Lo perteneciente 4-13 familia de 
los Lateranos. ||'Prud. Lo perteneciente al templo de San 
Juán de Letran en Roma, que. está en el mismo parage 
del monte Celio; en que los: Lateranos tuvieron su casa an- 
tiguamente. O ES : -= 

Látéránus, i. m. Arnob. El dios de los hogares, genio. 

cLítéraria,'ac: f. Plin. El ladrillal, sitio donde se fabrin 
ca el ladrillo. || Horno de ladrillo, tejar, 

'-Látérarius ;1i.m. Plin, El “que fabrica el ladrillo, ( 

Látérarios, a, um. Plim. Lo que es de ladrillo , 6 lo 
perteneciente á el. Es o 

Látercilenses, sium. em. plur. Cod, Secretarios, archive= 
10s, los que guardaban los libros de asiento y registros de 
los empleos. 

Látercilum,'i. m. Ter, Registro, catálogo, libro de 
asiento de los'oficios , dignidades y administraciones po= 
líticas y militares. Hubo dos, mayor y menor; el mayor 
contenía las dignidades dadas por el príncipe, y estaba 4 
cargo del primicerio de los notarios; el menor los gobiernos 
Políticos y militares, tribumados rc. Á cargo del cuestor. 

Látercúlus, i. m. dim. de Later. Ces. Ladrillejo, dim, 
de Ladrillo>|| Plat: Mazapan , bizcocho y cualquiera otra 
golosina en figura de ladrillo. 

Líátérensis. m; f. sé. 1. is. Terf. Lateral, cosa del lado 
Ó perteneciente á él. A 

-Látérina, ac. f. Ter. Letrina , albañal. Obra hecha de 
ladrillo, - ong on 

Lítéritius, a, um. Ces. Lo que es hecho de ladrillo. 

Láterna, ac. f. Cic. OR y pus el 

Láternarius, ii. m. Cic. El que lleva la linterna. 

Literónes!, hum. m. plur. Blau, Soldados que guardan 
lo persona, guardias de corps. —- * P - 

Esiérancilaria , ac. f. Sen. Tablero para jugará las da- 

só al chaquete. di AS E 
En: , Grum. m. plur. Sen. Las piezas del juego 

damas , chaquete ó ajedrez. ' 
a presó be VERA Col. Alargarse, extenderse, esti- 
rarse, crecer á lo largo. |] Cic. Esconderse, estar oculto, 


encubierto. - 


eladrillo , y 


409 LAT 


Látex, icis. m. Ov. Todo humor ó licor que: sale de 
donde estaba oculto. || La fuente, el agua, el vino, el acci- 
te Sc. Es poco usado en la prosa. 

Láthyris, idis.. f. Plin. La latiris Ó ops menor, 
yerba. 

Látialis. m.f. lé. m. is, Ov. Latino, del Lacio... Ó: 4 per- 
teneciente á él. 

Látialiver.. ados Sid. Latinamente, 4 la:manera. de los 
latinos... 

Látiar, aris. 1. Marc. Sa nrioloshlemas que hacian los 
romanos á Júpiter, lacial ó latino en las ferias habits 

Látiaris. me f. 18... 19. V. Latialis. n 

Latiariter. ado. v. Latialiter.. 

“Látiarius, a, um. Plín. Latino, lasial, epíteto de Topitrra 

Litibúlo,, As; avi , tum , ae. Varro y 001 

¿tibúlor y Aris, átus sum, Ari. dep. Ven, Estar-oculto, 
éscondido, ocultarse, esconderse. 

Litibúlum,;¡i..1. Cic.. Escondrijo y rincon 1 Ó lugar ocul- 
to y retirado ,, escondite. | Boca , vivero, choza, cueva y 
todo lugar donde algo.se oculta y esconde, ..:- 

Laticlavia, ac. f. Val, Max. Ropa: de senador guar= 
necida de una tira bre pita con ciertos mudos ó.botones 
de púrpuras, 

Laticlavialis. m. E 18. m.:¡s, Lataro El que, está vestido 
con la ropa llamada laticlavia. 

Laticlavius, a, um. Val: Mar, El que tiene. nodos ó 
botones de púrpura en suropa; y , lo perteneciente: á ella. 

Laticlavius, 1i..m. Suef. El senador:ó patricio que lle- 
vaba por insignia botones de púrpura en su ropa. 

Latifólius, a, um. Plin;.Que tiene las hojas largas. 

“Tatifundiam y in. Plins, Posesion, heredada , hacienda 
de campo de grande extensión. héri 

Látinae, arum. (feria) fa calas Ci Las diosas latinas 
en honor de Júpiter lacial... . 

Látins. adv. Liv, ato, en diosa: y ode 
latino, á la manera de los latinos, Latine loqui. Cic; Hablar 
.en latin con propiedad y elegancia, || Hablar con*claridad, 
abiertamente ,'sin rodeos ¡nimetáforas. (| Scire,-Cics Saber 
hablar en latin, _Reddere Cic. Traducir en' latins:- 

Látini, Orum. m. plur. Liv, Los latinos, naturales y ha: 
bitadores del Lacio, del campo.6 territorio. romanos ||: Blin. 
Confederados del pueblo romano. AMIGA 

Látiniacum, 1.1. Lagniy y ciudad de la isla deFrancia. 

Látiniensis.m.f. sé: 101s..Ciro Lo pertenecientesal Latio 
64 los latinos, — .«<¡i0rolfibeto! 

Látinitas, atis, f. Ci Latinidad; e el idioma.latino, lel 
latin. [| Sues.: El derecho del Lacios: 00.5 

Látinizo, ás, áre. a. Cel. Aur. y 100 3moisos 

Látino, 35), áre, a. 1d; Latinizar, traducir.en latin; -.! 

Látinos, a, um» Cic. Latino, lo; pertencoiente al Alejo: 
£ los latinos, 4 su lengua. Losiqimá 1 

Látinus, i. m. Just. Latino; rey:de los aborígetes y La 
rentes, padre de Lavinia, la cual casó con Entar. 00000 

Látio, Onis. f. Cis. La accion de llevar, Lasió sufras 
Liv. La accion de dar Ó,.bener. VOtO:. +" 19ids 10d ; 

Latípes , dis. com. Aviens Que tiene anchos Jal pios. 
Habla del ánade.. 


A 
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 Látitabundus, ac, um. Sido Yo. 

- Látitans, tis, com. Cic; El que se: acond se oculta, se 
encubre. * 

Látititio , Onis. f. Quint. El acto de esconderse de 
ocultarse. 


Látito , ás; ivi) itum, iré. nm. Cic, reg E Taichi 5 


conderse , andar escondido 6 ó escondiéndose. Se dice: cor 
propiedad: de los que se esconden de la: justicias Latitare 
alicui. Plaut. —Aliguem. Ulp. 'Ocultarse do. alguno... 

Látitido, inis. f. Cic. Latitud , anchurá, amplitud, ex- 
tension. Latitudo Platonica.. Llin La amplitud del estilo, 
la elocuencia de Platon. — Verborum. Cics Repscgt de 
las palabras, con grande abertura de boca.» 

Látium, ii. 1. Virg. El o el país latino, ha CAM» 
paña de Roma. 

TLítius, a, um. Col. Lo que es vdebladio, latino, tamáno; 

Latmius; a, um, Ov. Lo perteneciente al mónte,Latmo. 

Latmus, i. m. Cic. Latowo, monte de Caria, célebre por 
la fábula de Endimion , adormecido en él por sw amante 


LAT 


la Luna para gozar de su amor. Hoy monte de Palacia. 
Latobrici, y Latobrigi, órum. m. pitr. Ces. Puzblos de 
Brisgaw. 
Latósdes, ae. m. Estac. Hijo de Latona, Febo. 
Látóis ,. dis: f. Ov. Hija de Latona, Diana. 
Latóius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Latona. 
Latómiane, arum. f. plur. Cic. Canteras donde se corta 
y donde se:sacá piedra. 
Latona, ac. f. Cic. Latona, diosa madre de Apolo y 
de Diana: 
- Latónia, ae. f. Virg. Diana, hija de Latina >” 
dio ac, Mm. f. Ov. Hijo de Aa Apolo, y 
Diana. 
« Latonius y 2, um. Vi: Lo perteneciente £Latorz: 
Litor, úris.m, Serio Portador ;'el que-lleva, || Suet. El 
coreo, el balijero. Lator legis. Cie, ds de una 
Ser E f 
Latória lex. Cic. Ley de los romanos: perteneciente £ 
los menores. 
Latóus, 1. Mm. Hor. Apolo, hijo de PAR 
: espia m. f.1é; m, 15. Col. Aur: Lo que parece pd 
adra. 
E jtinas , Lis; como O», El que ladra pE perro. |El] E, 
alí. 
c:Latrátio, Onis. f. Marc. Cap. La accion de ladrar, ladrido. 
o FOnN úris. m. Virg. Ladrador, el que ladra, el ye 
o. || Quint. Voceador, gritador. - 
6 Pa a, um part; de Latro, Estar. Lo que ha sea 
sonado con el “ladrido. | Ladrado. 
Latrátus, us. m. Plin. El O voz que forma: el per 
vo cuando ladra. 0" + 
+ Latria, ae. /. Latría, reverencia , , culto Y adoraciod 
debida solo 4'Dios..*+*> 
«rf ULatriensis. m. f.' er m is. Lo: deritaciiesto á a Late. 
+ Látrina, ac. fo Lucil. Baño. pa lia Letritó, 
secreta; lugar: comun; >> 
Latrinum, 1. n. Lucil. Baño rad 
-Latris, is. f. Oecel, lista del mariBáltico. .3 
Latro, ás, ávi, atum, are. 1. Cic. Ládrar. y Por pe: 
dir. Latráre aliguem, Plaut..Devie" injurias, “opróbrios 6, 
alguno, maldecirles-Latrant jam oratores, mon Loguiunt A 
CicLadran ya los:oradores:, no- hablan 2 - 5 
Latro, ónis.'m. ¡Cir Ladrón; 4sftador. [Pires ZE 


0 sald 


dor. || Ov. Pieza del juego de damas y chaqueté. Latrón 


guardia dell príncipes: [pCes: Soldado 
% 


Varr. Soldados de 
quei hacén hostilidades y. correrías: sin <abo,“ni ley jost rap 
Latrócinalis. mm. f. lé. a. is. an Lo pertenecen é, 
ladroñ ,.al ladronicio. 19" + P03 ANL « .% 

oEatrocinaliiee dido, Maré.: Cap Á imodo de Ri % 
core ladrónicion' EN 
“Litrócinatio:, ánis: f. Pin. y oiasi e 
o1katrócfcialn xip! mi Cic. Ladroníicio, Hd, pa qe a 
Compañía de ladrones; «Jh.Just: El «corso , la pia 
Eráude, fuerza , violencia: Oo; Júego de damas Ó: LES 
tes] Von, Milicia gle:lós guardias del príncipe: [| pio 
ceso, atrocidad de soldados , bandidos, hr 
Latrocinor, aris / 3tus "sum, ari, dep.' Cie. nar os 
tar y saltear cansibós: 4] Plin.: Cañar! Il Plgur: Militar po 
salario. 
Latronianus;ca; um. Sen. Lo' 
cio Latron, sepaol: célebre orador entiempo 4? 
Eatronciilacia; ae f. Sen. V. Laterancularia- 
+Latruncilarios , a, um. Sem. Lo que pertenece 2 
zas Ó tableros de damas ó chaquete. ' 
Latruncúlátor, óris. Mm, Ulp. Juez 


Ciento £ ni 


$15 aspr, 
la: 


de: maleficios, de so 


ra 
—dronas, destircids: SA, crímeny, ó criminal pS 


rad cur 24 
-Latruncilus yd me -Ció, Ladionéilla, lados aten 4 
Vop. Usurpador , tirano, intruso, príncipe no git 
Sen. Pieza del juego de damas Ó oliaquete: 

Latumium, ii. 22 V. Lautumiae. 

Látirus, a, um. Hor. El que ha Ó tiene so 

-Látus, a, um. part. de Foro. Cit. e dt “gor: 
ditiones. Ces. Condiciones propuestas. — de 
Pena decretada, impuesta. 

Látus, 2, um, ¡or , ¡ssimus. 


. (3 
Cic. Lato » ancho» did 
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do, difuso, largo. Latum aurum. Virg. Mucho oro.._In- 
cedere. Plaut. Andar con vanidad, puesto de asas, fincha— 
do. Lata culpa. Ulp. Culpa lata, grande, manifiesta, pro= 
cedente de demasiado descuido. — Oratio. Quinf. Estilo 
abundante , copioso, elocuente, adornado. 

Lítus, éris. n. Cic. Lado, costado. [| Cels. Ala, flanco 
de un ejército, cuerno. [| Tac. Costa, ribera, orilla, || 

arc. Camarada, compañero. || Plim. Familia, estirpe, 
rama, parentela, casa. A latere alicujus. Curc. Domésti- 
co, confidente, asistente, el que está Ó anda al lado de 
alguno, familiar, amigo. Latus texere , claudere, dare ali- 
cui, Ó alicujus. Sen. Dar la derecha 4 alguno , acompañar= 
le dándole el lugar mas distinguido. Artifices lateris. On. 
Maestros de baile. Voce magna, et bonis lateribus. Cic. 
Con gran voz y buenas fuerzas, 

Latusclavus, i. m. Plin. Banda ó franja con botones de 
color de.oro Ó púrpura, que guarnecia por delante la ropa 
de los senadores. || Suet. Dignidad de senador romano. 

Plin. men. Prerrogativa de senador, : s 
- Lñtuscúlum, i. 1. dim. de Latus. Catul. Ladillo. dim. 
de Lado. ds POR 
“Ludabilis. m. f. 18. 01.:is, comp. ior. Cic. Laudable , loa- 

le, digno de alabanza, que la merece. [| Plim. Esquisito; 
Precioso, estimado... pa : 

Laudabjlitas, atis. f. Cod. Teod. Título, calidad porque 
Una cosa es laudable.” 7 do : : 
—Laudabiliter, comp. iús. ado. Cic. Con alabanza, elogio, 
honor , estimacion, gloria, esplendor, - 1) 

-Laudandus, a, um. Sen. Lo que .merece alabanza, lo 
Que se debe ó se ha de alabar. ; 

Laudite, sup. issime. ado. Plin:V. Laudabiliter. 

Laudatio, ónis. f. Cic. Alabanza, “elogio, panegírico, 
Encomio, laudatoria. Laudatio funebris. Quint, Oracion 

Nebre. : m3 » 

Landativus, a, um. Quinf. Lo que pertenece á los elo= 
gl0s panegíricos , al género demostrativo en la elocuencia, 
que abraza la alabanza y el vituperio. hb. 233 
Laudator, óris. m. Cic. Alabador, panegirista, el que 
Alaba, elogia, preconiza 4 alguna persona Ó cosa. 
udatórius, a, um. Fulg. Laudatorio, lo que pertene- 
Ce 4 las alabanzas, elogios Áic.. > -' 
. Laudatrix, icis. f. Cic. La que alaba Ó elogia. 
ol udátus, a, pres de Laudo. Cic. Alabado, lauda= 
y 


%, estimado, apre o. Laudatus cunctis. Tac. Alaba- 
Ss e todos. xb vA , 3 ' 
, _Laudea, 6 Luder;'ac. f. Cant.) Plaut. V. Laus. 
—Zaándícoena, ae. M. Y 
" Laudicoenus, i.m. Plin. Lisonjero , adulador porque le 
den de comer. 0. 
le Mudo, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Alabar, elogiar, ce- 
pao con alabanzas , darlas, decirlas. || Hacer la oracion 
Mebre, | Citar, nombrar, llamar, poner por testigo./] Plin. 
al apreciar, tener en mucho. Te ¡ipsum laudas. 
hon e denales qui vule extrudere merces. adag. Cada bu- 
E alaba sus agujas. Cada hollero su olla alaba, y mas 
A llene quebrada, ref. en 
=audGnensis agér. m. El Leonés, provincia de Picardía 
Pancia, 
udinum, i, ». Laon, ciudad episcopal de Picardía. 
Arácus ager, m. El Lauraguais, país de Lenguadoc. 
rea, ae. f. Plin, El laurel, árbol. || Laurea, hoja del 
LI] Corona de laurel. || Juv.. Liberto de Ciceron. 
Aurcatus, a, um. Cic. Laureado, coronado de laurel. 


Urens, tis. com. Virg. Lo perteneciente 4 Laurento, 
Lurentino Virg ES 


lay re 


Aca ptalia, ium. st. plur. Varr. Fiestas en honor de 
—AUrencia, ama de leche de Rómulo y Remo. 

tes de ds tum: m. plur. Virg. Los naturales y habitan- 
- rento y su tierra. || $/. Los romanos. : 

P, bt, is Plin. men. Laurentino, granja de 

4ú y Menor cerca de Laurento. 

o. nas; a; um. Marc. Lo: perteneciente 4 Lau: 


«Y 1 
tent 
ds San : al in. Virg. Laurento, ciudad de Lacio, hoy 


La = 
UrCO , As, Are. a: Col, Laurear, coronar con laurel. 
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Laúreóla, ae. f. dim. de Laurea. Cic. Laureola, os 
de laurel. 

Laúreólus, i. m. ,Juv. Laureolo, ladron famoso, que fue 
despedazado por los osos despues de ahorcado en Roma. 

Laúrétánus, a, um. Liv. Lo perteneciente al puerto 
Lauretano Ó de Laurento. 

Laúretum, i. ó Loretum, i. ms. Plin. Lugar plantado 
de laureles. || Loreto, ciudad de la Marca de Ancona. 
- Laúreum,i. . Cat. V, Laurea. 

Laúreus, a, um. Lío. Laurino , lo que toca Ó pertenece 
al laurel. 

Laúrices, cum. m. plur. Plin. Cria de gazapos quitados 
á la madre. 

Laurícómus, a, um. Lucr. Que tiene el cabello corona= 
do, adornado de laurel, 

Laúrifer, a, um. Plim. Que lleva ó produce «laurel. 

Lauríger, a, um. Ov. Coronado de laurel , laureado, 

Laúrinus, a, um. Plin:V. -Laureus. 
- Laúriótis, is. f. Plin. El laureoto Ó 'espodio, que se 
hace de cazmía y piedra de cobre cuando se derrite en los 
hornos de plata y oro, 

_Laúrípótens, tis. com.' Marc. Cap. Epíteto de Apolo, 

á quien es consagrado el laurel. ld 

Laúro,.ó Lauron, ónis. f. Plin, y ¿Pu 

Laúróna, ae. f. Flor. Liria, ciudad de España en el reía 
no de Valencia. A cuneta ez 

Lauronensis. m. f. sé. n. is. Plin. Lo perteneciente 


Liria, ciudad de España. =>. 

Laurus, if. Plin. El lautel Ó lauro, árbol siempre ver- 
de. | Corona de laurel. || Plin.:men. La victoria. 

Laus, laudis. f. Cic. Alabanza, elogio, encomio. || Vir- 
tud, honestidad, alabanza y gloria del bien obrar. |] Plis, 
Estimacion, aprecio , mérito. Laws dicendi. Cic.: La orato= 
ria, el mérito y esplendor de ella. Laudes bellicae. Cic, 
Virtudes militares. — Supremae. Plin. Oracion fúnebre. 
Laudis est. Sen. Es cosa laudable. In magna laude ponen- 
dum. Cic. Se ha de contar entre las mayores alabanzas, 8e 
ha de tener por gran gloria, en mucha estimacion. 

Lausanna, ac. f. Lausana, ciudad sobre.el lago de Gi- 
nebra, e; 

Lausdunum, i. 2. Laudum, ciudad del Poitow. 

Lausonium, 1. 2. V. Lausanna. , 

Lausus , i. m. Oo. Lauso, hijo de Numitor, hermano de 
llia , muerto por Amulio, rey de los albanos, || Virg. Lau- 
so, hijo de Mecencio, muerto por Eneas. 

Lausus, us. m. Varr. Llanto, lamento, lamentacion. 

Laute, comp. ins, sup. issime. adv. Cic. Espléndida; 
suntuosamente, con delicadeza, elegancia, buen gusto. 
Laute loqui. Plaut. Hablar con elegancia, con pureza.— 
Manus suum administrare. Ter. Desempeñar su encargo, 
su empleo con honor y esplendidez. : 

Lautia, órum. ». plur. Liv. Presentes, regalos , convi- 
tes que daban los Cuestores en Roma á los Embajadores 
extrangeros, á los Reyes y otras personas públicas en su 
hospedage. pS 3 ; 

Lautitia, ac. f. Cic. Esplendidez, suntuosidad , MAgni— 
ficencia, lujo, gala. || Limpieza, delicadeza, gusto en co» 
mer y vestir. 

Lebtiñácilos, a, um. Apul. dim. de Lautus. Algo cs- 

léndido, ostentoso. a o | 

Lautólae, y Lautulae, irum. f. plur. Liv. Baños que es- 
taban fuera de la ciudad de Roma. || Varr. Otros dentro de 
la ciudad de agua caliente junto al templo de Jano. 

Lautiimirius , ii. m. Plaut. El que está frecuentemente 
en la cárcel, Ó aprisionado en las canteras para trabajar. 

Lautúmiac, árum. f. plur. Asc. Canteras de donde se 
saca y corta piedra, y a onde llevaban á los siervos e 
sionados 4 trabajar. || Cic. Cárcel pública de: Siracusa, || Lio, 
La cárcel ó prision. É 

Lautus, ER comp. iot, sup. issímus. Cie. Lavado, ba» 
ñado, limpio. || Magnífico, suntuoso, espléndido. ll Exqui- 
sito, delicado, abundante, copioso., rico. Laútus cibus, 
Ter. Comida, manjar exquisito. Lautum patrimonium. Cic. 
Patrimonio rico. Lautus homo. Cic. Hombre de gusto, y 
que se trata bien. [| Dícese tambien por ironía. del hombre 


de mal gusto y menos limpio. ES 
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Lávacrum, i. 2. (6+/. Baño en que uno se baña, |] Lava- : 


ero, el bautismo, ; 

Livallium, ii. 17. Laval, ciudad de la provincia de Maine. 

Livámentum, i. m. Veg. V. Lavatio. 

Lavandria, Orum. 2. plur. Labér. Lienzos), toallas , sá= 

bana ú otra ropa blanca de que se usa en el baño. 
. Lávatio, Onis. f. Varr. Lavadura, la accion de lavar. | 
Vitruv. El baño. || Cic. Las ropas Ó cosas «necesarias para 
bañarse. Lavatio calida. Vitruv. Baño de.agua caliente... 
Argentea. Fedr. Baño de plata. .. ad 

Livator, úris. m. Cels. El que laba ó baña, lavandero. 

Lávatrina , ae. f. Cant.) Varr. El baño privado. 

Lívatus, a, um. Plauf. part. de Lavo. Lavado. 

Laver, éris. f. nm. Plin. El laber, perba que nace en las 
riberas de los rios, es medicinal. ¿bh 4 

Láverna', ac.'f. Hor. Laverna, diosa. de los ladrones. || 
Aus. El plagiario. olstiicO 50 10m : 

Lávernalis. m. f. 18. m. is. .Lo.perteneciente 4 la diosa 
Laverna.-Lavernalis porta; Varr. Puerta Lavérnal, una 
de las de Roma donde habia una ara dedicada á la dio» 
sa Laverna. 

L3vernio, ónis. m. Fest. El ladron. Ads 

Laviacum, i. 2. Lauften, ciudad de los Ezguízaros. . -. 

Lavinga, ac. f. Lawingen, ciidad. de: Alemania en la 
Suevia... Laa qn A A 15 

Lávinia, ac. f. Virg. Lavinia, hija del rey Latino, mu- 
ger de Eneas. arar da A elena. 

Laviniensis. m. f. sé. n. is. Varr. V. Lavinius. > 

Lavinium, ii. ”., Liv. Lavinio, 6 S. Lorenzo, ciudad del 
Lacio, fundada: por Encas, y. asi. llamada del nombre de 
su mugerococoo 0 y Esa dia e e 
. Lavinius, y Lavinus, a, um. Virg. Lo' perteneciente á 
Lavinio. tiudad del Lacio. 

.“Lavito, ás, áre. a. freg. de + ori 

Lávo, ás, avi, atum, áre. a. Cíc. Ó AA 
.- Líávo, is, lavi, lótum, ólautum, ére. a. Vire, Lavar, 
limpiar con agua. (| Bañar, rociar ,: humedecer. || Bañarse, 
lavarse. Lavare peccatum. Ter. Disculpar la falta, justifi- 
carse, excusarse. |) Espiar, lavar la culpa, la falta... >. 

Lax, acis. f. Fest. V. Fraus. ¡POE 

Laxamentum, i. 2. Liv. Dilatación, espacio. || Ensan- 
che, descanso , desahogo , relajacion , recreacion. Lara. 
mentum haberes Vitruv. Ser espacioso, tener extension ó 
acaricia Sota nea 

Laxatio, ónis. f. Vitruv. Espacio, anchura, dilatacion. 

Laxátivus, a, um. Cel. Aur. Laxativo, lo que tiene vir= 
tud de ablandar ó suavizar... Sm 

axátus, a, um. Plin. part. de Laxo. Laxado, dilatado, 
alargado. [| Suelto, desatado. Laxata pugna. Lio. Batalla 
interrumpida, — Nox. Sil. Noche clara, descubierta, se= 
rena. ges y 
Laxe, comp.¡ús, sup. issíime. ado. Cic, Larga, anchamen- 
te, con anchura y. dilatacion, Laxe distare. Plin. Estar 
muy distante. Laxius vivere. Lio. Vivir con mas licencia 
y libertad, A : 

Laxitas, átis. f. Cie. Amplitud, capacidad , anchura, 
dilatacion. Laxitas animi. Sen. Abatimiento del “ánimo 
flojedad de él... 

Laxo, ás, avi, átum, áre. 4. Cic. Alargar, dilatar, es- 
tender, abrir, prolongar, ensanchar, || Desatar,-soltar. |] 
Interrumpir, aflojar, aliviar, J) Eibertar, sacar de cuida= 
do ó molestia. Lawat annona. Lio. La carestía se dismi= 
nuye, abaratan los víveres. Laxareiram, Petron. Miúigar, 
aplacar, sosegar la 112. Aliquid laboris. Plin. Perdonar, 
quitar algo del trabajo. | , | 

Laxus, 2, UM, comp. ¡or, sup. issímus. Cic. Largo, am- 
plio, espacioso, de: mucha estension, || Suelto, flojo, re- 
miso. Laza janua. Ov. Puerta abierta. Laxiorem diem 
dare. Dar mas tiempo, mas término. Lawiori imperio mi- 
lites habere. Sal. Tratar á los soldados con menos rigor, 
con disciplina menos severa. 

Lazárus, i.m. Bibl. Lázaro, nombre de hombre, 

Lazúlus, 1. m. El lapislázuli, piedra exquisita de color 
uzul. 5 A sra 
Lazurion y:¡i.. 1. El color azul... 


yla 
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Lca, ac. f. Op, La leona. ¡ Plin. Especie de berza de 
hojas muy largas. 
« Lea, ae. f. Isla de Venus, cerca de Cineraica, || Una 
de las Cicladas, en el mar Egeo. || Ciudad de África, cerca 
de Adrumeto. 
Leaena, ac. f. Cic. La leona, la hembra del leon, 
Leander, y Leandrus, i. m. Marc. Leandro, jóven de 
4Abidos en Asia, á la orilla del Elesponto. que :namorado 
de Hero, la cual vivia en Sestos, ciudad de la ribera 
opuesta, iba nadando de noche á verla. En una de las no- 
ches fue sumergido en el mar. 
Leandricus, 2, um. y > 
Leandrius,'a, um. $i!, Lo perteneciente 4 Leandro. 
Learcheus, a, um. Ov. Lo perteneciente á Learco, 
Learchus, i, m.: Ov: Learco, hijo de Atamante y de Ino. 
Ju padre arrebatado de furor ;: le dió la muerte, lo cúal 
visto por su'muger Ino, arrebató á su hijo Melicerta, y. 
echó con Él en el mar,, 7 TI 
«¿Lebedus, i. f..Hor. Ciudad del. Asia menor, enla Jo 
nia. Hoy Lebeditzi Chisar. 5% 
-Lebena, ac; f, Plin,:Lebina, lugar pequeño de la isla 
de Creta, ..: COTO El > ; 
Lebes, étis. m. Virg, Palancana, | Caldera ó caldero de 
cobre, perol, vacía. * ' >. A el burdas 
Lebrétum, i. 2. Albert, ciudad y ducado de Gascuña» 
'f Lecánómantia, ac. f. Adivinacion por medio: de va- 
cías, palancanas Ó peroles de-agua,- , 1006 
c T Lecánómanticus, i. m. El hechicero que adivina de 
este modo. ídeln sh E 
Leccus, is m. El Lech, río de Holanda. , 
“«Lechacum, de moy.,:. LA ió oirebl 
« Lechacae, ároma f. plur. Plin, Lesteyocori, ciudad Y 
arsenal de Corinto en Morea. ¿50% 
- Lectarius ii. m. Imscr.. El que hace lechos. ó «camas. 
¡Lecte, comp, ¡ús , sup. issíme, ado. Cic. Con elección 
con discernimiento, con juicio, escogidamente.. ... 
Lectica, ae. fo Cic. Litera. || Silla de manos, > 
Lecticarióla, ac. f. Marc. Muger- mundana, por ¿Los 
siervos que llevaban las literas, que eran los mas viles. 
Lecticarios, ii. m. Cie. Mozo de litera, Hubo gremio 
estos en Roma... | bo 5ióa 
Lecticúla, ae, f. Cic. dim, de Lectica. Litera pequeña: l 
Suef. Cama pequeña , especie de litera en las casasy P% 
ra trabajar en ella. Es semejante entre nosotros la! siWé 
poltrona. || Marc. Cama de. matrimonio. 14590 
Lectio, ónis, f. Cic, Leccion , lectura , el acto de: leer] 
Macrob. Aquello que se lee. || Col. Coleccion ,: recoleccio% 
la accion de coger Ó recoger. || Eleccion , recogimiento 
Lectio Senatus. Liv. Eleccion del senado, de senadorc* 
 Lectisternátor, ó Lectisterniator, úris, m. Plaut. El 
hace la cama y dispone la mesa en los convites. >, y 
Lectisternium, 1.1. Lio. Sacrificio, en quese. pont 
en los templos camas de táblas con sus almohadas» s0h 
las.cuales colocaban las estatuas de los dioses al redes 
de una mesa bien servida. l ny de 
“Lectítatus, a, um. Tac. Leido muchas veces.» part: o 
Lectíto, ás, ivi, átum, áre. a. Cic. Leer 4 e 
frecuentemente; - con continuacion. I| Leer, repasar 
cuidado, || Val. Max. Coger, recoger 4 menudo. 
Lectiunciila, ae. f. Cic, Breve lectura. y E 
Lecto, ás, avi, átum, áre. a. Hor. freg. V- ee 
Lector, óris. m. Cic, Lector, el que lee. Los ro? 
tenian siervos literatos para que les leyesen» 
Lectosia, ae. f. V. Leucasia, 
Lectrix , icis. f. Inser. La que lee. pts 
Lectuális. m. /..lé..1m. is. Esparc. Lo que sirve er 
nece al lecho, 4 la cama, Lectualis morbus. 1d: Entero 
dad que obliga 4 hacer cama. Fr 
Lectúla, ae. f. Apul. Camita , cama. pequena» ama pe 
Lectiílus, i. m. Cic. dim de Lectus. El lecho 0 a 5 Plit 
queña. || El lecho, la. cama. Lectuluss puesta 
men. La silla poltrona para estudiar, para triDa] ustar de 
Lectúrio, is, ire. a. Sid. Tener desco-de lecho £ + 
leer Ó de libros. A ¡aliso 
Lectus, im. Cies El lecho, la cama. Lectus gon 


7) 


£ 


¿e 
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Cic. El lecho nupcial. — Caelebs. Oo. El celibato, Lecto 
teneri, Cic, Estar enfermo en cama. —Desilire Hor.:Saltar 
de la cama, : 
Lectus, us. m. Tac. Eleccion. . A 
Lectus, a, um, Cic. part. de Lego. Leido. | Selecto, sin» 
gular, insigne , escogido. || Pli+s, Recogido, cogido. Let 
*issimus adolescens. Cic. Jóven de un mérito : distinguido. 
Lecrior foemina: mulla est. Cic. No hay. muger de mejores 
Prendas. Sorte lectus, Plin; Elegido por suertes oo 
«Lecythinus, a, um. Petron. Lo perteneciente ¿la acei- 
tera Ó redoma donde se guarda el aceite. 40 CODESTY 
Lecythus, i. m. Cic. Aceitera, vasija para tener aceite. 
Léda, ac. f. y Ledo, 8s. Oo, Leda, muger de T índaro, 
59 de Laconia, que gozada junto al rio Eurotas por Jú- 
Piter trasformado en Cisney'dió á luz dos huevos, de uno 
* los cuales nacieron Castor. y Clitemnestra ; y del otro 
Poluz y Elena. Ale AA LATA 
Lédaeus, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Leda. Ledae 
tidera. Luc, El signo de Géminis. Castor y Poluz. 
+ Lédo, ónis, m. El flujo y reflujo del mar, 
-edum, i. n. El Lez, rio de Lenguadoc. : ! 
Ledum $ Ladum, i. m. Mata parecida al cisto, de que 
se hace ungiiento medicinal. La jara. EE: 
Lega + f.lé. n. is, Quint. Lo perteneciente á la ley, 


y lo e es conforme O A 
-£galíter. ado, Casiod. Legalmente , segun las leyes... 


Logárium, úl. n. Varr. V. Le E E. 
Legassis , is. ant. en lugar de. Legaveris. ERAS 
-Legata, ae. f. Ulp. La embajadora, embajatriz.- - 
Legataria, ac. f. Ulp. La muger 4 quien se manda algo 
€N el testamento. El YES 
Aegatarius, ii, m. Suef. Legatario , la persona ú quien 


"e manda algo enel testamento. 


£gátárius. a, um. Terf. Lo perteneciente al legado ó 
Manda hecha en el testamento, a E 
Légatio, Onis, f. Cic. La legacía, embajada, diputacion, 
“Mpleo del embajador, y la accion de enviarle. ¡Legatio 
libera Cic, Embajada honoraria, la que-se daba por honor 
Y Por causa de negocios particulares de los mismos sugetos 
Me llevaban este título. Llamábase libera, porque el que 
* obtenía volvia: á entrar y salir libremente de Roma, 
3 ps que los demas magistrados que se ejercian fuera 
E la ciudad quedaban sin uso y ejercicio y cuando el que 
Ci Denia entraba en ella por cualquier motivo.._Votiva. 
Espe ie de embajada honrada y libre, que. se. daba 
cura lir al un voto fuera de la ciudad... > ; 
SL ri ATT 70 ho e 33 
tiva Nas UI La que se daba á un embajador 
LA Bas! tos de su embajada. . 


“Bator, oris. m. Suet. El testador, el que lega ó hace 
> "Manda en el testamentos. 
he rlus, a, um. Y, Legatarius, a, um. 


End 


al 


el gy oa tum, in. Cic. Legado, la manda que se deja en 
O O Legatum alicui scribere. Plin. men. Dejar á 
MA anda en el testamentos 0 1 
vie Is, im. Cic. Legado, embajador, diputado, en- 
do misionado , agente. [| Lugar teniente, teniente ge= 
Vincias esor de los procónsules y pretores de las pro- 
Espar L gati Caesarum, _— Praetorii " Ó pro prartore. 
Vaban obernadores de “aquellas provincias que reser- 
' Para sí los emperadores. 00 10. ; 
S us,a,um. Val. Mar. Enviado, comisionado, legado. 
a deLex. y emp. de Lego. - 0) 
Lect ae fa Leicester, ciudad de Inglaterra. 
| : My ae.f. Abranches, ciudad de Normandía. > 
08, tis, com. Oo, El que lee, lector. 
lis, mm, . lé.n. is. Ulp.Legible, lo quese puede leer. 


» 


Muc| e din , 
l Li E ley es, las inculca y vocifera. NÓ 
re 2, um, Virg, Legislador, el que da ó establece 
> + ; A cy y AN ET, e k A e 
damas pois fa Cies Legion , cuerpo de milicia de ciuda- 


¿Y cáda. A ea de diez cohortes de infante- 


. 


Las yayo ohorte de cincuenta manípulos ó compañías, 
a Ly > . A > y 
eo y is, se añadian tres ie caballería. En 


mulo se componia de tres mil infantes y (res- 


20. m. Varr, El leguleyo , el que afecta sa- 


| LEL qrr 
cientos caballos ; y despues de la sujeciom de los sabimos 
serdobló el número, y 'siempre hubo variedad en él. Legio» 
ar subsidiariae. Ces. Cuerpos de reserva. I| Tropas auxi- 

12res. mal sel y can 

. Légio, Onis. f. Leon, ciudad de España, cabeza. del 

reno del mismo nombre, dicha tambien séptima y germánica. 

Légionicephorica. Y orc. ciudad de Inglaterra... 

: «Légio secunda augusta. Carleon, ciudad de Inglaterra. 
Légio vicesima victrix. Chester, ciudad de Inglaterra. 
Légio victrix. Vitry, ciudad de Champaña. 

-,0oLégiónarius, a, um. Ces, Lo perteneciente 4 la legion 

rOMana : acia: : DD EE y 19! 

»: Légionenseregnum. El reino de Leon en España. 

: Légirúpa, ac. M.fiy o. > E 7 el ch 
Legirúpio, ónis, y Legirúpus, a, um. Plant: Infrace 

tor; québrantador delas leyes... 2 0200 2 

AA de deL bo. E AE 

1 Legislator, Oris. ma Cira Legislador , el .que,da óÓ estas 

bleco leyes. 0 FAA E 
Legitíme. ado, Ces. Legítima, justamente, segun el de- 

recho, las Jeyes y reglas de justicia. |). Bien , debidamente, 

comoita oe. sir o 1 0 Al 2ibE , + 
Legitimus, a , um. Cic. Legítimo, justo , conforme á 

razon y justicia, ó 4 la reglas y leyes; del derecho, || Suer. 

Perfecto, lleno, completo, | /d. Concedido ,. permitido. 

lor. Verdadero, genuiño.. Legitima actas. Lio. Edad 

competente , prescrita por: las leyes. Legítimum poema. 

Hor. Poema conforme: las léyes y reglas del arte. Legi- 

timae horae. Cic. Ó legitimi-dies. Cic, Términos, dilaciones 

concedidas por las leyes. mulas 
Légito, as, áre. a. Prisc. V. Lectito,. .' » 7 

L égiuncúla, ac. f. Lio. dim. de Legio. Legion corta, pe= 
quéñas: + sa FRE, AA, 

Lego, ás, avi, atum, are. 4. Cic. Legar enviar, comi- 
sionar. || Legar, dejar:alguna manda en el téstaménto. || Im- 
putar , atribuir. Legare aliquem alicui. Cic. Dar, señalar 
un legado ó lugar teniente 4 alguno en el góbierno ó en-la 
guerra. Shi aliquem. Sal: Tomarle ¡para sí. Legare Ó re- 
linquere quippiam alicui ab aliquo. Cic. Dejar una manda 
en el testamento á alguno ,.la:cual reciba del beredero. 
Fortunae adversa. Liv. Atribuir las desgracias á la fortuna. 

Légo, is, légi, lectam, gére. a. Virg. Coger, recoger. | 
Leer. || Elegir, escoger, [| Hurtar, coger, quitar 4 escondi- 
das , con maña y sutileza. Legere vestigia. Virg. Seguir las 
huellas Ó pisadas. _ Vela. Virg. Recoger, amainar Jas 
velas Locum aliguem. Virg. Pasar de largo ó por algun 
lugar. Fila. Ov. Devanar el hilo.— Milites, Cic. Hacer 
leva de gente, levantarla. .— Aliguem in judices. Cic. Crear 
á uno juez. —Senatum. Liv. Pasar la lista.de los senado- 
res. Era oficio de los censores.—Oram. Liv. Costear.—Ser- 
monem alicujus. Plaut, Oir, escuchar con atencion la plá- 
tica ide alguno; sóntal, ct AT A, 

Légúla, ae. f. Sid. El hueco Ó cóncavo de la or 
Otros dicen el cabo de Fic ae E dE a 

Legúleius, i, m. Cic. Legista, el estudiante que estud 
el PGE y ó se aplica 4.Él, Dícese por despr cd deguleyo. 

Légúlus, i. m. Varr. El que coge las aceitunas. Tambien 
S£ dice.del RO A $ ne dl A: 

Légúmen , Ínis. 1. Cic. y GB 

Te iento l in. Gel: Legumbre , nombre genér 54 
de las semillas que se crían en vainas, como habas, júe 
dias , garbanzos. Ó c ES 

Légiminarios, a, um. Col. El verdulero, el que vende 
legumbres. port E A SIDA 

A égúminósos, 2, cis ce Lo que gen legum- 
bres, y lo que sé bace de ellas. Ó.con ellas... 

Los sh Leide ; ciudad. de las provincias unidas 

EPA Bajera 53 AT AO 
3 E ga n. is.Natural de ó perteneciente pe o > 

“Lejostrea, srt Pa ae. f. Lampr . Especie ón 
e concha muy: delicada. 2 

d Lélégeis, sis adj..Op. «Perteneciente 5 leleges, 

f. Plin. Mileto ó Melaso, ciudad capital 4 4 es el 
Lélégéius, a, um. Ov,. Lo perteneciente 4 los leleges, 

Pueblos del Asia menor. 46 
Léléges, gun. ms plur. 


nin 


sE AO 


29 


Plin. Hombresmezclados de va- 
; FÉ 2 
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rías naciones errantes, que unos dicen ser los pueblos de 
Acarnania , y otros los de Acaya. [| Luc. Pueblos de Te- 
salia. | Virg. Pueblos de Asia, vecinos 4 los cares. | Los 
mismos cares y los locrenses. 

Léma, ae. f. Plin. La lagaña Ó legaña , humor que deso 
tilan los ojos, y se queda en los lagrimales. 

Léminus,i. m. Ces. Lago de Ginebra. 

Lembarius , ii. m. Vop. Soldado de un navichuelo 6 
chalupa. > Ed 

Lembiúlus, li. m. y ME”: 

Lembuncilus, i. m. Tac. Chalupa, barca pequeña, cor- 
beta, lancha y cualquiera embarcacion de menor porte, 

Lembus,i. m. Liv. Bergantin, galeota, fragata peque» 
ña, barca , carabela, balandra. |] Liv. Barca de remos, ll 
Virg. Lancha de rio. || Won. Barca de pescador. 

Lemma, átis. n. Plin, Lema, argumento, título, tema 
que precede 4 los epígramas, odas, églogas Sc. || Prim. El 
mismo epígrama. || Cic. La menor de un silogismo entre 
los dialécticos. Nutricis lemmata. Aus. Cuentos con que 
las amas suelen divertir 4 los niños. - 

Lemniáicus, a, um, Estac. V. Lemnius, a, um. 

Lemnias, adis. f. Ov. La muger natural de la isla de 
Estalimene. .: : | 

Lemniscitus, a, um. Cíc. Guarnecido, adornado de 6 
con cintas Ó listones. ' AS 

Lemnisci, órum. m. plur. Plin, Fajas, cintas, listones 
que se rodeaban á la corona, y pendian de ella por ador- 
no. Se usaban tambien en las palmas y en otras cosas. 

Lemnins, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 la isla de 
Lemnos ó Estalimene. Nr do 

Lemnos , y Lemnus, i..f. Ter. La isla de Lemnos Ó Es- 
talimene en el mar Egeo. - ; 

Lemonia. Fest. Lemonia, nombre de una de las tribus 
rústicas romanas. ds 
-- Lémonium, ii. 1. Plin. El lemonio, yerba que echa de 
sí un jugo como leche, y se espesa y cuaja á manera de go- 
ma; es medicinal contra las mordeduras de serpientes, 

Lémbvicae, arum , y Lemóvices, cum. m. plur. Ces, El 
Lemosin, provincia de Aquitania. 

Lémbvicensis. m. f. sé. m. is, Ces. El natural de Lemo- 
sin, y lo perteneciente á esta provincia, 

Lémóvicum i. 1. Limoges, ciudad capital de la pro- 
vincia de Lemosin. 

—Lémóvii, órum..m. plur. Tac. Pueblos de Meckelbourg 
en Alemania. 

Lémóvis, icis.m. El Lemosin, provincia de Aquitania, 

Lémúres, rum. plur. Ov. Fantasmas, sombras que pa- 
rece,se ven de noche, y causan miedo. 

Lémúria, órum. m. plur, Ov. Fiestas instituidas por los 
romanos para aplacar las sombras y fantasmas de los 
muertos, 

Léna, ac. f. Plaut. Alcahueta, la muger que solicita y 
sonsaca á otras para usos lascivos, Ó que encubre, con- 
cierta y permite en su casa esta ilícita comunicacion. 

Lenaceus, i. 1. Virg. Uno de los sobrenombres de Baco. 

Lenacus, a, um. Virg. Lo perteneciente al vino ó al 
dios Baco. : 

Lendíciilus, i. m. Varr. dim. de Lens, dis. Gusanillo, 
sabandija , liendrecilla. - 

Lendiginósus,. 2, um, Marc. Lendroso , lleno de lien= 
dres.. 

Léne. adv. Marc, V. Leniter. 

Lénimen, ínis, 1. Oo. y 

Lénimentum, i. 7. Ov. Defensivo para mitigar el do- 
lor, lenitivo. > 

Lénio, is, ivi, tum, ire. a: Cic. Mitigar, ablandar, 
suavizar, || Disminuir, quitar las fuerzas , moderar. 

Lénis, is. m. Non. Especie de vaso. || Marc. Especie 
de navío de poco porte. . 
 Lénis. me f. né..n. is. Cic. Blando , suave al tacto, deli= 
cado, | Dulce, ligero. Lenior. ira. Virg. Cólera, ira mas 
mitigada , menos fuerte. Lenis sonws. Cic. Sonido agrada- 
ble. Lene consilium. Hor. Consejo que inclina 4 suavidad 
y dulzura. Lenis servitus. Plaut. Servidumbre ligera, llo- 
vadera, soportable. Lenissima postulata. Cic. Pretensio= 
nes muy regulares, muy puestas en razon. 


LEN 


Lénitas, atis. f. Plin. Lenidad, suavidad, delicadeza, 
blandura al tacto. || Apacibilidad , suavidad, condescen- 
dencia, mansedumbre. 

Léniter. adv. Cic. Suave, dulce , mansa, ligeramente, 
con apacibilidad, dulznra y mansedumbre. Lenius agert, 
Ces. Obrar con lentitud. Leniter arridere. Cic. Sonreirse Ó 
reirse blanda, dulcemente..__Traducere aevum. Hor. Vi- 


vir, pasar la vida con suma paz y tranquilidad. 


Lenitido, inis. f. Cic. V. Lenitas. 

_Lénitus, a, um. par. de Lenio, Petron. Aplacado, sua: 
vizado, moderado, mitigado. 

Leniuscúlus, a, um. Plin. Algo dulce ó suave. 

Léno, ás, áre. a. Salm, V. Lenocinor. Sl 

Léno, onis. m. Cic. Rufian, alcahuete. || Corrompedor, 
seductor de la juventud. || Just. Medianero, legado, em- 
bajador, diputado, enviado. 

Lenicinimentum, i. n. Sid, V. Lenocinium. 

«Lénócinator, Oris. m. Tert. V. Leno. 

Lénócinium, ii: m. Cic, La alcahuetería, la accion Y 
ejercicio del rufian. || Atractivo, caricia, halago. |] AÉc" 
tacion en el adorno de cualquiera cosa. y OA 

- Lénócinor, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Alcahuetesf 
solicitar, inducir á tratos lascivos 4 hombres Ó mugeres 
Lisonjear, acariciar, halagar , atraer. Lenocinari novita” 
tem libro. Plin. men. Dar gracia y estimacion la novedi 
á un libro, A 

Lénónice. adv. Lampr. Con alcahuetería, al modo de 
los rufianes. EE 

Lénónius, a, um. Plant. Lo perteneciente al rufian- 

Lens, dis. f. Plin, La liendre, huevo del cual se engt”” 
dra el piojo. E o: a 

Lens, tis. f. Virg. La lenteja, planta y semilla del mi" 
mo nombre bien conocida. Ante lentem augere ollam. e 
pra nondum peperit, haedus autem ludit in tectis. ad 
Hijo no tenemos, y nombre le ponemos. ref. 

Lentandus, a, um. Virg. Lo que se ha de plegar» 

Lentátus, a, um. Trebol. part. de Lento. Dilatado, 
tardado , prolongado, ES ESP 

Lente. adv. Cic. Lentamente, con lentitud, dema E 
danza, espacio. || Con pereza, negligencia, con pacien 
sin resentimiento. Lente dicere. Cic. Hablar, declf o 
apacibilidad y suavidad Ó friamente. Lentissime mató 
Col. Mascar, comer muy despacio. ino 

Lenteo, €s, ere. Lucil. y A eo 

Lentesco, is, scére. n. Ov. Hacerse lento, tardo, 5? y 
cioso. || Virg. Ponerse blando, glutinoso, pegajoso: 
tescere ad digitos. Virg. Ablandarse entre los dedos es 

Lenticúla, ae. f. Cels. La lenteja. | La manch3 P > eo 
de'su £gura en el rostro. || Cel. Especie de vaso chalo 
figura de lenteja. ent” 

Lenticúlaris. m. f. ré. 1. is. Apul. Lenticular » 
jante á la lenteja Ó perteneciente 4 ella. jente” 

Lenticúlatus, a, um. Cels. Hecho en figura de + 
ja. || Señalado con pecas ú otras manchas de su figur 

Lentícilosus, 2, um. Y ll 

Lentíginósus, a, um. Plin. Lleno de lentejas 2 
manchas Ó pecas, pecoso. A er" 

Lentigo, ínis. f. Plin. Peca Ó mancha del rostt0 6 
po, lunar. , 

Lentim, y Lentem. acus, de Lens, tis- - , 

Lentípes, édis. com, Aus. Lento, tardo de pics: crió 

Lentiscifer, 6 Lentisciférus, a, um. OD» 
los árboles lentiscos. 

Lentiscinus, a, um, Plin. Lo que es del ár ” 
6 hecho de él. á un 

Lentiscus, i. m. Cic, El lentisco, árbol As y! 
de que sale la goma llamada almáciga 0 a Go nd 
este árbol dice Marcial qu se hacian muy Put 
dientes. API : 

Lentitia, ac. f. Plin. NA, AN 

Lenilties, él. f. Seve, Fleisilidad ! Visca espacio 

Lentítúdo, inis. f. Tac. Lentitud, 2 lan 
pesadez. Il Estupidez, insensibilidad , la den metí au 
ra del ánimo con que uno no se enfada A 
cuando es menester. 

Lento, ás, avi, átum, árc. 4 


0 


ó 35 
Virg. Doblar» dobles 


Duradero.. 


Y corrompedor de la juventud. 


LEO 


encorvar. Lentare arcum. Estac. Flechar un arco... Re- 


mos. Virg. Remar con esfuerzo. (Sil. Retardar, traer con 


lentitud , con pausa. > 
Lentor, óris. m. Col. Lentor , humor pegajoso, Craso, 
viscoso , viscosidad. || Plim. Flexibilidad, : 
Lentúli, órum. m. plur. Plin. Los Léntulos, familia 
MUY UDDI Ae: Roma. SILO ISI 


=Lenulus, im. Cico dim. de Leno. Alcahuetillo, rufian 


- Lenuncularius, ii. mí. Ínscr. El que usa de barquichuelo. 


-Lenmunciólus , im. Plaut, dim, de Leno. Alcahuetillo. | 
Comerciante despreciablé de esclavos. || Ces. Batel , barco 
A di AA e 
-«Lenus, i. m. Plaut. V. Leno.]]El pais dé Pisa en Italia. 
Leo, ónis. m. Cic. El leon, animal terrestre. || Plis. 

con marino. || Flor. El quinto signo del zodiaco. 

. Leotcrocotta, ó Leucrocotta, ó Leocrocuttas, ac.f. Plin. 
La leocrocata, fiera dañosísima de la India, y la mas 
veloz de todas, MEAR a 

_Ieodia silva, ae. f. Bosque de Orleans. 

-. Icodiensis. m. f. sé. 1. is. Lo perteneciente á Ja ciudad 
de Lieja , Ó al pais del mismo nombre. 

Leódium, ii. a. Lieja, ciudad de los Paises Bajos. 
. Leomania, ae. f. Leomagne, país de Guiena y Gascu- 
Ba en Francia. 2 e e as 
Leona , 20. f. San Pablo de Leon, ciudad de Bretaña. 
¿Leonice, Es. f. Lorgues, ciudad de Francia en la Pro- 
tnza, : > : Í «5 po / 

¿Leonidas ae. 1m. Cic. Leonidas, rey de los E spartanos. 

_Leonídes ,'is. m. Plin, Leonides, ayo de Alejandro. 

Lcóninus, a, um. Plir. Leonino, lo que toca ó perte- 
Uece al leon. Leoninus versus. Escalig. Versos leoninos, 
SXimetros Ó pentámetros, cuyas sílabas últimas corres= 
-Ponden con igual sonido y armonía ú las del medio, como 


E este de Ovidio. E 


oy, Quaerebant favos per nemus omne favos. 
Los hay endecasílabos de esta especie en castellano; y son 
> Y graciosos, como estos de Don Esteban Manuel de 
Villegas... pd É, P 
Oye, pues, huesped , yo me voy siguiendo, 
No mi destino, mo, sino el preceto. > 
Justo y discreto de mi duero amado 
(e Y Siervo de Nisa. 


co Nisala bella, la que tiraniza 


santos imperios, y con arco corvo 
Vence el estorbo del amor, y vence. 
Oti e Tantos amantes. > E 
9% de Gregorio Hernandez de Velasco. 
vo Le misma ilustrecuna á manos llenas. 
oo Producirá azucenas y mil flores, 
Ue espirers mil olores suavemente. 
Morirá la serpiente venenosa, 
Do habrá yerba engañosa que atosigue 
Leoni Al que la virtud SIQUl sas. E q 
Mera ya, otictas, Ulp.:Sociedad en que toda la ganancia 
Lona parte, y la otra toda la pérdida. 
Ca sacra, m, plur. Arnob. Mitras del dios de los 


o 
T ) 
clear el cual tenian al sol, y era adorado en una 
era de leon, : de 
DE a IA Plin. La chiribia, raíz silvestre. - 
de. as j » Srum. m. plur. Plin, Los Leontinos, pueblos 
A 3 qe E pi > e 
vay tinus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 los lentinos 
o €n Sicilia, e 
Mos, lim. Plin, La leoncia, piedra preciosa, a "A 
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llamada por la semejanza de la piel del-leon po 
Leontium, ii. 1. Cic. Lentini, ciudad de Sicilia, patria 
de Georgias. 0 II E 0 O 
Leontópétálon,, i..m. Plin. El leontopétalo 6 rapeyo, 
especie de col, cuya raiz bebida en viñoes medicital con - 
tra las serpientes, 0d EN en o AA 
+ Leontóphónus, im. Plin. El leontofoño , animal pe- 
queño, que (segun Plin,) solo mace- donde el leon, al cúal 
mata si gusta de sus carnes, que le ton venenosas, 300 
vw Leontópodium; ii. 2. Plin. El Jeontopodio, yerba lla- 
mada tambien leuceron, doripetro, toribebro y pie de leon, 
cuya raiz estririe el vientre, A pa 
* Leopardinus, a, um. Marc. Emp. Lo que toca ó per- 
tenece al leopardo. ' ue paar ti Us 
Leopardus, i. m. Vopis. El leopardo, ánimal de Afri- 
ca, hijo de pardo y de leona, 6 segunotros de leon y pan- 
tera, Es parecido al leon ,.solo qué no tiene crines, y su 
piel es salpicada de manchas negras. ¡Cal sol 


Hucid ' 


-¿oLépas, ádis. f. Plaut. Cierto'pez-marino de concha, 


que se agarra fuertemente Á las rocas; 
*Lépidanus, a, um. Sal, Lo:perteneciente 4 Lépido, 
nombre propio romano. Qie6 seigog 11 gOass 
- ¿Lépide. adv. Cic. Graciosamente, con domaire, gracia, 
Chiste; bella, linda, Ingeniosamente, ooo 
Lépidium, ii. P lin, El mastuérzo silvestre; > <=": 
Lépidotes, ae. 1. Ó*Lepidotis, is.. £Plim. La lepido- 


tes, piedra preciosa que imita las escamas de los peces' con 


varios colores, : o . 
-Leépidilus, a, um. Marc. Cap. Graciosito,: pulidito, 
dim. de Lepidus. a 
Lépidus,a, um. Planf. Gracioso, precioso, bello, lindo, 
Lépidus, ii, m. Cic. Lépido, nombre propio romano de 
la familia de los Lépidos muy antigua 0 
Lepis, ídis. f. Plin. La escama Ó lata de los peces y 
metales. : A E Á 
Lepista, ac. ó Lepasta, ac. f. Varr: Vasovancho de métal 
Ó barro en figura de concha, en que tenian el agua en los 
templos. EI in ET de 
Lepontiac alpes. m. plur. Plin. Monte de San Bernar— 
dino, donde nace el: Rhin en los esgitízatos. prod 
O Lepontii, órum. m. plur. Los bh: bitantes de este monte. 
Lepor, óris. m. Cic. Gracia, sal, chiste, donaire-en las 
palabras y en otras cosas. : Sa pS 
Lepórarium, ii. 1. Varr. Vivar, vivera ó vivero, el si- 
tio donde crian sus hijos los conejos y liebres, y.otros:ani- 


males de caza. 


Lépórinus, a, um. Plin. Lebruno, lo que toca Ó:per= 
tenece á la liebre. 
Lépos, oris. m. Cic. V. Lepor. 
Lepra, ac. f. y - : 3 
Leprae, arum. f.plur. Plin. Lepra, especie de sarna que 
cubre el cuerpo con costras, y va consumiendo las carnes 
con Dehemente comezom, 0 
_Leprósus, a, um. Sedul. Leproso, el que padec 
fermedad de lepra. e js 
Leptis, is. Pd Lebeda, ó Lepeda, ciudad de. Ber- 
ri4. : Ñ he > ae LAA 
E Leptitánus, a, um¿Lo perteneciente 4 la ciudad de 
Leptis Ó Lebeda en Berbería. | O A 
Leptismogna, ae. f. Trípoli, ciudad de Berbería, .... 
Leptoncentaurium , ii.2. lin. La centaura menor,,yer- 
ba muy amarga. $8 ñ 5 ES 
Leptophyllon, i. 1. Plin, Yerba, especie de titímalo ó 
lechetrezna, que nace entre las piedras... 20 
Leptórax , ágis. f. Plin. Especie de uva semejante d la 
corintia , dulce , pero pequeñas. :_ td 
* Leptoséphos , i. Pe Piedrecita pequeña, especie de 
¿rmol rojo con manchas negras. 2000 r 
S Lépo 5 Bclóf: Virg. La liebre , animal bien conocido.) 
Plin: Liebre marina, especie de pescado de la figura del 
calamar, sin hueso ni espina, y £5 mu) venenoso: lAig. 
Una de las diez-y seis constelaciones australes, Carcer' len 
porem cepit. e irón. Eee Pedro :á:la cogujada, 
va tuerto, ref. 11 ES Mom 
bailas, i BR Cié. Gazapillo de liebre , lebratillo. 
Leria, órum. 1. plur. Fest. Ornamento y guarnicion:de 


= ase m5 
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oro que ponian los antiguos en la camisa, en especial las 
mugere 8. A MENO 

L erna, ae. y Lerne, 89. f. Plin. Lerna, laguna en Mo- 
rea, famosa por la serpiente de siete cabezas. 

Lernacus, a, um. Virg. y 0; 

Lernifer, a, um. Ov. Lo que es de la laguna lernea. 
.Lesbiácus, a, um. Cir. Lo perteneciente 4 la isla de 
Lesbos. Lesbiaci. libri. Cic.. Los tres libros de Dicearco 
contra la inmortalidad del alma, asillamados por hablar- 
se en ellos de Mitilene, ciudad de dicha. isla». Lesbiacum 
metrum. Sid. El verso sáfico , cuya inventora la .portisa 
Safo fue natural de Lesbos. e d+: 
- Lesbias , ac. tm. ¡Plin. Piedra preciosa, llamada lesbia 


de su parria Lesbos, aunque tambien se halla en la India. 


 Lesbias, ádis. fi yoo. AI Ss 
«Lesbis , ídis. f..Ov. La muger natural de Lesbos. 
Lesbium, ii. m. Fest, Y aso,, inventado y grabado. por 
los lesbios, ANA ADO 
Lesbius, a , um. Hor. Lesbio, lo perteneciente 4 Les- 
bos. Lesbium plectrum. Hor. La poesía lírica Ó .el verso 
alcaico del poeta Alceo, que fue de esta isla, Lesvia va- 
tes. Ov. La poetisa Safo, natural de dicha isla. An 
Lesbos,1,.0 uso f.. Plin. Lesbos, hoy Mitilene, ¿s/a 
del Asia menor en el mar Egeo, célebre por su fertilidad, 

y aun mas por ser patria de Pitaco uno de los siete sabios, 

de Alfeo, Safo, del filósofo Teofrasto y. otros muchos. 
Lesbóus, a, um. Hor. V. Lesbius. il 
Lessum, l. 1. y ¿e : a 

.Lessus , usó 1.m. Cic, Lamento, gemido , lamentacion. 
Lestrygónes, num. mm. plur. Tibal, Los Lestrigones , pue- 

los de Italia iii E A A o 

+, Letabilis, m. f. 18... 15. Ámian. y 
Létalis. m. f. 18, m. is. Wirg» Letal , mortal, lo que cau- 

sa la muerte. 200000, yl va 
Letalíter. adv. Plin. Mortalmente. : 
Letatus , a, um. Ov. part. de Leto, as. Muerto, 
Léthaeus, a, um. Virg. Lo perteneciente al rio Lete del 

infierno, del olvido. 

-—Léthalis. V. Letalis.. AAA 
Lethargia, ac. f. Plim, V. Lethargus..... : 5h 
Léethargicas, a, um. Cels. Lo perteneciente al letargo Ó 

modorra. [| Plin. El que padece esta enfermedad , aletar- 

gado, el que está con letargo. | 
' Lethargus, 1. mm. Cels. Letargo, modorra profunda, en- 

Jfermedad.: 00000 AR 
Léthe, €s.m. Ov. El Lete, uno de los rios del infierno, 

elrio del olvido. 02. AR 
Létifer,a,um.Virg.Mortal, mortífero, lo que causa muerte, 
Létifícus, a, um. Estac. V. Lethifer, ó Letifer, 
Léto, as, avi, átum, áre. a. Ov. Matar, dar muerte, 

quitar la vida- e 
Létum, i. 2. Cic. La muerte. |] Virg. Ruina, perdicion, 
Leuca, ac. f. Amian. Lengua, medida de los caminos, 

como la milla entre los romanos. ea 
Leucácantha, ac. f. Plin. La leucacanta, yerba, cuya 

raiz es como la de la juncia, y mascada cura el dolor de 
dientes. || Espina blanca. JVéN 
-Leucáchites, ae, me Plin, Agata blanca, piedra preciosa, 
Leucadia, ac. f. Mel. Leucadiaó Santa Maura, penín- 
sula en el mar Jonio. 07% : 
-Leucádii, órum. mo plur. Los ¿Leucadios, pueblos de 


p 
esta península. 


, Leucádius, a, um. Plin. Perteneciente 4 esta península. 


Leucacthiópes, pum. m, plur. Mel. Pueblos de la Libia 
inferior, mas blancos que los demas etiopes. 

Leucanthémis, ¡dis. f. Plin, y 

Leucanthémos:, ó Leucanthemum, i. 1. Plin. La man- 

zavilla, yerba medicinal. Mie 3 
ll. Leucanthes, ac. m. Plin. Yerba medicinal llamada par- 
ténio, que echa una Jlor blanca: tiene olor de manzana, y 
ANAMBITAS 23S CIU O AOS A ma 
-¿Leucas, ádis. f. Oo. V. Leucadia. || Lío. Ciudad del 
mismo nombre en la península de Leucadia. [| On, Pro- 
montorio Leucate. NN y 

Léucáisia, ae. f. Plin. Leucasia, d Leucosia, isla del 
mar de Toscana, - ALA AAA, 


LEV 


Leuce , és. f..Plin, Yerba semejante 4 la mercurial. || 
Serv. El álamo blanco. || Leuce, hifa del mar Océano, 
amada de Pluton, trasformada por él en este árbol, y 
colocada en los campos elíseos. || Plin. Cierto rábano sil- 
vestre. [| Nombre de varias islas. 450 

Leucippis, idis. patron, f. Oo. Las hijas de Leucipo, 
Jueron dos Phebe é Hilaira muy hermosas, á quienes ro- 
baron Castor y Polux. 000 hy 

Leucochrysus, i. 12. Plín. Leucocriso, piedra preciosa, 
que blanguea como el cristal..]] Otra de la clase de los ja- 
cintos de color de oro con vetas blancas. ed, 0 

Leucogaca, ac. f. Plin. Piedra preciosa de color blanco, 
la misma que Galactitis, 

_ Leucogagi colles. Plin. La Alumera, lugar de Campa- 
nia entre INápoles y Puteolos, de donde se saca excelente 


azufre y greda» Gbibivstipr dee 
_Leucographia, ac. f. Plin. V. Leucogaca.. 
Leucoion, coii. 1. Plin, Especie de violeta blanca, ale- 
li blanco EX bd E 
Leucónicum, i. 11. V, Leuconium. ] 
Laucónicus, 2, um. Marc. Lo que es de lana, de 
colchón; 14 A eS 


.  Leucónium, a.m, Marc, Lana ó. pluma de colchop. 


Leucónius, a, um. Marc. V, Leuconicus.  - 
Leucópétálus, 1. .m. Plin. Piedra preciosa de color 
blanco , mezclado de oro. is E 
Leucópetra, ac. f. Cic. El cabo de Espartivento en Ca- 
labria. | Monte que divide la Partia de la Hircania. 
_ Leucóphaetus, a, um. Marc. Vestido ó cubierto 
color ceniciento, pardo, gris. Hen ión 
Leucóphaeus, a, um. Plin. De color gris, ceniciento. 
¡Leucóphórum, i. n. Plin, La sisa Ó aceite de linazarc- 
cocida con ocre y otros simples. Es un barniz blanqut” 
cino, que se da á la madera para dorarla. 
Leucóphrina, ae. f. Tac. La del entrecejo blanco, 0 
brenombre de Diana entre los magnesios. 
Leucóphtalmos, ¡.m. Plin. Piedra preciosa , que repre" 
senta lo blanco y la niña del ojo, 
Leucostictus, i. m. Plin. Piedra preciosa con mancha 
blancas, especie de porfirite, 
Leucothea, ac, y Leucothee , ds f. Ov. Leucotea entrt 
los griegos, y entre los latinos Matuta, diosa del mar 
Leucóthoé, és. f. Ov. Leucotoe, hija de Orcamo, "9 
de Babilonia, convertida en árbol por Apolo. A 
Leucozómus, a , um. pic. Lo que es guisado con sal 
sa blanca. ' 
Leucrocita, ae. f. Plim. Fiera ligerísima de la 1 
que dicen imita la voz del hombre. . Y 
Leuctra, órum, 1. plur. Leuctra lugar de Beocia de 
de Platea, junto al cual derrotaron los beocios á 10% Jas 
demonios, bajo la conducta del tebano E paminondas: 
Leuctricus , a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Leuctr% 
Léuncúlus, i, m. El leoncillo, leon pequeño y U“? 
Leuphana, ac, f. Hanover, ciudad de Alemanió: y: 
_Lévabilis. m. f. sé. m. is. Cel. Aur. Lo que se PU , 
viar Ó suavizar, A | 
Lévamen, inis. m. Cic, V, Levamentum. ¿ una 
Lévimentarius, ii. m. Cod, Teod, El que se junta, la á 
nave de carga con un barco muy pegueño para avi 
la entrada de algun rio Ó puerto. - 150, 
Lévamentum. i. m. Cic. Alivio, consuclo, gn 
desahogo, aligeramiento de pena ó carga Levame 
Cic, Aliviar, consolar, dar alivio, servir de pi y Biar 
Lévana, ac.f. S. Ay. Diosa, que levantaba de! 
ra á los niños recien nacidos, ¿E 
Lévasso. En. en lugar de Levavero. “op de 
Lévatio, ónis. f. Vitruv. Levantamiento, Pacers. 
levantar, la elevacion de una cosa. |] Cic. Alivio. Ae 
Lévator, óris. m. Petron. El que levanta Ó ves “a lzs 
Lévatus, a, um. Cic. part, de Levo. Levanta ujtada la 
do, elevado. Annonae levata solicitudo. Hir “.Q e Gl 
solicitud de la carestía. Valde levatus 4er2 alía grato 
y e coma naD0. S ¡cula EE 
Muy aliviado de deudas, dese A adi ito 
ferro, Virg. Flechas de bruñido hierro, qUe ; constant 
| ligero , Inez.” 
+ Levenna, ac. m. Gel. Hombre : 
leve, de poco £es0. a cri 


? 


pdia?. 


LEV 

Lévi. pret. de Lino. ú 

Leviathan. indecl. Bibl, Ballena, monstruo marino. || Dra- 
gon infernal, fuerza que se levanta contra Dios, 

Lévícúlus, a, um. Cic. dim. de Levis. Ligerillo, de poco 
fuste Ó constancia. 

Lévidensis. m. f. sé. m. is. Cic. Ralo, tejido ó fabrica. 
do sin espesor, poco tupido. Levidense munusculum. Cic. 
Don pequeño, de poca sustancia, 

Lévifidus, a, um. Plauf. Lo que es de poca fe, sobre 
cuya fe y palabras se debe contar poco, L 

Lévigatio, Onis. f. Vitruv. La accion de bruñir, pu- 
lír 6 alisar. 

Lévigatus, a, um. Macrob, Pulido. part. de. 

Lévigo, ás, avi, átum, arc. a. Col, Pulir, bruñir, ali- 
Sar, acepillar. || Desmenuzar ,hacer polvo, Levigare cote, 
Plin, Amolar, afilar, aguzar. || 4/bum. Gel. Aligerar, 
Mover el vientre. y 
- Lévipes, édis. com. Varr. Ligero de pies, veloz. 

Lévir, ivi. m. fest. Cuñado. del marido Ó de la muger 


Casada. € el. 5h 
Lévis. m. f. vé. n. is. Cic, Leve, ligero, que no pasa, 
liviano. JJ Inconstante, fácil, ligero. || Traidor , malvado, 
Zaino, || Fácil, que no es trabajoso Ó penoso. [| Hor. Va- 
No, embustero, falaz, engañoso. |] Plin. Débil , flaco, fe- 
le. | Sal, Suave, agradable, apacible. Levis armaturae 
Miles, Cel, Soldados armados á la ligera. Infantería y ca- 
ballería ligera. Auctor. Liv. Autor de poca autoridad... 
tnummarius judex. Cic. Juez de mala intencion y fácil 
de sobornar: Juxta ad honecta et prava. Tac, Tan fácil 
inclinarse al biea como al mal. — Cursus. Fedr. Carrera 
veloz, ligera, — Cibus. Cels, Manjar de fácil digestion. _ 
erra. Virg. Tierra floja, seca, In levi aliquid habere. 
4c. Estimar, tener una cosa en poco, hacer poco caso 
€ ella, despreciarla. 
évis. m. f. vé. m. is. Cic. Liso, pulido, bruñido. || Sua- 
Ye, dulce, delicado. || Sin pelo, vello, sin barba. || Calvo, 
“is pumice. Oo. Pulido, dado con la piedra pomez. Le- 
Ys senes, Ov. El viejo Sileno, asi llamado por ser calvo. 
Via ligna, Luer. Maderas bien labradas. 
Svisomnus, a, um. Lucr. El que tiene el sueño ligero, 
que despierta á cualquier ruido. | 
evita, ae, m. Ecles, Levita, el que es de la tribu de 
Leo; Ministro del templo de Dios en Jerusalem. E 
AN vítas, átis. f. Cic. Ligereza, inconstancia, debilidad, 
queza, liviandad. || Privacion de peso ó gravedad, lige- 
sel ll Lucr. Agilidad, velocidad, presteza, ligereza. | 
ba limento , pulidez, superficie plana, lisa, bruñida, el 
Uñido. Levitae continua lubricum corpus. Plin. Cuerpo 
Jue por muy terso y bruñido se escapa, se resbala ó desli= 
Pe £ntre las manos. 
saxos, ac. m. Sidon, Diácono, el que tiene el órden 
na eclesiástico, próximo en dignidad al sacerdotal; 
amado de los levitas entre los hebreos. 
Viter, sup. issíme, ado. Cic. Ligera, superficialmente, 
SMCima , poco, algun tanto, medianamente. Levi= 
: Lic, Llevar con paciencia, con igual ánimo, con 
q Shacion. Ut levissime dicam. Cic. Para decir lo menos 
.5S posible, 
vio iticus, a, um. Zeles. Lo que es del levita ó del le- 
da, He la sa ed Biblia, As, 
4 308, idis. f. Prud. Lo que es de los levitas, como 
su tribu $ Lai q 
o ae. f. Ecles. La muger del levita. 
Vendo, inis. f. Lact. V. Levitas. : 
ero cúlus, a, um. Plin. men. dim. de Levis. Ligerillo, 
a peso, 
$41.198, ávi, átum, áre. a. Col. Elevar, levantar en 
Pi to, | Aliviar, aligerar. |] Suavizar, minorar, dis- 
v 
Dr ia: Marc. Limpiar los dientes... Aliguem la- 
pi VUE 2u£. Aliviar 4 alguno sus Ó en sus trabajos. me 
quem»; Mm alicui. Plaut. En su pobreza. — 4Aere alieno 


Sus a Sacar á uno, libertarle 6 aliviarle de 6-en 


€ o 
Drain Se dvi, átum, áre, a, Colum. Alisar, allanar, 
> Pulir, Levare aspera cultu, Hor. Suavizar, pulir 


trg. Exonerar, descargar. || Librar, libertar.- 


LIB 
lo que estaba tosco, grosero. 
« Lévor, óris. m, Cic. V. Levitas, 
Lex, légis. f. Cic, Ley, derecho, escrito. || Regla, nor» 
ma, modelo, forma. || Condicion, pacto. Lego agere in 
aliquem, Cic. Obrar contra alguno segun ley ó derecho.._ 


415 


- Agere jubet lictorem. Liv. Manda, da orden al lictor de 


hacer su oficio, —Solutus. Cic. Exento de la ley .—Sua uti, 
Plaut. Vivir 4 su antojo, 4 su:modo, 

* Lexicon, i. . Diccionario, vocabulario, glosario, so- 
leccion de palabras y expresiones explicadas, y puestas por 
orden alfabético. 


Lexíidium, ii. 1. Gel, Palabrita , diccion, - vocablo, pa- 
labra corta. 


- *Lexipyretos. adj. grieg. Plin, Febrífugo, dícese de los 


medicamentos que cortan la calentura. eretuudi 
.¿Lexis, is, y. 008. fo Cic. Palabra , vocablo, voz, dic- 
cion. , A , 

Lexobii, y Lexovii, órum. m. plur.Ces. Los habitantes 
de Lisicu en Normandía. 


. .. .. . bo o . S 
Lexovium, 1.2, Ces. Lisicn, ciudad en Francia , Nor- 


Lezatensis ager. m. El Lezadois, tierra de Lenguadoc, 


pr LI 


Liacúlum, 1.21. Vitruv. ARNES con que se:allana 
ó alisa, como el pison con que se allanan las calles recien 
empedradas. . | MLA:, 

Libacúncúlus, i. m. Tert. dim. de Libum. Tortita, tor» 
ta pequeña, que se ofrecia á los dioses. pa 

Libadium, ii..m. Plin. La centaura menor, yerba. 

Libamen , ínis. m. Virg. y 

Libamentum, i. 1. Cic. Libacion, ofrenda del sacrificio. 

Efusion de algun licor de que se hacia ofrenda en los 54. 
cr Se ” 

* Libanios, ii. m. Plin, Especie de vid entre los tasios, 
que olía á incienso , de donde tomó el nombre. 

. Libánochrus, i. m. Plin. Piedra preciosa semejante al 
Incienso. E 

Libánótis, ídis. f. Plin. El romarino, planta. 

Libánótus, i. m. Plin, El viento subsudueste. 

Libánus, i. m. Plin. El Líbano, monte de Siria, de dona 
de nace el Jordan. || Sedul, El árbol que lleva el ¡n- 
cienso. 

Libarius, ii. m. Ser. El que vende tortas ó pasteles, 
pastelero, confitero. 

Libatio , ónis. f. Cic. Libacion, oblacion, el acto de 
hacerla, | Ofrenda. : 

¿Libatórium, ii. 1. Fest, El vaso que servia para las liba» 
ciones, ( 

Libátus , a, um. Virg. Esparcido, derramado en honor 
de los dioses en los sacrificios. Extraido, exprimido, saca- 
do. || O». Gustado, probado, tocado á los labios. Libatae 
vires. Lío, Fuerzas debilitadas, enflaguecións. 5 Es 

Libella, ae. f. Col. Nivel, instrumento de Geometría. [| 
Varr. Pequeña moneda de los romanos, que valia la dé- 
cima parte de un denario. || Cic. Cantidad de dinero míni- 
ma, porque libella era la moneda menor. Ex libella hac= 
res. Cic. Heredero universal, Ad libellam respondere. Plin. 
Estar recto, á nivel, 4 cordel. 

Líbellaris. m. f. ré. m. is. Sid. Lo perteneciente al libro 
ó librito. e 

íbellarium, li. 1. Cic. Cartapacio, cartera, cuaderno, 
libro de memoria. || Papelera. 

Libelláticus, a, um. Cristiano poco celoso, que mo sa- 
crificaba á los ídolos; pero daba su nombre para ser escri- 
to. Ó dinero para no ser obligado. : 

Líbellenses. adj. plur. Cod. Los oficiales que en la se- 
cretaría palatina recibian y llevaban la razon de los me- 
moriales. 

Libellio, ónis. m. Varr. El correo que lleva las cartas. || 

a ista de libros. || Librero. 8 
IO im. ss El relator de peticiones, 

Libellilus, i. m. Marc. Cap. Libreuilio. dim. de 

Libellus, i. m. Cic. Librito, libro pequeño, [| Cartapa- 
cio , cartera, libro de memoria, [| Peticion, súplica, me- 
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morial. || Cat. Tienda de librero, librería. |] Cartel. || Car- 
ta, informacion, escritura. || Libelo de infamia. [| Citacion 
4 juicio. ] Paul. Jet. Certificacion. Libellus famosus. Tac. 
Libelo infamatorio.— Quaerulus. Plin. men. Peticion en 
tela de justicia. Libellos signare. — Subnotare. Suet. Res- 
ponder Ó poner los oficios correspondientes ú Órdenes en 
los memoriales.— Porrigere. Suet. Presentar memoriales Ó 
peticiones... Ágere. Trifon. Cuidar de recogerlos. A libel- 
lis. Suet, Secretario que recibe los memoriales y responde 
á ellos. An e | a 

Libens, tis. com. Cic. El que hace alguna cosa con gus- 
to, des buena gana, de buena voluntad: || Plaut. Alegre, 
contento , g0Z0OS0» 

usto y consentimiento de todos. >“ 

Líbenter, comp. ids, sup. 1SsiM do. C 
gana Ó voluntad, con gusto, Sin violencia, ni repugnancia. 
Libenter qui accepit boneficium , reddidit. Sen, Es hacer 
un beneficio el recibirlé con muestras de gran placer. 

Libentia, ac. f. Gel. Gusto, deleite, placer. l| Plaut. 
Libencia , diosa de la alegría y deleite. 

Libentina, ac. f. 5. Ag. La diosa Venus, 
leite y placer. POST ás 

Liber, béri. m. Cic. Baco, dios del vino y de la ven- 
dimia. || El vino. , 

Liber, bri. m. Cic, El libro ó volúmen. [| Obra de inge- 
nio, tratado. || Virg. La membrana que. tienen los árboles 
entre la corteza y la madera, em la cual. se escribia antes 
de la invencion del papel. Libri listerarum. Cic. Registros 
6 libros de registros públicos: [| Por antonomasia 103 lim 
bres de las sibilas. A 

Liber, éra, érum, comp. érior, sup. errimus. Cic. Libre, 
el que no ha nacido esclavo. [| Franco, exento , que no está 
«cargado, que está en entera libertad. || Abierto, sincero, que 
dice. con libertad y sin respeto lo que siente. [| Ter. Digno 
de fe, de que se le reciba declaracion, 4 causa de e de 
condicion libre. Liberi agri, y libera praedia. Cic. Tierras 
libres, francas, que no tienen cargas sobre sí. Libera toga. 
Prop. La toga viril; porque desde que cada uno la tomaba, 
era enteramente dueño de sus acciones: m Fama. Prop. 
Fama que vuela por todas partes sin tacha alguna. —Lin- 
gua. Ov. Persona que habla con libertad. Libera man-= 
data constituere. Liv. Dar entero poder, carta abierta. 
“enteras facultades. Liberum arbitrium. Lin. El libre albe- 
drío, la libertad de hacer Ó no hacer. Libero corde fabu- 
Jari. Plaut. Hablar con franqueza, con entera libertad. 
Liberum est mihi. Plin. men. Está en mi mano. 

Liber, eri. m. Quint. El hijo. Es mas usado en plural. 

Libéra, ae. f. Cic. Proserpina, hija de Júpiter y Ceres, 
diosa de los infiernos. |] Ov. Ariadna, muger de Baco. 

Libéralia, jum, y Órum. 2. plur. Ov. Fiestas de Baco, 
distintas de las bacanales que se celebraban en el campo á 
17 de Marzo. » 

Libéralis. m. f. 16. 1. 18, comp. 101, sup. issímus. Cic. Li- 
beral, generoso, dadivoso, magnífico. || Noble, ilustre, 
honrado. || Digno de un noble, de una persona de estima - 
cion.|]| Lo que se da liberal y graciosamente. Liberalis actio. 
Cic. Accion noble, generosa.— Mens. Cic. Ánimo, espíri- 
“tu, corazon, pecho magnánimo, grando, noble. _— Pacies, 
forma. —Ler. Species. Cic. Buena traza, buena presencia, fiso- 
nomía de un hombre de bien, ó bien nacido. — C454. 
Quins. Causa en que se trata de la libertad de alguno. £i- 
berales artes. Cic. Artes liberales, aquellas á que pueden y 
deben aplicarse las gentes bien nacidas. ma Joci. Chanzas, 
chistes, donaires, gracias finas, delicadas, cortesanas. 
Viaticum. Cic. Abundante provision para un viage. — .)1s- 
dicium. Quint. Juicio, sentencia que asegura á uno la lí 
bertad. Liberalia studia. Tac. Las bellas letras. | 

Libéralitas, atis. f- Cic. Liberalidad , largueza , genero- 
sidad , magnificencia. | Bondad , dulzura, indulgencia, be- 
nignidad. ciar 

Libéraliter. ado. Cic. Liberalmente, con generosidad y 
magnificencia, | Noblemente, con ánimo caballeresco, como 
conviene 4 una persona bien nacida. || Sal. Con bondad, 
dulzara y complacencia. [| Con afécto, con buen corazon. 

Libératio, Onis. f. Cic. Liberacion, absolución, remi- 
sion. | El acto de dar libertad. * el 


e 
diosa del de- 


Libentissimis ommibws. Cic. Gon gran 
. ? 


issime¡cados Cico De buena 
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Libéritor, óris. m. Cico Libertador, el que liberta Ó da 
libertad. 

Libératus, a, um. Cic. part. de Libero. Libertado, ab: 
suelto, puesto en libertad. 

Libére, comp. 1ús , sup. berrime. ado. Cie, Libremente, 
con franqueza, con libertad, con sinceridad. |] Noble, ge- 
nerosamente: [| Sia temor, sin'respeto, sin lisonja, || Virg: 
Liberalmente, Libere educatus, Ó eductus. Ter. Bien criado, 
bien educado: Liberius vivere. Cic. Vivir licenciosamente. 

Libéri, órum. mm. plur. Cic. Los hijos de padres libres» 

Libéro, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Librar, libertar, 
salvar, sacar de daño Ó peligro, poner en libertad , dar 
soltura, | Justificar , disculpar, absolver, declarar inocen- 
te. Liberare aliquem errore. Cic. Sacar 4 uno de. su errofa 
desengañarle._. Fidem: suamoCic Cumplir su palabra. — 
Promissa. Cic. Cumplir 4/uno lo que se le. ha prometido» 
Se acre alieno. Cic. Pagar sus deudas , salir de ellas. 
Culpa aliquem. Cic. Disculpar á alguno. — Ex populo. 
Plaut. Sacar del estado Ó condición de plebeyo. — Ínvi- 
dia. Cic. Poner á cubierto de la envidia... Custodiis c012 
poris. Cic. Sacar de prision. —Crimine. Cir. Absolwer de 
un delito. Nomina. Lio. Aclarar las partidas, — Limeñ. 
Petron. Salir del umbral. 

Liberta, ae. f. Hor. Liberta, muger á quien: 
va se ha hecho libre, á : 

Libertas, atis, f. Cic, Libertad, estado y condicion de 
las personas "libres. || Libertad , libre albedrío. || Franque- 
za, sinceridad: | Licencia, permiso. |] Libertinage, modo 
de vivir sin freno, licencioso. | Tac. Estado de una repú- 
blica libre, democracia. |] Diosa de la libertad. 

Libertina, ae. f. Cic. La hija de una liberta. 

Libértinitas, átis. f. U/p. La condicion de- los libertos- 

Libertinus, 1. m. Cic. Libertino, hijo del esclavo á guien 
se ha dado libertad, o pa : 

-"j Liberto,as, are. a. Pláut: Dar libertad, hacer libre» 
poner en libertad. Usb 

Libertus , i. m. Cic. Liberto, el esclavo á quien st ha 
dado libertad. | 

Líbescit. ant. en lugar de Libet. 

Libet, líbuit, libítum, est, bere. 2. Cic.: Agrada, gus” 
ta, se quiere. Libuit, Plaut. Lo' he querido, me ha dado 
el gusto, Uf libet. Ter. Como te parezca,. como gustes. 
Quodcumque homini accidic libere. Plaut. Cualquiera co5% 
que, Ó cuanto 4 un hombre se le antoja, se le pone e2 
cabeza. ' 

Libethra, ac. f. Plin. Libetra, fuente de Magnest4 e 
Macedonia, consagrada á las musas. Fl 

Libethrides, dum. f. plur. Mel. Las musas, á quiene! pa 
tuvo consagrada la fuente Libetra. ; á 

Libéum, i. 1. Vaso con que se hacian las libaciones * 
los sacrificios. |] Las mismas libaciones. 105 

Libidinans, tis. com. Petron. El que se abandona 4 2 


de escla 


- placeres sensuales. 


Libidímitas, atis. f. Laber. V. Libido. 
ibidínor, áris, tus sum, Ari. dep. 
narse 4 los placeres sensuales. > 1 o dado 
Libidinose. ado. Cic. Siguiendo la pasion COn libi3D 
Iujuriosamente, . 10504 
Libidinósus, a, um. Cic. Libidinoso, liviano, Jan? 
dado 4 los placeres sensuales, pi iran 
Líbido, inis. f. Cic. Antojo, capricho. || Livianda sel 
sualidad , deseo, pasion desarreglada. || Inclinacion, deleita 
voluntad. Libido cui est male loqui. Plaut. Que 
en hablar mal. — Urinar. Gel. Mucha gana de ER i- 
Gratificandi. Sal. Tnclinacion 4 dar, 4 regalar» ae (0 
car. Libidinem habere in aliqua 


Mares Abando" 


“ 


re. Sal. Tomar +3 "it 
ner gusto en una Cosa. Libidine, non rabioné agar: 


Obrar por capricho, y no- por r3z0M. yr 
cd muger de Pluton E lo 


Líbitina, ac. f. Suet. Proserpina, pem8 
pus, diosa que presidia á los funerales, y pr ellos: 
se vendian y alquilaban las cosas necesariós. Lo difuso” 

Plin. El féretro ó la pira en que se colocaban + entes” 
tos. || Hor. La muerte. | Val. Max. El oficio de ples q 
radores y de los que vendian y alquilaban los mu 
se usaban en los funerales, - - gend 


UL rara? .. y= 
Libitináarius, 1. Mm. Sen. El enterrador, Y el q 
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y alquilaba los muebles necesarios en los entierros, 
ibitiniensis porta, Lampr. Puerta libitiniense se lla- 

Maba una del anfiteatro por donde sacaban los cuerpos de 
los oladiadores que morian en los juegos públicos. 

Libito, aS, Avi, átum, are. frec. V. Libo. 
> Libítum,' im. Tac, Voluntad, gusto, capricho, piacer, 
Ad libita Caesarum. Tac. Á voluntad de los Césares, 

Libítus,'a, úm. Tort. Lo que ha venido al capricho, lo 
que ha dado el gusto de hacer ó decir, | 

Libo, ás, ávi, atum , ire. a; Ov, Probar; gustar, cam 
tar, tocar con los labios. || Petro. Desflorar, tocar suave, 
ligeramente, I[Cie. Hacer libaciónes, efusiones, aspersiones 


en oblacion y honra de alguna divinidad. l| Hacer obla= > 


cion ú ofrenda, Libare aliquid ex scriptoribus, Cic. Sacar, 
EXtrasr algo de los escritores. __Aliguid ex omnibus disci- 
Plinis. Cic, Aprender un poco de cada Cosa... $40 nomi- 
ti laucem. Cic. Atribuirse alabanza. Pateram, Vir? cua 
apes. Eto.__Uvam. Tib, Ofrecer en sacrificio una copa 
—Libdónóthia Thuringa, ae, f, Osterland, paisde Alemania, 
Libózótus, i.m. Plin. El sudoeste, viento, 00002 


. Libóra, ac. fi Talavera! de la Reina, ciudad: de Espa- 
ña en Castilla la Nueva... -1 

Ibra, ae. f. Hor. Libra, el' peso de. doce onzas. [| Ba- 
lanca del peso. || La pesa ó contrapeso. || Col. El nivel. || 
““ptimo signo del zodiaco. 44 Lbram. Ces. Á nivel, 

1b:alis. mf. 18, %+ is. Col. Lo que es de una libra Ó 
Que la pesa, | 

Ibrámen, Ynis. 12. Lto, Contrapeso , pesa, [Tiro , la 
accion de tirar disparar, arrojor y despedir de sí, 

Libramentum, i. 1. Col, Contrapeso, pesa, equilibrio, 
Libreta tormentorum. Lio, Cables con que se jugaban 

28 máuinas de guerra..—Plumbi. Liv. Plomadas, nive- 
les, [| Lalas que despedian las máquinas de guerra, 

y u1bra:ia, ac. f. Gel, Librería, donde se venden libros, 
diblioteca, donde estan colocados, ll.Juv. Criada que-re- 
Par:ia das tarcas-4 otras, y era celodora entre ellas; - => 
—Aibrariólus, im. Cí, 2 Mm. de Librarius. +0: 

¡brarium, ii. 8. Cic, Papelera, escribanía, “archivo 
donde se guardan los escritos privados. 
py cibrari y Him. Cio, Copista, copiante de libros.]]Sen, 

¡brero » mercader de libros. dos | 

ibrárius, a, um. Cic. Lo.que toca 4 los libros, | Lip, 
Jue pesa una libra. Librarjus seríptor. Hor; Copiante 
de libros, Libraria taberna, Cic. Librería, casa , tienda 

“un librero. —Frusta, Col, Pedazos de un libro. Libra. 
E scalprum. Suet, Cortapluxras, navaja de cortar plu- 

5 Atramentum, Vitro, Tin.a de escribir: Hoy se 

$ra decir tinta-6 barniz de irorerta, " 
3 lratio, ónis. f. Vitrub; La accion de nivelar, de po- 
cc á nivel, derecho, || La de pesar, lJ-La de disparar. 

Librator”, Oris.. mm. Plin, men, Nivelador. [| Zac. El que 

oJa Ó dispara, . 

Liratara , 20. f. Veg. Igualacion de la superficie, 
trbratus, a, um. part. de Libro, Cic. Equilibrado, con- 
ci Pesado; y Liv. Dirigido, disparado á cierto punto y con 

“rta direccion, 

"ger; eri.m. Paul: Nol. El que lleva un libro, 
so done, is. 1. Gel, La balanza, || Fest. La vara del pe- 
Ly Jue penden las balanzas: * . tá 
dis "bla; Srum. », plur. Fost, Máquinas de guerra para 

nr Piedras" y Otras cosas, 
lis. e, FelE m. is. Coso Lo que sirve para" disparar. 


e Libralis 


que i “pens, dis. m. Plin, El que pesaba la moneda antes 
Momia Sellase, || El que tenia: la libra de cobre en la cere- 


l; de Contrato de venta llamado mancipatio. 
Ibro > . 


%a, ll e Viro. Disparar, lanzar, tirar, arrojar con fuera 
Pus na 40 Pesar, reflexionar, considerar, Librare cor- 
to, py 25. Op, Sostener el cuerpo en las alas.._S2 ex al- 
ps el; h 


aná Dio mojarse, tomar vuélode alto 4 bajo: Tela. 
o, y 2 


“ar dardos. — Malleum., Op, Descargar uri mar= 
illazo,Aguam, Plin, Sondar la profundi- 


Mel, 3 48) ávi, átum, are. a, Catul. Igualar, poner 4 
tra "lio, Pesar. | Op. Poner , tener en equilibrio, 'con- 
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dad del agua. AÁlicujus fidem. Plin, Probar, sondear la 
fidelidad de alguno, 

: Libs, líbis. m. Plí. El viento africano, Poniente garbino. 

Libum, i. m. Cat. Torta hecha con harina, queso, hue: 
vo, aceite y miel, que se ofrecia 4 los dioses unas veces 
cocida y otras cruda... a 

Líburna, ae. f. Hor, Y. Liburnica. Los 
<Líburni, órum. m2. plur. Plin..Los liburnos ó cro acios, 
pueblos del Llírico entre Istria y Dalmacia: 

«Liburnia, ac.:f. Plin. La Liburnia ó Croacia, -: 
-Liburnica, acu f.Suet, Bergantin, galeaza, corbeta; na- 
ve pequeña, que tenia dos remos, ruA 1209 
:Eíburnícum imperinm: Firmic. El-mándo- de una ar- 
mada, * : 1bimpis 
— Liburnícum mare. El mar de Dalmacia, «parte del 

driático, 

Liburnicus, a/um. Plim; Lo perteneciente á los -libur. 
nos y á su tierra, Jl 
-+Liburnides, dum. f: plur. Plin, Islas del mar Adriático, 

Líbirnus, a, um. Plin. V. Liburnicus. ER 

Liburnus, i. f. Liorna, puerto de-mar en Toscana. .. 

Libus, im, Nie.. «Libum. Á 

Libya, ae, f. Plin. La Libia, gran país de Africa. || El 
Africa toda. : LE 
o Libyci, Srum.m.plur, Ces.Pueblos de la Galia cisalpina, 
- Libjcus, a, um. Plin. Lo Perteneciente á la Libia yí 
sus habitantes, .*.. ne A 

Libyphoenices , cum. mm. plur. Plin. Pueblos de Libia 
oriundos de los fenicios y mezclados con- los africanos, 
cuya region es hoy el reino de Túnez, ; 

ibys, los. m, y 
ibyssa, ae. f. Ó 
Libyssinus, a, um. Caf. y 
Libissis, idis, f, Y, Libycus. 
stinus, a, um. Caf, Y, Libycus, 
«1Dystis, ídis. f Virg. Africana, la que es de Libia. 

Lícens, tis, compa tior. Cic. Libre, licencioso, || El que 
Pone una postura Ó puja la que se ha puesto. Licente ¿llo 
contra liceri audet nemo. Ces. En Poniendo él postura, na- 
die se atreve á pujar sobre ella, 

Lícenter. comp. tids. ado. Cic. Licenciosa » libremente, 
Licentins dicere. Quin. Hablar con demasiada libertad, 

Licentia , ae. f. Cic. Licencia » Permiso, facultad , liber. 
tad. ||Desvergiienza, atrevimiento, libertinage, Hujus sae- 
culi licentia. Cic El libertinage de estos tiempos...Milin 
tum. Tac. La poca disciplina de la tropa. 

Lícentios?. ado. Petron, Licenciosamente, con demasia- 
da libertad. 

-Licentiósus, a, um. Quint. Licencioso ,. el que se toma 
demasiada libertad y abusa de ella. Licentiosissimos. 5. Ay. 

Líceo, Es, cui, cítum, cére. 1. Cic, Ser apreciado óÓ ta- 
sado en almoneda. || Plir. Poner precio 4. la cosa el que 
avende. Ad : 

Liceor . 8ris, cítus sam, éri. dep. Cic. cr , poner 
precio en almoneda. [| Pujar el precio :ó pc de otros, 
Licere dígito. Cic. Poner. precio: levantando el dedo. Cos- 
tumbre de los romanos en las dE: pas sl > d 

“Licessit. ant. Plaut en lugar de Licuerit. 

Licestria, ae. f. Licester, ciudad de Inglaterra. 

Licet , cuit, cítum est, áre. 7, Cic. Ser. lícito ó permi- 
tido "permitir. Lice£. sí per-vos. Ter.:Si tú lo quieres, si 


gustas de ello, si lo permites. — 74 miki discere de te? 


Ter. Puedo yo saber esto de tí? ¿querrás informarme ó 
decirme la verdad de Ó:en esto? — Esse bonis. — Nobis 
esse bonis..—Nobisesse bonos, Nos:esse bonos. Cie. Nada 
nos impide para que seamos buenos ú hombres de bien, 
Cui plus licet quam par est, plus vule quam licet. adag. 
A! villano dadle'el pie, y tomará la mano, ref. ' 

Licet. conj. advers. Cic, Aunque, bien que, sin embar- 
80 ¡por mas que. Licer terrores in' me impendeant. Cic. 
Aunque mas temores se me opongan. 

Líchanus, im. Vitruv. El sonido que da una cuerda 
tocada en un instrumento. : 4 
+'"Lichen, 8nis. m. Plin. La hepática ó liquen, yerba que 
cura los empeines. |El empeine ó sarpullido, ..* 
-+Liciátus, a, um.:S. Ag. APN coménzado, 
88 


— ca o 
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Lo perteneciente 4 Licinio, 
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 Liciniánus, 2, um, Caf. 
cindadano romano. 
Licinium, ii... Vegi La hila untada en alguna medici- 
na, que se pone:sobre la llaga para curarla.- 
Licinins ,1a, im. Col. V. Licinianusa .' > * $ 
Lícitans, tis. com. Dig. El que pone. precio ó le ofrece 
enla almoneda:» sáemdrd  WE sumar 
Licitatio ¿onis.¡f.-«Cics: El ofrecimiento de. precio 'en 
cualquiera venta. BPredán: ad liditationem dioidere.Suebs 
Repartir la presa al que:mas: dé iú :ófrezea «por.ella::Lici- 
tatione Ínaximacomparare aliquid:iSacho: Comprar una 
cosa muy cara, Í gran precios» 20%, ERBUpog 9 
oirñtor, ¡orise mi Cies Elque:puja el precio:de otros 
en una venta Ó alquiler. Licitastorem apponere. Cic. Poner 
¿uno por testa de fierro, es dará uno alguns ¿ratifica 
cion, para que haga postura en nombre de otro. 004 
sobicit, y Licitos ado. Dig: Lícitamente: 20900004 
Licítor, áris, átus sum, ari. dep. Plant. Ofrecer pres 
cioien una venta y pujarlá postura desotros. [| En. Gom- 
batir, contender» Licitari capita hosbium. Cure. Siñalar 
- talla ó:premio por las-cabezas-do los: enhemigosini 
Lícitus, a, um. Tac. Licito:,! permitido concedido, 
Us Dicium, iio Plin. La trama! O urdimbte, el lizo de'slla. 
pj Fese. Hilo, estambre, cuerda. ' hol 
."Licneri,: Orulm te plur. Pueblosdeaisla dé Córcega. 
¡Lictof ,¿úris. m.: Eo. Lictor', mióbtio y esbirro, algu 
cil, corchete, sieroo público que precedia á los magistrados 
romanos convindlsegurmetidasentreun, haz de varas. 
oLictórius aj Blin. Lo perteneciónte al lictóra >> 
Licus, i. m. El Lech, rio que s2par da Baviera de: la 
Suavia. Pa ROD 
4 Liduna, ac. f. El reflujo de la mar. 00 di 
Lien,¿nis. m. Cels. El bazod03 40 + ens X 
Liénicus, a, UM Y +1 YA abi ; 
Liénésus, a, unto Plín. Eltenfermo del bazo. e 
Lientéria» ac. f. Cel. Flujo de yiehtre por flojedád. de 
los intestinos 3 eursos. 0 dd e, 
¿ Lientéricus¡ ay um. Plin.:El que padece del ¡bazo ,: el 
enfermo: de Hujo:desvientre.. 0% uma 2 AS 
Ligamen , inis. n. Col. y. silos “1ólu3 E 94906 ve 
Ligimentumo hm. Lio. Y, Ligatio.s 0 Aso 
Ligaríanus, a, um. Cic. Lo: perteneciente, ¿Li arió, 
-ciuda dano romano. 0001. j oh agidao 2, 
os Ligatio, onis. fi:Céls.. y 00 sun Ino i IN 007 
-Tigitiira; ac: f.-Col. Ligamento ¿'ligadura, vendage..- 
Ligátus ,a, um. part. de Ligo. Cico Ligado, atado... 
| «Ligea 20. fVirg. Ligea, ninfa, hija. de Nereo y Doris. 
Ligellum, i. n. Plauf. Choza, cabaña, barraca. 20 
Liger, érism.<Ces. El Loive'y:r2o.de la Galia céltica. 
.+Ligéricus, ay um. Inscr. Lo que pertenece al: rio Loire. 
-;Ligillumy 4, n. Plín. Un. maderito; un pedacito. de.ma- 
dera. o E COTA ertr OU 
Lignárius, ii, m. Liv. El leñador, el leñero. |] Madere- 
ropearpiaadós 00 qu did ms ano 105511 
-Lignárivs, 2, um. Cap. Lo que es démadera y: y lo.que 
«pertenece 4 ¡ella Lignaria -negotiatio. Cap. Comercio. do 
6 en madera. A , 
Lignatio, ónis. f.Ces. La accion: de it 4: .cortár y .con- 
ducir leña:¡Vitrao.: Acopio, provision de leña ode ma- 
dera. || Col: El parige donde se cortasio ins, 15344 
 Lignatorsloris..m. Liv. Leñador "el soldado: que, va:á 
búscar deñajs Wi Cl estinsg ol 33 ollo 3h es1200 
+, Lignedlus, ay um. Cic.dim. de: 9d 
“A Ligneus; a, um. Ces. Lo que.es de madera 6. leña. coi 
-Lignipédium, tinn. Pest. Zapáto de madera, albarcas, 
Lignor, áris¿/Atus.sum, ari. dep: Ces. Hacer Jeña y: ie 4 
buscarla, á' traerla, Lignatum ive. Lio. le ácortar “madera, 
Lignósus,'a, un. Plin. Abundante de madera, ¡semé- 
jante:4 ella, duro:comown madera. ia 
Lignum, ion. Cie: El leño, la maderas: ] El corazon de 
un árbol. || El hueso desdofmutas 92 adivinos Boi paa 
¿by Lígo Onis: mu Col. La zapas-el azadon $ azada para 
cavar la tierra, SI pbr901 
« Ligo,- is, áyi, átom:, dre, 4 Cic. Ligar; :atat, sujetar, 
vendas. Ligaréiniwatenas. Quint., Eulizats encadenar, es: 
labonañPacta. Prop. Sujétar-los pactos 4 Jas: condicio 
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LIM 
nes, Aliquem-legibus. Estac. Contener ¿uno con las 
leyes»: sujerarle con ellas. 
Ligónizo-, 5, avi, atun, 
tierra con el azadon. A : 
Ligila, acs fi Juv. Correa, cuerda, cordon, liga, 284” 
jeta. [| Plin. La abertura de «la laringe, y la; ternilla eple 
glotis que la tapa, lígula, Espátula : cuchara. || Fest. Len- 
giigta, | Gel. ¡Hoja de. espada angosta, | P lim. Cierta medi- 
da que era la cuarta parte de. un ciato. , o 
-Ligurs;y Ligus , úrisi 1u.Cico El natural de Liguria, el 
genovogerol 1010. ar. MN MRE 
 Lígires, sume im. plur.Plin.: Los naturales de. Liguria, 
pueblos, muy! belicosos. en: lo ambiguos. 00 Y nal 
Lígirim, acc fc Plin, La Liguria, region de Italia en los 


are. a. Col. Cavar, labrar la 


Alpes marítimos, hoy el Genovesado. 
+ Lígúrinus ,. Ay UM» Grat. Vo Ligusticus. 2 000 
_ Ligario., is, ivi, ¡itum,4ro, 4. 1er. Ser goloso, gustar 
de los. manjkrás, «delicados. [Comer con delicadeza y me” 
lindre como tocando Ja comida con-los labios. ¿| Hor. Coz 
ner. con ansia.) Suet. Lamer. [|,Cic. Desear:con «ansia , 20- 
dientementemts o o oboe 1 IE EA! 
Ligúritio, 5nis. /. Cico La accion de comer con melin- 
dre, con, golosina, y con ansia y voracidad. -. > 
Lígáritor, óris. m. Macrob. El goloso,, ansioso: . 
-¿Ligusticum y le 1. Plin, El ligústico-Ó: pánace, yerba. 
y Ligusticus 2, um, Lic. Lo que pertenece Ligaria, lie 
gústico. Ligusticum mart» 'Plin» La ribera de Génova, % 
mar de Liguria. Ó ligústicos — Íaxum. Juv». Mármol de 
Génova. sal 
Lígustinus a, uma Lio. V. Ligusticus. 000: > 
Líguatis,tidis.. f. Sid» La que es natural «de Liguria 0 
cosa que pertenece 4 esto pais. 0 1 
¿Ligustrum, ln. Virg. Elligustro ó.alea, árbol. 
Liliaceus 2, um. Palad. Lo que perteneces Ó se parece 
al lirio. ua ol ' m5 : An, A ; 
 Liliétum, j. 1. Plim, Lugar Meno ó plantado: de lirios. 
Lilium; iú.m. Virg. El lirio, planta queecha unas flor 
res olorosás de color:cárdeno por lo comun. || Ces: por seme: 
janza de sus hojas, es úun' palo hincado en tierra y mal 
«ubierto de ellá para impedir él paso á.los enemigos. 
Lilfbactánus, A, um. Cico Vo Lilybeins. ==, 
« Lilibagumy,¡.m. Cic. Promontorio de. Sicilia y: hoy. e4b0 
Coco. || Ciudad cerca de él , hoy Marsala... bi can 
Lilybes:Bsif. Priscs Vo Lilybacomes ¿e 00 : 
Lilybeius, 2 , um. Virg: Lo perteneciente al promon* 
torio: de Massalar io E ED A. - 
- Lima, asf. Lima, ciudad capital del Perú en América: 
 Lima,ac. f. Fedro Lima, instrumento de acero para p%" 
lir este otros metales. |/Om. Lima, cuidado de pulir y 
acabar con perfeccion una obra. || Crítica; censura. | Arn0% 
Diosa de:los umbrales de las puertas. 3.000 Es 
Limáceus, a, um. Zerf.'y a Jsuja 139 
.«Limarius y; a, um. Lodoso, cenagoso,. lleno, abundan!* 
de lodo ó cieno. 5d 
Limits: comp. ids. ado. Cies Limada, pulida y perfecta” 
mente con. lima y correccion. yd em) ó 
- Limátola, ac. f. ev. Lima pequeña. || Lima suaro 
dulce. : ¿01928 cr 
Limitilos ,. 2, um. Cic, Terso, pulido ,.dim. de 
+ Limátúra, ac.:f. Las limaduras. 0 0000 40, 
Limáitus, a, um. Cic. part. de Limo. Limado » pull ul 
enmendado, correcto, bien trabajado 6 acabado» E 


urbanitate. Cic. Cortesano , oculto » que sabe, de qe de 
nidad:y policía..— Ín usu nario tog4t. Marc. Homo"” 
experiencia en los tribunales. nds 


Limax, acis; mo Col. El.caracol. |] Plaut. Eg. 
7 e qe escondidas que hurtar. | Varr. La mugr 
A a , 9) > 
Limbitor, óris. m. Caf. El bordador.  .. lo 
o pie 2, um. Trebs Pol. Bordado al rededor» 
que tiene bordado ó bordadura. se 
- Limbólárius, ti. m. Plast, y e. 
-Limbúlirius, ii. + El bordador. puesta! 
Limbus, d+ m. Virg Elibordado ó bordadura, os! 
bordeú arla de alguna. ropa. Var. Franja» 
sobrépuestas Limbus duodecim.signorsm Varr» 


rr ' 


Él zodis" 
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LIM 


Co, círculo celeste donde estan los 12 signos. 

Imen, ínis. 1. Cic.. El umbral de la puerta. || Virg. En. 
trada, puerta de un lugar, el lugar mismo. [|] Barrera, lí 
mite, frontera, Limen- inferum., Plaut.Inferius. Varr. 

l umbral de la puerta, el paso ó entrada de ella._Supe- 
rúm. Plaut. Lintel de la puerta. Limina deorum, Virg, 

emplo de los dioses. 44 limina servus. Apul. Portero, 

imine submoveri, JFuv. Ser echado por la puerta afuera, 
Puesto en la calle ó 4 la puerta. Á limine disciplinas saly. 
£are. Sen. Tomar una ligera tintura de las ciencias, no 
hacer mas que saludarlas , aprender solo los rudimentos 
de ellas: Limen interni mari, Plin.El estrecho de Gibral- 
tar..—Relinguere, Virg. Dejar la barrera, hablando de cara 
Feras á porfia. 2 

Limenarcha, ae. m. Paul. Jet, Intendente de un puer- 
to, el que cuida de los que entran y salen de él. 

imentinus, i.m, Ter. Dios que presidia 4 los umbrales 

e las puertas, que eran sagrados entre los antiguos, 
imentum, 1.2. Varr, Y, Limen. 

Liméra, ae. f y | 

Limére, és, f. Epidauro,, ciudad sobre cuyas ruinas fue 
fundada Ragusa. 

Limes, tis. m. Col. Senda, sendero que atraviesa de 
Una parte á otra. |] Calle de traviesa. | Virg. Límite, tér- 
Mino. || Tac, Frontera, barrera, confin, || Eso. Camino, 
calle. Oo. Rastro, huella, surco, señal. El zodiaco, Ip- 
Sum ostii limen attigisti. adag. Acertaste en el blanco, 

imeum, i.n. Plin, Y. Cervarius, É 

Limicla, ac. m. Aus. El que habita en el cieno, , 

Imigéna, ac. m. f. Aus. El que ha nacido en el cieno, 

iminaris. m. fré.2m. is. Vitruo. Lo que pertenece al 
Umbral de la puerta. Liminares traves. Vitruo. Linteles 

e las puertas, arquitrabes , vigas sostenidas por colunas, 

Imis. mM. f. mé. 1. is. Amian, Marc. V. Limus. 

Limitaneos, 2, um, Cog. y 

imitaris. m. f.ré. 1. is. Varr. Lo que es de los límites, 
'rminos , fronteras, [| Limitáneo. 

Limitatio, Onis, f. Col. La accion de poner ó señalar 
términos 6 límites, : 

imitator, úris. m. Lip, El que pone, señala ó estable. 

ímites 6. términos, se 
Limitatas 32, um. Fest, Aquello 4 que se. ha puesto 

les Ó términos. part. de 

Imito, ás, avi , tum, Are. $ 
_Limitor, aris, átus sum, (Ari, dep. Plin. Poner, seña. 
“Ys establecer términos, límites, confines, l| Dividir con 
Sendas 6 linderos, 

Limne, és. f. Vitruo. El estanque ó lago, 

Limnesium, it. 1. Centaura menor, yerba, 

'Mniádes, dum. f. plur. Ninfas de los lagos. h 
"MO, ás, dvi, tum, áre. a, Plin, Limar, pulir con 
e Ma Puri , enmendar » Corregir, perfeccionar. Limare 
Con em disputatione. Cic, Adelgazar, aclarar la verdad 
De la disputa. — Commoda, Hor. Disminuir, rebajar las 
ar niencias, — Caput cum aliquo. Plaut. Unirse, jun- 
Mido COR alguño, abrazarse. Limari cura, Ov. Ser consu= 

> de cuidados , de pesadumbres, 

Li -9 > Onis. 2. Col, Lanza , limon del carro, 
cero ocinctus , 2, um. Gel. Ministro del magistrado, 
una faja de color de Púrpura por insignia. 

Limodóron , i. 1. Plin. El limodoro, yerba, 

"MOnja, qe, S. Plin. La limonia, yerbas ” 
de oniádes, dum. f. plur. Sero. Ninfas de los prados y 

as flores, . 
de, enóniates, ac. m. Plin. Piedra preciosa de color ver- 

Li “Pecie de esmeralda. : 
im UM ii. Plim. La acelga silvestre, legumbre,. 
Mucieqbitas, átis. f. Plin. El limo , cieno Ó lodo, y la 

“4d de él, 

Limo 


lero 2SuS, 2, um. Virg. Limoso, cenagoso , pantanoso, 


im barro, cieno ó lodo, y 
de Pr, L) Orum. y, plur. Ces, Los lemosinos, pueblos 
. 14, 


indus; a um, Col, Limpio, claro, reluciente. 
Lime tido , imis, f. Plin. Limpieza , claridad. 


úla, 1-£ Ter. Maur. Lima pequeña, dim, de Lima, 


LIN , 


Limilos, a, um. Plant, A 80 atravesado. dim. de Linus. 

Limus, im. Cie. Limo , lodo , Cieno , barro, ll Poso, 
asiento que dejan los licores. || Ser, Cierta vestidura , es- 
pecie de guardapies ó faldellin, y el cíngulo ó cinta para 
atarle á la cintura, 

Limus, a, um. Ter. Oblicuo » torcido, atravesado, 
Varr. El que atraviesa la vista, bizco." Limis oculis aspec— 
tare. Ter.—Aspicere, intueri, Plaut. Mirar de medio ojo, 
sobre el hombro, : 

Linamentum, i, y, Plin. Todo lo que se hace de lino. 
Col. El cabezal ó clavo de hilas que se pone en la llaga, 

Linarium, ii, 2, Col, El campo sembrado de lino, 

Linarius, ii. 2, Plage, El que se emplea en el arte de 

eneficiar el lino, 

Ínctus , us. mm, Plin. El acto de lamer » lameretada, 

Linctus, 2, UD. Part, de Lingo, Plin. Lamido , gusta= 

O ¿ probado lamiendo, 

indius ,a, um. P/ím. Lo perteneciente 4 Lindo, cs. 
dad en otro tiempo de la isla de Rodas. 

inca, ae. f. Cic, Línea, rasgo tirado con la pluma ( 
Otra cosa. |Varr. Hilo' de lino, cáñamo é¿c. ll Plaut. He- 
bra de bilo de que depende la aguja. || Estac. Línea, r2za, 
serie de parentesco, Senda, linde, lindero, confin en los 
campos, límite, ll Hor. Término s fin. | Plin, Cuerda ó 
pelo para pescar. Lineas tramsire, Cic.—Transilire, Var 
Pasar los límites de Ja moderacion. Linea margaritarum, 
Esceo, Hilo ó collar pequeño de perlas. — Admoveri seg. 
tio. Sen. Siento, conozco que se acerca mi fin. — Primas 
ducere, Ó primis lineis designare. Quint. Bosquejar, hacer 
el primer borron. : mn 

Linealis. a. f. 18, y, is, ÁAmian. V. Lincaris, 

Lineamentum, i. 1. Cic, Lineamiento, delineacion, des. 
cripcion, dibujo hecho con líneas. Lineamenta animi. Cic, 

olpes, rasgos del ánimo, que dan á conocer el caracter 

€ una persona. 

Incáris. mf. 1. 9, is, Plin, Lineal, lo que es hecho 
con líneas ó perteneciente á ellas, Linearis ratio.Quint. La 
gcometría. Linearís pictura, Plip, El diseño, la pintura, 
que en su principio constaba de solas líneas sin colores, 

Lineatio, ónis. f. Vitrapp, Delineacion, descripcion de 
una Ó muchas líneas, lLa accion de tirarlas. E 

Lineatus, a, um. Plaut, Delincado, descrito con 
líneas. e 

Lineo, ás, avi, tum, are, a, Cat. Tirar líneas, trazar, 
delinear, dibujar. Lineare materiam. Playt, razar, de- 
linear la materia de una obra, . 

Lineóla, ac. f. Gel dim. de Línea, Línea corta, 

Lineus, a, um. P/ in, Lo que es de lino, 

Lingo, is, linxi , lictum, gére. a. Plaut. Lamer, tocar 
suavemente con la lengua, xi 

ingónes , num. mM. plur. Ces. Los langreses, naturales 
Ó habitadores del País de Langres en Francia. || Langres, 
ciudad de Champaña. : 

Lingónicus, a, um. Plin. Lo que pertenece al pais y 
ciudad de Langres y sus moradores. A 

ingónus, a, um. Marc, El natural de Langres. 

Lingua, ae. f. Cic. La lengua. |] Lenguage » Idioma, [|Lo- 
cucion, modo de hablar, estilo. Elocuencia, facundia, 
abundancia de palabras y expresiones. |] Libertad en el ha- 
blar, murmuracion, [| Voz , sonido. || Promontorio , cabo, 
lengua de tierra. l|Lengiieta de la flauta, Linsuae commer- 
cia. Ov, Conversacion...Verbera, Hor, Reprensiones, ¡ne 
vectivas, expresiones satíricas, Picantes: — Seiens. Tac. El 
que sabe Ó posee la lengua. Linguam alicui_occludere. 
Plaut. Tapar á uno la boca, hacerle callar, imponerle si- 
lencio. Linoua mihi haeret. Tor. Se-me embarga la lengua, ; 
la voz , las palabras. Linguam sitientis canis imitari, 
Pers, Sacar una cuarta de lengua. Lingua aliena dicere, 
Plin. Hablar por boca de otro, > 

Linguáce , Es. f. Plin. El lenguado, pescado de mar, 

Linguarium, ii. 1. Sen. Multa ó tributo por haber ha= 
blado mal. || Mordaza que impide el hablar, 

Linguátus, a, um. Tere. Elocuente, facundo, 

Linguax, ácis, com. Gel. Locuaz , hablador, charlatan, 
el que habla mucho y neciamente, y 

Lingúla, ac. f. Vitruo. La punta Ó cabo de una barra 6 
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palanca. || Ces. Cabo, promontorio, lengua de tierra. || 
Plin. Espátula, lengiieta. — : pm 

Lingúlaca, ae. f. Plaut. Hablador, charlatan. |] Muger 
embelecadora, que finge adivinaciones. | Lingulaca, yerba 
que nace junto á las fuentes , que dicen es remedio para 
conservar y espesar el cabello. e 

Lingúlatos, 2, um» Vitruv. Lo que tiene lengiieta Ó 
alguna cosa al modo de lengua. | 

Linguósus, a, um. Petro. V. Loquax. 

Linifer, a, um. Inscr. y 

Liníger, a , um. Oz. Vestido, cubierto de lino. Dícese 
de los sucerdotes de la diosa Ísis. || Epíteto de Silvano. 
-Iinímentum, il. 1. Palad. Linimiento, untura, el acto 
de untar y tambien la cosa con que se unta. Ex sil 

Línio, is, ivi, 1tum, 11C. 4. Col. Ungir , untar, frotar 
con alguna untura. [| Embarrar, emplastar. 

Liniphiarius , li. M. y 

“Linipbio, Onis. 7. Vop. Tejedor de lienzos: | Lencero, 
el mercader de lienzos. 
inipúlus, i. m. Fest. Pesa de lino. 

Línitus, a, UM. part» de Linio. Plin. Untado, ungido, 
frotado con untura. 

Linitus, us. m1. Cels. La untura Ó uncion. 

Linium, ii. 1. Gel. V. Licium. 

Linna, ac. f. Plauf. Capote , sobretodo grueso para la 
guerra. 

Lino, is, lini, ó levi, 0 livi, lítum, nére. a. Col. Un- 
gir, untar, frotar con untura. || Embarrar , emplastar, em- 
betunar. | Ov. Rayar , borrar, cancelar. |] Macr. Afear, 
manchar, ensuciar , eMPOrcar. Linere dolium recte. Cic. 
Tapar bien un tonel,__Cera. Virg. Tapar con cera, dar ó 


cubrir con ella. 
Linostóma, atis. 1. Ecles. Purificador, lienzo con que 
se cubre y limpia el cáliz en la Misa. 
* Linostróphon, i. n. Plin. El marrubio, planta. 
Linozostis, idis. f. Plin. La yerba mercurial. 
Linquendus , a, um. O. Lo que se ha ó tiene de dejar. 
Linquebs, tis. com. Curc. El que deja ó dejaba. Linquen- 
tem animum recreare. Curco Hacer volver en sí al ánimo 
desfallecido. : 
Linquo, ís, liquí, lictum , quére. 4. Cic. Dejar, aban» 


donar, destrair. Linquere promissa. Cat. Faltar á la pro» 
mesa, á la palabra. Lingui animo. Suet. Desfallecer , fal- 
«tar las fuerzas. 

Linteámen, ínis. n. Apul. V. Linteum. 

Lintearius, a, um. Ulp. Lo que es de lencería 6 lien- 
zos. Lintearia negotiatio. Ulp. Mercadería, comercio de 
lienzos. , 

Lintearius , ii. m. Ulp. Tejedor de lienzos. (| Lencero, 
mercader de lienzos. 

Linteátus, a, um. Liv. Vestido de lienzo. Linteatus 
senex. Sen. El sacerdote de Isis. 

Linteo, onis. m. Plaut. Tejedor de lienzos, mercader 
de lienzos, lencero. 

Linteólum, i. 1. Plaut. dim. de Linteum. Lienzo pe- 

ueño, un retazo, Un pedazo, un poco de lienzo. 

Linter , tris. m. Cic. Chalupa, falucho , barco de poco 

orte. Se halla tambien fem. ; | 

Linteum, i.1. Cic. Lienzo, tela, paño. | Virz. Vela de 
navíos. || Macr. Cortina. 

“Linteus, a, um, Cic. Lo que es de lienzo, de tela. Lin- 
sei libri. Lio. Libros en que se escribian en lienzo espeso 
y acaso encerado los anales romanos. Lintae loricat. Nep. 
« Lórigas de lienzo, tal vez de hilo 6 cuerda á modo de 
cota de malla que usaban los soldados y los cazadores. 

Lintrarios, ll. m. Ulp. Patron de una barca. 

Lintrícúlus. i. m. Cic. dim. de Linter. Barquichuelo, 
barquita. 

Linum, j. 1. Plin. El lino, planta. || Cels. Hilo de li- 
no. || Ov. El cordage de un navío. Lini semen. Plin. Si- 
miente Ó grana de lino, linaza. Linum factum. Ulp. Lino 
hilado. — Infectum. Ulp. En rama, por hilar. — Catagra- 

hum. Cat. Rastrillado.—/ncidere. Cic. Abrir una carta. 
Candidulum linum lucri causa ducis. adag. Con un cal 
dero vicio comprar uno nuevo, ref. 


Linus, i. m. Virg. Lino, hijo de Apolo y de Tersícore, 


LIO 
diestrísimo en lacliras|| Estac. Otro hijo de Apolo y Psas 
mate, hijal de: Crotope y rey de Argos ai 
- 4 Lio, as, are. as Tert.:Púlir; acepillar, alisar. , 
 Lipára, yoLipare, 8s. f.. Plin«Lipari, isla del mar tir 
reno, cercana Á Sicilia. + 00000 2 daa 
 Lípiracus, a um. Judy" A ad 
Lipárensis:'m. fo sé. m. ¡501 Cico Lo perteneciente: 4-12 
isla de Lipari» + 2 espai 
Lipáris, idis. m. Plin. Un pez ¿emejañtte al lagarto: || 


d piro sado 


Una piedra preciosa. || Un rio de Cilicia. : 

Lipáritanus, a, um: Val. Max. V: Liparensis: 

Lipio, is, ire.'n. Suet. Imitar la voz del milano,'chi> 
llar como él... cd EE E 
a Lippio, is, ivi, itum, Irc. £. Cic. Ser, ponerse. lagar 
ñoso, tenet fuxión ó mal de ojos. Lippiunt fauces fame. 
Plaut. Las fauces crian sarro de hambre, l>..03 
- Lippítúdo, ínis. f. Cic. Enfermedad de los ojos que 105 
pone lagañosos ,-fluxion. 400 ' 

Lippúlus, a, um. Arnob. Algo lagañoso.. dim. de 

Lippus, a, um. Plaut. Lagañoso, el:que tiene: los OJOS 
lagrimosos:ó con“fluxion. || Pers: 'El mendigo , miserable 
Lippa ficus. Marc. Higo demasiado maduro, del cua? 

fluye humor dulce. Lippis et tonsoribus nobum. adag. Es 
el horno se trata. ref. 9 MM 

Lipsána , Órum. 2, plur. Ulp. Sobras, reliquias de cual- 
quier cosa. alga ¿0 li odds 

Líquabilis. m.-f. 18. n. is. Apul. Licuable , lo que $2 
puede derretir ó liquidar. , . 

Líquimen , 1nis. 1. Col. Materia derretida ó líquida. | 
La grasa que se derrite al fuegos, e, 

Líquamentum, i. 1. Veg. Y. Liquamen. : 

Líquaminitus, a, um. Apic. Rociado, untado con gras 

Liquiminósus, 2, um. Marc. Emp. Abundante de sal- 
sa, caldo, Ó de grasa líquida. en 

Liquarius, a, um. Inscrip. Lo perteneciente 4 Jos! lí- 

uidos. Dícese de las medidas de ellos. Mati 

Líquatio, ónis. f. Vop. Licuacion , la accion de derretif 
Ó liquidar. E 

Liguátor , Oris. m. Cels. Fundidor , el que derrite 0 
liquida. - 

Líquátori 
rar Ó colar. p 4 ; : : 

Líquátus, a, um. par. de Liquo. Cic. Liquidado, flut- ' 
do. || Macrob. Claro , puro. Col. Colado. 3 

Liquéfáciens, tis. com. Cat. El que liquida ó derrite: 

Líquéfácio, is, féci, factum, cére. a. Cal, Liquida” 
desleir, poner líquido, corriente. Ablandar, afeminaf: 

Líquéfactus, a, um. Cic. part. de Liquefio. Liquidados 
desleido, derretido. Liguwefacta membra. Sil. Miembi% 
desfallecidos. —Vnda. Ov. Agua clarificada. 

Liquéfio, is, factus sum, fiéri.. pas. 07. Liquidarse: 
desleirse , derretirse. 

Líquens, tis. com. Virg. Líquido , fluido, corriente: ! 
Gel. Puro. claro, clarificado, Liguentes campi. Vi18* 
mar, las llanuras líquidas. a 

Líquescens,, tis. com. Liv. Lo que se deslie 6 derril* 

Líquesco, is, scere. m. Virg. Liquidarse y desleirs£> 7, 
retirse, || Cic. Afeminarse. || Hire. Aclararse, puuBs.: 

Liquet, québat, ere. m. plaut. Ser, estar claro» 
fiesto, aparecer, saberse, constar, ser averiguado, evi 
te. Von liguet. Cic. No está bien probado: fórm2 E los 
derecho romano, cuando un hecho no parecia claro ps 
jueces : ahora se dice que se reciba á prueba. 

Ligui. pret. de Linquo. ya 

Liquide, comp. ¡ús. sup. Ussime: ado. Gel. Clara» Py 
manifiestamente. Liguidius judicare. Cic. Juzgar coP 
rectitud. 

Liquiditas, atis. f. Apul. Fluidez, claridad. par 

Liquidiuscúlus, a, um. dim. de Liquidus. Plaut- 
dito, suavecito. TT 

Liquido. adv. Cic. Clara, manifiestamente. Lig ura 

“»are. Oo, Jurar de buena fe. — Negart. Cic. Neg! 
franca, absolutamente. y pido 

Líquidos, a, um. comp. lot. sup. issimus. Lucr» sgcado 
fluido, corriente. || Hor. Puro, claro, limpio» pur aci 
cristalino: Liquidus venter. Marc. ó liguida 01? 


um, il. 1. Cel. Aur. Vaso para liquidar, acla- 
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Vientre flojo, corriente, Liquidus animus. Plant. Ánimo, 
espíritu tranquilo. Liquida fides. Val. Max. Fe sincera. 
0%. Hor. Voz dara. — Mens, Catul. Espíritu, ánimo li- 
bre, ño"ofuscado, sin preocupación. Voluptas, Cic. Placer 


Puro, sin alteración, Liguidim auspicium. Plant, Agiiero 
favorable, feliz auspicio. Íter, Prop. La navegacion. Ad 
liguidim explorare, Lio. Poner en claro, Liguidae conson 
nantes. Prisc Consonantes líquidas: llaman los Zramáticos 
á las que sé pueden ablandar ycasi' suprimir por otras; com 
mo la L y R entre los latinos, la M y N entre los griegos. 
Liquis, pa. f. qué; 2.is. Front. Oblicuo, no recto. — 
ÍquO , 35, ávij áatum, are. a. Plin. Licuar y liquidar, 
erretir, hacer, poner fluido; corriente. | Col. Limpiar, 
aclarar, ¿olar ; purificar, clarificar, Liquare aloum. Cels: 
ojar el vientre.—Vina; Hor. Clarificar los vinos, | Be— 
er, echar vino, dl 
Líquor, éris, qui. pas, Virg. Desleirge, derrétirse, lim 
Quidarse. || Lutr, Desbacerse , coñsúmirse , Acabarse, 
Liquor)“oris: +. Cic, Licor »líquido. [| Agua. | -Plin, 
Caldo, jugo. | Fluidez.: Liguor vitigineus, Lucr. El vino; 
iquoves amu: Dic. Aguas de-los rios, a 
Lira, ac: f. Col; La tierra que se levanta entre dos sur2 
cos , loba, | iS 
, Lirae, árum. f. plar. Plaut. Juguetes, niñerías » diver= 
siones de poco momento. 000. £ 
-Liratim. ado. Cel, Por surcos, de elevacion en elevación; 
Lirineum oléum , 1.1. Plin: Acéite de lirios. 
, =irinus, a, um. Plin Lo qué es de lirios ó lo perténe: 
Ciente 4 esta flor. | 
Liriópe», és. f. Op, Liriope, ninfa marina, hija del 
céano y la diosa Tetis, 2 ra 
iris, is. m.'Plin, El Garillian, rió de Italia que sepas 
Ya el Lacio de Samio y de Campania, 
irO, 38, avi, átum, áre. a. Varr. ¡Arar, hacer surcos; 


formar con el surco dos elevaciones ó lomos de la tierra. 
ll-4us. Delirar. nl 
€ Liroc. indec. Plaut. Delirios, bagatelas, - | 
Lis, litis. f. Cie, Lite, pleito, contestacion, proceso, 
Querella, demanda , causa, controversia.]| Hor. Contienda, 
Certámen, disputa.Lis omnis mostra est. Plaut. Este plei- 
to toca 4 nosotros; Sub Judice adhuc est. Hor, El punto 
Sstá aun indeciso. £L;tis instrumenturm. Quint. Instrumen= 
98, piezas, escritos de un pleito. Litem suam facere, Cic, 
+, 28ar por sí, dejando el asunto principal. Orare 6 pe- 
Yorare, Cic, Abogar. — Instituere de aliqua re. Trifon. — 
"tendere alicui. Cic. Poner pleito á alguno. 
isae, Arum, f. plur. Cels. Las venas yugulares. 
isbóna, ae, f. Lisboa, capital del reino de Portugal, 
itabilis. m. £.18. 7, is. Lact, Lo que se puede ofrecer 
“A sacrificio, ” 
itae , árum. f. plur. Diosas, bajo cuya proteccion es 
taban los suplicantes, 
¡timen,, inis. y. Estac. Sacrificio con que se aplacaba 
Os dioses, 
itaníae, arum, f. plur. Cod. Letanías , rogaciones, pre- 
> Súplicas en compañía de otros. 
¿Xátio., ónis. f. Lio. La acción de ofrecer y hacer el 
“crificio, 
Ítato, ado, Lio. Despues de hecho el sacrificio, - 
fons, 2, Um, part. de Lito, Virg, Aplacado con sa= 


fvorablemen te. ys 


-Héra, V. Littera, ' 


ti thinus, 1, um. Plin, Lo perteneciente 4 Torre de 
pal udad de Italia, es 
aia yoo lam. Plin, Torre de Patria, ciudad de Can- 
SS JUBtO Á un rio del mismo nombre. 
¿(SPRUS, 2, um, Cic. V. Literninus. 
'thargy tum, in. Plin, Litargirio 6 almartaga, mezcla 
90, tierra Y cobre, que arroja de sí la planta en las 
ithio I'Ungiiento así lMNamado, 


Pecio dentes » UM. mM. plur. Plin, Piedras preciosas , es» 


*carbunclos , aunque no tan resplandecientes. 


Os ú ofrecido en sacrificio, que los dioses han recibiz ) 
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Lithospermum, i. 7. Plin, El litospermo, planta, 

Lithostroótum sin. Plin. Pavimento de Piedras de ya. 
rios colores, de mosaico. 

Lithuapia, ae, f. Y. Litavia. 

Líticen, inis. m. Var. Clarinero, trompetero,, el que 
toca el clarin Ó trompeta. de 

Litígans, tis. com. Gel. Litigante , el que tiene pleitos 
pendientes, y los sigue en los tribunales, 

Litigatio , ónis. J. Plaut. Litigio, pleito, demanda, 
proceso, - 

Litígator, Oris. 1, Cjc.. Litigante ,-el que litiga-Ó sigue 
los pleitós que tiene pendientes, 

Litigatrix, icis. f. Suet. Litiganta, la que tiene. 6 sigue 
pleitos. | 

Litígatus, us. m. Quint, V. Litigatio, , 

Litigatus, a, um, part. de Litigio. Litigado, seguido 
En Justicia. ; 

. Litigiósus, a, um. Cic, Litigioso , amigo de pleitos y 
litigios, [| Lo que está en duda, y hay pleito sobre ello, ll 
Lleno de pleitos , de qué nacen muchos litigios, 

Litígium, ii, . Plaut. Litigio, demanda , pleito, con- 

tienda, controversia. l Disputa, diferencia , debate, 

Litigo, ás, avi » tum, áre. m. Cíc, Litigar, contender; 
disputar, pleitear, tener) seguir un pleito, Litigare cum 
aliquo. Cic. De re aliqua. Plaut. Tener pleito con alguno 
sobre alguna cosa, — Cum ventis. Petror, Pleitear, reñir 
con los vientos, perder el tiempo. ol 

Lito, as, avi, atum, áre. a. Cip, Aplacar -4: los dioses 
con sacrificios, ofrecer sacrificios agradables. lSuef. Sa 
crificar, ofrecer víctimas. 

Lióralis.m. f. 18. 1. is. Plin, y 

Litóreus, a, um. Co. ó 

Litórósus, a, um. Plím; Litoral, lo perteneciente 4 la 
ribera ú orilla del mar y marítimo. | 

* Litótes, ¡s. f. Sero, Figura, especie de sinécdoque, con 
que negando lo contrario se da á entender mas de lo que 
se dice. 

Littéra, 6 Litera, ae. f. Cic. Letra, carácter del abece= 
dario. | Manera de escribir, estilo. || Escrito, escritura. 
Quint. Palabra, dicción, vocablo. Littera salutaris. Cic, 
La letra A, con la cual votaban los Jueces la absolucion de 
un reo.—Tristis. Cic. La C, con la cual votaban la condeno 
nacion, Litterae tuae ad similitudinem accedit. Cic. Su lez 
tra Ó su:modo de escribir se parece mucho al tuyo. Litfe. 
ram longum facere. Plaut. Ser ahorcado, 4d litteram; 
Quint. A la letra, palabra por palabra, al pie de la letra, 

Littérae, árum. f. plur. Cic. Carta misiva. |] Instrumen- 
tos, papeles que hacen fe, Il Las bellas letras » las ciencias; 


las letras ,- el estudio , €radicion , literatura; [| Escritos, 


obras de ingenio, libros, [| Edictos , decretos; Órdenes. 
autos de los magistrados, ll Razon, libro , cuenta , Asiento 
de cargo y data. Litterae unae y binae , ternae. V. Una, 
dos, tres cartas.._Praetoris. Cic. Ordenamiento, decreto 
del pretor. _ Publicar. Cic. Registros públicos , azchivos, 
—De Britania. Cic. Cartas de Inglaterra. Litterarum 
trium homo. Plaut. Hombre de tres letras. En latin es 
Jur ladron. Sciencia Ó cognitio, Cic.. La gramática, — 
Vorare. Cic. Aprender rápidamente. — Nescire. No ser 
hombre de letras. 

Littéralis. m. f. 18. m. is. Sim. 

Littérárius, a, um. Plin. Literario, lo que pertenece á 
las letras, á los estudios , 4 las ciencias. Litterarius ludus. 
Quint. Escuela, academia. -. 

Littérate, comp. tiús. ado. Cic, Doctamente, con eru— 
dicion y doctrina, con habilidad , Como es propio de un 
literato. Litteratins loqui quam caeteri. Cic. Hablar con 
mas erudicion que los demas. ¿sd 

Littératio, ónis. f. Varr. El conocimiento de leer , es- 
cribir y contar, ] > 

Littérator, óris. m. Nep. Literato, erudito, que hace 
estudio y profesion de las letras. A 

Littéritira, ae. f. Cic. Literatura, erndicion » doctrina, 
conocimiento de las bellas letras. [| La escritura ó forma- 
cion de las letras. || La gramática. 

Littératus, a, um. Cic. ior. Sem. issímus, Literato, eru- 
dito, docto, dado 4 las letras. Plaut. Escrito, grabado, 


e 
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marcado con letras, [] Escribiente , 2MANUEASA, el que sa- 
be escribir. Litteratum otium. Cic. Ocio , tiempo emplea- 
do en el estudio. Litteratus servus. Plaut, Siervo mar- 
cado en la frente por ladron ó fugitivo. Litterata urna. 
Plaut. Vasija que tiene grabado algun letrero, j 

Littério , Onis. m. Ámiañn. Esciolo , seudo - erudito, 
charlatan. 

Litérúla, ae. f. Cic. dim. de Literas Letrilla, Jetra 
menuda. || Carta de pocos renglones. |] Estudio. de ¡poco 
momento, por modestia Ó desprecio. 

Lítira, ae. f. Cic. Raya gruesa que se echa con la 
pluma sobre lo escrito para borrarlo , cancelacion. || Col. 
Untura, uncion. ||Ov. Borron que cas al escribir. Litura 
carmen coercere. Hor. Limar los versos borrando y ta- 
chando. 

itúrarius, a, um. 4us. Aquello en que se escribe Ó 
apunta lo que se puede borrar despues. 

Liturgia, ac. f. Ecles. Liturgia, la forma, rito y modo 
de celebrar los oficios divinos, 

Liturgus , i. m. Cod. Teod. Ministro público, el que 
tiene algun cargo Ó ministerio público. 

Litúro, ás, avi, itum, 410, 4. Sid. Borrar, tachar, 
cancelar lo escrito. 

Litus, dris. m. Cica La orilla Ó ribera del mar. ÁArare 
litus.Ov. Trabajar en balde, perder el tiempo y el trabajo. 

Litus, a, um. part. de Lino. Virg. Pintado, manchado, 
sembrado de pintas Ó manchas. 

Lítus, us. m1. Plin. Untura , uncion. 

Lituus, i. m. Cic. Cayada Ó cayado, báculo, baston en- 
corvado por la parte de arriba, de que usaban los agoreros, 
y entre nosotros los obispos. || Clarin. || Cuerno de caza, Li- 
fuus meae profectionis. Cic. El motor de mi partida. 

Livadia, ae. f. Livadia, provincia de la Grecia. 


Livado , inis. f. Apul. El color cárdeno, amoratado. .. 


Livens, tis. com. Virg. Cárdeno, amoratado , el que 
tiene este color. [| Envidioso. 

Liventer. ado. Petron. Con color lívido 6 al modo de él, 

Liveo, és, ére. 1. Ov. Estar cárdeno, amoratado. || 
Marc. Tener envidia. 

Livesco , is, scére. mn. Lucro Ponerse cárdeno , amora- 
tado. || Claud. Tener envidia. 

Livianus, a, um. Plin. Lo perteneciente á Livio ó á la 
familia Livia romana. 


Livídinans, tis. com. Petron. El que se come Ó consu- : 


me de envidia. 

Livídineus , 2, um. Apul. V. Lividus. 

Livido , ás , are. a. Paul. Nol. Poner cárdeno , amo- 
ratado. 

Lividilus, a, um. .Juv. Envidiosillo. dim. de 

Lividus, a, um. Virg. Cárdeno, amoratado, acardena=- 
lado. |] Envidioso , el que tiene envidia. Lividae obliviones. 
Hor. Olvidos envidiosos, los que quitan la memoria de 
los beneficios recibidos. 

Livins, ii. sm. Plin. Livio, nombre propio de varios ro- 
manos ilustres. | Tito Livio Paduano, el príncipe de los 
historiadores romanos , floreció en Roma en tiempo de Au- 
gusto y de Tiberio. 

Livius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 alguno de los 
Livios romanos. 

Livor , úris, m. Cic. Color cárdeno, amoratado. [| En 
vidia , odio. . 

Lix, licis, f. Plin. La ceniza del hogar. [| Von. Lejía, 
cernada de ceniza, 

Lixa, ac. m. Ces. Vivandero, el que sigue al ejército 
con carnes ú otros bastimentos que vende, (| 4pul. Minis- 
tro, siervo del magistrado. e 

Lixábundus, a, um. Fest. El que camina largo , como 
los vivanderos. 

Lixatus, a, um. P/auf. Cocido en agua. 

Lixivia, ac. f. Col. y 

Lixivium, ii. 2. Palad. La lejía, ó cernada de ceniza. 

Lixivius, a, um. Plim. Lo perteneciente á la lejía, 

Lixivium vinum, i. 1. Col. El mosto que despide la 
uva Ó destila antes de pisarse. 

Lixiúlae , árum. f. plur. Varr. Tortas de harina, agua y 
queso. 
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Lóba, ae. f. Plin. La caña del mijo de Indias, del maiz, 

Lúbus, i. m. Bud. El cabo de la orejas 

Lóca, órum. n. plur. V.. Locus» 

Lócalis. m. f. 18m. is. Apul. Local, propio de un lugar. 

+ Lécalier. ado. Ter. En su lugar Ó conforme á él. 

Lécarium, ii. n. Varr. Alquiler, precio de la casa ó 
posada. a ] 

Lécarios, li. m. Macr. Alquilador , arrendador. 

Lócatio, ónis. f. Cic. Arriendo, alquiler , la accion y 
contrato de arriendo. || Quint. Disposicion , colocacion de 
las cosas. || Jornal, paga, salario de un trabajador. 

y Lócatitius, a, um. Sidor. Lo que se alquila. |] Pertene- 
ciente á jornal ó soldada del jornalero, 

Lécator , Oris. m. Plin. Arrendador » alquilador, el que 
por precio da alguna cosa 4 otro para que la use. 

Lócitus, a, um. part, de Loco. Cic. Colocado , puesto 
en su lugar. 'Arrendado, alquilado, | 

Lécellus, 1. m. Macr. Bolsa con varios senos, caja, pa: 
pelera con diferentes cajoncitos Ó separaciones. 

Lóci, órum. m. plur. Cic. Lugares , fuentes de los ar- 
gumentos en la retórica, filosofia y otras ciencias. 

Lócito, ás, avi, átum, áre. a. freg. 1er, Arrendar, al- 
quilar á menudo. : 

Léco, ás, ávi, atum., ire. as Cico Poner , colocar, si- 
tuar, establecer. | Arrendar, alquilar, dar en arriendo por 
cierto precio. || Mandar hacer, encargar, dar 4 hacer algo 
por dinero. || Plaut. Dar , prestar 4 usura. Locare ad ur- 
bem castra. Cic. Acampar, sentar los. reales sobre una ciu: 
dad, cerca de, junto á ella. Vipiles. Plaut. Poner, apos- 
tar centinelas. Agros. Plin. Arrendar las. tierras, darlas 
en arriendo. — Argentum. Plaut. Poner , emplear. el di- 
nero donde reditúe, — Filiam. Ter. Colocar, casar, dar 
estado 4 una hija.._Imsidias. Plaut, Poner asechanzas. 

Locrensis. m. f. sé. m. is. Cic. Locrense , lo que perte- 
nece á la Locride ó 4 sus moradores y naturales. [| Locren- 
se, natural de Locride. 

Locri, órum. m. plur. Plin. Los locrenses, pueblos de 
Beocia. | Virg. Oros de Italia en la provincia del Abruzo» 
| Pin. Otros cerca de los etolos. 

Locris, idis. f. Liv. La Locride, provincia de Grecia» 

Lécúlimentum, i. 1. Col. Lugar donde se ponen las CO” 
sas con separacion, como. papelera, armario de varios st” 
nos, tablas 6 cajones. || Sen. Estante para libros. || Division 
de nidos ó nichos en un palomar Ó cosa semejante, 

Lócúlatus, a , um. Varr. Lo que tiene diversos senos 
nichos , cajones, divisiones, Se paraciones. 

L8cilósus, a, um. P/in. Abundante de nichos , senos 
separaciones. 

Lócúlus , i. m. Plaut. Lugarcito , puesto, lugar estro* 
cho. | Plim. Nicho, bóveda, sepultura, panteon donde s* 
depositan cadáveres con separacion.|| Fulg. Féretro, ala0s 
andas, caja en que se lleyan 4 enterrar los muertos. ]V 417 
Nido, separacion para que crien y aniden los animales 
aves. || Palad. Cesta, canastillo. || Veg- Pescbre.]| Hor. Bol- 
sillo, bolsa, escritorio, cajon para guardar el dinero-]ES" 
tante para libros Ó géncros. 1% ; 

Léciiples, étis. comp. Etior. sup. etissimus. Cir. BIco 
opulento , acaudalado , hombre de muchas facultades 1192 


* guro, fiel, de buena fe, cabal. ¡¡Abundante, fértil. Locuf es 


oratio, Cic. Oracion, discurso enriquecido de figuras Y cs 
pensamientos grandes é ingeniosos. — Auctor testis. Cit. 
Autor, testigo fidedigno, de excepcion, á quien se pus 
dar crédito. — Tabellarius. Cic. Correo fiel, 4 quie? - 
uede fiar, entregar algo con confianza. . ; 
al Léciplératio, ónis. f. Ecles. La accion de enrigueé” 
riqueza. , pa. 
Lóctúplétitor, óris. m. Petron. El que enriquece Í e 
Lgciplétatus, a, um. Cic. Enriquecido » hecho qe 
Lóciiplétissime. ado. sup. Esparc. Riiquísimaments 
ran suntuosidad y riqueza. ; ha 
Lócipléto, ás, avi, átum, árc. a. Cic. Enriquecer» 


cer rico. , 
Lócus , i. m. plur. loci. m. lóca, Orum. Me Cit. Log" 


LOL | 
puesto , sitio, | Colocacion, posicion; disposicion, PEsta- 
do, punto, situacion de las cosas, ll Lugar, pasage de un 
autor. Nacimiento, clase, sangre , familia, casa. || Oca. 
sion», tiempo, Oportunidad, s$azon. l[Oo. Pais, tierra. Lg. 
des praelii: Tac. Campo-de batalla. —Natalis. Oo, Lugar 

€ la naturaleza de alguno, pais, patria, tierra, Niso 


guna parte.se halla. Lócum dare rationioCic. Dar lugár- 4 
2 Tazon, ceder á ella. NVullum practermittere, Cic, No 
Perder no dejar pasar ocasion, Loco-múnitus. Ces. Fyer- 
te por Su'situacion;-por su naturaleza. — Parentis esse, 
Lio. Estar en lugar de-padre'  Praemii aliquid. petére, 
Cics Pediriuna cosa por premio, por. recompensa, — Dj- 
cere Cic. Hablar 4 tiempo , en su lugar y 4 propósito, Eo 


rea loci. Ter. Entre tanto Sumo loco natus. Lip, De na- 
cimiento , de casa muy ilustre, muy distinguida. Summ:s 
0cus civitatis, Cie, El Puesto, empleo, dignidad 'mas dig. 
tinguida de la ciudad. EN A A 
“+ Lócusta , ae, ? Plin¿-La langosta. insecto muy perju- 
dicial 4 las miesesollPez marino del mismo nombre. || Tar; 
ombre de una hechicera, Por cuyo medio dió veneno Ne- 
vá Britásico | y Agripinará Clandiozs0 
Ócitio, ónis, f. Cic. Locucion, expresion, habla, mo: 
de hablar, lenguage.-]] El hablar; elacto de hablar. 


tro proporcional, guarda siempre con él igual diferencia, 


+ 


iento de ella, *. 


» tonterías. Término que se decia cuando alguno conta 
rela alguiña matcrió 6 fábula didícula ooo: 
Lógica, Orum. 2. plur, Cic; Disputasrazonadas. « 
y elca, ac. f. a dido 0 
tin poble ¡8 /:1Cics Mógica y dialéctica. 
AO rectamente. 
“ FLézion » li... Oráculo en prosa. 

Le egismus, dl mo Québita vcóalos y incio] 
de ms , Ac. m. Cod, Contador. [| Corregidor, gobernai 


arte de discur- 


Le Aesorero,i- 1 yo a 
“y o8istice, es. f. La aritmética. e 24 
cio tedalia,aesf. Ausoñ. El:cuidado nimio y afecta- 


8 um. Col Lo que pertenece 4 la cizañá, 
Mares osas 9, um. Plin. Abundante de peces cala- 


. > 


la 52, 29 nis. Plin. El pez calamar, que vuela y tiene 
lag "Sre "gra como tinta. ll Bor. Envidiz, mala volun» 

o edicencia; EN DU Y 38 Onis] 
LIA Plaut. El «calamar, pequeño. 
Yerba, 5. a. Plin, La cizaña , joyo':6. vallico; mala 
4 Per, idad la cobadá > Jue ónace entre el trigo, y le 
Di li ietitaro, Plaut:Ser- corto de «vista, 


PE 


cus, a, um.Cic.-Lógicoy, loquépertoñece 4 la lógica, 


| LON 2 
Porque la cizaña con sús malos DAPOores dicen que dd á 
la vista. 
- Lolius, ii. Plig, y. Loligos >: E AS OS 
Lolianus,a, um. Zac. Lo perteneciente 4 Lolio romano, 
«¿Lómeñtum, im. Plíg. Harina de habas, [Color quelog 
pintores mezclan con e] azul, 5d» 
Lonchitis , Ydis, f. Plin. Y erba que nace en lugares se. 
COS, Semejante á una espada, y es medicinal, y 
Lonchus; i. mm. Tere. La lanza ó asta. 
Londinenses, sium.m.. pluroy, 
'Londinienses, sium. plur. Los naturales y. habitado. 
res de Lóndres en. Inglaterta.ol so ma 
Londiniensisioa. f. sé, ;7, is. Eumen, Lo perteneciente 
4 Lóndres , 4 sus naturales y habitantes, .: 
Londinium, Londinum, Lundinium Ó 5 ¡eno 
Londoniams'ii; yy, Amiano Lóndres, capital de Inglan 


terra, ¿01197 TEh 
t-Longacvitas, Atis, f-Macrob. Y ejez, senectud. 
ongacyus ya, um. Virg: Viejo y anciano , de larga vi- 
da ; edad. e ie - 
PF LobgZ4nimis. mm. f. mé... 5, Paciente, constante, su= 


Longánimitas, atis. f Eclesa Longanimidad, firmeza 
de ánimo del: hombre justo..Es uno de los dones. del Eso 


+ Longánimter. ado,” Ecles.: Con longanimidad, con 
paciencia, constancia y firmeza de EA 4 
Longáno,:ónis. m. Vaárr. El intestino recto.l] La longa= 
niza ó: morcilla hecha de dicha tripa. Se halla! tambien 
Longabo ómis..o 0 51 pane edil 
Lopg?,:comp..¡ús,, sup. issime ado. Cic, Lejos; :4 larga 
distanciadelugar ytiempo.]Mu y» mucho. Lompiusabire.Tep, 
lejarse mas. Non aberir, Ter.No tardará mucho, no es 
tará muy" lejos. Hoz Jiebat. Cic. Esto iba. muy, largo, 
Longe aliter, Cic. Muy de otra manera, muy diversa ó di: 
ferentemente, —Latezue. Cic. Pot todas partes. Primo 
ceps. Cic. El primero sin oposicion, sin dificultad, el mas 
excelentezDilis simios; Ces. El mas rico Entre todos; 
Longilóquium, ii. 2. Donar, Conversacion: larga y Eh= 
fadosociaci as, IR AS py 1 mbrrto 
Longímánus ; a, um..S. Ger. Longimano ;. sobrenombre 
de Artágerges; rey de Persia, Porque tenia un brazo mas 
largo que el otro. ALA Brida ES 
v'"Longinque, ado. Gel: Lejos ,.6.lo lejos. 03] 
i::Lobginquitas ,. átis, Je Cic.. Distancia lejana: de lugar. p 
Distancia de tiempo, larga duracion. | Flor. Longitud, 
Longinguitas actatis, T er Larga vida: Navizandi. Plin, 
Navegacion larga, viage-largo E A 
-—Longinquo; 48,'áre. a. Claud, Alejar ¡apartar lejos.” 
Longinquó, ado. Ulp,V, Longe, :-. LS une 0 
onginquus, 2, um, Cie, Longinquo, distante... aparta 
do, remoto, lejano, ll Largo, duradero, |) Plin. -Zkntiguo, 
liZac.Tardo”, lento » despacioso , tardío. Longinguúm to 
quí. Plaut¿ Hablar largo”, detenerse Peon, la con; 
ferencia Ó conversacion. Long inguas homo. + Extranges 
ro » de. lejas tierras... sb tem desd 1250 El DIA 
Longipes, édis. com: Plin, El que ¡Hene, largos los Pies 
Jas: iernas,.. ' ley 2 O O EIA; 5 
Renga, is, érc. mm. En, Alargarso, ¿hacerse largo y 
crecido, au 5 di sn andas 
Longíter. adv. Lucr. Y. Do cl ir 
Longitia, ae. 'f. Ves» VW Longitudo, .. ; AÑOTIOZ 
Longitrorsis. ado. Fest. Á: lo largo, .en longitud... 
Longitúdo, ínis. f. Cie, Longitud, largura , extension £ 
lo largo. In longitudinem consulerg, Ti er,: Prever lo futuro, 
mirar adelante. ld sr 5 E A IE 
ongi e. ado, Sid. Vo, LODBUie pul 
mi 2, um.«Larguito ; algo largo. dim, de 
ONBQUS. +... + A A E A $0 
. Longibardia, ae. f. Lombardía, Ja- Galia £transal pina 
respecto de nosotros ,: y respecto. de. log romanos de la ci. 
pe e Y eo ¡ui sot 13  EnSÍfta y y. 
+ Eongóbardicus, » : O ATT 3 
peter: a q es de 6 per- 
tenece 4Lombardía.. . :: NY 80 cana] 
Longúle. ado. dim, de Longes Plaut..Algo lejos..:;... 


, « 
e. y. 1.) 


TA! 


42 LOR 
- Longúlus, a, um. Cic. dim. de Longus. Larguito , algo 
largo. : 

Longúrio, ónis. m. Varr. Languruto, varal, persona de- 
masiado alta y delgada. 

Longúrius, ii. m. Ces. Varal, varapalo, palo largo, 
percha. 

Longus, 2, UM. comp. ior. sup. issimus. Cic. Largo, lar- 
guísimo, á lo largo y á lo alto. || Lejano, distante. Longa 
navis. Ces. Galera que se maneja con velas y remos. _Fre- 
ta. Hor. Mares vastos, dilatados. Nihil mihi est. longius. 
Ci: Nada deseo mas, no veo la hora. Ne. longum sit, ne 
longum faciam. Cic. Para decirlo en breve. In longum. Tac. 
Per longum. Virg. Por: largo tiempo. Longa dies. Virg. 
Larga serie de años. Eno 

Lópas, ádis. f. Plant. V. Lepas. E 

Léquacitas, átis. f. Cic. Locuacidad, habladuría, vicio 
de hablar mucho y neciamente. 

Lóquaciter. ado. Cit. Con muchas y vanas palabras. 

+Lóquácito, 35, are. a. frec. Ter. Hablar mucho y ne- 
ciamente , sin sustancia. . 

-Léquacúlus, a, um. dim. de Loquax. Lucr. Hablador 
despreciable, sin sustancia. SEG 

Lóquax, ácis. com. comp. cior, 3up. cissímus. Cic, Locuzaz, 
hablador. Loguaces limphae. Hor. Aguas que murmuran) 
que hacen murmullo con su corriente» —Vutus. Tib. Se- 
ñas por las cuales se entiende. Loquax talpa. adag. Ha- 
bladora es la bestia. ref. onsidaos «El 

Lóquéla, ae. f. Plaut. Habla, lenguage , expresion. 

+ Léquélaris. m. f. ré. 1. is. Varr. Lo que pertenece 4 las 
palabras 6 lenguage. |] Ser. Asi llaman los gramáticos las 
preposiciones , que juntas en composicion aumentan, dis- 
minuyen 6 adornan las palabras 4 que se juntan , como 
3H Fam 00 con, 183003 0150 mr — | 

Lóquendus , 2, UM. Hor. Aquello de que se ha de ha= 
blar, lo que ha de ser famoso y celebrado... Loquendum 
populis aliquem dare. Marc. Hacer que las gentes hablen 
de alguno. q rE: 

Lóquens, tis. com. Cic. El que habla. Loguezs lex ma- 
gistratus est, lex autem mutus magistratus.:Cic. El ma- 
gistrado es una ley que habla, y la ley un magistrado mu- 
do que necesita de otro para darse 4 entender. 2 
“Léquentia, ae. f. Sal. Locuacidad , verbosidad , facili. 
dad de hablar, de explicarse. á 
. Lóquitor, aris, ari. dep. Plaut. Hablar mucho y sin 
sustancia. Loquitari alicui male. Plaut. Decir mucho mal 
de-alguno. GO ' en 


.- Lóquor, gris, cútus, ó quutus sum, qui. dep. Cic. Ha- 
blar, decir, discurrir. |] Contar, referir. Lequi mulsa. 
Plaut. Decir halagos , requiebros , palabras blandas. —. 
Ore duarum et viginti gentium. Plin. men. Hablar veinte 

dos lenguas. Loguitur fama. Marc. Ó Loguuntur vulgo. 
Cic. Corre la voz, dicen, dícese. Loquitur res ipsa. Cic. 
La cosa misma habla , lo declara, lo dice, lo está dicien= 
do. Nihil nisi classes loquens. Cic. Que no habla, no res- 
pira sino armadas, que nO habla de otra cosa. Male loqui 
hero. Ter. Decir, hablar mal del amo. Antiguora deptera 
Toqueris. Fabulosús Hydaspes. adag. De luengas vias luen- 

as mentiras. El que quiera mentir alargue los testigos. ref. 
Lora, ae. f. Varr. Aguapie, vino inferior, que se hace 
echando agua en el orujo ya esprimido. 

Lórimentum, in. Just. V. Lorum. ; 

Lórárius, ii. m. Gel. Siervo que azotaba 4 Otros. 

Loratus, 4, um. Virg. Azotado. con COFrCas. ¡Atado 
con ellas. t P 
o Lorea, ae. Cat. V. Lora. 

Lórétum, 1. 1. V. Lauretum. nia 

Lóreus, a, um. Plaut, Lo que es de correa, de cuero. 
“+ Tórica, ae. f. Cie. Lorig2, coraza, coselete, -jaco, Cota 
de malla , armadura del cuerpo contra las armas ofensia 
vas, hecha de cuero, de cuerda, y declienzo, despues: de 
hierro. || Vitruv. El ensolado, capa.de yeso; arena y cal, 
ó de otra materia, en los edificios y pavimentos. [Prinche- 
ra, parapeto, contravalacion , lunetas ,- galerías contra: 
guárdias, y todo' teparo contra los ataques enemigos. 

Lóricatio , Onis. f. Vitruv. El acto de embaldosar , de 
cubrir-¿l'sudlo / y-de Blanquear las paredes. >” 


e 


to. || Virg. Inconstante, falaz, fugitivo, veloz. ll 
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Loricátus, a, um. Lío. Lorigado » armado, cubierto, 
vestido de loriga. Loricatus miles. Liv. Coracero.. 
 Lórico , ás, avi), átum, áre. A. Plin. Solar, baldosar, 
cubrir el suelo y las paredes. |] Armarse de loriga Ó coraza. 
Loricúla, ac. f. Hirc. dim.de Lorica. Trinchera pequeña» 
Lorióla, ae. f. Varr. V. Lora. | 
¿Lóripes , édis. com, Plin.: El que tiene los pies y las 
piernas débiles, que al andar se le tuercen. || Cojo, pati» 
tuerto. | 
Lórum, ¡.1. Liv. La correa de cuero. | La brida, las 
riendas. || Cable, amarra. Se halla tambien masculino. 
Lotaria, ac. f. Inscr. La lavandera. 
Lútharingia,ac. f. La Lorena, provincia de Francia. 
Lótháringus, a, um. Lo que es de Lorena, natural 
de esta provincia, y lo perteneciente Á ella. 
-. Lótio, ónis. f. Lavadura, la accion de lavar. Cels. La» 
vativa, ayuda, geringa. Eos 
- Lótiolent?. ado. Varr. Puerca, asquerosamente.. 
Lotis, ídis, y. Lotos, i. f. Ov. Lotos, ninfa hija de 
Br 
otium, li. 1. Suet. La orina. 
-Lotómetra; ae. f. Plin. Especie de loto 6 almez, de 
cuya semilla semejante al maiz hacian pan los pastores 
de Egipto» : | 
Loióphági, órum. m. plur. Plin, Los lotofagos , put- 
blos de Africa. | 3201 
Lotóphágites, ac. f. Plin. La isla Lotofagites es la cos” 
ta de Africa. 
Lótor , Óris. Mo Inscr. El lavandero. 
Lótos, i. f. Plin. El loto ó almez, árbol de fruto muy 
sabroso y dulce. || Plin. Una yerba. e 
Lótúra, ac. f. Plin. y 
Lotus, us. me Cels. V. Lotio. 
Lótus, a, um, part. de Lavo. Petron. Lavado. 
L8v3niensis. m. f. sé. m. is. El natural de Lovaina, 
erteneciente á esta ciudad. ol 
Jóvánium, ii.n. Lovaina, ciudad de Brabante. 
*Loxias, ac. m. Macrob. Sobrenombre de Apolo, que 
quiere decir ambiguo ú oblicuo y ó-por la ambigúedad: 
sus oráculos, Ó por su curso obliguo por el zodiaco. 00 


LU 


Lua, ae. f. Lio. Diosa, que presidia á las expiaciónes 
Ó lustraciones. > 5, 
-Lubeca, ae. f. y . or? 
Lubecum, i. 11. Lubec, ciudad anstatica de Alemania» 
Lúbens, tis. com. V. Libens. ¿e 
Liibenter. ado. V. Libenter. 
Lúibentia ac. f. Diosa de la alegría y del placer. 
Liíbet. impers. Cic. V. Libet. Lubet quidquid faciós: 
Plaut. Aprucbo todo lo que hagas. U£ lubebit. Cic Lo” 
mo te parezca. HR 
Lubricatus, a, um. Arno, Alisado, bruñido » acep*” 
llado, pulido. ya 
Lubrice. adv. Cic. De un modo peligroso , dudoso, ** 
puesto, arriesgado. y D 
Lubrico, ás, ávi, itum, Áre. 4» Prud. Poner resbáli” 
dizo, liso. hol y a 
Lubrícum, i. 11 Tac. Resbaladero, el paso resbaladiZ .s 
Lubricus, a, um. Cic. Lúbrico, resbalazido, lo qu* de 
desliza ó resbala, lo que se escurTe » coque se z 
1 ¡ arri ye . 
es fícil resbalar. |] Peligroso, dudoso, arriesga ad Li 
so, terso, bruñido, 
Liica, ac. f. Plin. Luca, ciudad y república de 
Lucabos, Lucae bovis. f. Plin. El elefante. 
Lúcanar, iris. m1. Varr. La zorrera, nido de 20" 
Lúcáni, órum. m. plur. Cic. Los pueblos ici 
Lúcinia, ae. f. Plin. La Lucania Ó Basilicata, P” ee ó 
del reino de Nápoles. A 
Lúcinica, ac. f. Marc. La salchicha 6 salchichos . 
Lúcinicus y a, um. Esparc. Lo perteneciente 2%. 
cania. ]p-:A la salchicha, MA E pijo di 
Licános, 1. m. M. Ánco Lucano » cordobés» ¿ebro 


Iralió: 


Añeo Mela , hermano de Séneca el fiósofo, porta 


LUC 
autor de la Farsalia yde otras muchas obras quese har 
perdido. Eloreció en tiempo de DVeron, que le mandó má. 
Zar con una sangría, 4 los a 7 años de su edad , por sos- 
Pechas de haber tenido parte en la conjuracion pisoniana, 
««Licanus, a, um. Lio, Lo perteneciente 4 Lucania 6 
silicata. / Ab Is e 
y Lúcar, átise 1 Fest. El dinero que se cobraba en los 
Sques sagrados donde se celebraban fiestas, 
2icaria, órum. m. plur, Fest, Fiestas que los romanos 
celebraban en un bosque sagrado entre la vía salaria 7 
Liber, en memoria de haberse ocultado en él vencidos por 
los galos. a bro 38 
Lúcaris pecunia. Y. Lucar. ¿aii ¿ 
Lúcaris. m. f. ré. m. is, Fest. Lo que pertenece 4 los 
Osques Ó montes dedicados 4 los dioses. 
Lúcárius, ii. m. Fost, Guarda del monte, guarda bos= 
QUES ió “. 
Lucas bos. Y, Luca bos, : sl 
,Lúcellum, 1. Cic. Gánancia , lucro tórto, 
¡¡Lúcens, tis. com. Virg, Luciente, lucido , resplande= 
ciente, brillante, Lucens :impha. Oo, Agua pura, limpia, 
clara , cristalina, trasparente. : 
Lúcenses, sium. m, plur. Plin, Los luqueses, matura- 
les, habitadores » pueblos de la república de Luca, 
Liiceosis m. fa. sé. mis. Cics Lo perteneciente 4 Luca. 
ucensis conventus. Plin La audiencia de Lugo en el rei- 
Do de Galicia en España. Lucensia ostrea.. Plin, Ostras 
de Alicante, NA 
Lúcentum, im. Plin Alicante, ciudad y puerto del 
reino de Valencia en España. pen : 
Liceo, és ,.xi, cére. 2m. Cic. Lucir , resplandecer, bri- 
lar, echar luz de sí. [| Ser claro y manifiesto, aparecer, 
Mostrarse, verse claramente. Lucere facem Ó ¿ereum áli. 
cui, Plant. Alumbrar á alguno.con una hacha. Lucet. Cic. 
“Amanece, viene el dia, pri 
Lucerenses , sium. », PU edén 
Lúcéres, rum. m. plur: Lio. Los Luceres , tercera par- 
te del pueblo romano, así llamada de Lucerio, rey de los 
“iruscos , que socorrió á Rómulo contra T, acio, rey de los 
tabinos, l| Dos de las seis decurias de caballeros romanos, 
Lúcerna, ac. fa Lucerna, ciudad y canton de Suiza. 
Úcerma, áe..f. Cio, Lucerna, velon, candela, lámpara, 
candil, Quí lucerna egent infundunt oleum, Suam quisque 
M0 rem meminit. Ub; quis dolet, ibidem et manum has 
ber, adag. El que le duele la muela ese se la saca, ref. 
, Hlicernátus, a, um. Zér, Iluminado, adornado, luciene 
Miente con lámparas... ad e 
úcernúla, ac. f. S, Ger. Lamparilla, vi 0) 
"Lucésco, is; ére. m, Cica Hacerse de dia, empezar ¿4 
Manecer 04 lucir, 4 verse: la luz. hits 
Ucetia, as, f. Marc. Cap. Sobrenombre de Juno, co=. 
“ausa de la luz. deste add Veco dio 
Ucetius y 4ú m. Gel, Sobrenombre de Júpiter, :como 
Pur deiladuz.-.. Audi sn. 
“ic. ado, Cic. De dia, Phrudl. dianio estaa bs 
ls Lacidariom, lin. Fest Bl ¡6 lo que sirve de luz para 
“e: para descubrir, que aclara , que da luz ó luces para 
Penetrar alguna A Ej LADO 
“Lcd. ¡ds, issíme, ado, Cic. Clara y distintamente. 
“Lcda, ado. Hor. V. Lucide. tad 
cidos, 2, um, comp, lor ,:sup. issímus. Hor. Lucido, 
de brillante, resplandeciente. || Plin. Claro, lleno 
ue, ll Quine; Diáfano,, trasparente, pa 
En Acifer, dm. Cic, El lucero, La estrella de Venus. l El 
1 vd ¡jo de Céfalo y de la Aurora, || Lucifer, el príncipe 
“Anseles rebeldos, nas us TIA TA 
ó E “er ra, num. Cic. Lucífero,. luciente y lo que luce 
Le EL que leva una hacha ú otra loz. 
cid “Síficus, a, um, Cels Aur. Lo que causa Ó da luz, lu- 
£nte,: j e _ . q 
Los Lu, 2, um. Prud, Lo, que estiende ó echa de: sí luz. 
Lapjor as com. Sem. y Aa $ 
EN Ugax, acis, Min. Fel, ó : va 
o cigus, a, um. Cie, Lucífugo, que huye de la luz. 
Ms, Ay uo. Mar, perteneciente :al poeta 


El 


1 
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 Luciliós, Mom, Hor; Cayo“Lucilio.; caballero: romano, 
natural de Suesa en Campania. Floreció en tiempo de la 
guerra de Numancia, y fué el Primer poeta. satírico de los 
romaños. No quedan de sus obras mas que fragmentos. 

'Lúcina,, 20 £. Ter, Lucina, diosa ¿ue presidia á los par- 
tos. Sobrenombre de Tuno Y de Diana. || Virg. El parto. 

Lacínius, a, um. Prud. El que tiene ojos Pequeños. |] 
Corto de yista, | pd TENE SED: 

Lúcinus, a, um. Prud. Lo perteneciente 4 la luz, al 
nacimiento. > ; ¿SL 

Lacióna, ae. f. Luzon, ciudad episcopal de Francia, 

Lacípárens, tis. com. Ape, Padre de la laz. 

Lucísatcr, óris. »m. Prud. Padre, autor de. la luz.. 

Lúcisco, is, ére. y, Plaut. Y, Lucesco, 

Lúciscus, a, um. Cic. Corto de vista, y el -que la tiene 
cansada, caute 1 5,0 

Lúcius, li. m. Aus. Cierto Pez enemigo de las ranas. 

Licius, 3. m. Varr, Prenombre romano, como. Lucio 
Cornelio Sila, S0 ; 

Lucómedi.. 

Lucómones. Y. Lyucumo, 

Lucómus....) o 

ucratio, Onis, f. Tort. V, Lucrum. 

Lucrativus, a, um. Ulp. Lucrativo , lo que trae algun 
lucro ó ganancia. ' Ni E mu 
-Lucrétilis, is. mm. Eloy, Monlibetri y monte de Italia. 

Lucrétius, ii. 2. Tito Lucrecio Caro, ciudadano voma- 
m0, poeta y filósofo epicureo, que floreció en tiempo de Ci. 
ceron. Fue el primero que. escribió de las cosas naturales 
entre los romanos, y esto en un Poema, del cual dice el 
mismo Ciceron, que es. de arte maravillosa. Al 

Lucrícúpido, ínis. f. Apul. Ansia de ganancia, 20 
«Lucrifácio, is, £, eci, factum, cére. a. Petron; Ganar, 
lucrar, adquirir sin trabajo, 


Dis 


-«Lucrifico, as, áre..a. Ulp. Ganar, adquirir. ES 


¿Lucrifio , :isy-factus sum, figri. Pas. Cic. Ser ganado, 
guides 12 ad al 21 2.50 
+ Lucrífúga, ae. com. Plant, El que huye de la ganancia, 
desinteresado. 3001200) 040 o, vta a 
«¿Lucrii Dii, q, plur: Arnob. Dioses que presidian 4 las 
ganancias. so RS At 
Lucrínensis, mf. s8, 1. is, Cic, Lo que pertenece al la. 
go lucrino, ob las A naió eroticas doll 


€ 3 


rity sacar utilidad y: próvecho +.en especial con: poco gasto 
EI ARI A A a id is! 
Lucróst. ado. S. Ger. Con anancia, . AAA 
Lucrósus, a, um. Tac. comp. To 4up issímus; Pl, 
Lucrativo, lo que da ó rinde ganancia yde que se saca uti - 
lidad > 2 rovecho, AS : 3 0541 Psp Le pili AAA 
o L m. Cic, Lucro, ganancia provecho, utili. 
dad.|| Fedr. Riqueza. Lucri miki quid est fallere te? Ter, 
¿Qué saco yo con engañarte , qué gano en, engañ nte? 
lucro apponere. Hor. Deputare.. Ter, Ponere. Cic- Poner! en 
el número de las ganancias , contar», or ganancia ó lucro, 
De lucro vivimus, Cic- Vivimos de por. milagro, Kárrra 
lucri. Nep. Adquirir , ganar, conseguir , obtener >" poseer, 
« Lucta, ac. f. Aus. Ó. as paar! ¿9 
Luctamen, ¿nis. f. Val. Plac. y. Ms ue 3 
-Luctatio; ónis..fuCic. La accion de-luchar, la lucha. l 
Fuerza, esfuerzo , conato de fuerzas. | Contienda, haria 
la, || Diferencia, disputa, debate, altercácion, ñ 
Luctátor, Óris..m: Pablo ino el.que lucha con otro, 


LUC 


Lo que pertenece 4 la lucha 


AR 
"«Luctatóriusy 2, um. Sue. 
4 los luchadores. +. AT 
- Luctátórus , 2, um. Quínf, El. que vá4 luchar. ++ 250; 

Luctátus, us. m. Plin. Esfuerzo, lucha. 
«Luctitus, a, um. Quint. part. de Luctor. 
luchado, . mp eo : 
 Loctifer, a, um. Val, :Flac. Lo. que: causa llanto, le 
trae ó le anuncia: que trae ú ocasiona dolor , desgracia, 
A E | 

Luctfícabilis. m. f. 18. 1. is. Pers. Lleno de llanto, de 
dolor, de afliccion.. - , A O A 

Luctificus, a, um. Cic. V. Luctifer. ¿17 00023: 

Luctísónus, a, um. Ov. Lo que hace sonido lúgubre, 
lastimoso , lamentable... $ 2 3043 

Luctito., as, are..1. Prisc. freg: de) 62 

Lucto, ás, avi, atum, are. a. Ter. y 

Luctor, áris, átus:sum, ari. dep. Cic. Luchar, conten- 
der. lidiar 4 brazo partido, ejercitarse enla lucha. [| Es- 
forzarse, hacer fuerza Ó empeño. [| Disputar,: altercar, 
contender sobre alguna Cosa. LDETEN: 

Luctuós?, comp. ús, ad. Liv, Con llanto, dolor, afliccion. 

Luctuósus, a, um, comp. lor, sup. issímus, Cic. Luctuoso, 
triste, lloroso , lamentable, calamitoso, doloroso , que 
causa dolor y. llanto, >+:: End dúo. : 

Luctus, us. m. Cic. Llanto , pena, dolor, sentimiento, 
pesadumbre de la persona 'Ó cosa perdida. (| Luto, el hí- 
bita,que' indica el sentimiento... 2 .* 15 

«Lúcúbrans, tis. como Lio. El que trabaja de noche, ve- 
lando. ARA 
:. Liciibratio , Onis, f. Cic. Lucubracion+-tarea, trabajo 
de ingenio, corporal Ó-de manos. que se «hace de noche; 
velando. || Cie. La obra que asi se trabaja... 00 00 
.Lucúbratiuncúla, ae if, Gel. dim. de Lucubratio. Lu- 
cubracion breve. ++: od a a be añil 

Lactbratorios;¡a, una: Sue. Propio, á propósito; opor= 
tuno para lucubrar.Ó trabajar de nochew: .:. 

Lúcúbratus, a, um. Cic. Trabajado.de noche, velando.: 
.«Lucúbro, as: Avi; Atun , aro. a. Liv, Nelar, compo- 
ner, trabajar algo de noche, velando. Lucubrata noz. 
Marc. Noche pasida trabajando. Lucubrare viam. Apul. 
Andar , caminar! de noche. e cl o 2 


El que ha 


Licúlente. ado. Cico y A 
o Lúcilenter.-4d0,:Cic. Claramente ¡,cotiiclafidad , sin:du- 
a, sin oscuridad ni ambigiiedad. |] Muy bien, grande, be= 
llamento. Luculenter pendere. Plant. Nender bien, á buen 
precio. Luculenter graece scire. Cico Saber bien el griegos) 
Luculenter: haberesdiemoP lants Tener en.:gran dia 3» pa- 
sarle magníficamente. - BA 
—-¿Kacúlentia,. aci fo Ajinob. Claridada belleza 0000 
Lúctlentitas, atis. f. Laber. Esplendor, magnificencias 
- Eúcúlento, ¿9y avi] tum, areilass Mitreos Aclarar, 
dar claridad 4 una cosa, hacer: A A 
Lúcúlentus, a, um. Plaut. Claro; Incido, ¡abundante 
dé: luz y. de claridads pHermoso ;+' bello, .vistoso:[|«Rito, 
magnífico, espléndido, abundante. [| Elocuente, copioso,. 
fecundo: || Insigne.,. ilustre, famoso. noble, Luculentus 
tóstibas Ci. Testigo ocular. — Scriptors:Cic, Escritor y .du- 
tor fidedigno, bueno: Luculenta- plaga: Ter. Llaga: consi=. 


ab 
pros 


derable. Luculentum navigium. Cic. Navio capaz: y' bien: 
pertrechado. UAUEZEy no ¿13 E 0)98 
,Lúcullánus', a umiy edo E E; now. 


Ñ Ñ , sd 
e Mr eb 
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;Lúculleus, a, Um ó-0:0- dh pao, Quid 
Lúcullianus, a, um. Cic. Lo perteneciente: 4 Luculo;' 
ciúdadano romano. si20s: encore a 
-Lñicullus, 1.1 CiesiL. Luculo,' famoso romano por. la 
riqueza y sabido YN CIpLgoo 103.0-0964 550; 
««Eñcúlus mi Suet. Bosquecito. dim. de Lucus.*:..: 
o Lutúmo;, Lucomoy:y'Lucmo, Onis. mi Hero. Rey, ge- 
neral gobernador. Voz tusca de. Licaoh, rey dé Arcadia, 
ue tambien: -sé> llamó Licaonia: |» Virg« Toscano. ]| Aus. 
riste, melancólico. O E TEA A 
Lucuncúlus, i. m. Apul.Pastolillo. dim: de 150.1 
y Lúcuns, untisa4a: Varr. Pastel 6: cualquiera otra espe- 
cie de torta de pastelería. * A bis es o 
Lúcus, 1. 1 Cies Bosque, soto y/ montes: alameda, ar. 
boleda sagrada, consagrada á. los dioses 000 IG 
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Lúcus:Augusti. Plin. Lugo, ciudad del. reino de Gali= 
cia en España. || Luc. Ciudad del Delfinado. . | 
Lúdens, tis. com. Ov. El que juega. : 
Ladi, órum. me plur. Cic. Juegos públicos, fiestas, es- 
pectáculos. que se daban al pueblo para diversion y en 
honra de los dioses: como los circenses, escénicos, teatra- 
les, compitales, capitolinos, cereales , florales , juvenales. 
fúnebres , votivos , magnos, máximos. || Los juegos de los 
niños y los de-interes. || Chanzas, donaires. Ludis. Plaut. 
En tiempo de fiestas. RÚA 
Lúdia,ae f. Juv. Bailarina , cómica, muger que divierte 
al pueblo en cualquier espectáculo. 
Ladiirius, a, um. Inscr. Lo perteneciente 4 los juegos 
públicos, 6 4. los juglares y farsabtes. 
Ludibrióse, ado. 4mian. Con ludibrio, burla Ó mofa, 
Lúdibriósus, a, um. Gel. Lleno de burla y escarnio, 
Lúdibrium, ii. m. Cic. Ludibrio, burla, escarnio , befa, 
mofa. Ludibrio esse alicui. Cic. Servir de juguete, de irri- 
sion á alguno. Ludibrio aliquem sibi habere. Lucr. Hacer 
burla de alguno, tenerle por. juguete. Ludibrium verius, 
quam comes. Lio. Mas bien juguete, que compañero. 
Lúdíbundus, a, um. Cic. Divertido, burlon, chancero, 
que:siempre está de burla y fiesta, 
Lúdicer, dicra y dicrum. V. Ludicrus. 
Lúdícre. adv. Apul. Por juego, por burla y fiesta. 
Ladícrum, i. 1. Liv. Juego, fiesta, juego público. 
Ludicrus, a, um. Cic. Festivo, divertido, lo que es 
propio del juego y fiesta. La terminacion masculina del 
nom. no se halla. Ludicra ars. Sen: Arte de complacer y 
divertir al pueblo. Vox. Tac. Noche que se pasa en jue- 
gos y fiestas. Ludicra praemia. Virg. Premios de los jue- 
gos públicos. | 
Lúdifácio, is, féci, factum , cére. V. Ludifico. 
Ludifícabilis. m. f. 18. n. is. Plaut. Divertido, alegre, 
festivo. 
Lodifícans, tis, com. Cil. Ital. V. Ludificator. 
Lúdificatio y ónis. f. Burla, engaño, ilusion. 
Lúdifícitor, óris. m. Plaut. Búrlon, engañador. 
Ladifícitus, us: m. Plaut. V. Ludificatio. 
-Lúdifícatus, a, um. part. de 
Ludifico, ¿s, ávi, atum, Ar£. a. Sal y". 
Lúdifícor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Burlar, bur- 
larse de alguno ,.hacer mofa y escarnio. [| Engañar, frus-' 
trar. | Eludir ; escaparse. Ludificare corium, Plaut, Des- 
garrar el cuero. És pid.s 
Ludifícus,:a, umo V. Ludificabilis. 4139 
Lúdimágister, tri. m. Cic, Maestro de escuela, :” > 
Ladio Onis. 11m. Lati pa As es PRIDE 
: Eidiusy di. mi Ciro Cómico, bailarin , juglar”, cualquiera 
que divierte al pueblo con ademanes, instrumentos-0. par 
labras:en lo espectáculos públicos. . As uraapA 
Lado, is, si, sum, dére, a. Cic. Jugar, divertirse 4 ara 
gun-juegos[|¿Divertirse, pasar:el tiempo: en estudios: de po- 
co momento. || Burlarse, hacer burla, escarnio, :irrision- 1!" 
Engañar, frustrar, eludir. Ladere operám.. Plauts Traba 
jar en balde, perder: el tiempo. Artem arte .luderes adag- 
Contra.crefensemocretissare.. adágs Á. cautela cautelas: m3” 
yores. Con una cautela otra se quiebra. A un traidor dos. 
alevosos. Quienengaña al engañador cien .dias. gana de 
perdon. ref. De alieno ludis corio. adag. Del. pan de mi 
compadre buen zatico á miabijado. ref. 0.207 
Ludus;3..m. Cic. El juego» recreacion del:4nimo 6 del 
cuerpo, diversion, pasatiempo, .recrco. || Palestra', certo” 
rmén en: qué sé. ejercitan las fuerzas del cuerpo ó del img”. 
nio. Ludiss dicendi. Cic. Escuela de, elocuencia. — Litera” 
rius. Plaut. Litterarum. Liv. Academia, escuela de cien” 
cias, de:bellas:letras.. Ludum., 67 ludos facere» Plaut. Ha- 
cer burla de alguno. d cut 
Luéla, ac. f. Lucr. Castigo, pena. 
Luendus. a, um. Ov. Lo que se ha de pagar, 
or lo:cual:se:ha de satisfacer... ME 
Lues, is. f. Cic. Epidemia, contagio, peste, pestilen 
cia, enfermedad contagiosa: | Calamidad grave, como. 
ra, hambre, || Cic. El que la ocasiona. | Petron, La nieve 
hielo derretido. Lues morum. Plin. Corrupcion de 1 
tumbres. 


aquello 


1 A j 
Lugdánensis, m. f 88m; is. Suef, Leonés, lo perte= 
necienteá Léon de Francia , 6 á la Galia céltica, Lugdi- 
nensit.ara. Juo, Ara de Leon de Francia en honor de 
Augusto, as , 
Lugdánum, im. Suet. Leon , ciudad arzobispal de 
rancia, ; 
Lu:dánum Batavorum, i. 1. Leiden » ciudad de Hom 
landa. AO: ABR 
Lugdinum Convenarum, i. £. San Beltran de Comin= 
ES), ciudad de la Guiena, > IAEA 
Ligendus, a, um. Ov. Lo que se debe llorar. 0. 
Lágens, tis. com. Cic. El que lora, O treit 
Lúgeo, es, xi, tum, gére, a. Cic. Llorar, derramar 1%. 
grimas, gemir, afligirse, lamentarse, || Ponerse luto, hacer 
demostraciones de sentimiento, + 5d 
Lagúbre. adv. Virg. Triste , funesta , melancólicas 
mente, ¿0 , ] 
Lágubria, jum. 1, plur. Ov. El luto » las señales Ó- in= 
signias del duelo. yl 
Lagubris. m. f. bré, 1.15, Cic, Lúgubre, triste, funesto, 
lamentable, fúnebre, || Oz. Lloroso. Sordes lugubres, Cic 
Vestido de luto, lutos. ae 
Lugubriter. ado. Apul. V, Lugubre, 
Lui. pret. de Luo. Mr toto A IR 
Luitio, ónis, f. Ulp. La paga, el pago, satisficcion con 
tespecto á la ofensa y 4 la deuda. [| Rescate ó desempeño 
€ una prenda. | A AE 
Luítúrus, a, um. Claud, El que ha Ó tiene de pagar, 
Lima, ae. f. Fest. Zarza Ó espino, que nace en el 
campo. | dd 


-Lúmirius, a, um. Varr. Lo perteneciente 4 las zarzas 


Cspinos. pe 
umbago, ínis, f. Fest, Flaqueza de los riñones. - 
Lumbare, is. n. Ecles, El calzon. : eñs 
Lumbellos, i. ,». Apul. V.Lumbulus. 
Lumbifragium, ii. 1. Playt. La fractura Ó quebranta= 
Miento de los riñones, 0.» OS Sa 
Lumbricus, i. m. Col. La lombriz «que se cria en la tier: 
12 y en los intestinos de los animales. - 00.00. 
Lumbilus, i. m. Plin. El lomito, dim. de á : 
umbus, im. Cic. y Lumbi, órum. m. plur. que esmas 
y ado, Los lomos, los riñones. Lumbus vitulinus. Bud, 
Lomo de ternera. 2 ads 
Umectum, i. n. Varr, Lugar, sitio lleno de zarzas, de 
pinos. ADA ropa 
Lúmen ,«inis: m. Cic. La luz. || La vista, los ojos. | La 
luz trtificial de vela, hacha, velon, éxc. | El dia. |) La la- 
“Ud Y: capacidad de un agujero. || Respiradero. | Rendi= 
la, Abertura , hendidura, raja. | Explendor, resplandor. ll 
Nob] Lumen accendere. Virg, Encender luz. Lumina 
tatis, Ció, Las personas mas ilustres, mas esclarecidas 
1 “Una ciudad. Lumine cassus, Virg, Difunto privado'de 
A uz, Luminibus alicujus obstruere, o/ficere. Cic, Quitar, 
Lar ladoz, la vista á una cosa. || Oscurecer, denigrar 
E: 'ePutacion de alguno, Lúmine secundo site bic ofende: 
4 Cie, Si te hallare aqui dentro de dos dias. 00 
ú Limtum, in. Varr. V. Lumectum. al > de 2 
8 Lúminare / is n. Cic. Luminar, cuerpo que despide de 
Zi 42, claridad. | 5. Ger. Luminaria , hacha encendida. 
y aribrs: tot cxtinctis. Cico Muertos tantos: varones 
tareci z tb” ps da : 
e imínatas, a, um. Cel. Aur. Iluminado, ilustrado, 
> luminati, Apul. Los cortos de vista. > , 
Lomo; 3s, ávi, atum,4re. 4. Marc. Cap. Haminar 
poorar, dar laz, claridad: + : ci NA 
de imibósus, a , um. Cíc. Luminoso, claro, abundante 
s Aclarado lo que no tiene dificultad. 
Pri ae. f. Cic. La luna , uno de los siete: planetas. | 
Perio El mes, Il Virg. La noche. [| Oo. Luna, hija: de Hi- 
ino “e Latona 6 Efraz: la: misma que Diana y Pro- 
Pin, y Ena nova. Ces. Minor, nascens. Hori Prima. 


SIE 


Pin, 3 Ó pleno orbe, Plaut. Luna llena. — Decrescens. 
Miley, Pi en menguante.—[mtermenstrua, intermestris, 
te. pp." Conjuncion de la luna, tiempoen que no apa- 

trnoz. Plin, Luna que alumbra toda la noche. La- 


Una nueva. Cresceñas. Plin. Luna en Creciente 


Lúnáticus, 2, um. Diz.«Lunático ,.loco por intervalos, 
cuya demencia Procede (dicen) del estado de la luna. 


uncburgum, lo 72, Lunebourg, ciudad capital del da. 
cado del mismo nombre enla Sajonia inferior. 030 
Lunclium, ii, 7, Lunel, ciudad del bajo Lenguado, * 
Lúinensis.n. f. sé. 1. is. PlinLo pertencciente:4-Luha, 
ciudad de Toscana, Lunensis caseus. Plim, Queso de esta 
ciudad, célebre: por sumagnitud, pues: dicen que los solia 
haber de dos mil libras. EL O 
-Luno, ás, ávi,atum, Are. 4. Op, Doblar, torcer, en= 
corvar á modo de media luna y EN Arco, PI 
Ltinúla , ae. /: Isid: Luneta, adorno de las mugtres, á 
modo de media luna, [| La que Nevaban:en e] zapato los 
Patricios romanos por señal de su nobleza, >. - 
Lunus, j, me Tere. Dios el mismo que Luna, 4 quien 
la necia gentilidad tenia por baron, llamándole con una 


SEA SE “BN 3 A 
Luo, is, lui, gre, a. Cic. Pagar (AAA 


tiorum. Cic. Lavar.las manchas de los vicios con paar. 
Parentum scelera filiorum poennis lui, Cic, Expiar los'de. 
litos de los' padres: con el castigo-de los hijos. 0201 


MUSeres prostituidas, o | 
Úúpanaris, m. fo 18.1. 13, Apul. Lo. perteneciente a] 
lupánar 00 1 is ER des co. E 
Lúpanariom, ii. n. Up. Lupanar. 2 ia 
-Lúparie, arum. f. plur. Lubries, ciudad de ZVormandía, 
Lúparii, órum. m. plur, Serv. Los cazadores:de lobos, : 
Lúpitom, my. ooo IA ED 
Lúpaitus, im. Virg. Freno, bocado áspero, duró. +: sh 
«Liipatus , a; um. Hor: Del bocado- ¿spero y duro, ' 
Lúperca, ac. f. Lact.:Luperca, diosa entre los roMAMOS/> 
que se cree ser Lupa, ama de leche de Rómulo y Remo. || 
Una muger saceraotisa del dios Pamioii 2 15301 
-Lúpercal, ális.n.Cic. Cueva bajo: del monte Palatino len 
Roma, consagrada por:Evandro al diosPan de Arcadia. 
Lúpercalia, jum. 7, plur. Cic. Fiestas lupercales de Ro-' 
Ma, que se celebraban á “15 de Febrero, en que se sacrifi- 
ACTAS abel ASPRA: A A a de 
- Lúpercalis. 12m. £1É, 0. is. Suet. Lo perteneciente 4 las 
estaslupercales, ds a si 
- Lúpercii, Srum. 2. plur, cie. Los sacerdotes del dios 
+ Lupercius, ti,» Lupercio, nombre de.varón. 0» 
“5 pa ; coño RO] dios' Pán. || El sacerdote: de 
este, dios, - A AA e ein 
-Anpia, ac. m; La Lipa, rio de Alemania, ll El Loingy 
rio de Francia. FO 
Lúpillos, 3. mi. Plaut/ dim, de 0 3 As pz 
 Ltipinum, in. Col. y. ARE cocoa] 
¿Lúpinos, il. mi<Plin, El altramuz, especie de guisante, 
legumbre muy amarga. || Hor, Moneda aparente, porque 
á falta de la verdadera solian úsar los cómicos en al tea- 


ha 


* 


tro de altramucts.oi o. ERE irte 
Lúpinus, a, um. Cic. Lo perteneciente al lobo, + += 
¡¿¡Lúpio, is, ire: a. Plaút: Devorar, comer como un lobo, 
Lupor, aris; Gri. dep. Non. Prostituirse , tener “trato 
obsceno. | _ oa mo torrtor 
« Liipúla, ac: f. Apul. dim. de. apa. ley] 
T úpislatas, poh Mezclado, hecho 6 compuesto: 
con alfa muc Id a ic] 
Lúpus, im. Cic..El-lobo. || El freno 6 bocado áspero: 
us in 
fabula. Ter. óÓ Eccum lupus in sermone. adag. Plant: En 
Hbhh 2 


tala 


$ 
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mentando al ruin en Roma, luegó a50M4s mf. Lupum aus 

ribus tenere. Ter. Tener asido al lobo por las orejas, pro- 

verbio para explicar que se halla uno en peligro, y muy em- 
barazado. O praeclarum ovium custodem lupum! adag. 

Buenos irán los corderos teniendo por guarda al lobo.ret. 
Liipus salictarios, ii. m. Plin. El altramuz, legumbre. 
Lúra, ac. f. Fest. La boca del pellejo de la vegiga: l| 

Luc. El intestino , el vientre 0 A, 
Lurcabundus, 2, um. Cat. Tragon, el que come con 

ansia, vorazmente. E AGA - 
Larco, ás, avi, átum, Are. %. Fest. V. Lurcor. 
Lurco, ónis. m. Plau?. Comedor, comilon , gloton. 

.Lurcónius, 2, UM. Tert. Ó. E 

-Lurcónianus, 2, um. Tirtobiisn E? A 
—Lurcóninus, a, um. Suet. Lo perteneciente al comilon, 
tragon , voraz. AA e IR 

_Lurcor, aris, atus Sum, are. dep. Lucil¿Comer con an= 
sia, con voracidad... RFID EAS : 

- Loria, ac. f. Fest. Mezcla de vinagre y miel. 
Liríditus, a, um. Terf. y 
Láridus, a, um. Col. Pálido en demasía, cetrino. 

- Laror, Oris: ma. Luor. La palidez cetrina, que tira al 

color «negro. pe 3 
Lúrtlentus, a, um. 4pul. Muy pálido, cetrino. 
¿Lusca, ac. f. Marc. Tuerta, muger qué no ve de un ojo. 

—Luscinia, ae. f. Plin. Ruiseñor, pájaro que canta mu) 
bien y suavemente. e o RO 

_Luscinióla, ac. f. dim. Plaut. Ruiseñor pequeño. 
Luscinius, lin m. Fedro V. Luscinia. 100 > La 

- Luscínus, a, um. Plin, Vi Luscióss. 1000 1 11 a 

y -Luscióla » ae. f. Varr. Y Luscinia. 0.30 ito de 
Lusciósus , a, um. Plauf. Corto de vista, el que tiene 

la vista corta, débil, de corto acc A OA 

- Luscitio, onis. f. Flaqueza, debilidad de la vista, corte» 
dad de vista. RADA ADA 

- Lascitiósus, a, um. Plis. V. Lusciosus. 

Luscus, a, um. Cic. Tuerto, ciego de un ojo. 
Lúsio, onis. f. Cic. Juego, la accion de jugar. 

—Etsitáni, órum.m. plur. Plin. Los portugueses, Matu= 

rales de Lusitania... + E NA 
Lisitania, ac. f. Plin. Lusitania, una de las éres partes 

de la España antigua, hoy el réino de Portúgal: > 
Lúsitanus, a, um. Plin. Lusitano , portugues, lo que 

es de Portugal Ó pertenece á este: o A 
: Lúsito,. as, Avi; áfum, Arcs a: Plaut. freg. de Ludo, 
Jugar £ menudo, hacer:oficio Ó profesion del juego. + 
p Lúsor , Oris. Mm. Plaut. Jugador, el que. : juega por di= 
version, |] Ov. Escritor'de cosas fútiles. ]] Plau£. Mofador; 
burton. ico ; ? SN 
«Lusóri ado: Ulp. Por juego, jugando... > 
Lúsórium, li. 2. Lampr. pei pú- 
blico destinado 4 juegos. [| Chanza, chiste, dicho agudo, 
racia que hace reir. A as 1 ODÍN 
-Lúsórius, 2, um. Plin..Lo perteneciente “al juego y á 
sus instrumentos. |] Sem. Hecho ó dicho para fiesta y dis 
version. || Paul. Jet. Cosa vana, que no:tiene efecto. Lu- 
sorius: aloeus. Plis. Tablero, juego de damas Ó chaquéte, 

Lusoria quaestio. Plin. Cuestion propuesta para diversa 

ion, jugar »Ó enseñarse 4 ma- 
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sion. — Árma. Sen. Armas para ] 
nejarlas. 6 i nt 

Lustralis. m. f. 18. e. is. Lio. Lustral, lo perteneciente 
4 la lustracion, purgacion y expiacion de-los sacrificios, á 
su purificacion. [| Lo perteneciente al lastro Ó espacio “de 


cinco años. E vboebi ME Pepi 
Lustramen, inis.:1. Val. Flacoy ahi PA 
Lustramentum, i. 1. Digo Expiacion «hecha por Sacris 

ficio Ó por'encantamiento. 5H] 


Lustratio, ónis..f.. Col. Lustracion, purgacion , purifi- 
cacion por medio.de sacrificio, || La accion de recorrer y 
andár un espacio. ) bisedo 

Lustrator, oris. m. Ápul. El que recorre, anda, registra 
umparage. o 2h A 

Lustratus, a, um- part. de Lustro. Cir. Purgadoy lus- 
trado , purificado”, expiado. | Recorrido, andado... 

-Lustria, órum. n.:plur. Om. Fiestas. de Vulcano... 

-Lustricus,a, um. Juet. Lustral «perteneciente 4 la Jus- 


LUX 
tracion Ó purgacion. Lustricus dies. Fest. El día en que se 
purificaba á los niños recien nacidos, y se les ponia el 
nombre. Esta ceremonia se hacia con los varones al no- 
veno dia de su nacimiento, y con las hembras al octavo. 
- Lustrificus, a, um. Val. Flac. V. Lustralis. 

Lustro, ás, ávi, átum, are. 4. Cic. Lustrar, expiar, 
purgar, purificar con sacrificios y aspersiones las perso= 
nas Ó lugares. [| Recorrer, visitar , andar, registrar , bus- 
car por todas partes. || Observar, examinar , mirar con re- 
flexion. Lustrare vestigía alicujus. Virg. Seguir las hue- 
llas de alguno, seguirle los pasos. Exercitum. Cic. Pasar 
muestra Ó revista al ejército. 

y Lustro, ónis. m. Caf. El que gasta sus bienes en hoste- 
rías Ó borracheras: 

Lustror, áris, átus sum, ari. dep. Plaut. Frecuentar 
los parages de vicios , de desórden , de borracheras. 

Lustrum, i. 2. Cic. Sacrificio, expiacion, purificación 
que se hacia despues de la matrícula del pueblo, ó la re- 
vista de un ejército. | Caverna, cueva de bestias fieras. || 
Lustro , espacio de cinco años. || Burdel, taberna, casa de 


vicio y desórden. || Suet. Certamen solemne que estableció 


Domiciano en honra de Júpiter capitolino, y 'se celebraba 
cada cinco años. Ingens lustrum. Marc. El siglo Ó espacio 
de cien años, al cabo de los cuales se celebraban las fies- 
tas seculares. Lustrum Condere. Liv. Lustrar, purificar 
al pueblo despues de hecha la matrícula por los censores. 

Lúsus, a, um, part. de Ludo. Cic. Engañado, burlaw 
do, || Ov. Hecho por juego y diversion. 

Lúsus, us. m. Suet. Juego , diversion, pasatiempo, re- 
creo, || Quint. Chanza, burla, donaire. || Varr. Escuela, 
academia de ciencias. vna de 

—Litamentum, i. m. Caf. Obra hecha de barro, ó cu- 
bierta de él. ' 

Látarios, a, um. Plin. Lo que vive en el cieno ó lodo. 

Lútátus, a, um. Pers. Embarrado, enlodado , rociado, 
manchado, cubierro de lodo. 

Lútea, ac. f. Plin, La yerba lutea, que hecha unas fo- 
res rojas, y sirve para los tintes. | 

Lútensis. m. f. sé. 1. is. Plin. V. Lutarius. 

_Lútcólus, a, um. Col. dim. de Luteus. Algo rojo, ama- 
rillo ó dorado, que tira 4 estos colores. 3. 30: 

Lúitesco, is, érc. 2. Col. Hacerse lodo, ablándarse CO” 
mo él. | 4 

Lútetia, ac.f. y 103 

Lúitétia Parisiorum. f. Paris, capital de Francia. 

Lútetiánus, a, um. Erasm. Lo que es de Paris. 
Lítteum, dm. Plin. V.Lutea. || Vitruv. Yema de huevo» 

Lúteus, a, um: Ov. Lo que es de lodo, barro, ciénago- 
limo ó tierra. || Vil, bajo, despreciable. || Rojo, amarillOs 
dorado, rubio, azafranado. || Embarrado , enlodado. 
Hecho de barro. A ia AN 

Lito, ás, avi, atum, áre. 1. Cat. Embarrar, enloda!» 
cubrir de lodo ó barro.¡ Marc; Salpicar de barro, manchi” 

-Lútor óris. m. Claud. La palidez ó amarillez. | AP4" 
El color de oro, de yema:.de huevo, past 

Lútóse. ado. Marc. Vil, bajamente. HTA 

-Lútósus, a, um. Col. Lodoso., cenagoso , panta 050» 

Lutra, ac. f. Plin. La nutria, animal anfibio, 9% el 
sustenta de peces. . RA 5 O 

Lútiilentus, a, um. Ov. Lodoso, lleno de. barro 6 lodo, 
embarrado, manchado con lodo, [| Sucio, puerco» 

Lútúlo, ás) avi, átum, Are. 4. Plaut, Revolcar e 
lodo, embarrar, manchar 3:cubrir de lodo ó barro- 

Lútum, 1. 'm. .Cic. Lodo, barro, cieno, limo: pa 
barro cantarero: Haerere, Ó esseán luto. Plaut. Esta 
pantanado:, estar metido en una dificultad , de donde ¿ 
se puede sálir. Pro luto esse. Petron, Betashopastco ver $ 
venderse '4 muy: bajo prenio. se ¡ene 

Lútum,:6 Loteum, in. Virg. V. Lutea. 

Lótos ay um. ant. Juv. enlugar de Lotus... Él 

Lux, Iicis. f. Cic. La luz, resplandor, claridad”) el 
dia. || La vida. Los. ojos, la vista. ¡| On. La estacion» Jo 
tiempo. || Explendor, gloria, nobleza. Aé lucen. “io 
lucem. Hor. Hasta el dia, hasta »el amanecer: Lutt- 135 
De dia, porel dia. Luces. Cic. Astros, estrellas, Co as 
Im luce Asiac. Cic. Enlo mas florido , en medio- 


p el 
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LYC 
Luxitio, AA AAA atra 
Luxatúra, ae, Marc. Emp. Dislocacion, relajacion de 
una Coyuntura. Raja 
Luxátus, a, um. Plín. Dislocado y descompuesto. 
Luxemburgum; in, Luxembourg, ciudad de Flandes, 
Luxi. pret, de Luceo y de Lugeo. . 
UXo, ás, ávi, átum, are. a. Plin. Dislocar y Separar, 
Mover de su lugar, en especial los huesos. 
Luxor, áris, atos sum, Ari. dep. Plaut. V. Luxurior. 
Luxtirarius, a, um. Flor. Lleno de lujo Ó disolucion. 
Luxúria, ae, f. Cic. Lujo, exceso, superfluidad , Vania 
dad. (| Abundancia viciosa de las plantas. || Lujuria, diso- 
lucion y abandono 4 las pasiones, » 
' Luxúrians, tis..com. Hor. El que se abandona al lujo, 
demasía , exceso y desarreglo, ]| Lo que brota en demasía. 
Luxiiriatus, a, um. Oz. El que se abandona 4 sus pa- 
siones... | : 
Luxúries, 8i. f. Cic. V. Luxuria, IE 
Luxiirio, ás, ávi, átum, áre:m. Oovy>. suda: 
Luxiirior, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Darse al lujo, 
exceso , demasía en el porte y trato. | Col. Echar, “brotar, 
arrojar con demasía, 
-Luxiúriósé. ado, Cie, Con profusion, con lujo , desarre= 
glo, demasía. Luxuriosinms epulari. Nep. Comer con de- 
masiada delicadeza. Luxuriosissime biberesS. Ay. Beber 
«CON. mucho exceso, E A AAA es, 
Luxúriósus, a, um. comp. ior. sup. issímus. Cie, Dado 
al lujo, 4 las delicias en el porte y trato. || Vicioso, de- 
Mmasiado frondoso. Luxuriosa lactitia. Liv. Alegría exce= 
siva, insolente , soberbia.._Vitis. Col. Cepa que echa mu- 
cha leña ú hoja, | A TODA 
Uxus us. 2. Cic, Lujo, superfluidad, esceso , demasía, 
ll Suer, Disolucion, lujuria, || Vir. Magnificencia, suntuo- 
sidad, abundancia, explendidez. (| 4p/. Disolucion. 
uxus, a, um. Sal. Dislocado, desencajado , descon= 
Certado. LY a A 


Lyacus, i. m. Hor. Lico , sobrerombre de Baco.El vino, 
Lyaeus, 2, um. Virg. Lo perteneciente al dios Baco, 
Lybia, ae. f. Plin. La Libia > pais de África. El Áfri- 
Ca, una de las cuatro partes del mundo. | 
ycacus , i. m. Plin. El monte Liceo de Arcadia. 
sYcacus , a, um. Virg. Lo perteneciente al monte 
Liceo, . ” eS ¿RAPE 
Lycambes, ac. m. Hor. Licambe, lacedemonio y que ha. 
lendo Prometido una hija suya al poeta Arquiloco , y ca. 
“ádola despues con otro, le hizo el poeta unos versos yam- 
% tan satíricos que se ahorcó de rabia, 
ycambéns, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Licambe. 
.,Pcáon ; ónis. m. Oo. Licaon, rey de Arcadia, conver- 
Hido pay Júpiter en lobo , porque hospedado en su casa le 
Quiso matar, J le puso á comercarne humana. 
Ycáónia, ae. f. Licaonia, pais del Asia menor. 
Lycabnis, idis. /. patr. On. Calisto, hija de Licaon 
JCiónius, a, um. Ov, Lo perteneciente 4 Licaonia y 
“rca, | 


Lyccum »i. 1. Gel. Liceo, gimnasio célebre de Atenas, 
Labrica do fuera de la ciudad por Pisístrato 6-Pericles, 
ade soñó á Aristóteles la filosofía. occ 
bI Ychnicus a, am. Lg. Lo ,perteneciente al marmol 
“00 de la isla de Paros, ] alo pjemudro 
hoy Cinis, idis. f. Plin. Especie de rosa con solas cinco 
p," del tamaño de la violeta y sin olor. Eychnis agraria, 
:sIn raiz, semejante al lino, y enla for al 
iedra preciosa, de.color tan vivo que parece una 
5 aificial, EROS LAR Par ol aqii 
de y “hnites,, ae. ma Plin. El mármol blanco de la isla 
ps iros, * 4 : 


Td 
dd a 


á eychoitis s¡dis. f. Plin, Yerba que nace con tres hojas, 
Po “o Cuatro, de calidad que: sirven de torcida para 
A e 5d 


E EY OTE OMITE mE , E”; A 
« cbm0bius > 2, um, Sex. El que bace de la noche dia, 
dicial, eN dyerme, y hacetodos sus oficios á la luz arti- 


y Eá ii al : a oa 
ani Sinichas, i. m. Cie. Instrumento en que está la luz 
ls candelero , velon Sc. o 


pe -LYN 42 

¿Lyehaus, 1. 1. Cico; Lucerna, luz lámpara, 
con luz artificial 8c, di al z cu pe «al 

y cla, ae. f. On. La Licia, region del Asia menoy entre 
Panfilia Y Caria, donde está el monte. Quimera 3 QUE: 00m 
mita llamas, aa 

Lycimnia, órum. y plur. Estac, Estanques: licimnio. 
q? ¿ee A » ye z ma 

en el pais de Argos en el Peloponeso... . : ud: A da z 

Lycimnia, ae. f. Estac, Ciudad del pais de Argos en 
el Peloponeso. A E 0d 
Ljcisca, ac.f Virg. Licisca, nombre de una perra, - 

, Lycium, ii. 1. Plin. Árbol espinoso quese Cria en Li. 
cla. [| El jugo sacado por decoccion de las ramas de este 
árbol » que es medicimal. 5 id e] 

¿Lycius, a, um. On, Lo. perteneciente 4. la Licia. Lyw 
E nare. Plin, El golfo de Satalia, Lyrige sortes. Virg, 
El oráculo de Apolo, que estaba en Pataris, ciudad de 

¿cia, ES A ra de EAN 
Lycophthalmus 1. me Plin. Piedra preciosa de cuatro 
colores, FOJO » encarnado, negro y blanco... Ao 
Se Lycopsis, iS. f. Plin, La ancusa, perba que echa una 
lor Purpúrea y hojas. se ejantes á las de la lechuga, > 

Y Corts, idis, £. Virg. Licoris ó Citeris, liberta:del sg 

nador Volumnio, que signió 4 Antonio á las Galias. * 
Lycos, A Plin. La menor especie de araña, at 
Lyctius, 2, um. Virg, Lo ¡ 
dad de Creta... 


. 


Lycurgéus a, um. Cic. Lo perteneciente á Licurgo. 

Lycurgides, ae. mm. Ov. El bijo ó. nieto de Licurgo. 
Jcurgus, 1. m. Amian. Licurgo, famoso legislador es- 
Partano. || Estar. Otro rey. de: Nemea; [Otro rey: de 
Tracia, que mandó arrancar las viñas en todo su reino por 


Lycus, i. m. Lico » rey de Beocia.|| Otro desterrado de 
ebas, que se apoderó de este reino, y á quien mató Héra 
cules.. || Es nombre de varios rios de Pafiagonia , Frigia, 
Capadocia y la Armenia mayor, ap. 


cano, etrusco, lo tocante á Toscana ó ¿4 Etruria, Lydius 
lapis. Plin, Piedra de toque. Lydius modus, Apul. El to. 
no. lidio , género de música triste, — Ámnis. Marc. El rio 


r2ZOn, | 
A A y 
« Lymphatos, us: m. Plin, Terror yturbacion ,.consterna- 
cion que hace perder el sentido, que perturba la razon.-- 
Lymphatus, a, um. Virg. Furioso, frenético, E 
Lympheum, i. 1. Znsc. Edificio en que hay juegos de 
aguas. : , : 08 
- Lympho, ás, Avi, átum, are. a: Vals Flac. Perturbar 
la razon, el juicio, trastornar el entendimiento , poner 
frenético , furiosos=":1% 0000 A. o ió de 
-Lymphor, aris , átus sum, Ari. pas. Curc. Ser, estar lo. 
co, perder el juicio, tener turbada ó perturbada la razon, 
Lyncestae, árum, m.. plur. Pim. Los naturales y mora- 


es 


dores de Linco, ciudad de Macedonia. 
Lyncestis, idis. adj. f. Plim y + A y 
Lyncestius, a, um. Ov. Lo perteneciente: 4 Linco , citín 
dad de Macedonia. ==> Tales ode 


MAC 
mata im. Vitro, Eb rio Lincesto” de Macédonia. 


Lynceus, i. m. Plin. Linceo, 40 de los argonautas. 
-Lynceus, a, um. On. Lo perteneciente á Linceo.|| Pérg- 


picaz , agudo: de yista, que alcanza mucho con ella) E 


tiene vista de lince. , 
Lyncúrium, ii..2. Plin. Lincurio, -piédra preciosa “de 
color de ambar ci dicen sé sata nd la “orina del lince 
iadasio 2157 0 
poe E im. 76 Linea rey dé Esti p ordenó 
por Geres en lince por haber querido matar 4 Triptolemo, 
á quien mita E enviado Lata Lo enseñase á las gentes 


l ultra: a Pe 
E” lincis. m. f. Virg- El lindo 5 Hobo" dmuddea 


mal cuadrápedo de: vista agudísima:, Aja rap sal= 


icada de manchas de vários coloresa 
Lyra, ae. fi Hor. La lira, irrita ñdnno músico de cutr- 


del [| Varr. Lira , constelacion. || Poesía lírica. Lyram dia 
gitis: increpare Mover .—Pellere, Percuters. Pula 


eS 2 
re. Ov, Tocar lA 
5 «Lyrceius, 2 ¿un:: Oo. Lo perteneciente al monté Lirceo. 


- Lysceus, i.m.Val. Elac. Lirceo y MOnES PR pers io 


en tierra de Argos. 
Lyrceus, a, um. Oo. V, pues iy 
Lyrica, órum. 1. plur. Plin. Poesías diricas] o 
o Lyricen y: snis.:m. Estac. Tocador de lira: «== 

Lyrici, órum. m. plur. Cic. Los poctas | lricos ao ts 

Lyricus, a, um. Hor. Lo perteneciénte á lira, es 

Lyristes , ac. m. Plin. V. Lyricens-- pod 

amen Appa plur. EA y 
-, nessis, idis. f. Ov. y 
3 e ó ay a Lo ES Liso ei 

roade y destruida y Aquiles > 
tt! ¿1 Ma Pi Lio des ap cludad de 
« destruida por (857 
Laos, aefo pe acigiodl de Portugal 5 
¿Lysiácus, 25 un. Quinf: Lo rca A al oradg: 
Lisias. 

Lysias , ac. Cic, Lálidod 'eblebre oradór ateniense. 

¿¿Eysidicus, d+ 12. Cica Nombre propio de varon, a sig- 
sic el que deshace toda las controversias. + > | 

«Lysimachia , ac. fo Blin. La yerba: “lisimaquía , semejan- 
teal sauce en las hojas cuya fuerza dicen ser tanta, que 

alborotándose dos novillos uncidos y aplicada al yugo los 
a Y mansa. || Ciudad del Quersoneso. de Tracia. 

y L ysimáchiensis. mo f. sé. m. 19. Liv: Lo ponencia ES 
la ciudad de Lisimaquia. 

Lysimáchus,i.m. Plim. Lisimaco , rey. 2 T tacia.| ie 
dra preciosa, semejante al marmol. rodio,': 

Lysippas, i, m. Quint. Lisipo sicionio:, ¡damieri? td 
tuario, de quiensse dice haber hecho: seiscientas. y diez 
abras, cada una: delas cuales puede ser honra desu arte. 

Lisis, is. f: Vitruv. Disolucion , desunión, eS de 
las coyunturas. ide:alguna cosa. cn 

Lytae, árum, 1. Plur. Dig. Los.que al rta año de 
jurisprudencia. esta/capaces de responder. á loque se les 
pregunte sobre ella, y resolver las guestiones que se los 
propongan. || Bachilleres; graduados: de: paró | mi 

“Lytra, ae fo Wa Lutra. | | 

¡ Lytrum, de si «Precio «del rescato: y libertad; 
rescate: 

Lytta, ac. f. Plin, Gusanillo que, tienen los portas! en 
la: lengua, quitadoel: cual. cuando. sor siernos 5 dicen 
queno: ¡piero peo probado pios 20 pa) 
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Mor Dia. Petrona Fórmula gricgas de: jurar amando 1 


D hoi jo Y 3 ad ¿Ojo 

negros vdis. f. Ov. Hija de Macareo, dee 
o¡Mácáréus , jm. Oo, Macarco y: hija de Eolo que buvo 
un hijo. en su hermana Canace. 

:Maccus., 2 ¿UI Apul. Kontoy: simple, fítuo ) mento- 
ci majadero. 

Mácédo, y Mácédon, mis Mm. Ci, Macedonio, abi na- 
tural de Macedonia»... 139 

Mácédónia, ac. f. Plino ici pais. des ¿Enri 


AA 


Mácédóni3num Senatus consultum. Suef, Decreto del 
senado macedoniano,, de que hay un título en el Digesto. 
Tomó el nombre de un usurero famoso, llamado Macedon; 


. que incitaba á muchas maldades con la usura á los hijos 


de familias. Por este decreto prohibió Vespasiano que se 
diese accion ni repeticion al acreedor del nijo de familias 
aun desgues de la muerte desu padre. 

Máicedónicus, a, um. Plin. y 1 

¿Macédbniensis m. f. sé. 1.18. Plants Macedónico. A 
perteneciente 4 Macedonia. 

Máicédónius, 2, um. On. Lo que .es de Macedonia y lo 
perteneciente á ella, macedonio. 

Mácellárius, a, um. Val. Max, Lo perteneciente á los 
que! venden'carnes, pescados y otras cosas de-comer'en la 
plaza, á la abacería:ó tabla dondese venden. y 

Mácellarius, ii m. Suef. El que vende enla plaza, car- 
nicería Ó abacería, carnes 4 oa ; Pa pes- 
cadero. 

Macellinus , 1.1. Caps ¡Sobrréribro que pusieron al 
empetador Opilio: Macriño:sus mismos. esclavos, porque 
parecia su palacio una carnicería de humanas víctimas vo] 
su crueldad. 

.Mácellum, l 1. Cic. Plaza, plazuela, cortilloy sitio 
público donde_se vendian. los celo en varios Parazts 
con separacian, 

Macellus, a, um. diet, de Mara Fest. Elaquillo¡ flacucho. 

Máceo, és, cui, ere: n. Plaut. Enmagrecer , enflaque- 
cer ,, ponerse flaco, enjuto de carnes. Ussa atque pelis 
est, ita cura macet. Plaut. Tan consumido le tienen las 
pesadumbres, que no tiene mas que huesos y pellejo. 

Mácer, cra, crum. comp. crior. sup. cerrimus. Cic. Mas 
gro, flaco, enjutó y. yb “delgado. Macerrimac “stirpes. Col. 
Plantas secas sin jugo ni alimento.” Libellus macer. Marc» 
Libro corto, breve. 

+ Macératio.; Onis. f. Vitruo.. Maceraciong la accion de 
ab AGiA y moler alguna cosa. O 

Macérátus, a, um. Vitruv. part. de Macero, Macera- 
do, molido; ablandado. | Plant. Maliratado, aÑigido, 
mortificado , oleo: || Vel. Pat. Quebrantado ; debi- 
lítado, enilaquecido. 

Macéresco, 15, Ére. 1. Cat. Ablandarse; enternecersó, 
pioaio 7 | 

«Mácéria, ae. f.Cic. Y. RR 

Macériatas d, um. Imscr. Cetcado, resguardado cob 
e 
.Macéries, Ci. e Col. Albarrada ó cerca de apena en pS 
heredad:con cal ó sin ella. + 

Macérics, Ci. f. Afran. Flaqueza, «debilidad; Javetia?? 

.Macéto,/as;:avi, atum; áre. a. Col, Madri ablan- 
dar, enternecer', moler: (|: Québiantar- y debilitar, “enbla- 
quecer., moruficar: || Humedecer , bañar ; remojar» Far 
macerare aliguem. Livs Matar á-uno de hambre, — % 
Ter. Mortificarse, afligir su cuerpo. Macerari lentis iguibus. 
Hor. Consumirse á fuego: lento. Ex moeroré" aricujus: 
Plaut. Estar traspasado afligido, consumido de la prister 
za Ó pesar de alguno. Zotium corpus latte macerátt. E di 
Darse baños generales dedechos.t 0d a 

.Mácescoy'1s y, cui) ére:m. ¡Cohi Enmegrecer; eofaue 
ponerse magro, Flaco. + 
¡>:Mácéthe ¿¿rum. m. plur, Estas. 2” lacedemmoniós: 

Mácétes, tum. 1. plur. pá hd a de, Africa: cert 
dolanBinren ich ol 

-Mishábei, órum. 1. plaro boós rntcab ein 

- Máchacra, ac. f. Plaut. Espada, sable ;- cimitarta- 

Máchacrium; ii. 1. Plant; El cuchillo, + Pa pde E 

Michacropeus, i.m. Cic, El espadero, di 1 

“Michierophórus , 1. m. Cic. que lleva la espada" el 
do. || Espadachin , maton. 

-Machaon:, ónis. m. Cels: Macaon, hijo de Esla 
dida de Podalirio”, médico famoso. ==" 

Machionicus , y Mechaonius, a, um. On. Lo porten” 
ciente 4 Macaonó al arte'de.la medicina. ; 

Machina, ac. f. Cic.- Máquina, instrumento, io > 
invencion, por medio de lacual se hace alguna ej 
tificio. || Astucia , maña ; destreza, engaño”, ar 
de madera en un parage de la plaza donde estaban” 


po 


es 


genio ' 


esclavos de venta, Machinas omnes: adhibere..Cic. Usar 
de todas las astucias, poner. por obra todo. género de ar- 


tificios, we h: 
Machínalis. mm. £. 18. m. jo, Plin, Maquinal; mecánico, 
cosa de máquina ó. mecánica, Machinalis scientia. Plim, 
La mecánica, Aye 
Machínamentum , 1: mm. Lio, Máquina , ingenio, instru= 
mento, artificio, la 3 
«Machínarius, ii. 1. Dig. Maquinista Ó ingeniero: que 
Obra por-medio de;máquinas. E6h ¿q 
- Machínárius, a,um. Apul: Lo que toca: 4.la máquina. 
Machinarius commentators Solin, Ingeniero, «maquinista, 
inventor de máquinas. Machinaria mola. ÁApul. La muela 
ó tahona,. que mueve una caballería por medio de la má- 
Quina, E o : 
Machínatio, ónis, f. Vitruo. Máquina, [| Cir. Maquina- 
cion, traza, maña, industria, artificio, 
:Machínator, bris. m. Lio, Maquinista, ingeniero, inven» 
tor de. máquinas. [| Inventor, autor , maquivador. Por lo 
comun seitoma en mala parte. 
Machínatrix, icis. f. Sen, Autora, inventora. 
Machínatum, im. Lin, Máquina de guerra, 
-—Machínatus, us. Apul. V, Maquinatio, 
achbínatus, a, um. Vitrun. Hecho por máquinas. : 
Michinor, áris, átus sum, Ari. dep. Cic. Maquinar, dis- 
Currir, trazar, inventar ingeniosamente, || Urdir,. proyec- 
tar algun mal hecho. Machinari alicui necem. Liv. Maqui- 
Bar la muerte de alguno. Aliguam machinam. Plaut, 
Orjar, tramar algun enredo. 
¿¿Aachinósus, a, um. Suet, Hecho con máquinas, con ar- 
MY habilidad ed oi A 
achinúla, ae. f. Fest. Magquinita, máquina pequeña, 
lachlis, is, f.Plin. Animal de Escandinavia, semejan- 
teal alce. pro aida 
, Mácies, él, f. Cic. Flaqueza, delgadez, palidez, Ma. 
“les soli, Col. Esterilidad de la tierra. GDioltivasitl 
Mácilentus, a, um. P/aut. Macilento, pálido, desco— 
Orido,.. flaco,,. estenuado, Macilenta manu Pinguem pe- 
dem, adas. Con las malas comidas Y peores cenas men». 
Suan las carnes y Crecen las venas, ref. 
Mácio,.as, are. a. Solim Poner magro ó flaco, 
acit. indecl, Plin, Corteza de un árbol- de la India, 
Medicinal: del mismo nombre que el árbol. E : 
acis, idis. f. Plant. Nombre de un aroma 'fingido, 
faclovium, ii. m, S. Maló ciudad de Bretaña. 
ácor , úris. m. Pacun, V, Macror. asñota 
Acresco , is, crui, cére, 1. Hor. Enmagrecer, enfla. 
ds PIAR As citó 
acrítas, atis. f. Vitruo. Esterilidad de la.tierra y arena, 
y sritido , inis. f. Plant, V: Macies. ..5.. 
Macro, ds, ate. a,.Plin, Poner magro, flaco, 
y, Macrobii, órum. 22. plur. Mel, Pueblos de Etiopia en 
isla Mero rocio Na E á 
dosio Dias, Jia; 71 Aurelio Macrobio, Ambrosio Teo- 
po o Paron consular: escribió, unos comentarios al sueño 
Peci Pion de Ciceron yosiete: libroos de los Saturnales: flo. 
By: ea el siglo 17.de Cristo, en. tiempo de Honorio y Tro— 
: el jóven: no se sabe su patria. 30 Eu 
Macrochira , 2c. f. Lampr. Vestido con manga larga, 
pAsrochir. Longimanus. A A, 
—Actócollum, im, Plin, Papel de marca mayor. +. 
go rócómus a, um, El que tiene largo el cabello, 
"ga cabellera, pa ió 7 
e acrológia, ae, f. Quint, Vicio de la oracion, que es 
do: se: habla mas de lo necesario , prolijidad. 
> Dum. 21. plur. Pueblos del reino del Ponto, 
o Ois. mm. Pacuo, E laqueza de carnes. 
tar go Dlls. mm. f. 18, 1. 19, Lucr. A. quien se puede ma: 
ASCsinar, LS 
“cltor. Oris, m9, Sen, El matador, asesino, 
0. ptos, Us. mM. Lucr, La accion de matár ó degollar 
Sacr; clO. “ga dl ' HN dí Í 
lanas a, um. ora de Macto. Sacrificado, 
tnado 9, muerto en sacri clo , inmolado, || Ter. Amon- 
* AUMentado, 
voz sing. y Macti. plur, del antiguo Mactus en 
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lugar de Magiís auctus. Se usa como 'interjecion e 
Ea, vaya, vamos, ¡con valor ». COD. Ánimo, valor; y: de 
aplauso y aprobacion. Macte virtute. Cir Esto. Apul, ó 
Macte animi, Ó animo. Estac. Vamos, com: yálor, ánimo, 
, Mactea, ac. £: Suet. Toda especic: de manjar delicado 
entre los antiguos, .;., aaa a jo £rto 
T Macticus 12, um, Post. Que. tiene. grándes carrillos y 
la. boca, muy RdA des anaarod apela das 
Macto, ás, avi, Atum, áre..a, £jo.. Matar, asesinar, 
dar muerte, || Sacrificar , inmolar, ll Aumentar, , acrecen- 
tar. Mactare aliqueñn; wltioai, et. gloria: Tac; Sacrificár 4 
alguno á su venganza y. 4: su.glotia..1 Hoñoribus. Cic. Col- 
mar, de honores... Oreo.: Lio, Sacrificará: Pluton. Tus 
civitatis.: Cic, Quebrantar; violar, «destruir del. todo: las 
Eyes , el derecho de la: ciudad... Hoc:me, mactat. Pláut. 
sto me mata, me revienta, .l sutel, 
Mactra, ae..f. Gel, Artesa dondese' amasa; el. pan: JJ Ar- 
ca del pan. vo 08 YLABO DRA Sh 
Mactus, a, um. Y. Macte, Matta munera. Sal, Pre. 
sentes considerables, -. d. 20 cs A ab castbino M 
Mácúla, ae..f. Cic Macula , mancha, || Ignominia, inf. 
mia, deshonra, tacha, nota. ll Señal , nota, [| Señal mán- 
cha, pinta de otro color, l| Malla ¿de -red.- Maculisalbis 
equus bicolor. Virg..Caballo: pio » blanco. y negro blanco 
y bayo. Maculam effugere. Ter. Evitar la deshonra... ;. 
Máicúlatio, Onis. f. Apul. La accion de manchar, “de 
echar una mancha. 3. . ,2olensald e ana cdA 
Mácúlatus, a, um.:0o, Manchado , maculado. part. de 
Mácilo, as, avi , áitum,- Are. a. Virg. Manchar;:énsu- 
ciar, £mporcar. | Manchar en la honra ó decoro ;: profa— 
nar. [| Val. Flac, Pintárá manchas, Lisa bie 
Mácúlosus , a, um. Cics Maculoso , Hero de manchas. |) 
Pintado, manchado, [| Contaminado ,. IMpuro. ocio 
Madaura...ae.f. Madaura, ciudad de Africa patria: dé 
Apuleyo, : micas, la peo e 
Madaurensis. m, f, sé. m. is. 5. Ag. Lo que:es de ó ¡per- 
tenece á la ciudad de Madaura, o 
-Mádefácio, is, féci, factum y.éré; A:Cic. Humedécer. 
mojar, rociar con algun licor, bañar ¿4.0000 pra 
:¿Mádeéfacto, 38, atea, Venarn. Portum. Freg. de Made- 
facio. Bañar , mojar á menudo, 1 ;: Al arc ia) 
Mádeéfactus,.2.,. um. part. de Madefacio, Cic, Humede. 
cido, mojado, ablandado. con AU cs la 
Mádéfio, is, factus sum, fieri. atom, Pas. Plin. Ser 
mojado, humedecido + regado, rociado, 2000 mada 
Mádens, tis. como Plin, Regado mojado , humedecido. 
Madens :oculis, LExstac,. Llorosos Sanguin?; Quin tm 


ss 


Caede. Juv. Sangriento, Ensangrentado:oii 14 id des 
A v  - Ya . y Qe > - 
¿¿¿Mádeo,, s, ui 8ré, m, Cic. Ser:ó.estar mojado; húme- 
do, humececido , regado, rociado...Madere -vino.: Marc, 


Estar lleno de vino, borracho... Metu..Plaut, Sudar,'tra- 
sudar de miedo..Socraticis sermonibus. Hor. Estar.embe- 
bido, lleno de-las «máximas de Sócrates; rebosar-en sus 
Preceptos Ó. doctrina 21: > ¿ios Menor el => E 
«Madera , ae fs Madera; islawdelimar atlántico. 204. 
Maderiacum oi. 1. Megietes ciudad de Champañas. 303 
Madesco . is, Eresma. Col. Humedecerse, bañarse, regar. 
se, | Ablandarsey enternecerse. Y do estad 
6 Macias oh indec), Pais: y cindadide-Madian-.en Arábia. 
Mádiánita, m. f. y RA E 4 
«wMadiánites ,lacwmif. Madianitaz'natural de Madiañ; 
Mádidans, tis. com. Claud. Lo que, moja ó humedece, . 
Mádide. ado,' Plaut. Con humedad...Madide. madere. 
Id. Estar borracho. e A 
Mádido, as, avi, átum, áre, a. Arnob. Humedecer, 
regar , bañar. e tre, ¿e 
: Médidos , 2, um: Cic. Húmedo, humedecido, bañado, 
IPlin, Tierno; blando, delicado. Madidus spiritus. P lin, 
Aire húmedo.._Vino. Plaut. Lleno de viDO..:. A 
Mádifico, is, are. a. Pliñ.V, Madefacio. : 
Mádor, úris. m, Sal. Humedad ¡bumor. : h 
Madritum, i. 2. Madrid, capital de España, 
Madulsa, ac.m, f. Plant, y. $ 
. Mádisa; ac. m, JS. Fest. El borracho, 
Macander , dri. »m. V, Meandrus, 


::Macandrátus,.a, um. Varr, Tórtuoso , que da ó tiene 


| MAG 
yueltas"como: el rid-Meandro. 

«s Macandri, órum. m. plur. Cic. Vueltas, ródeos:*” 
> Maéandros, Meander, y: Macandros, i. m. Plin. Mean- 
dro, rio del Asia: que hace muchas' vueltas «y revueltas. || 
Virg. Entrelazado “encla bordadura. |) Pintura, grabado ú 
otra obra en que vuelven y revuelven las líneas. 

- Maécenas, Atis. 1. Hor. Cayo Clinio «Mecenas , ¡lustre 
caballero romano de Toscana . muy amigo de Augusto, fa- 
vorecedor de lás letras yode los Jiteratos, en especial de 
Horacio, Vario y Virgilio. ISO y 
¿:Maecénitiánus, a, am. Suef. Propio de Mecenas. 
-'Maecia, ae. f. Liv. Una delas tribus romanas rústicas. To- 
mó.el nombre de una ciudad asi llamada-cerca de Lanuvio. 

¡Maedi , Úrum. m. plur. Hor. Medos, pueblos de Tracia. 

Maeliánus , a, um. Lio. Lo perteneciente £ Melio, ciu: 
dadano romano. Jan (Ed 

Maclium' ii. + Warr.: Carlancas y: collar de. cuero con 
puntas de hierro, que se pont 4-los perros. AD 

Maéna, ac. f. Plin: La anchoa, pez marino, 

Maenádes, dum. f. plur. Ov. Bacantes, Mugeres que c0- 
mó furiosas celebraban las fiestas de Baco. 

_Maenálídes, ac. m. Aus. El dios Pan, á quien estaba 
consagrado el monte Ménalo, 

Maénilis; idis. f. Ov. La muger natural de este monte. 

Maenálius, a, um. Vírg. Lo que es del monte Ménalo 
éide Arcadia.) noi20% 5 Sa al 

Maenálus, y Maenalos, i. m. y Maenala, órum. 1. plur. 
Virg: Ménalo , monte y ciudad de Arcadia. 

¿Maenas,, £dis. f: V.: Maenades. SITE e 
_“Maenia columna. Cic. Coluna: ási Mamada en Roma, 
junto á la cual tenian su tribunal los triumviros de causas 
, capitales osobre- los ladrones y esclavos malos. 5 

Maeniánum, 1:34. Cic. Especio-de terrado Ó piedra sa- 
lientéenclos edificios para mirar lo que pasa. [Balcon ó 
palco en el anfiteatro. , 
-«Mienoménon mel, 1. Plin. Especie de miel venenosa, 
que ocasiona locura. - y LR 
*.Macon:y ónis. mi Estac. Meon, padre de Homero. || El 
natural de Meonia Ó Lidia... ' . Ya 
-¿Macónia,: ñe. fo Plin.. Meonia 6 Lidia, provincia del 
Asia menor. || Virg. La Toscana. (pa, 100: a 

_Macónidae, arum. f. Plur. Ov. Las musas. Se, 

_Macónides , ac. m. Virg. El natural dé Meonia ó'Li- 
dia. Oz. El hijo de Meon-, Homero... a 

Macónii, ram. m. plur. Plin. Meonios Ó lidios. 

o Macbnis, idis.:f.Ov.-La muger meonia Ó lidia, 
—Macónius,.2, um. Virg. Meonio , lidio, lo pertenecien- 
te 4 Lidia. | A Homero. || A Toscana: 2. 

-¿Maeótae , árum. m. plur. Plin, Pueblos de la Escitia 
europea; que dieron nombre á la laguna Meotis. 

¿ Maeotici 'Grum.- 11. plur. Mel. Los. que habitan junto 
4 ladaguna Meotis:- ar oro ua 
- Macoticus, y Macotius, a, um. Lo perteneciente á los 
pueblos de la laguna Meotis 6 á la misma laguna. 

Maceotis, idis, y Otis. com. Ov. Lo perteneciente 4 los 
pueblos: vecinos 4.la laguna Meotis, Maeotis palus. Plin. 
La laguna Meotis Ó el mar: de la Tana. 

Maesius , li. m. Fest. El mes de mayo: sh 
:¿Maevianus; a, mins Dig, Meviano, lo: perteneciente 4 
Mevio, ciudadano romano. GA DÑA 

Maévins, li. mo Virgs Mevio, un mal. porta romano 
enemigosde Virgilio y Horacio. “> alien Ni 
 Mága, ac. f. S.. Ag. La maga, muger hechicera. 

Mágalia, ium. n. plur. Virg. Cabañas, chozas, alber= 
gues TÚsticos. E 5 DS 

Magalone , és. f. Magalona, ciudad de Lenguadoc. 
-Magdalídes, dum. f. y Maggdalia, órum. 2. plur, Es- 
crib;i Masas largas y redondas en la medicina al modo de 
emplastos Ó.ceratos. “>: a 

Máge. ado. Virga Vo Magis. 0 

Magetrobia, ae. f; Mombeliard, ciudad de Francia. - 

Mágia ah ia id 165ÍA 

Mágíce, és. f. La mágia el arte mágica. | 

Mágicus, a, um. Virg. Mágico, lo que es. de mágia ó 
de los magos Ó hechiceros». 000: : 

Magída, ac. f. Varr. Plato grande Ó cuenco para comer. 


MAG 

Maginium;-Hi. m. Veg. Enfermedad de los bueyes, en 
que se les pega la picl:4 los huesos: 10edóa A 

Magiriscium, ii. m. Plin. Pequeño cocinero, - 

Mágis, idis. f. Plin. Plato grande, fuente, 

Mágis. adv: comp: Cic. Mas. Magis magisque; Cico Mas 
y mas, cada vez Ó cada dia mas. Magis certius. Plaut. 
Mas cierto. Est quod gratuler: tibi. Cic. Mas razon Ó 
motivo hay para darte el parabien. 

Magister tri, m. Cic. Maestro, el que enseña'Ó instru- 
ye, preceptor. || Regente, presidente, prefecto, moderan- 
te, gobernador', profesor. Magister ludis Cie. Maestro de 
escuela de niños. — Liberalium artium. Cic. Maestro de 
artes libérales, de letras humanas, humanista. Morum. 
Cic. Prefecto, director de las costumbres , censor. Na- 
vis. Liv. Patron de la nave.ÑPecoris. Cic. El pastor ma- 
yoral._— Societatis, Cico Presidente , gefe, director de una 
sociedad ó academia. —Obsonió scindendi. Petrom Trin- 
chante en la comida. Equitum. Cic. General de la ca- 
ballería.¿- Peditum. Amian. Marc. General de infantería. 
—Populi. Cic. Dictador.— Ad rem aliguam. Cie, El que 
tiene la intendencia, manejo, cargo, conducta de alguna 
cosa—Scripturae. Cic. Archivero.-— Sacrorum. Liv. Gran 
sacerdote. — Cori canentium. Col. Maestro. de capilla. — 
Auctionis. Cic. El juez que presidia 4 las «ventas públicas 
de bienes. —Convivii: Cic. El que presidia en. la mesa. 

Mágistérium, ii. 1. Cic. Magisterio, prefectura, presi- 


dencia en un-festin y en otras cosas. [| Plaut. La enseñan= 


za Ó direccion del maestro. |] Sue£. La magistratura. 
Mágisterius, a, um. Cod. Teod. Lo perteneciente al ma- 
gisterio. , . OS 
Maágistéro, y Magistro , 3s, Avi, átum >) arc, 4. Esparc. 
Presidir, dirigir, mandar, gobernar. - ss 
Magistra, ac. f. Ter. Maestra, preceptora 
Mágistralis. m. f. 18. m. is. Tac. Magistral, lo” pertene» 
ciente al maestro. 
Mágistrátio , onis. f. Apul. El magisterio, institucion, 
enseñanza. 
Magistratus , us. m. Cic. Magistrado, el que- ejerce uni 
magistratura, un cargo Ó empleo público. |] Magistratura» 
cargo , empleo público. est AGO | 
Magma, átis. 1. Plin. La hez, Ó lo mas grosero que 
queda de la composicion de un perfume. JE 
Magmentum, i: 1. Varr. El manjar que ofrecian los 
rústicos 4 Jano, Silvano Gc. A ¿UA pena 
Magnalia, ium. n. plur. Ter?. Grandes hechos Ú empr“ 
sas, acciones señaladas, obras magnificas. ' 
Magnánimis. m. f. mé. m. 1s. V. Magnanimus. > 
Magnánimitas, atis. f. Cic» Magnanimidad, elevación» 
grandeza de ánimo. 13049 pes 
Magnánímitas, a, UM. Cic. Magnánimo, de gran' corazoM- 
Magnarias, lim. Apul. Gran negociante :ó negociani” 
en grueso, de muchas cosas. 0 000000 a 
Magnátes, tum, y mm. plur. V. Optimates. > 
Magn?. ado. Tac. Mucho, grandemente, muy.) 
Magnes, Etis, m. Prop. y => > e 
Magnes lapis. Cic. La piedra iman que atrae el-hierro. 
Magnesia, ae, f. Plin. Magnesia, provincia de Mardi 
nia aneja á la Tesalia. || Ciudad * de. Caria» || Otra de 
gran Frigia, Una yerba. 00000 api 
Magnésis, ídis. f. Ov. La muger 'natural do 
Magnésius, a, um. Lucr. Lo perteneciente 4: Mago” 


Se » posk 2 ' 


Magnessa, ac: f. Hor. La muger'natural de Magnesió- de 


Magnetarches, ae. m. Liv. El sumo magistrado - po 


magnesios. -'” : , añ 
Magnetes, tum. m. plsr. Lucr. Pueblos de" Mago? 
Lio. Senadores. de las ciudades-de Macedonia. Ateo” 
Magnéticus, a, um. Claud, Magnético, lo pertenes! 
te al iman. +.” | ar SEA 1uid- 
Magnétis. V. Magnesis. O 
Magni, gen. de Magnus, que se usaba absoluto. 
entiende pretii. De mucha estima, ds costs 
Magnidicus, a, um. Plaut. El que dice grandes E, 
el' que habla con énfasis, enfático. + ata 
Magníficio » is, re: a. Ter. Estimar, apreciar an ' 
cho, hacer gran caso. . > 
Magnificatio, ónis. fa Macrob. La accion de pensa! 


Cies 


£ 


0 


a 


MAL 


hablar magníficamente de alguna cosa. 

Magnifico; ado, Cic, y 

Magnificenter, comp. ¡ús. sup. issime, Vitruv. Magnífi- 
€a, grandiosa, espléndidamente. 0.5 

Magnif ícentia, ae. f- Cic. Magnificencia, pompa, es- 

Plendidez :suntuosidad. vioia h 
+. Magnífico, as, avi, átum, ire: a. Ter. Estimar en mu= 
Cho. | Pi, Magnificar , exaltar , ensalzar con alabanzas. 

.Magnifícus, a, um.Cic. Magnífico, pomposo , esplén- 
dido , sublime, Magnificus animus. Cic. Gran corazon, 
espíritu generoso. — Succus in usu medicamentorum. Plin, 


Jugo de maravilloso uso.en la composición de los medica 


mentos, HO A 
Magniléquentia, ac» f. Cic. Sublimidad de estilo , estilo 

€levado, i pr 
Magnilóquus , 2, um. Estac. Sublime, elevado en su 

estilo. Tac. Fanfarron, jactancioso en su modo de hablar. 


Magnípendo, is, ére.n. Ter. Estimar, apreciar en mu= . 


cho, hacer mucho caso Ó cuenta, : 
Margnisónans y tis. com. Acc. Lo que suena mucho. 
Margnitas, atis. f. Acc, y culo) 
Maguítúdo, inis. f. Cic. Magnitud, grandeza, amplitud, 
Extension. Magnitudo aeris alieni. Cic. Multitud de deu- 
das. — Fructum. Cico Abundancia, copia, cantidad de 
frutos, Imperatoria. Tac. Dignidad , excelencia de un 
€Mperador, 
Magno. abl. abs. Cic. Mucho, en mucho. | 
agnópére, adv, Cic. En gran manera, grandemente. 
_Magnópólis, is.f. Ciudad de Paflagonia. | Meclembourg, 
ciudad de Alemania, E mo 
Magoúm. us. com. ado. Plaut. V. Valde, se 
agnus,, 2, um, comp. major. sup. maximus. Cic. Gran- 
€, excelente, ilustre, poderoso. 
. Mágúdaris, dis. f. Plin. El tallo de la planta laserpi= 
CIO. (| Su raiz. || Su grana. 
, Máguntiácum, i..m. Maguncia, ciudad de la Galia bél- 
Ica, 


Mágus, im. Cic. Mago, sabio , docto, filósofo entre los 
Persas y egipcios. || Mágico, encantador, hechicero, — 
Mágus, 2, um.0o, Mágico, lo que es de mágia , de en- 
Canto, ... we JE 
Maja, ac. f. Vig. Maya, hija de Atlante , madre de 
Mercurio, Los romanos la hacian fiestas en el mes de ma- 
Y. Matamoros dice que por haber sido sabia y venerada 
Por diosa en España, se ha seguido la costumbre, que aun 
Ura en algunas partes, de escoger una doncella en el mes 
t Mayo, vestirla ricamente, y festejarla con el nombre 


Maya. De asserend. Hispan. eruditione, || Virg. Una 


de las estrellas Pleyadas. .. ib h 
ajalis, is. m. Varr. El puerco castrado, ; 
— hajesta, ac. f..Macrob.. Mayesta, la muger de Vulcano. 
Majestas, Aisa f«Cic. Magestad, la dignidad del pue- 
: lo Senado Ó príncipe dominante. |] Virtud divina, pre— 
pcia de los dioses. Ov. Diosa de la magestad. Majesta- 
5 vien. Cic, Grímen de lesa magestad. Orationis ma= 


ON 


Jitatio, Cic, Gravedad de la Oracion. 


Tr, lus, ¿OriS. comp. de Magnus. Mayor , as 
Bande. o , 


'AJOreS , rum. mm. 


, plur. Cic. Los mayores , antepasados, 

E + 

joricá ,'ae; fa Plin, Mallorca, isla del mediterráneo, 
Perteneciente á España. 


: rales yohabitante de Mallorca, ... ua e 
o / nous, :a,'a, um. Plin. ¡Majorinae olivar. Lasacei= 
Mayores y y que dan menos aceite, 000 

M lúgéna; ae. mm. Marc. Cap; Hijo de Maya, Mercurio. 

toma JU Ma, ac. 1. Dig, Cierto juego que. celebraban los 

tia. os énún dia del mes.de mayo en la ciudad de Os- 
aadando en las aguas del mar. dsd Ad 
entre Jos ion, Cic. El mes de mayo, el tercero del año 

Ma; "Omanos y quinto entre mosotros.  /. dal 

Mas 2, um. Macrob, V. Magnus, ly e e 

aciólus, a , um, Cic. Algo mayor, algo mas grinde. 

Malx: 20. f. Cie. La quijada, || La mejilla... 

áche, és, f. Plin. Especie de malva. 


y 


ba ó ES 4 y 
“Joricénses, ium..rrt+pltr. Liv. Mallorquines , los na= 


MAL a. 
“ ¡Máláchité, ac. mo Plin, Malaquites ; piedra preciosa 
de color verde de malva, : y ay 
Malácia , ac. f. Ces. Bonanza, tranquilidad , calma del 
mar, [| Sen. Languidez , descaecimiento del ánimo. || Pl in, 
Debilidad del estómago... NOTS EA 
Málácisso as, ire, m. Plant. Ablandar, ho 
Málácticus, 2, um. Prisc. Lenitiyo, lo que ablanda 6 
suaviza. : 2 
TF Málácus, a , Um. Plautf. Blando, tierno , delicado, 
_Málagma, átis. m. Cel, Cataplasma , emplasto molifica= 
tivo. 
Malandria, ae, f. Marc. Empir. y cn 
Malandría, orum, 2. plur. Vegec. Postillas semejantes 
á la lepra, que suelen salir 4 los caballos en el cuello, 
Malandriósus, a, um. Mar. Emp. El animal que pa- 
dece esta enfermedad. O eN 
Málaxatio, ónis, f. Priscian. La accion de ablandar 6 
suavizar. 
Málaxo, ás, are. a. Gel. Ablandar, suavizar, 
Maldácon, i. m. Plin, La goma' del árbol bdelio. 
Male. ado. Cie, Malamente , mal. || Om. Fuera de tiem- 
PO, de propósito. || Maligna , maliciosamente. Male “ani 
matus. Cic, Mal intencionado, descontento, mal dispues- 
to hácia otro. — Audire. Cic. Tener mala fama. — Ácci- 
Pere verbis. Cic.. Maltratar de palabras. — Velle alicúi, 
Plaut, Querer mal, tener mala voluntad á algono. Sit 
aut vertat alicui. Cic. Mal año para alguno, fórmula de 
imprecación, : : 
Malca, ae. f. Virg. Cabo Malio ó de Sant Angel, pro- 
montorio del Peloponeso, E AT 
Málédicax, acis. Plauf. V. Maledicus. 4 
Maálédice. ado. Cic, Con injuria, afrentosamente. 
Maálédicens, tis. com. Cic. El que habla mal de otros, 
maldiciente , murmurador. 
Málédicentia, ae. f. Gel. Maledicencia, detraccion, 
murmuracion, Y ga 
-Malédicentissimus, a, um. sup. de Maledicus. Cic. 
Muy maldiciente. EOS 
Málédico, is, xi, ctum, cére. a. Ter. Decir injurias, 
hablar mal, tratar mal de palabras, ca 
Málédictio, ónis. f. Cic. El arte de injuriar, de decir 
malas palabras, de afrentar 4 alguno. , eN 
.Milédictito, ás, are. 4. Plaut. Injuriar, taatar mal de 
palabra á menudo... 
Máilédictum ,i. 1. Cica Injuria, afrenta, oprobio, ll 2 lim. 
Maldicion.,imprecacion , execracion. 
Málédictus, a, um. Esparc. Maldito , maldecido. 
Máalédicus, a, um. Cic, Maldiciente , el que tiene la 
costumbre de hablar mal de otros, murmurador , de- 
ttactor. : pois por 
Miléfáber, bra, brum. Prud, Engañoso, astuto: 
Maléfácio, is, feci, factum, cére, a. Ter. Hacer mal 
y daño, dañar. Ti A 
Miléfactor, Gris. ma Plaut, Malhechor, el que hace 


IAN 


mal, y emprende hechos malos. 2 009 : 
Miléfactum,i. 1. Cic, Malhecho, mala accion, pecado. 
Málefériatus, a, um, Hor. Perezoso, holgazan, que 

nada hace, en nada se ocupa. dd A 1 54 

- Malé£ice. ado. Pl ut. Haciendo mal. Es 5 a . : 
Máléficentia, ac. .f. Plin. El acto de hacer mal. || Daño, 

perjilcidss >. 120 A A gs 

:.  Máléficióse. ado. Maliciosamente , con: malicia é in= 
clinacion de hacer mal. 4 , 

: Maléficium ; ii, ne. Cic. Pecado, 2ccion mala , depravas 
da. | Maleficio, daño , injuria, perjuicio , menoscabo. ¡3 
Hechicería para hacer daño 4 otro. E nin 
: Máléficus:, a, um. Cic. Maléfico , dañoso, perjudicial 
á otro, || Malhechor, malvado. [¡ Hechicero. E 
. Maléfidus , a, um. Ov..Aquel de quien no se puede fiar. 
.Milégérens, tis. comp. Plaut. El que se porta, se dirige 
Ó conduce mal... ASNO 

_ Máléprécor, átis, ari, dep. Plant. Maldecir, echar mal- 
diciones. y A. PE 

Málésanus, a, um. Cic, Loco, falto de juicio, 
- Málésuadus, a, um, Plant. El que da malos consejos, 


inclina, persuade al mal. Ji 
ho 


+ 
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pi Málsus, a, um. Plor: Lo! A als dol 
rio Malio del Peloponeso. NA 

¿Maleventum, Mo Beneventam; 000 00.0 

Male vólens, 'ó Malivolens,tis, con. Plaut. Y. Malévolus. 

Málévólentia, o Malivolentia,.ae: f. Cie. le cose dl 
odio, aversion , mala voluntad, ¿ malignidad. pubb 

M3l8 vólus,-2,.um. Cies Malévolo, que tiene' odio ma- 
la voluntad, inclinado á dañar 4 otro, * 

Maliacus | ad Liv, Golfo co mar r Egeo entre: Tesalia 
y Acaya. 

Malíc$rium, y lim. Plin. La corteza del E IBIdOnA 

Maíifer, a, um. Virg. Abundante de. pa ES pe 
ras, que lleva, cria, produce frutas. 00.0 

Máligne. “ado. Lio. Maligna, maliciosamente , con ¿mala 
intencion, con envidia. | Con avaricia, con escasez, con 
cicatería. Malisne virens. Plin. Que tiene un verde páli- 
do; Prachere. Lio. Dar poco, con. escasez:, con miseria. 

— Famen extinguere. Sen. Hartarse con poco. 

Málignitas, atis. f. Plin. -Malignidad , “malevolencia, 
envidia, mala voluntad. Liv, || Escasez, avaricia, paibOria, 
cicatería. || Col. Malicia, maldad, perversidad, 
-Málignus, a, um. edr. Maligno; malo, perverso, mal 
intencionado, malévolo, envidioso , malvado. || Avarien= 
to, miserable, rula, cicatero. | Virg. Escaso, pobre, poco. 
|Estéril, infecundo, 

MEDIOS ACIS. COM. Pub. Sir Maldiciente, el 2 
habla mal.. 

MáilSquiumi il. n. Sulp. Seo, Mala pláticaó de cosamala. 

Malim, is, it. subj. de Malo. e 

Málinus, a, um. Col. Lo que es del peral. 

Malistus > i, Petron. Gran. sor. 

Malitia, ae. f.Cici Malicia, malignidad, maldad. ¡As- 
tucia, maña. [|Fraude, engaño... 

Malitióse. comp. 1ús. sup. issímés ado. Cie. Málidibas, 
astuta, engañosamente, con malicia y dolo. 

Málitiósitas , átis. f. Ter£. Malicia, astucia. 

e te a, um. Cic. Malicioso, maligno, fraudulen- 

o. || Capcioso, astuto. 

Málleaca, ae. f.-Mallezais, Buiddd de Francia en dl 
Poitou. á 

-Malleator, óris, m. Macr. Eibar el que ia 
con martillo. 

Malleatus, 3, Um. Col. Trabajado á martillo, «martillado. 

Malleo, ónis. m. Mauleon, ciudad de Poitou. puños 
leon de Sónle+; ciudad de Guiena, 

Malleblaris. m.f. 18m. A Col. Lo perteneciente al ma- 
nojo ds. sarmientos. 

-: Malledlas, Ls. Gol; Martillo «pequeño. l Renuevo de 
la vid Ó de otro árbol. dl Amian. Especie eS dardo 'arro= 
jadizo con fuego. ' 

Malleus, 1..m. Plaut. Malla? instrumento bin dómo- 
cido. || Ves. Nombre comun á varias enfermedades de las 
caballerías, [Mazo para forjar, batir y tundir. 

- Mallo, ónis.m.Veg. La caña seca y de que cuelgan” los 
manojos de cebollas, 

Mallótes, y Malotes, ac. mo Sut. El nataral de Málo, 
cildad de Cilicia, 

Mallúvia, ae. f. y Malla vió ii. me Fes. Palebgana, 
aljofaina para lavarse las manos. + > 

Malo, vis, vult., lui, :malle. n.  Áñom. Cie Querer de 

“antepone ¿preferiE; E 

-Malobáthratús, a; um. Sidom. Untado con el aceite del 
árbol malobatro, Ed TO O 

-Malobátrum; 1. Plin. Malobitro, árbol de 3! ; de 
Evipto y dela India, de que de dd cierto Aceied: gata 
unglentos y perfumes. 

altha,'ae: Y. Fest, Bétutide pez: mesada con cer, | 
Palad. Masa ó betun hecho con cal viva, sebo, ceniza: 
cernida y otros ingredientes ; con e! enal fo se abren las 
paredes'ó. suelos. | Plin. Cieno del lago semosatense de 
Comagena encendido , y que no se apaga sino con sad 
Lucil. Oprobio del hombre afeminado. - MED 

Malthinus, a, um. For. Afeminado, débicados PIDO 

Maltho,ás, avi, atum, dre. as -Plini CABRA dar con 
el betun compuesto dé calviva' 2 .00.2 

Malum, im, Cic El mal, daño, desgracia, infarto 


MAN 
trabajo , desventura] Pena, aflicción > tormento; "pesar, 
pesadumbre. || Maldad , pecadok,: vicio. |) Pena, castigo. 
Que: ¿malam, eUlstas audacia? Cic. ¿Qué dútblos de 
atrevimiento es este? Malo'suo aliguid fateré¿Plaut. Há- 
cer alguna'cosa en daño suyo. Malo esse alicui. Nep. Ser- 
vir de daño ó perjuicio 4 alguno. $e usa tambien en lu- 
gar del adverbio male. Malamente. Malo acepto stultus 


. agnoscit. Phrygem plagis, fieri solere-meliorem. adag. El 


necio por la pena es. cuerdo. ref. Si-quid mali in Pyrram 
(recidat). 'adag. Abad y ballesteros mal pure los moros. 
Allá vayas rayo en casa de Pelayo. ref: 

-—Málum, í. 1. Virg. La manzana. ]| Todo género de fru 
ta, Malum citreum, Plin. El cidro, árbol que da las ci 
dras. —Granatum. Col: Punicum. Plin.— La granada, 
Persicum. Col. El melocoton. Mala aurea. Virg. Las na- 
ranjas. — Ármeniaca, Ó praecocia. Albaricoques, albér= 
chigos..Medica, Ó Adria: El limon , cidra, lima, to- 


-ronja y naranja. __Duracina. Duraznos. Cutenta, Ó ci- 
donia, Membrillos. 


Málus, i.m. Cíc. El mástil del navío, el árbol de la nave. 

Málus, i.f.Plin. El manzano, árbol. 

Málus, a, um, comp. pejor. sup: pessimus. Cíc. Malo, 
ímprobo. M lafeliz, adverso; contrario. [Malicioso, as- 
tuto, malvado. || Plant. Feo; deforme. Malus militiat. 
Hori El que no es propio, ó 4 propósito a la guerra: 
Malum pondus. Plaut. Peso ligero. 

Malva, ac. f. Plin, La malva, yerba. 

Malvaceus, a, um. Plin; Malváceo, lo cir sde máles 
Ó lo perteneciente á ella. 

Mamertini, órum. mm. plar. Liv. Mámettilicen ó “meci- 
nenses , los naturales de Mecina en Sicilia." > 

Mamertínus; 2, um. Cie. Lo pS: .4-los 'ma- 
mertinos. . id 

- Mamertinos, l, mm. Mambltino: prefecto «del erario”, J 
cómbb e tiempo del emperador Juliáno; Escribió el pane- 
gírico de este, en que se reconoce cuanto habia: decaido de 
su pureza y elegancia la lengua latina, 

-Mámilla ac. f. Vel, Paterc. Lá tetilla: ó. teta pequeña 
dim. de. Mama. : 

Mámillána, ae. f.: Plin, El higo largo €n y Jesda deteta. 

Mámillare, is, 2. Marc. Pañuelo, corbata con qué las 
mugeres cubren sus pechos. 

Mamma, ae. f.Cic. La teta ó celia de das inugery' del 
hombre y de los animales! hembras, || Varr:Madre, ábuc* 
la, ama de criar. | Plin. La yema de los e la Escres* 
cencia de que salen las ramas. 

- Mammaca, ae. fa nl rd madre del emperado 
Alrjatidro Seorro: Y 

Mammaeánus, a, um. Lampr. Lo perteneciente 5 Ma 
mag madre de Alejandro Severo. 

¿Mammilis, m. f. 1é.n. is. Apul. Propio de los pocho 

Mammitus, a, um. Plaut. V.. Mammosus. +30 

- Mammon, indecl. y. Mámmona, qe mm, e => Ag: La: sie 
queza y la ganancia. 0 

-Mammóneus, a, Ped, po que pertenece 6 las $ 
daa: [| Codicioso:de dinero, avariento. <>... - 

Manimósus, a, um. Marc. De grandes pechos: plan 
mosa pyra, Plin. Peras muy ¿a go Marmmosuns ahus: 
Plin; Iícienso hembra. --- A qu pe 

Maramúla, ac. f. Cels. Y. Mamillas pda es 

Mampbúla, ae: fo Fest, Pan cai enel, horno an 
'de COCerse. : 

- Mampbur, uris. m.. Fest, Cilindro, se rededor ae cual , 
pasa la cuerda del torno del tornero. 0000 Pr de 

able ii... Fest.' Latonero célebre en: tiempo % 
Numa Pompilio. e 

 Mamurra, 0. 'Plin¿Cabállero: romano; pri ms 
tro de armero de Cayo Cisat:en'las Galias. * AamnUEras 

-Mamurrhatam urbs, fe ee La ciudad de Ma 9 
en Italia. <= E A E 

-Minabilis.m. f. dé. sm.is. : Luer. Lo. que mana: 16 
ficilmentes mn) pa . 

Mainácus cols Varblo: Círculo, que represent . 
línea: eclíptica dividida: enxo: partes por las doce” cd 
por cuyo medio se di el crecimiento de las 01 
da mes, ] 


MAN 

Manalis. mf TE 2. 5. Fe:t. Aquello de dondé mani 
algun licor, Manalis lapis. Fest. La puerta del infierno 
Por donde salian los mañes, esto es, las almas de los dim 
Juntos. Lapis. Fes, Cierta piedra fuera de la puerta Ca 
Pena, la cual movian en tiempo de sequedad, y de su sin 
tio manaba agua, Sr + 

Mánimen, inis, ». Auson. El acto de manar Ó correr, 

Mánans, tis. com. Hor. Manante s corriente, lo qué cofre; 

ánátio, ónis. f. Front: El manar ó brotar el'agua. 

-. Manceps, cipis. m. Cic. Administrador de rentas ó diez. 
Mos, l|Arrendador, asentista dé rentas 
<as. | Comprador ó arrendado: en lasalmonedas. [RegaZ 
ton, revendedor, || Plir. Letradillo , que alquila oyentes 
que le aplaudan. || Tere. Poseedor con legítimo derceho, |] 
Plaut, AT cata e eo 
 Mancinianus, a, um. Por, 
Mancino , como la 


Lo perteneciente al cónsul 
entrega de su ejército y de su persóna 


á los numantinós. E 
Manciólae, árum. f plur. Aur. Gel.»Manitas: dim. dé 


Manus. Manecilla, 


solo gozaban los ciudadanos romanos. || Esclavo. ][Prisio- 
: (| Servidumbre de una“casa Ú otra cosa, ll 
Mueble, ll Venta. Mancipio dare. Cic. Dar en propiedad, 
ancipil sui esse. Cic. Ser libre y señor de sí; no “depen 
*r de otro, Mancipiorum nogociator, Quint, Comercian- 
le de esclavos, late pd 
u Mancipo, ás, 3vi, ¡tum , Arc. a. Plaut. Mancipar, ena- 
8tnar, vender con las formalidades Necesarias; 
Mancupi Blc. en lugar de Mancipi, E rad 
Mancus, a, um, Cic. Manco, estropeado de un brazo ó 
Una mano. IIDefectuoso, falso, imperfecto, débil. >: gn 
Mandátarius, ti. m. Ulp. Mandatario, á quien se da al 
Sun encargo Ó comision; Ps] p pao 
e Manditio , Onis, f. Dis, El acto de mandar ó encargar. 
Mandátor, Oris. m. Suet, Mandátario, el que da un en. 
<utgo $ comision, [| El que presenta un testigo, un dela: 
Lor. E] que impone silencio en él ¿ico ¿n nombre del 
Mperadór.- loli l 
E do datorius, a, um. Di. Lo perteneciente al manda. 
Oda, 1 Clay o 
LOd3tus, Us. mm. Suef, Mandamiento, órden, encargo, 
Mision, ll Dig. Procuración ,, procura. al 
man oAtuS, du. part. de Mando, Cie, Encargado, 
"dado hacer. Mandatum littreris Publicis. Cic. Regis- 
cm * Sentado en los registros públicos. ei e 
A adibúla 1, 32€. f. Macrob. La mandíbula 6 quijada, 
EP 9, Onis, mm. Varr. Gra comedor... 00007 
mil Avi. A á 
dar, dee ds, avi, átum, áre. a, 
1.) ; ejar en 


mi, 
| dd Plin, E Aprender de mez 
. Escribic en verso. _ Se Jugae. Cic, 


es ind, is, di, sum, dére. 4. Cic. Mascar, masticar, Il 
mum mandere. Virg. Morder la tierra 
Mdra, ae; F. Oo. Establo*6 aprisco donde se: recoge 
>va q [Tablero de damas 6 chaquete, | Caverna, antro, 
Mar dspnimales. [| Cueva de sólitarios. gn E 
era ae. » aii > ax 
lo a atras, de. m. Plin, Mandragora, yerba 6'a+ bus- 
Broy Te hay dos especies; blanca que llaman mada + 
one Ae dicen hembra dan una fruta como avellanas 6 
MAS": sE Me 


4 


y de obras públi. 


ar órden, encargo Ó comision, [| Enviar. |[Man-- 


Y 


MAN 


Mandrita,-ae. m, Hermitaño, solitario, 
Plur, Pueblos de Borgoña. 


435. 


rizaba'al pueblo; RI dé 20 
Máne/iñitecl. a, Mare, La mañana, el Principio del dia, 
Toda la mañana. Postero..Col. Mañas 
na por la mañána; Sub obscuro, Col. En una mañana ng: 
blada, Á mane usque ad vesperum. Plaut..Desdé la maña= 
na hasta la noche, Benmane, Ciro Bien; muy. de maña- 
na. Hodie. mane, Cic. Hoy por:la mañana ¡:estamañana: o: 
Mánens, tis. com; Cic-Permanente ,sel: que. permanece, 
láneo, Es, si, sum -nere. a: Cic.. Permanecer, estar 
continuar, durar, perseverar, subsistir. ].Morar, habitar, 
vivir Esperar, aguardar. | Amenazar,: [FSer constante, 
Mane. Ter, Espérate:; aguarda, quédate; Mane. Plaut; 
Cesa, estate quieto. Mame e ¿loria: Vip ¿Te espera; te 
llama-la gloria. Hoc mear in. catsa. Cic. Quede esto 
sentado enla causa; Haud mansisti, dun. Plaut..No has 
tenido paciencia mie tras, hasta que. «roreitia verb 
Manes, nium. A. plur.-Cic.Los manes » las sombras las 
almas de los muertos: Wire. Su plicio, pena, pessbumbre, 
Dii manes, Hor. Los:dioses manes, Manes: alicujus Lars 
dere. Tib. Hablar mal de un muerto, ofender su Memoria, 
—Profundi. Virg. Los profundos infiernos; ¿ques M 
"Mango ónis. m. Hor; El vendedor de:esclavos.l| Mares, 
Seductor, corrompedor'de-la juventud. |El mercader que 
adorna y pule sus géneros: para venderlos:mas caros, PRe- 
vendedor de caballerías , Chalan. 11cd 
Mangonícos, «yum: Pim; Lo que pertenece al vende- 
dor de esclavos, orar 
“-Mangóonium, ll. 2. Plin, El artificio y maña de los mer- 
caderes en aderezar sus géneros para venderlos por mejox 


$ y Mas caros. mo aUgued, der eso 2ogob 
Mangónizitus, a; um; Plin. Pulido, acicalado y adere- 
zado con artificio para venderlo MASCALO 00: ds 
Mangónizo, ás , ávi, átum, are. a. Plin, Aderezar, 
adornar con artificio loque se ha de vender para hacerlo 
mas caro. Di EA A AGA 
* «Mania, ac. f. Macrob; Mania, diosa madre de los Lares, 
][Ciudad de la Partia. Promontorio: de la.isla de Lesbos;: 
Maniac, árum, Fo plur: Fest. Las fantasmas y cocos cor 
que se amedrenta 4 los niños, ma, A 
+ Mánicae, árum. f. flur. “Esposas: maniotas. con que: se 
aprisionan las manos. ll Virg. Las mangas del vestido, || 
Pliñ. Guantes, [| Lucan. Manos «de hierro, de que usaban 
los antiguos en las batallas navales, garfios. 2. - od 
Mánicatus, a, um. Cic. que: tiene RI 
_Mánichacus , a, um. Herege, qué sigue la doctrina. de 
anes¿i** 11425 viatd “DA SMN EEN IA 14 O 
A a, um. Plant. V. Manicatus.. - + 10bo 
'Mánico , as, 3vi, átum , Gre. 4. Bibl. Tomar Ó tener 
por la mano. || Correr lo líquido 4 menudo. || Ser madrus 
gador y levantarse muy-temprano, - is ad 
Mánicon, i. a. Plín. Planta que acarrea locura al que la 
toma. Se dice que es la que llaman Jerba mora. ac 
-Mánicila, ae. f. Varr. Manecilla, mano pequeña] La 
mancera'Ó esteva del arado. O ciasr0ge 4 
“Mánifestarios; a, um, Plaut. V, Mavifostus. p ; 
* Mánifestatio y Onis. fo S Ag. Manifestacion, «conOci= 
miento que se da, declaracion de.algo. ¡na 
Minifestator:, Oris. m, Non. Manifestador+. el que ma- 
nifesta “declara; hace. ver: 0 143193 . 
S Minifestátus, 2, um, part. de Manifesto. $. 
niféstado, hecho patente. 5.0 ¿otienenN col 
Mánifeste, y Manifesto. comp. manifestids. Tac, Sup. 
mabifestissimes” ado. Cie, Manifiesta, clara, evidente; pa- 
tentemente. Manifesto hominem opprimeres Plaut, Goger 
áno en el hecho,en el'delito ; envel búeto, Y 
2 
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csamst , tens: y 
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Minifesto, 49, Avi, átum, ASC. 4. Justin. Manifestar, 
declarar, hacer ver, hacer , poner patente, claro mani- 
fiesto, evidente. 

Mánifestus. a, um. Cic. 
notorio, cierto. Manifestus mendacil. Plaut. 
mentira , convencido de ella. 

+ Mánifícus , 2, Um. Cel. Aur. Hecho de mano. 

Manilae, árum. f. plur. Las islas Manilas ó Filipinas er 
Asia. | 

Manilius, a, um. Cic. 
bre romano. ba 

Manilius, ii. m. Marco Manilio, astrónomo. y poeta ro- 
mano, que escribió el poema intitulado Astronomicon con 
mucha erudicion. y buen estilo. Algunos le hácen de fines 
del imperio de Augusto, otros del tiempo de Teodosio, Ár- 
eadio y Honorio... ' Li 

Mániólae, árum. f. plur, dim. de Maniac. Fest, Fantase 
mas, Cocos, con que se amedrenta á los niÑos. 000. 

- Mániósus, a, um. Ámian» Loco furioso. 

- Mánúplaris, mf. té. 1. is. V, Manipularis. 
—Mániplus, m. Virg. V. Manipulus. ni 
—Mánipúláris. m. f.ré. 1. 15. Cit. Lo que es de la com- 
pañía , banda Ó tropa. l| Soldado simple, raso.|[Camarada, 
compañero de una misma compañia. Manipularis judez. 
Cic. Juez elegido entre los soldados. rasos. — Imperator. 
Plin. El general C. Mario, q1e llegó á este sumo grado 
desde soldado raso. dono 

Manipúlarios, a, um. Suet. V. Manipularis. 

Mánipúlatim. adv. Lio. Por compañías , bandas , tro= 
pas, pelotones. || Plin. Por manadas Ó manojos.. 

Mánipúlus, ¡..m. Colum. Manada) manojo de yerbas. | 
Manípulo, compañía de soldados de infantería, compuesta 
primero de ciento, y despues de doscientos hombres. Mani- 
pulus furum. Ter. Compañía de ladrones. y 


Manifiesto , claro, evidente, 
Cogido en 


Lo perteneciente 4 Manilio, rom- 


Manius, a, um. Fest. Lo que da miedo, espanta «ú 
horroriza. ido ha babas: 

Manlianum, 1.1. Cic. Nombre de una casa de campo de 
Ciceron. 


Manliánus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 los Manlios, 
familia romana. Manliana imperia, Cic, Mandatos y Ór= 
denes severas. Tomaron este nombre del cónsul Manli 
Torcuato el Imperioso , que mándó dar.muerte: á su: hijo, 
porque sin orden:suya peleó con el enemigo, aunque. salió 
mencedor. Lo. ta UE ero 

Manna,-ac, fTert. El maná milagroso , del que habla 
la sagrada Escritura. || Plin. Grano de incienso. Manña 
sroci. Veg.Cualquiera pequeña cántidad de azafran seco, y 
guardado para medicinas 2000.00. - 

Mannúlus; dm: Plin. Caballito, caballejo. dim. de 

Mannus, i. MA. Hor. Caballo pequeño, -rocin de camino, 
y propio para carruage. Tac. Nombre de un dios entre los 
antiguos germanos. : = 

Mino, as, avi, átum, áre, n. Cic. Manar, destilar, 
brotar, salir algun licor.[Manar,, correr. || Publicarse , di- 
vulgarse, extenderse, difundirse, correr la voz, la noti= 
cia; | Nacer, venir, descender, originarse. |] Destilar,caer 
gota á gota. Manat sudore. Liv. Está todo cubierto de su- 
dor, —_Sudor ad ¡mos talos. Hor. Le corre el sudor por 
zodo el cuerpo, hasta los pies. — Rumor. Cic. Se extien- 
de la voz, el rumor, la fama. ' 

“Mánon, i. m. Plin. Especie de esponja menos espesa y 
«blanda que lo comun. 

Mansi. pret. de Manco. 
- 7 Mañsio , Onis. f. Cic. Mansion, parada, detencion, || Pie- 
ya, estancia, aposento ó casa donde se para 4 descansarol| 
Posada, meson, hostería. [| Plin. Jornada del camino, 
-Mansio in vita. Cic. Duracion, tiempo de la: vida, Octo 
mansionibus distat. Plin. Dista ocho jornadas. Mala man- 
sio. Ulp. Castigo y prision privada del siervo, 4 quien se 
habia de dar tormento. Se le ponía tendido y amarrado 
sobre una mesa. 
——Mansito, AS, ávi, 
Hacer mansion , parar con 
-+Mansor, oris. m. Sedul. 
¡de paso eu algun lugar. ú 343003 

Manstútor , Orig. m. Plaut. Protector, favorecedor, 


” 


atum, ire. 1 Tac. freg. de Manco. 
frecuencia. 
Huésped, el que estí Ó vive 


. 


MAN 


el que tiene ó toma £ otro bajo su amparo y proteccion. 

Mansucius , li. m. Fest. Comedor, el que come mucho. 

Mansuéficio, is ,féci, factum, ére. a. Quint. Amansar, 
domar, domesticar, || Suavizar , apagar, aplacar, SOscgar. 

Mansuéfactus, a. um. part. Col. Amansado , domado, 
domesticado. || Suavizado , ablandado , aplacado. 

Mansuéfio, is, factus sum, fiéri. m. Ces. Amansarse, 
domarse, domesticarse. || Suet. Ablandarse , SuAviZarsc. 

Mansues, uis. y €tis. ant. V. Mansuetus. 

Mansuesco, is , 8vi, scére. 1. Col. Empezar á amansar, 
4 domesticarse. |] Ablandarse, suavizarse, hacerse mas tra- 
table, Non solis mansuescut radii. Petrom. Nose mitigan 
los rayos del sol, 

Mansuétarius, ii. m. Lamprid. El que amansa y domes- 
rica fieras, amansador. 
:.Mansuéte, ado. Cic. Mansa, 
con dulzura y suavidad. 

Mansuétúdo, inis. f. Cic. Mansedumbre, blandura, sua- 
yidad , benignidad ¿ dulzura en el trato y costumbres. 

Mansuétus, a, um, comp. 10r. $1 p- issimus. Cic. Manso, 
suave , dulce, apacible tratable. || Amansado, que ha per- 
dido su fiereza. Mansueta littora. Prop. Riberas apacibles, 
sin riesgo alguno, Mansuetissimus vir. Cic. Hombre be- 
Jlísimo para el trato... 
““Mansus, a, um. Cic. Mascado. || Comido. 
,Mantejum, y Manteum, ¡. n. Plin, Oráculo, es pre- 
piamente el lugar en donde se daban los oráculos. 

Mantéle , is. n. Marc. y 

Mantélium, ji. n. Varr. V. Mantile. 

Mantéllum, ii. 2. Varr. y 

Mantélum, i.. Varr, Casacon , capote. 

Mantes, ae, m. Cic. El adivino. 

Mantéum, i. 1; Plin. Casa de los adivinos, Óó lugar 
donde se adivina. 

Mantica, ae. f. Hor. Alforja, balija , maleta, 

Mantice, és. f. Cic. Arte de adivinar, adivinacion. 

Mantichóra, ac. f.: Plin. y 

Mantichóras, ae. m. Plin. Bestia feroz de la India «eN 
rostro y orejas de hombre, cuerpo de leon, de color sanguíneo 
y de suma velocidad. 

Mantícúla, ac. f. Fest Alforja y bolsa pequeña. 

Manticúlaria, jum, 4 Órum. 7. plur. Fest. Cosas má” 
nuables, que se tienen 4 la mano, y de que se usa COn fro- 
cuencia... : 

—Manticúlarius, li. me Zerf. Ladronzuelo , ratero, QU 
registra las bolsas y maletas. 

Mantícúlitor, óris. m. Fest. V. Manticularius. 

Manticúlitus, a, um. Fest. Á quien se ha robado 15 
bolsa, la maleta. part. de 

Manticúlor, arís , atus sum, ari. dep. Fest. Robar bol- 
sas Ó maletas. || Plau£. Obrar con astucia y engaño. 

Mantile, is. 2. Virg, Toalla, servilleta para enjuga! las 
manos. | Mantel, tabla de manteles. 

Mantínea, ae. f. Nep. Mandi ó Mundi, ciudad de! pr 
loponeso en la Arcadia , célebre por la victoria del $tb4" 
no Epaminondas contra los lacedemonios. 

Mantiscinor, áris, ári. dep. Plaut. Adivinar. 

Mantissa, ae, f. Lucil. Añadidura que se da adem 
peso y medida justa. : y 

Mañto. ás, E n. Plaut. ps 
tenersc., esperar. : , j- 

Manto, a f. Virg. Manto, muger adivina , hija de ba 
resias, adivino de Tebas. Los poetas dicen que Ocno "gel 
de Manto y el rey Tiberino, fundó 4 Mantua») y 
nombre del de su madre. A 

Mautua, ae. f. Virg. Mantua, ciudad de Lomba" 2 ¡lio 
el rio Mincio, capital de los tuscos, patria del gran Ve p10 

Mantuánus, a, um. Estac. Mantuano» lo perten 
á Mantua y 4 Virgilio. 

Manturna, ac. f. 5, Ag. Manturna, diosa 
nio, abogada de la concordia de los casados». cabos 

Mánuális. m. f. 18. m. is. Plin. Manual, lo qu£ 
la mano y se puede manejar fácilmente. ¿am 

Mánuirius, a, um, Gel. Lo que pertenece 
hecho con la mano, en que entra la mano. 

Mánuátus, a, um. Plim, Puesto, atado» 


benigna y blandamente, 


as del 


Fest. freg. de Manco. 


del matrin* 


p0s 


recogido en 


MAR 


manojos ó hacecitos pequeños. . 
. Minúbalista, ac, f. Vez. Ballesta pequeña que se mareo 
Ja con la mano, 

Mántballistarius y Him, 

tas pequeñas ó Je mano, 

Mánúbiac, árum. f. plur. Despojos . botin de los ene 

migos en la guerra. ||Ge/. Dinero de la. venta de los des- 
Pojos. || Sen. Los rayos de Júpiter, 

Mánúbiális, mi. f.18. m, is. Suer. Lo que perteneceá los 
espojos de guerra y 4 las presas hechas á los enemigos, 
ánúbiarius, a, um. P/aut. El que tiene parte en el 

botin, 

Mánúbriátus, a, um, 4m. Lo que tiene mango. 

ánúbriólum, i. 1. Cels. Mangoó cabo corto, pequeño. 

Mánúbrium, ii. 1. Cic. El mango Ó cabo de cualquier 

mueble ó instrumento. Eximere alicui ? manu manu 
brium. Plaut. Quitar: 4 uno la ocasion Ó conveniencia de 
a mano, 

Mániciglum, i. 1. Petron, 

Manucla, ae, f. EN 

Manucúla, ae. V, Menulea. dy 

Mánúfactus, a, um. Cic, Hecho 46 con la mano; arti- 

ficial. ; : : 
¿Manolea, ae, f. Vitrub. Mango , cabo pequeño, mane» 
cilla de cualquier cosa, 

Mántlearios, ii m. 

COn mangas... : y 

Mánúileátus, a, um. P/aut, Lo que tiene mangas. [| Sem, 

estido con ropa que tenga mangas. 
-—Mánúleus, im. Plaut. Manguito, guente,- adorno, 
Cubierta de la mano, . 3 AA 

-Minimissio , Onis. f. Cic. Manumision, el acto de po= 
Her en libertad al siervo, e, E 
-Mántimissor, Oris. m. Diz. El que da libertad ¿unsier- 
YO , manumisor , manuteniente. : 
 Mántúmissus, a, um. Cic. Manumitido, puesto en li- 
bertad. part. de a 
Mánúmitto, is, misi, missum. Érc. 4. 
Poner en libertad al esclavo. ,.. 
Mánuor, áris, ári, dep. Gel, Hurtar bolsas, hacer ra- 
LS TR 
Mánúprétium, li. 1. Plaut. El precio de laobra de ma= 
ROS. [| La misma obra, manufactura, " 
¿. Mánus, us, f. Cic..La mano, [| Tropa, escuadron, ejér» 
“ito , banda multitud de gente, [| Poder, facultad , dispo- 
Sición , potestad. Manum summam, Ó ultimam imponere, 
“int. Dar la última mano, perfeccionar, concluir. 4/i- 
“Ujus amare. Cic. Gustar del:estilo, de los escritos , del 
Modo de escribir de alguno. —Cum hoste conferre. Lio, 

“icar, venir á las manos con el enemigo. Per manus, 
41 De mano en mano. Manibus aequis abscessum est, 
40. Se retiraron sin ventaja, con igual suceso. 4d ma= 
num habere. Cic. Tener á la mano, bajo su mano, á su dis- 

icion, Sub manus succedere. Plant. Salir con una co» 
SU gusto. Sub manus esse. Cic. Estar pronto, á la ma- 
50. Tn mranus nenive, Sal, Caer en las manos de.... De 


Vegec, El que maneja balles- 


Manojito, hacecito, 


Plaut,. Sastre «que hacia vestidos 


Manumitir, dar, 


Mana in manum. Cic. De mano en mano. Zamanibus ali- 
Quem habere, Cic, Proteger á alguno, llevarle en palmitas. 
amu. Sal. Por fuerza de armas. Serous ad mans. Cit. 
Manu. Suef. Siervo, amanuense, escribiente. Plena ma- 
"Co, A manos llenas, amplia, magnífica, abundante= 
Jete, Manibus » pedibusque. Ter. Con todo conato, con 
Mayor empeño 6 esfuerzo, Manum dare. Quint, Dar 
A Mano, ayudar. Manus dare. Cic. Ceder, rendirse. Ma- 
um bollere; Cic. Levantar la mano, ceder. 
JUZEr, Éris, m2. Sedul, Espurio, nacido de una ramera. 
Mápalia, Srum. n, plur, Y. Magalia. 

Seryip eos ac. f. Hor. El mantel para cubrir la mesa, la 
Ty Uleta. || Quine, Señal que se da con un lienzo. || Mare. 
Pete para cubrir una mesa. If Toalla, paño de manos. 
la ó Ppúla, qe, f.S. Ger. dim. de Mappa. Se:villeta, toa- 
Manntel Pequeño, LR die 
Maustha (voz siriaca) Bibl, Hasta la venida del Seño r. 
Mato, es. £. Plin: Marate, isla junto á la de Corfá. 


Maroto ent, 2 um. Cíc, Lo pene UcEnta á la isla de 


MAR 


: Máráthon, Onis. £.. P lin, Maraton, ciudad de la Ática. 
[| Ciudad de la Focide, 

Máráthóonis, idis. f. Estac. La que es de Maraton. 

Maráthónius, a, um. Cic. Lo perteneciente á Maraton. 
l|Estac. Ateniense, - 

Maratbrites, ae. m. Col, Vino aderezado con hinojo, 

Marathrum, i. 2. Pin, El hinojo, yerba. 

Marcelléx, órum. n. plur. Cic. Fiestas de los siracusa- 
DOS en memoria de M. Ciaudio Marcelo, que los libertó 
de los rebeldes, : 

Marcellianus, a, um. Juet. Lo perteneciente 4 alguno 
de los Marcelos. 

Marcellus, i. mm. Cic. Marcelo, 
milia romana, muy ¡lustre, 

arcens, tis. com. Plim, Pasado, podrido. || Marchito, 
lánguido y flaco , descaccido, que va perdiendo su vigor, 

Marceo, Es, cui, ére. m. Cels. Estar parado, casi podri- 
do. [| Estar decaido, marchito, lánguido, descaecido. ll 
Estar borracho, entorpecido con el vino. Dormir labor: 
tachera. Marcere ab annis. Ov. Estar agoviado de vejez, 

Marcescens, tis. com. Suef. Que pierde su vigor, desfa. 
lecido, decaido, descrecido, || Que se pasa ó se pudre. 

Marcescibilis, lé. 7, is, Plaut. Fácil de pasarse, de cor= 
romperse, . edi a 

Marcesco, is, cui , Cére. mn. Plig. Pasarse, perderse, 
podrirse, || Desfallecer , decaer , enflaquecer , marchitarse 
perder el vigor. E 0 e 

TMarchio, ónis. mm, Marques. , 

jMarchiónátus , us. 1. El marquesado. — 

Marchionissa, ae. f. Marquesa. ars 

Marciavus, a, um. Lip, Lo perteneciente 4 Marcio ro= 
mano. Marciana carmina. Liv. Versos de En. Marcio, 
célebre adivino entre los romanos. A 

Marcidúlus. a, um. Plaut. dim. de 

Marcidus, a, um. Oo. Pasado , corrompido, podrido:/| 
Plin, Marchito, flaco, decaido, Marcidus somno. Plin. 
Lleno de sueño, que se cae de sueño. Marcidae aures 
equis fessis. Plin. Los caballos cansados tienen las rejas 
caidas. Marcidum vinum. Suet. Vino vuelto, $e 
_ Marcionensis. m. f. sé. m. is. Ter. Lo perteneciente 4 

Marcion heresiarca. | | 
-. Marcípor, oris.m. Plin. Siervo de Marco; [| Tarr, Tí: 
tulo de una sátira de Varron. ' : 

Marcomasi, Orum. m, plur. Estac, 
Bohemia en Alemania. 

-—Marcomania, ac. f. Cap. La Bohemia en Alemania. * 

Marcomanicus , a, um. Capit. Lo perteneciente 4 
Bohemia y sus habitantes. 

Marcor, óris. m. Plin, Putrefaccion, 
corrupcion. || Cels, Letargo, ¡Vel. Pat, Pereza, languidez, 
estupidez, falta de atencion, de vigilancia. 

Marcúlentus ,a, um. Fulg. V. Marcidus. 

Marcúlus, im, Marc, El martillo. : 5 

Mardi, órum. m. plur, Pueblos de la Armenia mayor. 

Máre, is. n. Cic. El mar. Mari terraque uaerere. Cic, 
Buscar por mar y tierra. Mare exterius. El Océano..—In- 
terius, Ó internum. El Mediterráneo — Adriaticum. El mar 
Adriático ó golfo de Venecia, parte del Mediterráneo: —, 
Aegeum, El mar Egeo 6 el Archipiélago , parte del Me- 
diterráneo.—Ae2yptium. El mar Egipcio, parte del Me 
diterráneo..Aetiopicum. El mar de Etiopía 6 el Océano 
etiópico..._Africum. El mar de Africa, parte del Medin 
terránto.— Aguitanicum. El mar ó el golfo de Aquita- 
nía Ó Gascuña..__ Argolicum. El golfo de Nápoles de 
Romanía, parte del mar Egeo. — Asiaticum. El mar de 
Caramania y de Rodas, parte del Mediterránto..—As- 
phaltites, V, Mortuum. — Atlanticum. El mar atlánti- 
co... Ausonium, El mar oriental de Italia, parte del Me- 
diterráneo, Azanium. El mar de Azan, parte del Oceá- 
no etiópico. = Balearicum. El mar de Mallorca, parte 
del Mediterráneo. — Barbaricum. El mar de la costa de 
Cafrería. parte del Océano etiópico. — Bosphoranum, 6 
Bosphoricum. Parte del Ponto Euxino ó del mar Negro, 
cerca del Bósforo cimerio. [| Estrecho de Cafa en la Tar. 
taria menor. — Britanicum. El mar Britúvico , parte del 
Océano occidental...Caledonium. El mar de Escocia, par- 


sobrenombre de una fam 


Los pueblos de 


la 


podredumbre, 
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te del Océano septentrional. 2 Cantabricum. El mac de 
Cantabria, parte del Océano occidental.—Carpathium. El 
mar de Escarpanto, parte del Mediterráneo. — Caspium. 
El mar Caspio Ó de Sala, gran lago entre la Georgia, la 
Persia, la gran Tartaria y la Moscovia. — Cilicium. El 
mar de Cilicia, parte del Mediterráneo. — Cimbricum. El 
mar de Dinamarca, — Congelatum. El mar glacial, par 
té del Océano septentrional. —Creticum. El mar de Can- 
dia, parte del Mediterráneo. — Ciprium. El 'mar de 
Chipre, parte del mismo. —Dalmaticum. El mar de Dal- 
macia, parte del Mediterráneo.— Eoum. El mar de la Chi- 
na y del Lapon. — Erythraeum. El mar Rojo, el golfo 
arábigo. —Fusam. El mat de bronce, gran vaso. del tem- 
plo de Salomon. — Galileae.. El mar de Tiberiades Ó el 
lago de Genesareht , Ó el mar de Galilea, gran lago de 
Judea. —Gallicum. El mar de Provenza y del Lengua= 
doc, el golfo de Leon, parte del Mediterráneo. —Germa- 
nicum, El mar de Alemania, parte del Océano septentrio- 
nal —Graecum. El mar de Grecia, parte del mar Eyco 
enel Mediterráneo. —Hellesponticum. El Helesponto, el 
estrecho de Galípoli 6 de los Dardanelos en el Medi- 


terráneo. —Hesperium. El marde Guinea, parte delOcéa- * 


no occidental. —Hibernicum. El “mar de Irlanda , par 
te del mismo, — Eyperboreum. El mar de Moscovia y de 
Tartaria, parte del Océano septentrional. — Hyrcanum. 
V. Caspium. _Ibericum. El mar de España, en el Medi- 
terráneo.—Icarium. El mar de Nicaria, parte del mar 
Egro,—Idumacum. V. Rubrum.—Illyricum. V. Dalma- 
ticum.— Indicum. El mar de las Indias, parte del O:éa- 
no oriental. —Luferum. El mar de Toscana, parte del 
Mediterránt0. — Jonium. El mar Jonio, parte del mis- 
mo.—Junci. V. Erythracum.— Lyvicum.El mar de Li- 
bia ó de Barca. —Ligusticum. El mar Ó la ribera de 
Génova, parte del Mediterr Ánt0. — Licium.' El mar de 
Licia, parte. el mismo. — Macedonium. El mar de Ma- 
cedonia, parte del mar Egeotn el mismo." — Magnesi- 
cum. El mar de Magnesia, parte del mar Egeo. — Mor- 
tuum. El mar Muerto, el lago Asfaltite , en Palestina. 
—Mpyrtoum. El mar de Mandria , en el Archipiélago.— 
Nostrum. Lio. El mar Mediterráneo..—Pamphylium. El 


mar de Panfilia, parte del mismos Persicum. El golfo 


Pérsico Ó de Basora. —Phasiatum. El mar: de Mingre- 
lia , parte, del mar. Euxino. — Phoenicum, El' mar de 
Fenicia, parte del Mediterráneo. — Pigrum. Tac, El mar 
Glacial, parte del Océano septentrional. —_Ponticum. El 
Ponto Euxino. El mar negro Ó MAyOr.— Riodium, El 
mar Rodio, parte del Meditérránto. — Rubrum. Plin, 
Parte del Océano indiano, Ó el mar Rojo, el golfo Azá- 
bigo, el mar de la Meca. —Salis. V. Mortuam. — Sardo—- 
nicum. El mar de Cerdeña, del Mediterráneo, — Sarma- 
ticum. El mar de Moscovia, parte del Océamo septen= 
trional —Scyticum. El mar tirreno ó de Tartaria, par= 
te del mismo. — Siculum. El mar de Sicilia, parte del 
Mediterráneo. — Suevicum. El mar Báltico, parte del 
Océano septentrional. —Superum. V. Adriaticum. Syria- 
cum Ó Syrium. El mar de Siria, parte del Mediterráneo. 
— Thyrrenum. El mar tirreno Ó de Toscana, parte del 
mismo.—Veneticum. el golfo de Dantzik Ó de Venecia 
enel mar Báltico —Verginium. La Mancha ó el canal de 


San Jorge entre la Inglaterra élIrlanda. 


Márebtae. arum. m. plur. Plin. Los 'haturales y habi= 


tantes de Mareotide en Egipto Ó Libia. 


Máreóticus, a, um. Hor. Lo perteneciente 4 Marcoti- 


de en Egipto 6 Libia. : 

Máreotis , idis. f. Plin. Marcotide, parte de la Libia, 
eonfinante con el Egipto, célebre por sus vinos. | Virg. La 
laguna Marcotis de esta region, A 
: Marga, .ae. f. Plin. Marga, tierra blanca 4 modo de 
greda usada para estercolar. e 

Margáris, idis. f. Plis. Dátil blanco y rojo de la figura 
de una perla. [e tes no 

Maugárita, ac. f. Cic. La murgarita Ó perla. 
_ Margáritárius, il. 1. Jul» Firm. El pescador Ó merca= 
der de perlas. de er Aca : 

Margáritátus, 2, UM» Fortun. Adorno de perlas. 


“" Margáritifer, a, um. Plin. Que crió produco perlas. 


/ 


marica. 


aglaophotis. 


MAR 
Margaritifera cochlea. Plin. Pez de concha llamado ma- 
dre perla. 

Margáritum, i, 1. Varr, V. Margarita. 

Margínandus, a, um. Plin. Lo que ha de tener orla Ó 
borde. y est 
Margínitus , a, um. Plin. Lo que tiene orla ó borde. 

Margino, ás, ávi, átum, áre. 4. Plin, Hacer, poner 
borde ú orla. 

Margo, ínis, f. Ov. Borde. orla, extremidad , márgen.|| 
Plin, Erontera, barrera. ]|Varr. Brocal ¡de pozo. ]¡Már- 
gen, orilla, hi0” y y 

María, ae. f. Claud. María, nombre propio de muger. 

Mariaeburgum, il. 1. Mariembourg, ciudad de Prusia.|| 
Ciudad de Livonia. . ; 
+Mariandynus, a, um. Valer. Flac. Lo perteneciente á 
los'mariandinos , pueblos de la costa del mar Euxino. 
Marianus, a, um. Civ. Lo perteneciente á Mario ro- 
mano, 

Marica, ae. f. Virg. Marica, ninfa de la vibera min 
turnense, muger de Fauno, madre del rey Latino.» *- 

Marici , óram. ». plur, Los pueblos de Liguria: 

“Mirinus, a, um. Cic. Marino, loque es del mar. '* 

Marisca, ac. f. Plin, Especie de higo grande é insípido: 
[| Juv. Tumor en el ano. lore MA 

Mariscum, y Mariscus, 1. Mm. $. Plin. El junco miariño. 
"Marita, ac. f. Hor. La muger casada; . 

Máritalis, m. f. 16. m. is. Col. Marital, 
matrimonio, E mur, 

Máritandus, a, um. Suet. El, la que:se debe casar. Y 

Máritatus, a, um. Fulg. Casado. Maritata Pia. 
Plaut. El dinero de la dote de la muger. 11910109 

Miritímae Alpes Montes de Tende. Alpes marítimos 
en la Liguria y en la Galia narbonéns?. di ao i19n 

“Máritimus; a, um. Cic. Marítimo, lo que es del: mar. 
está cerca de él 6 le pertenece. Maritimi.aestus. Cies Flu: 
jo y reflujo del mar.— Homines. Cic.* Los que habitan: en 
las orillas del mar..—Mores. Plaut. Costumbres, .moda= 
les inconstantes, como la mar. , viniréM! 

Mirito, ás, avi, átum, Aáre. 4. Hor. Casar , maridar, 
unir, enlazar, dar en matrimonio. Maritare:vites: Col. 
Enlazar las vides.._Populos vitium propagine. Hor. xtar 
las vides 4 las ramas de los álamos. "7 id 

Máritus, i. m. Cic. Marido, el hombre casado... Mari. 
tus olens, Cic. El macho de cabrío que huele mal. 

Máritus, a, um. Ov. Marital, lo que pertenecesal, ma- 
rido, al matrimonio, conyugal. Maritae arbores. Plito 
Arboles abrazados por una parra. Fordus maritum. 0. 
El yugo del matrimonio. Fides marita. Prop. La:fé, la 
castidad conyugal. Pecunia. Plaut. Dinero de la dot£ 
de una muger. LR 
- Marius, ii. m. Cic. Cayo Mario Arpinate, siete vects 
cónsul. De su guerra civil con Sila y Cina. V. á Floro. 

Marla, ae. f. Marle , ciudad de Picardía. y 

Marmárica, ae: f. Plin. Marmarica, region de Africó 
entre Egipto y Cirene. ] y Sa 
-—«Marmáricus, a, um. Luc. Marmarico , lo perteneciente 
á Marmarica en el Africa. La yA 
-Marmáridae, áram. m. plur. Los naturales y habitanteS 
de Marmarica. ida o 
Marmárídes, ac... Ov. El natural Ó habitante do M3f- 


lo que es «del 


Marmáritis, idis. f. Plin. Palomilla ó palomina, yerbe 
que nace entre los mármoles de Arabia, llamada tam?! 


ajos 


Marmor . Sris. n. Cic. El mármol. /Virg. El maren más 


Marmgrarius, li. ma Sen. El artífice que trabaja € 
mol, marmolista. ió el 
Marmératio, Onis. f. Apul. Marmolena, la obra. 9 * 
trabajo “de mármol. q... a 
Marmérátam, i. n. Vitruo. Estuco de mármol. de 
'Marmégratus, a, um. Varr. De mármol, cubierto” 
mármol, || Cic. Escrito en mármol. A 
+Marmórcárius, li.«m. El que trabaja en mármol. 
armóreus, a, um. Cic. De mármol.  Ov. Blanco» e 
lido , lustroso como el mármol. || Marmorco» Marm 4 
ars. Vitruv. La estatuaria, escultura. tia 


MAR 


¿-:Marmóro,. AS vio tam y Arcas Lampr: Cu a ádor- 
sar con mármo!., 

ó accibrsus y 2, um. Plim. Matinbrco, de: icalidadi de 
mármol a ó ps do 4 él. Lleno, abundante de: mármol. 
ROS arc, El Ucélebre poeta. «[Mantuano. P. 
Marton, hijo de Evanteo, mieto de 
qe “ismario, que dió nombre á la 
¿la inet :ó- Maronca. ||. Un 


¿n co Aroa 
ga capital de Bohemia, 
ar FuECOS reino de: PAD 

; 4 . aye pS . z 
Lo, perteneciente'4: Vibli 
cien kMárony, rey de Tracia, 


Maton, | e E 


que dió á Ulises aquel cÉlel dl mar oneo con que ador- 
'neció al cíclope. A dl o A os 
cn , Bac Lo peas Es ¿VAS 
Marton. PERS ON A 
Márónitac, Brun. pla, Los maronitas » habitantes 
di inonte Líban y 


de y) 
Márónites, >) ed se Pla, natural Ea Mare en Ts 
Ssius, a, ATA Lo Perteneciente al. 'Hiónte 
Marpeso de la isla de Paros SEGA, ARE RA 

irray ae. fo Colo La ¿Diadalada ó marra y instraménto 
dz ue se allana la £i ra Y arrancan las yerbas. 
wrbium, im. Sil. Ciudad en lo EN 1guo, hoy ligar 
one confines de l. as marsos. | 
arrúbium, ii. Pl, El insrrubio, plañta útil para 

la mordedura: de víbor EN ES 
a A, Um. E y perteneciente. á la ciudad 


o RIA 
+4 E 


0 


de] rubio. AS ? 
as icini, órum. ma plur. Blin. Majenaduas! pueblo 
de Atalia. en la AOS cas dal del Abruzo. 0 
Ed a, um. Lo perteneciente 4los marracióos. 
Lars ts: se El dios A y que preside: A la e, Al 
La gue [| Uno de- los siete. e 
Íe ula. Cl E Y 2e8 Lio. —Incertu Le La forana 
di a a guerra dudoso, 250 Incliva 4 una parte, 
13 td. beni Cie, pie Marte 
¿Ce De su porro Bor: *ímismo.—Caeco. E de 
Conil FEO. IA 
Mars Órum. m. plur. Plin, Los mársos, pod, parte del 
diria sr. Tomaron el el nombre. de Marso, hijo de 
qe los: $ enseñó. E tamientos sy hechicertas. [|Firm. 
Log q, E E. las ser q ntes Y, venden remedios soDErg 


í YA 5 E m6 
al SA Un. Cies Lo perteneciente! áslos" “marsos, 
ERE. mársica $ social » muy funesta. qe Los 


Mar, Apíter, tris, 7, Gdl. ERON dio de a a : 
M; iu: di, ii nm. Ae Jr bolsa, el bolsillo del 37 


e OS Ps: 


y 0TSU8 9 dm. Horo1 Eds £-1os. marsos y 
e ttamientos, en. oeste $ os pe 
Ss, im. Op, a io Marso,.c ciudadano romano, 
ue poes el tiempo de , Huguia. Escribió epígramas, 
le dos * cuales solo queda uno que se halla al fin de las poe- 
ae ulo; Lo demas se ho perdidos» Map Pata 


ha e Li ac. mo Oo; Marsias sátito y fa 
oi eS tigia, que provocó. dá: cantar á Febo, el cual le 
Vas ' le desolló: Tuvo. estatua en Roma , 2 dl le 
dep Os io de F y que dicen se formó: del llanto 
ls As áti miga pas de set Es 


el tiros por l: 
mad 0 ai 


ise. pta lo. DA 
ca la guerra, oo Sute, Las etica eme se, 
ran e en el circo 4. K0% dea OSto. 05,2 eds. 
diasio As. ma, Plis men, Valerio A al, 
Porta cp joa 00 español natural de Calpe 7 
criba) een tiempo de Domiciano, Nerva: 59 T rajano, 
dera “gramas que te Menos de gracia y agu- 
Mn Estilo muy Puro, aunque á veces obsceno,, sá 
Wa e => um. Cie. Lo Perteneciente ¿:Martc. 
US, im, Lampr. Elio Marciano, jurisconsulto 


¿e + Masso, 48, Are. 4. Lucr. Amasar, masars, 


del CPE LAA Sr dit Papiniano 439 


- Marticóla, ae, mM. On, Ens pón de 
+ »Martícaltor ¿:óris.. m. Ínscr.-El- «e teccreneia Má, 
el Que ama la guerra; 5 E io 7 ay 


—Martigéna, “ac; mefoy da rs 1 
-¡Martigénis as uno Plant. Hijo de Marte) de sulfaza 
y descendencia, : TA ers ld ra ey 
Martióbarbilos; 1; m. Ves, Soldado q 0s* disparaba balas 
plomo:con honda. - pe 
Martiólus,. i. m. Petron, Martillo: poqúbño + ¡a eotiax 
Martiasy 4, ám. Vire. Marcial, lo perteneniente:4 Mar. 
teó á la guerra, | Y aleroso? lLo" he Pa ab mes de 


E: iS LEAR 


marzo, , 23 si nátaqe 
Martius, dí MM. Plin;. El més de to, rieida 
-Martálos, im. Plín. El martillo. eS > 


"Martyr ¿yris. ón. Prud: Mártir Ctestigo): que cons san» 
eredo testimonio dela fe de Jesucristo. 000. As 1 
artyriam y ii. a, Tere. El martirio, "muerte" 6 tormes 
to padecido Por dar testimonio: deJag: fe de Jesucristo. ll 
Te ert El ea veia estan sepultados. los"cuerpos delos 
mártires. ||S, Ger, a esta: dedicada: £un'santo, ar 
DO sea mártir eb333 243 
Mas ¿máris. sm. Cia. El: di IHor. Varon: fuertó, 
asburgi, Grum, m. plur. Plin. - Búrgos; ciudad e 00: dad 
de Castilla la vieja « en Españas DL ad 
Mascúlesc O, is,' Ére, m. Plin, Robustecerso,, ¿ini 
fuerte. > vai) fistióo: a 0 AA 
-Mascúlétum 1... Plin. El suele que crece con' sus 
cepas en alto. La tierra plantada de viñas, de parras, 
—Mascúline, ado. Arnob. Con género: masculino. 
Mascúlimus, a, um. Plim. Masculino, lo que pertenece 
á varon ó macho. || Quint. Varonil, fuerte. 24£ 
Mascúlus, 2, um. Pei Masenlino, [Varonil ueno, 
valeroso. 00% ¿ 
Mascúlas, dm. Vitrun. La parte ó trozo: de un cañon 
que encaja CINOEO IAN 
Maspétum, il. 1. Plin, La rn del lasérpicio, y y segun 
Dioscorides, el tallo. 0% ds A 
Massa, ae. eE Col. Excite, Miedo con agua 
para hacer pan y otras cosas. ll Bibl. Pasta. || Ov. El caos 
Ó confusion: de los elementos. Massa Suri Col. ee Se 


a cp AA 


Dr Coacti lactis. Oo; El queso. > 


-Mássaes ospli, ; Drum. plur. Plin.: Pueblos de Áfiica 
extinguidos, cuya region Masesilia poseer los gétulos, > 
pra y ge eros Lao omg Pa dei de 
la Escitia. 
Massalis. 1. f. leregi iS. T: ert. Lo perteneciente £la1 masa; 
: Massalíter, ado. Terr. En globo , en comun, en general. 
Massáris, ¡ iscfoPlin. Uva que se: coge en ÁSiS dea 
vid silvestre para olores y uso de la medicina. +. DS 
Massicum, ¡ LL Hor. El «vino del noo Maicotde: 
Campania, ; Ed 7 el 
“Massicas mons. m. Virz. Monte. Maso ¿Mars 
sico de: unta: Socia cria. “excelente vino. 00d 


Massilia, as, Je Coy. Marsella y O a 
ProdoiaS . EE ES tera , 


—Massilianusy 1, ias E 
¡lcd [256 is'Ces. Lo perteecinte á Mer- 
della HSA A AA trad 
-Massilioticus, ay um Plinio yo “y 
- Masilitanos, a um. Vitruo. V. Massiliensis, vaa. 
ot ce 
«Mabstila; ae. fo Col: Masilla. dim. de Massa, 000 to 
-+Massurius Sabinus vi m. “Gel. Masario: Sabino, -júltism 
consulto célebre. del pes de dde ami ri 
Massylacas, y A m. Marc. Lo ye” 
ciente. á los mode Nasa PAS es 
Massyliy y Mi y Gram me plars Lio Masilos, pue 
bie de fica pu Los mauritanos. ll E afri- 
sud , 5N cie xd vet > 
Massplins, Y Massylus, a, um. Virgo de perteneciente 
los masilos de Numidia, 4:1os mauritanos,, 4 los africanos. 
+Mastícatio, Onis. f. Cel. Aur. Mastadura; la accion 'S 
mascar Ó masticar, A 
Mastícatus , a, um. 4pul. Mascado. 
Mastichatus, a, um. Lampr. Compuesto, be 


40 MAT 
con almáciga, que es la goma del. lentisco, Dícese del 
vino. ed $: 
-. Masthíche, y Mastice, €s. f. Plin. Almáciga , resina Ó 
goma, que destila el lentisco, es nombre comun Á otras 
plantas que destilan algun jugo, goma Í resina. 
Mastíchinus , y Masticinus, 2, UM» Palad. Lo perte- 
neciente á la almáciga del lentisco.- ' 
'Masthicum., y Masticum, i. 2. Palad. v. Mastiche. 
Mastigia, y Mastigias, 20. Me Plaut. El merecedor de 
azotes. Es palabra de oprobio... : qe 
-  Mastigóphórus, 1. mM. Arcad. Siervo que precedia con 
varas al juez de los combates y ejercicios públicos para 
apartar la gente. 9-7 TEE A 
Mastricum, i. 11 Mastrick, ciudad de Flandes en Bra- 
bante. rd? A Te 
- Mastriica , ac. f. Cic. Vestido de pieles de fieras, coma 
los de los lapones y. iroqueses y groclandeses y otros, que en 
invierno ponen el pelo por dentro, y en verano por fuera, 
Mastrúcatus, a, um. Cic. Vestido con estas pieles, 
Mastus, i. me Vitruo. Cañon añadido á4 los canelones 
para que el agua que despiden haga varias figuras. || Tubo 
de una fuente. || La teta. [| P/in. Una planta. 
Mataeus; a, um. Petron. Vano, fátuo, inepto. 
Matára) 20. f. y A 
Matáris, idis. f. Liv. Dardo grande, aunque menor que 
la pica. ¿ed 
Mátaxa, ac. f. Lucil. Madeja de seda, | Vitruv. Ovillo de 
hilo, || Haz de varas Ó cañas retorcido á modo de madeja. 
Mátaxatus, a, um. Vitruv. Hecho madeja. [| Devanado 
en ovillos. .. 
Matella, 20. f. Juw Y. 
Matellio, ónis. m. Cie. El orinal. 
Mategla, ac. f. Plin. El escardillo. Y 
Mater, tris. fa Cic. Madre. || Plaus. Ama de criar.]] Ce» 
pa de viña que tiene muchos hijos. || Tronco del árbol. 
Mater familias. Cic. Madre de familias. — Urbium.. Flor. 
Metrópoli. — Bonarum artium est sapientia, Cic. La sa- 
biduría es madre de las buenas artes. — Florum, Ov. La 
diosa Flora. — Magna. Ov. La diosa Cibeles, madre de 
todos los dioses. | La tierra. || Claud..La patria, - 


Matercúla, ac. fa Cic. Madrecita, madre débil, de poco 


espíritu. z PES 
- Matéres, rum, e. plur. Ad Herem. Dardos de los an- 
tiguos galos. E ? 
“Mater familias, ae. f, Cic. Madre de familias, matrona. 
Matéria, ae. f. Cic. La materia, el material. || Asunto, 
motivo. || Medio, ocasion. [| Todo género de madera las 
brada y por labrar. || Naturaleza, índole, espíritu , genio, 
Materiam cacdere. Ces. Cortar leña. Materia witis. Col. 
La guia de una vid. RE A S 
-<Matériális, mo fo lés 1. is. Cic. Material, lo que consta 
de materia. Mb ua Pi 
4Mugrialiter, ado. Sid. ¿Materialmente, segun, con- 
forme á la materia. A EEN 
Matériandas, a, um. Vitruv, Lo que se ha de fabricar 
de madera. : | 
Matériarius, ii. m9, Plaut. El carpintero» E, 
«Matériarius, a, um. Plim. Lo que es de madera ó de la 
«carpintería. Materiarius faber. Plaut. El carpintero. || El 
que corta leña en el monte. Materiaria fabrica. Plin. La 
carpintería, arte de labrar la madera. || Carpintería ,. el 
taller del carpintero ó maderero. , 


Matériatio, únis. f. Vitruv. El maderage de un edificio. 


—Matériatira, ae. f. Vitruo. La carpintería, arte del car- 
intero Ó maderero. : A ÓN 
Matériatus, a, um. Cic. Fabricado de madera. 
Matéries, 8l. f. Vitruo. V. Materia. ey 
—Matérinus, a, um.Caf. Duro, sólido, || Plim. Arenoso. 
Mattrio, ás, ire. a. Vitruv. Fabricar de Ó con madera. 
Mitérióla, ac. f. dim. de Materia. Terf. Tratado breve, 
asúnto , materia corta. bi Ñ 
Mitérior, aria, atus sum, Ari. dep. Ces. Hacer leña, 
provision de leña, de materiales. [¡Vitruo. Construir, fa- 
bricar de madera. | 
Matéris, 6 Mataris, is.. y Matara,:2€. fo Ces. Lanza, 
pica de los celtas ú galos, Ji 


MAT 
_ Máter matrima, ac. f, Sipont, La madre que todavía 
tiene madre. dm de 
Miternus, a , um. Cié. Materno, lo que toca á la madre. 
Maternae:res. Hor. Bienes maternos. 
Matertéra, ae. f. Cic. Tía materna, hermana de la madre. 
_ Mirhémática, ac. f. Sen, La matemática, las matemá- 
Mc se 
, Máthemáticus, a, um.Sen. Matemático, lo que €s de 
Ó pertenece á las matemáticas. 
Máthémáticus, 1. m. Cic. Matemático, profesor de ma- 
temáticas Ó aplicado á ellas, (| Petron. Astrónomo. 
Máthésis, is. Ó eos. f. Esparc. Estudio, el acto de 
aprender, lo que se aprende, la doctrina á que uno se 
dedica, || La matemática. || Ciencia. 
Matiánus, a, um. Suef. Lo perteneciente 4 C. Macio, 
amigo de Augusto , á quien alaba Columela entre los es- 
critores del arte de cocina , de quien se citan tres libros, 
el cocinero, el pescadero, el guisandero. 
Mátinus,'i. m. Luc. Matino, monte de la Pulla abun- 
dante de bojedales. PA 
Mitinus, a, um. Hor. Lo que es del monte Matino. 
Mauisco, ónis. f, Macon, ciudad de Borgoña. 
Matium, i. 1. Candia, ciudad capital de la isla de este 
nombre. || Ciudad del reino del Ponto. 
Matralia, ium. a, plor. Fiestas de la madre Matuta, q44 
se celebraban en el mes de marzo por las matronas ro- 
manas. 
Matresco, is, tre: m. Pac. Ser semejante á la madre, 
parecerse á ella. e E 
Matricalis. m. f. 18. nm. is. Apul. Propio de la matriz. 
Matricaria, ac. fo Plin. La matricaria, yerba amarga y 
de mal olor. 
'Mitricida, ae. m. f. Cic. Matricida, el que da muerte 
4 su madre, parricida. +. 
Mitricidium, ii. 1. Cic. Matricidio , el crímen de dar 
muerte 4 su madre, parricidio. 
Marricila. f. Veg. Matrícula, catálogo, índice, list2» 
nota de nombres de personas. 


Mitricus,a, um. Fest. El que tiene grandes carrillos. 
| 0 


Matrímonialis. m. f. 16. m. is. Firm. Matrimonial , 
que toca al matrimonio. ' 

Mátrimónium, li. 1. Cic, El matrimonio. | Just. La 
muger casada, [| Sem, Los bienes que deja la madre, la le: 
gítima materna. * 

Máitrimus, a, um. Fest. El que aun tiene madre. 

Mitritum , l. 2. Madrid, villa y corte de España. 

Matrix, icis.. f. Plin. La matriz de la muger. [| Var 
Hombre gl cria sus hijuclos, |] Suet. Árbol que produc” 

AAA 

Mitrona, ac. f. Ces. El Marne, río de Francia. de 

Matróna, ae. f. Cic. La matrona, madre de famili 
calidad , de distincion. || La muger casada y honesta , 2% 4 
que no tenga hijos. |] Sobrenombre de Juno, bajo “Y 

roteccion estaban las madres de familias. lo 

Mitrónalis. m. f. 18. m. is. Plin. men. Matronal » 
perteneciente 4 lamatrona, in 

Matrónaliter. ado. [nser.Correspondiente 4 una mat! E 

Matrónatus, us. m. Apul. Estado, condicion de las 
tronas , de las damas de distincion... 4 dro 

Matruélis . is. m.f. Aur.Vict. Primo de parte de a 

Mauta, ac. f. Ov. Estera de esparto, palma Ó JU cas 

Mattárius, ii m. $. Ag. El que duerme sobre una E 

Mattea, ac. f. y rió 

Mattia, ae. f. Marc. Manjar delicado. ¿joo 

Mattiácus, a, um. 41m. Lo perteneciente á Mi , 
(Mattiacum), ciudad de Alemania en Magunció: .. 4950 

Maátticus, 2, UM. Fest. El que tiene grandes qui) 
mejillas, ó muy grande la boca. sy 

Matus, a, a, um, Cic. Mojado , húmedo. | Lodo 

Matúla, ae. f. Plaut. El orinal. pode 

Mátúrate. ado. Plaut. Con prontitud y preste 
diligencia, prontamente. PA 

Matúratio, ónis. f. Ad Her. La accion de apE”” 
prisa, prontitud, actividad... ada adn, 

Mitúrátus, a, um. part. de Maturo: Cic. qc 
lo que está ya maduro, en sazon. || Plin. P 


, 


y 


MAX 
do, concluido, | Efo. Acelerado, hecho con prontitud, 
Maturato opus est. Lio. Es menester obrar con prontitud. 
, MAtire, comp. ids, sup. issíme, ado. Cic. Á tiempo, 4 
tEmpo oportuno, en sazon y tiempo. || Temprano, con 
tiempo, presto, luego. ¡¡ Plaut. Maduramente, con ma- 
durez y Consejo, lentamente, poco 4 poco. Omnium ma 
furrime. Cic. Mucho antes que todo, 
átarefácio, is, féci, facsum, cére. a. Prisc. Hacer 
madurar, 
Matúresco, ls, cui, scére. 1. Ces. Madurar , ponerse en 
sazon. l) Perfeccionarse, llegar á su perfeccion, 4 su esta. 
O perfecto, 
átúritas, atis, f. Cic, Madurez, sazon, estado perfec= 
to de los frutos. || Fin, perfeccion, colmo de las obras y 
cosas. || Ocasion , oportunidad, tiempo propio, á propó= 
Sito, sazon oportuna. [| Madurez, gravedad. ll Suet. Cele- 
ridad, prontitud, presteza, expedicion. Maturitas ora- 
Sionis. Quint. Gravedad, aire de prudencia y madurez de 
Un discurso. Maturitates temporum, Cic, Sucesion y al= 
ternativa ordenada de las estaciones, 
átiro, ás, avi, átum, áre. a. T1, Madurar, hacer 
madurar, poner en sazon, I| Perfeccionar, acabar, con- 
Cluir, llevar al cabo, finalizar. || Acelerar, apresurar. Il 
Plin. Ablandar, suavizar. Maturare fug m. Virg. Huir 
con precipitación, ma Alicui mortem. Cic. Anticiparle á 
alguno la muerte, 
AtGrus, a, um. Cir. Maduro, sazonado. | Oportuno, 
hecho á tiempo. I| Pronto, ligero, veloz. Maturus mili. 
tae. Lio.__ 4d arma. Sil, El que está en edad de tomar 
as armas. _. Venter. Ov. Muger que está en dias de pa: 
rir.— Reditus. Cic. Vuelta acelerada, pronta. || Hor. Á 
tiempo, 4 ocasion oportuna. Maturissimum robur actatis. 
ac. Vigor perfecto de la edad, edad en su entero y to- 
tal vigor. Aev; maturus. Virg, De edad madura. 
atíta, ae. f. Lucr. La Aurora, diosa de la mañana.|| 
atuta, Leucotea, nombres de Ino y hija de Cadmo, des- 
Pues de diosa, j 
Maitútinalis. m. f.1é. m. is Oo. V. Matutinus. 


Matútinum, i. 1. Plin, La mañana, 
- Mitútimus, a, um. Cc, Matutino, lo que es de la ma. 
Mana, Matutinus pater. Hor. Jano, dios del tiempo, á 
Quien invocabañn por la mañana, Matutinum hoc ejus erat. 
*f. Asi pasaba la mañana. 
auri, Grum. Mm. plur. Sal. Los moros, pueblos de 
Matritania, | Los numidas,, los libios, los africanos, 
auriacum, i. m, Moriac , ciudad de la alta Auvernia. 
Auriana, ac. f. Moriana, provincia de Saboya, 
aurícatim. ado, Laber, 
Jurice. ado. Gel. Al modo de los moros, de los 
Africanos. 
e Mauriliacum, i. 1. Mylli, ciudad del Gatinés, 
E aurisci, Grum. mm. plur. Moriscos, los moros de 
Spaña, 
Auritánia, ac. f. Man. Mauritania, region de África, 
que ocupan hoy los reinos de Fez, Marruecos y Argel, 
Aurus , a, um. Hor. Lo que es de Mauritania, 
Aurisius; a, um. Marc. y 
Aurúsiacus, a, um. Vírg. V. Maurus, 2, um. 
Wsoléum,i. m. Plin, Mausoleo, sepulcro famoso de 
Mausolo, rey de Caria, que le mandó erigir su muger Ara 
e ll Plim. El palacio del mismo rey. || Sepulcro sun= 
» TCglo, 
Mavors ortis. m. Cic. Marte, dios de la guerra, de 
"de je ha sincopado Mars , martis, [| La guerra. 
aVOrtius, a, um. Virg. Lo que es de Marte Ó de la 
Sta, [| Guerrero, belicoso, 
axila, ac. f. Plin, La quijada. Viro seni mazxilla ba- 
vá» adas. El horno por la boca se calienta. ref. 
xillaris. 9. f. 18, 0,15. Plin, Lo que toca á la quijada. 
exime, ado, sup. de Magis. Cic. Muy , mucho, gran- 
4 y Mamente, [| Principalmente, en especial , sobre todo. 
Me mitas, átis. f. Luer. Grandeza excesiva. 
ios “*imópére. ado. Cic. En gran manera. [| Con muchas 
tancias, Muy fuertemente, 


se. 
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Maxímus, a, um. sup. anonom, de Magnus. Cic. Muy 
grande, grandísimo, Maximus natu. Lio. El mayor, de mas 
edad. Multo maximum ¡llud quod mihi est. Cic. lo que 
es para mí mucho mas, de mucha mayor consideracion. 

Maxúmus. Plaut. en lugar de Maximus. V, 

Maza, ae. f. Varr. Harina de cebada Ó de trigo masa. 
da Ó remojada con leche, suero ó agua. | 

Mazaca, ae. f. Plin. Cesarea, ciudad de Capadocia. 

Mazaces, cum, m., plur. Plin. Los naturales 6 habitan 
tes de Cesarea de Capadocia. 

Mazara, ae. m. Rio de Sicilia, 

Mazónómum, i. 1. Hor. y 

Mazónómus, i. m. Varr. Plato grande Ó fuente para 
servir la vianda. 

ME 


Me. Plaut. en lugar de Mihi, [| Cic. acusar. y ablat 
de Ego. ; 

Meabilis. e. f. 18. m. is. Plin. Por donde se pasa Ó pe- 
netra fácilmente, || Que fácilmente penetra Ó pasa. 

cans, tis. com. Plin. Que pasa Ó va pasando, que ha 

ce su camino, 
. Meátus, us. m. Plin. La accion, el modo de andar, de 
Ir, de caminar. || Curso, movimiento, corriente. [| Poro 
del cuerpo. || Tac. Paso, camino , Pasage. 

Meécastor, Ter. Por Castor, 4 fe mia, por mi fe, fórm 
mula de juramento, propia de las museres, aunque se ha- 
lla en Plauto en boca de hombres, 

Mecha, ac. f. La Meca, ciudad de Arabia, 

Mechánéma, átis. m. Sid, Obra de manos ingeniosa, 

Mechánicus, i. m. Col. El artista, maquinista, inge 
niero , que trabaja artificiosamente con las manos y el “in- 

enio, ! 
; Mechánicus, a, um. Plin. Mecánico, artificioso , lo 
Perteneciente á las artes mecánicas en que trabajan las ma- 
nos y el ingenio. 

Mecónis, idis. f. Plim. Especie de lechuga negra y 
amarga, que abunda de leche soporífera, como la adormi- 

era, qe 
Mecónium, ii. e. Plin. El jugo de la adormidera, | 
Plin. El primer excremento de los niños, meconio. 

Mécum. Cic. Conmigo, en mí mismo. Mecum indig, 
nor. Hor. Me enfado dentro de mí. _ Facit, Cic, — ÍSn- 
tit. Ter. Es de mi dictámen, siente conmigo... Nihil tía 
bi. Plaut. Nada tienes tú conmigo. Eo 

Meddix, y Medix, icis.m. Fest. El supremo magistra- 
do entre los oscos, 

Medea, ac. f. Oo. Medea, insigne hechicera, hija de 
Eecta, rey de Colcos. 

Medeis , idis. patron. f. Ov. Lo que es de Medea. 

Médela, ae. f. Just. Medicamento , medicina, reme= 
dio, consuelo, alivio. a 

_Médendus, a, um. Virg. Que ha de ser medicinado. 
Medendi ars. Oo. La medicina. Medendo aegrescit. Virg. 


Se irrita con los remedios. kx ; 
Médens, tis. com. Lucr. El que medicina, da remedios, 


cura, el médico. Medentia verba. Estac. Palabras que 


curan. qe 
Médcor, éris, éri. dep. Cic. Medicinar, dar, poner, 


aplicar medicamentos, curar, sanar. ll Remediar, corre- 
gir, enmendar los defectos. Mederi inopiae rei frumenta- 
riar. Ces. Remediar la falta de víveres. — In animo cupi- 
ditates. Ter. Moderar los deseos, las pasiones del ánimo, 
Satius est initiis mederi quam fini. Principiís obsta. adag. 
Omne malum nascens facile opprimitur, inveteratum fit 
plerumque robustum. Al enhornar se hacen los panes tuer. 
tos. ref. 


Mederga. Plaut. en lugar de Erga me. 5 
Medi, brit nm. pes Plin. Los medos, pueblos de 


re y ac. f. Plin. La Media, region de Ásia entre la 
Armenia, Partia, Hircania y Asiria. Tomó el nombre 
de Medio Ó Medo, hijo de Egeo, rey de Atenas y de 


Medi . - + 
Médialis. m. f. lé. m. is, Solin, Lo que es del medio, 


parte del medio. e ¡ 
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Médians , tis, com. Palad, Lo que divide Ó parte por 
el medio. 


Médiinum, i. nm. Ulp. El medio, la parte del medio» 


Médiaánus, a, um. Vitruv. Lo que es del medio, lo que 


está en el medio. 

Médiastinus, i, m. Col. Siervo ínfimo, al que se emplea 
en los oficios mas bajos de la casa, como barrer, fregar, 
verter Cc, 

Médiastúticus, i. m. Lio. Primer magistrado de los 
pueblos de Campania en Italia. 

Médiatio onis. f. Ulp. Mediacion, interposicion. 

Médiátor , oris. m. Apul. Mediador, medianero, el que 
se interpone entre personas discordes Ó enemistadas. 

Méediátrix, icis. f. Alcim. Mediadora, medianera , m4- 
ger que se interpone para conformar 4 los discordes, 

Médibilis. m. f. 18. m. is. Fest. V. Medicabilis. 

Médica, ae. f. Virg. La alfalla, yerba que siroe de pasto 
para las caballerías. 

Médica, ae. f. Inscr. La comadre Ó partera, 

Médicibilis. m. f. 18. 1. is. Ov. Curable, lo que se 
puede curar Ó sanar. [| Cels, Medicinal, lo que sirve de 
medicina y remedio. 

Médicabiliter. ado. Palad. Medicinalmente, con apli. 
cación de medicinas Ó remedios. 

Médicabúlum, i. n. 4pul. Lugar donde se halla medi- 
'cina, remedio, consuelo. . 

Médicamen, inis. m. Cic. Medicamento , medicina, re- 
medio, || Tac. Veneno, ponzoña. || Ov. Afeite. |] Pliz, Ju- 
go que da color, tinta, tintura, [| Ov. Hechizo , encanto, 
encantamiento. * 

Médicamentaria, ac. f. Cod. Teod. La muger que com-= 
pone venenos y hechizos , hechicera. : . 

Médicimentarias, li. Plim. Boticario, el que compone 
los medicamentos. || El que prepara venenos. 

Médicámentarius, a, um. Plin. Lo que pertenece á las 
medicinas. Medicamentaria ars. Plin. El arte del botica- 
rio, de componer las medicinas, farmacia. 

Médicimentósus, a, um. Caf, Medicinal, lo que tiene 
virtud y fuerza de curar. 


Médicimentum, i. 1. Cic. Medicamento, medicina, re- 
medio, || Color, tintura para teñir. |] Col. Aderezo, com- 
postura para el vino. | Plaut. Hechizo, encanto. 

Médicatio, onis. f. Col. La aplicacion de la medicina, 
curacion, 

Médicitor, oris. m. Tort. El médico, curandero , el 
que cura, aplica medicinas Ó remedios. 

Meédicaitus, us. m. Ov. V, Medicatio. 

Médicitus y, a, um. Co!. Compuesto , confeccionado con 
medicamentos. || Hor. Teñido, dado de color. [] Suet. En- 
venenado, emponzoñado. || Pliz. Medicinal. Medicatus 
somnus. Ov. Sueño procurado con remedios. ._ Fons. 
Front. Fuente medicinal. Medicata lana. Hor. Lana te= 
ñida, || Pocsla. Marc, Pócima, bebida medicinal. _Te- 
la veneno. Sil. Flechas envenenadas. 

Médicina, ae. f. Cic. La medicina, arte de curar las en- 
fermedades. || Remedio, medicina, medicamento. || Vox, 
Ponzoña, veneno. || Plauf. Tienda, casa del médico, co= 
mo la barberia entre nosotros. 

Médicinalis. m. f. 18. m. is. Cels. Medicinal, lo que to- 
ca á la medicina. Medicinalis cucurbita. Plin. La vento- 
sa. _Digitus. Macrob. El dedo en que se pone el anillo. 

Médicinius, a, um. Aus. y 

Médicinus, a, um. Varr, V. Medicinalis. 

Médico, ás, ávi, itum, are. a. Virg. Medicinar, apli- 
car las medicinas, sanar, curar. ]] Oo. Teñir, dar color. || 
Virg. Untar, frotar con algun ungúento Ó jugo. Medicare 
semina. Virg. Aderezar las semillas para que broten con 
mas facilidad y abundancia, mojándolas en algun licor, 

Médicor, aris, ¡tus sum, ari. dep. Tert. Medicinar, cu- 
rar, aplicar remedios, medicinas. 

Médicus, i. m. Cic. El médico. || Cirujano. Medicus cir- 
cumforaneus. Curandero, charlatan. ; 

Médicus, a, um. Plin, Medicinal, lo que sirve de me- 
dicina y remedio, 

- Médicus, a, um. Vep. Lo perteneciente 4 la Media, 
region de Ásias 1d 
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Médidies, 2i. f. Plant. en lugar de Meridies. 

Médie ado. Apul. Medianamente, con medianía. [| A 
medias , por mitad. 

Médiétas , atis. f. Cic. La mitad , el medio. 

Médimnun, y 

Médimnus, i. m. NVep. Medida de los atenienses para 
cosas secas, que componia seis modios romanos, Por un l1- 
gar de Fanio parece ser tambien de líquidos. 

Médio, ás, áre. a. Apic, Partir, dividir por medio. 

Médiocrícúlus, a, um. Varr. Medianillo, dim. que da 
á entender mexos de mediano. » 

Médiocris. m. f. cré, m. is. Cic. Mediano, lo que tiene 
el medio entre lo grande y pequeño. 

Médiocritas, átis. f, Cie, Mediocridad , medianía. 

Méediocríter. ado, Cic. Medianamente, con medianía, 
en un medio, entre demasiado y poco. 

Mediólanensis. m. f. sé. m. is. Cica Milanes, lo pertene- 
ciente 4 Milan Ó á sus naturales. 

Mediólánenses, sium. +. plur. Los milaneses. 

Médiólanium, ii. n. Munster, ciudad de Vestfalia. 

Médidlanum, i. Claud. Milan, capital de Lombardía. 

Médiólanum Santonum. Saintes , capital de Santoña, 
provincia de Francia, 

Mediomatrices, cum mm, plur. y 

Médiomatrici, órum. m. plur. Ces. Los pueblos de 
Metz en Francia. , 

Médiomatricum, i. 1..Metz, ciudad de Francia. 

Meédioxime. Varr, de Mediocriter, 

Medioxímus, a, um. Plant. Mediano, medio. 

Médipontus, i. m. Caf. Cable, cuerda, maroma de 
prensa. || Puente de cuerdas , de maromas. 

Méditabundus, a, um. Just. Cogitabundo, pensativo. 

Méditamen, nis. 1. Prud. y 

Méditimentum, 1. 2. Tac. V, Meditatio. 

Méditate. adv. Plauf. Meditadamente, con medita- 
cion, con reflexion. 

Méditátio, ónis. f. Cic. Meditacion , consideracion, se” 
flexion. || Preparacion, ejercicio. 

Méditativus, a, um. Prisc. Meditativo. Dícese de los 
verbos que explican no el acto, sino el deseo, como Partu- 
rio y Lecturio. 

Méditator , óris. m. Prud. El que medita, piensa. 

Méditatus, us. m. Apul. Meditacion » reflexion. 


Meéditátus, a, um. parf, de Meditor. Tac. Meditado, 


reflexionado, considerado, pensado con reflexion. || Cic- 
El que ha meditado, el que ha pensado con madurez. Me: 
ditata sunt mihi omnia incommoda. Ter. He previsto to” 
dos los inconvenientes. ¿ 

Méditerrineus, a, um. Cic. Mediterráneo , lo -que. est? 
en medio de tierras, lejos del mar. Mare Mediterraneumn- 
Plin: El mar Mediterráneo , que está entre la Europa Y 
el Asia. 

Meéditerreus, a, um. Fest. V, Mediterraneus. 

Méditor, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Meditar, pt0” 


sar, considerar, reflexionar, || Disponerse, prepararse: Mer. 


ditari silvestrem musam. Virg. Cantar versos pastoriles» 
ejercitar la musa pastoril. | 
Méditrina, ac. f. Fest. Diosa de la medicina. 
—Méditrinalia, um. 1, plur. Varr. Fiestas en honor de 
la diosa de la medicina. 
Méditullium, ii. 1. Cic. El medio de las cosas. y, 
-—Médium, ii... Cic. El medio, centro. | El público» * 
luz pública. ln medium; Ó in medio aferre. — Pont 
Proferre. Cic. Poner en público. De medio tollere: Cie 
Matar, quitar del medio. E medio discedere, Cic. Irse, E 
tirarse, ocultarse, ausentarse. = Eaxcedere. Ter. Mo 
In medio relinquere. Vel. Pat. Dejar en duda, indecis 
In medium venire. Cic, Comparecer, presentarse. 
Médius, a, um. Cic. Medio, intermedio, lo qU 
en medio, || Ambiguo, dudoso. [| Indeciso, 1:F* 
neutral. Medius amicus. Lio. Amigo comun. rigor 
mediis. Virg. Enel corazon del invierno. M 
Hor, El medio dia. Actatis mediae vir. Fedr. pal er 
mediana edad. Paci medium sese offerre. Virg- Ofrece 
por medianero de la paz, , 
Médius Fídins, adv. Ter. Por Hércules, 4 £ m2» 


e está 
olutos 
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ramento propio de los hombres, como Aedepol y Ecastor de 
las MULcres, 
¿ Medoácus y Meduacus, i. m. Lío, Brenta, rio de Vene. 
cla 6 de la Marca Trevisiana.. 1 
Médon,, ontis. m. On, Medon, uno de los centauros, || 
ijo de Codro; rey de Atenas, el: primer arconte.lUno de 
Os amantes de Penelope. 07 0 5 ode 
Edontidae:, árum, mm. plur. Vel. Pat. Los Menienses, 
asi llamados de su primer arconte Medon. 
Médulla, ac. f. Hor. Medala, tuétano, la sustancia que 
a2y dentro de los huesos del «animal, || Corazon. y entrañas. 
Orazon del árbol. || La sustancia, el meollo, la -parte 
mas esencial y: apreciable de una.cosa. Medúllis alicujus, 
in medullis alicujus haerere. Cic. Ser sumamente amado 
de alguno, E : 
vedullaris, m. f. 18, m. is, Apul. Medular , lo que per- 
tenece 4 la medula, 
Médullatos, a, um. 4pul, Meduloso, lo que tiene me- 
dula. | 4pul.- De que se ha sacado la medula, 35! 
Medulli, órum. mm, plur. Aus. Pueblos de la Galia 
Aquitánica , entre el vio Garona Y el mar Océano, 
Médulli, órum. mm, plur. Plin. Pueblos de los Alpes, 
“ercanos á Saboya, pol : : 
C .¿Médullinos , 2, um. Aus: Lo perteneciente 4 los mé. 
dulos de lós Alpes. AS e 
Médullitis. ado. Varr. Hasta los tuétanos, hasta los 
uesos. || De corazon, cordial, apasionadamente. 
dullor,. Gris, ári, dep. $. Ag. Llenarse de medula 
los huesos , Endurecerse, 
-Médullósus , a, um. Cels. Medulóso » lo que tiene me- 
ula en abundancia, 
Médullúla ae. f. Tibul., Tuetanillo. dim, de Medalla. 
édúlus, a, um. P/in. Lo que toca á los médulos, pue- 
blos de la Galia aquitánica.. ] 
-Medunta, ae, f. Mante, ciudad de la isla de Francia, 
Medus, a, um. Hor. Lo que.toca Ó es de la Media ó6 
€ sus habitantes, 
, Médisa;, ae: f. Ov. Medusa y hija de Forco y de Ceto, 
Bestia marina llamada Gorgonide , por haber poseido con 
Us dos hermánas Euriale y Estenione las islas Gorgadas 
tl Océano ebiópico. Minerva convirtió en culebras sus 
ados cabellos, y dió fuerza á su aspecto de convertir 
5% piedras á los que la miraser, para vengarse de la ino 
Juria de haber Pfanado su templo con los amores de 
tPtuno, | 
Edisacus, 2, um, Oo. Lo perteneciente 4 Medusa, 
di éfincilum; im. Festo Especie de dardo Arroja= 
IZo, E LA 
Megabyzus, im. Plin. Megabizo, sacerdote del templo 
de Diana en Efeso, || Quint. Nombre de un cunuco disfor= 
ty fitropeado de un rey de Persia, 
5 Mégacra, ae. f. Virg. Megera, una de las tres furias 
Mernales, 
2 Egálensis. mi. f. sé m. is. Luc. Lo perteneciente 4 las 
“stas de Cibeles llamadas Megalesra. Megalensis pure 
Pura, Marc, Ropa de púrpura que usaba el pretor en es- 
Cstas, y 
Esálósia, órum. n. plur. Cic. Fiestas de-la gran madre 


. 


OS dioses , Cibeles, 


égálésiacus, a, um. Juv. V. Magalensis. 

Sállum, ii, Plin, Espetie de bálsamo oloroso, 

obio Bálográphia, ae. f.Vitruo. Pintura que representa 

¿JEtos grandiosos, como los simulacros de los dioses. 

gy sal pális, is. f. Plin, Megalópolis, ciúdad de Arca- 
Me k eloponeso , patria de Polibio, 

b; 2 opOlrani, Orum. m. plur. Lio, Los naturales y 

antes de Megaló polis. 

qa, ae. f, y 

Ja era, Srum. . plur. Plin, Megara, ciudad de Áca- 

day (os confio del Atica y el Peloponeso. || Servo. Ciu= 

Ser dy prota en su costa oriental. |Megara, tebana, mu- 

hos, ércules, á quien Él enfurecido dió muerte con sus 


hija Rlrejos »2, um. Ov. Lo que pertenece á Megareo, 
Mega, “P tuno. Estac, Lo que pertenece 4 la ciudad de 


MEL 


Megárensis. m.' f. sé. 1, is, 
ciudad de Megara. 


Gel. Lo perteneciente 4 ja 


'Mégáreus ; im. Op, Megareo, hijo de Neptuno. 


Mégáreus, a, um. Cic. y 


Mégáricus, a, um. Plin. V. Megarensis. 

Megáris, idis. f. Plin. Megaris, region de Ácaya, 
Mégárus, a, um. Virg. V, Megarensis, ; 
Mégistanes, num. m.' plur. Ser. Los grandes, los Pró- 


ceres del reino, 


Mehercle., Mehercule, y Meherculés, ado, Ter. Por 
Hércules, juramento propio de los hombres. . k 


Mei. 2en. de Ego. 


¿Meio, is, minxi, minctum, méiérg. a. Col. Orinar, mear. 


«Mel, ellis. 1. CicLa miel. 


Dalzura, suavidad, gusto, 


deleite. Mel meum. Plaut. Alma mia, corazon mio, eh 
Preston cariñosa, Neque mel neque apes. adag.-Con su pan 


se lo coma, ref, 


+ Melamphyllum, i, 1. Plin. La yerba gigante ó branca 


Ursina. 


Melampodium, ii. 2. Plin, Eléboro negro, planta, 
Melampus, ódis. 7. Virg, Melampo, hijo de Amitaon 
argrvo y de Doripes, médico y agorero insigne, ||Ov. Non» 


bre de un perro, : 
Melanchaetes , 2c. m. Ov. No 


mbre de un perro, ist 


Melanchlaeni, órum. m. pur. Plin. Pueblos bárbaros 


de Escitia, 


Mélanchólia, ae, Ff.Cic, Melancolía, atrabilis, cólera 
negra , uno de los humores del cuerpo que suele sacar de 


Juicio á los hombres, 


Mélanchólicus, a, um. Cic. Melancólico , furioso , que 
abunda mucho de atrabilis. Melancholicas vestigenes, Plin, 


értigos , vapores causados por 
ban el sentido, 


la melancolía que pertur 


Mélancor7phus, Lm. Plin, El tordo, ave , el becafigo. 


Mélancranis, is. f. Plin. Esp 
negra. 
- Mélandris, yos. m. Plin. y 


ecie de junco de simiente 


Mélandryon, ii. 2. Plin, El atun marino, 


Mélandryum, ii. 2. Plin. El 


corazon de la encina, - 


Mélaneus, im. Oo. Nombre de un centauro y de un perro; 


- —Melánia, ae. f. Plín. La negrura. || El color amoratado 

de un cardenal, de una contusion, ) 
Melánion , ii. 1. Plin. La violeta, for, 
Mélanspermon, ii. 1. Plin. La negrura de la simiente, 


la neguilla, yerba, 


Mélantéria, ae, f. Escrib, Cerote de Zapatero, 


Mélantheus, a, um. Op, Lo 
V. Melanthius. 

Melanthium, ii. a. Col. La 
nace entre el trigo, 

Mélanthius, ii. m, Ov. Mel 
Plin. Un célebre pintor, 

Mélantho, us. f£0o. Melant 
de Neptuno, 


Perteneciente á Melantio, 
neguilla, yerba mala que 
antio , pastor de Ulises. ll 


O, hija de Proteo, amada 


Mélanthum, im. Seren. V. Melanthium, % 

Mélanthus, 1... Ov, Melanto, rio de Sarmacia, 

Mélániros, im. Plin. Cierto pez que tiene una may. 
cha negra en la cola. | Especie de serpiente menor que la 
víbora, pero de mas activo veneno, 

Mélapium, ii. 1. Plin. Especie de pera Ó manzana, 


mixta de camuesa y esperiega. 


Melapontus, i. m, El mar Negro, el Ponto Euxino, 
Melas, antis mum. Plin. Rio de Beocia, de Tracia, de 
Sicilia, de Capadocia y de Cilicia, | 
Melcúlum, i..m. Plaut, V, Melliculum. : 
Meldae, árum. f. plur, Meaux, ciudad episcopal de 


Francia. 
Meldae, árum. m. plur. y 
Meldi, órum. m, plur. Los 
Mexux. 
Méle. indec. plur. Luer. Can 


habitantes y naturales de 


ciones. 


Méleáger, y Meleagros, i. m. Oo. Melcagro , hijo de 
Oeneo, rey de Calidonia y de Altea. : 


Meéleagréus, a, um. Luc. Lo 


perteneciente ¿ Meleagro, 


Mélcagrides, dum. f. plur. Ov Las hermanas de Me- 


leagro; trasformadas en gallina 


5 africanas 6 indianas. 
k a 


Y 


MEL 

Méleagris, dis. f. Col. La gallina africana, morisca Ó 
indiana. 19 

Méleagrius, a, um. Estac. Lo perteneciente á Meleagro. 

Méles, atis. m. Plin. Bio de Jonia, que baña 4 Esmirna, 

Meles, is. m. Y. Melis. 

Meletacus, a, um. Tib. Lo perteneciente 4 Homero, 
voz tomada del rio Melete. | 

Meléte, Es. f. Cico Melete, una de las cuatro musas, 
hijas de Jove el menor. 

Meliboea, ac. f Plin. Melibea, «ciudad marítima de 
Tesalia 6 de Magnesia. 

Meliboensis. mm. f. sé. 1. is. Sero. y 

Meliboeus, a, um. Virg. Lo perteneciente á Melibea. 

Melicae gallinac. Varr. Gallinas mayores que las comu- 
nes, traidas de la Media. 

Méliceris, dis. Plin. Postema , llaga , de que sale ma- 
teria crasa y roja. vo 

Mélicerta, y Melicertes, ae. m. On. Melicertes, hijo de 
Atamas, rey de Tebas, y de Ino. Esta, viendo furioso 4 sw 
marido, se arrojó al mar con su hijo y, y los dos fueron 
trasformados en dioses marinos; Ino en Leucotea 6 Ma- 
guta, y Melicertes en Palemon 6 Partuno. 

Melichlóros , i. mo Plin. Piedra preciosa de los colores 
melado y cerúleo. 

Melichros, útos. m. Plin. y 

Melichrus, i.m. Plin. 6 

Melichrysus, im. Plin. El topacio, piedra preciosa. 

Melicratum, i. 1. Vegec. Agua miel, agua mezclada con 
miel. 

Mélicus, a, um. Lucr. Músico , musical, lo pertene- 
ciente al canto y al metro. || Lírico, lo perteneciente á la 
lira y 4 la poesía lírica. A 

Meligonis , idis. f. Lipara, una de las islas Eolidas. 

Mélilótos , if. Plin. y 

Mélilótum , 1. 1. Plim. Meliloto , corona de rey, 
yerba. 

Méliméla, órum. 1. plur. Plin, Peras dulces como la 
miel. 

Melina, ae. f. Plant. Saco Ó bolsa de piel de oveja, de 
cuero. 0 E ) 
Mélinum, i.m. Plin, Aceite de la flor del membrillo. || 
Ungiiento, bálsamo del mismo membrillo. || Cierta tinta 
6 color de la isla Melos. || Plawt. El color amarillo como 
de membrillo maduro. 

Mélinus, a, um. Plin. Lo perteneciente al membrillo, 
á su flor, 4 su aceite y á su color. 

Mélinus , a, um, Píauf. Lo que es propio del tejon. 

Mélior. m. f. ius. m. úris. comp. de Bonus. Cic. Mejor, 
superior, excelente, 

Mélioratio , Onis. f. Dig. Mejora, mejoría, medra, ade- 
lantamiento , y aumento de alguna cosa. 

Mélióratus, a, um. Dig. Mejorado, aumentado, acre» 
centado. : 

Mélióresco , is, cére. 1 Col. Mejorarse, ponerse en 
estado ó grado ventajoso al de antes. 

Mélióro,3s, ivi, átum, áre. a. Ulp. Mejorar, adelan- 
tar, acrecentar, aumentar alguna Cosa, 

Mélipontus , i. m. Cat. V. Medipontus. 

Melis , is. m. Plin. El tejon, animal. 

Mélisphyllum, i. 1. Virg. y 

Mélissa, ae. f. Ó ' 

Mélissóphyllum, i. m1. Pin, Torongil ó melisa, yerba. 

Mélissus , y Melisseus, i. m. Lact. Meliso, rey anti- 
quísimo de Creta, el primero que sacrificó á los dioses, é 
introdujo la forma Y ceremonia de los sacrificios. || Meliso, 
gramático de Espoleto, que regalado á Mecenas , É imtro- 
ducido por este con Augusto, fue su bibliotecario, 

—Mélita, ae. f. Cics Malta, isla del mar de Africa entro 
Sicilia y Africa. Plin. Meieda, isla del mar Adriático 
entre la costa de Dalmacia y Corfás 
—Mélítacus, a, um. Plin. y 
- Mélitensis. m. f. lé Ñ. is, Cic. y 

Mélitésius, a, um. Grat. Lo perteneciente á la isla de 
Malta y 4 sus naturales. |] Maltés. 

Mélites, ac. m. Plin. y 

Mélitis, idis. f. Plin. El topacio, piedra preciosa. 
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Mélitités, ae, m. Plin, Bebida dulce, compuesta de 
miel y vino. 

Mélitton, ónis. m. Varr. La colmena ó el colmenar 
donde hay varias colmenas. 

Mélitturgus, la m. Varr. El que castra las colmenas, el 
colmenero que ejercita la cosecha de la miel. - 

Mélits. ado. comp. Cic. Mejor. Melius est illi factumo 
Cic, Se ha puesto mejor. — Erit isti morbo. Plant. Esta 
enfermedad no será peligrosa. 

Méliuscúle. ado. Cic. Algo, un poco mejor. 

Méliuscúlus, a, um. Plaut. Mejorcito , algo mejor. 

Mélizómum, i. 1. Apic. Condimento hecho de la mix- 
tura dela miel espumada para refrescar á los caminantes. 

Mella, ae. f. Col. El agua en que se macera la cera des- 
pues de sacada la miel. 

Mella, ac. f. Virg. Rio de la Galia cisalpina. 

Mellárium, ti. 2. Varr. Colmenar, sitio donde hay col- 
menas. || Olla donde se guarda la miel. 

Mellarius , ti. m. Varr. Colmenero, el cosechero de 
miel , el que cultiva las colmenas. : 

Mellárius, a, um. Plin, Lo que pertenece 4 la miel. 

Mellatio , ónis. f. Col. La cosecha de la miel. 

Melleus, a, um: Plin. Lo que es de la miel. 

Mellícúlum, i. 1. Plaut. dim. de Mel. Corazoncito mio, 
término de cariño tierno, 

Mellifer, a, um. Oo. Lo que produce ó cria miel. 

Mellifícatio, ónis. f. Varr. y 

Mellifícium, ii. m. Col. La obra, el trabajo é industria 
de fabricar la miel. 


Mellifico, ás , avi, átum, Gre. a. Virg. Fabricar, ha. 


cer miel. 

Mellifícus , a, um. Col. Lo que pertenece á la fábrica 
de la miel. 

Mellifluens, tis. com. Aus. y 

Mellífluus , a, um. Col. Melífluo, lo que destila miel. || 
El que habla con suavidad y dulzura. || Lo que es suave Y 
dulce como la miel. 

Mellígénus, a, um. Plin. Lo que es de la naturaleza de 
la miel. 

Melligo » Wnis. f. Plim. El jugo dulce de las plantas Y 
flores que chupan las abejas. || El jugo de cualquier fruto, 
que aun no ha madurado, que está en flor, jugo melos0» 

Mellilla, ae. f.. Plaut. Vida mia, alma mia, término 4 


- ¿ariño. 


Mellína, ac. f. Plauf. y 
Mellínia, ae. f. Plaut. Bebida de miel. 
Mellis, genit. de Mel. 
Mellítúlus, a, um. Apul. Dulcecillo, algo dulce. 
Mellitus, a, um. Hor. Compuesto con miel , enme%” 
do, untado con ella. | Dulce, suave, agradable. || Dulce 
como la miel. . 
Melléna , y Mellonia , ac. f. Armob. Diosa que presidis 
á las colmenas. 
Melloproximi, órum. m. plur. Dig. Los inmediatos Á 
la secretaría para el año siguiente. 
Mellósus, a, um. Cel. Aur. Meloso, dulce. 
Mélo, ónis. m. Palad. El melon. 
Mélodes , is. m. Sid. El que canta dulces versos. 
Melodia, ac. f. Marc. Cap. Melodía, canto suave Y 
armonioso. 
Mélédinum, im. Ces. Melum, ciudad de Franció» y 
Melódus, a, um. Aus. Que suena Ó canta con suavida 
y dulzura, : po 
Méléméli. indecl. m. Col. Almíbar de membrillo hec 
con miel, A, 
Méelópépónes , um. m. plur. Plin, Melones redondos. 
Mélos, i,.y os. 1. Hor. Melodía, tanto, verso sua, 4 
Mélóta, ac. f. Bibl. Vestido , zamarra hecha de P!S í 
de cabrito con su pelo. || Piel de cabrito con su pa 
Piel de cualquier animal con el propio pelo, Y ada 
hecho de estas pieles. 
Melóthron, i. m. Plin. La yerba vitis alba, 77 
Melpóméne, Es. f. Hor. Melpómene, una de las a 
musas que preside á la tragedia. 
Melus, 1. m. Cat. V. Melos, pics 
Membrána, ac. f. Cie, Membrana, piel delgada 6! 
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á modo de pergamino. | Oo, Camisa ó despojo de la cule. 
bra. | Pergamino. ' 

embránáceus, a, um. Plím. Membranoso, lo que es- 
tá cubierto de membrana. || P/im. Semejante á la membrana 
Ó al pergamino. 

embraneus, a, um. Plin. Membranoso , cubierto de 
Membrana Ó pergamino, 

Membranúla, ae, f. Cels. Membrana, tela, piel sutil y 
delgada. 

Membrátim. ado. Lucr. Miembro por miembro.|| Plis, 

or partes, por piezas , por pedazos. || Por miembros del 
Período. 

Membratúra, ae, f. Vitruo, La disposicion y conformi= 
dad de los miembros ,-su forma, corporatura. 

Membro, ás, are. Censorin. Formar los miembros, 

Membror, áris, ári, dep. Censorin. Recibir, tomar la 
forma, la debida disposicion de los miembros, 

Membrósus, a, um. Aut. de la Priap. Membrudo, 
fuerte y robusto de miembros, 

Membrum, i. 1. Cic. Miembro, parte del cuerpo. |] 
Parte del período. Membrum domus. Virg. Pieza, divi 
sion , parte de una casa. Dormitorium. Plin. men. Dor- 
mitorio, alcoba, . 

Méminens, tis. como. Aus. El que se acuerda. 

Mémini, ¡sti, nit, nisse, defec. Cic, Acordarse, CON= 
Servar la memoria, [| Hacer mencion. Meminisse vivorum, 
Cic. Acordarse de los vivos.—De omnibus, Cic. Acordarse 
de todos. Memini te mibi narrare. Cic. Me acuerdo que 
Me contabas. | . 

Memmiídes, ae. m. Lucr. patronim. de Memmius. Nom- 

re propio, : 
a , 2, um. Cic. Lo perteneciente 4 Memio, 
nombre propio de un ciudadano romano. s 
* Memnon, 8nis. m. Virg. Memnon, hijo de Titono yde 
la Aurora, muerto en el cerco de T roya fue convertido en 
ave por ruegos de su madre. 

Memnónides, dum. f. plur.Ov. Aves que se levantaron 
de las cenizas de Memnon. : 

Memnónius, a, um. Luc. Lo perteneciente ¿ Memnon. 

Mémor, gris. com. Cic. El que se acuerda, tiene memo- 
ria de alguna cosa. Memor bene ficii. Cic, Agradecido, re- 
Conocido, que se acuerda del beneficio, Memor nota, Hor. 

ota, señal para acordarse, Vumae, et Romuli inge- 
Sum, Lio, Espíritu”, genio participante del de Numa y del 
de Rómulo.._Homo. Cic. Hombre memorioso , de buena 
Memoria, p 

Membrabilis m. f. 16. m. is. Cic. Memorable, digno de 
Memoria, que merece conservarse en la memoria. [| Ter. 

Ue. puede decirse ó hablarse. , 

Mémgracilum, i. 1. .4pul. Memoria, monumento para 
la Posteridad, : 

émbralis. m. f. 18, m. is. Arnob. Lo que sirve de me- 
Moria , como libro de memoria. : 

Emórandus, a, um, Virg. Memorable , digno de me- 
Moria, | Virg. Digno de traerse 4 la memoria , de hacerse 

Encion de ello. 

Embrans, tis. com, Ov. El que recuerda Ó hace ó trae 
íL Memoria , el que hace mencion. ] 
Embratio, ónis. f. Corn. Gal. Conmemoracion , me- 
Oria, recuerdo que se hace de alguna cosa. 
émóritor, oris. m. Prop. El que hace mencion de 
Pee osaó conmemoracion , el que la recuerda , la trae, la 
“e 4 la memoria. : 
Membratrix, icis. f. Val. Flac. La que hace memoria 
Mencion de una cosa. j 
Embratus , us. m. Plaut. V. Memoratio. 
émératus, a, um. Plaut. Conmemorado , lo que se 
trae 4 la memoria, se.cuenta , se hace mencion de ello, 

Moratissimas scriptor. Gel. Escritor muy célebre, 

mória, ae, f. Cie. La memoria, una de las tres po- 


vencio, del alma. Memoriae proditum est. Cic, Cuenta la > 


"Storia. hace mencion. Eximatur. Suet. Bórrese de la 
de Oria, no se hable mas, no se haga mas pod 
don Us operam dare. Cic, Emplearse en la mo 

vederacion de alguno. Memoria superiori. Cic. En los 


“emp 05 pasados... Patrum nostrorums Cic. En tiempo de 
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nuestros abuelos.._Tenere, Cic. Saber de memoria,_Cu,m 
todire, Cíc. Conservar en la memoria. Post homir:m me- 
moriam. Cíc. En cuánto hay memoria, en cuanto se acuer- 
dan los hombres. Memoriam agitare Cic. Ejercitar la me- 
moria. Memoriae Magister, Lampr. Ministro de los em- 
peradores FOMANOS, que cuidaba de los escritos en que se 
conservaban las cosas memorables del imperio. |El que 
ponia los decretos á los memoriales, 
Mémorialis. m, f.1é. m. is. Cic. Memorial » libro Ó cua- 
derno en que se apuntan las cosas útiles, de que se quiere 
tener memoria, ll Lo que pertenece á la memoria, 
Mémórióla, ac. f. dim, de Memoria flaca 6 corta, 
Mémbriósus,, a, um. Pest, Memorioso, el que tiene 
buena y feliz memoria. 
Mémbriter. ado. Cic. De memoria. 
Mémbro, ás, avi , Atum, are. a. Cic. Hacer mencion, 
contar , decir. Memorant. Liv. Se dice. 
Memphi, órum. mM. plur. Plin. Los habitantes de Menfis. 
Memphis, is, 6 idis. f. Min. Menfis, capital del bajo 
Egzipto, Pi 
Memphites, ae. m. y P 
emphiticus, a, um. 6 
Mempbhitis, ídis. f y PE 
emphitites, ac... Ov. Lo que es de Menfis, y lo per- 
teneciente á esta ciudad y á Egipto. 
Men? Ter. En lugar de Mene! ¿Quién, yo? . - 
Mena, ac. f.S, Ag. Mena ó Luna, diosa que presidia 
al menstruo de las mugeres. 
Menaechmi, órum. m, plur. Los hermanos mellizos. 
Título de una comedia de Plauto. , 
Menacus, i.. m. Vitruv. El círculo de los meses en un 
cuadrante solar, 
Menalippe, Es. f. Just. Menalipe, hermana de Ántion 
P?, reina de las Amazonas, 
enander , y Menandrus, i. m. Ov. Menandro, poeta 
cómico ateniense » discípulo de Teofrasto. 
Menandréus, a, um. Prop. Lo perteneciente 4 Menandro, 
Menapii, órum. m, plur. Ces. Pueblos de Brabante y 
Giieldres en la Galia bélgica, 
Menas, ádis. f. Ov, Menade, sacerdotisa de Baco, 
Menda, ae. f. Ov. Defecto » deformidad en el cuerpo. 
mancha, berruga Kc. || Suet. Error , mentira en el escrito, 
y ahora en la imprenta. 
Mendacilóquus, a, um. Plauf. Mentiroso , embustero, 
el que no habla sino mintiendo, 
Mendaciólum, i. m. V, Mendaciunculum, 
Mendacis. gen. de Mendax. 
Mendacitas, atis, f. Ter. La costumbre de mentir, 
Mendaciter, ado. Solin. Falsamente , COn mentira... 
Mendacium, ii. a. Cic. Mentira, falsedad, embuste, 
Mendaciuncilu m, i.1. dim. Cic. Mentirilla, mentira leve. 
endax, acis. com. Cic, Mentiroso, embustero, el que 
miente. || Hor, Falso, vano. | Ov. Disimulado , fingido. 
Mendacem memorem esse oportet.Quint. proverb. El men- 
tir quiere memoria. Fundus mendaz. Hor. Heredad que 
no da el fruto que promete. 2 ; : pos. 
Mendesium, y Mendestum, ii. 1. Plim. Mendesio, cit- 
dad de Egipto, ; , 
Mendesius, a, um. Plín. Lo perteneciente 4 esta ciudad. 
Mendicábúlum, i. 1. Plaut. Mendigo, pordiosero , el 
que pide limosna de puerta en puerta. 
Mendicabundus, a, um. $. ÁS. y 9 
Mendicans, tis. com. Plaut. Mendigo , el que mendiga 
pidiendo limosna, mendigante ó mendicante. 
Mendicatio, Onis. f. Sem. Mendicacion, el acto de men- 
digar. y A 
*Mendicatas, a, um. Op. pur, de Mendico. Mendiga- 
, buscado dido mendigando. o 
ca Ea. Sen. Mendigando, con mendiguez. 
Mendicimónium, ii. n. Gel, Y y z 
Mendicitas, átis. f. Cic. Mendiguez, pobreza que obli. 
ga á pedir sa 4 mendigar. ? 
Mendicíter, ado. , 
Mendicitis. ado. % » V, Mendice. 
Mendicium, ii, 1. V. Mendicum. 
Mendico , ás, ávi, átum, are. a. Plaut. y 
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Mesdicor, iris, átus sum, ari. dep. Plaut. 
pedir limosna de puerta en puerta, | 

Mendicúla, ae. f. Plaut. Especie de vestido, como el 
que usaban los magistrados oscos, llamados Meddices. 

Mendicúlus, i. m. Cic. dim. de Mandicus. Pobreciilo. 

Mendicum , i..1. Fest. Vela que se pone en la proa. 

Mendicus, a, um. Cic. Mendigo, pobre que pide li- 
mosna de puerta en puerta. || Cis. Flaco, débil, inútil, de 
_ poca consecuencia. Mendicissimus. Cic. Pobrísimo , redu- 

cido 4 una miseria extrema. IE jTGh 9: | 

Mendóst. adv. Cic. Mendosa, incorrectamente , con 
errores Ó mentiras. || Luer. Mal, malamente. 

Mendosus, a, um. P/in. Mendoso , mentiroso, errado, 
equivocado, lleno de mentiras, sin correccion. || Hor. Ma- 
lo, vicioso , corrompido:|¡Cic. Disforme, lleno de tachas, 
de defectos. 

Mendum, i. 1. Cic. Mentira, error, falta de correccion 
en el escrito. [| Defecto, mancha, deformidad. 
“-Menecles , 15. Mo. CicaMenecles , retórico alabandeo. 

Meneclius, a, um. Cic. Lo perteneciente al retórico 
Menecdcles. , > qUe ne 

Menelacetus, l. m. Plin. La menor especie de águilas, 

Menelius, i.m. Virg. Menelao, hijo de Atreo y Eropes, 
hermano de Agamenon ;'4 quien el troyano Páris robó st 
muger Elena, que fue la causa de la guérra de Troya. 

Ménianus, a”, UD, y > y : 

Ménenius, a, um. Liv. Lo perteneciénte $ Menenio, 

Ménenius, li. m. Nombre propio de varios romanos. 

Menerva. V..Minerva.. 5 


Mendigar, 


Meniana, órum. n. plur. Vitruv. Especie de balcones 


6'corredores entre coluna y coluna en uri edificio, 
. Menippeus, 2, UM. Macro. Lo perteneciente á Menipo. 
- Menippus, 1: m, Macrob. Mevipo, siervo fenicio, Jiló- 
sofo cínico, que escribió con mucha sal epístolas, nenias, 
sestamentos y obras cosas Á este modo, 

Ménis, idis. f. Aus. Luna pequeña, especie de símbolo, 
que ponian los antiguos al principio de sus obras, como al 
fin una corcrd. e qe ¡3% 

Ménoectus, i. m. Estac. Meneceo, hijo de Crenon , rey 
de Tebas, que se dió muerte precipitándose voluntariamente 
del muro por la libertad de la patria. | 

Ménoeceus, a, um. Estac. Lo perteneciente Í Meneceo. 

Ménoetíades, ue. m, patronim. Prop. Hijo de Menecio, 
Patroclo , amigo y compañero de Aquiles. ' , 

-Ménoides is. f. Jul, Firm. La luna en los primeros 
dias, cuando parece que tiene cuernos. 

Me¿ndlógium, i. 1. Ménologio, calendario, almanaque. 

Menétyrannus', l. mm. Inscr. Árbitro', rey, gobernador 
de los meses. Dícese de Atis, á quien los frigios veneraban 
como al sol, y á Cibeles como 4 la tierra. 
Mens, tis. f. Cic. La: mente, entendimiento, espíritu, 


inteligencia, sentido , ánimo. [| El “alma. | Intención, pen=. 


samiento, designio, sentimiento, voluntad , querer, |] Me 
moria. ¡Virz. Inclinacion, propensión. Mala mens, malus 
animus. Ter. Mala Índolo, mal corazon. Mentis integer, 
ó compos. Cic, Hombre de juicio, de entendimiento, —, 
Exul.Ov. El que está fuera de juicio. —Suae esse. Cic. Ser 
señor de sí. Mentem alicui injicere. Cico Inspirar á alguno 
«el pensamiento de... . MUA 
Mensa , ae. f. Cic. La mesa. |[Comida, lo que sirve 4 la 
mesa. || Banco , escritorio. de comercio. Secunda mensa, 
Cic. Segundo cubierto, los postres , segunda mesa. 
Mensális. m. fo 16.1. is. Vopisc. Perteneciente 4 la mesa. 
Mensarius, a , um. Cir. Lo perteneciente á la caja del 
dinero, del tesoro, 4 su custodia. ÓN 1 
Mensarius, l. 11. Cic. Cajero, tesorero del dinero público, 
Mensatim. ado. Juven. Por mesas. pit 
Mensio, onis. f. Cic. La medida, la medicion , el acto 
edir. PE 
o , is. m. Cic. El mes. | Plin. Regla, costumbre, 
purgación de la muger. se 
Mensor, úris. m. Col. Medidor, en especial de tierras. | 
Plin. Arquitecto. || Veg. El que demarca y señala el terre- 
no para formar un campamento, mariscal de logis. 
Menstrua, órum. sm. plur. Cels. Las purgaciones, reglas, 
costumbres de las múgeres, el menstruo. * 
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Menstruilis.cm. f. 18. nm. is. Plant. Mensual , de todos 
los meses , que sucede cada mes. [| Plín. Lo perteneciente 
al menstruo de las mugeres. 

Menstruans, tis. com. Palad. La muger que está con la 
regla. 

Menstrum, i. 1. Lío, Provision de víveres para un mes.|| 
Ulp. Pension para un mes. t 

: Menstruus, a, um, Cic. Mensual, de un mes, de cada 
mes, || Plin. Menstrua aduersaria. Cic. Escritos periódi- 
cos de cada mes. Cibaria. Cic. Víveres para un mes, 
Foemina: Plir. Muger que está con la regla. 

Mensúla, ac. f. Plaut. dim. de Mensa. Mesita , mesilla: 
- Mensúlarius, ti. m. Sen. Cambiante , banquero. 

Mensura, ae.-f. Plin. Medida, instrumento para medir, 
y la cuantidad,modo, magnitud de lo que se mide. |] Si- 
meciría, distribucion , perspectiva en-la pintura, 4d men 
suram aqguam bibunt, citra mensuram offam comedentes, 
Allegadores de la ceniza y derramadores de la harina, 

Mensúrábilis. m. f. 18. mis. Prud. Mensurable, lo que 
se puede medir. 

Mensúralis, m. f. 18. m. is. Sicul. Flac. Lo pertenecien- 
te 4 la medida, dt 

Mensaraliter. ado, y 

Mensúrátim. adv. Hig. Por Ó con medida. 

Mensaratio, ónis. f. Hig. V. Mensio. 

Mensñrátor, óris. m. Ves. V, Mensor. 

ensurnus, a, um. Cic. V. Menstruus. 

Mensúro, ás, áre. a. Veg. Medir. 

Mensus, a , um. part. de Metior. Cic. Medido. 

Mensus, us. m. Apul. V. Mensura. 

Menta, ae. f. Cic. Menta, lo mismo que yerbabuena, 

« Mentágra, ac. f. Plin, Empeine, que suele empezar por 
la barba, de donde tomó el nombre, y extenderse como usa- 
gre por todo el cuerpo. nn | 

Mentastrum, ¡. 1. Plin, Yerbabuena silvestre. 

Mentha , ac. f. V. Menta, | 

Menthestrum, i.. 1. Plin. V, Mentastrum., 

Mentigo , inis. f. Col. Especie de empeine ó salpullido, 
que sale á los animales en los labios cuando pacen las yer- 
bas con el rocío de la mañana. 25d 

Mentiens, tís. com. Cic. El embustero, el que miente. 

Mentio, ónis. f. Cie. Mencion, conmemoracion. Men- 
tionem facere alicujus, Ó de aliquo. Cic. Hacer mencion, 
hablar de alguno. ln alicujas res mentionem incidere. Cie. 
Venir, hablar, recaer en la mencion de alguna. cosa. 

Mentior, iris, ¡tus sum, ir. dep. Cic. Mentir, decít 
una mentira Ó embuste, hablar con mentira. | Col. Fingirs 
disimular, hacer creer, disfrazar. |] Plin. Parecerse , tener 
semejanza. Mentiri alicui. Cic 4d aliquem. Plaut. In 


_aliquem. Cic Calumniar 4 alguno.— Sese aliguem. Pin» 


men. Disfrazarse en otro. Somnum, Petron. Hacer él 
dormido. —Colorem. Virg. Perder una cosa , y desmientif 
su propio color, tomando otro, ny O 
Mentis. gen. de Mens. 
Mentitio, ónis. f. Ad, Her. Mentira, enredo. 
Menttúrus, a, um. Ov. El que ha de mentir. 
Mentitus, a, um. Virg. El que ha mentido. (| Fingidos 
disfrazado , disimulado. E 
Mento, Onis. m. Arnob. El que tiene barba grande ó 
larga , poblada. 
+ Mentor, óris. m. Plin, Mentor, célebre platero romano» 
—Mentéreus, a, um. Prop. Lo perteneciente 4 Mentor- 
Mentúla, ae, f. Marc. El miembro viril. (| Catul. Tér- 
mino de afrenta que se dics á un hombre obsceno. 
Mentum, 1. 1. Cic. La barba. bn 
Mo, ás, avi, atom, are. m. Plin. Ir, pasar de un lu- 
gar 4 otro. || Partir, marchar , irse. 

Meopte ingenio. Plaut. De mí, por mí mismo, 
propia inclinacion. | y 
-Méphithicus,:a, um. Sid. Fétido, lo que huele mal, qu 
tiene mal olor , que huele á azufre , mefitico. de 
Méphitis, is. f. Virg. Vapor fétido , mal olor, olor 

azufre. : 
-Meptam, ó Mepte. Plaut. A mí mismo. 
Méracids. ado. Sol. Mas puramente y sin mezcla. 
Méracilus, a, um. Plaus. dim. de 


de mi 
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Méracus, 2, um, Cíc. Puro, neto, sin mezcla. 

Mercábilis. m. f.lé. n. is. Oo, y 

Mercalis. %a. f. 1é. a. is. Cod Just. Lo que se puede 
Comprar Ó mercar. 

Mercans, tis. com, Col, Mercader, comerciante, nego= 
ciante, el que comercia, trafica, compra y vende, 

ercátio, Onis, f. Gel. Marcancía, comercio, tráfico, 

trato de comprar y vender. ; 

ercátor, Oris. »m. Cic, Mercader, comerciante, el que 

trafica, comercia, compra y vende, 

Mercatórium, il. +. U/p. Mercado, plaza ó lonja pú- 

lica del mercado, . 
ereátórius, a, um. P/aut. Mercantil, lo que es del 
Comercio ó tráfico. 
Mercatúra, ac. f. Cir. El comercio, el trato Ó tráfico de 
Comerciante, su estado, condicion y profesion. Il Merca. 
uría, género de comercio , mercancía. Il Mercado. Mer= 
“aturam facere. Cic. Ejercer el comercio , Scr mercader. 
ercátus, a, um. Cic, part. de Mercor. El que ha mer- 
cado Ú comprado. || Mercado, comprado, 

Mercátus, us. m. Cic, Mercancía, compra, el acto de 
comprar. || Mercado, plaza $ lonja del mercado. || Merca- 
do, feria, concurrencia de mercaderes en ciertos dias y en 
Puesto señalado, || Tráfico, compra y venta. Mercatum ina 
Micere, Cic, Publicar, señalar , mandar celebrar un merca- 
90 Ó feria. Mercatu frequenti. Lío. En mercado pleno. 

ercedis. gen, de Merces, ? : 

ercedúla, ac. f. Cic. dim. de Merces. Precio , recom- 
Pensa, salario, jornal corto, / ' , 
Se Mercénarins, a, um. Cíc. Lo que se hace por salario, 
JOrnal 6 paga. . 

EIcEnarius , li. m. Cic. Mercenario, jornalero , el que 
'Adaja por su jornal. a ee . 
Merces, edis, f. Ces, Merced, salario, jornal, estipen= 
19, paga, precio. (Renta,. pension. || Hor, Ganancia, 

Usura, lucro, Merces temeritatis. Liv. Pena, Pago , casti- 
> de la temeridad. Von sine magna mercede, Cio, Á mu- 
Sá costa, Von alía bibar, Hor. No beberé con otra 6 
'n esta condicion, 4 , 
¿MCrcimónium, li. m. Plaut. Mercancía, mercadería, 
8énero del comercio. 
ercis, gen. de Metx. > 
Ercor, áris, átus sum, árl. dep. Cic. Mercar, com- 
ci Mercari ab,6 de aliguo. Cic. Com per á alguno. .... 

Quid alicui, Ter. Comprar algo para alguno, 

dis” eAirialis, is, f. Plin, Mercurial, yerba llamada tam- 
DM Ortiga muerta, de 
, ereadalia m. f. 16. 1. is. Cic. Mercurial, lo pertene. 
¡Cote $ Mercurio, Mercuriales viri. Hor. Los hombres 
Octos, que estaban bajo la proteccion de Mercurio. 
Morcirislas, 3. mn, ÁApul. dim, de : 
“iCúrias, ii, 1. Cica Mercurio, hijo de Júpiter y de 
la DS, hija de Atlante. Mensagero de los dioses, dios de 


“ocue cia, de las bellas letras, de las artes, del com 
Mero;o 


sde los ladrones, de los caminos. l| Uno de los siete 
de. ll Rollo, monton de piedras en los caminos don - 
fer. o Pasagero echaba la suya en honor de Mercurio, 
olas tupervenit. Lupus est in fabula. Jam aderant 
lue du sermorne peracto. adas. En mentando al ruin 
SO Viene, ó en Roma luego asoma. ref. 
Sida, ae. fa Hor. La mierda, estiercol, 


Ora Cos 


tig srenda, 20. f. Fest, Merienda, comida en corta can= 
Qué y, Jue se hacia al medio dia. No se sabe de cierto ú 
0 . . » 
que 3 te. hacia. Entre nosotros es la comida 6 colacion 
E Ace por la tarde, ' 
teng cadarius, im, Sen. El que anda recogiendo mes. 
¿ 9 colaciones. 
Ne "EOS, Lis. com, Salust, Merecedor, digno, acreedor.|| 
, « vi £ , 
M "LO, el que ha hecho favores, servicios Ó beneficios, 
* SS» Tui, rítum, ére. a, y 


tn . 


digno. éris, ritus sum, Eri. dep. Cic. Merecer, ser 


Acer | Servir €n la milicia, Bene mereri de aliquo, Cic, 
AVOres, beneficios, servicios á alguno , servirle. — 


Sé. ado, Plaut, Mera, puramente, sin mezcla de 
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Male. Cic, Desobligar, desviar ¿4 alguno, hacerle malos 
oficios, servirle mal. Sus aliquo. Lio. Servir bajo las 
banderas de alguno. —Odium. Quint. Acarrearse, gran= 
gearse odio. Quid merear , Guam ob rem mentiar? Plaut, 
¿Qué me darán por mentir? Acre meret parvo. Estac, 
Gana poco, sirve por poco. s 
 Méretrició. ado, Plaut, Al modo de las meretrices ¿ 
rameras, 
Méretricium, ii... Suet. La prostitucion, el estado y 
condicion , el modo de vivir de las rameras, 
Meretricius, a, um. Cic. Meretricio , lo perteneciente 4 
las rameras. 
Méretricor, aris, ¿tus sum, ari. dep. Col. Putear, fre- 
Cuentar las casas de las rameras. 
Meéretricúla, ae, f. Cic. Ramerilla, Putuela, meretriz 
despreciable, 
Méeretrix, icis. f. Cic, Meretriz, ramera, dama Corteóqe 
Na, prostituta, . 
2 r8ae, arum. f. plur. Col. Horquillas ó palas para ha- 
cInar montones de los frutos. | Hoces para segar. 
ergens, tis. com. Ápul. El que se hunde , Zabulle en 
el agua. 
Merges, itis.f. Plin. Hoz de segador. |] Haz de espigas, 
2180, 15, si, sum, gére. a. Cic. Zabullir > hundir , su= 
mergir en el agua, [| Echar á fondo ó 4. Pique. Mergunt 
usurae sortem, Liv. Los intereses exceden: al capital, 
Mergus, il... Virg. El mergo. Ó cuervo marino, ave, | 
Col. El magron de la cepa que se mete en la tierra, y sa- 
ca solo la cabeza, >> 
Méribibúlus, a, um. S. Ag. El que bebe mucho vino. 
Méridialis. m. f. 18. n. is, Gel, Meridional, de medio 
dia, del sud, E 
«Meridiano. ado. Plin, Á medio dia. 
Méridianum, i. mn. Plaut. V. Meridies. 
Méridiánus, im. Suet, Gladiador, atleta que comba- 
tia con otro á medio dia, | 
Méridianus, a, um, Vitruo, Meridiano, lo que es de 
medio dia. Meridianus circulus, Sen. Fil. El meridiano, 
círculo de la esfera,” el equador. ln meridianis Indiae, 
Plin. En las partes meridionales de la India. 
Méeridiátio, ónis. f. Cic. La siesta, el sueño Ó descanso 
despues de medio día. Lol 
Meridies, €i. m. Cic. El medio dia > la parte ú hora que 
divide por mitad el dia. || Cic. El sud, la parte del cielo 
que está al mediodia. Meridies appetit. Plaut, Es cerca 
de medio dia, el medio dia se acerca. Inclinat. Hor, 
Ya es mas de medio día. Noctis, Varr. La media no- 
che. Ad meridiem. Meridie. Plaut. Á medio dia. 
Mcridio, ás, avi, átum y Gre. a. Plaut, y 
Méridior, aris, Atus sum , Ari. dep. Cels, Echarse ¿ dor: 
mir la siesta despues de medio dia. 7 
Méridiónalis. m. falé..m..is. Lace, Meridional, situado 
á mediodia, RS 
Mecriónes, ac. m, Hor, Mecrion, el que guiaba el carro 
de Idomeneo en la guerra de Troya, y mandaba las naves 
de Creta que fueron á esta expedicion, ' 
Méritissime, ado. sup. Plin. men. y puna pS 
Méntissimo.. adv. Cic. Meritísima, dignísima, justísi- 
Mamente, con mucha razon y justicias ek : 
Mérito. ado. Cic. Con razon, con. justicia, dignamen- 
te, con justo título, derecho, Sh 
Mérito, ás, avi, atom, Arc. a, Plin, Ganar, merecer 
por su trabajo. | Caf. Militar, servir en la milicia, 
Móritorium, li. 1. Juo. Casa Ó cuarto alquilado. || Casa 
que se alquila para divertirse. : RA 
Méritorivs, a, um. Suef. Lo que se. alquila, lo pee. 20 
tiene para alquilar, || Taberna meritoria, Ulp, Hostería y 
toda casa donde va cada uno á divertirse por su dinero, 
Meritorius puer. Cic. Jóven vicioso. Ae, $ 
Mérítum, 1, nm. Cic. Mérito, merecimionto, accion que 
merece premio ó castigo. | Merced, ESSOraPSata : premio, 
paga. [| Beneficio, servicio, favor, buen oficio. Merjgo 


.meo nullo d me alienus est. Cic. Está mal conmigo sin nin- 


una culpa mia. 200 0 
A Méritos. a, um. part, de Mereor. Ces, El que ba me- 


recido, es digno, acreedor. || Merecido, ganado, adquiri- 


) 
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do, conseguido. [| Justo, conveniente, digno, debido. 
Meritus praeclare de aliquo. Cic. El que ha hecho grandes 
servicios á alguno, : 

- Mermesius, a, um. Tí). Lo perteneciente 4 Mermeso 
(Mermessus), ciudad 6 aldea de Frigia en el monte Ida. 

Méro, ónis. m. Virg. El cesto Ó cuévano. Mero llama- 
ban por burla al emperador Neron, en lugar de Nero, 

or sermuy dado al vino. Sutt. 

Méróbiba, ae. f. Plaut. La muger bebedora, dada al vino. 

Meróbibúlus, a, um. ó 
' Méróbibus, a, um. Plauf. El que bebe vino puro. . 

Meroé, és. f. Plin. Gueguera Ó Neuve, isla de Etio- 
pia, con una ciudad del mismo nombre. 

Merois, Ydis. f. Plin. Yerba que nace en la isla de 
Gueguera, buena para curar la hidropesía. 

Merópe, Es. f. Ov, Merope, hija de Atlante y Pleyo- 
ne y una de las Pleyadas. 

Merops, pis. m. Virg. El abejaruco , pájaro que se come 
las abejas y destruye los colmenares. : 

Mersi. pre£. de Mergo. 

Mersíto, as, ávi, átum, Are. 4. Solis. Zabullir mu- 
chas veces, 4 menudo. frec. de 

Merso, ás, avi, atum, are. a, Virg. Zabullir, hundir, 
sumergir. Mersari fortunas fluctibus. Cic. Ser confundido 
por los vaivenes de la fortuna. 

Mersus, a, um. Virg. pref. de Mergo, Zabullido , hun- 
dido, sumergido. Vino, somnoque mersi. Liv. Sepultados 
en sueño y vino, | 

Merto, as, are. ant. en lugar de Merso, ás. Non. 

Mérúla, ac. f. Plin. El mirlo ó mirla, ave. || P/in. Un pez. 

Mériilae, árum. f. plur. Vitrud. Máquinas hidráulicas, 
que imitaban la voz humana ) el canto de los pájaros. 

Mérum, i. n. Hor. Vino puro. Mero nocturno acstuas 
ve. Hor. Pasar la noche en borrachera. 

-Mérus, a, um. Cic. Mero, solo, puro, sin “mezcla, 
Merum bellum loquitur. Cic. Solo habla de guerra. Mero 
pede. Juo. Con el pie desnudo. Merae nugae. Cico Puras 
bagatelas, 

Merx, cis. f. Cic, 
trafica y comercia, 


Mercaduría , todo género con que se 
Merces esculentae. Col. Víveres. In 
merce esse. Plin. Estar en venta Ó de venta. Mala merx 
est tergo. Plaut. Mal negocio tiene acuestas, á las costi- 
Mas. Acqua viro merces fac praestituatur amico. adag. 
Hijo , si fueres bueno para tí planto mi majuelo, ref. 

Mesancilon, i. 1. Gel. Especie de dardo que tiene 
amiento ó correa en el medio. * 

Misipia, ac. f. Fest, La tierra de Otranto Ó la Pulla 
en Italía, : 

Mésipius, a, um. Ov. Lo perteneciente á Otranto Ó á 
la Pulla en Italia, 

Mésapus , i. m. Virg. Mesapo, hijo de Neptuno, famo= 

- 50 en domar caballos, y por ser insuperable con el hierro ó 
fuego, fue á ayudar á Turno contra Eneas, Ñ 

Mésaula, ae. f. Vitruv. Pieza de paso entre dos salas Ó 
dos divisiones de una casas antesala , entrada. 

Mese, es. f. Vitruo. La cuerda del medio de las siete de 
la lira, dedicada al sol. Los músicos la llaman alamirre. 

Mesembria, ac. f. Plin. Mesember, ciudad de Tracia 
en la costa del Ponto Euxino. , 

Mesembriacus, a, um. Ov, Lo perteneciente Í Mesember. 

Mesobráchys, is. m. Diom. Mesobraquis, pie de cinco 
sílabas, cuatro largas y la 
rimarum. ” 

_Mesochórus, i. m. Sid. Maestro de capilla, de un coro 

de música. 

Mesolábum, i. 1. Vitruo. El compas Ó escuadra, ins 
trumento para hallar el medio de alguna cosa. 

Mesoleucos, i. m. Plin, Piedra preciosa negra con una 
veta blanca, que la ciñe por medio. || Yerba con una veta 
blanca que discurre por medio de su hoja. 

Mesomicros. m. Diom. Mesomacro, pie de cinco síla= 


bas breves, menos la del medio que es larga, como Avi- 


dissimus. 
Mesomélas , ae, 6 anos. f. Plim. Piedra preciosa blanca 
con una veta negra. : 


Meson, Onis. m. Fest. Persona cómica, de cocinero 6 


del medio breve, como pulcher- 


Á 


e 


MET 


bodegonero, que son personas medias, ni siervos, mi del 
todo libres por ser jornaleros. 

Mesonauta, ac. m. Turneb. Marinero medio, ni de los 
superiores, ni de los ínfimos. 

Mesonyctium, ii. 2. Inmscr. Media noche. 

Mésópótamia, ae. f. Cic. Mesopotamia, region de Asia 
entre los rios de Eufrates y Tígris. || Diarbec. 

Mésópótámius, a, um. Vop. Lo perteneciente 4 Meso- 
potamia. 

Mespilum , 
mismo nombre. 

Mespilus, i. f. Plin. El níspero, árbol. | El mismo fruto. 

Messalla, ac. m. Sen. Mesala, nombre propio de wn ro- 
mano insigne. 

Messina, ae, f. 51, Mesina, ciudad de Sicilia. 

Messeis, ídis. f. Plin. Fuente de Tesalia. 

Messapia, ac. f. V. Mesapia. 

Messéna, ae, y Messene, Es. f, Plin. Mesene, ciudad 
meridional del Peloponeso. 

Messenia, ac. f. Plin. Mesenia, region junto Á Mesent. 

Messénii, Orum. m. plur, Lio. Naturales de Mesenc» 

Messénius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Mesene. 

Messio, ónis. f. Varr. La siega, el acto de segar. 

Messis, is. f. Cic. La cosecha, recoleccion de los frutos 
del campo, la siega. ]] Mies, tiempo de la siega. |] Just. L25 
mieses , los frutos recogidos. Messis Syllani temporis. Cico 
Las proscripciones del tiempo de Sila, 

Messor , úris./m. Cic. Segador , el que siega las mieses. 

Messorius, a, um. Cic. Propio de segador Ó de la sicgie 

Messui. pret. de Meto. 

Messúra, ac. f. Diom. V. Messio. 

Messus, a, um. parf. de Meto. Segado. 

Met. Partícula que por sí sola nada significa; per 
añadida á los pronombres de la primera y segunda pers0” 
na significa mismo. Egomet, Ter. Yo mismo. ; 

Mita, as. f. Hor. Meta, límite, rollo, hito, figura f*” 
ramidal, como la que habia en el circo romano. || Hacin2 
de cualquiera cosa en figura de cono, como de estiercol. 
de manojos. | Muela de molino. || Extremo, fin, extrem” 
dad de cualquiera cosa. Meta laborum. Virg. Fin de los 
trabajos. a 

Méribásis, is, f. Quint. Transicion, figura retórica “0 
que se pasa en un discurso de una cosa á otra, y cuál 
se pasa en la oracion de una persona á otra. 

Métábóle, es. f. Quint. Figura retórica, mutación di 
un periodo á otro, y de un género de ritmo á otro. 

Métácismus, i. m. Marc. Cap. Metacismo , vicio de li 
oracion, cuando se repite mucho la letra m, y cuando acó” 
ba una diccion en m, y la siguiente empieza con voca 

Metágon, Ontis. m. Grac. Nombre del perro engendrado 
de perro y otra fiera, que poco á poco pasa á otro género: 

Métilepsis , is. f. Quint, Metalepsis, trasposicion, [8% 
ra retóricas . 

Métalis. m. f. 18. m. is. Fest, Cónico, en figura pira! 
dal ó cono. - ? y 

Métaliter. ado. Marc. Cap. En forma ó figura de me 
ta Ó cono. 

Métallaria , ae. f. y 

Métallarius, ii. m. Cod. Teod. y 16 

Máétallicus, in m. Plin. Minero, el trabajador en 
minas de metales. 

+ —Metállicus, a, um. Plin. Metálico, lo que Cs de 
Ó pertenece á él. aduce 

Métallífer, a, um. p 
metal. 

Métallum, i. 1. Plin. El metal, |] 
metal. Damnare in metallum. Suef. Condenar e A 

, a PEO di 
nas. Metalla auraria, argentaria, plumbaril+ “4. co” 
Aeris. Virg. Minas de oro, de plata, de plomo» * ms ) 
bre. Se dice tambien de las vetas de piedras precio 


i, . Plin. El nispero, fruta del árbol del 


gpetal 


Sil. Ital. Lo que cría ó 


. a 
Plin. La me, mi 


del azufre. ipenclo 
Métámélos, i. m. Varr. Arrepentimiento » po 
mutacion de consejo. ys" 


» t£ 
Métimorphosis, is. Y COS f. Ov. Metamórlosió,, fox” 
formacion de una cosa en otra, mutacion de se£» 
ma, de figura. 


MET 


Métánaeay:26. f. Aus. La penitencia, :. 

Métáphéra, ac. f. Quint. Metáfora, translacion, figura 
retórica, por la que una palabra pasa de su propio signi 
Jicado á otro ño prorio y pero con quien tenga alguna se- 
mejanza, ; 

¿Métáplasmus,-i. m. Quint. Metaplasmo, transforma= 
cion, diccion figurada diversamente de lo que requiere el 
Senio de la lengua, por causa del metro 6 elegancia, 

Métáplasticos. adv. Fest. Transformadamente, Se dice 
de lo que mudan los portas del uso comun por causa del 
metro, > 

Métápontini, Grum. m. plur..Liv. Metapontinos , los 
naturales-Ó. habitantes de Metaponto. 

Métápontinus, a, um. Liv. Lo perteneciente 4 Métan 

onto, 

y Métápontus, i. f. Lio. Metaponto, ciudad de Italia en 
el golfo de Tarento. : | 

Métarius, a, um. Arzob. Lo perteneciente á la meta ó 

ites > pi 
Métathésis, ¡s..f. Quint. Metatesis, transposicion: de le- 
tras, fízura retórica, 2 A 

Métatio, ónis. f. Col. Medida, disposicion, descripcion, 
plan , diseño, Ñ m3 > s 

Meétator, Oris. m. Plim, Delineador, diseñador, el que 
toma las medidas, y tira las líneas de un plan. Metator 
castrorum, Cic. Mariscal de campo, mariscal de logis. 

Metatorius, a, um. Sid. Lo que. pertenece 4 la medida, 
al plan, al diseño y demarcacion del terreno, 

Méetatúra, ae. f. Lact, V. Metatio. A 

Métatus,a, um. Hor. Medido , demarcado, señalado, 

etatus Alexandriam. Pim. Habiendo levantado el plan 
de Alejandría. 

- "Métañrus, 1. m. Plin, Metro, rio de Italia en el Abris- 
zo. | Metaro, ó Metro, rio de la Umbría. 
Metaxa, ae. f, V. Mataxa. EOS 
+ Metelli, Gruma m. plur. Cic. Los Metelos, familia ¡lus- 

bre romana. . al 
Melellinus, 2, um. Cic. Lo perteneciente 4'alguno de 
los Metelos.. 

Méihódice, és. f. Quint. Método, arte, modo, manes 
ta de enseñar y aprender. A 
a ethádic, órum..m. plur. Cels, Los médicos metó- 

a o JS, : 

Méthédicus, a, um. Cels. Metódico, lo perteneciente 

Método, al arte. o, 

Méihódium, ii. 1. Petron. Engaño y fraude, burla. || 


F ingimiento, ficcion , juego. Il Uusion, 
—Mérhódus, in f. Aus. V. Methodice. 
-Méthymna , ac. f.0Ov. Metimna, ciudad de la isla de 
Lesbos, Campestris. Medina del Campo en España. 


. Mélhymnacus, a, um. Virg. Lo perteneciente 4. esta 


Methymnias, ádis. f. Ov. La muger de Mctimna. 
tia porta. Plaut. La puerta mecia ó esquilina, fuera 


de la cual se quemaban los cadáveres y se ajusticiaba á 


los reos, e 
Mériciilósus, a, um. Plin. Meticuloso , medroso, te= 
£roso. || Plant, Lo que da miedo, pavor. - ¿ 
Stiendus, a, um. Cic. Lo que se ha de medir, . 
Stiens, tis. com. Cat. Medidor, el que mide. 
Etior, tiris, mensus sum, tíri, dep. Cita Medir, com- 
y + tomar la medida. |] Juzgar, estimar, apreciar. || Ser 
o Metiri amare. Dd Navegar, pasar el Mat. Pri 
Menta exercitui. Ces. Distribuir , repartir el trigo á los 
Soldados , darles su racion de pan. ' 
<m Motor Bris. m. Front. El medidor , el que mide. 

' » is, messui, messum, tére. a, Ces, Segar, coger, 
"coger ag mieses, || Virg. Vendimiar. |) Cortar, derribar, 
Sebar al suelo, || Hor. Matar, dar muerte. Metere fructum 
Ut posi » beneficium sere. Cic. Siembra beneficios para re- 
SoBer fruto de buenos oficios. Metit orcus grandia cum 
Paris Hoy, La muerte arrebata igualmente á los grandes 
ki Pequeños, á todos mide con una misma medida. É 

M 9, ás, ivi, atum,¿re, a, Virg. V. Metor s aris. 

Mhe MHoecus, im. Eumen. Colono , forastero, habitante 

Yo de un pais, 


“roso. Legum metuens. Cic. Temeroso 
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Métónymia , ae. f. Quint. Metonimia, uno de los t; opos 
principales, dond, 2. ME Es 
Métópa, ae. f. Vitruv, Metopa, espacio que media en- 
tre.los triglifos del friso del. orden dórico. || Cavidad en 
que estriban las cabezas de las yigas. 0: 


Métopium, iia. Plin, Árbol de la África etiópica, gue - / 


destila una lágrima , que unos llaman metopio , y otros 


armoníaco. || Plin, Accite de almendras amargas. [| Especie a 


de ungiiento mezclado con gálbano, > 


Métoposcópus, il, m. Suet, Fisonomista, el que cOMg bm. , 
Fura lo que ha de suceder á una persona por la figura Yi; : 


lineamientos de su rostro, 


- L*. $ a * y 
Métor, aris, átus sum, Gr1. dep. Medir, trazar, tomar % 
medidas, hacer dimensiones. Metari castra. Tac, Demar- * 


car un campamento, || S2/wWst. Acampar, sentar los reales, 
Metréta, y Metrótes, ac. f. Col. La metreta, vasija 
grande para aceice ó vino. ]| Medida que hacia 48 septa= 
rios 6-24 azumbres, ph 
Metrice, es. f. Gel. Elarte métrica de medir y ajustar 
las sílabas del metro, AA de 
1 Metrici, órum.m, plur: Gel. Autores del arte métrica, 
los que tratan de las reglas y leyes del metro, | pl 
+ Metrícus, 2, um. Quint. Métrico, lo que pertenece al 
metro Ó verso, á la medida de sus sílabas. ¿A 
Metrócómia, ae, f. Cod. Teod. Matriz, el pueblo de don- 
de se derivan colonias á otros... pe +l 
Metrópólis, is. f. Cod. Teod: Metrópoli, capital, matriz, 
ciudad principal bajo cuya dependencia estan otros pue- 
blos de que es cabeza. [¡ Ces. Metrópolis, ciudad de Tesan 
lia, de Prigia, de Jonia, RA: 
Metrópólita, ae. f. Venane. Metropolitano, presidente 
juez. ; superior en la Metrópoli. : rd 
Metrópólitae, árum. m. plur. Ces. Los naturales Ó ha= 
bitantes de Metrópolis. - 
-Metrópólitanus, a, um. Cod. Teod. Lo perteneciente á 
la metrópoli ó capital, metropolitano. > De 
Metram, i. Quint, Metro, medida del verso, |] Verso. 
Métuendus, a, um, Cic, Temible, terrible , lo que de- 
be temerse, lo quese hace temer. Metuendas hasta. Hor. 
Temible con la lanza en la mano. pel 
Métuens, tis. com. Cie, El que teme, el tímido, teme= 
> de las. leyes, Men 
tuentior. Tac, Mas temeroso... > 
Mertúla; ac..f. dim. Plin. men. Pequeña meta ó límite. 
Métuo, is, tui, ére. a. Cie, Temer, tener miedo. Re. 
verenciar, respetar, venerar, Metuo tibi. Plaut, Temo 
por tí, no te suceda algun mal.__U£ possit. Plaut. Temo 
que no pueda. Metuo ne non. Plaut. Temo que ,-Ó que 
no... Umbram suam metuit, Vel muscas metuit Practer 
voluntates. Si sorea obstrepat expavescunt. adag. De su 
misma sombra se espanta, yt, pe 
Métus, us. m. Cic. Miedo, temor. Metum alicui incu- 
bere. Cels. —Facere. Quint. — Afferre. —Concitare. — In- 
Ferre. a Injicerts a Intendere. In metum aliquemn ac 
— Conjicere, Ó metu aliguem afficere. Cic. Amedrentar á 
alguno , ponerle miedo. Excessere metum. Ov. Estar fuera 


e riesgo. 7d : 
a Mératas, 2, UM, part. (des.) de Metuo. Lucr. Temido. 
Mcus, 2, UM. prom. poses. Cie. Mio, cosa mia. Meus 
sum. Pers. Soy señor de mí mismo. Mea, Ó meum est 
negare. Plaut. Á mi me toca negarlo. Mens est. Plaut. 
Ya es mio, cogido le tengo. Meus homo. ¿Fedr. Mi hom= 
bre, este es de quien hablo. De meo, Cic, A mi costa, Mei, 
meorum. Cic. Los mios, mis amigos y parientes... 
Mevanas,, átis. com. y Ea 7 
Mevanites, tum.m. pt, Plin. Los naturales y habi- 
ntes de Bevagna en la Umbría. pos: 
ta Mevania, ds f. Col. Bevagna, ciudad de la Umbr ía. 
Mexicana, ae. f. El reino de Méjico en la América 


septentrional, | pe 


Mi. Virg. en lugar de Mihi. Á mí. Mi. voc. de Meus. 
Mi vir. Ter. Mi amado marido , esposo. ; : 

Mica, ac. f. Plin. La arenilla que reluce y brilla.JMia- 
ja, migaja. Mica auri. Lucr. Oro en Porro Salas Hor. 


adducere. 
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Un grano desal. Turis. Plim Un grano derincienso. 
Míicans, tis. com. Cic, Brillante , resplandeciente: || Tré= 
malo, palpitante. Micans equus. auribus. Plin, Caballo 


SS » . y k » 
. Que tiene la oreja levantada, y que la menea como tem- 
* blando, como trémula. 4d 


Micarius, ii... Petror. El que:anda recogiendo las mi- 


3 pajas del pan... 


—Micatus , us..m. Marc. Cap. El acto de brillar y res- 
landecer. || De moverse como trémulo, palpitante... 
Miccotrógus 2, um. Plaut, El que roe o recoge” las 
nigajas de la comida agena. Es epíteto de un adulador.: 
- Miceo, €s, tre. a. Aut. de Filom. Berrear como una 
cabra, como un cabrito. 
-Mico, as,.cui, are. m. Cic. Menearse con movimiento 
trémulo, palpitar , saltar. || Brillar , resplandecer, relucir. 
Micare gladiis. Virg. Hacer relucir las espadas desnudas. 
—Digitis, Cic, Jugar á la morra. Dignus qui cum, in tene- 
bris mices. Cic. Digno de jugar con él. 4 la morra á: oscu- 
ras. Se dice de un hombre de mucha bondad. 351 
Microcosmus, i. m. El mundo puequeño, el. hombre. 
.Micropsychus, a, um. Plin. Tímido , pusilánime-, de 
poco ánimo ,.de poco corazon. 3 
:, ¿Microscó pium, ii, 1. Microscopio, instrumento: de óp= 


tica, que abulta los objetos. 
ictórius , a, um. Cel. Aur. Di 
orina. ; A h 
3 Mictualis. en. f. 18.1. is. Cel. Aur. Lo que conciethe 4 
la accion de orinar. || 4pul. Diurético, que hace orinar», 
5 Mictirio,, is, ivi, y ii, ire 1. Juv. Tener gana de orinar. 
Mictus, us. m. Cel. Aur. La accion de orinar... 
+» Micúla ae: f. Celss dim. de. Micas Migajilla, miajilla, | 
Midas, y Mida, ae. m. Ov. Midas , hijo de Gordio,. rey 
de Erigiay que alcanzó de Baco el don de convertir en oro 
cuanto bocase. 3 a E 
; «Migdilybis, ybis. com. Plaut. Mixto de líbico y tirio, 


como eran los cartigeneses. 


A > 
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urético , que facilita la 


«¿Migma, atis. 2. Bibl. Mezcla como el grano y la paja. 


..-Migrátio súnis.. f. Cic, Trasmigracion, el pasará vivir 

de una parte 4. otra... acid oe ol ñ 
Migrátus, us. m. Liv, V.-Migratio, a 

-«Migro, 48: dvi, atum, arc. m. Cio Trasmigrar, tras- 


¿A 


-plaptarse, pasarse 4. vivir de un lugar á otro. Migrant * 


omnia. Lucr. Todo se muda, todo pasa. Migratum est 
Romam. Lio. Se vinieron, se pasaron á vivir 4 Roma. 
-Migrare jus: civile Cic. Quebrantar el derecho civil , tras- 
«pasar la ley..— Nidum. Gel. Trasportar el nido, llevarle 
4 otra parte. —Ex hac vita. Cic. Pasar de esta vida. 

:¿Mibi. data de Ego. Cíc. A mí, para mí. Mihi sum. 
«Plaut. Soy dueño de mí mismo, de mis acciones. Mihi- 
met. Plaut.Ó Mihipte. Fest. A. mí mismo. 

Miles, ¡tis. m. Cic. Soldado,.:el que milita. || Liv. Tro- 
pa, escuadron y compañía de soldados. Milites , equitesque 
misit. Ces. Envió la infantería y la caballería. Miles se de- 

cia cualquier empleado en el palacio de los emperadores, 
/ como: ministros, .Ov. Una ninfa compañera de Diana... 
+ Milésii, órum.m. plur. Ov. Los naturales y habitantes 
de Melaso en la Jonia. : h 
-¿Milésius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Melaso, cim- 
dad de la Jonia. >. 
+ Miletis, idis. f. Ov. Biblis, hija de Mileto. || Ov. La 
«que es de Melaso. .., 
Milstus, im. Ov, Mileto, hijo de Apolo y de Árgea: 6 
_Deyone, fundador de la ciudad de Melaso. 

Mulétus, if. Plin, Melaso, capital. de la Jonia. 

Miliáceus, a, um. Fest. Lo que es de mijo:ó:Le perte- 
Dec. ¡acia 40. sd 108 1710 Ese 

Miliaria, ac. f. Varr. Ave que se mantiene con: mijo; |] 
Plin. Yeíba que mata al mijo... $ 

¿Miliariuor, ion. Col. Caldera: alta y angosta para ca- 
lentar agua, 2d E 
Miliárius, a, um. Plin. Lo que pertenece al mijo, 
Militáris. m, f. 16. m. is. Cic. Militar, lo que es de guer- 
ra) de soldado. Militaris via. Cic. Camino, via. militar 
mas ancha y recta que los caminos regulares. Militare aes. 
Plaut. La paga; el «prest del:soldado. Artas militaris, 


Lip. Edad propia para la milicialdesde los 27 años: cum- 


MIL 

plidos hasta los 46. Opera , ars. Lio. Arte militar. 

Militaríter. aao. Liv. A modo de soldado, segun la 
costumbre militar, á 

Militárius, a, um. Plaut. V. Militaris. 

Militia, ac. f. Cic. Milicia, arte militar, arte, profe- 
sion de:la guerra. || Ser. Combate. || Liv. Dignidad mi- 
litar. Militiae, momen dare. Cic. Tomar partido, sentar 


plaza de soldado. Vigessimo anno. Tac. A los veinte, 


años. de servicio. — Maturus, Lio, En edad de seguir la 
guerra. — Domique cognita virtus. Cic. Valor conocido, 
experimentado en paz y en guerra. Militia solvi. Tac. Ob» 
tener su licencia. —. Vacare. Quint. Estar exento del ser- 
vicio. Omni cum militia inberficitur. Just. Es muerto con 
toda la tropa, con todos los soldados. 

Milíto, ás, ávi, átum, áre. 7. Cic. Militar, tomar las 
armas, servir en la milicia, ir 4 la guerra, seguir la carre- 
ra de las armas, dela guerra, Militabitur hoc bellum. Hor» 
Se seguirá, se hará esta guerra. quad 

Milium, li. 1. Col. El mijo, simiente amarilla que se da 
á los pájaros, y á veces se hace pan de ella. 

Mille, sing. indecl. Cic. Mil, millar, Mille passums 
Lio..Mil pasos, una milla, Equites. Cic. Mil caballos. 
«Colores. Virg. Mil colores , una infinidad , un número 
inmenso de colores. | 

Milléfólia. ac. f. y. es 

Milléfólium, ii. 7. Plinm, Mil en rama, yerba. 

Millénarius , a, um. $. 42. y 

Milléni, ac. a. plur. Plaut. Lo perteneciente al número 
de mil, al millar. h 
- Millépéda, ae. f. Plin. Insecto de muchos piececillos, 
que se encoge tocándole. Algunos dicen que es el. ciento 
pies, otros la escolopenara. : pis bo 

Millésimus, a, um. Cico Milésimo, lo: que comprende 
el número de mil... AA Y 

Millia, ium. n. plur. Ces. Mil, un mil, millar. Y, Mille. 

Milliácum , i. 2. Mylli, ciudad de Francia en: el Ga- 
tines. bir s Y! 
Milltaldum ; i. 1. Millaud, ciudad .de Robergue en 
Francia, poistt ¿0 

Milliare, is, 1. Cico Wi Milliarium. .- 

Milliarensis. 1. f. sé. 21. 1s. Vopiscoy + > | | 

Milliarii, rum. m.:plur. .S. Ag. Milenarios y: herzgeS 
carnales, que entre obros errores enseñaban que viviria? 


* 


mil años despues de la resurreccion. 


Milliárium, ii. 1, Cic. Columna que en los caminos rea- 
les señalaba la distancia de una miila Ó.de mil pasos geo” 
métricos. | Ser. Caldera. alta y estrecha de. gran capaci? 
dad, de que usaban en los.baños para calentar el-agua- | 

Milliárius ya, um. P/im. Lo que es de mil, de un mi” 
lar, que pesa mil libras, onzas Átc. ape: á 

Milliés. ado. Cic, Mil veces, muchísimas veces, 

Milliformis. m. f. 1é. 1. is. Prud. De mil formas, mul” 
tiforme, de muchas formas. 


Millum, i. 2. y Millus, i. y Milos, i. mo Fest. Car” > 


lancas , collar de los perros de ganado y. de caza con puF 
tas de hierro. , P 
:Milo, y Milon, Onis. m. Plin.Milon croteniense, atleh e 
de tanta fuerza que dicen mató un novillo de una puna e 
en los juegos olímpicos , que le llevó á cuestas por el est2 % 
dio, y se le comió en un dia. Siendo ya viejo, y quertt” 
dividir con sus manos un árbol hendido por medio, 10 f e 
sacar las manos de la hendidura, y asi fue pasto de de 
leras. ne : 
se Miloniánus, a, um, Cic. Lo perteneciente 4 T- ppt 
Milon, á quien Ciceron defendió en la causa de la mutrt 
de Ciodio.. | sl, 
Miltites lapis. Fem. Plin. Especie de piedra P 
de color. de bermellon. etrd 1 
Miltos, i. f. Vitruo, El bermellon. er 
Milva, ae. f. Petron. Nombre de oprobio: á la mus 
analosa y rapaz, ave de rapiña. ae 
Milvago, ginis. f.. Plin, Ei pez milano, volador. 
Milvinus, a, um. P/in. Lo perteneciente al SIP 
Cic. Lo perteneciente 4 la voracidad y rapiña. Mie 
fames. Plsut. Hambre vehemente y rabiosa. 
pes. Col. Pie de milano, yerba parecida al pie de 


recios% 


mo 


A 


MIN 


Milvinae tibiae. Fest. Flauta de un sonido agudísimo; 
-Milvius Pons. m. Tac. Ponte mole, puente sobre el Tí 
ber en la: campaña de Roma. 

“Milvius, 6 Milvus; 1. m. Fedr..El milano, ave de ra 


Piña. || Hor. El. pez.milano. || Plauf. El: hombre ansioso, 
avaro: y rapaz. ||Ov, Un signo celeste, AS 
ima, ae. f. Cic. Mima, la muger que en los entreactos 
delas comedias antiguas entretenia al pueblo con gestos y 
ademanes ridículos é indecentes. estob 
-Mimall8nes; num/'fi plur. Estac. Sacerdotisas de Bato, 
aCcantes, il Y i4E ¿03 
“Mimall8neus; yum: Per, Propio: de las bacantes.' 
imallónis, ídis. f. Oo, Bacante. Sacerdotisa de Baco. 

-Mimarios, a, um. Cap. V. Mimicus.+ é 

Mimans, antis: 9 Plin..Cabo Stilari, monte y promon- 
torio de Jonia..| Hor. Nombre de un gigante 4 quien ña- 
26 Jove con un rayo. ¿ok 
¿Mimésis, de fo Quint Mimésis, etopeia, description 
de las: costumbres agenas, figura retórica, liceos 
Mimiambus , 1.1, Ámian. Marc: El verso: yámbico; 
usado:en las fíbulas cómicas, Aa MM 
-""Mimic?. ado. Cat;:A: modo de truhan, de bufo, de 
gracioso: de comedia. wok 
Mimíicus, a, um. Cie. Mímico., bufonescó, lo que per 
tenece al mismo truhan de comedia. 00, M 

*Mimijambi, ó Mimiambi, órum.:. plur. Gel. Fábilas 

Mímicas, escritas por-lo.comun en versos yambos. || P2;r, 
£rsos senarios yámbicos. í 

, Mimnermus; 1, m. Prop. Mimnermo y poeta griego del 
tiempo de los siete sabios 6 mas antiguo. Escribió, elegías. 
Y se dice que inventó el verso pentámetro.- M 

imográphus , im. Suef. Escritor.de poemas juglares 
ufonescos de mimos y pantomimos, ' | 

-Mimólégus, im. Jul. Firm. V. Mimus y Mimo- 
g'aphus. 

Mimúla, ae. fCic. y > za 

-Mimilus, im. Arñob, dim. de :- , 

“Mímus, i. m. Cie. Trahan , bufon., juglar, gracioso de 
Comedia. || Farsa,: pieza cómica de asuntos ridículos, ¡ua 
Blares y bufonescos.. | Suet. Gesto, ademan ridículo, fám 

“la, cuento truhanesco, I| Petron.. Malicia, truhanada, 

“lonada. Oy 33 LY | 

tin? Ter, en lugar de Mihine? ¿A mí ¿Es 4 mí por 

Ventura? | 

Min. Auson, en lugar de Minium. Minio ó bermellon. 

¿Mína, ae. f. Plin. Libra y moneda griega y romana; La 
Sega Pesaba y valia 100 dragmas áticas, la roman 

> 96.1) Varr. Medida de tierra de 120 pies en cuadro. 

“Pa Teta que no tiene leche. [| Amenaza. Mina ovis. 

+ Oveja'que tiene pelado el vientre, 2 2 
inaciae, árum. f. plur. Plaut. V, Minac, 

Mácíter. ado, Cic. De un modo ó aire amenazador, 
“hazando, con amenazas. Minacius dicere. Cic, Hablar 
trminos demasiado amenazadores, fuertes; * 

Vino as, árum. f. plur. Cic. Amenazas, cominaciones, || 
* ¿dlmenas de los muros. Minas jactare. Cic. Intona- 
bt va Gritar amenazando, aménazar. fuertemente. AJj- 
como dere. Tac, Amenazar, hacer amenazas á alguno, 
iS cos: O», Aménazante, el que amenaza, 
q: tér, ado, On, Y, Minaciter. 
Mitio, is, inc. m. Esparc. V. Minurrio. 

Miatio > Duis. f. Cic, Amenaza, la accion de amenazar, 

'itor, Sis. mm, Ter. 


Con 'natóriug, 2,um. 4mian. Amenazante, amenazador, 


Aci. com, Cic. Amenazador,-el. que amenaza 

Mio Y Costumbre, ara | 
Mingo des; acom. Juo. Virgilio, llamado asi del 'rio 
in 4 ritga el campo mantuano. 0 0035 
ent im, Virg. Mincio, río que baña á Mantua 
Mi, Ten el PS. ' 

o» Ónis, f. y 
3 € ú . . 

M; Ae ae. f. Veg. La accion de orinar. 
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US, a, um. Fest, y, Minimus. 


MIN pa 


Minerva, ae. f. Cie, Minerva, Palas, diosa de la sabina 
duría, de las ciencias, de las labores mugeriles, de la 
guerra. || Sabiduría, ciencia, doctrina, arte, oficio. Mi. 
nerva tenuis. Virg. Arte, oficio poco fructuoso. Miner. 
var omnis homo. Petron. Hombre universal, omniscio, 
que nada ignora. Minervam sus docet. Cic. Un bestia quie- 
re enseñar-á los doctores. (Prov.) Minerva invita. Cíc, 
Contra:el propio genio, nátural, talento, —Crassa. Hor, 
Crassiore. Quint, —Pingui. Col. Sin arte, tosca, groseras 
mente. Crassa, pingui Minerva. adag. A lallana de cal. 
varrasa ,:4-la páta llana, pe 

Minerval, alis. », y Cmos 

Minervale, alis. 2. Varr. Pension y salario ,- sueldo del 
maestro. [| Presente, don gratuito que se da al que enseña. 

Minervalia, ¡um, 2; plur. Serg. Fiestas de Minerva, 

Minervias, a, um. Árnob, Lo perteneciente Minerva: 

Mingo, is, xi, mictum, gére, a. Hor, Orinar ; mear, 

Miniaceus, a, um. Vitruo. Lo que es de minio ó ber= 
mellon... : : 

Miniánus Jupiter. Cie; J úpiter miniano, cuya estatua 
estaba dada de bermellor, E 

iniarium y ii. m. Plin. Mina de minio, 

Miniarius, a, um. Plin. Lo-perteneciente al minio. 

- Miniatúlos, a, um. Cic, dim. de : 

Miniatus, a, um. Plin. Dado de bermellon, pintado 
con él, toi PERA 

Minime, ado. Cic. De ningun: modo 'ó manera, nada 
menos que eso. [| A: lo menos, lo menos. Minime £en- 
tium. Ter. De ningun modo. Bis anno arari. debet. Col. 
Se debe arar á lo menos dos veces al año. 2 

Minimum, i..1. Luer. La menor parte, lado. Cic. Lo 
menos, á lo menos. || Muy poco, poquísimo, Uf quisque 
minimum firmitatis habet. Cic. Cuanto menos firmeza tie- 
ne uno..—Premia apud me valent. Cic. Los premios va 
len poquisimo conmigo. Morbus erit longissimus y Mínima 
mumgque annus. Cels, Será enfermedad larguísima, y 4 lo 
menos de un año. ns 
Minimos, a, um, Cic. Mínimo, menor de todos. Mr. 
nimus natu. Liv. El mas jóven. ) 

Minio, Onis. m. Virg. Muñon, pequeño rio de la Etry- 
ria 6 Toscana. 

Minio, as,avi, atúm, are. a. Plin. Pintar con minio, 
dar de bermellon. 

Miniscitur. ant. Fest. en lugar de Reminiscitur. 

Minister, tri. m. Ceís. Criado, siervo, fímulo, | Minis- 
tro, gobernador del estado. || Ministro » el que sirve en 
los sacrificios. 

Ministérium, ii. 1. Plin, Ministerio, servicio, obra, 
empleo, oficio del que sirve, | Cualquier ministerio, ofi- 
cio, encargo. || Oficio, empleo , cargo, ministerio públi- 
co. l| Bajilla, servicio de mesa. [| Prim. Familia de cria= 
dos, tren, equipaje, Splendidissimis defunctus ministeriis. 
Vel. Pat. El que ha tenido los empleos mas honoríficos. . 
Ministeria magistratibus conscribere. Tac, Dar ministros, 
lictores 4 los magistrados. Vavis ministerium. Petron. 
El gobierno de la nave. Ss TAE... 

Ministra, ae. f. Cic. Criada, sirvienta. |] La QUOsErE en 
los ministerios sagrados. [| En los públicos. Artes comites 
et ministrae oratoris, Cic. Artes compañeras y. auxiliares 
del orador, las que han de acompañar y auxiliar ó ayu 
dar, Ó suministrar/hoticias y materiales, de. 

Ministratio, ónis. f. Vitruo. Servicio, el acto de servir. 

Ministrat jam. Cic. El que sirve, ayuda, minis- 
tra alguna co o. | Varr. El que ax da de echar de 
comer á los an s. || Plin. Criado, sirviente, Ministro, 

Ministratorius, a, um. Marc. Lo que pertenece al ofi- 
cio de servir ó al criado que sirve. sl . | 

Ministratrix, icis. f. Cic. La que ministra, sirve. 

Ministratus , a, um. Ser. Ministrado, servido , dado, 

largado. part. de 3 34 Gi 
» Minis, ás, ávi, átum, áre. 4. Cic. Ministrar, ser- 
vir , dar, alargar sirviendo, en especial a la mesa. [| Su- 
ministrar , contribuir, || For. Administrar, gobernar, ma- 
nejar. Ministrare poculum alicui. Cic. Dar de beber uno, 
servirle la copa. _Velis. Virg. Maniobrar en la.embarca- 


cion, servir las velas. ¿Y 
Ill 2 


2 MIN 


Minitabiliter. ado. Pacuv. V. Minaciter. 
Minitabundus, a, um. Liv. Amenazante, el que ame- 
naza. el 

Minitans, tis. com. Cic. Amenazante. 

Minito, as, avi, atum, are. a. Plautf. y 


Minitor , áris, átus sum, Ari. dep. Cic. Amenazar, ha-. 


cer amenazas: Minitari urbi ferro, ignique, Ó ferrum flam- 
mamque. Cic. Amenazar , poner una ciudadá sangre y fue- 
go. Quod nunc minitare facere. Ter. Lo que ahora amena= 
zas hacer Ó que harás. ES 

Minium, ii. Prop. Minio, color mineral muy rojo, que 
se halla en las minas de azogue y plata. Le hay tambien 
artificial, y se llama bermellon. De 

Minius color. 4pu!. El color de minio Ó bermellon,” 

Míno, ás, avi, atum, are. 4. Aus, Llevar, conducir, 
guiar el ganado. | Amenazar. V. Minto, y Minitor. 

Minóis, ídis. f. Ov, Ariadna, hija de Minos , rey de 
Creta. !| Sen, Cualquiera muger de la familia de Minos. 

Mínoius, a, um. Virg. Lo perteneciente al Rey Minos 
6 4 Creta, donde reinó. 

Minor. m. f. nus. n. óris. comp. de parvus. Cic, Menor, 
inferior, mas pepueño. Minor filius Ter. El hijo menor. 
Minormemea res agitur quam tua? Ter. ¿Me va 4 mí me- 
nos que á ti en esto? Min»ris dimidio. Plin, La mitad me- 
nor. —Estimare. Cic. Estimar, apreciar menos, en me- 
nos. Minores. Hor. Los jóvenes, los mozos , los mas mo- 
zos. Sen, || Los niños. || Virg. Los descendientes. 

Minor, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Amenazar, ha- 
cer amenazas. || Hor. Prometer.|Virg. Elevarse , levantar- 
se, sobresalir, Minari alicui crucem. Cic. Amenazar á 
uno con la horca. Multa et praeclara minatur. Hor. Pro- 
mete muchas y grandes cosas. Minari in coelum. Virg. 
Amenazar al cielo. [¡Ser, estar en una grande altura, ele= 
vacion. Ornus usque minatur. Virg. El olmo amenaza siem- 
pre ruina, parece que se va 4 caer. 

Minoratio, ónis. f. Plaut. La accion de minorar , de 
acortár, de reducir 4 menos. J 

Minóratus, a, um. part. de Minoro. Ter. Minorado, 
acortado, reducido 4 menos. 

Minorca, ae. f. Menorca, isla del Mediterráneo, per- 
teneciente 4 España. 

Mínóoro, ás, áre. 4. Ter. Minorar , acortar, disminuir, 
reducir 4 menos, 

Minos, dis. Estac. Minos, hijo de Júpiter y de En- 
ropa, rey de Candia , el primero que dió leyes á los cre- 
senses. Fingen los poetas que por su justicia fue destinado 
á juez del infierno con su hermano Radamanto y Eaco. | 
Prop. Otro, nieto de este, rey de la misma isla, 

Minótaúrus, 1. m. Virg. Minotauro, monstruo hombre 
por la parte superior, y por la inferior toro, que dió á 
luz Pasifae , muger de Minos. 

Minóus, a, um. Prop. Perteneciente 4 Minos 64 Creta. 

Mintha, ae. f. Plin. V. Menta. 

Mintrio, 1s, ire. y 

Mintro, as ,ire. nm. Auf. de Fil. Chillar como un ra- 
ton, imitar su chillido, 

Minturnae, árum. f. plur. Plin. Minturna, ciudad de 
la tierra de Labor en el reino de Nápoles. 

Minturnensis. m. f. 16. m. is. Lio. Lo perteneciente á4 
Minturna, en el reino de Nápoles. 

- Minutius, a, um. Fest. Lo perteneciente 4 Minucio ro- 
mano, como la puerta, el camino, el pórtico Minucio y 
una ley que cita Festo sin decir lo que creer semandaba., 

Mínuens, tis. com. Ces. El que disminuye Ó minora. 
Minuente aestu. Ces. Al bajar la marea. 

Mínuo, is, mui, nútum, ére. a. Cíc. Disminuir, mino- 
rar, hacer menor, acortar, reducir 4 menos. || Sosegar, 
aplacar, apaciguar. [| Quitar, desvanccer. Minuere contro- 
versias. Ces. Quitar disputas..—Opinionem. Cic. Desvane= 
cer, desarraigar una Ppinion..—Lram. Ter. Aplacar la ira. 
—Majestatem pop. Romani. Cic. Violar el derecho del 
pueblo romano. 

Minúrio, 6 Minurrio, is, tre. m. Fest. Cantalear, gor- 
gcar Ó cacarear por lo bajo las aves, y en especial las pa- 
omas cuando arrullan, 

Minúritio, onis. f. Fest. El canto, gorgeo bajo y no 


MIR 


bien formado de los pajarillos tiernos. 

Míibis. adv. Cic. Menos. Minus diu. Cic, Menos tiem- 
po, menos largo tiempo.—Horis tribus. Cic En menos de 
tres horas... NVihilo. Ver. Menos quenada..—Quinguennium 
est. Plin, No ha todavía cinco años. Per Trebonium ste= 
tit quo minus oppido potirentur. Ces. Consintió en Trebo- 
pio el no apoderarse de la plaza. 

Minuscúlarii, órum. m. plur. Cod. Teod. Los arrenda- 
dores de las rentas menores, de menos consideracion. | 
Minuscúlarius, a , um. Cod. Teod. Pequeñito , muy cor- 
to, muy pequeño y tenue. 

Minuscúlus, a, um. Cic. Algo menor, un poco menor, 
mas pequeño, A 

Minútal, alis. m. Juv. Menestra , picadillo, guisado de 
carne y verduras picadas, ||Ter£. Menudencias, minucias. 

Minatalis. m. f. lé. 1. 19, Tert. Menudo, tenue, peque- 
ño, de corta consideracion. 5 

Minitatim, adv. Col. Menudamente, en menudas par- 
tes. || Cíc. Poco á poco, lenta, insensiblemente, || U/p. Por 
meñor, en particular, uno por uno, parte por parte. 

Minút?. adv. Col. Menudamente, en Ó por menudas 
partes. [| Tenue, bajamente, de una manera .mezquina. 
Minute grandia dicere. Cico Hablar de cosas grandes ba» 
jamente, en estilo humilde. 

Míinitia , ac. f. Sen. y 

Minities,, €i. f, Apul. Minucia. la menor parte. A4 
minutiam granaredigere. Sen. Reducir el grano 4 polvo, 
á harina, 

Minútilóquium, ii. 1. Terf, Discurso, modo de hablar 
sucinto , breve. 

Minútim. ado. Col. V. Minute y Minutatim. 

Minitio, ónis. f. Quint. Diminucion , detraccion, fig1- 
ra retórica, 

<Minútúlus, a, um. Plaut. Muy diminuto , muy peque 
ño dim. de 

Míviitus, a, um. Cic. Diminuto, pequeño, menudo. ll 
Tac. Acortado, disminuido. || Frívolo, tenue, de poco 
momento. || Infimo, bajo , vil, despreciable. Minuta ¡ne 
terrogatiuncula. Cic. Preguntilla breve y sutíl. Minutus 
animus. Cic, Ánimo flaco, cobarde. Minuti philosoph 
Cic. Filósofos vulgares, adocenados. 

Minyae, árum. m. plur. Higin. Los Argonautas, lla- 
mados asi Ó por ser los mas hijos de Minias, rey de Yol- 
cos en Tesalia, 6 porque la madre de Jason, su geft, rá 
hija de Minias y Climene, 

Minyeias, Adis. f. Petron.Ov, Alcitoe, hija de Minias: 

Minyeides ,dum. f. plur. Ov. Las hijas de Minias, tra” 
formadas en murciélagos por haber menospreciado los 54” 
crificios de Baco. E 

Minyeius,, a, um. Ov, Lo perteneciente 4 Minias, 1% 
de Xolcos en Tesalta. 

Mirabiliarius, ii. m. $. A. El que obra maravillas» 

Mirabilis. m. f. 1é. n. is. Cic. Admirable, maravillos0 
digno de admiracion. 

Mirabilítas, atis. f. Lact. Admiracion. 

Mirabilíter. adv. Admirable , maravillosamente. 

Mirabundus, a, um. Liv. El que está lleno de 
racion. de 

Miracúla, ac. f. Varr. Ramera feísima , portento 
fealdad. 


. . . tOs 
irácilum, in. Cic. Milagro, maravilla orten 
Miracúlum, ic gro, Pp 972 


admi" 


prodigio. || Virg. Monstruo , cosa monstruosa. / 
esse. Lio. Causar maravilla. 
Mirandúla, ac. f. Mirándola, ciudad de 1taliae 
Mirandus, a, um. Cic. Admirable, maravilloso, 
de admiracion. S ala 
Mirans, tis. com. Ov. El que se admira Ó maraY! docs 
Mirapincum, i. z. Mirepoix, ciudad del alto Lenguas” 
Mirátio , ónis. f. Cic. Admiracion, maravilla. 
Mirator, oris. m. Sen, El que admira, admirador ! 
Mirátrix, icis. f. Sen. La que admira , se marav1,” 4, 
Mirátúrus, a, um. Plin, El que ha de admita?” 
mirarse. 
Mirátus, us. m. Sen. V. Miratio. ,] 
Miratus, a, um, Virg. Admirado , el que esta 
admiracion. 


digno 


leno de 


MIS 
Mire. ado, Cic, y 
Mirifice. ado. Cic. Maravillosamente, de una manera 
admirable, e”, ' 
3 Mirífico, as, ivi, átum, are. a. Plauf. Hacer mara: 
villoso., admirable, : 
iríficus, a, um. Cic. Maravilloso, admirable, Miri- 
Ficissimum facinus. Ter. Hazaña digna de la mayor admi- 
racion, i he” 
Mirio , ónis. m. Vary. Persona contrahecha y de boca 
muy fea, ed 
Mirmillo, ónis. m. Amian. Gladiador armado 4' la 
francesa , que llevaba la figura de un pez en la cimera del 
Morriorz, dd y 
Mirmillóníca scuta. ». plur. Fest. Escudos propios pa= 
ra pelear desde los muros. 
Miro, ás, áre. a. Varr, y 
Miror, aris, atus sum, ari, dep. Cic. Admirar, marao 
villarse, ver, mirar con admiracion. [| Mirar con ansia, 
apreciar mucho. || Virg. Imitar. Mirari se. Cat. Estar muy 
contento, muy satisfecho de sí propio. 
¿Mirus, a, um. Cie, fidmirable ,; maravilloso. Mirism 
2 modum , Ó miris modis. Plaut. Maravillosamente. Mi. 
"um non facie. Plaut, No haces'cosa de nuevo; Minime 
Mirum est. Cic. No es de admirar. Mirum ni domi est. 
er. Milagro será que no esté en casa; | 
is. En ant. en vugar de Mei. : 
Miscellánea, órum. ». plur. Juven. Miscelánea, méz= 
cla de diversos espectáculos que se daban en un mismo dia 
al pueblo, bi 
Miscellaneus, a. um. Apul: y 
iscellus, a, um. Suet, Mezclado, vario, mixto. 
Miscelliónes, num. ». plur. Fest. Los que no son de un 
Mismo parecer, sino de varios juicios. 
. Misceo, Es, cúi, stum, ó xtum, cére. a. Cic. Mezclar, 
JUntar, unir, incorporar unas cosas con otras. [[Virg. Per= 
turbar, confundir, alborotar. Miscere corpus cum matre. 
Cic. Abrazar á su madre. Pocula alicui. Cic. Dar de be. 
á alguno. — Manus praclia, Virg. Venir 4 las ma: 
nos , entrar en batalla.._Rempublicam, Cic. Perturbar la 
Fepública. ; 
¿Missellus, a, um, Cíc. Pobre, mezquino, miserable, 
'8ho de compasion. ' i 
isenates, tium. m. plur. Vegec. Los naturales y habi- 
lantes de Miseno, 
MisBnensis, m. f. sé. m. is. Fedr. Lo perteneciente 4 
Miseno, : 
Misenus, im. Virg. Miseno, monte y promontorio” de 
AMpania y donde esta la ciudad de Miseno. 
_Miser, a, um. Cic. Miserable, infeliz, desdichado, dig- 
Er “Ompasion. Miser animi, animo ; ex animo. Plaut, 
que padece afliccion, pena en su ánimo, espíritu. Ehen 
Miserum! Ter. ¡Pobre de mí, infeliz , miserable dé mí! 
ISérabile, ado. V. Miserabiliter. 
srabilis. mm, f. 18. m. is. Cic. Miserable , digno de 
ela Miserabile vis, Virg. Cosa que da compa- 
o Carmen. Virg. Canto lúgubre, poema las: 
trail, ado. Cic, Miscrablemente y de una ma- 
-M Miserable y digna de compasion. de 
Sramen , Ynis. $. Juv. V. Miseratio. 
Mo tndos, a, um. Cic. V, Miser. 
iSérantar, ado. Gel, Miserablemente, con compasion, 


v 


'SCratio, ónis, f. Cic. Conmiseracion, compasion , mi- 


l Ñ "e. ado. Cic, Miserable, infeliz, desdichadamente. 
der, 


U 
Mu, ES, rui, ítum, Ére. m lic yo 0 
is fr or, Cris, sertas, y seritus sum, éri. dep. y 
Serico SO), 19, Ere, 72. Virg. Compadecerse, tener mi- 
de mí. qv: SOmpasion. Miscrescas temei, Ter. Ten piedad 
Sm E Bibi vicem tuam. Ter. Me compadezco de, 
do Mi o aecO tu situacion. Misereor tibi. Sen. Te ten- 


Pb misereatur supplicum. Cic. Que se tenga 


MIS 


compasion de los suplicantes, 433 
> Miséria, ac. f. Cic. Miseria, calamidad » desgracia, tra- 
bajo, infortunio. [|Pena, pesar, pesadumbre, afliccion. ll 
Cic. La miseria, hija del Erebo y de la Noche. 
Miséricordia, ae. f. Cic. Misericordia, compasion, pie=' 
dad. Fue tenida por diosa, J tra muy célebre en Atenas 


el ara de la misericordia. h » 
Miséricorditer. ado. Lact. Misericordiosa , clemente y 
pladosamente, 


Miséricors, ordis. com. Cic. Misericordioso, clemente, 
compasivo , piadoso. Misericordior nullus me est. Plaut, 
Nadie es mas inclinado 4 la misericordia que yo. ' 

Misérimónium, ii. 11: Laber. V, Miseria, 

Misériter, ado. Cat. V. Misere. 

Miséritado, inis. f. Asc. V. Miseratio, * 

Miséritus», a, um. Ter. y io E 9 

Misertus, a, um. Plaut. El que tiene 6 ha tenido com. 
pasion; -Miseritum Ó misertum me est ejus Ter. Me hy 
dado"compasion de él -le he tenido compasion , me hz: 


_Ccompadecido. Simul ef misertum est, eb interiit pratia;: 


adaz. La comida hecha y la compañía desecha. ref. 
Miséro, ¿s, Gre. a. Ace. 5433 
Miséror, aris, atus sum, ári. dep. Cic, Compadecerse 

de alguno, tener piedad, compasion de él, | 
Misériúlus, a, um. Cat. V. Misellus.- >. 
Miserense regnum. El Egipto, provincia de Africa. 
Misi. pref. de Mito. 2. £> + 27 
_Misna, ac. f. El texto del Talmud entre los hebreos. [| 

Misna, ciudad capital de la Misnia. y 5D 
Misnia, ae. f. Misnia, provincia de Alemania. sS 
Missa, ac. f. Ecles. La misa, el sacrificio de la misa; -. 
Missale, is. 1, Ecles. El misal. | 


Missictilo, as, avi, átum, áre. a. Plant. Enviar fre- 
cuecntemente. qa EA 
Missile, is. m. Virg.: Arma arrojadiza , flecha, dardo, 
piedra Sc. Missilia. Lio. Todo lo quese lanza, dispara 
y arroja con la mano Ó: máquinas de guerra. || Suef. Mo- 
nedas y otros presentes que los emperadores tiraban al 
pueblo á la rebatiña cuando le hacian algun donativo. 
Missilis. m. f..18. 1. is. Liv. Lo que se tira, arroja, dis. 
para, lanza, y lo que es propio para:ello. ..- 
Missio , Onis. f. Cic. Mision, el acto de enviar, l| Ces. 
Licencia, despedida. Missio legatorum. Cic. Embajada, 
diputacion..—Sanguinis. Cels, Sangría._—Honesta, Front. 
Retiro honroso. Sine missione pugnatum est. Flor, Se pe- 
Ieó sin cuartel , sin admitir partido ni condicion alguna. 
Missitatus, a, um. Plin. part. de Missito, Enviado 
frecuentemente. ' e áz Mi 
Missitus, a, um. Suef. Misivo , lo que se envia ó se 
puede enviar. [| A quien se da su licencia, suretiro de-la 
milicia, ; í3 
Missito, ás, ávi, átum, áre. a. Lio. Enviar, despa»= 
char con frecuencia. : E. Otis. 
Missus , a, um. Ob, part. de Mitto. Enviado , despa- 
chado, despedido. Missam facere uxorem. Suet. Repu- 
diar la muger. Missos facere honores. Cico Renunciar á los 
honores, no pretenderlos. Vox missa. Hor. Voz, palabra 
pronunciada, dicha, éscapada de la boca. Hasta missa 
manu. Virg. Lanza, pica arrojada , disparada con la ma- 
no, despedida de ella. Missum aliguid facere. Cie, Pasar 
en silencio , omitir alguna cosa... A/iguem, Ces, Dejar ir 
libre 4 alguno. , úl : 
Missus, us. s. Ces. Mision, la accion de enviar. |] Liv. 
Tiro , la accion de tirar , Ó disparar. Suert. La accion: de 
soltar las fieras en el circo, los caballos en la carrera, 
y la de salir los gladiadores 4 lidiarlas. |) Lampr. Entrada 
de la mesa, plato, cubierto, y la accion de quitar unos Y 
poner otros.  - . 
Mistarius, li. m. Lu | 
agua. E e 
Mistim. ado. Suet. Mezcladamente. Mistim assidere, 
Suert. Sentarse sin distincion, sin órden. | Aia. 
Mistio , onis. f. Vitruv. Mistion , mezcla, mistura:, vel 
o de mezclar. dot 1) 
Miktri ae. f. Plin, Mistura, mezcla.. [[Col, Las mismas 


cosas mezcladas. he 


cil. Waso donde se mezcla vinocon 


MIT 


Mistus , y Mixtus , a, um. Cic. part. de Miscco. Mez- 
clado , mixto , misturado. es 
Mistus, y Mixtus , us. mm. Col. V. Mistio. 


Mysy, yos. 1. Plin. Especie de seta ú hongo de Cire= 


naica. || P/im. Mineral vitriólico, que se «halla en las mi- 
nas de cobre. - : 


Mit. ado, Apul. Blanda, apacible, suayemente. Mi-, 


tissime. Ces. Con suma afabilidad;, apacibilidad. 


Mitella,ae. f. Cic. dim. de Mitra. Mitra pequeña, ador= 


no ú toca de la cabeza, usado: entre los» persas: || Cels. 
Venda con. que se liga una herida... 


NAAA 


Mitellita, ó6:Mitelica ,-ac. f. Suet, La distribucion: y re- 


partimiento de coronas, que usaban:en los convites explén- 
didos, hechas á modo de.mitras.. 2 E 
Mitescens , tis. com. Plin. Lo.que se suaviza, se apla- 
ca. | Lo que madura, que va poniéndose en sazons::... 
+Mitescos,* 155 ére: nm Cic.! Ablandarse, AmAnsarse,: sua- 
vizarse, aplacarse, [| Madurar:, tomar. su. propla sazon- y 
gusto; ¡| Ablandarse, enternecerse, ponerse tierno, Coclum 
mitescere. Cic Templarse al aires: > 105) 


y , Í Z da, 
Mithra, 6 Mitras, y Mithres , aci m. Estac. Nombre 


que dan los persas al sol, ll-Apul. El primer sacerdote 
de 1sis. ar A e oa 
Mithrax, y Mitrax, Acis.m. Plin, Piedra preciosa que 
representa varios colores al reflejo del:sol. 00020200 
Mithriacus, a, um. Lampr. Lo pertenecienteá. Mitra. 
Mithrídáteus, a, um. Mani! y... iy tac d%.. 
- Mitridáticus; sa, um. Cic. Lo. perteneciente ,4:Mitri- 
dates, rey de Ponta, grande. enemigo de. los. romanos. 
Mitridaticus. :antidotus. Cels. Mitridato, contraveneno 
compuesto de. varias cosas y como opio, vívoras , agarico y 
otras. US Pico DS mo y 
Mitifícatio; ónis. f. Col. Lraccion de suavizar, ablandar. 
Mitifícitus, a, um. Cic. Suavizado, mitigado, part, de 
-Mitifíco, ás, avi, atum , are. a Plin. Mitigar, ablan- 
dar, suavizar, poner blando, suave ,.manso, ai 
- Miti£icus, 2, um. Ápul,Amansado, mitigado ,man= 
so, suave, domesticado, 940 
Mitigabilitariy univ Y sunno) 
Mitiganter. ado, Cel, Aur. Mansamente, 
Mitígatio, únis,:f. Cic. Mitigacion, moderación y la ac. 
cion de-calmar, sosegar, aplacar. : 
Mitigátivas, a, um. Cel. Aur, y Led 
+ Mitigátorius, a, um. Plin. Mitigativo, lo que: mitiga, 
modera el rigor y acerbidad de alguna cosa... 
. Mitígitas, ay um. Cic, Mitigado » amansado , domes- 
ticado. partude LEA : 
Miúgo, ás, avi, átum, are. a. Cic. Mitigar , amansar, 
aplacar, suavizar; ablandar, moderar el rigor Ó acerbidad 


de una cosa: || Mudurar,: poner en sazon. Mitigare cibum. 


Cic. Cocer la comida, hacerla digestion. _..ÁAgros ferro, 
Hor. Labrarlos campos. 25.00 e E 

Mitilo, ás, ávi, atum, are. 2. Áut. de Fil, Cantar 
imitando-al ruiseñor. Sn 

Mitis.m. f. té. m. is.Cic. Suave, dulce, tratable, afi- 
ble , apacible, humano, benigro» | Virgo Tranquilo, sose- 
gado, en calma. [| Maduro, sazonado, tierno. Elaec cogi 
tatio dolorem mitiorem facit. Cic. Este pensamiento hace 
mas ligero el dolor. Mite solum. Hor. Suelo, tierra fértil. 
-Mitids, comp. sup. issime. Ov, Suavísimamente, con 
mas suavidad... Aten mo joma 

Miúuscúlus,a, um. Cel, Aur. Algo, un poco mas suave, 

Mitra, ac. f. Claud. Mitra, especie de tocado ó turbante 
sisado de los lidios, frigios, sirios , árabes , persas, egipcios 
y aun de los griegos. Era una gran faja rodeada á la 
- cabeza; entre los romanos era adorno de las mugeres eX 
trangeras, de las rameras, y de les hombres afeminados, 
. que afectaban el trage y porte extrangero. . por 

Mitrátus, a, um. Estac. Adornado, cubierto con mi- 

tra, mitrado. Ne 50 

Mitrúla. ae. f. dim. de Mitra: Solín.. Mitra pequeña. 

Mitto, is, misi,:missum,.tére. 4. Cic. Enviar, despa= 
char, mandar. Ordenar, escribir, hacer saber. |] Despe- 
dir, dar licencia Ó retiro. | Disipar, arrojar, tirar , lan= 
zar. || Omitir, callar, pasar en silencio, dejar. |] Abando- 
nar , renunciar. | Concluir, cesar. Mittere in.acta. Sen 


MOD 


Registrar, notar , apuntar en registro de un archivo ó se- 
cretaría, Sub jugum. Cet. Subyugar. || Plin. Esclavizar.. 
Vocem. Cic. Hablar..—Sanguinem. Cels, Sangrar. —Lacri- 
mas. Ter. Cesar , dejar de llorar. Male loqui. Ter. Abs- 
tenerse de hablar mal.—Aliguid alicui muneri. Nep, En= 
viar algo '4'alguno de presente, 106 | 

'Mitúlus, 4. m. Hor. La:almeja, pez... 

Mitylénacus, a, um. Luc. Lo perteneciente 4 Metelin. 

« Mityléne, Es. 'f. Plin. .Metelin, ciudad de la isla de 
Lesbos. ! z 

' Mitlénensis. 'm, f.'sé. m, is. Tac. V. Mitylenacus. 
¡Miirus versus. Ter. Maur. Verso heróico, que tenia el 
último pie yambo, en lugar de espondeo. 

-:Mixtara,: V. Mistúra. bas 

Mixtus. V. Mistus. 
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¿Mna,, ac. f. Plauf. Lo mismo que mina, peso de cien 
dragmas áticas. 00 mE 
« Mnémónica, órum. +, plur. ad Her. Preceptos para 
ayudar á la memoria y reglas de la memoria artificial. 
.«.Mnémónides, dum, y dirum..f. plur. Ov. Las musas 
hijas de Mnemosine. MV. 
Mnémósyne, es. f. Fedr. Mnemosine , hija de Júpiter 
9 Climene , madre de las nueve musas. 
-.Mnémósynum, i. 1. Caf. Memoria, monumento , tcs- 
timonio,-prenda de amistad, 
Mnester, éris. m. Fig. Pretendiente, amante de una 


dama. 
| MO, 
Mobilis. m. f. 18. m.1is. Cic. Movible, fácil, ligero, ins 


, constante, leve, vario, variable, flexible. Lo que se pue- 


de mover, mudar de una parteá otra. [Los muebles. Bo- 
na mobilia. Cic. Bienes caducos, perecederos. Mobili cur- 
su fugit. Sen. Huye con carrera veloz» Mobilis res. Ulp 
Bienes muebles. ..,. en po 

Mobilítas, atis. f. Cici Movilidad ,' potencia,. facilidad 
de moverse. || Inconstancia, ligereza, volubilidad. 

Mobititer. adv. Cic. Con agilidad , con «presteza , COM 
ligereza. a : 

Móbilito, ás, avi, atum, are. 4. Luer. Dar mov" 
miento. an 

+Mócósus, a, um. Treb, Pol. Bufon, burlon, mímico, 
que hace gestos visibles. 

Módérabilis. m. f. 18. m. is. Oo. Moderado, aquello e2 
que se puede guardar moderacion, evitar el exceso. 

Módérimen, inis. 1. On. y 

Médérimentum, im Gel. Gobierno, direccion , M4” 
nejo, conducta. - ; 

Módérans , tis. com. .Juv. El que conduce ó gobiernt: 

Módéranter. ado. Lucr. y q H 

Mbódérate. ado, Cic. y - 

Módératim. adv. Lucr. Moderadamente , con moders” 
cion. Moderatiws. Cic. Con mas moderacion. ModeratiWi! 
me. Cic. Con la mayor moderacion. y 

-Mádératio;, ónis. f. Cic. Moderacion, templanza», A 
dida. Moderatio coeli. Cic. Temperamento del aire.” 
chinarum. Vitruv. Modo de construir las máquinas — 
Mundi. Cis. Gobierno, régimen del mundo. > 

Móúdérator, Óris. m. Cic. Gobernador , director pt 
ductor, el que guia. dirige , gobierna, Pacis, delligue DO, 
derator. Flor. Arbitro dela paz y la guerra. — ao gr 
Piloto..—Equorum. Ov. Cochero, —Arundinis. On. pour” 
cador de caña. —Tyrii aheni. Estac, Tintorero de po Ea 
ra, _Certaminúum. Plin. men. Presidente de certamer”” 
de juegos públicos. e 

Médératrix, 1cis. f. Cic. La que dirige gobierna,conda, 

Múdératus, a, um. Cic. Moderado, templado» gd 
do, modesto , comedido. || Moderado, en que ses 
moderacion. part. de 

Moódéro,ás, ivi, atum, áre. 4 Plaut. Y. Esas 

Módéror, aris;'átus” sum, ari. dep. Cit: geral 
guiar, dirigir, conducir, gobernar, arreglar. 5la 
templar, ajustar, arreglar las acciones y las cosas 


MOD: 


deracion y templanza. Moderare irae. Hor. Moderar, 'po.= 


4 > . . . . 
ner freno 4 Ja ra. —Ortus nascentium. Cic. Presidir 4 los: 


hacimientos, Vino. Plaut. Usar del vino con modera 
cion.—Verba, Cic. Pesar las palabras. — In aliguo ordine. 
Salust, Presidir, ser gefe, cabeza en alguna junta, comu- 
nidad Ó gremio. 
Módest?. comp. ds. sup» issime. ado. Cic. Modestamen. 
le, con moderacion y templanza. 
Módestia, ac. f.Cic. Modestia, templanza, honestidad, 
ecencia, arreglo, moderacion. || Tac. Medianía, medio= 
cridad del ánimo, de la condicion y fortuna. || Salust, Ho- 
Nor, estimacion, fama, lustre, | Plin. mex. Humildad. 
odestinus , i. m. Lampr. Herenio Modestino, juris- 
consulto, de quien se aconsejaba Alejandro Severo, ; 
Módestus,a, um. Cic, comp. lor. sup. issímus. Modesto, 
Moderado, comedido, arreglado.en sus palabras y acciones; 
Módiális..m. f. 18m. is. Plaut. Lo que es capaz de un 
modio, de una hanega. 
Módiatio , ónis. f. Cod. T, cod. Medida, medicion , por 
Modios, por fanegas, > lasitodd 
Módice, ado, Cic. Moderada , modestamente, con mo» 
deracion y templanza, Il Medianamente, con medianía, 
mediocridad, Modice.dicere, Cic. Decir sen pocas palabras. 
— Agere. Cic. Hacer , Obrar con reserva, ' con, madurez, 
sin precipitacion. Ferre, Cié. Llevar con paciencia. 
e fangit haec res. Cic. Este asunto me interesa poco. 
Módícellas » 2, UM. Suef. Medianillo. dim. de Modicus. 
: Módicim. ado, Plaut, Poco, poca:cosa, ; 
lódicus, a, um. Cie. Moderado , modesto. || Mediano, 
Medio. Módico gradu. Plaut, Á paso lento, Modicum ni- 
bin-azlgo. Tac. No hay.medio.en el vulgo, siempre va 
tl exceso. Modicus cultus. Plin, mer. Mediano porte, tren, 
“Quipage.— Originis. Tac. De mediano nacimiento, Pay- 
“8 et modica disserit, Tac. Habló poco. y moderado, 
ódifícatio, Onis. £ Sen. Modificacion. ,. medida. que 
Se debe observar en el verso, I En todo lo demas. 
“Módificator, úris. m. Apul. Modificador, el que ar- 
Tegla el modo y medida de dis Ccomdas E tk, 
: Módificatus, 2, um, Cic, Modificado, reformado, rem 
Ucido 4 otro modo ó clase de su propia naturaleza; Mo- 
ficatus cibus, Cic, Alimento convertido en nutricion, 
odificatum verbum, Cié, Palabra usada en sentido fi 
Surado; 0d, dae da 
Módifico, as, avi, átum, áre. a. S. ÁS. y. 
Odífícor, aris, átus sum, ári, dep. Gel, Medir, arre. 
Sar, establecer órden y modo. || -4pu!,. Modificar , mo- 
ys h seformar, Modificari diberorum desideriis. Ápul. 
SAL, reprimir las pasiones de los hijos. 
MBdificus, a, um, Aus, Hecho con cierta regla, mo- 
» Orden, 
te de] operator , Dris.m. Varr. Rey , cabeza, presiden- 
convite, que arreglaba el modo de beber, 
mos la ilus, im. Plau, Pequeño modio, y segun algu- 
Cara Cuarta parte de él. — Vitrun, Errada, cubo para sa- 
oe [PEL pezon, maza de la rueda en que entran los 
“ll Instrumento quirúrgico, cóncavo y redondo, cu- 
a esá modo de sierra, : 
dium e dm. Plaut, y 
Meg AS) Uam, Cic. Modio, especie de medida como ha- 
que no tan grande. Modius agrí. Virg. Medida 


de t 
$ ¿ z E 
Pes “tra de 120 pies en cuadro, Modio nummos metiri. 


mu Medir el dinero 4 celemines. Dícese del hombre 


E Merado, lá 7 y cd 
ta: de po ado. Cic, Poco há. Al presente, ahora, á la ho- 
Om ques l Dentro de poco, en un instante. [|¡Con tal que, 
AL Solamente, tan solo ,.tan «solamente. HA: veces, 
odo 07 Montes auri pollicens, Ter. Prometiendo po- 
sde Que montes de oro, sede 
tar, abilis, sp, fé mn 8.¡Calpurn, Lo que se puede 


Ya, 
Co 


ódY 1. tad" 4 

ii a cea 

vidag limentum, i. 2. Gel. Modulacion, armonía, sua- 
Mano. Eo | 
My andas, 21m, Hor. Loque se ha de cantar. E 
Mods =,* “O0Mp. ús, ado, Cic. Con suavidad y armonía. 

2 Onis, f. Vitruo, Modulacion, armonía, can- 


MOE 


to suave, arreglado. [|Regla de las medidas y proporciones. 
Módilator, Úris. m. Hor, Cantor, músico. : 
. Módúlatrix, icis. f. Estac. Cantora » IDúsica, cantarina, 
Modúlatus, us. ma Sen, Modulacion, armonía, melodía, 
canto suave, arreglado. TE Es 
Módilátus, a, um. Gel, Modalado, arreglado , com= 
puesto , conforme á las reglas de la armonía. [| Armonioso, 
suave , dulce, part. de , 
Moódilor, aris, átus sum, ári..dep. Cic. Modular, can- 
tar con dulzura, suavidad, armonía. Modulari orationem. 
Cic. Pronunciar con medida, con armoñía, con cadencia 
natural y grata al oido. __ 4vena, Virg. — Arundine cara 
men. Ov. Cantar versos al son de la zampoña. — Sonun 
vocis pulsu pedum. Liv. Llevar el compas de la voz con 
el pie.._Vocem. Cic. Cantar con medida y regla, con ar- 
monía, por música, HPES 
Módúlus, i. m. Varr. Medida, magnitud, cuantidad 
de cualquier cosa, [| La capacidad de los conductos y 


ctos y en. 
cañados de aguas. || Vitruo, Módulo, medida para ,las 


Proporciones de los cuerpos de arquitectura. | Módulo, 


la medida y distribucion de las variedades y diferencias de 
la voz. » má 
- Módus 1. m:. Cic. Modo , manera. || Medida, regla, cas 
dencia, proporcion. ]| Término, fin, límite. || Quint, Mo. 
do del verbo..]| Cic. Medio, [| Moderación, templanza, 
modestia. Modum lugendi non facere. Cic. No cesar de llo» 
Lllrm Justum cibi sumere. Cel. Tomar una cantidad, razo- 
nable. de alimento. — Statuere cupidinibus. Hor. Poner 
término á sus deseos, Á sus pasiones, Nequitiae Figere, 
Hor. Detener el curso de la malicia. — Álicui rei ponere. 
Ter. Terminar un negocio, darle fin. .4d modos tibicinis 
saltare. Liv, Danzar al son de la flauta. Modi carminum. 

a cadencia, armonía del verso. Flebiles. Cic. Versos 
lastimosos.._Musici, Quint. Armonías , tonos , canciones, 
músicas, Modo hoc, modum ad hunc, Cic. Á este, de este 
modo, así, de esta manera. Omni modo. Cic. Omnibus mo- 
dis. Ter, De todos modos , de todas maneras. Vullo mo» 
do. Cic, De ningun modo, de hinguna manera, en ningu- 


ha de las maneras. Meo modo. Tert, Á mi modo. Quo mo- 


do. Cic, Cómo , de qué modo Ó manera. Modo servorum. 
Cic, In modum servilem. Liv. Á modo de siervos, Ingen- 
tem aquae modum invenerunt, Front, Hallaron gran copia 
de agua. Modos fecit. Tert. Hizo la música , EX presion que 
se halla al principio de las comedias, 

Moecha, ac. f. Jun. Muger adúltera, concubina, 

Moechátor, óris. m. Plaut. El adúltero, 

Moechia, ae. f. Tert. Fornicacion , 2dulterio, 

Moechile, is. 1. Petron. Adúlterio » Y el lugar donde 
se comete. 

Moechimonium, ii, 2. Laber. Adulterio, 

Moechisso, as, ávi, átum , irc. 4. Plaut. V. Moechor. 

Moechócinaedus, im. Lucil. Adúltero , Impúdico. — 

Moechor, aris, atus sum, ári. dep. Flor. Fornicar, 


adulterar. 


Mocchus, i. 1. Ter. Fornicador, adúltero, 

Moene, is. 1. En. Muralla de ciudad. 

Moenera. ant. Lucr. en lugar de Manera. 3 

Moenia, nium. 1. plur. Cic. Murallas, muros, [|Ces. For- 
tificaciones , trincheras, parapetos y todo género de de- 
fensas. Moenia coelí. Ov. El ámbito. del cielo... Mundi. 
Lucr. La redondez de la tierra, el ámbito del mundo. 
Prohibent quin moenia ego fungar mea. Plaut. Me estor- 
ban cumplir con mis obligaciones, p 

Moenitus, a, um. P/aut. Fortificado, rodeado de mu- 
rallas, de fortificaciones, murado, : 

Moenus, i. m. El Mein, rio de Alemania. es 

Moerens, tis. com. Cic. El que está triste, melancólico 


AÑligido, apesadumbrado. 


Moereo, €s, mestus sum , rére, 1. pas. Cic. Estar Lris. 
cerse , apesadumbrarse , sentir, .Mog= 


te, afligirse dun ! ( 
ps + cl ns de un accidente , sentir la des. 
gracia. Alienís bonis. Cic. Entristecerse de la prosperidad. 


agena. . ¿ 
Po Virg. en lugar de Muri. ó E 
Moero, ás, arc, a, Pacuo. Afligir, entristecer, dar pe- 


sadumbre. 


/ 


56 MOL | 


-“Moeror, úris. m. Cic. Pesar, Pena, pesadumbre, trise 
teza , afliccion. Moerorem minui, dolorem non potui. Cit. 
He minorado mi pena; pero el sentimiento no he podido. 

Moerus, i. m. Fest. V. Murus. 

Mossia, ae. f. Plin. Mesia , Bulgaria y Servia, pais de 
Europa. 

-<Moesicus. a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Mesia, hoy 
Bulgaria y Servia, 

Moeste. ado. Ad. Her. Tristemente. 

Moestifícitus, a, um. Sd. Triste. 

Moestífico , ás, are. 4. S. Az. Entristecer, dar pena, 
pesadumbre. did 

Moestíter. adv. Plaut. V. Moeste. 

Mosestítia, ae. f. Cic. y 

Moestítúdo, inis. f. Plant. Tristeza, melancolía, aflic 
cion , pesadumbre. 

Moesto, ás, are. a. Von. Entristecer, apesadumbrar, 
melancolizar. HE E 

Moestus, a, Um. comp. lor. suf. issimus. Cic. Triste, 

“afligido, melancólico, apesadumbrado. Moesta vestis. Prop» 

Vestido lúgubre, de luto.— Avis. Ov. Ave de malagiiero. 

Móguntia, ac. f. y 

- Móguntiacum, i. 2. Maguncia,ciudad de la Galia bélgica. 

Móguntinus,a, um. Lo perteneciente ála Galia bélgica. 
-Móla, ae. f. Cic. Muela de molino. || Tahona, molino. || 
Harina tostada, molida y espolvoreada de sal, de que 4sa- 
ban en los sacrificios, y aun la ofrecian sola", y la espar- 
cian por las víctimas. || Plin. Mola, pedazo de carne in- 
forme que se cria en el útero de la muger. Mola matriz. 

Móilaris. m. f. ré. m. is. Plin. Molar , lo que pertenece á 
la muela del molino ó á moler, Molares. Virg. Peñascos, 
piedras grandes, que tiraban 4 los enemigos con la mano y 
con ballestas. Molares dentes. JuD. Las muelas. 

Mólirius, a, um. Caf. Lo perteneciente á la muela del 
molino. Asinus molarius. Cat. El borrico que anda la tahona. 

Moldávia, ac. f. Moldavia, parte del antiguo reino de 
Hungría. 

Mélendarius, a, um. Paul. Jurisc. y 

Molendínarius , a, um. Lo que pertenece á la muela 
del molino. 

Moles, is. f.Cic. Mole, masa grande, cosa de gran cuer- 
po, grandeza, de cuantidad, corpulencia. || Dique que se 
opone al agua, paredon, murallon para seguridad de un 
puesto. || Dificultad, grandeza de una empresa. Moles ct- 
rarum. Tac. El peso de los cuidados. 

Móleste. comp. ias. sup. issime. ado. Cic, Molestamente, 
con molestia, con trabajo, con pena, con dificultad. 
Molestius ferre. Cic. Llevar con demasiada impaciencia. 
Molestissime tuli. Cic. He llevado muy á mal, 

Molestia , ae. f. Cic. Molestia, enfado, embarazo , in- 
quietud, incomodidad, trabajo. Molestiam alicui asperge- 
re, exhibere. Cic. — Addere. Tert. Molestia “aliquem affi= 
cer. Tert. Dar que hacer á alguno, ocasionarle molestia, 
trabajo, incomodidad. Molestiam alicujus delere. Cic. Sam 
car 4 uno de trabajo..—Depellere..— Deponere. Cic. Desa 
echar las incomodidades. — Ámovere. Plaut. Quitarlas, 
echarlas á un lado. 

Mglesto, ás, ávi, atum, ire. a. Petron, Molestar, in- 
quietar, importunar , dar trabajo y pena. 

Mólestus, a, um. Cic. Molesto, incómodo , importuno, 
gravoso , enojoso, trabajoso. || Afectado , odioso. 

Miletrina, ac. f. Caf. Molino, tahona. 

Mlictus, 1. m. Varr. Pérdida de ganado. 

Múlile, is. n. Cat. El collar que se ponia 4 los esclavos 
y á las caballerías para hacerlas andar la tahona. || El astil 
con que se mueve la piedra de la tahona. 

-—Mélimen, inis. n. Cic. y 


" Mólimentum,i. 1. Liv, Esfuerzo, conato. | Aparato, . * 
“prevencion de máquinas para alguna grande obra 6 empre- * 


sa. Molimine res graves. Lio. Cosa de m chalgbio , de 
una ejecucion, penosa, dificil. Sine magno molimento. Ces. 
Sin grande incomodidad, sin gran dispendio y trabajo. 
Molina, ac. f. Amian. Molino, tahona. 
Mólinae, arum. f. plur. Monulins, ciudad del Borbonés. 
Mólinum saxum. Tort. Muela de molino. 
Moólio, is, ire. a. Front. y 


MOL 


Molior, iris, ¡tus sum, 1ri. dep. Cic. Procurar, esforzat- 
se, poner conato, estijerzo. || Liv. Mover , remover. !| En:- 
prender, maquinar, tramar. [| Virg. Preparar, disponer, 
prevenir. Moliri alicui insidias. Cte. Poner á alguno ase- 
chanzas. — Montes sua sede. Liv. Mudar, trasportar los 
montes de una parte á otra. — Fores. Tac. Empeñarse en 
forzar las puertas. Dum moliuntur , dum comuntur dies 
est.Ter. Mientras se componen, se adornan, se pasa el día. 

Molitio, ónis. f. Cir. Esfuerzo, empresa , conato, Mo- 
litio agrorum, Col. La cultura, el cultivo del campo. 

Molitor, Oris, m. Cic. Maquinista, fabricante, arquitec- 
to, inventor. 

M8litrix, icis. f. Suef. La que maquina, emprende. 

Molitúra, ae. f. Plin, Molienda, la accion de moler. 

Mólitus, a, um. e [| pare. de Molior. El que 
ha puesto conato y esfuerzo. | 

¿Mollesco , is, ére, m. Plin. Ablandarse, enternecerse.[] 
Ov. Afeminarse, || Amansarse, ablandarse, perder el ri- 
gor la aspereza. 

Mollestra, ac. f. Fest. Piel de oveja con que los anti» 
guos cubrian los yelmos., 

Mollícellus, a , um. Cat. V, Molliculus, 

Mollícioa, ac. f. Plaut. Especie de vestido propio de 
gente afeminada. 3 

Mollícómus, 2, um. Avien. Que tiene los cabellos 
blandos , suaves. 

Mollícúlus, a, um. Plauf. Tierno, delicado. 

Mollificitio, ónis. f. Cels. La accion de ablandar, de 
suavizar. : 

Mollíimentum, i. a. Sen. Blandura, suavidad. 

Mollio, is, ivi, itum, ire. a. C:c. Ablandar, enterne” 
cer, poner blando, suave, tierno. || Afeminar , debilitar, 
enervar, || Apagar, suavizar , aplacar. Mollire ferrum, Hor. 


- Ablandar el hierro.— Animos. Cic. Afeminar los ánimos | 


Suavizar el genio.—Terram. Cic. Cultivar la tierta. 
Mollípes, édis. com. Cic. Que tiene los pies tiernos» 
Mollis. m. f.1é. 1. is. Ces. Biando, tierno , suave. |[Dul" 

ce, fácil, ligero. [| Afeminado , debilitado. Molle. vinu 

Virg. Vino suave. — lter. Ov. Camino suave,  Fretul- 

Ov. Brazo de mar que no es tempestuoso, ms FastigiuW 

Cos, Cuesta suave. EN ar 

Molliter. ado. Cic. Blanda , dulce, suave, agradable" 

mente. Molliter nimis pati, Sal, Ser poco sensible, su” 

frir con demasiada. paciencia. Mollius accipere, interprt” 
tari. Tac. Tomar en mejor parte. 

Mollítia, ac. f. Y y 

Mollities, cif: Cic. Molici, blandura, suavidad. Mil 
lities maris. Plin. Calma, tranquilidad del mar. — AÁniP" 

Ter. Flaqueza de ánimo, debilidad , falta. de espíritu» de 

corazon, de valor. 

Mollito, ás, áre. 4. Plaut. V. Mollio. 
Mollitado, inis. f. Cic. Molicie, blandura, delicade?" 

[| Fragilidad, facilidad, flexibilidad. : 
Mollitus, a, um. part. de Mollio. Cic. Ablandado, 

ternecido. Molliti azri. Cic. Campos, tierras mullidas+% 

ponjadas. 
Molliuscilus, a, um. Plaut. V. Molliculus. 
Mollúgo, ínis. f. Plin. y O y 
Mollusca, ae. f. Plin. Nuez mollar , cuya cáscaro 


blanda. 


Molluscum, i. m. Plin. Escrescencia del árbol et Y 
Molluscus, a, um. Plaut. Mollar, fácil de parti” 

do. Mollusca nux. Plin. Nuez mollar. e 48 
Mélo, is, lui, ére. a. Plin. Moler, quebranta" con yo 

muela hasta reducir 4 polvo, harina. Moli in 14% ,g 

Plin. Ser reducido á hatina, Moluit frustra. Plaut: 

só,en balde,  * . 
Molach: ind. Ecles. Moloc , fdolo de los amonif22 
Mólóche, és. f. Plin. La malva. , .de de 
Mólégchinirius, li. m. Plaut. Tintorero, el que U 

color de flor de malva, que tira 4 púrpura. de y 
Mglóchiñus, a, um. ZVon. Lo que tira al color 

flor de malva, jos de 
Méléchites, ae. m. Plin. Piedra preciosa de co 

la flor de malva. ] motor 
Molorchacus, a, um. Tb. Lo perteneciente á 


MON 


Mólorcus, LM, Virg. Molorco, labrador de Arcadia, 
que dirigió 4 Hércules en la caza del leon nemeo. 

Slortos, i. m. Estac. La sonda y de que se usa para 
saber el fondo del mar. 

ASlossi, órum. «m. plur. Plin, Molosos, pueblos de 
Piro, cuya ciudad famosa fue Dodona por el oráculo de 
úpiter dodonco; 
Moólosia, ae, f. Molosia, region de 
oloso, 

Mólossiambus, i. m. Diem. Pie métrico, 
En moloso y un yambo, como admirabiles. 

Mólossícus, a, um. Plaut. Lo perteneciente á los mo- 
losos. | los perros mastines. 

Mólossus, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 los molosos, 

Su tierra, á su rey Moloso. a 

ólossus, i. m. Hor. Perro de caza. [| Mastin, perro 

¿grande y valiente, || Quint. Moloso » pie Métrico compues- 
lo de tres sílabas largas, como venatrix. 

olshemium, ii. 1. Molsheim » ciudad de Alsacia, pro- 
vincia de Francia, : 

Mólicae, árúm. f. plur. Las islas Molucas en el Océano 
de las Indias, 
Mólucrum, i. 1. Plin, Mola, masa de carne informe que 
1e forma en el vientre de la muger. || Rodezno de molino. 
Moly » YOS. 1. Plin. Yerba excelente contra los he= 
chizos, es 
Molybdaena, ac. f. Plin. Vena comun de plomo y pla- 
ta. ll Persicaria mayor, planta. PER 
Molybditis, Ydis. f. Plim, Espuma, de plomo, tercera 
ElPecie de litargirio. 
Molybdus, i. m. Estac. El plomo, metal, 
Mómar, áris. com. Fest. Fatuo, loco. 
Omen, ínis. m. Lucr, Y. Momentum, 
Omentáneus, a, um. Zerf, Momentáneo , lo que es 
€ un momento, F: 
Omentárius, 2, um. Ápul. Momentíneo, instantáneo, 
revísimo, de un inomento., 
Mómento. abl. abs. Cic. En un momento, en un ing- 
Únte, 
Mómentósus, a, um. Quins, Considerable , 
Rancia, de consideracion. 

Omentum, i. 7. Cic. Momento, instante. Il Plin. Un 
Poco, una cosa corta. || Consecuencia, importancia, con= 
po stacion, ll Peso, fuerza, gravedad. Momentum horae. 

edr, Un momento, un instante de tiempo, de una hora, 
Menti mihi est in eo. Cic. Esto no es de importancia, 
púemenso Perlevi fortunae. Cic. Al menor movimiento de 
q Ortuna.__Suo aliquid ponderare. Cic. Estimar, apreciar 
MA Cosa Por. su justo valor. Momenta rationum. Cic. Peso 
- 1azOneS.: Nom alicui momentis animi circumagi. Lio, 
; 9 dejarse llevar de los movimientos, inclinaciones, afec- 

Cl ánimo de otro. 

Mordi. pref. de Mordeo. . : : 
de] ee DUs i. m. Cic. El dios Momo, hijo de la Noche y 

UeB0, dios de la burla y mofa. 
1z ea! ae. f. Anglesey, isla en la costa de Inglaterra. 

S Pequeña en la embocadura del Rin, nj 
Msnácha, ae. f. S.Ger. Monja, la que vive vida solitaria, 

náchicus, a, um. Just. Monástico , lo perteneciente 
Meis, la vida monástica, , E 

da náchium, ii. 1. Cod. Monasterio, casa de comuni- 

d ' donde habi o 
abitan monges. 

Machium, i. 2. Munich , ciudad capital de Baviera. 

im. Rutil. Monge solitario, 

En mm. Monarca, rey , soberano. 

chia, aC. f. Ter£, Monarquía, reino en que manda 

y “om ciertas leyes, 


Mero a ádis. f. Macrob. Unidad, singularidad, el nú- 


» CN 


Alomar sii. 1 Munster, ciudad de Vestfalia en 


Epiro donde reinó 


compuesto de 


de impor- 


ib A 


ligigp riu , Ki 16. Monasterio , Convento, casa de re- 

Menatias, arum. f, plur. Just. Las monjas. 

Un e Multr, ado, Marc, Cap. Con flauta simple ó de 
“on solo, 


¿e 
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Mónaúlos, i. m. Marc. Flauta simple, de un cañón solo. 

Mónedila, ae. f Cic. La graja, ave conocida. 

Mónéla, ae. f. Ter. Aviso , 2dmonicion, 

Monembasia, ae, f. Malvasía, ciudad del Peloponeso, 

Mónens, tis. com. Oo. El que amonesta, avisa, advierte, 

Mónentéron, i. 2. Plin, El intestino colon, 2 

Móneo, és, mui, nítum , NEre. a. Cic. Amonestar , Ad- 
vertir, avisar, hacer saber, acordar, || Reprender, censu- 
rar, criticar. || Virg. Enseñar. | Hor. Contar, referir, Mo- 
nere aliquem necessitatis. Tac. Avisar 4 uno de la necesi- 
dad, de la urgencia. 

Mónéris, is. f. Oo. 
remos, 

Móneta, ae. f. Op. Moneda, pieza de metal, sellada 
con el sello público y corriente. l| Marc. Sello 6 marca 
de la moneda. || Cic. Casa de moneda, || Higin. Moneta, 
madre de las musas , llamada tambien Mnemosine, | Cic. 
Sobrenombre de Juno , por haber avisado á los romanos 
en tiempo de un terremoto, que sacrificasen una marrana 


Falúa, galeota de un solo órden de 


_Preñada, 


Mónétalis. m. f.1€. a, is, Cic. Lo perteneciente 4 la mo- 
neda. Triumviri monetales, Pompon. Triunviros, jueces, 


inspectores de la moneda. - y 
Mónetarios, ii. m. Aur, Vic£.- Monedero, fundidor, 
acuñador de moneda, el que la hace Ó trabaja en ella. 
Mónile, is. 2. Cie, Collar, adorno del cuello. Monile 
baccatum. Virg. Collar de PA a des $, 
Mónímentum, i. 2. V. Monumentum. Pr 
Mónitio, ónis. f. Cic, Monicion, aviso, amonestacion, 
Fest. Reprension. DI 
Mónito, as, are. a. Ven. Forf, freg. de Moneo. 
Mónitor, Gris. m. Terf. Monitor, admonitor, el que 
avisa, amonesta, advierte, | Consejero, preceptor. || Cic. 
Agente," procurador. || Col. Sobrestante , mayoral de los 
trabajadores del campo. I| Fest. Apuntador de teatro. ll 
Fest. Libro de memoria, - de óh 
Mónitorius, a, um. Sem. Monitorio » lo que sirve ó es 
propio para amonestar, : 
Mónitum, i. 1. Cic. y ent 
Mónitus, us. m. Cic. Amonestacion, monicion, admo- 
nicion, aviso, recuerdo. 
Mónitus, a, um. part. de Moneo. Cic. 
avisado, aconsejado, 
Mónécéros, otis. m. Plin. El unicornio, monocerote, 
Mónóchordum, i. 1. Monocordio, instrumento músico 
de una sola cuerda, trompa marina, 
Mónóchromita, órám. 2, plur. Plin. Pinturas con cl 
ro oscuro del mismo color, : 1 
Mónóchrómiteus, 2, um. Plir. b 
Mónóchrómitus, a, um. Plin, Lo que es de un color 
solo, lo perteneciente á la pintura de un color solo. : 
Mónóchrónos, i.m. Marc.Cap.Lo que es de un solo tiempo. 
Mónóclónos, i. m. Apul. Lo que no tiene mas. que una 
rama , un pie, un tallo, AA a 
Mónócólus, a, um. Plín. Lo que no tiene mas que un 
miembro. IÓ e 
Móngcrépis. Hig. Que solo tiene calzado un pie: es 
epíteto de Mercurio, que prestó uno de sus zapatos á 


Amonestado, 


y 7 


Perseo. 


Mónocúlus, i. nm. Jul. Firm. Que no tiene mas que un ojo. 

Mónódiária, ac. f. Inscr. La que canta lamentos, cosas 
tristes, lastimosas. ms 

Mónódos, i. m. Fest. El que no tiene mas que un diente, 
como se dice de Pirro, rey de los epirotas, y de un hijo de 
Prusias, rey de Bitinia, que solo tenian un hueso en lugar 


de los dientes de arriba. a o 
Monocus, i. m. Amian. Mónaco, puerto y ciudad de 


ieuri ie, les. l 
q Ane Monogamia , matrimonio con 


ónó. mia, 21€ 
> slo ms Ea S. Ger. El que no se ha casado mas 


ve con una muger. . 
: Mónógramma, átis. m, Paul. Nol. Monograma, cifra 


de una letra que contiene otras, y sighifica algun nombre. 

Mórógrammus, a, um. Cíc, Lo que consta de solas lí. 

neas, sin colores ni sombras. Monogrammi hominis. Lucil. 
Mmm 
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Hombres macilentos, flacos, pálidos, esqueletos. 
Mónélinum, in. Capit. Hilo de perlas, sarta. 
Mónólithus, a, um. Lab. Lo que es de una piedra, de 

un pedazo. | 


Móngpódium y: ii. 1. Plin. Mesa con-un solo pie en el. 


medio. . 
_Méngpádias, a, um. Lampr. Lo:que es de un solo pie. 
Mónopolium, li. 2. Suef, Monopolio, «facultad, potes- 
tad de vender un género uno solo, la cual resulta cuan 
do uno solo compra toda el género para venderle despues" al 
precio que le parezca. Lo SA 
Mónoptéras, a, um. Vitruv. Que no tiene: mas que 
una ala? Tes A 
- Mónoptótus, a, um. Prisc. Indeclinable, que no tiene 
mas que un caso. ed a A 
- Ménósilla, ae. f. Hesig. La mas luciente de las Hiadas. 
Monostichium, ik-%W.:y.* > o A 


A E E A 


Mbnostichum, im Aus. Poema de un solo género de . 


q 


VETSOS ve ! EP EIA ITETS AN NO 
Mónostróphe, es. f. V. Monotrophus. 
' Ménosyllábus, 2; um. Quint. Que no tiene m 
una sílaba, monosílabo. rei 
Mgnotriglyphus, a, um. Vítruv. Que no tiene mas que 
un triglifo. - A A o 
Mgnotróphus, a, um. Plaut. El que se hace la comida, 


A TA 


SE $ 


as que 


come solo, está sin:criado.: +20 
Mónoxylus , a, um. Plir. Que consta de una sola pieza 
de madera. : A A ER 


Mons, tis»:m. Cic. Monte, montaña. ¡Gran mole, mon- 
ton, cantidad. AE PIRTNSAS Y 

Mons albañus, i. mi Montalban, ciudad de Francia 
en Lenguadoci 000 E cdo adi 


E ID 


TIAS 


¿Ad , 


Mons argus; 1. mm. Montargis, ciudad del Gatinés. 
Mons brisiacus; i. me Brisac, ciudad sobre el Rin. 
Mons castrilocus, i. m. Mons, ciudad de Flandes. 
Mons desiderii. m. Mondidier, ciudad” de Picardía. 
Mons ferratus, i. m. Montferrato, país de Italia. 
Mons flasconius, ii. m. Monflacon, ciudad de LHalia. 
- Mons gomericus , i. m. Montgommery, ciudad de In- 
glaterra. pr AAA 
Mons jovis. m. Monjuí, monte y castillo de Cataluña. 
Mons pessulanus, i. m. y 3 ARAS 
Mons pessulum. m. Mompeller , ciudad de Lenguadoc. 
Mons phaliscus, i. Mm. y AAN 
Mons phisconis. V. Mons flasconius. per 
Mons regius, li. m. Conisberg, ciudad de Prusia, 
Mons relaxus, i. m. Morlais, ciudad de Bretaña. 
Mons sanctae Anae, ciudad de Misnia. pe 
Mons serratus, i. m. Monserrate, montaña en Cataluña. 
Monstrabilis. m. f. 16. m1. 18. Plin. men. Mostrable, con- 
siderable, digno de ser conocido. do 
Monstrátio, Onis. f. Ter, Muestra, la accion de mos- 
trar, de enseñar, de indicar. 4 
Monstrator; úris. m. Virg. Mostrador , el que muestra, 
enseña. ARAS 
Monstrátus, us. m. Apul. V. Monstratio. | 
Monstratus, a, um. Virg. Mostrado , enseñado, in= 
dicado. - - | 
Monstrifer, a, um. Luc. Que cria, produce monstruos. 
Plin. Monstruoso. SS 
Monstrificabilis. m. f. lé, m. is. y ' 
Monstrifíicalis. m. f. 18. 21. is. Lucil. Monstruoso , que 
parece un monstiio E a ES AAA ASA 
Monstrifice. ado. Plim. De una manera monstruosa, 
monstruosamente, . 
-Monstríficus, a, um. Val. Flac. Que hace prodigios, 


prodigioso. || Sen. Que hace parecer monstruoso. | Llin. 


Prodigioso , monstruoso , portentoso, pasmoso. ds 
. á see 

Monstrígéna, ac. m. Avien. Engendrado, hijo de un 
monstruo, monstruoso, * cs AS 

Monstripárus, a, um. Cors. Nep. Que cria, produce, 
engendra, pare monstruos. — 

Monstro, ás', avi, itum, ire. a. Ter. Mostrar, ense- 
ñar, indicar, señalar, dar 4 conocer. Monstrare aliquem 
bene. Ter. Enseñar 4 uno bien. AS 


A 


MOR 

Monstrósus , a, um. V. Monstruosus. 

Monstrum,i. 4. Cic. Monstruo, portento , prodigio, 
cosa extraordinaria fuera, del orden regular./] Cosa increl- 
ble, prodigiosa , espantable 4 la vista, indigna de oirse y 
hacerse. || Hombre pernicioso, abominable. 4//quid mons- 
tri alunt. Ter. Alguna. picardía Ó mal designio encubren, 

Monstruóse, adv. Cic. Monstruosamente, fuera del or- 
den natural. edo CE, 

Monstruósus, a, um. Cíc. Monstruoso , fuera del orden 
natural. Feo , horrible, horroroso. Monstruosior. Petron, 
Monstruosissimus. Cic. EE ' 

«Montanianus, a, um. Sen. Lo que toca 4 Montano Vo- 
cieno, orador romano. ' 


Montánus, a, um. 1% Montano, lo que es de monte, 


lo perteneciente á él. ] Montañés, el que habita en las 
montañas, Ov, Montuoso, abundante de montes. 
Montargium, ii. 2. V. Mons argus. 
Montensis. m. f. sé. 1. is. Natural Ó habitante de Mons, 
ciudad de Flandes. — ' 
Montensis, m. f. sé. 1. is. V, Montanus. 
Montes, tium. sm. plur. Mons, capital de Hainaut en 
el Pais Bajo. | ET 
Montícóla, ae. m. f. Ov. Montañés, montañesa, que 
vive en las montañas. : 
Montífer, a, um. Sen. Que tiene un monte sobre sí. 
Montinus, i. m. Árnob. Dios que preside 4 los montes. 
Montionis pons. +1. Pont 4 Mouson, ciudad de Lorena» 
Montis. genit. de Mons. Ey 
Montivágus, a, um, Cic. Que anda vagando Ó errante 
por los montes. do ; o 
Montósus, y Montuosus , a, um. Cic. Montuoso , que 


abunda de montes, de montañas. ae, 
Monualus, i. m. Hesíz, Estrella que luce en el corazoM 
del leon celeste. EE 
Monúbilis. m. f. 1é. 12. is. Sid. Insigne, ilustre, que git- 
ve en los moumentos famosos. A 
Monuli. pret. de Moneo, , 
Mónúmentarivs, a, um. Apul. Lo que es propio de Y 
pertenece 4 los monumentos. i : 
M8ntimentum , i. m. Cic. Monumentum , memoria, Obr3 
pública que hace acordar las personas y Cosas pasadas. 
Túmulo, sepulcro. Monumentum amoris. Virg. Prenda» 
señal de amor.._Exegi aere perennius. Hor. He concluido 
una obra que durará mas qué el bronce. — Crudelitalls 
Cic. Testimonio de crueldad. Monumenta vetera polvert» 
Cic. Leer, revolver los antiguos monumentos, las histo” 
rias antiguas. — Annalium. Cic. Anales. — Deorum. Cit. 
Templos, estatuas de los dioses.._Utriusque linguae. Pi 
Monumentos, libros griegos y latinos. — Scriptori 
Col. Los libros.._Majorum. Ciz. Ejemplos de los ant” 
pasados, — Ávita. Ov. Sepulcros de los abuelos, de los 
padres. ds 
Monychus, i. m. Lucan. Monico, uno de los centanro!s 
que tiene una sola y sólida uña ó casco, como los cad: o: 
Mopsopia, ae. f. Sen. La Atica. pd 
Mopsopius, a, um. Ov. Lo perteneciente á la Ac, d 
Móra, ae. f. Cic. Tardanza, demora, detencion, 4 3 
cion, tergiversacion. || Plin. Intervalo , espacio de tHemE, 
| Cels. Lo que detiene, retarda, || Vep. Cierto número los 
tropas entre los lacedemonios, como la falang? de! 


. 


macedonios. Nulla mora est quin. Ter. Nada impide» 7 


torba que. Moram abs te move. Plaut. Moras pont: 0d3 

y t0d% 

tardanza. Morae. Plaut. Ó in mora esse alicui. o 
; e. Lión ¿ a 

cer esperar 4 alguno, detenerle, retardarle, Imp, NO 


poder esperar, no sufrir la tardanza. — Alicui ra ay”, y 


anferre, injicere, interponere. Ter. Innectere. A isa 
A ys 
Moram' vocis dimove. Sem, Despáchate , acaba de. 
—Ássequi, rd Cic, Conseguir tiempo, térm e? 
Largiri. Sen. Dar tiempo. Morae quae tantal pen 7 
Virg. ¿Dónde , cómo te has detenido tanto tiempo ie, 
Moraciae nuces. Fest. Nueces duras, dificiles de Pas b 
Morális. m. f. 18. m. is. Cic. Moral, loque pertene 


las costumbres, 4 la moral. 


E Móritor, Oris, m. Liv, Retardador, detenedor, el que 
detiene, retarda , dilata, estorba, Moratores. Se llama- 
ban en los Juegos circenses los. que ¡gualaban: las frentes 
de los carros » Y los detenian para que no. partiesen hasta 
que se daba la señal. || En el foro eran los abogados de 
Poco nombre, quese interponian para alargar los negocios 


Móratórius, a, um. U)p, Moratorio, lo que sirve para 
ilatar, o A MITA A ¡ 
-Móratas, a, um. part. de Moror. Cic. El que se ha de- 
. tenido , parado. »'duñiges.- nan] a 
 Móratus, a, um. Lio, Morigerado.,. de buenas costum- 
bres, templadas, arregladas. Bere moratus. Cic. Bien mo- 
rigerado , dotado de buenas y arregladas costumbres. Bene 
morata civitas. Cic. Ciudad de buena policía. Fabula. 
or. Pieza dramática, bien conducida, en que estan bien 
Conservadas. todas las reglas. del, decoro, de las costumn= 
bres Oratio. Quint, ¿La oracion, que. da convenientes 
Costumbres y afectos á las A A A Y Y 
órávia, ae, f, Moravia, pais de, Bohemia, so M: 
orbidas, a, um. Varr. Mórbido, enfermo, mal sano, 
€nfermizo. [| Zucr. Lo que ocasiona enfermedad. 2, 
 Morbifer, Y. Morbiférus, a, um. Paul, 2Vol. Márbido, 
lo Que. causa enfermedad. ... 


orbonia, ae. £. Suef. Lugar enfermo » ¿lleno de enfera 


Medades, 102 de maldicion, 6 mal deseo contra alguno, 
orbósus , a, um. Cíc. Enfermo, enfermizo, valemdi. 
Dario , morboso, + ab dns iio M 
Morbus, i.m.Cic, Enfermedad » indisposicion, Morbus 
régius, Cels, La ictericia, _Comitialis » SOnticus. Plim; Ces. 
Epilepsia, mal caduco. —So/stitialis. Plaut. Enfermedad 


Mortal..Za morbum cadere, delabi, incidere » Incurrere. Cio. 


0rbum concipere. Col. Facere, Celsw Contrahere; Plin.* 


- E malo, contraer. enfermedad. Morbo affici , impedir, 
laborar 3 tentari , urgeri , opprimi. Cic, Afflictari.: Lio. 
Mictari, Plin, «Jactari. Hor. Toners, Cels, Languere. 
te Im morbo esse. Cic, Estar malo ,.enfermo. E 1Ó e 
í "90 convalescere y:evadere, recreari. Cic, Assurgere. Lip, 
“vantarse de una enfermedad, estar convaleciente,» 
Ordacitas , átis. f. Plin. Mordacidad » Calidad acre, 


: Ordaciter.-ado, Ob, Mordazmente.. A Y 
6 M rdactlus, 2/um, Plaut.. Algo. mordaz. dim.: de! 


uy Sorrosivo:/|Op, Punzante, puntiagudo. || Hor. Cor- 


ordeo, és, m8mordi, motsum, dere. .a.. Cir. Mor= 
Sell, - P£na s;tocar.en lo.vivo,, picar. |). Criticar ; sati- 
Ci e PEmurara [Ser - picante ;. picar. Mordere. frenuma, 
- ¿omar el freno. con los dientes. Obstinarse. Fire 
Pd Sen. Desbocarse » dejarse. 4:toda su libertad. Dente 
"dom: Y Calumniar » desacreditar. con murmuraciones, 
Mer er * dictis, Om, Ser satirizado. _ Conscientia, Cic.. To. 
Mo dimientos:de conciencia. Ana pon 
Dd 'dicans 3 lis. com. Cel. Aur. Mordicante ,lo que 


Ícatio , Gnis, f..Cel. Aur. Mordicacion, picazon. 
É ICátivus a, um. Cel. Aur. Mordicante. 00 
Li cum. 1. plur. Plaut. Los dientes de adelante. 
e aqii, ado, Apul. V. Mordigus. 2 000.,- 
Picar 50, ás, Avi, átum., are. a. Cel. Auri Morder, 
Se Mora, Picante ó mordicante, b y : 
ada cús, ado. Cic. Con los dientes, á mordiscos. [| 
» Obstinadamente, ot dá 


MOR 


More, ado. Plaut. Loca y neciaménte, aia he 39 
Mórcas: ae fi La Morea, el «Peloponeso >, parte de la 
vecia, «DHDERO e5Uibotio:r 
Mores, 1um.:m. plur. de Mos. Cic. Las.costumbres, 
Móretarius, a, um. Lo perteneciente 4 un género, deal. 
modrote llamado moretum. Ooomansucoii Te, 
1: Mórétum ,.1342.. Virg.: Almodrote; compuesto -de yer. 
bas, leche, queso, vino, harina AT 
Moria y.aes f. Locura, extravagancia, ais 
Móribundus, a, um, Cici Moribundo, .que: está: bara 


, 


Morigéror, áris , átus sum, ari. dep, Pláut, Contem- 
Porizar , complacer, condescender, acomodarse; á. la VO= 
luntad de otro. 05d AI. £ ¿0101 

Morigérus , a, um Plauf. Cotnplaciente , condescen- 
diente... uesinoM Odia Sl a lo 
Morimarasa. Plin. El mar muerto'en los,cimbrtos, .-+ 
Mórini, órum. 1. par, Llin. Los últimos pueblos de 
Francia en la costa de Océano , morinos........ dozol sb 
: ¿Morio, Onis. mm. Majo, Necio, fitno , simple >, que hace 
reir con sus. naturales simplezas,.. erre el 

Morióla, ae. f. Varr. Agua pie, vino inforior, que: se 
hace:echando agua-en el orujo exprimido,. sena 

Morion , Onis. m. Plim. Especie de piedra preciosa; 1 
--«Mórior, éris, mortuus SUM, DÓri 7 Y defi. Cie; Mon 
rir. || Pasarse, perderse, Ccorromperse. Mori. abvenses up, 
Morir de una cuchillada, de una estocada. «Desiderio rej - 
alicujus. Cir. Morir de envidia de alguna cosa, de un ar- 
diente deseo de ella..—1n studio dimetienidi coeli. Cic.Con> 
sumirse, acabar su vida, emplearla toda en el estudio: de 
la astronomía. Moriar, Cic.Muera, acábeseme la vida, fór- 


nula de jurar. TA A 
E Moris, gen, de Mos., IVECO 507 El EE 50 1d 
- Mórítúrio, is, ire. n. $. Ag. Descat morir: 203 


. Mórit6rus,a, um. Ov. El que está para morir cercano 
á la muertes... boMaiA hs ¿no 
. Morius y lis tm. Apul. Especie de pez. 2... A 
Morlachi;.Orum. ». p/ur. Morlacos, pueblos de Croacia, 
re Mormjra, ae. f. Plin; PO 4 tn timo 
Mormyr , jris. f. 6 pitos sl ab sun. eaóte 
Mormpris Yris. 00% or Sisi 
Mormífus , LM. Plir, Espécie de pez de mar.: : 
- —Morólógus, a, um, PlauteEl que habla necedades; Sep 
mones morologí. Plaut. Discursos , CONvVersaciones necia, 
Moror, ¿tis, átús Sun, dni. dep, y 1.:CioTardar de 
tenerse, pararse. || Retardar, detener, impedir , estorbar, 
alargar; diferir, dilatar, hacer esperar. Von moror; Cic. No" 
Me. opongos ZVil moror. Tera Nó pidó ; no quiero mas.: ¿Ne 
Pluribus. Plin. Ó multis morer.Cic. Para:1io cansar, pára 
acabar en:breve. Morari cum :aliquo. Sem: Morar, vivir 
con alguno, IATA aecunadé. 
E Pri áris y átus-sum 5 ¿ri dep. Suet. Hacer: locúras, 
extraragancias, ser loco , extravagante, gana 8 Da E ” 
Morose, comp. ius. Esa ona ado. Cip.. stidiosa, im- 
Inente' y desapaciblemente.. tii, c eos: 
Meri A” artis fo Cia. Impertinencia,.mal bumor y fas- 
idio',-dificultad en contentarse, 00.2 mioM 
tidio',-dific a 
soy dificil. de contentar, hombre «de :mal genio ,¿de mal 


Morphos, i. m. Plin.: Espocie de Iguña que babita jánto 


Li 


eE 


dE iS 


Mors, tis. f. Cic. La muerte. Mors memoriac. Plin, 


el cadáver de Glodio. td a 

Moxsicans , tis. com. Apul. Que<muerde, punza' con 
«pequeñas punzadas Ó mordiscos. 2.0.0 EA 
A Mmm 2 
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Morsicitim. ado. Varr. Mordiendo, 4 mordiscos. 

Morsicatio, ónis. f. Fest. Picazon frecuente ó ligera 
mordedura , picadura. 

Morsico, ás, avi, atum, are. a. freg. de Mordeo. Mor- 
der, picar, irritar con ligeras mordeduras, picaduras, mor- 
der frecuentemente. 

Morsificitor, Oris. m Apul, El que pica, muerde, ir- 
rita con ligeras mordeduras. 

Morsiuncúla , ac. f. Plaut. Mordedura ligera, 

Morsum, i. . Cart. Mordisco, el pedazo arrancado con 
los dientes , bocado. | 

Morsus, a, um. part. de Mordeo. Plin, Mordido. 

Morsus,, us. m. Cic. Mordedura, mordisco. || P/im. Ácer- 
bidad , amargura, aspereza , acrimonia al gusto. [| Cic. Cui- 
dado, pena, sentimiento, dolor, pesadumbre. || Luc. Orin, 
sarro que cria el hierro.]| Hor. Censura, crítica acompañas 
da de sátira , murmuracion y envidia, 

Morta , ae. f. Gel. El hado ó una de las parcas. 

Mortales, lium.m. plur. Cic. Los mortales, los hombres, 

Mortalis. m. f. 18. n. is. Cic. Mortal, sujeto á la muer= 
te. || Caduco, perecedero, corruptible, || Virg. Humano, lo 
que toca 4 los hombres, Mortalia facta. Hor. Las obras 
de los hombres. 

Mortalitas, atis. f. Cic. Mortalidad , condicion sujeta 
la muerte. || P/in, El género humano, la humanidad , los 
hombres. || U'/p. La muerte. | / 

Mortalíter. adv. S. Ag. Mortalmente, con condicion 
mortal. : 

Mortiriólum , i. m. Macrob. Morterillo , mortero pe= 
queño. dim. de iy 

Mortárium., li. 1. Plaut. El mortero donde se maja 10) 
machaca. La pila donde se macera y mezcla la cal con la 
arena. || Vitro. La misma materia macerada y preparada 
para fabricar. ; 

Morticinus, a, um. Prud. Muerto naturalmente. Mor» 
ficina urna. Prud. El sepulcro. Morticiuus, Plaut. Hom- 
bre pálido, macilento, cadavérico. Morticina caro. Varr. 
Carne mortecina de alguna res que se muere. 

Mortifer, a, um. Cic. Mortal, lo que causa” la muerte. 

Mortifére: adv. Plin. Mortalmente, de muerte. Morti- 
Jere aegrotare. Plin. Tener una enfermedad mortal. __Vul- 
neratus. U lp. Herido de muerte, mortalmente. 

Mortiférus, a, um. Cíic. Mortal, que causa, que 0ca= 
siona , que da la muerte, | 

Mortificatio , ónis. f. Ter. Mortificacion. + -- 

Mortifícitus,, a, um. Prud. Mortificado. [| Muerto. 

Mortífico, as, avi, átum, áre. a. Tert. Dar muerte. [] 
Mortificar. AGA 

Mortificus, a, um. Val. Max. Mortal, que da la 
muerte. : 

Mortuália, ium. s. plur. Nev. Lo perteneciente 4 los 
muertos , en especial los lutos. [| Plaut. Las nenias, can= 
siones de las lloronas, alquiladas para llorar á los muer- 
sos, las cuales estaban llenas de bagatelas y simplezas, 

_Mortualis. m. f. 18. m. is. Plaut. y 

Mortuarias, a, um. Caf. Lo que toca á los muertos, 


» 


mortuorio. || Simple, vano , como las canciones con que las * 


lloronas alquiladas lloraban á los muertos. 
Mortuósus, a, um. Cel. Aur. Macilento, pálido , desen- 
cajado , cadavérico, semejante 4 un difunto. 
Mortuus, a, um. Cic. Muerto, difunto. A mortuis ¿2 
citare. Cic. Resucitar. Mortuo verba facere. Ter, Hablar 
con un muerto, hablar inútilmente. Me mortuo terra mis- 
eratur incendio. adag. Despues de muerto ni viña ni huer- 
10. ref. > 
Morúla, ac. f. S..Ag. Corta detencion. 
Mérúlus, a, um. Plaut. Negro, negruzco, que: tira 4 
negro. iS 
“Mórum, i. m. Virg. La mora, fruta del moral. [La zar- 
zamora. ' N . 
-—: Morundia, ae. f.Morvans, país del ducado de Borgoña. 
Mórus, i. f. Plaut. El moral, árbol, 
Mórus, a, um. Plaut. Loco, bobo. 
Morychus , i. m. Sobrenombre de Baco.  . 
Morylli, órum. m. plur. Pueblos de Macedonia. 
Mos , múris, mo. Cic. Costumbre , manera, uso, prácti- 


MOV 


ca. || La ley. El derecho: introducido y no escrito. Uf 
mos, ut moris est. 'Cic. De, Ó ex more. Virg, More. $a- 
lust. Segun costumbre. Sine more. Virg. Sin regla, sin me- 
dida, con exceso. || Sin ejemplo, de-una manera extraordi- 
naria. 4d, Ó inmorem. Virg. More ferarum, Col. Al modo 
deó como las fieras. Mos hominum. Cic. Hominibus. Plaut. 
Moris; Ó in more hominum est. Tac. Es costumbre en- 
tre los hombres; Mos vestis. Just. Moda en el vestido. 
— Coeli. Virg. Clima, temperamento del cielo. Morem 
gerere alicui. Ter. Complacer á alguno , condescender con 
su gusto, seguirle cl genio. Ánimo gerere. Plaut. Seguir 
su inclinacion, hacer su gusto , hacer su voluntad. Facif 
usus. Ov. El uso hace costumbre Ó ley.._Pacis imponere. 
Virg. Imponer las condiciones de la paz, dar la ley. Mo- 
res. Cic. Costumbres , inclinaciones , genio. Mores hómi- 
mis regioni respondent. adag. Bien se echa de ver de qué 
nacion €s. q , . 
Mósa, ae. f. Ces. El Mosa, rio de Francia. 
Mosae Trajectum, i. 7, Mastric, ciudad de Brabante. 
Moscha, ae. f. Moscou, capital de Moscovia. 
Moschi, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Asia, parte 
de la Colquide , de Iberia y Armenia, hoy la Georgia. 
: Moschícus, a, um. Plin. Lo perteneciente á-los geor- 
gianos. 
-Moscó8via , ac. f. Moscovia, gran país de Europa. 
Moscóvitae, árum. m. plur. Los moscovitas. 
Moscúlus, i. m. Caf. dim. de Mos. Pequeña costumbre» 
Moscius, a, um. Paul. Vol. Lo que pertenece 4 Moisés. 
Mosella, ac. f. Aus. El Mosela, rio de Francia. 
Moselléus, a, um. Simac. Lo que pertenece al Mosela, 
rio de Francia. ROTO 
Moses, y Moises, sis. m. Tac. Moisés , caudillo de- los 
hebreos, que sacó á los israelitas de la cautividad de Egip" 
to y de ando: Ñ 
Moóséus, a, um. Juv. Lo perteneciente 4 Moisés. 
—Mósillus, i. m. Cat. V. Mosculus. : 
Mostellaria , ac. f. Comedia de Plauto , por otro nom- 
bre Phasma: que quiere decir monstruo pequeño. ? 
-Mostellum, i.. 12. Plant, Monstruo pequeño. 
Métacilla, ae. f. Plin. La pezpita, aguzanieve Ó- cal” 
datrémula, pájaro que siempre está moviendo la cola. 
Mótácismus, il. m. Isid, Motacismo, vicio de la oracion 
cuando se juntan palabras en que se sigue vocal á la qW 
acaba en m, como bonum aurum, justum amicum. 
-Mbtatio, Onis. f. Tert. Mocion frecuente. 
Motitor, oris. m. Terf. El que mueve frecuentemente 
-Motátus, a, um. Prud. Conmovido , movido frecuen” 
temente, ads 
Mótitus, us. m. Prud. y 13 
Mótio, onis. f. Cic. Mocion, movimiento , agitación: 
Motio animi. Cic. Pasion, afecto del ánimo. 
Mótíto, ás, ire. a. Gel. freg. de Moveo, Mover fro” 
cuentemente, Já ¿E des 
Motiuncíla, ae. fa Sen. dim. de Motio. Pequeña mocio 
Móto, ás, ávi, átum, áre a. freg» de Moveo.- Virg 
Menear, mover frecuentemente. A 
Mótor., oris. m. Marc. Motor, el que mueve 6 agitó, 
Motorius, a, um. Tert. Lo que tiene movimientos 
que tiene virtud y fuerza de mover.“ .: sae 
Mótus, us. m. Cic. Movimiento , agitacion. pp Vibre” 
cion, || Tumalto, sedicion alboroto. || Motivo , (Mi 
causa, razon. || Pasion, afecto. || Ov. Estro, inspiracl A 
Motus terrae.Cic. Temblor de tierra, terremoto. Ye 
ci. Hor. Danzas jónicas..Consilii. Plin. men. Motivos E 
una resolucion. Said 
Mótus, a, um. part. de Moveo. Cic. Movido, agií 
conmovido. 
Móvendus, a, um, Virg. Lo que se debe mover 
Mévens, tis. com. Plin. Que mueve, da movi 
impulso. Moventes res. Liv. Bienes muebles. pur 
MBveo, és, mbdvi, mótum, vére. a, Cic. Mover», 
dar , agitar, menear, dar movimiento, impulso. 
ver, excitar, sublevar, perturbar. [| Partir , salir, 
levantar el campo, desalojar, salir de un lugar: 
ocasionar, producir, procurar. Movere aligui li" 


y 


¡ento 


6 ex loco. Cic. Quitar, mudar una cosa de su lugar. — 


MUG 


quem possesiione 6 ex Possesione, Ces. Desposcer Í' algu— 
NO, €charle de su posesion.—Ex-hibernis, Liv. Salir de los 
Cuarteles de invierno. Se ad modum fortunae. Lio. Sen 
guir la fortuna, mudarse con ella.—Castra. Ces. Levantar 
el campo.—Senaty. Liv... De Senatu. Cic. Echar 4 uno 
del senado, desposeerle, privarle del empleo de senador. 
“Arma. Plin. Hacer prevenciones de guerra. Ad bel. 
lum. Cic. Animar 4 la guerra. —Cerebrum, Sen. Perturbar 
el cerebro, trastornar el juicio, el seso..Loco 0554, Cels. 

islocar, desconcertar, desencajar los huesos, Alvum, 
Suert. Mover el vientre. —. Stomachum. Cels. Excitar vó- 
mito. Ego isthaec moveo aut curo? Ter. ¿Me meto, me 
mezclo yo en esto? Majus opus moveo. Vir + Mayor obra 
€mprendo. — Moveri super aliqua re, Virg. Conmoverse 

e alguna cosa. Absiste, Virg. No te turbes, — In 
eutram partem, in re aligua. Plin. No inclinarse en un 
negocio 4 una ni otra parte.— Mente, Ces, Volverse loco, 
el juicio, , 

Mox. ado, Cic. Luego inmediatamente, de aqui 4 po» 
co, || Despues ,, luego despues, || Col. Ahora poco; poco há, 
Poco antes. Dum expecto quam mox veniat.Ter. Mientras 
Espero que al instante venga, Mog ubj, Hor. Luego que, 
despues que. 

Mozarábes, bum. m. lur. Mozárabes, Cristianos meza 
elados con los moros de spaña. 


MU 


Mu. Luc. Partícula que expresa una especie de mugido 
gruñido de los perros ; el tono del que se queja com joa 
lencia teniendo la boca cerrada J sin poder pronunciar la 
M, que llama Quintiliano letra mugiente. De la misma se 
Usa para poner miedo á los niños, Mu, perii hercle! Plaut, 
¡Oi, pobre:de mí, soy perdido! Neque mu facere audent. 
1. Ni se atreven 4 chistar, ó resollar, : 
-Muccédo, y Mucédo, fnis. f- Apul. El moco, 
Muccínium, y Mucinium, il. 5, Arnob. Moquero, pa- 
Duelo para limpiarse las narices, para sonarse, 
*Mucciilentus, a , Um. Prud.-Mocoso, lleno de mocos. 
Miceo, Es, cui, re, sm. Caf, Mohecerse, enmohecerse, 
Criar moho,::* <> Ea 
Micesco; is, dre. m. Plin, “Ponerse mohoso , enmohe- 
CEtse, perderse, pasarse, ; h 
uciánus,.a, um. Cic. Lo perteneciente $ alguno de los 
Mucios romanos: 0, 9.4 Publio:6 á Quinto, célebres Juris- 
onsultos, - . 
.Macíd?. ado. Col: Con moho. [De una manera grosera, 
baja, despreciable. 
Mo icidug, a, um, Col. Enmohecido , mohoso. ||. P/aue, 
080, Eo há 
Mucius a, um. Fest. Lo perteneciente 4 alguno- de los 
Mucios romanos: 9. y. Mucia prata. Lio. Los prados mu- 
“LOS, del otro lado del Tiber, dados á Mucio por haber 
hecho retirar de Roma con st constancia al rey etrusco 
P, era FestasCic. F iestas que celebraban los asiáticos 
“A honra de Q, Mucio Escévola, célebre jurisconsulto que 
Ebermg despues del consulado la Provincia de Asia con 
ran crédito de Justicia y desinterés, ruta 
«ÁcOr, Gris. »m. Col. El moho , vello, pelusa que se 


Sra en el Pan, carne, vino Gc.||Plim. La lágrima que des- 
Ulan ag vides, ; 


E Acosus, a , um. Col. Mocoso, lleno de mocos. 
DL UcrO, Onis, m. Plin. La punta aguda de cualquier cosa, 
ve 0 Pada, I| Autoridad, fuerza, poder, Mucro defension 
6 La fuerza, el punto en que estriba la defensa. _, 
miei, Cic. Potestad tribunicia. : 
Pan “CrÓnatus, a, um. Plin, Puntiagudo, que remata en 
a, 


l Macus, ci. »m. Plim, El moco » £Xcremento que sale por 
Matices, 
Me » 1, um. Fest, Mocoso. 

-SIEnS, tis, com. Hor, Que muge como un buey. 
eS IS. 1. Pli, p 
ua de IS. m. Ju, Mugil, mujol, pez de mar y de 

“Sínor, aris , átus sum, ñri, dep. Cie, Perecear , tera 
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giversar, hacer de mala gana, refunfuñando, 
Múgio, is, ivi, tum, ire. sm, Lip. Mugir., bramar: el 
buey ó como él. || Virg, Crugir, rechinar , dar estallidos. |]. 
or. Bramar, rebramar, retumbar,retemblar, BA 

Mugiona porta, f. Fest. Puerta de Roma, que tomé e] 
nombre del romano Mugío que la defendió. ll Varr. dice 
que se. llamó asi de la voz: Mugitús; Mugido, Porque se 
sacaban por ella los bueyes al pasto, ys 

Mugitor, óris. m. Val, Flac. El que muge Ó resuena. 
con un ruido ó-estrépito semejante al mugido del buey. 

Múgitus; us. m, Virg. El mugido ó bramido del buey. 
I|Cic. El ruido con estrépito semejante al mugido, 

Mila, ae. f. Plin. La mula, ariimal conocido, b 

Mulancum, in, Meulao, ciudad de la isla de Francia, 

Múlaris. m. f ré. 6, is, Col. Mular, lo: Perteneciente al 
mulo ó mula, ' MA A 

Mulcátor., óris. m. Plaut. El que castiga , maltrata, ll 
Adulador, lisonjero, EN Ev 

Malcátus, a, um. part. de Mulco. Cic, Azotado , gol. 
Peado, castigado , maltratado, $ 

Mulcédo, inis. f. Gel. Atractivo, halago , caricia, 

“Mulcendas ,'2, um. Op, Lo que se.ha de acariciar, 
-Mulcens, tis.s.com.,. Ov, El que halaga, acaricia, como 
place, lisonjea, A 

Mulceo , 68, si, sum, cére. a, Plaut.. Suavizar, mitin 
gar, calmar, sosegar, apagar. | Manosear, Palpar, acari- 
ciar , halagar , tocar blanda » Suavemente. Mulcere fucty ex 
Virg. Sosegar, tranquilizar el mar, 2 

Mulciber, bri. Cic.- béris. m. Ov, Vulcano , dios dez 
ZFuzgo. | Ov. El fuego. usiz 227 

Mulco, ás, avi, átum, áre. a. Ter.- Castigar, azotar, 
golpear, zurrar. |] Maltratar, dañar, ofender, : 

Mulcta ; ae. f. V, Multa, tata ad 

Mulcto, ás, avi, átum, are. a, Plaut, Castigar. V.Multo; 
_ Mulctra, ac. f. Virg. La accion de ordeñar y el orde= 
Ñejo, parage en que se ordeña; el tarro ú otra vasija en 
que se ordeña. |] La leche. Er cmo 
-Mulctrále, is. 22. Virg. El tarro en que se ordeña, 

Mulctrum, i. 2. Hor, y a 

Maulctúra, ae. f. om; 

Maulctus, us: m. Col. La accion de ordeñar, 

Mulgeo, és, si, ctom, y sum, gere» a. Virg. Orden 
ñar. Mulgere hircos. Virg. Ordeñar los Castrones, Proy, Emp. 
peñarse en un imposible, perder el tiempo y trabajo. 

Mulgo, ás, are. a. Plaut. Divulgar, publicar, 

Mailiebris. m. f. bré. mn. is. Cic Mugeril, femenil, lo 
que es de muger, lo perteneciente 4 ella, Y Afeminado, 
delicado. Muliebris animos, Cic. Ánimo maugeril, afemi- 
nado , cobarde,._Fides, Plaut. Fe inconstante, Mulicbie 
bellum- gerere.. Cic. Hacer la guerra por amor de una 
muger, E entes 
Malicbritas. átis. f. Tere, El estado. y condicion de la 
muger, E LS O ARES Ed 

licbríter,-ado. Cíic, Mugerilmente , como -muger. . 
sn rica a um, Plau?. Mugeriego, dado 4 mugeres, 
-Múilier, éris.f..Cic. La muger, de toda edad y condición, 

Múliérarios, a, um. Cic. Mugeril, lo perteneciénte 4 la 
muger. || Mugeriego , dado al:amor de las mugeres,, 

Muliercúla , ac. f. Cie. Mugercilla, pobrecilla » Pobre 

uger, A SN 
"  Múliercilarivs, úú. m. Cod.. Teod. El que ama mugeres 
agenas y desbonestas, E ib sq 

Múliéritas, atis. f. V. Muliebritas, : : 

Múliéro, ás, are. a. Varr. Afeminar.- A 
Múliérósitas, átis, f. Cic. Inclinacion, propension, amor 
reglado á las mugeres. ¡- ho en 
Pi a, amo Cia Mugeriego, dado al amor des. 
ugeres. : . 
ES ro Plin, Mular, lo perteneciente al mulo,. 

Máilio , ónis. m. .Juv, Muletero, mozo, criado, siervo 
que cuida de las mulas. || Mozo que anda con un carro de 
mulas. |] P/ín. Mosca de burro. > 

Maliónicus, a, um. Lampr. y . 

Maliónius, a, um, Cíc. Lo perteneciente a] mulectero ó 
mozo de mulas, ; 

Múlleólus, a, um. Ter. dim. de 
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Mulleum calceamentur. y coro cier sh 1900n 310 


dl 
e 


:Mullus barbatus, 1. miCicvEl barbo, paz de rio ydemar: 
Múlomedicina, ae. £. Virgy La albeltería, arte ¡de curar. 

lasocaballertas Veterinaria 090 v1Ó-, FOMgDi 
Malomedicus, im: Virg. Albcitar, herrador, maris= 

cal,.el quecura las énférimedades 4 fas caballerías, 
Maulsa; ae: f.Plin: Agua con miel. _Mea. Plaut. Vi 


- ] e 
Ni LS 


da, alma ¿amor mio, “000 00 y e Pia 
Mulséus', a, um. Col; Dulce, lo: que: sabe: dulce 'Ó á 
miel; ó-queila tiene. 10 4 a NARA 
Mulsi. pret. de Mulcco y de Mulgeo. — 27000 
: Maulsipultariom 11m. Porron. Vaso, vasija donde hay 
vino melado, mezclado con miel.  -"' sobriubl 
-¡Mulsum' 1. /n.- Col. “Vino mezclado con miel lA 
Malsúra, ae. f. Calp. La accion de ordeñar: || La leche 
ordeñada. 2.08 sd”, ovidonii ciar obosiuMK 
Mulsus,, ay um.'Col; Mezclado con miel. Mulsa' aqua. 
Col Aloja=Dicta, Plant: Pálabras. dulces, blandas)'ca- 
riñosas. eccjuod! sosta 
¡Multi acis, plur. de Multus, a, uns. Cic. Muchas co$as. 
-¿Multa, “ae. .CicMulta, - pena “pecúniaria. Multa su= 
prema. PlinsLa multa: mayor. en los! primeros tiempos do 
la república , de ds ovejas y treintacbueyes. Multáe rro: 
gatio..Cic. Condenación ¿unamultas Mulea aliquemmul- 


q 


MA y 
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tare. Plaut. Multar á uno, castigarle echándole una multa.. 


¿¿Maltangilus ay um. Luer. Que'consta de*muchos án- 
gulos. || Polígono ¡término de geometría. -JETIOS”, TAS ¡Log 

Moltatio, ónis. f. Cic. La condeñácion 4 una multa, la 
multa. ]]-Pena, castigo”; condena 0 ¿od 
-Maultatitius, a, um. Liv. Lo perteneciente 4.la multa Ó 
loque se saca devela. * up 19 19m 
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Multátus, a, um. Cic. Casti ado; condenado. Multaz 


sus exilio. Cic: Condenado á' destierro. Maultata 4 fortúna 
consilia. Cic. Designios trastornados desbaratadós por la 

fortuna, Ó A.  puiuM 
Maltésimus ya um LucrUno de-machos “entre /mu- 
chos , entre. mil.” entre“millaros:Multesima pars. Etcr. 
Una mínima parte de ORO iii O 
Multíbarbus , 3; um. 4pul. Barbudo, muy barbado;' que 

íd 4 e TE A oa ut 


tiene muchas bárbas. Í AY 15 728. Ogluba 
o'Multibibus:;:a, um. Plant. Gran bebedor, que:bebe 
múcho. 34 $ 19 2 cinobodtotrog oFisaumn ob 29 Sup 


-;Multicávatus, 5 um. Varr.Eo'que tiene muchas Cas 
vidades Ó agujerós.>"' y MA ac biedor o 

¿«Multicatilis. m.<f.. 16: m3 is. PlinBLo que echa muchos 
tallos, pies Ó troncos. o? Ag 
,' Malticivasya umi. Ov. Que tiéné, muchos agujeros. 


Maltic8lor, óris. com. Plin. de +. s Mount 
Malticólorus;/a, um: Gel, De muchos colores. 14014 


+ Multicómas, 2, Um. Paúl. Nol..Que tiene:mucho: pelo, 
Multicipidús, a, um. Varr.: Déscoso, el* que'"désca 


er 
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muchas cosas. 27 > 
Multifácio; is, £3ci,' fictuin pcére. a. PFest./ Estimar; 

apreciar múchojpen: mucha LA O A old 
Multifáriam. ado. Cic. 19gu 


¿-Multifári?, ado. Plin; Hodsicitos Tugares, ém iiiuiohas 


po EII 


partes Ó parages. 
Maultifárius, a, um: Gel. Multíplice, vario. 10000000 
Multifer, a, um: Plim. Que*produce mucho, muy! fértil. 
¿Multifidos; 045 um.'Plin, Hendido, rajado!» abiertó/en 
muchas partes. Multifidus dens: Marc. El peine. — Flu 
vius: Lués Rio que se dividelén muchos brazos» Multifidi 
crines. Claud. Cabellos tepartidos-en muchos rizos. Multi- 
fidum jubar. Val. PFlac. Los rayos del sol. 2 01 0 
 Muitifluus, a y um. ¿Juo. Que corre y sale Ó maná lar= 
gamente, mucho... 200 Mi] cantaie” est 9 sb 
Multifórabilis. m. f. 18.1. isuyob arte 
Maltifératilis. m. f. 18% mis. Apul. Lo que. está eno 
deagujóres, de inicio ed A y E DN 
Multifóris. m. f. ré. m. is. Plin. Lo que tiene muchas 
puertas. de AY os A 
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-Malitformis: vi f. mé. em. is. Cies Multiforme,, vario, 
loque tiene muchas, varias figuras 5 formas.» 20%. 
-Multúformiter: ado: Gel.«De muchas maneras. 

Multúféras a, um.-Ov.' Lo que tiene “muchos agujeros, 
o Multigénéris.m. f. Té. n.'is. Pláutsy “o -— 
-Maultígénus, ay um.: Lucr. De muchos géneros , de va» 
rias especies , maneras: ' La am 
-Multxjúgis. m. fo gé. mois. Cie. y. ys 
> Multíjúgus,: 2, Um: Liv. Uncido «en «muchos yugos 'Ó 
tiros.(| Multíplice, vario. o re al 
-Multilaridus; a , um, Á4mian. Lo que'es' digno: de mu- 
chas alabanzas: - ys das LY ne 

Multilóquax,, ácis. com. Plaut, Grande hablador, que 
hablaomucho. 2 + 0 OLAS 
.Mauleilóquiuas, dí n: Plant. Discurso, conversacion 
moy larga. 0% mA Mapa DENT, stos 
¿o Multifoquus y:a y um. Plaut. Y. Maultiloquax: - 

Multímammia, ae. f. Min. Fel, Que tiene muchas tc= 


tas: Epíteto de Diana efesias o" ld ob 

¿Multíméter, wa, tram.: Sid. Que consta> de muchos 
metros Ó medidas. 9. e ' 
:Maltimóde, adv. Lucr-y > ; 


Maultímádis. adv. Cic. De muchos modos , de. muchas; 
de varias maneras. 0000 
Multímodus, a, UM. 
plice, vario. 
Moultíngdis. m. f. de. n. is. Prud. y 
Multíngdus, a, um. 4pul. Lo que tiene muchos nudos.!] 
Apul: Lo que tiene muchos.rodeos. 9 
-¿Multinóminis. m. f. n8s mis. Apul. Lo.que tiene. mu- 
chos nombres. ' AA 
Maultínúbentia, ae. f Tert, La poligamia, el casarse.con 
muchós'ó múchasiy 0 iaa rubias pata, po 
> Moulkinumios, y Moltinamos; a um. VarraMuy:ca7 
ro, lo que cuesta muchos ¡SE vs y SA 
Moultípartitus, a, 14M. Plin. Dividido .en muchas partes. 
c«Multípátens, tis: 1sorm .Plaut. Abierto, «patente: £b ó 
por muchas- parese 2123 1 2onca da sciiquait cie Les 1 
 Multipeda; 'ueo fo Plin.: Cienpies 6:cientopics, ¿sisecho 
venmoigico soootio NM. And a 01d 2A 
Multipes , édis. com. Plin. Lo que tiene muchos. piesi> 
-¿Multiplex cis: como:Cic.Multíplico , vario, «de ¡mu- 
chas maneras. Multiplez ingenium.Cio. Apimo, intenciob 
doblé: o disimulada, malvadas Doctrina.  Suet. Nasta 
erudiciony; doctrina 18 wirtútibus, WeloPats Axdornadó 
de muchas virtudes, de muchas buenas prendas. = Locsis; 
Eucr: Lugar espacioso / ancho; ¿mplióó) ca ¿Dit 
Multiplicabilis. m. f. lé. m. is. Cic. Multiplicable , 10 
que se puede:multiplicar: ]) Multíplice amarjo.  eubicidé 
Mauttíplicatio, únis. f- Cic. Multiplicacion, acrecenta” 
mierito: || Cal: Multiplicacion; de:un- número por atros/ 
«+ Multiplicator ¡'0ris.'mi Paul Not, Multiplicador, acres 
centador: 1901 b obri 01 E- ¿202 
cs Maltiplicitos y 4; um. Col. Multiplicado «aumentado, 
acrecentado. [Col Multiplicado por números 
«Multípliciter. ado. Sal. De muchas; de varias maneras 
« Maultíplico, 35, ivi patum ,: Ares a. Cic. «Multiplicar 
aumentar, acrecentar. ()Co«Maltiplicar DÚWCTOS +. E 


tidades tunas por otras. Multiplicar zaesvalienam.CesiB0" 
mentarilas:deudas /etnpóñarse mas y mas: =Aliguid peto 
bis. Lio. Exagerar una cosa, [Vumerum cuys numeros 4 
Adicionar y añadir: Namerumi insse. Cel, Multiplicar le 
t 
4) 


LivDe máciecanadós : moltí- 


srryd de. 7%. 
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número por él mismo. Numeros inter se. Col. Mul 
car:unos números por ptros. + 0000 pos 
-—Multipdtens, tis:com; Plaut. El que puede mucho, 
tiene mucho poder. 49" cr E 
15 Moltiradix, icis. com. Apul. Lo que tiene muchas raices: 
Maltíramis. m. f. mé. n. is. Apul. Lo que echa 64 
muchas ramas. Lao o o Lo 
Moltiscius, a, um. Ápul. Muy sabio, que sabe muc 
Multisónórus, a, um-Claud.y > 0" hi ce 
Mbltisónus ay um. Marc. Lo que: sucna mucho»: o 
mucho ruido. ba pa 
- Multítius 2, um. .Juv. Lo que es delicado y Y PF 
pecial vestido delicado, fino, propio de las mugores- a 
-Multitado , inis: f. Cic, Multitud, muchedumbr2 + dl 


que 
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NÚMECrO, concurso, Multitudo imperita.Cics Multitud, 
Populacho ignorante, | Y 
Multivágus, a , Um. Sen. Errante, vagabundo, que an- 
* vagueando de un pais 4 otro, (APA 
Multivira, ac. £. Mini Fel. La muger que se ha casado 
con muchos maridos, : | 
ultívivus, a, um. Marc, Cap. Que yive: mucho, de 
larga vida. , A E Me 
Maltívias, a, um. Apul. Que tiene muchos caminos. 
altivólus, a, um. Caf. Que quiere, desea muchas co» 
$a5, instable, inconstante vario. LS 
Multivérantia, ae. f. Ter£. La glotonería, 000 
. Malto,: as, Avi, átum , are. a, Cic. Cartigar, condenar, 
'Mponer pena. |] Multar. Multare aliquem bonis, 6 forty- 
25. Cie, Confiscar á uno los bienes, — Exilio. Tac. Con- 
denar á destierro... Pecunia. Cure. Multar en dinero. 
«Morte, Cíc, Condenar 4 muerte Stipendio. Cie, Privar- 
S de su paga. Votis me multatis meis, ZVev. Me cumplís, 
Me llenais mis deseos, Multari iniquitate operis. Col. Es- 
tar agoviado del trabajo, muy fatigado de trabajar.—Rego 
ño. Cic, Ser echado del reino, ha ; 
Multo. ado, Cic. Mucho, Multo aliter, Ó secus. Ter, 
uy de otra Manera, muy al reves, muy al contrario, __ 
Ante. Cic, Mucho antes. Citius. Ever. — .Maturius. Cic. 
Mucho mas presto, mas antes, mas temprano. — Maxi- 
ma pars, Cic. La mayor parte. Minoris. Cic. Mucho me: 
1 — Pracstat, Sal. Es mucho mejor, vale:mas. _ Mam 
ta ¿lr miki est. Ter. Estimo yo mucho mas.._Pose. 
“« Mucho, 6 mucho tiempo despues. A 
Mult8pér. ado. Plaut, Mucho, sumamente, en gran 
Manera, A 
Multor, aris, atus sum, ári. dep, Sues, Multar, Y, Malto. 
Aultótics, 9 Multotiéns, ado. Flor. Muchas veces. 
0 ultúum. ado, Cro, Mucho, sumamente, muy, en gran 
Ncra. | ra aa 
. Multus, 2, um. Cic. Mucho, numeroso, en gran can= 
Uad. Multus est in illa re. Cic, Se dedica, se aplica mu. 
cho 4 aquello, In opere, Salust. Continuo en el trabajo, 
últum est momen tuum in his locis. Cic. Tienes mucho 
ombre en estos parages. Malta mocte, Ó de nocte. Cic. 
My entrada la noche... Lucr. Ter. Muy entrado el dia, 
Multam diem. Cic. Hasta muy tarde, hasta muy entra- 
dia, Ve multas sim. Cic. Para no alargarme, exten= 
“Me, para no ser largo, prolijo, 
Malos, i. m. Cic. El mulo 6 macho. Muli Mariani. 
«La infantería de C. Mario, que por ahorrar los ¿quin 
Pages llevaba á cuestas sus cargas, Mulas, Catul. Lu pro- 
M Jue se dice 4 alguno. Borrico, bruto, : 
8 Ulvianus , a, um, Cic. Lo perteneciente 4 Mulvio, 
top * Propio romano. Muloiana cotonea. Plin, Melocon 
los - Mulvianos, llamados asi del nombre Mulvio del que 
*mbrg, po ba 
Pera gos PONS. Cic. Puente mole, puente sobre el Tiber 
$9 A puerta lumentana ¡ á media legua de Roma, 
Momia, ac. f. Momia, el cuerpo embalsamado. 
obre minus, a, um. Fest. Lo perteneciente 4 Mumio, 
M.. Propio romano, q añ pe y 
PMios, Yi mm. Vel, Pat. L. Mumio, que siendo cón- 
Pitay 74 Acaya, y destruyó á Corinto, fué célebre ca- 
Ro, pa Pero tan ignorante de otras cosas, que enviando á 
im eze elentes Pinturas y estatuas originales de Corinto, 
Pear, ra los conductores, en ¿caso de romperlas Ú estro 
Munro ley de que le habian de dar obras nuevas, Ñ 
Ma O, Onis. f. Arnob; La accion de sonarse los mocos, 
Dio , "otug A 
e $e ha sonado 6 limpiado los mocos. ; 
Andá Er a £ Hirc. Munda, ciudad de España en 
Mer po danduy, 2, um. Plin, Loque se ha de limpiar, po- 
l0so aseado qUe o 
Mundi ; q 
pola Us, a, um. Cic. Mundano, lo que es del mun= 
Macro 262 0Ó pertenece al mundo. Mundanas annus. 
Algo Mundano ,/a revolucion universal , Ó giro 
e lib e 205 los astros al punto dond: empezaron st 
Mar, los fisicos se haria en 15000 años. Ánima 
atrob. Aluiá delmuado, La que: creyeron 


, um. pare. de Mungo. Plin. Sonado, lim- 
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algunos primer móvil de cuanto hay:en el mundo. 

Mundatio, Onis, £S, As. Purificación, la accion de 
limpiar, lavar purificar, ; Un 

Mundator, Óris, mm, Jul. Firm, El que limpia, ases, 

Mundátus, a, um. Col, Limpiado , lavado, ez 

Munde. ado. Plane, Limpia, pulcramente, bs 

Mundensis. me fa sé. 1. is. Hire. Lo perteneciente 4 
Munda, ciudad de España, 


Maundiális. m.f. 18m. is. Torf, Mundano, loque. es 


del mundo. 2 
Mundialiter. ado. Ter. Al modo delos mundanos, de 
los entregados demasiado 4 las cosas del mundo, 
Undicina, ac. f. Apul. Instrumento ó medicina para 
limpiar, m9 
Mundicors , ordis. com. Bibl, Limpio. de corazon, 
Mundipótens, tis. com. Ter£. Poderoso en el mundo. 
unditénens , tis. com. Tert, Señor del mundo, que le 
tiene en su potestad. ; 
Mundíter. adv. Plaut. Limpiamente, con aseo , con 
pulcritud, 18 era 
Munditia , ac. f. A 
Maundítians, tis, com. Plauf, El que limpia, asea, 
¿Mundities, el. Cie, Limpieza, aseo, pulcritud. Mun- 
ditías facere. Caf. Limpiar la casa, sus muebles y todos 


los trastos. Munditize urbanac: Suet. La galantería , la 
policía de-la ciudad de Romacicó?-. q E RARA 


Mundo, as, avi, atum, áre, a. Plin, Limpiar. ya 
Mundúile. ado. Apul. Curiosita » limpiamente. | di - 
Mundúlus, a, um. Plau£. Limpito,. ascadito , curiosi- 
to. [| El que lo es con afectacion. 7 
Mundum, i. m. Lucil. Todo instrumento -Ó utensilio 
Propio de la muger. citó 
Mundus, a, um. Cic, Limpio, aseado, curioso, 
Mundus, i. m. Cic, El mundo, el universo. Mundus 
stelliger. Sen, El cielo. — Mauliebris. Cic. El tocador de 
la muger, Mundi oculus. Oo. El Sol. Cardo. Ov. Uno 
de los polos del mundo..__Vigiles, Lucr. Los astros. Duos 
soles mundus nor capit. Una domus not alit duos canes, - 
adag. Dos tocas 4 un hogar mal sé pueden concertar, 
Dos tocas á un fuego el uno está rostrituerto.: ref. 
Minérabundos, a, um. 4pul. El que regala, hace pre- 
sentes, dones, regalos. O E A, 
Manéralis, m. f. 18. 1. is. Plaut, Lo que pertenece 4 
los. dones Ó presentes. 
- Maúnérarius, li. m. Suef. El que daba. al pueblo ESPCC= 
táculos de gladiadores. || Plin. El que daba espectáculos 
de fieras, || Col. El que enseña fieras bravas al pueblo por 
dinero. e a 
Múnérarius, a, um. Sen, Liberal ,;el: que hace presen= 
tes. Munerarius libellus. Trebol, «Libro en que. se sientan. 
los nombres de los gladiadores. 3... 5 o 
Múnératio, ónis. f. Ulp. Don, presente, donacion. 
Múnérator, óris. e El que hace presentes a 
08. || Remunerador, el do pensa 09 4 e de a 
a tae El que. .regalado, hecho “al- 
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a 
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un. presente, l| Apul. Regalado, recompensado. - rd 
, Mantrigérilas. im. Plaut. El que lleva eran ó 
presentes. 0: gina Foros Aral po o ie 
Mainéro, as, avi, átum, ai eb 
Maúnéror, aris, átus sum, Ari. dep. Cie. Regalar, hacer 
resentes Ó regalos... jp das a 2790 
A Mungo, is, xi, ctum, gére..a. Cat, Sonarse los: mocos. 
Múniía, Orum. 1. plur. Cic. Oficios, empleos , cargos, 
ocupaciones, obligaciones públicas ó- priyadas. Munia 
vitae. Hor. Las obligaciones dela Par Regis obire. 
Cic. Cumplir, llenar todas las funciones los 
Mániceps y Cipis. m. f. Cic. Municipe , ciudadano, 'na- 
tural de un municipio. Municeps mens, Cica Mi conciuda 
dano, mi paisano, mi compatriota. * cerati 
Minicipalis. m.f.1€. 1, is. Cic. A lo que es de 
ó pertenece al municipio: || Provincial ,.d provincia. Mu» 
nicipalis dolor. Cic. Sentimiento extendido por toda uná 


ma 


+ ciudad: Homo. Cic. Hombre nuevo, queno es de casa 


antigua. Vita. Marc. Vida privada y retirada , fuera de 


la «corte. : JE | A E 
Muúnicipaliter. ado. Sidon. Segun la manera', la condi. 
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cion y estado de un municipio Ó de sus naturales. 
Minicipatim. ado. Suet. Por municipios, de ciudad 
en ciudad. e 
Múnicipitus, us, m. Terf. Derecho, fuero .del muni- 
cipio. 
- "Municipidlum, i. 1, Suet. Pequeño municipio. dim. de 
Múnicipium, ii. m. Cic. Municipio, ciudad que se go= 
bernaba por sus leyes y costumbres, y gozaba del fuero de 
la vecindad romana. | El estado y condicion de municipes. 
]] Cic. Colonia romana. 
Múnifex, ¡cis. com. Fest. El que sirve algun empleo. 
Múnifice. adv. Cic. Liberalmente , con generosidad. 
Múnificentia, ac. f. Salwst. Magnificencia , liberalidad, 
generosidad. 
Múnificium, ii. 1. Paul. Jet. Cosa no exenta, no libre 
de pagar tributos. ho | 
Múnifico, ás, avi, átum, are. a. Lucr. Regalar, dar, 
hacer presentes , regalos. Munificare aliquem salute, Lucr. 
Saludar 4 alguno, desearle salud, darle los buenos dias, 
Mauificus, a, um, Cic, Munífico , espléndido , genero= 
so, liberal, garboso. Munificus laudis. Claud. Liberal de 
alabanzas. Bonis. Plaut, Generoso con los buenos. 
-Múnimen, Ínis. n. Virg, y 
Múnimentum, i. 1. Liv. Fortificacion, reparo, y todo 
lo que sirve para fortificar y atacar una plaza. Munimen- 
tum corporis.. Curc. La armadura del cuerpo. Munimenta 
togae,Juo. El vestido de los magistrados..—Imperii. Tac. 
Defensas, amparos del imperio. e al 
Múnio, is, ivi, itum, Ire. 4. Cic. Eortificar , reparar, 
guarnecer. |] Construir, fabricar. [| Abrir. camino, hacer 
lugar, preparar. Munire castra. Ces. Fortificar el campo. 
—S: ad tempus. Cic. Prevenirse para la ocasion. — Viam. 
Liv. Abrir, hacer un camino. pi 
Minis. m.f. mé, n. is. Plaut. Oficioso, servicial. || El 
que sirve algun empleo, se ocupa en algun oficio, 
Múnite. ado. Varr. Con fortificacion y defensa. 
Manitio, ónis. f. Cic. Fortificacion, reparo, trinchera, 
todo lo que sirve de defensa, la accion de fortificar. 
Minitiuncúla, ae. f. Bibl. Pequeña fortificación. 
Múnito, as, avi, átum, are. a. freg= de Munio. Cic., 
Fortificar frecuentemente. a 
Múnitor, úris. m. Liv. El que trabaja en la fortificacion, 
trabajador... 
Múnitórium, ii. m. Veg. Fortaleza, fuerte, fortín. 
Múnitúra, ac. f. Inscr. Fortificacion. || $. Ag. Los cal- 
ZONES.-. rio 
Muúnitus, 2, um, comp. lor, sup. issimus. Cic. Fortifi» 
cado, fortalecido. Munitior vita. Cic. Vida mas segura, 
menos expuesta. Munitistima arx. Cic. Fortaleza, ciuda- 
dela muy bien fortificada, E PA 
Minus, éris. m. Cíc. Don, presente, regalo. || Empleo, 
cargo, oficio, funcion, obligacion. || Espectáculo, fiesta 
que da alguno. || Funeral , exequias. Munus naturale, Ov, 
Don de la naturaleza... Liberi. Hor. El vino. Rempubli- 
cam sui muneris facere. Tac. Traer 4 sí todo el gobierno, 
Muneribus vel díi capiuntur. adag. Dádivas quebrantan 
peñas. No hay cerradura si es de oro la ganzua. ref. 
Múnuscúlum, i. m. dim. Cic. Regalito, presente corto, 
Munxi. pret. de Mungo. | | 
Munychia, ae. f. Corn. Vep. Muniquia , puerto del Átin 
ca, cercano al de Pireo. || Sobrenombre de Diana. 
Munychia, órum.m. plur. Fiestas de Atenas en honor 
de Palas Ó de Diana. Los a : 
_Munychion, ii. m El décimo mes de los atenienses, 
correspondiente 4 nuestro mes de marzo; asi llamado de 
las fiestas que hacian á Diana 6 4 Palas. 
Maunychius, a, um. On. Ateniense, lo perteneciunte á 
Atenas. ¿nta a 
Múraena, ac. f. Cic. La lamprea, murena, pescado, 
¿Máiraeniánus, a, um. Marc. Cap. Lo perteneciente 4 
L. Licinio Murena, en cuya defensa tenemos una oracion 
de Ciceron. > ' 
Múraenúla, ac. f. S. Ger. Lamprea pequeña. [| Collar 6 
cadena del cuello en figura de lamprea. 
Muraális. m. f. lé. nm. is. Plin. Mural, lo que pertenece 
al muro. Muralis corona, Lio. Corona mural, que se da- 
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ba al primero que escalaba la muralla .en un asalto. ma 
Herba. Plin. La parictaria, yerba. — Machina. Plin. El 
ariete , máquina de guerra para batir la muralla, 

Muraálium, li. 1. La parictaria, yerba. 

Múraátus,'a, um. Virg. Murado, rodeado , coronado de 
muralla, ' 

Murcia, ae. f. Plin. Venus, la diosa del amor, asi lla- 
mada del mirto 6 arrayan. || S. Ag. Diosa de la ociosidad. 

Murcia, ae. f. Murcia, capital del reino del mismo nom- 
bre en España. 

Murciídus, a, um. Plin, Desidioso ; perezoso, flojo. 

Murcidlum, i. 2. Col. La simiente del lentisco, 

Murcius, a, um. Apul. Lo perteneciente á la diosa 


Venus. 


Murcus, i. m. Amian. Nombre que daban los galos al 
que por no servir en la milicia se cortaba el dedo pulgar. 

Múrex, ¡cis. m. Plin, Murice, especie de marisco, de 
que los antiguos hacian cierta tinta para teñir las ropaf 
de color de púrpura, || Virg. La aspereza y punta de un po- 
ñasco. | Car. Abrojos, instrumento de hierro de cuabro 
puntas, que enterrado y cubierto con una capa de tierra 
s0 gente para mancar la caballería enemiga. 

Aurgentia, ac. f. y ) 

Murgentum, i. m. Plin. Morcona, ciudad de Sicilia. 

y Murgentini, órum. m. plur. Plin. Los naturales de est 
ciudad, 

Murgentinus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Morcont, 
ciudad de Sicilia. : 

Murgiso, Onis. m. Fest. Perezoso, desidioso. 

Maria, ae. f. Col. Salmuera, agua salada ó el licor que 
destila la sal, que se usa para macerar y conserdar algu” 
nas cosas. || Plin. Licor que destilan los atunes. 

Moriaca, ae. f. El tamariz, tamarisco Ó tarai, arbusto 

Múriaticus, a, um. Plaut, Lo que ha estado en sal- 
muera ó se ha compuesto y aderezado con ella. 

Múrícatim. adv. Plin, A modo de murice. 

_ Mirícatus, a, um. Plin, Hecho 4 modo de murice. | 
Á modo de los abrojos que se hincan en el suelo p2% 
mancar á los caballos enemigos. , 

Miriceus, a, um. 4uson, Lo perteneciente al marisco 


_murice. 


Marícidus, a, um. Plauf. Flojo, cobarde, y como 
valiente para matar ratones. 

Maricis. gen. de Murex. 

Maries, 81. f. Cat. Salmuera. V. Muria. | 

Marilégúlus, i. m. Cod. Teod. El que anda á pesca de 
marisco murice, > 

Marina, ac. f. Plim. Rosoli, licor hecho con agua 
diente. , 

Márinus, a, um. Col. Ratonino, lo que es de ó porta 
neciente al raton. Murinum hordeum. Plin. Avena estol”” 

Maris. gen. de Mus. [ 

Murmur, Úúris. m. Cic. Murmullo, ruido confuso. 
Ruido, estrépito, estruendo, burla. || Virg. Gorge0 ., 
las aves, | Pers. El murmurar, refunfuñar, quejarse en! 
dientes. | ., 

Murmúrabundus, a, um. 4Apul. Inclinado 4 murmul? 
murmurador. ge 

Murmúrans, tis. com, Cic. Murmurante, el que mur 
ra, habla entre dientes, de 

Maurmiiratio, ónis. f. Plín. El acto de murmurll? ,, 
hacer un ruido sordo. || Sem. El acto de refunfuñar Y 4 
jarse entre dientes, 

Murmiiritor, Oris. m. Plaut. Murmurador, el 9% 
gaña quedo y entre dientes. [| El que habla mal, co2 
crédito de los ausentes. : do quo 

Murmíírátus, a, um. 4Ápul. Murmurado, hablad0 
do , entre dientes. 

Mormirillo, as, ivi, itum, ire. a. Plauf. 
susurrar , murmugcar , hablar quedo , entre dieta, pad 

Mourmúrillum, i. 1. Plaut. dim. de Murmur- ¡pe 
llo quedo, ruido sordo y confuso, que apenas $ 

Murmiro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. y palo 

Murmíror, áris, átus sum, Ari. dep. Varr- M 
murmugear, hacer un ruido confuso, sordo. ; rucado 
hablar bajo, entre dientes. |] Hacer ruido, C 


pr 
des” 


Mur? 
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estrépito. ] 4pu1, Hablar mal, con descrédito de los au- 
sentes. Ub sola murmurat secum scelesta. Plaut. Como la 
malvada murmura consigo misma. | 
Urra, ae. f. Marc. Cierta piedra, de que hacian los 
antiguos tazas de gran precio. : 
urreus, a, um. Prop. V. Murrhinus. 
Murrha, ae. f.V; Murra, 
Murrhatus, a, um. Fest, Lo que está mezclado con 
Mirra ú otros aromas. 
urrhina ,órum. 2. Plur. Plin. Tazas , Vasos, platos 
€ la piedra llamada murra. Segun algunos la Porcelana, 
-Murrhinus, a, um. Plin. Hecho de. piedra murra, 
- Murrhobathrarias., ii. 1, Plaut. El que perfumaba log 
Zapatos de las damas.: 
Mursa, ó Mursia, ac. f. Ámian, Ciudad de Joniaó q¿ 
. Panonia, || Esec, ciudad de Ungría, 
Mursensis, y Mursiensis, ». f. sé. mis. Aur. Vice, Lo 
Perteneciente 4 Esec en Ungría, 
Murtátum, il. 2. Plin, Especie de salchicha 4 salchichon, 
Máirus, i. m, Cic. Maro, muralla, [| Cercado , cerca, I| 
Defensa, reparo. oe 
Mas, muris. m. Cic, El raton. || Ser.:La marta cebelli. 
Da. Mus araneus. Plin. Musaraña; musgaño , Murgaño, 
especie de-raton- venenoso. — Marinus: Plin, Tortuga: 
Africanus. Plaut. La pantera ú onza, animal ligerísimo 
Dlróz, Low 2 O. mio cen 7 
, Misa, ae. f. Cic, Musa, una deidad á quien los poetas 
atribuián presidir á la poesía, á la música Dálas dee 
Mas artes liberales. Nueve celebran particularmente, Cal 
liope ' Polimnia y Erato, Clio, Talia y Melpómene , En. 
Perpes Tersícore, Urania, | Virg: Cancion, “canto, canti- 
Jena, 'Crassiore musa. Quint, Tosca, groseramente; 
Vulla. Marc. Sin arte, singracia. 1.0 229 
ny MAsa, ac, árum. £: plur. Ov. Las nueve musas. [Las cien. 
cias; las-bellas Tetras.*.:: Ad to Bs ÍA 
Musacum,- hm. Y, Museum. Y 1 VAT 
Musaeus, im. Plin, Museo, uno de los Primeros pog- 
tas, contemporáneo de Orfeo. 
Miságétes, ac. m. Suef. Compañero de las Musas, epí. 
teto de Apolo y de Hércules. E 
úsaicum opus. Col. Taracea , Obra de mosaico, de fa 
Tácea, de embutidos. * e, 
> ¿Musca, aé.f. Cie La mosca, l] Plaut. Novelero, cuño. 
> que anda discurriendo por varias partes. || Petro. Pé: 
S0te, el que come de mogollon, á quien decimos MOSCA. 
12. Sobrenombre de la familia de los Sempronios , como 
Sempronius Musca, ] 
Uscarium, ii. 2. Marc, Mosquero, instrumento para 
SPantar lag moscas. || Marc, El cepillo para limpiar el 
9lYo. Muscarium bubulum. Veg. Mosquero de cola de 
Y > que por ser cerdosa porel cabo, es Propia para 
Wentar las moscas. 
M Uscarius, 2, um. P/ín. Lo que pertenece ¿las moscas, 
carius araneus; Plin. Araña que caza moscas. _Cla= 
iy rd. Clavo de ala de mosca y cabeza con dos aletas. 
en scatus, a. um. Muscata nux. Nuez moscada, dé 
12, 
Uscerda, ae, f. Plin, Estiércol de ratones. 
Uscidus, a, um. Sid, Cubierto de musgo ó moho. 
: Muscipúla 26, f. Varra y 
Muscípilum , i. 1. Fedr. La ratonera, 
sus , a, um. Cic. Cubierto de musgo Ó moho, 
Mola Ae. f. Arnob. Mosquita, mosca pequeña. 
Mlósus, a, um. Cels. Musculoso, grueso de músculos. 
o US , 1. m. Cic, Ratoncillo. || P/in. Músculo, Es 
ans o PEZ, que, segun dicen, guía 4 la ballena, || Ces, 
cul tna de guerra con que se cubrian los zapadores.Mús- 
: Galería, 
Cop ie. l.m, Oo, Musco , musgo , moho, derbecilla 
Junto 2 UL, ue sé cria en los troncos , en las piedras, 
E Mu entes y lugares húmedos. , ; 
Cias, l yA 1.1. Suet. Museo, academia de artes y cien= 
Musas, 2” Obra de grutesco, || Lugar consagrado 4 las 
“Mi como el célebre de Macedonia. 
usa + Um. Lucr, Lo perteneciente 4 las musas. 
ya f y; Mysia, pe 
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Música, ae. A V. Musice , es. 

Muscicarius, ii. m. Plant. Jet, El artífice que hace ins. 
trumentos músicos. 

Masícatus, a, um, Apul. Hecho, compuesto segun las 
reglas de la música, puesto en música, 

Musíce. ado. Plaut. Como músico , á su modo ó ma. 
nera. Musice aetatem agere. Plaut. Pasar la vida alegre- 
mente , en banquetes, diversiones , Placeres 4 costa agena. 

Mústce, és: f. Cíc. La música, una de las artes liberales, 

Maúsicus y ci. m. Cie, Músico, el que sabe y ejerce el aro 
te de la música. : ; 

Músicus; a, um. Cie, Músico, musical, Jo que toca ¿6 
es propio de la música. Studium musicum. Ter. El estudio 
de la poesía cómica; [Cic. Estudio de la poesía y de las 
bellas letras. . 

- Muúsigéna, ae. m. Rufin. Hijo de una musa. 
Misimo, y Musmo, ónis. m-Cat. Animal bastardo, 
Procreado de otros dos de diversa especie. 
úsivarius. ii. m. Cod. Teod. Artífice de obras de mo 
saico, ebanista. e * 0 ' 
¿Músivam, ion. Esparc. Obra mosaica ,. taráceada de 
Piedras de varios colores, - A 

Mbúsivus, a, um. Estac. Mosaico , lo que está hecho 
segun este Órden de arquitectura, E e 

Musmo, Onis. m. V. Musimo, [IMustnon , hijo de cabra 
y carnero, Ea «SMA E 

Mussitio, Onis, f. Amiam. La accion de murmurar , de 
hablar quedo, entre dientes. 3 id 

Mussitandus, a, um. Ter. Lo que se'ha de Murmurar, 
hablar bajo, entre dientes; aquello en que es menestez 
callar, taparse la boca. , e 

Mussitátio, Onis. f. Apul. La accion de hablar entre 
dientes , de murmurar. 

ussitator, úris. m. Bibl. El que habla bajo, entre dientes, 

Mussito, as, avi, átum y ire. 1. Plaut. Hablar fre: 
Ccuentemente entre dientes, murmurar. [| Callar con vio= 
lencia, por fuerza, con repugnancia. freg. de 

Musso, as, avi, atum, are. a. Lio, Murmurar, mur- 
mugear, hablar quedo, entre dientes. [| Callar, guardar si: 
lencio, no hablar palabra. I'Virg. Dudar, balancear, titu. 
bear, estar irresoluto, incierto. Mussat dicere. Virg. No se 
atreve á hablar. Quem vocef, Virg. No sabe á quien llamar, 
Mussa tace. Ter. Calla, no hables palabra: 
> Mustace, aces. f. Plin. Especie de laurel de hojas muy 
grandes." > * : : 

Mustáceum, i. 2. Cic. y 

Mustáceuus, i.m. Cat. Torta hecha con harina, quéso, 
anís y mosto, con hojas de laurel Por Cima, gue se 50/3 
usar en las bodas. 

Maustárius, a, um, Cat. Lo que es de mosto , de vino 
nuevo , Ó lo que le pertenece, $ 

Mustela, ae. f. Fedr, La comadreja. |] Plin. Mustela, 
Pescado. ; : == 

Mustélatus, a, um. 4pul. Teñido de color de coma= 
dreja; esto es, rojo. A 

Mustélinus, a, um. Plín, Lo que toca á, ó es propio 

e las comadrejas. 
: Miscltaóés Add i. m. Varr, Un barrio de Roma, 

Musteus, a, um. Col. Fresco, reciente, mantecoso, | 
Dulce como el mosto. Musteus liber. Plin, men. Libro 
nuevo, que acaba de publicarse, 

Mustricóla, ae, f. Fest. La horma del Zapatero, 

- Mustúlentus, a, um. P/auf. Abundante de mosto] 
Dulce como el mosto. e ; 

Mustum, 1, 1. Plin, Mosto , el zumo de la uva antes 
de cocer y hacerse vino, me 

Mustus, a, um. Cat. Nuevo, fresco, reciente. 7 

Musalmannus, a, um, Fiel , verdadero creyente; epi. 

ue se dan los turcos. 
ra ac. f. Ov. Muta, Lara y Larunda y Una de las na- 
yades, madre de los dioses Lares, á quien Júpiter hizo 
muda por: demasiado habladora. ás 2 

Matabilis. m. f. 18, m, is. Cic. Mudable, Instable, varian 
ble , sujeto , expuesto 4 mudanza. SA e . j 

Muirabilitas, atis, f. Cic. Mutabilidad; INCOnstancia, 
movilidad , ligereza, - — 8 

Non 


' 


«cercenar una parte. 
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Matabiliter. ado. Varr. Mudablemente , con mutabili- 
dad é inconstancia. 

Mútandus, a, um. Ov. Lo que se ha de Ó debe mudar. 

Maitans, tis. com. Quint. El que muda, trueca. 

Mútatio , ónis. f. Cic. Mutación, mudanza, movimien- 


to, alteracion. 


Matátor, óris. m. Luc. El que muda, varía. 
Maitatórium, ii. nm. Sext. Ruf. Un parage público de 
Roma. || Casa de recreacion de César. |] Sitio donde César 
se mudaba la toga al ir á la guerra, tomando la clámide 
militar. 
Matitorius, a, um. Terf. Lo que pertenece 4 mudanza 
ó alteracion. 0 
Mátitus, us. m. Ter. Mutacion , mudanza, alteracion, 
Mátatus, a, um. part. de Muto. Cic. Mudado, altera- 
do, trocado. || Virg. Trasportado. || Lucr..Movido. Mu- 
status in deterius. Tac.—Ín pejorem partem.Cico Mudado 
en peor. Mutata verba. Cic. Palabras metafóricas, traslam 
dadas de su propio sentido 4 otro. Mutatus Jfaciemet ora. 
Virg. Trasformado en otro. Mutatum vinum. Hor, Vino 
picado, perdido , vuelto , torcido. : 
Mitesco, is, re. 1. Apul. Enmudecer , hacer el mudo, 
callar. | 
“Mutícenses, sium. m. plur. Cic. Pueblos de Sicilia. 
Múticus, a, um. Varr. Spica mutica. Espiga que no 
tiene arista, mutilada, LN 
Múúlatio, ónis. f. Cels. Mutilacion, corte, cortadura 
de un miembro viviente. AA 
Mitilator, oris. m. Cels. Mutilador , que, mutila , cer= 
cena, corta un miembro... : A E 
Mútilatus , a, um. Cic. Mutilado, cortado, cercenado, 
Mautilatus exercitus. Cic.. Ejército mutilado , medio des- 
hecho. : OA E: 
Mútilo, ás, avi, átum, ire. 4. Ter. Mutilar, cortar, 


Mútilos, a, um. Ces. Mutilado, cortado, que le falta 
alguna parte, Mutilus cornibus Ces. Mocho, sin cuernos, 
Mutila navis. Liv. Nave desarbolada, Mutilum caput. 
Nemes. Cabeza calva. = | ; 

Mitina, ae. f. Cic. Módena, ciudad de la Galia togada. 

Mútinensis. m. f. sé. m. is. Ov, Modenés, lo pertene- 
ciente 4 Módena. ided dy 

Mitinus, y Mutunus, il, m. Lact. El dios Priapo. 

Mitio, is, ivi, itum» ire... Ter. Murmurar, hablar 
bajo , entre dientes. Mutire mibil audet. Plaut. No se 
atreve á chistar. ua no 

Matitio , ónis. f. Plawt. La accion de hablar quedo, en- 
tre dientes. 

Mútito, ás, avi, átum, áre. 4. Gel, Banquetear por 
veces, convidarse mutuamente. | 

Mititus, a, um. part. de Mutio. Ter. Hablado entre 
dientes. E 

Múito, ás, avi, atum, áre. 4, Cic. Mudar, alterar, va- 
riar, || Trocar, cambiar. Haud mutuo factum.Ter. No me 
arrepiento, no me pesa de haberlo hecho. Mutare locum. 
Cic.—Se loco. Hor. Mudar de lugar.._Vellera. Virg, Te- 
ñir la lana..—Ln horas. Hor. Mudar de parecer 4 cadamo- 
mento. Mores. Ter. Trocarse , mudar de genio, de in= 
clinaciones, de costumbres.._Fidem. Ter. Desdecirstrm. 
Animum. Ter. Mudar de designio. .. Aliguid. aligua .re. 
Cic. Trocar, cambiar unacosa por otra..._Solum. Cic. Mu- 
dar de pais..__Orationem. Cic. Varlar la oracion, el estilo. 
Lacteus porcus acre mutandus est. Cel. El lechoncillo se 
debe vender 4 dinero. Annona nihil mutavit. No se al- 
teró el precio de los víveres. - : 

Mato, ónis. m. Hor. El miembro viril. 

Mátóniatus, a, um. Marc. El que tiene muy crecido 
el miembro viril. as 

Máituarius, a, um. Apul. V. Mutuus. 

Maituáticus, a, um. V. Mutuatitius. 

Múltuitio, ónis. f. Cic. La accion de tomar prestado. 

Múituatítius, a, um. Gel. Lo que se presta. 

Mútuatus ,. 2, um. part. de Mutuor. Plin, Prestado.|] 
El que ha prestado. y 
-Mútue. ado. Cic. y 
 —Mútuiter. ádo. Varr. Mútua recípracamente. 
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Mútuito, as, áre. a. Plaut. Descar, pedir prestado. 

Mútiilus, i. m. Vitruv. Modillon, parte y adorno de la 
cornisa de maderaó piedra que parece la. sostiene. Se ha- 
ce regularmente en figura de S, vuelta al reves, y muy 
corva. ' 

Máútuo. adv. Cic, Mutua, recíprocamente. 

Mútuo, ás, avi, atum, áre. a. Sen. y 
«Múituor , áris, ¿tus sum, ári. dep. Cic, Tomar presta- 
do. || Tomar de otro para uso propio. Mutuare ab inno- 
centía praesidium, Val. Max. Sacar socorro, auxilio de 
su inocencia.._2n. sumptum. Cic. Tomar prestado para há» 
cer un gasto. —Auxilia ad aliquid Ces. Pedir auxilios, to* 
marlos para la ejecucion de alguna cosa. 

Múitus, a, im. Cic. Mudo , que no habla.]] Callado, sí- 
lencioso , que calla: Mutae res Cics Las cosas inanimiadas, 
irracionales, — Artes. Virg. Artes mudas; todas, menos la 
poesía, la música, la adivinación - y la:agorería.)|).Cico 
Todas las que'se ejercen sin la elocuencia, Personar: Pero 
sonas mudas, en las comedias y tragedias sé llamanlas que 
no hablanen á la escena y aunque contribuyan ála:accion, 
y aunque otras hablen con ellas. Muti magistri. Gel. Los 
libros , maestros mudos. Muta. Cic. Las cosas que no ha- 
cen ruido. (| Los lugares.en que se guarda silencio, ..0 
- Mútuscae, árum. f. plur. Virg. Mutusca, ciudad de. los 
sabinos , muy abundante de olivos. 1 000 a 

Mútuscaei , órum. m. plur. Plin. Los naturales de Mu= 
tusca. | SD 77170 
-«Mútuscaeus , a, um. Virg. Lo perteneciente 4 la ciudad 
de Mutusca. e by A Y Tm 
_ Mútuum, i. 1. Cic. Empréstito. de. dinero..ú otra, cosa, 
préstamo. Mutuum rogare. Plaut. Pedir prestado. Da: 
re. Cic._Facere.cum aliquo.  Plaut.. Corresponder recí- 
procamente. [| Prestar 4/alguno.. ¿2 - A 

.Mútudm. adv. Plaut. Mútua, reciprocamete. 

Máituus, a, um. Cic. Mutuo, recíproco. Mutua convlé 

inter se curare. Virg. Convidarse recíprocamente. 
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Mya, ac. f. Plin, Especie de marisco que engendra por: 
las pequeñas y rojas. || Isla.en la costa de Caria. 024 
Myacanthon,i. 1. Plin. Espárrago silvestre , de trigo: 
_Myaces, cum. m.plur: Plin, Especie de marisco ; 9144 
se amontona como los murices donde se mezcla copia de agud 
dulce con la salobre. sudo 100 13 
Myagros, i. m. Plin. Yerba semejante en la hoja 4% 


rubia, de que se saca aceite medicinal para las llagas. de 
la boca. E 7, 

Myax y acis. mo Plin, Especie de marisco. 

Mycálaeus, a, um. Claud.. y i oy 
—Mycálensis. m. f. sé. 1. is. Val. Max. Lo perteneción” 
te á Micale. 

Mycile, s.m. Val. Max. Micale, monte y ciudad Y 
Caria entre los rios Meandro y Caistro. S 
_ Mycalessos, 1, m. Plin. Micalesco, monte y ciudad de 
Beocia. 21 

Mycaemátias, ae. m. Amian. Terremoto, con grande 
estruendo de. los montes. yx 

Mycénae, ac. f. y 

Mjcénae , arum. f. Ó ( 

Mjcéne , €s. f. Hor. Micenas, ciudad del Peloponeso 

Mjcénaeus, a, um. Ov. y ie 

Mjcénensis. m. f. sé. 1.15. Cic, Lo perteneciente 3 
Cenas. Aa 
Myctnis, ádis. f. On. Migenia, hija de Agamno" 
rey de Micenas. 


Mycétias, ac. m. Apul. Especie de terremoto. V. MJ 
cematias. - el 

«Myco, Onis. f. Ó 

Mycónus, i. f. Plin, Micona, isla del mar Egto» un 


de las Cicladas. 

- Mycónii, órum. m. plur. Plin. Los natural 

Micona. : : a 1 
Mycónius, a, um. Plin, Lo perteneciente 4 Mico»: ul 
Mydriásis, is. f. Cels. Enfermedad de los ojos: y 4% 

se dilata la pupila y pierde su resplandor. va 


MYR 
Mygdónes, num. tm. plur. Plin. Migdonios, pueblos de 
Miedonia; de Frigia. 10. A 
-_ Myedónia, ac. £. Plin. Migdonia, region de Macedonia. Ib 
Le Asia; IDe Mesopotamia. ll Soliz.-La Bitinia, llamáda 
antes Misdonia, | ANS tod vireda 
-Mygdénides, ae. 7. Virg. Corebo, hijo de Migdón y 
Anaximena, : LEA LOT va 
. Mygdónis, Ydis. f. Oo. La muger natural de Migdonia 
Prigta;- w»][ JE ee Y e E 
P Mygdónivs , 2, um. Oy. Lo perteneciente 4 Mygdonia, 
a Frigia,r. E A MbidA 
Mpiadros i. m. Plin.-Cazador, matador de mescas, 
los á quien veneraban los eleos con este nombre y oficio, 
== Myiscae, árum. f. plur.-Plin, AS 
yiscus, i. m. Plin. Especie de marisco, Y. Myaces. 
ylac, árum. fa plur. Plin, Melazo, ciudad de Sicilia, 
+ Mylacus, y Mylasénus, 2, um. P/in. Lo. perteneciente 
á la ciudad de Melazo. h 
Mylaccus, i. m. Plin, Insecto » Especie de polilla que se 
come la harina, 
-Myéctónus, i. f. Plin, La raiz del aconito, que mata 
los ratones, : 
Myódes, is. m. Plin, Matamoscas, V; Myagros. 
yÓpáro, Onis, mm, Cic, Fusta, bergantin, chalupa li. 
gCra. 
My phónum, im. Plin, Aconito, yerba que mata los 
Patones, 
- Myops, Opis. com. Ulp. Corto de vista, cegajoso , que 
S€ arrima mucho al objeto para poderle ver, - 
Josóta, ae. f. y 
¿Myosotis, idis. f. Plin, Oreja de raton, yerba. 
yra, ae. f. Mira, ciudad marítima de Licia. 
yrapia pira. f. Cels. Pera mosqueruela de muy buen 
olor y sabor > pera que tiene olor de mirra; . 

Myrica, ac. f. Anfipolis, ciudad de Macedonia. 
yrica, ae, f. | PR 
:Myrice , Es; f. Blin, El tamariz, arbusto. || Isla del mar 

rojo, 7 y . ES 
Minas y 1. m. Marc, La lamprea macho, 
yrinus., 2, um. Marc, Aromítico, oloroso, COMpues- 
9, aderezado con aromas. e Ed 
_Myriényma,ae. f. Apul. Que tiene innumerables nom. 
bres; E piteso de Isis, diosa egipcia llamada Ceres, Venas, 
Juno, Eleusina, Lucina , Proserpina, Diana, Luna tre. 
. Myrióphyllum, i.. 1. Plin. Milefolio, perba, "y 
> Jtmecias, ac. m. Plin, Especie de piedra: con man- 
Chas Negras como betrugas. e EA 
Ús Jrmécites, ae, 6 ill ISI 
“aus e mécitis, idis, f. Plin. Mirmecites, piedra. preciosa 
2Ue tirgo Jourada en sí una hormiga. oi 
JTmice, ado. Plaut. Como la hormiga. 
Ytmicium , ii. 1. Cels. Berruga de. las. manos :Ó' pics 
$ Pica como la hormiga. || Plir. Especie: de: araña que 
4 cabeza como la hormigas. . UI 
; a Ay rmidénes , Num. m. plur. Ov. Mirmidones, pueblos 
s Tesalia, oriundos de Egina, que siguieron á ¿Aquiles 
querra de Troya, pudo ape 
Jióbálánum ,L. 2. Plim. Mirobalano, bellota egipcia 
Te se hacía ungúento $ pomada olorosa para untar 
di cabello, ás ES 
q obráctarius, NES RR 
Pr tobrécharius, tim, El que vende perfumes, perfimero, 
YiOn, 6 Myrum, in S. Ger. Ungiiento, aroma, 
Perfume, 


tur YTOD , Onis. 11, Plin, Miron, célebre estatuario, mam 

sar de +leuteris en Beocia, discípulo de Agelades, 

tas 2. Pola, ac. mm, Plant. Vendedor de unglientos, aro- 

M. Petíumes, perfumero. ca, 

Blie Iópolium, ii, qa, Plaut. Tienda de perfumes y Un= 
o Pertumería, ¡Y ee 

Say theciom, ii, Cic. Bote Ó caja de perfumes. E 

“el e, 102, ae, f. Plin, Mirra, goma preciosa, que destila 

. Ay ode Mismo nombre, Y se cria en muchas partes de 
Me é islas adyacentes, mil 

do F "hatos, a, um. Sil, Mirrado, compuesto, mezcla- 


s mado con mirra, 


. 5 
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Myrrheus, a, um. Hor. y 
Myrrhinus, a, um. Plin; Lo perteneciente á Ja mirra, 
Mpyrrhis, ídis. f. Plin, Yerba semejante á la cicuta, 
-Myrrhites, ac. mm. Plin, Piedra Preciosa de-colóor de 
mirra. : 5 2 O des 
.+-Mysinites y. 28: mi Plin, Yerba: especie de titimalo, ll 
Piedra preciosa de color de miel cubierta, 07 
Myrta, y Murtay ae, Y MJEUEE 20.02 osilal, A 
-: Myrtaceus, a, um, Cels. Lo que es.de. mirto; ,-: 
Myrtátum, i.2, Varr, Especie de morcilla guisada con 
Mirto, Gomorra... . DEA 
Myrtátus, a, um. P/m, Compuesto, aderezado con mirto, 
Myrteólus, a, um. Col. De color de Mirto. 00 
Myrtéta, ae. f. Plantas cir 
Myrtétum, im. Plin. Sitio plantado 
Myrteum, i. 7, Cels; Aceite de mirto; 
LJ Hteus ca, um. Mire;-Lo. que es dé mirto + y lo que 
le pertenece, Il] Petroz, De colar castaño OSCULO. 1 20 0 
+ ¿Myrtidañam, in. Plin. Vino de-la frutilla del mirto 
silvéstre, Hama 7 Lu Ma 
Myrtinus , a, um. Ápul. Lo que es de mirto y loque 
€ pertenece. | 
-Myrtislus, a, um. Col. Lo que se parece al mirto..... 
Mpyrtites, ae. m. Col. Vino de la frutilla del mirto sil. 
vestre,. DARE e E: 
Myrtóus, a, um. Hor. Lo que es del Tar de Mandria, 
parte del Egeo.. O, ; Ap: 
Myrtuósus, 2, um, .Plín. Semejante al mirto, 
-—Myrtum, in, Virg. La frutilla ó bayas del mirto. 
Myrtus, i. f. Plin. El mirto ó arrayan, árbol, 
Myrus, im. Plin. La murena Ó lamprea macho, 
Mys, yos. m. Plin. Raton marino Pez marino, || Marc, 
Mios, excelente platero y grabador... e 
-Mysi, órum. m, Plur. Hor. Los naturales de Misia, 
-Mpysia:, ac. f. Plin, Misia: mayor y menor, region del 


de mirtos, 


tora 


Asia menor. ET A 
Mysiacus, a, um. V.M AA 
Mysii, órum. «1. plur. Hor. Los naturales de- Misia, 
Mysius, 2, um. Plin. Lo perteneciente-á la Misia.. 
Mysta, y Mystes, ac. m, Ser, Sacerdote , sabio en los 
misterios, sacrificios y'culto de alguna divinidad, 
Mystágógus,, i. m. Cie, Ministro que guarda las cosas 
sagradas,:y las enseña á los extrangeros. . 
“Mystériarches, ac, y. Prud, Prefecto, guarda, custo= 
dio de las cosas sagradas. RES id 
-Mystériam , im. Cic. Misterio,-cosa-sagrada y oculta. 
Mysteria. Cic. Fiestas de los atenienses: y romanos en 
honor de Ceres. Rhetorum. Cic. Misterios. secretos de 
los retóricos. Yo OS 
coMystice. ado, Soliñ, Misticamente, con misterio. 
==Mysticus 2, um, Virg. Místico, misterioso , arcano. ' 
:Mystruum, in. Fan, La cuarta parte, de.un, ciato, - 
Mystus, im. Plin, El barbo, pez. If Pequeña isla del 
“mar ego,” A AN 
Myssus, a, um. Prop. Lo perteneciente á la aga 
Myrthicus”, a, um. Plin. Fabuloso ,-lo que contiene fá- 
bulas. 0. Lab ERE e 
—>Mythistoriá, ae. f Capitol. Narracion fabulosa .: Írí 
vola. de Y ds $ p , ; ; 
Myrthistóricis, a, um. Vopisc. Fabuloso, mezclado de 


vi 


«historia y fábulas. 


- Mythólógia, ae. f. Mitologia, historia de la religion gen- 
tílica, discurso fabuloso. e 
Mytólógicus, a, um. y LE hd : 
Myisiógus ra, utn. Perteneciente 4 las fíbulas, 4 la 
mitologia. 


- Myuns, untis, f. Nep. Myus , ciudad de Jonia. 


Myxa, ac. f. Plin, Especie de ciruelo , que lleva una 

t Za, pero muy dulce. || El moco. 
o Sh. m. Plin. Especie de mugil 6 
e Y Myxus., im. Marc. El mechero del velon ó 
candileja. |] El pábilo: de la:mecha cuando no se espabila 
y hace clavo. E, cien 
- Myxum, i. m. Palad. La ciruela pequeña y dulce, que 
lleva el árbol llamado Mixa. 

Non 2 


e A NAS 


Narce, és. f. Plin. La torpeza ú torpor. 


NA. Narcissinus, a, um. Plin. Lo que es del narciso, lo 
pa que pertenece 4 él. : EOgN 
Nabathaca, ae. f. Plin. Nabatea, region de la Arabia de- Narcissites, ae. m. Plin. Narciso, piedra preciosa que 

sierta Ó petrea, cuya capital es Petra. : | tiene las venas y olor como el marciso flor. 


Nabathaci, órum. m. plur. Plin. Naturales de Nabatea. —. + Narcissus, ¡,m. Plin. Narciso, for blanca y roja por 
Nabathaeus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Nabatea, dentro, especie de lirio. | Ov. Narciso, jóven que enamorado 
Nabíáthes, ac. m. Sen. El natural de Nabatea, nabateo. desu hermosura en una fuente fue convertido en esta flor. 
Nabis, iso m.: Plin. Animal de la Etiopia. mezclado de Nardífer, a, um. Gracian, Lo que lleva, cría, pro- 


camello y caballo.” duce nardo. 


Nabla, órum. 1. plur. Ov. Instrumento músico de cuer-  Nardínus,a, um. Pliu. Nardino, lo que es de nardo, 
das, que Policiano dice ser el salterio. que sele parece ó tiene su olor. 207 

Nablo, ónis. M. y $ Nardum, 1.2. y a a 

Nablista, ae. m. El que toca el salterio.. - - Nardus, i. m. Plin, El nardo. planta olorosa , aro- 

Nablium, ii. m. Ov. V, Nablum. , mática... E ZU 

Nablizo, ás, are. 1. Tocar el salterio. - - Nares, rium. f. plur. Cic. Las narices. 0% . 

Nablum,i, n. Bibl. El salterio , instrumento de cuer- -Narínósus , a, um. Lact. Narigudo, el que tiene mu- 


das de alambre. Sy chas narices, muy larga nariz. 
Nacca, 6 Nacta, y Natta, ac. m. Fest. El que ejerce Naris, is. f. Cic. La nariz, Naris emunctae homo. Hor. 

uma arte baja, como curtidor. || Plaut. Hombre vil y bajo. Hombre de buenas narices, hombre de buen gusto, cono- 
Nactus , 2, UM) paré. de Nasciscor. Cic. El que ha al=  cedor, juicioso , crítico. — Obessae juvenis. Hor. "Jóyen 

canzado , adquirido, logrado, hallado. | Hig. Hallado, ad- estúpido, necio. 

quirido. Nactus summam potestatem, Sal, El que ha lle» Narita, ae. f. Plaut. Especie de marisco. 

gado al poder supremo. Narma, y Narnia, ac f. Plin. Narni, ciudad de la Un: 


Nadir. indecl. n. El nadir, punto perpendicularmente bria en Italia. 


epuesto al vertical ó punto superior llamado cenit. ¿ Narnienses, sium. 1. plur. Los naturales y habitantes de 
Nat. ado, Cic. Ciertamente , en verdad, por cierto sin  Narni. ] Ñ 
duda. Nae ¡li errant. Cic. Por cierto, cierto que se “en= + Narniensis. m. f. sé. m. is. Liv.Lo pertenecienteá Narnío- 
gañan , estan muy engañados , equivocados, van errados. Naro, ónis. m. Rio de Dalmacía. 
Naenia, ae. f. Cic. V.:Nenia. - : Naróna, ae. f. Ciudad de Liburnia. --. 57 
Naevia porta. f. Fest. Puerta nevia, una de las de Narrabilis. m. f. 18. n.is. Ov. Lo que: se puede contar, 
Roma, asi llamada del bosque nevio. Ya? narrar. re nú ¿uN Aci or li 
Naeviánus, a, um. Cic. Lo perteneciente al poeta Nevio., - —Narrans, tis. com. Ov. El que narra ó cuenta. * 
Naevius, li. m. Cic. Cneo Nevio Campano, porta latí2  — Narrátio, Onis. f. Cic. Narración, narrativa, relacion, 


no anterior á Enio, que escribió en verso la primera guer- exposicion de una cosa, la accion de contarla. |] Una dé las 


ra púnica y algunas comedias. ds ; partes del discurso oratorio. A s 
Naevius ,a, um. Fest. Lo perteneciente al. poeta Nevio,  ” ¡Narrativo. adv. Donat. Por via Ó manera de narracion» 
y 4 cualquiera otro de este -nombres'[] Arnob. El que tiene Narratiuncúla, ac. f. Quínt. Narracion breve. ajot 
manchas, pecas Ó alguna otra fealdad en su cuerpo... Narrátor, úris. m. Cic. El que.narra, cuenta, refiere al- 
Naevúlus, dm, Gel, dim. de >.” 322 ganihecho.ce0i00o y OBUnoLo 1 A 
Naevus, im. Cic. Señal y mancha, lunar, tacha natu= Narrátus, us. Mm. Ov. Narracion , relacioni:>-: bo ¿4 5d 4 
ral en alguna parte del cuerpo. OEI Narrátos,:a, um. Plin, Narrado, contado. part. de ' 
Naiádes, a, um. f. plur. O. Las Náyades, ninfas delos Narro, ás, Avi, átum, are. a. Cic. Narrar contar. 1é- 
rios y de las fuentes. ferir, exponer un hecho. Narrare mala: de. aliquo. Cit. 


Naias , ádis. /. Fo. Náyade, ninfa de los rios y fuentes» Dar malas noticias, malos informes de alguno. — Alicut 
Náicus , 2, um. Prop. Lo perteneciense 4 las Náyades. Cic. Hablar á uno con sinceridad, con verdad, Narrant- 
Nais. idis. f. Virg. Nayade. : Plin. Narratur, Hor. Dicen, cuentan , se dice. 


Nam. conj. sans. Cic. Porque. Narthécia, ac. f. Plin. La cañaheja, planta silvestre pa 
Nancio , 15, Írc. Cant.) Prisc. y ; | recida á la caña comun. [ob : 
Nanciscor , éris, nactus sum, sci. dep. Cic. Encontrar, Narthécium , ii. 2. Cic. Caja, vaso-destinado á guarda. 
hallar, lograr, adquirir, obtener. Nactus est morbum. unglientos y perfumes. : 
Nep. Cayó en una enfermedad. Ut nactus es habe. Plaut. Narthex, écis. f. Plin. V. Narthecias: . 00 ' 
Te está bien empleado, Narjcia, ae. f. Oo. y 
Nannétes, tum. »m. plur. Cic. Los pueblos de Nantes en Narfcius , ii. f. Ov. Naricia, ciudad de los locrensas 
Bretaña. 44.5 50 pe? Beocia.. e 
-Nanque.. y Namque. conj. caus. Cie. Porque. ! Narycius, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Narici3 
Nans, tis. com. Cic. El que nada, pasa 4 nado. sus habitantes, hs 
Nantuates, tum. m. plur. Cic. Pueblos de la Galia cél. Násámónes, num. m. plur. Luc, Nasamonios, putb 0 


tica, que ocupaban el pais de Vaux y el Valais bajo en dela Livia en Africa. || Plin, Otros de la Marmarica,J9% 
la Suiza. to á los garamantas. 


Ninus, i. m. Prop.Enano, hombre demuy baja estatura, Násimoniácus , a, um. S/..Lo perteneciente 4 los P? 
Nipacae, arum. f. plur. Virg. Napeas» ninfas de los samonios. || Africano... ais ra 

montes y bosques. Nasámontes, ac. me Plin, Piedra preciosa de color 8 
Napáris , is. m. El Boristenes Ó Nieper, rio de Escitia.  guíneo con vetas negras. : par 
Nape, és. f. Ciudad de la isla de Lesbos. || Ov. Nombre N8sámónjus, a, um. Estac. Lo perteneciente 4 Jos 

de un perro. samonios. || Líbico, africano. 
Naphtha, ac. f. Plin. Nafta, betun oleoso, mitroso, im- * Nascendus, a, um. Gel, El que ha de nacer. Nue 

Jamable. - - Nascens,, tis. com. Virg. Naciente , que nace. [| Cit. 2% 
Napina, ae. f. Col. El nabal ó mabar, tierra sembrada yo, reciente. 

de nabos. Nascentia, ac. f. Vitruv. El nacimiento. 
Napus, i. m. Col. El nabo, raiz parecida al rábano. Nascibilis. m. f. 18. m. is. Terf. Que puede nan ¿nit 
Nar, aris. m. Cic. El Nera, rio de Italia, Nascor, céris, nátus sum, sci. dep. Cic. acer > ts 
Narbo, ónis. m. Cic. Narbona, ciudad de Lenguado. al mundo. || Provenir, tomar principios Nascitur "Nacer 
Narbónensis. m. f. sé. n. is Cic. y Cic. Se levanta viento. In miseriam nascimur. aa g 
Narbónicus, a, um. Plin. Narbonense , lo pertenecien- mos 4 Ó para miserias. Opimio nascens. Cic. pin pase" 

collis 'masel 


empieza á establecerse. Ab eo Jumine 


te 4 Narbona, y 4 la Galia narbonense. 


: 
» 


 clefte“al "naci 
 Salis sterilitas. Col. Esterilidad natural. 
x a Nárá is, 19. m. Cic Natal “el. dia «de 
Lala mens est Virg! oyes mi dia soni mis: dias; el dia 
de mi ñacimiento. —W+bT. Plin! Dia desja fundacion: de 


, NAT 
1. Desde. este. rio se levantaba, empezaba 4 leyantarse 


un collado, 


ria ac. f. Arnob, El que tiéne. la nariz corta y afi- 
Al ll.Liv, Sobrenombre de P. Cornelio Escipion...., .. 
asidianus,, 2, um. Ces. .Lo. perteneciente á Nasidio, 
Are, Propio romano. : El 
+ 2ASMEEDA y 20. f: Varr. Caldero ú otra vasija semejante 
“On asas y ancha boca; 52 o1b, 
asiternatus, a, um. Calpurn. El que lleva in caldero 
“Otra vasija semejante, ies y 
y 1980, Onis. m. Quínt. Nason, sobrenombre del poeta 
' Ovidio, tomado de Sus grandes narices, 

Nassa ,. ac. f. Plin, Nasa, red para pescar en forma de 
Mana ERRE: AS 
“Nasturtium, ii. 2. Plug, El mastuerzo , yerba, 

asum, li. 2. Plaut, y | 
oNasts + im. Cie. La nariz.-l| Juv: Ansa 6 asa, ll Barla, 
mofa, irrision, ll or. Discernimiento y Busto. S£ylinasus, 
lin, Sátira, acrimonia delrestilo, ii nullis est. Hor. 

O tiene gusto ni discernimiento, Juspendere naso. Hor, 
Burlarse, hacer mota, 'ierision de 
bere naso. uv. Hacer el dormido, ' 

Nasúte. ado. Sen, Astutamente; con maña y destreza, 
ll Acerba, dsperaente, ¿on ACTION. 

i Nasútus, 4, Um., for, Narigon, narigudo , el que tiené 
InUchas narices. || Marc, Aistuto, sagaz, diestro, [| Burlon, 
motador , decidor con arte y gusto. nto PrigoAa co 
Nata, ae, SVirg: La hija, la niña. EA 
—Nátabilis. m, /. 1é m. is. Corrip..Que nada ó puede nadar, 
Nárabúlum , il. 1. Ápul. Lugar donde se puede nadar. 
Natales, lium. +, puer. Plimo men: Nacimiento » COndi- 
cion , sangre, casa, parentela, «familia, extraccion. ll Hor. 
ia del nacimiénto, 'Natalibus claris Tac. ó clarus ho- 
mo, Plin: Hombre -de- ilustre nacimiento. _— Restitucre. 
Pifigs men. Restituir £ su nobleza) restablecer en ella” 
_Natalis. m. f. 16. n, 15, Cico Natal ; natálico., lo pertene- 
iento. Naturaly'innato y connatural. Va. 
rili al Natalis- humus, 
Y natale 'solum. O. Lo "patria, 3 MES eat 
Lal limacimiento; Va. 


Una ciudad. —Jalutis Ci Dia de la dedicacion del tem 
Plo de la salud: Vataló astíum. Hor; Astro que preside 
¿la Bora del nacimiento. as o, 
atalítia, órum. mn. 'plur, Cic. Los convites y presentes 
Que se hacian en el dia del nacimiento, > les 2055 
atalítius, a, um. Cic. Natalicio, natal, perteneciénte 
«¡Macimiento,, Ó al dia de él. Vatalitia praedicta, Cic, 
ee SCOpO, predicciones hechas sobre la observacion “del 
Siclo €n la hora del nacimiento. — Sydera. Cic. Astros que 
dr len al nacimiento. e HO E O! 
hs Vátans, tis, com. Virg. Lo que nada;” > E 
los ¿úlia, Srum. 5. plúr. Var, Estanques donde nadan 
BO Os, donde se puede nadar. — 
d tatilis. ma /.18. 6. is. Ter..Natátil, lo que nada, an- 
AN obre las aguas. A » - 
CA UN » Onis. f. Cic. La accion de nadar, natacion. [| 
io adadero, baño, estanque donde sé nada, | 


2 
v 


; N Atorius, a, um, Fest. Lo perteneciente al nadar. 
oN átatos, us, m. Estac. Natacion, la “accion de nadar. 
Ny tus, 2,um. Estac. Aquello por dondese ha nádado. 
E de Er pateo 187 07 E 

SS, tium., f..plur. Marc. Las nalgas. Ñ 


F Mitin Onis, f. Fest, Negociacion, faccion, enredo 
MISS bulliciosa y entremetida, el? 


am O natOres, rúm. m. plur. Fest. Hombres revoltosos, 
Va, dar en negocios, de maquinar enredos. 


A 


Dor, áris, ári, dep. Cat. Andar en negocios como 


Nao en ellos. my 
Presidia 2 Onis, Cie, Nacion, gente, pueblo. [| Diosa 033 
tio hn £s hacimientos. ||Secta, escuela profesion. Va- 

Matium. Cic, La primera nobleza. 


alguno. Vigilanti stér- > 


K 
X 


NAU 6 
Naátivítas, atis, f. Ulp. Natividad, Dacimiento. ” > 
- Nativitds. ado. Ter£, De nacimiento, desde $u: ñácio 
miento. 
Nativus, a, um, Cic. Nativo; nátural, lo que nace, 
Innato, connatúral..[]- Sin artificio ,. simple ; sencillo, > 
tivi dei. Cic. Dioses que no han sido siempre: Vatina 
verba, Cic. Palabras primitivas; Lana. Plin. Lana ensu 
color natural. ban 
Náto, as, ávi, atum , Arc. 2. Cic, Nadar, andar, correr 
por el agua. ]] Titubear, estar dudoso, inciertó , irresolu. 
to. NVatat pars multa. Hor, Muchos, la mayor parte no 
saben qué hacerse, estan dudosos, inciertos. Natant pa- 
vimenta vino. Cic. Los suelos ,-los pavimentos estan na- 
dando en vino. IE al 
Natólia, ae, f. Plin. La Natolia, hoy el Asia menor. 
“Natrix; cis, f. Cic, Culebra de agua venenosa. ll Especie 
de vara que se dobla como culebra, azote ó látigo: [Una 
yerba de mal olor. y 
Náta. abl. de Natus, us. que mo se usa. Cic. De edad. 
Natu maximus. Ter. El mayot, — Mayor. Liv. Mayor de 
edad. Gravior animus. Ter. Espíritu. ya experimentado 
con los años, con laedad.— Magno. Liv, De mucha edad. 
— Minor. Cic. Menor de: edad, de menos años. —Mini. 
mus. Ter; El menor. —Grandit: Cio. Avanzido envedad.! 
-Natúra, ae; f'Cic. La nataraleza, principio universal de 
las Operaciones naturales. [| El mundo, la universalidad de 
las cosas. || Esencia, propio'se* de cada una. || Cosa, '$us- 
tancia, ser, ente. || Virtud, fuerza, calidad, propiedad. || 
Situacion , cobstitucion , estado condicion; [Genio,-ín- 
dole, propensión , inclinacion. [| Las partes de Ja: genera 
cion. Vatura stirpium. Cic, Cualidad, «propiedad; «virtud 
natural de las plantas. Vatura rerum. Cici El mundo. Va. 
turae deus. Hor. El genio'de cada uno, — Cedere, Conce- 
dere. Salust.._ Satisfacere. Cic. Morir. — Sua: rationem 
habere. Cic. Reflexionar sobre:su complexion, Naturam 
alicujus rei sibi facere. Quint, Conhaturalizarse con una 
cosa. — Habereradw: Cie. Tener genio, «talento; disposi- 
cion para... Praeter naturam. Ter, Contra el genios::4d 
naturami Sen, Sécunduw natiram. Quint. -Náturalméñte, 
sin arte. Nátura: Quint: ¡Por haturáleza, naturalmente, 
-Naturabilis. m. f. 16, 1.15. Apúl. Lo'que'es: natural. 
>> Nawiealos det m-Celó oa a A ete 
Natiralia,¿um.s. plur. Col: Las partes: naturales de la 
generacion. +: rus 19 
Natarális. m. f. 18. n. is. Cic, Natural, propio de la na- 
turaleza, que viene, se récibe-de-ella, | Lo que 'no:es ar. 
tificioso ó afectado. Naturalis filius. Suer, Hijo: propio, 
no adoptivo. — Quaestio, Cie. Cuestion de cosas naturales. 
Natúralitas, atis. f. Ter. Naturaleza. 7 Ese 
Natúráliter. ado. Cic. Naturalmente , segun la, Ó por 
naturaleza. orde - 
Nataralítús. ado. Sidon. Natirralmente. ás 
- Natúrifícatus , a, um: Zer. Lo que ha.tomadoser Ó. 


naturaleza. - 


Nátus, i.m. Cic. El hijo. Nati natorum. Virg. Hijos 

los hijos, nietos. d : ess, í 
a d um. Cic. part. de Nascor, Nacido ; dado á 
luz, engendrado, procreado..|| Descendiente, oriundo. 
Natus alicui rei, Cic. Nacido, apto, hábil, bueno, único 
para una cosa. — Genere nobili¿ Sal. De familia ilustre. 
Aliquo. Cie De aliguo.Ov. Em aliguo. Ter. Hijó de algu- 
no. —Sexaginta annos, Cic. De edad de sesenta años. Be-. 
ne natus ayer. Varr. Buena! tierra, fértil. Erre nata. Ter. 


“Segun la ocasion. Pro re nata. Cic. Segun-el estado de las 


cosas presentes. Nemo natus. Plaut. Ninguno. + 
Nauci. genit de Naucum, que no se usa. Cic.Nada, un 

bledo. Vauci non habere. Cie. ¡Non facere aliguem. Plaut. 

Estimar 4 “uno en nada, no ápreciarle tanto como una 


cáscara de-nuez. Ve mauci quidem dignum judico. Plaut. 


No daria un bledo por él. 
Nauclériácus, a, um. Ú 
Naucléricus, a, um. y 7 - 3 
Nauclérius, a, um. P/uf. Lo que pertenece al piloto 6 
patron de navío. sy $ 
Nauclérus, i. m. Plaut. Patron, capitan de la nave, 


dueño de ella. 
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Naucúla, ac. f. Paulin. Navecilla, nave pequeña. 

Naucúlor, áris, átus sum, Ari. dep. Plaut, Navegar, it 

or el mar. : 

Naufrágalis. m. f. 18. is. Marc. Cap. y 

Naufrágiósus ,2, um. Jidon. Proceloso, borrascoso, fre- 
cuente en naufragios. 3 

Naufrágium , úú. 1. Cico Naufragio, fracaso , destrozo Ó 
hundimiento del navío. || Pérdida, ruina. Vaufragia bo- 
norum, fortunarum, rei familiaris. Cic. Pérdida de bienes, 
de hacienda, de fortuna. Ex naufragio tabula. Cic. Los 
restos del naufragio , lo poco que de «él se salva., auxilio, 
socorro del naufragio. 

Naufrágo, ás, ávi, atum, ire. a. Petron. y 

Naufrágor, aris, átus sum, ári. def. Naufragar, pade- 
cer naufragio. > 

Naufrágus , a, um. Cic. Náufrago, naufragante , el que 
ha padecido naufragio. || Hor. Proceloso , borrascoso , que 
hace padecer naufragios. [| Perdido, el que ha perdido ó 
destrozado sus bienes. + 

Naula, y Naulia, ae» f. Ov. Nabla, instrumento másico, 
á modo de salterio. 

Naulum, i. 1. Juv. Porte, flete, precio que se paga al 
patron de la nave por el trasporte. 

Naumáchia, ac. f. Suef. Naumaquia, fiesta es que se 
finge en el agua un combate naval. | Estanque ó canal de 
agua para esta fiesta. 

Naumichiárius y ii. m. Suet. El que combate en la nau- 
maquia, 

Naumáchiárius, a, um. Plin. Lo que pertenece á la 
naumaquia, 4 . 

Naupactóus , a, um. Ov. Lo perteneciente á la ciudad 
de Lepanto en la Etolia. 

-Naupactus , i..f. Ces. Lepanto, ciudad de la Etolia en 
Grecia. ' 

Naupégiárivs, ii. mM. Inscr. y 

Naupégus, i. m. Firm. Constructor de navíos. 

Nauplia, ae. f. Nápoles de Romania, ciudad del Pelo- 

0nes0. 

Naupliádes, ac. m. Ov. Palamedes, hijo de Nauplio. 

Nauplius , ii. m. Prop. Nauplio, rey de la isla de Ne- 
groponto, padre de Palamedes. z - 

Nauplius, ii. m. Plin. Un pez, especie de pulpo. || Pez 
que hace bogar á su: concha como un navío. 

Nausea, ae. f. Cic. Náusea, basca, alteracion del estó- 
/ mago que provoca al vómito. ; 

Nauseabilis. m. f. 18. m. is. Cel. Aur. Lo que da náuseas, 
ocasiona bascas, vómito. 

Nauseabundus, a, um. Sen. Lleno de náusea. - 

Nauseátor, óris. m. Sen. El que padece bascas Ó náuseas. 

Nauseo, ás, ávi, tum, áre. 2. Cic. Nausear, tener bas- 
cas, estar provocado 4 vómitos , marcarse. || Sentir , tener 
disgusto, repugnancia, fastidio. 

Nauscóla, ac. f. dim. de Nausea. Cic. Pequeña náusea, 

Nauseósus, a, um. Plin. Que ocasiona bascas Ó náusea. 

Nausicaa, ac. y Nausicae, es. f. Aus. Nausicaa, hija de 
Alcinoo, rey de Feacia, y de Aretes, 

Nauta; ac. m. Ces, El marinero. 

Nantális,m, f. lé. 1. is. Aus. Lo perteneciente al ma- 
rinero. 

Nautea, ae. f. Plaut. Agua sucia de la sentina de un 
navío. || Fest. Yerba de que usan los curtidores. || Agua en 
que se maceran los cueros. eE: 

Nautíci, órum. m. plur. Liv. Los marineros, remeros, 


pilotos, y cuantos tienen oficio y ocupacion en el gobier-- 


no de la nave. 4 

Nauticas, a, um. Cic. Náutico, naval, lo que pertene= 
ce 4 la náutica Ó marina. Vauticus pañnis. Plin. Bizcocho 
de mar. VVautica pinus. Hor. La nave..__ Pubes. Sil. La 
chusma del navío. Nauticarum rerum scientia. Cic. El ar- 
te de la navegacion, la náutica. Nauticum verbum. Cic. 
Término de marina. 

Nautilus, i. m. Plin. Un pez , que nadando imita una 
nave con velas. 

Nava, ac. f. El Nau, río de Alemania, 

Navile , is. n. Cic. y 

Navalia, ium, ». plur. Ces. El puerto. [| Astillero, are» 
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nal, atarazanas ]] La forma de construir y componer los 
navíos. Fa 
Navalis. ». f. 18. m. is. Cic. Naval, lo perteneciente 4 
las naves, al mar, 4 la náutica, á Ja marina, á la-nayega- 
cion. Navalis res. Liv. La marina: — Materia. Liv. Ma- 
teria de construccion. — Corona, Virg. Corona naval, q4* 
se daba al primero que 'saltaba en el nADÍO ENEMÍZO: mua 
Tuba. Marc. Trompa marina. — Disciplina. Cic. Discipli- 
na de marina. — Apparatus, Cic. Equipage de los navíos» 
— Uncus. Val. Flac. Garfio para asir las naves enemigas. 
]| Áncora. Vavale bellum. Cic. Guerra de mar.— Prat- 
lium. Ov. Combate, batalla naval. Navales pedes. Plaub. 
Los remeros... Socii. Liv. La chusma del navío. 
Navarchus, i. m. Cic. Capitan , patron de un navío. 
Navargus, i. m. La nave Argos de los argonauta% 
Constelacion. 
Navátus, a, um. part. de Navo, as. Liv, Hecho con 
diligencia , con cuidado. 
Nave. adv. Plaut. Diestramente. |] Diligente , cuidado- 
samente, 
Navia, ae, f. Fest. Pieza de madera cóncava en figuri 
de nave, de canoa. : 
Navicella, ae. f. Marcian. Jul. y 
Navicúla, ac. f. dim. de Navis. Cic. Navichuelo, bate), 
barca pequeña. 
Návicúliria, ac. f. Cic. El arte de negociar y traficar 
con propias embarcaciones. 
Navicúlaris, mo f. ré. 1. is. Dig. Lo perteneciente al 
arte de traficar por mar. 
Navicilarius, a, um. Cod. Teod. Lo que toca ó perte” 
nece al patron de una nave. : 
Navicúlárius, ii. m. Cic. y 
Navicilator, óris.. m. Cic. Patron de navío. 
Naviciilor, áris, átus sum, ári. dep. Marc. Navegar. 
Navifrágus, a, um. Virg. Lo que hace padecer naufts” 
gio , que destroza los navíos. : 
Navigábilis. mf. lé. 1, is. Liv. Navegable, que se pu” 
de navegar. eb 
Navigans, tis. com. Cic. Navegante, el que navega: | 
Navigátio, ónis. f. Cic. Navegacion, el acto de aro” 
gar, viage, tránsito de Ó por mar. Jucundissima e58 0% 
vigatio circa terram, obambulatio circa mare y adag»? 
no es misa misar y casa guardar. ref. de 
Navigator, oris. m.Quin£, Navegante. [| Marinero, piloto. 
Navigátus, a, um. Tac. Navegado, pasado por máf: 
,Naviger, 2, um. Lucr. Que lleva naves, navegable» 
que se puede navegar. 
Navigiólum, i. 1. Hirc. Navichuclo, barquichuelo: 
min, de 
Navigium, ii. 1. Cic. Navío , nave, bajel, bastimento 
embarcacion. || Dig. Navegacion. ¿Vavigium grave. % 
Bajel grande, galeon. .. Actuarium, Ces. Fragata, sl 
ligera, que va á vela y remo. — Speculatorium. Ces: 7 
gantin, corbeta, bastimento de velas , que se enviá 
descubrimiento. — Vectorium. Ces. Urca, bastimento pi? 
. . . rá ! 
carga, — Piscatorium. Quint. Barco de pescador. -— 


di 


una expedicion, 4 hacer la guerra, . 
Navis, is. f. Cic. Nave, navío, bajel, embarcacion» 4, 
vis praetoria, Liv. La capitana Ó almiranta de una 
dra, la nave en que va el comandante. -— Annotina» e, 
Trasporte que sigue con víveres á una escuadra. — 7900 
tor. Virg.— Magister. Hor. Piloto... Actuar!4» CEr0 gh 
ligera, 4 vela y remo, —Oneraria. Ces. Nave 9 ¡g0s! 
“trasporte, pingue, urca, — Longa. Ces. Galera. —* cor 
toria. Ces. Barca de pescador. — Speculatoria» 0 e 
beta, bergantin , embarcacion ligera de observacion: ae 
va 4 descubrir al enemigo. Praedatoria. Liv: E 
ca. Quint. Nave de corsarios, piratas » armada Á có 
— Fuviatilis. Luc. Barco de rio. —T*cta. Lio- 
bierta, — Plicatilis. Plim. Á la que se le quita 
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cubierta. Vitilis.. Plim, Nave hecha de juncos y cubierta 
de cueros. Navis una est bonorum omuium. Cic. Todos los 
hombres de bien: eran de acuerdo... ln eadem est.mavj. Cie, 
Estás en el mismo caso, es el mismo peligro. Vavem cons. 
cendere. Cic. In navem. Ces. Embarcarse, montar un na. 
vío.—Deprimere. Cic. Echarle 4 pique, á fondo. _ Sol. 
Pere. Ov. Levar el áncora, hacerse 4. la vela, > salir: del 
Puerto. 
Navita, ac. m. Virg. El marinero. [| Caron, el que pasa 
€ la nave los muertos por la laguna estigia, h 
Navitas ; átis; f. Cic. Diligencia en ayudar. 
Navíter. ado. Cic. Diligente , cuidadosamente , con zelo 
y vigilancia. q $e 
Navo, as, ávi, átum, áre. a, Cir. Servir, asistir, em- 
Plearse en auxilio. de otro con diligencia, Vavare suam 
álicui, Ó in aliquem benevolentiam,Cic. Dar prucbas á algu- 
ho de su benevolencia. — Bellum alicui, Tac. Hacer la 
uerra 4 alguno.._Operam, opus y Ó studium alicui, Cic, 
abla por alguno , hacer por él. 
Navónius portus.m. Puerto Fayonio en Ja isla de Cór- 
AT Se - 
-Nayus, a, um. Cic, Diligente , cuidadoso, solícito, 
atento, industrioso , pronto, HA 
-Naxium,1i..m.. Plin. Piedra de afilar de Chipre, pro- 
Pia para pulir los mármoles y oras piedras preciosas. l 
-Naxius;, a, um. Prop. Lo que pertenece 4 la isla de Na- 
Xos Ó Nicsia.Vaxius: ardor, Col. La corona de Ariadna, 
Forstelación septentrional. a HA 
-Naxus , y; Naxos. ia f. Plin. Nicsia, ¿sla del may Egeo 
Uña de las Cicladas. : 
-Nazáracus, y Nazáreús, Y Nazarenos, 2, um. Prud. 
“zareno, lo perteneciente á Nazaret, ciudad de Galilea, 
YJáN,s. J..concebido:en ella 3) donde vivió despues: de 
14 vuelta de Egipto, . vis 
e o OO o 
Ne, conjunc, que sirve para disuadir $ Prohibir, y por 
do regular se junta con subjuntivo. No, no sea.que , para 
Que no. Ve conferas culpam in. me, Ter. No me eches 5 
mí la culpa, Ve dicam. sceleratum, Cic, Por no Mamarle 
Malvado, Ve vivam. Ci »« Muera , Perezca yo. Fórm,- de 
Mald. Sententiam ne diceret >» Pecusavit. Rehusó decir, 
At su parecer. Metuebat ne indicarent. Cic. Temia que lo 
eclarasen ó no lo declarasen, Timeone non impetrem. Cic, 
Emo no alcanzarlo. Non vercor me quid temere facias. 
“ No temo que obres temerariamente » SÉ que mo obra- 
COn temeridad. Primum Justitiae munus est, ut ns 
“ul quis moceat. Cic. La primera regla de la justicia es que 
inguno haga daño á otro. Non potest dici, ne cogitari 
idem, Cic, No se puede decir , ni aun pensar. Sint ij. 
sricordes in furibus aerari , ne illis sanguinem nostrum 
Siantur, Salust. Sean misericordiosos con los ladrones 
cFario , con tal que no les den muestra sangre, 
A €. conjunc. enclítica que sirve de interrogación. Jam- 
Vides, jamne sentis? Cic. ¿Ves ahora, no ves , BO sien» 
lo Aeritur sintne dii, mecne? Cic. ¿Se pregunta si hay 
Cie no Do? Honestum ne factu sit, an turpe dubitant, 
2 udan si será accion honesta ó torpe. 
S. iMperat. de Neo, 
tal Plis, is, f. Fedr. Nápoles, ciudad marítima, eapi- 
l reino de Nápoles en Italia. : : 
tara] Politani, Grum. me plur. Cic, Napolitanos , los na. 
> Y habitantes de Nápoles. : 
ólítanus, a, um. Plin. Lo que pertenece 4 Nápoles. 
Usa) FIS, idis. f. Estac, Piel de ciervo Ó gamo de que 
Na ) “om.que se cubrian los que sacrificaban.á Baco, 
"brites, ac. mM. Plin. Piedra preciosa consagrada á Baco, 
Que y: "Ophómus, i, m2. Ov. Nombre de un perro de caza 
on BMilica el que mata los ciervos. 
Oo. La niebla. [| Nube. [| Ov. Humo del fue- 
te lo ula erroris. Juo, Niebla, nicblas del error, obs= 
Uinea QuE pone el error al conocimiento de la verdad... 
el cuep,, 12%, Camisa delgada y sutil, que apenas cubre 
Do Pulveris Lucil. Nube de polvo. Pernebulam 
; ire Ó sei P! Oj . e Ea 
Nébsl 1£+ Liaut. Oir , saber en confuso. 
0, Onis sm, Ter. Faramalla , enredador , embuste: 
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10.:Fliz nebulo magnus est. Ter. Este es-un gran bribon. 
Nébulósitas, atis. J. Árnob. Oscuridad que causa la nie- 
bla, y otra cualquiera, 
Nébúlosus, a , um, Cic, Nebuloso ; nublado, cubierto 
de nubes ,; de nieblas, Oscuro, intrincado, dificil de en: 
tender. 


Nec. conjunc. Cic. Ni y 10. Nec caput , mec pedes.Cici 


Ni pies nicabeza. Vec dum. Cic. Ni aun, aunno. ee 
memo. Ter. Nadie, ninguno. Nec non. Suet. Tambien, Nec 
opinanti, nec opinato. Ter. Sin pensarlo, Nec mirum. Cic. 
Ni, Ó-no es maravilla, Vec eo minus. Suet. Y. sin embar- 
go. Nec injuria. Lio. Y con razon , y no sin razon. 

¡Nécite, €s. f. Promontorio de Italia. ] Focaria ; ciudad 
en el ducado de Urbino: q: 

Nécator,, óris. m. Lamp. Matador, asesino. 

Nécatrix, icis. f, S. Az..La que mata , da muerte, 

Nécitus, a, um. Salust. part. de Neco. Muerto, 

Nécdim, JY Nequedim. ado. Cic. Aun no. 


Necesaria, ae. f. Cic. Parienta , deuda, | Amiga ínti:: 


ma, confidenta. : N ot, 
. Nécessarie. ado, Cic.. Necesariamente, por necesidad. 
Neccessárii, órum. m. plur. Cic. Parientes; amigos, 
Nécessarió. ado, Cica Necesariamento;, : por: necesidad, 
Precisa , indispensablemente, oy vibro 


Ecessarius, a, um. Cic, Necesario, preciso, indispen.: 


sable. Mors hominis necessarii. Cic, La muerte: de un ami. 
go. Tam necessario tempore. Ces. En tiempo tan urgente, 
Nécesse. indecl. 1. Cic. Necesario » Preciso, -indispensa. 
ble. Necesse est homin; morí. Cic. Es de necesidad que el 
hombre muera,_Habeo scribere. Cic, Me es preciso escriz 
bir..—Habere. Cic. Tener precision, necesidad, estar obli= 
gado indispensablemente, > es EY 
Neécessítas, átis. f, Cic. Necesidad, precision: obliga 
cion indispensable. ]|Parentesco, deudo, conexion, alianza, 
amistad estrecha, || Z. ac. Fuerza, violencia con. que se 
obliga á confesar á un.reo en el tormento. Suef.Pobre- 
za , indigencia, escasez , falta de lo necesario para vivir. 
Necessitatem violare. Cic. Violar, quebrantar los derechos 
de una íntima amistad.—U/timam denuntiare. Tac. Añun- 


ciar la muerte. Necessitates. Tac. Necesidades, gastos, 
lances precisos, casos inevitables. PI 
Necessitido, inis. f. Cc. Necesidad, precision. IIParen- 
tesco, amistad , estrechez. Vecessitudo conturbernií, Cie, 
Estrechez, enlace de los que viven juntos en. vecindad, 
Miki est cum illo. Cic.. Tengo con él una estrecha amis 
tad. Nocessitudinibus publicis implicitus, Plig, men. Em 


pleado.en negocios públicos urgentes» Veccesitudines, Sup, 


Los parientes ó amigos, 


TNécesso; ás, áre, a, Venanc. Fortum. Poner en nece»: 


sidad, precisar, obligar. y . 
Nécessum. indecl. m. Lucr. Necesario, preciso, indis- 
pensable, ' 109 0% aa 
Nécis. genit. de Nex. : PRA conv 
ecne. conjunc. Cic. O no, V. Nec. to 
Necnón. ado. Cic.Tambien. V..Nec... 0 b : 
Néco, ás, avi, cui, atum, nectum, are, 4, Cícs Matar, 
dar muerte , asesinar; oa : ¡amb 
Nécópinans, tis. com. Cic. El queno lo. pensaba, no lo. 
esperaba, sorprendido, desprendido, dir , 
Nécópinato. adv. Cic. Impensadamente, de improviso, 
de sorpresa. ¿e : 
Neécópinatus, 2. um. Cic. y j hi. $163 
Nécópinus, a, um. Cic: Inopinado 3.IMPrOVISO, tepen- 
tino , lo que no se esperaba. -agóh 
Necrómantia , ae: f. Cica Nigromancia, adivinación por 
los cadáveres, y evocación de las sombras á suscadáveres,: 
Necrothjtus. a, um. Tert, Dedicado, ofrecido en sa, 
crificio 4 las sombras infernales. ¡ai ii e 
Nectar, Aris. m. Cic. El nectar, bebida imaginaria de 
los dioses. || Virg. Vino dulce , miel » leche. 
Nectárea , ae. f. Plino El regaliz, palo dulce, 
Nactáreus, a, um, Oo. Lo que tiene olor ó sabor de 
ectar. || Dulce, suave , gustoso. 7 
s od e 20. Ma Pl Vinoaderezado con palo dulce, 


A 


11 


Nectendus, a, um. Hor. Lo que se ha de atar, enlazar, 


ligar. 


> e 
e 
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Necto, is, nexúi, nexum, tére. a. Cic. Atar, anudar, 
enlazar, unir, entrelazar. Nectere brachia. Ov, Abra= 
zarse. —Catenas alicui, Hor. Poner 4 uno en prision... 
Dolum alicui. Liv. Armar, forjar, disponer un enredo á 
alguno, —Moras. Val. Flac. Ocasionar tardanza, 2Vecti a 
creditoribus. Liv. Ser adjudicado como esclavo ásusacree- 
dores. Oliva. Virg. Ser coronado de ó con oliva. Ex 
arena funiculum nectis. Lapidem elixas. Acthiopem la- 
vas, aut dealbat. Operam ludis. Littus aras, 'Arenae 
mandas semina. Ín aqua sementes jacis. In sawis semi- 
nas. Ignem diverberas. In aqua scribis. In arena aedificas. 
Ventos colis. Ferrum natare doces. Cribo aguas hanris. 
Oleum et operam perdis. Reti ventas captas. Tranquillum 
acthera remigas. Mortuum fagellas. Ovum adglutinas. 
Utrem coedis, aut vellis. Actum agis. Hillam inclamas. 
In aere piscaris. Venaris in mari. Áquam? pumice postu. 
las. Nudo vestimenta detrahis. Anthericum metis, Ab 
asino lanam, vel asinum tondes. Lupi alas quaeris, Ven- 
to, mortuo loqueris. Surdo canis. Surdo fabulam narras. 
Lapidi, parieti loqueris. In coelum jacularis. De!phinúm 
cauda ligas. Cauda tenes anguilam. Folio ficulneo tenes 
anguilam. Aquilam volare doces, Delphinum nátare' do- 
cés. adag.. Gastar almacen. Gastar “el tiempo en balde, 
perderle. Escribir en el agua ó en la arena. Azctar al 2i- 
re. ref. diria y o PHP 
Nectus , a, um. part. de Neco:' Prisc. Muerto. 
Nécúbi. ado. Ces. Para que por ninguna parte. >. 
Nécui. pret. de Neco. > >: as == 
Nécunde. ado. Liv. Para que, de miedo que, por'ó de 
alguna parte. vidad IS O e 
Neécydálus, i. m. Plim. El gusano de seda. 
Nédúm. adv. Cic. Mucho menos. 
Néfande: ado. Salust. Nefanda, malvadamente, 
Néfandas, a, um: Cíc. Nefando, indigno, torpo, de 
que no se puede hablar sin empacho. ¿BRA 
Néfans, tis. com. Lucil. V. Nefandus. A 
-Néfarid. ad. Cic. Nefandamente, de una manera indig- 
na, torpe y detestable. did ÁS 
Néfirius, a, um. Cic, Nefario malvado , impío sobre: 
Im anera. .-- e» | AA 
Néfas. indecl. m. Cic. Ilícito, injusto, prohibido, veda- 
do. || Maldad, delito, crímen. || Virg. Hombre malvado.[] 
Hor. Lo que es imposible. Nefas dictu est. Cic. No se 
puede decir. Quidquid nefas est. corrigere. Hor. Loque no 
se puede enmendar, /Vefas! Virg. ¡Cosa horrenda, cosa 
prodigiosa! | AN 
- Néfastus , 2, um. Liv. Nefasto, dia en que no se pera 
mitía entre los romanos tratar los megocios públicos. ¡Mal= 
vado , nefando. || Infeliz, infausto:, de mal agiiero./[Mícito, 
vedado, prohibido. E arg, 0S 
Neftens, dis, m. Varr. Cochinillo recien destetado. || 
Fest. Lechazo , corderillo que ya deja de mamar. || Diz. 
Niño que se desteta , pero que aun no puede partir con los 
dientes. 2 ' | sd 
Nefrundínes, num. m. plur. Fest. Los riñones. [Los 
testículos. PAE A 
Négabundus, a, um. Fest. Negativo, el que siempre' 
está pronto para negar. 
Négans , tis. com. Cic. El que niega. 
«Négantia, ae. f. Cic. y A 1 
Négitio, ónis. f. Cic. Negacion , negativa ¿loe ne- 
gar. || 4pul. Partícula negativa , como, no, me, nec. 
_Négativus, a, um. Apul. Negativo, negante , que 
niega. : E 
Négitor, Oris. m. T?rf. Negador, el que niega. > > 
Négitorius , a, um.U/p. Negativo ,-lo que sirve para no- 
gar ó pertenece á la negacion. 13 


¿FA 


Négátrix, icis. f. Prud. La que nicga, hb RDA 
-Négitus, a; um. part, de Nego. Negado. Negata via. 
Hor. Tránsito , paso negado , no permitido. — Omnibus 
terra. Hor. Tierra, pais donde no se puede habitar. 
Négito, as, avi, atum, áre. a. freg. de Negro. Plat. 
Negar frecuentemente. paa ! 
Neglecte, ado, S. Ger. Negligente, descuidadamente. 
« Neglectio, ónis. f. Cic. Negligencia, descuido, || Poco 
caso Ó aprecio , poca estimacion. ? 


NEM 


Neglector , Gris. m. S: Ag. El que se descuida, mira 
con poca aplicacion. 

Neglectus , us. m. Ter. Negligencia, descuido, falta de 
cuidado, de aplicacion. Veglectui habeo hancrem, Ó haec 
res mihi est. Ter. Hago muy poco caso de esto, me es ín- 
diferente. pa 

Neglectus, a, um. part. de Negligo. Cic. Descuidado, 
mirado , tomado con poca aplicacion , despreciado, teni- 
do en poco.:]] Descuidado , negligente. > 

Neglexi. pret. de Negligo. 

Neglígens, tis. com. Cic. Negligente , descuidado, poco 
cuidadoso, poco atento. || Que. hace: poco caso. /Vegli- 
gentior amicorum. Cic. El que descuida demasiado de sus 
amigos. ' : 

Neglígenter. ado. Cic. Negligentemente, con descuido, 
con poca aplicacion. Wegligentivs asservare. Cic. Guardar 
con demasiado descuido. > 5 , 
-"Negligentia, ae. f. Cie, Negligencia «descuido, falta de 
“cuidado , de atencion, de exactitud. || Poco caso Ó apre- 
cio, poca cuenta, consideracion. 1130G en 

Neglígo, is, gléxi, glectum, gére. a. Cic. No cuidar, des- 
cuidar," mirar, tomar sin“aplicacion, sin cuidado, desaten- 
der, mirar con indiferencia, hacer poco caso, cuenta, con- 
sideracion. Negligere mortem. Cic. No temer la muerte.— 
D+ aliquo. Cic. No dársele cuidado de alguno. S 

Négo, as, avi, átum,, are. 4, Cic. Negar, rehusar, de” 
cirque no, no conceder, ñó permitir. Vegat. rogare, Cate 


- No permite que se ruegue, Aut af, aut nega. Plaut, 


que si Ó que no. Negaris esse domi. Marc. Dicen queno 
estás en casa. dió ds 
Négofialis. m. f. 18: m. is, Cic. Lo perténeciente4 nego: 
cios, 4 causas forenses. pot. É: 
- Négotians, tis. com. Cics Negociante, comerciante. 
Négotiatio, ónis. f. Cic. Negociacion, comercio, tráfico- 
Négótiator, óris. m. Cic. Negociador, negociante, co- 
merciante. || Dig. El que maneja negocios , pleitos agenos 
“agente; procurador. ; - , 
Negótiatorius, a, um. Vopisc. Lo que pertenece 4h 
negociacion Ó al negociante. > y 
> Negotiatrix, icis. f. Ter. La muger que comercia. 
“ Négótiatus, a, um. Col. part. de Negotior. Comerciados 
traficado. ' ne 
Négotínummius, a, um. 4pul. El que da dinero ¿ga 
nancia. (49201 
--Négótiólum, i. 1. dim. Cic. Negocio de poca mont? a 
“Négótior, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Negociar, 0” 
merciar, traficar. Negotiari animas. Plin. Hacer comet” 
cio de las vidas, Habla de los médicos. 
“Négotiósitas, atis. f. Gel: Multitud de negocios... 
Négoótiósus, a, um. Cic, Ocupado, lleno de negocios 
Plaut. Penoso, trabajoso, lo que da mucho que hace”: 
Negotiosí dies. Tac. Dias de labor , de trabajo. Negonia 
sum tergum. Plaut. Espaldas que tienen mucho que 
cer, esto es, que frecuentemente sufren azotes, Negotiost 
quid? Ser. ¿Qué cosa mas trabajosa? . 
Négótium, ii, 1. Cic. Negocio, ocupacion, asunto, es 
pleo. || Comercio, tráfico. | Trabajo, dificultad. [| EncA, 
go, Órden , comision. Vegotium suum agere. Cic. Tra 
jar parasí, _Carbonarium. Plin, Tráfico de carbon. 
re alicui. Ces. Encargar 4 uno, darle encargo Ó comision 
Exhibere._Facessere. Cic.—Facere alicui. Quint. pe 
que hacer á alguno. —Tuum habe. Cic. Métete en tus P 
gocios, — Subire. De re aliqua. Cic. Endargarse 4 lp 
asunto, tomarle sobre sí, por su cuenta. NE ale ut. 
nus. Plant. Muy ocupado.__Quid tibi mecum est: 


”.. pe . . con” 
¿Qué tienes tú que ver conmigo? ¿Qué negocios tienes a 
migo Ó tenemos entre los dos? Nullo negotio. Ult. 2 
gran facilidad. : ¿Neleo- 


Néléius, y Néleus, a, um.Ov. Lo perteneciente, n la 
Néléus, i. m. Ov, Neleo, fundador y rey de de! 510 
Laconia, padre de Nestor y de otros once" hijos , 4 hos 
dió muerte Hércules. e Var 
Nélides , ae. m. Ov. Hijo Ó nieto de Neleo. 
Nema, átis. n. Dig. Hilo , estambre. , 
Némaeus, y Némeus, a, um. Oy. Lo perten 
Tristeña, ciudad del Peloponeso. 


eciente? 


NEO 
:Nemansensio/ mm. fs8. m, is. yo 2 2 
' Nemausiensis, my, f.sé. n. is. Plin. Lo perteneciente 4 
la:ciudad de Nimes, | q 
"Nemausum. i, BY aa SR o id 
'Nemausus, df. Plin. Nimes, ciudad de Francia en el 
bajo Lenguadoc. bs | 
Némeaca, as. f. Plin, Tristena, ciudad del Peloponeso.|| 
oca y selva junto á esta ciudad, donde: mató Hércules el 
leon nemeo, : : 
Némcaeus, a, um. On; Lo que. pertenece 4 la ciudad 
e Tristena, 4 su roca y selva. Vemeaci ludi, Plin. Fiestas 
que se celebraban en honor de Hércules por haber muerto 
al leon; Noméaca certamina. Fest. Fiestas en honor' de 
rquemoro, ] 
emgnia, ae. f. Plin. Fuente del' Lacio; 
Emésia, Orum. mn, Plur. Fiestas en honor de Nemesis 
Y de los muertos, 
-Némésiicus, a, um: Lo perteneciente 4 estas fiestas. 
Nemésianus, l. m. Marco Aurelio Olimpio Nemesiano, 
Cartaginés, poeta latino elegante , que floreció en tiempo 
de los emperadores Caro, Numeriano y Carino, del cual 
mos quedan. el poema Cinegéticon y cuatro églogas, las cua- 
les.atribuyen alounos á Calpurnio, | y 
Némésis, is, y 105. f. Cat. Nemesis, diosa de la Vea 
- £2n8za, llamada tambien Andrastica Ramnusia. || La 
Or!una. 
: Némestrinus, i. m. Arnob. Nemestríno, dios de los 
05ues, 
Nemetes, tum. m. plar. Pueblos de la Galia Bélgica, en 
ee Palatinado de la parte acá del Rin, 
emetocerna, ac. f. Ces. Arras, ciudad de Flandes. 
'emetodurus, l.. 1. Nanterre, pueblo cercano á Paris. 
Emo, inis. m. Cic, Ninguno , nadie. || Hombre de nin. 
Suna importancia, Nemo ex mostris. Cic, Ninguno de en= 
We nosotros.—Hoc nescit. Cic. Nadie hay que no sepa es. 
to, todo el mundo lo sabe.— Unus. Liv, Ninguno. Non. 
Cíc. Todos. Hominum., Cic. Nadie. Non memo, Cic. Al- 
guno. Neminem quem ty putas. Cic. El que tú cuentas 
Por nadie, por nada. 
emoracum, i. 2. Nemours, ciudad de Francia en el 
atinés, 
Néméralis, m. f.1€. 9. is. Op. 
; Emórensis. »m. f. sé. m. is. Col, Lo que es del bosque, 
> Perteneciente á él. Nemorensis Rex. Suet. El que pre- 
Sidia 4 los sacrificios de Diana en los bosqués. Vemorena 
ve mel. Col. Miel silvestre que se suele hallar en los huecos 
“los árboles en los bosques. Nemorense.Cic. Casa de cam- 
€ Cesar junto al monte Anicia. 
Emórícultrix, icis, f. Fedr, El animal hembra que mo- 
A los bosques, la jabalina, 
o rivágus, 2, um. Caf, Que corre Ó vaguea por los 
es, 
¿mórosus, a, um. Virg. Nemoroso, lleno, abundan- 


árbol bosques. | Plim, Frondoso, ramoso, [| Ov. Espeso de 
es. : 
y ; ch . . 
q mosium, 11. 1, Nemours, ciudad de Francia en el 
ains. 
<MoOSsus , im, Gergovia, en otro tiempo capital de 
Wdernig 


Tae 


ta Neme, ado, Cic, Es 4 saber, esto es, es decir. [| Segu= 


pinte, sin duda. 

30us, Óris, 2. Cic. Bosque, selva, dehesa, 

Enta, ac. f Varr, y 
Que Eto arum. f. plur. Quint. Nenia, cancion lúgubre, 
mM», cantaba al son de flautas en las exequias de algu- 
Ue alabanza. || Fedr. Cuentos, fíbulas con que se 
eii los niños, Il Hor. Cancion para mecer y adorme- 
tos, os. l Cántico. para entorpecer 4 las e 
neral o ll Plaue. Eriolera, bagatela. |] Diosa de los 
tos, OÍ áris, átus sum, Ari, dep. Plaut, Contar cuen- 
<A sy alaba [| Cantar en el funeral de alguno una cancion 
N ió “nza, || Encantar, pasmar. . 
Des lága cus, a, um. Plaut. Lleno, abundante de cancio- 

Neo e" De cuentos, fábulas. [| De encantamientos. 

"55, Devi, nétum, nére, a, Ter. Hilar. Nert co- 


| NEP 473 
do: Jurt.Hilar con rueca. A 
¿ Neóburgum ci. m, Neoburg, nombre de muchas ciu. 
dades, : > br 
Neócacsárea, ae. f. Tocat, ciudad de Capadocia 
+ Nebcastrum ..i, nm. Neufchatel, enel ducado: de: Luxem- 
bourg. |] Ciudad de Calabria, sia 01 
Neoclides;'ae:m. Oo. Temístocles , hijo de Neocles 6 
Neoclo. ni ed ed ; 
-Neócómum, j, 1. Neufchitel y ciudad de la Suiza. 
Neócóras, im. Firm, Custodio, sirviente: del templo, 
el que cuida de su aseo y adorno, sacristan. . ¡SA 
= ¿Neódiicumyi;. Dole, ciudad de Francia" en el conda. 
do de Borgor1. || Nogent le Rotrou , ciudad de Percha en 
Francia, e abi 
Neómagus, i. f. Nimega, ciudad de Alemania en el 
pais de Tréveris, [| Espira,. ciudad del Palatinado “bajo. || 
Lisicux, ciudad de Normandía. [| Nions, ciudad del Del- 
nado, ; OLA. 
Neómenia, ac. f. Tort. Neomenia, novilunio, primer día 
de la luna 6 del mes, : 
Neóphjtus, im. fo Tort. Nueva planta; | Neófito , rea 
cien convertido. á la verdadera religion, :: 8 
Neóportus, us. m. Neuport, ciudad de Flandés. 
coptólémus, i. 1%. Cie, Neóptolemo, sobrenombré de 
Pirro, hijo de Aquiles, o , 
Neósélium, ii. Neuhausel, ciudad de la alta Hungría, 
Neostádiumn , ii. m. Neustat , ciudad del Palatina lo 
del Rin. Ade A, 
Neostróphus, a ;:um. Cat. Torcido, tuerto poco: há, 
Neótérice. ado. Ascon. Nueva, modernamente. (La pri. 
mera vez. Veoterice dictum, Ascoñ: Palabra nueva y Usada 
la: primera vez. DE 
Neótérici, órum. mm. plur. Aur. Vict. Los modernos. 
Neótéricus, a, um. 4urs Vict. Moderno, nuevo, reciente, 
Népa, ae. »m. Col. El escorpion, animal venenoso. || Cic, 
El octavo signo del zodiaco, [El cangrejo. - 
Néparcus, a, um. Plauf, No' parco, dadivoso, liberal. 
Népentes, is. m. Plin. Yerba que mezclada con vino 
quita la melancolía, A y 5 
Nepesini, órum. m. plur, Liv. Los naturales y habitan. 
tes de Nepi en la Etruria, . > 
Népesinus, a, um. Liv. Lo perteneciente 4 la Ciudad 
de Nepi. ds 4 
Népet, Nepéte, Nepte y Nepe. m. indecl. Lio, Nepi, 
ciudad de Etruria. 
Nepéta, ac. f. Cels. Yerba hortense, 
Nephelaeus, a, um. Val. Flac. Lo perteneciente 4 Nefele, 
Nephéle, €s. f. Sen. La nube. [| Val. Flac. Nefele y Mu- 
ger de Atamante, madre de Frixo y Heles, 
Nepheleias, ádis. f. patron. Luc. y 
Nephele:s, idos. f.Ov. Heles, hija de Nefele. os 
f Nepbrites, is. f. La primera vértebra de los riñones. 
T Nephriticus, a, um. Nefrítico, perteneciente á los ri- 
ñones. ] Expuesto á dolores neíríticos. |] Lo que cura estos 


dolores, 2 0 $ 
Népos, útis. m. Cic. Nieto, hijo del hijo ó de la hija. || 
Perdido, disipador de sus bienes con disolucion. Nepos 
ex filia. Cic. Nieto, hijo de la hija, —£x filio. Esceo, Nie- 
to por parte del hijo, hijo del hijo. Perditus. Cie; Dim 
soluto, perdido.__ In patrimonio suo. Cic. El que se ha 
comido; ha disipado su patrimonio; en los autores de bas 
ja latinidad se suele hallar á Nepos por hijo de la herma- 
na Ó hermano, sobrino, sz 
Népos, ótis. m. Sobrenombre de las familias romanas 
Cornelia, Licinia, Pompeya y de los Metelos. [| Cornelio 
Nepote, veronés, escritor elegantísimo que Poreció en 
tiempo de Ciceron y César: ilustró la lengua latina con 
muchas obras , de que solo nos queda é bien que imperfecta, 
la de las vidas de algunos capitanes ilustres, y de T, 
Pomponio Atico: alguna vez ha salido Áá luz injustamente 
en nombre de Emilio Probo. : 
Neépotilis. m. f. 18. ». is. Amian, Profuso, dado al lujo, 
Népotatus, us.m. Plin. Lujo, prodigalidad. 
Népótes, tum. n. plur. Virg, Los descendientes, la pos - 
teridad. [| Col. Renuevos, mugrones , vástagos nuevos que 


echan las cepas, 
E + + Ooo 


ay 


Népótinus, a, um. Suet. Pródigo, profuso;:iimadetado, 
¿Népótor:y afis , átus sum>:ari, dep. Sen. Vivir pródiga 
disolutamente. NES 


Népótúla,: ae. f. dim. Iascro yo > 20 A 
-«Népotúlos,:i. 1. dim. Plaut. Nictecillo, nietecilla, ñic- 
to, nieta pequeños. bohipbhifo Lina 

Nepticúla, ac. f. Simac. Nietecilla, dim. de 0 

Neptis , is. f. Cic. Nieta, hija de la bija. AN 

Neptúnalia y ¡um. 1. plur. Varr. Fiestas de Neptuno. 
¡Neptúnalis. m. f. 16... is. Terf. Los perteneciente 4 
Neptuno. j ob 


Neptúnicóla, ac. m. fe sil. El ó la que adora , venera á 


Neptuno:. 1) go hanegít: va e 

Neptúni fanum, i. 2. Ciudad de la isla de Calabria ez 
tel golfavargólico.. xn Lubsio aunió 
' ¿Neptiinine, és: f. patron. Caf. Hija:Ó nieta de Neptuno, 
-¿Neptúni promontorium y:¡i, . Cabo de. la Arabia feliz, (| 
Promontorio de Campania. A 
:: Neptúnium ii. 2. Neptuno, ciudad? de. Italia en la 
campaña de Roma. ¿os e 
--Neptúnius, 2, UM» Tibul. Lo perteneciente 4 Neptuno, 
al mar. Neptunia arva: Virgo Ereta, Cico: El mar, cam- 
pos líquidos, poéé. y / 

* Neptúnus, 1. m. Virg. Neptuno, dios de. los mares. || El 
mar. Veptunus Aegens. Virg. El mar Egeo. Neptuno se 

credere. Plaut, Hacerse al mar, embarcarse, 

.. ¿Nepus, Ó Nepurus,.a, um. Fest. Ímpuro. 

Néqua. ablat. de Nequis. Cic. Se entiende via Ó ratione. 
Para que por ninguna parte, á fin deque de ningun .mo- 
do:Ó manera. oo. pos 53 dad 
--Néqualia, ium. m. plur. Fest. Daños, detrimentos, 

Néquam, indecl. com. Cic. Malo, ímprobo, malvado, || 
Inútil, que nada vale, que no sirve de nada. Nequam ho- 
mo: Cic; Nequam. Plaut. Malo, bribon, malvado, des- 
honesto. Emno E 4 , 

Néquando. ado. Cic. Para que en ningun tiempo. | 

Néquiquim. adv. Cic. No, de ningun modo, en ningu= 
na:de las maneras. 

Néque, conjunc. Cic. Ni y no. V. Nec. : 

Néquédum. ado. Cic. Aun no, todavía no. | 

Néqueo, is, ivi, tum, ire. 1. Cic. No poder, hallarse, 
estarimposibilitado. Veguo quin Jleam. Plaut. No pue- 
do menos de llorar,no puedo detener las lágrimas. 2V2» 
quiturimpers. Plaut. No se puede, no ¡bay arbitrio, es 
imposible. ETS 

_Néquia. 1. plur. indecl. Plant. Maldades, malas ac- 
cionó E sirticoasasciod ' 
—««¿Nequidquam. ado. Cic. En vano, inútilmente, sin fruto, 

Nequinátes, tum. m. plur. Cat. Los naturales y habitan- 
tes de Narní. 

Nequinum, i. 1. Liv, Narni, ciudad de la Umbría en 
Jtalia. , 

Nequinunt, y Nequinont. ant. en lugar de Nequeunt. 

Néquior, ,. f. lus. 1. Oris. comp. de Nequam. Cic. Mas 
malo, muy malo, malísimo, pésimo, 

Néquis, néqua, nequod, ó nequid. pron. rel; que se jutt= 
ta regularmente con subjunt. Ninguno, para que ninguno, 
nadie. Veguid hujusmodi rerum ignores. Cic. Para que na- 
da ignores de estas cosas. Veguid mimis. Ter. Nada con 
demasía. e 

-Néquissimus, a, um. sup. de Nequam. Cic. Malísimo, pé- 
simo. ; 

Néquiter. ado. Cie, Profusamente, con prodigalidad, 
con lujo, disolutamente. | Mala, viciosamente. || Malicio- 
sa, traidoramente. |] Infeliz , miserablemente. 

- Néquitia, ac. f.Cic. y , 

Néquities, 8i. f. Cic. Disolucion, desarreglo de costum- 
bres. | Malicia, maldad, improbidad. [| Profusion, prodi- 

-galidad , lujo. d ses 
Néquo. ado. Cat. Para que 4 ningun Jugar, 4 ninguna 
arte, 
. Neratius, ii. m. Esparc. Neracio Prisco, jurisconsulto 
famoso por su sabiduria y probidad ewtiempo de los empe- 
radores Trajano y Adriano. yo | 
Nereídes, dum.f. plur. Virg. Nereidas, ninfas del mar. 
Nércius, a, um. Ov. Lo perteneciente. 4 Nereo, 


NER 
_ Neretini, órum. m. plar. Los: pueblos"de Nardoen: la 
provinciade:Otranto. 01.000 0 a 

Nereus, i. m. Virg. Nereo, dios del mar, hijo del-Otén”) 
no y de Tetis, || Neptuno. || El mar. + . SA 
1» Nerieno,, Es. f. Plaut. Nerient, muser del Dios Marte. 

Nerigon, ónis. m. La península de Escandinavia. 

¡¡ «Neriney 8s.:f. patron. Virg. Hija de Nereo, Galatea, 
ys Nerinus, a, um. Auson. Lo perteneciente 4 Nereo, 
dios del mar. . 
1: Nerio) Onis, y. us. f. Plaut: Néticne, muger' del dios 
Marte. |) Fuerza, poder de Marte. 4:49 

¿Nerion;+ 14. 1. P lin, La adelía; yerba. : 
-1-Neripi, órum. +. plur. Pueblos de la Sarmacia' asiá- 
tica. | 

Neris, is. f. Ciudad del Peloponeso.|| Especie de' nardo 
silvestre. : de ' 

Neritae, árum. f. plur. Plin. Ciertos peces del mar, que 
forman con la concha una especie” de barco con vela para 
nadar: 5% 

Nerítius, a, um. Ov. Lo perteneciente al monte Nerite 
'de Itaca. $ 

_Neritos, y Nerítus, im. Virg. Nerito, monte de la is- 
la de Itaca, donde reinó Ulises. || Isla cerca de Itaca ger 
teneciente al reino de Ulises, mon 

Nerítum, i. 1. Ciudad de Italia. | Ciudad: de *Acat- 
nania, | 
Neríum, ii. m. Plir. El laurel rosa. Cabo de Finisterre 
en España. » 

Néro, ónis. m. Liv, Neron, sobrenombre de la ilustre 
familia romana Claudia, tomado de la voz sabina Ne- 
ro, que significa virtud y fortaleza. | Neron Claudio de la 
familia Domicia, adoptado por el emperador Claudio; fut 
el sexto de los emperadores romanos , monstruo de torpez4 
y crueldad, | 

Neronéus, y Neroniánus, a, um. Suef, Lo pertenecien” 
te 4 alguno de los Nerones, | 

Nerusii, órum. m. Plur. Pueblos entre las montañas de 
los. Alpes. 

Nerva, ae. m. Eutrop. Nerva, sobrenombae de los Licie 
mios, Cocceyos y. Silios, ilustres romanos. || Coceyo Net? 
va, el x111 de los emperadores romanos , sucesor de Dom!" 
ciano, y muy diferente de Él, por=su justicia y bondade 
¿Nervalis. m. fo1é. m. is. Inmscro Lo perteneciente al si 
cerdote del emperador Nerva, puesto en el: número de 10 
dioses. || Escribo Larg. Epíteto de cierta yerba. 5d 

Nervatio, Onis. f. Cels. La accion de fortificar 10 
Nervios. | y S pos 

Nervátor, Oris. m. Cels. El que fortifica los nervio% ' 

Nerviae, árum. f. plur. y 

Nervia, Orum. a. plur. Varr. Las cuerdas de los insti” 
mentos músicos. - 

Nervíceus, a, um. Bibl, Lo que es de cuerdas, hecho 
de nervios. 

Nervícus, a, um. Vitruo. El que padece de los ner 
| Ces. Lo perteneciente al pais Ó 4 los pueblos de 
naut en Prancia. " 

Nervii, órum. »m. plur. Ces. Los pueblos de Hainaul - 
el pais Bajo. | ; 

Nervinus, a, um. Veg. Lo que es hecho de nervi0* 

Nervius, a, um. Claud. Nervius miles. Soldado de ul 
legion levantada por Nerva. de 

Nervolária, ae. f. Gel. Nombre de una comedia " 
Plauto, de que solo quedan fragmentos, y aun 5 
que sea suya. : fuer” 

Nervóst. ado, Cic, Nerviosamente, con vigor, coM 
za. || Con energía. 

Nervósitas; átis. f. Plin. Nervosidad, fuerzas 
«dad, firmeza, vigor. e 
¿ Nervósus, a, um. Cels. Nervioso, lleno de ne 
Nervudo, fuerte. || Enérgico , sólido. 

Nervúlus; im. Cic, Niervecillo. dim. de vigor 

Nervus, im. Cic. Nervio, músculo. || Fuerza» “eco 
actividad. || Esfuerzo, conato, empeño. || Cuerda "0 cas 
-pa. || Marc. El miembro viril. || Plaut. Lazo que e. ce 
ba al cuello y 4 las manos de los delincuentes- | 
de trabas que les echaban 4 los pies, cepo. | 


pios 


Har 


activi” 


vios. | 
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Cuerda del Arco, y el mismo arco. || Lío, Cárcel , Prision. 
Nervorun; tuorum est. Cic. Tú eres hombre para: ello, lo 
desempeñarás. — Cantu, Cic. El sonido de los instrumca- 
tos de Cuerdas. NVervos ,0 nervis omnibus contendere, im. 
tendere. Cic, Hacer todo esfuerzo, emplear toda su fuer. 
22. In nerouym potius ibit. Ter. Antes se dejará poner preso. 
¿Lv ésaca, ae, y Nesaee, Es, fVirg. Nosea, sa de las 
nnfas Nercidas, E pts 
Ssápius, y Nésapus, a, um. Petron, Ignorante, el 
que no sabe, dio TA e ed 
Nescibo, ant. Fest. en lugar de Nesciam. 
Nesciens, tis. com, Ter, Ignorante, el que no sabe, 
-Nescienter, ado. Prud, Ignorantemente, por ócon ig= 
NOrancia. 
_Nescio, is, ivi, ¡tum ire. a. Cic. No saber, ignorar, 
escio te. Plant, No te conozco, no sé quien eres, Mesa 
eire latine. Cic..No saber, no entender latin ó Ja lengua 
latina. — Irascí, Cic. No saber, ho poder airarse, ponerse 
en cólera. Nescío quid. Ter. No sé qué. Quo pacto. — 
Quomodo, Lic, No se cómo, de que modo. lVescitur. Cic, 
No se sabe, se ignora. en 
Nescieus, 2, um. Sid. Iznorado, no sabido, : 
 Nesctus, a, um. Plz, Ignorante, el que no sabe. Tac. 
Ignorado, desconocido, no sabido, Nescius impendentis 


mali. Plin. men, Que no conoce, no sabe el daño, el pe- 


!gro que le amenaza, — Repulsas. Hor, El que no sabe 6 
RO está acostumbrado á ilevar repulsa, Vinci, Virg.Que 
BO sabe, no está hecho á ser vencido.._Non.sum. Cic. No 
lEnoro, sé Muy bien. Hiaud nescius rerum. Virg. Hombre 
“€ experiencia, que no ignora los asuntos ó negocios, 

pl tesi. Fese, ant. en lugar de Sine. 

Nesi, órum. m. plur. Pueblos de la Escitia europea. 

Nesiádes , dun. Í. plur, Las islas de Vannes en lacosta 

de Bretara, E AR 
-Nesis, idis, f. plur. Nisita, ista del reino de Nápoles 
tn la costa de Campania. 

- Nesséus, 2, um. Oz. Lo perteneciente al centauro Neso. 
y Nessotrophino, > Nessotrophéum, ion. Varr, Lugar 

nde se crian ánades.. 0, dias 
_Nossus, im. 07. Neso, centauro, hijo de Ixion y Nu. 
%e, que queriendo robar 4 Deyanira y Jue muerto por Héra 
“ules con una saeta. || Plin. Un rio de Tracia y que nace 


en el monte 1: OS US 
de Nestor, gris. m. Cic. Nestor , hijo de Nelco 3 de Cloris, 
¿9 de Pilos, famoso por su larga vida, Por su prudencia 
id PA A 

4 Nestóreus a, um. Marc. Lo perteneciente 4 Nestór, 
- Nestóriani, Srum. 2. plur. Nestorianos, hereges disc. 
Pulos de Nestorio, que negaban que la Virgen María fue- 
e madre de Dios, E LA 

- sstórides, ac. m. On. Hijo de Nestor , Antiloco, 
avste, Es. £. Vitruo. La séptima y mas gruesa cuerda de 
E ra. | El bordon. 

Alina vallis. f. El valle de No 


Es 12 fE ¿de Noto, provincia de Sicilia, 

hs E ÓS, sium. 1. plur, Cic. Los sicilianos, pueblos 

a 14, , ces 2d . a , a 
Dc » 2, um, part. de Neo. U/p. Hilado, 

> Now, cop), Cie. Ni. ASA 


o AS o EE 
A Surébita, ae. mm. Jul. Firm. y 
y Uróbátes, ac, m. Vopisc. Volatin, el que anda sobre 
=rda delgada ó alambre en en el aire. 
yoltoides, is. f. Plin, La lechuga silvestre, 
y: OsPaston, im, Gel. Figura de palo, títere, mu= 
Ura humana, que por medio de una cuerda ocul- 


Jus miembros como si fuera vivo. psi 

has Pastos, if. Plin. Yerba llamada zarza. perruna, 

pia : haa Es semejante á la planta humana. 

e o strasía sue f, yal. ; 

Ria 103 30 o La Neustria, Normandía , provincia de 

ei AO ode e As ; 

ro ts (12, tum. gen, trius- dat, tri. Cic. Ni uno ni 
LC. o. Quid bonum, quid malum, quid neutrum 

2 Lo que es bueno, lo que es malo, lo que ni es 

Bmalo, Ln neubris partibus esse. Sen. Ser neutral, 


SOEICUS, 2, um. Vitruv. El que tiene dolores de 


NIC 475 

no mezclarse en un partido ni en otro, 

—Neútiquam. ado. Ter, De ningun modo, en ninguna 
manera, ) 

Neútralis. m. f. 18.1. is, Quint. Neutro. Dícese de los 
nombres que no son masculinos mi femeninos, Y tambien de 
los verbos que mi sor activos ni pasivos. | Plin. Neutral, 
el que no es de un partido ni otro, | 

Neutro. ado. Lio. Ni á una parte mi á otra, ni de una 
partenideotra. 00 se 

Neutróbi. ado. 6 

Neutróbique. ado. y 

Neutrúbi. ado. Plaut. Ni en esta parte ni en otra. 

Neve. sonj. Cic. O no, 

Nevi. pret. de Neo. 

Névólo, nevis, nevúlt, nevelle. 1, anom. Plaut. en li. 
Sar de Nolo , no querer, plo ao 

Nex, nécis. f. Cic. Muerte alevosa » violenta. || Matan- 
za, carnicería. ln necem alicujus, Ulp. En daño,:en per= 
juicio de aleuno. Necem alicui maturare. Hor; Apresurar 
á uno la muerte. Necj datus. Sen, Condenado 4 muerte. 
Multorum civium necesa Cic, Matanza de muchos ciuda= 
danos Pie daa Y gdl 

Nexibilis. m. f.1€. 2, is; Amian. VIA 

Nexilis. mm. f.1€. 4 is, Lucr. Lo que se entreteje, en 
laza y aguda facilmente. e ret 

Nexio,, Onis. f. Arnob. La accion de enlazar, entretejer, 
anudar, atadura, enlace, conexion, Dd A 

Nexo, as, áre. a. Lucr, freq. de Nicto. Enlazar, entre- 
lazar frecuentemente; 232000 ERE da a, 

Nexo, is,'xi, óxui, ére. a. Acc. V, Nexo) 2h... 

Nexum, i. 1. Cic. y a sd 

Nexus, us. m. Cic. Nexo, nudo, vínculo, enlace , union, 
conexion de una cosa con otra. | Hipoteca, prenda, obli= 
gación civil con que uno se entrega á la potestad de otro 
por cierto tiempo. Esto era frecuente en los deudores y que 
Por no poder pagar Á sus acreedores, se entregaban á su 
servicio como esclavos: Nexum se dare alicui ob aes alico 
num. Liv. Entregarse como esclavo al servicio de otro por 
no poderle pagar la deuda. A PH 

Nexus» a, um. part. de Necto. Hor. Unido, atado y en- 
lazado, ligado con otro. -Wexi. Liv. Los obligados á Str= 
vir por deudas.l).Just. Presos, puestos en la cárcel , dete. 
nidos en ella por cualquier delito, 

| 


y , e N] 

Ni. conj. cond. Cic. Si no, á no ser que. Ni domi ess 
mirar. Ter. Es mucho, será mucho, será maravilla que 
no, esté en casa, Ni stulta sis. Plaut. Si no fueras una 
necia, Ó no te hagas la tonta, Ni haec ita essent. Ter. Sí 
no fueran asi las cosas. sd 

Nicaca, ac. f. Plin, Nicea, ciudad de Bitinia. dee, 

Nicacensis. m. f. 1é. m. is, Cic. Lo perteneciente 4 Ni= 
cea, ciudad de Bitinia. A 

Nicéros, útis. m. Marc. Nicerote, nombre pr pio a 
célebre compositor de perfumes. 0 PTA. 

> e tae si 5 Ear “Ungiiento , perfum ume asi la. 
ode su Infemtóno-- 1 is sE A 
proce a, um. Marc. Lo perteritciente Nico 
rote, compositor célebre de perfumes. o E : 
Nicéléria, Orum, n+ plur. Juv. Los premios de una vic- 
toria ¿como un collar ó cosa semejante. e 
- Nicétianus, a, um: Sid, Lo perteneciente á Nicecio, 
nombre propio de varon, 4 id 

Nicia, ae, m. El Lenza, vio de Italia, > 

Nicia, ac. f. Nice, ciudad de Provenza, 

Nico, is, ére. a. Plaut. Hacer señas. CN 

Nicolai, órum. m. plur. Plin, Especie de dátiles de Siz 
ria, que el filósofo Nicolao enviaba á Augusto. ] 

Nicolai panes. Plin, Especie de tortas du ceS, que 
el filósofo Nicolas enviuba de Damasco al emperador 4. 
E ceci m. f. sé, m. is. Plin. Lo perteneciente á 
Nicomedia , ciudad de Bitinia, eS 

Nicomédia, ac. f. Plim. Nicomedia, ciudad de Bitinia, 

Lrey Nicomedes. 
fundada por el rey ra 
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Y icopélis , is. f. Plin, La ciudad de Victoria en Epi- 
to. || Ciudad de Tracia. || De Misia. |] De la Armenia me- 
nor. || De Palestina. 

Nicop8litanus, a, um. Pin. Lo que es de Ó pertenece 
í alguna de las ciudades llamadas Nicó polis. 

Nicotiana, ae. f. El tabaco, planta. : 

Nictacúlus, i. m. Varr» Perro que guarda la ropa Ó la 
puerta de noche. E 

Nictátio, onis. f. Plin. La accion de cerrar los ojos , de 
cerrar los párpados. La accion de guiñar. pia: 

Nictátor, ris. m. Sid. El que cierra los párpados ó los 
ojos. El que tiene maña de cerrar y abrir los ojos.: 

Nicto, is, ére. 1. Fest. Gañir,los perros, dar muestras 
gruñendo de que han olido la caza. ! 

Nicto, as, ávi, Atun, Are. A. y > 

Nictor, aris, atus sum, ári. dep. Plin. Gruiñar, hacer 
guiños, señas con los ojos cerrando uno ú otro. || Lucr. 
Esforzarse, | Hacer señas Ó. movimientos de esfuerzo con 
los miembros. EA : 

Nictus, us. m+ ZVon. El guiño, la accion de guiñar, de 
hacer señas con los Ojos. 


Nidámenta, órum. 2. plur. Plaut. Todo aquello de ' 


qué usan las aves para formar su nido , como pajas, plumas, 
yerbas Ác. 
Nidifícium, li. 1. Apul. La construccion del nido. 
Nidífico, ás, Avi, atum, Arc. 1, Col. Anidar., hacer, 
fabricar su nido. 
Nidificus. a, um. Sen. Trag. Que hace su nido. 
Nidor, oris. m. Cic. Olor, vapor de lo que se calienta, 
6 de la cocina. Vidor 2 culina» Plaut. Pillo de cocina, 
muy asistente 4 á ella, AS" ca 
Nidorosus, 2. um. Ter. Lo que huele mucho, que des- 
ide mucho olor... A A 
Nidilor, áris, atus tum, Ari. dep. Plin. Hacer el nido, 
anidar. 
—Nidúlus, i. m. dim. Cic. Nido pequeño... A 
Nidus, i. m. Cic. El nido. || Col. La camada de pollue- 
los ó pájaros. || Varr. Vaso en figura de un nido. || Marc. 
Cajon, caja para guardar papeles, mercadurías ú otras Co- 


sas. Nidum servas» Hor. Guardas la casa. Majores pennas , 


nido extendisse. Hor. Elevarse sobre los límites de sucon- 
dicion ó estado, ádN 0 EÁe 
Nigellus, a, um. Varr. Negtuzco , que tira 4 negro. 
Níger, gra, grum. Cic. Negro, de color negro , Oscuro. 
I] Hor. Sombrio, opaco , oscuro. I Juv. Malo, dañoso, 
perjudicial. || Ti». Infausto , de. mal agiiero, infeliz. | Ls- 
tac. Triste, lamentable. Niger est. Cic. Es un mal hombre. 
VNigra somnia. Tib. Sueños infiustos y de mal agiiero. Ni- 
gra formido. Virg. Oscuridad tenebrosa, MVigrum nens, 
Virg. Monte , bosque espeso, oscuro , sombrío, 
Nigidianus , a, um. Gel. Lo perteneciente 4... 
Nigidius , ii. m. Gel. Nigidio Figulo, filósofo pitagóri- 
co, que Jforeció en. Roma en tiempo de Ciceron con. fama 
demuy erudito: escribió muchas obras, en especial de gra- 
mática. o a ie 
Nigramen, inis. f. Manil. La negrura.. - 
Nígrans, tis. com. Virg. Que tira á negro, negrillo, ne- 
gro. || Estac. Oscuro . sombrío , tenebroso... 
- Nigrátus, a, um. Zer£, Ennegrecido, puesto negro»! 
Nigredo, inis.f. 4pul. La negrura , el color negro»... 
Nigreo, és, 8re.m. Pacuv. y iy . 
Nigresco, is, Ére, 1. Col. Ennegrecerse , ponerse negro. 
Ov. Ponerse negro, oscuro , tenebroso. ha 
Nigrícans, tis. com. Plin. Negrillo, lo que tira 4 negro. 
Nigricólor, úris, com. Solín. Lo que tiene color negro, 
negro, Ad ss 
Nigrífico, as, ire» 4. Marcel. Emp, Negrecer, poner 
DEgro. >, : PIDA as 
_ Nigrítae, árum. mM. plur. Pueblos de la Nigricia en 
Africa. de etico decidi Jngimeet eadl 
Nigrites., tum, mM. plur. Pueblos de. la Libia. 
Nigrítia, ac. f. La Nigricia, país de África. 
Nigrítia , ae. f.:Plin. y 00 
Nigrities, 8i. f. Cels, Ó 
_Nigrítudo, Ynis. f..Plin. La negrura. 20.000 
Nigro , as, avi, atum, árc» 4.1. Estar. Negrecer, pos 
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ner negro. [| Lucr. Ennegrecer, ponerse negros 

Nigror , úris. m. Cic. La negrura. 

Nihil. indecl. m, Cic. Nada. Nihil ad illum. Cic. Es na- 
da en comparacion de él. [Nada le toca. Vihil gratiaz, Cit. 
Ningun favor. MNVihil.interest. Cic. Nada importa. NiA 
Gracciae cedimus. Cic. En nada cedemos á la Grecia. 

Nihildúm. ado, Cic. Nada aun ó todavía, Nihildum 54 
picans, Cic. No sospechando nada todavía. . 

Nihilifácio, is, £éci, factum, cére. a. Plaut, y... 

Nihilipendo, is, $re. a. Ter. Menospreciar, nO estimar 
Ó apreciar en nada, no hacer cuenta ni caso. h 

Nihilnón. adv. Cic, Todo, todas las cosas. Nihil non ad 
rationem dirigebat. Cic. Canducia todas las cosas á la nor: 
ma de la razon. vd 

Nihilómágis. ado. Cic. Nada mas. Nihilo magis minis» 
quam precibus permoveri. Cic, No. moverse mas por amo: 
nazas que por ruegos. Eto 

Nihilómínds, adv. Cic. Nada menos), no menos. || NO 
obstante, con todo, sin embargo. ERAS 

-Nihíloplús. ado. Ter. Nada mas... | E 

Nihilosécids. ado. Ces, Sin embargo, no obstante, con 
todo,no menos. od eN 

Niíhilum, i. 2. Cic. Nada, una nada. ln nihilum interirt. 
Cic. Aniquilarse. ln nihilum. recidere. Cic. V olverse, redu- 
cirse á la nada. Nihilo.sum illi aliter, ac fui. Ter No. 50) 
menos suyo que antes. Minus mihi est. Ter. Nada esti- 
mo menos que 4. él. De nihilo hoc mon. est. Plaut. No *$ 
esto cosa de nada. Mihili sumne ego? Plaut. ¿Xono.soY 
nadie? De nihilo. Liv. Sin causa, sin fundamento, Por nada: 

Nil. Cic. V. Nihil. A RE 

Niligcus, a, um. Lucr. Lo perteneciente al rio Nilo» 

_Nilícóla, ae.com. Prud. Habitante junto al Nilo. 

Niligéna, ac. com. Ov. Engendrado del Nilo, egipcio. 

Nilios, ii. m. P/in. Piedra preciosa del color del topacio» 

Niléticus, a, um. Luc. Lo que es del Nilo, lo pertez 
neciente á este rio. Nilotica tellus. Marc. El Egipto, Pi0 
vincia de África. e a 

Nilótis, ¡dis. m, f Luc. Lo que es del Nilo. 2V4l0s4 
tunica. Marc. Ropa bordada la moda egipcia». de 

Nilum, in. Lacr. V. Nihilum. ae 


Nilus, Lom. Cic. El Nilo, tio de Egipto, que tiene % 


origen en Etiopia. || Cic. Conducto, canal de agua. En est. 
sentido se usa en plural. AA, 
Nimbitus, a, um. Plant, Cubierto, tapado con un Yelo 
6 faja por el rostros O 
Nimbifer, a, um. Ávien. Que causa Ó trae tempestades» : 
lluvias tempestuosas. A 
Nimbósus, a , um. Ov. Cargado de nubes, tempestu0 
SO, lluvioso. : ] PA A 
Nimbus, i.m. Cic. Lluvia repentina, tempestuosa, Ice 
pestad. || Nube negra, cargada. (| efron. Velo de muget! 
Marc. Vasija para guardar licores. || Cic. Accidente 1” 


k 


Opinado, desgracia repentina. [| Nube que servia de 2% 


ruage 4 los dioses. || Virg. Viento que tras. nubes E 
tuosas. || Claud. Polvareda, nube de polvo. || Virg Hu 
mareda. || Virg. Resplandor Ó nube resplandeciente 4% 
rodea la cabeza de los dioses... .....“ M0 
Nimié. adv. Palad. Demasiadamente, con der ES. 
con exceso, sin regla, medida ni moderación. duie 
Nimiétas, átis. /. Col. Nimiedad, demasía » SUB” 
dad, redundancia, profusion. e y 
-Nímio. ado. Cic. V. Nimit. AR 
Nimidpér?. ado. Cic. V. Nimito, des de 
Niímirúm. ado. Cic. Es 4 saber. |] Cirrtamente por oie 
aa dudar me: div vta ES E 
¿¡Nímis, ado. Cic. y > Co. cea roe AA 
Nímiim. ado. Ci Nimia, demasiada, excesiv2? 
sin regla , moderacion , ni medida. A 
Nimius, a, um. Cic.-Nimio, demasiado , cxCCsito 1 
moderado. Nimins sol. Ov. Sol demasiado fuertes q. 197 | 
—Animi, Liv, De- grande ánimo Ó espíritu, de Ye pan” 
zon demasiado altivo, fieros —Imperil. Liv. El vpo de 
da con demasiado teson. — Mero. Hor. El que be y cos 
masiado, — Ln aligua.re.Cic. Excesivo €n cualquier, lo 
inmoderado. Te nimio plus diligo. Cic. Te amo mbr” 
que se puede decir bo Ene EIA 


Ñ A 


== 
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Ningit, y Ninguit, 8bat, nioxit. 9, Col. Nevar. 
-0gOr, Oris, 1, Apul, Nevada , Copia de nieve, 
Ninguidus » 2, um. Aus. Nevado, cubierto de nieve. 
Ninguis, is, f. Lucr. La nieve, 
ingúlus, 2, um. Pest. Nadie, ninguno. 

Niníive, és. £. Plin. Nínive, ciudad de Asiria, 

. Ninivitae, árum. », plur. Los ninivitas, habitantes de 
Nínive, pe 

Niobaeus, a, um. Hor. Lo perteneciente 4 Niobe, 

Niobe, és, y Nioba, ae. f. O, Niobe, hija de Tánta— 
lo, Muger de Anfion , rey de Tebas, de quien tuvo siete him 
105 Y siete hijas ; pero los perdió todos en castigo de querer 
ser preferida á Latona por su fecundidad, y fue conver- 
tida en Piedra. || Hig, Otra hija de Foronco > rey de los 
arzivos, de quien tuvo, Júpiter á su hijo Argos. : 

-Niphátes, ac. ó.s, y. Virg.Nilates, rio de Armenia que 
titra ey 6] Tigris. || Montara que hace parte del monte 

Quero , de donde nace el T gris, y que divide la Armenia 
Major de la Asiria, 

íptra, Órum. 2, plur..Cic. Los baños; es título de una 
comedia. de Pacuvio, P 

i-quis-civit, Fese, Centuria.en que votaban los que 
no habian podido dar el voto en la suya... 

Nireus, i, m. Oo. Nireo, hijo de Caropo. y Aglafa, el 
Mas hermoso de todos los griegos que fueron á la expedicion 
de Troya, : EE ini Poo e 

Nis. dat. ant, Fost. en lugar de Nobis. dá 

isa, ac. f. Nombre de muger. || Ciudad de Sicilia, 
isabath. indec, El mes de abril de los judíos, 
isaeus, 2, um. On, Lo perteneciente 4 Niso , rey de 
? megarenses, padre de Escila, 
isan. ¿ndec. El séptimo mes de los judíos, 
zaban su. año civil en el equinocio de setiembre, 

Nistis, idis. patron. f. Ov, Hija ó nieta de Niso, 

Niseius,-2, um. Virg..Lo perteneciente 4 Niso, padre 
VEA pio : 

Nisi. comj. Cic. Si no, É no ser que. || Excepto, menos, 
fuera de. Nisi caves, Ter. Si no te guardas Ó precaves. 
Nisi quis ad me scripsit. Cic. Si no es que alguno me 

aya escrito, 2Visi quod, nisi quia. Cic. Si no que. Vis; 
Vero, misi forte. Cic. Si no es que, 4 no ser que, 


que ¿Mpt= 


A 


ist, órum. 1. plur. Pais MONtUOSO , cerca del monte ! 


tna en Sicilia, má 
- Nisiádes, dam, patron, f. Plur.Ov. Las mugeres siciliao 
Bas Ó megarenses. 
de isibénus, a, um. 4mian. Lo perteneciente ¿ Nisibe, 
“iudad de Mesopotamia. 
'Nisibis, is. £. Amian. Nisibe , ciudad de Siria ó Meso. 
Potamia, 

Nisus,, 1.72.00, Niso, rey de Megara, padre de Escila, 
Qisus, us, m, Cic. Esfuerzo, conato, empeño. 
—Nisus, a, um. Cie, part. de Nitor, Apoyado, sostenido. 

Nitedúla, ae. f. Cic. Raton del Campo, que roe las mie. 
eS, dim, de Nitela, sr 
Nitéfácio >» 15, ére. 4. Gel, Poner brillante, lucida y 

prindeciente alguna cosa... e OT 
Mir factus, a, um. .Juv. Puesto resplandeciente, A 
Nitéla, ae, f. Solin, Resplandor, brillantez. ll Apul. 
| Alquiera instrumento $ matería que sirve para limpiar. || 
das. 2 arena que brilla, || Plin. Raton campesino que 
8 Wieses, ¡80% . .é 
Mélinus, a, um. P/in. Lo que pertenece al raton 
“Mpesino, A AN A 
: nd lis. com, Cic. Brillante, resplandeciente l relu- 
Ci p:Vitens taurus, Virg. Toro lucio, gordo. Oratio. 
de SCurso brillante, Nitentior ostro. Ov. Mas resplan- 
o la púrpura Nullo tribunorum nitente. Lac, 
Sacando la cara, no empeñándose ningun tribuno. 
Y ' teo, ás, tul, ¿re 2, Ji AS E 
Mr? is, tui, cére. 2. Cic, Lucir, relucir , brillar, 
ingen; cer. Nitescere ingenio, Ad. Her. Briliar por: su 
Mucho. S-talento, Nitent in carmine multa. Hor, Brillan 
NS Primores en sus poemas. 
Nirioandus 4, um, Gel. El que hace esfuerzo. q 
Pura, <comp.ids. sup. issime. ado, Plaut, Clara, limpia, 
Propiamente, llCon brillantez, con esplendor. 
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Nitidítas, Atis. f. Von. Brillantez , hermosura, 

Nitidiuscúle. ado. dim. Plat. Con algun esplendor, 

Nitidiuscúlus, a, um. dim, Plaut. Algo brillante, 

Nitído, as, ávi, átum, are. a. Col, Limpiar, lustrar, 
poner lucio, resplandeciente, ll Palad. Alisar, bruñir, pu- 
lir. || Von. Lavar, : 

Nitídúlus, a, um, Sulpic, Remilgado, «afectado en su 
compostura y aseo. 

Nitidus, a, um, comp. ior. sup. issímus. Cic, Nítido, 
luciente, limpio, claro , resplandeciente, brillante, lus 
troso. NVitidior filiae nuptiis. Plaut, Un poco mas galan 
en la boda de la hija. Nitida foemina. Plant, Muger asea- 
da, .compuesta._Vacca, Ov. Vaca lucia, gorda..— Unda. 
Ov. Agua pura, limpia, clara. — Nitidum verborum St 
nus. Cic. Expresiones Puras, propias, elegantes, claras, 
floridas, brillantes, Nitidissimi colles. Cic, Colinas bien 
cultivadas. Coma nitidissima nardo. Ov. Cabello bien per- 
fumado con nardo, reluciente del mucho nardo. mar 

Nitiobriges, gum. mm. plur. Ces. Los pueblos del Agen 
nés en Guiena, : 

Nitor, Oris. m,'Cic, Esplendor, brillantez, claridad, 
resplandor. || Gracia, belleza , buen aire, buena traza, 

tor: corporis. Ter. Buena disposicion del Cuerpo, esta- 
do de salud, de sanidad; ll Hor. Belleza , hermosura, — 
Generis. Hor. Lustre, nobleza de la familia, 2% 

Nitor, éris, nisas, 6 nixus sum, niti, dep. Cie. Esfor- 


_zarse, empeñarse, procurar. | Estribar, apoyarse; afir. 


marsc. [| Fiarse y confiarse. Niti in vetitum, Op. Pretender 
con esfuerzo lo prohibido, VNituntur radicibus arbores, 
Cic. Los árboles se apoyan, se sustentan en las raices, Y; 
£i ad imperia, ad honores. Salust, Procurar adelantarse, 
avanzar á los cargos, á los empleos, los honores, Nit; 
recuperare patriam. Salust. Hacer esfuerzos para reco. 
brar la patria, , 3 

Nitraria, ae. f, Plín. Nitral, el sitio Ó mineral donde 
se congela el nitro. - 


Nitratus, a, um, Col. Aquello £ que se ha mezclado. ó 


echado nitro, YA 
Nitrósus, a, um. Plim. Nitroso, lo que 
tro Ó sus propiedades. o oe sE 
Nitrum , 1.2. Plin, El nitro, sal tmineral que se coge 
en Egipto en una montaña llamada Nitria 
- Nivalis. m. f. 18, m. is. Virg. Lo que es de nieve, 
Blanco,como la nieve, || Nevado, cubierto de nieve, Nin 
valis dies. Lio. Dia de nieve, NEF OSO. — Átirg, Hor. 
Viento que trae nieve. Nivale coclum, Col, Tiempo de 
nieve, que amenaza nieve. | 
-—Nivaria, ae. f. Plin, Una de las islas Canarias, 
Nivarivs, a, um. Marc, Lo que pertencce á la nieve. [) 
Lo que sirve para enfriar agua Ó vino con ella, ES 
Nivátus, a, um. Suef. Refrescado con nieve. 2 
Nivesco , is, ére. m. Tert. Blanquear como la nieve. 


iene en sí ni- 


nieve, pad malió AS 
Nivis. gen. de Nix. A A 

Nivosus , 2, um. Oy. Nevoso, nevado, lleno, cubier 
de nieve. || Estac- Que trae ó A a a 

Nix, nívis. f. Cic, La nieve. || Apul. La blancura. Viz 
eboris. Apul. La blancura del marfil. Vives capitis. Hor. 
Lasicinas, 0. "024 A al Ad 


3 
Predos 


Nixi Dii, órum. m. Fest. y E E 
<Nixi, órum. m. plur. Dioses que presidian al trabajo 
de las mugeres que estaban de parto. Eran tres estatuas 
puestas de rodillas en el capitolio.. : 


. Ae ¿re A >. ee ET er conato 
-Nixor, aris, ári. dep. Lucr. Esforzarse y Practico 


r 


y esfuerzo. y e is 
Nixúrio, is, ire. 4. Viz. Querer esforzarse. EX 
Nixus, 1. m. Cic. El arrodillado, constelacion celeste, 

Hércules, dll 2 

-Nixus, us. 1. Virg. Esfuerzo, apoyo, conato , empe= 


ño. || Esfuerzo, trabajo de-la muger que está de parto. . 


Nixus astrorum. Cic, El movimiento de los ASIrOoS. Nixi: 
bus maturis editus. Ov. Nacido, dado á luz al debido 
tiempo... ; ; 
Nixus , 2, um. Cíc. part. de Nitor. Apoyado , estriba= 
do. Nixus genibs. Liv. Atrodillado.._ln cubitsum, Nep. 


do e 4 ñ 
Niveas, a, um. Virg. De nieve. || Oz. Blanco como la 
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Apoyado en cl codo, Aequitate. Cic, El que se apoya 
se funda, se fija en la justicia , en la equidad. 


NO 


No, ás, avi, átum, árc. a. Plin. Nadar. [| Cat. Nave- 


gar. [| Fluctuar, Vature contra aquam. Plin. Nadar con- 
tra la corriente. Preto. 07. Bogar en el mar, navegar. 
Nobilis. m. f. 1. m. is. Cic. Noble, caballero. [| Gono- 
cido, fimoso, célebre, ilustre, excelente, nombrado , que 
tiene reputacion y nombre. Nobilis acre Corinthns. Uv. 
Corinto famosa por sus metales. Lis numguam nobilis fui. 
Plaut. Nunca he sido famoso, conocido , considerado por 


éllos.—4d multa. Plin. Bueno, útil para muchas cosas, 


Nobile facinus. Cic. Hecho famoso, memorable. Nobilis- 
simae inimicitiac. Liv Enemistades muy ruidosas. 
Nóbilitas, átis. f. Cic. Nobleza, dignidad , -grandeza, 


excelencia, sublimidad. [| Nobleza, calidad de noble. ||: 


Nombre, fama, reputacion, celebridad. [| La nobleza, los 
nobles, su clase y condicion. ME pa 
Nobilitatus, a, um. Cíc. Ennoblecido, famoso , insig= 
ne, dado á conocer. Tambien se toma en mala parte. 
 Nobiliter. ado. Vitruv. Noble, famosa, ilustre, insig= 
ne, excelentemente. : 
Nabilito, ás, ávi, atum, áre. 4. Cic. Hacer famoso, 
eonocido, insigne por buena Ó mala parte. cea 
Nóbiscum. Cic. ablat. de Ego. Con nosotros. 
Nécens, tis. com. comp. tior. sup. tissimuss Cic. Noci- 
vo, dañoso, perjudicial , pernicioso. || Malo, .culpado, 
reo, delincuentz, culpable... 
Nécenter. ado. Col. Nocivamente, con daño, perjudi» 
ejalmente. O 
Nócentia , ac. f. Tert. Pravedad , maldad, criminalidad, 
ealidad opuesta á la inocencia. PEA O 


pa 


-Néceo, és, cui, cítum, cére. 4. Cic. Dañar, causar da- 


fo, perjuicio Ó menoscabo , hacer mal. [psi vero nihil mo- 


ditum ivi. Ces. Pero que á él ningun daño se haria, 


Nócítúrus, 2), UM. Lucr. El que ha Ó tiene de dañar,” 


Nácivus, a, um. Fedr. Nocivo, dañoso, perjudicial. 

¿Noctescit, bat, scere. ña Gel. Anochecer, hacerse no- 
ehe Ó de noche. IDO le 
-Nocticóla, ac. %. f. Prud. El queama ó gusta delanoche. 

Noctícólor, óris. com. Aus. Oscuro como la noche. 

Noctifer, a, um. Caf. Que traela noche. Epíteto de la 
estrella Hesperas. Véspero. o CARA” 
- Noctilica, ae. f. Hor. Que luce de noche. Epíteto de 
la luna. || Varr. Farol, linterna, Praia 


ed 


-Noctis. gon. de Nox. 


> e Pi 2 30 Aa A po f 
-Noctívágus, 2, Um. Virg. Que anda errante Ó vagucan- 
do de noche. E tr Ea E 
Noctívidus, 2, um. Marc. Cap. Que ve de noche co- 
mo la lechuza. AA is 


y Noctu: ablat. de Nox. Cic. De noche, por 1 chas 


Noctu hac somniavi. Plaut. He soñado esta noche: 04%: 

Noctua, ae. /. Virg. La lechuza , ave carnívora y noc- 
turna. Noctuas Athenas mistere. Cic. prov Enviar lechu- 
zas á Atenas, como decir en castellano, enviar hierro á 
Vizcaya. La lechuza es consagrada á Palas por símbolo 
de la vigilancia en las letras, y asien Atenas habia abun- 


dancia de lo que dice el proverbio. Aliud nobua sonas, 


aliud corniz. adag, Cada loco con su tema. ref. 
Noctuabundus, a, un. Cic. El que vaga Ó camina de 
noche. A A d ) ' YE 
Noctuinus, a, um, Plauf. Lo que es de la lechuza ó 
parecido á ella. y ¿ , E AS 
Nocturnális. m. f. 18. e. is. Y. Nocturnus, 2, um. - 
Nocturnus, l. m. Plaut. El dios de la noche, el véspe- 
ro que la trac, jas dd AN 
Nocturnus, a, um. Cir. Nocturno, lo perteneciente á la 
noche. || Hor. Nocturno, el que anda ó hace algo de noche. 
—Noctuvigila, ac. f. Plaut. La que vela de noche. Jo= 
brenombre de Venas. Bro 
Nócui, pret. de Noceo. Li 
Nócuus, a, um. Cic. Nocivo, dañoso, pernicioso. 
Nodamen, inis. mn; Paul. Nol, Nado, atadura. 
Noditio, Onis, f. Vitruv, La abundancia Ó concurrencia 


NOM 


de nudos como en las maderas. 

Nódátor, úris. m. Col. El que anuda Ó ata. 

Nóditus, a, um. Ov. Anudado, atado con nudos. 3 
Plin. Nudoso, lo que tiene nudos. : 

Nódia, ae. f. Plin. La parietaria , yerba. 

Nodo, ás, avi, átum, áre. a. Plim, Anudar, ligar, atar 
con nudos. 1 

Nodósitas, atis. f. S. Ag. La multitud y dureza de los 
nudos. EN : 

Nódósus, a, um.Ov. Nudoso, lleno de nudos, que tie--., 
ne muchos. || Sen. Enredado , intrincado, dificil de des” 
atar, de explicar, de desenvolver. Fructus retorridus 4% 
nodosus. Plin. Frutos tardíos y malos. 

Nodótus, im. 5, Aga Nombre del dios en cuya pro- 
teccion estaban las yemas y nudos de las plantas, 

Nódúlus, i.m. dim. Plin. Nudillo, nudito, nudo pequeño. 

Nódus,:i.m, Cic, Nudo, atadura, vínculo. || Dificultad, 
embarazo. [| Virg. Ceñidor, cíngulo, cinto, faja. | Artejos * 
nudillo, juntura de nervios. [| Nudo en las plantas, meta= 
les y piedras preciosas. || Plín. Nodo, tumor que impide el 
movimiento de los nervios. || Union, enlace de una cosa 
con otra, || Cic. Nodo, estrella en el mismo ecuador entre 
los dos peces, que es como el vínculo com que se enlazan 
por las colas. || Enigma, pregunta, cuestion dificil de ex- 
plicar. Nodus herculews. Sen. Nudo ciego, muy dificil de 
desatar, dificultad indisoluble, — Crinium. Tac. Trenza 
de pelo. — Coelestis. Cte. Los peces , duodécimo signo del 
zodiaco, constelación: ma Ascendens y boreus y et austricus. 
Cabeza del dragon y cola del dragon, dos puntos ope 
tos, en que la órbita de un planeta corta la. eclíptica. 
Nodi articulorum. Plin. Artejos, nudillos, junturas de 
los miembros.._—Aheni. Virgí Cadenas, — Ámicitiae. Cic. 
Nudos, lazas, vínculos de lá amistad. — Vitales animas: 
Lucr. La union del alma y el cuerpo, Nodwm in scirgo 
quacrere. Concupit assam farinam. Milium torno seulpert. 
E tantali hortu fructum colligis. adag. Buscar cinco pits 
al carnero, siete pies al gato. ref. As ¿PF 

Noduterensis Dea. Armob. Diosa que presidia 4 la triila 
de las mieses. 22 Lo ho 

Noditus, i. m. 5. Ag» Dios que presidia á los nudos Ó 
yemas de las plantas. ias | 
Noégeum, i. n. Liv. Especie de velo blanco Ó de otr0 
color guarnecido de púrpura. ADE al 

Noema, átis. m. Quint. Noema, Jigura retórica, por la 
cual se quiere dar á entender cosa distinta de lo que se dich» 

Nóla, ac. f. Liv. Nola, ciudad de Campania en Italido 
[| Quene. La campaña. 00 O 

"Nólánt, órum. mm. plur. Lio. Habitantes de Nola. 


Nolens, tis. com. Luc. El que no quiere, 
Núlensis. m. f. 18. 1. 15. S. Ag. V. Nolanus. 
Nolentia, ac. f. Tert. Oposicion , repugnancia á alguna 
accion, la accion de no querer. as e A * 
-Nólo, nonvis, nonvult, nóltimus, nonvultis, nolunt» 
nolui, nolle. anom. Cic. No querer, repughar, oponer 
contradecir. MVolo off:nsum te. Lio. No quiero, n9 2. 
tendo enojarte. Nolo mentiare. Ter. No quiero que Mié 
tas. Noli contendere. Hor. No te empeñes, no ¿ap 
Nollem dixisse. Cic. No quisiera haberlo dicho. Non "e". 
dle. Cic. No contradecir, no repugnar. É 
Noólontas, átis. f. Ln. El no querer, lo mismo que Nol 
Nómides, dum. m. plur. Salust. Voz griega, lo qe 
que en latín Numidae, arum. Los Numidas, pueblos 24 
Africa, que no tenian domicilios fijos. || Plin. Pueblo» P 
tores de la Escitia curopea, hoy Fártaros. ego 
Númae, árum. f. plur. Plin. Úlceras corrosivass YC A 
extienden y comen la carne. Se halla en singubar- 
MA | dels 
-Némas, dis. m. f. Prop. El numida, natural % 
Numidia en Africa. || Mare. La Numidia, $9 
Nómen, Ínis. m, Cic. Nombre, la palabra con qe cel 
nombran las cosas. || Fama, reputacion, renombre» | poh 
familia. || Pretexto, causa, razon, asunto, motivo, Qui 
Deuda. ¡Partida de una cuenta, [| A guntacion de ML 
ria. || El-nombre sustantivo y adjetivo. Nomen arts ari 
ves profiteri. Lio. Dar su nombre, matricularse» 


entia- 


A, 


tada, 


NON: 
ena: miliota, Nomina fácere..Cic, Adeudarsó , tomar di- 
nero. prestada. || Cici. Dar prestado 4: otro. Sua expedi- 
re. Cic, Pagar sus deudas.._Transcribere in alios, Lio, Ce- 
der SUS: Créditos:4 otros... Exigere. Cic, Exigir, hacerse 
Pagar sus créditos. Magna: Plin. men. Gente ilustre, — 
Speciosa Op, Pretextos especiosos.._— Impedita. Lio; Deus 
as de mala calidad, dificiles:de cobrar. —Vominibus mul 
£25, Od.. Por muchas razoties Ó títulos. Existimari bonum 
nomen. Cic, Ser tenido por buen pagador, tener crédito, 
%e0, Eub nomine.-Cic-En mí, en tu nombre, de mí, de 
tu partes Women latinum. Cie. La «nacion latina; .. YY 
**Nómenclátio ; ónis. f. Cic. La accion de Hamar:4 cada 
UNO' por: sy nombre, Ó 4 cada cosa. I| Col. Nómina; lista, 
Catálogo de nombres , hominacion de cada cosa. ' z 
Y Nomenclátor;oris: m, Cic. El que nombra:á cada uno 
Por su nombre, el que lee una nómina. | 
: 'Nomenclatúra, ac. f. Plin, Nomenclatura, nómina, lis- 
ta de nombres. I[Recitacion de ellos: 
Omentani, órum. m. plur. Plin. Nomentanos , los na- 
turales:de la' ciudad Nomento. 
oMmentinas, a, um. Liv. Lo perteneciente á la ciudad 
c-Nomento en los sabinos. Nomentana porta. Liv. La 
Puerta nomentana de Roma.._Via. Lio. El camino, la via 
NOMmentana, que iba desde Roma á Nomento y á los sabinos. 
“Omentum 4.2, Lio, Nomento , ciudad de los sabinos 
sobre el rio Alia; . i | 
— Nomia, ae, f. Pales, diosa de dos pastores, 
Sminalia, ium. ». plur. Tere. Dia solemne en que se 
POnia nombre á un recien nacido. | 
Nomínalis. mf. 18: 0.5: Varr, Nominal, lo que per= 
tenece al' nombre. Nominalis gentilitas. Varr. Familia, 
Casa que lleva el mismo nombre, | 
Ominaliter. ado. Árnob. y 
Omínatim.::ado. Cie, Expresamente , por el: mismo 
Tombre, Il Por menor , €n particular. 
- Nomínitio, Onis, f. Cic. Nominacion, la accion de nom. 
tar por su nombre, || Nombramiento para algun empleo. || 
Figura retórica , por la que damos nombre conveniente 4 
Una cosa que mo-le tiene, 
— Nóminativus, a, um. Varr, Nominativo, el primer ca. 
0 de la declinación de los nombres latinos. 
, Nominator, óris. m, Ulp. Nominador, el que nombra 
tiene derechó “de nombrar para algun cargo. 
Ominatus, us. m. Varr. El nombre, Ó la cosa nom- 


Nominatus; a, um. part. de Nomino, Cic, Nombrado, 
Mado. || Nombrado , famoso, + ilustre, acreditado , que 
Ne reputalión, nombre y fama. 

Ominito,. ás; avi, atum, 'are. a, Lucr. Nombrar, 1la- 
“Y 4 menudo, freg. de 

ómPno, as, Avi, 3tum y áre. 4. Cic. Nombrar, amar 
POr Su nombre, [| Nombrar, elegir para algun cargo. Vo= 
mare alizuem honoris causa, Cic. Nombrar 4 algun su= 
¿cto por honor y obsequio suyo. Nominari volunt. Cic, 
Wleren sar celebrados, famosos. 
bré OMius, y Nomios, li, y Nomion, Onis. mm. Cic. Nom- 
Apolo, que significa alimentador, criador. 

Nómos, 'Nomus, i. me Plin. Prefectura, gobierno de 
% ciudad 6 provincia || Suef. Cantinela, cancion com=- 
sta Por música. A7S 

Cie do ado. Cic. No. Non Possum non, non possum quin, 

== > Puedo menos de no puedo dejar de. 

Etre Jo 10. f. Gel. Nona; una de. Las Parcas , llamadas 

05 latinos Nona ; Decima, Morta. ¿ 

Ó de Macrinus, a, um. Ov, Arcade, lo que es de Arcadia 
S Monte Nonacre.: idos 

el ORácrig, is. m. Plin, Nonacre, monte de Arcadia en 
pones, 


dep ““Crius, 2, um. Oo, Lo que es del monte Nonacre ó 
Arcadia 


Ma 
tie 


de ple arum, f. plur. Cic. Las nonas, que son. el siete 
ÉS o, majo y Julio J octubre, y el cinco en los otros A 
Monag Ra arum alcae quintanar, aliae, septimae, Varr. Las 

dE. nos meses son 4 cinco, en otros á siete, 
nece “Senarias, a, um. Plín, Nonagenario, lo que per- 
tl número noventa, Nonagenarius senez, Front. 


«cuadra. 


NOR 47 
Viejo.nonagenario, de: noventa: añós, . SN Et 
Nonagent, ae, a. plur. Plin. Noventa y, numeral distriz 
butivo. 2 o E IA 1 | 
Nonagésimus, a, um. Cir. Nonagésimo , lo que: es de 
noventa, a ATA AE A a a A 
-: Nónagiés. ado. Cic. Nóventa A SIA 
Nónaginta. indecl, A oventa, numeral cardinal.o 03 
Nonalía sacra, Varr. Sacrificios solemnes quecse-hacian 
los días de las nonas en el capitoliós: .1200:490391 99610" 
«Nónánus, a, um, Tac:Soldado dela :nona:legion. 2000: 
Nónaria, ac. f. Pers, Muger pública, llamalia “así, pora 
que la estaba prohibido abrir su casa: antes de las núeve 
horas del dia, 109 0-231100 1963 
Nonarius, a, um. Interp. de Pers, Lo" quesse hace en 
la hora nonas el nono día y. mes Bic. no coiitco io 212x9 
Nondim, ado. C;ic. Aun no, todacía no, cms): 
Nongenti,-ae; a; Cic. Noveciento LIQUINA 305203 
Nongenti, órum. m. plur. Pin. Los. goo“escogidos. pas 
r2 recoger y custodiar las cajas de los votos en las asaín- 
bleas del pueblo romano; . ci 
Oniés. ado. Inscr. Nueve veces. . l : 
Nonigésimus » 2, Um. Síncope de gq 
Noningentésimus » Y Nongentesimus; a; um. Prisc. Lo 
QUE Comprende 900. + 002.0 7 
Nóningenti, ae, a. Y, Nongenti. DO 
Noningenti¿s, y Nongentits. ado. Vitruv. 900 veces, 
Nonius Marcellus  ¡. m. Nonio Marcelo, gramático pos- 
terior 4 Apuleyo. Escribió una obra decla varia significan 
cion de las palabras. || Nonio, antiguo porta cómico. 7 
Nonnt. ado. Cic, Por ventura, acaso DO.,-con interroga- 
cion. Nonne vides ? Virg. ¿No ves? : pun 
Nonnihil. ado. Cic. Algo, algun tanto, un Poco. 
Noanullus, a, um. Cic. Alguno, algun hombre ó per- 
sona, algun sugeto. 
Nonnumquám. ado. Cic. Algunas veces, á veces , 4 lag 
veces, alguna vez, pa ¿0d 
Onnus, i. 1. y Nonna, ac. f. S. Ger. Nombre de reve- 
rencia y gravedad que se dabí 4 los monges y monjas. 
Nonnusquám. ado.:Plin. En alguna parte, en algun lugar. 
Nonocólae, aru. f. plur. Fest. Dos pellejos á modo de 
tetas que cuelgan de las fauces de las cabras. 
Nonpridem, adv. Fest. No ha mucho ,: no ha mucho 
tiempo. 0 E 
Nónuncium, ii... Fest. Nueye onzas, Ve 
Nónus, a, um. Cíc. Nono, NOVEeno, numeral ordinal, ; 
Nónus decimos, a, um. Tac. Décimo nono. fi: 
Nonussis, is. m. Varr. Nueve ases, pieza de moneda 
romana. Dx a 
Norba Caesarea, ae, f. Alcántara, ciudad do Extrema= 
dura en España. - 
Norba, ae. f. Lib, Norba, colonia romana en los volscos. 
Norbánus, a, um. Lio. Lo perteneciente 4 Norba, eo- 
lonia romana. [| Cic. Sobrenombre de una familia rOMANA, 
como C. Norbano. E E 
Norici, órum. m. plur. Plin, Los noricos, cuya: Ea 
comprendia parte de Baviera, la Austrasía, a Carintia 
y Estiria. : z 3 3 
Norícum, i. m. Tac, La region de los ORO 7 > 
Noricus, a, um. Tac. Lo perteneciente á:los noricos, 6 


á su region. AE L 
Norma, ae. f. Vitruv. La escuadra , instrumento de va» 
rios artifices, que se compone de dos líneas unidas en fora 
ma de ángulo recto. || Regla , forma, norma, ley», 4 
Normalis. m. f.1€. m. is. Quint. Hecho, formado á ma- 
nera de escuadra. | Normal. ZVormalis virgula. Manil. La 
misma escuadra. o de 
Normálíter. ado. Higin. Conforme 4 la escuadra, 4 la 
norma, á la regla, || ._Amían. Recta, derecha, perpendica- 
larmente. o 
Normanni, órum.. 1. plur. Los normandos, los pue- 
blos de Normandía. 3 SN 
Normannia, ae. f. Normandía, provincia de Francia, 
Normátus, a, um. Col. Hecho, tirado segun la es. 


LEAD y 


E 


A 


Northumbria, ac. f. Nortumberland , condado de Ingla- 
terra. 


rd 
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Nortia, ac. f. Liv. Diosa: de- los volsinios, que algunos 


ercenserda fortuna. oo 


Nos, nostrum, vel nostri, nobis. pro. pers. Cic. Nos- 
otros, de: nosotros ,:para nosotros. Mi... to) 

Noscibilis. m. f. lé.m. is. Terf. Lo que se puede conocer. 

_ Noscitabundus , a um. Gel. Qué quiere conocer Ó re- 
conocen Rd, El: O 4 Dun z 
« Noscito,.3s Avi, Atum,-áre. 4. Lio. freg. de Nosco. 
Conocer, reconocer. Noscitare 'aliquen voce. Plin. Con 
nocer áuno porsla voz. Noscitari ab omnibus. Ser coho- 
cido de todos... 00010: y: da 
.¿Nosco, 15, nóxi., nótum, cére. a. Cic. Conocer, saber, 
tener noticia Ó conocimiento. Vosse de facie. Cic. Cono- 
cer de vistasCadsam, exciosationem. Plat. Admitir la 
excusa, la satisfaccion. Nostin?, Ter. ¿Entiendes? ¿Oyes? 
¿Estás? Quam quisque novit artem in hac se exerceas. Si- 
tor non ultra crepidam. adag. Cada uno en su arte. Pasto- 
lero, -4 tus pasteles. ref dd 
¿Nosmet.. Plaut. y. 
Nosmétipsi. Cic. Nosotros mismos. 
Né.Bcómium , li. 1. S. Ger. Hospital, enfermería de 
obres. _ 
- ¡Nóspcgmus, im. Cod. Just. Médico de un hospital. 

Nósógnomónice , Es. f. Práctica de conocer las enfer 
med:des» 3 

Nosse. en lugar. de Novisse. V. Nosco. 

Noster, tra, trum. pron. poses. Ces. Nuestro, lo que es 
nuéstro, lo que es propio y perteneciente á nosótros. [| Ter, 
Lo que es de muestro pais, de nuestra ciudad, de nuestra 
familia. || Virg. Favorable , propicio 4 nosotros: [| Hor. De 
nuestra clase. Noster est. Ter. Es nuestro, de nuestra, casa 
6 familia. Noster:ludos spectaverat. Hor. Estuvo sentado 
en:las flestas- con; nosotros. Vostra omnis lis est. Plant. 
Hemos ganado el pleito enteramente. Impedimentis nos= 
tri potiti sunt. Ces. Se apoderaron los nuestros, nuestros 
soldados de todo el equipage. JVostrapte culpa. Ter. Solo 


-por nuestra culpa. 


” 


Nosti. Síncope, enlugar de Novisti. pret. de Nosco. 
«¡Nostras, átis. com. Cic. De nuestra patria, tierra Ó gen- 
te Nostrates facetiae. Cic. Gracias, chistes. propios de 
nosotros. Nostratia verba. Cic. Palabras propias de nues- 


«traslengua, de nuestro uso. 


Nostrátim. ado. Non. Á nuestro modo. 

Nóta, ac. f. Cic. Nota, señal, marca. || Muestra, tes- 
timonio, prueba, | Tacha, mancha natural Ó accidental, 
| Nota de ignominia. | Abreviatura, cifra. [| Suerte, maz= 
nera, modo, género, especie. [| Hor. Cuño, sello de la 
moneda. || Plín. men. Reprension, correccion, censura. 
-Notae musicae. Quint. Notas, caractéres de la música. 
— Litterarum. Cic. Letras, caractéres de la escrituras 
Notis scribere. Suet, Escribir en abreviatura, con. cifras. 
— Incisamarmora. Hor. Má 
nes. Nota de meliore commendare. Cic. Recomendar del 
modo mas eficaz, 

Nótabilis, m. f. 18. m. is. Cic. Notable, señalado, insig- 
«ne, considerable, grande, extraordinario. || Col. Visible, 
fácil de verse y notarse. || Quint, Reprensible, que me- 
roce, ser reprendido y censurado. Vofabilior caedes. Tac, 
Matanza, carnicería extraordinaria, 

Nútabilitas, atis. f. Plaut. Excelencia. 

Nytábiliter. ado. Plin. Notable, insigne , señaladamen- 
te. || P/n. men. Visible, evidentemente. 

Nótácúlum, i. 1. Min, Fel. y 

Nótámen, inis. 1. Sil. Ital. Nota, señal, marca. 

Nútandus, a, um. Elor. Notable, reparable, digno de 
reparo, de censura, de correccion. 

Nútans, tis. com. Cic. El que nota, marca, señala, 

Nútaria, aecf S. Ag. Escrito en que se delata Ó acusa. 

Nótarius, ii. m. Plin. men. Secretario, el que escribe 
con alguno privadamente. || Copista, escribiente, copian= 
te. || El que escribe por cifras Ó abreviaturas, taquígrafo. 

Nótátio, ónis. f. Cic. Nota; reparo, observacion. || 
Nota, castigo de los censores romanos. || Etimología , sig- 
nificacion propia de las palabras. [| Juicio, examen, ave- 
riguacion. besid 

Nótatus, a, um. Cic, part. de Noto. Notado, señalado, 


rmoles llenos de inscripcio- 
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márcado.[] Ov. Escrito, | Suet. Escrito: en abréviatura“Ó 
cifras. | Observado, reparado, advertido. |] Descrito, ¡lus- 
trado, explicado. y 

Nútesco, is, tui, cére. m1 Tac. Hacerse conocido, di- 

vulgarse, publicarse, venir 4 conocimiento de todos. Quat 
ubi Tiberio notuere. Tac. Lo cual luego que vino ó llegó 
á noticia de Tiberio, luego quelo supo. Ne malis tan- 
tum facinoribus notesceret. Tac. Para no darse :solo 4 co- 
nocer ¡por sus maldades. 
- Nótbus; a, um. Vir:g. Bastardo , espurio, “no. legitimo. 
Dicese de los hombres y de las bestias. || Plin. Lo que no 
es de la mejor especie. ]) Varr. Extrangero. Notho:lumint 
dicta estoluna. Cic. La luna es asi llamada porque lucs 
con la luz que toma del sol, 

Nóti,-órum, m. plur. Hor. Nuestros conocidos. [| Virg- 
Los vientos. ' 

Notia, ac. f. Plin. Piedra preciosa, que se dice cae con 
la lluvia, asi llamada del viento noto 0 austro, que eS 
lluvioso, 

Noótialis. m. f. 18. m. is. Avien. Lo perteneciente al vien: 
to noto Ó austro, austral, 

Nótifico, as, ávi, átum, áre. 4. Gel. Dar 4 conoctt, 
hacer saber Ó entender, 

Notio, Onis. f. Cic. Nocion, idea que se forma, cono: 
cimiento, inteligencia. || Jurisdiccion, derecho de conocet 
de un negocio, conocimiento de causa, [Fuerza signifi- 
cacion de las palabras, [| Castigo, nota de infamia que ¿m- 
ponian los censores. 

Nótitia, ae. f. Cies y 2 óizos á 

Notítics, ei. f. Vitruv. Noticia. nocion, conocimiento, 

Nótius, a, um. Manil, Austral; meridional: del sud, 
del mediodia. NVotius polus. Higin. El «polo antárticOs 
austral. | 

Núto, ¿s, avi, atum, are. a. Cic. Notar, señalar, mat- 
car, ver, observar, advertir. | Enseñar, explicar, sig” 
nificar, dar 4 entender, || llustrar con notas ú observacio- 
nes. || Corregir, censurar , reprender. || Infamar, disfamafs 
deshonrar. || Escribir en abreviatura Ó cifras. Notare 41! 
gue. Ov. Señalar, apuntar con la uña. Mente aliqui: 
Ov. Imprimir algo en la mente. . Res nominibus nobis. 
Cic. Poner, imponer, dar nombres nuevos 4 las cosa. 
Aliquid ab alio. Lio. Distinguir una cosa de otra. — 40% 
beliam cera. Cic. Encerar una tabla para escribir en ella. 
Alicujus insidias. Cic. Observar las asechanzas de alguno 
y guardarse de ellas. — Manu. Ov. Señalar , mostraf con 
la mano. — Aliquem in perpetuum. Cic. Dislamar 4 uno 
para siempre. Aliquem aligua re. Cic, Reprender 421 
guno alguna cosa Ó de alguna cosa. Notari maledicto com: 
muni. Cic. Ser el objeto de la abominacion pública. Nos" 
runt hoc anales. Plin. Esto está notado en los anales. 

Nútoplex, ícis. com. El, la que ha sido azotada pe 
mano del verdugo. : 

Nótor, Oris. m. Petron, El que da noticia y conoal” 
miento de otro, 

Nótorium, ii. n. Paul. Jet. Delacion, acusacion 4 1” 
juez de un delito. | Deposicion de un testigo. 

Notorius, a, um. Treb. Pol. Notorio , conocido, 
do de todos. || Lo que hace saber Ó da á conocer y enten 
der alguna cosa. * 

Nótúla, ac. f. Marc. Capit. Nota pequeña. e 

Nótus, i. m. Virg. El noto Ó austro , viento der dis 
dia, el sud. Notus albus, Hor. El viento del medi do 
que causa serenidad.._Procellosus. Ov, El. mismo cuan 
trae mal tiempo. : pido, 

Nótus, a, um. Cic. part. de Nosco. Conocido, $ 1, 
patente, manifiesto. || Plaut. El que conoce. Now 
bus, apud omnes improbitate. Cic. Conocido d 
entre todos por su improbidad. Pulchre notus. 
conocido. Notws sibi. Cic. El que se conoce. otumil,, 
re. Suet. Hacer notorio, declarar, hacer saber: asis 
quer. Tib. Hablo cosas bien notorias, bien sabidas. =p 
praedicas. Plaut. Hablas 4 quienes saben tanto co cos 
Notissimi inter se. Liv. Muy conocidos unos”. p 
Mulier non solum nobilis, sed etiam nota. Cic. Mug? 
solo noble, sino tambien infame, notada pos tal, 

Nóvaciila, ac, f. Cic. Navaja, cuchillo. 
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Nóvale, is, £, Col, y 
. Nóvalis, is, f- Virg. Tierra de labor, de sembradura, 
tierra que se deja descansar un año: barbecho, tierra nue- 
vamente arada, rota, abierta con el arado. 
Nóvalis. m, f. 1. n. is. Quínt. Nuevamente arado », lo 
que se deja descansar un año. 
óvamen, Ínis. m. Ter. Innovacion, novedad. 
-Nóvandus, a, um. Virg. Lo que se ha de renovar, 
Óvans, tis. com. Virg. El que renueva. 
Nóvaria, ae. f. Plin, Novara, ciudad de la Insubria, 
. Nóvariensis. m. f. sé. m. is. Plin, Lo perteneciente 4 la 
Ciudad de Novara. 
Ovatianus, %, 1. Novaciano, presbítero romano del si- 
8lo tercero de Cristo ; primero católico y despues sectario. 
el heresiarca cartaginés Novato; escribió varias cosas, 
e las cuales quedan un libro sobre la Trinidad, y una 
tarta de los manjares judáicos, que suelen andar con las 
obras de Tertuliano ,en estilo bastante puro y castizo, 


Ovator, úris. m. Gel. Renovador, restaurador, el que. 


renueva , pone en uso lo desusado.  Vovator: verborum 
Sallustims, Gel. Salustio, renovador de palabras anti= 
Cuadas, + 
Nóvatrix, 1cis, f. Ov. La que renueva Ó pone en uso lo 
que ya es desusado, 
Óvaátus, us. m. Auson. Renovacion, mutación, 
óvátus, a, um. Cic. Inventado » hecho de nuevo.||Ov. 
udado, [| Renovado, vuelto 4 poner en uso, Novatus 
ager. Cc, Campo nuevamente arado, 
ve. ado, Plaut, Nuevamente, de nuevo, por la pri- 
Mera vez, 
, Nóvellac, árum. f. plur. Fest. Novelas. Las 168 leyes 
echas por Justiniano. : 
Nóvellaster y tra, trum. Marc. Emp. Novel, nuevo, 
COsa nueva, z 
¿Nóvellétum, i. nm. Paul. Jet. Plantel nuevo , majuelo, 
Viña nueva, plantada de nuevo. 
. Nóyellícus , a, um. V. Novellus. 
- Nóvellitas, átis. f.Tert. Novedad, cosa nueva. 
+ Nóvello, ás, avi, atum, áre, a. Suet. Plantar un ma- 


Juelo, una viña nueva: abrir, romper una tierra de nuevo 


Para cultivarla, 
«Nóvellus, a, um. Cíc, Novel, nuevo, cosa nueva. 
Óvem. indec. numer. Cic, Nueve. 
Óvember,. y 
Névembris, is. m. Cic. El mes de noviembre. 
tambier congo adjetivo. 
Ovempagi, órum. +. plur. Oviolo, ciudad de Toscana, 
*, OVempopulania > ae, f. La Gascuña, provincia de 
Pancia, /. 


Se usa 


Ovemviae, árum, f. plur. Ciudad de Tracia, 
Vénarius,a , um. Plin. Noveno, nono, cosa de 9: 
: Svendécim, indec. Epit. de Liv, Diez y nueve, 
Ovendialis. m. f. lé. 1. is. Liv, Novendial, lo que dura 
Mueve días. Novendiales feriae. Cic. Vacaciones de nueve 
“ Vovendiale sacrum. Liv. Sacrificio que se hacia el 
Roveno dia despues de la muerte de alguno. - 
tit - y "Ensiles , dii. m. plur. Liv. Dioses nuevamente ing= 
398 Ó recibidos en Roma. : 
> VEnus, 2, um. Lio. Noveno, nono, lo que contiene 
VÚMETO nueve, . 
SVEICa, ae, f. Cic, Madrastra, nueva muger del marido 
ee tiene hijos despues de la muerte de la primera. 
510 Svercali, m. f. lé.m. is. Tac. Lo que es de ó pertenece 
N Fastra. 
tra SVercor, aris, Ari. dep. Sidon. Portarse como madras- 
dokUtecerse como madrastra, 
Yi Pret. de Nosco, 


Olas, Y, um Tert. Lo perteneciente 4 Novio, 


ta Ómico latino. 

y ES ado. Virg, Nueve veces, 

Vers viodúnum, i. m. Ces. Neuvi , ciudad de Berri, [|[Ne- 

Noge Ted de Boy goña, || Noyon, ciudad de Picardía. ll 
"ble Rotrou, en Percha. || Neupurg , en la Ungría. 


Mo logs ado. Cic. Ultimamente, en fin, en el últi- 


esmas, 2, um. Cíc. El último, el menor. .— Vo» 


) 
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vissimi histriones. Cio, Comediantes de la legua, — No- 
vissima luna, Plin. Ultimo cuarto de luna, — Spes. 
Tac. Ultima esperanza. .—Exvempla. Tac, El último supli- 
cio. —Verba dicere, Virg. Decir el úkimo vale, el último 
á Dios. ; 

Nóvitas, atis. f. Cic. Novedad. | Salust. Nobleza nueva, 
Novitatem alicujus contemnere, Jalust. Despreciar la nue. 
va nobleza de alguno. 

Nóvíter. ado. Plaut. Nueva , recientemente, 

Nóvitiólus, a, um. Ter. Novel, novicio. dim. de 

Nóvitius, a, um. P/aut. Novel, nuevo, novicio, re- 
ciente, moderno. > 

Novios, ii. m. Macrob, OQ. Novio, poeta latino, contem- 
Poráneo de Lucrecio, escritor de fábulas atelanas, 

Nóvo, as, avi, átum, are, a. Cic, Hacer de nuevo, ha. 
Mar, inventar, crear, [| Renovar, rehacer, restablecer, res- 
taurar. Vovare res. Salust, Magquinar , desear novedades 
en el gobierno. Agrum. Cic. Labrar un campo._Verba, 
Cic. laventar palabras. —Vumen, Oo. Mudar el nombre.._ 
Atiquid in legibus, Cic, Innovar, alterar algo en las leyes; 


Nóvus, a, um. Cic. Nuevo, reciente, moderno. Novus 
alicui rei. Tac. Novicio en alguna cosa, no hecho, no ha-= 
bituado á ella. — Annus. Tib. La Primavera, Ánguis, ' 
Virg. Culebra que ha mudado la camisa, la piel. Homo. 
Salust. Hombre de fortuna, que se ha elevado de pronto 
y sobre su esfera.—Porta. Ter. Poeta moderno, — Furor, 
Virg. Furor repentino. Novas res moliri, Estac. Maquinar 
novedades, excitar turbaciones en el gobierno. Voy; homiz 
nes. Cic. Hombres de fortuna... Nova carmina.Virg. Vero 
sos maravillosos, excelentes, 

Novus portus. Nienport, ciudad de Flandes. 

Nox, ctis. f. Cic, La noche. [Virg. El sueño. [La muet= 
te. Nox 'animi, Ov. Ceguedad del alma , tinieblas del eno 
tendimiento. Aeguare nocti ludum, Virg. Pasar toda la no- 
che jugando. De mocte. Hor. Noctu, Cic. De noche , du= 
rante la noche, Voctem rebus offundere. Cic. Oscurecer las 
Cosas, 

Noxa, ae. f. Cic. Daño, perjuicio, detrimento, pér— 
dida, «menoscabo, injuria, agravio. || Lio. Culpa, falta, de. 
lito, crímen. || Col. Enfermedad, indisposicion.|| Lio, Pena, 
castigo, suplicio de la cul pa. Noxa penes milites erat, Lio, 
La culpa estaba en los soldados » los soldados tenian la 
culpa, Voxae esse. Tac. Hacer mal, dar que sentir. Dede. 
re aliquem. Lio, Entregar á uno para que le castiguen. 
Árguere. Suet, Reprender una falta ó de una culpa. __Egj. 
mere. Liv. Libertar de la pena debida por la culpa.._Vi- 
hil his. Liv. No hay culpa alguna en ellos. Noxa sine ulla 
stomachi. Cels, Sin indisposicion alguna del estómago. Vo- 
tam nocere. Lio, Cometer una falta. e 

Noxalis. m. f. 18.9. is. Dig. Lo perteneciente 4 la cul- 
pa, falta Ó pérdida. Noxalis actio; Diz. Accion para re-. 
paracion de un daño, - ss 

Noxia, ae. f. Ter, Culpa, falta, delito, ofensa, agravio, 
injuria, || Daño, perjuicio, detrimento , menoscabo. | 

Noxialis. m. f. 16: 1. is. Prud, Dañoso , perjudicial. 

Noxiósus, a, um. Sen. Dañoso, perjudicial. || Capaz de 
hacer mal, vicioso. || Reo, culpado, delincuente, 

Noxítido , inis. f. Von. Culpa, falta, crímen. || Daño, 
perjuicio, detrimento , menoscabo, : 

Noxius, a, um. Cic. Culpado , reo , delincuente, [LOv. 
Dañoso, nocivo , perjudicial. Noxius conjurationis. Tac. 
Cómplice en una conjuracion. Noxia tela. Op, Dardos pe- 
ligrosos. Voxior omnibus reis. Sen. Mas culpado que todos 
los reos. Voxissimum animal. Sen. Animal muy nocivo. 


NU 


arum. m. plur. Pueblos de la Libia. E 
beta Sur. po e Pueblos de la Arabia desierta, 
Núbecúla, ae. f. Plim. Nubecilla, nube pequeña. Na. 

becula frontis. Cic. Frente arrugada, amenazadora , ceño, 
aire fiero, severidad del semblante. 
Núbens, tis. com. Plin. El que se casa, , 
Núbes, is. f. Cic. Nube. || Virg. Vapor, | Hor. Tristeza, 
pesadumbre. [| Liv, Multitud, tropel. ñ Mancha , sombra, 
pp 
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oscuridad. Nubes pulverea, Estac.—Pulveris, Quint, Nube, 
torbellino de polvo.— Caecae reipublicae. Cic. Tiempos 
calamitosos de la república, 

Nubia, ae. f. Nubia, gran pais de Africa. 

Núbifer, a, um. Oo. Nublado, que trae nubes. 

Núbifúgus, a um. Colum. Que disipa Ó ahuyenta las 
nubes. : S 

Núbigéna, ae. m. f. Ov. Engendrado de una nube, como 
dicen de los centauros. Nubigenae amnes. Estac. Torren- 
tes formados por las lluvias. i 

Núbiger, a, um. Papin. Nublado, cubierto de nubes, 

Nabila, órum. ». plur. Virg. Las nubes, los nublados. || 
Plin. Tristeza, afliccion, pena , pesadumbre , melancolía. 
Noubila ventus agit, differt. Virg. Detergit, depellit, Ti- 
bul. El viento disipa las nubes. — Humani animi sol sere- 
nat, Plin. El sol disipa, desvanece la tristeza del corazon 
humano. 

Núbilar, áris. 2. y 

Naibilárium, li. 1. Col. Pórtico de una granja Ó casa de 
campo donde se guardan las mieses para de cuando 
el cielo está nublo y amenaza agua. E 

Nabilis. m. f. 16. m. is. Cic. El Ó la que está en edad 
de casarse, casadero, ra. | 

Nabilito, as, are. 2. Varr. Cubrirse de nubes. 

Nabílo, ¿s, avi, átum, are. 2. y / 

Nabilor, áris, átus sum, ári. dep. Varr. Anublarse, 
oscurecerse , cubrirse de. nubes. Nubilat aer. Varr. El 


cielo se oscurece, se cubre de nubes. Nubilari si coeperit. 


Varr. Ubi nubilabitur. Cat, Si el tiempo se anubla, se cu- 
bre de nubes. ds 

Núbilósus, a, um. Apul. Nebuloso, nublado. 

Núbilum, in. Plin. Tiempo, cielo nublo , nubes. NVi1- 
bilo. Plin. En tiempo npblo. - 

Núbilus, a, um. Plin. Nublo, nublado, nebuloso, cu- 
bierto de nubes. ||Ov. Infausto, adverso , contrario. || 7d. 
Calamitoso, desgraciado , infeliz. [| Id. Triste , melancó= 
lico. || P/aut. Turbado , confuso, perturbado. [| P/im. Soms 
brío , Oscuro, Opaco, tenebroso. 
-Núbis, is. f. Plaut. V. Nubes. . 6% 

Núbivágus, a, um. Sil. I£a1..Que vaga entre las nubes, 
que anda por el aire, Habla de Dédalo, que :wolaba cor 
alas de cera. : 

Núbo, is, nupsi, ó nuptus sum , nuptum, bére, a. 1, 
Col. Cubrir, tapar con un velo. || Casarse, tomar marido, (| 
Ov. Tomar muger. Nubere in familiam claram. Cic. Ca= 
sarse con muger de una familia ilustre. Des ei filiam tuam 
nuptum. Nep.Quele des tu hija en casamiento, para casarse. 

Núcalis. mm. f. lé. m. is. Cel. Aur. Lo que es de nueces, 

- Núcámenta, Orum. a. plur. Plin. La flor del avellano 
6 pino, ó cierta pelusa de que se purgan estos árboles. 

Núcella , ae. f. Apic. Nuececita, nuez pequeña, 

Núáceria, ac. f. Liv. Luzara ó Nocera, dos ciudades de 
Italia. 

Núcerinus, a, um. Liv. Lo. perteneciente 4 Luzara ó 
Nocera, ciudades de Italia. 

Núcétum, l. 1. Estac. El nogueral, sitio plantado de 
nogales. 

Núceus, a, um. Plín. Lo que €s de nuez.: 

Núcifrangíbillum, i. m. Plin. El diente. | Partidor de 
nueces. : e : 

Núcinus, a, um. Interp. de Juv. Lo que es de madera 
de nogal. : j 

Núcipersicum, i. $. Marc, Melocoton ingerto con nogal. 

Niciprinum, i. n. Plin, Ciruelo ingerto en nogal. 

-Núcis. gen. de Nux. | El 

Nucleñtus, a, um. Escrib, Lo que no tiene hueso, la 

ta 4 que se ha quitado el hueso. | : 
te im. lin. Almendra, meollo de la fruta que 
tiene cáscara dura. |] La misma fruta sin cáscara, como la 
nuez, avellana, almendra ¡El hueso de la fruta. Nuclens 
corporis conchae. Plin. La perla. — Ferri. Plin. El acero, 
la parte mas dura y sólida del hierro... Acini. Plin. El 
granillo de la uva. —Olivae, Plin. Hueso de aceituna, 
Palmarum. Plin. Hueso de dátiles. —Allii. Plim. Diente 
de ajo. Nucleum amisi. Plant. He perdido lo mejor. Vu- 
elrus pinearum. Plin. El piñon: MNucleum amisi, reli- 
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quit pignori putamina. adag. Fuésele el pájaro, y quedóse 
con las pibuelas. ref. 

- Nuctutia, ac. f. Gel. Cierto bastimento pequeño de' 
mar, como lancha, barco rc. | 

Núcúla, ae. f. Plin. Nuececilla , nuez pequeña. 

_ Nicúlus, i. m. Apul. Niño, muchacho que todavia 
juega á las nueces. 

Núdáitio, onis. f. Plim. La accion de desnudar ó des- 
nudarse , la desnudez. 

; Núdáatus, a, um. part, de Nudo. Cic. Desnudo , descu- 
bierto , despojado de la: ropa ó vestido. Nudatum telum. 
Nep. Espada desnuda, desenvainada. Nudatus praesidiis. 
Salust. Despojado , privado de todos los auxilios. Vu. 
dati montes. Val. Flac. Montes pelados, desnudos de 
árboles. $ 

Núde. ado. Lact. Clara, sencillamente. 

Nudipédalia, ium. ». plur. Tert. Sacrificios que se ha- 
cian.entre los romanos, griegos y bárbaros con los pies 
desnudos por mas reverencia. 

Núdipes, édis. com. Ter. El que va descalzo, con los 
pies desnudos. Dial : 

Naditas, átis, f. Quint, La desnudez. || Pobreza, falta 
de elocuencia, 

Nadius, ii. m. Cic. El día antes de hoy, ayer. Vudius 
tertius. Cic. Antes de ayer. Nudius quartus, quintus, sex- 
tus. Plaut. Tertiusdecimus. Cic. Hace cuatro , cinco, seis, 
trece dias , Ó cuatro, cinco, seis, trece dias ha, 

Nido, as, avi, atum, are. a. Cic. Desnudar, despojar, 
descubrir, poner desnudo. || Desguarnecer, privar, des- 
pojar. |] Exponer á la vista, hacer evidente, dar á conocer. 
Nudare armis. Ov. Desarmar, quitar las armas, despojar 
de ellas. __Vada. Liv. Descubrir vados. — Gladios. Liv. 
Desenvainar, tirar de .las espadas, sacarlas. _ Crinibus 
caput. Petron. Cortar el pelo, pelar. — Hostium refugia, 
Front. Arrasar las fortificaciones de los enemigos. — Om- 
nia. Cic. Robar, abrasar, asolarlo todo..— Scelus. Live 
Descubrir un delito , manifestarle, ponerle en claro, — 
Suam inscitiam. Varr. Descubrir, manifestar, dar á co” 
nocer su ignorancia. Agros. Lio. Asolar, abrasar 105 
campos, la campaña. Corpus ad ictus. Liv. Despojarses 


ñ g . de . . - 
desnudarse para recibir los azotes.— Alicujus pericula prat” 


sidio, Cic. Privar á uno de auxilios en un peligro... Litorá» 
Ces. Abandonar la orilla, desamparar; dejar desnudas 125 
costas. _. Animum. Liv. Descubrir , abrir el corazon, € 
pecho, descubrirse, manifestarse, descubrir su modo d£ 
pensar, su pensamiento... Aliguantum urbis. Lio, Abrif 
brecha en una plaza, Arbores foliis. Plin. Despojar 10% 
árboles de hojas. — Montes sylois. Sil. Ital, Cortar los 
montes, dejarlos pelados. —Facta alicujus, Ov. Descu” 
brir , sacar al público , manifestar, poner 4 la: vista las 
acciones de alguno. 
Nadúlus, a, um. Esparc. Desnudo. dim. de 
-Núdos, a , um. Cíc, Desnudo”, descubierto, despojado 
del vestido, || Despojado, privado, desguarnecido , dest” 
tuido, pobre. | Ov. Solo, simple , sencillo, natural, PY 
10, Nuda verba. Plin. Palabras lanas, claras, fáciles» 
teligibles. Vudi capilli. Ov. Cabellos al natural, sin artes 
aftite ni compostura. /Vudus ensis. Virg. Espada des” 
nuda , desenvainada. Nudum jacere. Virg. Quedarse e 
sepultura. : a 
Núgicítas, atis. f. S. Ag. La inclinacion 4 decir nio” 
rías, simplezas y frioleras, habladuría sin sustancia. | e 
Núgae, árum. f. plur. Plaut, Nenias , Versos, ea 
lógubres en alabanza de los muertos.]|Simplezas, nine 
bagatelas, frioleras: sin sustancia, || Hombres simples» 
volos, mentecatos. Nugas agere. Plaut. Decit Y le 
simplezas, tonterías ridículas. [| Plaut. Palabras Él 
propias para engañar. ' 2151 06 
Núgális. m. f. 16. n. is. Gel. Simple, frívolo, fútily 
ningun valor ni sustancia. PSN 
Núgimenta, órum, n. plur. Apul. V. Nugac» 
Núgitor , óris. m. Cie, Simple, necio, hablador $ 
tancia. || P/aut, Embustero, mentiroso , que compo 
finge mentiras para engañar. A O 
Núgátóric. ado. ad. Her. Simple, vana, neciament” 
simplezas y frioleras.'> y s 


sin ue 
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Nagatórius, a, um. Cic. Frívolo, vano, simple, de nin- 
gun momento ni sustancia. 
Ogatrix, ici, f. Prud. La muger simple, necia que 
DO dice ni hace sino frioleras, niñerías y bagatelas de nada, 
Úgax, acis. com. Cic. Y, Nugator, 
Nugígérúlus, a, um. Plaue, Portador de bagatelas, el 
que se ocupa en traerlas y llevarlas de una parte á otra, 
Nagipolyloquídes, is. com, Plaut. El que habla muchas 
tioleras, Voz compuesta de Nugae rronú y Loquor, 
úgivendus, a, um, Plauf, Vendedor de frioleras y 
“gatelas para mugeres. 
Nágo, ónis. mm. Apul. V. Nugator y Nugax. 
úgor, Aris, Atus sum, Ari. dep. Cic. Tontear, decir 
simplezas, frioleras, bagatelas, l| Plaue. Mentir, engañar, 


ugúlae, árum. f. plur. Mare, Cap. Simplezas, friole— 


Tas tenues. dim. de Nugae. 
Nullaténds. ado, Marc, Cap. De ningun modo. 
Nullibi. ado. Vitruv, En ninguna parte, en ningun lugar, 

ullificimen , Ínis. 8. 
Nullifícatio, ónis, f.Ter. Burla, desprecio, menosprecio, 
ullomédo. ab/af. abs. Tert. De ninguno modo, en 

Manera alguna, : 


Osa d 


ullos, a, um, nullius, nulli. Cc, Ninguno, nadie. || 


€ ningun momento, importancia ó consecuencia, 


Ulltes eo melius medicinam facit, Cic, Ninguno sabe, en- 
tiende la medicina mejor que él. __ Sum. Ter. Estoy muer- 


to, perdido soy. —Tametsi moneas memini. Ter. Aunque 
tá no me lo advirtieras me acuerdo. Nullo numero homo. 
Ci, Hombre de ningun momento, de nada... Vegotio, Ter, 
Sin dificultad, fícilmente. Sine fine nulo. Pliñ. Sin fin, 
Sontinuamente. Nullis litteris vir. Plin. Hombre sin letras, 
Jgnorante, que nada sabe. Nullum habere aliquem. Cic, 

Ontar 4 uno por nada, no hacer caso ni cuenta de él, Vul- 


4 non luce, 
inguna cos 


Marc. Cada dia, todos los dias. Vullum. Hor. 


a, nada. 


Nam. ado. Cie, Acaso, por ventura, ll De dudar. Si, 
Vum furis? Hor. ¿Estás loco? Num facti piget. Top. 
¿No te pesa de haber hecho:ta] cosa? Vum copitar quid 
dicat? Tor, ¿Acaso piensa lo que dice? Quaero sum Alim 


Ber ac nunc even; 


unt evenirent. Cic. Pregunto si sucederian 


385 Cosas de otra manera que suceden ahora, 4 
Numa Pompilius, li. m. Lio, Numa Pompilio , el Stm 


Sundo rey de los romanos. 


Umantia, ac, f. Flor. Numancia, hoy Soria, ciudad de 
¡paña tarraconense. Tomóla Escipion Africano el 
Menor despues de un cerco de veinte años , habiéndose echado 


al f, 


. Numantin 


Cla 


_ 


30 Sus moradores con sus hijos y mugeres, 


us, a, um. .Juv. Lo perteneciente 4 Numan- 


- y “oy Soría. Numantino. - 


umella, ae. f. Plant. Especie de potro Ó cepo de ma- 
Sra para atormentar á los delincuentes, metiéndolos en él 


de 


S Pies y de cabeza. [| Col. Collar Ó cabezada de correas 
cuero de buey para atar las caballerías, 


y pomen, ínis. 2. Virg. Numen, deidad, divinidad. l 
0 


acion d 


luntag, 


3 
e la 


fuerza, potestad de los dioses. l| Luc. Incli- 
cabeza, señal con qué expresarnos nuestra vo- 


“nen conceptum pectore. Luc. Furor divino, de 
0 ADO está 


-Ó se siente poseido, —Divinum horrere. Cic, 


A E Penetrado de un témor reverente de la divinidad.— 


Lio, 
Na d 
ici] 


1CUm, 


Vu. Y, 


Virg. deidad favorable. — Dej Praesens ibi fuit. 
Alli se 
1 


manifestó el poder, la mano de Dios. Numi. 


trg. Los dioses. [| Sus oráculos. 


AS m.f.1é. n. is. Hor, Numerable, lo que 
m 


Ny, nte se puede contar. 


úmg 


S% 


MérAlig, mp; J. 16. m. is. Prics. Numeral, lo que es 
o 


Pertenece al número, 


"ANdus, a, um. Sil, Ital. Lo que se debe contar, 


tao oe áriys, lim. S. 4Az. Aritmético, calculador, con- 


Minera 
" Uent: 
Ny A. 


O Onis, f. Col, Numeracion, la accion de con- 


Neto, adl. abs. Cic. De contado, en metálico, 


a 


0, 


óátor, Oris, m. S, Ag. Contador, Aritmético. 
fátus, a, um. Cíic, part. de Número. Numerado, 
" Numerara pecunia, Cic. Dinero contante, efec- 


s Cir. Dote pagada de contado. ln numerato 
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habere. Quint. Tener pronto, á la mano, expedito. Thu. 
cvdides numguam est numerates orator. Cíc. Nunca se ha 
tenido, Puesto, colocado, sentado 4 Tucídides entre ó en 
el número, ó en la clase de los oradores, 
Numeria, ae, £.S, Ag. Numeria , diosa que presidia al 
arte de aprender á contar. 
Numerius, ii. m, Lio. N umerio, pronombre latino , com 
ma Numerio Fabio Buteon, | 
Núméro, y Númére. ado. Plaut. Pronto, presto. || A 
Punto, á propósito, 4 tiempo. || Demasiado presto. Vu 
mero mihi in mentem fuie, Plaut. Me acordé muy á tiempo. 
Núméro. as, avi, átum, áre. a Cíc, Numerar, contar, 
Estimar, tener por, contar entre, Numerare pecuniam de 
suo, Cic. Dar, desembolsar de su dinero, Senatum nte 
mera. Fest. Cuenta los votos, Expresion con que se opo= 
nia un senador al cónsul para que no hiciese decreto del sem 
nado, 6 porno haber los senadores necesarios Para formarle, 
Ó para pedir el voto á cada uno en particular. 645 
úmérose, comp. iús, sup. issime. ado, Cic, Numerosa- 
Mente, en gran número, ¡Con cadencia, medida y proporciort, 
N úmérositas, atis, f. Macrob. Numerosidad , multitud 
numerosa, 
Númérósus, 2, UM, comp. ior, sup.-issimus, Plin, men. 
Numeroso, lo que incluye gran número y-muchedumbre, 
copioso, MO7A Afmonioso, cadencioso, lo que tiene mel 
dida y proporción de palabras. 7. ua 
umerus, i. m. Cíc, Numero, medida de una cantidad 
señalada. || Cantidad, muchedumbre, copia Grado, cla. 
se. |] Medida, cadencia. Hor. Turba, vulgo. Numer; 
graves. Ov. Versos heroicos cxámetros. — Impares, Oo, 
ersos elegíacos, exámetros y pentámetrosi Lepe solug;, 
Hor. Versos libres. — Eburnri, O. Los dados. ln numem 
rum ludere, Virg. Tocar ó. bailar 4 compas, en cadencia, 
tira numerum se movere, Cic, Apartarse del decoro, Pa» 
sar los límites de la justa medida y moderacion. Numa 
um aliquem obtinere. Cic. Estar en alguna reputacion, te: 
her algun lugar, alguna estimacion. — VNunc. sedulo habuj, 
Plaut. Ahora tengo mi cuenta. Numero deorum esse Alim 
cui. Lio. Ser mirado de alguno como un dios. In NUM 
ros nomen referre. Plin. men, Sentar, tomar el nombre, 
matricular. ln numero storm habere. Cic. Contar, tener 
en el numero de los suyos, entre sus amigos, — Hostium 
duci. Cic. Pasar, ser contado Por enemigo ó entre los éne- 
migos. Dirigere ín numerum, Virg. Colocar por su orden, 
en fila, en hilera. Numeris omnibus absolutus, Pin. 
Cumplido, perfecto, cabal » que llena todas las medidas, 
Omnium numerorum esse. Petron, Tener todas las buenas 
cualidades, 3 | ¿2e 
Numicius, y Numicus, i. mm. Oo. El arroyo de Nemi, 
Pequeño rio del Lacio en el campo Laurente junto á Lam 
vinio, : 
Numidae, árum. m plur. Los Numidas, Pueblos de Nun 
midia en la Libia interior. l| Vitruv. Nombre genérico que 
daban los antiguos á los pueblos pastores que no tenian 
Eee co, f. Plin. Num idia, región mediterránea del 
África en los confines de la Libia interior y de la Manrin 
tania, : : 4 
Númidianus , a, um. Plin. y ; 
Namídicus, a, um. Lio. Lo que es de Numidia. Vy. 
midica guttata, Marc. Gallina pintada ó africana, Numi- 
dicus. Vel. Patere, Númídico sobrenombre de Q. Cecilio 
Metelo por haber vencido: á: los numidas y á su my Fu 
rta, A 
aorta 2, um, Numisiana-vitis et «11wa. Col; Uva 
que parece tomó el nombre de un tal Numisio, Y se con. 
servaba en ollas para servirla despues en las mesas, á 
Númisma, átis. m. Hor. Nutmisma, moneda. ll Medalla, 
Nummarios, a, um. Cíc. Lo perteneciente 4 da moneda 
ó dinero, Nummarius judex. Cic. Juez que se deja Ccorrom- 
per «con dinero. VNummaria res. Cic. Moneda, dinero... 
Dificultas, Cic. Falta , escasez de dinero, — a 9 
Nummatio, nis. f. Cic. Abundancia de dinero; 


¿ a E 
Nummátus; a, um. Cíc, Adinerado, que tieñé mucho 


dinero. Nummatum bene marsúupium. Playt, Bolsa , bolW 
sillo bien prevenido, | Pa 
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a a a, um. Ge/. Adinerado, el que abunda en 
dinero, y 

Nummulariólus, i. m. Sen. Pequeño, corto cambista, 
despreciable, de corto giro Ó pcco honesto, 

Nummulárius, ii. m. Suef. Cambista, banquero, con- 
tador, cajero. , 

Nummiilus, i. 1. Cic. Moneda pequeña, pleza peque 
ña de moneda. : 

Nummus, i. 11. Cic. Moneda, dinero. || Pieza de mo- 
neda de cobre de muy corto precio. Vummus argentl. 
Plaut. Moneda, pieza de moneda de plata, que valia 
una dracma, esto es cuarenta maravedis Ó diez cuar- 
tos.— Aureus. Cic. Moneda de oro que valia mil teruncios 
ó maravedis, esto es, veinte y nueve reales y catorce ma= 
ravedis, segun el cómputo mas comun. — Adulterinus. Cic. 
Moneda falsa , adulterada.—Asper. Pers. Moneda nueva. 
Nummorum multorum bibliotheca. Cic. Biblioteca de mu= 
cho precio, que vale mucho dinero. ln mummis habere. 
Cic. Tener en dinero físico, contante , efectivo. ln num 
mis suis multum esse. Cic. Serliombre de mucho: dinero. 
Es lo mismo Vummus que Sextertius y Nunimus Sex- 
Bertius. 

Numnám. ado. Ter. Acaso , por ventura. V. Num. 
 Nñnc. ado, Cic. Ahora, al presente, á esta hora, || En- 
tonces, en aquel tiempo, no ha mucho tiempo. Nunc huc, 
munc ¿illuc. Virg. Ya aqui, ya alli, ahora de esta, ahora de 
aquella parte, de aqui para alli, de acá para acullá, ya 
hácia esta, ya hácia aquella parte. — Ipsum. Cic.—Nunc. 
Plaut. Ahora mismo, en este instante Ó momento. — 
Reus erat de vi. Cic. Se le acusaba entonces de violencias 
Ut nunc est. Cic. Segun el estado presente de las cosas. 

Nuncia, ae. f. Cic. Mensagera, la que anuncia, lleva no- 
ticia, aviso. Vuncia Junonis. Ov. La mensagera de Juno, 

Iris. l nEES 12 . 
Nunciatio, onis. f. Cic. Anunciación, anuncio, la accion 
de anunciar , dar aviso. 

Nunciátor, óris. »m. Ulp. Anunciador , mensagero.|[De- 
nunciador , delator, acusador. 

- Nunciátrix, ¡cis. f. Casiod. Mensagera, la que lleva no- 
ticia Ó aviso. Ln : 4 

Nunciátus, 2, um. Ces. Anunciado, referido, contado, 
avisado. part. de, e ro! a A 

Nuncio, as, avi, átum, Are. a. Cic. Anunciar, avisar, 
contar, referir, dar parte, noticia, aviso. |] Tac. Íntimar, 
mnadar, notificar. Bene nuncias. Ter. Me das una buena 
nueva, Nunciare ad fiscum. Ulp. Delatar, denunciar , ma- 
nifestar al fiisco. — Vovum opus. Ulp. Intimar que se de- 
sista de una obra for incomodidad privada Ó publica que 
resulta de ella, 

— Nuncium, ii. 1. Catul. Nueva, mensage , noticia, aviso, 
novedad. E Pe 

Nuncias, li. sm. Cic. Nueva, noticia, novedad, aviso, 


mensage. |] Mensagero, portador de avisos , enviado. || . 


Mandamiento.» intimacion. |] Carta de divorcio. Nuncium 
ad aliguem mittere. Ces. Enviar_un correo, un mensagero 
4 alguno. —Uzori remittere, Cic. Repudiar la muger, hacer 
divorcio con ella. —Virtuti remittere. Cic. Renunciar á la 
virtud, abandonarla, 0 

Nuncius, a, um. Ov. Lo que anuncia, avisa, da noticia. 
—Nuncúbi. adv; Ter. Acaso en alguna parte Ó en algun 
tiempo.. 2 
Nuncúpatim. ado, Sid. Por su nombre, en particular. 

Nuncúpatio, Onis. f. Plin. La accion de nombrar , no 
minacion. [| Declaracion, institucion de heredero, Vuncu- 
patio votorum. Tac. La accion de pedir, de dar y tomar 
votos. A adiana 
Nuncipitor, Oris...M. Apul. Nominador, el que nom- 
bra, da Ó pone.nombre 3 una cosa. 

Nuncúpátus, a, um. Cic, Nombrado, expreso, explica 
do. partoda 2 000% 

Nuncúpo, ás, Avi, atum, áre. 4. Cic. Nombrar, de- 
cir, declarar, expresar. [| Plim, Contar, referir. Nuncupa- 
re vota. Deo. Cic. Dirigir sus votos Dios. — Haeredem, 
Ulp. Nombrar 4 uno heredero de viva voz, || Suet. Ínsti- 
tuir 4 uno heredero. — Testamentum. Plin, Declarar su 
voluntad, dictar su testamento de viva voz en presencia 


NUT 


de testigos. Lingua, ma Verbis. Cic. Declarar de viva voz. 
—Insueto nomine. Varr. Dar, poner nombre nuevo. 

Nundína, ac. f. Macrob, Nundina, diosa que presidia 
las Ilustraciones que se hacián por wn recien nacido á los 
nueve dias si era varon , y á los ocho si era hembra, 

Nundiínae, árum» f. plur. Cic. Mercados, ferias, que 
habia en ciertos tiempos en Roma por nueve dias. 

Nundinalis, mm. f. lé. 1. is. Plin. y 

Nundinarivs, a, um. Lo perteneciente 4 las ferias Ó 
mercados que se hacian por nueve dias. 

Nundínatio, ónis. f.Cic. Trato, comercio, tráfico, vén- 
ta , mercado. Nundinatio juris. Cic. Venta de la justicia. 

Nundinatítius, a, um. Zerf. Lo que se vende en el mer- 
cado Ó feria, 

Nundinitor, óris, m. Fest, El que va 4 las ferias, fre- 
cuenta los mercados. 

Nundínatus, a, um. Jul. Firm. Vendido en feria Ó 
mercado, par. de 

Nundíno, as, are. a. Firm. y 

Nundínor, áris, átus sum, ari. dep. Cic, Comerciar, 
tratar, traficar, comprar y vender en el mercado. 

Nundínum, i. 1. Lampr. Mercado, feria, plaza públi 
ca. In trinun nundinum. Lib. Á tres dias del mercado. 

Nunquám. ado. Ter, Nunca, jamas. Vunguam quid» 
quam. Ter. En ninguna parte del mundo. _— Von. Suet» 
Siempre, continuamente. 

Nunquando. adv, Cic. Si alguna vez, si acaso en algun 
tiempo. 

Nunquid. ado. y 

Nunquidnám. ado. Cic. Si, acaso, por ventura, si acaso. 

Nunquis, quae, quod, quid. pron. inter. Cic. Si alguno, 
si acaso alguno. /Vunguid vis? ¿Quieres, mandas, pides 
algo? Nunguis hic nemo? ¿No hay nadie aqui? 

Nunquo. ado Plaut. Acaso en alguna parte. 

Nuntia, ae, y otros. V, Nuncia. 

Núper. ado. Cic, Poco há, poco hace, ahora poco, po” 
co tiempo há. Nuper admodum. Plaut. Nuperrime. Cito 
Muy poco hace, poquísimo tiempo há. 

Núpérus, a, um. P/auf. Nuevo, reciente, fresco. 

-  Nupsi. pret. de Nubo. 

Nupta, ac. f. Cic. Muger casada, esposa. Nova nupt4- 
Recien casada, : 

Nuptiac, árum. f. plur. Cic. Boda, casamiento, mati” 
monio. - 

Nuptialis. m. f. lé. n. is. Cic, Nupcial, lo perteneciente 
á la boda. Vuptialia dona. Cic. Regalos de la boda» 

Nuptialiter. ado. Marc. Cap. Á manera de bodas: 

Nuptialítius. a, um. Paul. Jurisc. Nupcial , lo pete” 
neciente á la boda. 

Nuptiátor, úris. m. S. Ger. Casamentero, el qu* 2 
mezcla en hacer bodas, q 

Nupto, ás, áre. m. freg. de Nubo. Tert. Casarse fre 
cuentemente. 

Nuptúriens, tis. com. Aps!, Que desea casarse 

Nuptirio, is, rii, ire. 1. Marc. Descar casarse» y 

Nuptu , a, um. part. de Nubo. Plaut. Casado. La 
comunmente de las mugeres. Nuptus novus. Platt» e, 
cien casado, Nupta verba. Fest. Palabras que la decen 
no permite sino á las mugeres casadas. , sul 

Nuptus, us. m. Ces. Casamiento, matrimonio» Do ma 
filiam collocare, Col. Ó nuptu locare. Plin. Ó nuptum 
mittere, Salust. Casar una hija. ai id 

Nursia, ac. f. Virg, Nursia, ciudad de los sabin 
Italia. pitan” 

Nursini, órum. ta. plur. Piin. Los naturales y Ba 
tes de Nursia. : 

Nursinus, a, um. Col. Lo perteneciente 4 Nursia» 
dad de los sabinos. 

Núrus, us. f. Cic. Nuera, la muger del hijo. 

Nuspiám. adv. Gel. y A PS 

Nusquám., ado. Cic. En ninguna parte , en ningu Murió: 
Nusquam non. Plin. En todas partes..—£s'- ss 
—Gentium. Ter. En ninguna parte del mundo. 

Nutábilis. m. f..1é m, is. Apul, y 

Nútabundus, a, um. Solin, Titubeante, Y2 
se menea é inclina 4 una y otra parte. 
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Nútámen, ínis. m. Sil. Ital. Vacilamiento , el acto de 
vacilar, menearse y amenazar ruina, 

Nútans, tis. com. Tac. Lo que bambalea, se menea $ 
Mueve á una y otra parte. || Vacilante, titubeante, incier- 
to, de fe dudosa, 

Natatio, ónis. f. Plin. El bamboneo ó bamboleo, la ac. 
cion y efecto de moverse á una y otra parte. Vutatio 
Reipublicae. Plin. men. Peligro inminente de la repú= 

ica, 

Nito, ás, ávi, itum, áre. 1. Plaut. Hacer señas con 
la cabeza. || Inclinarse, moverse de una parte á otra, bam. 
balear, amenazar ruina. || Titubear, vacilar, dudar, estar 
Iresoluto, incierto. | Doblarse, doblegarse. Nutare in re 
aligua, Cic. Estar dudoso sobre alguna cosa. — Pondere 
O». Estar agoviado , doblado del peso, - 

Nutribilis, m. f. 18 m. is Cel. Aur, Nutritivo , lo que 
Puede nutrir. 

Nutricatio, ónis. f. Apul. y 

utricatus, us. m. Varr. La accion de nutrir, criar, en: 
8ordar, alimentar, nutricion. 

Nutricia, ac. f. $. Ger, Nodriza, ama de leche ó de 
eriar lo que cria, alimenta, nutre, 

Nutricia, órum. ». plur. Ulp. El salario del ama de 
Eriar, de leche. 

utricium, ii. 1. Sen. V, Nutricatio Y Nutricatus. 
utricius, ii. m. Ces. El que cria Ó educa, ayo. 

Nutricius, a, um. Col. Nutricio, nutritivo, lo que nutre 
Y alimenta. ||Lo que pertenece al nutrimento y al oficio 

€ nutrir ó criar. | 

Nutrico, as, avi, átum, áre. a. Varr. 

Nutricor, áris, átus sum, ári, dep. Plaut. Nutrir, ali 
Mentar, criar, engordar, mantener, ll Varr.. Ser criado, 
alimentado, 

Nutricúla, ae f. Hor. Ama de criar, dim. de Nutrix, 
Usado por blandura, y á veces Por ironía y desprecio, com 
mo cuando Ciceron llamó á un tal Gelio, Nutricula sedin 
biosorum. : : 

Nutrímen, ínis. m. Op, y 

Nutrimentum, i. 1. Suef, Nutrimento, alimento, Nue 
brimentorum ejus locus. Suet, El lugar donde uno ha sido 
Criado, 

Nutrio, is, Ivi, itum, ire. a. Plin. Nutrir , criar, aliz 
Mentar, mantener. || Ov. Conservar, cuidar. Nutrire yin 
num. Col, Conservar el vino, ó con ingredientes, 6 con 
el cuidado y esmero. Quae uncis sunt unguibus ne nutrias, 

ivultur est, cadaver expecta, Aries mutricationis merce. 
M persolvit. Phoci convivium. Leonis catulam ne alas, 
le luporum catulos. Monstrum alis, Chius dominum emit. 
arpathiwús leporera. Colubrum in sinu fovere. Corvum de- 
Usit hiantem, adag. Cria el cuervo, y sacarte ha el ojo. 
€ fuera vendrá quien de casa nos echará. Met el raton 
En mi cillero, y hízoseme hijo heredero. ref, 
utritor, Oris.m. Estac. El que nutre, cria, alimenta; 
, Vutritorius, a, um. Prisc, Nutritivo, lo que nutre, 
Sirve de alimento, 
útritus, us. m, Plin. Nutrimento, alimento, nutricion. 
Mutritus, a, um part, de Nutrio. Col. Nutrido, alimen- 
tado. criado, + 

¿NUtrix , icis, f. Cica Nodriza, ama de criar, la.que cria, 
Alimenta, Il La que.conserva, cuida, NVutrices, um. Catul, 
Los Pechos de que se alimentan los niños. 

v útus, us. mm. Cic.: Seña, movimiento de la-cabeza, I 

Sluntad, albedrío , fantasía, capricho, antojo.(|Peso, in= 
“lidacion natural de un cuerpo. || Val. Flac. Caida, mo= 

iento de un cuerpo que cac. Nutus conferre loquaces, 

1 Hacer señas para darse á entender, hablar por señas. 

ad nutum Ó nutu alicujus. Cic. Al arbitrio, 4 la volun- 
* fantasía 6 capricho de alguno, 
"X, núcis. f-Mirg. Nombre comun de toda fruta, que 


lie 2 . 
ñ Me cáscara dura, como nueces, castañas, avellanas, pi= 


one, Almendras. Vux amara. Cels. Almendra amarga, 
Ay IL anea, Virg + Castaña. — Pontica, avellana. Plin, 
Uno. lana, — Graeca. Plin, Almendra. — Aromatica. 
taria — Odorata.— M. uscata,—Mpristica. Plin, 
Pin a ¿scada Ó de especia, — Pinea. Marc. La piña del 
Uees relinguere. Pers. Dejar las niñerías;: las cosas 
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de niño. Sparge, marite, nuces. Virg. Tira nueces 4 la reba. 


tiña, marido mio, Era esto costumbre el dia de la boda, 
Para que armasen zambra los muchachos, 


NY 


Nyctages, gum. m, plur. Hereges que tenian las vigiliag 
Por cosa supersticiosa, 

Nyctalmus, i. m. Enfermedad que hace creer que se ven 
fantasmas de noche. 

Nyctalópa y Nyctalópia, ae. f.Plin. Vicio de los ojos, 
sue ven:mas de noche que de dia, ó que no ven bien 4 Ja 
uz. 
N yctálops, ópis, com. Plir. El que ve mejor de' noche 
que de dia, ó que no ve bien á la luz artificial, viendo 
bien con la del dia, q. 

Nyctéis, idis, f. Hiz. Antiopa, hija de Nicteo, de 
Juien tuvo Júpiter en figura de sátiro dos hijos Ceto y 
Anfon, L e - 

Nyctelia, órum. $, plur. Liv. Sacrificios de Baco, que 
Prohibieron los romanos Por torpes y vergonzosos. 

N Jttelius, ii. mm. Oo, Sobrenombre de Baco, cuyos sa- 
crificios se hacian de noche, >, 

Nycteus, i, m.. Pro «-Nicteo hijo d, 
de Ántiopa. ¿ 5 j Pl, a] 

N yctostrategus, im. Dig, Capitan, cabo de la. ronda, 
de patrulla que hace la ronda. | 

Nyctyméne, és. f. Op, Nictimene, hija de Epopeo, rey 
de Lesbos, á quien Minerva convirtió en lechuza. 

Nympbha, ae, f. Oo. Esposa, recien casada, Muger casada. 

Nymphae, árum. f plur. Cat. Ninfas, semidiósas de la 


antigúiedad, que morian despues de una larga vida. || Plir, 


Las abejas pequeñas cuando empiezan á tomar su forma, ll 
Oz. Las doncellas nobles, Nimpha Aniena. Prop. El agua 
del rio Anio, : 

Nimphaca, ae. f. Plin, Higo de rio, yerba. 

Nymphacum, i. m2. Plin. Nombre de dos promontorios 
de Macedonia. ]| Roca cerca de Apolonia. || Plin. Tem= 
plo dedicado 4 las ninfas. || Plim. Baños, edificio donde 
hay baños para bañarse. Il Llim. Fuente artificial para 
adorno de una ciudad, Adora 

Nymphon , ónis. »m. Ter, El lecho nupcial, 

Nysa, ae. f. Plin. Nisa, ciudad de Arabia 6 de Ejipa 
to, donde se crió Baco. | Ciudad de la India. | Monte de 
la India. [] Una: de las cimas del monte Parnaso consagra 
do á Baco. , 

Nysacus, a, um. Prop. Lo perteneciente 4 Nisay-4Baco, 

«Nysacis , idis. adj: f. Oo. La hija Ó descendiente de Ban 
co, Ó la que es llamada asi del nombre Niseo de Baco. 

Nyscius, a, um. Luc. Y, Nysaeus, A 

Nyscus, i. m. Op. Sobrenombre'de Baco. 

Nysiacus, a, um. Marc. Cap. Lo perteneciente 4 Ni= 
seo ó Baco. o E 

Nysias, ádis. patron. f. Ov: La que es de Nisa,. 

Nysígéna » 20. m. Catul. Nacido en Nisa, como Silene 
y Baco. a E. 
Nysion, ii. 1. Apul. La yedra, asi llamada del SObt tm 


nombre de Baco Niseo, : <k 
Nysius, a, um, Arnob. Propio de Nisáa ó de Baco, 


O 


O. Interj que se junta con nomin. acus. voc. y ablat. 
Sirve para llamar. O mi Furni. Cic. O mi amigo Fornio. 
Para expresar deseo 6 ansia, y á veces se junta com Utin 
nam. O utinam tunc obrutus esset aquis! Ov. ¡Ojalá en- 
tonces hubiera sido sepultado en las ondas! Para excla. 
maciones de gozo, de admiracion, de tristeza, de indigna. 
cion. O tempora, Ó'mores. Cic. ¡O tiempos, Ó costumbres! 
De irrision: O praeclarum custodem ovium lupum! ¡O ex- 
celente guarda de ovejas el lobo, | 
« Oa, ae: f. Ciudad de la Ática. = 
Oani, Orum. m plur. Los pueblos de Trapobana, 
Oanus, 1. m. Rio de Sicilia. 
Oanus, i. f: Ciudad de Lidia. : 
Oarion, ónis. m. Catul. V. Orion. Por epentesis, 
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Oasis, is. f. Plin. Nombre de dos ciudades en Libia. 
Oasitae, árum. m. plur. Plin. Los habitantes de estas 

dos ciudades, 

Oaxes, is. m. Plin. Oaxes, rio de Creta, hoy Ármiro. 
Oaxia, ae f. Ciudad de Creta. A o 
Oaxis, idis. f. Varr. Atac. La tierra que baña el rio 
Oaxes, : 
. OB 


Ob. prep. que rige acus. Por, por causa de. Ob rem. 
Ter. Con utilidad. Ob industriam. Plaut. De cuidado, con 
estudio, de intento. 0% oculos. Cico Delante de los ojos. 
Ob vos sacro. Fest. En lugar de wos obsecro. Os pido, os 
suplico. 

Obicerbo. Fest. V. Exacerbo. , : 

Obicéro, ás, are. a. Fest. Tapar la boca, impedir el 
hablar. A | 

Obaemiillor, aris, ari. dep. Terf. Irritar, provocar. 

Obaeritus, a, um. Liv. Cargado de deudas, muy adeu- 
dado. || El que no pudiendo pagar sus. deudas se entrega 
como esclavo al acreedor, pagíndole con su cuerpo y 
servidumbre. ] 

Obambilans, tis. com. Liv. El que se anda paseando, 
dando vueltas hácia unas y otras partes, 

- Obambillatio, onis. f. 4d Her. Paseo, la accion de pa- 
searse, dando vueltas de un cabo 4 otro. ' 

Obambilator, úris. m. Marc. trix, Icis. f. Gel. El ó la 

" que se anda paseando. y 30. 5050 

Obambúlo, ás, avi, átum, are. 2. Virg. Pascarse dan- 
do vueltas Ó al rededor. p 

Obárator, óris. m. Col. El que labra: Ó ara haciendo 
giros, en vueltas, en deredor. q 


Obardeo, és, si, sum , dere. %. Estac. Arder delante 


, $ rente. 
e , is, arui, ére. m. Lacf. Sécarse al derredor, 
Obarmitio, ónis. f. Veg. La accion de armar Ó armar- 
se, de.ceñirse las armas contra otro. 
Obarmitus, a, um. Apu!, Armado contra otro. paré. de 
Obarmo, ás, ávi, atum, áre. 4. Hor. Armar, ceñir 
armas contra otro. 4 
Obiro, ás, avi, atum, áre. 4. Liv. Labrar la tierra, 
cultivarla, ararla en derredor. 
-Obarsi. pret. de Obardeo, yde 
., Obáter,tra, trum. Plin. Negruzco, que tira 4 negro. 
Obatresco» is, ére. m Jul. Frm. Ennegrecerse, irse 
poniendo negro. 
+ Obañidientia, ae. f. Ter, Obediencia... :: 
- 'Obaúdio, ¡e , 11, ire. a. Apul. Obedecer. || Fest, No 
entendor., no oir. || Hacerse sordo, dar 4 entender que.no 
se Oye. * 2195 Gx ma, £ 
Obañditio, ónis. f. Plin. Error del oido, mala inteli- 
gencia, engaño de haber oido mal. E 
Obaúratus, a, um. Apul. Dorado, j : 
Obba, ae, f. Pers. Especie de vasija de madera ó de es- 
parto tejido, que servía para vino, y. de que usaban en 
los sacrificios que hacian á los manes. pb 
--OQbbátus, a, um. Apu). Hecho 4: manera de la vasija 
llamada obba. cd, 0) 
Obbibo, is, bibi, bítum bre. a. Cic. Beber con an- 
sia, beber, afurarlo todo, 
Obbrátescens, tis. com. Peud. El que pierde la razon 
sentido , se atonta, se embrutece. 
Obbrutesco, is, tui, cére.Lucr. Embrutecerse, volver- 
se bestia, estúpido, perder la razon, el sentido. 
- Gbcaecatio, ónis. f. Nor. El acto, «y efecto de cubrir 
simiente con la tierra. de Ek a rr 
c Obcaecátus, a, um. Cíc. Obcecado , cegado, deslumbra- 
do., ofuscado. 2oNd a 
'. Obcaeco, ás, Avi, atum, áre. a. Lio. Cegar obscure= 
cer, quitar la vista, ofuscar. Obcaecare semen. Cico. Cu- 
brir la simiente con tierra, — Fossas, Col. Tapar, cegar los 
fosos. = Orationem. Cic. Oscurecer la oracion, hacerla 
oscura, 1d909..5 OS 
Obcaedes, is. f. Plaut. Matanza, carnicería, mortandad, 
Obcallátus, a, um, Sen. Encallecido, lo que ha hecho 
6 criado callo, 3 O Dó ) 


J 
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Obcalleo, és, Ere. m. y 

Obcallesco, is, ui, ére. m. Cíc., Encallecerse, criar ca- 
llo , endurecerse, hacerse, calloso. 

Obcantátus,:a, um. .4pa!. Encantado , hechizado, ma- 
leficiado. 

Obcanto, ás, ávi, atum, áre. a. Plauf. Encantar , he- 
chizar , hacer daño:con hechizos. 

Obcensus, a, um. Fest. Encendido, quemado. 

Obclaudo, is, si, sum, dére. a. Cod. Teod. Cerrato 

Obcoeno, ás, ávi, itum, áre. 4. Plauf. Cenar. 

Obditus, a, um. Plin. Cerrado, opuesto. part. de 

Obdo, is, didi, dítum, dére. a. Ter. Ceraar, oponer. 
Obdere ceram auribus. Sen. Tapar los oidos con cera.— 
Pessulum ostio. Ter. Echar el cerrojo'ó pestillo 4 la puer- 
ta, cerrarla con cerrojo. 

Obdormio , is, ivi, itum. ire. 1. Cic, Dormir, dormir 
mucho, 

Obdormisco, is, ivi, cére. 2. Cic. Dormitar, empezar 
á dormir, || Dormir. Obdormire crapulam. Plaut. Dormir 
la borrachera. 

Obduco, is, xi, ctum, cére, a. Cic. Conducir, levar 
contra, oponer, || Llevar al rededor, || Circundar. || Tapar, 
cubrir. || Cerrar. |-Petron, Apurar, agotar, beber entera 
mente. Obducere exercitum ad oppidum. Plaut. Llevar el 
ejército contra la ciudad. _Tenebras rebus. Cic. Cubrir Jas 
cosas de tinicblas.._Vela. Plin. men. Encoger, plegar las 
velas. _ Cicatricem. Col. Cerrar una lVaga. — Frontem. 
Quint. Arrugar la: frente. Callum dolori. Cic. Acostum- 


“brarse al dolor, criar callos , endurecerse con él. Diem. 


Cic. Consumir, gastar el día, pasarle. 

Obductio , ónis. f. Cie. La accion de tapar , cubrir. 

Obducto, ás, are. a. freg. Plaut. Llevar frecuente= 
mente. 

'Obductor, óris. m. Estac. El que lleva Ó conduce, 
conductor. || El que cubre. 

Obductus, a, um. part. de Obduco. Cic. Opuesto., lle- 
vado, conducido contra. || Puesto encima de, || Cerrado. || 
Cubierto. Obductus vultus. Ov.ó Obducta frons. Hor. Sem- 


blante ceñudo, arrugado. Obducta nocte. Nep. Tendida 


la noche. 

Obdulco, ás, áre. a. Cel. Aur. Dulcificar, endulzar; 
poner dulce. Obdulcati sunt fontes amari. Bibl. Las fuen- 
tes amargas se han puesto ó vuelto dulces. 

Obdurátio, Onis. f. S. Ag. Endurecimiento, la accion 
de endurecerse. [| De obstinarse. 

Obdiráatus, a, um. Capitol. Endurecido , puesto duro. 

Obdurefacio , is ,feci, ota , cére. a. Von. Endurecet» 
-Obdúresco, is, rui,ére. 1. Plaut. Endurecerse, ponerse 
duro, || Entontecerse, ponerse estúpido, insensible. Obdu- 
ruit animus ad dolorem novum. Cic. Mi ánimo se ha endu- 
recido , se ha hecho insensible á nuevos pesares. 

Obdúro, as, avi, átum, áre. a. Plaut. Endurecer, po” 
ner duro. || Sufrir.con paciencia. Obduretur hoc triduwM» 
Cic. Súfrase por estos tres dius. 

Obduxi. pret. de Obduco. ph 

Obédiens, tis. com. Cic. Obediente , sumiso. ¡or 1551" 
mus. Obedientísimo. . 

Obédienter, comp. iús, sup. issíme. ado. Liv, Obedién” 
temente, coa sumision y deferencia. Obedienter aduersus 
aliguem facere. Lio, Obedecer 4 alguno. 7 

Obédientia, ae: f: Cic. Obediencia, sumision, subordi" 
nacion, sujeción 4: la voluntad de otro. a 

“Obédio, is, ivi, itum, ire. m. Cíc. Obedecer, esta? su 
miso, sujeto, subordinado 4 otro. Obedire alicui ad 2eY b e 
Cic. Obedecer á la letra, puntualmente las Órdenes de 2 
guno. — Tempori. Cic. Acomodarse al tiempo. 

Obeditio, ónis. f. Bibl. V. Obedientia. ed 

Obéliscólychnium, ii. m:Quint. Una linterna puestl 
la punta de un chuzo, instrumento militar. af 

Obéliscus, i..m. Plin.Obelisco, piedra labrada en $ ñ 
ma de pirámide. ] ' ; de | que 

Obélus, im. Petron. El asador. || Obelo, 1424 cb 
se pone á la margen de los libros para notar alguna 2%. 
particular. en : ros 

Obeo, «is, ivi, Ó 1, itum, ire. 1. Cic. Recorás peta 
dear, visitar, andar, registrar, correr al rededor. ll 


OBI 


venir, hallarse presente , estar, asistir. ] Hacer, ejecutar, 
ejercitar, manejar. || Morir. Obire colonias. Cic. Visitar las 
colonias. Pedibus regiones, Cic, Recorrer 4 pie diversos 
Paises, _ Oculis exercitum. Plin. men. Recorrer con la 
vista todo el ejército. — Consulis munus. Lio, Ejercer el 
empleo de cónsul. Per se omnia. Ces. Hacerlo todo por 
sí mismo. ._ Bella. Liv, Hacer expediciones militares, __ 
Pericula. Lio. Correr riesgo. — Morte repentina. Surr, 

orir de repente. — Vadimonium alicui. Cic. Compare- 
Cer , presentarse en juicio por alguno. Obeunt £res noctes, 

laut. Se pasan tres noches. — Sydera. Plin, Los astros, 
las estrellas se ponen, se ocultan, Obitur campus aqua, 
Oz. El campo está cercado, rodeado de agua, 

Obéquitatio, ónis. f. Veg. La accion de andar 4 caballo 
al rededor, ronda ¿4 caballo, 

Obéquitátor, óris. m. Veg. El que anda á caballo al 
rededor, el que hace la ronda á caballo, 

Obéquito, ás, ávi , tum, ¿áre. 2. Lio. Andar 4 caba- 
llo al rededor , hacer la ronda ¿ caballo, Obequitare sta- 
tionibus hostium. Lio, Reconocer 4 caballo los puestos de 
los Enemigos... Agmen. Ljo, Pasear á caballo:al rededor 

€ Un escuadron, 
berro, ás, avi, atum, are. 1. Plim. Andar errante, 
y98ar, rodar. l|.Pers. Vólar en torno » al rededor. || Hor, 
trar, faltar, pecar. Chorda qui semper oberrat eadem. 
20r, El que siempre yerra en una misma cuerda, que 
siempre comete la misma falta. penis 

Obésatus ;a;'um. Col, El que se ha puesto demasiado 

£lueso , obeso, . 
besco', as, are. a. Col. Dar de comer, apacentar. 

Obésitas, atis. f. Col. Obesidad , Crasitud, gordura de= 
Masiada del. cuerpo, 131 

Obeso, ¿s, are, a.Col, Engordar, poner gordo y crasos 

Obésus , a, um. Col. Obeso, demasiado grueso. || Sever, 

Onsumido, corroido, gastado.._ Von, Magro, seco, del- 
gado. || Estápido, tonto » Abrutado, Obesae naris juvenis, 
or. Jóven estúpido, rudo, de entendimiento romo. 

Obeundus, a, um. Hor. Lo que se ha de visitar $ re. 
Correr, Ss 

Obex, icis. mm. f. Ov. Obice, obstáculo, impedimento, 
estorbo. [| Barreta, cerrojo, pestillo, rastrillo de puerta, || 

irg. Dique, márgen. [| Banco de arena, escollo , bagío. 

Obfirmat?. ado, Suet, Porfiada, obstinadamente, || Re- 
suelia, constantemente, 

firmátio, ónis. f. Terf, Obstinacion, porfia, tenaci. 
dad. | Firmezas, constancia, resolucion. 
: firmátus, a, um. P/aut, Firme, constante, resuelto, 
Malterable. | Porfiado, obstinado, pertinaz, part. de 
0 Fmo, ás, ¿ávi, dtum,áre. a. Ter, Obstinarse, per- 
Sistir, Porfiar, mantenerse firme, inalterable. l|Plaus, En. 
Urecer, consolidar. Obfirmare se, animum suum. Ter. 
“tenerse firme en su resolucion, 
fraenátus » 2, um. Ápul. Enfrenado , encabestrado. 
ul. pret. de Obsum. 

O fuscátio, ónis. f. Tert. Ofuscacion , deslumbramien- 

» Engaño, 

Obfusco, ás, are. a. Terf. Ofuscar, deslumbrar, oscurecer, 

gannio, is, ivi, J ii, itum, ire: a. Ter. Susurrar, 
“Durar continuamente al oido, 
garrio, is, ire. a. Plaut. Garlar, charlar, 
ATICO, ES, Si, Sum, rére, m. Lucr. y ; 
Earse, ACresco, is, Ére, m, 4Apul, Pegarse, arrimarse , alle- 

Obherbescens, tis. com.Cic. Que se cubre, lena de yerba, 

biz e rDesco:,. 18 cBre. y, Fest. Criar, echar yerba, cu- 
) “Enarse de yerba, 
Casar 9rreO, Es, ruisrére. m Plin, Estar, ser horroroso, 

Oby, dar horror, miedo, espanto. 

O :cIS. Sen. de Obex, 


10) iS 2%, fo mE, y, is. Varr, Vacío, vano. 
Ojo, Fest. en lugar de Obeunt. : 
Ren cocos, lis. com. Sen, El que se aíra, se enoja, mon- 
cra por 
Ob; P de, - 
kr cn 'ASCOL, Eris, atus sum, sci, dep. Sen. Airarse, mon 
Cólera, cnojarse, : 
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Obirátus, a, um.Lio: part. de Obirascor, Airado, muy 
enojado, montado en cólera. 


:Obíter. ado. Plir: De paso, ligeramente, [| 41 paso, de 


camino, al mismo tiempo. 

Obitus, us. m. Cic, La muerte, |] El “ocaso. || Ter, En. 
cuentro, legada. Obitus tus voluptati est. Ter. Tu lle 
gada ha sido agradable. Rerum. Cic, “Destruccion y dési 
composicion de las cosas, ? 
-Obitus, a, um. Cic. part. de Obes. Obita morte. Cic. 
Despues de muerto 6 de la muerte. dde 

Obius, ji. m, Obis, río de Moscovia. 

Obivi. pret. de Obeo. 

Objiceo, és, Cui, Córe. 2. Suet. Estar echado , tendi= 
do, postrado, puesto al paso, delante. || Estar puesto' al 
rededor. Objacere occasui, Solim. Estar situado, caer s mi- 
rar al occidente, | 
“Objéci. pret.: de Objicio, ¿ 

bjecta, Orum. +, plur.. Cic. Objeciones, acusaciones, 
o que se objeta, se .pone: por objecion,. reparo. Obje¿ta 
diluere. Quint. Refutar » rechazar-las objeciones. Dé 0b- 
Jectis non confiteri. Cic, Nó confesar, no estar de acuerdo 
sobre las objeciones puestas, «02: 
. Objectacillum, ij, n.Varr, Obstáculo,, -Óbice, estorbo, 
impedimento. TOS Sup 
Objectamentum ; 50m a ES E 

Objectátio, ónis. f. Ces. Objecion', acusación. 

Objectátor, úris., mm. Asco, Ped, El que:acusa, Tcpren= 
de, da en rostro, en cara, A e 

Objectátus, a, um. part. de Objecto. Apul. Objetado, 
opuesto contra alguno, .:- E PTA Ps 

-Objectio , Gnis. f. .Arnob; Objecion ,la accion de obje- 
tar,.de oponer contra alguno. l| WZarc. Cap: La accion de 
acusar, de dar 4 uno en rostro con su delito, 

- Objecto,:ás, Avi, atum,'3re, a. Salust. Oponer, expo» 
Ner, poner á riesgo, || Objetar, oponer, acusar , acriminar, 
dar ¡echar en cara. >. 3 

Objectum,.i. 2. Solin, Obstáculo, óbice, estorbo, im- 
pedimento. O TOR 

Objectus, us... Plin, Oposicion, óbice, interposición, 
II/Vep. Objeto, lo quese presenta á la vista. Objectu lan 
terum insula portum efficit. Virg. La isla forma un puerto 
por medio de dos lados avanzados. — Terrae luna occula 
tatur. Plin. La luna está eclipsada por interposicion de la 
tierra Eo viso, Nep. Visto aquel obstáculo, 

Objectus, a, um; part. de Objicio. Cie, Opuesto, pues- 
to delante, echado, tirado, | Expuesto , puesto, sujeto 4 
riesgo. [Objetado, dado por delito, Y 5 

Objexim, Plaut. en lugar de Objecerim. : 

Objicio , is, jéci, jectum, cére. a. Cic. Echar, tirar de- 
lante , ofrecer, presentar. Il Objetar ,'oponer, reprender; 
dar en rostro, acusar. [| Oponer, contraponer, poner por 
óbice , estorbo. Objicere maledictum. Cic. Maldecir, car- 
gar de maldiciones, _ Laborem. Ter. Dar que hacer, dar, 
ocasionar molestía, trabajo, — Terroren. Liv, Espantar, 
dar miedo. —Religionem. Liv. Causar escrúpulo.—Spem, 


4 


Cíc. Dar esperanza... Alicui de aliquo. Cic. Dar 4 uno. 


quejas de otro. — Corpus feris. Cic. Exponer el cuerpo á 
las fieras. : => 
Objurgátio, Onis. f. Cic. Reprension, el acto de Irc» 
prender. *. ' 
Objurgator, úris. mm. Cico Reprendedor, el que repren- 
de, riñe. pa : 
Objurgatorius, a, um. Cic. Lo que sirve Ó es propio. 
para reprender. : 20 
Objurgátus, a, um. Cel, 2 Cic, Reprendido. 
Objurgito, Gs, avi, tum ¡ are. a. Plaut. Reprender 
frecuentemente, freg. de ; 
Objurgo, as, e átum, are. a. Cic. Reprender, IC 
ñir. |] Suet. Castigar. Objurgare molli brachio aliguem de re 
aliqua. Cic Reprender suavemente á alguno sobre algu- 
na Cosa, 
Objiro, ás, ávi, átum, árc. 1. Fest, Obligar con ju- 
ramento, exigirle, za 
Oblanguco, Es, vi, Ére. 1. y : 
Oblanguesco, is, ui, scére, mm. Cie, Descaccer, perder 
el vigor , la fuerza , el brio. Ds! 
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Oblaqueo, ás y Avi, átum,-ár0, 4. Tert. Atar, ligar, 
ceñir con un lazo. 

Oblatio, ónis. f. Ulp. Oblacion, ofrenda. || Ascom. Ofer- 
ta, tributo dado voluntariamente. 59 

Oblatitius, a, um. Sidon. y 

Oblátivas, a, um. Serv. Lo quese ofrece como ofrenda 
ó tributo, y tambien como don gratuito, | | 

Oblitor, úris. m. Tert. El que. ofrece como ofrenda: >> 
¿Oblatritor,. úris. mm. Plaut. Ladrador;; que ladra mu- 
cho y por todas partes. || Sidom. Maldiciente. | Plaut. Vo- 
ceador , vocinglero,«que mete mucha bulla. Y 

Oblatratrix , cis. f. Plaut, Muger maldiciente, mut- 
múiradora, que habla mal de otros. +» a Paphio 
- Oblátro, ás, Avi, átum, áre. 1. Sena Ladrar mucho.|| 
Murmurar, hablar mal de otros, criticar, censurar 4 otros. 

Oblátus, a, um. part. de Offero. Cic,. Ofrecido, pre= 
sentado , puesto delante. |] Expuesto y sujeto. Vita oblata 
poenae, Cic. Vida, expuesta 4 la pena, al castigo. : 
“ Oblectabilis. m. f.16. 1. is. Auson. Deleitable, gustoso. 

Oblectámen, Ínis. 1. Estac, Y. 
Oblectamentum, il. 1. Cic.. Deleite, diversion , rectea= 
cian, pasatiempo» doz 
Oblectaneus, ay um. Jul. Cap» Gustoso, divertido, 
que causa placer. apenas 

Oblectatio, ónis. f. Cic. Delectacion ¿«diversion. 

Oblectátot, óris. m. Ápul. El-que delcita, divierte. 

- Oblectatórius, a, um. Gel. Lo-que deleita, divierte, da 
gusto y placer. cn 15D, y 9D 
-Oblecto, ás, 2viz tum ¿Are AY 

Oblector, áris, atus sum, ari. dep. Cics Delcitar y di- 
vertir, recrear, alegrar, dar gusto y placer, servir de di 
version. Oblectare se agricolationé. Cic. Divertirse, hallar 
su diversion en la agricultura. — Se aliquo. Ter. Divertirse 
con-algun «sugeto. — Vitam. Plaut. Divertirse, pasar» la 
vida alegremente. * SS 

Oblénio, is, ivi, tum, ire. 4. Sen. Suavizar, mitigar: 

Oblénitor, úris. me Cels. El que:endulza,. suaviza. 

Oblévi. pref. de Oblino. / 

+ Oblido, is, si sum, dére. a. Col. Quebrantar , TOMPCE, 
quebrar, estrellar, ¡| Sofocar, ahogar: : 

Obligamentum, i. 1. Ter£. Ligadura, atadura. 
-Obligans, tis. com. Sen. Obligante, lo que obliga Ó pte- 
cisa, obligatorio. , y 

Obligitio, ónis. f..Cic. Obligacion, vínculo, precision, 
Obligatio linguae. Just. Impedimento de la lengua. 

Obligátorius, a, um. Dig.. Obligatorio , lo que tiene 
fuerza de obligar. bit, 

Oblígitus, a, um. Plinm. Atado, ligado al rededor. |] 
Obligado , precisado. [| Empeñado, dado en prendas. || 
Ocupado, impedido, || Obligado con beneficios. || Hor. 
Ofrecido , prometido, paré. de Z 

Obligo , ás, avi, átum, Are. 4. Cic. Ligar, atar al re- 
dedor. | Obligar, precisar , empeñar. | Empeñar, hipote- 
car. || Ofrecer, prometer. Obligare oulmus. Cie. Ligar, ven- 
dar una herida: — Crus fractum Esculapio. Plaut. Ofre- 
cer su pierna quebrada á Esculapio. —Sibi aliguem benefi- 
cio. Cic. Obligar 4 uno con beneficios, atraérsele. — Se 
furti. Gel. Hecerse cómplice de un hurto. — Suam fidem, 
Cic. Dar , empeñar su palabra. — Aliquem sceleri. Sen. Ó 
scelere. Cic. Empeñar 4 alguno en un delito. — Bona sua 
pignori. Esceo, Jurise. Hipotecar sus bienes. 

Obligúrio, is, 1vi, itum, ire. a. Cic. Disipar , con» 
sumir, malgastar en comilonas y excesos. AN 

Obligúritor , óris. m. Jul. Firm. Disipador , desperdi- 
ciador en comilonas y CXcesos» gon $ 

Oblimáitus, 4, UM. Cic. Cubierto de cieno, fango Ó li- 

. part. de 
O as, avi, atum, ire. a, Virg. Cubrir de limo 
ó cieno.]|Claud. Cegar- [| Hor. Consumir, malgastar , mal- 
baratar, desperdiciar. mor 

Oblinio , pa , ivi, itum» ire. 4» Col. V. Oblino. 

Oblínitus, a, um. Co?. Untado. 

Oblíno, is, lévi, lítum, nére. 4. Varr. Untar al rede- 
dor.]|Embetunar, emplastar. Ensuciar, embarrar , empor= 
car. Oblinere virgas. visco» Varr. Poner varetas con liga — 
Malas cerussa. Plaut. Pintarse la cara,—Se externis mor 
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ribus. Cic, Tomar costumbres extrangeras.—Versibus atris. 
Hor. Infamar con versos satíricos. 

Obliquatio , ónis, f. Macrob.Oblicuidad , declinacion 
de lo recto. : 

Obliquatus, a, um. Apul. part. de Obliquo, Torcido, 
doblado, no. recto. 

; Obliqué. adv. Cic. Oblicua , torcidamente , de lado. (| 
Tac. Tácita:, indirecta, disimuladamente. 

Obliquitas, átis. f. Plin. Oblicuidad, corvatura, situa- 
cion , disposicion oblicua, ladeada, torcida. 

Obliquo, ás, avi, átum,¿árc. a. Virg. Oblicuar, tot. 
cer, doblar, ladear. Obliguare sinus in ventum. Virg. An- 
dar á bolina,. 4. orza, recibir el viento de costado,....Cri- 
nes. Tac. Rizar el cabello. .Ensem in latus. Ov. Ceñir- 
se la espada. — Visus superbos. Estac. Apartar la vista, 
volver los ojos por fiereza. — Oculos contra radios solis. 
Ov. Mirar al sol de medio lado. — Preces. Estac. Rogar 
por rodeos , indirectamente. 

Obliquim. ado, Apul, Torcidamente. 

Obliquus,.a, um. Cíc. Oblicuo, torcido, curvo , dobla- 
do, toriuoso. Obligua oratio. Quit. Modo de hablar in- 
directo , por rodeos. 

Oblisi..pret. de Oblido. ..- 

Oblisus,:2., um. Tac. Quebrado, roto, quebrantado; 
estrellado, || Sofocado , ahogado. , 

Obliteo., Es , tul, Ere. 11. Sen. y E 

Oblitesco, is, tui, ére. m. Cic. Ocultarse, esconderse” 
Oblitescere ab aspectu. Cic. Ocultarse de la vista, — 11 
rimis, Varr. Esconderse en las rendijas. ; 

Oblittgrandus, a, um. Cic. Lo que se ha. de borrar de 
la memoria-, lo que se ha de olvidar. 

Oblittératio, ónis. f. Plin. El acto y efecto de borrar, 
de olvidar , de perder la memoria de alguna cosa. 

- Oblitérator, úris. m. Ter£. El que borra de la memoria» 

Oblittératus , a , um. Lío. Borrado de la memoria , ol 
vidado , abolido. part. de 

Oblittéro, is, avi, átum , áre. a.Cic. Borrar, abolir. -. 
-Oblittérus , a, um. Gel. Olvidado, abolido , borrad0 
de la memoria. 

Oblitus , a, um. Cic. part. de Oblino. Untado al rede- 
dor. || Afeado, manchado , ensuciado , emporcado. || Cer- 
rado, sellado, embetunado. 

Oblitus , a , um. Cic. part. de Obliviscor. Olvidados 
puesto en, dado al olvido. [El que se ha olvidado. Nunt 
oblita mihi tot carmina. Virg. Ahora he olvidado, £€ me 
han olvidado tantas canciones. 

Oblivia, órum. ». plur. Virg. El olvido. : 

Obliviális. mm. f. 18. m. is. Prud. Lo que causa olvido. ' 

Oblivio, ónis. f. Cic. El olvido. Oblivioni dare aligu” 
Lio. In oblivionem alicujus rei venire. Oblivione contertr” 
delere, dare, obruere aliquid. Cic. Dar al olvido, olvi 
alguna cosa, ponerla en olvido. - 

Obliviósus, a, um. Cic. Olvidadizo , que pierde presto 
la memoria, que olvida fácilmente. [| Hor. Que hace 0 A 
dar, que causa olvido. «dar 

Obliviscendus, a, um. Plauf. Lo que se debe olvida! 
borrar de la memoria. A 

Obliviscens, tis..com. Caf. Olvidadizo, el que olvidW 
se olvida, : ol- 

Obliviscor, éris, itus sum, isci. dep. Cic. Olvidar» e la 
vidarse , poner, echar en olvido , dar al olvido , perde 
memoria. y 

Oblivium, ii. 2. Tac. El olvido. do. 

Oblivius, a, um. Varr. Olvidado , puesto en olvi 

Oblócitus , a, um. Suef. Alquilado. part. de. pos 

Oblóco, ás, avi, átum ,áre. 4. Just. Alquila pa 
cierto precio. Oblocare operam suam ad exhauriendo E 
seos. Just. Alquilarse para agotar ó limpiar poz9% 7, 

Oblongúlus, a, um, Gel, Algo prolongado- dio gos 

Oblongos, a, um. Liv. Oblongo, prolongado, MU 

Oblóquium, ii. m. Sid. Calumnia, contradiccion- 

Oblóquor, éris , útus sum, lóqui. dep. Cic. tasa ll 
hablando, contradecir. || Sen. Vituperar » reprender: 
Hablar mal, iojuriar. pablo” 

de : e 

Oblóquitor, Óris, *. Plaut. El que interrumP 

do, que mete bulla cuando se habla. 


ym 
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Obluctandas, 2,um. SL Lal Á quien se hace hacer 
rente ú oposicion, 
Obluctans > lis. com. Estar, El que hace frente , SEOPO- 
NC) Se resiste 4 la fuerza. 
ECtatlo., Onis. f. Arnob, Oposicion, resistencia con= 
tra la fuerza, > 
bluctátus, a, um. Luc. El que se ha puesio,-se ha 
resistido , ha luchado contra la fuerza. Obluctatus mortí, 
“can. El que ha luchado, combatido con la muerte, 
Obluctor, aris, átus sum art dep. Virg. Luchar con- 
tra la fuerza, resistir » hacer frente, oponerse. Diu flumi- 
" obluctatus est. Curc. Hizo fuerza largo tiempo contra 


la corriente, 


Obliido, is, si, sum, dére, ». Plaut. Jugar con OLrOS, 
Obliridus , a, um. Ámian. Muy pálido, amarillo, 
bmánens , tis. com. Fest, Permanente, que dura 

Mucho ea: Apo E 

Obmóliendus, a, um. Lío. Lo que se ha de oponer co» 
mo dique ó: barrera, 

Obmólior, Iris, ¡tus sum, iri, dep. Curt. Poner delante, 
OPoner por defensa 6 barrera. 0 

.Obméneo, és, ére.. a. Fest. Amonestar, avisar, acon= 
Sejar á otro, 

Obméóveo, és rc. a. Cat. Arrimar, acercar ám. 


la 


: Obmurmóritio,, Onis. f. Amian. Murmuracion, detrac- 


CION contra alguno. 


bmurmúro, as, avi , átum, are. 4.00. Murmurar de 
Alguno, hablar mal de él. || Hablar bajo. hand 
. bmussito, as, are. afrec. de”. ¿IP 
bmusso, As, are. 4 Tort, Murmurar, cuchichear ¿ha- 
bar bajo al oido, : 
bmútescens, tis. com. Plin, El que enmudece, pierde 
el habla, el que calía, cesa de hablar, 
bmútesco, is, tul, ére. 2. Cic. Enmudecer, perder el 
habla, quedar sin ella, no hablar, callar. [No saber que 
ecir , no Poder hablar, || P/m, Desusarse, abolirse, olvi- 
arse , perder el uso, e E 2 o 
Obnáto, ás, avi, átum, are. a. Virg. Nadar adelante 
6 contra la corrienre. xd 
Obnátus, a, um. Liv. Lo que ha nacido al rededor de 
Otra cosa. 
Obnecto, is, Bre. a. Fest. Ligar, atar, enlazar, 
bnexátio, ónis, f. Fest. Empeño, obligacion, 
bnexus, us. m.Zerf. Nexo, vínculo. 
. Vuniger, gra, grum. Plin, Negruzco, negrillo, lo que 
Ura ¿ hegro. [| Muy negro. 
Dior, éris, nisus sum; niti. dep. Cic. Hacer fuerza 
ó Csfuerzo, contrastar y Fesistir , Oponerse contra. Obnir; 
“TA Resistir á las desgracias, 
nixe. ado. Ter. Con esfuerzo, con brio, con todas 
us uerzas, 
sis nizas, 2, um. Lio. part. de Obnitor. El que se re- 
Ciel se hace fuerte, hace fuerza ó esfuerzo contra otra 
mi 2. Obnizus opibus; Plaut. El que se apoya en su po- 
Y Tiquezas, 
Po Doxié. ado. Ejo, y eb ire | 
DOXIÓS?, ado. Plaut. Respetuosamente, con temor, 
Wecion, . | de 
DOXióxus, a, um. Plant oyo 005 IO 
gado MOxXius, a, um. Plaut. Sujeto, sumiso, adicto, obli- 
“Rec, cul pado, delincuente, expuesto 4 la pena, 
"us animas, Plin, Ánimo abatido, tímido. ] 
bios Púbilatos, a, um, Apul. Ofuscado , oscurecido, cu- 
b se Mubes, part. de. 
ca pol > 35, avi átum, áre, a. Apul. Anublar, ofus- 
Oh, tecer, cubrir de nubes, cre 
Cubier AAs, 2, um. a. Nebuloso, anublado , oscuro, 
0 to de nubes. ? 
aro óbo , js, Psi, tum, bére. a, Cico Cubrir, tapar, 
bn se € Enubere caput. Lio, Cubrir la cabeza, 
IE E Bcians, tis. com, Cic, El que anuncia malas nuevas. 
b Se opone 4 la promulgacion de una ley. q 
traer ciclo, Onis. f. Cie. La accion de anunciar, de 
“80 % Buevas. [| Protesta, oposición á una ley, 4 una 
[a Pública, a 
“ncio, 49, avi, átum, are. a. Cic. Anunciar, traer 
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más nuevas, || Suert, Oponerse 4 una ley, ¿una resolucion 
ública, 
z Obnupsi. pret. de Obnubo, ) 
Obnuptas, a, um. Macrob, Cubierto, tapado, envuel. 
to. part. de Obnubo, En 
Obóleo, és, lui, ¿re..7, Plauf. Olér, echar de si algun 
olor á otro, 2 E 37 
-Obólus, i. m. Ter, Obolo y moneda ínfima entre los Eric 
g0s, que dicen equivale Á seis maravedís auestros, | Poco 
precio, gasto cortísimo, : | 
Obominitus, a, um. Apul, Lo que es de mal agúiero.' 
Obóminor, áris, Atus Sum, ari. dep. Apul. Anunciar, 
Pronosticar mal, formar mal PrOMÓSticO.. 0 0 
bórior, iris, ortús sum, iri, dep. Cic,¡Empezar 4 na= 
cer, á parecer, 4 dejarse ver, ll Plaut, Nacer antes ó de 
UDProviso. SE IR AS. 
Obortus, a, um, Cic. part. de Oborior. Que nace , qué 
empieza Í parecer, á manifestarse , á dejarse ver. > 
Obosciilor, aris,. tus sum, Ari. dep. Petron, Besar, dar 
besos , Ósculos. 2 
“Obpalleo, Es, ui, ere. 1. Prud. Ponerse pálido, 
Obpallio, ás, áre, 4. AÁscon. Cubrir bajo de la capa. 
Obpavio, ás, aré. a. Fest. Sacudir, golpear, dar de 
golpes. pl nd E 
Obpesstlatus;, a; um. Ápul. Cerrado con cerrojo, 
- ¿Obrádio, as, are. ¿4 Catul. Lucir, brillar, despedir 
rayos al rededor. e : 
Obraiicatus, a, um. Solín, Enronquecido , Puesto ronco 
Obrépo, is, psi, ptum, pére. 1. Cic. Andar, venir, 
entrar, insinuarse sin sentir como los gatos. [| Llegar, so- 
brevenir de sorpresa, cuando no se esperaba, || Introdu= 
cirse con maña, con astucia, Obrepere ad honores- Cic, Ina 
troducirse con engaños, indebidamente 4 los honores. 
Alicui. Cic. Sorprender á alguno. , 
Obreptio, Onis. f. Ulp. La entrada, introduccion, lle= 
gada sin sentirse, con astucia y engaño. 
Obreptitius, a, um. Cod; Teod, Subrepticio, sacado, 
ganado por sorpresa, con engaños. A ¿ide 
Obreptive. ado. Cod. Teod, Subrepticia , clandestina- 
MOE A AS A pa 
Obreptivus, a, um. Símac. Clandestino, 
Obrepto, ás, ávi, átum » 3re. a. frec. de Obrepo. Cic. 
Llegar, venir sin sentirse, pS 
Obreptus, a, um. part. de Obrepo, Plin. El que ha 
llegado de sorpresa, se ha introducido sin sentir, con as» 
tucía y engaños. 
Obrétio, is, ivi, Ttum,jre, a, Lucr. Coger en la red, 
en el lazo, : 
Obrigeo, Es, gui, gére. m. Cic, y. 
Obrigesco., is, gui, cére. m, Sen. Estar yerto, aterido, 
tieso, pasmado de frio, E 5 
Obróbóratio ,. ónis, f. Vez. Frialdad, pasmo de los 
miembros , causada por la gota 6 paralisis. 000 
Obródo, is, si, sum. dére. a. Plaut. Roer alre- 
dedor. A a A 
Obrógátio, Onis. f. ad Heren. 7 ve ida 
er una ley para abrogar otra. a 
ar eo Sul arts a. Cic. Pedir Ó proponer 
una ley para abrogar otra. [| Flor. Oponerse 4 la promul- 
ion de una ley. > pss ai 
mii Has o part. de Obrodo. Plin. Roido al re- 
dedor, carcomido. AT 
Obructans, tis. com. Apul. El que eructa, regiielda 4 
la cara Ó 4 las narices de otro, de EA is 
Obrumpo, is, rúpi, ruptum, pére. a. Varr. Romper. 
. Rumpo.. y y So z : 
A is, rui, rútum , ére. a. Cic. Cubrir con Lee, 
soterrar , enterrar, sepultar. || Sembrar. | re pi ; 
Il'Borrar, ocultar, abolir. Obruere se vino. ie m a 
charse, embriagarse. Obrui numero. Virg. Ser agoviado, 
confundido de la multitud. 4ere alieno. Cic. Estar lleno, 
agoviado de deudas. NES LS del 
Obrussa, ae. f. Plin. Prueba, experimento del oro al 


fuego. || Piedra de toque para conocer la bondad y calidad 


la plata y oro. : É 
E se um. part. de Obruo. Cic, Cubierto , S0- 
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ierrado, sepultado, enterrado. || Oprimido, cargado, ago» 
viado, confundido. ] 
Obryzum, i. 1. Plin, V. Obrussa: - js andlé 
-Obsaevio., is, il, 110. Plaut. Encruelecerse contra 
OÍro. ek ORAR 
- Obsilúto, ás, avi, atum, Are..4. Fest. Ofrecerse , sa= 
lir al encuentro para saludar 4 alguno. A 
Obsátúro, ás, Avi, :Atum, Ares a. Ter. Hartar, fasti- 
diar, llenar de:bartora y tedio, Obsaturabere -dstivs pro- 
ediem. Ter. Tú te cansarás presto , te hartarás, te. fastiz 
diarás bien presto de este. > : A 
+ Obscaevo, As, avi, tum, ire. a. Plauf. Anunciar, 
pronosticar mal , ser de mal agliero. 00 
-Obscéne. ado, Cic. Obscena, deshonesta, impura inde- 
temente 2 AA AO 
Obscénitas, átis. f. Cic. Obsceñidad , impureza 
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honestidad, torpeza suciedad y fealdad... 200000 
Obscénus , a, um. Cic. Obsceno, impuro, deshonesto, 
sucio, feo. || Inmundo, sucio , puerco. [| Infiusto, de mal 
agiiero. Obscena avis. Plin. Ave inmunda. o 
Obscarans, tis. com. Hor. El que oscurece y que causa 

oscuridad. E A a AO ys 

-Obacúratio, Onis. f. Cie Oscu 

acto de oscurecer. ! rio 
- Osciiratus, a, um, Cic. part. de Oscuro.: Oscurecido, 
ofisscado, oscuro, privado de luz. || Cubierto , envuelto, 
tapado, encubierto, oculto. * dd ta 
«Obscire, iús, issime. ado. Cic. Oscuramente, sio luz, 
sin claridad. 4] Ocultamente, de oculto, encubiertamente. 
Quidam obscurissime natus. Amian. Un hombre de: muy 
bajo nacimiento. Non agam obscure. Cico Hablaré: claro. 
Obscúritas , atis. f. Cic. Oscuridad; || Dificultad, duda, 
embarazo. || Bajezad «nacimiento. Obseuritas eculorum. 
Cito Se- 
A y 


x Mr oc Ta LE 7 
ridad; oscurecimiento, el 
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Plin, Debilidad, flaqueza «de vista. — Naturat. 
creto de las operaciones de la nátur METIA AAA 
Obscúro, as, avi, atum, Gre. a. Cíc. Oscurecer; ofus- 
car, quitar la luz, cubrir de tinieblas. Ocultar, encubrir, 
callar, tener oculto. | Desacreditar, infamar, hacer oscu» 
ro, bajo, despreciables Oscurare vocem. Virg. Oscurecer 
la voz, no expresarla con claridad. Magnitudo lucri obs- 
curabat periculi magmi tudinem. Cic. La grandeza de la ga- 
nancia no dejaba: ver la grandeza del peligro... 

Obscúrus, a, um, lor, issimus: Cic. Oscuro, tenebro- 
so. || Dificil de entender, embarazado , dudoso. || Óculto, 


Ñ > 


disimulado, encubierto. || Humilde, de baja esfera: O2s- 


curus homo. Cic, Hombre disimulado , impenéts ble. [| De 
bajo nacimiento. || Sin nombre, “desconocido, «sin reputa- 
cion ni crédito, — Locus. Liv. Lugar retirado, oculto. 

- Obsecrátio, ónis. f. Cic. Deprecacion , súplica, rue- 
go 'aféctuoso y humi ¡ 


sctuoso y humilde. [| Oración pública, que guiaba en 
el Capitolio el pontífice, y respondia el pueblo. || Figura 
retórica, cuando se implora el auxilio de Dios 6: de los 
hombres. OA NA A PEGA: 
Osecrátus, a, um. Salust. Rogado, suplicado con ins- 
tancia, con eficacia. E A 
Obsecro, ás, Avi, átum, Are. a. Clio. Pedir, suplicar, 
rogar con instancia. Obsecro, an is est? Cic. Dime, te 
A DN Si 
Obsécundanter. ado. Non. Con complacencia, con con- 
templacion'ó condescendencia. 200 
“ Obsécunditio, ónis. f. Cod. Teod. Condescen 
_contemplacion. q miel; 
3 Obsécunditor ,'óris. me Cod. Teod. Complaciente, con= 
descendiente, contemplativo. abi Al 
“Obsécundo, as, avi, atum, áre, a. Cic. Condescender, 
complacer, obedecer , tener contemplación: || Asistir, ayu- 
«dar, favorecer. Obsecundare voluntati alicujus. Cic, Obe- 
der rolintad de alga 
-Obsécutio, Onis. y. Arnmob. Obsequio, obediencia. 
-—Obsécitor > Bris. m. Terr. El que obedece, h 
-+Obsedi. pret. de Obsideo y de Obiido: Ami 
Obsépio, is, ibi, Ó sepsi, septum, 1rc. a. Cic. Cercar, 
cerrar, rodear con cerca ú Otro impedimento. |] Cerrar el 
paso, estorbar lá entrada. Obsépire plebi'iter ad magii- 
tratus. Liv, Cerrar el paso 4 la plebe para la magistratu= 
“Ya; impedirla llegar 4 los 'empleos honoríficos. 
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-Obseptus, 2,um, part. de Obsepio. Plant: Obseptis 
itineribus, super vallum saliunt. Liv. Cerrados; tomados 
los pasos:Ó:caminos , saltan por encima de: las trincheras. 
_ Obséquela , ac. f. Plaut. Condescendencia , contemp!a- 
cion, complacencia. . Y ¿es RA 
Obséquens, tis. com. Cic. Obsecuente, obediente, ren- 
dido, sumiso. || Complaciente, condescendiente. Dii ob- 
sequentess:Plaut. Dioses benignos, propicios... 
Obséquenter. adv. Liv. Obediento, :obsequiosamente, 
con:condesdendenciamiAis rd 
¿Obséquentia, ac» f Ces. Obediencia, condescendencia, 
complacencia, sumisiO 0 
Obséquialis. m. f. né. 1. is. Forf. Obsequioso, rendido, 
¿complacidos a A 
Obséquibilis. m. f. lé.m. is. Gel. Obsequioso , obedien” 
tes icomplacióta ad A a o 
-'Obséquiósus, 24 UM. Plaut. Obsequioso , obediente, 
complaciente, servicial... o ida 
-Obséquium y Hi Me Cie. Obsequio, obediencia, «condes» 
cendencia ; córeplacencia y servicio... 00 a 
Obséquor, éris. cútue sum, qui. dep. Cic.. Obedecer, 
acomodarse á la voluntad y.gusto de otro. ser compla- 
ciente, condescendiente. Obsequi studiis.. Nep. Darse 
los estudios. — Animo. Plaut. Hacer su gusto, darse bue- 
na vida. /d ego percupio obsequi nato meo. Plaut. Desco 
mucho dar este gusto á mi hijo. E4, quae obsequi 108 
oportet. Gel. Aquellas cosas en que “no se debe obedecer, 
condescender. : PA AORTA SO A 
Obségratus, a, um. Liv. Cerrado con Jlave:Ó cerrojo» 
-<-Obséro, ás, avi, atum, áre..4. Ter. Cerrar con lave ó 
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sar las costumbres» 


-¿Observabilis.»m. f. 16. 1. is. Quínt; Digno de observaf” 

se, notable, lo que se puede observar... o 
-Observans, tis. cor Cic. Observante,- respetuoso» res 
verente. || El que “observa, considera, pone cuidado» ) 


PL 


n, con .cuids 


_racion, || Vel. Observacion , reflexion. |] Cod. Teod. Cult 
divino, religion. Ar A sida 5 
n, con juicio, 


atencion Ó reflexion $e la e ARA pete E e 


cion, reflexion. || Cireunspeccion, precaucion. ¿Consido” 


cia, se usaba, se acostumbraba. 


+ 


va con atencion. || Observante., el 
AE E E ARES 
-Observátrix, 1cis.:f. Tere. La que observa: 


e 
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LT E ME > 
-Observitus, us: m. Varr. Observacion, reparos. 
Observatus, 2, um. part. de Observo. Aia 
do, notado;advertido, reparado. || Guardado, cum , 
Cultivado, servido. += Pa 
Observio ys, 1fe: as Apul. Servies V. Inscrviós o 
Observito, as, avi, atum, are. 05 prep de 00 cos 
Gel. Observar ri cuentemente: [|Guardar,- camp” ; 
frecuencia. 3 Ma RS 
Observo, “As ¡ avi , tum) are. A, “Cic. ; Osetia y oder 
tar, advertir”, reparar: | Guardar y custodiar: 11, 
cer, cumplir. | Cultivar, respetar, reverencial + 
servir. Observare imperium. Salust.. Obedecer 2, 
cumplirla, - : A AT ne 


? 


añ Obses, Ydis. m. Cic. El que seda en rchenes- 
seguridad. Obsides alicui imperare. Cic. Mandar 40%? 
dé rehenes. o a A 
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Obsessio , Onis. f. Cir. Cerco » asedio”, la accion de cer. 
ear una plaza, 

SESSOL , Gris. m. Cic. El que cerca, tiene cercado 4 
otro. | Plaue, El que mora, se detiene en alguna parte, 

5CSSus, a, um, part. de Obsideo. Cic. Cercado, rom 

eado, cerrado, ocupado en torno. Obsessar fauces, Virg. 

ATganta apretada , Cerrada. 

sevi, Pret. de Obsero, is, 
Obsibilo, ás, are. a, Apul. Silbar, 
. Obsideo, és, sádi » Sessum,ére. a. y 1. Cic, Cercar, asen 
lA, Poner cerco 4 una plaza. || Ocupar, tener, poseer, 
APoderarse. || Sentarse , hacer asiento, Parar , morar , de. 
tenerse, Obsidere aditus, Cic, Ocupar, tomar, cerrar los 
Pasos.._Domi. Ter. Estarse en casa. 

Obsídiae, arum. f. plur. Col. Asechanzas. 

Obsídianus, 2, um. Plin. Negro, luciente y trasparen= 
te Nombre tomado de una Piedra negra y trasparente 
que halló en Etiopia un tal Obsidio. 

bsidio , 5nis. £. Cir. Cerco, asedio. || Justin, Esclayi. 
Tud,, prision. : 

bsidiónalis. mm, f- lé. n. is. Plin. Lo que pertenece al 
Serco. Obidionalis corona. Lio, Corona obsidional, hecha 
de yerbas tomadas en el lugar cercado > COf% QUE SE COP0m 
Baba al que habia hecho levantar el cerco, 


bsidior, Aris, átus sum , Ari. dep. Col. Poner, armar: 


Asechanzas. Aro 
bsidium, 1. Tac. Cerco, asedio. Obsidia CApesse- 

"e. Tac. Tomar rehenes. pue 

- Obsido., is; s8di » dére.. a. Sal. Cercar. || Tener, po. 

seer , ocu E 

-Obsigil S, Avi, átum, Are, a, Ser. Sellar, cerrar 
con sello. [| Tener en secreto , Callado, ¡ 

signátio, ónis, f. Gel. La accion de sellar, 
E bsignator, Oris. ». Cic. El que sella, cierra con sello. || 

l Que firma, echa su firma,'en especial en el testamento, 

signatus, a, um. Cic. Sellado, cerrado, ll Firmado. 
SIgno , as, ávi, átum, are, 4. Cic. Sellar, cerrar con 
sello; firmar, Poner su firma, Testamentum obsignare, 

*1- Hacer testamento.__Cic, Firmarle, 

bsipo, ás, avi , tum, áre. a. Fese, Echar, derramar, 
“Xtender. Obsipare aquulam. Plaut, Regar. 

Obsisto, is, stiti , stítum, sistére. 2, Plaue, Oponerse, 
Posistir impedir, hacer frente , resistencia, ll Estar, po- 
Merse delante, Obsistere imjuriae. Cic. Estorbar la injuria, 
pedirla, : : 

Obsitus, 2, um. parf. de Obsero, is. Tor, Sembrado, 
Plantado al rededor, lleno, cubierto de plantas. Obsitus 
E Virg, Muy viejo..Virgultis. Lio. Lleno de matas, 

e abolillos.Amnis, pannisque. Ter, Asqueroso, car- 
Bado de años y trapos. | | 

Obssléfácio, is, féci, fictum, cére, a, Arnob. Des 

| ojumbrar » dejar de usar. 3 
Cc DEl áctus, a, um. Sen, Lo que no está en uso. U 

Minado , envilecido , despreciado. 
sóléfio > 15, factus sum, fiéri. anom., Pas. Suet, y 
bsúleo ,€8, lévi, lótum, lére, m. Cie, 

: Bsólesco » Is, lévi, létum, cére, m. Cie, Envejecer, 
Ñ lustre y vigor: desusarse , dejar de acostumbrar. 
Sarse, 


le do. Cico Á la antigua. Obsoletus vestitus, 


esti ) Muy á la antigua. 
QUSleto, As, are. a. Tert. Oscurecer, manchar, 
ha po létus, 2, um. Cic. Desusado, viejo, rancio, que 
V do SU Uso, su lustre y vigor. Obsoleta vestis. Lio, 
he vicio, raido, asqueroso. Obsoletus homo, Cic. 
A cua *J08 tratos.._Color, Col. Color caido, perdi- 
Dólar: 
ae pu-Pres. de Obsolesco. 
to fi, Lt 2, um. Vitruo, Consolidado, hecho, pues- 
pe ido, . 
Pra la tor, Oris. 2. Plaut, Comprador, el que com- 
Obsa.- da, mayordomo, : 
Meomiga US. m. Plaut, Campra, provision diaria de 
Dar 
esa, um. part. de Obsono. Plauf. Compra- 
"Sto Para comer, 


OBS | 

Obsonito, ás, avi, atum, are. A. frec. de RA Cat, 
Andar frecuentemente en convites, : 

Obsónium, ii. 5. Fedr. La vianda para Comer, fuera de 
pan y vino, 

Obsóno, ás, avi, átum, are. 2, Plaut. Comprar la 
vianda, la comida. || Ter. Frecuentar los convites, ban— 
quetéar. Obsonare famem. Ci. Aguzar el hambre, excitar 
el apetito. Obsonare cosita, Plaut. Comprar que comer 
Ó cenar. LAGaDO . 

Obsóno, as, nui, nítum, are. y. Plaut. Hacer ruido, 
aturdir , atronar los oidos, importunar, Obsonare alicui 
sermone. Plaut. Estorbar, interrumpir 4 alguno con rui- 
do, con voces la conversacion. > 

Obsónus, a, um. Varr. Lo que hace un sonido desagra- 
dable. ' 
Obsopio , is, ivi, tum, ire. a, Escrib, Larz. Dormir- 
se, dormitar., 

Obsópitus, a, um. part. Solin. Dormido, adormecido, 

Obsorbeo, és, bui, orpsi, orptum, bére. a. Plays, Ago- 
far, beberlo todo, apurar. 

Obsordeo, €s, dui, ére. 2. Bibl, y 

. Obsordesco, is, ui, cére, 1. Non. Ponerse viejo, su= 
CIO, asqueroso. a 

Obstacúlum, 1. Prud, Obstáculo, impedimento, 

Obstans, tis. com. Hor, Obstante, que obsta , impide, 
estorba, pone obstáculos. A 

Obstantia, ae. f. Vitrun, Obstáculo, resistencia , OPO= 
sicion, estorbo. — $ 

Obstarius, a, um. Quint. El que se ha de oponer, 

Obsterno, is, strávi, stratum, nére. a, Apul. Tender 


delante, poner á la vista, : 
Obstetricia, órum. 1. plur. Plin. Los oficios de las co. 
madres, de los comadrones,' | 
Obstetricium, ii. m. Plin. El oficio de comadre. 
Obstetricius, a, um. Arnob. Lo que pertenece á la co- 
madre. 
Obstétrix, icis. A Ter. La comadre, partera, ; 
Obstínate. ado. Ces. Obstinada, Porfiada, tenaz, per- 
tinazmente. || Suef. Constante , firmemente, 
Obstinatio , ónis. f. Cic. Obstinacion » pertinacia, teo 
nacidad , contumacia. || Tac. Constancia, firmeza, Perse= 


verancia, Obstinatio fidei.. Ter. Constancia en guardar la 
fe, la palabra. 

Obstinátus, a, um. part, de Obstino, Cíc, Obstinado, 
pertínaz , contumaz , resuelto, inflexible, 

Obstinet. ant. Fest. en lugar de Ostendit. 

Obstino, ás, avi, átum y are. a. Plant. Obstinarse, cero 
rarse en la resolucion. Obstinare affinitatem. Plant. Em 
peñarsé en contraer un parentesco. Obstinaverant animis, 
aut vincere, aut mori. Liv, Se habian resuelto firmemen- 
te 4 vencer Ó morir, | 

Obstipeo, ás, pui, sre. m. Ter. Pasmarse, quedarse 
helado y como un madero. 4 

Obstipo, as, avi, átum , Gre. a. Plaut. Tapar , Cubrir, 
ll Inclinar, bajar la cabeza, estar cabizbajo, pensativo, 

Obstipus, a, um. Lucr. Inclinado A doblado, torcido, 
oblicuo. Obstipum caput. Hor. Cabeza inclinada sobre el 


hos : 
e betis , 2, um. Fest, Violado, profanado, ofendido. 


l)Cic. Tocado, herido del cielo, del rayo. l| Lucr, 


Oblicuo. ; A 
Obsto, ás,stiti, státum, obstítum, 3re. 1, Cie, Obs- 


tar, impedir, estorbar, oponerse, servir de obstáculo, 
dañar, perjudicar. | P/ím. Estar enfrente, delante, á la 
parte opuesta. Obstatur. Cic. Se estorba, se impide. 

Obstragúlum, i. m1. Plin. Correa que entretejida entre 
los dedos aseguraba la suela del calzado de los antiguos. || 
Cubierta, cobertura, lo que cubre. A 

Obstrangílatus, a, um. Prud. Abogado, sofocado, 2 

Obstrépens, tis. com. Prud. Lo que hace ruido ó ES 
trépito, ¡ $ 

Obarranicna, a, um. Apul, V. Obstrépens. A 

Obstrépitacilum, i. m. Ter. Oposicion de estrépito $ 
al estrépito, 

Obstrépito, ás, áre. 11. 


mente, frec. de 


Claud. Hacer ruido frecuente 


Ogg 2 
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Obstrépo, is, pui, pitum. ére. 1. Flor. Hacer ruido, 
sonar, resonar con estruendo. [|Sa/4st. Murmurar. || Atur- 
dir, importunar, Obstrepere litteris alicui. Cic. Molestar, 
cansar, fatigar 4 alguno con cartas. Obstrepitur. Cic. Se 
hace ruido. . ] 

Obstrictus us. m. Sen. Estrecho, estrechura. 

Obstrictus, a, um. Cic. part. de Obstringo. Atado, li- 
gado, constreñido. | Obligado, adicto. Obstrictus religio- 
ne voti. Cic. Obligado con la promesa de un voto, —. Va» 
luptatibus. Cic. Dado á los deleites, preso por ellos. Ves- 
sis obstricta gemmis. Hor. Vestido guarnecido de pe- 
drería. so IE dE 

Obstrígillatio, Onis. Í. Varr. Crítica , censura. 

Obstrígillátor ,: Óris. m. Varr. Censor, crítico, re= 
prensor. 

:Obstrigillo, ás, ivi, átum, áre. A.. Varr. Criticar, cen- 
surar , contradecir. || Obstar, oponerse, impedir. 

Obstrígillus, 1. m Ísid, Zapato cosido por: la planta 
y ceñido por la garganta del pie con. orejas. 0d 

Obstringo, is, nxi, strictum, gére. a. Plaut, Apretar, 
atar, ligar al rededor, estrechamente. [| Obligar , hacer 
suyo, ganar. [| Hacerse reo, cometer algun delito. Obs= 
tringere beneficiis aliguem, Cic. Obligar 4 uno con bene- 
ficios.—Se perjurio. Lio. Perjurar, ser. perjuro.—PFidem 
alicui. Cico Empeñar , dar su palabra 4 alguno. 

Obstructio , ónis. f. Cic. Encubrimiento, disimulacion. 
] 4rno». La accion de cerrar, cegár, tapar. 

Obstructus, a, um. Ces. part. de Obstruo. Cerrado, 
cegado, tapado. Obstructa difficultatibus cognitio. Cic. 
Conocimiento Meno, rodeado de dificultades. 

Obstrádo, is, si, sum, dére. a. Plaut. Cerrar, cubrir, 
cegar, tapar. ]| Comer, devorar, tragar con ansia. llenan 
do mucho la boca. 

Obstruo, ls, xi, ctum, gre. a. Ces. Cerrar, cubrir, ta- 
par con alguna obra, Obstruere undas molibus. Luc. De- 
tener las aguas con diques. —Luminibus vicini. Cic. Qui- 
tar las luces al vecino con obras, —Fauces. Luc. Tapar á 
uno la boca, hacerle callar. 

Obstrúsus , a, um. Sen. part. de Obstrudo.- Cerrado, 
tapado, cubierto, - : 

Obstúipéfácio , is, féci, factum, cére. a. Ter. Pasmar, 
dejar atónito, pasmado, estúpido. , h 
Obstiipéfactus, a, um. Cic. part. Pasmado, atónito. 
-Obstúpéfio, is, fiéri. m. Dict. Cret. Hacerse, volverse 
estúpido. — LR E 

Obstiípeo, és, ui, Ere. 1. Cico, ó | 

Obstúpesco , is, pui, cére. 17. Cica Quedarse pasmado, 
lelo, estúpido. || Llenarse de admiracion. Obstupescent 
posteri triumphos andientes Cr legentes tuos. Cic. Se pas- 
marán los venideros al oir y leer tus triunfos, : 

Obstúpidus, a, um. P/auf. Pasmado, lleno de admi- 
racion. || Estúpido, lelo , parado, : Cord 

Obstuprátus, 2, UM. Lampr. Estuprado, corrompido 
con estupro.. 

4 Obsufdo, ás, Arc. 4. Declams. de Quint. Infundir 
como soplando. 
—Obsum, obes, obfui, obesse- 1. anom. Cic. Dañar, ha» 
cer daño, ser contrario, perjudicial. O/fuit ¿li lingua. 
Ov. Le dañó su lengua. , 

¿Obsuo,, is, suí, slitum, uére, a. Virg. Coser al re- 
edor. : 

'Obsurdesco, is, dui, cére. m. Cic. Ensordecer , quedar, 
ponerse sordo, [| Cerrar, tapar los oidos, hacerse sordo, 
no querer oir. 

- Obsútus, a. um, part. de Obsuo. Suef. Cosido al re- 
dedor. 


Obtectus, a, um. Ces. Cubierto al rededor ó todo, 


Obtégens, tis. com. Tac. El que cubre, tapa, calla. Ob- * 


tegens sul. Tac. Disimulado, callado, 

-—SObtégo:, is, exi, ctum, gere. a. Cic. Tapar , cubrir, 
ocultar. Obtegere se alicujus corpore. Cic. Ocultarse , es- 
conderse, ponerse 4 cubierto detras de alguno, .. Adoles- 
centiae errata. Cic. Ocultar, encubrir las faltas, las fla- 
quezas de la juventud. 

Obtempéranter. ado. Prud, Obedientemente, 
Obtempératio , onis. f. Cic. Obediencia, 


su modo antiguo. Litem aut obtinere, aut amittert Y 


_cuique obtigit. Cic. Lo que ha tocado, ha cabido MP Gp 
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Obtempérátúrus, a, um. Ter. El que ha ó tiene de 
obedecer. 

Obtempéro,, ás, dvi, atum, áre. a. Cie. Obedecer, su- 
jetarse 4 Jas Órdenes, 4 la voluntad de otro, Obtemperare 
sibi. Cic. Seguir su inclinacion, hacer su gusto. — Alicsi 
ad verba. Cic. Ejecutar 4 la letra las Órdenes de alguno. 

Obtendo, is, di, tum, dére. a. Cic. Tender, extender 
delante, oponer. || Pim. Alegar, excusar , buscar pretex- 
tos para encubrir. Obtendere pro viro nebulam. Virg.Ocul- 
tar á un hómbre en Ó con una nube, hacerla parecer para 
encubrirle, 

Obténébro, as, ire. a Lact. Cubrir: con tinieblas, 09 
curegenis yy | 

Obtentio, únis. f. Arnob. La accion de extender, ten- 
der , poner delante. : 

Obtento, ás, ávi, átum, Are. a. frec. de Obtineo. Cic. 
Poseer, tener, obtener. Me spes quaedam obtentabat. Cit. 
Tenia alguna esperanza. 4 | : 

Obténtús, us. m. Cic. La accion de poner, extendet, 
tender adelante. || Tac. Pretexto , excusa, Obtentu philoso- 
phiae. Liv. Con el pretexto de filosofía. 

Obténtus, a, um. part. de Obiendo. Virg. Puesto; ten- 
dido, extendido delante. || part. de Obtineo. Cle. Obteni- 
do, alcanzado , conseguido. 504 

Obtéro, is , trivi, tritum , rére. a. Fedr. Pisar y piso” 
tear. || Col. Majar, machacar. || Deprimir, destruir, dis- 
minuir, aniquilar. Obterere exercitum. Lio, Pasar á cuchi- 
llo un ejército. — Aliquem verbis. Lio, Dar una severa 
reprension 4 alguno. — Calumniam. Cic. Disipar, desva- 
necer una calumnia. — Laudes. Nep. Oucarees las ala” 
banzas. — Jura populi. Liv. Aniquilar, abolir los ders- 
chos del pueblo. ! .: 
; Obtestatio, Ónis. f. Cic. Ruego, peticion hecha coó 
instancia. , gn 

Obtestátus, a, um. Salust. part. de Obtestor. El qu* 
ha perdido, rogado, suplicado con muchas instancias. 
pas. Rogado, pedido con instancia. 

-Obtestor, áris, átus sum Ari. dep. Cic. Pedir, 108% 
suplicar con muchas instancias , implorar. || Poner 
testigo. » set 

Obtexi, pret. de Obtego. 

-Obtexo, is, sui, textum, xére. a. Plin. Tejer al sede 
dor. | Virg. Cubrir. 

Obticentia¡ac. f. Quinf. Reticenciaó apasió pesis. fig: rib- 

Obticeo, es, cui, cére. m. Ter. Callar, no hablar, 2 
decir palabra, 

Obtigit. pret. de Obtingit,cbat. 

Obtíneo, és, tínui, tentum, nére. a. Cic. Obtener d: 
ner, poseer. || Retener, conservar, guardar. || Gana!» y A 
quirir , lograr , conseguir. Obtinere regnum multos ant 4 
Ces. Reinar muchos años. Obtinuit consurtados Cié99e 


hecho costumbre. Antiquum obtinere. Plaut. Conse Ci 


to* 


Ganar Ó perder el pleito: — Provinciam. Ces. Gob: 
una provincia, tener el mando , gobierno, regimient" 
ella. Lex quae in conviviis obtimetur. Cic. La ley que 
observa en los convites. Obtinere rem. Ces. Gana! ui po 
toria. Stoici se posse putant duas contrarias sentent! pde 
tinere. Cic. Los estoicos piensan que pueden bar 
tener, defender dos sentencias contrarias. o op 
Obtingit, ¿bat, tígit, gére. imp. Cic. . coma ad 
suerte. || Acaccer, suceder, acontecer, ofrecerse to 


á cada uno. Hoc cónfiteor jure mihi obtigisse. LI 
so que esto me ha sucedido con justicia. ; cal guido 
Obtinnio, is, ire. 2. Apul. Sonar, resonar yhac E 

como de campanillas al rededor. 
Obtinui. pret. de Obtineo. po 
Obtorpeo, és, pui, ére. y 
Obtorpesco, is Si , cére. m. Cico Entorpecer que 
nerse torpe, tardo, pesado. Obtorpere meti. QUIA> 
darse inmóvil de miedo. an pecto ; 
Obtorqueo, és, si, tum, quére. a. Estar. ap 
blar, volver fuertemente, con esfuerzo. 
inunda. Estac. Gobierna á estribor. e toptós 
Obtortio, ónis. f. Fulg. Torcedura, torcimie 


OBT 


Obtortus, A, Um. part. de Obtorqueo. .Cic; Torcido, 
doblado, retorcido, 
trectans, tis. Sil. Ital, V. Obtrectator. 
Dtrectátio, ónis. £+ Cic. Detraccion, maledicencia, 
curmuracion, I| Envidia , malignidad «pesar del bien de 
OALÓ ic 


Obtrectátor, óris. m, Cic. Detractor, maldicients, mur. 
—Murador,. calumniador., [| Envidioso, maligno. Obtrectaa 
- For laudem alicujus. Cic. El que desacredita por envidia 
a8 buenas prendas de alguno. —Beneficiis. Col, El que 
Murmura de los beneficios, 
- Obtrectátus, us, m. Gel. V.. Obtrectatio. > 
Dtrecto, 38, ávi,atum, are. a. Cic. Envidiar. IIMur- 
Murar, hablar mal, desacreditar por envidia. y mala inten= 
cion. | Reprender, condenar, desaprobar. Obtrectare. laum 
bus. Ó laudes alicujus. Lio, Rebajar , desacreditar las 
alabanzas de alguno. — Legi. Cic. Murmurar de una ley. 
btricense, is, 2, y 
Obtriícum, i. 1. Mastric, ciudad de Brabante en los 
AÍseS Bajos. ' 
Obtrito, Onis. f. S. Ag. s. 
+ Obtritus; us. m. Plin. La accion de majar , de macha= 
car ó moler, , d% y | 
Obtritus, a, um. parf, de Obtero, Molido, majado. 
Obtrivi, pret. de Obtero. 
. Obtrido, is, si, sum , dére. a. Cic. Echar, empujar, 
IMpeler con fuerza Ó contra otro.[|¡Querer hacer tomar por 
Jerza, contra su voluntad. Obtrudere palpum alicui, 
Jaut, Halagar, acariciar. al que no gusta de ello. Ea quo- 
niam nemintobstrud; Potest., itur ad me. Ter. Porque no 
Pueden encajársela , hacérsela tragar á nadie, vienen á 
ofrecérmela 4 mí. 3% 
| btruncatio, ónis. f. Col. La cortadura de un sarmien= 
lO verde, 
| *Obtrunciror, órig, m. Sen. El que corta. 
Obtruncatus, a, um. Salust. Cortado, partido. |] Des= 
Pedazado , destrozado , hecho pedazos. part. de 
Obtrunco, ás, ávi,átum, áre, a. Col, Cortar, partir, 
Matar, despedazar, hacer pedazos, pasar á cuchillo, 
| Obtrisi. pret. de Obtrudo. : 
Obtrisus, a, um. part. de Obtrudo. 
| Obtiidi. pret. de Obtundo, : 
tucor, eris, Ytus sum, éri. dep. Plant, Mirar fija- 
| Mente, cara á cara, con atencion. [| Mirar, ver, 
—Obtuítus, us. m. V. Obtutus. 
Obtúli. pret. de Offero. 
túmeo , és, mui, mére. 2, Col, y 
Obtimesco, is, mui, cére. 1. Cels. Hincharse, POner- 
de: Inchado, 


btundo,. is, túdi, túsum, dére. a, Col. Despuntar, : 


botar quitar , gastar la punta, el .corte, el filo. [[Atur- 

tr, Atronar, Obtundere longis epistolis. Cica Fatigar con 

trgas. — Vocem. Cic, Enronquecer.._ Alícui aures, 

Capue. Cic, Romper 4 uno los oidos ó- la CabeZdvma 
am: Plin.. Poner 4 uno sordo. 

cu dir unsio, Onis. f. Lampr. La accion de golpear, de sa 
re de dar golpes. 1... A 


"m Otto, eris, dep. Ásc. V. Obtueor. Y die: 
E ú un, in Marc. Emp. y ye 
Obriú Blum, Ln. Plin. El tapon. 


ri, Oda 180 , ónis. f. Bibl. Loquela multam Jurans hor= 
1 Ationem capiti statuet, (br irreverentia ipsius obtura- 
los em. El habla del jurador hará erizarse los <abe- 
La a cabeza, y sus palabras escandalosas obligarán 4 
Bars los oidos, j 

tado, 'Brátus , 2, um, Cic. part. de Obturo. Tapado, cero 


t Cuabitor, Oris. m. Curc. Perturbador por todas par- 
-Obr titador, vocinglero, hablador. 
te Obi ota, a, um. Plin, Enturbiado, revuclto.part. de 
r 000, ás, dvi, áatum, áre. a. Cic. Perturbar, tur- 

Pur Alborotar, interrumpir con voces y estrépito. Ob- 
: Migos, tes. Tac. Desbaratar » desordenar á los enc- 
OpuTgco ES, Er. y 

“Besco, is, érc. 4. Lucr. Hincharse. 
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Obtiiro, as, ávi, átum, are. a, Col. Tapar, cerrar la 
entrada ó el paso. 

Obtise, ado. Soliz, Confusamente, sin Perspicacia, sin” 
claridad. : . . 

Obtisio, ónis, f. Ter, Estupidez. 

Obtásus, a, um. £Lucr. part. de Obtundo. Obtuso, sin 
punta, gastado, embotado. Obtusus puenis. Plaut. Mo- 
lido 4 puñadas. Obtusae aures, Estac, Oidos sordos. I|Cie, 
Oidos aturdidos. 25 ; 

Obtitus, us. mm. Cic. Mirada, vista, ojeada. Obtutum 
Figere aliguo, Cic, Fijar la vista en alguna parte.._ Oculos 
rum animus cfugit. Cíc. El espíritu no puede ser visto de 
los ojos del cuerpo. 3 a 

Obucúla, ae. f. Ces. Ciudad antigua de España en la 
Andalucía. 

Obumbratio, Onis. f. 4uob. Oscurecimiento, sombra, - 
la accion de hacerla, [ATRAS 

Obumbratrix, icis. f. Ter, La que hace sombra. 

Obumbratús,a,um. Palad. Cubierto con sombra, part.de 

Obumbro, as, avi, aátum, are. a. Plin. Hacer som- 
bra, cubrir con ella, [| Oscurecer. || Defender, proteger. | 
Encubrir , ocultar, tapar, : 

Obuncátus, 2, um. Cel. Aur. Encorvado. 

Obunctus, a , um: Apul. Untado al rededor, 

Obunculus, a. um. Non. dim. de 

Obuncus, a, um. Virg. Corvo, encorvado, retorcido 4 
modo de garfio. MET : O 

Obundatio, ónis. f. Flor, Inundacion, 5 

Obundo, ás, ávi, tum y arc. 2. Estac. Salir de ma. 
dre, rebosar, inundar. CER ae E 

Obustus, a, um. Virg. Quemado al rededor, tostado al 
fuego, e CESTA 
Obvagio, is, gii, gitum, tre. 1. Plauf, Gritar como 
los niños en la cuna, ó como los gatos cuando riñen, 

Obvagúlo, ás, ivi, átum, are. a. anf, Fest, Decir 4 
voces injurias 4 la puerta de alguno... IS 

Obvallatio, Onis. f. Veg. Circunvalación, empalizada, 
trinchera al rededor. 1 a d 

Obvallátus, a; um. Cic. Rodeado .con trinchera, for= 
talecido, asegurado, encerrado en rededor. part. de 

Obvallo, ás, avi, atum, are. 4. Fest. Fortificar, for- 
talecer con trinchera en rededor, pata : 

Obvarícator, óris. m. Fest. El que sale Ó estorba 4 
otro que vaya por camino derecko, MA ds 

Obvaro, ás, are. a. En. Echar 4 perder, corromper, 
depravar, torcer. 

Obvénientia, ae. f Ter. Acaso , Accidente. 

Obvénio, is, énui, entum ire. m. Cic. Venir , salir, 
ofrecerse, presentarse al encuentro, I| Acaecer, suceder, 
acontecer, || Tocar, caber comoen suerte, Obvenire harte. 
ditate alicui. Cic. Heredar 4 alguno por sucesion, A 

Obventio, ónis, f. Ulp. Obvencion, ganaficia, prove» 
cho, utilidad. que viene 4 alguno de 5u industria. S 

Obventitius,a, um. sa Casual, o capta z 

-Obventus, us. m. Ter. Encuentro, legadas 00 
P En , 35, avi, átum, are. a. Apul. Castigar, e 
pear, sacudir, oc Obverberare aliguem pugnis, Apul. . 

6 no de puñadas. Mrs e z 
ds mis. f. Cic. Ida y venida, la accion. de ir 
y venir, de pasar y repasar por alguna parte, 20 - 

Observe. ado. Col. De cara 4 alguna parte, hácia » mi- 
rando á algun lado. , : e 

Obversor, áris, átus sum. Ari. dep. Cic. Estar » Presen: 
tarse, ponerse en presencia de alguno , ponerse ar 
él. Miki ante oculos reip. dignitas obversatur. Cic. £ Blc, 
representa delante de los ojos, la dignidad de la de 
In somniis obuersata species. Liv. Imágen representada en 
sueños. - 


Obversúm. Apul. V. Adversúm. 5 Si y 
Obversus, a, Ls Col. Vuelto, de cata, mirando Fr 


a is, ti, sum, tére. a. Lio. Volver 4 6 hícia, 
Obvertere alicui terga, Virg. Volver 4 alguno la espalda, 
—Cornua. Plaut. Volverse contra uno, hacerle frente, 
Obviam. ado. Cic. Al encuentro , delante, al camino. 
Obviam ire, prodire , procedere. Cic.:Ir, salir al encuen 


Mx 
00 
tro, al camino__ Ire conatibus. Cico Prevenir, cortar los 
designios..—Esse. Plaut. Estar pronto, 4 la mano. 

Obvio, ás, avi, atum, áre. 2. Veg. Ir, salir al encuen- 
tro, al camino. [[Obviar, estorbar, evitar. | Resistir , opo- 
nerse. [| Prevenir, remediar , precaver, 

Obvius, a, um. Cic. Obvio, lo que se encuentra al pa- 
so, se ofrece, se pone, se presenta delante. |] El que sale 
al camino contra otro. |] Lo que es pronto ,4 la mano. 
' Oboius homo. Plin. men. Hombre afable, tratable, 4 quien 
se habla con facilidad. Esse in obvio alicni. Lio. Estar en 
lugar donde hacerse encontradizo á alguno. Obvia vento- 
rum furiis. Virg. Expuestas á la furia de los vientos, Ob- 
via quaeque ruit. Val. Flac. Derriba cuanto se le pone 
delante. 

Obvélito, as, áre. m. Porc. Latr. Volar, revolotear 
al rededor. 

Obvélititus, a, um. Virg. Envuelto, arrollado. 

Obvólitio, ónis. f. Macrob. Revolucion , la accion de 
dar vueltas ó giros. ? 

Obvélútus, a, um. part. de Obvolvo. Cic, Envuelto, 
tapado, cubierto. 

Obvolvo, is, vi, vólútum , ére. a. Cic. Envolver, cu- 
brit , embozar. Verbis decoris vitium obvolvere. Hor. Disi- 
mular , encubrir el vicio con palabras honestas. 


OC 

Occa, ae. f. Col. Mazo, rastrillo para deshacer terrones. 

Occábus, i. m. Inscr. El brazalete. 

Occaeco, as, áre. V. Obcaeco. : 

Occaepto, as, áre. Plaut. V. Incipio. 

Ocallitio, ónis. f. Cels. Encallecimiento , formacion de 
la dureza del callo. E z 

Occallatus, a, um. Sen. Endurecido , encallecido, 

Occalleo, és, lui, Erc. M. Y 

Occallesco , is, lui, scére. m. Cels. Encallecerse , endu- 
recerse, criar callo. |] Cic. Volverse insensible. Longa pa- 
tientia occallui. Plin. Me he endurecido, me he acostum= 
brado al mal á fuerza de paciencia. 

Occáno, is, cánui, occentum, nére. 1. Tac. Cantar á 
la vez. Occanere cornua , tubasque jussit. Tac. Mandó to-. 
car todas las trompetas. E 

Occisio, ónis. f. Cic. Ocasion, oportunidad, tiempo 
oportuno. Proporción, disposicion, facultad. Occasionem 
capere. Plaut. _Capere. nancisci. Cico —Amplecti. Plin. 
Arripere. Liv. Aprovechar la ocasion, aprovecharse de ella, 

Occasitincula, ae. f. Plaut, dim. de Occasio. 

Occasúrus, a, um. Cic. El que ha de perecer. 

Occasus , us. m. Cic. Ocaso, occidente, descenso, ocul- 
tacion de cualquier astro por el horizonte [Muerte, ruina, 
caida, |] El ocaso, el occidente, el poniente, la parte del 
horizonte, por donde se pone el sol y los demas astros, Oc= 
casus urbis. Virg. La ruina, destruccion de una ciudad, 

Occásus , a, um. Plaut, part. de Occido. Sol occasus, 
Sol puesto. 

Occatio, ónis. f. Cic. La accion de cubrir Jo sembrado, 

Occátor, óris. m. Col. El cavador que quebranta los 
terrones y cubre lo sembrado. 

Occitórius , a, um, Col. Lo perteneciente al labrador 
que cubre lo sembrado, y á esta accion de cubrirlo. 

Occatus, a, um. Cic. part. de Occo. Cubierto. Ha- 
blando de lo que se ha sembrado. | 

Occédo, is, essi, essum, ere. n. Plant, Ir,salir al en- 
cuentro. ” 


Occento, ás, Avi, atum, áre. a. Plaut. Cantar delan- 


te de otro. Occentare ostium. Plaut. Dar música, cantar 
4 la puerta de alguno. || Cantar cánticos injuriosos á la 
puerta de alguno. 
* Occentus, us. m. Plin. Cántico, música, |] El chillido 
de los ratones. 
Occeso. ant. Fest. en lugar de Occepero. 
Occepto,as,are.frec.de Occipio. Fest. Empezar,comenzar. 
Occhi, órum. m. plur. Plin. Nombre de unos árboles 
de Hircania semejantes á la higuera, de los que destila miel 
por espacio de dos horas por la mañana, 
Occidáneus, a , um. Goes. y 


Occidens, tis. com. Cic. El occidente, el poniente.]] 


| OCC 
El que muere, perece. 

Occidentális. m. f. lé. m. is. Plin. Occidental , lo que 
mira al ó viene del occidente. 

Occidi. pret. de Occido, y Occidi. pref. de Occido. 

Occidio, ónis. f. Cic. Matanza, carnicería, derrota, ruí- 
na total. Occidione occidere, Liv. Pasar 4 cuchillo. Occum- 
bere. Tac. Ser enteramente deshecho. 

Occidium, ii. n. Prud, Ruina total, muerte. 

Occido, is, cidi, cisum, dére. a. Ter. Matar, quitar 
la vida. ¡Atormentar , molestar mucho. || Grolpear , sacu= 
dir fuertemente. Occidisti me tuis fallaciis. Ter. Me has 
perdido , me has muerto con tus embustes. 

Occído, is, cidi, casum, dére.n. Plant. Caer, dar una 
caida. Morir, caer muerto. Occidi. Ter. Perdido , muerto 
soy. In nihilum occidere. Cic. Reducirse 4 la nada. Occi. 
dunt lucernae. Petron. Se apagan, se mueren las luces.— 
Soles, Catu!, Se ponen los soles. | 

Occídualis. m. f. 18. nm. is. Prud. Occidental, lo que €5 
del occidente. 

Occiduus, a, um. Ov. Caduco, ruinoso , lo que está 
para caer. || Occidental, del occidente. Que se pone en 
el ocaso. Occidua senecta, Ov. Vejez decrépita. Oceidua 
aquae. Ov. El mar occidental. , 

+ Occillatio, ónis. f. Plauf, Oscilacion , movimiento 
de cosa que va y viene , como el de una péndola. 

4 Occillátor, oris. m. Plaut, El que tiene un movl- 
miento de ida y venida. 

+ Occillo, as, áre. a. Plant. Ir y venir. ¡Machacar ter- 
rones. Occillare os alicui. Plaut. Dar 4 uno un bofeton 
de un lado y otro de otro. S 

Occíno, is, nui, centum, nére. n. Liv. 1tar 4 otro 
lado, al lado opuesto. |Resonar el eco. [| Anunciar malos 
agiieros, desdichas. || 4pu/. Cantar. and . 

Occipio, is, coepi, coeptum, pére. a. Lucr. Empezas 
comenzar , dar principio, Occipere magistratum. Liv, Em- 
pezar á ejercer un magistrado. 

Occipitium, ii. m. Plin. y; 

Occíput, itis. m. Pers. La nuca , el colodrillo, 

Occísio, únis. f. Cic. Matanza, carnicería. 

$ Occisito, ás, are. a. Pest. frec. de Occido. Mata! 
frecuentemente. 

Occisor, úris. m. Plant. Matador, asesino. 

Occísorius , a, um. Terf, Lo que puede ser muerto» , 

Occísus, a, um, part. de Occido. Cic. Muerto. || Perdi- 
do, desesperado. Occisa est res. Plaut, El asunto está peÉ” 
dido, está sin remedio, Occisissimus omnium sum qui 7 
vunt. Plaut, Soy el hombre mas perdido, me ve0 Z 
hombre mas desesperado de cuantos hay en el mundo. 

Occlámito, ás, ávi, Átum, áre. a. frec, de Clamo- 
Plaut. Vocear , hacer ruido á voces Ó cerca de otro» 

Occlámo , ás, ávi, atum, áre. a. Sen. Clamar, voce?” 
gritar 4 Ó cerca de Otro. y 

Occlúido, is, si, sum, dére, a. Cic. Cerrar. Osclude 
alicui linguam. Plaut.Tapar á uno la boca, hacerle calla: 

Occlúsus, a, um, part. de Occludo. Cie. Cerrado: ds 
tium occlusissimum. Plaut. Puerta cerrada con cien Mar 

Occo, ás, ávi, atum, áre. a. Plim Quebrantar» ¿“y 
hacer los terrones con el mazo ó rastrillo. || Cubié! 
sembrado , cubrir las cepas. A? 

Occoeco. V, Obcaeco. de 

Occoepio. V. Occipio. új 

Occoeto. V. Occepto. 

Occúbitus, us. m. S. Ger. La muerte. 

Occúbitus, a, um. par£. de Occumbo y Occubo. 

'Occtibo, ás, bui, bitum, áre. mn. Virg. Morir» 
estar Muerro. ella: 

Occulcatus, a, um. Liv. Pisado , pisoteado , atrop 
do. part. de gotea 


Muer to 
caco 


Occulco, ás, avi, átum, áre. a. Cat. Pisar> p! 


atropellar, |] Acalcar, > 
Occiílo, is, lui, cultum, lére. 4. Cic. Ocultar» en | 
brir, tapar. J] Callar, pasar en silencio , Omitir. 
Occultate, ado. Cic. v. Occulté. OL > de ocul” ) 
Occultátio, ónis. f. Cic. Ocultacion, la accion | 
tar ú ocultarse. ylta: 


Occultátor, Oris. m. Cic. Ocultador , el que 0€ 


p 


(OCE 
-Occultatús a. um. Cic. part. de Assaltas ¿stliado, 
cucabierto, ¡scondido, oculto, , 7 uE 
Oceulé lado. Cio 1 Y otros na A peto ESE 
Ocultim.: ado, Bl 7 Emite A EN 
Occultó: ado, 'Plin,, Ocnltamente, e: en. pat de plo. 
cculto , ás; avi, atum ide, a. ¡Clay Ocultar, encubrir, 
esconder, habas? [| Callar ¿somitir: > 
Occultus, 2, um» Cie. ¿Oculto y escondido, encubierto, 
tapado, “secreto; Diticil.de: «ebtender, 'OSCUO, Oecultus 
odii. Tac. El que disimula su rencor, Homo. Cic. Hom- 
bre. solapadó, «disimulado, “fingido,- Servi. quibis. oculta 
ereduntun, CicuSiervos. 4 quienes se fian pa secretos; La 
occulto stare, Cic.: Estar escodido, Ca ll ES 
Occúlui. pres. de Occulo. 
_Occumbo, ¡ 1s, cúbui, cúbitum, bére. 2, Javi Caer. 
Orir, caer muerto, Occumbere morti, Virg. Mortem. Lio. 
orte, Cic. Morir.__In armis. Suet. Morir con las armas 
Cn la mano. Áliquo. Sil: tal, Morir 4 manos de alguno. 
d ¿Jsciipansy tis. com. Quine, El que ocupa, se ¡EBoUera 
e , Pres CPE 
_ Occipatio, Onis. ñ GiéS Ocupacion, asunto, negocio en 
qUe Uno se ocupas || Invasion , la accion de apoderarse. Il 
Prevencion, Preocupación, anticipacion. fig. ret. . 
- Occlipatitins, y Occupatórius, a, um, Pest, Tas “que 
desamparado de sus dueños es ocupado por otro. se 
Occúpatas, us. m. Cland. V, O cupatio, 
cclipitus, a, um. Ces. Ocupado, tomado: por d inva- 
sion. Quupádo empleado, embarazado, DE epecIdO Oc 
Upatus alicuj rei. Plin, Ocu en alguna: cosa, | 


he ¿Occiipo, 9 Onis. mM. Petron. Sobrenombre de: Micro; 


dios. “de lo. 
Occipo, 
sat. por invasion. | Prevenir, anticiparse, adelantarse, [] 
A empleado ú ú ocupado á otro, dar ocupacion, Occa- 
Pare aligr em amplexu. Ov. Tener á'uno abrazado, Os 
14w0. Wire Hetir en la: cara con una piedra, Mors conti 
Dio ipsum oecupas. Ter. Inmediatamente le coge la muera 
te, Occupare Pecuniam. Cic. Emplear, imponer el dinero. 
—Bellum facere. Lio. Anticiparse 4 hacer la. guerra, — 
Sibi aliquod comsiliuna, Plaut. AS hallar, 'para sl al- 
gun arbitrio 6 Ó consejo, 
Ecurro, is, rri, sum: réres Ma Cico Acadir,. .y asistir, 
Venir E SOCorter, ofrecerse y psesentarse, lEncontrar; ha- 
a, encontrarse con otro, || Adelantarso, j anticiparse, ll 
E resistir, || Ocurrir , Venir, ofrecerse á d dai imagi- 
péN EI miento. ll Remediar , Curar, sanar. Ocurre. 
Yu adverso, Lio, Venir deó por enfrente. — Juisfugien- 
E suppetias. Hirc. Acudir al socorro de los suyos, que 
duren 2 Armatir,. Ces. a hacer frente, resistir 4 


rones , que se apoderan de los bienes Aagenos. 


Ane on. Satietari arrima! Ocurrere, Cia, Prevenir; “el 


Urs jóilu ln. pul Fantasma, sombra y vision 


E e Bs 


de ráitio, 0 Onis. y “Cié, ¿is merino ge 


diente , que anda de as va Pra 3 poe on 
: sát ; toa Ñ ¿sel El, la Bud acá có gis 
*“, ranma á ds pan 


O as, Arc. mM. Slicón ya 

to Curso, as y Avi, átum, Are. Dg E E encuen- 
tip? Ponerse delante. ['Anticiparse, adelantarse; || Ocur- 
ESA - Pensamie to. Occurrare fortunae, Plin. Pre- 
fortuna , anticiparse Á sus accidentes. 

ri mi. S, Ag. El que sale al encuentro. 

Ursrips, 2, um. pul. Lo que Ocurre, viene al 

nto; I Lo que sale al encuentro. > 

Ars e iS. Op. El encuentro de uno con otro. 

dee Hipitis :00. Habiendo dado, encontrado con un 

es x <on un árbol. 


> ins > 2, um: Juv. Lo que es del Oefaros. ES A 
todo + tod. «Cie. El Océano el mar Quésno , qye 
> h tictra, I| El dios de la mar, - : 


> avi, átum, are. a. Cic. Ocupar,. apode= 


> dis, £ Virg, Hija: del Océano € como Clay | 
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Ocellay.a0 ma: Cia Sobrenombre :Fomano ¿de, la; mi 
Servia, 

¡Ocelliros, a ARAN Lo. que; tiene muchos, jas: y 
agujeros, Ocellatis ludere, Suet, Ji ARE ¿Con : «nas! E os 
agujercadas. 0 A A LA His ES 

Ocellilus, 5. mm. Diam, E 0 de bs 

Ocellus, Ln, dimi Plaut, Ojitos: los. niendo os. 
rio, y: “alguna dez de desprecio del que £ieñe Malos ojos, 
Oculle mi. Plant, Ojitos, mios, Qrebl Haliac. Cico Lomas 
precioso de'la Italia. 5: clarita, ect a 

T Ochetegra 7.26% fo El adicdicios els acá! .0 0 

Ochra ac, fa 003 Qere, rs: amarilla de que susan 
do» Pintores. AER 

“"FOchtodae,. arum. e plur. De da labios duros é 
Hiaciida, 

Ochus, im. El Obengir ¿rio de Bartriania, .. And 

T Ocimastrum, 1... La basílica, Aijucpiro; ó calbaha 
Planta, 20: a 

- Ocimum, i. 2. Plin, La albahaca ó AA cio 3 

Ocior, ¡ ius, Oris. ¿Comap», sup. cissimus,. ati ¿Mas 
Presto, mas veloz $ ligero, igotísimo. y Agar de 

¿Ociter, ado, Apul. Velozimente... 5 

_Ociis, ado, Compa sup. Cissime, Cia ter presta, ” con: 
Mayor ligereza 6 ó velocidad. » Con:suma lig A 

CRUuS, 1. Mm. Vio. dor. 

Sua, hijo de la ¿Adivina Manto y: del rio Tusco,.. 
Ocquinisco y 15, Ére, 2. Non. Inclinar ar inarse, bajar la e 
++ Ocrea, ac. f. Virg. La bota, el cur 1 AO 
Ocreátus , 2,um. Hor, El que, tiene, p Puestas, botas 6 

botines. 

Ocricúlani, órum. m. pur Pino Los naturales, ¡Sha 
Ditántes de Otrícoli, yaa A 

- Ocrícúlanos, de ¿QtticBlsons ay um. Galo, -pertene= 
ciente 4 la ETE de Otrícoli en la Um rías, A 

-Oerictlum, i in, Plis, Otrícoli,. ciudad. de la Umbría, 


5 
M 
Fr 


/ 


Ocrinum,i.m, Monte de SM igue, ASS a ae 
punta de LLAgEO, Co de Ly e ai o 
-Obris,. ls. m. Fest Mon ata le na de puntas re 
:- Octá chordo 2 4 ANS 
00 dcosdos Y ys mo ei run. AE a peo 
Octaédrum, i. 1. Octacdro, un ade pot co. cuerpos 
regulares que consta « de dar aii los equ láteros.- Y, 
e giilus, A Octágono,.l ajo: tiene ocho 
ds 04 


Octinsy pe co Vitruo, spas. octava. Parte... e 
RA: it. Darc, La itera, Er Ó, 205) 
llevadas por ocho hombres. 7 So 
Octapódes, dum. mm, .plur. Pueblos « de dal a se 
ea ad 7 A de, velo, ó Ó.t e Heya 
os.emperad. dores, sido a 
oi on, cb tl, Y Pa 
ctastylos, i 0 mv 


0% va, sd a. 
de ¿se pagaba. as cosasa 


aun le 6 Los. ode 


6 a AS 
E tivirii, ll. m Dig. Impuesto, isibuto de AS 


¿HA 


ne . ata: ESutt La Gili Ostia de hs, 
descendiente nte de o bras 
“deta vas portícus. f. plur, Sul Los y pórticos Oi, 


dos famosas lonja sde Roma... 
'Octaviánus, i.m. Cic, OavuBa y sobrenombre « de ide 


gusto, adoptado de la lala de. los Octavios enla 

Césares. o 42 COñz 
Octáviánus, a, Um. Cita Lo perteneciente 4 a. 

nombre romano. . a A 
Octavius, a, um.. Suet.. Lo perteneciente 4 Heiaiaro ) 
Octavo. ado. y. > E Pbro. y 


Octavim, ado, Liv, Por A octava vezs a Pe 
Octavus, a , Um. Cic, OGtarO» Jo que cierra el número 
dé ocho. 2, ¿mn 
Octavus. decimus, a, am Viras eE da IN bla 
Octennis, sm. f.né. 0,15 Ámiait 2queside £9sl lo años. 
Octiés. ado. Cic. Ocho VECES. pues 
«Octingénarius, a. um. Varr. Lo q gre. tiéne ochocientos. 


Ocno 6 Bianor, idad de Man $ 


y 


6 OCU 


Octingéni, y Octingenténi, ac, A distrib. plur. Prisce 
Ochocientos, ] Po 

Ostingentésimus, 2, UM. 4. ordin. Cic. Ochocientos. 

Octingenti, ac. a. num. card. plur. Cic. Ochocientos. 

O-tingentiés. ado. Ascon. Ped. Ochocientas veces. 

Octipes, édis. com. Ov. Lo que tiene ocho pies. 

Octo. num. card. indecl. Cic. Ocho. 

O:tóber, bris. m. Cic. El mes de octubre, ocfavo empe= 
«zando por marzo. October equus. Fest. Caballo que se $a- 
crificaba todos los años por octubre al dios Martes SN 

Octóchordus, a , UM. V. O:tachordus. dde 

Octódécim. indec!. Front. Diez y ocho. : 

Octógimus, i. wm. 5. Ger. Casado ocho veces. 

Octógénarius, 2, Um, Vitrav. Octogenario , que tiene 
ochenta años. 5% 

Octogéni, ae, a. num. distrib. plur. Cic. Ochenta. 

Octógésimus, 2, UM. Cic. Octogésimo , lo que es de ó 
contiene ochenta. e A ia de 

Octógiés. ado. Cic. Ochenta veces. dior din 

-Octóginta. indecl. Cic. Ochenta. Md 
-Octógónos, i. m. f. Octogonon. dm. Vitruo. y 

-Octogónus, 2, UM. Front. Octógono, que tiene ocho 
- ángulos. | 

Octojúigis. me f. gó. mis Liv, Lo que tiene ocho puntas, 

picos 6 cumbres, : PS $ 
Octomintitalis. m. f. 1. n. is. Lampr. Lo que cuesta 


Octónarii milites. U/p. Soldados de la legion octava. 
Octónarius, a, um. Front. Lo que contiene ocho. 


y 


Pi, 


— O<tuplicatio,onis:f. Marc. cap. Multiplicacion por ocho, 


Octuplus, a, um. Cic. Maultiplicado ocho veces. Dam- 


mare aliquem octupli. Cic. Multar 4 uno en ocho veces 


-Octussis, 18. 77» Hor. Moneda romana que valía ocho ases. 
Ocúlaris. m. fo ré. nm. is. Veg. Ocular, lo perteneciente 
á los ojos. ARA E cra 
-Ocúlariter, ado. Sid. Ocularmente , por los ojos. 
- Ocúlarius, a, um. Cels. Lo perteneciente á los ojos. Octs- 
larius medicus. Cels. Médico oculista, que cura el mal de 


3 “Octláta, ae. f. Plin. Cierto pez asi llamado , por tener 
os ojos may grandes. EOS 
- Ociilatio, Onis. /. Plin. La poda de árboles y viñas. 
_Ocúlitus, a, um. Plim. Que tiene ojos, que YE, tiene 
vista, Oculatus testis. Plaut, Testigo ocular, de vista, 
Oculata die emere. ' 


culatissimus locus. Plin. Lus o ade 
Oculatissimus locus. Llim. Lugar  Parage descampado, 


E A ia 5% 
laut, Comprar 4 dinero contante. 


exento, que se ve de todas parteio * 
Ocúíleus, 2, UM.» Plaut. Lleno de ojo: 

caz, agudo, ingenioso. ds. 

-- Ocúlicrépida, ac. M. Voz fingida por Plauto. El que 
tiene los ojos expuestos á que le den de puñadas en ellos, 
=Ocúliféria, Órum. 1. Pur. Sen. Las cosas que deslum- 
bran la vista, las muy brillantes. OS 

5 Octlissimus, a, um. P/aut. Amado como los ojos. 
-- Ocúlitús, adv. Plauf, Como los ojos. 

Ocúlo, as, are. a. Zert. Dar vista. ? 
—Ocúlus ,i. mm. Cic. El ojo. [| La vista. ]] Yema, boton de 
las viñas Ó árboles. |] Em plur. Mis ojos, tus, sus Ojos. 
Término de cariño. Macularum oculi, Plin. Pintas, man- 
chas como de las pieles Ó piedras. Oculus mundi. Cic. El 
sol. Tibi sum. Plaut. Me amas mucho. Oculieminentes. 
Cic. Ojos preñados. — Eruditi. Cic. Ojos conocedores, 
Oculos cornicum confringere. Cic.fras. prov. Engañar al em- 
bustero, que quiere urdir un engaño. [a alicujus oculis 
habere, Plaut. Clavar la vista en alguno, mirarle de hito 
en hito.Spargere. Pers. Mirar 4 Ó por todas partes. Ocu- 
lis hawrire. Virg. Comer con los ojos»... Ut ego rationem 
capio. Plaut, Á. loque yo puedo ver. .— 4equis aspicere. 
Virg. Mirar con buenos ojos; favorablemente..__Haerere. 
Virg. Tener la vista fija, clavada en , no levantar los ojos 
de. —Captus. Cic. Ciego. — Contrechare, Tac. Ver, cxa- 


PAN 


y de la minfa Cariclo, sábia en la medicina , y adi 


os. | Apu, Perspi-. 


ODO 


minar, registrar de cerca. Tn oculis omnium. Cic, Á la vista 
de todo el mundo en público. — Aliquem ferre Ó gesta- 
re. Cic. Amar 4 uno como á sus ojos. Aliguid haber?» 
Quint. Estar siempre atento 4 una cosarmEsse alicmi. Cic. 
Ser amado de alguno. — Mentis aliquid videre, Cic. Ver 
alguna cosa con los ojos del entendimiento. 
Ocymum, i. m. V. Ocimum. 
Ocyor. m. f. ius. a. Gris. V. Ocior. 
Ocypéte, és. f. Serv. Ocipete. Una de las arpías. Quiere 
decir, ligera de pies. | 
-Ocyrrhde , 6 Ocyroe, Es. f. Ov, Ociroe, hija de Quiros 
Í ipina 
célebre, que dicen fue transformada en yegua. 
“¿OD 
Oda, ae. f. Aut. de Filon.ó- : 
Odirium, li.n. Petron, Oda, poema cancion. 
Ode, és. f. Hor. La oda , especie de poesía lírica. 
+Odéficio, is, ére. ant. Fest. en lugar de Olfacio»,- 
Odéssus, i. f. Lemano, ciudad de la Mesia inferior» 
Odéum, i. 1. Vitruo. Pequeño teatro rodeado de 0” 
lumnas, en que se tenian certámenes de música. 7 
Odi, y Odivi. Bibl. ódisti, ódit, ósum , Sdisse. 4- Cit. 
Odiar, aborrecer, tener odio , aversion, Odimus improbo* 
odio civili, Cic, Aborrecemos á los malos con ua odio mo” 
vido del interes público, e : 
Odibilis, sm. f. 16. m. is. Prisc. Aborrecible, digno de od 
Odiens, tis/:com. Petron. El que aborrece. 00000 
* Odinolyon , ontis. m. El pez rémora. Sk 
Odióse. ado. Cic. Odiosamente, de un modo odioso 


O. 


-aborrecible, Odiose facis. Plaut. Eres insufrible. 


Odiósicus , a, um. Plaut. y el ¿2 
Odiósus, a, um. comp. lor. sup. issimus. Cic. Odios0 
aborrecible, odiosísimo. .e 

-Odíum, ii. n. Cic. Odio, aborrecimiento. || Enojo» 
fado. Odio, ó in odio esse alicui, apud aliguem. Cito 
aborrecido de alguno. Venire in odium omnibus. Cic. 
mibus odio. Plin. Hacerse insufrible, insoportable , 4 
recible 4 todos. | 

Odo, únis. m. Ulp. V. Udo. 

Odomanti, órum. m. plur. Pueblos de Tracids 

Odones, num. m. plur. Pueblos de Tracia. 

Pe a ii. m. V. Udo. 

dontagógum, l. %. 5 

Odentigta; a fi El gatillo, instrumento para sao 
los dientes. 

Odontalgia, ac. f. Dolor de dientes. 

Odontes, tium. mm. plur. Los dientes. 

Odontitis, is. f. Plin. Yerba, especie de heno» 
cida es buena para el dolor de dientes. a 

Odontotrimma. átis. 7. Medicamento para Limpiar 


en” 
Ser 
y. 


quer 


dentadura. gentist? 
Odontoxestes, is. m. Instrumento con que el :0£ $ 
limpia la dentadura. e 


Odor, úris. m. Cic. El olor. || Presentimiento » “, 
tura. || Hor. Perfume , aroma. || Cie. Mal olor de? de qe 
Odor dictaturae nonnullus est. Cic. Hay premis0s 7 yr 
se nombrará un dictador. Odoribus liguidis perfutt”, y 
Perfumado con esencias, aromas, perfu: de Odor 
mutare subegerat. Salust. El mal olor, el 
obligado 4 mudar de sitio. a : 

-Odórámen, inis. n. Macrob. Y, a eses 

Odorámentum, i. 1. Col. Olor, aroma, Pol ez 
cia odorífera. 570 pp” 

Odórans, tis. com. Plaut. Odorífero, oloros0+* 
te, suave, apacible al olfato. A 

Fibras, a, um. Plin. Lo perteneciente ¿4105 perla AN 


Odbratio, ónis. f. Cic. La accion de oler, olía pe 
-Odórátivus, a, um. Apul. Oloroso, odorifero: , ¿do 
- ¿Odorátus, us. m. Cic. El odorato ú olfato, ** des 
percibe y discierne los olores. || Olor. || La accion” e 
de sentir el olor. Nr 
Odórátus, a, um. Virg. Oloroso y 9dorifer9s ¿ora 
]] Perfumado. Odoratissimi flores. Plim. Flores 2" 
mas , muy olorosas. 


. 


e 


OENA 


¿Odbres, tum. m. plur. Cic, Olores, aromas, perfumes, 
+ 'Odbria, ae. f. Diosa de los olores, : 
Odorifer, 2, um. P/n. Odorífero, oloroso. 
Odoríséquus, a, um. Lio. Andron. Que sigue el olor, 
que va tras del olor que siente. 
Sro, ás, Avi, átum , ire. 4. Colum. Dar buen olor, 
Perfumar, rociar con perfumes. : = 
doror, aris , tus sum, ari. dep. Cic, Oler, sentir, 
Percibir el olor. [| Explorar, indagar, investigar. I| Presen- 
tir , oler, conocer por conjeturas. Odorari omnes volup- 
bates. Cic, Buscar con ansia todos los deleites, — Aliguem 
Cic. Sondear, explorar el corazon de alguno. — Aliguid. 
Cic. Presentir alguna cosa. 
' Odórus, a, um. Ob, Odorífero, oloroso , grato , Suave 
al olfato. || Virg. El que tiene buenas narices, que perci- 
€, Conoce, entiende mucho. Odora canum vis. Virg, El 
agudo olfato de los perros. 
+ Odrysae, árum. m. plur. Plin. Pueblos de Tracia. 
drysii , órum. +. plur. Ov. Los tracios. 
' Odrysius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 los odrisios, 
Pueblos de Tracia, á los tracios. 
Odysséa, 2. f. Op, La Odisea, célebre foema épico de 
Homero, 
OE 


« Oca, ae. f. Mel. Ciudad de Berbería, una de las tres 

e que se formó T, rípoli. 

Ocagriús, a, um. On. Lo o al Hebreo, río 

e Tracia, 4 Tracia, £ su rey Ocagro. 

Ocagrus, in m, Virg. El Hebreo, río de Tracia. || Oca 

80, rey de Tracia. 

¿Ocbália , ac, f. Serv. La Laconia. || Ciudad de Laconia, [] 
tudad de Ttalia junto ¿ Tarento. 
Ocbálídae, árum. », plur. Ov. Los hermanos esparta- 

DOS. Castor y Polux. 5H 

Ocbálides, ac. m. Ob. Hiacinto , hijo de Oebalo. [| La- 

Cedemonio, espartano, 

- Oebális, ídis. f. Ov. Helena, hija de Oebalo. || Lacede- 
Mona, espartana, 

Ocbálius, a , um. Ov. Lo perteneciente 4 Oebalia Éá 

acedemonia Ó Esparta. 

Ocbálus, im. Hig. Oebalo, hijo de Argulio, rey de la 

Aconia, que de su nombre se llamó Ocbalia. || Virg. Hijo 
de Telon y de la ninfa Sebetide, rey de Caprea. 
Oechália, ac. f. Plin. Oecalia, ciudad de Eubea, de 
'eadia , de Etolia, de Mesenia, de Tesalia. 

echális, Ydis. f. Oo. La muger natural de Oecalia, 
Oeclides, ac. m. Ov, Anfiarao, hijo de Occleo, 
Oecódgmia, ac. f. Forma, extructura de una casa, 

“códómica, ae, f. La arquitectura. 

Jecónómia, ae, f. Quint. Economía, administracion, 
e de una casa y familia. || Disposicion, órden, dis. 
Ion, repartimiento, 
en Sngmicas, a, um. Quínt, Económico , lo que per- 

Dece 4 la distribucion y Órden de un discurso. 

e <cóngmicns, i, m. Cie, Económico, libro de Genofonte 
de a , que trata de la economía de una casa, traducin 
ely lego en latin por Ciceron. ; 

€ “cóngmas, i. m. Cod. Teod. Ecónomo , mayordomo, 

eunistrador de una hacienda, casa Ó familia. 
<ménicus, a, um. Ecles. General, universal, per- 
ciente 4:toda la tierra. 

Pata ho? im. Vitruo. La casa, Sala, pieza de la casa 
“cer labor las mugeres, y para celebrar convites. 
bes Ma, átis. m5. Tumor contra la naturaleza , que no 


tene 


rey y upódes, ac. m. Sen. Lo mismo que Oedipus. Edipo, 
d ba 


Orina, ac. m. Estac. Polinices, hijo de apo. 
P9nini Í 4 Edipo 
"Y de "Vd a, um. Ov, Lo perteneciente 4 Edipo, 
y de pos, im. Sen, Edipo , rey de Tebas, hijo de Layo 
ion La, que habiendo dado muerte á su padre por 
ocio 0%, Y casádose con su madre sín conocerla, re- 
Oén, se sacó los Ojos , Y se desterró para siempre. 
“the, Es, f. Plin. La flor de la vid silvestre 1la- 


_ al estómago. 
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mada Jabrusca. [] Plis. El ave: parra. Ss 
Oénanthinus, a, um, P/in, Aderezado, compuesto con 
la flor de la vid silvestre, 
Oenaria, ae, f. Ciudad de Toscana. 
T Oenarium, li. 1. La taberna. —*- 
Oentis, idis. patron, f. Ov, Hija de Oeneo, Deyanira, 
Oenéius, a, um. y SAA > 
Oenéus, i. m. Oo, Oeneo, rey de Etolia 6 Calidonia. 
Oenéus, a, um. On, Lo perteneciente 4 Oeneo. 
Oeniádae, árum. f. plur. Ciudad de Acarnania. 
Oenides, ac. m. Op, Meleagro, hijo de Oeneo. 
Oenómáus, i. m. Hi, Enomao, hijo de Marte y de 
Arpina, hija de Ásopo, padre de Hipodamia. 
Oenómeli, ítos. 1. U/lp. Bebida de vino añejo y miel, 
como clarea, e 
Oenúe, és. f. Ov, Enone, ninfa frisia, amante: dé 
Páris, antes que este tobase á Helena. : 
Oenóphórum, i. 2. Hor. Bota, barril, frasco para lle= 
var vino de una parte á otra. e 
- Oenóphórus, i. m. Plin. El que lleva vino, nombre de 
una famosa estatua de Praxiteles. 
_Oenópia, ae, f. Oz. Por otro nombre Egina, isla. 
Ocnopion, ónis. 12. Avjen. Enopion, rey de la isla de 
Quio, padre de Merope. 
Oenópius, a, um. Ov, De Enopia ó Egina, * 
Oenópólium, ii. m. Plant, Taberna, bodega, almacen 
de vino, 3% A 
Oenostadium, ii. 2. Instadt, ciudad sobre el Danubio; > 
- Oenótrii, Órum. m. plur, Virg. Enotrios , pueblos del 
reíno de Nápoles. || Italianos. | Romanos. 
Oenótria, ae. f. Serz. Enotria, region de Italia entre 
Pesto y Tarento. [La Italia. e 
Oenótrides, dum. f. plur.Plin, Dosislas del mar Tirreno: 
Oenótrius, y Oenetrus, a, um. Virg. Italiano, romano. 
Lo perteneciente 4 Italia, 4 Roma, á Enotria. | 
Ocnus. ant. Cic. en lugar de Unus. 
Oenus, i. m. Plin. Eno, rio de Laconia. [El Inn, río 
de Alemania.- . 

Oenusa, ae, f. Antiguo nombre de Cartago. |] Isla cer- 
cana á la de Quio. |] Dos islas: del mar Egeo, | 
Oesía, ae. f. El Oise, rio de Picardía, di 

Oesophágus, i. m. El esófago, conducto desde la boca 
4 y. 
Oestram, i. 1. Virg, $ 
Oestrus, i. m. Plin, El tábano Ó moscarda, l| Estac, 
Estro, furor poético , entusiasmo del poc:a, 
Oesy perus, i. m. El vellon de lana por lavar, 
Octípum, in. Plins Grasa, porquería de la lana ove- 
juna antes de lavarse. Se 
Oeta, ac. m. Plin. Monte Oeta de T, esalia Ó de Acaya. 
|El monte Bunina ó Banina, e ' 
Octacus, a, um. Mel. Lo perteneciente al monte Ba- 
nina de Tesalia. . 
Octhynii, órum. sm. plur. Pueblos del reino del Ponto. 


OF 


Ofella, ac. f. Marc. Pedazo pequeño de carne ú de otra 
cosa comestible. ys 

Offa, ac. f. Fest. Masa de harína y cocida como torta. |] 
Virg. Pelota 4 modo de albóndiga , hecha de pan, carne 
y otros ingredientes. || Plaut. Presa, pedazo de carne, ll 
Plin. Cualquiera masa informe. Ofa pañis. Col. Pedazo 
de pan..— Ficorum. Col. Masa, pan de higos. 

Offactus, a, um. part. de Oficio. Dañado. 

Offarcínitus, a, um. Ter£, Cargado. 

Offatúm. ado. Plauf. En pequeños pedazos. 

Ofteci. pret. de Officio, - : % ; 

Offectio, ónis. f. Arno». La tintura, el tinte , la accion 
de teñir, ; 

Offector, úris. m. Fest, El tintorero. 

Offectus, a, um. Lucr. Impedido , cerrado, s 

Offendícúlum, i. n. Plin, men. Estorbo , Impedimento 
que se halla en el camino, tropezon, tropiezo, 

Offendimentum, i. ». Plin. y 

Offendix, 1cis. m. Fest. El me que ajustaba por de- 

4 rr 


8 OFE ? 
ms de la barba el cordon del sombrero de los antiguos. 

Oftendo , inis. f. Afram. V, Offensio. 

Offendo, is, di, sum, dére. a. Cic. Tropezar, chocar, dar 
contra alguna cosa. | Ofender, injuriar, dañar, molestar. [| 
Errar, faltar, pecar. [| Salir mal. | Encontrar, hallar. O/f+m- 
dere scopulum. Cic. — Ad scopulum. Col, — In scopu- 
la. Ov. Dar contra un escollo, tropezar en él, — Latus. 
Cic. Hacerse mal, herirse en un ds In redendo. Ces. 
Recibir un golpe á la vuelta..__Alicui animum. Cic. Des- 
agradar á alguno, _ Imparatum, Cic. Sorprender, coger 
desprevenido. — Aligua re. Cic. Dar motivo de pesar, 
ofender en alguna cosa.._Aliquid in aliquem. Cic. Hallar 
algo que reprender en alguno.._Et terra, ef mari. Cic. 
Salir mal con la empresa en mar y en tierra, 

Offensa, ae. f. Cic. Ofensa, daño, injuria, agravio, fal- 
ta contra otro, disgusto. || Plim. Tropiezo, tropezon en 
ó contra alguna cosa. O/fensa potentium periculosa. Quint, 
El chocar con los poderosos es peligroso. Offensae aliguid 
in coena sentire. Cels. Hallar, sentir algun disgusto en la 
comida. O/ffensam alicujus mereri. Oda Suscipere. Plin, 
men. Acarrearse el desagrado de alguno. ln offensa esse 
apud aliquem. Cic. Estar en desgracia con alguno. 

- Offensacillum, i. 13. Apul. Tropiezo , donde se puede 
" tropezar. , 

Offensans, tis. com. Sen. El que tropieza, da contra 
alguna cosa. 

Offensatio, ónis, f. Quinf. Tropiezo, tropezon, la ac= 
cion de tropezar. Offensatio memoriae. Sen. Falta de la 
memoria, el quedarse, perderse Ó pararse en un discurso. 

Offensitor, óris. ma Quint. El que tropieza á menudo. 

OfFensibilis. m. f. 18. m. 15. Lact. y e Pe 

Offensilis. m. f. lé, m. is. Lact. El que puede ó es fácil 
en tropezar y caer. k 
- Offensio , ónis. f. Cic. Tropiezo, tropezon, el acto de 
tropezar, de dar contra alguna cosa. [| Infortunio, desgra- 
cia, calamidad. [| Aversion, desgracia, odio, disgusto. || 
Reprension. || Impedimento, obstáculo. O/fensio pedis. Cic, 
Tropezon.__.Von apparet ex ratione sumpta. Cic. No pa- 
rece, mirándolo bien, que hay de qué ofenderse. — Ex 
morbo, Cic. Recaida en una enfermedad. O/fensionem ad 
certas ves habere. Cic. Tener aversion á ciertas cosas. Of= 
fensiones belli. Cic. Desgracias , pérdidas en la guerras mua 
Domesticae. Varr. Pesadumbres domésticas. 

Offensiuncúla, ac. f. Cíc. Leve ofensa ó disgusto. 


- Offenso, ás, ávi, atum, áre. a. freg. de Offendo. Lucr. - 


Tropezar, chocar , dar contra alguna cosa. Ojffensare ca= 
pita. Liv. Darse de cabezadas unos á otros. 

Offensor, úris. m. Arnob. Ofensor, ofendedor, el que 
ofende, injuria, agravia, hace mal. 

Offensum, i. 1. Cic. V. Ofensa. 

Offensus, us. m. Ses. V, Offensio. 

Offensus, a, um. part. de Offendo. Ov. El que ha dado 
Ó tropezado contra alguna cosa. | Aquello mismo én que 
se tropieza. || Ofendido, injuriado, agraviado, || Disgusta- 
do, enagenado por alguna ofensa. O/fenso pede procumbe— 
re. Ov. Caer por haber dado un tropezon. O/femsus ali. 
ei. Cic. Desagradable á alguno. O/fensiorem arbitrari, Cica 
Creer demasiado irritado 4 alguno. : 

Offercio, is, fersi, fertum, cire. a. Plauf, Llenar, em- 
butir.. 

Offérendus, a, um. Sen. Lo que se ha de ofrecer. 

Offérens, tis. com. Liv. El que ofrece. 

OfFérentia, ae. f. Ter. Ofrecimiento. 

Offéro, fers, obtúli, oblátum, ferre. a. Cic. Presentar, 
llevar, poner delante, ofrecer, dar. Offerre se alicui. Cic, 
Presentarse á alguno. Accesus faciles puppibus. Luc. 
Ofrecer una ensenada fácil 4 las naves, tenerla. _ Mortem 
alicuí. Cic. Atentar, amenazar á la vida de alguno.__Re-= 
lizionem. Cic. Poner, meter en escrúpulo. Je alicujus 
sceleri. Cic. Oponerse al atentado de alguno. 

Offertus, a, um. part. de Offercio. Lleno, embutido. 

Offerimenta, órum. n. plur. Fest. Ofrendas, dones 
que se presentan á los dioses. z 

Offeriimentae, arum. f. plur. Plaut, Cicatrices, señales 
de heridas Ó golpes,, 

Oftícialis, is. 1». Apul. Ministro, oficial con cargo pú- 
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blico. [| Ministro de las cosas sagradas, 

Officialis. m. f. lé,.m. is. Ulp. Lo perteneciente al ofi- 
cio , empleo ó cargo. 

Officiens, tis. com. Cic. El que se opone, impide. 

Officina, ae. f. Cic. Oficina, obrador, taller. Plims 
Obra, manufactura. Officina aeraria. Plin. Calderería. 
Chartaria. Plin, Molino de papel. — Promercalium ves- 
tium. Suet. Sastrería , ropería, obrador de sastres Ó rope- 
108. Cohortalis. Col, Corral donde se crian aves. — Di" 
cendi. Cic. Escuela de la oratoria. 

Offícinator, úris. m. Vitruv. Artesano, obrero, maes- 
tro de algun arte mecánica, ¿ 

OfFicio, is, féci, factum, cére. a. Cic. Dañar , perju” 
dicar, impedir, oponerse, ser contrario. Officere alicul 
apricanti. Cic. Quitar el sol, ponerse delante del que le 
está 'tomando. — Quominus. Cic. Impedir que. — Lumini- 
bus alicujus, Lio, Quitar 4uno la vista, ponerse delante.l| 
Cic. Deslumbrar, ofuscar 4 alguno. Zter aduersariorume 
Hirc. Impedir , estorbar la marcha de los enemigos. 

Of£ícióse. comp. ¡ús. sup. issíme. ado. Cic. Oficiosa, COf- 
tesmente, de buena gracia, con buen corazon. 

OfEiciósitas, atis. f. Sidon. Oficiosidad , cortesía. 

Officiósus, a, um. com. ior, sup. issímus. Cic, Oficiosó, 
cortés, servicial, obsequioso. O/ficiosus dolor. Cic. Senti- 
miento, que es de obligacion el tomarle. 

OfFiciósus, 1. m. Petron, Siervo que guardaba en los 
baños la ropa de los que se bañaban. 

OfFiciperda, ac. OfFiciperdus, i. m. f. Caf. El ingrato 
para quien no es de algun mérito el beneficio, y le pierda 
si se le hace, AS 

Officium, ii. m. Cic. Obligacion, deber. Oficio , 4 


go, empleo, ministerio, | Servicio , favor , buen oficio 


gusto , placer que se hace. O/ficii ducere. Suet. Creer pro 


pio de su obligacion.—Causa. Lio.._Specie. Suet. Bajo * 
pretexto de hacer favor. O/ficium fungi, facere, Ter.—"" 
plere. Plin.men.._0/ficio fungi, satisfacere, parere. Cic-D* 
cer su deber, cumplir con su obligacion. Officium dest” 
rere , intermittere. Cic. Officio deesse, decedere. Cit: 1 
Egredi. Ter. Ab, Ó de offcio decedere, discedere. Liv. Fo z 
tar 4 su obligacion. Officia suprema. Tac. Exequias, (09 
ral, últimos oficios. O/ficio summo praeditus, Cic. Suge Ñ 
de la mayor cortesanía. — Singulari in remp. Cic. De 9, 
gulares oficios para con la república , dado enteramente 
su servicio, : 
OfFidius mons. Bazano, monte del Abruzo ulterior» 
Offiigo, is, xi, xum, gére. a. Plauf. Clavar, ja" 
Offirmátus, a, um. Apul. V. Induratus. 
Offirmo. V. Obfirmo. 
Offla, ae. f. Plaut. La soga Ó cordel, cuerda. 
Offlecto, is, flexi, flectum, ctére. 4. Plaut. 
torcer, volver á otro lado. 5o* 
OfFécandus, a, um. Flor. El que ha 6 tiene de 8 
focado , ahogado. las 
Offáco, ás, áre. a. Tert. Ahogar, sofocar, apretar 
fauces. 
Offraenátus, a, um. Plaut. Enfrenado. 
Offringo, is, frégi, fractum, gére. a. Col. A 
vés, binar la tierra. A 
OfFacia, ac. f. Plaut. Afeite, menjurge para 
Offuciae. Plaut. Engaños , trampas. 
Offico, as, áre. a. Fest. Hacer gárgaras. gnc 
OfFila, ae. Col, dim. de Off1. Pedazo, hebra de c2 
Torrezno. Pd 
Offulcio, is, fulsi, fultum, ire. a. 4Apul. Llena!» 
ar , cerrar. «40» 
d Offulgeo, es, si, re. n. Virg. Aparecer resplande 
Offultus, a, um. part. de Oftulcio. Apul. Lleno. 
do, cerrado. : ¿mar eS 
Offundo, is, fídi, fúsum, dére. a. Cic. Derr apulis: 
parcir, sembrar al rededor. O/ffundere caligint cer la 
Liv. Poner una niebla delante de los ojos, q J 
vista.._Aguam animam agenti. Plaut. Echar 22 sE gs 
rostro al que se ha desmayado. ._— Noctem alo pde e 
cer oscuras las cosas. — Cibum avibus. Plin. Echa algano 
mer 4 las aves._Errorem alicui. Liv. Hacer caer 
en un error. 
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rar al t12* 


la card 
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Offusco 245, ivi, tum , Gre. a. Just. Ofuscar »¡ OSCU- 


of Usus, 2, um. part. de Offundo. Cíc, Derramado, 
esparcido » €chado al rededor, O/ffusus terror oculis, auria 
usque. Lio. Terror apoderado de los ojos y oidos..__ Pa. 
Dore, Tac, Lleno de miedo, Offisa relivio animis, Lio, 
Scrúpulo introducido en los ánimos. Reip. sempiterna 
nor. Cic, Esplendor de la. república oscurecido, para 
Siempre, o RS 1 8 

| OG 


Ogdéas  ¿dis, f. Tert, El número de ocho, 
co. BSannio, is, ivi, itum ,3re, a. Ter. Aturdir los oidos 
“on importunaciones y chillidos. Ozsannire aliquid. alicui 
ad aurem, Ter... In aurem. Apul. Aturdir los oidos 4. al- 
guno con alguna cosa, e PA A ya 
, Oggannitus, a, um. Part. de Ogoamnio, Ápul, Gritado 


4 los oidos, con que se ha alronado ó aturdido los oidos, 
7 la! ¡ . o y 2: 1) q y 
Oggéro + is, gessi, gsslum, gére. a, Plant, Traer, lle= 


FO 
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Var con abundancia, RIA 
Oggrassor, Aris, átus sum, ari, dep. Plaut, Marchar, 
ade/antarse » Aral camiuo, salir contra, á hacer frente, . 
Oyia, ae, f. Oya, ista de Francia, junto á la de Rhe. 
Ogges, is. Mm. Varr, Ogiges , fundador y rep de Tebas 
MiBrrial tos ORTA PAN ER 
, Ogygia, ae. El Hogue,, Suerte de la baja Normandía 
en Erancia. || Isla entre Siria y Fenicia.| Lsla de la Mi- 
Ma inferior, EA cs 
-Ogygídae, rum. m. plur. Estas. Los tebanos descen- 
dientes de Ogiges, HARÍA Ñ 
Og)gius, ii. Y. Ogiges, * y 0 
gYgius, a, um. Estac.. Lo. perteneciente á Ogiges ó 4 
as Ozygius Deus. Op. Baco, venerado Principalmente 
Mm Lebase AS ARA | 
Ogjgus, im. Vo Ogyges. 
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Oh! ¿nter;, con que se declaran varios afectos. Para 
llamar simplemente. Oh! qui vocare? Ter. ¡Hola! ¿cómo 
te llamas? De dolor. 0h! peri! Plaut, ¿Oh! ¡Ay! ¡Per= 
dido soy! De alegría, Oh! tem bene gestam! Plaut. Oh! 
¡Nué bien hecho! De admiracion. Oh! memorandum fam 
mus! Playe, ¡Oh accion memorable! EA 
ds, interj. de quien se enfada. Ohe! jam desine, uxor, 

*0s Eratulando obtundere. Ter. ¡Oh! deja ya, muger, de 
Molestar y los: dioses 4 fuerza de darles gracias. z 
ten o Interj, del que se admira de que se haga algo de 
AS ¡Ohño! amabo, quid illuc nunc properas? Plaut. 
y “¡Bola! dime, te ruego, ¿por qué vas allí con tanta 

ha Oño! puras Putos est ipsus. Plaut. ¡Oh! que es el 
MO, mismísimo. 
| “OI 


Qt» 20. f. Ciudad de Afica | 
IN Hig. Oileo, uno de los argonautas , hijo 
de po daco y ÁAgriamone, || Cic, El padre de Ayax, rey 
Penco "etenses. El mismo Ayax, llamado Oíleo £ difem 

0%. Lotro Telamonio. 
Ojjuédes, ac, mm. Sil. Ayax, hijo de Oleo. A 
cidos, 2, ma, patron. Properc. Hijo de Oileo, Ayaz. 
Or, 2e, f. Ciudad de Toscana. g 
nur, im Eutin, ciudad. del ducado de Holsacia. 


ae 


Ola el By 

Olor" ácis. com, Marc, Cap. Oloroso , que huele. 

la, e af Mel, Verlia , ciudad de Bitinia, de Pan- 
Olbis la Galia narbonense 9 de la isla de Cerdeña, 
Olb; usa, um. Mel, y : Nes 

Vegli "isa m./. sé. nm. is. Lo perteneciente 4 Olbia ó 


| i ; .. : 
Ojganiam » 11. 2. Dulciño, ciudad de Dalmacia. | 
ia, Sm BUT, río de Aquitania, provincia de 


--Olesco, is, ére. m. Lucr, Crecer. 


ió OE | te bueno para comer... Decumanum, Luc. La suerte Ji 
las po0o Es, f. Ciudad de la grande Armenia. || Una de - 
o. ; 


OLE 
«¿ Olea, ae. f. Cic, La oliva, el olivo, árbo?, [| Hor. 1492 
va Óaccituna, fruta de este árbol. ll Cat. El aceite. 
«+. Oleaceus, a, um. Plin. Lo, que es de olivo, de aceitu. 
naó, de áceite. J] Oleoso , aceitoso, Oieaceus liguor. Plin, 
Licor oleoso , aceitoso. Oleacea Jolia. Plin. Hojas de 
11117 EIA PR ip ie ii E 
¿ Oleagíneus, a, um: Varr, y a | 
Olcaigínus, a, um. Virg. Lo que es de olivo, 
Olcámen, inis, PEDO Lisa a a, 0 
1» Olcámentum, á, m1. Escrib, Larg. Ungiento, líquido, 
licor para frotarse CANTA fon y 


Ad 


¿¿Olearis, Mm. f. 16, 2.15, Plin, V, Olearius, a Um. 


:ulo 


learium . ió. 1. Vitruo, Despensa donde se guarda. el 
. 9. 19904 01d 
aceite, LO a 
«Qleárius ,;:a,:um. Cíc. Lo que es de aceite. Olcaria cel. 
E, ; 8ña y SES GI 1 A EA 
a. Cic. Despensa de Aceite. — Vasa, Col. Tinajas ú otras 
E O o 
learius, 1. m. Col. Tratante en ¡acelte, el que le hacg 
Sie vende. Accitero,, +, >, aa: PUES 
1» Olcastellns, lm=:Col. Olivo silvestre” pequeño. Ace. 
Puche. TE AN 
-Olgaster 4 tri. mm. Virg, El acebuche, oltoo silvestre, e 


«o Qlcástrense , is. 91, E tin, Especie de plomo negro... 
E )leastrinum si, Aceite de acebuche, Ae 
eatus, a, um. Cel, Aur, Hecho con aceite, 
T Olecráoum, is m, ¿Olecranon, La. eminencia del codi 
AO O, 
_Olcitas, atis. f. Cab. La cosecha Ó recoleccion de la 
Aceituna, del aceite. (| La:sazon y tiempo de cogerla, —* 
- Olenides, ae. m. Patron, Val. Flac. Hijo de Oleno, 
£omo Foceo:y Lélego.. ee a N 
-Olénie, és. f. Manil: La cabra de Amaltea, “nacida 
£riada junto: 4.Oleno, ciudad de Ácaya, la cual dicen dió 
su leche á Júpiter. siendo niño , y por: esto fue colocada to 
Fredos astros. PE A E 
Olénius, a, um. Plz. Lo perteneciente 4 Oleno, cí4- 
dad de Acaya. ES a ro E TO 
-¿Olens, tis; com..Op, El que huele bien 6 mal. Olens ma- 
ritus. Hor. El macho cabrío, que echa de sí mal olor, 
-<¡Olentia, e. f. Tert..El olor. Olentia, sulphares Ob! Th 
que huele ó tiene olor de azufre. E e 
 Olentica; Orum. 2. plur, Fest, Lugares de mal olor, 
letrinas, albañales. A 
- Olenticétum , 1 1. Apul. El estiercol, 'el muladar, 
Oleo, és, lui, litum, lére, m, Ci, Oler,. exhalar, echar, 


LA 


despedir de sí algun olor. Olere crocum, Cici Oler "4 áZa= 
fran. _— Nardo. Properc. Tener olor, de nardo,— Peregri- 
mum uihil, Cic. No oler 4 cosa extrangera, ño percibirse 
ue lo. es. — Aurum alicui, Plaut. Oler ¿ uno el dinero, 
el bolsillo. Furtuni.. Plaut. Olerle á hurto, 4 cosa húf- 
tada._M: Jrram, Plaut, Saber ú oler 4 mirra. 2 


“ss Oleósus, a, um. Pliz, Oleoso ,. aceitoso , semejante “4l 


aceite, > de Os 

Oléraceus, a, um. Plin, Parecido 4 hortaliza. 
Oléris, gen, de Olus, .. ad A do 
Oléro E , ávi, átum, áre. 4. P. ptes. Sembrar. legum- 


, Í 
bres, hortaliza. S 


* 


Oléto, ás, avi, átum, are. a. Front. Ensuciar, empór- 
car, hacer tener mal olor, hacer ediondo. "> * 29” 
Olétum, i. 1. Cic, El olivar, sitio plantado de olivos. |] 


Fest, Letrina, muladar, lugar hedigndo. [| 'Escreniénto 


húmano. O : 
Oleum ,. 1.17, Cic. El aceite, Oleum cibarium. Col. Acei- 


nero de aceite mas inferior. Vetustas oléo “taedium ajfere. 
Plin, El aceite añejo es el peor. Olesa ci He! Perde- 
re. frar. proo, Cic, Perder el tiempo y el trabajo, trábajar 
inutilmente.—Addere camino. Hor. Echar aceite“al fuego, 
aumentar un mal. O/zo est tranguilior. Plaut, Es una bal. 
sa de aceite, es la tranquilidad misma. Olei plas atque 
temporis. Juv. Mas trabajo y tiempo. pap Y 
o is, féci, ria Eee, a. Cic. Oler , sentir, 


percibir, atraer el olor, || Presentir, prever, entender¿ co. 


nocer de antemano, presumir, O/facere nummumi: Ciés Oler 


el dinero, descubrirle E que esté, 10000 
a h > ”rz eE TL a He) 


2: 


polo) GOL: :--. , 
O'fictátrix, icis. f. Plin. La que huele, percibe, siente 
el olor. cin 1 Ao 0 el 
“Olfaictatus, a, um. Plin. Olido muchas veces. part. de 
-“Oifacto, ás, avi, atom, are"4, Plaut, Oler muchas 
veces oler desde lejos, tener buen"olfáto.” * 3 
Oifactoriólum, i. mn. Plin. Frasquito Ó bellota de olor. ' 
E Olfactórium, il. M. Plin;. Ramillété,* ramo de flores 
Doldrótas. APO 2 E + 
Oifactrix, icis. f. Plin. Y. Olfactatrix. a 
 Offictus, us. m. Plin. La accion de' oler, de atraer el 
' olor con la mariz./| El olfato?! sentido, la facultad! de óler- 
. Olfictus, a, Un. part. de Olfacio, Plin, Olido, pérci- 
MAP PIE LIE PERS IE A 
- Olféci. pres. de Olfacio. hi . E 
“Ofídus, a, um. Mare. Oloroso', qué huele bien'ó mal, 
Y Hor. De mal olor. a o 
" + Oligarchia, ac. f. Oligarquia, gobierno de pocos, qué 
hstá en manos de pocos sugetos. ¿2d IP ls E 
Oligochronius, 2, um. Jul. Firm. Lo que es de:corta vidí, 
“*Olim. adv. de todos tiempos. Cic, En otro tiempo ,. > 
tiguamente. Sic olim loquebantur, Cic. Asi hablaban en lo 
antiguo. Ef qui olimi mominabuntur. Quine, Y los que se- 
rán nombrados Ó famosos en otro tiempo, en lo sucesivo. 
An quid est olim salute melius? Plaus. ¿Hay acaso algu- 
na cosa mejor que MA pa 
“Olinthus, i. m. Plin. Olinto, ciudad' de Tracia. ' ' 
K lísipo , ónis. Plin. Lisboa, capital del reino de 
Obisiponensis, mé. f. sé. 1. 18. Plim. Lo perteneciente 4 
Lisboa. IA DAA a 4 dia > 3 e 9 Y 2 
, Olítor, Óris. mM. Col. Hortelano », el que cultiva la hor= 
Eolo ed eco CL A 
usina] a; uma. Liv. Lo que pertendes 4, las huertas 
6 4 los “¿que las “cuidan. Olitoviús” kortus. Plin. Huerto, 
uerta donde. se crian verduras, Oligoriwm forum. Plaza 
dede se vende la hortaliza. Sd e 


e 


t 


¿Olitus, a, um. part. de Oled. a A 
“Oliva, ac, f. Plim. La oliva"6 “aceituna: ]P El olivo; /ár- 
hol que fas. dac is do dog a an 
* Olivans, tis. com. Plin, El que coge aceitunas, que tic- 
ne cosegha de clases as ad dé ne 
 Olivarium, li. 1. Plin. Olivar, sitio plantado de ib 

Olivarius, a, um. Col. Lo que pertenece 4 las olivas, 
Olivariae, molae: Pompon. Muelas de molinos de aceite. 
“Olivera yin. Cico El olivar, heredad plantada” de 
elivos. yu a 04 wal nyols z 50 , 


he -Olivifer, a, um. Oo. Fértil en olivos». Es. a 
“ Olívina, a8- f+. Plauf. La abundancia dé aceite, la des 


“pensa donde se guarda, y larenta ó ganancia que produce. 
B livitas, Atis. f. Varr. La cosecha de la-aceituna : la 
¡abundancia de ellas, la ganancia que A E 
= Olivitor, Oris. m. Apúl. El cosecheró de aceite , el que 
cultiva los OlivoS». IRE 
Olivum, 1. 7% Virg. El acción: 0210 rula 
-1: Olla, 2. f. Cic. La, olla de barro. Ollae amicitia. 'Phon. 
La amistad de la olla. Olla cito: sociorum'male fervet. Pe- 
gron. La olla de los amigos, que se hace: presto, cuece 
mal, Es decir» que, no es duradera la amistad de los que 
se hacen amigos de pronto. Ipsa oléra olla legit. adag.Di- 
sjo.la sarten 4yla caldera: quitate allá, negra. pepinos 155 
0::0llar, aris. nm. Varr. La cobertera dela'olla.. -* 


E . 


E 
Ñ 


Ollária, ae: f. Plin. Mezcla de bronce con plomo que 


 haceen una olla de barro. 
Es Ori ma f. té..n. is. Col. Lo” pertencciónte 4 la olla, 
Ollares.uvas.«Col, Uvas que $e Suecan: ; 
e llicarto ivs ca der o E a 
sejal Lic. ant. Fest. en Jugar de Ulic».. - 5 PAG 
“" Ollius, iia ra. El Ollio, rio de Lombardía. 
«7 Olnálas ata e Vares Olla pequeña oliva, Buela, 


Ollas 27 UI» ant. Varr. en lugar de TÍ ¿las iltudo 
-  Oloes. Fest. en lugar de ab ús. di 
++ Olomucium ii. .1. Mmuz, ciudad de Moravia. 
400 Olensato arenas, f. plur. Las arenas de >La , Puerto 
A A inde ias cet md ani 
ñ lonja , li, n. Olone , ciudad de Francia en Poitow." 
Olor, óris. m. Virg. El cisne, avi aiuática. || El olor. 


se guardan en ollas de bátro.”. 


o OM 
Olorifer, a, um. Claud. Lo que cria muchos cisnes. 
Olórinus, a, um. Virg. Lo que es del cisne. Olorinus 
color, Plin. Color de cisne, blanco. : 

Oloronensis urbs. f. Oleron, ciudad de Bearne. 

Olus, éris. n. Plin, La hortaliza, verdura. 
-Olus atrúm; i.m, Plin. Yerba de simiente y raiz negite 
de mucha virtud en la medicina. 4 io 

Oluscúlum, im. Cic. Yerbecilla, hortaliza menuda. 

Olvatium, ii. m. Fest. Cierta especie de medida. 

Olympia, ae. f. Cic. Olimpia, region del Peloponeso e% 
Elide. e 

Olympia, órum. s. plur. Estac. Juegos olímpicos +1 
honor de Júpiter, que se celebraban por espacio de cinco 
dias de 5o'en 50 meses. * 

Olympiácus, a, um, Virg. Olímpico, lo perteneciente 
á Olimpia , 0,4 los juegos olím icos. | 

Olympias, ádis. f. Marc. Olimpiada, espacio de cuatro ' 
años ue mediaban de una 4 otra celebración de los juego” 
olímpicos. || Marc. El lustro y espacio de cinco años. || Plin: 
El viento nordeste. || Cic. Olimpias, hija de” Neoptolemo 
rey de los molosos y que “casó con Filipo de Macedonia, ) 
fue madre de Alejandro Magno. Olympiades. Mel. Las mu- 
sas, porque se creia que habitaban en el monte Olimpio. 

0 ymipícus, a, um. Hor, Olímpico, lo que pertenecó á 
Olimpia, 4 los juegos olímpicos, al monte Olimpo, al cielo» 
-. Olympiónices, ac. me Cic. Vencedor en los juego 
olmpicos + LOPE ba le 
- Olympius, 2, um. Lat. Y. Olimpicus, . *' E 


-Olympús, 1. m. Plin. Olimpo, monte altísimo de Te- 
sig ¡Emme dicen los poetas que habitaban las enusas M 
cielo. MS 


Olynthius "4, um. Plis. Lo perteneciente 4 Olint0 
Cs) de Tracia, AA e AS PS y eu 1 eS 
Olynthus, i. f. Plis. Olinto, ciudad de Tracia. 
Oljra, ac. f. Plin. Trigo tandeal. > "2% 
Olysipo, ónis. m. V. Olisipo. 
Olysiponensis. m. f. sé. 1. is. El natural de Lisbos Y 
lo perteneciente á ella. 
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omiso, Lomo Flors Las "tips. | La tripa; el ia 
por lo comun de buey 6 vaca. | Callos. 0 e 
Ombria, ac. f. Plin, Piedra” preciosa, que dicen cal, 
las nubes en las tempestades. * yA 
Omehi, ínis. m. Cic. Agiiero , presagio , pronóstico- pe 
hoc avertite, dii immortales. Cic. Apartad"de noso'" yl 
dioses inmortales, esta desgracia. — Accipere. Cic. pe 
4 buen 'agiiero. Omine candido, dextro. Cútul. Fw J 
Virg. Optimo. Cie. Secundo. Hor. Con Ó por pliz po, 
gio.— Detestabili. Crc. Diro, infausto, sinistro, pri 
Con ó por fatal presagio._MNostro ¡e dies. Plaut. El cis 
po, las cosas van á medida de nuestro deseo. it 
primis locare. Virg. Casar en primeras Dupcias. (ó 
.Omentátus, 2, um. Ap. Cubierto con el-omen”, 
redaño. , , a E E (e 
“''Omentum, i. 1. Cels. El omento Ó redaño, tela qu ps 
bre los intestinos. | Pers. Las entrañas, los intestinos "1d 
crob. La membrana que cubre el hueso y el cerco! ¡ 
mater. aa e EA le pre 
Ominite. ado. Plant. Con Ó por agietos: je 
. Omínatio, ónis. f. Fest. Elacto de consultar Los:25' dis” 


Ominitor, oris. m. Plauf. Augur, agorerds 
algo 
gaca sd 


Ud 


curre por aglieros. and 

; Ominatus,,a , um. Hor. Aquello de que $ 

presagio. Sa 
Omíno, ás, ivi, átum» are. a. Prop. Y. dise 

- Omínor, áris, atus sum Ari. dep. Cie- mine 2: yl 

sir, hacer pronósticos con Ó por aglieros. Ominarn 


Ñ 
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sima. Cur. Anunciarse la muerte cercind. 
Ominóst. ado, Quint. Con mal agliero.* "ge Li 
Ominosus, a, um. Plim. Ominoso, 2281099 
agiiero. DY BA E 
+. -_. 7 e UA A | d om 14 
« Omissio, Onis. f. Simac, Omisión , el acto de ye 
pasar por alto. : ' ses emisor 
Omissus, a, um. Ces. Omitido, dejado. [| KR 


OMP 


gligente, descuidado, flojo. Omissis: jocís. Plin.mén. Des 
Jando aparte la chanza, hablando seriamente. 'Omissior ab 


«re. Ter, El que abandona demasiado sus intereses. Omisso 


animo esse. Ter, Ser perezoso, negligente. 

Omitto, is, mísi, missum, tére. a. Cic. Omitir, dejar 
de hacer, pasar por alto, en silencio. || Cesar, desistir, de- 
Jar. Praesens in tempus omittat. Hor, Déjelo para otra 
Ocasion. Omitte de te dicere, Ter. Omite el: hablar de 1í, 

emoriant rei omittere. Quint. Olvidar una cosa; perder 
la memoria de ella.— Mirari. Hor. Cesar, dejar de admi- 
rar —Aliquem. Plaut. Dejarir.4 uno, dejarle ESCAPAr: — 
Aliquid. Cic. Pasar una cosa en silencio. lracundiam. 
Ter, Sosegar la ira, mitigar la: cólera. Age, omitto. Ter. 
Y bien, dejemos esto, bien'está, vamos, lo. concedo, Omit- 
te Átticum Cicerone tuo. Cic. Perdona á Atico por amor 
de tu Ciceron. u4 
-. T Ommentans, tis. com. Fest, El que.espera, permane- 
ce, está esperando. 

-Omnicánus, a, um: 4pul. Que todo lo canta.” 

Omnícarpus, a, um, Varr. Que toma, coge, chupa de 
todas partes. ; ANY. NIN Y 

Omnicólor, óris. com. Prud. De todos colores. 

Ommifáriam. adv. Gel. De todos modos. 

Omnifárius, a, um. Suef. Que es de todos modos, que 
hace á todos palos. , bd eel 

Omníifer, a, um. Ov. Que produce todas las cosas. 

Omniformis, 4. f.-mé. 1. isóPrud. Que tomá todas las 
formas, E ¡di 

*Omnígénus, a, um. Virg. De todos géneros, suertes, 
especies, modos. ' psp: LS MN 

Omniímédens, tis. com. Paul. Nol. Que todo lo cura, 

Omnimóde, ado. y a 
-—Omnimódis. ado. Lucr. y . 

Oupipiga, ado. Ser. De:todos modos. 

ímódus, a, um. 4pul Lo que es de todos modos. 

Omnimo. adv. Cic. Entera, absoluta, totalmente , del 
todo. [| En general, generalmente. Omninio'nihil, Hor, Na- 
da absolutamente. . Ommino quinque fuerunt:' Cica Fueron 
cinco en todos... El 13 

Omnípárens, tis. com. Virg. Que produce , cría todas 
las cosas, Dios. : 

* “Omnipátens, tis. com. Virg. Patente á:todos, por to- 
das partes. * ys. ESTÉS rd 
Omnípáter, tris. m. Prud. Padre de todas las' cosas, 

- Omnipávus, a, um. Cel. Aur. Que tiene miedo á todo 

de todo, que teme de todo. . + ¿7 £ 

Omnipéritus, a, um, So/, Que entiende, sabe de todo, 

Omnñipollens, tis. com. Prwd. y ms. 

Omnipótens, tis. com. Virg.: Omnipotente, todopode= 
TOSO , que todo lo puede, Dios, 


.* Omnipótentia, ae. f. Macrob. Omnipotencia, poder 


absoluto | infinito... 0. 

- Omnis.m. f.né. n. is. Cic. Todo, toda cosa: Omnes. 
Xodos, todo el mundo. Omnia. Todas las cosas: Omne. 
_Loda una cosa. Omnis omnia facere debet. Cico Todo el 
“Mundo, cada uno debe hacerlo todo. Coenaré olus omnes 


y 


Parecer, 139213 EN 
" Omnisónus, 2, um. 


e. mophágia, ac. f. Arnob. El uso de «carne cruda * para 
Comer; > “5D 30301 0 > e 
Omoplátac; arum:f plar:' Omoplatos ; los: dos huesos 
y la espaldillarcins unsida sar Ay oo 

Sinphácinus, 4, umy Plin, Hecho.de zumo de fruta 
POr madurar, 
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-¿Omphácium, ii. 2. Plin. Zumo de aceituna verde, -6 
de agraz, 

u * Omphácócarpos, i, f.Plin. Yerba, lo mismo que apa- 
rine. : La 4 bs 
Omphácómel, ellis. 1 Palad. Mixtura de zumo de 


 2graz y miel. 


-¿Ompbile, Es. f.-Ov: Onfale, reina de Lidia, que regaló 
muchos dones á Hércules por haber muerto junto al río Saz 
Zaris una serpiente que mataba á los hombres 5 despues le 
obligó á que trocase en su servicio las Hechas, clava y piel 
de leon por el trage femenil y larueca, : 

- * Omphálos, im. 4us, El ombligo. || Cie. El medio; 
la mitad. cl 
ON 


Onae, árum. f. plur. Higos dulces. ? 
Onaeum, i. 2. Ciudad y promontorio de Dalmacia, | 
Onaeus sinus. Golfo de la Valona en el mar Adriático. 
-: Onáger, gri. m. Cic. y 
--Onagrus, im. Asno silvestre, montesino. l|Veg. Más 
quina de guerra para arrojar grandes piedras. | 
-* Onágeus, im. Plaut, Arriero que conduce asnos, ... 
+ Onchestias, 2, um. Oo. Lo. perteneciente 4 Onquesto, 
ciudad de Beocia.. : PA : 
Onco, ás, áre, a, Aut. de Fil, Rebuznar, imitar la voz 
deltatol exito staba e e o 
Onérárius, a, um. Cic. Lo que es de carga, propio par 
ra lleyarla. Onerariac riaves. Ces. Naves, bastimentos' de 
carga. o 
Onérator, úris. m. Cure. Cargador, el que carga. 
-:;Onérátus, a, um. Cic. part. de Onero. Cargado. 
Onéris. gen. de Onus. > 
-c«Onéro, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Cargar, echar, im 
Poner carga. Onerare gomis costas aselli. Virg. Cargar un 
Dorrico de peras. _ Catenis. Hor. Cargar de cadenas, de 
prisiones. Mensas epulis, Virg. Llenar, cubrir las mesas 
de viandas.._Populum. Plin. Cargar de impuestos al pue- 
blo.—Vina cadis. Virg. Llenar los toneles de vino.— A/;- 
quem. Tac. Servir de carga á alguno. _ Aliquem menda- 
ciis, Cic, Calumniar acumular 4 alguno delitos íalsos. _, 
Ánnonam. Ulp. Encarecer los víveres. .__ Aecthera votis. 
Virg. Hacer mil votos al cielo. __Laetitia. Plant. Llenar, 
colmar de alegría.._Se voluptatibus. Plaut, Abandonarse 
á los placeres. : : 
' Onérose. ado. Paul. Nol..Odiosamente, 
Onérósitas, átis. f. Tert.Carga , molestia, | 
Onérósus, a, um. Virg. Oneroso,, pesado, grave, inców 
modo, enfadoso, _ Molesto, laborioso, costoso, - 
* Onirocrítes , ac. m. Fulgenc. Intérprete de sueños. 
Oniscus y i. 1. Plin, Gusanillo velloso «de la tierra con 
muchos pies, que: algunos llaman cien. pies, y gallina 
ciega. 
Otitis, idis, f. Plin. El orégano; planta. +. 
Onnatum, i. 1. Oñate, villa de España en Vizcaya. 
Onnóbátis, is. f. Muger.montada sobre un asno. || Ma- 
ger sorprendida-en adulterio: en Cumas,. 4 quien pasea 
ban en un asno por toda la ciudad... .: go 
Onobrisátes, tium. m. plur. Pueblos de la Galia aqui 
Lánicas sta ag 161 3 0075 


2 Onobrychis, is, f-La mielga, planta. 


+ Onócentaurus, 1. 1. Monstruo , medio hombre..y .mé- 
diBlasiods 43. Bs A id dl 
Onócéphálos,:a, um. Que tiene cabeza de asno.:'». «: > 
+Onóchiles, is. f. Plin; y Onochelis, is. fi Plins y 
“Onóchilus; 1. f:ó de y o el sai 
--Onóclea ,'aes fo Plin. Labio de burro, la yerba an 
A LT 
. 'Ongcrótálus,, i. m. Plin. Onocrotalo , ave acuática lla. 
amada pelícano y muy parecida al cisne. a ap 
. Ontmatópacia, ES ?p Diomed. -Onomatopeya, Figura re- 
tórica, que se comete cuando se inventan nombres pará las 
cosas que no le tienen, Ó le tienen impropio. > bb 
-- Onónis, is: f Yerba. V. Anonis. 30, a 
Onónium, ii. m. Especie de ortiga, yerba, des 
Onónychites ac. m. Ter£. Nombre que daban los gen= 
tiles al Dios de los cristianos, al.cual fingian con orejas 


lo BO 
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de asno, hendido el un pie, vestido de toga, y:con un libro 
en la mano. A 
* Onópordon, im. Plin. Yerba, que si la comen los 
asnos, dicen que les causa pedorrera, de donde tomó el 
nombre, TEA la 
Onosma, atis. 1. Plin, Yerba parecida 4 la anchusa. 
Onus, éris. nm. Cic, Peso, carga. ||Cargo, empleo, co» 
mision. [| Molestia,- trabajo. || Gasto. Onus magnum sus+ 


cipere. Cic. Tomar sobre sí una “pesada carga, muchas, 


obligaciones. 4Adjicere._— Deponere. Cic. Hacer del cuer+ 
Ppo..—Nostrum est ,.hoc nihil ad te. Cic. Este negocio es 
huestro, no te toca 4 tí. Oneri esse. Liv. Servir: de car 
ga, ser incómodo. Haerere in explicandis oneribus. Sueti 
Embarazarse en arreglar los gastos, en disminuirlos. Om- 
nia in dites inclinata onera. Lio. Todas las cargas, gave- 
las, impuestos echados 4 los ricos, .Onus ciborum. Llin. 
El excremento. * O 
Onustátus, a, um. Bibl. y 0002 otro 
Onustus, a, um. Cic. Cargado, |] Lleno. || Oneroso, gra- 
oso, pesado, grave. Onustus vino. Ces. Borracho, lleno 
de vino. Fustibus, Plaut. Cargado de ¿molido 4 palos; 
— Vulneribus. Tac. Cubierto de. heridas. Onustum gero 
corpus» Plaut. Tengo el cuerpo pesado, tardo. Onustus 
sacrilegio fur. Fedr, Ladron cargado con el robo sacrílego, 
Oaychintinus, a, um. Sid. y Náúri e O 
Onychínus, a , um. Col. De color de las uñas. || De jas= 
pe, de alabastro, de. cornerina; 00 00.200 10 
+ Onychípuncta, ae. f. Plin. Piedra preciosa, especie de 
Jaspe, 9 
Onychites, ae. m.. Plin, V. Onyx. «00200 
Onychitis, is. .f. Plin. Especie de cadmía, con man. 
chas interiores de color de onique.. pao 
Onyx, ychis. m. Plin. Onique, piedra preciosa de com 
lor de ágata oscura. || Alabastro, especie de mármol, ll 
Bote de alabastro para perfumes, É mod 


OP 


Opa, ae. y Ope, es. f. Vitruv. El agujero, 
Opacátus, a, um. 5. Ag. Lo que es hecho opaco, 
sombrío. ganá” > ' 
Opacitas, atis. f. Col. Opacidad, calidad del sitio opaco. 
Opaáco, ás, ávi, atum, áre. 4. Cic. Sombrear , hacer 
sombra, cubrir con ella. || Oscurecer. el ; 
Opacus, a, um) comp, lor, sup. issímus. Cic. Opaco, 
sombrío , oscuro. Opacus locus. Virg. Bosque espeso. Fri- 
gs opacum. Virg. El fresco á la sombra. In opaco. Plin. 
A la sombra. d E : ds 
Opalia, Orum. 2, plur. Plin, Fiestas en honor de la dio- 
sa Opis, que se celebraban en el mes de diciembre. 
Opalis, mm. f. 16. is. 4uson. Lo perteneciente 4 la diosa 
Opis. a 
Opálos, i. m. Plin.Opalo, piedra preciosa de Chipre, 
de Arabia y de Egipto,'tan particular, que tiene em sí 
-Sodos! los colores y brillos de las piedras mas ricas, 
Opella, ae. f.. Hor. Obrita, obrilla. dim. de 
Opéra, ae. f. Cic. Obra, operacion. || Trabajo, ocupa= 
cion , empleo ,:industria. || Servicio, oficio que se hace por 
otro. || Flor. Operador, trabajador , obrero. Opera non est 
tibi, Ter. No tienes que hacer, estás demas.— Cui vita est. 
Ter. Que vive de su trabajo. Conducta. Cic. El que está 
ó trabaja á jornal. __Periit, Cic. Se perdió el trabajo. Ope- 
rae celeris versus, Hor. Versos hechos de. prisa.— Subcisi. 
vae. Cic. Ocupaciones que: uno toma en las horas en que 
tiene lugar. Operam dare alicui. Plant. Servir 4 alguno, 
-trabajar para él, hacer por él, oirle; escucharle. Ludere, 
Ter. Trabajar inútilmente... Justam redere, Col. Pagar el 
jornal. Opera una Lycurgus et Orestes mihi sunt sodales, 
qua iste, Plaut. Tan camaradas mios son, Ó no son mas 
-camaradas, mios Licurgo y Orestes, que este. Opera: data 
6 dedita, Cic. De propósito, expresamente, con todo cui= 
dado. — Eadem. Plaut. Al mismo tiempo, por el mismo 
medio. — Omni eniti..Cic. Hacer todos sus esfuerzos. ... 
Alicujus uti. Cic. Servirse de alguno. O 
Opéraeprétium, ii.01. Cic. Recompensa , provecho; pre- 
«mio del trabajo. | Cosa útil;. importante, que merece la 


OPE 


pena, Operar practium'est. Cic. Es útil, es importante, €s 
de consecuencia, 

Opérans, tis. com. Plin, El que obra, hace, trabaja. 

Opéraria, ae. f. Plaut. La que obra, trabaja, que vive 
de, gana:la vida con su trabajo. 

Opérariis, ii. sm, Cic. Operario, obrero, jornalero, el 
que trabaja, que vive de su trabajo. : 4 

Opérarius, a, um. Cic. Lo que consta de trabajo, per- 
teneciente 4 la obra Ó 4 los trabajadores. Operarius dies. 
Cic. Dia de trabajo, Operarium pecus. Col. Animales pro: 
pios parael trabajo..—Vinum. Plin. Vino para los traba* 
jadotes, -:* Ñ | LU 
-Opératio, Onis. f. Plin. Operacion, obra, la accion de 
obrar. || Plin. Sacrificio, la accion de sacrificar. Operatio- 
ne humidae potestatís vitiatur:arbor. Vitruv. Por dema- 
siada humedad se echa 4 perder un árbol. 

Opérator, úris.m. Jul. Fitm. El que opera, obra, tra- 
baja, trabajador. e 
Opératrix, icis. f. 4pul, La que opera, obra, trabaja. 
-Opératus, a, um. part, de Operor. Liv, El que ha tra- 
bajado en servicio de otro. | Virg. El que ha sacrificado, 


- ha ofrecido eú sacrificio. Operatas Deo. Tibul. El que ba. 


ofrecido un sacrificio 4 Dios. Operatae virtutes. Lact, Vis- 
tudes practicadas, ejercitadas. a 
Opercúlátus, a, um. Col. Cubierto, tapado «con alguna 
cubierta. > .'. : : 39) : 
«+ Opercúlo; ás, avi, atum, are. 4. Col. Cubrir, tapar 
con alguna cubierta Ó tapa. a 
Opercúlum, im. Cic. Cubierta, tapa. Operculum am- 
bulatorium. Plin, Tapa de quita y pon, cobertera. Dig= 
num patella operculum. Similes habent labra lactucas. Cy- 
prio bovi merendam. Tolle, tolle mazam, quam. ocyssime 
scarabaco. adag. A tal abad, tal monacillo. Halló la hor- 
ma de su zapato. Á tal olla:tal cobertera. ref, 
Opérimentum, i. m. Serv. Cubierta, todo lo que sirve 
para cubrir. 
Operio , is, rui, pertum, rire. a. Ter. Cerrar. || Cubrir» 
tapar. || Ocúltar, esconder, disimular, encubrir. Operire 
ostium, Ter. Cerrar la puerta. ... Luctum. Plis, Ocultar, 
disimular el Manto. A de 
Opéris. gen. de Opus. e. 
Opéror, aris, tus sum, ári. dep. Plim. Operar, obrar, 
trabajar, ocuparse, emplearse en. || Sacrificar,. hacer sas 
crificio. Operari auditioni in scholis. Plim. Frecuentar Jas 
escuelas. Sacris, Liv. Hacer sacrificios. _ Connubiis.. > 
Virg, Emplearse, dedicarse, atender á establecer casar 
mientos, : l úl 
Opéróse, comp. iús.. ado. Cic, Con trabajo, pena y fatig2- 
Opérositas, atis. f.: Quint, Fatiga, trabajo grande dif 
cultad, a e hos a 
Opérosus, a, um, comp. lor, sup. issimus, Cíc. Operos0r | 
penoso , trabajoso, lleno de dificultad, que pide, cuest 
mucho trabajo. || Eaborioso, trabajador, activo. Operosus - 
ager. Ov. Campo que cuesta mucho trabajo cultivarle. 
Colonus Ov. Labrador laborioso , aplicado, dilizente.... 1207 
nor. Tac. Honor, dificil de adquirir... Dierum vates. 07» 
Calculador exacto de Jas efemérides. ¡ El que hace alman3- 
ques. Operosa senectus. Cic. Vejez activa, que hace y 1127 
baja en algo, queno se apoltrona. _ Res. Cic, Cosa de * 
que pide mucho trabajo....Malier cultibus, Oo, Muger que 
gasta mucho tiempo en componerse.. Herba, On. Yesbar. 
planta de gran virtud, que hace grandes efectos. Operosu!? 
acs..Ov. Bronce, trabajado con mucha ALC Sepulcrumo 
Cic. Sepulcro magnífico, suntuoso, de excelente arquiteó” 
tura. Divitiar operosiores. Hor; Riquezas que acarrean mu- 
chos cuidados, muchas inquietudes... 220000 
Opertay Órum. 1. plur. Cic. Cosas. oscuras» .encU 
biertas, . vag 
Opertánea sacra. plur. Plin, Sacrificios que se hacian sá 
secreto para que no los manchasen los ojos de los profano” 
.como los de la diosa Bona. da e 
Opertánei dii. plur. Mart. Cap. Dioses que crelaM 
gentiles habitaban en.las entrañas de la, tierra. 
Operté. adv, Gel. Encubierta, secretamente. 
Operto,:4s, ivi, átum, are. a. Fest. freg. 


de Operios 
Cubrir. bes PE => 
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Opertórium, il. Sen, Cubierta, cobertor, tapete, 
Pertum, i. 5. Cic. Lugar secreto. 
Oper tira, ae. f. Amian, Cubierta, lo que sirve para 
Cubrir el Cuerpo y defenderse, 
P£rtus, us. ». Apul. V. Opertura. ; 
P£rtus, a, um. part. de Operio. Cic. Cerrado, tapa= 
0, Cubierto, encubierto, Opertus pracda. Piin.men, Car. 
gado de presa, de botin. Dedecore. Cic. Cubierto de ¡g- 
nominia, Opertae fores. Ob. Puertas cerradas. Zy operto 
esse. Cíc, Estar oculto, no comparecer ante la justicia, 
Operto capite esse. Cic, Estar con la cabeza cubierta, 
Opérúla, ac. f. dim. de Opera. Apul, Obrilla, obrita, 
Opes, ópum. f. plur. Cic, Riquezas, bienes, haberes, 
facultades , abundancia de comodidades de la vida. || So- 
Corro, auxilio, ayuda, favor, amparo. [| Fuerzas.Opes ar- 
boris. Ov. Frutos del árbol. Opes fractae Teucrum. Virg. 
Poder de los troyanos derribado. —Vitae. Plaue, Como- 
didades de la vida, Pro opibus nostris cornabimus. Plaut. 
Comeremos segun nuestras fuerzas ó facultades. Opes ho- 
minis implorare. Hor, Implorar el auxilio de un hombre. 
Opha, ac. f. Especie de medida para el trigo. 
pharitae , arum, m. plur. Pueblos de la Sarmacia 
asiática, 
Opharius, ii. m. Rio de la Sarmacia asiática, 
phátes, ae. m. Luc, Especie de mármol. 
Opheltes, ae, m, Op, Ofeltes, hijo de Licurgo, rey de 
racia, en honra del cual establecieron los argivos los jue- 
S0s nemeos, | a 
Ophiaca, órum. m. plur. Plin, Tratados sobre serpien= 
tcs y venenos, 
Ophiasis, is. f. La alopecia Ó peladera, enfermedad que 
ace caer el pelo, ¿ 
Ophicardelus, i. m. Plin, Especie de piedra preciosa, 
phici, órum. m. plur. Sero. Los naturales de Capua, 
asi llamados por abundar esta tierra de serpientes. 
Ophidium, ii. 7. Plin, Pececillo pequeño parecido al 
congrio. 
Ophioctónon, i. 1. Graciadej ¿Yerba muy amarga. 
Ophióctónus, a, um. Que mata las serpientes, 
Ophiógénes, gum. m. plur. Plin, Pueblos del Asia jun- 
to al Helesponto, que curan con el tacto las mordeduras 
de serpientes, 
Ophigmáchos, i. f. Ave pequeña de cuatro pies ó ¡na 
secto, como la abispa que pelea con las serpientes. 
phion, ónis. m. Claud, Ofion, uno de los S£igantes que 
Peinó antes de Saturno con su muger Eurinome, hija. de 
tptuno, || Uno de los compañeros de Cadmo » fundador 
e Tebas, 
Ophionídes, ac. m. Ov, Hijo ó nieto de Ofion, como 
Mico , uno de los centauros, g 
7 ¡phionius, 2, um. Sen. Lo perteneciente 4 Ofion ó ES 
€bas, 


«O phiophagi, 5rum. plur. Plin, Pueblos de la Etio= 
: que se alimentan de serpientes, 
Phir. 2. indecl. El oro, 
Phirisium , ii. 2. Oro puro , purificado, j 
ch Phites, ae, qm, Plin, Serpentina, Piedra preciosa man- 
ada ¿ cmo las serpientes, p 
Phiucus , Ll mM, Higín. El serpentario, constelacion 
Celesto, 
Ophiusa , 20, f. Plin. Formentera, isla de España. en- 
Frente de Ibiza, pequeña isla del mar Baleárico. [Otra ve— 
quid la ista de Candia. || Sobrenombre de la ¡sla de Ro- 
“Ciudad de la Sarmacia europea. | Ciudad de Misia. |] 
* Yerba elefantina, que desatada en agua, ocasiona al 
fue la bebe terpo J visiones de serpientes. 
sy usius, a, um. Op. Lo perteneciente 4 alguna de 
338 y ciudades ofiusas, 
Or o 078, yoS, £. Plin, Yerba que es buena para dar co- 
SSgro 4 los cabellos, 
Phthalmia, ac, /. Enfermedad , mal de ojos, * y 
0) Phtha Mias, ae. m. Plin, Cierto pez llamado tambien 
O S POr la grandeza de sus ojos. 
Sp salmica, ac. f. Especie de planta. 
dades de unicas, 2, um. Lo que pertenece 4 las enferme» 
0J0$. 
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Ophthalmicus, im. Marc. Médico, oculista, - : 

Ophthalmius, i. », Especie de piedra preciosa, 

Ophthalmus, i. », El ojo.. : 

Opicé. ado, Ter. Grosera, bárbaramente. 

Opícerda, ae, f. Fest, El estiércol de ovejas, 

Opici, Orum. m, plur. Pueblos de Campania, 

Opici dii, órum. m. Plur. Dioses del pais, héroes del 
Pais puestos en el número de los dioses. 

picus, a, um. .Juo, Grosero, tosco, bárbaro, igno= 
rante. | Sucio , asqueroso, puerco. 

Opídum,i. ». V, Oppidum. 

Opifer, a, um. Ob, Que da auxilio, que ayuda , socor- 
TC , favorece, 

Opitex, icis. m. f. Cie, Artesano, artífice, que hace al= 
guna obra, fabricante, [| Trabajador, Opifex mundi. Cie, 
Rerum. Ov. Criador del mundo, de todas las cosas, Dios. 
— Verborum. Cic. Inventor de palabras. — Persuadendi, 
Quint. El orador , Que intenta persuadir. 

pificina, ae. f. Plane. Obrador, taller, oficina, don- 
de se trabaja en algun arte, 

Opifícium, ii. 2. Var, Obra , trabajo de un artífice ó 
artesano, manufactura, 

Opigéna Juno, ónis, f. Fest. Juno, hija de Opis ó Rea, 
á quien reverenciaban las matronas, porque creian que las 
favorecia en sus partos, 

Opilio, ónis. mm, Plaut. Pastor de ovejas. 

Opilo , ónis. £. Fest, Una ave. ; 

Opímatio, ónis, £ Apul. La accion de engordar. |] De 
enriquecer. 

Opimitus , a, um. Aso, Engordado, engruesado, 
puesto grueso, 

Opime, ado. Plaut, Rica , abundantemente, e 

Opimianus, a, um. Veley. Lo perteneciente 4 Opimio, 
nombre poopio romano, . , 

Opimitas, atis. f. Plaut, Abundancia de bienes, gran 
riqueza. || 5o/. Robustez , gordura. 

Opimius, a, um. Varr, Y. Opimianus. 

Opimo, ás, avi, átum » Arc. a. Col. Engordar, engrue- 
sar. [| Auson. Enriquecer , llenar de bienes. ||. 4pu/. Fera 
tilizar. Opimare mensam. Vopisc. Dar, tener una comida 
opípara. : 

Opimus, a, um. Cic. Gordo , grueso, corpulento, I 
Opimo, rico, abundante, fértil. Opimus ager. Cic, Buena 
tierra , fértil. — Cibus. Plin, Manjar exquisito, delicado, 
Opima spolia. Lio, Despojos Ópimos, ricos. — Mensa. 
Sil. Ital. Mesa bien surtida, abundante, Opimae acies, 
Estac. Ejércitos ricos con el botín, Opim; quaestus. Plig, 
Ganancias ricas, cuantiosas. Opus opimum. casibus, Tac. 
Obra abundante de accidentes, llena de varios sucesos, 
Opimus triumphus. Hor. Triuofo én que se llevan Jos des. 
pojos ópimos, que eran los que ganaba un general cuan- 
do mataba al general contrario. : 

Opinabilis, m, f. 18m. is. Cic. Opinable, probable, lo 
que consiste en la opinion, que no está demostrado. 

Ppinamentum, i. 7. Apul. y 

Opinátio, ónis. f. Cic. Opinion , parecer. ]| El acto de 
“Opinar, que se toma por lo comun en mala parte. 

Opinato. ado. Liv. De pensado, pensando en ello, Wee 
opinato. Lio, Impensadamente, de Improviso, E 

Opinator, Oris.m. Cic. El que Opina, que solo tiene 
opivion, y no ciencia ó certeza, que da ó dice su dictámen 
con duda, Opinatores. Dig. Comisarios de víveres para el 
ejército. - Só 86 

Opinátus, us. m. Lucr. Y. Opinio. ; . , 

Opinátus, a, um. Lucr. Opinado, creido, concebido. || 
Gel, Nombrado, célebre, ilustre , famoso, de quien se 
tiene grande opinion. Opinatissima civitas. Bibl. Ciudad 
muy célebre, Bl A e 

Opinio, ónis. f. Cic. Opinion, juicio , creencia, parecer, 
dictámen, sentencia. || Estimacion, nombre, fima, repu- 
tacion, concepto, esperanza, ll Sospecha. Opinio ut mea 
est , Ó fert. Cic. Segun mi OPRION mí uicio Ó parecer, 
á lo que yo entiendo, ._ Virtutis. Cic. La Opinion Ó idea 
que úno tiene de la virtud. — Bona de illo est. Cic, Está 
en buena opinion, se habla bien , tienen las gentes buena 
opinion de él..__Percrebuit. Cic. Ha corrido, se ha exten. 
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dido esta opinion. Opinionem offerre. Cic. Dar sospecha, 
dar en qué pensar ó sospechar, poner en sospecha..__Tuam 
vincam. Cic. Yo excederé tu opinion, tu esperanza, tu 
expectacion.—Ingrati animi habere. Liv. Tener opinion, 
fama de ingrato, desagradecido. Opiniones multae occur- 
runt. Ter, Hay muchas sospechas, premisas. In opinionem 
adducere rem aliguam. Cic. Poner una cosa en opiniones. 
Praeter opinionem.Cic. Contra toda esperanza, de impro- 
viso, sin pensarlo. Opinione celerits. Cic. Mas presto de 
lo que se pensaba, se esperaba. Prius tua opinione. Plant. 
Antes de lo que tú piensas. 
+Opiniósus, a, um. Cíc. Grande opinador, que abunda 
en opiniones. Antipater, et Archidemus opiniosissimi ho= 
mines. Cic. Antípatro y Arquidemo, hombres de infinitas 
opiniones. 

Opino, ás, áre. a. En. y : 
.. Opinor, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Opinar, pensar, 
ser de opinion , de parecer, Uf opinor. Cic. Segun pienso, 
creo , juzgo. 

+ Opinósus, a, um. Lleno de su opinion, porfiado, 
encaprichado , encalabrinado. 

Opinus, a, um. 4 que siempre se junta. Nec. Cic. Aqne- 
llo en que no se piensa. 
 Opipáre. ado. Cic. Opípara , expléndida , magnífica= 
mente. 

Opiparis. m. f.ré. 1. is. Apul. y. | 

Opípárus, a, um. Plauf. Opíparo, magnífico, explén- 
dido , rico, abundante. 


Opis, is. f. Virg. Opis, ninfa compañera y ministra de. 


Diana. | Virg. Una de las ninfas delos rios Ó nayades, 
Opis. genit. de Ops. ; E 
Opisthográphus, a, um. Plin. men. Escrito por ambos 

lados, por una y otra cara. 

Opisthophjlax, acis. com. El que va de guardia ó la 
hace por detrás. 
Opisthotónicus, a, um. Plin. El que tiene la cabeza 
tirada atrás por contracción de los nervios en la cerviz, 
Opisth8tónus, a, um. Plin. Contraccion de nervios en 
el cúello, que hace tener tirada la cabeza hícia atrás. 
Opiter,:éris. m. Fest. El que ha perdido 4 su padre, 

y aun tiene abuelo, 

Opitergini, órum. m. plur. Plin. Los naturales y habi- 

- tantes de Oderzo y Uderzo en la Marca trevisiana. 
Opiterginus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Oderzo 

en la Marca trevisiana. 

Opitergium, ii... Plin. Oderzo, ciudad de la Marca 
frevisiana. 


Opitrix , icis. f. Fest, Aquella cuyo padre ha muerto, 
pero no su abuelo, ' 

Opitúlatio, Onis. f. Ulp. Opitulacion, socorro, auxilio. 

-Opitúlitor, úris. m. Ápul. y 

Opitúlatrix, icis. f. 4pul. El Ó la que da socorro. 

Opitúlatus, us. m. Fulg. Socorro, auxilio, favor, 

Opitilor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Ayudar, favos 
recer, dar auxilio , socorrer. Amicum amico opitularier. 
Plaut. Ayudar el amigo al amigo. 

Opítúlus, a, um. Fest. El que da socorro. ' 

Opium, ii. n. Plin. Opio, zumo de las adormideras, 

que administrado con medida mitiga los dolores y concilia 
el suero, 

Opóbalsámitus, a, um. Veg. Embalsamado , aquello en 
que se ha puesto bálsamo. 

Opóbalsámétum, il. 1. Just. Sitio donde hay muchos 
árboles que llevan opobálsamo, 

Opóbalsimum, i. 1. Estac. Opobálsamo , el bálsamo 
puro y líquido, que es muy fragante, J| El mismo árbol de 
“que se destila el bálsamo. 

Opécarpátum, i. m. Plin. El jugo venenoso del carpa= 
cio, que mata haciendo dormir. > 

Opópánax, acis. m. Cels. El zumo de la panacea. 

Opbrice, Es. f. Plim. Medicamento de varias frutas CO- 
cidas en mosto, útil para la disenteria y males del es 
tómago. 

Opórinus, a, um. Marc. Lo que es del otoño. 

Opórgrhéca, ae. f. Varr. Sitio donde se guardan las 
frutas del otoño. 
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Oportet, oportébat, oportuit, oportére, impers. Cic. 
Conviene, corresponde, pertenece , lo dicta la razon, es 
hecesario. Oportet te esse serum. Plaut. No hay remedio, 
es preciso que seas esclavo. Quod oportet. Cic. Lo que 
conviene, se debe, és necesario. /Vonne prius communica- 
tum oportuit? Ter, ¿No era regular, debido , que se me 
comunicase antes? Haec facta ab illo oportebant. Ter. Con- 
venia que él hiciese esto. Alio tempore atque oportuerit. 


. Ces. En otro tiempo del que era regular , del que conve= 


nia, Ó era justo ó legítimo. 

Oppando, is, ére. a. Grac. Extender, descoger, des- 
plegar. Quod oppanditur , quod oppansum est. Tert. Lo 
que se extiende, está extendido. : 

Oppango, is, pégi, pactum , gére, a. Plauf. Juntar, 
pegar, encuadernar. 

Oppannio, is , ire, a, Fest. Dar, sacudir contra algu- 
na cosa, 

Oppansus, a, um, y 

Oppassus, a, um. Terf, Extendido, tendido delante. 

Oppecto, is, ére, a. Plaut. Peinar con cuidado. 

Oppédo, is, edi, ére. 1. Hor. Tirar pedos á alguno. 

Oppégi. part. de Oppango. . 

Opperior, iris, pertus , Ó péritus sum , iri. dep. Cic. 
Aguardar, esperar. 1d sum oppertus. Plaut. Esto esperaba 
yo. Horam ne oppertus sis. Ter. No esperes una hora. 

Oppessúlitus, a, um. Apul. part. de 

-Oppessilo, as, avi, atum, are. a. Apul. Cerrar con 
cerrojo , atrancar. 

Oppétitus, a, um. Sufrido, padecido. part. de 

Oppéto, is, tii, y tivi, itum, ére. 4. Cic. Sufrir, p2” 
decer. | Morir. Morte pro patria oppetita. Cic. Padecida 
voluntariamente la muerte por la patria. Oppetere ant? 
ora alicujus. Virg. Morir á la vista, delante de los ojo% 
de alguno. — Pestem alicui. Cic. Desear la peste, la ruína 
4 alguno. — Mortem, Cic. Morir. ; E 

Oppexus, us. Apul. La peinadura, la accion de peinaf 
con cuidado. 

Oppicatio, ónis. f. Col. Empegadura, la accion de em" 
pegar, de embrear, de calafatear. 

Oppicitor, bris. m. Plin. Empegador , embreados, 2 
lafatéador , calafate, 

Oppico, ás, avi, atum, áre. a. Catul. Empegar > das, 
pegar con pez. 

Oppidani, Orum. m. plur. Ces. Vecinos , morador% 
habitantes de un pueblo. : cd 
Oppidinus , a, um. Cíc. Lo perteneciente 4 una ciuda 

Ó pueblo. 

Oppíditim. ado. Suet. De lugar en lugar. 

“ Oppidicus, a, um. Gel. Tosco, grosero. 6 

Oppido. adv. Ter. Mucho, grande, suma, extremadi? 
mente, muy. || Plauf. Al instante, al punto, al mn 
to. Oppido pauci. Cic. Muy pocos , poquísimos. 2307 
argentum reddidi. Plaut. Al instante dí todo el dinoto.— 
Quam ineptus, Gel. Muy majadero. —— Perii. Platt» 


carros de caballos en el circo , llamado tambien CáTS 
Oppignérator, oris. m.S. Ag. El que recibe prenda 


alhaja, dar en prenda. Oppignerare filiam. Ter. P 
á una hija en casamiento. > pstruó- 
Oppilatio, ónis. f. Escrib. Larg. Opilacion , oD$ qt 
cion, embarazo en las vias por donde pasan los e de 
Oppilátus, a, um. Cic, Cerrado, obstruido. P2" á pa 
Oppilo, ás, ávi, átum, are. a. Lucr. Cerrar» ] 
cegar. || Calafatear, adobar las naves. 2 ombre 
Oppius, a, um. Lio. Lo perteneciente 4 Opio E, 
ropio romano. po 
Z Óppteó. és, ¿vi, ¿tum , ere. a. Cie. Llenar ba dl 
mas, colmar , Menar hasta arriba. Opplere 0% vobu de Já: 
lacrymis. Ter. Bañarse todo el rostro Con el A pole 
grimas,—Áures sua vaniloquentia, Plaut. Llenar» 
los oidos con sus simplezas, 
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Opplétus, 2, UM. part. de Oppleo, Cic. Lleno hásta 
Obppióro, ás, Avi, atun, ares a. Cie. Llorar delante 
de otros, aturdir, importunar con el Manto, Auúribus meis, 
opplorare mon desinitis? ¿No dejais de aturdirme los oidós 

COn vuestro llanto? y: A 
_.OPpóno, is, pússui, pUssitum, nére. a. Cic. Oponer, 

Poner delante, contra otro. | Poner obstáculos, estorbos, 
"dificultades. Il Poner objecciones, Argumentos, proponer 

iscursos en contra de ctros, || Pover, aplicar por reme- 
dio, Opponere se pro patria. Lio, Exponerse por la patria, 

—Alicui insidias. Cic. Poner asechanzas 4 alguno.__4Auri. 

culam. Hor. Presentar la Oreja; para mostrar que se quien 
Fe servir de testigo. — Formiainis. Cic, Intimidar, poner, 

inspirar miedo, Pienori. Plaur, Empeñar, dar en pren- 
das. — Auctoritatem suam. Cic. Interponer su autoridad, 
— Nomen alicujus, Cic, Apoyarse en el nombre ó crédito 
de alguno... Causam; Cib, Dar una excusa, 

'Opportúne, comp. TUS; sup.“ issime. ado: Cic. Oportu— 
«hamente, á tiempo, 4 luEmpo Oportuno , en bueña' ocasion 
Ó coyuntura, ll Cómodamente, en buena situacion, en pa- 
Tage, en sitio oportuno, EL ) 

Opportunítas, átis. f. Cic. Oportunidad, coyuntura, sa- 
-ZON, ocasión favorable, Opportunitas loci. Ces, “Situacion 
ventajosa de lugar, _ 7, emporis. Cic. Coyuntura favorable, 
—Faciendi: Cic-Ocásion oportuna para hacer. Haber ami- 
citia multas opportunitates. Cic, Tiene la amistad; trae 
“muchas utilidades, ventajas. Oppartunitate venire, Plaut, 
. legar 4 tiempo. da E RAS E 
« ¿Opportunum, i. 2. Tac. Comodidad, conveniencia; ven- 
“taja jutilidad, 000 ER jalo : 
Opportúnus, a, um, comp. lor, sup. issimuús;Cic. Opor- 
tuno, 4 propósito, favorable;' que sucede á tiempo. Ad 
hoc magis opportunus nemo est. Ter. Nadie es mas propio, 
mas 4 propósito Paza esto, Opportuna locorúm, Tac, Luga- 
res ventajosos, situaciones opc runas, Opportunus' miorbis. 
Plin. Expuesto 3: enfermedades. * ES 
Oppósitio, Onis. Fiyi e IO 
Oppósitus, us: m. Cic, Oposicion, interposicion. 5 
“Oppósitum , 1. +? Gel. Lo opuesto, lo quese opone, es 
Contrario, . fe > AS) 

- Oppósitus, a, um. part. de Oppono; Cie. Opuesto ,' ig. 
terpuesto, puesto en contra, delante Ó'por delante, Oppo- 
sito <orpore. Cic. Habiéndose puesto delante. Decóre, Cir, 
“epresentado eldesonor. Rebus Meis in securitaten ción 

Aboris oppositis. Sen. Empeñados'mis bienes, hipotecados 
Pita seguridad deFacreedor.- + Er 

- Uppósui. pret. de Oppono. Fic 

Opprési, pret: de Opprimo. 1d a 

Ppresio, ónis. f. Cic. Opresion, sujecion, estrechez, 

la accion de OPI is E 

Pprestuncúla ae. f. Plaut: Leve opresion, 0d. 

<PPresor, Oris, 1, Cic, Opresor, el que oprime. E 
PPresus, us. 'm.. Lucr. Opresion; presion, com= 

Presion, +4 es p ha 0 > . - 
Ei Oppresus, a, um; Cic, Oprimido, comprimido, apre- 
tado, sujeto con: violencia, Oppresus meti. Ov. Sóbreco- 
ido de miedo. Terra. Cic, Cubierto de tierra; énterraz 
%l *<Malis. Cio, Agoviado de desgracias.._A praedonia 
o! “Cie. Asesinado por unos ladrones. _—4Aere alíeno. Cic, 
Primido, cargado de dendas: Oppressa arx. Luc. For 


y 


1% ' 


ralez tomada, entrada por fuerza. — Herba. Ov. Y érba 
Usada, Oppressae litterar. Cie. Letras que se suprimen, 
Aus BO Se Promuncián, pa ei 
apre Emo, is, pressi , Pressum, mére. a. Cic. Oprimir, 
Car a Comprimir, sujetar con-violencia. |] Pisar, acal- 
imp Porprender, coger de sorpresa; de sobresalto, de 

0 2 vISo, | Cerrar, ocultar, esconder. Opprimere bellun, 
lo ar Una guerra. _ Ánimos formidine. Cic. Abatir 
gy nos con el temor, —Zonem. Lio. Apagar el fuego; 
la ho us orationum. Cic, —0s alicui. Ter. Tapar á uno 
» Mcerle callar, - Occasionem. Plaut. Coger lá 
e los cabellos, — Áliquem manifesto, Plaut¿ Co- 
> Sorprender á uno en el hecho , in fraganti, 
o noz. Cic. Le sorprendió , le cogió la noche; 


deseo. . 


Victus Penuria. Hor, Murió de hambre, le acá. * 
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bó la! filta de “alimento. Fluctús “anióam; 0% ? 
“ahogó; i o E AE Fe, ed 
-— Oppróbramehtum, ión. Plane, Oprobrio infamia , des- 
Po a PO IDO z 
- Oppróbratio ,ónis, /. Gel. La accion de echar en cara, 
-€n rostro. * na q edil 
+ Oppróbratus, a, um. Gel. Echado en cara Ó á la cara, 
- Oppróbriósus, a, um. Col. Lleno de oprobio, de ver. 
gúenza. dd o E 
Oppróbrium, ii. m. Hor, Oprobio, deshonra, afrenta, 
ignominia, infamia. [¡Lojuria, agravio .Opprobrium major 
Mamercus. Tac. Mamerco, el oprobio, deshonra de sus 
mayores. os A 
Oppróbo, ás, Avi, atum, áre. a, Plaut. Echar en cas 
ra y reprender, afear los vicios, || Deshonrar, infamar, di- 
famar, Hlenar de oprobrios. ee E 5 
. Oppugnatio, ónis. f. Lio. Opugnacion, ataque , asalto, IJ 
Acusación forense. La dos 
"Oppugnátor, Oris:m:Cic. Opugnador, agresor, el que 
ataca, combate, asalta. 2 
Oppugnaotrius, a, um. Vitruv. Lo oue sitve para ata- 
Car, combatir y asaltar, 2 ás ES 
Oppugnáatus, 2, um. Cic.. Atacado, asaltado, OPugna- 
nado, combatido. parida! == BULL 
:Op púgno,:as, a vi, 2tum, are. a. CicOpugnar , atacar, 
asaltar, combatir. Oppugnare aliquem. Pecunia, Cic. Aco. 
"meter á'uño, procurar ganarle con dinero, sobornarle, — 
Verbis commoda patriae. Cic. Hablar en menoscabo de lós 
intereses de la patria. Os alicui.. Plaut. Tapar á uno la 
boca. - Capite, et fortunis. Metel 4 Cic. Atacar, tirar 4 ' 
los bienes y la vida. __ Consilia alicujus. Plaut. Tirar 4 
«destruir los designios de'alguno. | 
+ Oppttátio, ónis. £. Col. La poda de los ¿rboles, la ac. - 
«cion-de mondarlos , de limpiarlos, de cortales las ramas 
superfluas. A ! . 
- Oppúto, as, avi, Atun, dre. a, Col, 
limpiar los árboles. Laia eS ds 
Oppivia, Orum. zz, plur. Azotes, baquetas, zurriagazos. 
Oppúvio, is, Ire. 4. Afran. Azotar dar baquetas , dar 
:ZUTi2gazos. E ds Po pa 
Ops, 6pis. f. Ov. La diosa Ope, hija del Cielo dela 
Tierra, hermana y muger de Saturno, llamada tambien 
Cibeles, Gran Madre, Rea, Bona, Berecintia y madre 
de los dioses. ear 
Ops, Ópis. f. Cic. Auxilio, ayuda, amparo, favor, so 
corro. [| Poder, fuerza, posibilidad , Éicultad, Opis aliguid 
ferre-Cic. Dar algun socorro..—Nostrae non est. Virg. No 
está en nueítra mano, Opem: ferre. Cic.- Dar auxilio, Ope 
ommni. Cic. Con todo esfuerzo, Opes. Cics Riquezas, bie- 
nes facultades, haberes. PA A E 
— Opsigámium, ii. 2. Matrimonio en edad muy avanzada. 
Opsimathes, is. com. El que aprende tard TER 
Opsimathia, ae. f. Erudicion, ins ruccion tardía, 


e biz SIS 


-Podar, mondar, 


2 4 


Opsonátor, óris. Y. Obsonator. ua > 
Opta, ae. f. Huete, ciudad España. E RENA 
Oprabilis. m. f. 16. 2. is: Cic. Lo que es de descar, dig- 

no de descarse. A RO > 

-Optabiliter, ado. Cic. Conforme á los deseos, 4 medi. 

ES o O Ego 
Optandus, a, um. Cic, Lo que se ha de ó se debe desear, 
Optátio, Onis. f. Cic. Opcion, accion » facultad de elegir, 

3+Optátivus, a, um. Lsid. Optativo, lo que Pertenece al 

deseo. [|El modo optativo, en los verbos. de 
Optáto, adv. Ter. Conforme al desco , ¿ medida del 


5 y 
7 


Optátum, 1. m. Cic- Desto. A 
Optátus, a, um. par. de Opto. Cic. Lo que es deseas 
do. || Agradable, gustoso, grato. com. lor. sup. issímus. 
Optéria, Úrum. 1, plur. Lo que se da por ver alguna 
cosa- || Dádivas que el marido da á la muger la primera 
vez queda. ve. ió a E > 
Optice, €s. f. Vitruv. La óptica, parte de las Matemán 
ticas, que trata del órgano y modo de la vision de los 
rayos visuales, un . 
Opticus, 2, um. Optico , perteneciente 4 la Óptica. 


Optimas, com. atis. y - 
S j Sss 
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- Optímites,,tum. com. plur, Lic. Los principales, los 
grandes, la gente mas visible por su nobleza y empleos, 
de un estado. Optimates. matronas. Cic.. Las matronas, las 
señoras de la primera distincion. : yo qa 
.. Optime, adv. sup. anom. de Bent Cic. Optima, perfec- 
"tísimamente, muy bien, excelentemente, Optime omiium. 
Cic. Del mejor modo del mundo, : 
Optímitas , Atis. f. Marc. Cap. Bondad, la calidad de 
lo bueno. el 
Optimus, a, um. sep. anom. de Bonus. Cica Optimo, 
muy bueno , perfecto, excelente. 
Optio, ónis. f. Plaur. Opcion, eleccion, facultad, lis 
“bertad, accion, derecho de elegir. || Fest. Lugarteniente, 


subdelegado, sustituto en la milicia, | Ayudante, coad- 


jutor. || Comisario, de vÍvereS. 
- Optiónatus, us. me Fest. El oficio, la funcion del ayu- 
dante ó coadjutor en alguna cosa. Gato 
Optivus, a, um. Lor. Adoptivo, elegido, escogido, 
Opto, ás, avi, átum, áre, 4..Cic. descar, apetecer. || 
Optar, escoger, elegir. Optare locum tectis. Virg. Descar 


un parage donde fijar su domicilio, donde fundar. _4 


diis inmortalibus. Cic. Pedir con votos á. los dioses, in- 
mortales. : 

Optúmus. ant. Plant, V. Optimus. 

Opiilens, tis. com. Nep. Opulento , rico, abundante. 

Opúlente,.y 

Opilenter. adv. Liv. Opulenta, rica, abundantemen- 
te. | Magnífica, suntuosamente. pe 

Opulencia, ae. f. y dr ablidi 

Opúlentitas, 3tis, f. Plant, Opulencia, riqueza, abun- 
dencia de bienes. ...... isa 
- Optilento, ás, avi, atum, áre. 4. Hor. Enriquecer, 
hacer rico, opulento. Aves mensam dapibus opulentant, 
Col. Las aves enriquecen las mesas, son el mejor de los 
manjares. i : 

Opilentus, a, um. Cic. Opulento, rico. || Liv. Podero- 
so, de gran poder. Opulentus pecuniae, Tac. Rico en di- 
nero..— Auro. Plaut. En oro. Opulentior factio, Liv. Fac- 
cion, partido mas poderoso, mas fuertes 

Opúlesco, is, ére. m. Gel. Enriquecerse , hacerse rico, 

Opiilus, i. f. Col. El acer menor, arbusto de que se usa 
para sostener y casar las vides. 

Opuncilo, Onis. m. Fest, Cierto pájaro. 

Oppuntii, órum. m. plur. Plin, Los naturales y habi- 
tantes de Opuncia en Beocia. ; 

Opuntius, a, um. P/in. Lo perteneciente 4 Opuncia, 
ciudad de Beocia. Opuntius sinus. Liv. El golfo de Ne- 
groponto en el Archipiélago, : 

Opus, untis. f. Plin. Opuncia, ciudad de los locrenses 
en Beocia. | : 

Opus, éris. m. Cic. Obra, trabajo. |] Artificio, indus- 
tria. |] Ces. Obra de fortificacion. || Virg. Empleo, ocupa- 


cion. Opere omni anniti. Plin. Procurar con todo esfuer- 


z0.—Nimio. Cic. Demasiadamente, con esceso. — Mari- 
mo te orabat. Cic, Te rogaba con las mayores instancias, 
— Ántiquo. 
de tantopere. Mucho , grandemente. Operum vacuus. Hor, 
Hombre desocupado , que nada tiene que hacer. Operibus 
urbem claudere. Nep. Cercar una plaza, rodearla con 
obras, reparos. : UÑA 

Opus. indec!, m. Cic. Necesidad , aquello de que se ne- 
cesita, se carece. Opus mihil est hac arte. Plaue. No hay 
necesidad de Ó no es menester esta astucia. Est matu- 
rato. Liv. Properato. Cic. Es menester APTESUTATSC, ma Es 
scito. Ter. Es menester , es preciso saberlo, ... Quid facto 
est? Ter. ¿Qué se debe hacer? — Quid dicto est? Ter, 
¿Qué se debe decir 2. Est. Cic. Es preciso, es necesario, 
es menester. Dux nobis opus est. Cic. Tenemos necesidad 
de, necesitamos un capitan, un condactor, una guia. Oprws 
sust milites. Plaut. Se necesitan, son menester soldados, 
— Est léctionis. Quin. La lectura es necesaria. 

Opuscúlum, i. 2. Cic. Opúsculo , obrilla, obra corta, 


OR 


Ora, 20. f. Cic. Borde , extremo, extremidad, márgen, 


bicularmente, en círculo... 


Cic. A la antigua —Tanto. Plaut. En lugar 


ORB 


fin. ]] Termino, límite, confin, frontera. (| Pais, tierra, 
region, clima. || Orilla, ribera, costa.]] Liv. Cable de una 
áncora. Orae vulneris. Cic. Los labios de una herida. L1- 
minis. Lucr. La vida. Superis concedere ab oris. Virg- Mo- 
rir, partir de este mundo. Ora. Ov. La diosa de la hermo- 
sura y de la juventud. 

Orácillum, i. 21. Cic. Oraculo, respuesta de los dioses 
de la gentilidad. || Templo, lugar sagrado donde se daban 
los oraculos. || Sentencias, palabras notables de los hom= 
bres grandes. 

Orámentum, i. 1. Plaut. Oracion, peticion, ruego» 

Orandus, a, um. Virg. Lo que se ha de pedir ú orar» 

Orans, tis, com. Virg. El que pide, ruega, suplica. 

Orárium, ii. m. Lucil. Pañuelo, lienzo para limpiar el 
rostro, el sudor. 

Orarius, a, um. Plin. men. Lo perteneciente á las ori- 
llas Ó costas. 

Oráta, ac. f. Col. El pez dorada. | 

Orátim. adv. Solin. Costeando , de una en otra costa. 

Oratio, ónis. f. Cic. Oracion, habla, lenguage, estilos 
modo de hablar ó escribir. |] Oracion. discurso. arenga” 
plática, sermon. PHonesta oratio est. Cic. Es una cxcusd» 
una razon honesta. Orationis condimentam. Quint. La gra- 
cia, la sal de un discurso. Satis in eo orationis. Cic. Fue 
hombre bastante elocuente. 

Oratiuncila, ae. f. Cic. Oracioncita , discursito , discut- 
so corto, | | 

Oraátor, oris. m. Cic. El orador elocuente , abogado. l 
Embajador, enviado, diputado para pedir alguna cosa. 
Plaut. El que pide, ruega, suplica. 

Oratoria, ae. f. Quint. El arte oratoria, la retórica] 
ANTE E 

Oratori?. ado. Cic. Elocuentemente, como de un orado!+ 

Oratorium, ii. 12. Bibl. El oratorio. 

Oratórius, a, um. Cic. Oratorio, lo que pertenece ¿la 
oratoria, á la elocuencia, al orador, 

Orátrix, icis. f. Plaut. La que ruega, pide. 

Orátum, i. n. Ter. Peticion , ruego , súplica. 

Orátos, us. m. Cic. Ruego, instancia. 

Orátus. a, um. part, de Oro, Plaut. Pedido, 
suplicado. 

Orbitio, ónis. f. Sen, Privacion. 4 

Orbátor, oris. m. Ov. El que priva á otro de los hijo» 

Orbatus, a, um. part. de Orbo. Cic. Privado. Orbatús- 
progenie. Cic. Privado de sus hijos , el que los ha perdidos 
aquel 4 quien se le han muerto... 

Orbicúláris. m. f. ré. nm. is. 4pul. Orbicular, redondo» 
elrcular. , ; | 

Orbicilitim. adv. Plin. En redondo, 4 la redonda, 0” 


rogado» 


Orbícúlitus, a, um. Cic. Circular, redondo. 65d 
Orbiciilus , il. m. Plin, Círculo pequeño, redondel , 10” 
daja. |] Car, Polea. se) 
Orbicus, a, um. Varr. Circular, redondo. 
Orbífico, ás, Are. a. Von. Privar, dejar huérfañO» 
Orbile, is. a. Varr. La circunferencia de una Tu€ LA 
Orbis, is. m. Cic. Círculo, redondez. [| Globo, Dia 
do, universo. || Pais, tierra, region. [| Ov. Moultitud: Pie 
bis rotarum. Plin. La circunferencia de las ruedas. — “e, 
lae. Plin. Redondez de una pelota. — Lacteus. Ult: Un 
via láctea, _Signifer. Cic, El zodiaco..—Ánnuus. Virg: 20 
año, la vuelta de un año. _ Jalfatorius. Cic. D e 
redondo, á la redonda... Anguis. Ov. Rosca de EA Pi 
lebra. — Astrorum. Cic. Movimiento circular de EA 
tros..Oblaqueationes. Cic. Foso que se hace en € es dis 
no al pie de un árbol. _ Orationis. Cic. Union dentes 
curso. — Íngens in urbe fuit. Ov. Hubo un gran gon Laces 
en la ciudad... Doctrinae. Quint. Enciclopedia» El lo» 
encadenamiento de todas las ciencias. Lunal Plin. Li jar 
bo de la luna... Lybicus. Marc. Mesa redonda de EEN la 
Orbita, ac. f. Cic. La rodada, señal, surco que e) 
rueda en el suelo blando. || Señal que deja una 182%. pas 
La rueda. Orbitae lunae, Sever. La Órbita Ó curso adres 
Orbitas, atis. f. Plin. Orfandad, privacion de E de 
6 hijos. | Viudedad. Orbitas luninis. Plin. Púuv2 


la vista, 


curs0 


' 


: ORD 
Orbítido, inis. f. Non. V. Orbitas. ma 
Otbo, ás, ayi , Atum, áre. a. Cíc. Privar., quitar. Or= 

dare se luce, Cic.Privarse de la luz.—E. quitatu ducem. Plir, 
eshacer toda la caballería de un general, + uN 
. Orbóna, ac. f. Plin, Orbona, diosa bajo cuya Protec 
10% estaban los huérfanos, las viudas y los Padres que 
abia perdido sus hijos. 
.. bus, a, um. Cic. Huérfano. El que ha «perdido sus 
pijos. | Privado de lo que amaba. Orbas ama xi Plaut, 
Kivado de todo socorto. Luminibus. Plin; Ciego, que 
ha Perdido la vista, Orb; palmites, Col. Sarmientos que no 
£chan renuevos. : E VERA 
rca, ae. f. Pers. Orca, monstruo marino; especie. de 
ballena, y contrario de ella. Il Plim. Orza, tinaja, barril 
.Para guardar higos, aceite, vino Y otras cosas. || Bote de 
olores y afeites. 18 E Atos 
Orcádes, dum. f. plur. Plin. Las Orcades » islas al nor. 
te de Escocia. : 
Orceius, ii.'m. Gel. El tesoro, Il El sepulcro... 
“Orchestra, ae, f.Cic, Orquesta, la Parte mas baja del 
teatro donde los griegos tenian los bailes, 9: donde entre 
los romanos se sentaban los: senadores, Entre nosotros se 


da el nombre de orquesta á un coro de músicas | Juv. El 


Orchia, lex, Í. Macrob« Ley «del tribuno. de -la plebe 
'quío, la: primera de las suntuarias, que prescribia el 
número de convidados que podia haber-en un Jestin, y que 
se tuviese abierta la puerta de la cara. 
% Orchis, is, ó itis. Plin. Yerba llamada cojon.de perro.]j 
2 aceituna orcal Ó judiega. , . 0403 A 
Orchitis, is. f. Cat. La aceituna orcal ó judiega. 
rchoménii, órum. m. plur. Just. Orcomenios , los na- 
turales y habitantes de Orcomeno en Beocia;.. Ae 
rchoménius,-2, um. Plim. Lo perteneciente 4 Orco= 
MENO, ciudad y rio de Beoria. oa coi 
Orchoménum, i. 2. Plin, Orcomeno, ciudad D rio de 
Beocia. || Rio de Tesalia, + >, A A 
Orcinianus, a, um. Marc. Lo Perteneciente al orco, a] 
infierno, 4 la muerte, al funeral, > 
Orcinus , 2, um. U/p. Lo perteneciente al orco, al ¡n= 


Srno, á la muerte. Orcini senatores, Suet. Los senadores, - 


2e despues de la muerte de César se introdujeron en el sta 

nado, finsiendo nombramientos en las actas de César. 
Ircius, um. Gaya ad He 

Orcivus, a, um. ZVeo. Lo perteneciente al sepulcro, 


Orciila, ae. f. Cat. Orcita y OFza, vasija pequeña para 


8 Idar algun licor, 

Icus, 1. sm. Cic. El orco,. el infierno, [| La oscuridad 
de él Il Pluton. | La: muerte. Ratíonem cum orco habere, 
Parr, Exponerse á peligro de muerte por corto interes. 

Arcynus, 5. m. Plin, El tON , pez marino muy grande. 
O deum. Y. Hordeam 0 Sa 
(día, Srum. ». plur. Lucr. Principios. 

Otdibor, ant. en lugar de Ordiar.. 0000 
Ordiendus, a, um. Cíc. Lo quese ha de empezar. -- 
cien amáls, m. f.18. n, is. Prisc. Ordinal, lo pertene- 
Primero, segundo Sc, da E 

0 Unarie. ado. Tort, Ordinalmente, con orden, 


€n cie: to lugar, — Homo. Fest, Pleitista, enredador. 


AS diator, Suef. Gladiador introducido en tiempo y 
gid ¿bido modo y aparato,.—Consul. Suet. Cónsul ele- 


Yo: 9 con las formalidades necesarias. —. Se rus dp Sie 
Planta 1ehe otros á sus Órdenes. Vitis ordinaria, Col. Viña 


Orden, á:los nombres numerales de orden » Como 


£ 
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Ordinativus, a, um. Ter£. Lo que significa Ma? 
arreglo, 267 AS y 
Ordínator, Gris, m. Sen, Ordenador, el' que pone, co- 
loca en orden. Ordinator litis. Sen, El que instruye, for- 
ma , dispone un proceso, ME 0 e ON 
Ordinátus, a, um. Lio, Ordenado, puesto, dispuesto, 
colocado en orden. part. de 0 
Ordino, ás, ávi, atun y ire. 4. Cic, Ordenar, poner, 
disponer, distribuir, colocar en ó por órden. ll Suet. Crear, 
elegir un magistrado, Ordinare vineam paribus Intervallis, 
Col. Plantar una viña por calles iguales, 4 distancias igua- 
les entre las cepas... Litem. Cic. Instruir: un PTOCESO sa 
Improbas cogitationes, Ser, Fraguar malos, depravados 
designios. — Aliguem. Suet. Crear 4 uno magistrado, 
Ordior, iris. orsus sum, diri. dep. Ser. Urdir la tela, 
empezar á tejerla, hacer la trama. || Empezar, comenzar, 
principio. 0: AS. SAA 
-Orditus, a, um. E lugar de Orsus. part. de Ordior. 
Sidor. Empezado y COMENZAdO. 00 
Orditus, ds. my po 
- Ordium,ii.n. Plágs. El principio , comienzo, empiezo. 
-+Ordo; Ynis. 1. Cie. Orden, colocácion , distribucion, 
disposicion, I|Clase , estado » Condicion, calidad, gremio. |] 
Serie, enlace, encadenamiento, union, [| Regularidad, re- 
gla » Policía, arreglo. Ordo obliguus signorum, Virg. El 
zodiaco..—Publicanorum. Cie. El gremio, .el cuerpo de los 
asentistas, arrendadores de rentas, Ordinem rectum liceo 
tiae injicere. Hor. Reprimir la licencia, reformar los abu= 
sos , establecer policía. Ordine uno' omnes habere. Virg, 
Medir'á todos con una misma medida, tener 4 todos en 
el mismo concepto. In ordinem aliquem cogere. Sen. Ham 
cer entrar 4 uno'en su deber, en su obligacion: Ordines 
ducere, Ces. Mandar un cuerpo de tropas. ... Ordine. Ter. 
Ex :ordine. Hor. Por su orden. Directo ordine. Cic; En 
fila,.en hilera, >... : ] 
- Ordonícae, aruúm, ».. plur.: Tac. Pucblos.de Inglaterra 
hoy el condado de Norfolki- AMzuxrio Ios gsh 
+ Orea, ae. f. Cat. El freno, el bocado; AS 
Oreádes, dum: f. plur. Virg. Oreades, ninfas de. los 
montes, er NS o: | 
Oreb. indeci. Bibl. Oreb, monte dé Arabia, 
Oreum, i. 2. Plin, Especie de poligono , planta. 
Oreósélinum, i. 1. Plin. Especie de apio que se cria en 
los móntes. —— ' es A 
Oresitróphus, i. 1. Oo. Nombre de un perro de Acteon. 
Orestae, A¿rum. mm. plur. Cic. Pueblos de Epiro , de la 
Gedrosia. AUTE OA LES 
Orestes, ae, y is. m. Hor, Orestes ; hijo de Agamemnon 
J Clitemnestra, 4 quien se metieron las furias en el cuerpo 
por haber dado muerte á su madre. || Gel. Un libro de 
Varron intitulado Orestes ó de la locura. 
Orestéus, a, um. Op. Lo perteneciente 4 Orestes. - 
Oréns, a, um. Fest. Montara: »lo que es del monte, 
ue vive Ó se cria en él. 00 a EA 
? Oreus, im. Fest. Sobrenombre de Baco, 4 quien se 
hacian sacrificios en los montes, ET 
Orexiso ts. £ Jun. El apetito, el hambre, la gana de 
COMER EL A AE e 
-Orgánarius, ii. 2. Amian. Organero, el que hace ór= 
ganos, instrumentos, máquinas. a aba 
Orgánice, ado. Vitruv. Por máquinas ,. por medio de 
algun' instrumento. d os 
Orgánici, órum. mm. plur. Lucr. Organistas músicos, 
los que tocan instrumentos Músicos. ns 
Orgánicus, a, um. Vitruo. Orgánico , lo perteneciente 
4 máquinas Ó instrumentos músicos ó de.-otra especie. [| 
Eucr.: Armonioso, sonoro. [| Organizado , lo que Consta 
de Órganos, Si 29 
- Orgánicus, i. me. L 
icos Ó los toca... e: : 
> Cralid , 1.2. Col. Instrumento, máquina para hacer 
alguna cosa. Organum. pneumaticum. Plin, Máquina neu- 
mática. Organa hydraulica.: Vitruv. Máquinas hidráulicas 
que se manejan por medio del agua. | 
Orgia, órum. 1. plur. Virg. Sacrificios nocturnos, que 
se hacian á Baco cada tres años. Las 3 bacanales. 
s8 2 


ucr. El que hace. instrumentos mú- 
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-Orgiophanta, ac. M. Inscr. El sacerdote que enseña los 
ritos de las fiestas de Baco. 
Oria, ae, f. Plaut. ¿Barca de pescador. 
Oribásus, i. m. On. Nombre de un perro de caza. 
Oribáta ,ae. m. Jul. Firm. El que trepa por los montes. 
Oríchalcum, i. +:Plin. El oropel ,: lámina de laton 
batida. : qe 
¿Orícilla, ac. f. dim. de Auris. Cic. Orejita, oreja peque- 
ña. Oricilla imula. Cic. El cabo de la oreja. 
Oricius, a, um, Plin, Lo perteneciente á Orco, ciudad 
de Epiro.. TIRO Y ; ES 
Oriícúlarius, a, um, Cels. Auricular, loque : pertenece 
á. la oreja... 150: ED A NO 
Orícum; 1, 1. Hor. y. a Es. , 
Orícus, :i. f.-Ces. Orco, ciudad marítima de Epiro. 
Oriens,'tis. com.:Cic. Lo gue nace, sale, se levanta Ó 
aparece de nuevo. Oriems sol, Cic. El levante, el oriente. 


X 


Orientes dentes. Plin. Dientes que nacen, que salen. Stpa 
timus oriens. Ov. El séptimo día. Co. 
Orientalis. m. f. 18.01. is. Liv. Orientál, lo que es' del 
_ oriente Ó levante, que mira Ó viene del oriente... 
Ovificium, ii. 1 Macrob, Orificio, abertura, boca, agu- 
jero. 3 ed 
Origánites vinum. Cat, Vino aderezado con orégano. 
Origánum , 1. 1. y : ( sl 
Origánus, if. Plin. Elorégano, planta. 


€ 


Originalis, m. f. 18, nm. is. Apul. Original, lo que es del 


orígen Ó le pertenece. si 
Originaliter. adv. S. Az. Originalmente, segun el orígen. 
Origínarius, a, um. Cod. Originario , oriundo., lo que 
trae su orígen de otra cosa. ] ; 4 a 
Origínatio , Ónis. f. Quint. Etimología , origen de las 
palabras. ; E pda o 
Originitds. ado. Amian, De origen, desu principio. 
Origo., inis. f. Cic. Orígen , principio, causa, nacimien- 
to; raza. Etimología. Originis modicus. Tac. De bajo na- 
cimiento. Origine clarus. Ov, De una casa ilustre. ; 
Orion, ónis. m. Orion, hijo de Júpiter, Mercurio y 
Neptuno, cazador famoso. | Orion, constelación. 
Orior , iris , ortus sum, 1ri, dep. Cica Nacer , salir, le= 
vyantarse., aparecer de nuevo , comenzar á ser. Sermonem 


Orípélargus.m. f. Plin. Aguila, especie debuitre, ma- 


po 
ar e 


Orites, ac. m. Plin. Especie de piedra preciosa. Sega 
Orithion, y Orithios , ii. m. Sid. Nombre de un monte. 
Orithia, ae. f. Ov, Oritia, hija de Ericteo,, rey de Ate 
nas, trasformada en viento, Eg? ¿EC 
Oritis, is, f. Plin. Una piedra preciosa. 
Orítúrus, a, um. Hor. El que ha Ó tiene de nacer. 
Oriundus,a, um. Liv, Oriundo, descendiente, origina- 
rio. Oriundus Syracusis. Lio. Oriundo de Siracusa. —Ew 
Albanis. Liv. Que trae su orígen de Alba. .— 40 Ulyse, 
Lio. Descendiente de Ulises. .. 
Orménis, idis. f. Ov. Hija de Ormenio, Astidamia. 
Ornámen,» inis. 1. Marc. Cap. y S 
- Ornimentum, 1.1. Cic. Ornato, adorno , ornamento, 
guarnición. || Divisa, insignia, distintivo. | Honra, lustre, 
esplendor , dignidad. Ornamento esse civitati. Cic. Servir 
de ornamento 4 la ciudad.._—Esse propinquis. Liv. Hacer 
honor á sus parientes, ser la.honra de su'casa, dar lustre 
4 su familia. Ornamenta. Cic. Dignidades, honores , em= 
pleos, cargos. [| Gracias, adornos, bellezas. ' 
Ornandus, a, um. Cíc. Lo que se ha de adornar. 
Ornáte. comp. ids, sup. issime. ado. Cic. Adornadamen» 
te,con adorno , ornato, con gracia, de un modo florido... 
Ornáitio, ónis. /. Vitruv. Exhornacion , adorno, 
Ornitor, óris. m. Jul. Firm. Exornador, el que adorna. 
Ornátrix , icis. f. Ov. Camarera, doncella, criada que 
cuida de vestir y péinar á su señora, E 
¡Ornatus, us. mm. Cic. Adorno, ornato , compostura, l 
Vestido. || Gracia, belleza. [| Insignia, divisa , distintivo. 
Ornatus regius. Cice Insignias , vestiduras reales. — Persi- 
cus. Cic. Vestido 4 la persiana. — Militaris. Cic. Insignias, 
divisas de honor de la milicia. || Armas , armadura. —. 


| Joreció 4 fines del IV siglo, y escribi 


ORP 
Equi. Plin. Juez de caballo. — Orationis y orátorits. Cic. 
Flores dela retórica, gracias, ornato de un discurso, .. 
Theatri. Vitruv. —Scenac.:Cic. Decoracion del teátro.— 
Virginis. Virg. Compostura, engalanadura de une: don= 


«cella. ' 


Ornitus, 1, UM, comp. 10t , SUP. issimus. part. de Orio. 


-Cic. Adornado. Ornatus capillus. Tib. Cabello bien pei- 


inado._Rebus omnibus. Lucr. Que excede, que sobresale 


“en todas las cosas. Ornatissimus fundus. Cic. Heredad, ha- 


“cienda bien abastecida, donde nada falta. 4d dicendum lo- 
cus ornatissimus. Cic. Lugar muy honorífico para hablar 
«en público. Naves omni genere armorum ornatissimae.Ces, 
Naves muy bién surtidas, pertrechadas de todo género de 
armas. PARAS A ) 

Orneus , a, um. Col. Lo que és de madera de olmo, de 
“fresno silvestre , de quejigo. 

Ornithiae, árum. m. plur. Vitruo. Vientos septen- 
trionales, que suelen reinar treinta días al- principio de 
:marz0s : A 

*Ornithóboscion,'1i. m. Varr. Corral de aves. 

Ornithógále, 8s. f. Plin:y 


-Ornithógálum, 1. 1. Cierta yerba blancacomo leche. 


Ornithon, ónis. m. Varr. y 113. 
Ornithotróphium, ii. 1. Corral donde se crian aves, 
+ Ornis, 3gis. f. Gallina silvestre, especie de faisan. 
Orno, ás, avi, atum,áre. a. Cic. Adornar, componéts 

hermosear, engalanar. |Honrar.]Equipar, proveer, apres” 
tar. Ornare aliquem laudibus. Cic: Alabar á alguno.— 
Practoriam potestatem, Cic. Dar lustre á la potestad pre” 
toria..—Fugam. Ter. Disponer la fuga, prepararse par 
DI tl sententiis. Cic. Dar un testimonio honro= 
so, honorífico de alguno.—_Verbis munus. Ter. Acompi"- 
ñar un presente con palabras. [| Relevar el presente que só 


recibé con alabanzas , cortesmente. —Classem. Cic. Equi- 
par, proveer una armada. _Alicujus egressum frequentia» 
Cic. Honrar la partida de alguno con mucho concurso par2 
despedirle.._Convivium. -Cic. Disponer, preparar un con” 
vite.—Candidatum sufragio. Plin. men. Ayudar con su 


_voto al pretendiente. Consules. Cic. Asignar provincias 


los cónsules. : ; 
-Ornus ,i. f. Hor. El olmo. [|El fresno silvestre, el que” 
jigo , árboles. : 
Oro, ás, avi, atum, are. a. Cic. Orar, pedir 1082 
suplicar con ruegos. || Hablar, arengar en público, pero” 


orar. || Defender causas. Orare veniam dapibus. Ov. Excusih 
“pedir que se disimule la cortedad de un convite. Ali” 


4 alguno. —Per omnes deos. Hor. Pedir por, en no0 : 
de todos los dioses. —Causam. Cic. Perorar , defende! E 
causa propia.—Gnato uxorem. Ter. Pedir una hija en 47 
ssamiento para su hijo.—Admitti, Virg. Pedir ser ados” 
do._Unum vos oro. Ter. Una cosa os pido. dd 
Orobanche . és. if. Plin. Cola de leon, yerba. A 
Orobax , acis, f. y. — di dal . Je 
Orébia, ac. f. Plin. Especie de incienso de muy ” 
nudos granos. E a: 
Oróbinus, a, um. Plin. Lo que es de color de lodo-' 
Oróbitis, is. f. Plin. Especie de borax artificial. de 


ab aliguo. Plaut. Aliguid aliquem. Virg. Pediralguna e 


Otontes, is yy ac. mi Plin. Oronte , rio muy £%2* Í 
la Siria que baja del monte Líbano. E Oros" 
Orontéus, a, um. Prop. Lo perteneciente al rio” 
te, [| Siriaco', lo que es de la Siria. AA 
'Orópe, Es. f. Ecles. Orope, ciudad de Isaria- 2) 15 
'Orópus, i. f. Cic. Ropo, ciudad de Beocia cerca 
Ática, en la Acaya. eE, Ed pat 
Orosius, ii. m. Pablo Orosio, presbítero españo A gus 
¡6 á ruegos de d 2 pi 
tin un compendio de historia universal, desde él: Ps ai 
del mundo hasta su tiempo, con bastante pureza Y 
cia de estilo. a q? ¿Odo 
Orphaícus, a , um. Macrob. Lo perteneciente, "fanos- 
Orphánotrophium, ii. n. Dig. Hospital de + seal 
Orphanou8phus, 1.m. Dig. El que cuida de! ¿1 5h0S 
de huérfanos. ]| El huérfano que se cría €n el hosp 
iciO. ¡enó 
E Orphiiaws: a, um: Bibl. Huérfano , el que e. 


e 


% 


A 


OS 


está sin padres. Dícese tambien de lo adres que han per- 
de voip vd en de los padres que han per 

Orphéus,, i. mm. Virg. Orfeo, hijo de Apolo y de la musa 

aliope, natural de Tracia, uno delos Primeros poetas y 
célebre músico, 

Orphéus, a, um. Ov. y 

Orphícus, a, um. Cic. Lo pertenecente á Orfeo, 

Orphnacus, im. Claud. Uno de los cuatro caballos del 
carro de Pluton, AAA 

Orphus, im. Plín. Un pez:marino rubio. 

'sa, Orum. a. plur. Plin, Principio, empresa. 

'Orsum: 1.2. Virg, Empresa , designio. 

Orsus, us. m. Cic. Principio, exordio. 

Orsus, a, um. part. de Ordior. Cic. El que ha empe- 
zado, emprendido ó:comenzado. [| Col. Empezado. Orsus 
in foro dicere. Cic, El que ha empezado á hablar en el fo- 
o, en los tribunales. : 

; Ortampélos , if. Plin. La vid que se sostiene por sí, 
sín adminículo, | 

Orthium carmen. 1. Gel. Cancion en tono muy alto, que 
cantó Arion estando para ser arrojado al mar. 

Orthócissos, i. f. Col, Yerba que crece mucho en alto 
como la yedra, 

Orthócólus, a, um. Virg. Cojo: Se dice de las caballe= 
rías, que por demasiada carga y trabajo de caminos QUt= 
brados padecen contraccion de nervios en los pies, y no pue- 

en sentar el casco plenamente en tierra, 3 

Orthódoxus, a, um. Dig. Ortodoxo, que siente bien, 
Sanamente acerca de la fe. - 

rthógónius, a, um. Vitruo, Rectángulo, lo que cons» 
ta de ángulos rectos. | 
 Orthégónus , i.- 1. Ángulo recto. 

-Orthógráphia, ae, f. Quint. Ortografía , arte de escribir 
correctamente. Vitruo, Elevacion geométrica, representa- 
cion de un edificio sobre un plano por líneas orizontales. 

Orthé8gráphus,-a, um. Plin. El que escribe correcta- 
mente , con exactitud de ortografía, 
Orthómasthica mala. 2. Plin, Especie de peras gruesas 


y de figura de tetas. > 


Orthóphallícus, a, um. Varr. Obsceno , sucio. 

- Orthophna, ae, f. Plin, Dificultad de la respiracion, 

€8pecie de asma. : 
—Orthophnoicus, a, um. Plin, El que respira con difi- 
cultad, que padece de asma, 

“Orthostátes, y Orthostata, ae. m. Vitrúv, Pie derecho, 
Columna, pilastra, y cualquiera otra cosa de madera ó pit- 

'A, que se tiene derecha. 
— Orthrágóriscus y i'm. Plim. Puerco marino , pez muy 
grande, 0 
a Orthrus, im. Estac. Nombre de un perro de ganado 
€ Gerion. but ; 
Ortivas, a, um. Apul. Lo perteneciente al nacimiento. 
ps "tus, us, mm. Cic. El nacimiento, natividad , orígen, 
se traccion, principio. |] El oriente, el levante de los as- 
1 Orts solis, Cic, El oriente del sol. Ortu mobilis. Sil, 
2. De noble nacimiento. — Tusculanus fuit Cato. Cic, 
“ton nació en Túscoli , era natural de esta ciudad. 
Or: tus, 2, um. part. de Orior. Cic. Nacido , originado. 
da 24.2 me tibimulla est injuria. Ter. Yo no te he hecho 
Jia alguna, e ¿ 
Ortygia yac. fVirg.y l na 
cer. Ygie, Es. f. Oo, Ortigia, isla del mar Egeo. Jlisla 
e Cana ¿4 Sicilia. |Efeso, ciudad de Jonia, 

SY gius, 2, um. Op, Lo perteneciente 4 Ortigia. 
la. Ygométra, ae. f. Plin. La reina de las codornices, 
nu Pod que conduce á las demas. ; Ra 
Mante 0. > Jeis. | Se Plino La codergles ave. || La 38 

Orum, ant. Fest. en Jugar de Aurum. 

Bleme X> Ygis. m. Plin, Especie de cabra de Getulia, que 

tod un solo cuerno y y el pelo hácia la cabeza al contra- 
los otros animales. 

"Y2a ae. f. Hors El arroz, semilla, 


= OS Pd 
Os, 9ris. $. Cie. La boca, [| Cíc, El rostro. || Emboca- 
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dura de un rio. [| Plir. Lengua, lenguage, habla, 15? 
caro , desvergiienza. |] Presencia, traza. ll Vire. Abertura, 
entrada. ||Ov. Pudor, verglienza. Os nocturnum. Plagt, 
Rostro feo...Durum, Ov. Aire descarado. Ports, Cir. 
Entrada del puerto... Vulneris. Virg. Boca de una heri. 
da... Álicui sublinere. Plaut. Mofarse de alguno en su 
presencia, _Hominis cognoscite, Cíic. Notad la desver— 
gúenza de este hombre.__Laevum. Hor. El lado izquier- 
do de la cara. _ Distorquere. Ter. Ducere. Cic. Torcer 
la boca... Alicui laedere. Ter. Hablar mal de uno en su 
presencia. — Ad male dicendum pratbere. Cic. Escuchar 
con paciencia sus oprobrios. Oris dos. Ov. Dote de hablar 
Ó de cantar bien. ln os laudare.Cic. Alabar en presencia. 
ln hora hominum venire. Hor. Andar en las bocas de los 
hombres, adquirirse fama, reputacion entre los hombres. 
Ore uno auctores fuere omnes ut, Ter. Todos á una voz le 
aconsejaron que... Duarum et viginti gentium loqueba- 
tur Mithridates. Plin. Mitridates hablaba veinte y dos 
lenguas... Rotundo loqui, Hor. Hablar bien. — Alicujus 
respondere. Cic. Responder en ó por boca de otro. Er ore 
tuo Platonem admiror. Cic. Admiro 4 Platon por tu boca, 
por lo que tú me dices, . ! 
¿ Os, ossis. 1. Cic. El hueso. Ossa orationis, Cie. El ner- 

vio, la fuerza de una oracion. - 

Osca, ae. f. Varr. La lana por lavar y desgrasar. 

Osca, ae. f. Plin. Huesca, ciudad del reino de Aragon 
en España. Es AS E 

Oscarus, i. m. El Ousche, rio de Francia, 


Osce. ado. Gel. En lengua osca. mi ds 
Oscédo, inis. f. Gel. El bostezo, la maña ó vicio de 
bostezar con frecuencia. | Mal olor del aliento- || Ulceras 
que suelen salir en la boca á los niños, - Se 
Oscen, inis. m. Hor. Ave que con su canto da auspi- 
cios Ó agiieros, como el cuervo, la corneja. 
Oscenses, sium. m. plur. Ces. Los naturales y habitan 
tes de Huesca en España. 
Oscensis. m. f. sé. 1. is. Liv. Lo perteneciente 4Hues- 
ca, ciudad de España. dE sb 
Osci, órum, mm. Plur. Virg. Pueblos de Campania en 
Italia. a o E 
Oscilla, órum. 1. plur. Fest. Fiestas en honor de Baco, 
en que los hombres se columpiaban encuerdas. [Vire. Más- 
caras. |] Pequeñas figuras humanas, que se ofrecian á Sa- 
turno y á Platon en las espiaciones. 
Oscillans, tis. com. Fest. El que se columpia en una 
cuerda, ; 
Oscillátio, ónis. f. Petron, El columpio , la diversion 
de columpiarse, 
Oscillo, ás, áre. a. Fest. Enmascararse. [¡Columpiarse. 
Oscillum , i. m, Col. Boquita, boca pequeña. | Abertu= 
ra, entrada pequeña, E 35 te 
Oscinum, i, 1. Cic. Agiiero que se sacaba del canto de 
las aves. de e A A 
Oscitabundus; a, um. Cic. A e 
Oscitans, tis. com. Cie. El que bosteza á menudo. [[Des- 
cuidado, perezoso, negligente, soñoliento.. pS 
- Oscitanter. ado. Cic. Negligente , descuidadamente. 
Oscitatio, ónis. f. Gel. Bostezo, la accion de abrir la 
boca por sueño ó tedio. || Estac. Inaccion , pereza, ne- 
ligencia..  « : 
. Óscito, ás, avi, átum, áre. 4. Lucr. 
Oscitor, aris, atus sum ari. dep. Plauf. Bostezar, 
abrírsele 4 uno la boca. |] Estar descuidado , negligente. 
Oscúláabundus, a, um. Apul. El que quiere besar. 
Oscúlana pugna. iz Batalla cn que el vencido inme- 
jatamente. queda vencedor. Pe 
Ñ Oscilandos a, um. Plaut, Lo que se ha de besar. 
Oscilans, tis. com. Plaut. El Ó la que besa. 
Oscilatio, ónis. f. Cic. La accion de besar , beso. 
Oscúlátus, a,.um: Cic. El que ha besado. y HE 
Osciilor, aris, átus sum, ari. dep. Cic. Besar , dar un 


ad, in. Cic, El beso, óscalo. Or. Boquita, bo- 


ca pequeña, 
Oscus, a, um. Cic. 


blos de Italia. : 


ES 


Lo perteneciente á los oscos , pue- 
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. Osim. ant. en lugar de Ausin. - ipod 
Osiris, is, 0 iridis. m. Tib. Osiris, hijo de Júpiter y 
de Niobe, rey de los argivos, y venerado de los egipcios ,á 
quienes sujetó. 
Osmen. ant. Varr. en lugar de Omen. 
Osnamentum, ant. Varr. en lugar de Ornamentum. 
Osor, óris. m. Plaut. Aborrecedor, el que aborrece. -, 
Ossa, ae. f. Plin, El monte Casovo ú Olira de Tesalía. 
Ossacus ; a, um. Estac. Lo perteneciente al monte Ca- 
sovo ú Olira de Tesalia, AA DIA 
Ossarium, ii. 1. Dig. Urna, caja dentro del sepulcro, 
en que se ponian los huesos. ps O 
Osses.,:a, um. Col. Lo que es de hueso , hecho: de hue» 
so, || Semejante, parecido al hueso. Ossea forma. On. Ros- 
tro descarnado, esqueleto.._Manus. Juv. Mano seca. 
Ossicúlatim. ado. Non, Hueso por hueso. 
Ossicúlum, i. 7. Plin. Huesecillo. ..- 
Ossifrága, ac. f. Plin. y ba Al 
Ossifrigus, i. m. Plin. El águila quebrantahuesos.  * 
Ossifrágus, a, um. Sen. El que quiebra, quebranta los 
huesos. 
Ossilago , inis. f. Arnob. Diosa que cuidaba de conso- 
lidar y endurecer los huesos 4 los niños... +: 
+ Ossilégus , a, um. El que recoge los huesos. 
Ossipagína, ac. f. Arnob, Y. Ossilago.. 00,00 
Ossis. ger. de Os. Latibil Ace 
Ossuarium , ii. 2. Cels. Osario , cementerio,: 
Ossum , i. 1. Varr. V. Os; ossis. di FARO 
Ossuósus , a, um. Vega Lleno de huesos , huesoso. 
Ostendendus, a, um. Cic. Lo: que se ha de mostrar, 
'manilestarica adi AA ac 
Ostendo, is di, sum, dére. a.:Cic. Mostrar, .manifes- 
tar, hacer ver, dar 4 conocer. Ostendere se qui vir. sie. 
Ter. Dar 4 conocer quien:es, qué. hombre es. Se opti- 
me. Cic. Portarse muy bien» — Quid sif-sui comsilii. Cic, 
Declarar, manifestar cual es su designio. Alícui suos mo- 
res. Ter. Descubrir , manifestar 4 alguno sus inclinaciones. 
—Ín aliquem potentiam suam. Ter, Hacer ver el poder que 
se tiene sobre alguno. Volam- pedis: ostendere.. Calcanenm 
ostendere, terga vertere. adag. Tomar las de villadiego. ref. 
Ostensio., ónis. f. Tert. Ostension, manifestacion de al- 
guna cosa. - UE 40 ls adi da 
+ Ostensiónalesmilites:: Lampr. Soldados que por os» 
tentacion, pompa y aparato acompañaban al príncipe. 
Ostensor Oris. m. Tert. Manifestador , el que muestra, 
da á conocer. : as 
Ostensus, a, um. Ter. part. de Ostendo. Mostrado, 
manifestado, dado á conocer. E ABD 0 
Ostentámen, ¡nis. . Prud. Ostentacion , manifestas 
cion» |] Jactancia, vanagloriaiioo coo o 
Ostentarius, a , um. Macrob. Lo perteneciente á osten» 
tos, prodigios... tl Bi aia 
Ostentito, Onis. f, Cic. Ostentacion, pompa, aparato, 
vanagloria, vanidad. [| Ficcion, apariencia, 20000000 
Ostentatitius, a, um. Terf. Lo perteneciente: 4 osten- 
tacion , pompa y aparato. re estan y 
Ostentátor, óris. 1. Tac. Ostentador , vano, jactancio- 
so fanfarron. 2. : a OLMO 
Ostentatrix ,:1ciscf. Prud. La muger vana, jactanciosa, 
Ostentátus, a, um. Cic. Mostrado, presentado. part. de 
Ostento, ás, avi, átum, áre. a+ Plant. Ostentar, mos- 
trar , manifestar; hacer ver. | Ostentar, vanagloriarse, jac- 
tarse, |] Amenazar. || Ofrecer, “dar. Ostentare «periculum 
capitis. Cic. Hacer ver el peligro-de la vida. 0000 


Ostentrix., ¡cis f. Estac. La que muestra , manifiesta. 


Ostentum, i. m. Cic. Ostento, prodigio, monstruo. || 
Presagio , agiiero portentoso. 1% 0, basis 
Ostentus , us m. Salust; Muestra , manifestacion. : Os- 
tentui esse. Sal. Servir de apariencia, |] De espectáculo: 
Ostentus, a, um Ter. part. de. Ostendo. Mostrado, 
maifistadacd Tim e mie cono, e, aoticutd 
Ostedlógia, ac. f. Osteologia, tratado de los huesos; 
arte de conocer en el cuerpo humano su figura, ligazon y 
disposicion. 3 | Ed 
stes, ae. mi Apul. Terremoto , temblor. de tierra. - 
Ostfalus, a, um. El natural de Vestfalia, 
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Ostia, ac. f. Liv. Ostia, ciudad fundada por Aneo Mar- 
cio á la embocadura del Tiber, 

Ostiárium, ii. 1. Cíc. Impuesto sobre las puertas. 

Ostiarius, ii. m. Plín. Portero, guarda de la-puerta. || 
Dig. Ostiario, el que tiene orden ó grado menor: ecle- 
slástico, 

Ostiátim. adv. Cic..De puerta en puerta, «de casa en 
Casa. ' Gá 

Ostiensis. m, f. sé. 1. 15. Cic. Lo perteneciente 4 la ciu- 
dad de Ostia, 

Ostigo , inis. f. Col. V. Mentigo. 

Ostiólum, i. m2. Plin, Puertecilla , portezuela, entrada 
pequeña. ei) ] 0 

Ostium,.ii,.m. Cic. La puerta.]|Virg. Embocadura de: un 
rio. || Las fauces. || Entrada de uo puerto. Ostiwm Occeani» 
Cic. El estrecho de Gibraltar. Eu 

Ostócópos , i. m. Serern. Dolor de huesos. 

Ostrácias , ae. m. Plin. Piedra preciosa, dura como las 
conchas de las ostras, || Piedra que pule como la: piedra 
pomez. y ret : ot a 

Ostrácina, orum. 1. plur. Votos de los atenienses .es- 
critos en tejas... Maid omita 

Ostrácismus, i. mm. ZVep. Ostracismo , destierro. de diez 
años entre los atenienses y por hacerse sospechoso alguno al 
pueblo con su poder y crédito. ' A 

Ostrácites, ae. m. Plin. V. Ostracias, vanas 

Ostrácium, ii. 2. Plin. La concha.del pez púrpura: ll 
La piedra onique. .. ir cimil 

Ostrea, ae. f. Cic. La ostra, pescado, conocido. 

Ostreariacrsdiy ról dd ao ai 

* Ostreaárium, ii. 1. Plin, Ostrera, lugar, donde se crian 
y aman das ostras rr Ao 
Ostreárius , 11... El que vende: ostras. |El que las pesca. 
-Ostreárins, 2, um» Plin. Lo que es. de ostras Ó hecho 
con ellas... mó diva. ol cad 

Ostreátus, a, um. Plaut. Calloso,: duro como concha 
de ostra. Ostreatum tergum. Plaut. Espalda que ha criado 
callos con los golpes. icon ras O 

Ostreósus , a, um. Caf. Abundante. de ostras. Ostreor 
sior ora. Cat. Costa mas abundante.de ostras. | 

Ostriágo , inis.. fi 4pul. Yerba que nace en los. sepul- 
cros y paredes cercanas á las raices de los montes...;. 
$ Ostricólor , úris. com. Sid. De color de púrpura , puí-- 
púreo.. insriibias ¿Eo Si 
¿Ostrifer, a, um. Virg. Abundante de. ostras , que las 
produceÓ cla. sita estab ai 

Ostrinus, a, um. Prop. Purpúreo,. de color de púrpurá: 

- Ostrogóthi, ram. m. plur. Claud.. Ostrogodos, pueblos 
de la Sarmacia europea, que invadieron las Panoniasy 14% 
Galias y la Italia... ia ici dnd 

Ostrum, i. 2. Plim. Púrpura, grana, escarlata. ¡| Colo 

A OCN: 
rn Ostiya aida a oso; : 23 

Ostrys, yos. f. Plin. Árbol muy duro y sólido, seme 
jante al fresno en la corteza y ramas. RT el 

Osúrus, a, um. Cic. El que ha de aborrecer, V. Odi.- 

Osus, a, um, Plaut. El que ha aborrecido. 3 
_¿Osyris, is. f. Plin. Yerba, escoba de abaleo, de ajon” 
geray de¡tarafo Do ó E ira E daa 

OT 


Otacusta, ac. 1. y pi 
3 Otacustes ,ac.m. Apul. Espía, escucha. 0), 
Otho,, ónis. m, Juv, L..Roscio Oton , Tribuno de 2% 


plebe, que promulgó una ley teatral, que separaba 6 los 


, 


muerte vencido por Vitelio en Bebriaco.. ja 
Othonna, ae. /. Plin, Otonna, planta de Siria, Gare 
gunos llaman anemone.. os 


Oibryádes, ae. m. Ov, Otriades y capitan famoso de 


sá a de 
lacedemonios. || Virg. Ponto , hijo de Otrias, sacerdote 


Apolo. PA 
Orhris, is, 6 yos. m. Plin. Otris , monte de Tesalia- 
Estac. De Tracia. ar 
Othrysius, a, um. Marc. Lo perteneciente L 2. 
Ouris de Tesalia.., +3 : 


dean 


Ovi 


Otia ae. f. Plin, Pez marino, especie de ostra, 
Otiabundus, a, um. Sid. Otioso. , 

Otiólum, im. Cic. Breve ocio, : 
Otior, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Estar otioso, sin 


tener que hacer, ll Descansar, reposar, tomar ocio y repo: 


so del trabajo, cesar de trabajar. $ 
Otiósé. ado. Cic. Ociosamente, en reposo, sin hacer 


“nada, || Descuidadamente, con negligencia. |] Libre, tran- 


quilamente, con libertad. [|Sin cuidado , sin pena, sin sus- 
to. || Lentamente, poco á poco, 

Otiósitas, atis. f. Cic. La ociosidad. 4 

Otiósus, a, um. Cic. Ocioso , desocupado, que no tiene 
que hacer. || Superfivo, inútil, vano. [| Quieto, sosegado, 
tranquilo, || Retirado de los negocios, juvilado. Otiosus 
dies. Cic. Dia de descanso. — Studiorum. Plin. El que no 
se aplica 4 algun estudio, 4 mete, Cic. Que nada teme, 


«— Sermo. Quint. Discurso inútil, frívolo, 


Otis, ídis. f. Plim. La avutarda, ave, 

Otium, ii. 1. Cic. Ocio, tiempo lugar. || Descanso, re- 
poso, cesacion de trabajo. || Ociosidad. Otium scribendi 
non est. Cic. No hay lugar de ó para escribir.._Otía tere» 


re. Virg, Pasar el tiempo sin hacer nada. _ Recte ponere. 


Hor, Emplear bien el tiempo. Otio se involvere. Plin. 
Abandonarse á la ociosidad. Res ad otium deducere. Ces. 
estituir las cosas 4 la paz, á la tranquilidad. 
Otricúilanus , a, um. V. Ocriculanus. - 
Otus, i. m. Virg. Nombre de un gigante. |] Cierta ave 


Nocturna. 
OU y OV Ñ 
Oufentina tribus. Fest. Una de las tribus romanas sita 
en el Lacio. > 
Ovalis. m. f. 18, 2. is. Gel, Lo perteneciente 4 la ovacion 
6 triunfo menor de los romanos. Ovalis corona. Fest. Co- 


Tona de mirto que se daba al que se concedia la ovacion. 


Ovans, tis. com. Lio, El que recibia el honor del triun- 
O menor, que entraba en Roma á pie 6 á caballo, acom- 
Pañado de los caballeros y del pueblo que le conducia al 
capitolio, donde sacrificaba una oveja.||Virg. Lleno, triun- 
Éinte de alegría. Ovans successu. Ov Gozoso con el buen 
Suceso, 2 | 
Ovanter. ado. Ter. Con gozo, con alegría, 
vatio, Onis. f. Gel, Ovación, triunfo menor que se 
“oncedia en Roma á los que ganaban victorias de. poca 
monta, || Plin. El tiempo ó la accion de aovar ó poner 
Muevos las aves y pescados. | 
vátor, óris. m. Gel. V. Ovans. E 
vátus, a, um. Plin, Oval, lo que tiene figura de hue- 
YO. [| Compuesto, revuelto con huevos. 
vátus, a, um. Pers. part. de Ovo, Triunfado. Ova- 
tum aura; Pers. Precio de la venta del botin en ocasion 
Un triunfo menor. - “4 
vátus, us. mm. Val. Flac. Gritería, aclamacion de los 
Vencedores, 
de y tum, dim. Plin, Oviedo. capital del principado 
Puiar España 3 ise o ed 
viaria, ae. f. Varr. Rebaño de ovejas. q 
Viarius, a, um. Col. Lo perteneciente á las ovejas. 
vicila, ac. f. Aur. Vict. Ovejita, aveja pequeña. í 
Ma; dius, 1, m. Sen, P. Ovidio Nason, poeta latino, 
“ral de Sulmona en Abruzo. Nació año de 710 de la 
“ndacioz q, Roma, 41 6 42 antes de Cristo, el dia en 
ve EA Muerto Ciceron, Escribió el Arte de amar, los Re- 
5 20 del amor los Metamorfóseos, los Tristes, el. Pon- 
E: 01 Fattos y las Cartas heroidas y versos contra Ibis, 
cue avilloso. por su pureza y claridad, y por su elo 
E a. La obra de los Metamorfóseos y las Cartas heroin 
on las mas apreciables dessus poesías. 00 
br vile, 5, 1. Virg, Aprisco, establo de ovejas Ó de ca» 
Con li Lio, Plaza en el campo Marcio de Roma, cerrada 
de o dar su zoto en los comicios. : a 
Ovilies Onis. ». Dig, Ovejero, partor de ovejas, 
O olé. is. Apul. y 


| ge 
%us. 2, um. Plin, Ovejuno,. lo que es de ovejas Ó 
“heciente 4 ellas, : 


0 barrera, donde se juntaban las tribus. por su or- 
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Ovjipáras, a, um, Apul. Ovíparo, que poneihuevos. 

Ovis, is f. Cíc. La oveja. [| El genado lanar. ll 2 laur. El 
hombre simple, fituo, estúpido. || Tib. la lana. 

Ovo, ás, avi, atum, áre. a, Cic. T:¡unfar con el triun-' 
fo menor ú ovacion. || Triunfar, entrar triunfante con el 
triunfo menor. |] Virg. Triunfar de alegría, 

Ovum, i. 2. Cic. El huevo. Ovum tremulum, molle, 
sorbile. Cels. Huevo cocido, blando. Op; album, albu- 
men y candidum, albus liquor. Plin, Clara de huevo. 
Luteum. Cic..Vitellus. Plin. Y ema de huevo._Putamen, 
Plin. Cáscara de huevo. Ova edero , parere. Plin. — Pone. 
re. Ov. Poner huevos.__Fovere. Plin, Maturare. Ov. Cua: 
brir los huevos._Cynosura, irrita. zephyria, hyponemia. 
Plin. Huevos sin galladura. 4) ovo usque ad mala, Hor. 
Desde el principio al fin de la comida. Ova. Liv, En el 
circo eran unos pilares de madera de figura oval, con que 
se señalaban las carreras de las quádrigas. Ex ovo pro- 
diit. adag. En la plaza lo venden, ref. 


OX 


Oxálix, idis, f. Plin; La oxalide ó acederilla, yerba, 

Oxalme, Es. f. Plin, Ojalme, salmuera aceda , mezcla- 
da con vinagre, os 

Oxartitia, ac. f. Arte de cocina, Il Cocina. 

Oxia, ac. f. Gel, Bergantin ligero, 20000 

Oxime, ado, Fest. en lugar de Ocissim?. Muy presto. 

Oximum, i. 1. Hiesies, ciudad de 'nomardía. 

Oxonia, ac. f. Oxford, ciudad y universidad de Ingla- 
terra, 

Oxoniensis. m. f. sé. 1. is. Lo perteneciente 4 Oxford. 

Oxónium, ii. 2. Y, Oxonia. 

Oxus, i. 1. El Gibon, río de Sordiana. 

Oxyacantha, ae, f. Ojicanta, arbusto espinoso, especie de 
níspero , llamado uva espin, 
- Oxyacanthus, i, f. Arbusto espinoso, 

Oxybii. Orum. m. plur. Plin. Pueblos de Liguria. |] Los 
de la diócesis de Freyus en Provenza. : Y 

Oxycédros, i. f. Vitruo. Arbol, especie de cedro. 

Oxycomína, Orum. 1. plur. Petron. Aceitunas con sal 
y vinagre. | 

Oxjgála, ae, f. Col, y 

Oxygála, actis. m. Plin, El queso compuesto con cebo. 
lla, tomillo, orégano, puerros y sal. 
-Oxjgárum, i. 2. Marc. Salsa de pececillos menudos y 
vinagre. 

Oxjgónus, i. m. Acutángulo, ángulo agudo, 

Oxjlipáthum,i. 1. Plin, Especie de acedera,. 

Oxfméli, Ttis. 1. Plin, Brebaje compuesto de vinagre 
y miel, ojimel de-agua de la mar. 

Oxjmóra verba. 1. plur. Asc. Palabras sentenciosas y 
agudas, que á primera vista parecen necias y afectadas. 

Oxmirsine, €s. f. Plin. Mirto silvestre, árbol. - co 

Oxypórgpóla, ac. m. Plin, El que vende frutas com- 
Puestas con vinagre 0222 IA 

Oxjpórum, i. 11 Est. Especie de salsa con vinagre. 

Oxypórus, a, um. Plín. Lo que es de sabor ácido, de 
vinagre. o E 00 ES 

-Oxys, ydis. f. La vinagrera, vasija pequeña de vidrio 6 

de barro para el vinagre. es 

Oxys, yos. fa Plin. Especie de Junco esteril. || Trifolio, 
yerba que tiene tres hojas. ES decias 

Oxyschaenos, i, m. Plin, Especie de junco marino, 

Oxytripbyllon, im. Plin, Yerba, especie de trifolio, | 

Oxyzómus, 2), um. Ápic. Compuesto con salsa ácida, 


OZ 


.::Ozaena; ac f. Plín. Pez ; especie de pulpo, que huele 
muy mal. [| Ulcera que suele hacerse dentro de la nariz, : 

Ozaenitis, is. f. Plin, Planta, especie de nardo, que 
huele muy mal. 4 

Oze,:€s. f. Cels: Mal olor del aliento, En 

Ozirat. indecl, El mes de junio de los sirios, 

Ozolae, árum. ma. plur. y 

Ozoli, órum. m. plur. Los locrenses, 
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Ozjmum; i. m.:Pers. Chanfaira, guisado de chofes Ó 
tripas. 
Pp. ! 


Pabrlaris. m. f. 18. m. is. Col. Lo perteneciente al pasto. 

Pabúlarivs, a, um. Inscr. Lo que es del ó pertenece al 
ganado. 

Pibúlátio, ónis. f. Varr. El pasto, la pastura, pacedu- 
ra, la accion de pacer. || La recoleccion del pasto Ó forra- 
ge , la accion de ir á buscarle.: hy se 
- Pabúlátor, úris. m. Ces. Forrageador, soldado que va 
con otros á forragear, 4 cortar y traer el forrage. |] El que 
cuida de Ó apacienta animales. A ' 

Pabúlitórius, a, un. Ulp. Lo: perteneciente al pasto Ó 
forráge. Pabulatoria cordis. Cic. Cesta, espuerta para po- 
ner el forrage 4 los animales. * E 

-—Pibúlor, áris, átus sum, ri. dep. Col. Pacer. || Forra= 
gear, ir á buscar forrage, Pabulari oleas fimo. Col. Ester- 
colar los olivos. Prodere ad mare pabulatum. Plaut. Salir 
á pescar al mar para ganar el sustento, 

Pabúlósus, a, um. So/, Abundante de pasto. 

Pabúlum, 1.31. Sal. Pasto, forrage, pienso y “alimento 
de los animales. [| Comida, sustento, alimento, Pabulum 
animorum. Cic. Pasto del ánimo, lo que le entretiene y fo- 
menta. AS 

Pacális, m. f. 16. 1. is. Ov. Pacífico, lo que trae Ó6' da 
paz, Pacales flammae. Ov, Fuegos por el regocijo de la 
páz. — Olivae. Ov. Ramos de oliva, símbolo de paz. ' 

- Pácate. ado. Petron: Pacífica, quieta, tranquila, sose= 

gadamente, de paz. ) : A 
«Pacatio, onis. fo From. Pacificacion, constitucion , es» 

tablecimiento de la paz. ina) 

Pacátor, oris. m. Sen. Pacificador, conciliador de la 
paz, el que la procura, la ajusta, la da, oe 

Páacatorius, 2, um. Ter. Pacífico. yq 

Pacátus, a, umi Cic. Pacificado- pacífico, quieto, so- 
segado, puesto en paz. [| Apagado, sosegado, que no está 
irritado. [| Tranquilo, apacible,;en' calma, pacato. > 

Pacensis,m.f. sésn. is: Plin: Lo perteneciente 4 Bejar, 
villa de Extremadura en España, es 

Pachynum, i. 2. y A 

Pachynus, ó Pachynos, ¡.m.f. Plin, Cabo Pasaro. Uno 
de los tres promontorios de Sicilia. > e: 

Paciacum, i. 1. Pacy. cindad de Normandía. > 
 «Pacidejánus, y Pacidianus, i. me Cico Pacidiano, célebre 
gladiador romano. JABia 

Pacifer, a, um. Luc, Que trae la. paz, pacífico. > 

Pacificátio, Onis. f. Cic. Pacificacion, reconciliacion, 


composicion, tratado de paz. 00100 ed 
_Pacificator, Oris. m. Cie. Pacificador, medianero, con- 
ciliador derla.pazióci Do td A 


Pacificitorios, 2, um. Cíc..Lo perte 
cacion Ó al que concilia la paz. 
Pacifícitus, a, um. Plaut. Pacificado, reconciliado, 

art. de Pacifico. Pacificatus cum -aliquo. Cic. Recon- 
ciliado.con alguno. Pácificatum venires Liv. Venir 4 tra- 
tar depara erp 94 ho, AE? 0 

Pacifice. ado. Bibl. Pacífica, tranquila, sosegadamen: 
te, con paz, con.suavidad y dulzura... 0 0. 

Pacifico, ás, ávi, átum, áre, a. Just. y. 0 > 
Pacifíicor, áris, átus sum, ári. dep. Liv. Pacificar, tra. 
tar de paz, conciliarla, ajustarla. |] Aplacar, sosegar, miz 
tigar, suavizar. Pacificari cum aliquos Just. Hacer la paz 


neciente 4 la pacifi- 


rn OA 


comalgunoua ia no ra. 
—Pacifícus, a, um. Cic. Pacífico, quieto, apacible, que 
ama la paz, la procura, la hace, 
Pacio, ónis. f. Fest. V. Pactio. 
Pacio, is, dre. 4. Fest. y 
_Páciscor, éris, pactus sum, sci. dep. Cic. Pactar,'tra- 
tar, acordar, prometer, convenir, estipular , hacer pacto, 
contrato, convenio. Pacisci filiam alicuio Cic. Ó Filiae 
nuptias cum aliquo. Just. Prometer la bija en matrimonio 
á alguno. — Vitam ab hoste. Sal. Entregarse al enemigo, 
salva la vida. — Praemium ab aliquo. Cic. Convenir en 
algun premio con alguno. 
Paco, ás, ávi, atum, áre. a. Hirc. Pacificar, poner 


4 


Padua, ae: f. Catub: Padua, ciudad de Italia. 


PAE 


paz, darla, restituirla. [| Domar, sujetar, sojuzgar. Pa: 
cantur vomere sylvae. Hor. Los montes se fertilizan cul- 
tivíndolos con el arado. Pacare feras. Claud. Amansar 
las fieras. Alexander totam pacavit Asiam. Just. Ale- 
jandro sujetó, conquistó toda el Asia. —- 

Pacta, ac, f. Vel. Pat. Prometida, ofrecida en casa- 
miento. +: po Gi 

«Pactílis. m. f. 18. m. is Plin. Compacto, compuesto de 
otras cosas unidas entre sí, 

Pactio, ónis. f. Cir, Paccion, pacto, convenio, conven- 
cion, acuerdo, composicion, compromiso. Pactionem nup- 
tialem facere. Liv. Acordar las capitulaciones de una bo- 
da. Verborum pactio. Cic. Fórmula, términos, palabras 
formales. E | 
+ Pactítius, a, um. Gel. Aquello en que se ha conveni- 
do bajo ciertas condiciones. 

Pactólis, ídis. f. Ov. Hija de Pactolo , Ó ninfa de este rio. 

Pactólus, i. m. Hor. Pactolo, rio de Lidia. 

Pactor, útis. m. Cic. Pacificador , medianero, el que se 
interpone, media, aconseja la paz. | 

Pactum, 1. 2. Cic. Pacto, acuerdo, convencion, trata- 
do, condicion. Pacta conventa, Cic. Artículos, condicio” 
nes, preliminares de un tratado. —Exuere. Tac. Rompet 
un tratado, las condiciones de él. Pactis stare. Ov. Cum- 
plir lo acordado ó pactado. Hoc pacto. Cic. Asi, de esta 
manera, Ex pacto, Cic. En virtud de, segun'el pacto: ó lo 
tratado. Vúllo pacto. Cic. De ningun modo. Nescio 'q40 
pacto. Cic. No sé cómo. 0 

Pactus, us. m. Petron, V. Pactio. 

«+ Pactus, a, um. part. de Paciscor. Plaut. El que ha pac- 


tado , tratado, hecho pacto Ó convenio. || Pactado , pro* 


metido , “acordado, convenido; Pactus “salutem. Tac. E 
que hace pacto: de que se le deje la: vida. Pactus est duo 
smillia. Marc. Se convino en dos mil. Pactis legibus 
Plaut. Bajo de ciertas leyes'ó condiciones. Pactam rem 
habeto. Plaut. Da; ten esto por hecho. por concertado, 
Ó pactado, - q ys és A 
¿Pactus, a, um. part. de Pango. Ov: Fijado, plantado». 
-¡Pacuviánus, a, um. Cic. Propio del poeta Pacuvio. 
Pacuvius , ii. m. Cic. Pacuvio, porta latino de Brindis: 
que nació en el siglo vxde Roma;y escribió tragedias co” 
mal estilo, segun dice Ciceron en el Bruto, y se dedic 
tambien-á la pintura: Plinio, lib 35, cap. 4. hace me” 
cion de un cuadro suyo en el templo de Hercules. 
Padei, úrum. m. plur. Tiv. Pueblos de la India q ye 
alimentan de carne humana. 020000 sil 
« Padánus, a, um. Sidor. Lo perteneciente al Po, 
Italia. cea, pea ro a 
- Paderbúna, ae. f. Paderbon. ciudad de Alemania. ' 


Poy rio de 


ds 5 


Padus, 1. m. Plin. El Po, gran rio de Italia. - l 
Padisa, ac. f. Virg. El Po, de Argenta, canal desde 
Po hasta Ravena. AA a 
«Pacan, anis. m. Virg. Himno.en loor de Apolo, 6. de 
otra divinidad. || Sobrenombre de Apolo. || Pie de ver50 
cuatro sílabas. Y. Pacon. =>: id a 
Pacan; antis. m. Ov. Peante, padre de Filocteteso 
Pacantiádes, ae. m. 00: y id 2 ART 
Pacantius, li. m, Ov. Hijo:de Peante, Filoctetes. 
.. Pacantius, a, um. Oo. Lo perteneciente 4 Peante- 
- Paedagiumo ii. 1m. V. Paedagogium. 2 
Pacdágoga, ae. f. 5. Ger. Aya de una niña, esule 
“Paedágógandas a, um. Fest, El que ha de ser 19%”. 
do, educado, enseñado, 200. 
- Paedágógatus, us. m. T: ert. Educacion y enseñadZa, o, 
Paedágogianus, a, um. «4mian. El que está en 
gia Ó casa de educacion y enseñanza. Pr 
- Paedágógium , di. m. Plin. men, Sala de pages, E y ¡cae 
dos, que'estan bajo un pedagogo. || Sen. Casa de ee 
cion:.[| Los :mismos siervos , la compañia. y como ta, 
de los que se crian y educan bajo un pedagog0» ¿gue 
Paedágógus, im. Cic. Pedagogo , ayO de niños» * 
cuida de su educacion. || Plaut, Pedante, charlatan- pen” 
Paedéros, útis. f. Plin, Piedra preciosa muy sr pit 
te y de varios colores. || Especie de amatista. |¡OP2 eS 
dra preciosa. || Yerba, especie de acantos 6 


¡+ 
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-Paedia, ae, f. Gel Educacion , enseñanza de la juven- 
tud. || Juego , diversion. 
Paedícator, óris. m. Suet. y 
¡ Paedico , ónis. m. Marc. Amante torpe y deshonesto. 
Paedico , ás, áre. a. Catul. Amar torpe y deshonesta= 
mente. 
 Paedídas, a, um. Fest, Sucio, asqueroso, puerco, 
Paedor, óris. m. Cic. Suciedad, porquería por pobreza 
Ó descuido. 
Paemáni, órum. m. plur. Pueblos de Famine, pais de 
Luxembourg. , 
Paeminósus, a, um. Varr. Sucio y PUErCO , asqueroso, 
que huele mal. ? 
Paene. adv. Cic, Casi. 


Paeninsúla, ae. f. Catul, Península, fierra rodeada de 


agua menos por una parte, como España, 
+ Paenúla, ac. f. Cie. Capote, gaban de invierno, 
Paenúlárius, a, um. ZVon. Lo perteneciente al capote 
Ó gaban de invierno. 
Paenúlatus, a, um. Cíc, Cubierto con un capote ó ga= 
ban fuerte de invierno. 
Paenúleus, a, um. Lamp. Lo perteneciente al capote 
Ó gaban de invierno. 
 Paenultímus, 2, um. Áuson, Penúltimo, casi último, 
“inmediato antes del último. - cub 
-Pacon, Onis. m. Quint. Peon, pie de verso, que consta 
de una sílaba larga y tres breves, como Contintis, 
Pacónia, ae. f. Plin, Peonía, yerba que se cria. en para- 
Ets opacos. || Peonía, region de Macedonia. | La Emacía, 
- Pacónes, num. mm. plur. Ov. Los pueblos de Peonía. 
«Pacónicus, 2, um. Diom. Lo perteneciente al pie peon. 
Pacónis, ídis. f. Ov. La muger natural de Peonía, 
Pacónius, a, um. Lo perteneciente á la region de Peonía. 
«s Paestánus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Pesto Ó Pes- 
4, Paestanus sinus.. Cic. El golfo de Salerno en el reino 
de Nápoles... SS ASES is 
Pacstam, i. 1. Plin, Pesto ó Pesti, ciudad de Nápoles. 
| Pesth, ciudad de Ungría. IA 
Pactúlus, a, um. Cic. dim. de A 
“«Pactus, a, um. Plin Bizco, el que atraviesa la vista, 
Pagánalia, órum. ». plur..Ov, Fiestas de las aldeas en 
honor de Ceres y de la Tierra... ; 
'««Paiganicum, i, n. Ulp. Renta, producto de la aldea, Pa. 
.¿anica pila, Marc. Pelota henchida de pluma, 
-  Paganitas, atis. f. Cod. Teod. El paganismo, la SUPers- 
ticion de los gentiles. ; 
 Pagánus, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 la aldea, ll Pruz. 
Fagano, lo que pertenece al paganismo. 
Pagarchus, ¡.m. Gefe, juez de una aldea, 
agásas, arum. f. plur. Val. Flac. Armino, ciudad ma. 
Ytima de Tesalia, 
- Agassacus , a, um. Op, y 
agascius, a, um. Val, Flac. 6 6 
pá “gasicus, a. um. Plin. Lo perteneciente 4 Armino. 
Parasicus sinus. Plin. El golfo de Armino. : 
AiO. ado. Liv. De aldea en aldea, de uno en otro 
€ O. as $ mo ! . A - 
ES agella, ae. f. Cic, Página pequeña. 
Pagina, ae, f. Cic. Página, llana, cara, hoja, folio. [| El 
Scrito. | Plantío, yugada. || El espacio que queda entre 


Py cepa. Pagina marmorea. Pal, Plancha de mármol. 


y Paginúla, ac. f. Cic. Llanita, una página pequeña, 
mi, Smentum, i, 1. Vitruo. La compaccion ó union, la 
"sma Materia compacta de diversos miembros. de 
ar 80, sz pépigi, pactum., gére. 1. Quint. Pactar, tra= 
3 “Onvenir, acordar, estipular.. A ' 
, Pegrus, im. Plin, Pez marino y de rio, de los que din 
o 74e tienen una piedra.en la cabeza. ; 
ES Agúlos, im. dim. de Pagus. Aldcilla, aldea peque- 
podeorro, se 
is sl. m. Plin. Pez marino, especie de can- 


0 


Capi, lo, Virg, Pago, aldea, lugar, pueblo corto.[| 


A 28. f..Col. La pala. [| Badil de hierro. || La parte del 
O donde está la piedra. 


a — a 
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Palabundus, a, um. Tere, Disperso , esparcido ¿¿ E 
mado. por varias partes. dd anná 

Pálácra, ac. f. y z 

Pálácrana, ac. f. Plin. Pedazo, grano grande de oro 

Pálaemon, ónis. m. Ov. Palemon, Melicerta , iii de 
Atamante é Ino, tebano, que se arrojó al mar con sy 
madre huyendo del furor de su padre, y los dos fueron (0H 
vertidos en dioses marinos, y llamados, la madre Lento 
tea, que creen ser la misma que Aurora y Matuta; y el 
hijo, de los griegos Palemor, 9 de los latinos Portuno, pop 
tener bajo de su tutela á los Puertos. | Suet. Nombre de 
un gramático muy vano en tiempo de Tiberio y Claudio, ll 
Nombre de un pastor en Virgilio. 

Pálaemónius, a, um. Lstac. Lo perteneciente 4 Pale. 
mon ó Melicerta. 9 

Palaephátius, a, um. Virg. Lo perteneciente £ Palefa. 
lO, escritor griego de fábulas. : 

Palaestes , ac. mm. Lampr. El maestro de la palestra, y, 
“alaestrita, 
+ Palaestina, ae, f 

Palaestine, és. f. Mel. Palestina, la Tierra santa, uno 
de los muchos nombres de la Siria, 

Palaestinensis, m, fo sé. n. is. Plin, y 


—Pálacstra 20. f Ter. La lucha. || Cic. Gimnasio, lugar 
donde se ejercitaba la Juventud en los ejercicios del ceuero 
20) del espíritu. || Palestra, la escuela J) enseñanza de 
estos ejercicios , como son la lucha > carrera, salto, pelota : 
disco y otros. Il Buena disposicion , aire, gracia, soltura. 
que se adquiere con estos ejercicios. l[ Lact. Diosa, hija 
de Mercurio, a 

Pálaestrica, ae. f. Quint, El arte de la palestra. 

álacstrice, ado. Cic. Al modo de los luchadores, - 
álaestricus, a, um. Cic. Lo que pertenece á la lucha, 
á la palestra, 4 los ejercicios del ánimo y del cuerpo. 
Pálaestricus, im, E A = 
Pálaestrita, ae, m. Cic, Luchador, el que se ejercita en 
la palestra. || Maestro de ella, el que enseña sus ejercicios, 
T Pálafredus, i. sm. Palafren, [| Caballo de regalo, > 

Pálam. ado. Cir. Públicamente, 4 las claras, á la vista, 
á vista, 4 presencia, delante de todos, abierta, manifies. 
tamente. Palam res est. Plaut. La cosa es pública, todo 
el mundo lo sabe, —= Luce, Virg. En medio del dia, 
Marte. Ov. Á guerra abierta, declarada Mentir; Plaut, 
Mentir 4 diestro y siniestro, impunemente, 

Pálámedes, is. m. Virg. Palamedes, hi > Nau li, 
rey de Eubea , muerto en el cerco de Troya por engaño de 
Ulises, por los mismos griegos, á quienes seguia. 

Pálámédeus, 2, um. Manil, 

Pálámédiacos, a, um. Casiod. ó dde 

y edi a, um. Auson. Lo perteneciente 4 Pala. 
medes, LEAR A 
Palandus, a, um. Col. Lo que se ha de apoyar ó soste- 
ner con rodrigones ú horquillas...“ 

Pálangae, áram. f. plur. Vitruv. Palanca, palo de los 
ganapanes $ palanguines para llevar un gran peso. 

Pálangárii, órum. m. plur. Vitruo. Ganapanes Ó palan= 
quines, mozos de cordel ó de esquina. 

Pálango, ás, are. a. Afran. Llevar grandes pesos, co- 
sas de mucho peso con palancas. 

Pálans, tis. com. Virg. Errante, vagabundo, el que anda 
de aquí para alli, 


Palária, ¡um. 1. plur. Veg. Ejercicio militar con que * 


adiestraban á los soldados, || El lugar donde se hacia este 
ejercicio. . ; 

Pálaris. m. f. ré, m. is. Ulp. Lo perteneciente 4 los pa- 
los Ó vigas que sirven de puntales. : - 

Pálasea, y Plasea, ac, f. Arnob. Pedazo del buey sacri- 
ficado á que estaba unida la cola. 

Pilátha, ae. f. Bibl. Pasta, masa de higos, pan de higos. 

Pálácim. ado. Liv. Andando de una parte á otra, ¡| Des- 
parramadamente. 

Pálatinatus, us. m. El Palatinado, provincia electoral 
de Alemania. 

Pálitinus, a, um. Virg. Lo A al monte Pa- 

tt 
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latino. |] Al: palacio del príncipe. es 

Pálatinus mons. m, Liv. El monte Palatino, uno de los 
siete de Roma. 

Palatio, ónis. f. Vitruo. Apuntalamiento, la union de 
puutales que se ponen para sostoner una fábrica que ame- 
naza ruina, 

Pálitium, ii... Varr. El monte palatino. [| Ov. Palacio, 
casa de un príncipe, de un gran señor. 

. Pálatua, ae. fo Varr. Palatua, diosa, bajo cuya tutela 
estaba el monte Palatino. +. => pá 

Pálatual, is... Varr. Sacrificio que se hacia 4 la diosa 
Palatua en el monte Palatino. * 3 4 


Pálatualis. m. f. 18. 1. is. Varr. Lo que pertenece á la. 


diosa Palatua; que: presidia al “monte Palatino. Palatua- 
lis famen, Fest. El sacerdote que sacrificaba á la diosa 
Palatua en-el Palatino. pi 

Palátuar. Fest. V. Palatual. 

Palátum, 1 1. Cels. y. : 

Pálátus, i. m. Cic. El paladar. || Gusto, conocimiento, 
delicadeza, finura, crítica. Suscitare palatum. Varr. Ex- 
citar el apetito: Palatum eruditum. Col, — Subtile. Hor. 
Gusto fino, delicado. de. pd go 

Palátus, a, um. Col. Apuntalado , fortalecido, apoyar 
do, sostenido con puntales. || Esparcido , disperso. 

Pále, és, f. Estac. La lucha, la palestra. ; 

Pálea, ae, f. Col. La paja. || La barbilla del gallo. |] Las 
raeduras ó escoria del bronce. La multis paleis paululum 
fructus. adag. Zanquivano, mucha paja y poco grano. refo 

Páleális uva, f. Cel, Aur. La uva conservada entre paja. 

Pálear, áris. mn. Virg. El papo ó barbada que cuelga al 
buey del cuello. A da SO 

Palearis. m. fo 18. 1. is. Fort. Lo perteneciente 4 la pa- 

Pálearium, ii. 1. Col. El pajar, sitio en que se encierra 
la paja. ds pi 

Paleari pias 
Páleátus, a, um. Col. Mezclado con pajas 
Páles, is. f. Virg. Pales, diosa de los pastores) de-los 
pastos y ganados.|| Arnob. m. Pales, dios, ministro y Ma= 

goral de Júpiter. 


us, A, UM. Y 


“Palicus, i. mm. Arnob. Nombre de dos gemelos, hijos 


de Júpiter y:de la Ninfa Talía. 00000 
Pálilia, ium. nm. plur. Ov. Fiestas en honor de Pales, 
que celebraban en Roma los pastores 4 21 de abril, dia 


de la fundacion de Roma... 


Pálilícium, ii.:m. Plin, Estrella fija en la cabeza del 


toro, una de las hiadas. 0 
Pátilis. m. f..16. m2. is. Oo. Propio de la diosa Pales. 
+ Palilógia, as.f. Repeticion de una Cosanifia: As 
Palimbacchius, ii. m. Quint. Antibaquio , pie de ver 
so que consta de dos sílabas largas y una “breve, como 
Salimine cunas dde li ia RS io 
Pálimpissa, ac» f. Piim Pez líquidada segunda vez, y 
recocida. AAA NE A 
Pálimpsestus, l. m. Cic. Tableta, vitela, pergamino dís= 
puesto para apuntar y escribir en él, y borrar lo que pare- 


se, y volver á. escribir. > qa E 


- + Pálingénésia, ae. fo Resurrección. 00000200 0 
+ Palinldgia, ac. f Figura retorica, cuando: la palabra 
con que acaba un verso empieza el siguiente. 0000 
Pálinódia, ae. f. Cic. Palinodia, retractacion de lo que 
se ha dicha cocida proa qe Distano ds Los 
Pálínúrus, i- me Virg. Palinuro, piloto de Eneas. || 
Promontorio de Lucania en el reino de Nápoles. >. 
Pálínúrus, a, um. Marc. El que orina dos veces.. 
Palitans, tis. com. Plaut. Errante. Palitantes. 005 
Plaut. Ovejas descarriadas, 
Páliúrus, im. Virg. El espino. e 
Palla, ac. f. Cie. Vestido talar de muger,. 4 modo de 
bata ó manto. || Marc. Capa corta de los antiguos galos. 
Palláca, ae: f: Suet. La concubina Ó manceba. 
Pallíícana, ae. f. Plin. La cebolleta, á modo de puerro, 
Paliáce és. f. V. Pallaca. . 
Pallacia, ae. f. y Mk INE dl 
Pallácium, ii. 12. El amancebamiento. 
Palládium, ii. 2. Virg. El Paladion, estatua de Palas, 
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que los troyanos creian haber caido del cielo em el templo 
de su ciudadela, donde la guardaban. 

Palládius, a, um. Ov. Lo perteneciente á la diosa Pa- 
las. Palladii latices, Ov, El aceite, Palladia arbor. Ov. El 
olivo, árbol consagrado á Palas. 

Pallídius, 1i. m. Paladio Rutilio Tauro Emiliano, es- 
critor romano, á lo que se.cree, de Re rustica, posterior á 
Apuleyo, pero mas puro y elegante, 

Pallantéum, i.2. Virg. Palanteo, ciudad de Italia; 
fundada por Evandro en el monte Palatino, donde des. 
pues se fundó Roma. ' per 

Pallantéus, a, um. Virg. Lo perteneciente á Palanteo. 


Pallantias, ¿dis. f. Plin, La laguna de Triton en el Afri> 


ca. || La Aurora, hermana del gigante Palante. 
Pallantis, idis, é idos. f. Ov. La Aurora, hermana 6 
N 


prima del gigante Palante, 


Pallantius, a, um. Virg. Lo perteneciente 4 Palante. 
Pallantius heros. Ov. Evandro, nieto Ó biznieto de Pa» 
lante, rey de Arcadia. 

Pallas, ádis, y ádos. f. Virg. Palas , Minerva, diosa, 
hija del cerebro de Júpiter. || El aceite, por ser consagra- 
do el olivo 4 Palas. 0 $ 

Pallas, ántis. m. Cic. Palante, hijo de Pandion. || Uno 
de los Titanes, hijo de Creo, nieto del Cielo y de la Tierra» 
]| Rey de Arcadia, abuelo 6. bisabuelo de Evandro. | Hijo - 
de Evandro, fundador de Palanteo en Italia, que murió á- 
manos de Turno... dos e ., Hito 

Pallénacus, a, um Luc. Lo perteneciente 4 Palene, 
ciudad de Macedonia. O le a 

Palléne, és. f. Plin, Palene, ciudad de Macedonia. 

+ Pallenensis, me f. sé. m. is. Plin. Lo que. pertenece 4 
Palene , ciudad de Macedonia. 


Pallens, tis. com. Virg. Pálido, descolorido , macilen=: 
to. Pallentes. curae. Hor. Cuidados, pesadumbres que - 
ponen 4 los hombres macilentos. Pallens Phoebe. Claud: 
Luna eclipsada. ARE y 

Palleo, €s, lut, ére. 1 Cic. y dlls negada 

Pallesco, is, ére. m. Ov. Ponerse pálido, macilento. |] 


- Perder el color. Pallere iras alicujus. Sil. Perder el cor 


lor 4 vista de las iras Ó amenazas de alguno, — Fraudes» 
Hor. Temer mucho los engaños. , 
Pallia, órum. n. plur. Hor. Vestidos viejos. pep 
Palliastrum, in. 4pul. Capa vieja, rasgada, gastadas: 
Palliatus, a, um. Cic. El que lleva capa larga, encapado» 
Pallídúlus, a, um. Ca£. Descoloridillo, algo pálido. 
Pallidus, a, um. Cic. Pálido, descolorido , macilentos 
marchito, || Hor. Lo que pone pálido, hace mudar el co* 
lor, como el miedo, la enfermedad. 5 GA? 
Pallio, ónis. m. Sastre que hace capas. o 
-Pallio,:ás , áre. a. Apul. Paliar, disimular, tapar. 
Palliólitim. ado. Plaut, Con capa. e 
Palliólatus, a, um. Marc. Cubierto, vestido con cap? 
Palliólari. pas. Apul. Estar cubierto, tapado... 
Palliglum ,i. 1. Cíc. Palio Ó capa corta. |] Capa: viejo 
desgarrada. pd IAN e 
-Pallium, ii. 2. Cio. Capa, manto Ó manteo talar, 2 
tido de los griegos comun á hombres y mugeres, como 4 les : 
romanos la toga. || Suef. Cubierta, colcha de la cad 
Apul. Paño de entierro, de féretro. AA, E 3. 
-Pallor, úris. m. Cic. Palidez, palor, Pallorem capo”? 
Col Ponte pálido. A 
Pallúla, ae: f. Plaut. Pequeña bata Ó manto de mugr-. 
+ Palma, ac. f. Cic..La palma de la. mano, [| La mano: í 
Palma, árbol. || Los dátiles, fruto de la palma. || Cat» 
cabo-del remo que corta el agua. || Virg. Rama de la 
ma. [| La victoria. Palmam alicui dare, deferre. Cit. 
der 4 uno la palma, la victoria. — Ferre. Cc. Ia 
palma, ganar la victoria. Palmarum. plurimarum P20 
Cic. Hombre que ha ganado muchas victorias. y a]mo 
Palmaris, m. f.ré. n. is. Varr. Lo que tiene UN qe cad 
de largo ó de ancho. [Lo que pertenece 2 Ja sen 
Palmaris statua. Cic. Estatua levantada €n memor! leci- 
una victoria. Sentencias Cic. Sentencia que ha pios: 
do, que se ha seguido. Palmares. Lucr. Palmares, Y 
lantados de- palmas. E do 
> Palmárium , ii. mn. Ulp. La paga que se da al aboS* 


> ji 
. An sd 
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Por haber defendido y ganado el:pleito, honorario; 


almárius, a, um. Ter. Digno de premio, de palma, 
excelente, muy bueno. ||Col. Lo perteneciente 4 la palma. 
Palmátias , 20, mm. Apul. Terremoto, temblor:de tiérra, 
almátus ya: um. Quiat, Aquello en que se ha impre- 

-20-la señal de la palma de la mano. || Liv.“En que hay pal- 
mas bordadas Ó pintadas. Palmata toga. Lio. Toga del 
vencedor! adornada de palmas bordadas. Palmati lao 
Pideso Plino Piedras, que quebradas representan 13 fi - 


«Sura. de una palma. Palmatus: paries. Quint.' Pared 


-donde se ha.estampado' la-palma de la: mano, mancha- 
da de Sangre... Vi Yi 13 id 
v*=Palmensis ager..m. Plin. Campo: en el Piceno , famoso 


POr sus vinos, donde ahora hay un castillo llamado la ' 


Torre de Palma. e LA slóto; 
Palmes , ¡tis.m. Col, El sarmiento Ó pámpano de la vid, 
ll Marc, La vid. lp Luc. Ramó'ó rama de árbol, E 
Palmétum, in. Plin. Palmar, sitio plantado de palmas, 
+ Palmeus; a, um. Col, Lo:que es:de ,:ó lo pérteneciónte 
4 la palma. 000 1 4 zobo1 nO) ¿ODM 
+: Palmiceus., y Palmicius 2, um. Sulp. Seo: Lo mismo 
«que Palmeys.. mm ise cup ES sic 
. T Palmícum augorium. ». Agíiero que se sacaba-de:la 
inspeccion de la:palpitáción de los cuerpos.) bas 
Palmifer;:a,:um. Oo: Lo que da,:cria, leva, produce 
Palmas, aii? 
“-Palmiíger,:2; 10m. Plin. El que lleva una palma. 7 
.Palmipédalis. m. f..1ém. is: Vitruo. Lo que tieneun 
Ple y unspalmo de dimension. >. a 
¿ Falmipes, édis.com. Plim. El que tiene los pies llanós 
9 anchos.,“cómo-la palma dela mano , como ánade. [| Lo 


Ue tjenetun Pie-y un palmo de dimension. . 
4 Palmiprimam «vinum. Plir. Vino de higos, cómo si se 
Jera , el primero despues del que se hace de palmas, os 
a E Palmitérióm,, ii. n. y Hen Dz o ; 
—F Palmitórium> ii. 2. Palmeta, palmatoria. |] Palmada, 
golpe dado con la palma de la mano. pointer 1d 
“+ Palmito, as,:are. a. freg: Dar á menudo palmadas... 
almo, as, ávi' y atum;¡áre, a. Col, Atar la vid 4 log 
Maderos que-la sostienen. | Quint, Estámpar, Imprimir la 
Palma de; la:mano:en alguna parte, | Asir. | Palpar; tócar 
MWavemente*halagar, acariciar, a Aoi 
almos, i. m. Palpitacion. contraslas maturaleza «de al 
Ma parte del cuerpo. - ml bn, 4 
Palmoscgpid, ac. f. Augirio tomado de la inspeccion 
“e la palpitación de:alguna parte del cuerpo, , 00:77 
¿pe lmósus:,la um. Vire. Abundante de palmas, 
po almúla, acifoVirg. La parté extrema del remo, que 
e figura de palma. Los dáules, fruto de la palma. || 
Mita y mano corta, pequeña, 
lmúlaris..m. f. té. 1, is. Marc, Cap. Lo:pertenecien 


1 
“¿la mano pequeña. 
mun, in. y bas : 
la y usd mi Vitruo: Palmo ; 'medidá de dos modos, ó 


tancia desle la punta del: dedo pulgar hasta la del 
den Lun: eRtendida y abierta la mano, 6 de los cuatro de- 
dec JPtos á lo ancho; || Vitruv. La: mano. 4d palmum 
cu, Lhere, Col. Hacer cocer hasta' la. disminucion de “ina 
“ta parte, osiat lo sb 
cieng Mirénus ;:9 Palmjrénus, a; um. Plin, Lo pertene- 
Ar Palmira y ciudad de Siria en los confines de la 
la orto dai st monta 


4 
+ 


*A Par >4s, Avi, átum,: Are. 4. «Col. Hincar palos en tier- 
s E “Poyar Ó sostener. || Rodrigar, poner rodrigones 4 
8 y árboles para enderezarlos. iS 
¡por aris, Atus sum, árt. dep: Lio. Andar errante, 
Partes qe esparramado, | Correr:, discurrir por «varias 
“Palos En lado 4 otro, y 
de d ¿0 m. fo18, 1.18. Oros: Palpable,, lo que se pue- 
Pa 9 palpar, : Ls A EA 


"e D Entum, im, Ámian. V: Palpatio. DA rá 
cm tas um, O», Lo que seha de palpar, tácar 
Seto iO, Sis, f. Plaut. Palpamiento, palpadura, el 


Palpar ó:tocar con la mano, 
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Palpátor, Óris. m. Plaut. El que palpaó ta Siria 

mano. | Adulador, lisonjeró, + 0 2020 ot ia 

Palpátus, a, um, Prud. part. de Palpo:Palpádo; to- 
yg 


cado. con: la mano, || Halagado:, acariciado. ..0*3 


Pal pebrális. me. fo LE, 9245: Prud. y y ol, roma 
Palpebraris. m. f. ré. 2 is, Cel. Aur, Lo qué perteneté 


. Palpebratio, Onis.f.-Cel. Aar. “El movimiento de 14 


párpados , de abrirlos y cerrarlos. e m1 
-<:Palpébro, ás, area. Cell Agr, Parpade , menéar los 
párpados, abrir y cerrar los ojos, onsqmitg 9b =17:5 


Palpébrum, i. 1. Cel. Aúr, Y. Palpebra; tu: : 
Palpitans , tis.: com. Plim. Palpitantez'lo que palpita, 
Palpitatio, ónis. f. yosino se 20) obsceno y 0 dol 
ilatus, us. me. Plin. Palpitacion, agitación, mov; 
miento continuo del corazon 9 de las arterias del cuerpo. * 
- Palpíto, as , Avi; átum , HFÉ. 11 Cies Pálpitar ¿ agitarse, 
Moverse con movimiento continuo, 19050 A 
Palpo, Onis. m. Pers, El que palpa. [Adulador, lisonjéro, 
Palpo:,:3s, avi; 1lUM, Gre. a, y O IA 
alpor, Aris ,'atas sun » Ario dep. Op. Palpar; tocar con 
la mano: (] Halagar, acariciar- 1 Paeno. Andar tientas, ll 
Adular, lisonjear. 2V34:/ asperum palpanti'esh, Sen; Nadá 
bay áspe:o para el que-toca ligeramente: sound 
Palpum, iz. y A «ENE TA 
Palpus , 13m: Plaut. Halago , caricia hecha con Tá mas 
no. palpamiento. | Adulacion:, lisonja.Pálpúmi alicui ohm 
trudere, Plaut. Engañar á uno con halagos. 200 00 ie 
Pilúdimentom, in Lío, Clámide*ó palio: ropa mi- 
litar de un gefe de“ ejército, especie “de capa encarnada 
que se ponian sobre la armadura. 010 
Pálúdatus, a, um: Cie, Vestido con manto, clímide, 
palio Ó capa militar en-logar de la toga. . c9t901Í 05 100 
Pálúdester. Casiod, VoPalastér. 3 noninaditar9 
Páladicóla, ae. m. f. Sid, El, la que habita/en*las la- 
gunas ó junto 4 ellas: 007 0 nbdi tar 
Páladiter, a, um. Aut:de Fil: Lo'que causa, hace lagunas. 
- Pálodivágus, a, um. 4Avien. Que anda vagueando por 
las lagunas. j ol: amm e : eniendes 054 - 
Páladosus, a, um::Qv.: Lagunoso; >pata: so, Pantano: 
so, que abunda de lagunas!ó pantaños: «« 0 
o Pálumny i. Pau. capital de” Brarne , provincia. de 
Francia. AA de roy o Lia 
Paálamba, ae. f. Marc; pr 1D (auna 
Pálumbes, is. m, f. Virg. La paloma toricazs <) bois 
Palambinus ya, um. Plin. Lo perteneciente 4 las"palo- 
mas torcaces: dm seb eds3 
<Palumbúla, afoyi ol 
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Pálumbilus, im, Apul. Pichoncito , palomiño torcaz;> | 


“4 


Pálumbus, i. m. Col. Palomo, pichon'torcaza'** dl 
Pálus, údis. f. Cic. Laguna, pantano. UA pie sd 


Pálus, i. m. Ces. Palo, pértiga, puntal, horquilla, es= 


taca para sostener las vides! y: 4rbolesyoy, para apuntalar 
edificios Juv. Ejercicio militar com: que se adiestrabañ los 
soldados en'un palo hiñicado:er tierra; tirándole: Fechas y 
cuchilladas: > A: a eorsoboj 
Páluster. m. tris. f. tré. e. is. Col. Palustre, lo que pers 
tenece:á la laguna, pantanóso.*- A, raid: A 
Pálustris. m. f. tré. nm. is..Ló mismos =) 2520) oo£d sep 
»"Pamide,, árum, f», plur: Pamiers y ciudad ide Leriguadoc, 
Pamisus, im: Pliñ. Pamiso, A aia 
doponesos 32 > O TI DO eat > 
$e Pamphylia, ae. f. Plin; Setalia o. pra 
menor. A 105 ES e ei 
-Pamphylius, a, um. Plin. Propio de:Setaiió Zina. . 
Pampillum, ¡.1. Lampr..Calesin , Carrocin,:sil la volante, 
Pampinaceus , a, um::Col. Lo: parecido al puntal Ó 
pámpono'de la vid, 2 AOS oia sh dt 
Pampinariumn, ii. 2. Plin. Pámpaño y sarmiento, vásta- 
go de la vid. O es A EA : ; 
«Pampinárius, a, um. Col. Lo que .tiche-pámpáñds 6 
sarmientos. || Lo perteneciente 4 ellos lo 
Pampinátio , Onis. f. «Col, El acto de limpiar la vid ide 
podarla, de cortarle los no. supérfhiós. 
A 


eL 


. 


Ñ + Ñ , 
O dy 


516 PAN 


cuando empieza á¿ brotar. 
Pampinitor, óris. m. Col. El que limpia la vid, cuando 
brota, de pámpanos supérfluos. 
Pampinátus, a, um. Plin. Limpio de pámpanos Ó sar- 
mientos supérfluos. ]| Cubierto de pámpanos, de hoja. 
Pampineus, a, um. Virg. Lo que es de pámpanos Ó 
sarmientos , lo que les pertenece. Pampineus odor, Prop. 
Qloriáivinas 9 AOS 
Pampino, ás, Avi, atum, Are. 4. Varr. Limpiar la vid 
de pámpanos ó sarmientos supérfluos. | Col. Cortar las 
ramas tiernas y supérfluas, podar. * : | 
“Pampinósus, 2, UM. Cal. Pampanoso , frondoso, abun= 
dante de pámpanos. | 1 y 
Pampinus, i.mif. Varr. Col. Pámpano , sarmiento , vás- 
tago , pimpollo de-la vid. | Hoja de: parra. | El pámpano 
delgado y ensortijado, que se enreda en la vid y sus hojas. 
Pan, anos. m. Gic. El dios Pan, que preside á los pas- 
tores y al ganado, .. ÉS 
Páñaca, ae. f. Marc. Jarra ú otra vasija semejante de 
barro para, beber. : ; 
Pinácea, ac. f. Luc. y A 
Pánices, is. nm. Plin. La panace, yerba llamada hera- 
elio , asclepio y quironio, de sus inventores, 
Pánaetólicus, a, um. Liv. Lo perteneciente al congre- 
so general de la Etolia, 
Pinaetólium, li. n. Liv. Congreso general de la Etolia. 
+ Pánágia, ae. f. Pan bendito. 
+ Pánágiarium, ii. m. Cesto de pan bendito. 
Pániriciuam,i. 1. Apul. Panadizo, postemilla que suele 
salir en los dedos. 
+ Panariglum , im. Marc. Cesta: Ó. esporton para tener 
pan. [| Arca del pan. 
Panarium, ii. . Suet. Arca del pan, donde se guarda, 
—Pánáthenaca, Orum. %. plur. Fiestas de Atenas en ho- 
nor de Minerva, cada cinco años. 
Pán3thénaicon, i. 1 Plin. Especie de ungiiento parti 
cular de Atenas. ' 
Pínáthénaicus, i. m. Cic. Panatenaico, libro de I56= 
erátes, que contenia las alabanzas y hechos de los ate- 
niénses. 
Pánáthénaicus, a, um. Auson. Lo perteneciente á las 
fiestas de Minerva en Atenas, llamadas panathenaca. 
Pánax, ácis. m.f. Plin. V. Panacea. 
Pancarpiae, arum. f. plur. Fest. Pancarpias» coronas 
hechas de todo género de flores. 
Pancarpíneus, a, um. Varr. Compuesto , becho , mez- 
clado de muchas cosas. 
Pancarpum, i. 1. Just. Espectáculo en que se presen- 
taban bestias de todas especies para la diversion. 
Panchaeus, a, um. Vírg. Lo perteneciente 4 Pancaya 
en la Arabia feliz. 
Panchaia, ae. f. Plin. Pancaya, region toda arenosa de 
la Arabia feliz. E 
- Panchaicus, a, um. Ov. y - 
Panchaius, a, um. V. Panchaeus. 
Panchrestarius, ii. m. Arnob. V. Panchristarius. 
- Panchrestum medicamentum. Cic. Remedio útil para 
todos los males, sánalo todo. || El dineros que es útil pa= 
reitodos OE EA di. Ed 
Panchristarius, ii. m. Arnob. Pastelero, confitero , el 
que hace cosas de masa dulce. 
 Panchrus,i. m. Plin. El Ópalo, piedra preciosa, qué 
dicen tiene casi todos los colores de las otras. 
Pancrátiastes , is. m. Quinf. El vencedor en los cinco 
ejercicios gímnicos, la lucha, el salto, la carrera, el pu= 
gilado, y el tiro del disco, E 
Pañcrática: ado. Plaut. Fuerte , robustamente, al mo- 
do:de los que: se ejercitan en la palestra. 
+ Pancrátium, li. 1. Plín. El certámen gímnico, que cons- 
taba de los cinco ejercicios dichos en Pancratiastes. 
+ Pancrátórium, ii. Gimnasio, palestra, el sitio don- 
dese hacian los cinco ejercicios de la palestra, 
2 +Pancreas, átis. n. Páncreas, cuerpo glanduloso, situa- 
do en la parte inferior del estómago. 
-+ Panda, ae. f. Armob. Panda, diosa de la paz. [| Ceres.|| 
Diosa que abre el camino y le allana. 
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Pandána, ac. f. Fest. Una de las tres Ó cuatro puertas 
dela antigua Roma, amada asi porque estaba siempre 
abierta, 

Pandaria, ae. f. Isla del golfo de Gayeta. 

Pandataria, ae. f. Isla en la bahía de Puzol. 

Pandátio, ónis. f. Vitruv. Pandeo, inclinacion , torces 
dura , encorvadura., 

Pandátus , a, um. Plín. Pandeado, encorvado. 

Pandectae, árum. f. plur. Gel. Libros que tratan de 
todas las cosas. | Pandectas , título de los ¿o libros del 
Digesto, compuesto de las decisiones y respuestas en dere- 
cho de 57 jurisconsultos en tiempo de Justiniano. 

Pandecter. ind. Título del libro 4 de Apicio del arte 
de cocina. Quiere decir.que trata de todo. 

Pandélétia, ae. f. Erasm. Consejo importuno. 

-Pandens, tis. com. Virg.: El que abre. 

Pandicúlans, tis. com. Plaut. El que se estira, Ó por 
cansancio, Ó por sueño. 

Pandícúlaris. m. f. ré. m. is. Fest. Lo que toca 4 los s3- 
crificios comunes 4 todos los dioses. || El que se estira, SC 
extiende por cansancio ó sueño. Pandicularis dies. Fest. 
Dia en que se hacia un sacrificio comun 4 todos los 
dioses. 

Pandicilatio, ónis. f. Fest. Estiramiento de los brazos 

de todo:el cuerpo, que hace el que sevespereza cansa 
Ó soñoliento. 

Pandiciilor, aris, átus sum, Ari. dep. Plaut. Estirarses 
esperezarse por cansancio Ó sueño. ' 

Pandion, ónis. m. Ov. Pandion, hijo de Erictonio, ny 
de Atenas, padre de Progne y Filomela. 

Pandiónius, a, um. Proper. Lo que toca á Pandion. 

Pando, ás, Avi, atum, are. a. Vitruv. Pandear, to!- 
cerse, doblarse , encorvarse las maderas ó árboles por £ 
mucho peso. 

Pando, is, di, pansum) y passum , dére. a. Plaut- 
Abrir. | Tender, extender, descoger, desplegar. || Descu” 
brir, manifestar, explicar, hacer saber. Pandere vela ora” 
tionis. Cic. Desplegar las velas de la elocuencia. — 
ad solem. Virg. Extender las alas al sol. . 

Pandóra, ae. f. Hig. Pandora, la primera muger fabri” 
cada por Vulcano por mandado de Júpiter, á quien al 
dió la hermosura, Minerva la sabiduría, Apolo la msi" 
ca, Mercurio la: elocuencia, 

Pandórium, li. 2. y 

+ Pandoxatórium, ii. m. La taberna , hostería. 

Pandúra, ae. f. Varr. Instrumento músico, segun unos 
de tres cuerdas, y segun otros de muchas flautas unidas 

Pandúrista, ac. m. f. Varr. El que toca el instrumeD 
llamado pandura. E 

Pandirizo , ás, are. 4. Lampr. Tocar el instrument 
llamado pandura. ) 

Pandus, a, um. Ov. Inclinado , doblado. 

Páne, is. n. Plaut. en lugar de Panis. ¿AP 
Pinégyricus, i. Cic. Panegírico , oracion dicha en P 
blico en alabanza de alguno. lo 

Panegfricus, 2, Um. Cic. Panegírico, laudatori0» 

ue pertenece 4 la oracion panegírica, 
; Pagegfris , ls. f. Cic. Fiesta que se celebraba en prens 
cada cinco años. || a elogio. j á fes” 

Panégyrista, ac. m. Fest. El que celebra juegos 
tas públicas. || Panegirista, el que hace un panegírico: q” 

Páinémius, li. m. El mes de julio entre los atenten ¿as 

Pánéros, útis. m. Plin. Piedra preciosa, 9% ¿cen 
sa fecundidad en las mugeres. E E 

Pánéta, ae. m. f. El panadero. - 

Pangaca, órum. 1. plur. y . 

Pangaeus, i. m. Plin, Malaca ó Castaña, 
cia en los confines de Macedonia. 

-Pangaeus, a, Um. Sil. Lo perteneciente á 
taña, monte de Tracia. 

Pango, is, panxi, ó pégi, pactum, ger. . 
tar, hincar, clavar en tierra, || Sembrar... ron 

Pango», is, pépigi, pactum, géreo a. Cic. | 
tratar , hacer un tratado. || Publicar,  EOciÓM o pregaó 
Unir, atar, ligar, Pangere inducias. Lio, Hace 
— Versus. Cic. Cantar, componer Verso» 


Malaca a”, 
Lio. PP” 
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Pangónius, li. m. Plin, Piedra preciosa de muchos ¿n- 
gulos, > je | 
Pániceus, a, um. Plaut, Lo que. es de pan. 

Paniceus, i. mm. Plaut. El panadero. 

Paniciam, ii. a. Zsid, Cosa de que se usa en lugar 

€ pan.. : + 

Panicoctaria, ae, f. La panadería. 

Panicila, ES ATT Len ; 

Panicilos , 5. m. Plimi La pelusa ó barbillas lanosas del 
-Panizo,. mijo, maiz y. otras semillas, ll4pul. Tumor en 

28 ingles, incordio, de A ess. 

Panicúlus, im. Panecillo,- pan pequeño, da 
+ Panicum, im. Ces, Panizo', una semilla. [Terror 
PÁDIGO 1% ciusiies ero Al ble Lunt a 
.Panjcus;a um. Cic. Páñico > Que causa terror y espan- 
to sin motivo. || Lo perteneciente al dios Pan, 

Panifex 'icis. com. El panadero Ó panadera, 

Panífíca, ac, f. Plin. La panadera, 
 Panifícina, ae. f. Col. Panadería , horno , tahóna , lu= 
gar donde se amasa el pan. 

Pánificium, ii, m. Cels, El acto de hacer el pan, la obra 
de hacerle, [| El pan. ( 
- Páníficus, i. m. Plaue, El panadero, 

Panion, ii, 7, Apul. Yerba lo mismo que satirion, 

Paniónia, ae, f. Plin. Panionia, region de la Jonia. 

Paniónius, 2, um. Plin, Lo que toca 4 Panionia, region 

e la Jonia. 

Panis, is: mm, Cic, El pan. Úlcera llena de postillas 
Que sale en la cabeza. Panis primarius, Plin. Pan blanco, 

e flor, pan candeal.__Cibarius. Cic—Secundarius. Plin, 
—Secundus. Hor. Pan casero... Áter. Ter. Pan moreno. 
— Hesternus. Cels. Pan sentado. — Nauticos. Plin, Bis 
ocho, galleta, | 

Panisci, órum. m, plur. Cic. Dioses silvestres , de los 
Montes, 
 Pannários, ii, m. Cel. Aur, Pañero , mercader » fabri= 
cante de paños. 

Pannelium, ii. 1. Varr. Cerro de lana 6 lino Para hi. 
lar. || Huso que tiene rodeada la hilaza, ; 
Pannicúlariz, órum. ». plur. Ulp, Ropas, alhajas de 
orto valor. El dinero que se halla 4 los ajusticiados. 
annicúlarius, a, um. Ulp. Lo que pertenece 4 las ro» 
Pas ligeras, finas, delicadas. 
annicúlus, im. Juv, Pedazo, retal de paño. || Ropa 
fina, delicada, delgada, ligera, 
amníficus, i. m. Cels. Fabricante de paño. 
annónes, num. m. plur. Los húngaros. 7 
Pannónia, ae. f. Plin. La Hungría, region de Europa. 
—Annóniacus, a, um. Esparc, y 
 Mnónicus, a, um. Suef. ó 
annónius, a, um. Suet, Lo perteneciente á Hungría, 
annónii, órum. m. plur. Los húngaros. - 
innónis, idis. f. Luc. La muger húngara, de Hungría, 

-_A0nosítas, átis. f. Plin. La trapería, conjunto de tra- 

Pos, de andrajos. 
¿UnOsus, 4, um. Cic, Andrajoso, vestido de trapos, 
Temiendos. 

iMnúceátus, a, um. Non, 

y Dicéns, 2, um. Plin, ó 

bi Pannicins, 2, um. Pers. Andrajoso , mal vestido, cu= 

“rto de trapos, de andrajos, de remiendos. || Petron, Re. 
Mendado. -Arrugado. 

pc núlos, i. m. Apul. dim. de 
pum, ie. Non, > A ! 

o us , im. Hor. El paño. || Vestido, lVestido vie- 
- Mdrajoso, remendado. || Remiendo, retazo, retal de 
los "nf sirve para remendar. || Paños para la cura de 
ade | 
p.odychismus, im. Atnob. Vela de toda la noche, 
A noletbria, ac. f. Pérdida universal, ruina total, 
dos, E acus, a, um. Oo. Alabado , celebrado de to- 
Pan Heto de Júpiter, 5091 
Ver Ped Es. f. Virg, Panope, ninfa marina, ama de las 
* Pang; “1 O. Ciudad mediterránea de la Fócide. 
Pappo, ac. f. Armadura completa de pics $ cabeza, 
Ma, ac mf y e id 
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Pánormitanug, 2, um. Cic. Lo que es de la ciudad de 
alérmo, Y As piasi 
Pánormius, a, um, Lo que es de Palermo, 

Pánormum, i. 7. Ye 

Pánormus, i. f.Plin. Palermo » ciudad y puerto de 
Sicilia. : poo 
Pánormus si. m. Puerto que puede recibir todo género 


-de «navíos, 


Pansa, ae. m. f. Plin. El que tiene los «pies Muy gran- 
des, anchos y extendidos, patudo, sobrenombre de Es. 
cauro, Pansa, Y otros romanos ilustres, 

Panséléne, és, f. y 

Pansélénus, im. Luna llena, 

Pansélénus, a, úm. Nacido en:luna lena; 

—Pansus, a, um, part. de Pando. Vitruo, Tendido, ex- 


“tendido, 


Pantágáthus, a, um. Lampr, Bueno, útil, apto para 
todo. || Del todo bueno, 5 
antágias, y Pantágies, ae. m, Virg. Pancari y Bruca, 

rio de Sicilia, 

Pantex , icis. m. Fost, La, panza, el. vientre, los' in. 
testinos. E 05 54 

Panthéon, y Pantheum sin. Plin, Panteon, templo 
magnífico de Roma, dedicado á Júpiter vengador. por 
Agripa, yerno de Augusto. Hoy se llama Santa María 
de la Rotunda. Roi 

Panther, 8ris. m. Varr. Red tumbadera para coger to- 
do género de animales, (La omza 2 ines e 
-Panthéra, ae: f. Hor. La pantera ú onza, hembra del 


Pardo, animal fiero, | El pardo. 


Panthérinus, a, um. Plin. Lo que toca 4 la onza 6 
Pantera, Pantherinae mensar. Plin. Mesas labradas de ta- 
racea. Pantherini homines. Plaut, Hombres fraudulentos, 
engañosos, falaces. 

Panthérium, ii. 1. Y. Panther, aia 

Panthersis , is. £. Varr. La leona, hembra del leom, 

Panthérum, i. 5. Ulp. V. Panther. AA 

Panthóides, ae. m. Hor. Hijo de Pantoo , Euforbo.||Pi- 
tágoras , que se vanagloriaba haber sido este Euforbo en 
tiempo de la guerra de Troya. ES 

Panthóus, 1. y A 

Panthus, i.m. Virg, Panto, hijo de Otreo , hersmarno de 
Hecuba, reina de T; roya. E 

Pantices, cum. m. plur. Plaut, El vientre , la. panza, 


los intestinos. Panticibus laxis, Marc. Teniendo flojo de 


vientre, 

Pantómima, ac. f. Sen, Pantomima , firsanta , QUE Tc= 
presenta con gestos y ademanes, no con la VOZ». E 
Pantómimicus, a » Um. Sen, Lo perteneciente ¿4 log 

Pantomimos, y 
Pantómimus, im. Plin. Pantomimo, representante de 

Pantomimas con gestos y ademanes, y sin hablar, || Panto- 

mima, la fíbula que representan los pantom ES 
Panúcella, al. Aceon... ná 
Panúicellium, ii. 2. Varr, 
Panicila, ae. fo 
Pánúcúlum, i. m. 
Pánuéla, ac. f. 

- Pánuelium, li. 2. 
Panúla, ac. f. Non. | 
Panúlia, :20si funcodacinóinnas 7 nl . 
Panurgia, ac. f. Plaut. Astucia , sutileza... ; 
Pánus, i. m. Cels. Lamparon, parótida. |] Incordio.. 
Pipa. indec. Varr. Voz de los niños que piden de co- 
er, que piden la papa. : LON AR 

_ Papa, SS m. T A Padre. [| Viejo. |] Sacerdote. | Obis- 

po. || Prelado. || El Papa, el sumo Pontífice. 
T Papadia, ac. f. La sacerdotisa. ,:- e 
Papac! interj. de admiracion. Ter. Ha, oh!- 


dor:, ovillo de lana..|| Cels, 
Lamparon ,  parótida, [| In- 
cordio= 4. o 3 4 


+. "p Papalethra, ae.:.f. La tonsura:de los clérigos, ; 


T Pápalis. m. f. 1é. m. is. Papal, propio del Papa. 
Páparium, li. m. Sen. La papa ó sopaque sedaá los niños. 
T Pápátus , us. m. El papado, la dignidad papal: del 
sumo Pontífice. E > 0stg 
. Pápaver; éris. m. Plín. La amapola Ó adormidera, for 
conocida, Eq 3D 0d, 


Ovillo de la trama del teje- | 
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Pápávéritus, a, um. Plin, Merclado, aderezado con 
amapolas. ]| De color de amapola. || Sembrado, adorna» 
do de figuras de amapolas.|| Delgado, delicado como la 
amapola. y | 
Pápavercúlum, i. dim. de Papaver. Apul. Amapola 
pequeña. AS: 
Pápavéreus, a, um. On. Lo que és de amapola... 
Papháges , is. m. O. Pafages, rey de Ambracia »despe- 
dazado por una leona rasualMentéd 3 0 0% 1 FRA 
Paphágeus, a, um.Ov. Lo perteneciente: 4 Pafages y 14) 
de Ambracia. pu 19d e, QRO 
Paphia, ac. f. y (Ata seno d 
Paphie, Es. f. Marc. Venús; asi llamada de la:ciudad 
de Pafos, donde era venerada.|| Col. Especie de lechuga 
.de hojas encarnadas. <= a EU a! A 
Paphius, a, um. Plin. Lo perteneciente á Pafos, ciudad 
deChipre 0i 00 E a | 
Paphlágon, Ónis. m. Avien. Paflagon y el natural de Pa- 
flagonia. 0002 j gas Te, | 
Paphligónia, ac. f. Plin. Paflagonia, pais del Asia menor, 
- Paphlágónius, a, um. Plín. Lo perteneciente ¡4 Pafla- 
onia, á los paflagones. onitg9l 
« Páphos, y Páphus, 1. f. PlinPáfoss ciudad de Chipre, 
fundada por Pafo,. hijo de Pigmalion., y dedicada :á 
Veñús.: PR: 4 murga “hy 0% NY e 
Papia lex. Ley papia promulgada por C. Papio, tribu- 
so de la plebe, que exclnia ¿de la:morada de Roma á todo 
extrangero, menos Á los italianos. || Otra lamada-Papia 
¿Popea de M: Papio Mutilo y:Q. Popeo. Secundo, cónsu= 
les en tiempo de Augusto, que séñalaba varias penas á 
doj-celibatos y premios. á los casados y con hijos. || Otra 
Mamada tambien Papia Popea, por: la cual se elegía: una 
virgen vestál por suerte entre vemte- doncellas elegidas por 
el pontífice máximo. a ¿RAS 
Papilio, ónis. m. Plin. La mariposa. [Cualquier insecto 
que vuela, [| Lampr. Pabellon, tienda de campaña.” * 
Pipiliuncilus, i. 2. Ter. Mariposita; mariposa pequeña, 
Pápilla, ac. f. Plin. El pezon de la. teta. Virg. La teta. 
i| Seren. Postilla. | Varra:Llave , canilla, tapon de fuente 
ó de otra cosa. dh aries ni th Ss 
Pápillátus, a, um. Salmas. Hecho 4 modo de pezon 
destetaisio., MU ys e Da. ? AE 70 
Pápinianista, ac. mo Dig. Apasionado á los escritos de 
Papiaiadopatorr dd Ar a a IPR 
, Pápinianus, im. Esparc. Papiviano, famoso juriscon= 
sulto, discípulo de Escévola, privado del emperador Se= 
pero; mandó darle muerte el emperador Antonino Caraca-, 
lla por no querer aprobar, la muerte que habia dádo á su 
hermano Geta. o auniaios 
Papiría tribus. Liv. La tribu Papiria, una de: las rás- 
ticas de Roma. e 0% 
- Papirianus, 2, um. Cic. Lo perteneciente :4 Papirio, 
nombre propio romato. 1037 Sup SE 
Papparium, li. n. Sen. La papa Ó sopa que se daá los 
niños cuando empiezan 4 comerá, + 000 00 oo 
+ Pappas, ae, m. Juo: El ayo ó pedagogo... 200 * 
Pappo, ás y ávi, átum, arc. A. Pers. Pedir , comer la 
papa Ó sopa, Ó cosa que no se necesite mascar. [ 
Pappus, i. m. Macr. Abuelo. | Viejo, anciano. || Fest. 
El vilano del cardo que se lleva el aire. [| La pelusa de la 
parietaria. |] El bozo de la barba por la parte.inferior, - 
Pápúla, ae: f. Cels. Postilla, empeine, pípula. 
Pápúlentus, 2, um. V. Papulosus.. a 
o Pápuli fanum. 2. S. Papul, ciudad de Lenguadoc. - 


Pápúlo, ás, árc. 7. Cel. Aur. Cubrir de pápulas ó. lam- 


parones. o ( 5619 
Pápúlósus a, umo Plin. Lleno de pápulas, de: lampa- 
rones, de empeines, de postillas, :.. . i + 
Pápyracéus, 2, im; Plis. Hecho de papiro, que es una 
planta.á modo dé junco, de'que en lo antiguo sé. hacia 
¿papel Lab omqora. tb SA 4 
> Pápyreus, 2, um. Plin. Lo. que pertenece al papiro. 
> Pápyeifer, a, um. Ov. Que produce, da , lleva, cría 
papiro. | 
-Pápyrimus, a, um. Varr. Lo que pertenece al papiro. 
Pápyrius, a, um. Auson. Hecho de papiro. : 


PAR 

Pápyrumy in. Plin: y > * PA 

Pápyrus, i. f. Marc. Papiro, planta Á modo de jano 
de Egipto y de Siria, de que antiguamente se hacia el pa- 
pel, y tambien cuerdas, velas de naves y otras cosas, 

Par, páris.:1n. Cic. Un par, dos. - prat 

Par, páris. com. Cic. Igual, semejante. Par part riferre. 
Ter. Donde las dan las:toman, pagar en-Ja misma mone- 


da. Parissimi estis. Plaut. Sois muy semejantes, Par est. 


¡Plaut. ES justo, razonable, Ad virtutem, Lio. Tgual en 
walor._Cantare, Virg: Igual en cantaría Attatis mino 


tisque. Sil. De igual edad é índole.._Cum aliquo. Sálust, 
—ñ Alicujus. .Cic. Igual con. alguno. 'Pariad -Dictatorem 


:imperio; Nep. Gon «igual imperio” que vel “dictador, con 


imperio igual al del dictador. Par esse alicui. Cic. Poder 
resistir, contrarestar , hacer frente 4-alguno.: Paria facere. 
Col. Igualaro:T -* mAsránisg od oviiora en 
+ Parábisis, is. f. Prevaricación.]| Digresion. |] Pasage, 
tránsito , paso de un lado:á otro: os ¿si 


 Párabilis. mf. 16, m. 15. Cic. Lo'que-se puede adquirir, 


tener con facilidad. se 
Parábola ¿:ac: f. Quint.:Comparacion , semejanza de co- 
sas diferentes entre sí. || Ter. arábola, narracion de una 
cosa fingida, de que se saca alguna instruccion por com- 
paracion Ó semejanza. > AT A a | 
Párábglini, órum. mo. plur.'Cod. Teod. Hombres po- 
bres que se'acómiodan 4 servir en-los hospitales', en espe- 
cial en tiempo de peste. AS AR 


Psribóli, órum. ma plur. Casiod. Atrevidos, temera- 


rios. Dícese de los que lidian fieras. a 
-. Párábólico.: ado-Sidon. Por parábolas. > ' 


Párábólicus, a, um. Parabólico 5 alegórico y lo que con” 
tiene alguna: instruccion .bajo de alguna parábola.” 

+ Párácéleusticon, i. 1. Trompeta, cuerno para llamar. 

Párácentóriim,1i. 1. Veg. Aguja de oculista para batir 
las cataratas de los ojos. 31005 

Páriceniásis, is. f. Plim. Puntura que se hace en el 
vientre de un bidrópico para extraerle el agua, y la que 
se hace en la túnica del ojo para batir'las cataratas, | 

+ Párácercis, idis. mo Uno de los huesos pequeños de 
la piernas ,¿£00- A A IS ES 

Párichiracta, 6 Párácháractes, ac. Mm. Cod. Teod. E 
monedero falso, el acuñador de moneda falsa. de 

+ Párácháragium, 1l. fo. Cerd; Cuño. falso . para: sell 
moneda. Ln [su cc ariócinasa 

4 Párácháragma, átis. My > | 

+ Párácháragmum, ¡. 1. Moneda falsa. mar+ 

j Párácharaxima, órum.! sn: plur. Piedras, barraS: de 
metal preparadas para hacer ide ellas moneda. 

+ Párichiraximum, l.1 Moneda falsa. *' > 

Páráchlámis, idis. f. Plaut. Vestido propio de los sol- 
dados y de los niños. 4 

+ Páráclésis, 18. f. Consolacion, exhortacion, convite: 

Páráclétus; y Paraclitus, im. Tere. Purácletos pu?” 
clito;, consolador , abogado, nombre que se da al Espino 
Santo. 

+ Páráclytus, a, um. Infame, deshonrado. está 
4 Páracmásis, is. f. Abatimiento de fuerzas , desfi 
cimiento, disminucion del vigor. * ES 
Páracmasticus, a, um. Desfallecido, el que ha po 
do las fuerzas, el vigor. “4 
4 Párácollectícum, l. A. Pincel. Esponja: — die 

4 Párácópe, és. f. Delirio, enagenacion del ente” 


miento, pérdida del juicio. 


Páráda, ac. f. Auson. Cubierta Ó tienda de la:bara de 
4 Páradélus, i.m. El que se distingue por. encima 
los OtrO8-= 022 ¿$ a 
Párádiastóle, és. f. Quint. Desunion,:distincioM> 1%, - 
racion. fig. ref. E 
Párádigma) átis. n. Dónat. Paradigma, ejemplo: 
Páridisiacus, a, um. Alcim. y > ; te / Alpr 
Párádiseus; a, um. Lo/perteneciente al jardín: ll 
raiso terrenal. AVAL AA 
Párádisicóla,:ac. m. Prud, Habitante del PES e 4rbo” 
P3rádisos , im. Sid. Jardin, huerto plantado: ys pa 
les. | Ter, El paraiso, huerto: añenísimo y deta 4 
á Adan luego que le crió. | 


| PAR 

+ Párádógiom, iia. La-+nobleza, lastre de la sangre y 
familia, Ar OÍ Ae idos mo 
+ Párádógum, 1.2. Título de nobleza, carta Ejea 
Culo E REA 
¿TPárádoxí, órum. m. plur. Vencedores en los juegos 
Pitios. ori: Aa a. : 

Párádoxum,: im. Cie, Paradoja, setencia extraordina: 
ria opuesta á la opinion comun. Seo A 

Párádrómis, dis. f. Vitruo. Espacio lleno y: abierto en 
que se ejercitaban los luchadores, EA o 

Páraenésis, is. f. Volcac, Parenesis, exhortacion, amo= 
DOStaciom: to : e e 


Páraenéticus, a, um. Quínf, Parenético, lo que exhorta, 


AMONES ALA aa 
Páractónium, ii, 2. O, Paretonio, ciudad y puerto de 
Marmárica 6 Cirenáica en Africa. || Especie de color 
lanco que viene de ERP a LEO 
Páractónius, a, um. Mel. Lo perteneciente 4 Pareto» 
nio. || Africano, egipcio.c:00or E A ba 
Paráfernalia; órum. 7, plur.: Bienes parafernales, JíLa 
dote de la muger , bienes de esta fuera de la dote. 
Párágatidae ; árum. £ plutrVopisciy 000 
Parágaudes, dum, f. Plur. Fajas borbadas de oro ó seda 
que se entretejian en los vestidos. AS A 
TPárágium, ii. m. Porcion que deben partir los hijos 
menores con el: mayor cuando heredan al: padre-ó por 
les parte 0 nn O AA de a 
- Párágoga' verba. 1. plur. Diom. Palabras que deriván- 
dose de Otras mudan letras y significacion de sus raices; 
como Lacesso, Facesso, de Lacero y Facio. PR 
E Plrágoge, es. f. Dion. Pargoge, adicion de una le- 
tra 6 sílaba “al fín de la palabra, v. y. Amarier en lugar 
Ada” do CE TS o 
Parágogias órum. ». plur.Cod. Conductos, canales por 
Onde corren las aguas. PA 8 EI 
T Páragramma, tis. 1. Falta de ortografia, error de im- 
Prenta Ó de la escritura. A A ES 
T Piragráphe, és. f. Excepcion que se opone én un Pro» 


“edimiento judicial. (| Transicion; || Artículo que se forma 


“ Una.cosa que se ha notado. - MO ET 
Piragráphus, 1. m, Parágrafo, párrafo, señal para de- 
Motar la matería de un texto. [| Señal que sé pone para dis 

Vision de Dro PATO ANO A OO 
Parálipómenon. genit. gr. plur. $. Ger. Paralipóme. 
TOR, de cosas dejadas ú omitidas. Asi se intitulan dos li. 
bros de] viejo Testamento, en que se. suplen las cosas que 
ye omitieron, 6:10 se comtaron plenamente en la precedente 
historia de LOs PEE IT AAA e pe Sole 
- árállus y me Plin. Paralio, especie de amapola y. de 


E Páralláge, ds, LY INS AMÓ AA 
7 Párallaxis, ds. J- Paralage, diferencia entre el Jugar 
"erda ero y el: aparente de an'astro, IL 
ra | Párallelepipedum, im, Paralelepípedo, Géom. Figu- 
E A que consta de seis planos paralelógramos y que 


A 5 opuestos son: iguales y paralelos, á 3 A 
ne Párallálisius; me. Paralelismo, situacion dedos li 
Ns > Planos. paralelos. Ce A e e dl A 
le mes a, um. Front. Lo que consta de lí- 
SR Paralelas, | Paralelógramo, espacio contenido. en lí, 
' > Paralelas; ed, A ye o ¡AIRIS E 
pls, mf. OD. 1, L Vitrun, e Dee m4 + En 
to, paletas a, um. Vitruo, Paralelo, igualmente distan— 
sf erallel; Y circuli paralleli. Sol, Los segundos. de la 
ga Snte d occidente, que tienen por RES ses 
> + Ps, 0 distan entre sí igualmente por todas partes, 
luso, OBISmas, dm, Paralogismo , discurso falaz, con- 
o Mal sacada. ce , e 3 e 
que 08, 1.21 Plin. ¿Navío consagrado :de los atenienses, 
te, ¿rola sino en caso de urgencia grave, como cuando 
Perl Delfos á sacrificar 4 Apolo... E 
Mdag Is cos, 6 iS. f. Cels. Paralisis ó perlesía, enfer» 
e que se relajan los nervios, pierden su vigor, su 
Páril, 0 y ÁDeces la sensacion. Le O E 
do e juss Ao um. Plim, Paralítico, perlítico, el que 
Perlesía, : E 


PAR 1 
Párámése , és, f. Vitruo, La quinta cuerda de Pis 
que era dedicada 4: Marte, E 
.T Párámésusy im: El dedo alan ic 
Páránete, 6s..£. Vitrmo; La sexta cuerda, la penúltima 
de la lira, dedicada á Júpiter. AT A 
_ Parangarie, arum, £ plur. Dis. Obras y gastos que se 
imponen por utilidad pública, IE 
Paáránites, ae, m. Plin, Piedra preciosa como ametista, 
árans, tis. com, Estac, El que prepara , previene; 
Paránymphos, i. m. Fortun. Paraninfo, el padrino de 
las bodas. | El que trae una noticia alegre. | El que anuncia 
la entrada del curso en los estudios públicos , y estimula 
á ellos con una oracion retórica, insugural.. 
Párápechia, ac. f. Var», Vestido de- muger. |] Vestido 
que tenia fajas de púrpura por ambos Adoos ais 
Párápegma, átis. m, Vitruv. Cartel. I| Instrumento as- 
tronómico, que sirve para conocer el oriente Y ocaso de los 
astros. ll Plancha, tabla de bronce , que “se fijaba en un 
sitio público en que estaba grabada la figura del cielo, el 
oriente y ocaso de los astros; y señaladas las estaciones 
del año.| Tabla 6 Plancha de bronce en que se escribian 
las leyes para expoñerlas al público, La y > 
Párápétasia, run. pler, 2. Dig. Edificios contiguos ¿4 
otros que los cubren y quitan la VIA ora sida. 
á Párápéteuma > AtiS. 12, Cod. Teod, Libranza, libramiento 
e trigo. E ES ARA ol A NE 
-—Parápherna, Órum. %. plur, Ulp. Bienes paraférnales que 


Ame 


corresponden 4 la muger casada, por sucesion ó de otro 
modo fuera de la dote, X a PES va 
Páraphórum, im. Plin. Especie de alumbre adulterado, 
Páráphrásis, is. f. Quint. Paráfrasis , explicacion de una 
cOsd por modo mas extenso. di 
"Párápbrastes, ae, m. $. Ger. Parafraste , el que explica 
Ó interpreta una cosa.con paráfrasis. ; Te 
T Páráplasma, átis, 1. Señal que se hace en un líbro en 
algun lugar notable; Aid E 
Páráplegia, ac, f. Paralisis, perlesía en alguna parte 


del cuerpo. di E 
| Paráplexia, ae. f. Ligero. ataque de apoplegia, 

—Párarium acs. 1. Fesp. Paga doble que se daba al ca- 
ballero que-tenia dos caballos. 4 

—Párarius, ii. m. Sex. Conciliador, agente, el que se en- 
tromete á ajustar las partes de un negocio, s 
Párásanga, ae f. Fest, Parasanga, medida de caminos 
entre los persas. Unos dicen que comprendia zo estadios, 
otros 40, otros 60; 


Párascénium, ii. 7, Vitrao, Los lados Y la parte póste. 


_ rior del teatro, a 
-. Parasceve, Es, f. Vitrun.- Preparacion. 45 llamaban 


los judíos al día antes del sábado, para prevenir en El lo 


A a A a 0 
Párdsiopéss, is. f. Ret. Aposiopesis:ó reticencia, figu- 
ra retórica, que se comete cuando se calla en la oracion 
algo quese deja entender e E 
párialt a k Hor. Muger que anda al rededor de las 
mesas y comidas agenas como trahan. 
— Párásitaster, tri... Tert. Vil € infeliz truhan, que an- 
da por las mesas Mi ISA 
Párásttatio, ónis. f ¡Plaut. Adulacion Aruhanesca, el 
arte y oficio del truhan, que balaga al' que pretende le dé 
de comer. A o MO 5 
—Párlisiticus, a, um. Surf. Lo que pertenece al truhan, 
adulador.. a iron Y e 
: -Párásitory áris, tus sum, ári. dep. Plaut. Adular, ha- 
lagar, lisonjear con truhanerías y bufonadas para sacar alo 
o de comer. e 
S Párisitus, im. Cie. Truhan , 2dulador, bufon que an= 
da de mesa en mesa, halagando , adulando, diciendo bu- 
fonedas. Parasitus Apollinis. Hor. Phoebi, Marc, Pan= 
tomimo, bufon, gracioso de comedix. PE 
Parastádes, dum. fa plur. Vitruo. Parastades, piedras 


520 PAR 
que hacen las: jambas de una puerta. 
Párastas, dis. f. Vitruo. Jamba de una puerta, madero 
6 piedra que la forma y contiene de un lado y de otro» 
Pirastáta, ac. f. Vitruv. Contracoluna, pilastra, pilar 
quebrado puesto al lado de la coluna. 
Pirastática, ac. Plin. La pilastra, , 
P3rastáticus, 2, um. Plin. Lo perteneciente á la pilastra.. 
- Párastichis, 15. f. Suef. Índice alfabético, tabla de un 
libro, o A A 
Parasynaxes, ium. f. plur. Dig. 'Conventículos , -conci- 
liábulos de los hereges sobre. asuntos de religion, contra 
las leyes. ? ess dia fl 
Párate , comp. iús , $up. issíme. ado. Cic. Con prepara= 
cion, con prevencion, premeditadamente, [| Pronta , lige- 
ramente, con expedicion. e E: 
Párátilmus, i. m. Depilacion, pena de los convenci- 
dos de adulterio. AR AS 
Piratio, onis: f. Afran. Preparacion provision. 
Páratitla, óram. n. plur. Paratitla , compendios, su- 
smarios de los títulos, || Concordancia de títulos en los li- 
bros: de derecho. po 
Piratorium, li. 1. Estuche de cuero para guardar el 
cáliz, 6 bolsa de lienzo donde se guarda. 
- Paritrágaedio , 48, Arc. n. Plaut. Exagerar, abultar, 
amplificar, como en las representaciones de tragedias. 
4 Páratriba, ae. f Disputa. + pal: > 
j Páratrimma, átis. %. Escoriadura, desolladura entre 
las nalgas ó en los muslos por parte de dentro, 
Párátum, il. 1 Ler. y E ap 
Piritiira, ac. f. Tert. Ó ps RN 
Pirátus, us. 1. Salust. Aparato, preparacion, Preven= 
cion, provision. || Ov. Adorno, compostura. Paratus re= 
gius. Tac. Pompa) aparato real. Funebris. Tac. Pompa 
E 7 DES ad 
Púratus , 2, UM, comp. 101, sup. tissimus. part. de Paro. 
Cir. Preparado, prevenido, pronto, dispuesto, listo. [| Hor. 


Ganado , adquirido. Paratior ab exercitu. Cic. Cuyo ejér- 


cito está en mejor estado Ó disposicion , mas bien preve- 
nido de tropas. Paratissimo animo sustinere. Ces. Soste= 
ner con grandísimo valor. Servi parati acre. Salust. Es- 
clavos comprados con dinero. sae : 
-  Párauxesis, is. f. Amplificacion » exageracion. 
—Párávéredos, i. m. Cod. Trod. Caballo de posta Ó de 
AAA a EA 
_Párazónium, ii. m. Marc. Parazonio , espada ancha y 
sin punta que se trae en la pretina como la daga. || Cin- 
turon, tahalí, viricú. para ceñir la espada. 
—— Parca, ac. f. Ov. Parca , destino, suerte , hado, fortuna. 
Parca nubila. Ov. Infeliz suerte , destino miserable. pa 
Parcae, arum. f. plur. Hor. Las parcas. Cloto, Laquesis 
y Atropos. a y AR A A 
Parcé, comp. 105, Supo issime. ado. Cic. Parca, frugal, 
sobria , escasamente, con moderacion, con reserva. |] Mez- 
quína , grosera, 


ruin , miserablemente. Parce parcus, 

 Plauto Mezquino , miserable. Parcius dicere. Cic. Hablar 
con reserva, con moderacion. Parcissime potestatem aquae 

facere, Col. Dar muy poca agua qe 

Parcendus, a, um. Ov. Lo que se ha de ahorrar, de que 
se ha de abstener. | Á que 64 quien se ha de perdonar, 

Parcens, tis. com. Hor. El que perdona. |] Se abstiene. 

Parci. pret. de Parco. ese 

Parcilóquium, ii. u. Apul. Reserva <n el hablar, mi- 
ramiento. .. YA, e a SN 

Parcimónia, ae. f. Cic. y E Cd 

Parcímónium» li. 71. Economía ,, moderacion , parsimo- 
nia en el gastar. [] Reserva, miramiento en el hablar. 

Parcipromus, 1. 1%. Plaut. Económico, parco, el que 
saca Ó gasta con economía. cr de. ta 

Pascitas, atis. f. Macrob. Parquedad , Parsimonia, mo- 
deracion, economía. des ' cid a 

Parcíter. adv. Non. Parcamente. 

Parco, is, péperci, Ó parsi, Óó parsum, 6 parcitum, cé- 
re. 4. Cic. Ahorrar, usar, gastar con economía, economi- 
zar. || Perdonar. || Abstenerse. Parce credere. Ov, No creas. 
Parcitum est Italiae, Plin, Se perdonó, no se tocó, no 
se llegó 4 la Italia. Parcero oculis. Ov, No Mirar. 


que 
“bertad. ** - 


los parientes. || Sacrificios, convites que se hacian 
- finerales. Pa 


parentacion. 


- Párentes, tum. m. plur. Cic. Abuelos mayores) 
nitores, ascendientes. dalt $e 
3 Parenthésis, is. f. Quínt. Paréntesis, interposic! 


PAR 
Nulli ad perficienda quae quis pollicetur. Nep. No per- 


donar, no omitir medio alguno para poner en ejecuo” 


cion lo que uno promete. — Amicitiis y, eb dignitatibus. 
Cic. No tocar, no ofender, mirar con respeto las amista- 
des y dignidades, 

Parcus, a, um. Cic. Parco, sobrio, moderado» frugal, 
económico. || Mezquino, miserable, escaso, ruin cicate. 
ro, avaro. Parcus sanguinis. Taco Que se abstiene de der- 
ramar sangre. Comitatú. Plin. Escaso, mezquino en su 
tren. — Cultor deorum. Hor. Poco devoto de los digses. 
—ÍOmnus, Plin. men, Sueño parco, ligero. Parcior ira 
merito. Ov. Ira menor que la falta. Parcissimus vini. Suet. 
Muy moderado en el beber. — Honorum. Plin. men. Que 
solicita muy poco las dignidades. Parcum vitrum. Marc. 
Vaso pequeño. : 

—Pardálianches, is. m. Plin. El aconito, planta venenosa. 
*Pardálios y ii. m. Plim. Piedra preciosa del color de la 
piel de la pantera. : 
-Pardilis, is.f. Plín. La pantera ú onza, animal ferozo 

Pardálium, ii. m. Plin. Especie de pomada de muy 
buen olor, cla enpoda Hna 
Pardus, l. m. Plin. El pardo, tigre Ó leopardo, macho 
de la pantera, animal feroz. Se | 

Paréas, ac. m. Lucan. Serpiente que no hace mal. 

Paárecbásis, is. f. Quint. Digresion. Ps pa 
4 Párectisis, is. f. Extension de una palabra por und 
letra Ó sílaba que se le añade. : 

Parectatus, a, um. Varr. El que ya es adulto, crecido, 
le empieza á apuntar el bozo, que entra en la pur 


—Páredrus, i. m. Terf. Asesor, asistente, | Demonio fa- 
miliar. || Héroe colocado en el número «de los dioses. 
Páregménon, i. m. Derivacion de una palabra de otr2» 
Párégória, ac. f. Ápul. Consuelo, alivio, mitigacion de 
un dolor. - ' 
Párégóricos, a, umo Prisc. Lenitivo, lo que alivia. 
+ Párelcon, i. 1 y A: 's 
++ Párelcon, ontis. m. Extension de una palabra por añ" 
dirle alguna letra ó sílaba al fin, v. g. Adesdum. iS 
+ Párélícia, ac. f Edad que empieza 4 decaer. 
Parólion, ii. 1. Sen. Parclia, imágen del sol que se for" 
ma en una nube espesa cerca de él. ba á 
4 Párellipsis, is. f. Omision de una consonante doble» 
Pi3rembble, és. f. Imscr. Todo lo que se añade en YD 
obra por adorno. 
Parenchirésis, is. f. Quint, Empresa superior 4 las fues22 
+ Parenchima, átis. 7. Sustancia carnosa que hay entíS an. 
vasos del cuerpo. || Sustancia propia de cada entraña- . / 
—Párens, tis. com. Cic. “El padre Ó madre, el abuelo 
otro pariente superior de quien se desciende. | Funda pr 


“autor, inventor. || Hor. Júpiter. 


Párens, tis. com. Cic. Obediente. [| Súbdito, sujeto- de 
Párentalia, ijum. 1. plur. Cic. Funerales, exequias Jos 
í ae 


Pirentalis. mo f. 18, mis. Ov. Parental, lo perteneción 
á los parientes. Parentales dies. Ov. Dias de parentac 
de celebridad de exequias. : .s4d de 
Pirentatio, Onis. fe Terf. Parentacion, celebrid 
funerales Ó exequias. e ala 
Párentatus, a, um. Teré, Ofrecido en sacrificio “% 
Pirentéla, ae. f. Jul. Cap. Parentela, familia, el.cón 
junto, la serie de parientes. 


., progó 


on» 


4 Pirentia, ac. f. Obediencia. ds $ 
Ar ae. m. f. Plaut. Parricida, el qu mal 
su padre ó 4 su madre. : 
Pirento, ás, Avi, Atum, Arc. *. Cic, Hacer 
el funeral de sus parientes. Parentare nox10 sang” 
suriae suae. Petron. Lavar su injuria, vengarla cn 
del delincuente. 


Pirentor, áris, 4tus SUM, ari. dep. V- RS pe 
Parco, és, rui, tre. m. Sueb. Parecer, comp 


e ias, 
las. exeg in” 


ap” 
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reser «upresentarse. |) .Obedecer, sujetarse. Parere. gular, 
Hon.Ser esclavo de la: gula. _Consiliis, legibus:Cic.:Obez 
decer, observar, seguir los consejos, cumplir conrlo que 
mandan las leyes, Vecessitati.. Cies Rendirse 4:la nece- 
sidad. _ Promissis. Ov. Cumplir la palabra, la promesa. 
Paretur. Lio, Se obedece. Si paret. Cic. Si consta, si se 
prueka, si se justificado 0.000 Uigns L 
¿ FPárcóris.Orum. 1. plur. Caballos de, coche que van 
4 todo correr, «|| -Gaballos que montan los postillones. 

T Párephippius, ii. m. El que atormenta: á: un: caballo. 
Porno saberle;montar:ó levar. senor T 

. Parergon, i. m. Vitruv. Adorno queseañade áuna obra 
sin necesidad. , Dil me! 

Párésis, is. f. Flojedad, dejamiento, falta de fuerzas; 

Párethónium, ii...1. Plin, Especie de color. hecho: con 
la espuma: dela mar y cieno,. A hina 

Párhippus, i. m. Cod. Teod. Caballo mal guiado ó con» 
ducido por el que le monta, as 
. Párhy páte, es. fo. Vitruo, Cuerda segunda de las; :siéte 
de la lira, dedicada á Mercurio, . 

Páriambodes, ¡s.m. Diomed; Pie de verso , que consta 
de cinco sílabas, breve, larga, breve y dos largas, como 
pétitiónés. > Eidisit 64: 

Páriambus , im. Diomed. Pie de verso y que consta de 
cinco sílabas, una Larga y cuatro breves como Conticiniúm. 

Párianus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Pario, ciudad 

el Asía menor. Yan a 

Páriatio, Onis. fo Esceo, Liquidacion , igualacion de 
Cuentas, rr A oás 
Páriátor, oris. m. Paul. Jur, El que ajusta, liquida su 
Cuenta, queda solvente. 9d 

Páriatória, ac. f.. S. Ag. V.Pariatio. 

Párici, órum. m. plur. Fest. Los cuestores.Ó jueces de 
los delitos capitales. REL md ata gd: 

Páricillum. i. 1. Tac. Minuta de un contrato. . 

Páriens, tis. com. Ov. La muger que está de parto.- 
-—Parientia, ae. f. Tac. Obediencia, + Sy 

Párics, ttis. me. Cic. La pared. Intra parietes. Cic, 

entro de las paredes domésticas, en casa , privadamen- 
te. Paries arrectarius , cratitiuso Vitruo. Pared de em= 
Plenta Ó zarzos.._Medianus, intergerinus. Vitruo. Pared 

€ medianeria,...Fornaceus. De tapia de tierras a Struca 
tilis De mampuesto.Lateritius. De ladrillo... Diplin= 
thus. De dos ladrillos.._Triplinthus. De tres, 

Pariétalis. m. f.1€, n, is. Marc. Emp. Lo perteneciente 

la pared, , EE 
- Páriétaria, ac. f. Apul. Parictaria, yerba. que nace en 

05 paredes y tapias viejas. A 
—Pariétarias; iiom. Jul. Firm, El que hace paredes ó 
Bpias, albañil. a 00) 
Párigtimac, arum.:f. plur, Cic. Paredes, tapias Ó muros 
Viejos que se desmioronan. 55: ieitr 

Til, órum. m. plur. Nep, Los parios, los naturales 
de la isia de Paros. 

áriléma, atis. n. Varr, Sarmiento, vástago de la vid. 

árilia, ium. m. plur. Vo Palilia, 

Parilis. mu.f.:16. m, is. Cic. Igual, parejo... 

-Párilitas, átis. f. Gel. Igualdad. | 
Páriliter, ado, m. Plaut, Igualmente, 
ário, ás, avi, atum, áre. a, U/p. Liquidar las cuen 
“5, igualar la data comelcargos 0 L 
py cio (is, pápéri, partum, y paritum ,, rére, a. Cic. 
a » dar 4 luz, producir. || Engendrar:, criar. | Adqui-= 
> ETangear , ganar, [| Ocasiónar, causar,;tracr, acarrear. 
Parere 00. Cio, Poner huevos. —Vermiculos. Lucr. Criar * 
DIIDOS. > Sii lethaima manu. Virg. Darse muerte, por su 
DL, Soma: alicmio Li ¡b. Adormecer 4 uno, 
cili o dormir. Gratiam sibi apud aliguem. Liv. Cons 
os, ganar crédito, estimacion con alguno, ma Pacemo 
cid, Sionar, procurar, producir la paz. Tanguam Chal- 
de 10015 peperit uxor. adag. Como puerca lechones. ref. 

pa. Sen. de Par. : cs) 1 
reves q qa: m. Virg. Páris, hijo do Priamo,y Hécula, 
toba, Troya, el cual fue causa de su ruina ee. s per 

do enelao, rey de Lacedemonia , su muger Lielena, 

isiácus, a, um. .Fortun. Lo perteneciente 4 Pa- 


PAR 


tía y capital de Branca. a ino q 
sPárisiensis. m. fa sé, 1.18. Parisiense, lo que es.de París, 
Párisi, Orum. m. plur..Ces. Los parisienses, los. naturan 
les. de París. [| París, ciudad sapital de Francis 2... 
«Párisinus, a, um,-Parisiense,, lo que es de París. 3.05 
-Párison, 1.1. Quint. Similiter cadens, Figura retórica, 
cuando acaban igualmente los miembros de un período, 
D. S. Quid tam commune quam spiritus vivis, terra mor. 
tuis, mare fluctuantibus , litus ejectist o pp 
Páritas, átis. f. Arnob. Igualdad. 


< . 


Páriter. ado, Cic, J untamente, 4un tiempo. || Igual, sc 
mejantemente, del mismo modo. Pariter mcratus, Plaut, 
De las mismas, de iguales costumbres... Carus. Lio. Tan 
Ó igualmente amado. == Crescere cum luna. Cic. Crecer. al 
mismo paso que la luna, _ Alicui: Lio. Igualmente que 
otro. Pariter ac, eh, .atque , ut, cum, Igualmente que 
tanto como. ; LA sed ¿9 
Párito, 3s, ávi, átum, are, a..Plaut. freg. de Paro. 
Prevenir, disponer, preparar, o q 
Páritor, úris. m. Suet, El que obedece, pronto áservir, 
Páritúdo, inis. f. Plaut. y Pa A A 
a Páritúra , 26, f: Varr. La paridera, paricion, el acto, de 
parir el ganado, el tiempo de. la AO el 
Párius, a, um. Plim, Lo que pertenece 4 la isla de Paros. 
Parma, ae, f. Lio, Broquel ,adarga; rodela, escudo pe- 
queño z redondo, de que usaba la infantería y caballe= 
ría. || Parma, ciudad de Lombardía. ... a e 
Parmátus, a, um, Liv. Cubierto, armado de 'broquel 
ó rodela. pbaño, A” ci 
- Parmenses, sium. m. plur. Cic. Los parmesanos , los 
naturales de Parma. ei mdtot 
uParmensis. m. f. ré..m. is. Hor. Parmesano , lo. que per- 
tenece 4 Parma, pa 
7 Parmúla, ae, f. Hor. Broquelillo , broquel pequeño. 
—Parmúlarius, im. Quínt. Broquelero, el que hace ó 
lleya broquel. TARA ito Eine 
Parnácis, idis, f. Varr.. Vestido propio de doncellas. .. 
Parnasscus , a, um» Avien, V. Parnassius, <> 
Parnassis , idis adj. f. Ov. La que es del Parnaso, ¿E 
Parnassius, a, um. Virg. Lo que es del Parnaso. 6; lo 
que le perteneces. 000 MOE is 
Parnassus » i..m. Ov, Parnaso , monte de Grecia en_la 
Focide , que tiene dos picos Ó puntas, una consagrada. á 
Febo y otra á Baco. BALA E 
Parnes, éthis. m.Estac. Monte de la Ática, muy abun- 
dante de viñas y caza, los 0 
-Páro, Onis. f. Cic, Bergantin, galeota , nave pequeña 
de guerra que va á vela y remo, y en que cada marinero 
es soldado, poe e 
Páro, as, avi, atum, áre. a. Cic, Preparar, Prevenir, 


521 


u 
4, 


disponer, aptestar. || Adquirir, ganar, grangear , lograr. 


Parare se ad aliquid. Cic. Disponerse para alguna COSd,. 
Inter se. Salust, Acordarse, convenir, quedar. de acuer 
do, conformarsc.._Bellum alicui, Nep. Prevenir la guer- 


. Ta contra alguno. — Jumenta impenso pretio. Ces. Com- 


prar caballerías G/mucho precio, muy caras... 

- PParóchae, árum. f. Plur. Provisiones de viveres 50m; 

cedidas á los magistrados romanos que viajaban de orden 
la repúblicas 0. EPR 

rie , ac: f. Sidon. Parroquia, ¿la jurisdiccion, del 

párroco , el distrito de. ella, la union de los parroquianos. 

+ Páróchialis. m. f. 18. m..is. Parroquial, lo que es ó 


pertenece, á la parroquia. oa 
f Páróchianus, 2, um. Parroquiano, el que es de una 
ErO ula. sig do sx ¿Susi sa qe e: 

e róchus; i. m. Cic. Proveedor, comisario. || Hor. El 

queda un convite, [| Ecles. El párroco, el cura de la par- 


» . 


2 srbciilos, 3. um. Juef. El que tiene los ojos iguales. 
- Parodia, a. /. Ascon. Parodia, imitacion de versos 
Pasage del estilo clevado de la tragedía. al humilde de la 
A o ropa TEN 
" Pároecia, ac.f. S, Ag. Vecindad. I| Diócesis,(| Parroquia. 
«PA roecus,i.m. Bud. Parroquiano, feligres deuna parroquia. 
_Pároemia, ac. f. Dion, Adagio, PARTES, refrán. 
z vv 


53% PAR 

Párómacon, i. 2. Diom. Figura, cuandovarias palabras 
diversasempiezán por las mismas letras. y como Machina 
múlta' initihxsminabiñ makina nturis. ¡Cuando sétusa: de 
nombres 6 verbos* con poca. inflexión, y vemejantes, * como 
Multacoteb vrs? animo, multusque'recursal gentis!honos. 
"Parómblegia, añ. fa Ritz Lup: Figuta, confesion Ó cón- 
cesion de tina cosa Po eS se os Linabndee ¡consecuencias 
contra ¿Hdontrario VO VY- VITA, PUMA buÚO Y 9 

Paron, ónis. V. Pato Onis. 00" 

- Párónómasia, ae. f. OubirsBársnontasia, os rá a 
hibrals; cuando Je usan algunas mu). parecidas en: ab so 
nido, aunque de sign ificado diverso, sapo Con apse cie 
06 hnimo el Prados" 210 (011:d209 Ss BO ti s 
is pPárónómus; 4) vio cntluga rooalejentezdn do? 

=uPárónychia, ac: sf Plin. Panadizo,) ag de potema 
qíie salón tod MediPjunto ANGPURAN O NA ES 
| Párónymia, ac. La Iwitacion ligera. 104 « 
== Parónjanioms n.'Sobrenotiíbre ; apo. ON 

+ Párónjmum, in. Un derivados ¿100 UI 

"Páropsis ; dis: IA El plato o ¡comer 061 
- Paroptus, a, um. Ápic. Asados: cobanidl 
oLPáros 29 Pala Gp Virga Palos; la del pe, his, 
una de las Cícladas , famosa porel" mármol que ria 0 

e oPargtis) 1dis. 7. “Cels. Parótida ypostema'junto á los cidos. 

—Párótium , ti. 1: Pendiente y' peréndengue, “arracada. 

roxysmús' Em: 'Párosismo 3 "corimocion y" irritacion, 

33. ef, Hor.; ia are demál agiiero. pd 


Muy 


Rarihásia, ae y S una e peutciigd 
Parrhásie, Es, /, Pin. Parrasia, ciudad de Arcadias ll 
Tx Arcadia. “A “ e A METE LN 


Parrhásig, idis. adj. h Ov. La he es de “Alrebdialin: 
-'Parekiksis ; Ydis:"Adj. f. Oo. La' osa: tnayor, ctonatelacon 


del polo ártico. ] 
al PJ td. pin: Lo péstentcione á Arcadia y 
3 Par 


sid, y ciudad. inter 
Parrhásius ,,¡l. Mo Plin, Parrasio, pintor célebre de Efe 
so el primero que dió vimetria á la pinturas. 


Me Si A 


4 Parrhésia, “20. f. Tibertid en“el hablar. - pm , 


_Parrhesiastés y ES m: Sen: Libre-emiel hblagai Bar 
 Parríci, orum?mi plúr: Fest Jueces del crimend1 g 

Parricida , ac, Mm. f. Cit. Parricida, el que-mataú su pur 
ed á su madre. ¡PEFq E mata ¿su hijo; 4 un” pariente E 


A 


“dúdadano. is q... A A ib * RR q5 E Y, ll po A 
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¿Parricidális.. m, f, 16. m. is. V. Parnicidialis. +9 6 
"Parrícidatus us. m. Cel. a Cia Particidio, ¿ el acto y 


efecto, y el crímen de matar 4 su padre Ó madres" e vimab 


Par rricidialis, ma. 18, OS Asis Lo» que ca 
parPididic"” "9 Ac 
Parrícidialíiter, ado. Lamp. y n AE 4D 
o Parricidiós. “ado. Cie. Con parricidio. : wá 25, 0161 

más “Parricidium, 1 im Cic. Parricidio y el' delito de-“matár 
frsú padre 6 madre. pol de matar'$ otro¡cualquier parien! 
Es ur. Los ¡gus de márzo; en'ePchál dia fue asesina 
César entelisenado. Fratermum: parricidinm. Ciés 
Adeiinato“de un hérmano. A y ra ie cdas E 
_Pars parti. Jo Cic; Parte, pegad$ porción, miembrol| 
isión, orden, “deber, em pleoy Bficio , obligacion. ll 
sé estado, coñáltion. Il Partidos “ficción, bando: Pars 


? a hominurn.. de Un buen número de Hombres.' Mene 
17 


párees sunt, Ln rin. est partid im: Cic Es negocio' 'mio, 
és dosarque me, toca 4 Opt in''omines:Cic. Por todos 
ladós “de todos modos, 'Cáesaris teñieres Tace Seghir el 
So ser de la faccion de César Suscipere alicujusl 

e. Ocupar” elpuesto' ES Ejercer su" empleo. — ln 


cs mdtdid rimas A a elecall el primer papel eh uña 

comedia, — Pr pe A aliguen a habéres Teri Tener la 
próferbndid E en el' fimo de Hz o rata párte: Ulpz 
Á. ¿prorata, á proporcion. Magna ex parte. Plin.«Por Ta 
mayor párte, lo más ¡14 mayor parte del tiempo. Dimi- 
dia ¿2 “parte. Cie. PO k máitad. Plas media parte: Ov, ¿Mas 
¡de * mitad. “Omni: sd Ov. Portodos losladosó nEnjOs 


no 


los partos. . 


PAR) 


Parsímónia, ac. f.:Plaut. Parsimonia, moderación, €co-- 


nomía, arreglo en el gastar. l La hacienda pr conca: 
ECONOMÍA, + 10000000 5 al : 
--«Parsimónicus, aj lui: Y. Párcuo, / yal e 
Passus, a, um. part. de Parcos 2.0000 
«Parthaon;.onis,.m. Ov. Partaon , hijo de Martesó: de 
Meleagro, rey de Calidonia, y de Merope, [ yo sa 
 Parthaonides , 4e. 1. Ov. Hijo ó nietó de ¡Ráitaci co- 
mo Diómedes , hijo de T Sada Y cual: lo. era ye eno, y 
este des Partaoni y 
Partháonius, a, um. Oo; ch hebtemccientel á rPastaom 
¿Parthénia, ac. if. Plin. La isla de Samos. -' 
Parthéniae, árum. m. plur. y ' 
Parthéñiddasy árum.m. plur. Ó 
««Parthénii, órum. m. plur.. Just. Los taz entinos, que $a- 
biendo que eran engendrados desilícito trato:de sus: madres, 
dejaron súpatria: Samos , y con Su. pisan Ealapta ajen- 
taron en Tarento. 
¿¿Parihénidous, a, um. Pr E perteneciente 4 Par 
tenio, nombre propio de varon.» 


S Parthénjas ac. m. Serb. Sobrenombre de Virgo, lla- 


mado así por su pudor y"probidad. - 
Parthénice, €s. f. Plin. V. Parthenium. si 
+ Parthénis, ¡dis f. Plin, La artemisa, yerbas ' 


: Parthénium y: ii. 7. Plin.: Parietaría, ¿ato |Marricaria, 


yerbas Magaza, yerba 030. 

Parthénius, a, um. Virg: Virginal, virgíneos ' Lo por- 
teneciente al monte Partenio de Arcadia.- - 

Parthénius, ii. m. Mel, Partenio, rio de A áli de 
Paflagonia , de Samos. | Monto-de Arcadia. |]:Partenio, 
gramático griego de Niza, poeta elegiaco y y de otros me: 
eros, á quien dió libertad Cina em la Si des Misridátes 

rsuingenio. od 

Parthénópacus, 1. m. Higin. Partenopeb: jóven muy 
hermoso y valiente y hijo-de" pesaje pd yde la famosa ca- 
zadorá Atalanta. 110 

Parthénópe, és. f. Virg- Partenope; una de las sirenas 
que-se precipitarón: al mar: por no poder: atraer ¿4 Ulises 


com su canto'd, sus escollos Esta fue á parar adonde está 


Napolés ,'qué de su nombre:'se llamó Partenopes: Parthe” 
nopes moñtimentum. Ov.-Ná oles', wola a Jide ca 
pital del- reino dé su nombre. , 
-Parthénópéeius, a, um. Oo: Lo bortenccicaterá pe site 
na Partenope'ó 4 Nápoles: Mi ai ae 
'Parthi y Ofuni ms pluro Por. Los partos pueblos de 14 
pesit de Partia en Asia. 
ParthiayaerfPlin. Partia Ó Larache, region ide. as 
en el imperio de los $ ADA rl a 
o Patthiicas 75 umi Luc. Lo que: pertenece, di Paria 6 $ $ 
A 
voParieney16s..f. Cure. La Partia, Ja region de: a putos 
Parthini, Órum. m. plur. Pueblos-de Macedonia. 9 
Parihiis? 2,uñ. Op. Parto, lo. «ques es de los. pl 
de su region. A $ 
-Partiarios ado: Cat. Con 'parteó á la parte del Ed, 
gasto , frutos y ganancias con'aparcería. > 000 
Partiárius, tim. Col. Elque: tiene Ó- cen una ema 
asiento por mitad con otros; aparceros ... dde 
Partiarius, a, um. Apul. ¿Aquello en qui calgunos ee 
TP RAI O REA 100 ce 
Partiatim. ado. Cel. Aur. Por! partes. : 
—Partibilis. mf. 18.1. is. Clavd.: : Mamert. Panes 
que 'se“puedé partir, dividiri | cub 
Particeps, Apis. “com. Cie. Participe , panicipante 6 
pañero. Pareiceps' pudoris, as verencundiat. lice 
tiéne pudor y” verHoh za: ps Conjurationis.. Cici Ea 
de una conjuración. — Fortunarum.: «Cic Compañ arte 
la fortuna. Participem facere pc rei. rey aio 
de alguna-cosa, comaunicarla. >. e 09 
Partlcipatio ónis. 1 Espora Partcipacions p ñ d 
municación. * oh j- 
Partícipitus, a, um. Just. ¿si de Participo» Panic 
pado'; e codubicádo! 
> Participatus, us. Mm. Espare. Participacion, P 


muúnicacion.. 1:40 que Es 
* Participialis: m. f le, n, is. Quint. Participial, 


lo 


arte» 007 


fi o 


PARE. 
der participio de Mñtwéibosb 530.4 29 souzizas 20L cio 
a Pacipiativer ado FesémPor irticipio, APA 
Párticpiura di, Quiñé. Participio de ui vérbo, + 0 

artícipo, ás, ávi, átum, are, a, Cic, Participar; “te: 
ner parte, ser partícipe. [[Ddr-parte; hacer participante, 
comunicar Convotroror23571 con TA 215317 


Particila, ac. SoGig Paritoild y patrccia) pequeña par=: 


Gt Particudá MOMHDre-que se da á las cuatro partes, 
indeclinables de la oracion. 303530 21015 ab bibiis dl 
Particilaris: mf, 1800: 4, Apul. Particular y singular. 
Particilariter. ado, Apul, ati a coi 
"Pattícilatim. ladó: Col! Particúlarmente yen “particular, 
Por partes , parte por parte. IS 
articillatioy Onis. f. "Mare. Cap: Division -pór “menor, 

en méñudas partes; rs ET TINS * Cn, ED iD A 
Particiilo, ónis. mm. Won, -Coheredero.; «el “que “hereda 
con otro el patrimonio: Fodrs Párticulon, nombre propio 
deraronoc Mr na da ¿reo ro ye pino 
+ Particus. ira Murcader. ue vende:por-ménór,: 
"Partilis. mf. n..ist Firm. Partible, divisible, lo que 
se puede partir Sidividiñil ob ricorid sia micos 
+ Partiliter ado. Arno, Partiblomentey porspartes; * , 

*>Partim. ado, Cie Parte sémpartezo Tortel a 

Partio, dnisi' f: Plaue, El »parto y eliacto'de parir, 
Partio, is, ivi, itum, ire. a. Salustiyo do ita 
“Partior, Gris; ¡tas sutn s Wiodep. Cici Partir, dividir, 
distribuir; comunicar por partes y repartir. ie huso '> 
Partit, ado. Cic. y een Y apra 
Partitim¿ ado. Claud;¿Pór. partes, con: división: ; distri= 
ucion, ads uoh 
“Partitio., Onis. f. Cit. Particion., division, distribacion, 


e... 
4 Side 


Tcpartimiento,:: 1 Chealuvibs, ol latas l 
Bátitó.:ado.:Up, Por, partes ¡por porciones;: : 
“Partitor'y ris. mm; Cicv Partidor ;repartidor, divisor, el 
Que hace partes, divide, distribuye. 0.0000. AT 
—Pártitado, inis. f. Plaut.El parto, el acto. de parir. 

Partitus, a, um. part. de Partior, Cie; Dividido. dis. 
tribuido emi partesiipoa cr o 2 doo o t7 
Partors Oris. ma, Playf. El que adquieio ¡en especial por 
herencia): O Oribe oca! baii lena “q 
Partuális, mí £ 18) bis Tera Lo que pertenece al parto; 

Partiila y:a0. f. Teri Diosa que presidiá.4:los partos, ¡153 
Partumeias, a, um] Hor: ¡Eecundo, do que fácilmente 
Pare Ó «produce. -. Wbitsiy del iria EN 
9 Partíra, ac. f. Varr, ¡Ed.partodd mis aia 

artiirio, is; ivi, :Ó'i1, itum y ire. a. Cic. Estar de par= 

to, con dolores de parto: || Parir, dar 4duz,, 
Partritio , Onisi fi: So Ag. El acto de. estarde parto; 
"Partus, a, um.- Cie, Adquirido,: ganado; : grangeádo, 
Procurado, ]Nacido ,. «dado: 4- luz, engendrado , criado, 
Producido, Male parta, male dilabuntur. Cici Los bienes 
Mal adquiridos se disipan'malamente, jamas aprovechan, > 
—Partus, us, m 1 Cic.. El parto, la cria.-]| «La “cria. de los 
SUimales, | Hijo, criatura, || Frutos. Partum Ferre. Plin; 

preñada? .2ÓO url log ol | 
uonárilis, idis. £o.els. Elemon.y alisceso en.las encías. 
“Park: ado, Cic.¡Póco.y' un pocosii mo, 

tumper. ado. Cic. Por un poco, un poca de tiempo, 

Momento. : 4 eeeh ato l cáai pes: 
ñ Páruncilus, im. Cic. dim. de Paro, Onis. Bergantin, 
“Vichuelo ligero; Es brutxá jj. y 
a pvaado, Vitruw.Poco,.un pocos: ius. 

a vi, genit. abs; Cic. Poco. Parpi refert. Cico Impor- 
2 Docol, es de poca consecuencia. lomo: 
DAVE, Sram. mm; plúr. Ov.-Los hijos pequeños, 
b “vibibúlos ,'a:um. Cel, Aur. Poco bebedor, el que 
: AA de 
de arvicollis. m. fe, 1 ¡5,; Cel... Aur; Corto de cuello, 
CR SScuezo , cuellicorto,..; : 
a pvi=dico, ¿e , xi, CtUM, CÉTC. Ay. 4 
e po vinfácio, is, feci, factum, cére, 4. y... $3 
Ca 1LyT+ pendo yisy di, sum, dére, a, Lic, ¿Hacer poc 
eat, estimar en poco , no hacer aprecio, no hacer 
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tati y AUR Y ¿Cir Parvidad . pequeños , cortedad, 


PAS 523 
, Parvitldm. ado: Plin: Poquito; in poquito, muy: poco. 


aParvíilas, 1 mi QuintPárvalos pequeño: niño..ov.: 1 
A paroulo.* 
: y 


Parvúlus, a, um. Cic. Párvulo, pequeño: 
Ces. Desde niño; desde la infancia Ao ] 
Parvus, a, um. Cic..Parvo, pequeño. | Hor. Bajo, hiu- 
milde, Parvas Animas) Hor. Poco- espíritus: Parvissióis 
rictus. Varr.'Boca:muy pequeña and sa TN 
ú 'Pascalis: mi foléóniis Lo, Lo'que se Hevaal'pástoj> 
A poyyiaest 2 O O 
- Pascendus,a,tim. Hor. Lo quese ha de apacentaró criar: 
Pascens, tis. com. Virg, Qae paces [| Que: apacienta; que 
A A A: 
Pasceólus:, im. Pladie, Bolsa, saco de cuero. ud 1 
2 Pascha paefayo sta 0 SI TT PTAS] 
Pascha, átis. mn. Bibl, Paso, tránsito, pasage y; elracto des 
pasar. Pránsito:del 4ngel'exterminidor:de los primogéni- 
tos de Egipto, || Pascua, tiempo en<que celebraban los jua 
díos la: memoria de este tránsitoidel ángel sin haber imúer- 
to 4 sus primogénitos. | Solemnidad' de la pascua y inmolaz: 
cion del corderozila-paseua 6.4 cordero' que se intnola- 
ba, el cordero pascual. Pascua, ¡fiesta dela resurrección: 
de Nos Jilós Ebadhor si A di 
cp aschilis. ñ, Folé. nm. is. Sedul. Pascual vlo perteneciena! 
te á la pascua, «CAS0p9q 
'Pascito, as APi, atun st dl Var, 'frec. de Pasco, 
Pacer con frecuentid, .oñoopon me tios TA] 
e Pasco, is, páyi,fastum , cére, a Warroyoo ¿ota 
Pascor , Éris, pastus sum, sci. dep. Ov. Pacer y pastár.l 
Apacentar, llevar 4 pacer , criar ganados. || Hor. Servir de 
pisto. Pasci per-herbas. Virg. Pacer las yerbas. — Sildas, 
—Virg. Pacereilas selvas.—Oculós, Fer:¡ Recrear da:vitta. 
—Barbam Hor. Dejar crecer la bar ba. —Rapinis.CiecAli- 
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mentar, sustentar, mantener con robas;>!::: toi; 
Pascualis.m.fL8c1e. is. Bibl.Qué paceóse leva á pacer, 
Pascuarium,:ii.. 11. La renta que se da por tener facultad 
de enviar sus gamados; 4 dos pastos oi coiacites 
Pascuz. ado, Apul! Abundantemente. 0. atte 
Pascubsus; a:, um. -Apul: Baeñó para pasto.oio cios 
-Pascutm , 3.2. Col: Pasto, prado , dehesa, lugar donde 
pasta el ganado, || Pasto, pastura. ión ola 
+ Pascuus,:.2;: um.Plaut. Lo que es buéno. para pasto, 
que da buen. pasto.-' Sia ade A AAA 
+ Pasiphácius,:a um.:Om. Lo. que: pertenece 4 Pasifaé. 
- Pasipháe ,. Es. f: y Pasiphaa, ac fo Cie Pasifac; hija del. 
Sol y de Persis, muger de Minos rey de Creta y ¿que énam 
miorada de un. toro dió á luz:el Minotauro: Fic toda 
por diosa. merodosd MA A IO db, 
Pasiphacius, a, um, Op, Lo perteneciente 4 Pasifies oo. 
Pasitbéa , ae: f, Yo: crmesa JH q 
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Pasíthee, és. f. Catul, Pasitea, una dedás tres Gracias. 


su Passales, Oves, et gallinac. f.: plur, Fest. Ovejas y. ga- 


llinas que andan pastando. Ads 4 
Passiriae ficus. fo Capitol. Higos" pasos, secos al sol. 
Passarinus, a, um. V. Passerinus.iso 7, cicirora 

-— Passer, éris, mi, Plin. El: gorrion; pájaro, Passer mátin 

nus; Plaut. El avestruz. : Jjotesq le cos: 
Passercilus, im. Cics ¡Gorrjoncillo ,¡gorrion pequeño, 
Passérinus, a, um. Von. Lo perteneciente al gorrion¿> 

-Passernices; cum; fi plur. Plin; Piedras: de amolar. 

—Passibilis. m.f. 13. n. is. Prud. Pasible, que.puéde pa: 

desbte:< cido Ara AA, a 
-Passíbilitas,, atis. f. Arnobs Pasibilidad, aptitud ' para 

padecer. . me Oboinsrairres Ro > La A 
Passibiliter. ado. Ter. Con pasion , padeciendo. 0453 

-Passim. ado; Cic. En Ó -por'diversas partes.» por;aqúi y 

por alli.| Sin-ordén-, sin regla, indistintamente. [| i cada 

paso, 43 Obin o yA e AAA 
Passio, Onis. f. Apul. Pasion,'el'acto de padecer tor. 
mentos , martirio. ||.Cel. Aur. Pasion, perturbación, afec— 

to del ánimo. gue end <b ecbileso cel o! 
Passiónalis. m. f. lé. m. 15, Tert. Propio de la pasion, ... 

, Passive. ado, Apul. Dispersa y desparramadamente. A 
Pris. Á modo de verbo pasivo. 
 Passivitas, átis. /. Apul, Concurrencia, Concurso, con- 
fusion. 

Passivitús, ado. Ter. V. Passim, >, 
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—Passivus, 23 um. Apul: Pasible y. que puede: padecer. || 
Pasivo , que sufre .la.accion de un agente. (| Ter. Comun 
4 muchos , promiscuo. no eta 


Passiilae, árum. f. plur. Plin.: Pasas, uvas pasas. 
Passun, 1.13 Plin. Vino de pasas no. 000 
Passus ,.2) um. part..de Patior. Virg.::El que ha pide»: 
cido. || part. de Pando. Cie. Tendido, «extendido, descogi= 
do. Passi racemi.Virg: Passa uva. Plin; Pasas, Passis 
velis. Cic. Á velas desplegadas. —Crinibus. Ter. Tendidos;: 
esparcidos :los. cabellos. Palmiss Ces» Extendiendo las 
manos:en ademan de suplicar. 2... canconsÉ 
Passus , us. m. Cic. El paso , el andar , la marcha. [[Ov. 
La huella. Paso; 'la medida de cinco:ó.:tres ¿piebiscet 
Pastícus , a, um. Ápic. Que pasta Ó-pace, que comme, 
que ya no mama 0 A TDR 
Pastillárius y ¡i¿oma Cici:El pastelero , que :hace pasteles, 
el confitero que hace pastillas de dulce. 1.0 2000 
-Pastillesco, is Ere. no Varr. E ormarse., hacerse en for- 
ma' de; pastel, de pastilla... Pacino 
_Pastillicans, tis. com. Plin. Lo quetiene 'Ó represento 
figura.de. pastel 6. pastilla. p feysesg orvbros lo, ed 
Pastillum, i. n. Fest. Torta redonda en forma de pas- 
tel que: se ofrecia'enolos sacrificios, || Varr. Panecillo, pan 
pequeño. AA 
Pastillus, i.. 1. Hor. Pastel de:horno. || Pastilla de dul- 
ce. || Fest. Panccillo, pan pequeño. || Trocisco ;medica- 
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mento, masa: de varios .ingredientes de que se hacen las 


píldoras. 00 90 
iPañísiicajás) foPling yoito apo pl asi9 Ta 
-Pastinago y inis..f. Col. Zanahoria. |Pastinaca, pescado. 

Pastínatio, Onis. f. Col; La-cava de la! tierra... 20 19=- 

Pastímator , úris. mo Col. Cavador, el que levanta la 

tierra con el azadon.> 00: * caigan isirodes SÓ 

«Pastínatum , i..2. Col. Pedazo de tierfa cavada. 00“ 

: Pastínatus, us. me Plin. La cava de-la tierras 
Pastínatus, a, um. Cols Cavado, mullido. 02 + 219 9b 
Pastíno, as, ivi, átum, are. a. Col. «Cavar la. tierras. 
Pastínums dm. Col; Elazadon, la.azada: para cavar. 

- ¿Pastio:y Onis: fo: Col. Ebrpacentamiénto Ó cria de gana 
dos y aves. sueo cotas Tp ob E: 
«Pastómis , Idisf.-Lucil, El acial quese: pone en lasna- 
rices á las mulas y caballos dificiles de.etrar. 0 2 

Pastiphóri-, órum.m.plur. Apul: Sacerdotes. egipcios, 
que llevabanen las pompas el palio de: Venus. ó la eubier- 

tadescama ld) orcas e LU Aa L 


peaurra , 


:Pastóphórium;ii. 1. Apul. Pastoforio,-habitacion, cel- 
da de los sumos sacerdotes. || Bibl. Lecho nupcial. | Taz 
bernáculo.. Il Cabaña de pastor... A 7%: q EN 
Pastor, Gris. m. Cic. El pastor, el: que guar djs, 
apacienta ganado.» Sot uÁNAAO A 29, : ¿ 
-: Pastoralis, me f18:m.is. Cic. Pastoril , pastoral, lo que 
perteneceal pastor. o do pora 
Pastoraliter. ado. Fortum. Á modo de pastor. 
Pastóricius , a, um: Cic. y - ] 
-Pastórius, a, um. Ov. Pastori 
nece al pastor. | ES 
Pastúra, ac. f. Palad. La pastura, el pasto enque pace 
el animal. - : q ul poca 
Pastus, us. m. Cic. El:pasto , pastura; alimento del ga- 
nado. || Comida, sustento, alimento del hombre, pasto... 
Pastus, a, um. part, de Pascor. Cic. Que ha pacido ó 


O 


l, pastoral ; lo que perte= 


pastado. Pastus gramine.:00. Que ha. pacido la yerba. — 


Moeror fletu. Sil. Pesar alimentado, sustentado, «apacen: 


tado de lígrimas. 19.000.000 00h. 
 Pátágiárus, ii, m. Fest. El artífice que hacia las guar— 
niciones ó sobrepuestos de los vestidos de las mugeres. 

Pátágiatus, a, um. Plaut, Adornado, guarnecido con 
un sobrepuesto á modo de botónes. 

Párágium, ii. 1. Pest. Guarnicion, faja, sobrepuesto 
de los vestidos de las mugeres, sembrado de botones dé 
oro.” Ea | 
; Pátágónes, num, Mm. plur. Patagones , pueblos de Maga- 
VNanica. > 

Pátágus, i. m. Fest; Cierta enfermedad mortal, que 
hace salir manchas en el cuerpo. a 

Pátaici, órum. m. 2 lur. Figuras de los dioses que po- 


PAG 

nian los antiguos en la popa desgus navíos» 100: pi069 Loh 
Pátális. m. foléi misa Plaubn Extendido: :ancho; abier— 
to. Patalis,bos. RJaut, Buey que.tiene, muy. abiertas las 
ASA eii dd DA, Are, el out 
Páráluya../. Islajen- la. costa de Garia:g so 0d, 0 
Pátára, ae, f. Mel, Patera, Paterea, ciudad de; Liciar 

famosa por el templo corátule deAapalos 00 
. Pátáracus, a, um. Estac, Patarco,, lo, perteneciente. 4 
la ciudad de Patera Ó Paterca. usisuos rl ds 
Pátáreis, idos. adji f.::07. .La:que es. dela ciudadrde 
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Patera Ó Patercas A Er 
Pátáreus ,. 3. mo. Hor» Nombre: de Apolo yenerado:¡en 
atera. * Ñ 1160. 8s315q 109 


.Pátávia y ac» f. Pasau, ciudad de Baviera. 000000 
Pátávini, órum. m. plur. Plin. Paduanos, los habitan: 
tes de Padua; || Los.de Pasa. uo 4 y ino pod ud 
. Pátivinitas, atis. f. Quinta Patavinidad, modo. de hablar 
propio de los paduanos, el cual reprendia Polion..em.Xit0 
Livio, natural de Padua, como romano.Mmenos castizo, 
-—Pátávinos, a, um, Cici Paduano;, de Padua» Patavina 
volumina. Sen. La historia de Tito, Livio» <i1109 9bod 
Pstávium, dis n. Sen.Padua; cindad-de Venecia, funda: 
da Fo Antenor. || Pasau, ciudad. de Bavieraen Alemania. 
átéf áciendus,: a, umo: Cics¿Lo. que se ha de abrir ;, de 
descubrir, de manifestar. 0.000 ui 
- Pátéfácio,:is, féci, fictum , cáre. 44.Cic, Abrir, | Des- 
cubrir, manifestar, aclarar. Patefacere ordines, aciem,. Lio. 
Abrir, ensanchar las filas. mad «sn 114169 
-Pátéfactio y 'ónis.> fo Cir Declaracion , manifestacion, 
descubrimiento. apianó 
 Pátéfactus, «0, um. Cic. part, de Patefacio.. Abierto, 
hecho patente. | Declarado, divulgado, manifiesto»; 
Pátéfio, is, factus sum,-fiéri. pas. anom. Ces. Serabiet- 
to, descubierto. ¡Jter per Alpes: patefieri volebat« Cro Que- 
ria que se abriese camino poros Alpes. 115 o75d 20 
Parélana, ac. f. So. .4g. Diosa que: presidia 4 los trigos 
cuando empezaban á brotare co o 5 
Pátella, ac. f. Cic. Cierto vaso pequeño que servia 9% 
los sacrificios: []-Hor. Marmita:ó:poré. de barro 6 mel 
para cocer la vianda, |] Sopera, trinchero ó plato, para, $éF 
virla. || Plin. Cierta enfermedad de los ojos. ||¡Cel... ¡La xo” 
tula, hueso redondo.que forma la rodilla del animal..:* 
-Pátellarii,:Grum.,m. plar. Varr: Los: dioses Laresó +9” 
nates, á quienes seofrecian las viandas de la. mesa. 2 
Pátellarius, a, um. Varr. Lo perteneciente, al plato 
á:la cizuela Ó tartera en que se guisa Ja. comidas 15: 
Pátellium, ii. Vaso grades 003: 1 102 
Páténa, aci f. Bibl. Patena de cáliz, | Fedr. El: plató: 
 Pátens y tis. com. comp. tOr» sup» tissimus. ¿Cic. Parebto 
abierto. || Wirg.: Tendido, extendido, ancho: Liv. Expue%! 
to al público, manifiesto, patentes Patens campus»: 115 
Campo llano:, raso. —Pelagúus. Virg» Marancho,alta e. 
—Ex omni parte coelum..Cic. Cielo. que. se descubre ¿7 
todas partes. u Vulneri equas. Lio. Gaballo descubierto 
expuesto á los golpes. — Humerus. Ov. palda: desc 
bierta , desnuda: — Lux. Ov. Dia-claro. - ise 4ni* 
Pátenter, comp. ids. ado. Cit. Abierta » claras a 
fiestamentes 04 0 ¿a 10 LA o GU 
Patentes , tum. plur. Letras , cartas , patentes: 2 gos. 
+ Páteo, 8s; tui  Sre. m: Cie. Estar patente s abierto, at 
cubierto. [| Extenderse, alargarse, dilatarse: [|:Ser 2 
evidente , manifiesto. |] Cels. Estar expuesto, sujeto: 
tet hic honos £ibkk Cie» Puedes adquirir este honor er orto 
llegar á este empleo, tienes abierto elcamino, -! epot 
para él, —Millia passum trid... Ces. Seextiende 0 
tres mil pasos, tres millas. Hoc omnibus ad 115€ 1 
Cic. Está expuesto á la vista de todos. — 


a ud 


a; 


Jlosdecef”.. 


esse. Cic. Es patente, es evidente, es claro que cabo 
han engañado. Late patere. Quint. Ser de mucho uso- 2... 
 £is morbis adolescentia patet. Cels. La moceda o epant: 
puesta á enfermedades agudas. Maria, terracql 
Salust. El mar y la tierra estaban en su pote 
disposicion. > 00 MUNI 
Púter, tris. m. Cic. El padre. Pater comal: ops 
que da un. convite, Patres conscripti: Cic. En raldo, 
criptos , senadores romanos. Pater patratus: Cic. Be 
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PAT 


rey de armas... Familias, Cic Padre de familias. Patres, 


Liv. Patricios, senadores, || Progenitores, mayores, ' ante- 


pasados, abuelos, ascendientes, 
- Pátéra., ac, f..Cic. Copa, tazas Ln PA VTSS 
vo - 57 4 . 
Pátérae, arum. a, plur. Sacerdotes , intérpretes de los 


¿tor 
¿sit 


7 MUTUA edo 2 cid 
Páternitas, útis.£.S..¿4g, Paternidad, condicion y 


Páternum,, i:.1 Paterno, ciudad de Sicilia... 1 


03 $ 103 
"Pátesco is, scgre. 1, Virgx Abrirse, descubrirse, estar 


Patente. || Mostrarse, aparecer, manifestarse, ll Extenderse; 
alargarse, dilatarse, Quaeres, si. patescit, Cic. Lo cual. si se 


ticissimi Jibelli. Marc; Libros: muy, deshonestos; ..;;, < 
Wi. 2 sho 


áthicus, i. m. Marc. El que se prostituye. dos o 
>> Páthicus.,-23 uma: Jun, Impuro , «lascivo,, Speculumipa- 
thici Othonis. Juv. Espejo del afeminado Oton. ista 
| Páthmos, if. Plin. Palmosay una: de las islas espora- 
des en el Archipiélago... 7 IR YN 


- T Páthólógia, aes.f. Patologia, Parte de la medicinaque 
trata de las enfermedades. s ido 
«:T Pátópacias. ac f. Mocion, de-los afectos, USCIS UN 
Pátibilis. Me fa Jés m. is, Cico Sufrible, tolerable, aguan- 
table, que se puede; sufrir, tolerar». Pasible, que«puede 
er s'el;qué, padece, dog Ll. 0 A «A:3:9ques TÍ 
t-Pátbilatos;. a. um. Plant, ¡Ajusticiado, ahorcado! ;:, 
¡ Pátbilum, i, nsalust, Y isinimusi, sidor El sí, 
Pátibúlus, im. Luci, Patíbulo, horca , suplicio][Bar- 
YA, tranca dela “puerta: || Plaufi Collar de ¡madera que 
Ponian 4 los esclavos por castigo; argolla. | Plim. Lastruz 
Mento de madera, de que usan los: labradores; parado. 
ar las ramas delos árboles y..cóñ. lo:cual se hacen mas 
ttundos,... auviatal ron T aa LA co q 
o Pátieng y: tis. com. Cic. Paciente, tolerante, sufrido, Pa- 
*Rs operum. Virg. —'Laboris, Cie. Duro enel: trabajo, 
leva ó aguanta-el trabajo, Belli: Salust. Capaz «de 
Seguir la guerra, —Vetustatis. Plin. Que dura ó se :CON- 
pava largo tiempo. Veri.. Seny Que sufre:que;se: le “diga 
Verdad, — Navium fuvius. Plin. Rio que lleva navíos. 
En oneris tellas.Virg, Tierra fácil.de labrar, Cervus 'pa- 
us manus. Virg, Ciervo que. se deja:tocar, manso. 
átienter, ado, Cic, Pacientemente ,, con paciencia; con 
miento , con tranquilidad , con constancia. 
tol tlentiay:ac,, £.Cic. Paciencia; sufrimiento, constaficia, 
“rancia, Patientia paupertatis. Cie. Paciencia, cons- 
en sufrirala- pobreza. Britáriniam uno praelio véteri 
ias restituit, T ac. Redujo á la Inglaterra con uña 
> batalla la antigua sujecion , servidumbre. --* 
gui Una, ac. f. Plaut, Tártera:ó cazuela para cocer y 
4 p Pescados: || Plato: para comer, . Om 
$ ¿tináriom ; 4, 1. El guisado, pi 
te y narius, 2, um. Plaut; Lo perteneciente á las tar- 
Gol Zuzlas para guisar pescados, [Cocido , guisado./| 
250 , gloton | 
Ps Co ¡ 

Xt S:Cic. ant. V, Patior, | : 
toleray . 2 órIS, passus sum, ti. dep, Cic, Padecer, sufrir, 
tor. Cy Soportar. || Permitir, dejar, consentir, Facile pa. 
Cien ; c. Soy contento, ÁAegre pati. Cie, Llevar con impa- 
dro" indignacion , no poder sufrir 6 tolerar. 

Col, Durar mucho, ser de larga duracion. Fu: 


+ 


PAT 


11 25 
gam. On, Ser puesto en fuga. Falcem, Plisi. Ser Ela 
do con una hoz, Patitur-tangi. Oy; Se: deja, tocar, es 
MANSO. - e da [G037 90 Ed EV 
.«Pátiscens,-tis. coma Sen. Que se abre Se, descubre, ...;,.) 

«Pátiuncila, ac, /. Plaut. Cacerola, tartera:pequeña., y 
Pátor, Oris. m, Apul. Abertura A boquerón; uiar” 5 A 
-+4 Patrádelphis, -Ídis, A. Hermanacdel padre; tia; pa 
UEDA, esndiob ¿cbrsadí .h 103331010 9D ,onuñisa sti ste 
T Patrádelphus, i. m. Hermano del «padre; tio paterno; 
Patrae,, iqum. fo plur. CicoParras; stiudad de Ácaya en 
el Peloponeso. 0155 114 
«oPatrandus, a, um, Tac» Loiqué sexha de.haver,>... 3 
Patrans, tis. com. Pers. El que:hace;- Concluye.; per» 
feccíonas, avd 0 IÓ brida 236 2115 30 Hd - 3 
«Patratio , Onis. f. Vel Pas, «Ejecucion ; cumplimiento 
de un deseo, onostk 5 nó 
Patrator,óris. m. Tac, Actory'ejecntorde cualquier cósa. 
«Patratriz y 1cis..f, Tac, Ejecutora; la que' hace; cumple, 
Pons en ejecución alguna: cosas, voce loud a te 
Patrátus, a, um, Zac. part. de Patro.Hecho, ejecutas 
do, puesto en: ejecucion. Patrátar caedes. Tac Muéttes 
hechas. Patratum bellum. Tar; Guerra: concluida. Pater 
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patratus. Liv. Heraldo » ty de ArmáS.; Ae aiinoid Y 


0221930. 0not1 
« Patrenses, sium, tm. plur.Cic, Los “ciudadanos de Patras. 
Patrensis. m. f.sé. 1. isi-Cit. Lo perteneciente 4-la ciye 
dad: de Patras.. 22324079 ¿OCT DA x eunori 
Patria, ac. f. Cic.. Patria ; pais , lugar dónde .uno'ha na 
cido. || El estado, la república; 5. A ofab 
Patriarcha , y Patriarches, ae. mm, Ter.:Patriarca; cabeza 
de-uná dilatada fimilia; | Príncipe de.una iglesia 3, como'el 
de Alejandría, de Antioquía , dé Constantinopla y. de 
DTerusalet 0 ii, Ar in 
Patriarchalis. m. f. 18, 4, is, Patriarcal;, Jo-que toca.al 
patriarca, EN ss, > 118 010É 10041 
Patriarchátus, us. my Patriarcado, dignidad: del “pa- 
Lrarcas oi: 7 ¿ORRTASA  r 7 
- Patriarchium , ii. 2. Palacio del PatrialCaroorod 0 
¿Patrica:, ae. f. La Iugercde-un senador... 
- Patrica, órum, 1. plurs Lampr. Misterios :pertenecien- 
tes al culto y fiestas del sol,.... ei de Vi 
. Patrice, ado. Plaut. A lo:caballero , é: iodo: de patri- 


? DAÍTSOH € 


Patriciátus , us. m. Suef. Patriciado , dignidad $ condi- 
cion de pátricio , de.noble,; o) “nu e armo 
Patrícida, ae. m. f. Cic, Patricida,: parricida, el que 
mata 4 su padre Ó madre. TRAS 
Patricic. ado, Plaut¿V.Patrie, >, de io 
-Patricil, $rum. m. plar. Cie. Patricios,, la: raza «de los 
primeros senadores de Roma. || La primera nobleza , los 
grandes, del reino. || Los. dioses. J ano, Saturno, Genio, 
Pluton, Baco, el Sol, la Luna y la Tierra. E patriciis 
exire. Cic, Hacersesplebegos 7 0 IE, 
Patrícius, a, um. Cie: Patricio, noble. y :lo-pertené= 
ciente á los patricios. q eo 
Patrícus casus , im. Varr. El genitivos. noo 
Patrié. ado. Quint, Paternalmente, con afectó: de: dre, 
Patríimonialis.m. fo1é. m.i5:Cod. Teod. Patrimonial, lo 
que toca al patrimonio. ecvieión | $09 
Patrímóniólum, iS. Ger: Patrimonio corto:.* 
Patrímónium, ii. 1. Cic. Patrimonio , bienes ¡quese po- 
seen de los padres. -: 0904 AYO aa ae, eri 
Patrimus,'a ; um.,Tac.; El.que tiene padre; que aun le 
vive. Patrima virgo. Catul. Minerva, Palas. 1OS 3 
Patris. genit: de Pater 0.0 ¿lt 5  epotrineT 
Patrias ás, ávi, átum, áre. 1, Ter. Imitar á su padre, 
parecerse á él'en sus modos. y. costúmbres. ¿20000 
Patritus, a, um. Cié. Lo que viene, proviene: 
del padre. Más se ld 
Patrius, a, um. Cic. Patrio, paterno , Paternal: y lo: que 
pertenece:al padre. Lo que es.de la patrixó qué le perte- 
nece» Patria res. Cic. Bienes-paternos, patrimonio. Hoc 
patrium est. Ter. Esto toca á un padre ,-esta es su obli- 
gacion. ; noti ma 
Patrizo. V. Patrisso. - , 
Patro, 35, avi, átum, áre. a. Cie. Hacer, ejecutar, con- 


4 


se tiene 


ya » 
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Sumar, concluir, efectuar, terminár acabar, firfaliZár, po=: 


ner .encejecucion. |] Pérs. “Procrear. Pátrare expugnátios 
nem. Tac. Acabar de rendir una plaza. — Promissa. Cie: 
Cumplirilas promesas! 2 Facinas. Lio. Cométer ti1de- 
lito." [Ejecutar una «accion: ¿Patrate 'bellum, — Pacem. 
Lio. Concluir la guerra. | Ajustarla'psz."" 20 OA 
- + Patrocinatio y Onis. f. Ta acciontde «defender; de ser- 
vir de patrono, de protector, de abogado , defensa ; pro” 
tección; patrocinio. :-> ento ban 1 e munqe bus 
+ Patrócinitory Gris. m. ¿Defensor ; patrono”, abogado, 
protector. E Gee: o 
Patrociniumihim. Cic, Patrocinio: defensa: y "Amparo, 
proteccion:-|] Defensa forense. 09 + a A 
Patrócinor, áris, atus sum, ári. dep. Plin. Patrocinar. 
defender y «proteger; amparar. | Patrocinari alievi. Hire. 
Patrocinar 4 alguno. e POD 
-cPatrocliánus, a, um, Marc. Propio de Patroclo. qn, 
>'Patróclus ¿ ia. Ov: Patroclo , hijo de-Menecio y Este- 
nele ó Filomela, amigo Y compañero: de Aquiles en el cer- 
code Troya; que murió á manos -de Hector. 00 14, 
Patrónay aer fi Cics Patroha; protectora ; defensora; 
abogada. La iseñora que dalibertad 4 un siervo... 
Patronalis. m. felés nm. is Dig. Lo que perténeceal: par 


e E 
¿ptas ¿dd 


tad 


smayores y significa hijo » nieto”, nieta: ú otro:de los desa 
cendientes: v. gr. Peleides. Aquiles , hijo de Peleo. Acaci: 
¡des Aquiles: nieto de Eaco:| Apellido «de una fimilia) 


“£ Patrous; “ai; um. Cat, V, Patrius. ¿e ¡Sut dorsit A. 
Patrúelis, is. m. f. Cic. Primo , hijo del tio paterno, 
primo hermadoisici03 12h oruRiL de mida rd 
Patruissimus;, im. Voz:inventada pot Plauto pará sig: 
nificar:ún tio moy. im pertineñteÓ' muy amado,,como' sidi- 
jéramos en castellano tiísimodos eb oassi Y 3 
Patrius:, ui. m., Cic. Tio. patetno', hermano del padre. 
- Patruus magnus. Fest. Hermano del abueld.Mazi- 
inus. Dig. Hermano del bisábuelo. .* -* entiiciase 
Patruus, a, um. Hor. Lo perteneciente al tio paterno. 


e morra 15 20 Y 
il Usb pr 


|] Severo; austero. x 
Pátui. pret. de Pateo. bird 1104 
Patulcius, ii. m. Ov. Sobrénombre de Jano, porque su 
templo estaba abierto durante. :la. guerra. [| Sobrenombre 
de Júpitérs cuen <! ] «hato dE sb une LO tp ina 
a A um. Cic. Abierto ancho, patente y” exten= 
dido. 2 ] ¿l A O 
Pauci, ae, a. plur. Cic. Pocos , Taros. Panci. Cic. Pocos 
hombres; Pauca. Ter. Pocáspalabias. 00.000 
Pauciés. y a 
Pauciéns. ado. Fest. Pócas; raras veces, 
Paucillatim: ado. Dioms V. Paúlatim. Í 
Paucilóquium, ii. 1. Plaut. Pocas palabras , escasez, 
cortedad de palabras. O 
Paucitas, átis. f. Ci, Poquedad, cortedad de número. 
Paucúli, ae , a. plur. Cic.: Poqiitos , poquísimos: :: 1 
Paucus ,2, um. Ge!. Poco, escaso, corto en número. 
Paulatim, ado. Ces. Poco'Í poco, despacio, lentamen- 
te, con sosiego. AA Aa AS 
Paulianus, a, um. Val. Maz. Lo perteneciente:4Pau- 
lo, nombre propio. CO, Matt 172 2E peris 
Paulinus, l..m. y Paulina, ac. f. Sue. Paulino y Pau- 
Jina, nombres. romanos. || Aus. S. Paulino, obispo de Nola, 
discípulo de Ausonio. Escribió cartas y versos y' y Jforeció 
al principio del siglo v. || Otro Paulino. Petrocorio poste- 
rior al Nolano, aunque del-mismo siglo, quésescribió en 
verso la vida: de S. Martin: Mn 
Paulisper. ado. Cic. Por poco tiempo , UN.poco, Un ra- 
to, un momento. o y 
Pavló. ado. Cic. Poco, un poco: Paulo ampliús, pan- 
lo minus. Cic. Un poco mas, poco menos. Paulo moz. 


.,l 
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PAU 
Pie Ai pi a 
" Paolilanóas tado. dimó=de” Raulatim: “Apul Despacito, 
poquito á poco. GPADIDASIAS . 1 ao 
Paulúlim. ado, Cico Ua poquito”, muy poco y' poqui- 
simos0 PIDIO te o q ¿CÍA y DGIE A 
Paultilus , a, um. Plant. Muy poco,” poquísimo:l| Pe- 
queñito y «pequeñísimo. “Paululi*homines. - Lio. Hombres 
pequeñísimos. Paulula pecunia. Plaut. Muy poco dino” 
o Via.“ Bio: Camino "cortísimo: Pawluluim'' hoc: Cic. 
Esti frioleR:0)! esto potó. «Pañtulo redimere. Ter. COmprar 
por poquísimo dinero, . AS 
“Pauli. ado. Cic¿ Poco, muy poco. “Páulum'supplicii: 
Ter. Castigó muy ligero: 20" niola 20 
o Paulus ya, umi Ter:*Poco: Paulo sumpea. Ter: Cow 
póto gasto ; 4'poca costa, Momento. Ter: En an breve 
instante , por una friolera. 350 12 S1a60. Hgotl 3h" 
o Paalus mi Lio Paulo ¡ombre romanó. | Lampr. Ju- 
lio Paulo, célebre jurisconsulto, discípulo de Papiniano, 
que floveció en el rercerviiglo y; 'en tiempo-de Altjandro St- 
vero. | Paulo Diácono, escritor bárbaro “deb siglo octavo, 
hizo un compendio de los veinte libros de Festo', en que por 
quitarle lo que le pareció superfino, le 'eitropeó á juicio de 
losreruditos. A E IN 
Pauper, éris. com. comp. lor, sup. rimbs: Cic, Pobre, 
iecésitado, “menesteroso.- Pauper aquaes Hór: Pobre de 
agua, que lleva poca agua. 21 acre suo. Hor... In auro 
congesto. Sen. Pobre eñ medio de las riquezas ¿“imiserable, 
avaro: Bloguentia. Quint. De poca y “fria:eloquencia:— 
Terra» Virg. Tierra secá, sin jugo, eii A 
Paupératus, a, umi Sd: 'Empobrécido, que se ha pues* 
to pobre amaia oe =p LE cid 
+ Paupercilus; 1, um, 
IO ai re [2 
-:Paypériós:, Gi. fo Ter. Pobreza, indigencia, necesidad, fl 
Ulp. Pérdida , menoscabo causado por las bestias. 
Paupérids.tado. comp. Ter: Mas pobremente', con mis 
pobreza. A a ita di 
Paupéro, as, 'Avi, atum "are, 4. Plaut.'' Empobrecer, 
poner", dejar pobre. Pauperare 'aliquem aliqua re. Hor. 
Despojary privar 4 ¡uno decalguna a acid 
Paupertas, átis. f. Cic. La pobreza-/ indigencia 7 necesl+ 
dad y escasez, miseriaqefálta de lo mécesario) || La: diosa 
de la pobreza. Paupertates temporum.Várr: Miseria, 0%” 
Jamidadode los. tiempos. 0000 0 e adicuel 
-Paupertatúla, ac. f SoGer. dim: dr Paupertas. Pobrezá 
infeliz, misorableslopri Oguro 100 ena do ¿con 
Paupertinus, a, um. Varre y > 
-:«Paupéras'y a, um) Plaut. Pobre , necesitado, * o 
Pausa, ac. f. Plaut. La pausa, interrupcion, susper" 
sión , cesdcion, reposo, descanso. Pansas edere: Espot 
Hacer pausa en los sacrificios de'lsis-, “en que se lleva! 


Ter, Pobrecito, miserable , pobre 
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- en procesion: el simulacro de Anubis para cantar “2 


himnos. > noo 108 
+ Paúsarios, ii. m. Señ. Comitre de-galera, á cuya 90% 
trabajan los remeros 6 hacian pausa. pr a.” 
-+«Pausatio , Onis. fa S. Ger. Pausa, «pirada. iS 
Pausitus , a, um; Veg. Pausado ¿parado descan” 
mado sii23r ) Sto HA 3 
Pausea aenf Colo pos ebeidiupaza co Y geo 4 
Pausiay ae. f. Plin.:Accituna madara y que empic2?. 
ennegrecer. EAS y EAN y de be 
> Pausisicus, ca um: Hor. Lo perteneciente 4 Pausi2s, 
debre pintor. 4 Eo again ce. 
Pausias , ae. m. Plaut, Pausias, pintor célebre 
discípulo. de Panfilo, y condiscípulo de Apeles». 
Pauso, ás, avi, átum, 4rc. 2%. Plaut: Pausar> e] 
pausa Ó intermision , interrumpir , Cesar y' detenerse» P 
rar en lo que se está haciendo. ARE entr 
Pausus, im. Árnob. Dios de la paz y quietud»: 7 
migo de la guerra. emteióó . 
O ausillatim. adv. Plant. Poco 4'poco , pausada» leo 
tamente. ¿7 as 
Pauxilisper. adv. Plaut. y pan 
Pauxilló. ado. Col. Un poquito, poquitos... 
—Pauxillili, ac y as plur. Plaut. Muy poquito. , se 
Pauxillúlim. ado. Plaut. Muy poquito, poquis 


“JT 
ir” 


po E > 19 


hacer 
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PAX 
«P axillilos, a, um, Ter, Poquísimo, muy poco en nú- 
mcro, h e ; mi E 0 
Pauxillúm. ado. Plaut. Poquísimo , poquito. . 
auxillus, 2, um. Lúcr, Muy poquito:en uúmero, 
"Pava, ac. f. Aus. Pava » la. hembra del pavo real, 


Pivéfactus ,» 2, um. O7, Espantado, atemorizado, ame-- 


drentado. 


Pávéfio, is, iéri, pas. Gel. Ser espantado, atemorio 


zado, 
Pávens , tis. com. Salust. El que teme , tiene miedo, 
Aventia, ac, f. Diosa' del pavor , del: temor; EN 
áveo, És, pávi. ére. mn. Cic. Tener pavor Ó miedo, 
temer, 

Pávesco , is, Gre. 1, Col. Amedréntarse , tener miedoó 
Pavor, temer, Pavere aliquid. Ter. Temer alguna cosa. 
Dicere, Cir. Tener miedo de hablar-en público. 44 alj. 
quid. Col, Espantarse de alguna cosa; ... q 

Pavi. pret. de Pasco , de Páveo y de Pavio, E 

Pávibundus, 2, um. 'Árnob. Lleno de “pavor, de 
Miedo: 000, se vee 

Páviciila, ae. f. pay bar 

Pávicilum, ¡. n. Col. El pison, insteumento para apre- 
tar y allanar el terreno, rn 

Pávid?. ado. Lip. Con pavor, con miedo, tímidamente, 

-Pávidim: ado. Op. Tímidamente, con temor, con 
Miedo, astas] ¡bj 

: Pávídas, a , UM. comp, or, sup. issímus. Virg. Pávido, 
timido, temeroso, amedrentado, atemorizado. Pavidus 
vandi. Tac, Temeroso del nadar, del agua..—Luens, Estac, 

Sque espantoso, pavoroso, que pone pavor y miedo.. 

ávimentarius, ii. m, Inser. El artífice que hace pavi- 
Menos des eN : 
, Pivimentatás, a, um. .Cic. Solado con artificio, con 
Metría, > EN . PIS dl 
Pávímento, as, avi, atum, ire. a. Plin. Solar , hacer 
Pavimentos , suelo con artificio y simetría. +... 
ávimentum, ii. 2. Cic, Pavimento, suelo de la:casa ú 
Ytro edificio. Dícese en especial: del qe está solado con 
Wlificio y simetría. 0 GN sa Cde 
ávio, is, ivi, tum y¡lrel a. Cic, Macear-la tierra, 
"Pretarla , acalcarla con el pison , apisonar.. | Picar como 
%s gallinas para comer, ' AG Ss 
Pavitabundus. V. Pavibundus. EA 
ávitans, tis. com. Virg. Pávido, temeroso, tímido, 
Que tiene pavor ó miedo. > y 
ávitatio, Onis. f. Apúl. Pavor, miedo. 
vo, Vito, 35) re, n. Las Temblar, tener miedo, pa- 
% COn frecuencia, | Zere, Enfermar, UIAREDE" 


Pa Vitas, a, um. Col. Apisonado, apretado conel pison. 
309, Onis. m: Juv. El PAYO tela 0 nc 


¿Onaceus, a, um, Plin. 6 sE” 


y dvogallus, i. 1. El payo, ae doméstica, 00 


pz ónicus, «, ad o ol Can : 
Voninus AUN AR TE bn 
que ¡Vónius, a, um. Mare. Lo que es del pavo real, ó lo 
to q S Pertenece, Muscarium pavoninum. Marc. Mosque Z 
Paola de pavon, APTA EAT, 2 : 
A Oris.m, Cic, Pavor, temor » miedo, temblor, 
h 0% ES AA 
peru E m. Gel. Y, Pavo. E AE, E 
“luacis. f. Cic, La paz, quietud, tranquilidad , sosie- 
Paga encio » Calma, reposo. ||. Perdon. [Diosa de :la 
e try Hem petere. Cic. Rogáre, Oo. Pedir perdon, Pa=. 
cia p  —Quod fiat tua. Prop, Con tu permiso, li- 


Co pyyuitido decir, diré con tu permiso. Paz sit rebus, 

P 

ac ¿ ' 

viento Vemtorum. Lycr, Calma, bonanza, cesacion de log. 
Pax o Et bella, Hor. La paz. y la guerra, 


Pay o | 
Pa Julia, Ciudad de Portugal. 


Paxao + Vera Páz, ciudad de Méjico en América. 


y Coria. £lur. Dos islas entre la de Santa Mar- 


co ds 


- Pan cocido entre la ceniza. $1 
bizcocho de seis onzas: de - peso, : 
de los ccuales un: Par. servia de 
mantenimiento diario 4 los monges 
de Egipto. fas 3 5d 


Paxamas, Atis. mo. 
Paxamarium, ii. n. 
Paxamáitum, ii. 2. 
Paxemadium, ii. 4, 
Paxímas>, atis. mm; 
Paxímatium, ii, 
Paxímatum , in.) “£ A : 
Paxillus, i. mm. Col, Palo » palito para colgar, Para sós- 
tener alguna cosa. '... AA .4 139 
$8 $ - PE E TESTA 


Peanites, ae. m. Una piedra preciosas. "EE 
Peapólis,, is. f. Virtzbourg , ciudad de Alemania. 
¡ Peccámen, inis. 1. Prud. Y, Peccatum.. ... Er 
Peccans, tis. com, Cel. Aur. El que peca. [| Malo , per= 
verso, depravado, || Reo ,: delincuente, culpable. : 

Peccanter. ado, Ce), Aur. Mala, perversa, depravada- 
mente. -: e e dro y 39 

“.Peccaátio , Onis. f. Gel. Pecado » falta «delito, 

Peccitor, óris. m. Lact. sup do 10d acts 162 

Peccátrix , 3cis. f. Tere, Pecador, ra, el, la que peca; -, 

Peccátum, *, bajo dci NA ec 

-Peccátus, us. m. Cic, Pecado, falta; culpa, delito... 
¿ Ep ,»2 um. Zer£, El que ha:pecado, faltado á.su 
eber, e: 

Pecco, ás, ayi , tum, ate. a. Cie. Pecar, errar, fal. 
tar , delinquir contra la obligacion ó la ley. Peccar amihi 
si quid peccat. Ter. Qi mi cuenta va, si en algo peca, Pec- 
care unam siilabamí Plaut, Faltar en una sílaba. — Zn 
aliguem. Ter. Oféender á alguno. _—_1n Publica commoda.. 
Hor. Hacer injuria 4, ¡pecar contra: la utilidad pública. 
Peccatur, Cic. Se peca, se falta, DEN be a DE 

Pécóra, órum. ». prur. de Pecos. o den 4 aisuba 

Pécóralis. mm. f.1€, 2, is, Fest, Propio del ganado... 

Pécórarius, ii. m. Asc, El que cuida :de: los ganados; 
ganadero, mayoral,' pastor, Il El. que tiene ganados. por 
asiento. izo ula Md E OREA DO 

Pécórinus, a, um. Varr. Lo que pertenece al ganado. 

- Pécórosus, a, um. Estac. Abundante en ganados. Pe- 
corosum palatium. Prop. Casa, corral donde se cria-toda 


especie de animales... ld UD A gets! Y 
, Pecten ,:¡nis..m. 09, El Peine para; peinar el cabello; Bb 
El del cardador. || El del tejedor, | Bieldo para aventaf 
la: mies. || Gancho: dé hierro ó de madeta;para mullir la 
tierra y revolver Jas ¿Iieses. || Plectro , átco para tocar. 
instrumentos músicos, | Rastrillo de labrador, [| La vena 
de los árboles: recta! comíó .Pua: de «peine, La. lira, [| Poe- 
ma. || Ebarte de. tejer. ¿| Ciértos Peces, que saltan al aire 
COIHO sactas, y parece que vuelan. [| Yerba ] peine 
de Venus, cuya Taiz machacada “con malva saca las es- 
pinas yy. hace echar las puntas de.sactas:del cuerpo. 
- Pectinarios, ii... Plaut, Peinero ,:el que hace y ven- 
Pue, ón: ds peta OA DN 
¿Péctinatim. adv. Plin,En forma.de peine. AH AS 
Pectínitus, a, um. part. de Pectino.:Apul, | "einado, |. 
Cardado. Pectimatúm tectum.. Fest. «Techo, tejado con 
dos declives, asi $la ou ad 18 
Pectínis. gen, de Pecten. is paisa 
-Pectíno, as, Aviz Atun, áre. as Apul. Peinar , desen 
redar:el cabello. || Mullir,, preparar-la tierra con el ras, 
trillo.. , 20 0350 lbs: ñ A, EN a Mo 
u Pectis , dis. fa Varr. Instrumento músico de los lídios. 
Pectítus, a, um, Col. Peinado. [| Pulido; culto, ador- 
nado. part. de. e a ghvsóa rs 
Pecto, is, pexi, ó xui, pexum, ó. pectítum , tére.. a. 
Hor. Pejnar, || Cardar. |] Abrir, limpiar, mullir la tierra, 
prepararla para la siembra, escardar, 03.1 o a, 
«Pectórile, is. m. Plim. La coraza y armadura que cubre 
el pecho, || Pectoral del gran pacerdale de Pain gas 
ido de doce géneros. de piedras preciosas... $9 
a Ea n. ida Plin. Corazas, armaduras pa. 
cubrir el pecho a 
 Pectiralis. m. f. lé, 1, is. Cels, Pectoral, lo que perte- 
nece al pecho. 2 
Pectítosus, a, um, Col. El que es ancho de pecho. 
- Pectuncilus .: im Col. Petonclo, pececillo de concha, 
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*Pectus , Oris. 1. Virg. El 


pecho. [| El 


nio ,, entendimiento: talentos || ¿Amor 


valor,,: espíritu, «Ánimos COrge. Pectas, 
Hor. —Certum.Y ing» Gorazon bien: pu 
determinado. Pectore£otos. Cico 


«toda el alma. 


Pectuscúlum, il. fi. $. Ger. 
Pécu, indecl. Plaut: El ganado. 1 loo 


ty” 


estómago. |¡Inge- 
afécto: || Corazon;: 


bene prarparatum:' 


esto , valor firmes! 


Con todo. e) corazon,:con: 
Macs E 


As 


+ A | 8 ml z ¡E £ A 
Pechito. dim. de Pectus»::': 
ent 


Ly au ii 


Pécua, uum. 1. plur. Lio. Los ganados 00 0 
Pécualis. m. f. 1. n. is. sedal, Perteneciente al ganado. 
Virg. Ganados. || Cic. 1mpues- 


Pécuária, órum. 2. plur. 
:to sobre el ganado. < 
Pécuiria y ae: fo ViarreL 


a ganadería y arte. y métodode 
criar ganados. || La dehesa”, prado, lugar donde se criari: || 
Suet. La profesion de:los que «tienen y cuidan: de los ga- 
nados. || Varr. El ganado, Pécuariam facere. Suet. Tener, 
echar ; criar ganados, Pecuaria equariz, Varr». Xeguada, 


Pécuarius; Mi. Mm. Aseo, Ganadero ,'e 


ganados. || Pastor, el que los g 
«de impuestos sobre el ganado Lelot y AUTOS 
o perteneciente al ganado. Pe- 
“de::ganado, mastin 


Pécuárius, a, um. Cíc. L 


cuarius canis. Col. Perro de pastor, 


, 
. . . 


«cria de yeguas y caballos. —Oviaria. Varr. Alto de avejas: 


l que tiene ; y. Cria 


uarda'y ¿guia.:]] Arrendador 


de:ganado. Pecuaria;res. ampla ¡li est. Cic. Es.muy- rico 


en ganados. 


-Pécúdes; dum.f. plur. de Pecus, údis. 10091 
Lo que es del ganado. >. 


Pécuinus,.2, um. Ápul. 


Péculatio, ónis: fo: Col: V. 


Pécúlator, dris. m1. Cic. Ladron: del dinero: público, 


deltestado, del príncipe. 


-«Pécúlatorius, a, um. Varr. 


PIS. 


Lo:que pertenece al.pecu= 


lio, á la hacienda propia, propio , peculiar, adquirido con. 


la industria y trabajo. 


Pécalatas, Us m. Cics: Peculado y robo. del dinero -pú- 


blico:ó del príncipe..> - 
+Péciliáris. m. £ ré. No 
peculio propio. || Peculiar, 
paíticular, singular. 7 - | 


-:Peciliaritr.ado, Paul, Jur, Por peca 


«IPécoliarios, ay umiUlp. 
Pécúliátus, 2, UM. Ulp. 
.ahorradó con su'economía 
Acaudalado y adinerado. * 
¿¡Pécilio, as, avi, atum!y 


£:uno' para que haga su peculio. Qu 


is. Plaut. Lo ¡perteneciente al 
particular , propio. || Especial, 


is 


JULY A 


Sab 20 
lio, con su nombre. 


Lo perteneciente al peculio. > 
El que tiene! peculio; caudal, 


, adquirido) con su industria, || 


3919) Sh 11 


AAA A hi > 
MIO di) 4002 de 


are: a. Plants Enriquecer, dar- 


¡tar del ¡peculio pro=. 


¿pio ,-pillarle 4'uno el:peculio, + IFaópiein 25 
-Pécúlidlum., i. dim: Quint. Peculioicorto..—-* dol ob 


- Pécúliósus, ay um. Plant. El 


Ñ a 


adinerado, TICO. 22 $ 03147 UD 995 


Pécúlium, ¡is a Cie. Peculioy 
- da con la industria, con econ 


¿que tiene gran pecúlio;: 


de ? 


Pomp.: El. peculio que 'un soldado adquiere enla milicia, 


peculio castrenses Peculium 
nia, pusilium -patrimonium. 


caudal:ó: patrimonio córto, 


- Pécúlor, aris; átus sum ,-arh: 


y4s ¿AiDa, LOS 


dep Flor Robary. quis? 


dictum est quasi pusilla pecua 
Ulp.Peculio: es como 'détir 


Y AA 
POLooT 


tar , hurtar el dinero público, perteneciente al estado, 'al: 


alo 


Se 


Pécinin, ae) feCicr Dinero , moneda y riqueza. Diosa 
de la riqueza. Pecunia' conducta: Jud: 


Péciniae, arum. f. plur. Cic. Caudal 


facultades ¡opulencia 


+ Pécúnialis.m. $: 16, 8. 36. 


pertenece al dinero. 


Dinero tomado 4: 


: - ] audal, dinero ocioso , muérto;- 
ue 'no- circula. Pecunia praesenti,:ó : 
AAA 


numerata. Cic. En 


gel i £ MÍ A 
dl riquezas, bienes,* 
1 Ñ 7 ¿Y 


MbGgora 


ecaniarid. cado: Ulp» Por dineto + por mediode- él, 
21001: 612 JSD4 51 ias ls 


consu manejó. => 


Pécúniaris. mifiré, m. 18. Dig.Pecuniario, lo que toca: 


al dinero. + 


Péciniariter. ado. Dig. V. Pecuniarié. iiduo 


- Pécúniarius, a, um. Clic. 
tenece al dinero. 


Pecuniario, 


Pécúniólay ae. f. Val. Max. Dineril 


Pécúniósus; a, um, Cie. 


Adinerado5 


o 


lo.que toca y per- 


lo , poco dinero. 
“acaudalado, r1CO» 


caudal. y. riqueza: adqhíri. 


ía. Peculium: castrenses. 


PED 


«opulento, Pecuniosae artes. Marc. Artes lucrativas y las 


que son de muchos intereses, quo 

Pécus , úris.. 1. «CicGánado, todo género de animáles 
que se criam. para utilidad del hombre. | Plin. Las ovejas. Il 
Cic. Bestia ,: brutos animal, oprobio que: s€ dice al hombre 
estúpido. Pecus: equinim. Col. Yeguas. — Volatile.. Col. 
Aves domésticas..— Niveum. Virz. Ovejas. — Aguaticum 
Col, Los peces. Caprigenum. Virg. Cabras. — Urbicum. 
Plaut. Los brutos, los tontos de la ciudad. 

Pécus, tdis. f. Cic. Bestia, bruto, todo género de ani- 
mal que pace»pOprobio del hombre estúpido. Pecus Dba- 
Lats, Juv. Ganado que bala, las ovejas. Pecudis comsilio 
uti. Cic. Valerse del consejo de un tonto. Pecudes terres. 
tres: Plaut. Animales terrestres. — Neptuni. Plaut. — 
Squamigerar. Lucr. Los peces. m Barbigerae. Lucro Las 
cabras; Pecuda. Cic. en lugar de Pecudes. 

Pécuscúlum ¿Ln Juo.Ganadillo. 

Péda , 10, foPest, Pisada, huella, pista. bi 

Pédalisom, f. 18. n..¡is..Cic: De un pie, lo que tiene UN 
pie de dimension. Pedalis in latitudine trabs. Ces. Vigo 
madero de un pie de ancho. dae" 

Pédamen , Ínis. 1. y 

Pédamentum, i. 1. Col, Rodrigon de la vid; horquilla 

ara sostener los árboles. vq e as 
.Pédandus; a, um. Col. Lo que se ha de sostener, apo- 
yar con horquillas ó rodrigones. 1 

Pédaneus , a, um. Col. De-un pie, lo que tiene un pre 
de dimension. Pedanei judices. Ulp. Jueces pedáneos, yue- 
ces de pueblos cortos, de corta jurisdiccion.> + 5 

Pédarius, ii. m. Gel. Caballero romano que tenia dert- 
cho de entrar en el senado, pero no de dar su voto: 10/ 
sesentaba junto á aquel cuya sentencia aprobaba. Il El 
que no-habia:obtenido magistrado curul, que iba á picá 
la curia, cuando los otros iban en su carro. ] 


-Pédarius, a, um. Gel.:Lo perteneciente 4 los senado” 


res que no tenían derecho de dar su voto, sino de asentif 
al desotro..» * img, 
Pédatim. ado. dE Por pies, un pie tras Otró- 
Pédatio, ónis. f. Col. Rodrigacion de las vides, el acto 
de ponerles rodrigones-ó-palos: para sostenerlas.. A 
Pédatira, ac. f. Vego Espacio medido por: pies, medi: 
da de pies. ao VI A 
: _Pédatos, us. m. Plaut. El acto de- echar un pio, Y 
pisar con .él; pisada. Pedatu'tertio. Cat. La tercera veR 
Pédatus, a, um. part, de Pedo. Col. Rodrigado: apo 
yado, sostenido. || Sue. El que tiene pies. pit? 
-Pédema, átis. 1. Juv. Baile de los lacedemonios-... 
Pédémontáinus, 2, UNI. Piamontés , natural «del pra 
monte , Ó-loque pertenece 4 este pais. Qs 
Pédémontium, ii. m. El Piamonte, pais de Italia- 
Pédénitium, úl. ». Pesenas ¡ciudad del Lenguado: A 
Pédeplina, órum. n. plur. Cod. Teod. Estancia pla” 
adonde se entra á piso llano , sin escalones... CO 
Pédepressim. ado. Non. Paso 4 paso, despacio» e 
á poco, lentamente. AL Ty pn 
Pédes, dam, m. plur. Plaut. Los piojos. V: ¿Pes 
Pédes, ¡tis. m. Virg. Peon, el que va, anda: se de 
Peon, piezacde damas, de chaquete. || Peon»: sold 
á pic. || La infantería, la tropa de á pit. e > 
Pédester, tri. m. Curc. El.que anda á pie, Peon: 
dado: de infantería. srt ¿ds IDO A 
Pédestris. m. f. tré. nm. is. «Liv. Pedestre , que a 
pie, lo que le pertenece. Pedestris status. im Po, 
en pie. —Oratio. Quint.—Sermo. Hor. Discurso» 9% a 
estilo bajo:, “humilde. —- Musa. Hor. Mersodr e pre 
baja, despreciable. — Pugna. Virg. Batalla de » qe * 
ría, Pedestres copiaesCic. Infantería, tropa, ¿sr 
pie, Pedestré irer. Cie. Wioge, jornada, marcha 27 
hace 4 pie. (6007 E e. ae 
Pédétentim. adv. Cic. Poco 4 poco» despacio» sidado: 
paso, léntamento. |] Plaut. Con «cautela, Teserva Y y: 108 
Pédica, ac. f. Virg. Lazo, trampas cepo par” 5 
jes, pihucla para prenderanimales. VA 
Pédicellts y 1.m. Petron. Piojo » liendre» 
Pdicinus, dm. Cat. y PP... 
Pédiclus, 1. m. V+ Pedicúlus. 


qe a 


PEL 


Peédicilaris, m. f. 16. m. is. Col, y 

Pédicilarivs, a, um. Col. Lo que pertenece á los piojos. 
Pedicularis morbus. Cels. Enfermedad pedicular, en que 
sale al enfermo tal plaga de piojos, que le consume. 

¿Pédicilosus , 2, um, Marc. Piojoso, lleno, plagado de 
piojos, 

Pédicúlus, im. Plin, Piececito , pie pequeño.|El rabi- 
to, palito ó pezon de las frutas y de las hojas. | El piojo. 

Pédiólos, i. m. Afran. Piececito, pie pequeño, pulido. 

Pédis. sen, de Pes, 

édiséqua, ae. f. Ter. Criada, sirvienta, moza de cámara, 

Pédiséquus, i. m. Cic. Page, lacayo , criado que acom- 

paña á pie. : 


Péditátus , us. ma Cic. Infantería , gente, tropa , solda= 


dos de 4 pie. 
Péditum, i. n. Caf. y 
Péditus, i. m. Sosip. El pedo, cuesco, ventosidad, 
Pédo, is, pépedi, dére. 2. Hor, Peer, arrojar la vento- 
sidad del vientre por la parte posterior, ventosear, 
Pédo, ás, avi, átum, áre. a, Col, Rodrigar, sostener, 
apoyar las vides Ó árboles con rodrigones, estacas, hor= 
quillas, 
Pédo, ónis. m. Plaut, El que tiene los pies muy gran- 
des, patudo, Sart 
Pédor, óris. m. V, Paedor, 
Pédile, is. m. y 
Pédilis, is. f. Front. Escarpin que se pone para limpie- 
za de los piés, : 
Pédilis. m. f. 18. m. is. Ulp. Lo que pertenece á los 
Pies, lo que sirve para cubrirlos. ea 
Pédum, i. m. Virg. Cayado, cayada de pastor, báculo, 
Pégánon, i. m. Apul. La ruda hortense.._ Orinon, Za, 
a silvestre, 
Pegástius, a, um. Pers, y 
Pegáseus, a, um. Cat. Pegaseo, lo perteneciente al ca» 
ballo Pegaso 6 4 las musas. 
Pegásides, dum. f. plur. Oo. Las Musas, de quienes es 
la fuente Hipocrene , que les abrió el.caballo Pegaso, 
Pegásis, ídis, f. adj. Marc. Lo qué pertenece al caballo 
Pegaso. [Ov. Cualquiera ninfa, hija de fuente ó rio. 
Pegásus. m. Hig. Pegaso, caballo alado, que abrió en 
tl monte Helicon la fuente Hipocrene de una patada que 
dió en una peña, || Pegaso, célebre jurisconsulto del tiempo 
de Vespasiano, 
egma, átis. 1. Fedr. Máquina del teatro, tramoya, 
Para representar mutaciones, apariciones de deidades, ina 
“endios , vuelos y otras cosas. bs 
Pegmaris. m. f. ré. m. is. Suet, Lo perteneciente 4 las 
Máquinas ó tramoyas teatrales, a 
Pejératus, a. um. Hor. Perjurado, jurado en falso, vio- 
lado, quebrantado con perjurio. part, de 
ejéro, ás , avi, átum, áre. m. Cic, Perjurar, jurar en 
falso, con mentira. || Quebrantar, faltar 4 la fe del jura- 
Mento. Stygias qui: pejerat undas. Luc, Que jura en falso 
Por las ondas de la Estigia. 
h jor. m. f. ius. 1. Dris. comp. anom. del positivo Ma- 
4 Cic, Peor, mas malo, Zn pejus ruere. Virg. Empeorar, 
"de mal en peor. Pejore loco res esse non possunt. Ter. 
No Pueden las cosas ir peor, estar en peor estado. 
Pejóro, ás, avi, átum, áre. a. Paul, Juv. Empeorar, 
“eriorar, poner peor ó en peor estado. 
ejús. ado. Cic, comp. de Malas. Peor, mas mal. 


ka 


- Pelágia, ae. f. Plin, El pez púrpura. 
Pa gicus, a, um. y pe 
a, Sligius, a, um. Col, Marino , marítimo. Lo que es del 
3) Ó que le pertenece, , 
ta lágium, ii. 1. Plin, El jugo que tiene el pez púrpu- 
PLus es precioso para teñir de color rojo. 
A Clagus, im. 2. Cie, Piélago , el mar, alta mar, || In= 
Mensidad, profundidad. X 
—Pélámis, Idis. f. Plin. El atun de un año. 
K po élargicus, 2, um. Lo que es de la cigiieña, 6 que 
4 ¡Pertenece Pelargici nomi. Aristof. Leyes que obligaban 
08 hijos 4 mantener 4 sus padres en su vejez. 
t Pélargus > im. La cigiieña, 
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Pelasgi, órum, Mm. plur. Ov, Pelasgos, pueblos de Arm 
gía en el Peloponeso. || Griego, | Mel. Hubo tambien pe- 
lasgos en Tesalia, en la Etruria y en el Lacio. 

Pélasgia, ac. f. Plin. Argia, region del Peloponeso. || El 
Peloponeso. || Region de Tesalia. | La Arcadia. ] La isla 
de Lesbos. : 

Pélasgias, adis. f. Op, La que es de Pelasgia. 

Pélasgícus, a, um. Plin. V. Pelasgus, 

Pélasgis, idis. adj. f. Ov. Lo que es de Pelasgía. |] Plis, 
sust. f. La Pelasgia, la Arcadia. 

Pélasgius, a, um. 6 

Pélasgus, a, um, Virg. Lo perteneciente 4 los pelasgos, 
4 su patria Argia, al Peloponeso , 4 Tesalia , 2 Grecia. [| 
Griego. Pelasga laurus, Plin. El laurel 6 laurcola, con 
cuyas hojas se coronaban los griegos en Troya. 

Pélasgus, i. m. Pelasgo, hijo de Júpiter 9 de Niobe. 
Pele, €s. f. Nombre de dos Cada de Tesalia. 

Pélécanus, i.m. V, Pelicanus. 

Peleces, is. f. Ciudad de Libia. 

Peléchinus, i. £. ó 

Pelécinum, i. Plin. y, y 

Pelécinus, 1. f. Yerba perjudicial 4 las mieses y semillas, 

Pelécinus, i. mm. Cierto pájaro. 

Pelécynon,i.n. Vitrun, Especie de cuadrante horizontal. 

Péleius, a, um. Silo. Lo perteneciente á Peleo, 

. Pelendónes, num. m. plur. Plin. Pueblos de la España 
citerior, riojanos. 

Pelestini, Orum. m. plur. Plin. Pueblos de la Umbría. 

Peléthrónii, órum. m. plur. Virg. Lapitas, pueblos de 
Tesalia, inventores del freno, y los primeros domadores de 
caballos, da 

Peléthrónium, ii. 2. Plin. Paletronio, ciudad y monte 
de Tesalia, 

Pelétrónius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Peletro= 
nio, ciudad y monte de Tesalia. [| A los lapitas. 

Péleus, i. m. Op, Peleo, hijo de Eaco, padre de Aquiles, 

Pelia, ae. m. Rio de Toscana. ) 

Peliáctis, a, um. Oo. Lo que es del monte Pelion 6 Pe- 
tra. |] Sen. Lo que pertenece 4 Peleo, S 

Pelias, ae. m. Ov. Pelias, rey de Tesalia, hijo de Nep- 
tuno y de la ninfa Tiro, á quien Medea hizo jóven de viejo 
con sus encantos. 

Pélias, ádis, f. Ov, La hija de Peleo.]Ov. La lanza de 
Aquiles. || Lo que pertenece al monte Pelio 6 Perras. 

- Pélica, ac. f. Especie de vaso para beber, 

Pélicanus, i..m. Plin. El pelícano, ane. 

—Pelídes, ae. m. Ov. Aquiles, hijo de Pelo, 

Peligni, órum. m. plur. Ces. Pueblos del Abruzo en 

Mil > : , 
—Pelignus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 los pueblos 
del Abruzo en Italia. de med 

Pelinacus, i. m. Monte de la isla de Quio. ES 

Elina, ae. f, Ciudad de Tesalia. 4 A 

elion, ii. m. Virg.ó 2 ER 

Pélius, li. me Plis. Petras, monte altísimo de Tesalía. | 
Ciudad de Tesalia. | Ciudad de Miria. — 

- Pélius, a, um. Fedr, Lo perteneciente al monte Petras 

E tl cres dd | 
ri ae. f. Lio, Pela, ciudad de Macedonia. || De Pa 


Jestina. || Monte de Etiopia. || Apamea, ciudad de Siria. jj 


Vasija para ordeñar las vacas, : | 

Pellacia, ae. f. Lucr. Falacia, fraude, engaño, trampa. 
[| 4rnob. Incontinencia, lascivia. Pellacia ponti. Luer, 
Calma del mar. ag" Dato 

Pellaeus, a, um. Luc. Lo perteneciente á Pela, ciudad 
de Macedonia. || A Alejandría de Egipto. /| A Macedo- 
nia. || A Egipto. [| A Alejandro , natural de Pela. | 

Pellacus, ii. m. ,Juv. Alejandro, natural de Pela, ca- 
pital de Macedonia. p: a : , 

Pellárius, ii. m. Fir. Curtidor de pieles: - 

Pellax, ácis. com. Virg. Engañador,, raudulento. 

Pelleátus, a, um. Paul. Nol. Vestido, cubierto de 
pieles. se 

Pellécebrac. V. Perlecebra. , , : 

Pellectio, ónis. f. Cir. Leccion repetida, reiterada. 

i Pellecto, ás, árc. a. rn con halagos, 

sE 
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Pellectus , a, um. Col. Atraido con halagos. 

Pellégo, is. V.: Perlego. 

Pellépídus, a, um. Plauf. Muy bonito Ó pulido. 

Pellex, cis. f. Cic. Manceba, amiga, concubina de un 
hombre casado. |] La muger que toma el que ha hecho di- 
vorcio con otra. || Violentada por el marido de otra» 

Pellexi, pret. de Pellicio. a 

Pellicatio, onis, f. Fest. La accion de atraer con halagos. 

Pellícitor, óris. m. Fest, El que atrae , engaña con ha- 
lagos, con caricias. ; : 

Pellícatus, us. m. Cic. Amancebamiento. || Adulterio. 

Pellícem. acus. de Pellex. : 

Pelliceo. Ter. V. Pellicio. E 

Pellíceus, a, um, Paul. Jet. Lo que es de pelle 
piel, de cuero. pá dee 

Pellíicio, is, lexi, lectum , cére. a. Cic. Atraer con ha- 
lagos , engañar con caricias , engañar, Pellicer aliguid ab 
aliquo. Col. Sacar con maña alguna cosa 4 uno. Jegetes, 
Plin. Encantar las mieses, pasarlas á otra parte con versos 
de encantamientos. 

Pellicis. gen. de Pellex. 

Pellicius, a , um. Palad. Lo que es hecho de pieles. 

+ Pellícor, áris, ari. dep. Tener trato ilícito con un 
hombre casado. 

-Pellicúla , ae. f. Cic. Pielecita, pellejito , piel pequeña, 

delgada, delicada. Pelliculam curare. Hor. Cuidarse, tra- 
tarse bien. _ Veterem retinere. Pers. Conservar las. ,cos- 
tumbres y maneras antiguas. Tenere se in sua pellicula. 
Marc. Contenerse en los límites de su condicion ó estado. 

Pellíciilo, ás, avi, átum , áre. a. Col. Envolver en 
pieles. A 0 

Pellícum gallerum. . Fest. Sombrero hecho de picles. 

Pellio, ónis. m. Plauf. y od 

Pelliónairius , ii. m. Inscr. Curtidor de pieles. 


3. 


e 
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Pellis, is. f. Cic. Piel, cuero, cútis, pellejo. Vestido. 


de pieles, | Tienda de campaña. || Cubierta, forro con que 
se guarda y cubre alguna cosa. Pellem alícui detrahere, Hor, 


Descubrir 4 uno sus marañas, sus defectos. . Caninam 


rodere. Marc. Decir mal del maldiciénte. Ln propria pelle 
quiescere. Fedr, Contentarse con su suerte, contenerse en 
los límites de su condicion ó estado. Sub pellibus. Cie. En 
campaña debajo de tiendas. A 
Pellitus , a, um. Hor. Cubierto, vestido de pieles. 
Pello, is, pépúli, pulsum, ére. a. Cic. Echar , arrojar, 
apartar, remover, expeler, hacer salir. | Empujar, echar á 


empujones. || Desterrar. Pellere vino curas. For. Des-. 


echar, desvanecer , disipar los cuidados con vino..— Mo- 
ram. Ov, Apresurarse, darse prisa. — Ánimum non mt 
diocri cura. Liv. Tocar, herir sensiblemente el corazon, 
el ánimo. Pepulit aures vox meas. Sen. Una voz ha herido 
mis oidos ; ha llegado 4 ellos. 7. 
Pellónia, ae. f. Arnob. Diosa, que tenia facultad de 
rechazar los enemigos. A EDS 
Pellos, i. f. Plin, V. Pellus. 


Y 


AAA 
- “Pelliiceo, es, luxi, ere. 1 Quínt. Relucir, brillar, ser 


trasparente , Clarearse. 0. EN 
Pellúciditas, atis. f. Vitruv. Trasparencia. dE 
Pellicidúlus, a , um. adj. Cat. Algo trasparente. 
Pelliciídus, a, um. Plin. Trasparente , reluciente. ' 
Resplandeciente, muy lucido y claro. Pellucidus ostro. Sen. 
Vestido de brillante púrpura». 0. ES 
Pellúla, ae. f. Varr. Pielecita, pellejito. er 
Pelluo, is, ére. a. Lavar enteramente... 0. 
Pellus, i. m. y A A e 
Pellivica yo ed A o a 
Pellúvium, ii... Fest, Baño y librillo. para lavarse los 
Pélópea y ac. f. Ov. Pelopea, hija de Pelope y madre de 
Egisto, | NA 
PúlBpórs, Adi) y AO e al 
Pélópeis, idis. a4/. Í. Ov. La que desciende de, 
6 lo que le, pertenece. > e 
Pélópsius, y ¿pel : o 
Pélépeus, a, um. Ov, Lo que es de Pelope 6 del Pe- 
loponeso.. E Nr 
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Pelope 


Pélópidae, arum. 2 plur, Cics Pelópidas, la familia : 


PEN 
y descendientes de Pelope. Este, Tántalo , Átreo, Tiestes, 
Agamemnon, célebres por sus maldades y crueldad. 
Pélópius, a, um. Sen. Lo perteneciente 4 Pelope. 
Péléponnensis, m. f. sé. m. is. Varr. y 
Pélóponnesiácus , 2, um. Ó 
Pélóponnésius, a, um. Cic. Lo perteneciente al Peio- 
poneso Ó á la Morea. 5 249 
Pél8ponnésus ,. if. Plin, La Morea , grande península 
de Europa. El Peloponeso. 
Pélops , 9pis. m. Ov. Pelope, hijo: de Tántalo , rey de 
Frigia. 
Pélórias, ¿dis. f. Oo. y 
Pélóris , 1dis. f. Cic. y 
Pélórus, i. m. Mel. Cabo de Faro, uno de los tres pro- 
montorios de Sicilia en la costa oriental. 
Pelta, ac. f. Virg. Pelta, adarga, escudo pequeño y c0% 
una muesca á modo de media luna, 
Peltasta, ac. m. y : 
Peltastes, ae. m. Liv. Soldado cubierto, armado con 
pelta ó adarga, 
Peltátus ,a, um. Marc, y / ; 
Peltifer, a, um. Estac. Armado de pelta, el que lleva 
pelta Ó adarga. 
Pélúsiácus, a, um. Marcy 0 
- Peliisianus, a, um. Col. Lo que es de Pelusio.Ó Damie: 
ta, ciudad de Egipto. ' 
Pélúsióta, y Pelusiotes, ac. m. Gel. El natural de Pe- 
lusio ó Damieta, pelusiota. : 
—Pelúsium, ii. 1. Plin. Pelusio, Damieta, ciudad de 
Ejyipto. 2 A be 
Pélúsius, a, um. Fedr. Lo que es de Pelusio Ó Damie- 
ta, ciudad de Egipto... | ve 
Pelvis, is. f. Varr. Vacía, librillo, barreño, baño para 
lavar algunas cosas, y en especial los. pies, pp 
Péminosus , a, um. Varr. Hediondo , asqueroso, que 
huele mal. 
Pénaria, ae. f. Ó 
Pénariom, ii... Varr. y 
Pénarius, ii. m. Suet.. Despensa, lugar donde se guar” 
dan las provisiones de una casa. pace 
Pénarins, a, um. Cic. Lo que pertenece 4 la despens3» 
á las provisiones de una Casa, 


Pénas, átis. m. Liv. Casa, hogar, familia, Penates té? 


gi. Seno Palacio real. _Patrii. Virg: Casa paterna, 
dioses de la patria —Modici. Tac. Casa, familia moder?? 
da, poco considerable. 
Pénates, tium, y tum. mm. plur. Cic. Dioses penates , 1% 
res , patrios, domésticos, de cada familia, [| Casa, hogaf» 
A penstibus diis aliquem exterminare.. Cic. Ecbar 4 E 
de su propia casa» ppiai 
Penariler. a UI a a 
Pénatiger, a, um. Ov. El que lleva sus dioses penales 
Pénitor, oris..m. Caf. Mayordomo » ¿proveedor , C0% 
prador, el que lleva las provisiones de, una casa. > 
Pendens, tis. com. Cic. Pendiente, colgante, colgado: 


y " . . z $ P 
Suspenso, incierto, dudoso. Vinum: pendens. Cat. Us 
en los olivos. Pendentes circum ubera nati. Virg» 2 
—Scopuli. Virg. Peñascos pendientes, que pco e 
penso , incierto... 

6 1d b A 
colgar, estar pendiente, suspenso, «colgando, estar 4, 

alguno: 

Y . . : : A 
so, pendiente, —4b aligua, re»: Virg. Estar con Pi? 

sas 1a9 

obras. + 

estatuas de los falsos dioses... 


: | o 
que penden en la vid... O/eum. Cat. Aceitunas pendiente 
e 
los que estan mamando, colgados de las, tetas de la mad! 
desgajando. Pendens animus. Sen. Animo pendientes: 

? y Dl de : | Ja 
gado, || Depender, estar sujeto. |] Estar..en duda, €n 
cuello , echar los brazos al cuello, para abrazar 4 

. ; . . >. Es al- 
atencion, con la vista clavada, sin quitar Jos ojos de: 

Pendigo, iginis. f. Virg. Cavidad interior en el cuerpo 
E AC 


Hijue” 
stan 
sas] ya9oA y ; er 
Pendeo,.es, pépendi, pensum ,.dére. m. Cic. Pond: 
¿del 
lanza, estar suspenso. Pendere collo. 00. Colgarse 
ES SEA a . 2 > en- 
Ánimo, 6 animi. Cic. Estar dudoso , incierto » SUsP' 
guna cost. — Opera. Virg. Estar pendientes, suspen 
del animal que cria materia. |] Armob. Lo interior de ; 
Pendo, is, pépendi , pensu 
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tener peso, gravitar, || Pagar, satisfacer lo que se debe, || 
Pesar, Examinar, considerar. Pendere res ex leoj CONjec= 


tura. Cíc. 
bes Sen. 


Juzgar de las cosas por leves conjeturas. —Gra- 
Dar gracias. — Magni. Luc. Estimar en mucho, 


hacer mucho Caso. Aliquid. suo pondere. Cic. Examinar 
bien una cosa _ Poemas temeritatis. Cic. Pagar, llevar la 
Pena de su temeridad. 
endúlus, a, um. Oz, Péndulo, pendiente, colgante ó 

colgado, || Suspenso, incierto. 

Péne, adv: Cic, Casi. Pene dicam, Cic. Estoy por decir, 
Imc falta poco para decir, 

Pentis, idis. f, adj. Ov. Lo perteneciente al rio Penco, 
Í Dafne, hija de Penco, : 

Penéius, a, um. Virg. Lo que pertenece al rio Penco, 

Penélópa, ac. f. y 

Penélópe, es. f. On, Penelope , hija de Icaro, muger 
de Ulises, 
-* Penélópéus, a, um. Ov. Lo que toca 4 Penelope, mu= 
Ulises. Penelopes telam texere, adag. Edificar so 
bre arena. ref. 

Pénélos, ópis. f. Plin. Ave » amada tambien me- 


ger de 


lragris 


Pénes. prep. de acus. Cic. En poder, al arbitrio, en la 
Potestad, en posesion, á discrecion de. Penes te es? 
Bor. ¿Estás en tí, en tu sentido? — Te culpa est. Hor, 
Tú tienes la culpa, en tí está, es falta tuya. Te es, 00, 

n tí, en tu mano está, tú eres el dueño, el árbitro. __ 
Mucrores sit fides. Plin, Me refiero á los autores, vaya 
Vos psaltria est. Ter. En vuestra casa está 


SObre s 


ue 


A cantatriz, » 
Pénetrabílis, m. f. 18. 1. is. Oo, Penetrable, lo que se 
Puede penetrar, pasar, || Virg. Penctrante, activo y que 


Penetra, 


que se introduce. 


Enetral, ális. 2, Macrob. y ES 
Pénetrale , is. 1. Virg, Lugar, estancia interior de un 


edificio, H Sil. 


Simulacro de alguna deidad, que se venera 


€n una estancia interior. . 
Pénetralis. m. f. 1é, m. is. Cic..Intimo, interior , Ínter— 
NO, remoto, Penetrale frigus. Lucr, Erio penetrante, Pe. 
Motrales:dii. Cic. Dioses penates. 
Enetrálítér. ado, Fortun, Ioteriormente, y 
Enctralitis. ado. com. Lucr. Mas adentro, mas adelan- 
€, mas interiormente. 
Enetrátio, Ónis. f. Apul, Penetracion, introduccion, 
la accion de entrar Ó penetrar dentro Ó de pasar ade 


ADle, 


Pénetritor, Oris. m. Prud. Penetrador, el que penetra, 


€ Introduce en lo interior, penetrante, 
Enetrátus, a, um. Lucr. Penetrado, pasado , entrado, 

lx Que ha penetrado, se ha introducido. part. de 

des, A ctro, ás, avi, atum, áre, a. Cic. Penetrar, entrar 

y Iñtroducirse , insinuarse, pasar adelante. || Enten- 


“htro 


EP, conocer. 
=Pedem, 


Penetrare se in fugam. Plaut. Echar 4 huir, 
Plaut, Entrar, poner los pies. 2Vihil Tiberium 


43" Penetravit. Tac. Nada penetró, punzó mas á Ti- 
0 + a 


P CnEys 


51 Si Plin. Penco, rio de Tesalia, ll Hig. El 
Y 


'9s Peneo , padre de Cirene y de Dafne. 
4 ponia, ae. /. Diosa de la pobreza. 
ncillium, in. y 
Enícillus, i. mm. Cíc. Pincel para pintar. |] Cels. Tienta 
mete en una llaga para saber su profundidad. || 


se 
Clavo 
de 


mp; 
la dos, Plan. 


de hilas 


q 


ue se pone en las llagas, |] Lienzo con que 


l Brocha para lavar las paredes ó- lienzos pin- 


an lcálamentam, i. 1. Lucil, Vestido con cola que 


20y 
Por el 


; ÁArnob, , col limpiar el polvo. 
Al Zorros, colas para limpi p 


- > , l ”. y 
de Micilus, 


im. Plaut. Plumero, cola, zorros, rabo 
146 de. otro animal que la tiene cerdosa ó vellosa 


ña. | cabo , que sirpe para quitar el polvo. || Fest. Espon- 


P, 
Mer 


Wien, 


Pe Pincel, 
o sula 20, f. Lio. Península, region rodeada de mar 


¿07 UBA parte, como España. 


Mis, IS. m.C 


IS viril d 


ic. La cola ó rabo de los animales, |] El 
e los hombres... 


4 
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Penissíme. ado. sup. Plaut. Casi casi, por muy poco. 
Penissime me perdidit. Plaut. Casi nada ha faltado para 
perderme, | 

Pénitús. ado. Cic. Bien adentro, interior, interna, pro- 
fundamente. | De raiz, ll Enteramente, del todo , 2bsolu= 
tamente. y 

Peénitus, a. um. Plau£, Rabudo, que tiene rabo Ó cola, 

Pénitus, a, um. Plaue, Interno, interior, intimo , del 
fondo. Penitissimo pectore abscondere. Plaut. Esconder 
en lo mas secreto del pecho, del corazon, 

Penna, ac. f. Plin. Pluma, no la menuda que viste el 
cuerpo del ave, sino la larga y fuerte de las alas 9 laco- 
la. [| Ala. | Ov. El vuelo. [| Ov. Flecha. || Crédito, autori. 
dad. Pennas nido majores extendere, Hor. Querer parecer 
mas de lo que es. — /ncidere. Cic, Cortar los vuelos, 

Peonátilus, a, um. Zert. dim, de 

Pennátus, a, um. Cic. Alado, que tiene alas, alígero, 
Pennatus equus. Ov. Caballo alado, el Pegaso. 

Pennesco, is, ére. mn. Casiod. Echar » Criar plumas ó alas, 

Pennifer, a, um. Sidon, y 

Penniger, a, um. Cic. Alado, que lleva ó tiene alas. 
Pennina vallis, f. El Valais, pais entre la Suiza y Sa. 
boya, á 

Penninus, i, m. Liv. Monte de San Bernardo, parte de 
los Alpes, || Penino, dios consagrado en una de las cumo 
bres de los Alpes. 

Pennípes, édis. com. Caf, Que tiene alas en los pies, 
sobrenombre de Perseo, 

Pennipótens, tis. com. Lucr. Que tiene buenas alas, 
fuertes , valientes, 

Pennúla, ae. f. Cic. Alita, alilla, aleta, ala pequeña. 

- Pensabilis. m. f. 18. 1. is Amian, Compensable , lo que 
se puede compenssr. 

Pensandus, a, um, On, Lo que se ha de pesar. [| Lo que 
se ha de compensar Ó recom pensar, 

Pensans, tis. com. Sil. Ital. El que pesa. || El que com- 
Pensa, recompensa. || El que examina, : 

Pensátio , Onis. f. Petron. Compensacion, recompensa» 
cion. || P/im. Examen, 

Pensator, Oris. m. Plin, El que pesa, [El que examina, 

Pensátus , a, um. Col. Pesado en el peso, l| Si!. Exami- 
nado , considerado. || Lio, Compensado. 

Pensé. adv. Flavian, Con estudio, intensamente, 

Pensicúláte, ado. Gel. Con peso justo, con examen, . 

T Pensicúlitio, ónis. f.-La accion de Pesar, de examiw 
nar, de considerar, 

, —Pensicúlator , Oris. m. Gel, 

- Pensicúlátrix, cis. f. Eló la que piensa, pesa ó examina, 
- Pensiciilo, ás, Avi, 3tum, áre. a, Gel. Pesar, exami- 
nar, considerar, mirar con reflexion. lo 

Pensilis. m. f. lé. m. is, Virg. Péndulo , pendiente, col. 
gado. Pensilis homo. Plaut, Un ahorcado..__ Uva. Hor, 

va que pende ó cuelga de la vid. Hortus, Plin, Pen- 
sil, jardin suspenso ó fundado sobre arcos. Urbs. Plin, 
Ciudad fundada sobre arcos. Pensilia. Varr. Frutas que 
$e guardan colgadas para el invierno. Ae 

Pensio , ónis. f. Cic. Pension, paga, pago, pagamento. |] 
Vitruo. Peso, el acto de pesar. || 4ur+. Vice. Tributo, pe- 
cho, alcabala. || Arriendo, alquiler que se paga al dueño 
de la casa Ó tierra. ; 

Pensionarius, ii. m. Dig. El que se obliga 4 Pagar... 

Pensior, m. f. ius, m1. Oris. comp. Plaut. Mas precioso, 
mas amado , mejor. Utra sit conditio pensior. Flaut. Cuál 
condicion será mejor. 

Pensitátio, Onis. f. Plin, Compensacion , recompensa, 
la accion de recompensar ó reparar un daño, una falta, Y] 
Ascon. Tributo, pecho , gabela. 

Pensitátor, Oris. m. Gel. y ¿ a 

Pensitátrix, icis. f. El ó la que pesa, considera, exami- 
na, || El ó la que recompensa, compensa. > 

a y , Um. Pin. Pesado , esasflalico. part. de 

Pensíto, ás, ivi, átum, áre: a. Plin. Pesar, examinar, 
considerar, mirar con atencion. ll Pesar con cuidado Ó con 
frecuencia. || Pagar impuestos Ó tributos, Praedia quae per- 
sitans. Cic. Tierras que pagan gabelas, rentas ó tributos, 

Pensiuncúla , ac. f. Col, A paga corta. 

xx 2 


592 PEN S 

Penso, is, Gvi, Atum, áre. 4. Ljo Pesar. || Estimar, 
apreciar, hacer juicio. || Pesar, examinar , considerar. || 
Compensar, recompensar. | Pagar. Pensare benefactis ma- 
heficia. Liv. Recompensar los delitos con buenas ODrAS. “ms 
Pudorem nece. Ov. Reparar con la:muerte la injuria de su 
pudor. — Moerore laetitiam. Plin. Tener tanto pesar co- 
mo se ha tenido de alegría. : : a 

Pensor , óris. m. S. Ag. El que pesa, examina. 

Pensum, im. Plaut. Tarea, porcion de materia que 
se señala para trabajar diariamente, |] La hilaza de las Par- 
cas, el espacio de «la vida humana. || Oficio, ocupacion, 
incumbencia, empleo. Pensum ad suum revocandum. Cic. 
Wolverse 4 su tarea, á su ocupacion ordinaria. —Trahere. 
Ov. Hilar. Pensa parcarum. Ov. Los estambres de-las par- 
cas. Pensi habere aliquid. Liv. Tomar cuidado de alguna 
cosa, dírsele á uno mucho de ella. — Non ducere. Val. 
Mar. — Nihil haberes Salust.No tomar no dársele cui- 
dado. — Minus. est quid dicatis, Liv. Nada se me da de 
loque digais * 2: : 

Pensúra, ac. f. Varr. Peso, la accion de pesar. 

Pensus, a, um. part, de Pendo. Ov. Pesado. Pensius 
nihil «quidquam nobis est, quam nosmetipsi.: Gel. Nada 
nos es de mas consideracion en el mundo que nosotros 
MIstmos. e, 

-Pentáchordus, a, um. Marc. Cap. Lo que tiene cinco 
cuerdas. 
«: Pentácontarchus, ¡ome Bibl. Oficial, capitan de cin= 
cuenta hombres. . 

« Pentactéris y is.-f. Espacio de cinco años. 

Pentádactylae, árum. f. plur. Ó 

-Pentádactiles, ium. f. plur. Plin. y. 
-«Pentádactysi, drum.-.m. plur. Plin. Especie de pececi- 
llos marinos de concha. : 
-Pentádactjlos, i. m.-Ó O PGuRnoS 

Pentídaciflum, i. mn. Plin. Quinquefolio ó cinco en ra» 
ma, planta. > : 

Pentádorum, il. 2. Plin. Ladrillo de cinco palmos de 
dimension. 

Pentádorus, a, um. Vitruv, Lo que tiene cinco palmos 
de dimension. - .- qe 
i-Pentátéricus, a, um. Inscrip. Lo que es de cinco años. 

Pentágónius, y Pentégónus, a, um. Hig. Pentágono, 
que tiene cinco ángulos. || «4pul. Quinquefolio Ó cinco en 
rama, planta. > ; ; 
«Pentáméter, tra, trum. Quíné, Pentámetro, que. tiene 
cinco medidas Ó pies. 3 ssh 

Pentápétes, is. f. Plin. Quinquetolio ó.cinco en rama, 
planta. AN 
“Pentápharmicum vi. 1. Esparc. Composicion medici- 
nal, compuesta de cinco ingredieetes, 

-ToPentáphy llum. i. 12. Plin, Quinquefolio Ó cinco en ra- 
má, planta. pá A 

- Pentápólis, is..f. Solin. Pentápolis, provincia de Cirtw 
naica, donde estaban las cinco ciudades Arsinoe , Apolo- 
nia y Berenice., Cirene y Tolemaida. || Bibl. Provincia de 
Palestina, donde estaban las ciudades de Sodoma, Gomor- 
Ira; Soboín:y Adama y!Segor ó Bala. || Ciudad de Toscana, 
-¿Pentápólitánus, 2, UM, Plin, Lo perteneciente á Pen- 
aápolis. + pa 

Pentáprótia, ac. f. Cod. Quinquevirato , dignidad y em- 
pleo de cinco varones principales. y 

“Pentas y ¡idis. f. Marc, Cap. El número citiCO, 
 Pentásemus, im. Mare. Cap. Pentasemo , pie de verso 

ne consta de cinco sílabas. Se 
+ Pentaspaston, im. Plin, Máquina. que consta de cinco 
ijuedas. '**' ¿OSO 1d 23 AN 

Pentastichae porticus. f. plur. Treb. Pórticos, átrios que 
constan de cinco órdenes de colunas» . 031 
i¿¡Peniibeucum, 1.22+ y 

Pentátheucus; le Mo Tort, Pentateuco., volumen que cons- 
ta de cinco libros y como el Pentateuco de Moises, que se 
¿ompone «el Génesis, el Exodo, el Levítico, los Números 
y el Deuteranomio. pal 

Penárhlum, de 1. Fost. Ejercicio de las cinco artes. de 
la palestras El disco, el salto, la carrera, la lucha: y el 
siro de flecha. nta migas 
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Pentáthlus, 1. m. Plin. Aticta, que se ejercitaba en es- 
tas cinco artes. 

Pentécoste, és. f. Terf. Penteco:tes. El día quincuagé- 
simo despues de la pascua de la resurreccion del Señor. 

Pentélicus, i. m. Cic. Pentelico, monte de Ática, de 
donde. se sacaba excelente mármol. 

4 Pentémiméris ,idis, f. Pentemimeris, cesura de verso, 
cuando despues de dos pies queda una sílaba que se hace 
larga, como la cesura del verso pentámetro. 

Pentéris. is. f. Hirc« Nave de cinco órdenes de remos. 

'Pentethronicus, a, um, Plaut. Voz fingida por el solo 


dado vanoglorioso de Plauto para significar una region 
muy remota y que mo existe, para excitar la admiracion 
de los demasiado crédulos. | 

Pentheius, a, um. Sid. Lo perteneciente á Penteo. 

Penthemiméris. V. Pentemimeris. 

Penihésiléa, ac. f. Virg. Pentesilea, reina de las Áma- 
zonas despues de Oritia, que en el cerco de Troya dió au- 
xilio á los troyanos , y murió á manos de Aquiles. ; 

Pentheus, i. m. Ov. Penteo, hijo de Equion y de Ága- 
ves, que por despreciar los sacrificios de Baco fue hecho 

edazos por su madre y hermana, enfurecidas del espiri. 
tu de aquel dios. . 

Penthéus,.a, um. Estac. Lo perteneciente £ Penteo. - 

Penthides, ac. m. Ov. Hijo ó nieto de Penteo. 

Pentírémis, is. V. Penteris. 

Pénu. indec!. V. Penus. pus, 

Pénuarius, a, um. Suet. Lo que toca á la despensa» á 
las provisiones de una casas - a 

Pénjla, ac. f. Cic. Capa, albornoz de camino» 

Pénitárium, ii... Veo, Guardaropa, armario para gua!” 
dar las capas ú otras ropas, : 

Pénúlátus, a, um. Cíc. Cubierto, arropado con capa ó 
albornoz de camino, 

Pénum, in. Tert. V. Penus. í 
- Pénñria, ac. f. Cic, Penuria, falta, escasez, carestít, 
pobreza, 

Pénus, i.m. Plaut. 6 

Pénus, Oris. m. Col. y | 

Pénus, us. f. Lucil. Provision de boca de una cas2, pro 
vencion de comestibles, - : : 

Pépiréthius, a, um. Plín. Lo perteneciente é Pepare” 
to, pequeña isla del mar Egeo, con ciudad del prof” 
nombres Se 

Pépedi. pret. de Pedo. 

Pépendi, pret. de Pendeo y de Pendo. : 

Pépéri. pret. de Pario. : do. 

Pépigisse. pret, de inf. de Pango. Cie. Heber pacta” 
acordado, Ane 

Peplion, ii. 2. Plin, y 

Peplis, is. f. P'lin. La peplide ó verdolaga silvestre”. 

Peplos, i. f. Plin. El peplo, yerba que nace 4% las ? 
ñas y huertos llena. de-leche, 

Peplum, i, 1. Cic.ó > dar 

Peplus, i. m. Virg, Manto, velo de muger con bor cia) 
dura. || Vestido magnífico propio de diosa, eM as 
de Minerva y de Juno, 

Pépo, ónis.m. Plin. El melon. 

+ Pepsis, is. f. Coccion, digestion. — . $ 

Pepticus, a, um. Plin. Digestivo, lo que ayuda 
coccion á la digestion. 

Pépigi. en lugar de Pupugi. 

Pépúli. pres. de Pello, - acio 

Per. prep. de acus. Cic, Por, por medio de» por Se ye 
de. Per otium. Cic, A su despacio. —Vices. Plin. ¿mp 
ces, cada uno á suvez, Tempus advenis. Ter ¿AO pad 
vienes, — Infrequentium. Liv. Á causa del poco A gioscós 
por el poco concurso — Deos te oro. Cic. Por 10% “7; 
por amor de los dioses te suplico. — Medios hot ba 
Por medio de los enemigos. -— Ánnonam cara” pis 
En tiempo, en año de carestía. — Adoptionempattis ¿nao 
men. Padre por adopcion de hijo estraño. — Lom 105 
Plaut, Por cortesía, — Se, Cie. Por Sa de si A 
Noctem. Plin. Por: la: noche, de noche: Manus Toja, 
trádeve, Cic, Dar de mano en mano. — Omn+s sa Cito 
Todos los dias, de dia en dia. — JummuM dear 
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Por ó con gran deshonra. — Gratiam alicujus abire. Plant, 
1rse, salirse, retirarse con permiso de alguno... Dilatio= 
mes. Liv, Dilatando, alargando, .Ocultum. Ter. De sen 
creto. Viam..Plaut. En el camino. — Someum, Cic. En 
Ó entre sueños. Omnia. Col. En todo, por todo. 0m- 
nia laudabilis. Vel. Pat. Laudable, digco de alabanza en 
todo, por todas sus partes Ó prendas. _ Risum. Cic. Rien- 
do... Jocum ac ludum. Cic. Por, en chanza, fiesta, por 
juego, por burla... Flia coctus fructus. Plin, Fruto, £ru- 
ta madura entre las hojas. Maturitatem dehiscens. Piin, 
Que se abre de maduro, por demasiado maduro. .— $: so- 
lus exercebat. Lio, Se ejercitaba solo Ó por sí solo. — 
Pacem liceat te alloqui. Plaut. Séame lícito decirte una 
palabra, hablarte sin que te enfades, — Te stetit. Ter. En 
ti estuvo. —Speciem venandi, Liv, Con, bajo el pretesto 
de cazar. _ Simulationem amicitiae. Cic. So color de amis- 
tad. _ Me licet, Plaut. Por mí consiento, bien está, 
.Péra, az. f. Marc. La alforja, morral ,mochilla. 
Pérabsurde. ado. Plaut, Muy absurdamente, 
Pérabsurdus, a, um. Cic. Muy absurdo, muy inverosín 
mil y estraño. e 
Péricommoditus, a, um. Cic. Muy acomodado, apto, 
á propósito. 
Péráceo, Es, cui, ére. 1. Y. Peracesco, 
Péracer. m. cris, f. cré. mis. Plaur. y 
Pérác.rbus, a, um. Cic, Muy agrio, muy acre. |] Muy 
penetrante, sutil, : 
Pérácesco, is, cui, cére. 2 Plaut, Agriarse mucho, 
Ponerse muy acre, muy fuerte. | 
Péraciio,:ónis, f..Cic. Acabamiento, fin. 
- Péracior, úris. m. Sen. El que acaba, concluye, termi- 
na, da fin, 
-Péra.tus, a, um. part, de Perago, Ces. Concluido , aca= 
bado, finalizado. A : 
Pérácuo, is, cui, cútum, ére. a. Caf. Aguzar, afilar 
mucho.. Les pl 4 y , cz : . 
Pérácite. ado. Cic. Muy agudamente con mucha agU= 
deza, ingenio, sutileza... : 
Pérácitus, a, um. Marc. part. de Peracuo, Muy agu= 
gado, afilado. | Muy ingenioso, sutil, fino, delicado. 
Pérádólescens, tis. com, Cic, Muy joven. 
Pérádólescéntilos, 1. m. NVep. Muy jovencito. 
Peraca, ac. f. Perea, pais del otro lado del Jordam, 
Póraedificatus, a, um. Col, Acabado de edificar, part. de 
Péraedifíco, ás, avi, atum, áre. a. Vitruv. Acabar de 
edificar, concluir una fíbrica. 
Péraequatio, ónis. f. Solín. Tgualacion perfecta, 
Péraequitor, úris. m. Alciat. Repartidor, coléctor de 
Os tributos por igual, - 
Péracquitus, a, um. Vítruo. Igualado perfectamente. 
Péraeque, ado. Cic. Igualmente, con mucha igualdad. 
-Péracqueo, ásy: avi, átum, áre. a. Col. Igualar perfec- 
tamente. 
Péraequus, a, um. Cic. Muy igual, justo. 
éraestimo, 45, ávi, átum, are. a. Cod. Teod. Estimar, 
Apreciar mucho, 
T Pérágititio, ónis. f. Agitacion violenta. 
Pérágitatus, a, um. Ces. Perseguido , agitado, maltra= 
tado fuertamente. part. de. 7 | 
Erágito, ás, ávi, atum, are, a. Col. Agitar', menear, 
"evolver mucho, con frecuencia. [| Sen, Mover, estimu!ar 
Vivamente. Es! 
Pérágo, is, Egi, actum, gére. a. Sen. Echar, impeler, 
Movar por fuerza. || Llevar al cabo, conducir al fin, al 
término, [| Continuar, proseguir hasta acabar. || Peragere 
Jussa. Ov, Cumplir, ejecutar las órdenes. |] Arstates san 
bres. Hor, Pasar los estíos en buena salud, Res gestas, 
“10. Continuar , proseguir la; historia. — Cibum, Plin. Di. 
Serir la comida. _ Partes suasy Pin. men. Cumplir sus 
obligaciones. Reum Liv, Acusar á un reo, llevar su cau- 
al cabo. Lutus ense. On. Pasar 4:uno; de parte á par- 
Ss Aravesarle com Ja espada. Oya 
E Agrans, tis. com. Luc. El que anda ,recorre viajando. 
Fagranter. ado. Amian, Paseando, recorriendo, a20= 
dd viajando: vu A HE 
Eragrátio, Onis. f. Cic. Viage, el acto de caminar, de 


Da 533 


recorrer, de pascar, de visitar andando, viajando. 

Péragrátor, Oris. m. y 

Péragrátix, 1cis. f. Marc, Cap. El ó la que anda, re- 
Corre, visita y pasea viajando. 3 15, xy 

Péragratus, a, um. Cíc, Recorrido, andado » visitado, | 
Vel, Pat. El queiha andado, recorrido, part, de 

Péragro, as, ávi, atun, ¿re. a. Cic. Recorrer, andar, 
visitar, pasear , discurrir andando ó de viage , viajar. Per- 
agrare totum orbem victoriis. Cic. Llevar sus armas victo- 
riosas por toda la tierra. __ Mente. Cic, Recorrer con el 
pensamiento. Latebras suspicionum. Cic. Descubrir to- 
dos los motivos. de sospechas, hasta las menores conjetu» 
ras. — Per animos hominura. Cic. Penetrar los interiores, 
los corazones de los hombres. - ; 

Póralbus, a, um. 4pu!. Muy blanco, 

Péraltus, a, um. Em. Muy alto, 

Péramans, tis. com. Cic. Que ama mucho. 

Pérámanter. ado. Cic. Muy amante, muy afectuosa= 
mente. / 1977 

Pérámitor, óris. m. Op. Muy amante, que ama mucho. 

Pérambilatio, ónis. f. Cels. Paseo, la accion de pasear, 
de andar de una parte a otra. l 

a Pérambilitoium, ii... Paseo de un lado á otro. 

Pérambilátus, a, um: Sid. Paseado, andado, discurri= 
do. part. de h ; 

_Perambúlo , 3s, avi, átum, áre. a. Col, Discurrir, an= 
dar, pasear, girar. Perambulare acgrotos. Sen. Visitar (el 
médico) los enfermos. Pe - 

Perawi.e. adv. Gel. Muy amigable ó amistosamente, 

Pérámo,'2s, ávi, átuin y 410. 4. Cic. Amar mucho , en- 
tranablemente. 60. Ex: 

- Pérámoenus, a, um. Tac. Muy ameno, muy delicioso, 

Pérampinatio, ónis. f. Varr¿ Amputacion, corte de raiz, 

- Pérampúto, ás, avi, átum, Are, a. Col. Cortar entéra- 
mente, 
 Péranceps, cipítis. com. Amian. Muy dudoso, 

Pérangusi2. ado, Cic. Muy angosto Ó estrechamente y de 
un modo muy sucinto. ] 

Psrangustus, a, um, Cíc. Muy angosto ó estrecho. 
..Peranna, ac, f. Ov. Diosa de los romanos, 4 quien ¡ne 
vocaban para pasar el ario felizmente, 

Peranno, ds, ávi, átum, áre. m. Suet, Durar, pasar, 
vivir un ¿no, 
 Pérantiquos, a, um. Cic. Muy antiguo, antiquísimo. 

- Pérappósitus, a, um, Cic. Muy propio, APlo, á pro- 
pósito. 

Pérárans, tis. com. Ov. El que escribe de un cabo ó otro. 

1 Perárátio, Onis. f. La accion de escribir de un cabo á 
otro. . 

Péráratus, a, um. parf. de Peraro. Op. Escrito entera» 
mente. = 
Pérardeo, ¿s, dére, n. Paul, Vol. Arder mucho. 
Pérardus, á, um. Cic. Muy árduo, dificil, at 

Périresco, is, cui, scére. m. Col. Secarse enteramente, 
Ponerse del todo seco. E A acradás 

Pérargúte. adv. Petron, Muy aguda, ingeniosamente, 
con mucha sutileza, Sade Cdad 

Perargútus, a, um. Cic. Muy agudo, sutil, INgCnIoso. 

Péráridus, a, um. Col. Muy árido , seco. 

Pérarmitio, Onis. f. Veg. La accion de armar, dear- 
marse de pies 4 cabeza, - dd 

Pérarmatus, a, um. Curc. Armado, cubierto, vestido 
de armas enteramente de los pies á la cabeza, part. de. 

Pérarmo, ás, ávi, átum, áre. a. Curc. Armar enteras 
mente, de pies á cabeza. 


. 


Péráaro, ás, ávi, átum, áre. a. Oo. Arar muy bien ,:se=' 


Salar, marcar; hacer surcos, rayas. On. Escribir. || Virg. 
Navegar, Perarare pontum. Sen. Arar surcar el mar, na- 
vegar. — Auro carmina. star. Escribir versos con letras 
de oro..—Ura ruzís. Ov. Arar el rostro con arrugas. 
Pérasper, a,um Cels, Muy áspero. 
Pirastúte. ado, Plaut. Muy asutamente, 
Pérasiitúlus, a, um. Ápul. dim. de: es 
Pérastútus, a, um. Muy astuto y artificioso. 
- Péráticum, i. 1, Plin. Cierta especie de bdelio traido 
de la Media. 03% 
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Périsim. edo. Plaut. De una en otra alforja. 

Pérattente. ado. Cic. Muy atentamente, con mucha, 

rande atencion¿* + Sica 

Pérattentus, a, um. Cic. Muy atento, que tiene Ó pone 
mucha atencion. . 

Péraúciendus, a, um. Plaut. Que se ha de oir con gran- 
de atencion, 

Perbacchor, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Banquetear, 
andar continuamente en convites, en comilonas, comer y 
beber con esceso. . 

Perbásio, ás, aro: a. Pefron. Besar mucho, 4 menudo. 

Perbeátus, a; um. Cic. Muy dichoso, feliz. 

Perbelke. ado. Cic. Bellísimamente , muy bien. 

Perbénz. adv. Cic. Muy bien, grandemente. 

Perbénévole. ado. Cure. Con mucho amor y benero= 
lencia. 

Perbénévilas, a, úmi. Cic. Muy benévolo, afecto. Per- 
benevolus alicui. Cie. El que quiere muy bien á alguno, la 
es muy afecto. : 

Perbénigne. ado. Cic. Muy benignamente, con grande 
afabilidad. 

Perbibésia, ac. f. Voz inventada por Plauto para sig- 
uificar una tierra donde se bebe mucho. 

“Perbibo, is, bibi, bibitun, bére. a. Plaut. Beber mu- 
cho ó del todo, apurar, agotar. || Col. Recibir, admitir 
bien. || Embeber. Perbibere lacrymas. Ov. Hacerse violen- 
cia para enjugar,- para reprimir las lágrimas. 

Perbíto, ás, áre. 1. y 

Perbito, is, 8re. nm. Fest. Perecer, acabar, morir» 

Perblandé. ado, Macrob. Muy cariñosamente. 

Perblandus, a, um. Cic. Muy cariñoso, lisonjero, hala: 
gieño. EE ON 

Perbgnus, a, um. Cic. Muy bueno, bellísimo. 

Perbrévis. m. f. vé: m. is. Cic. Muy breve, brevísimo, 
muy corto. el , 

Perbréviter. ado. Cic. Muy breve, muy sucinta, conci- 
samente. : 

Perca, ac. f. Plin. Perca, Ó perga, pez muy delicado 

de agua dulce. 

" _Percáco, as, arc. 4. Plant. Cagar , emporcar, ensuciar 
del todo. ' : 
- ¿¿—Percaedo, is, cécidi, caesum , dére. a. Flor, Cortar en 
pedazos, deshacer , destruir, desbaratar del todo. 

Perciléfácio, is, féci, factum, cére. 1. Vitruv. Calen- 
tar mucho. ¿8 

Percáléfactus , a, um. Lucr. Muy caliente. ¿ 

Percáléfio, ¡is , factus sum, fiéri. pas. Vitrio. Calen= 
tarse mucho , ponerse muy caliente. 

Percáleo, és, lui, lére. m, Lucr, Calentarse mucho, po- 
nerse muy Caliente. PROS 

Percalleo, és, lui, Jere. 1. y : 


Percallesco, is, lut, scére. 2. Cic. Endurecerse con la 


costumbre , criar callo. Percallere sum rerum, Cie. Estar 
muy práctico, estar cocido en experiencia, tener mucha 
práctica Ó experiencia de cosas. : 
Percandéfácio, is, feci, factum, cére. a. Vitruv, Eg 
candecer, poner albando, blanco al fuego. - , 
«Percandidus, a, um. Cels. Muy blanco, de gran blancura, 
Percantitio, ónis. f. Fest. Encanto, encantamiento. 
Percantitrix,icis. f. Plaut. Maga, mágica , encantadora. 
Percárus, a, um. Zac. Muy caro, muy amado. || Ter. 
Carísimo, que cuesta mucho, que se vende muy caro. 
Percatapso, is, Erc. a. Lsid. Dividir cumplida, exactas 
mente, del todo. 


Percaut?. adv. Plaut. Con mucha cautela y precaucion, 


muy cautamente. 
- Percantus, a, um. Cic. Muy cauto, circunspecto, re 
mirado. 

Percélebratus, a, um. Cic. y 

Percélebris. m. f. bré. 1. is. Mel. Muy célebre, celo- 
brado, famoso, conocido. : 

Percélebro, as, avi, atum, áre. a. Cic. Celebrar, elo- 
giar mucho. || Publicar. , 

Percéler, éris. m. f. 1é. a. is. Cic. Muy ligero , veloz. 

Percélériter. ado. Cic. Ligerísima ,. velocísima, prontísi- 
mamente, st: sb 


PER 


Percello , is. cúli, culsum, lére. a. Cir. Abatir, derri- 
bar, arruinar, echar por tierra. || Arruinar, perder, cm- 
pobrecer, ser-la ruina de alguno. || Amedrentar, atemori- 
zar, consteruar, || Herir. Pereulis me prope. Plaut. Cast 
me ha derribado en tierra. 

Percenseo, és; sui, sére. a. Cie. Contar , recontar, pa- 
sar revista, |] Rever, criticar, censurar. Percensere ora 
tiones. Cic, Repasar, examinar los discursos. — Promeri= 
ta alicujus. Cic. Contar uno por uno los beneficios de al- 
gúno, hacer enumeración de ellos. 

Percópi. pres. de Percipio. > 

Perceptio, únis. f. Cic. Coleccion, recoleccion , cose- 
cha, la accion de coger Ó recoger , en especial los frutos. 
Percepcion, inteligencia, conocimiento, comprension. 

Perceptor, óris. m. S. Ag. El que percibe, entiendes 
comprende. 

*Perceptus, ay um. part. de Percipio. Plin. Percibido, 
entendido, comprendido, || Sentido, gustado, gozado, ex- 
perimentado. Percepta voluptas. Oo. El placer que se ha 
sentido. 

Percerpo, is, cerpsi, pére. a. Gel. Leer salteando, á 
rctazo9. 

Percido, is, cidi, cisum, dére. 4. Plaut. Herir , gol- 
pcar, sacudir mucho, dar muchos golpes. Percidero 05. 
Plaut. Cruzar, cortar la cara. 

Percico, és, 6 is, ivi, citum, ére, 6 irc. a. Lucr. Mo- 

y 


ver, comover mucho. 


Perciego, is, xi, ctum, gére. a. Col. Ceñir , rodear por 
todas partes. y 

Percipio , is, cépi, céptum, pére. a. Cico Percibir, co- 
ger, recoger. || Conseguir , obtener, lograr, adquirir, rect- 
bir, [| Entender, comprender, aprender. || Embestir, to- 
mar, ocupar, apoderarse. NVisi vinea omnia justa perct= 
perit. Col. Si la viña no ha tenido todo el debido cultí- 
vo. Mihi horror misero membro percepit. Plawt. El horror 
se apodera de mis miembros. Themistocles omnia civiumi 
nomina perceperat. Cic. Temístocles habia tomado de mc- 
moria los nombres de todos sus conciudadanos. .  ” 

Percisus, a, um. part. de Percido. Marc, Herido, gol- 
peado, sacudido, . . 

Percítus, a, um. part. de Percico. Conmovido, altera- 


do, movido, incitado sumamente. Percitus dolore. Seta 


Traspasado de dolor, — ra. Plaut. Transportado de cÓ- 
lera. — Incredibile re. Ter. Conmovido altamente de uná 
cosa increible, : 
Percivilis. m, f. 1é. m. is. Suef. Culto, cortesano , afa? 
ble, político, 
Perclimo, ás, Avi, atum, Arc. a. Plant. Clamar ¿ 
grandes voces, vocear, gritar, E 
Perclareo, és, rui, ére. m. Simac. Ser muy esclarecido, 
tener mucho lustre , esplendor. e 
-. Perclúdo, is, úsi, sum, ére. a. Vitruv. Cerrar ente” 
ramente, : de 
Percnoptéros, i. m. Plin, y a ot > 
« Percnos,i. m. Plin, Percnoptero, percnotero Ó percoP” 
tero, especie de águila de color castaño, que tira á neg" 
Percoacto, ás. avi, átum, árc. a. Col. Apretar este” 
chamente , mucho. | | 7 
Percoctus, a, um. Lucr. Muy cocido, cocido del todo: 
Bien maduro. 
Percognítus, a, um. Plin. Bien conocido. part. de ; 
Percognosco, is, gnóvi, gnitum, gnoscére. 4. Plaut- 
Conocer enteramente , del todo. 7 
Percolúpho, ás, arc. a. Petron. Abofetear fuer” 
mente. 4 
Percólatio, únis. f. Vitruv. Coladura , la accion de 7 
lar, de pasar por un' paño. ' 
Percólitus, a, um. Plin. Colado, pasado por un 
or una manga. part. de 
: Percólo, + > di , átum, are. a Colar, pasa! e 
un paño, por una manga para clarificar. : 
Percólos is, lui, A lére. a. Plim. Acabar, ges 
feccionar, dar la última mano. || Honrar, respetar, Y*P 
rar , reverenciar. lítico» 
Percómis. m. f. mé. m. is. Cic. Muy cortesano, PO Ñí 
Percomméde. ado. Cir. Muy 4 propósito » al caso- 


paños 
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Percommódos, a, um, L;y, Muy apto, á propósito, 
muy proporcionado, 
Perconditus , 2, um. Cic, Muy oculto. 
ercontando. ger. ab!. Cie, Preguntando, informándose. 
ercontans, tis. com. Cic. El que pregunta, inquiere, 
se informa. | 
+ Percontátio, ónis, J. Cic. Pregunta, interrogación , in- 
quisicion, informacion. | 
ercontátor, Oris. mm, Plane, Preguntador, el que pre- 
gunta , se informa, 
E Percontatrix, icis, f. Preguntadora, muger curiosa, 
Preguntona, que de todo se informa, que quiere saberlo 
todo. , Es 
«- Percontitus, a, um, Cic. Aquello sobre que se ha pre- 
guntado ó informado. part. de 
Perconto, ás, are, a, Not. y 
Percontor, aris, átus sum, ari. dep, Cic, Preguntar, in- 
quirir, averiguar, informarse, Percontatum ire ad portum. 
Ter. Ir 4 preguntar, 4 informarse al puerto, Tia quod 
nihil refert percontari desinas. Ter. No te metas en averi- 
guar lo que no te importa. ! 
ercontúmax, ácis, com, Ter. Muy contumaz, porfiado, 
cabezudo; E 
Percópióse. ado. Pin, Copiosísimamente. 
Percópiósus, a, um. Plin. men. Copiosísimo, muy abun- 
dante. > TES $ 
Percóquo, is, xi, ctum, quére, a. Plin. Cocer , hacer 
Cocer perfectamente, [[Ov. Madaurar del todo, poner en 
uena sazón. : PATO 
Percósios, a, um. Val. Flac. Lo que pertenece á Percote, 
Percóte , és. f. Plin. Percote , ciudad de Troade. 
ercrassus, a, um. Cels, Muy craso, muy gordo, 
Percrebresco, is, bui, cére. n. Cic, Divulgarse , exten= 
erse , correr, hacerse público, Percrebuit fama, Om- 
Min sermone, 6 percrebuit. Cic. Se ha extendido, ha cor- 
tido-la voz): 0 > ¡IA as oie AR 
Percrépo, ás, pui , Pitum, pare. a. Cic. Resonar, han 
CEr gran ruido ASS de Ei ita 1 
> Percresco, is, ére, a. Quint. Crecer mucho. 
-«Percribrátus, a, um. Escrib, Bien cribado, part. de 
Percribro , ás, ávi, átum y Arc. a, Escrib. Cribar, acri- 
ar con mucho cuidado. id ad Poda 
: Percriiciatus, a, um. Atormentado fuertemente. part. de 
e Percriicio, as y ávi, átum, áre. a. Plaut, Atormentar 
fuertemente, de PS 
Percrádo. ado, Col. Sin madorar, bes 
ercriidus, a, um. Col. Muy verde, que no está maduro, 
Percudo, is . di , Sim , dére, a, Col, Romper, quebrar 
Puuzando, penetrar, pasar. ; 7 a 
¿Srculi, pref. de Percello, VEA DRDS 
Ciculsus, 2, um. part. de Percello. Cic, Abatido, ater- 
» derribado, || Consternado » amedrentado, atemori= 
zado, Perculsus improvisa interrogatione. Tac. Sorprendi- 
se de una pregunta imprevista, impensada.._Exercitus ab 
E Male gesta. Lio, Ejército abatido de ánimo por el mal 
reso de la batalla, Hac lle plaga. ep. Él habiendo 
“ibido este golpe. EL A 
pl da adv. Apul. Con mucha cultura, aseo, pro= 


Y 


“cultor, Gris, Aura Viet. Muy reverenciador,. 
puligon tos, a, um. part. de Percólo, Muy adornado y 


tig “tcunctatio , ónis. f. Lip, Pregunta, inquisicion , aye= 

102, informacion. ón > 

ing ESunctor, aris, átus sum, ári, dep. Plaut, Preguntar, 

el E Averiguar, informarse, Percunctari aurem suam., 
e nsultar á su: oido; > 


EST: 


dis ÚDIdO. ado. Sen, Moy apasionadamente, con gran- 
mo E 4 Ea 


0 us alicujus. Cie. Muy apasionado de alguno. . 
Súpio , ig, ivi, tum, ére, a. Ter, Descar con ansia, 


Cono 
Pasion, con ardor, A 
Mado Atátus, q, um. Lio, part, de Percuro, Curado, sa- 
rectamente, E 
“rOSus, a, um, Cic. Muy curioso, aseado. ||Diligente. 


Le cúpidus, a, um, Cie. Muy deseoso, muy apasionado. 


Cte 
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Perciro, as, avi, átum, Ire, a. Sn. Curar, sanar per- 
fectamente, restablecer del todo la salud, 

Percurro, isjicnetidó ch e 3 CUrSum , rére, a. Cic. 
Correr mucho, en diligencia. || Recorrer. [| Tocar, tratar 
ligeramente, de Paso , por encima. Purcurrero MALÍstram 
tum. Plin, men, — Honores, Suet. Pasar por los empleos, 
ejercer un magistrado, Curriculo percurrere. Ter, Correr 4 
carrera tendida, abierta, Percurritur. Cic. Se corre. 

Percursitio » Onis. f. Cíc. Carrera , discurso, el acto de 
correr ó recorrer, 

Percursator, Oris: m, Marc. El que discurre con dili- 
gencia de una parte á otra, -. +8 

Percursio, Onis; fo Ciíc, Discurso, carrera , la accion de 
correr con prisa, de discurrir de una parte 4 otra con 
presteza, 

Percurso, is y ivi, átum, Gre. 1. freg. de Percurro. Liv. 
Correr, recorrer, discurtir con presteza de una parte á 
Otra. Percursare Jinibus regionis. Liv, Hacer correrías en 
las fronteras de un pais. 

Percursor, úris. y, Lucr. El que corre, recorre, dise 
curre con presteza de un lugar á otro. 

_Percursus, a, um. Cie. Part. de Percurro. Recorrido, 
discurrido de un lado á otro. 
-Percursus, us. 1. Lio, y pas 

Percussio, ónis, f.Cic, Golpeo, golpe, la accion de gol- 
pear, de herir, Percussio capitis, Cir, Golpe en la cabeza, 
Percussionum modi. Cic. La dimension de los tiempos de 
los versos, y del número oratorio. EEE 

Percussor, úris. mm. Plin. El que hiere ó mata, 

Percussiira, ae. f, Apul. y 44 

Crcussus, us. 1. Sen, Golpe. Percusus venarum. Plin, 
El batir del pulso. 
Percussus , 2, um. Cíc, Golpeado, herido, sacudido, 
ercútio, is, cussi, cussum, tére. a, Cic, Golpear, he- 
tir, sacudir. | Arruinar, despojar de los bienes, perder, 
ercutere foedus. Hir. Hacer alianza. — Fossam. Plin. 
avar un fos0.__Nummum. Sust. Batir moneda.—S: Ho- 
re liberí. Plaut, Embriagarse. — Aliguem palpo. Plaut. 
Halagar , acariciar, adular 4 alguno. Animum. Cic. Dar 
sospecha. XS E 

Perdagátus, a, um. Claud. Mamert. Indagado, buscado 
con diligencia, e ; : 

Perdécórus, a, um. Plin, Muy decoroso ,'honroso. 

Perdéleo, €s, évi, ¿tum, ére. a. Vegec. Borrar enten 
ramente, ¡ 

Perdeélirus, a, um. Lucr. Muy extravagante, muy fuera 
de lo regular, de razon, 

Perdendus, a, um. Ov, Lo que se ha de perder. 

Perdendus, a, um. Col. Muy denso, muy espeso. 

Perdicalis. m. f. 18, 7. 5, Ápul. Lo que pertenece á las 
perdices. da siiaód E e O 

erdicis. gen. de Perdix. ddr 

Perdicium, ii. 2. Plin, Nombre de las dos y 
gine y partenio, : E RS 

Perdidi. pref. de Perdo. > [AR 

Perdidíci. pret. de Perdisco. 0 


crbas her- 
Perdifficilis. m. f. 18. 1. is. Cic. Muy dificil, árduo, di- 
A E o | 
PerdifPiciliter. ado. y pS 
PerdifFículter. ado, Cic. Muy dificilmente, con mucha 
dificultad. AnS sE > 
Perdignus, a, um. Cie. Muy digno , dignísimo, po 
Perdilígens, tis. com. Cic, Muy diligente , activo. 
Perdiligenter. ado. Cic. Muy diligentemente , £ON gran 
cuidado y diligencia. sl AA 
elias is, didici , cére. a. Cic. Aprender bien, per- 
fectamente. 2ajil ad ER TAS 
Perdiserte. ado, Cic. Muy elocuentemente, cn muy 
buenos términos. % o 
Perdít?. ado. Cic: y , q 
Perdítim. adv. Afran. Perdida , mala, perversamente ' 
A pasionadamente , con grande esfuerzo y vehemencia, 
Perdite amare. Ter, Amar perdidamente, con pasion cie= 
ga. _Conari. Quint. Pretender con todo esfuerzo. 
Perditio, ónis. f. Plin. Pérdida; ruina, destruccion, 


Perditor, Oris. m. Cic. y 
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Perditrix, icis, f. Terf, Destructor, ra), el, la que ar- 
ruina, destruye, pierde. | 

Perditus, a, um. Cic. part. de Perdo. Perdido, arrui- 
nado, irreparable. Perditus aere alieno. Cic. Agoviado de 
deudas. — Moerore. Cic. Consternado de pena. — Fame. 
Cic. Muerto de hambre..—Adolescems. Cic. Jóven perdido. 
Perditae opes. Cic. Bienes destruidos. Perditivs his homi- 
nibus nihil est. Cic. No hay cosa mas perdida que estos 
hombres. Perditissimus hominum. Cic. El mas malo de los 
hombres. Consilia. perdita. Cic. Designios desesperados. 
Perditus sum. Plaut. Perdido soy. ú 

Perdid. ado. Cic. Por muy largo tiempo. — 

Perdius, a, um. Gel. Que vela, que trabaja todo el dia. 

Perdiáturnus, a, um. Cic, Muy duradero, de muy larga 
duracion. 

Perdives, 1tis. m. f. Cic. Muy rico, riquísimo. 

Perdix, icis. f. Plin. La perdiz. [| 07. Un hijo de una 
hermana de Dédalo, que entregado á este para aprender 
la carpintería , inventó la sierra y el compás, por cuya 
envidia le arrojó el tio de una torre , y Palas le trasformó 
en una ave , que de su nombre se llamó perdiz, 

Perdo, is, dídi, dítum, ére. a. Cic. Echar 4 perder, 
destruir, arruinar. || Corromper', depravar, dañar. || Per- 
der, tener pérdida. || Consumir, gastar, maltratar , disi- 
par. Perdere operam et. oleum. Cic. Perder el tiempo y el 
trabajo. — Fugam. Marc. Perder la ocasion de huir. — 
Aliguem capitis. Plaut. Matar 4 alguno. — Nomen. Ter. 
Olvidarse, no acordarse del nombre. Decius amisit vitam, 
at non perdidit, Ad Her. Decio perdió la vida, pero útil- 
mente. 

Perdéceo, és, cui, doctum, cére. 4. Cic. Enseñar bien, 
perfectamente, instruir 4 fondo. e 

Perdocte. ado. Plaut. Doctísimamente , con gran sabi- 
duría. 

Perdoctus, a, um. Cic. Muy docto, muy sabio. 

Perdélatus, a, um. Vitruo. Bien trábajado, acepillado. 

Perdóleo, és, lui, lítum, lere. Ñ. Ter. Sentir, afligirse 
mucho. 

Perdélesco , is, ui, ére. 1. Von. V. Perdoleo. 

Perdólo, as, avi, Atum, Arc, 4» Vitruv. Dolar, alisar, 
pulir, labrar perfectamente. es 

Perdóminor, áris, atus sum, ari. dep. Dominar entera, 
absolutamente. 7 

Perdómitor, óris. m. Prud. El que doma, sujeta, rinde 
- enteramente. > 

Perdómitus, a, um. Liv, Domado, sujeto, rendido en- 
teramente. part. de í > 

Perdómo, ás, mui, mitum',-are. . Liv. Domar, s0- 
juzgar, rendir enteramente, Perdomare solum. Plin. Pisar 
la tierra para apretarla y afirmarla, ... 

Perdórmisco, is, ére. 1. Plaut. Dormir continuamente. 

Perduaxint. ant. Plaut. Por Perduant ó Perdant. | 

Perdúco, is, Xi, ctum, cére. a. Cic. Conducir, llevar, 
guiar. |] Traer, atraer, reducir. ]| Alargar, dilatar , diferir, 
Perducere aliguem in suam sententiam. Ces. Tracr, redu- 
cir 4 alguno á su parecer, —AÁd honores. Cic, Ensalsar, le 
vantar á los empleos honoríficos. —Res disputatione. Ces. 
Alargar el asunto con disputas. 


Perductio, ónis. f. Vitruv. Conduccion, la accion de 


Jlevar , de guiar, de conducir. | 

Perducto, ás, ivi, átum, Áre. 4. freg. de Perduco. 
Plaut. Conducir, llevar, guiar frecuentemente. 

Perductor, óris. m. Cic. El que lleva, conduce, |] Alca- 
huete, rufian, solicitador de mugeres. 

Perductus, 2, um. Ces. part. de Perduco. Llevado, 
conducido. || U!p- Borrado , cancelado. 

Perdúdim. adv. Plaut. Mucho tiempo bá. | 
-Perduellio, Ónis. f. Cic. Crímen: de. lesa magestad , de 
estado. |] Homicidio, 

Perduellis. m. f. lé. 1. ig Cic Enemigo público con 
quien se está en guerra. 

Perduellium, ii. 1. Non, La guerra. 

Perduis , perduit, perduint. P.labras antic. En lugar 
de Perdas, perdat, perdant. 

Perdúratus, a, um. Sen. Endurecido. 

Perdíresco, is , érc» 12. Col. Endurecerse mucho. 
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Perdúro, as, ivi, itum, áre. n. Plin. Durar largo 
tiempo. [| er. Tener paciencia, aguantar. N 
Perdúrus, a, um. Dig. Muy duro. + 
Pérédia, ac. f. Voz inventada por Plauto para signifi- 
car un pais donde se come mucho. || Fest. Ansia por 
comer. : p 
Pérédo, is, ¿di, gssum, dere. A. Plaut. Consumir» 
acabar con todo, gastarlo comiendo. 
Péreflo, as, are. a. Apul. Exalar enteramente. 
Pérefluo, is, ére. 1. Bibl. Escurrirse , Correr deltodo. 
Péréger, gris, Ó gra, grum, Ulp. El forastero, que Ya, 
que anda de viaje, que pasa por Un pais. : 
Perégi. pret. de Perago. se 
Péregre. adv. Cic. De viaje, de lejos, peregrinando 
como extrangero. Peregre abire. Plin, Ir de viaje, salirde 
la patria. — Redire. Ter. Volver de fuera, de lejos , de * 
viaje, de pais extrangero. — Est animus. Hor. El £nimo 
está distraido. — Allatws. Cic. Traido de fuera, de pa19 
extrangero. 
Péregrégios, a, um. Ápul. Excelente, muy F'ustre. 
Péregrina, ac. f. Plaut. Peregrina , extrangera , muger 
que va peregrinando. 
Péregrinabundus, 2, UM. Liv. Peregrino , el que anda 
peregrinando, viajando por paises extrangeros. 
Péregrinans, tis. com. Cic. El que va peregrinando, via: 
jando por paises extrangeros. : 
Péregrinatio, ónis. f. Cic. Peregrinacion, viaje por pate 
ses extrangeros. ; : a 
Péregrinator, óris. m. Cie. Viajero, viajante por paises 
extraños. ; ; dis 
—Péregrinatrix, cis. f. La que viaja por tierras extrañas» 
Péregrinátus, a, um. part. de Peregrinor. El que ha 
viajado, corrido por paises Lilo A dad AER 
Péregrinitas, átis. f. Suet. El estado y condicion del 
extrangero en un pais. [| Cic. Habla y modales del extran- 
gero. 4d peregrinitatem redactus. Suet. Despojado del” 
derecho de ciudadano romano, reducido 4 la condicion: 
de extrangero; al 
_Péregrinor, áris, átus sum , Ari. dep. Cic. Peregrina" 
viajar, correr los paises extraños. Peregrinari aliena a 
vitate.Cic. Vivir en una ciudad extrangera..—Infinitatet? 
omnem. Cic. Recorrer una infinidad de cosas En la imag! 
nacion, Peregrinantur aures vestrar. Cic. Vuestros oidos 
se hallan como extrangeros en el pais. eS 
Péregrinus y l. m. Cic. Peregrino, extrangero, viajante-l 
Nuevo, sin experiencia, ¡ignorante de los usos del pais 
Juv. Desconocido, extraordinario, dica 
Péregrinus, a, um. Cic. Extrangero, peregrino, el que 
viaja por paises extraños, pasagero, viajero, viajante. / Eo 
regrinus amnis, Oo. Rio que nace En pais extrangero. — 
Homo. Cic. Extrangero. — Praetor. Ulp. Pretor P“ 
regrino, que administraba justicia 4 los extrangeros — 
Ayer. Varr. Campo, que ni era de los romanos, ni de pr 
enemigos, sino de paz. Peregrinae aves. Plin, AVE 
paso. id 
Pérélégans, tis. com. Cic. Muy elegante. «m 
Pércléganter. ado. Cic. Elegantísimamente. , 435 
Pérélóquens, tis. com. Cic. Muy elocuente. detal 
Pérémi. pret. de Perimo. ha 7 
Peremne, is. m. Cico Género de auspicio + a 
los magistrados pasaban un rio 6 fuente consultant”. 
agileros. re 
Pérempralis. m. f. 16. m. 15» Sen. Lo que disi 
sa que ha precedido. Peremptale fulmen. Sen. 3 os 
disipa Ó desvanece la creencia que habian inspirado sb 
anteriores. : e de ade 
Péremptio, ónis. f. S.- Ag. Muerte, la accion CS * 
muerte. A 
Péremptor, Óris. m. Sen, Matador, asesino», el quo 
ta á otro, adn que 
Péremptórius, a, um. Ápul, Mortífero, mortal uo 
da muerte Ó la causa. [| U/p. Perentorio, definitivo: 
Péremptrix , 1ci5. f. Tert. La que mata. Muerto: 
Péremptus, 2, UM. part. de Perimo. V1r£- A 
Quitado, suprimido, abolido, aniquilado , destrii2t? > 
Pérendi?. adv. Cic. Pasado mañana. 


pa otra Co 
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Pérendinatio, ónis. f. Marc. Cap. Dilacion para des- 
pues de mañana, pasado mañana, 

Pérendínus, 2, um. Cic. Lo que es de tres dias, de 
«pasado mañana, In perendinum. Plaut. Perendino die. Cic. 
De aqui á dos dias , pasado mañana. 

Pérenna, ae. f. V, Peranna. 

Pérennavi. pret. de Perenno. 

Pórenne, ado. Col. Perenne, continuamente, 

Pérennia, ium. m. plur. Col. Ceremonias que se obser= 
“vaban para tomar los auspicios, 

Pérennis. m. f. né. 1. is. Cic. Perene, continuo, perpe- 
tuo , que dura siempre. Perenmis fons. Cic. Fuente pere- 
Ne, que no se agota. Fortuna. Prop. Fortuna constante, 
durable. Perennes agua. Cic. Aguas perenes, vivas. Pen 
renne vinum. Col. Vino que se puede guardar. Perennius 
aere. Hor. Mas duradero que el bronce. 

Pérenniservus, i. m. Plant. Siervo sin esperanza de li- 

rtad , perenemente siervo. 

Pérennitas , átis. f. Cic. Perenidad , perpetuidad, dúra- 
cion continua , incensante., 

Pérenniter. ado. Sidon, Perene, continua, perpetua= 
mente , siempre, 

Pérenno, ás, avi, átum, áre. m. Cel. Durar mucho, ser 
de larga duracion. || Guardar, conservar largo tiempo. 

Péredticida, ac. m. f. Plaut. Voz inventada para sig= 
mificar el que se deja quitar la bolsa, el dinero. 

Pérco, is, rii, rire. 1m. Cic. Perecer, perderse, estar 
perdido. || Morir. Perire frunditus. Ter. Perecer, perderse 
€nteramente, sin recurso. —Animo Ó ab animo, Plaut, 

esfallecer enteramente, perder del todo el ánimo, el 
valor, __ Lustris. Lucr. Matarse por desórdenes de comi- 
lonas, de borracheras. ... Rubigine. Hor. Consumirse, co- 
Merse de orin.—Foreiter. Hor. Morir con valor. —Som- 
10. Plaut. Caerse de sueño.._Ab alíquo. Plin. Ser muer= 
to por alguno. Peream si. Ter, Muera, perezca yo, Si... 
Perire mortem alicujus. Sen. Morir de la misma manera, 
acabar, perecer con el mismo genero de muerte que algun 
Otro. Serere arbores, Cel. Apresurarse 4 sembrar árboles, 
Perii, Plaut. Soy muerto, soy perdido. 

Péréquito, as, ávi, átum, áre. a. Ces, Recorrer, pa. 
Star, atravesar á caballo . al rededor. Pereguitare aciem. 

'D, Pasear, reconocer á caballo el ejército. 
Ererraátio, ónis. f. Ter. La accion de andar ¿ de recor- 
tér de pasear viajando. z 
Pérerratus, a, um. Virg. Recorrido, pascado. part. de 
.Pererro, ás, ávi, atum, áre. a. Col. Correr , Andar, 
discurrir, recorrer, vagar por muchas tierras. Pererrare 
ligue luminibus. Virg. Repasar 4 uno con la vista, 
Pererúditus, a, um, Cir, Eruditísimo, muy erudito, 
F£resus , a, um, Lucr. part, de Peredo. Comido,con- 
"Mido enteramente. : 
ha Erexcriicio. ás, ávi, itum, re. a. Plaut, Atormen- 
“Y mucho, fuertemente, 
Srexigud. ado. Cir. Muy escasamente. 
— ¡ctexíguus, a, um. Ces, Muy poco, muy corto, escaso, 
Apo ias m. folé. nm. is. Col. Muy delgado, ténue, 
2 Pereroptitus, a, um, Gel. Muy deseado, deseado con 
+ de ansia, 
br “texpéditus, a, um. Cíc. Facilísimo , muy fícil, 

Perexsiccatus, a, um. Árnob, Enteramente seco, 

ar *rfabrico y As, avi, átum, Are. a. Plaut, Acabar de 


es Soncluir con una fábrica. || Engañar con enredos: 


Quinas 


o SrfácGta, 1 graci e, con mucha 
Bracia, €. ado. Cic. Muy graciosamente , con much | 


F de % Cie, Que oye, recibe con mucha facilidad. 
A ant. En lugar de Perfacilis. 
tha y ¿Sund?, ado, Marc. Mu y elocuentemente, con mu- 
a locuencia. 
cs £óSundos, a, um. Just, Muy elocuente. - SS 
Migo, O LATiS, m, f. 18, 1. is, Cic. Muy familiar, muy 
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" Perfamiliariter. ado, Sen. Muy familiarmente, con mu- 
cha amistad. 
Perfátuus la, um. Mare, Muy fatuo, muy necio, sim- 
ple, tonto, AE 
Perféci. pret. de Perficio, 
Perfect, ado, Cie. Perfecta, cumplida , enteramente, 
con perfeccion: ' sas 
Perfectio, ónis. f. Cic, Perfeccion. || Conclusion, acaba= 
miento, última mano, y 
Perfectissimátus, us. m. Diz. Perfectisimado, dignidad 
de perfectísimo, título de honor. 7 
Perfector , úris. m. Cic. : 
Perfécctrix, icis. f. Nep. Perfeccionador, ra, el, la que 
perfecciona, acaba, da la última mano. 
Perfectus, us. m. Vitruo. Perfeccion, obra perfecta, 
acabada. Perfectus habere elegantes. Vitruv, Tener gran- 
des primores $ perfccciones, estar perfectamente acabado, 
Perfectus, a, um. part. de Perficio. Cic. Perfecto, per- 
feccionado , concluido, acabado, finalizado del todo, || 
Docto, sabio, práctico, muy hecho. Perfectus litterig 
grecis. Cic. Consumado, muy docto en las ciencias griegas. 
Perfecundus, 2, um. Mel. Muy fecundo, muy fertil. 
Perférens, tis. com, Cic, Tolerante , sufrido, el que su- 
fre, tolera, lleva con paciencia. - 0% 
Perférentia, ac. f. Lact. Tolerancia, sufrimiento, aguan. 
te, paciencia. EAN : 
Perféro, ers, tiili, latum, ferre. a, Cic. Llevar, con- 
ducir hasta. || Llevar, sufrir, tolerar, aguantar, soportar, 
]| Sentir, padecer, experimentar. I| Decir, contar, dar no- 
ticia'Ó cuenta, anunciar. Perferre se. Virg. Ir, marchar, 
andar, caminar, Legem. Liv. Promulgar y hacer pro= 
mulgar una ley. 
Perférox, úcis. com. Cir. Muy feroz, muy fiero. 
Perfervéfio, is, iéri, pas. Varr. Ponerse hirviendo 4 
borbotones, 
Perferveo,Es, vui, ére. 2. Mel, Hervir, cocer mucho, 
estar hirviendo. io a 
Perfervidus, a, um. Col. Muy caliente. 
Perférus, a, um. Varr. Muy fiero, feroz, bravo, 
. Perfica; ac. f. Arnob. Diosa que presidia á los actos 
obscenos. | 3 
Perfice. ado. Lucr. Y. Perfecto, 

Perfíciendus, a, um, Ov, Lo que se ha de concluir, per- 
feccionar. je 
Perficio, is, fEci, fectum, cére. a. Cir. Perfeccionar 
acabar, concluir, finalizar, terminar , dar la última ma- 
no. || Completar, poner en su perfeccion. || Cumplir, eje= 
cutar. || Llevar al cabo, lograr, conseguir. Perficere scem 
lus. Cie. Ejecutar, llevar al cabo la maldad. Simula- 
crum. Plin, Perfeccionar una estatua. _Annos. Hors Vi= 


¿Vir pasar los años__Promissa. Ter. Cumplir las promesas. 


Perfícus, a, um. Lucr. Lo que pule , perfecciona. — . 
Perfid?. ado. Cic. Pérfidamente, con deslealtad , con 
traicion, con perfidia, 3 
Perfidélis. m.f. 18, 91. is: Cic. Muy fiel; muy leal. > . 
Perfídens, tis. com. Aur. Vict. El que fia, ó confia 
mucho, sao q. 
Perfídia, ac. f. Cic, Perfidia, deslealtad, infidelidad, 
iniquidad, traicion. 2) 
Perfídióst. ado. Cic. Pérfida, desleal, infielmente, 
Perfidiósiús. adv. comp. Suet. Com demasiada perfi- 
dia y deslealtad. 00 h 
Perfidiósus, a, um. Cíc. Pérido, desleal por costum- 
bre, por naturaleza. BE PS 
Perfídus, a, um. Cio, Pérfido, desleal, traidor. Perfiz 
dum dicere sacramentum. Hor. Hacer un juramento falso, 
Perfigo, is, ére. a. Ces. Pasar de parte 4 parte. 5 
Perfigúro, ás, are. a. Plaut. Dar una figura perfecta, 
Perfinio, is, ire. a. Lucr. Finalizar, acabar, concluir 
enteramente, 
Perfixus, a, um. part, de Perfigo. Lucr. Pasado de Pat- 
tc á parte, atravesado, traspasado. 
Perflabilis. m. f. 18, 1. is. Cic. Expuesto , abierto $ to» 
dos los vientos, donde da,sopla el viento por todas partes. 
Perfligitiosus, a, um. Cic. Perverso , depravado, ; 
Perflámen, inis. 7. Prud. Soplo , viento recio, 


Y yy 
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8 » tis. com. Plin. Que sopla de todas partes. 
Perflatilis. m. f. 16. m. is, Apul. Que recive viento por 
todas partes. - 

— Perflatus, us. m. Col. Soplo fuerte de viento. Perfatus 
libere capere. Col. Ó In perflatu esse. Col. Estar expuesto, 
abierto 4 todos vientos. Perflatum aestivum habere, e£ hi- 
bernum solem. Col. Estar expuesto al viento en el verano, 
y al sol en el invierno, * ABOG 

+ Perfleo, és , ére. m1. Llorar amargamente. 

Perflétus, a, um. pul. Bañado de lágrimas. 

Perflo, as, avi, atum, áre. a. Ov. Soplar con violen» 
cia por todas partes , con gran ruido, e 

Perfluctuo , as, ávi, átum, áre. 1. Lucr. Flotar, fluc= 
tuar entre las ondas Ó como ellas... 

_ Perfluens, tis. com. Cic, Que corre, se extiendo, atra 
viesa con su corriente por todas partes. 

Perfluo, is, fluxi, fluxum, ére. 4. Lucr, Corter , exo 
tenderse , atravesar con gran corriente. 
Perfluus, a, um. Apu!. Corriente que se extiende , der. 
rama por todas partes. || Delicado , mole , afeminado, 
Perfluxus, a, um. Quínf. Lo que facilmente se corrom- 
pe, se echa á perder, se pasa. 
Perfóco, ás, ivi, atum, are. a. Dig. Sofocar, ahogar. 
Perfódio, is, fódi, fossum, €re. 4. Cic. Agugercar, 
barienar, taladrar, romper, pasar de parte á pasto. 
Pertóracúlum, 1. 1. y eb 
_ Perfórale, is. m. Arnob. Agugero, barreno, taladro. 
Perfóratio, ónis. f. Vitruv. La accion de agugerear , de 
barrenar, de taladrar... e LR 
Perfóratus, a, um. Cic. Agugereado, barrenado , tala= 
drado. part. de Perforo. Pa 
Perfúre En lugar de Fore. Cic. Perfore accomodatum 
$ibi scio. Sé que te será muy conveniente, que te acomo- 
darí mucho, AER 
Performátus, 1, 
mado enteramente. : 

' Performidabilis. m. f. 18. 1, is. Frag. pot. Muy temi- 
ble. muy de temer, terrible. . 

Performidátus, a, um. Sl. Muy temido. part, de 

—Performid», ás, avi,atum, are. a. Apul. Temer mucho. 

PerformiJó!ósus, 2, UM. Aur. Vict. Muy temible. 

Perféro, ás, avi, atum, áre. a, Cic. Agugerear, barre= 
nar, taladrar, pasar, penetrar de parte 4 parte, Perforare 
latus ense. Ov. Pasar, atravesar á uno de parte á partes 

Perfortiter. ado. Ter. Muy fuerte, valerosamente, 

Perfossor, Óris. m. Plaut, El que penetra, p192, 2gULCrC2o 


um. Quint. part. de Performo. Fora 


penetrado, atravesado. 


_Perfossus, 2, um. part, de Perfodio. Cic. Tra:pisado, 


Perfració. ado. Cf+ Blandaniente; con flaqueza y debi= : 


lidad, sin solidez. || Porfiada', tenaz, obstinadamente, 
“Perfractio, ónis f. Col. Rotura, fractura por entero, - 
“ Perfractus, a, um. part. de Perfringo. Cels. Roto, que- 
brado , quebrantado, hecho pedazos, fracturado del todo, 
Pe:frégi. pret. de Perfringo. | 
Perfrémo, is, mui, m 
Rechinar somamente. ] 
- Perféquens, tis. com Lio. Muy frecuentado, Li 
Perfigto, as, avi, atum, áre, a. Sol. Pasar del otro la» 
do, pasar mar ó rio. 
Perfrícátus, a, um. Vitrav. Bien frotado, fregado. 
_Perfrico, as, ávi, atum, áre. a, Cic. Frotar, fregar, 
estregar bien. Perfricare faciem, frontem y os. Cic. Depo= 
ner toda verglienza, quitarse la mascarilla. 0: 
Perfrictio,, ónis. f. Plin. Frio, escalofrio total, como el 
que se. siente antes de la calentura. || Corrosion, ulce- 


racion. tra ; | 
 Perfrigéfácio, is, 8re. 4. Plant. Enfriar mucho, helar. 
Perírigeo, ES, frixi, frictum, gére. m. Mare, Estar muy 
frio, helado, yerto-. | 
_Perfrigératio, Onis. f. Apul. Refresco, k 
Perfrigératus, 2, um. Escrib, Refrescado, enfriado. 
Perfrigéro, ás, avi, átum, are. a. Plant. Reofrescar, 
enfriar, ds ! 
Perfrigesco, is, frixi, cére. 1. Cel. Enfriarse mucho» 
ponerse muy frio, : | 


Perfrigidus , a, um. Cic. Muy frio. 


itúm, mére. . Cic. Bramar. || 


PER 

Perfringo, is, frégi, fractum , “gére. a. Cie. Romper, 
quebrar, hacer pedazos del todo. || Vencer , superar difi- 
cultades, obstáculos, |] Violar, quebrantar. || Deshacer, 
desbaratar, destruir. Evertere, e perfringere leges. Cit 
Echar por tierra las leyes. 

Perírío, ás, are. a. Col. Majar, machacar enteramente. 

Perfrivólus, a, um. Vopisc. Muy frívolo. 

Perfrixi. pres. de Perfrigeo y Perfrigesco. 

Perfrustio, Onis. f. y : 

Perfruendus, a, um. O7. Aquello de que se ha de go- 
zar enteramente, 

Perfruítio, onis. f. S. Ag. Fruicion, goce completo. 

Perfruitus, a, um, Ov. El que ha gozado enteraments» 

Perfruor, éris, ¡tus sum, frui. dep. Cic. Gozar entera, 
comp'ctamente. .Mandatis perfruio Cico Cumplir exacta» 
mente las Órdenes. ] 

Perfúdi. pret. de Perfundo. 

Perfíga , ac. f. Cic. Desertor, 
que se pasa á los enemigos. 

Perfúgio, is, fúgi, fúgitum, gére. m. Cir. Refugiarse, 
huir, salvarse, recogerse, guarecerse. || Huir , escapar, de- 


fugitivo, refigiado , el 


—sertar , desamparar la bandera, 


“te, sin intension, 


——Perfigium, li... Cic. Refugio, asilo. |] Efugio , salida, 
recurso, pretexto, escaprtoria. Perfugio uti. Cic. Valerso 
de una escapatoria, de una salida como quiera. 
- Perfulcio, is, si, tum, Circ. 4. Op, Apoyar , sostener 
bien, fuertemente. 
_Perfulgúro, as, Avi, átum, Are. 1, Estac. Relumbrats 
briliar mucho , como los relámpagos. dl 
- Perfunctio, ónis. f. Cic. Ejercicio, cumplimiento de un 
cargo, de un empleo. Perfunctio laborum. Cic, Ocupacion 
en el trabajo... A 
Perfunctórie ado. Ulp. Por, para cumplir, ligeramen- 
— Perfunctórius, a, um. Bud. Lo que se hace sin inten 
sion, por cumplir ligeramente, sin tomar molestia. 
Perfunctus, a, um. part. de Perfungor, Cic. El que b3 
servido, ha cumplido, ha pasado por un cargo Ó empleo» 
Perjunctus, atque perpessus muta. Cic. El que ha pasa? 
do, sufrido muchos trubajos, .Judices quod se perfuncto! 
esse artitrantur. Cis. Los jueces porque creen haber cum” 
plido ya con su empleo. POS 
Perfundo, is, fúdi, fisum , dére. a. Virg. Derrame 
verter, rociar por todas partes. Perfundere: locum aliquen 
Plin. Bañar, regar un parage. Se dice de los rios que P%” 
san por él.— Ín vas. Col. Echar en un vaso. Alicui 00%” 
lum. Ulp. Echar á uno un ojo fuera. —Tecta auro. $e 
Cubrir los techos de oro, dorar. Qui sne horror perfundik 


Cic. ¿Qué horror me cubre, se apodera de mí! Perfund' 


studis. Sen. Tomar una tintura, un baño de letras , de 
los estudics. ca 
Pertfungor, éris, functus sum, gi. dep. Cie. Ejercer 
servir un empleo, cumplir la obliga.ion. [| Pasar, aguan” 
tar, tolerar, sufrir. Perfungi munere. Cic. Cumplir. bie” 
en su empleo.—Cura. Lio Salir, quedar Jibre-de yn cut- 
dado. Periculis. Cie. Haber pasado por.muchos PY” 
gros. Perfunctus 4 febri, Varr. Libre de la calenturto 
Fato. Lio, Muerto. .— Praemía. Lucr. Que ha obten! 
premios. o A 
Perfliro, is, ¿re m. Lucr. Estar trasportado de furos» 
lleno de furia. e ; O A 
Perfúsio, onis. f. Plin. La accion de derramar » rocl 4 : 
regar, mojar. EA RO 
Pinal úris. m. Cels, El que derrama, rocias 7% 
Perfúsorié ado, Ulp. Confusa, embrolladamentes 5 
un modo de decir vago, ambiguo, confuso. 
Perfúsorius, a, um. Sen. Superficial, lige jor: 
penetra ó profundiza, que no va al fondo, 4 aci 
Perfíisus, a. um. Cic. part. de Perfisado.. Derra ¿gr 
regado, rociado. Perfussus lacrymis. Ob. Bañado po 
mas. —Sanguine. Lio, Todo cubierto, teáido o ¿pe 
Metu, Liv. Lleno de miedo.__Ostro. Virg- Teñido a 
lor de púrpura: — Dulcedine. Cic. Lleno de dulzur onde 
Perga, ac. f. Plin. Perga, ciudad de Panfilias 
era venerada Diana, : , ergo 
Pergacus, 2, UM. Plin. Propio de la ciudad de da 


h> 


ro, que yw 


PER 


Pergáma, 5rum. 7. plur. Virg. Las fortalezas, los mu. 
ros de Troya, sus fortificaciones, a A, 
Pergámeénus, a, um. P/im, Lo perteneciente 4 la Ciu= 
dad de Pérgamo. Pergamena chata. Plin. El pergamino. 
e pai Jo perteneciente 4 los alcá. 
, , z 
Zares y muros de Troya, tr:J 200» 
a E Térgamo, ciudad de Misia , de 
Pci a isla de Cndía. ; 
os da prisas sum, dére. 2. Cic, Alegrarse 
mucho, estar muy «legre , contento, 
: Perge, es. f. Jin. V. Perga, ' eS 
Pergens, tis com. Sil. ltal. El que prosigue, continúa, 
pc génui, génitum, ére. a. Catul, Engen- 
drar, criar, llevas, producir. EN 
Pergin? En lugar de Pergisne? ¿ Prosigues? 
- Perglisco, is, érc. 2. Col. Engordar mucho, ponerse 


¡UESAL+ ' 
me e e um. 4pul, Muy instruido , que sabe muy 


bien, docto, i le ojlb : 
Pergo » 18 , perrexi, perrectum, gére, ft. Cic, Continur, 
proseguir el czmino, || Continuar, proseguir, perseverar Il 
Omitir, pasar por alto, en silencio, Domum ire Pergano 
Ter, Prosigo mi camino á casa. Pergite animo, Sube 
Lio Animo, valor, soldados. Pergin AA pe 
: í Í racterita. Cico 
¿Te burlarás todavía de mí? Pergo pra | : 
5: silencio lo pasado. Perge religua. Cic. Pasemos E on 
Cosa, prosigue lo demas. Pergitur. Cecil. Se continúa, « 
, 
rosigue, ENS : ( 
A Pergrácilis. m. f. 16. m. is. Plin, Muy delgado, delca 
do, feble, baladí, sE j 
Pergráccor: áris, átus sum, ari, dep. Plaut, E 
tiempo en comilonas y borracheras al modo de los gres : 
Pergrandesco, is, ére. nm. Acc, Crecer, hacerse E Ce 
¡ Pergrandis. m. f. dé. m. is. Cic. Muy grande, «“cido, 
andis natu. Liv. Muy viejo, anciano. 
ia a, um. Plaut, Bien hecho *C2bado, 
erfecto, : ' EE 
> Pergrátus, a, um. Cic. Muy grato, agrado” DS 2 ES 
Pereratum mihi erit, ó feceris, Cic. Me Ba Fé 
lo, me harás un gran placer Ó favor, será 
Cha complacencia. e a Se 
Pergrávio, m. f. vé. ns is. Cico Muy y *+ SCrlO y cir 
unspecto. . na, altamente, 
pe gráviter. o A ENE descubierta pa. 
_Fergúla, ac. f. Plin, Galer ¿Sr que vuela farra 
ta Micro || Balcon, corredor, mi e Pa 
Se la pared. || Cenador ó com Jemadicae 
tube por encima de palos ar, casa de prosti. 
dor 6 que hagan calle. || Plav 
tucion, :/1e está dispuesto en for. 
Pergúlánus, a, um. Col, Y 
A de galería Ó corredor, 
rhaurio, is, hausi, a 
_*Birar enteramente, bebrerdad, O, 


1M, tire, 4. Ápul, Agotar, 
o 


vai tar. [| Decir ' dar 4 uno, hacerle pasar por un 
MM optimum, Ca alicui. Plin, Hacer honor á algu- 
A. Dar testimonio, —Aliguem clan 
: A, E que uno es hombre esclarecido, 
us ea resentar á alguno , ponerle delante, ha. 
lores [Se. Quint. Ofrecerse, Us perhibens. Cic. 
or di : 
| Flié ás, árc. 1. Col. Invernar , pasar todo el in- 
Vic0, 


Ah59. ado. Lucr. Muy poco. 

ESTAS. 2, um. ÁArnob, Muy honesto , virtuoso. 
fic, ado. Cic, Muy honoríficamente. 
asma sus, a, um. Cic. Muy honorífico, muy hon» 
Eaonucha honra y estimacion. a 
Fco, és, rui, dre, m, y 


PER 


Pérhorresco, is, rui, cére, m. Cic. Temer, abla e 
ner miedo de horror, espantarse. 

Pérhorridus, a » Um. Liv. Terrible, espantoso , lo que 
da miedo y horror, a? 

Pérhospita, ae. f. Ti), La que recibe con amor y bene- 
volencia: á:sus huéspedes, 4 los estrangeros. 

Pérhospitalis. sm, f. 16. m. is. Cica Que ama la hospita= 
lidad, que recibe cón amor y benevolencia á log huéspe- 
des, á los CxXlrangeros, + 

Pérhospitus, a, um. Tibul, V.Perhospitalis, 

Pérhiman?, ado. y. A 

Pérbiimaniter, ado. Cic, Muy humana » afable, apaci- 
ble, benignamente, vd? 

Pérhúmanos, a, um, Ci. Muy humano, apacible, afa- 
ble, benigno, $ 

Pérhyémo, as, are. V. Perhiemo, A a d+ 

Périactis órum. mm, plur. Vitruo. Molduras, cornisas de 
las decoraciones de] teatro, . 7 

eriambus, im. Quint. Petiambo, pirriquio, pie mé- 
Érico, que consta de dos sílabas breves, como Deus, - 

Eribáris, dis, f. Pol. Calzado grueso de muger, .-. 
-:Périboetus, 2, um, Plim. Famoso , célebre » NOM= 


- 


rado, 
-TPéribólam, i. m, El Paseo, sitio para pasearse, 
T Péribólus a, um. Periódico, armonioso. 123% 
Péribilus im. Vitruo, Parque, bosque cerrado, l| Cor- 
don, cornisa de un edificio. 
Péricardium , ln, Pericardio, Membrana que cubre el. 
corazon como una bolsa, 
Péricarpium, ii. m. Plin, Pericarpio, la telilla 6 pelí. 
cula que cubre el fruto de alguna planta: 
Péricarpum, im. Plin. Especie de cebolla, 
T Péricháracter, éris. m. Instrumento que sirve 4 los 
cirujanos para descarnar las encías, | Lancera, qn 
ericles; is. 6 cli, mM. Cic. Pericles, célebre orador aten 
nitnse, discípulo de Anazxagoras. ; , 
Périclitibundus, a, um, pul. El que tienta, hace la 
Prueba ó experiencia, se aventura, se expone, abs 
Périclitandus, a, um. Cíc. Lo que se ha de tentar, pro- 
r, €xperimentar. : 
Périclitans, tis. com, Petron. El que peligra, que está en 
trabajo, en peligro, : a 
Périclítátio , ónis, f. Cic. Experiencia, prueba. tentati. 
va) ensayo. 
Périlitátus, a, um, Cic. El que ha hecho experiencia, ll 
Probado, experimentado, part. de á : 
Périclitor, áris, átus sum, ari. dep. Cic, Probar, ten- 
lar, experimentar, | Ex ponerse, aventurarse, peligrar, are 
rlesgarse, estar en Peligro. Periclitar; Vita, Quint. Estar 
á riesgo de la vida, de perderla, , 
ericlyménon , j. a, 
Périclyménus, 6 Periclymenos, if. Plin, Yerba Jla- 
ada madreselya, ll Periclimeno, hijo de Necleo, hermano 
de Nestor, uno de los argonautas á quien trasformado en 
águila dió muerte Hércules, PI: 
érícranium, ii. nm. Pericráneo Membrana que cubre 
Por fuera el casco de la cabeza. ; 
Péricúlor, áris. ari. Y, Periclitor, 
Péricilose, comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Peligrosa» 
mente, con riesgo, con peligro, expuestamente, 
Périciilósus , 2, um. Cic. Peligroso, arriesgado, expues- 
to, aventurado. j : 
Péricúlum,i.m. Cie, Peligro, daño, riesgo, || Prueba, 
ensayo , experiencia, tentativa, Periculum facere in litte- 
ris. Ter, Dar una prueba de su instruccion, Pericli mihil 
£ibi est d me. Ter, Nada tienes que temer de mí, de mi 
Parte. — Nihil ex indicio est. 7 er. No hay. riesgo en des- 
cubrirlo, 
Péridónee. ado, Vez. Muy cómodamente. ; 
Péridóneus, a, um. Ces. Muy propio, idóneo, á pro- 
Ppósito , conveniente, uu e 169 
Péridrémis, idis. f. Plin. Paseo al rededor del circo, 
—Périégésis, is, f. Avien, Descripcion geográfica de la 
£ierra. AA 
Periergia, ae. f. Quint. Curiosidad demasiada, diligen. 


cia nimia, 


Y yy 2 


1d 


40 PER z 
Periet. En lugar de Peribit. futur. de Pereo. 
+ Périgacum, ¡. 1. Perigeo, situacion de un astro mas 
róximo á la tierra. Gh 
Pérignarus, 2, UM. Salust. Muy ignorante. 
Périi, pret. de Pereo. 
Périleucus, l. M+ Plin. 
lete blanco al rededor. 
Périlexis, 15. f- Circunlocucion,rodeo de palabras. 
Périlleus, a, um- 07» Lo perteneciente 4 Perilo. 
Perillus , 1. M+ ) ] 


Piedra preciosa, que tiene 42 


lin. Perilo, artífice ateniense muy 3N- 
genioso, que fabricó 4 Falaris, tirano de Agrigento , 41 
toro de bronce, para que metido dentro un re0, J ponién= 
dole fuego, bramase como un toro. Esperaba un gran pre” 
mio del tirano por este presente, porque se deleitaba en 
inventar nuevos géneros de tormentos; pero mandó hacer 
en el artífice la primera caperiencia. 

Périllustris. +1» f- té: 7» is. Cic. Muy ilustre. 

Périmbécillus, 2, UM: Cic. Muy débil, flaco. 

Pérímedes, is. f. Prop. Perimedes, cólebre hechicera. 


Périmédeus, 2, UM. Prop. Lo perteneciente 4 la hechi- 


cera Perimedes. : 
Périméle, Es. f- Ov. Perimele, ninfa hija de Hipoda- 
mante, trasformada en una isla de su mismo nombre. 

Périmétros, 1. f. Vitruvo Circuito , ámbito, circunfe- 
rencia, perimetro. 

Périmo, is, ¿mí, emptum, re. a. Cic. Quitar, destruir, 
extinguir, aniquilar, suprimir. |] Matar, dar muerte, qui- 
tar la vida, asesinar. Perimere consilium alicujus» Cic» Cot- 
tar los designios de alguno » destruirlos» 

Périmpéditus, 2, UM. Hirc. Muy impedido, embara- 
zado, que tiene muchos estorbos. ] 

Périncertus , 2, UM» Salust. Muy incierto, dudoso. 

Périncommóde. ado. Cic. Muy impertinentemente , á 
muy mal tiempo ú ocasion» 
múdus, 2, UM. 


Périncom 
comoda mucho. 
Périnconséquens » tis. com. Gel. Muy inconsecuente, 
ue no se sigue de ningun modo , cuya consecuencia no 
es legítima. 
Périnde. ado. Cic. Del mismo modo, lo mismo , igual- 
mente, asi, segun » conforme. Perinde , ac , atque y ut , ac 
si, quasi, tanguam) prout, quam. Cic. Como si- Perinde 
est tanquam , si £g0 dicam. Gel. Es lo mismo 9% si yo 
dijera. — Non gratts fuit adventus. Suet. La venida no 
fue tan agradable. — Ut me velle intelligis. Plaut. Segun 
comprendes tú que yo deseo. —Ut opinio est. Cic. Segun, 
conforme se piensa, «Ac si usus esse Cic. Como si lo 
hubiera usado , nifmas ni menos que si me hubiera servi= 
do. Operosa, t6 perinde fructuosa ars. Cic. Arte igual= 
mente trabajoso que útil. 8 
Périndigeo), 85» ni, ére. 1. Ter. Estar muy necesitado. 
Périndigne. ado. Suet. Muy indignamente, muy mal, 
con gran molestia, con mucha indignacion. 
Périndignus, 2, UM. Sidon. Muy indigno. 
Périndulgens s ts. com. Cic. Muy indulgente, condes- 
cendiente, que tiene muchos respetos, consideracion, con- 
descendencia. - pe : 
1 Périnephra, órum. %. plor. Partes inmediatas á los 
riñones, que tienen mucha grasa 6 sebo. 
Périnfamis. m. f. mé. %- %s. Suet. Muy infame. 
Périnfirmus, 2, UM. Cic. Muy débil, flaco. 
Péringéniósus , 2, UM. Cic. Muy ingenioso , qUe tiene 
mucho ingenio , talento. : 
Péringratus, 2, UM. Cic. Muy ingrato, desagradecido, 
desconocido. : 
Périniquus, 2, UM: Cic. 
uo animo ferre. Cic. Llevar muy 
aciencia, indignacion. re | 
Périnjúri?. 440 Apul. Con mucha injuria » ultrago, 
“agravio, 
Périnjúriósus , 2, UM» Y , e 3 
Périnjúrius, 2, UM» Apul. Muy injurioso , ofensivo. |] 
Muy injusto , Muy irregular. + 
Périnsignis. m. f. nó. 1 is, Cic. Muy insigne, conside- 
rable, famoso, ¡lustro. sl 
Périntéger, gra, gtum. Gel. Muy entero», cumplido. - 


Lio. Muy incómodo, que in: 


Mauy inicuo, injusto. Perini- 
4 mal, con mucha im= 


"Périnthia, ac. f. Ter. a , é ; 

ind. ¿una de las comedias 
OIL e Lo perteneciente 
PE A 


u . -- Z > y 
Pérínundo, as, Are. 4. Áctmn, Inundar con mucha ex- 
tension , con una grande avenia, 


a Perinto, 


- Périnungo, 15, ÉrC. 4. Varr. Latar muy bien, por to=! | 


das partes. 
Périnválidus , 2, um. Curc. Muy tyálido, débil, flaco. 
Périnvisus, 2, UM. Cic, Muy aborreído , mal quisto 
Périnvite. adv. Marc. Muy contra gisto, por fuerza 
muy contra la voluntad. ? , 
- Périnvitus, a, um. Cic. El 
: . Cic. El que obra con mucha vi 
ES contra toda su voluntad. td 
ériócha , ac. f. Aus Compendio, s ¡ 
| '» C umario. - 
mento de un tratado ó libro. de , 5 
Périódenta, ac. M. Justiniat. Visitador, auxiliar, el 
que visita y sustituye al Obispo que está muy remoto 
4 Cd y 1, Um. Plin. Periódico, lo que vel á 
cierto tiempo fijo, como las accesiones de las tercianas 
EOS [|Circular. ,, 
- Périgdus ,'¡. f. Cic. Perío ircui 
nbso de ee en que 5 Ra pta mie 
| a samiento. 
Fst, El complejo: de los cuatro sagrados certámenes d 
Grecia, pitio, istmio , né impi a 
1) PItio istmio , némeo y olimpio. 
[ Périosta, ac. f. y 
+ Périosteum, il. MM. Periostio, 
pm yA 
éripatetíici, órum 1 
: . me plur. Cic. Peripatéti - 
fos Aus de arica E pe 
“ripátéticus, a, um Gel. Peri ñ 
s . Gelo patético, lo - 
pi á los filósofos peripatéticos Ó ásu o 
dond Cdi i. mo Paseo, la accion de pasearse, lugar 
A pasea, disputa filosófica que se tiene pascando- 
a Aristóteles enseñaba paseándose. 
Pésma, átis. 15. Cic. Tapicería , alí 
4 Peron picería , alfombra. 
H DEP ac. f. Ó 
1 po . e 
, 20. f. Peripecia, mudanza de fortuna de 


las cosas que 
: “e tratan en : 
fábula trágico, cómica estado contrario ; parte de l6 

Péripheria, : an 
del círculo. f. Marc. Cap. Periferia, circunferencia 


Périphérómizio. +. Adici 

> atis. 17. Adic na E 
do se añade 4 lA som una rió a tó 
cesaria por adorno. eó una palabra no ni 


Peri hrásis, is. f. > 2 . . 
deo de palabras : o. , circunlocucion, 10” 
Y y rt . 
4 Périphrasticus, 2 ii 
ó circunlocucion. 

+ Pérípléroma, 3ti8. tr p..: 
Périplus, i. me Plin. eo sa 
título de las descripciones Era al rededor. || Perip!o 
como el Periplo de Ft marítimih 

Périneumiticas morbus. Cv, . 


Péripneumónia , ae. fo Yu 


membrana que cubre 


) 4 Í 
1. Lo que se dice por perífrasió 


y el 
ulmon. ala, enfermedad 1 
Péripneamónicus, 2) UM Plis d 
LA * e 
í , 
pulmonía. que está enferm 


Péripsema, átis. 1. Tert. Raedur 
limpiando ó rallando. | Víctima de 
cia cada año. 

+ Péripsima , Átis. 1. El mediodela,,. gel pi. 

Périptéros. Mm. f. On. %. 1. Vitrun. Edi" dead por 
todos lados de columnas, Ó que por todos” tienalas» 

Périratus, a, um. Cic. Muy airado , enca, ado- 

Périscélis, idis. f. Hor- Y : E" 

Périscélium, ii. 1. Tert- “Adorno de las Leres1 
las ceñia las piernas , como UNA ligas o 

+ Periscii, Órum. M. plur. Periscios , 105 hire 
las zonas frias 4 las que 7a” rodeando las sombre 

+ Périsistóle, 8s. f- Derisístole , reposo del coran 
la dilatación y la contracción. - 7 

Páieniaa, 2tis. 7. Abundancia, afluencia: E 


Liberalidad. 


yorquería que alo 
1wcion que se cre” 
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Périssóch8regia, ae. f. Cod. Teod, Provision y PIOCUt2= 
cion de víveres, 
Périssólógia, ac.f, Quine, Perisologia, modo de decir ya- 
no y superfluo en que sobran muchas palabras, 
TPéristáphilini, órum. m. plur. Músculos peristafilim 
DOS, que estan en la campanilla 6 galillo, 
Péristáxis , is. f. Petron, Argumento, asunto de un dis- 
"Curso con todas sus circunstancias. 
T Péristéreo, ónis. »m. El palomar, 
Péristéreon, i. m, y 
Péristéreos, i. f. Plin. La verbena, yerba, 
Y Péristerópullon, i. y. El pichon, 
Péristérotrophium, ii. 2. Varr, El palomar. 
Péristroóma, átis. n. Plaut. Tapicería, alfombra, 
Péristróphe, és. f. Marc, Cap. Peristrofe, conversion, 
Figura retórica cuando convertimos á favor nuestro la pro- 


- Posicion del contrario. 


Péristylium, im. Vitruv. y 

Pérystilum,i. 1. Cic, Peristilo, edificio sostenido por 
dentro con columnas al rededor , que forman una Zalería. 

Périte. adv. Cic. Sabia 5 doctamente, con pericia, con 
maestría, 7 

Péritia, ac. f. Salust. Pericia, práctica, conocimiento, 
maestría , inteligencia, erudicion , habilidad, experiencia. 

Périto , ás, are. m. Plaut, freg. de Pereo. Perecer. 

Pérítónacum, y Peritongum,'1. 2. Cel. Ayr, Peritoneo, 
tela que cubre las partes internas del vientre inferior. 

_T Péritróchium, il. 1. Rueda que sirve para sacar agua 
de-los pozos, polea, : 

Péritárus, a, um. Estac. El que ha ó tiene de perecer, 
—Péritus, a, um. Cic. Perito , Sabio , docto, experimen= 
tado, práctico, experto , erudito, Jure peritior. Cic. Mas 
versado en el derecho. Perjt; regionum. Ces. Prácticos de 
la tierra, Peritus obsequi. Tac. Hecho 4 obedecer, — Ad 
disciplinam. Cic. Práctico en la enseñanza. Peritissimus 
de agricultura. Varr. Muy práctico, inteligente en la 
agricultura, | 

* Perixfoménos. Plir. Nombre de Una estatua que rez 
Presenta un hombre que se está desnudando y limpiándo- 
se el cuerpo, 

—PPérizóma, átis. 11. Bibl. Calzoncillos 6 paños meno- 
Tes, que cubren las partés vergonzosas. Il Diafragma, tér. 
Mino de anatomía. 

TPérizónium, ii. 7, Sipont. Faja 6 corsé con que las 
Mugeres se ciñen y aprietan el pecho. 

TPérizyga, órum. 1. plur. Riendas, bridas, 

erjúcunde. ado. Cic. Muy agradable, gustosamente, 
erjiicundus, a, um. Cic, Muy gustoso, muy agradable. 
Perjirátio , ónis. f. La accion de perjurar. 
erjúratiuncila , ac. f. Plaut, Perjurio de poca conse- 

Cuéncia, 

TPerjarátor, óris. m, Perjurador, el que perjura, jura 
En falso, y.es convencido de perjuro, 

erjúratus, a, um. Oo. Violado , ofendido con perjurio, 
erjúre, y 

ñ erjúrióse, ado. Plaut. Con perjurio, con falso jura= 

nto : 


Utar en falso. 
ritrium, ii. 9. Cic. Perjurio, juramento falso, que- 
"tamiento del juramento. 
erjiiro, as, avi, atum, áre. 2. Hor, Perjurar, jurar en 
So, faltar á la fe del juramento, quebrantarle, 
iras, 2, um. Op. Perjuro, el que jura en falso , el 
S Quebranta la fe del juramento, I| Plautf, Embustero, 
Sig atoso, Perjuriorem hoc hominem siquis viderit, Plaut. 
Pig SUnO ha visto jamas hombre mas embustero, Perjum 
"mus lemo, Cie, Vendedor de esclavos , que está siem- 
po tonto á perjurar, . ; 
aabor, éris, lapsus sum , bi. dep. Cic, Correr, pasar 
log “guna parte > Caer en. Perlabi auras. Tibul, Penetrar 


q erjtriósus, 2, um. Plauf. Acostumbrado ¿ perjurar, 
J 


ey octos 2, um. Lio, Muy alegre, contento , gozoso. 
o a, um. part. de Perlabor, Cic. El que ha pa- 
Dela alguna parte, que ha venido, llegado 4 
“e, ado, Cic, Muy extensa, muy anchamente: 


PER 541 


Perlateo, és, ui , ére. 1. Ov. Estar muy oculto, ocul- 
tarse, esconderse enteramente, 
A Perlatio > Onis. f. Lact. Tolerancia , Sufrimiento, Pa- 
ciencia. 
"Perlator, úris, y, Amian. El que lleva, el portador, 
Perlatus, a, um. part. de Perfero. Plis, Llevado. Muy 
lato 6 ancho. 
Perlaidabilis. », Ff.1é. 1. is. Dict. Cres. Muy laudable, 
muy digno de alabanza, 
Perlávo, as, avi, atum, are. a. Ter. Lavar perfecta, 
enteramente, 
Perlaxo, as, are. a. Apic. Laxar, aflojar mucho, 
Perlécebra, ae, Ff. Plaur, Atractivo, halago , lisonja. 
“Perlecto, ás, ávi, atum, áre; a. Quint. “Atraer con 
halagos , con caricias, 
Perlectus, a, um. Ces. Acabado de leer, leido del todo. 
Perlégo, is, légi, lectum, gére. a. Cic. Leer enteras 
mente, del todo, desde el principio al fin, Perlegere oc1= 
lis. Virg. Registrar, mirar con mucha atencion. 
Perlépide. ado, Plane, Muy graciosa, muy bellamente, 


s a 2, Um. Plauf. Muy gracioso, bello, AgTA= 
able. a, | 


Perlevi. pret. de Perlino, 

Perlévis. m, f. ve. 2. 18. Cic. Muy leve, ligero. Perlen; 
Jortunae momento. Cic. A la menor mudanza de la fortuna, 

Perléviter. ado: Cic. Muy leve, muy ligeramente, 

Perlexi. pret. de Perlicio, 

-— Perlíbens, tis. ¿om. El que obra de muy buena yo. 
luntad. : 

Perlibenter. ado. Cic. De muy buena voluntad, de muy 
buen grado, con mucho gusto. 

Perlibéralis. m. f. 18. n. is, T, erf. Muy liberal, garboso, 
franco, magnífico, benéfico, : 

Perlibéralíter. ado. Cic. Muy liberalmente , con gran 
liberalidad. E 

Perlibet. impers. Plagg. Agrada, gusta mucho , se con- 
viene, se asiente de muy buena voluntad. 

Perlibrátio, Onis. f. Vitrao, Nivelacion, la accion de 
nivelar, de poner, de ajustar á nivel, 

Perlibrátus, a , um. Col, Nivelado, ajustado 4 nivel, 

Perlibro , ás, Avi, tum, are. a, Col. Nivelar, Poner, 
ajustar 4 nivel, igualar perfectamente, ll Sil. Disparar vi. 
brando ó blandiendo. : 

Perlício , is, lexi, lectum, cére. a. Plaut, Atraer, en- 
gañar con halagos, con caricias, 

Perligátus, 2, um. Plaue, Ligado, atado , apretado 
grandemente, part. de 

Perligo, ás, ávi, átum., are, 4. Plaut. Ligar, atar, 
apretar fuertemente. 
—Perlimo, ás, avi > Atum, are. a. Vitruv, Limar, pulir 
con lima perfectamente. Perlimare aciem oculorim, Vi 
éruv. Aclarar la vista; ? : 

Perlinio, is, ivi, tum y Ire, 4. 

Perlino, is, lévi, 6 livi, 6 lini, lítum, nére. a. Col, 

rotar, untar muy bien con algun licor ó droga. 

Perlíqueo, Es, ere. m, y en - 

Perlíquesco is, ére. 1. Varr, Liquidarse, desleirse, dera 
retirse , ponerse líquido. > 

Perlíquidus , a, um. Cels. Muy líquido. 

Perlitatus, a, um. Lío. Aplacado con sacrificios , sa 
£rilicado, ofrecido, part. de - 

Perlíto, ás, avi, atum, ire. a. Lio. Hacer sacrificios 
felizmente, aplacar con sacrificios, Perlitatum est. Lio, 
Se alcanzó el voto, se sactificó con felicidad. 4 

Perlittératus, a, um. Cic. Muy literato , muy erudito, 
de mucha literatura y erudicion, 

Perlítus, a, um. Plant. part. de Perlino. Huntatdo, fro- 
tado, dado de ó con algun licor ó droga. 

Perlonge. ado. Ter. Muy lejos. 5d 

Perlonginquos, a, um. Plaut, Muy lejano, longincuo, 

Perléngus, a, um. Cíc. Muy largo , larguísimo. 

Perlóquor, éris, qui. dep. Quint. Hablar'en alta voz, 

Perlíbens, tis. com. Cc. El que obra, consiente ó asieno 


_te de muy buena voluntad. 


Perlúbenter. Y, Perlibenter, 
Perliúbet. V. Perlibet. 


te 


42 PER 
“Perlúcens, tis. com. Cic. Lucidísimo, MUY lucido, bri- 
Mante, trasparente. 
Perlúceo » ES, Xi, CÉrc. M. Plin. Ser trasparente» ll 
Plaut. Lucir, relucir mucho, brillar, resplandecer. 
Perlúciditas, itis. f. Vitrun. Trasparencia, brillantez. 
Perlúcidúlus , 2) UM» Cat. Lucidito, un poco brillante, 
reluciente. 
Perlúcidus , 2, UM- Ov. : Trasparente. | May lucido, 
brillante , resplandeciente. : 

Perluctuósus. 2, um. Cic. Muy deplorable, triste , la- 
mentable. 

Perládo , is, si, sum, dére. 4. Manil. Jugar. 

Perlúmino, ás, arc. a. Tert. Iluminar mucho. 

Perluo, is, lui, lútum, ére. a, Col. Lavar bien, ente- 
ramente. , : 

Perlúsórius, a, um. Cosa de cohecho, colusorio. 

Perlustrátus ,2, UM. Ve]. Recorrido enteramente. 

Perlustro, 45» 3vi, 3tUM» are. a. Liv. Recorrer, visi- 
tar con mucha diligencia. Perlustrare omnia oculis. Liv, 
Registrarlo, verlo todo muy bien. 

Perlñtus, 2, UM- PArÉ. de Perluo. Apul. Lavado muy 
bien, enteramente. deA 

Permiceo, 8, 810. %. Fest. Debilitarse, enflaquecerse. 

Permácer, cra, crumo Cels, Muy magro, flaco , delga- 
do, seco. : 

Permácéro, 35, 2vi, Atum, 3re. 4. Vitro, Macerar 
bien, mucho la cal, amortiguarla. 

Permádéf ácio, is, £éci, fictum, cére. a. Plant. Mo- 
jar , humedecer bien, enteramente. 

Permádeo, €s, dui, Ére. 1. y : 

Permidesco, is, dui, Cérc» %» Sen. Mojarse , humede= 
cerse enteramente , pasarse de la humedad. |] Embria- 
garse. * | | 

Permádidus , 2, um. Frag. port. Mojado, humedecido 
“enteramente, pasado de humedad. :f 

Permagnifícus) 1, UD» Bibl. Muy magnífico, suntuoso, 

Permagnus, a, um. Cir. Muy grande. Permagni referto 
Ter. Importa muchísimo, es de grande consecuencia, ¡m- 

ortancia. Permagno vendere. Cic. Vender muy Caro. 

Permal?. adv. Cic. Muy malamente. as ] 

Perminans, tis. com. Cico Que se extiende , 86 derrama 
por muchas partes. R 

Permánanter. ado. Lucr. Extendiéndose , corriendo, 
manando por muchas partes. : 

Permánasco, is, ére. m. Plawt. Manar, derramarse , 6X- 
tenderse por varias partes. Unde ad.eum id posset perma- 
nescere. Plaub. De donde pudiera llegarle esta noticia. - 

Permáneo , és, mansi, mansum, nére. f. Cic. Permane- 
cer, mantenerse y perseverar, continuar, durar. Perma- 
mero in officio. Ces. Permanecer en su deber, no salir , no 
apartarse de él. : 

Permano, ás, avi, atum, áro. %. Cic. Correr , pasar, 
manar, extenderse, derramarse. [| Divulgarse, publicarse, 
cotrer la voz. Ne aligua ad patrem hoc permancas. Ter. 
Que no llegue esto por alguna parte á4 los oidos de mi 
padre. Permañnare ad animum. Cic. Penetrar , llegar hasta 
el ánimo. : » 

Permansio, Onis. f. Cico Permanencia, perseverancia, 
mansion perpetua, continua, 

Permansúrus, a, um. Cic. El que ha de permanecer, 

Permarini Lares. m. plur. Liv. Dioses lares que se ves 
“neraban en las naves. 

Permitúresco, cis, úrui, rescére. %. Cels. Madurar del 
todo, ponerse bien maduro, en perfecta sazon. | 

Permátiro, ás, ávi,itum, áre. a. Higin. Maduraren- 
teramente , llevar al cabo, á perfecta sazon, disposicion, 
oportunidad , coyuntura, 

Permátúrus, a. um. Col. Bien, muy maduro. 

Permaxime. ado. Cat. Sumamente, muchísimo. 
- Permaximus, 2, um. Porc. Latr. Muy grande, grandí- 
simo, sumamente grande. 

Permeabilis. m. f. 16. 1. 18. Sol. Penetrable , por donde 
se puede pasar, atravesar. : 

Permeitio, ónis. f. Liv. Paso, tránsito, pasagó a la ace 
cion de pasar, de transitar. 
Permeátor, óris. m. Ters. El que penetra» Pa52. 


+ 


PER 
Permeitus; 2, UM. paré. de Permeo. Ámian. Transi- 
tado, pasado, penetrado. 
Permédiocris. m. Í. cré. 1. is. Cic. Muy mediano , mo- 
derado, leve. 
Permédiocriter. ado. Sen. Muy medianamente. 
Perméditare. ado. Plaut. Con mucha ó diligente me- 
ditacion. : 
Perméditátus, 4, UMD» Plaut. Muy meditado , bien 
pensado. 
Permensio, Onis. f. Marc. Cap. Dimension , medida 
perfecta. Permensio berrat: Marc. Cap. La geometría. 
Permensus, a, um. part. de Permetior. Col. Bien me- 
dido. Permenso tempore lucis. Tibul. Pasado el dia» 
Permeo, ás, Avi, átum, árc. 4» Cic. Penetrar , pasar, 
atravesar por. [| Ir , andar. Eufrates mediam Babylonem 
ermeans. Plin. El Eufrates que pasa, corre por medio de 
Babilonia, que la atraviesa. 
Perméreo, Es, mui, rítum, rére. a. Estac. Servir, mí- 
litar bien -y largo tiempo. ; 
Permessis, idis. f. pabroto Marc. La que es del rio Per» 
meso. : 
Permessius, a, um. Claud. Lo que es del rio Permeso 
6 lo que le pertenece. 
Permessus, 1. MM. Virg. Permeso, rio de Beocia, consa= 
rado á Apolo y á las musas , que nace del monte Elicon. 
Permétior , iris, mensus sum, iri. dep. Cic. Medir exac- 


-ta , perfectamente. Pasar, andar, recorrer. Permensus 


est viam ad vos. Plaut. Se pasó á vosotros. 
Permétuens ,, tis. com. Virg. Muy temeroso, tímido. 
Permétuo, is, tui, ÉXe» %. Virg. Temer mucho. 


. 


Permilitatio, ónis.f. Vegec: Servicio , tiempo de servi- 
cio de la milicia. jesil 
Permilíito, 45» avi, tum, arc. a. Ulp. Servir, militar 
bien y mucho tiempo. 
Permingo, is, inxi, ictum) gére. a. Hor, Ensuciar, em- 
orcar orinando. go quiá.. 
Perminimus, a, um. Juvenco Mínimo , lo menor, 10 
mas inferior. 
Permiínuo, is, nui, nútum, ére, a. Varro Disminuif+ 
minorar mucho. : 
Perminútus, 2, UM. Cic. Muy menudo, pequeñísimo. 
Permirabilis. m. f.lé.n. 19. $: Ag. y ; 
Permirandus, 2, UM. Gel. Muy admirable, digno de 
grande admiracion. 
Permére. adv. Plaut. Muy admirablemente. 
Permirus, 2, UM. Cica Muy admirable, maravilloso. 
Permisceo, és, cui, mixtum, Ó mistum, CÉre. ae lle 
Mezclar , confundir una cosa con otra , mezclándolas» ll 
Turbar, perturbar, confundir. Permiscere omnia, Cic. BC” 
yolver, confundir , perturbar, alborotarlo todo. 
+ Permiscibilis. Mo f. 18. m. is. Lo que se puede mez? 
clar , que admite bien la mezcla. . 
Permiserrimus, 2, UM. Ces. Muy miserable, pobre» 
Permisi, pres. de Permitto. - .* ; 
Permissio, únis. f. Cice Permiso, facultad , licenció, 
concesion. || Figura retórica: Cuando el orador confiado di 
una cosa, la concede al contrario. 
Permissor, óris. mo Tert. El que permite, concede» 
Permissus, us. M- Cic. Permiso, facultad, licencias 1% 
nia, concesion. Permissu magistratus. Cic. Con permi 
del magistrado. 0:40 
- Permissus, 4, UM. part. de Permitto. Cic. Permit! 0é 
concedido, || Impelido, incitado. Permissus arits: Fts .5 
Carnero que no se ha trasquilado en muchos añoS» per 
missa mavis. Val. Flac. Nave dejada al arbitrio de las 0 
Permisté. y 
Permistim. ado. Cic. Confusamentc. ¿ 
Permistio , ónisi f. Cic. “Mistion , mezcla, mistura» 
Permistor, óris. m. Col. El que mezcla , mistura- ¡ados 
Permistus, a, um. part. de Permisceo. Cic. Mezcla 
misturado. as 
Permitis. m. f. té. m. 18. Col. Muy suave» dulce» 
duro, sazonado. : “0 
 Permitto, is, misi, missum, tére. 4. Cito permitia 
conceder , dar permiso , licencia. |] Enviar- ll DA deso 
abandonar. |] Impeler » incitar , mover: Dar , cont 


PER. 


Permitere exercitum alicui. Salust, Dar $ alguno el man= 
do del ejército-—Habenas, Tibul. Dar, soltar: la rienda. 
—S fidei, Lio, Ó in fidem alicujus, Ces. Fiarse de alguno, 
Ponerse en sus manos. Vela ventis. Quint. Hacerse 4 la 
vela, dar las velas al viento. 

Permixté Bic. Y. Permist?, 
Permódeste. ado. Sen. Muy. modestamente, con gran 
modestia Ó moderacion. ás 
Permúdestus, a, um. Cic. Muy modesto , moderado. 
Permúdic, ado. Col. Muy moderadamente, muy poco. 
Permódicus, 2, um. Suet. Muy moderado, 
Permoestus, a, um. Dict. Cret. Muy triste, muy ape- 
sadumbrado. : he sh 
> Permóleste. ado, Cic. Muy molestamente, con mucha 
pena Ó pesadombre. 003.000 litiaeta 
Permilestus, 2, um. Cíc. Muy tmolesto, pesado , :im- 
pertinente, incómodo. 1 20000000 jas 

-Permollis, m. f.16, m. is. Quint, Mauy suave, tierno... 

-Permolo, is, re. a. Seren. Moler, machacar, majar €n= 
teramente. || For. Corromper, violar”, ofender, bo 
=Permonstraáns, tis. com. Amiár, El que muestra, enseña, 

-Permótio, ónis. f. Cic. Conmoción vehemente, mocIiOn, 
movimiento, perturbación, ]|Pasion ,:afecto del ánimo» 

*- Permótor, Óris, m1. Veg. Motor, el que mueye, agita 
Direct RAR ARAIRAAA os Patl: 

- Permótus , a, um. Ces. Conmovido ,. agitado, movido 
fuertemente. Permotus lacrymis.: Suet. Muy. compadecido 
de llanto. Mente. Cie. Fuera de juicio, —Ventis Lucr. 
Muy agitado de los vientos. part, de... 5. 
“Permóveo; ds, móvi, mótum, váre. a. Cic. Conmover, 
Mover, agitar fuertemente. Permoveri animo. Ces. Desfa- 
Mecer, perder el valor.=Labore. Ces. Asustarse y AlCrrar= 
se á vista del trabajo: AR io E 
- —Permulceo , és, mulsi, mulctum,-ó mulsum , cEre; a, 
O». Tocar suavemente con la mario, dar palmadas hala- 
gando. [| Aplacar, suavizar, sosegar. l] Acariciar, halagar, 
lisonjear. Permulcere aures, Cic. Halagar los oidos; — 
Animos, Lucr.—Iras. Liv. Aplacar los ánimos, sosegar 
las iras.—Sensus voluptate. Cic. Lisonjear con delcites los 
sentidos: 27, DU iii 
Permulctus, y nr 
-, Permulsus, a, um. part. de Permulceo, Cica: Suayiza= 

O, aplacado, sosegado. NL AA 

Permulto, y! o pc RO Qu + eii 

Permultim, ado. Cic. Muchísimo, + 
Permúltus, a, um: Cie. Muchísimo, dit 
-—Permundus, a, um, Varr, May limpio. ta 

Permúnio, is, ivi, tum , Ire, a. Liv, Fortificar , for= 

Galecer . resguardar macho , acabar de fortificar. j 

— Permúnitus , 2, um. Lio. Bien fortificado, acabado de 
A A RN 

PF Permitabilis. sm. £.18, a, is. “Permutable , mudable, 

Variable, lo que se puede trocar, cambiar. de 

- Permútatio , Onis: f. Cic. Mutacion, mudanza, varie- 

dad, | Permuta, cambio , trueque , cange. [] Ironía, figu- 

"2 retórica. Permutatio temporum. Cic. Mudanza de los 

lMpos, AA Aa brisa : 

me tinbtitos , 2, um. Lucr. Mudado, trocado, variado. 
Comprado. part. de Em ti e 

e “imiito, Es, Avi, átum, áre. a, Cic. Mudar, variar 

e Mteramente, | Permaútar, trocar, cambiar. ll Comprar, 
Gn atare statum reip, Cic. Perturbar el estado de la re- 

oy auri talentis. Plim, Comprar caballos 4 
tlent A A A 

na, ac. f Plin. El pernil de puerco con su pie, |] 

P, «La pierna del hombre. || Cierto pez de concha, ll 

pe Oprobrio'del hombre necio, |) El pie del árbol. 


por vigitio » Onis. f. Plin. Navegacion, travesía de mar 

Has Costas. - q A A e me 

Por avÍgator, Oris, 11. Sen, Navegante, el que navega 
Pi partes Ó 41o largo de una costa, : 

P Mivigatus ,2, um. Plin, Recorrido navegando. 
Mar ávigo, ás, áre. a. Plin, Navegar,» hacer viage por 
A QUICAr, recorrer las costas, ad a 
Amigo. y sSatius, a, um, Cie, -Muy necesario. || Intimo 

8% l Pariente Muy cercano. 


PER | 
Pernéco, 35, avi, atum, áre. a. Sil, Matar, dar Ed 
te, quitar la vida enteramente. ta 
ernégo, ás, avi, átám, 3rc. a. Cic. Negar absoluta. 
mente. Pernegatur. Cic. Se niega absolutamente » redon- 
damente, : ps : esa 
Perneo, és, névi, netum, ére. a. Marc, Hilar ente- 
ramente y acabar de hilar la tarea. : 
Pernétus, 2, um. Sidor. Hilado enteramente, acabado 


[- 


de hilar. des ] 
Perniciabilis. m. £. 18. m, 19, Curc. y ' 
. Pernicialis. mf. 18, 2. is. Plin, Pernicioso, malo, PCr= 
judicial, funesto, mortal, mortífero , que trae la muerte 
la ruina ó destruccion, O ARNES $ : 
Pernícibus. ablar. plur, de Pernix, ' : 
+" Rernicies » el. fa Cic- Perdición > TUÍMa, exterminio 
Muerte, desgracia, daño mortal, lLP lane. El hombre per 
NiCtoso, 3 . ña 
 Pornicióso, ado. Cies Perniciosa, dañosa, funestamente, 
erniciosins de rep. mereri. Cic. Conspirar 4la ruina de la 
ER A 
Perniciósus, a, um. Cie, Pernicioso , funesto, dañoso 
¿CABE Marat ca, 
ernicis. genit. de Pernix, ER botó 
- > Pernicitas, atis, Í. Cic. Ligereza de pies, velocidad, 
agilidad, presteza, EE A AE 
Pernicitor. ado. Lio, Ligeras velozmente, 
- Perníger, gra, grum. Plaut. Muy negro, 0 mes 
Pernimiúm. ado. Ter, Demasiado.oodrnia io o 
- Pernio, ónis. m.- Pliz. El Sbado ira 
Perniteo ;:Es,. ni, re. . Mel. Relucir mucho, - -. 
Perniuncúlas, im. Plin. dim. de Pernio. El sabañon, 
“ Pernix, icis. com. Virg. Perseverante, constante, fire 
me en el trabajo y fatiga. l| Ligero , pronto, veloz , ágil. 
Pernia manibus. Plir, Ligero de manos. Pernicior Den 
to. Estac. Mas veloz que el viento. Pernicissimae QUAdY im 
£ae. Col, Tiro de cuatro caballos velocísimos. Amatá yen 
pl ¡perniz. Hor. Pronto en dejar lo que antes estin 
miba. cs do 


y ! 


noche en vela, 

-Pernocto, ás, ávi, átum, áre. a. Cic, Pernoctar, pasar 
la noche, estar toda la noche en alguna parte, velando, 
durmiendo, Ó haciendo otra Cosa, o. e 

_Pernosco ,1s, nóvi, ntum, cére. a. Cic. Conocer muy 
bien, á fondo, Perfectamente. Mores hominum fronte per- 
nOscere, Cie, Conocer , leer en el semblante los caracteres, 
las inclinaciones, las costumbres de los hombres, 

Pernótesco, is, tui » Cére. 2. Tac. Ser sabido ó conoci- 
do perfectamente, > Aa ESO 
ernótus, a, um. part. de Pernosco, Cure, Muy co 
nocido, E 53 E RÓS AE MIE Sy: 

-Pernox y noctis. com. Lío. Lo que dura toda la 'noche, 
Luna:pernoz erat. 14. Habia luna, alumbraba, duraba la 
luna:todalda noches . 

- Pernoxius, a. um. Mel. Muy dañoso, 

Pernúmératus, a, um. Plaut, Bien contado , acabado 
de contar. part, de- 30 

Pernúméro , ás, avi, itum y ire. a. Lio, Contar, aca= 
bar de contar enteramente, - E A 

-Pernúper. ado. Plaut, Muy poco há, hace muy poco 
tiempo. ' 5 A 

Pero; Onis. m. Virg. La abarca, calzado de cuero erudo, 
de que usa la gente del campo en tiempo de lluvias , tig 
DES Y frio e o LE ro 

Pérobscúr?. ado. Gel. Muy oscuramentes 

Pérobscúrus, a, um. Muy oscuro... 

Perdi, pérodisti. anom. Manil. Aborrecer con extremo, 

Pérodiendus, a, um. Vopisc: Muy aborrecible, 

Péródiósus, a, um. Cic. Muy odioso, aborrecible, 

Pérofficióst. ado, Cic, May servicial, obsequiosamente, 
con mucha oficiosidad, ; 

Péróleo, és, ui, litum, lére.m. Lucr. Oler mucho, te- 
ner un olor muy fuerte, subido, - 


Ñ 


PER 


Péróna, ac. f. Porona, ciudad de Picardía. 
4 Péroncus, i. f. Peroneo, el primero ósegundo músculo 
del pit. 

Pérónitus, 2, UM. Pers. Calzado con abarcas. 

Pérónes, num. m. plur. Vitruv. Sacos de cuero. 

Pérópacus, a, um. Lac$. Muy opaco» 

Péropportine. adv. Cic. Muy oportunamente, ! 

Péropportiinus, 2, um. Cic. Muy oportuno , muy í 
tiempo, la mejor ocasion ó coyuntura. 

Péroptate. ado. Cic. A medida del deseo. 

Péropto, 35, avi, átum, 410. 4. Corn. 
con grande ansia. , 
Péró pusest. Ter. Es absolutamente necesario Ó precisos 
es indispensable. . 

Péróritio, ónis: f. Cic. Peroracion , última parte de la 
eracion en que el orador mueze los afectos 5 epílogo, COn- 
clusion del discurso. : , 

Pyroratas, a. um. part. de Peroro. Cic. Perorado, con- 
.cluido de hablar. | 

Peroriga, 20. m. Varro El que cuida de una yeguada, 

egijerizo» 

Pérornatt. ado. Lio. Con mucho adorno ú ornato, 
muy adornadamente. 

Pérornitus, a, um. Cic. 
elegante. part. de 

Pérorno, ás, avi, átum, ire. a. Tac. Adornar, her- 
moscar grandemente, || Honrar mucho, llenar, colmar de 
honras, de honores. 

Péróro, ás, ivi, átum, A1C. 4: Cic, Perorar, acabar, 
concluir un discurso. [| Perorar, decir, tratar, hablar en 
público. Perorare causam 6 litem.Cic.—In aliquem. Plin- 
Perorar, defender una causa contra alguno. — ln Vitias 
Quin+t. Declamar , predicar contra los vicios. ; 

Pérosus, a, um. Liv. El que aborrece con extremo, que 
tiene odio, aversión suma. Ter. Odiado, aborrecido. 

Perpicitus, 2, UM. Lio. Pacificado del todo. part. de 

Perpaco, 28, avi, atum, arc. a. Flor. Pacificar del to- 
do , establecer la paz enteramente, 

Perpallidus , a, um. Cels. Muy pálido , macilento, 

Perparce. ado. Ter. Muy escasa, mezquinamente. 

Perpárim. ado. Cic. : cd 

- Perparvúlim. ado. Plau£. Poquísimo, muy POCO» 

Perparviilus, 2. um. Cic. Pequeñísimo , sumamente pe- 
queño , muy pequeñito , dim. HER A 

Perparvus , a, um. Cic. Muy pequeño. 

Perpasco, is, pávi, pastum, cére. a. Varr. Pacer. [| 
Apacentar, criar ganados. ia | 

Perpastus, 2, UM. part. de Perpasco. Fedr. Bien man- 
tenido, muy gordo. Ys, h 

Perpauci , ae, a. plur. Cic. Poquisimos, muy poco, cor. 
tísimo número ó cantidad. ES 

Perpaucúlus, 2, UM. Cic. Muy poco, poquísimo. 

Perpaucus, 1, UM» Cic. V. Perpauci. 

Perpaúlúlúim. y | 

Perpañlam. ado. Cie. Poquísimo, muy poco. 

Perpañper, Éris. com. Cic. Muy pobre, pobrísimo. 

Perpaúxillim. ado, Plau£. V. Perpaululim. 

Perpivéfácio, is, feci, factum, cére; a. Plauf. Ásus- 
tar, atemorizar, intimidar, espanta? muchísimo. 

Perpédio, is, ivi, Itum, Irc. 4. Non. Impedir , estor- 
bar, embarazar. 

Perpello, is, púli, pulsum, lére. a. Ter. Impeler, in- 
ducir, obligar por fuerza. Mover, incitar , excitar, per- 
suadir, reducir, conmover vehementemente. Usque adeo 
donec me perpulst. Ter. Hasta tanto que me obligó. 

Perpendicúlaris. m. f. ré. 1. 15. y 


Muy adornado, compuesto, 


Perpendiciilarivs, 2, um. Front. Perpendicular, recto, 


derecho de alto Í bajo. 

Perpendicúliriter. ado. Perpendicular, recta, derecha- 
mente, sin jnclinacion Ú algun lado. 

Perpendicúlitor, dris. Mm. Aur. Vict. El artífice que 1sa 
del perpendículo ó funepéndulo para nivelar. 

Perpendicúlitus, 2, UM. Marc. Cap. Puesto 4 plomo 
5 ¿mnivel, recto, derecho. ¡ 

Perpendicúlum, i. m. Cie. Perpendículo. plomo, fune- 
péndulo para nivelar. 


Nep» Descar 


PER 
Perpendo, is, di, sum, dére. a. Gel. Pesar , examinar 
el peso de una cosa con mucho cuidado. || Pesar, exami- 
nar, considerar atentamente. Res ad praecepsa discipli- 
nae perpendere, Cica Examinar las cosas segun la norma 
de la verdadera disciplina. 
Perpensa, ae. f. Plin. V. Bacchar. 
Perpensitio, ónis. f. Gel. Examen diligente, exacto. 
' Perpensé. ado. Ámiañ. Consideradamente, con aten» 
cion, con examen , con circunspeccion. 
Perpensilis. m. f. lé. n. is. Varr. Muy ligero, ligerísimo. 
Perpensilitas, átis. f. Plaut. La ligereza. 
Perpenso, 48, A1C. 4, Amian. Considerar , examinar 
atentamente. es 
Perpensus, a, um. Col. part. de Perpendo. Pesado, 
examinado , considerado con madurez. 
Perpégrám. adv. Cic. y 
Perpére. adv. Mamerto Mala, perversa, depravada- 
mente, || Ter. Falsamente , Con mentira. Hire. Inopinada, 
inadvertidamente. 
Perpéritado, inis. f. Von, La pravedad, maldad, vicio. 
+Perpéritus, 1, UM. Muy perito, experimentado. 
Perpérus, 2, UM. Plaút. Malo, vicioso , depravado, 
temerario. |] Necio, ignorante. 
Perpes, étis. com. Plaut. Entero. [|Continuo, perpetuo- 
Perpessio , ónis. f. Cica La paciencia. sufrimiento, tole- 
rancia, la accion de sufrir, de penar, pasion. ] 
Perpessítius, 4, UM. Ser. Paciente, sufrido, acostume 
brado 4 sufrir, á padecer. ppt El 
Perpessus, us. mo V. Perpessio. 
Perpessus, a, um. Virg. part. de Perpetior. 
sufrido, padecido , tolerado. Aa 
Perpetim. ado. Plin. Continua, perpetuamente. 
Perpétior, éris, pessus sum, péti. dep. Cic. Padecet, 
sufrir, tolerar, soportar, penar. | Permitir, dejar, con=' 
descender. Omnia mihi potíus perpetienda esse duco. Cit. 
Estoy creyendo que antes debo sufiirlo todo. e 
Perpéto, is, tére. a. Lusr. Pedir continuamente... 
Perpétrabilis. m. f. lé. m. is, Tert. Hacedero, permiti-. 
do, lo que se puede hacer. | hi 
Perpétratio, ónis. f. Ter, La ejecucion, accion... E” 
Perpétrator . Óris. M, S. Az. El que obra, hace, eje” 
cuta, pone en ejecucion , por obra. pa 
Perpétritus, a, um. Lio. Hecho» ejecutado. part, de 
—Perpétro, ás, avi, Atum, áre. 4- Liv. Hacer, ejecuta! 
llevar al cabo una accion, ponerla en ejecucion, coneluit” 
la. acabarla. Perpetrare efficere. Plaut. Hacer cumplid2” 
mente, ejecutar del todo. A 
Perpétualis. m. f. 16. ». is, Quint. y 
Perpétuirius, 2 , UM» Cod. Perpetuo, continuo. 
Perpétuitus, a, UM. Arat. Perpetuado, hecho perpetu 
Perpétuitas, Atis. f. Cic. La perpetuidad, continuacion» 
tenor constante. Perpetuitas vitae. Ci.. Todo el curso! 
la vida.—Sermonis. Cic. El todo de un discurso. 
Perpetultassint. ant. En. En lugar de Perpetuent 
Perpétuo, as, Avi, tum, are. 4. Cic. Perperuar, cl 
nizar, continuar sin intermision. ade? 
Perpétuo. ado. Cic. y 
Porpétuim. ado. Estac. Perpetua, eterna, 
mente, sin intermision, siempre, perenemente. / np 
tuum. Cic. Siempre, para sempre? A e a 
Perpétuos, 2, UM. Cic. Perpetuo, continuo, NO mi 
rumpido. [[Continuado, entero, no partido. o 
voluptates. Cie. Delcites no interrumpidos. —Ardes rut 
Plaut. Toda la casa se arruina. —Mensae. | 
muy largas de muchos convidados. Perpetua arar 
Oracion seguida, continua, toda la oracion» 
mus. cursus. Cat. Carrera sin parar, sin tomar alí ¡ono 
id quidem perpetuum est. Cels, Ni esto es sin escepat , 
In perpetuum modum Plaut. Entera, absolutamenits 1. 
ra siempro. E dla la A | 
Perpexas, 2, UM. Jul, Firm. Muy bien peinado: 
Perpictus 2, UM» Ov. Muy bien po 
Perpiniánum. 1. 2. Perpiñan. capital le ar mu” 
Perpláceo, Es ' cui, citum, Cérc, 1. Cit. Agra 
cho, complacer, deleitar. 
Perplánus, 4, UM. Dion, 


El que ha 


a 


Os 


continu2”. 


di 


Muy claro, llano, inteligibles 


PER 


Perplector, éris, ti, desp. Plaut. Atar, ligar, apretar 
fuertemente, agarrotar, 

Perplexabilis, m. f. 18. m. is. Plaut, Confuso, ambiguo. 

Perplexabiliter. ado. Plaut. y 

Perplex?. ado, Lio, 

Perplexim, adv. Plant, Perpleja, oscura, confusa, in. 
trincada, ambiguamente. 4 

Perplexio, ónis, Sy 

Perplexitas, Gris. f. Amian. La perplejidad, duda, con- 

usion, oscuridad, ambigiiedad, 
erplexor, áris, átus sum, ari. dep. Plaut. Poner per- 
Plejo, dudoso, incierto, ; ás 
, Perplexus , 2, um. Lio, Perplejo, dudoso, ambiguo in- 
cierto, [| Intrincado , embrollado, oscuro, dificil, 
erplícitus, a, um. Lucr. Enredado, implicado, em- 
brollado sobremanera, ay són | 

Perpluo, is, pluí, plítum, ére. 1. Plaut. Llover por 
el medio, calarse, pasarse. 

Perplures. plur, im. fra. mn. um. Plant. Muchísimos. 

Perplúrimúm. ado. Plin. Muchísimo, Suma, extrema= 
mente, Perplurimum refers. Id. Importa muchísimo, es de 
suma importancia. 

Perpol. Ter. adv. de jurar. Por Palux. 

Perpólio, is, ivi, ¡tum y Tre. 4» Cic. Pulir, acabar, per- 
feccionar, dar la última mano. Extrermum perpoliendi ope- 
ris laborem adhibere. Cic. Dar la última mano 4 una obra, 
Poner el mayor esmero en perfeccionarla. 

-Perpólitio.. ónis. f. ad Her, El pulimento, perfeccion, 
tima mano. 

Perpólitissime, ado. ad Her. Perfectísimamente, con 
a Mayor perfeccion. 

erpólitor, oris. m. Varr. El que acaba de pulir , el 


- Que perfecciona, da la última mano 4 una obra, . 


Perpólitus, a, um. Cic. Muy pulido, acabado, perfec- 
to. Perpolitus litteris. Cic. Hombre muy erudito..__1n di. 
eendo. Cic. Que habla perfectísimamente , con el mayor 


Primor. Aurum: cursu ipso, tritugue perpolitum. Plin, 


Oro que con el uso y el manejo está mas limpio, mas 
brillante. . | 
Perpópúlatus, a, um. Lio. Asolado, abrasado y ANTISAS 
do, talado enteramente. paré, pas. de a 
-Perpópúlor, áris, átus sum, ari, dep. Lio, Talar, abra- 
Sar, asolar, devastar enteramente, N 
“Perportans, tis. com. Lio. El que trae, conduce, 
-Perpotitio, ónis. f. Cica La comilona, borrachera, co» 
Mida donde se bebe mucho vino, - . 
€rpótator, óris. m. Cels. Gran bebedor. 
—Xerpótior, iris, itus sum, iri,. dep. Cod. Apoderarse, 
OMar, enseñorcarse entéramente, 
erpóto, ás, ayi, atum, áre. a. Cic. Beber mucho, pa- 
Sar la vida en comilonas , en borracheras. ll Lucr, Apurar 
UN vaso, beberle todo, 
ll £rprémo. y ; , ty : 7 ¿ 
Crprimo , is, pressi, pressum, mére, a. Hor. Oprimir 
Weemente,- pisar. 00. JAFFA 
y "Própére, ado. Plant. Prontísimamente. > 
q *Propinquus, a, um. Cic, Muy cercano, inmediato, 
-p “Prosper, ra, rúm, Suef. Muy próspero, feliz. 
_ASIpririsco, is, rivi, cére, n. Plant. Sentir, tener un 
, Prurito, deseo, comezon. 
, Perpugnar, acis. com. Cic. Muy porfiado, tenaz, obs- 
tinado en la disputa. 
"Perpulcher, chra, chrum. Ter. Muy hermoso. 
Perpiti, pret. de Perpelo. EE 7 
¡o Pulsus, a, um. part, de Perpello. Plin. Conmovido, 
pe tado, impelido fuertemente. l 
po Purgatio, Onis. f. Cels. La purgacion total. 


ep o Ugtas, 2, um. Cic. Purgado, limpio perfecta- 


bic “PUrgo, As, ayi, itum, Are. a. Cic. Purgar, limpiar 
quig,, "teramente, Perpurgare rationes, Cic. Ajustar, li- 
ar Cuentas, E 
po Pull, ado, Cic, Poquísimo, muy poco. 
ps "Púsillus, a, um, Cic. Pequeñísimo, mes! pequeño. 
Clarap oO, ás, avi, tum, áre. a. Plaut. Explicar, de- 
Fhteramente, [| Poder, limpiar bien un árbol. 
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Perquám. ado, Cic, Muy, mucho, Perguam scire velim. 
Plin. men. Desearia mucho saber... Breviter. Cic, Breyí. 
simamente, del modo mas sucinto, — Indignis modis, 
Plaus. Con modos muy indignos, sb 

Perquiesco, is, ¿vi, ¿tum, ére. y, Apul. Descansar, re - 
posar grandemente. - : 

Perquirendus, a, um. Cic, Lo que se ha de inquirir, 
averiguar, investigar con cuidado, ; 

Perquiro, is, sivi, situm, rére. a. Cic. Inquirir, inves. 
tigar, averiguar, buscar con suma diligencia. [Informarse, 
preguntar. 

Perquisite, ado. Cic, Diligentemente, con mucho cui- 
dado, diligencia, exactitud. 

Perquisitor, Óris. m. Plant. Pesquisidor, el que inves- 
tiga, averigua con mucha diligencia. 

Perquisitus, a, um. Plin, part. de Perquiro, Buscado, 
investigado , inquirido con mucha diligencia. 

Perráró. ado Cic. Muy rara vez , poquísimas veces. 

Perrarus, 2, um. Liv, Muy raro, poco frecuente, 

Perréconditus, a, um. Cic. Muy recóndito , oculto. 

Perrectus, a, um, part. de Pergo. 

Perrepo, is, psi, tum. pére. a, Col. Gatear. trepar, 
meterse, introducirse , insinuarse como 4 gatas, 

Perreptátio, ónis. f. Marc. La accion de gatear, de 
trepar, de introducirse Ó entremeterse arrastrando. 

Perrepto, ás, avi, átum, are. a. Ter. freg. de Perrepo. 
Rodar, andar , discurrir de una parte á otra. 

Perrexi. pret. de Pergo. pa, Ts 

Perrhaebí, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Tesalia. |] 
De Epiro, || De Etolia. 

Perrhacbia, ae. f. Plim. Ciudad de Tesalia. 

Perrhaebus, a, um. Ov. Lo que es de Tesalia, Tésalo, 

Perritus, a, um. Apul. Vigilante , despierto, que vela, 
* Perridícúle. ado. Cic, Muy ridículamente, de un modo 
muy ridículo. : 
—Perridícúlus, a, um. Cic. Muy ridículo, risible, 

- Perrisor, Oris, m. Plaut. Muy risueño, que siempre es- 
tá riendo. A a 

Perródo, is, si, sum, dére, 4. Plin. Roer enteramen 
te , penetrar, pasar royendo. 

Perrogito, ás, 2vi, átum, áre. a. Pacuo. frec. de | 

Perrogo, ás, ávi, 3tum, áre. Lio. Preguntar. Perro= 
gare legem. Val. Max. Promulgar una ley que se admite, 
—Sententias. Tac. Preguntar los pareceres , pedir votos. 

Perrumpo, rúpi, ruptum, péré. a, Col, Romper por 
medio, abrir, pasar, penetrar por fuerza, | Forzar, en- 
trar con violencia, hacer una irrupción. Perrumpere a2= 
men. Liv, .. Aciem. Tac. Romper, desbaratar un escua- 
dron. .— Leges. Cic. Quebrantar Jas leyes. _ Aerem. Cic. 
Cortar el aire. _ Servitium, Sen. Romper la esclavitud, 
sacudir el yugo. — Periculum. Cic. Vencer el peligro, sa- 
lir, escapar de él. e E ESE 

Perruptus, a, um. Col. part. de Perrumpo. Roto, ahier- 
to, pasado, penctrado. | Entrado por fierza, forzado. || 
Aspero, quebrado, escarpado, fragoso. Perruptus hostis, 
Tac. Enemigo, roto, desbaratado, deshecho. 

Persa, ac. m. f. Cic. Persa, persiano Ó persiana, natu- 
ral de Persia. 

Persaepe. ado. Cic. Muchísimas veces. 

Persacvus, a, um. Mel. Muy cruel, fiero, furioso. 

Persalse. ado. Cic. Muy saladamente , con mucha sal, 
gracia , chiste , donaire. de 

Persalsus, a, um. Cic. Muy salado, chistoso, gracioso. 

Persálitatio, Onis. f. Cic. La salutacion, la accion de 
saludar. | 

Persáliito . As, ávi, átum, are. a. Cic. Saludar, dar los 
buenos dias frecuentemente, con mucha exactitud y dili- 
gencia. z 

Persanátio , Onis. f. Cels. La curacion perfecta. 

Persánitor, úris. m. Cels, El que sana, cura del todo, 

Persánátus, a, um. Sen. Sanado, curado enteramente, 

Persancte. ado. muy santamente, religiosamente. 

Persino, is, ávi, átum, áre. 4 Plin. Sanar, curar per» 
fectamente, 

Persánus, a, um. Caf. Perfectamente sano, 

Persápiens , tis. com. Cic. Muy 0 , p.udente. 

, 2Z 
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3 Persápienier. ado. Cic. Muy sabia, doctamente. 
“Persátus, a, um. parf. de Persero. Bien sembrado. 

Persciens, tis. com. Lampr. Muy hábil, diestro, sabio. 

Perscienter. ado. Cic. Muy diestramente, Con grande 
habilidad y destreza. 

Perscindens, tis. com. Liv. El que corta, parte, hiende 
por medio ó del todo. y 

Perscindo, is, scidi, scissum, dére. a. Liv. Romper, 
cortar, partir, hender enteramente, por medio. || Desha- 
cer, desbaratar. ? 
—Percisco, is, 8re. 4. Dicf. Cret. Saber, conocer, en 
tender perfectamente. 

Percissus, 2, um. Lucr. part. de Perscindo. 
roto, abierto por medio, 

Perscitus, a, um. Cic. Bien sabido. y 

Perscribo, is, scripsi, scriptum, bére. a. Cic. Escribir 
entera, largamente. || Registrar, hacer saber. Perscribere 
Roman ad aliquem. Ces. — De aliqua re. Cic. Escribir á 
Roma á alguno, informarle por menor de algun asunto. 
Versus. Hor. Hacer versos. — Versu. Ov. Escribir en 
verso. — In tabulas. Cic. Registrar, notar en los libros 
de registro. — Pecuniam in aedem sacram. Cic. Expedir 
an decreto, orden ú edicto de cierta suma para la fí- 
brica de un templo. — Zn monumentis, Cic. Grabar en 
monumentos públicos. Mihi argentum jube perscribi. 
Ter. Manda, haz que se me dé mi dinero, lo que se me 
debe. 

Perscriptio, ónis. f. Cic. El escrito, escritura. [| Orden 
por escrito, para pagar dinero. 


Cortado, 


-Perscriptor ris. m. Cic. Escribiente, el que escribe. |] 


Registrador, el que registra Ó copia las órdenes. 
Perscriptum, l. 1. Cic. V. Perscriptio. e 
Perscriptúra, ac. f. Ulp- El escrito, escritura. 
Perscriptus, 2, Um. Parf. de Perscribo. Cic. Escrito, 


puesto por escrito. || Registrado. |] Escrito enteramente, ... 


Perscrútatio, onis. f. Sen. La averiguacion, inquisicion 
diligente. | E 

Perscrutator, oris. m. Veg. Investigador, pesquisidor. 

Perscrútátus, a, um. 4mían. Investigado, inquirido con 
diligencia. part. de 

Perscrúto, 45, Avi, Itum, Are. 4. Plaut. Y. >, 

Perscrútor, áris, átus sum, ari. dep. Cico Inquirir, in- 
vestigar, averiguar, buscar con mucha diligencia, Perscris> 
tari arculas muliebres. Cic. Registrar, escudriñar las ar- 
cas de las mugeres. ! | e 

Persculptus, a, um. Corrip. Perfectamente esculpido, 
grabado a o Se 

Persea, ac. f. Plin. Árbol de Persia y de Egipto. 

Persécatio, Onis. f. Cels. El corte , cortadura, la accion 
de cortar enteramente... 0 cy 

Persécator, Oris. m. Cels, El que corta enteramente. 

Perséco, as, cui, sectum, cáre, 4. Cic. Cortar del to- 
do, quitar cortando. — O a a 

Persector, áris, ¿tus sum, ari. dep. Lucr. Perseguir. [| 
Investigar, inquirir. e 

Persécútio, onis. f. Cico Persecucion, la accion de per- 
seguir, | Seguimiento , prosecucion de un negocio. ||U/p. La 
accion de seguir, de ir detras de otro. [Demanda judicial, 
repeticion de derecho, 

Persécitor, oris. m. Prud. Perseguidor, el que perst- 
gue. [| Dig. El que repite su derecho en justicia. | El que 
acompaña Ó sigue 4 otro. A Ses 

Persécutrix, ¡cis, f. S. Ag. Perseguidora, la muger que 
persigue. PARED das 

Persécitus, a, um. Cic. part. de Persequor. El que per- 
sigue. || Palad. Perseguido, . e Pa 

Persédeo, és, sédi, sessum, dere. *. Liv. Estar senta- 
tado mucho tiempo, hasta el fin. Persedere in_aequo. Liv, 
Estar siempre á caballo. — 4d vivum. Lucr. Penctrar has" 
ta adentro, hasta lo yivo. | E : 

Persegnis. m. f. n8. 1. is. Liv. Muy perezoso, flojo, de- 
sidioso y holgazan. 

Persegniter, ado. Eutrop. Muy floja , perezosamente. 

Perscis, idis. f. Estac. Hija de Pers1, Hecate. [| Hig. 
Ninía, hija del Océano, madre de Circe y de Ecta. [| Liv. 
Ciulad de Peonia. 


otras muchas hazañas fue trasladado al cielo, 


PER 


Perstius, a, um. Val, Flac. Lo perteneciente 4 Peres 
6 á Persa. pi ¿ 
Persénesco, is, nui, ére. 1. Eutrop. Hacerse muy vic- 
jo, llegar hasta una extrema vejez. ' 
Persénex, is. com. Suet. y | sa 
Persénilis. m. fe. le. 1. is. Bibl. Muy viejo, anciano. 
Persentio, is, si, sum, tire» 4. Virg. Sentir, entender, 
conocer, llegar á saber. || Sentir mucho. ... REVTAS' 
Persentisco, is, Ere, a. Tert. Empezar á sentir, 4 cono- 
cer, tener algun conocimiento Ó presentimiento, . : 
Perséphóne, és. f. Ov. Proserpina, hija. de Ceres , mu: 
ger de Pluton. || La muerte. cala: 
—Perséphónium, ii. ». Apul. La adormidera silvestre, 
Persépólis, is. f. Bibl. Persépolis, ciudad de Persia. 
Perséquax , ácis. com. Apul. Valiente, pronto para pet- 
seguir. 
Perséquendus, 
guido, DS 
Perséquens, tis. com. Plaut. El que persigue. Perse- 
quens Jagitii, Plaut. El que trata de cometer un crímen. 
Persequentissimas injuriarum, Plaut. Muy vengativo, 35- 
diente en perseguir las injurias. ; 
Perséquiter. ado. Eutrop. Con mucha seguridad , muy 
seguramente. ¿ ; 
Perséquor, éris, cútus Ó quitus sum, qui. dep. Cit. 
Seguir, ir detras de otro para alcanzarle, || Perseguir, dar 
caza. || Vengar, vengarse. |] Hacer, ejecutar. [| Proseguir, 
continuar. | Explicar, contar , referir escribiendo ó hablan- 


a, um. Cir. Lo que ha de ser perso” 


do. Persegui artes. Cic, Cultivar las artes. — Aliquem JU= 


dicio. Cic, Mover, poner pleito á alguno. — Sib aliquid: 
Plaut. Procurar, adquirir, para sí alguna cosa. — Vitam. 
Cic. Darse á un género de vida, hacer, tener tal modo de 


vivir. — Promissa. Plaut. Instar por el cumplimiento de 


las promesas. — Mandata. Cic. Ejecutar los ENCATgOS» mr 
Aliquem odio. Sen. Aborrecer 4 alguno, 
Perséquitio , onis. V. Persecutio. 


uU u 


Perséro, is, sevi, sátum, rérc. a Varr. Ingerir , intro- 


ducir, meter. [| 5ídon. Sembrar. 
Perservio, is, ire. m. Vopisc. Servir. 
Perses, 28. M. y 
—Perseus, 1. Me , 
. . . Í , . 110 > 
de quien tuvieron origen los persas. || Hig. Perses, hijo * 


Plin. Perses ó Perseo, hijo de Persto 


Sol y de la ninfa Persa, rey cruelísimo de la region tau? 


rica. || Cic. Perses, 2 
triunfo á Roma por L. Emilio Paulo. I] Híg. Perseo, hijo 


de Júpiter y de Danae, famoso héroe de:la fabula, que. 


libertó á Andrómaca del monstruo marino , y por esta, 
donde ** 

una constelación. E y 
Perséus, a, um. Estac. Lo perteneciente 4 Perseo» ll e 
los Persas , persiano. ES 1 úe 
Perséverabilis. m. f. 18. m. is. Cel Aur. y paz 
Persévérans, tis. com, Col. Perseverante, el que perso X 
vera, constante. Perseverantissimus agrorum colendoru” 


E 
$4 


último rey de Macedonia y llevado £P. 


J 


h, 


studio. Col, Muy constante en el estudio de la agricultor”. 


Persévérint, comp. iús, sup. issime ado. Li > 
verante, constantemente. Perseverantius satoire. Lio. Ej de 
cutar por mucho tiempo crueldades. 
_Perséverantia, ac. f. Cit. y Es 
Persévératio, onis. f. Apul. La perseverancia 


constan”. 
Persévératus. a, um. part. de 


Persévéro, ás, avi, átum, are, %. Cic. Perseverar) El 


” 


sistir , mantenerse firme y constante, continuar. A pares 
rare in sua sententia. Cic. Mantenerse firme en su P 


Liv. Pere” 


a 


%. 


í 


Pa! 


cia, continuacion, firmeza. Sé SR 


AS E : acer 
cer. Injuriam facere. Cic. Porseverar, continuar 0-44 


mal.__Aliquam rem. Cico Continuar , proseguir U 


n asunto TA 


f 


eE des en 
In ira perseveratum. est. Liv. Se mantuvieron Mm. e. 
su ira. Quatriduo ¡li perseverata inedra est JU 
abstuvo de comer por cuatro dias. MI E, 
Persgévérus, a, um. Tac, Muy severo, riguroso. 
Persévi. pret. de Persero. A 
Persia, ac. f. Plin. Persia, reino de Asia. 


Persianus, a, um. Lact. Propio del poeta 
Persibe. ado. Varr. Astutamente. 


Persio» 
Persibus, a, um. Fest. Astuto, muy agudo. 


€ 
As 


PER 
Persica, ae. f. Plim. El pérsico Ó pérsigo, árbol Cspta 
cie de melocoton 6 durazno. 
Persicaria, ac. f. Persicaria, planta. 
Persiccatus, a, um. Ápic. y 
ersiccus, a, um. Cels. Muy seco, 
Persíce. ado. Quint.. Á la persiana, segun el modo y 
costumbre de los persas. A 
-Persicum, i. m. Col, Melocoton, ó durazno, pérsico Ó 
pérsigo, fruta del árbol del mismo nombre, 
Persicus, i.. f. Plin. V, Persica, 
ersicus, a, um. P liz. Persiano, lo perteneciente 4 Per. 
sia 6 á los persas. Persicus. sinus. Plim. El golfo de Per- 
sia, Apparatus. Hor, Aparato..rico , magnífico. Persi- 
cum bellum, Cic, La guerra contra Perses, rey de Mace- 
donia, | A 
Persídeo, és, sédi, sessum, dire. m2. Plin, Permanecer, 
estarse largo tiempo. . 
“Persídicus, a, um. Panvin. Pérsico, persiano, de Persia. 
-Persido, is, ére. m. Lucr. Penetrar, introducirse. 
- Persignator, óris. m. Col. El que sella ó marca. 
» Persigno, ás, avi, átum, áre. a, Liv, Sellar, marcar, 
poner, imprimir una señal, una marca ó sello, V 
-Persímilis. m. f. 18. 1, is. Cie, Muy semejante, parecido, 
_Persimplex, ícis. com. Tac, Muy simple, séncillo. 
<Persis, idis: Luco La Persia, el Faristan en sel reino 
de Persia. [| adj. f. Oo. Persiana, la muger ó lo que es de 
ersia. | A O 
-Persisto, is, stíti, stítum, stére. 1. Ljo. Persistir, poro 
SCverar, mantenerse firme y constante, ge, 
-Persius, ii. m. Cic, C. Persio, ciudadano romano, con- 
temporáneo de Lucilio, el mas docto de su tiempo. || Marc, 
« Persio Flaco, caballero romano, natural de Volaterra 
en Toscana, célebre porta satírico, que floreció en. tiempo 
e Neron, a E ee Lo > y : 
Persóláta, ae. f. Plin. El lampazo , yerba. 
“Persolemnis. m. f. n8. a. is. Suer. Muy solemac, 
Persbleo, Es, ere. m. Marc. Estar muy acostumbrado, 
cer frecuentemente, Es EN 
Persólido, ás, ávi, átum, are. a. Estac. Consolidar, 
Endurecer, hacer, poner muy fuerte y sólido. ys 
Persolla ae; f. Platit. Personilla, persona pequeña, de: 
Poca consideraion, E e AE E : 
- Persolus, a, um. P/aut. Unico, solo. Pessolae nugar. 
laut. Puras frioleras, simplezas.. 2 
, Persólata, ae. f. Plin. Yerba que sembraban:los: egip-- 
10s solo: para tejer coronas con ella, pi 


Ufecho enteramente. 0 pENAOTo 
mesolvendus, a, um. Ov. Lo que se ha de pagar ente: 
PUtEsiiós A $, : 
Persolvo, is, vi, sglútum, vére. a. Cic. Pagar entera- 

porto, acabar de pagar, satisfacer del todo «lo que se de- 

Persolvere: stipendium militibus: Cic. Pagar su pre á 
Soldados. 45 aliquo. Cic. Pagar por mano de algu=" 
de dinero' dé-otto.: Rationem officii. Cic. Dar cuen- 
mien, 3U Conducta, de su comision, hacer versa cumpli- 
nto desempeño, — Epistolae. Cic. Responder á una 
"a Grátes dliciñ: Virg. Dar gracias 4 alguno. — Vo- 
vo "op. Cumplir los votos: — Quaestionem. Cic. Resol- 

h, S Una cuestion. Honorem alicui. Virg. Hacer á uno el 

Mesa. Que se le debe. — Promissum. Cic. Cum plir la pro- 

 Officium receptum. Cic. Corresponder al beneficio 


ta 


> Sus délitos. S a, > 
Cargusóha, ae, f. Cie, La persona, personage. | Carácter. || 
toño + dignidad, empleo. | Máscara, carátula, caran- 
Verp, o arr. Persona primera, acgunda y tercera en los 
Figur . Papel, personage de teatro. Cerea persona. Liv, 
S08t A de cera, Personam principis tueri. Cic. Defender, 


Yecj ¡ 
de ido Poenas. Virg. Pagar su merecido poleo 


Ó. e la dignidad del principe. — Ferre alienam. Lio. 


ii US sustimere, Cic, Hacer el papel de otro, — Ali- 
Perg Ra onere. Cic. Hacer que uno haga, represente cierto 
eS Personae, Lucr. Mascarones que sobresalen en 


% edific; 
3 $ | ] 
anto q po mm. de lé. 1. is. Ulp. Personal, lo pertene- 


ersólútus, a, um. part. de Persolvo. Cic. Pagado, sa- > 


PER 


Persónilítas, atis: f. La personalidad , 
particularidad, singularidad, 
Persónaliter. ado. Gel, Personalmente, en persona: :ó 
con personas. |] Precisa, distintamente. 
Persónáata, ac. f. Plin, V. Persolata; Pa A 
Persónátus, a, um. Cic. Enmascarado. I| Aparente, fil 


E 7 
individualidad, 


80, engañoso, fingido. Personatus pater. Hor. Padre que, 


se introduce en una comedia. Personata fabula. Fest, 
Fábula que representa cómicos enmascarados. ma Felicim 
tas. Sen, Felicidad fingida ' aparente, y E 

, Persónatus, us. mm. Ecles. Personado, dignidad ecle= 
Slística, - 

Persóno, ás, ui, YTtum, Bre. 2. Cie. Sonar mucho ,-re= 
sonar con gran ruido, hacer mucho estrépito, gritar, vo- 
ccar. Personare locum latratu. Virg. Hacer resonar un pa- 
rage con ladridos,._ Alicui aurem, Hor. Gritarle 4 uno al 
oido, — Aures vocibus. Cic. Acostumbrar los oidos 4 tales 
voces Ó términos. 0 

Persónus, a, um. Val. Flar. Resonante , lo que sueña 
mucho, muy alto, que hace mucho ruido. 

Persorbens, tis. com. Plin. Que :todo lo absorbe, lo 
embebe, yn : 

Perspecto. ado. Plan, y .; 

: Perspectim. adv. Non. Doctamente , con gran sabidu- 
ría y conocimiento. : SE 
Perspectio , ónis. f. Luc. Conocimiento, discernimien= 

to, inteligencia cabal... a: digas 
.Perspecto, ás, ávi, atum, Gre. a. Plant, Ver, mirar 
con grande atencion, examinar, considerar, entera, per=- 
fectamente. |] Suef. Ver basta el fin. E 
Perspector, óris. e. Juv. El que mira con cuidado; . 
«Perspectus, a, um. part. de Perspicio, Cic. lxaminado, 
considerado, visto con sumo cuidado y diligencia, 
Perspéctlatus, a, um: part. de 
erspécúlor, aris, atus sum, ari. dep, Hirc. Conside= 
rar, mirar, ver, examinar de cerca, con atencion. 

Perspergo, is, si, sum-gére. a. Cic. Rociar, esparcir, > 
espolvorear. Quo tanguam sale perspergatur omnis oratio, 
Cic. Que sirva como de sal con que se sazone todo el dis. 
curso. de 7 Es 
Perspexi. pref. de Perspicio. Ae 

-Perspicabilis. m. f.18, m. is. Amian. Visible, 
moso, excelente, digno de ser visto. 

Perspicacia, ae. f. Cie. y : 

Perspicacitas, átis. f. Cic. La perspicacia, agudeza, vi. 
veza , ingenio , talento. A eo 

Perspicaciter. ado. Amlan. Con perspicacia, con agude=-* 
Z3, con penetracion, AO E 

Perspicax, acis, com. Cic. Perspicaz, agudo, penetrante. '> 

-Perspicibilis. m. f.lé. 1. is. Vitruo. Lo ¿que se puede 
ver y examinar de cerca, atentamente. . : 

Perspicientia, ae. f. Cic. El conocimiento, penetracion, 
intelizencix cabal, A e ne 

"Perspicio, is , pexi, pectum, cére. a. Cic. Ver, pene- 
trar dentro con la vista, || Conocer, penetrar, ver, mirar. 
atentamente , examinar, considerar, discernir perfecta 
mente; Quo ne perspici quidem poterat, Ces, Adonde Di 
aun se podía penetrar con la vista, as SO 

Petspicul. ado. Cic. Perspicua, clara, distinta, mani- 
fiestamente.. E Az y 

Perspícuftas, tis. f. Cic, La perspicuidad, claridad, 
evidencia. |] Plin. Trasparencia, brillantez. LAS 

Perspicuus, a, um. Cíc. Claro, perspicuo , evidente, . 
manifiesto, |: -Ov. Trasparente, .. reluciente , brillante. 
Perspicuum est omnibus. Cic Todo el mundo lo ve clara= 3 
mente. Epi Pt MS add 

Perspiro, ás, áre. a. Cat. Espirar, traspirar. E 

«Perspisse. o | A . 

Perspisso. ol Plauf. Muy lentamente, muy tardo. ||, 
Muy rara vez. | 

Perspisso , ás, Gre. a, 
muy espeso. E 

Perstabilia m. f. 18. m. is. Prud. Muy estable, durable, - 
de larga duracion. 

Persterno, is. ére. a. Liv. Solar, empedrar enteramente, - 


T Perstillo, as, ávi, átum, dira Destilar gota á gota, - 
27 2 


« 


noble, fi- 


Ñ 
> 


Plaut. Espesar mucho, poner 


540: PER PER 


De 
Perstimúlo, ás, avi, átum, árc. A+ Tac. Estimular, in- - Pertabesco, is, bui, scére. m. Ser. Gastarse, consumit- 
citar, excitar vehementemente. se del todo. 
Persto, ás, stiti, stítum, Ar9. 2. Cic. Persistir, perma- Pertactus, a, um. part. de Pertingo. 
necer, estar, mantenerse firme y constante. Perstat mi- Pertaedeo, Es, dul, Erc. Ms Gel. y 
hi mens. Virg. Soy siempre el mismo, no mudo de dicta- Pertaedescit, ¿bat , Sres a. Cat. y > 
men. Perstitit talem cultum aspernari. Tac, Se mantuvo _Pertaedet, duit, sum est, dére. M. Cic. Llenarse de te- 
constante en despreciar, en no admitir tal culto. Peroi- dio, fastidiarse , cansarse. Nunquam. suscepti negotió eum 
cit ut in decreto perstaretur. Liv. Logró que se sostuviese  Perbactum est. Nep. Nunca se cansó de un negocio empe- 
con constancia el decreto: IVihil est toto quod perstet inor= zado, emprendido. a 
be. Ov. Nada dura largo tiempo en el mundo. Pertaesus, a, um. part, de Pertacdet. Plant. Fastidiado, 
Perstratus, a, um. Liv. part. de Persterno. Solado, cansado. Pertaesus semet ipse tall principio. Sues. Fasti- 
empedrado enteramente. diado , aburrido, el mismo de tal principio. — Sermonis» 
Perstrénu?, ado. Ter. Con valor, con denuedo, con  Plaut. Fastidiado de la conversación. — [gnaviam suam. 
vehemencia. Suet. Aburrido, enfadado de su flojedad. 
Perstrépo, 15, pui, pitum, pere. n. Estac. Meter, ha- Pertégo, is , texi, tectum, gére. a. Vitruno Cubrir ¿ ta- 
cer mucho ruido, estrépito. Perstrepere aedes. Claud. Al- par enteramente, por todas partes. 
borotar la casa, meter mucho ruido en ella. Pertémerairios, a, um. Dig. Muy temerario. 
Perstrictio, Onis. f. Virg. La constipacion, resfriado. Pertendo, is, «di, sum, dére. a. Varr. Persistir , pét- 
Perstrictus, a, um. Plín. Muy apretado, comprimido. severar, obstinarse, || Caminar, ir derechamente , en dere- 
Perstringo , is, MXÍ, CtUM, gire. a. Cat. Apretar, com-  Chura. || Confrontar, cotejar, comparar, examinar compa” 
primir, atar fuertemente. [| Abreviar, compendiar, resu: rativamente, Pertendere Romam. Liv. It en derechura 4 


mir, reducir 4 poco, acortar. [| Tocar por encima, bre- Roma. — Ad castra. Hic. lr derecha al campo. Perten= 
vemente, de paso. Perstringere aures. Hor. Aturdir, atro- dens animo. Prop. Obstinado. Pertendere aliguid. Ter. 
nar los oidos.— Oculos. Cic. Deslumbrar. || Terram aratro. Llevar una empresa al cabo. 


Cic. Arar, labrar la tierra.— Asperioribis verbis. Lio. Ke- Pertentátus, a. um. Tac. Tentado, sondeado por todas 
prender con aspereza. Breviter aliquid. Cic. Reducir partes part. de 
una cosa 4 pocas palabras, tocarla ligeramente. Perstrin- Pertento, ás, Avi, itum, are. 4. Cic. Tentar, exami- 
gi horrore. Liv. Llenarse de horror. Perstringere aciem Dar, probar, sondear, explorar por todas partes. || Virg- 
gladii. Plin, Embotar el filo de una espada. : Mover, conmover. Perspicere rem eb pertentare. Cic. Exa- 
” Perstructus, a, um. Vitruv. Levantado , edificado, fi-. minar y considerar bien una cosa, darle muchas vueltas- 
bricado enteramente, acabado de edificar. ene Pertentat tremor corpora. Virg. Un temblor se apodera 
Perstydióst. ado. Cic. Con grande estudio, con mucho de sus cuerpos. E 
deseo y aplicacion. ¿ : Perténuis. Me Le nué. $. is. Plin. Muy menudo, delica= - 
Perstídiósus, a, um. Cic. Muy deseoso, muy aplicado, do. [| Muy tenue, corto, frívolo, ligero, leve. 
aficionado , inclinado, estudioso. ; Pertépidus, a, um. Vop. Muy caliente, í 
Persuadeo, és, si, sum, dere. 4» Cic. Persuadir, ha=- Pertérebrator, oris. m. Col. El que agujerca, penetra de 
cer creer, inducir, reducir 4 alguna cosa. Hoc velim tibi parte 4 parte. 
penitus persuadeas. Cic. Quisiera que estuvieses entera- Pertércbratus, a, um. Vitruv. Agujereado, barrenado» 
mente persuadido, que estuvieras en esta persuasión, que penetrado, pasado de parte á parte. par£. de 
creyeras firmemente. Sibi quidem persuaderi. Cic. Estar Pertérebro, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Águjercars tas» 
persuadido, creer. Aliqua die $e persuadeam. Petron. Al- ladrar, barrenar, pasar, penetrar de parte á parte. 
gun dia te persuadiré. Persuasit ei tyrannidis facere fi- Pertergeo, és, si, sum, gére. a. Col. y ¿ 
nem. Nep. Le persuadió 4 renunciar , á que renunciase la: Pertergeo, is, si, SUM, gére. a. Lucr. Limpiar, lavar bien» 
tiranía. Pertéro, is, trivi, tritum , rérc. 4. Col. Majar, macha”. 
Persuasibile. ado. Plaut. V. Persuasibiliter. car bien , moler, O A 
- Persuasibilis. m. f. 16. n. is. Quin. Persuasible , proba- Perterréfácio, is, ére. 4. Ter. Amedrentar, atemorizals> 
ble, verosímil, lo que se puede persuadir. . meter, poner mucho miedo, .... ds q, 
Persuásibiliter. ado. Quint, Probable, verosimilmente, : Perterréfactus, a, um. Cic. Amedrentado, atemoriza”? 
de un modo que sea persuasible, do, intimidado sumamente, esos 
Persuásio , ONIS. f. Cic. La persuasion , la accion de per- Perterreo,és, ui, tum, Erc. 4. Ces. Atemorizar , 3M%* 
suadir. || Persuasion , creencia, opinion. Inani Persuasione drentar, asustar, intimidar mucho , meter, poner much 
tumescere» Quint. Hincharse de una falsa imaginacion. — miedo Ó temor. E 
Persuásor , oris, m. El que persuade, dE Perterrícrépus, a, um. Lucr. Lo que pone mucho mi6” 
Persuasorius, a, um. Ses, Persuasivo, lo que es eficaz do con su ruido. pes o. e 
para persuadir. - Perterrito, as. Arc. Avien. freg» de Perterreo. M0. 
Persuastrix, 1cis. f. Plant. La que se persuade, . — drentar mucho y á menudo. A 
Persuñsus , us. Mo Cic. La persuasion. Persuaso hujus. Perterrítus, a, um. Cic. part, de Perterrco. Amedrco' e 
Cic. A. persuasion de este. tado, atemorizado , espantado sumamente. 0.0220 
Persuásus, a, um. part. de Persuadeo. Cic Persuadido.: Perterrui. pret. de Perterreo, a a 
Persuasum mihi est de tua fide. Cic. Estoy persuadido, : Pertersi, pret. de Pertergeo y Pertergo. PA 
convencido de tu fidelidad. Pertexo, is, xui, textum, xeres A. VitruD Acabar 


Persuaviter. ado. S. Ay. Suavísimamente, con gran dul» tejido, concluir la tela, perfeccionarla. || Concluir., 49% 


zura, suavidad. zar la plática Ó discurso empezado. 2 abado 
Persibitúm. ado. Sil. Muy repentinamente, de re- Pertextus, a, um. Apul, Tejido enteramente , 204% 
pente. E de tejer pa ob is a 0) 
Persubrilis. m. f. 18. 1. is. Cica Muy sutil, delicado, Pertica, ac. f. Varr. La pértigas varal, palo E e 
agudo. [| Lucr. Muy menudo, delgado. ga. | Pers. Pértiga, medida de tierra de diez. pics e 
Persúdo, 3s, 2Y!, AtUM, ALC, Ae Plant. Sudar mucho,  tricos. || Col. La rama larga y gruesa del árbol. | Pron ino 
pasar , penetrar de sudor. porcion de tierra asignada 4 una colonia. Una perticAr 
Persulcatos, a, um. Claud. Arado, hecho surcos. Con una misma medida , igualmente. ; oroñal 
Persultator, Óris. Mm. Simac. El que salta de alegría, Perticilis. m. f. 18, m. is. Col. Lo que pertencés 4? 
Persulto , ás, ávi, átum, rc. %. Tac. Saltar, dar car= gas, varales Ó bastones largos. A 
reras y saltos de alegría. || Hacer correrías, irrupciones, Perticus, i. m. La Percha, provincia de Franció». 
hostilidades. Persultare pabula. Lucr. Saltar, brincar, re-., Pertigi. pref. de Pertingo. ori . 
tozar, dar carreras y saltos en los pastos. — In agro hos- Pertiméfactus, a, um. ¿Von. Amedrentado , ate 


sili. Lio. Hacer correrías en la tierra enemiga. do, intimidado. E 


1 
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Pertimens, tis. com, Lace, El que teme mucho. 

Pertímeo, és, mui, 8re. 1. Ció. y . 

Pertímesco, is, mui, scére. m. Cie, Temer mucho, te= 
ner mucho miedo. Pertimescere rotam fortunae. Cic. Te- 
mer mucho la inconstancia, ó un revés de fortuna. De 
capite ac fortunis. Cic. Temer mucho la pérdida de la ha. 
cienda y de la vida. Pertimescitur. Cic. Se teme mucho, 

Pertínacia, ae. f. Cic. La pertinacia, porfia, obstina- 
cion, dureza, contumacia, tenacidad. | Constancia, firme- 
Za, perseverancia. e RS pr 

Pertinaciter, comp. iús, sup. issime. ado. Lío. Pertinaz, 
tenaz, obstinada, porfiadamente. || Constantemente, con 
Armiziiy' Con MMaciL AA EEE 

Pertínax, acis, comp. ior, sup. issimus. Cic. Pertinaz, 
obstinado, tenaz, contumaz, porfiado, tieso, || Constante, 
firme, perseverante. || Tenaz, que agarra, retiene y aprieta 
fuertemente. Pertinax virtus. Lio. Virtud firme, incontras- 
table. — Rectí. Tac. De una rectitud inviolable. Fama. 
Plit. Fama eterna, muy duradera. , 

_Pertínens, tis. com. Plin. Lo 
que viene á cuento, 4 propósito. | 

Pertínenter, comp. ¡ús, sup. issíme, ado. Terf. Conve= 
nientemente, 4 propósito. 

Pertíneo, és, nui, ére. m. Cic. Llegar, extenderse , alar- 
garse desde un lugar á otro. || Tocar, pertenecer, con- 
cernir, servir 4, mirar, convenir. Pertinere valde ad rem 
Publicam. Cic. Importar mucho 4 la república. Suspicio- 
nem maleficii ad aliquem. Cic. Recaer en alguno la sospe- 
Cha de su delito, Hoc eo pertinet ut. Cic. Esto mira, se 
dirige, se encamina á quem. 

Pertingo, is, tígi, tactum, gére. 2. Plin. Extenderse, 
llegar hasta. Pertingere ab oculis ad cerebrum. Plin. Lle- 
gar desde los ojos al cerebro. i 

Pertiniacum, i. sm. Partenai, ciudad del Poitoú en 

rancia. ] 

Pertisum, ant. Fest, en lugar de Pertacsum. 

Pertólératio, ónis. f. Eutrop. La tolerancia, sufrimiento 
hasta el fin, | | Le EL. 

_ Pertóléro, as, avi, átum, are. 4. Lucr. Tolerar, aguan- 
tar, sufrir, padecer hasta el fin. 

Pertóno, ás, are. í. $. Ger. Tronar mucho, fuertemente. 


perteneciente, tocante, 


Pertorqueo , és, torsi, tortum, re. a. Lucr. Torcer, 


Ielorcer, volver 4 un lado. Pertorquere ora. Lucr. Torcer 
la boca, hacer un gesto con la boca en señal de disgusto. 
. Pertractabilis. m, f. 18. 1. is. Col. Muy tratable, mane- 
Jable, fácil de manejar. 
Pertractáte. ado. Plaut. Comun, vulgar, ordinariamen- 
te, de un modo comun, vulgar». a 
.Pertractátio, únis. f. Cic. El manejo frecuente, la ac- 
Clon de manejar, manosear, tener en las manos. Perfrac- 
tatio portarum. Cic. Lectura frecuente de los poetas. 
Pertractátus, a, um. Cir. Manejado, usado. part. de 
- Pertracto ,3s, avi, átum, áre, a. Cic. Manejar, mano- 
Scar, tocar frecuentemente. Pertractare aliquid omni co- 
Zitatione. Cic. Dar muchas vueltas á una cosa en la ima- 


_Sibacion , repasarla, revolverla mucho. ' 


. Pertractus, us. m. Zerf, La tardanza, detencion. 
Pertractús, a, um. Zac. Llevado, conducido, traido por 
fierza, arrastrado, part. de ta a. 
ertráho, is, traxi, tractum, hére, a. Lío. Traer, ti- 
Tar, llevar, conducir por fuerza, arrastrar. || Alargar, 
Prolongar, A AS 


y» 


-Ertranseo, is , ivi, tum, Ire, 2. Plin. Pasar por me- 


dio, por delante, adelante. [| Del otro lado. 
- Ftrtranslicidus, a, um. Plin. Muy trasparente. 


pan 


£rtrecto, V. Pertracto. : 
_Fertrépidas, a, um. P/auf. Muy temeroso , que de to- 
9 tiembla. PA! 
Pertribuo, is, bui, bútum , ¿re. 4. Plaut. Dar. entera- 
Nte, 379 
Pertristis. ym. f. 8. n. is. Cic. Muy triste. : 
ertritus, a, um. Col. part. de Pertero. Bien majado Ó 
achacado, || Sen. Trillado, comun, vulgar. 
Srtrux, úcis, com, Apul. Muy fiero, feroz, cruel. 
ertúli. pret, de Perfero. 4 7 
Crilímacitas, atis, f. Plin. Tiesura, arrogancia, hin= 
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chazon, orgullo, presuncion. 
Pectúmultuose. ado. Cic. Muy tumultuosa, alborotadi=" 


mente. z : 
Pertundo, is, túdi, tiisum, dére. a. Lucr. Abrir, ron- 
per, agujerear á golpes. 3 AR 


Perturbate. ado. Cic. Perturbada, confusame nte; con: 
confusion, sin Órden. e o 

Perturbátio, ónis. f. Cic. La perturbacion, confusión, 
desórden. Perturbatio animi. Cic. Periurbacion del £ni= 
mo... Coeli. Cie, Tempestad, — Valetudinis. Cic. Alteras 
cion de la salud, enfermedad. SS 

Perturbátor, oris. m. Sulp. Sever. y 

Perturbatrix) icís. f. Cic. Perturbador, ra, el, la que 
perturba, altera, incomoda. > 

Perturbatus, a, um. part. de Perturbo. Cir. Perturba= 
do, confuso, sin Órden. ]| Cormovido,; alterado. q > 

Perturbidus, a, um. Vopisc. Muy perturbado, altera= 
do , alborotado, sb E 

Perturbo, ás, ávi, atum, áre. a. Cic. Perturbar, cons 
fundir, descomponer, desconcertar , alborotar. || Agitar, 
conmover, alterar, || Desbaratar, desordenar, deshacer. ||' 
Derribar, echar por tierra, confusamente. Perturbare equi- 
tes. Ces. Desbaratar , desordenar la caballería. Perturbare 
de reip. salute. Cic. Estar con mucho cuidado de la con= 
servacion de la república, ; 

Perturpis. mM. f. pó. m. is. Cic. Muy torpe, feo, ver-" 
gonzoso. e Ps 259 

Pertúsium, ii. 1. Pertuis, ciudad de Provenza. 

Pertossis, is. f. Sen. Tos continua, arraigada. 

Pertúsira. ae. f. Cel. Aur. La rotura, agujero... 

Pertúsus, a, um. part. de Pertundo. 1'auf. Agujerca- 
do, abierto , taladrado, roto, ln perftusum dolum quid» 

piam congerere. Plaut. Echar algo en saco roto, perder: 
cl tiempo, trabajar , cansarse en balde. Proverh, : 

Perua, ae. /. El Perú, reino de América. 

Peruana, ac. f. V. Perua. 5, 

Peruanus, a, um. Peruano, lo que es del Perú. 

Perúbique. adv. Ter. En , por todas partes. 

Perúla, ac. f. Sen, La alforjilla, saco pequeño. 

Pérunctio , ónis. f. Plin, Uncion, untura total general. 

Pérunctus, a, um. Hor. Untado enteramente. part. de 
Pérungo, is, xi, ctum, gére. a. Cic. Untar entera, ge- ' 
neralmente, por todas partes. O 

Pérurbane. adv. Sid. Con mucha urbanidad, 

Pérurbanus, a, um. Cíc. Muy urbano, cortesaño, cul= 
to, fino, político, || Muy gracioso, chistoso, 

Pérurgeo, €s, €s, a. Suef, Apretar, instar, impeler, mo=: 
ver con fuerza, con muchas instancias. || Sever. Investigar 
con diligencia-los ritos y ceremonias sagradas. , 

Péruro, is, ussi, ustum , rére. a. Plin. Abrasar, que=> 
mar, consumir al firego, reducir 4 cenizas. ] Caf. Abrasar, 
quemar el hielo, el mucho frio. e gata 

- Périsa, ae, f. Perusia, ciudad del Piamonte. : 

Pérúsia, f. Plin. Perusia, ciudad de Toscana entre Ro- 
ET A o ES a 

Pérúsini, orum. mm. plur. Plin. Los naturales de Perusia. 

Pérúsinum, 1-1. Plim. y RECIOS 

Périisinus ager. Prop. El campo, el territorio perusino, 
en los confines de Perusia. >. . Ñ 

Pérúsinus, a, um. P/im. Perusino, lo que tocaá Perusia: 

Pérustus, a, um. Lio. part. de Peruro. Abrasado, que- 
mado, consumido al fuego. | Ardiente, abrasado, infla= 
mado. || Tostado, curtido. Perustus curis. Sen, Consumi- 
do de cuidados... Sole. Prop. Curtido del sol. — Gloria. 
Cic. Inflamado del deseo: de gloria. Terra perusta gelua 
Ov. Tierra. quemada, abrasada del hielo. 

Pérútilis. m. f. 18. m. 15. Cic. Muy útil. : 

Pérutrinque, adv. Gel. De, por ambas partes. 

Pervado, is, si, sum, dére. a. m. Cic. Pasar, A y Pe- 
netrar por alguna parte. || Correr, extenderse 3 A 
publicarse. Pervadere urbem. Liv. Corr pre bad la 
voZaa Per animos hominum. Cic. Introducirse en los áni.. 
mos de los hombres.— Ora. Sil. Aparecer en el rostro. 

Pervágabilis. m. f. lé. m. is. Sidon. Que anda vagueando, 
que discurre de una parte 4 otra. E 

Pervágitus, a, um. Lío, El que ha vagueado, corrido 
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discurrido por varias partes. || Divulgado,, publicado, es- 
parcido por todas partes, conocido, Lervagatissimus ver- 
sus. Cic. Verso muy sabido. part. de 
Pervágor, áris, itus sum, ari. dep. Plin. men. Vaguear, 
correr, discurrir por varias partes. || Divulgarse, extender- 
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¿> se, publicarse, esparcirse. 


Pervágus, a, um. O. Muy vago» vagamundo. 
.Perváleo, €s, lui, 8re. 1. Lucr. Valer mucho, preva- 
lécer. 
e ¡pito , a, um. Amian. Muy fuerte , poderoso. 


3 |Perváric. ado. Cic. Con mucha variedad. 

¡> [Pervárius, 2, UM. Apul. Muy vario , diferente, dife- 

| ¡ygBciado. Y e 
ervastatus, a, um. Zac. Devastado, asolado, abrasado 


teramente, par. de. 


abrasar, talar enteramente. 4] 

Pervasus, 2, um. Ámian. part. de Pervado. Penetrado, 
corrido, andado enteramente. 
Pervector, Dris. Me Simac. 


Correo. ; 
Pervectus, a, um. Ulp. Llevado, conducido, porteado. 


Perveho, is, Vexi, vectum, ére. a. Liv. Llevar, con- 
ducir , portear por mar Ó tierra, Pervehi in portum passis 
welis. Cic. Entrar en el puerto Á toda vela. — Ad exitus 
optatos. Cic. Llevar, llegar al cabo de los deseos , 4 los 
fines deseados. . 


El que lleva, conduce. || 


Pervello, is, vulsi, $ velli, vulsum, lére.. a. Plaut. 


Tirar, estirar, arrancar. |] Írritar, excitar , punzar.. Perve— 
Hebe stomachum. Hor. Excitar el apetito. — Alicui aurem. 
Val. Mar. Tirar 4 uno de la oreja, avisarle, acordarle, 
traerle 4 la memotids — Jus civile. Cic. Desacreditar , ha- 
blar mal del derecho. civil. e a 
Pervénio, is, véni, ventum, nire. 1. Cic. Llegar, arti- 
bar. Pervenit hacreditas ad filiam. Cic. La sucesion , la 
herencia tocó 4 la hija..— 44 aliguem, ad aures alicujus, 
Cic. Llegar á los oidos de alguno... ln senatum. Cic. Lle- 
gar á ser senador. — Ad primos comoedos. Cic. Llegar 4 ser 
de los primeros cómicos , de los mas famosos. 
Pervénor, áris, átus sum, ari. dep. Plaut. Cazar, con 
mucha diligencia. [| Buscar, investigar con gran cuidado. 


Perventio, ónis. f. Marc. Cap. Llegada, arribo, la ac- 


cion de llegar. y 
Perventor, óris. m. 5. Ág. El que llega. 
Pervénustus, 2, um. Jídon. Muy graciosos . 


Pervérécundus, a, um. Plauf. Muy vergonzoso, que. 


tiene mucho pudor. a 
Perverse, ado. Plaut. Mala, torcidamente, al reves de 
como conviene» Perverse tueri, Plaut. Mirar con malos 
ojos, de reojo. | cds: > 
Perversio, o0is. f. Aut. Ad. Her. La inversion, troca- 
miento, trastorno, la accion de invertir el orden. 
Perversitas, átis. f. Cic. 
pravedad. l Inversion, trastorno ,. perturbacion del orden, 
modo de obrar al reves de lo que conviene. a 
Perversus, 2, um. Cic. Inverso, trocado , trastornado, 
torcido, hecho al reves. |] Perverso, maligno , envidioso, 
depravado , hombre de mala intencion. Perversus dies. 
Plaut. Dia fatal, 
Cic. ¿Qué cosa mas mala, mas inicua, injusta? Perversus 
homo: Cic. Hombre perverso, pervertido, perdido, muy 
malo. part. de. 8 E 
Perverto, is, ti, sum, tére. a. Plaut, Derribar por 
tierra, arruinar, tirar, desbaratar enteramente. || Pervertir, 
corromper, seducir , apartar del camino recto. 
Pervespéri. 4d. Cic. Muy tarde, id a 
Pervestigatio, Ónis. /. Cic. La investigacion diligente. 
Pervestigator, úris. m. $. Ger. y ; , Pen 
Pervestigatriz y icis. f. Ter» Investigador , investigadora, 
diligente. : 2. 
Pervestigátus , 2, UM. Cic. Investigado, buscado, inqui- 
rido, examinado con gran diligencia. paré. de 
Pervestigo, ás, avi, átum) Árce a. Cic. Investigar, in- 


guirir, buscar , examinar, averiguar con mucha diligencia. 


Pervétus, éris. com, Cic. y 
Pervétustus, a, um. Cic. Muy viejo, antiguo. 


Pervasto, ás, Avi, AtUM) ALS. 4. Liv. Devastar, asolar,, 


La malignidad, perversidad, 


desgraciado, aciago. Perversius quid? 


PER 


Pervexi. pref. de Perveho. | CA 

Perviam. ado. Plaut, Al paso, al camino. 

Pervícicia, ac. fe Cic.. La pertinacia, obstinación, du- 
reza», tenacidad. [| Tac. Firmeza, constancia, perseve= 
rancía. 

Pervicaciter, comp. iús. ado. Tac. Obstinada , porfiada- 
mente, con tenacidad y dureza. 20 

Pervicax, ácis. com. comp. cior, Sup. cissimus. Ter. Con- 
tumaz, tenaz, porfiado, obstinado , duro. | Firme , cons=- 
tante. || Plin. Que resiste, aguanta, tiene resistencia. Per 
vicaw ira. Tac. Ira que dura mucho tiempo.— Contra fla- 
tus. Plin, Que resiste fuertemente 4 los vientos. — Ácies, 
oculorum. Sen. Vista firme. Pervicacissimus hostis. Flor. 
Enemigo. irreconciliable. Pervicas  recti. Tac. Integro, 
constante en la rectitud. E : 

Pervici. pret. de Pervinco. 

Pervico, ónis. m. V. Pervicax. 

Pervictus, a, um. part. de Pervinco. Seren, Vencido, 
enteramente , derrotado , deshecho. PL 

Pervicus, a, um. Plaut. V, Pervicax. 

Pervidens, tis. com, Front, Perspicaz, sagaz, prudente, 
próvido. ¡ de 

Pervídeo, Es, vidi, visem, dere. a. Cic. Ver bien, 
con cuidado, clara, distintamente. || Lucr. Considerar, 
examinar, ver, mirar con atencion, 9 + 

Pervigeo, Es, gui, gro. m. Tac. Tener mucho vigor y 
fuerza, tener brio. | Estar en auge. Opibus atque honoribus, 
pervigere. Tac. Hallarse pujante en fuerzas y honores. 

Pervígil, ilis. com. Ov, Que está siempre en vela, || Sen. 
Que siempre luce, nunca se apaga. : E | 

Pervigilatio, Onis. f. Cic. La vela, el acto de velar mu: 
cho tiempo. 4: ae iy da Dels |. 

Pervigilátor, úris. m. Veg. El que vela toda la noche. 

Pervigilátus, 3, um. Ov. part. de Pervigilo. Velado” 
Haita el fin, pasado en dela. 00 ¿> 

Pervigilia, ac. f. Just. y 

Pervigilium, ii. 2. Plin. El pervigilio, vela' de toda Ja 
noche. || Liv. Sacrificio "nocturno en que se vela toda la, 
noche. Pervigilium Veneris, Título de un poema de autor 
incierto, pero antiguo, en que se celebran” las alabanza?; 
de Venus. : A de : z 

_Pervigilo, ás, Avi, átum, Are. 4. Cic. Velar mucho, pa”. 

sar toda la noche en vela, Pervigilare nóctem. Cic. Velars 
pasar en vela toda una noche..— /n-armis. Liv. Estar toda 


la noche sobre las. armas. — Y. eneri Plaut, Hacer un sacrÍ 


ficio nocturno 4 Venus. Pervigilata in mero nox. Oz. Nor; 
che pasada toda bebiendo, en borrachera. ER 
Pervilis. m. f. 16. n. is. Lío. Muy barato. o 
_Pervincendus, a, um. Caf. Lo que se ha de vencer, su” 
perar por esfuerzo. + 
Pervinco, is, vici, victum, Cére. A. Lio. Vencer, $4” 
perar, levar al cabo, lograr, conseguir con gran conato, 
4 viva fuerza. | Vencer enteramente, ganar la batalla del 
todo. |] Persuadir. [| Probar. Pervincere ' aliguid dickisa, 
Lucr. Manifestar, hacer ver, probar con palabras. Heg£o, 
silochus multis rationibus pervicerat Rhodios , ut romana. 
retinerent societatem, Liv. Hegesiloco' habia reducido Y. 
los rodios á fuerza de muchas razones 4 mantener la alí3n* 
Za TOMANA. E O NET 1d 
Pervirens, tis. com. Paul, Nol.y ..- 
Perviridis. m. f. dé. n. is. Plin. Muy verde. 
Perviso, is, €re. a. Manil. Ver bien. es sd 
Pervius, a, um. Cic. Abierto, patente, accesible, PO 
donde se puede andar Ó pasar. Pervia ventís domus. e 
Casa expuesta á todos los vientos, que tiene ventilado? 


por todas partes. Equo loca. Ov. Parages por donde; 
puede ir 4 caballo..._.Pervius amnis. Tac. Kio vadeable». 


- . . MEPTA y 0 
Pervivo, is, Xi, Ctum, VÉrc. Me Plaut. Vivi largo, 


4 
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tiempo. hd de 
Pervóláticus, a, um. Terf. El que vuela Ó core por 
todas partes. pe 


Pervolgo. V. Pervulgo. Po ee 

Perválitantia mundi. f. Vitruo, La revolucion ; as 
vimiento de los cielos. | to 

Pervólito, as, avi, atum, áre. Me Virg. Volar por * 
das partes, correr con gran ligereza. frec, de 
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Pervólo,. 35, ávi, átum ,» ire, 1. Virg. Volar, correr 
por el aire con suma ligereza, [| Extenderse , correr por to- 
das, partes prontísimamente; Pervolare mayorem cursum., 
Virg. Describir un círculo mayor ,.correr un.grande espa- 
cio, — lx domum suam.<Cic. Ir corriendo , meterse 4 toda 
prisa en su casa, 

Pervólo, is, volui, velle.anom, Cic, Querer, descar 
con ardor, con ansia. Pertelim scire. Curc.. Desearia mu- 
cho saber, 

Pervólutandus, a, um, Cic, Lo que se ha de ojear, re- 
volver mucho, : 

Pervóluto, as, ávi, átum, are. a. Cic, Revolver, ho 
jear mucho los libros, leer con mucha diligencia, 

— Pervólutus, a, um, Lio. part, de Pervolvo. Revuelto, 
revolcado, cons der 

Pervolvo, is, vi, vólútum, vére. a. Tort. Revolver, 
volver , mover con fuerza. Pelvoloere aliquem in luto. Ter. 
Revolcar 4 uno en el lodo, meterle en un lodazal á pe- 
cinal.._Librum. Cat. —Auctores, Col. Revolver los libros, 
los autores , hojearlos., manosearlos mucho, 

Pervulgáte. ado, Gel. Vulgarmente, segun la costum- 
bre del vulgo, en 

Pervulgátus, a, um. Cic, Divulgado, publicado, espar- 
cido. [Comun , usado, acostumbrádo, ordinario. part. de 

Pervulgo, ás, ávi, atum, are. a. Cic. Divulgar, publi. 
car, esparcir , hacer público y notorio. Pervulzare librum. 
Cic. Publicar, dar al público, á.Ja.Jaz un libro.—Se omni. 
bus Cic. Prostituirse, darse, entregarse 4 todo el mundo, 

-Pervulsi. pret. de Pervello.. . 
Pes, pédis. m, Cic. El pie. | La medida ó. dimension de 
Un pie, (| Lacayo, criado de á pie. || Pie, tronco de nna 
Planta. Pedew efférre.Catul, Venir._—Ferve, Virg. Ir, ve- 
Dir. )fere.. Cico— Proferre. Hor. — Movere a limine. 
Luz. Salir de. la casa. — Adoertere ripae. Vire. Dirigir, 
Volver sus pasos hácia la ribera. —Inferre in aedes. Plaut, 
“trar en casa, poner en ella los pies. — Cum aliguo po- 
nere. Lucr. Pasearse con alguno. _ Ab aliquo discedere. 
Cic. Apartarse de alguno, dejarle, abandonarle, — Res 
Ferre. On. _ Reflectere. Cat, — Reportare, revocare, Virg, 
Volver pies atras, retirarse. Dare. Cic, Ayudar, socor- 
Ter. — Facere. Virg. Ir 4 bolina, ganar la ventaja de un 
viento de costado..—Unum dare. Cic. Ayudar solo á medias, 
“Onceder la mitad de la gracia. — Ubi ponat, non haber, 
-10. No tiene un palmo de tierra donde sentar el pie. Pe. 
de congredi. Virg, Pelcar á pic. —Incerto ferri, Hor. Bam. 
“Car, no tener fuerza en las piernas, _ Suo se metiri. 
or. Medirse por sus fuerzas, arreglarse á:sus facultades, 
es ripae. Virg. La ribera. Pede presso. Lio. Á pie firo 
Me..—Vincto ef soluto. Tibul. En verso y en prosa. Quo te 
Pedes? Virg, ¿ Adónde vas? Pes veli, Sem. El último 4n- 
Sulo de la vela ó la cuerda con «que se ata á los dos lados 
“Sa naves Vavis. Catuls. Los: remos. Pedum motu ó 
Pedibus meliors Virg. Mas ligero en la carrera: Pedibus 
“e Cic, lr:á pic. Verba claudere. Hor, Hacer, compo- 


"ST versos, — Praeliari. Ces, Combatir 4. pie. — Aliguid > 


Yahere, Cic, — Jubjicere Virg. Despreciar una cosa, po- 
ver la debajo de los pies. — Stipendia facere, merere. Lio, 
“Vir, militar 4 pie, enla infantería. Jn fede Ó in pedes 
í conjicere, Ter, Echar 4 huir, á correr. Pedes, Plant, 
9S piojos, Dextrum pedem in calceo, sinistrum in pel- 


yo adas. Es para silla y albarda. Es para campo y para 
"ibera, ref. ibi ; ? 


y 
, Ce; . 
-P Nigro, emperador romano. 


quere 02 Órum. m, piur. Fest. Moneteras, bonetes, cas=. 
bo de piel de cordero. - Le AN | 
EN Énácum castrum. 1, Pezenas, ciudad de Lenguadoc. 


escennianus, 2, Um. Esparc. Lo perteneciente 4 Pes- 


A SCstas, atis, f. Fest. Peste , pestilencia, esana delas - 


al E 
Palabras que usaban en las deprecaciones al lustrar- los 


DIEM ade a EL a 
Possarium, li. n. V. Pessum, i, 
” Ele » Orum. m, plur. Plin, Pesicos, montañeses , pue- 
gos de España. 00000 IÓ eN 
<SSiMe, ado, sup. añom. de Male. Cic. Pesima, malisi- 
Pa Me. Pessime meti; Plant, Temí muchor—Mihi est. 


%%. Mucho temo, me temo, 
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Pessímum, i. 2. Lio. Daño, perjuicio, mal grave, Pes. 
simo publico. Lio. Con gravísimo perjuicio del público. 

Pessíimus, a, um. Cic. Pésimo, muy malo, perverso; 
Pessimum esse. Cels. Estar muy malo, enfermo de peligro. 

Pessínunticus; y Pessinuntius, a, um. Cic. Lo"pertene- 
ciente 4 Pesinunte, ciudad de Galacia. 

Pessinus, untis. f. Lio. Pesinunte, ciudad de Galacia. 

Pessúlum, i. 1. Cel. Aur. V. Pes,um, 1. 

Pessúlus, i, Ter. Plant. El cerrojo, pestillo, tranca pa- 
ra asegurar la puerta cerrada por dentro, ; 

Pessúm. ado. Plaut. A] profundo, al fondo , Abajo, de- 
bajo, debajo de los pies. Pessum ire. Col. Ir al fondo, 
Tac. Aruinarse, perderse. _ Verbis dare aliquem. Cid, 


Maltratar á uno de: palabras. —. Premere. Plaut. Abatirj 
pisar , poner debajo de los pies. Abire. Plaut. Ir en de-*. 


cadencia, arruinarse, 
Pessum, i. 1. Cel. La cala, medicina que se introduce 
por las viassordinarias, para lazar y aplacar los dolores, 
Pessumdo, y Pesundo, as, dédi, dátum, dáre. a. Ter. 
Sumergir, echar 4 fondo, hundir. || Arruinar, perder en- 


teramente. Pessundare iracundiam. Plaut. Calmar, sose= 


gar la cólera. 
Pessus, im. Plin, Val, La cala. Y. Pessum. 3 
Pestiíbilis. m.f. 18. n. is. Edict. de Diocl. Pestilente, 
pestilencial , que acarrea mucho daño. 7 
Pestifer, y Pestiférus, a um. *W.*Pestilens. 5 mojo 
Pestifére. ado, Cic. Perniciosamente. E 
-Pestilens , tis. com. Cic. Pestilente, ; estilencial, pestí. 


fero, pernicioso, contagioso , que cansa la peste. S; 


o) 


nem febri.vomuisse pestiferum est. Cels, Vomitar sangre en 


medio de la calentura, señal mortal. - A ico 
Pestilentia, ac. f. Cíc. La pestilencia; peste, epidemia, 


contagio, mal contagioso, [| Clima, aire, temple enfermo, - 


mal sano. 
Pestilentiarius, a, um. Tertul, y 
-Pestilentiósus, a, um. Ulp.ó : 
Pestilentus, a, um. ODUSP35 703 hos 
Pestilis. m. f. 16, 1. is. Arnob. Pestilente, pestilencial. 
pestífero. O A. DO AO 
Pestílitas, atis. f. Lucr. y sab. pan 
Pestis, 15. f Cic.- Peste, epidemia, mal contagioso. 
Ponzoña. | Muerte. || Mal, desgracia, calamidad, fita. 


A AGA 


lidad. |] Plaut. Rabia, locura, ira, furia. || Malicia, ven= 


ganza. Ter. Malvado, perverso, maligno. Pestis Dulega 


nia. Sil. Incendio, fuego. — Fugentibus major fuit, Lio. > 
Fue mas funesto 4 los fugitivos. Imperii. Cic, Peste , Tul-. 
na del estado.—Belli. Virg. Males, asolaciones que cansa - 


la guerra, Sie 
Posúri, úrum. m. plur, Plin. Pueblos de Portugal. 
Peta, ac. f. Arnob. Diosa que presidia las pretensiones. 
Pétálium, ii. %. Plaut, Pomada hecha de las hojas del 
nardo, 0d a nina: 
Pétámenirius, y Petaminarius, ii. ». Firm. Volatin,. 
el que danza en la maroma, el que da tales saltos, que pa- 
rece que vuela. >“ SE Jorolatar ti: 
Pétásatus,-a, um. Cic. Cubierto: con sombrero de gran: 


des alas, el que le leva Ó usa de él. PA bi 
Pétásio, y Pétáso, únis. m. Mare. El jamon » pernil de 
tocino. Dubius petaso. Marc. Pernil rancio, que empie- 
za á perderse. O > ESO pS > do 
Pétásunciilus , im. Juv. Pernilillo, pernil pequeño. | 
Arnob. Sombrerito, sombrerillo, sombrero pequeño. 
Pétásus, i.m. Plant. Sombrero de grandes alas. || Plin: 
Capitel de un edificio, sombrero. A, 
Pétaurista, ae. m. Festiy 0 no 
Pétairistarivs, ii. m. Petron. El volatin , volteador “de 
cuerda floja. Is RA tit 
Pétaúñrum, 1.1. Marc. Máquina para los juegos, saltos 
y bailes de los volatines. |] Fest. Pértiga, palo, tabla vic, 


A 


E da 


de se acuestan las gallinas. Ph jad 
Pétax, acis. com. Fulg. Pedigiieño, al que pide mucho 
y continuamente, Dr in 8 +2 | 
Pétélia. f. Lio, Policastro, ciudad de Calabria, furida- 
da por Filoctetes.. £ 
Pérélini, Orum. m. plur. Val. Max. Los naturales de 
Policastro en Calabria. de 
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Pérélinos, a, um. Lio. Lo que toca á Policastro, 

Pétélinus lucus. m. Liv, V. Petilium. 

Pétendus, a, um. Prop. Lo que se ha de pedir Ó pre- 
tender. 

Petens, tis. com. Ov. El que pide, demandante. 


Pétesso, y Petisso, 1s, Ére. 4. Cic. Pedir 4 menudo, ' 


pedir con muchas instancias, con ardor. 

Pétiginósus , a, um. Prisc. El que tiene empeines. 

Pétigo, inis. f. Lucil. El empeine, usagre, fuego. 

Pétilia, ae. f. V. Petelia. 

Pétilium, 6 Paetilium, ii. m. Varr. Un bosque junto á 
Roma fuera de la puerta flumentana. : , | 

Pérlium, 1. 1. y 

Périlius, il. m. Plin. La rosa silvestre. 

Pétilus, a, um. P/aut, Delgado, tenue , $€C0. 

Pétimen, inis. n. Luc. La matadura, ó llaga de las ca- 
ballerías sobre el lomo. 

Pétiólus, i. m. Cels. Piececito, pie pequeño. |] Col. El 
pezon Ó palito de que cuelga la fruta, 

Petisia mala. m. plur. Plin. Especie de peras muy pe- 
queñas, pero de muy buen sabor. 

Petisso. V. Petesso. 

Péritio, ónis. f. Cic. La pretension, concurso , opcsi- 
cion, en que varios coopositores pretenden un mismo em- 
pleo. || Peticion , súplica, Demanda judicial, accion, repe- 
ticion de su derecho en justicia. || Golpe, estocada, cu- 
chillada. i 

Pétitor, óris. m. Cic. El que pide, pretendiente, Con- 
surrente, [| Actor, demandante, cl que repite su derecho 
en justicia. y 

Pétitórius, a, um. Dig. Lo que perteneces 4 la deman- 
da judicial ó al demandante. ] 

Pétitrix, 1cis. f. Quint. La pretendienta. || La que pide 
6 demanda en justicia. 

Pétitum, i. 1. Caf. V, Petitus, US. 

Petitúrio, 15, ire. 4. Cic. Tener ansia por pretender 
empleos. | : 

Pétitos, us. m. Gel. Pretension. |] Peticion, súplica. |] 
Demanda judicial. Petitus terrato Lucan. La labor de la 
tierra, la labranza. 

Pétitus, a, um. Ces. Pedido, pretendido, procurado, 
buscado. || Hor. Asaltado, acometido, herido, atacado, 
Haec ex veteri memoria petita. Tac. Estas cosas se han saca- 
do de la historia antigua, de las memorias antiguas. par. de 

Peto, is, tivi, ó tii, titum y ére. a. Cic. Pedir, supli- 
car, rogar. ]Pretender, demandar, pedir en justicia. Ata- 
ear, acometer, tirar, herir. Petere mutuum. Plaut. Pe- 
dir prestado. Jugulum. Cic, Tirar 4 matar. — 4b aliguo. 
poenas. Cic. Tomar venganza de alguno, castigarle._Ali- 
eujus conjugium. On, Pretender una persona para Casarse. 
—_Veneficio aliquem. Ad. Her. Intentar dar veneno 4 algu- 
no.—ñÍn eundem locum. Lio. Aspirar á un mismo empleo, 
—Aliguem dextra. Virg. Dar la mano á alguno.—Romam, 
Plin, lr 4 Roma. _—Genas ungue. Ov. Arañarse la, meji- 
las. — Jn vincia. Virg. Poner en prision. Áltum. Liv. 
Hacerse 4 lo largo, al mar. — Álte suspirium. Plaut. Sa- 
car un suspiro de lo íntimo del corazon. Palmi altitu- 
dinem. Plin. Crecer hasta la alta 

Pétóritum, i. mn. Hor, Cart 
tiguos galos co cuatro meda 

Pexosiris, 1dis. m. Plin. Petostiis, 

* egipcio. || Juv A ara profesor de matemáticas, doc» 
to en esta fi oltad o o > 

Petra, agíf. Plin. Piedra, peña, peñasco. || Roca, es- 
eollo. | Plin. Petra, metrópoli de la Arabia perrea. 

Petraeus, a, um. Plin. Lo que nace en ó entre las pie- 
dras. [| Petreo, lo perteneciente á la Arabia petrea. 

Petreia, ac. f. Fest. La muger que precedia á la pom- 
pa en las colonias Y municipios y imitando con ademanes 6 
una vieja borracha. 

Petrejanus, a, um. Hire. Lo perteneciente 4 Petreyo, 
capitan romano, que siguió en la guerra civil el partido 
de Pompeyo, E vencido por César , primero en Espa- 
ña, y despues en África, donde murió desastradamente. 

Petrénses, sium. nm. plur. Sol. Los paturales de Petrea, 
capital de la Arabia pebrea. 


PEX 


Petrensio. m. f. sé. 1. is Cel. Aur. Lo que naco ú vivo 
entre las peñas. 

Petréus, a, um. S. Ag. Lo perteneciente á piedra ó 
á Pedro, nombre de hombre. E 
Petricósos, a, um. Marc. V. Petrosus. || Difícil, esca- 
broso. : 

Petrini, órum. mm. plur. Cic. Los naturales de la ciudad 
de Petrino en Campania. |] Pueblos de Sicilia. 

Petrinum, i, n. Hor. Petrino, ciudad de Campania. 

Petrinus, a, um. Lacf. Lo que es de piedra. 
_Petrites, ac. m. Plin. Vino, Vamado asi por criarse 
cerca de Petrea en Arabia. 

Petro, ónis. m. Fest. El rústico labrador, aldeano. |] 
El carnero. w 

Petroburgum, i. nm. Petersborough, ciudad de Ingla- 
terra, 

Petrdcóriensis provincia. f. El Perigord, provincia de 
Francia. 

Petrácórii, orum. m plur. Ces. V. Petrogorii, orum. 

Petrócórium, ii. n. Periguenx, ciudad capital del Perigord- 

Petrógórii, órum. m. plur. Los pueblos del Perigord- 

Petrolaeum, i. m. Cierto betum líquido que corre de al- 
gunas rocas. 

Petrómantilum, i. 1. Manta, ciudad de Francia. ¡Mag 
ni, ciudad de Francia. 

Petronia, ae. f. Fest. Petronio, rio que desagua en el 
Tiber, el cual pasaban los magistrados, consultados los 
agileros, cuando habian de hacer algo en el campo marcio, 
y este género de auspicio se llamaba perene. , 

Petroniánus, a, um Fulg. Lo pertenecience Petronio, 
nombre romano. : 

Petrónivs, ii. m. Cayo Ó Tito Petronio, Arbitro, natú- 
ral de Marsella, caballero romano y consular, muy ami- 
go de Neron, que habiendo perdido su gracia por las artes 
de Tigelino, acabó sus dias con una sangría. Escribió el 
Satiricon, en que impugna y describe los desórdenes de 54 
tiempo en buen estilo, pero lleno de obscenidades. 

Petrósélinam, i. 1. Plin. Especie de peregil que nacó 
entre las piedras. ; 

Petrósus, a, um. Plin, Pedregoso, peñascoso, fragosós 
lleno de piedras. | 

Petteumita, tum. s. plur. Los dados para jugar. 

Périlans, tis. com. Cic. Petulante, insolente, atrevidos 
descarado, desvergonzado. Gel. Obsceno > provocativo: 
Lujurioso, lascivo. Petulans hostia. Juv. El novillo que 
hiere con el cuerno. — Pictura. Plin. Pintura deshonest3* 

Périlanter. ado. comp. lus. sup. issím?. Cico Petulantes 
mente, con insolencia, descarada , atrevidamente. || De Uf 
modo injurioso, ofensivo. ( Es 

Pétúlantia, ac. f. Cic. La petulancia, descaro, atrevo 
miento, insolencia, desverglienza, avilantez, libertad: 
Inmodestia, impudencia, lascivia. Petulantia ramoru- 
Plin. Abundancia demasiada de ramas. — In maritis 21" 
gum. Col. La capacidad de los machos cabríos de arremé?, 
ter y herir con los cuernos. Cde 

Pétulcis, a, um. Virg. Retozon, jugueton. [Que hier? 
con el cuerno, que topa. e: db 

Peuce, és. f. Plin. El pino ó larice, árbol. || d+ Cierto 
género de uva de Egipto. [| 1d. Nombre de una isla de 
Danubio. || Fab. La ninfa Samárica. 27 

Peúceédánum, il. . Plin. Ó A 

Peúcédános, i. /. Rabo de puerco, planta. ? +. 

Peucetia ,-ae. f. Plin. La tierra de Bari, parte delal 
Va, entre el rio Anfido y la Calabria. Aca O 

Peucetius, a, um. Plim. Lo perteneciente 4 la tierra to 
Bari en Italia. Pr ' 

Pexátus, a, um. Marc. Vestido de una rop2 cu 
de pelo largo. | ae 

_Pexi, ó Pexui. pref. de Pecto. eno 

Pexitas, atis. f. Plin. El pelo largo de una ropa que” 
está gastada. rd 

Ec a, um. Cic. part. de Pecto. Peinado» Peza le 
lia. Col. Hojas cubiertas de wn vello espeso. —> Sá 
Marc. Presentes de ropas que tienen mucho pelo. — cid0 
tes. Hor. Ropa, vestido nuevo, al que BO se le ha 
todavia el pelo. 


jerta 
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Pezica:, ó: Pezítasae. £ Plim. El begino ,; especie ¿de 
hongo , sin'raiz ¿sim pezon. 00. 00 
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Phacices cum, m. plur.Ov. Los naturales: 
de.la isla de Corfú, TE 
-*Phacacia, ac. f. Pliñ, Corfú s:isla del mar jónico,“ 
Phacacis, ¡ídis. f. Ov. La muger natural: de Corfú.[Poe- 
ma del naufragio y. detencion de Ulises en. esta:isla.|[Náu- 
sicas, hija. de 
lises.' > a 
¡Phacacios, 27 Um. Tibuloyo noo o ón 0 
Phacacus, a, um. Prop. Lo que es de la isla de Corfí 
ólgmpeitágecientes ri O A id 
Phacax, ácis. com. Hor. Natural de la isla de Corfú, 
Voluptuoso, amante, delos placeres. 00... 
Phaecásia, ae. f. V. Phaecasium. : : 
Phaecásiani, órum:. m. plur. Juv. Dioses, cuyos sinm- 
lacros tenian:1m:calzado blanco á la gricga. || Sacerdotes 
de:estos- dioses; que llevaban aquel calzado: 00 
Phaecásiátus, a, um. Je. Calzado 4 la griega, con un 
género de calzado blanco. AAA ME e 
Fhaecásiom,- di. Sem Yo oso a 


4 


y habitan tes 


4 14 L . e 


la griega, comun á hombres y mugeres , ciudadanos y rós- 
ticos, y á las deidades, 5us sacerdotes y sacrificadores, 

Phaedra, ae. f. Sen. Fedra, hija de Minos, rey de Cre- 
ta y de Pasífae y muger. de. Teseo, que enamorada de su 
hijastro Hipólito, y: no condescendiendo este á su amor y le 


acusó Asu padre de que la habia querido violentar; pero. 


dida la muerte de Hipólito , ocasionada de. su: falsa acu= 


sacion contó la verdad á:Lesco, y se dió elia. propia. la. 


Muerte, a A ME A EA y NO E 
*Phaedrus, ¡me Eedro, esclavo de Augústo, y despues 
liberto, natural de Tracia, autor de:cinco Libros de fábu= 


A 


las y excelentes porla pureza.de su estilo y sus sentencias. 


-Pbaenómena, Orum. ña. plur, Lart. Fenómenos, cosas 


dignas:de-observarse:en el aire y en los cieloguos 00 0..¿/- 


Phienon, ónis. 1. 4us. La estrella de Saturno. :; 10: 


“"Phaestias, ádis, f. Op, La muger natural de la, ciudad 


e Festio, parc dlls do apa: e 
'Phaestium, 4.1. Plin.Festio, ciudad de la isla de Can- 
dia enel: Mediterráneo. <>: o ar ra 0 
.. Bhacstias, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 la ¡ciudad de 


ch A 


Vestio, Phaestins Apolo. Plin, Apolo festio, asi llamado - 


de la ciudad de Festo-de los locrenses.en Grecia, 


Phagton, ontis. wr; On. Faeton 6 Faetonte, hijo del Sol. 
Y de Climene , que habiendo alcanzado de su padre que le 


Tase gobernar un dia su carro, como no. supiese regirle, 


Y abrasasela tierra y el cielo, herido de un rayo por Júm- 
Er cayó emebrioPo. || Virg.El sol. Gutta Phastontis. 


<arc. El electro ó-ambar. +: A 
—Pha8thontéus, a, um:On Lo perteneciente 4 Faetonte. 
—Phi8rhontiades,:dum. f. plur. Ov. Las hermanas de Fac- 
Pte y Factusa; Lam pecie: y Lampetusa , que llorando la 


Jerte de su hermano fueron convertidas en álamos, delos 


Urecen y son el ¿lectro.ó ambar. - ; 
Phasthontis, idisif. 
> > Pobtenécesh Libido 
E Phagr hontius, ayum. Estar. Lo 
Mes A O SR LR IS 

 prñétisa y 20, f.: On: Factusa hermana de Faetonte. 
na, ae. f.>Plino El ansia por.comer + «hambre 


e atinuamente destilan unas gotas como lágrimas, que 


204] x . e ye y M4 d a ¿0 ns 5 
que: pertenece 4 Fac» 


sein 


Lina, Cáncer, úlcera cotrosiva. || Col. Enfermedad «de 


ll 
pUcjas-cohque'sé-pudre la ceray y'cllas mueren > 


br "gédaenicus, a, um. Plis. Lo pertenecienteal ham- 


1 E 
Y 4 ur 


A itina, , ; E A: yd sk qe ¡O 
“Ph em: V.Phagruss.o 


ésa Srum. n. lursÓ...% - 
Do plur. 0 , 
lez gi 


. DA dd 
E a ITA 


e la, Gum. 1. plur. Fest. Fiestas que -se ce. 
"aban , x ¿ ¿ y 4 A 
y en Atenas con mucho desórden en comer. y beber. 


da ooo dm. Plimi-Un pez, que dicen tiene-una pie- 
la cabeza, lPagro, especie de cangrejo. ib 


-*Phaecásius, ii. m. Apian. Especie de,calzado, blanco 4 


+ m. Varr. Comilon, tragon, voraz en comer. 


Alcinoo ¿rey de esta isla, que hospedó á ' 


Marc. Hermana de Factonte óslo: 
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Phálacrócótax. , acis. m. Plin. El ciervo de agua. 
. Phalaecium, Phaleuciom ¿y Phalaeccum carmen. m, Ter. 
Maur. Verso faleucio endecasílabo, que consta de un es= 


pondeo, un dáctilo, y tres coreos; v. gr. Vidi Credite, per. 


lacus lucrinos. 
Phálangac, y Palangac, árum: 
dillos, sobre que van resbalando. las naves :al mar; las 
torres de madera y otras máquinas de guerra, para acer- 
carlas adonde conviene. || Vitruo. Palancas, manguales, con 
que los ganapanes llevan las cosas de mucho peso. || Plin, 
Varales, pértigas , bastones, varas, palos largos. 02% 
Phálangarii, órum.m. plur. Vitruo. Ganapanes, mozos 
de esquina, que: Heván cargas con palancas. || Lampr. Sol. 
dados de una falange, como; los. que llevaba: Alejandro 
Severo á imitacion de Alejandro. A A 
Phálangitac, ázum.m. plur. Lío. Soldados de una filan- 
ge, de infantería; armados en falanges como los macedonios, 
Phálangites, ac. m. Plin, Falangites, yerba medicinal 
contra las mordeduras de animales ponzoñosos. 2 
Phálangiums, li. y > ES es E, 
Phálangius, ii. +1. Plin. La tarántula, especie de araña 
venenosa. || La yerba falangites, que cura la mordedura de 
esta araña. 253 


Phálango; ás, re. a. Afran. Llevar con palancas. 
Phálantéus, a, um. y TS o A E 
2 e e y S Dro a da $ > 
Phálantinus , 2, um. 571, Lo pertencciente:á Falanto. 
Phalantus, i. m. Hor. Falanto » lacedemonio que vino á 


Italia y fundóá Tarento 0 
cu . - > - . ol Mo mr Y nr o 
Phálanx, angis. f. Liv. Falange, tercio, trozo de '¡n: pa 
E 


tería. macedónica, escogida, el cual llegó 4 ser de veinte y. 


* 


cuatro. á treinta mil hombres. Trozo, caterva, compañía, 


tropa de gente. Árgiva phalanx. Virg. La armada, la 


escuadra griega. Plalangem facere, Ces.. Apretar las filas 


_ de suerte que esten muy apiñados los soldados. 


— 


hálárica,laes f. Lio. Y, Falarica. 

Pháláris, ídis. mm. Cic. Falaris, tirano 
cruelísimo, á quien no. pudiendo sufrir sus vasallos dieror 
muerte y metiéndolo em el toro de bronce en que él hacia 
Perecer á fuego lento. 4 los-miserables delincuentes. || Plin. 

Cierta yerba. |] Cierta ave acuática. A ' 
.. Phálérac, arum. f. plur. Cic: Jaez, aderezo de caballo. | 
Liv. Adornos preciosos de-las personas. || Pers. Cosas que 
tienen un bien aparente, postizas , aparentes. 00000 > 


. 


a ea a ds A 1 


Phálératus,:2 um. Liv. Enjaezado ricamente. Adór= 


nado, engalanado, Phalerata verba, Ter. Palabras galanas, 


buenas en la apariencia, pero falsas en realidad... ; 


f- plur, Ces.-Palancas, ro- 


A 
we 


de Agrigento 


» 


Pháléreus, 2,um. Vep. Lo perteneciente al puertó de - 


Atenas , llamado. Falereo, junto al Pireo, I|Sobrenombre 
de Demetrio, filósofo y bibliotecario de Alejandría.“ . 
' '¿Pháléris 3 ídis. f.Plin, Cierta ave acuáticas - Ss 780 “ 


Italiarms idas. a or 
Pháléro, as; avi, itum, are. a.. Nep. Enjaezar un ca- 
ballo, deal has IAE ADA 


Phalerium , ii 7. Montílacon; ciudad: de Toscana en 


ego RS A 
Phalisci, órum.m. plur. Virg. Los naturales de-Mont- 


flacon en Fogscrnarrto mic rra A 1 


Pballagogia, Orum. 2%. «plur. Las fiestás de Baco y: de 
Priapo. de AE A A 


Phallica , Órum, 24. 
de Priapo. 


de.Jelbo. s53itis- 


sr. Canciones: en honor de Baco y 


OS. ES esto IO tE E 
Gram... plurs Lact. Sacrificios en hóñor 


> sue 
DRUAT 


% 


Phallovitróbelos,, i. m. Capit, Vaso de figura'obscéna... 


Phallus, 1. m.:Arnob, Palo: Ó: vaso de vidrio ¿:Ó «bálsa 
de cuero de figura obscena, que levaban:con:gran pómpa 
en-urn; carrocen las fiestas de Baco. ooo 

-Phamenorh.m.indec..Mes egipcio ,-que: corresponde al 
denmmáizocisoióiyh jose, edo aro A > 
- Phanacus, im. Virg. Monte en un. promontorio de: la 
isla de Quio , famoso por su vino» r > , 

Phanerósis, i. f. Ter. Revelacion, manifestacion , voz 
griega con que intituló Valentino un libro suyo,:en que es- 
cribió muchos secretos dictados por una. muger. 

+ Phanias,ac.m.El que quiere parecer mas de lo que es; 

Phantásia, ac. f::Cic. Fantasía, imaginacion, vision; imá- 
gen de las cosas que se e al ínimo. || Concepto: 

aaa * 


a A ra 
RAMIS NATAL 


PHA 


idea , pensamiento. Phantasia , non homo; Petro. Figura 
de hombre, no hombre: Oprobrio del hombre que no es 
para nada. si 95 
Phantasma, ¿tis. m. Plin. Fantasma , vision, espectro, 
sombra. . 
FPhantasticus;, 2, um. Fantástico , imaginario. 
_Phánuel. m. indecl. Bibl. Fanuel, sitio donde Jacob l1- 
chó6 contra el Angel. : 
Phaon, ónis. m. Ov. Faon, jóven, lesbio., amado de la 
poetisa Safo, á quien él despreció. ' : 
- Pháraeus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Faras, ciu 
dad de Creta, de Laconia , de Tesalia y de Beocia. 
Pháran. mo indec. Bibl. Fatán, desierto y monte de Ára- 
bia sobre su golfo. |] Ciudad de la Arabia petrea. 
Pháretra, ac, f. Virg. El carcax, la aljaba donde «van 
metidas las flechas... sd Dr MSF sl 
Phiretratus, a, um. Virg. Armado de aljaba, Phare- 
tratus puer. Ov. El dios Cupido. Pharetrata virgo, 0, 
La diosa Diana. E 
Phiretriger, a, um. Sn. El que lleva aljaba, va armado 
con ella. td bis A 
Pharia,ae. f. Plin. Isla y ciudad del mar Ilírico , hoy 
Liesina. a 
Pháriacus, a, um. 4pul, Fario, egipcio, lo. que es de 
la isla de Faro Ó de Egipto. E 
Phárias, ae. m. Luc. Serpiente que hace un surco con 
la cola cuando anda. V. Pareas. A 
d Phárícum, i. n. Plin, Especie de veneno, llamado asi 
| e inventor Farico. AA 
Phárísei, órum. m. plur. Tert. Fariseos, 4na. de las 
—fres sectas de los judíos: las otras dos eran los saduceos y 
Jabra: 55 ¿E a RE NA 
Phgrisalens , a, um. S. Ger. Farisáico, lo que pertene- 
e delos fAtiBcos 0 O RR de 
 Pháritae, árum. m. plar. Hire. Faritas, los habitantes 
de la ista de Faro. 


Phárius, a, um. Luc. Lo que es de la isla de Faro. || 


Egipcio. EN aé PARE 
Pharmica y Grumo 19 plur. Cic.. Medicamentos, medici- 
mas, remedios.. ES 
: Pharmáceutice, €s. f. Farmacéutica, farmacias part. de 
la medicina, que trata de los remedios. 0000 
- Pharmáceutria, ae» f. Virg- Maga, encantadora. 
-—¿Pharinácia, ac. f. La purgacion por los medicamentos. 


q A 


-Pharmácites, 3tis. com, Lo que entra en la composicion - 


de los medicamentos... . a oie MAS 
“Pharmácódes , is. m. El olor de los medicamentos. 
«> Pharmácópacus, a, um, El que prepara los medicamentos. 
Pharmácópóla, ae. m. Cic. Médico empírico, boticario 
que prepara y vende los medicamentos, químico, droguista. 
— Pharmácópolium, ii. 1. Botica, oficina de boticario.. 
Pharmácum, i. 1. Caj» Jet. Remedio , medicamento, 
-Pharmácus, 1.1. Serv. Hombre maldito, execrable. | 
Víctima ofrecida por la salud de la patrias. 4 lis 
Pharmúthi. indec. Mes de los egipcios, que corresponde 
al nisan de los hebreos, y poco mas Óó menos á nuestro abril, 
Pharnácéon, i. 1. Plin, Yerba, especie de panacea, lla- 
mada asi del rey Farnates, el primero que la halló. 
+ Pharnáces, cum. m. plur. Plin. Pueblos de Egipto, 
— Pharódeni, orum. m. plur. Ó Ea a 
-- Pharódini, órum. m. plur.. Plin, Pueblos de Alemania. 
Pharos, 1. f. V. Pharus. de ed 
Pharphar. m. Bibl. Rio del pais de Damasco en Siria. 
- 'Pharsalia, ae, f. Oo. Farsalia, provincia. de Tesalias 
- Pharsalicus, a, um. Ces. y suit a paa Je 
Pharsalius, a, um. Cat, Farsálico, lo perteneciente 4 
Farsalia 6-4 Fársalo , ciudad de esta provincia. Pharsalici 
campi. Ces. Los campos, la campaña de Fársalo: Pharsa- 
- licum praelium. Cico La batalla de Farsalia, em que César 


derrotó enteramente á Pompeyo. 
¿-Pharsálos, ¡i..Lucan. y > 
Prado 0 Es o a de 
Pharsálus i. f. Lucr. Fársalo y ciudad de. Tesalia, céle- 
bre por la victoria que ganó César Á Pompeyo. 00000 
-Phárúrim. indec. Bibl, Parte de Jerusalen al occidente 
del templo. PENAS 


 Phasianum mare. El mar de Mingrelia. 


.moabitas. 00 


-Phérecyádes, dum. m.plurs Sil. Los habitantes goró 


PHE 


Phárus; ¡. fo Plin Faro, isla á una de las embocaádu- 


vas del Nilo, unida á Alejandría por un puentes || Torre 


levantada en esta isla por Órden de Tolomeo Filadelfo para 
colocar en ella un fanal, que ha dado su nombre á todos 
los fanales de los puertos de mar, [| Isla del mar Adriático. 
Ip Fanal de puerto de mar , «para: guiar por la, noche 41os 
navíos. dis 
Pharúsii, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Africa: cer- 
canos 4 la Mauritamias 200000 [ 
«Phascóla, órum. 1. plur.: Fest. Las alforjas. jode e 
Phase, és, f. Bibl. E 
Phisélinus, a, um. Plin. Lo que pertenece á los fré- 
soles Ó guisantes. || Lo perteneciente 4 Fasélide; valle de 
¡Tudela A si 
Phasélis., idis. f. Cic. Faselis , ciudad de-Panfilia en los 
confines de Licia.|| Fasélide, valle de Judea, pr 
Phásélus, i. m. Virg. Navichuelo, chalupa £ vela y re- 


14 


mo. || .fuv, Este género de barco hecho de barro. 


-Phásélus, i.m. Virg. y + A 
-Pháseólus ,' iz m. Col. Los frésoles Ó guisantes. + > 
Phasga, ac. fo Bibl, Fasga, montaía del otro. lado del 
Jordan. AS A E 4 ia 
Phasganion » li. 2. Plin. La espadaña , gladiolo, yerba, 
cuyas ojas imitan la figura de una hoja de, espada. 
Phásiácus,2, UM. "Ov. Lo que es del .rio.Fasode la > 


- Cólquide. 


Phásiana; ae. f. Plin. Vo Phasianuss io 

Prisianarius, il. m. Dig. Faisanero , el que cuida y Cri 
falsa A O 
—Phásianinus, 2, um: Palad. Lo que pertenece al faisan- 

Phásianus, i. m. Suet. El faisan:ó francolin ¿wave | 1418» 
hijo de Tereo , convertido en faire mi Suera dh 
-—Phásiános,-2, um. Marc. Lo que-pertenece a 


Phisias, ádis, f. Ov. Medea, hija de Eta, rey de Goledss 


_por donde pasa: el rio Faso. 


-Phasis, is, ó.idis. me Plin. Faso riosde la Cólquidezl 
Rio de Trapobana.|| Ciudad 4 la embocadura de Faso: 
Fases, apariencia, aspecto de la lona. || Acusación: [$07 
brenombre de Medea... 707 mail 
Phasma, átis. 2. Plin. men. Aparicion , vision, fantas” 
ma, | Título de una comedia de Menandro. q 
- Phatnae, Grum-f. plur. Cic« Los: pesebres , espacio entr y 
dos estrellas llamadas asnillos en-el-signo de Cáncer. 
Phauliae, arum. f. plur. Plin. Aceitunas:granides, P* 
despoco juga ica ias AS ¿isa 


ye 


 Phegéius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Fegeo. 4 


1 


« Phegeus, le mi Hig. Fegeo, hijo de Álfeo. ¡qe 


Phegis, idis. f. Ov. Alfesibea, hija de Fegeos>= 11 
Phégor. m. indecl.. Priapo. || Montaña del: pais. . ' 
+ Phellandrion, is Plin. Filipéndula era medición! 


¿para el mal de piedra. 


Phellos, i. m. Plin. El alcornoque , árbol. ya go 
-Phémios, 4i.m. Ov. Femio, citarista, preceptor: de” E 
mero. || Higin. Uno de los pretendientes de Blena- y, 
+ Phemonoé , ae. f. Plin. Femonos ; agorera muy 5 dico: 
hija de Apolo, de quien se dice que inventó ebverso heró 
“Pheneatae, arumim. plar. Cico Los naturales y habil 
tes de la ciudad.de Feneo en Arcadia. >> o 
- Phengum, i. 1. 00 Feneo, ciudad de Arcadia» p 
Phengites , ac. 1. Plin. Piedra trasparente del co 
dureza del mármol blanco. > erario?" A 
-—Phénion,1i.m. Plin. La amapola'Ó'anemone eo 
-—Phérae, árum, f. plur. Plin. Ferea, ciudad "td e 
nea de Tesalia. || De Beocia.|| De Araya 0 ió 
. Phéreus, a, um. Cic. Lo: perteneciente á pasat eS 


-Phéreclóus, a; um. On. Lo perteneciente 4 Fe e 


quitecto, que fabricó las naves en que Páris robó 42 ope 


zol, asi llamados de Ferecides, maestro de Pit Jaron 
que vivió mucho tiempo en Samos, y: los samios Jun pe 
á Puzol. > A A y y AAA sm ¿ho pibrO 

-Pherecydes, is. mi. Cir Ferecides;. Julósefo 7 de 
de Pitásoras; el primero que enseñó: la inmortal ad 
“alma. cs A AA 


4 
A 


Pi DróN 


¿PHI 

Phérecydéus, a, um. Cic. Lo que pertenece al filósofo 
Ferecides, 

Phéretiádes, ae, m. Ob. Hijo de Feres, rey de Tesalia, 
Admeto. 

Phettium, ii. 15. Gruter, Lugar en que se juntan las gen- 
tes de una misma curia ó sociedad, en especial pará sus 
sacrificios. 

Phetros, i. m. Bibl. La Babilonia que estaba en Egipto. 

Phiála, ae. f. .Juv, Copa, vaso mas ancho por el borde 
que por el hondon, de oro ú de otra materia preciosa. 

Phidiácus, a, um, Marc. Lo perteneciente á Fidias, cé- 
debre escultor. 

Phidias, ac. m. Quint. Fidias, famoso escultor. Sus 
Principales obras fueron la estatua de Minerva: en Ate. 
ñas, el Júpiter olímpico, ambas de marfil, la Venus yla 

emests, 

Phidítia,Grum, £ plur, Cic. Comidas, convites de los 
lacedemonios , er que cada convidado llevaba cierta por= 
_ cion de harina, vino, higos y queso. 

Phila, ae. f. Ejo. Febía, ciudad de Macedonia. || Isla 
en la costa de Francia en el mediterráneo, 
Philactéria, órum. n. plur. Bibl, Un Pergamino cuadra. 
do que llevaban los judíos con ciertas sentencias de la ley, 
atado con unas correas : se le ponian cuando oraban en la 
cabeza como por corona, cuidando de que el pergamino ca= 
Yese sobre la frente, ES 
Philadelphia, aci f. Filadelfia, ciudad de Lidia, | Amis- 
tad fraternal. Ad A AO - 
 Philaeum, i. 1. Groningue, ciudad de Frisia, 
+ Philagrianus, a, um. Sidon. Lo perteneciente 4 Filan 
gtio, nombre- propio de varon. / 
- Philammon, ónis. m. Ov. Filamon, hijo de Apolo y de 
la ninfa Quione, famoso en la citara 9 canto, 
Philantrópia,-ae. f. Ulpiar. Humanidad, amor hácia 
los hombres, liberalidad. NS 
Philantrópus, i. m. Plin. La yerba del amor, la ru- 
la, que por pegarse á los vestidos, parece que ama á los 
hombres. PARA A 
> Philarcheus,.a, um. Amador de la antigiiedad, 
* Philarchia, ac. f. Ansia de mandar. 
—* Philaréte, €s. f. Amor 4 la virtud, 
* Philargiria, ae. f: Amor al dinero. 
-*Philautia ae. f. Amor propio , amor de sí mismo, 
hiléma, atis. m. Lucr. El ósculo , beso, 
Philétacria, ac. Plis iia eS 
hilétacrium, ii. 72. Basilica, planta silvestre, 
bilétas, ae. m. Properc, Filetas,, porta griego elegiaco 
* Coo, censor acérrimo de los poctas, maestro de Tolomeo 
Eiladelfo, its 
“> Phíiléteus,a , um, Oo. Perteneciente al poeta Filetas. 
. Philippéi , O:um. m. plur. Plaut, Moneda sellada con 
cuño de F ilido, rey de Macedonia. 
, Phílipenses, sium, m. plur. Los habitantes y naturales 
€ Filipos, ciudad de: Macedonia. ' 
se hilippensis..m. f. is. m Plin. Lo que es de Filipos, 
“dad de Macedonia. ul di 
q Ailippeus, a, um. Liv: Lo perteneciente á Filipo, rey 
de acedonia. Da ; np 
E Aippi, órum. m. plur. Hor. Filipos, ciudad de Ma- 
“denia, llamada asi del rey Filipo, célebre por la derro— 
de * Bruto y Casio en su campaña por las armas de Oc. 
cp Y Antonio. E es 
ippiamos, a yum. Ínscr, y 

Philippicus, a, um. Plaut. Lo perteneciente 4 Filipo, 
lb de Macedonia. | A. Filipos, ciudad de este reino. Phiz 
Ppicas oratiomes, Cic, Filipicas, oraciones que dijo De- 


postenes contra Filipo, rey de Macedonia, á cuya imita- 

Acid tambien Jilípicas Ciceron las que dijo contra 
di rio | ido doi ! 

mo eiliPpingo, arum. f. plur. Las Filipinas, ¡s/as del Océa- 
A bal, VA sa ia rd 

e apiburgam y 3. ni Filibourg, ciudad de Alemania. 


¿Pay rPÓP8lis, is. f. Filipeville, ciudad de Flandes. 
de Milippus, j, m. Just. Filipo , hijo de Amintas, padre 
Ale ? r lo. O 
Padre Jandro Magno, rey de Macedonia. || Liv. Otro 

de Pp CISCS , que peleó com los romanos» | Hor. La 


PHI 


moneda del cuño de Filipo. ll Ausor: Cualquiera Add 
moneda.. 
. Phílistaci, órum. m. plur. 6 
Philistiim. ». plur. indecl. Bibliy . 
Philistini, órum. m. plur. Bibl. Filisteos, Pueblos de 
Palestina, > a nia 
Philocalia, ae, f- S. Ay. Amor de la hermosura , amor 
de la elegancia, cultura, primor. 
Philocháres, is. . Plin, La yerba marrubio. .- -; 
Philocomasium, ii. f. Plauf, Nombre de- una tamera 
en la comedia del Soldado, que significa amiga de andar 
en convites. y 
Philoctétacus, a, um. Cíc. Lo perteneciente 4 Flloctetes, 
Philoctéta, y Philoctetes, ac. mm. Cir, Filoctetes, hija 
de Peante y Demonasa, compañero de Hércules, á quien 
este dejó en su muerte su arco Y las flechas untadas en 
la sangre de la hidra. Fue llevado á la guerra de Tro. 
Ya, y despues de suruina se retiró á Calabria, y fundó 
á Petilia. v 
Philograccus, a, um. Varr. Amante » apasionado de la 
lengua griega, que se deleita en usar de sus frases y pam 
labras. 7 : 8d 
—Philól8gia, ae. f. Cie, Filología, amor, estudio, pasion 
por las bellas letras. | Estudio, cuidado en escoger las pa. 
labras. A E 
Philólógus, i. mm. Filólogo, aficionado, apasionado 5 las 
bellas letras, instruido, erudito en ellas, a 
Philólógus, a, um. Vitruo. Erudito, instruido en Jas 
bellas letras, | po e E mo 
Philómela, ae. f. Oo. Filomela, hija de Pandion, rey 


<de Atenas, hermana de Progne. Esta casó con Toreo, el 


cual violentó á Filomela, Y la cortó la lengua Para 10 sep 
descubierto ; pero siéndolo, Progme en venganza mató á 
su hijo Itis, y se le puso for vianda al padre Tereo. Es 
te le conoció, y arremetiendo con la espada á las dos hera 
Mañas, fueron todos convertidos en aves: Filomela en ruj- 
señor, Progne en golondrina, Itis en faisan, y Toreo en 
abuvilla. || Virg. El ruiseñor ú otra aye cualquiera, 
Phílómelus, i. m. Filomelo, hijo de Jason, hermano de. 
Toante. ] e 


Philémisus, i, 7, Marc. Amante de las musas, aficio. 


nado, apasionado de la poesía. >. 

Philonium, ii. n. Cels. Cierto electuario medicinal, ¡n= 
ventado por el médico Filon, hecho de miel y Otros in- 
gredientes. 

Philópátor, óris. m. Just, F ilopator, amante de su 
padre, sobrenombre añadido por antifrasis 4 uno de los 
Tolemeos, que dió muerte á su padre y á su madre. 

Poilósarcha, ac. m. $, Ger.Amante, amigo de carne. 

- Philósóphaster, tri. m, Filosofastro , pretendido filó. 
sofo , el que se vende por tal con muy pocas nociones, y 
tal vez malas, de esta facultad. ha 

+ Philósóphantiuncila, ac, f. Pequeña disertacion ó dis- 
curso filosófico. <i a o al 

T Philósóphema, átis. ». Razonamiento filosófico. 

Philés8phia, ae. f. Cic. Filosofia, amor 4 la sabiduría, 


la ciencia de las cosas divinas Y) humanas, y de 5us cayo 
sas, Tiene tres partes, física, ética, lógica y matafisica, 
La primera examina la naturaleza y Propiedades de las 
cosas, la segunda forma y dirige el ánimo al bien obrar, 
la tercera enseña á conocer la verdad, falsedad, COMZrUL Nm 
cia $ repugnancia del raciocinio. || La ética, és 
Philósóphice. ado. Lact. Filosóficamente, < 
Philósóphicus, a, um. Cic, Filosófico, lo que pertenece 
á la filosofia. 
Philóséphor , Gris, ¿tus sum, ari, dep. Cic. Filosofar, 
hablar, discurrir en materías filosóficas y Pensar como fi. 
LO ESPA 2 e 
_ Philósóphus , 1. m. Cic. Filósofo, amador de la sabidy— 
ría, profesor de filosofia. Nombre inventado por Pitágo. 
var, que preguntado en Fliunte por Leon, Príncipe de 
los fasios”, con qué arte habia adquirido tanta elocuen- 
ela, le respondió, que Él no sabia arte alguna , pero que 
era filósofo, esto es, dedicado al estudio , Amante de la san 
biduría. El primer filósofo fué Tales Milesio, segun Cicó 
L. de nat. Deor. : 


Aza 2 
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5 RSE phus, a, um. Gel. V. Philosophicus. 

4 Philostorgia, ae. f. Indulgencia excesiva de los padres 
en órden á sus hijos» A 

Philétechnus, 2, um. Vitrun. Amante de las artes. [| 
Artificioso, industrioso. 

4 Philóteorus, 3, UM. Especulativo, dado 4 la especu- 
lacion. : E FA 
Philtrum, l. 1. 00. Bebida, confeccion. amatoria , que 
inspira el amor. y 

Philas, i. m. Petron. Amante, amigo. Es 

_Philyra, y Philúra, ac. f. Plin. Membrana muy sutil 
entre la correza y tronco del árbol, en especial del tejo, 
de que usaban los antiguos para escribir. || El papel. || Fili- 
ra, ninfa, hija del Océano , de quien Saturno Ludo á Qui- 
ron, monstruo medio hombre y medio caballo, del cual 
aterrada la ninfa, y pidiendo á Jove que la libertase de 
aquel oprobio , fue convertida en el árbol de su mismo nom= 
bre, que es el tejo. Subs Cen 

Philyreius, Y Philyreus, 2, UM» Ov. Lo perteneciente 
¿ Quiron, hijo de Filira. | 

Philyrides , Y Phillyrides , ae. m. Properc. Hijo de Fili- 
1a , Quiron. 

Philyrinus, a, um. Sero. Lo concerniente 4 la membra- 
na entre la corteza y el tronco del tejo. 

4 Phimósis, is, f. Fimosis , cerramiento, opresión de la 
abertura del prepucio por hinchazon de este, que impide 
descubrir la glande. || Obstruccion en los músculos, nudo 
que se: hace en ellos por algun accidente» : A 

Phincus, 1. m. Hor. La taza pequeña en que se barajan 
los dados antes de tirarlos en el tablero. - id 

Phinsius, y Phinéus, 2, UM. Ov. Propio de Fineo. — 

-Phingus, im. Ov. Fineo , hijo de Agenor, rey de Ár- 
eadia, á quien las arpías ensuciaban la comida porque 
habia privado de la vista á sus hijos, Y de Camopea. || Fi- 
neo, hermano de Cefeo , convertido en piedra, por haber 
visto la cabeza de Medusa que tenia esta virtud. | 

Phinides , ac. m. Ov. Hijo de Fineo. 

Phison, óni9. mM» Bibl. Fison, uno de los cuatro rios del 
paraiso terrestre» 

+ Phlébicus, 2, UM. Lo que pertenece á las vena9. 

$ Phléborrhagia, ac. f. Rotura de una venas. 

Phlébótómitus, 2, UM. paró. de Phlebotomo. San- 


N 


grado. ns EA 
- Phigbótómia, ac. f. Cel. Aur. Flebotomía, la sangría. |] 
El arte de sangrar, ¡ 
- Plébbtómo, ás, vi, atum> Gre. a. Cel. Aur. Sangras, 
abrir la vena, sacar sangre de ella. ' 2 ; 
Plébstómum, i..0.Vegec. La sangría. |] La lanceta, ins 
frumento com que se sangra AS 
Phlébitgmus, im. Vegec. La sangría, la lanceta y el 
sangrador, el que sangra. O 
Phlebs, bis. f. La vena» pr SA 
Phlégéthon, ontis. m. Estac. Flegetonte, rio del iñ- 
erno, que lleva fuego en lugar de agua. hito 
Phlégéthontéus, 4) UM. Claud. Lo que pertenece al rio 
Flegetonte. 


Phlégéthontis, 1dis. /- O». Lo que es del rio Flegetontes 


Phlegma, átis. m. Veg- Flema, pituita, humor húme- 
do y frio, uno de los: cuatro que se hallan en el cuerpo 
humano. 


+ Phlegmáticus, 4, UM. Flemítico , lo que participa de 


flema , aquello en que domina este humor. 
Phlegmóne, és: f. Cels. Flemon , inflamacion con do- 


lor, calor, pulsacion y bermejura, señales que pro potiós 


ss autor de la inflamacion. 


Phlégon , ónis, y ontis. m. Ov. Flegon, uno de los cua 


aro caballos del Sol; los otros son Pirocis, Eoo y Eton. 
Phlégontis , idis. /- Plin.Ó , 
Phlégontites, 30. M. Piedra preciosa de tanto resplan- 

dor, que parece inflamida. — dp: 
Phlegra, ae. f- Plin. VoPhlegreyes. 0000 
-Phlegraeus, 2, UM. Ov. Lo perteneciente a Flegra. 


Phlegraci campi. Ov. La campaña ó el valle del Flegra, 


donde pasó la batalla de los dioses con los gigantes. |] Lla= 
nura cerca de Puzol en Italia, donde ponen algunos esta 
batalla, por la cercanía del Vesubio, que con sus llamas 


PHO 


Le que hace guerra al “cielo. Plegraeus vértez. Sil, 
a Mama que despide 4 tiempos el Vesubio. | | 
Phlegre, ES. f. Properc. Flegra, ciudad de Macedonia, 
junto á la cual está el valle donde los gigantes pelearon 
con los diosés, y fueron muertos por Hércules. ** 

Phlegyae, arum. m. plur. Virg: Pueblos de Tesalia. 

Phlegjas, ac. Mm. Serv. Flegias, hijo de Marte, rey de 
los lapitas en Tesalia, padre de Ixion y de la ninfa Coro- 
nide, 4 la cual sabiendo que habia violentado Apolo, if- 
cendió en venganza su templo de Delfos ; pero Apolo le 
mató y hechó al infierno, donde sufre la pena de esperar 
continuamente caiga sobre ¿lun gran peñon que le ame- 
naza. > ES Sl 
Phligeii, orum. m. plur. Cic. Los habitantes de Fliunte. 

Phliasius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 la ciudad de 
Fliunte. 


Phlius, untis. m. Plin. Fliunte, ciudad del Peloponeso. 


a Phloginos, 1. m. Plin: Piedra “preciosa de color de 
lego. 
Phlogites , ae. m. Solin. y 
Phlogitis, ¿dis f. Plin. Piedra preciosa que parece que 
tiene dentro una llama ardiente, ; 
-Phlomis, dis. f. Plin. y hoi 
Phlomos, i. m. Plin. El gordolobo” yerba. * 
Phlox, ógis. f. Plin. La llama. |] Especie de violeta sil» 
vestre de color de fuego. 
-Phobétor, óris. m. 00. Uno de los hijos del Sueño. 
Phóca, ac. y Phóce, Es. f. Plin. Foca ó becerro marino» 
| Un nieto de Cefiso convertido 'en este pez por Apolo- 
"-Phocas, arum: f. plur. Plin. “Islas pequeñas cerca "OS 
Candia. dt. PM AUR psa UE 
-Phócaea, ac. f. Liv. Focea, ciudad de Jonia. colonia de 
los atenienses. E páso 
- Phocaci, orum. m. plur. los habitantes de Foceéa. 
Phócacensis. m. f. Sé. m. 15. Plin. y 
-—Phócacós, a, um. Hor. y | 7 
-Phócaicus, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Focea. pa 
Marsella, cuyos habitantes descendian de los de Focea. 
A la Fócide. pete 
Phocais, idis. adj» f. Luc. La que es dela ciudad de 
Focea. a | | 
Phócenses, sium. m. plur. Just. Los focenses , pueblos 
de Jonia y de la Fócide. 2 id 
Phócensis. m.f. sé. mis. Plin. y" Bl 
Phóceus, 2, um. Ov. Focense, lo que es de la Fócide-l 
Lo perteneciente 4 Jonia y 3 Su ciudad Focea. slo 
Phocis, ¿dis. f. Mel. La Fócido, region de Ácaya en 
tre Beocia y Etolia. || Focea, ciudad de Jonia. o 
Phócus, 1. m. On. Foco, hermano de Peleo, muerto po estt: 
Phocbas, Ádis.. f. Luc. Pitia, pitonisa, sacerdotisa 
Apolo, muger “adivina € inspirada de Apolo. A 
Phocbe, es. f. Virg. Febe, la Luna, Diana, hermonó 
de PA ERA 3 peri 
Phoebcius, y Phocbéus, a, um. Virg. Febeo, lo pt” 
neciente al Sol, 4 Febo, 4 Apolo. ag 5) 
po , ac. f. Virg. Hijo de Febo, de Apolo ¿de 
Phoebus, i, m. Virg. Febo, Apolo, el Sol. > si- 
-Phoenice, és..f. Plin. Fenicia, region marítima de nn 
ria. [| Pequeña isla del mar egeo, que se Vama tambien 22%. 
|| Ciudad de Epi RSS RLIES ne 
Phoenicea, ae. f. Plin. La avena estéril, yerba. de 
Phoenices, cum. m. plur. Cics Fenicios, 105 pueblos. je 
Fenicia, fundadores de Tiro y Sidon y de Tebas, dea 
ca, de Hipona, de Lebeda, de Marsella, de Amp" y 
y de otras ciudades en Beocia, África, Francia, eN 
ña-y otros reinos 5 50n tenidos por inventores de lasólt " , 5 ' 
de las estrellas én da navegacion ; de las artes paso 
y de la guerra Y comercio. || Sil. Los cartagineses 077 
dos de Fira, 05, A A 
Phoeniceus, y Poeniceus, 2, UM Plin. Lo que %. 
color de fuego. || Plaut. Encarnado.. a] 
Phoenicia , ae. f. Cic. V. Phoenicé. est ell 
Phoenicias, ac. m. Vitruo. El viento del sud ¿sudest? 
Plin. Piedra preciosa llamada tambien PhoenicitiS- 


+ Phoenicius, 2, UM. Plin. Fenicio, lo que es 


de Fenició” 


PHR | 

Phoenicóbalanus y im. Plin El dátil de lá. palma de 
Egipto, qae emborracha á4.Los que le comeno severo 
Phoenicoptérus, i, m. Plim. El fenicoptero ó:.flamen» 

CO) ADE ; een rl bn ADD 
Phoenicúrus, i. m. Plin.. Pajarito y que tiene:la, cola ro- 
ja en verano, pno: en invierno , durante el cualyse llama 
Erithacus, se os: ptas: 
«Phoenissa. adj. f.Virg. Fénicia,. la que es de Fenicia. 
Phoenix ,.:icis. m. Ov.. El: aye fenix, fabuloso: ll Fenix, 
hijo de Agenor que dió su:mombre á la Fenicia. [Otro hi= 
jo.de Amintor, compañero de Aquiles en la guerra de Tro- 
JA y su maestro. || Plin, adj. Fenicio, lo que es de:Fenicia; 
a Phógor.m..indecl, Fogor y ídolo: de- los «madianitas. V. 
he or. e En MEA As , RAE 1. 4U 
Phóldo, és. f. On, Folos,: monte del Peloponeso en la 
Arcadia. || Luc. Monte de Tesalia, donde Hércules mató 
á los gigantes. a E 
++ Phóloeticus,/2, um. Sid; 
monte de Tesalia. 50% 
Phólus, im. Virg. Fólo; uno. de “los centauros; hijo de 
Ixion y una nube, que pereció en las bodas de Piritoo. . 
Phonascusg'i.m. Suef. Maéstro de la voz, de «la pro» 

nunciacion. || Maestro de capilla; del coro de música: - 


Lo perteneciente 4 Foloe, 


Phorcus ii ANTAS Son 
Phorcyn, inos. m. V. Phorcys; JOBS: > iia As 
Phorcynis, idos. f. Du (cd OIE: 
Phorcys, idis. f. Prop, Medusa, hija de Forco, + 
Phorcys, yos. m. Cic. Forco,: hijo: de Neptuno y de la 
ninfa: Toosa, 6. del Océano y dé Salacia, rey de Córcega y 
de Cerdeiía, que vencido y muerto por Aliante en un com- 
bate naval, fue tenido por dias. marino. cari 
Phormio:, nis..1. Ter. Formion, nombre. de un bufon 
en Terencio, || Cic. Formion y filósofo peripatético que hizo 
un largo discurso en Efeso acerca del arte de la guerra en 
Presencia de Antioco y de Anibal, sobre el cual pregunta- 
do Anibal qué le parecia, respondió que. habia visto mu- 
chos viejos necios y delirantes; pero ninguno mas que 
Formion. , E 
Phoróneus, i. m. Hig. Foronco, hijo del: rio: Inaco, el 
Primero que dicen reinó en Grecia, y fabricó templo 4 Ju. 
no, que le hizo sacrificios y inventó las armas y se las 
consagró. ió rex ¿sE 
Phoróncus, a, um. Estac: Lo perteneciente á Foronco. 
*Phorónis , idis. f.Ov.. Lo, hija de Inaco, hermana de 
oroneo. || Ov. adj. f. Lo perteneciente á lo. 
Phosphóreus, a, um. Prud. Lo ¿perteneciente al lucero 
de la mañana, A A A 
Phosphórus, im. Cic. El lucero, la estrella de Venus 
Por la mañana, la cual. por. la: tarde se llama Hesperus, 
WOSPETOS) Yi 0 ir LA - A 
-Phradmon, nis. mm. Plin, Fradmon, escultor. Y pintor 
“élebre de Argos. A A Ns 


HAIR A 


4 


y a e. A 
E ai ? 


E 
E E 


A PR Id 
-—Phragmitis, is. f. Plin. Especie de caña muy delgada. 


1 Phrásis, is. f. Quint. Frase, modo de hablar, expresion, 
Ocucion. || Elocucion ¿tl AAN 
E Phrenes, is. f. El EN RA 


hréngsis y is. f. Sen. Frenesí,: furor, locura, demencia, 
hrénéticas, a, um. Cic. Frenético » loco . demente. 


hrénétizo ,. as, are. m Cel. Aur. Ponerse frenético, | 


pLa.el juicio. id a Eo e IRA PÍL ad ds. ES 
y Aréniticus, a, um. Cels. Delirante, el que delira, ó 
an una fuerte calentura. a, é 
“ep 1 
deredad del que padece perturbación de la cabeza con cam 
o ar ads a 


sum», ii. 7. Llaut. Nombre de una ramera en el 
Ramos Fai E FIA y 
7888, gum. Cie. Los frigios, pueblos de Frigia, bár- 


eE sedes y Pastores y: que dieron lugar al prov. Phryx 


"0 
le . 
Pagis melior ficrj solet. |] Cic. Los de la Frigia menor, los 


els ica date 
Pdo e ytmpezaron Átratar de volvérsela á suma- 
> Menelao despues de disz años de guerra y trabajos, de 


ET A E 


donde vino el proverbio: Sero sapiunt Phryges Pl 
de pica á todos los"que acuerdan 6 caenen la cuehtá de 
sus trabajos muy tardo o A A NT 
Phrygia, ae f.«PlinFrigia, provineiá “del Asia minor, 
que se divide tambien en mayor Y MORA 
Phrygiánas, a um. Plin. Bordado, retamado, E 
_Pbrygicus, a, um: Val. Max. Friglo/ 10 que es de 
Prigia. A EN OA o CA! 
-Phrygio, Onis, mm. Pl4ue, El bordador á recamador. > 
Phrygiónios, a, um, Varr. Bordado ,'ó lo que pertene- 
ce al bordador. +». A CI e 
: + Phrygius ya, um: Cio; Frigio, lo que“esido F rigia, || Oz. 
Bordado, recamado. . AA pedal de a e de 
«Pryno, Es. f. Quint: Frine 6'Mnesarete , Muger tespia, 
famosa en Átenas por.su hermosura Josu atte meretricia. 
Llegó á poseer tantas viguezas, que ofreció edificar á sus 
expensas la ciudad de Tebas, asolada por Alejandro, 
Puesta en juicio de pena capital descubrió su rostro'á los 
Jueces el orador Hiperides gue: la: defendia; y á dista de 
su hermosura la dejaron ir libre como á ña sacerdotisa de 


e 1131 A 


Mé 


e 


e á 


Venus, 1] Hor. Otra ramera romana. Bar e AR 
_ Prynion, li. sm. Pin. Yerba que tiene virtud contra 
cierta rana venenosa, quese cria entre las ZArzas. 0, 
Phrynos ,Lm. Plin. Especie-de rana venenosa, que és 
Mies Dresde o Sd Ai 
IyX, YgIS. com. Pedr. Erigio, natu de F MZ 
ino sacerdote de “Cibeles. | Río de PA 
que la divide de la Caria, y dió nombre á la E, jo 
DORR Dino; d PSA EAN del TIN 
Phryxcus, a, um, Ov. Lo perteneciente 
reum mare. Sen; El mar egeo. o E 
"Pryxianos. Mo Phrygiamas. 00 0 
-Phryxonídes, dum. f. plar. Col. Ninfas: las que primero 
criaron abejas. 0000 A A 
-Phryxus, i. 1. Ov. Frixo, hijo de Atamante y de Nefe- 
le, que lleo6:4 Cólquide el vellocino de oro, y le consagró 4 
Jove 64 Martes EN YE E ÓN > 
—Phthia, ac. f. Plin. Púa, ciudad de Tesalia, patr de 
AGURES: 13 ASA DA pd 
«Phtbias, ádis. f. Oo. La mugerínatural:de Pri: 
Phthióta, y Phhiotes, ae. ma. Cic,- El natural de ¿ 
dela Priotide.-.:10% 0. 503 LA 
Phthióticus, a, um. £io. Lo perten 


a. 
9 


e 


e O ii do 


ciente á la ciudad 


dre 
es 


z » La 
—Phthiróphági, Orum+ mm. Plur. Plin, Gentes de la'S 


Y AL 
4, 


_. Phthisiscens tig. com. Sid. El que empieza 4 ponerse 
—Phtbius,a, um. Virg. Lo que es de Pria, 
: z . de Et - ds se = 


-—F Phtho8, és. f. Extenuacion de todo el cuerpo con un 


-- Phthorius, a, um. Plin+ Lo. qu 


tana mayor, yerba. || Plaut. Interjecion con que se deno- 
ta el disgusto de un mal ol. Ls Ele nd 
Phuy, y Phy. Ter. Interjyo00z mo articulada. Fi, con 
quese expresa admiración. 
+ Phycis,, is. f.. Plin, Un: pez que en la primavera dice 


que es de varios colores ,. y :el resto del año es: blanco... 


j , : 
A MN 
OS 


Y 


58 PIA ? 

Phygethlum, i. 1. Cels. Ó ; 

Phygethrum, i.m. La erisipela , enfermedad. 

Phyláca, ac. f. Plaut. La cárcel, prision. |] Calabozo 
dentro de casa para encerrar por castigo 4 los siervos. 

Phylace, es. f. Plin. Filace, ciudad de Tesalia. 

Phyláceis, idis. f. On. La muger natural de Filace. 

Phylaceius, a, um. On. Lo que pertenece 4 Filace. 

Phylácides, ac. m. Ov. Protesilao, llamado asi de la 
ciudad de Filace en Tesalia donde reinó, ó de Filaco, pa- 
dre de Ificlo, su abuelo. a 

Phylácista, ac. m. Plaus. Alcaide, guarda de la cárcek 
I El acreedor que anda en seguimiento , y como de guarda 
de vista de su deudor. a 

Phylactérium, li. 1. $: Ger. Membrana que los hebreos 
en sus oraciones ataban 4 la. frente, la cual contenía al- 
gunos preceptos del decálogo. || Remedio supersticioso para 
preservar de enfermedades Ó peligros, que consiste en me- 
dallas, figuras y caracteres ; amuleto. ¡ 

Phylarcus, i. m. Cic. Gefe de las tribus Ó tribuno prin= 
cipal , gefe del pueblo, régulo, dinasta. : 

Phyllandrion » ll. m. Plin. Yerba que nace en las la- 

UÑAS. A? : 

Phyllanthes, is. f. Plin. Yerba que pica como las 0r= 
tigas. q si 
Phyllantion, ii. a. Plin. Yerba que sirve para teñir de 
color de púrpura. | o 
Phyllis, idis. f. Ov. La muger natural de Filunte., cíl- 
dad de Tesalia. e 


Phylléius, a, um. Ov. Lo que pertenece 4 Filunte, cót-. 


dad de Tesalia. a ESE 
Phyllis, idis. f. Ov. Filis, hija de Licurgo, rey de Tra- 
cia, que indignada de la tardanza de 54 esposo Demofon- 
te, hijo de Teseo, se ahoreó, y fue convertida en almendro 
primero sin hoja; pero luego que llegó Demofonte, y sa- 
bida su trasformacion, abrazó el tronco, brotó las hojas 
como en señal de agradecimiento. | Virg. Cualquiera don- 
cella Ó muchacha. EA 
Phyllon, in. Plin. La leucacanta, especie de espino de 
hojas como la lechuga con puntas agudas. DS 
Phyma, átis, 1 Cels. Tumor, inflamacion. [| Animal que 
- dicen causa notable descaccimiento 4 los que le miran. — 
Physa, ae. f. Estrab. Cierto pez de concha que se cria 


—Physéter, éris, m. Plin. Fiseter, pescado muy grande, 
especie. de ballena, que tiene en la frente un. canal ú ori- 
ficio por donde arroja soplando tal golpe de agua, que pone 


Physicúlátus, 2, um. Marc. Cap. 
gado por principios We EisicaMo naa 36 EOS 
Physicus, im. Cic. Físico, filósofo natural. 


Physicus, a, um. Cic. Físico», natural, perteneciente 4 


la naturaleza de las cosas. : 
+ Physiognómia, ae. f. Fisonomía, el arte de conocer el 
temperamento y calidades del hombre por sus facciones. 


Physiognómon, ónis. m. Cic. Fisónomo, fisonomista, 


>. E e E +“ 4 
el que conoce por las facciones de un sugeto su bempera= 
mento y propiedades. > BEA E 


Physiólógia, ac. f. Cica La física, la ciencia de las. cow 


sas naturales] cisliga 3 100 90 DUSDRA YA 
Physis, is. f. Plin. La naturaleza... 


A E $ 


ER 


usada para sortilegios Y hechizos amatorios. 
de conservarlas, jardinería, botánica. IE 
+ Phyturgus, im. El que cultiva y cuida de la conser» 
vacion de las plantas, jardinero , botánico... dae 
Piabilis, m. f. lé.m, ¡ss Ov. Lo que se puede expiar, put» 
gar y satisfacer. : E : ad 


E 


Phyicuma, 3tis. 1. Plin. Yerba parecida á la vale lana, 


+ Phyturgia, ac» f. El cultivo de las plantas y cuidado ) 


PIC 


Piacúlaris. m. f. 1é. 8. is. Liv. Expiatorio, satisfactorio, 
lo que sirve para lavar, aplacar, satisfacer por la culpa 
cometida. 

Piacilariter. ado. Tert. De un modo que necesita expia- 
piacion Ó satisfaccion. || Impiamente. 

Piacúlo, ás, vi, atum, árc. de Cat. “Expiar, purgar, 
aplacar con sacrificios. 

—Piacúlum, 1. m. Cic. Expiacion, purgacion, sacrificio 
expiatorio en satisfaccion del pecado.]| Víctima para la ex- 
piacion. [| Crímen que necesita expiacion. || Plin. Triste 
agiiero, maleficio. Gravia: piacula exigere. Liv. Tomar 
seria venganza en satisfaccion. 

'Piam. Diccion que por sÉnada significa ; pero añade al- 
go á la significacion de otras palabras á quese junta en 
composicion, como Quispiam, uspiam. 

Piámen, inis. n. Ov. y 

Piimentum, im. Plin. Ó 

Piatio, ónis. f. Plin. Expiación, sacrificio expiatorio Ó 
satisfactorio. ] 

Piatrix, 3cis. f. Fest; La sacerdotisa que hacia las expia- 
ciones. 

Piatus, a, um. Plin. Expiado , purgado, lustrado, 
Pica, ac: f Plin. La picaza, ave menor que la paloma, 
con pico y piernas largas, blanca por el vientre, y lo res- 
tante negro. Y : 

-Picanus, 1. m. Sil. Picano, monte muy alto: en la Mar- 
ca de Áncona: disipbelá 203 

- Picardia, ae. f. Picardía, provincia de Francia. 

Picaria, ac. f. Plin. El lugar donde se saca la pez. 

Picatus, a, um. Col. part. de Pico. Empegado, pegados 
dado con pez. Picatum vinum. Plin. Vino aderezado coM 
pez, porque solían espolvorearla en el vino en su primer 
hervor para darle olor y cierta acrimonia. || Vino natura 
con sabor de pez hecho de la uva del campo vienense que 
le daba de suyo. 

Píce, picem. ab]. y acup. de Pix. 

Picea, ac.f. Plin. El pino de que se saca la pez y resina. 

Picearia, ac. f. V. Picaria. : 
—Picearias, arum. f. plur. Cic. Impuesto sobre la pez. 

- Piceaster, tri. me Plin. El pino silvestre. 

-Piceátus, a, um. Marc. Empegado» dado con pez. 

Picenianus, 2, um. Ínscr. y 

Picens, tis. com. Lio. Lo que es de la Marca de:Anconi- 

Picentes, tiúm. m. plur. Cic. Los pueblos de la Mare? 
de Ancona... pm , 

Picentia, ae. f. Plin. Ancona, ciudad que dió nombre 4 
la Marca de Ancona. ' 

“Pícentinus a um. Ciz. Lo perteneciente á la Marca de 
Ancona, y 4 sus pueblos y habitantes. 


— Pícénum,i. 2. Ces. Provincia de Italia en la costa del 


mar adriático, que hoy es parte de la Marca de Ancon% 
y del Abruzo. A as 
- Pícénus, a, um. Lív. Lo que es de la Marca de Ancont- 
Píceus, 2, UM. y al 
ironico um. Plin. Lo que es de pez, negro como 
a pez. ta 
Pico, ás, avi, átum, Are, 4. Col, Empegar, dar, unta! 
con pez. EN id FL IT 
-Picridia, ac foÓ 10 : 
Picridium, ll. 1. y PTAS A ho 
Picris, idis. f. Plim. La lechuga silvestre 6 chicos 
amarga. E A e pont 
+ Picrocholus, a, um. El que es muy -bilioso + 
abunda de bilis amarga. AAN Eo ato gel 
Pictavae, árum. f. ¿plur. Potiersy: ciudad: capital 
A A O A dh 
-Pictavensis provincia» fo El. Pojtou, propina. * 
Francia. A Ex ya E a A dd Por 
_Pictávi, Órum. MM: plur. Amian»' Los «narurales de 22. 
AA A O o E O O a 
Pictávia, aci f. El Poiton, rovincia de Erancids” se yes 
-Pictávicus, a, um. Áuson. | o perteneciente 4 los pe”. 
blos de la provincia de Pa 
Piculis. m. f. 16. m. is. Apul. Bordado, recamado= 
Pictónes, num. 1. plur.Plin, Los habitantes de la 5 
vincia de Poitou en Francia. a 


gue 


» sy 


PIG 


Pictónicus, a, um, 4usor. Lo perteneciente los. na 
turales de Poiton, ue” ¡R 
Pictor, Oris. 1, Cic. El pintor. [| Pictor, sobrenombre de 
la familia de los Fabios, Quinto, E. Pictor, Aistoriador 
romano antiquísimo , cuyos escritos se han perdido. ... 
Pictórius, a, um. Diz. Lo concerniente á la pintura. 
Pictúra, ae, f. Cic. La pintura, el arte de pintar. |] Pin 
tura, lienzo, tabla ú otra cosa pintada, Pictura teatilis, 
Cic. Bordado, bordadura. dl A 
Pictúrátusy a, um, C/aud. Pintado. lIVirg. Bordado, 
icturatus ager floribus. Estac. Campo esmaltado Dor 
ado, matizado de flores. Picturatae vestes, Cic. V ésti. 
dos bordados, matizados de. varios colores, adornados de 
diversos Matices. a 1. ; A 
ENS a, um. Cic, part. de Pingo. Pintado. Pictus 
acu chlamydem. Virg, Cubierto, vestido con una clámide 
bordada, Picta toga, llamada tambien Palmata y Capi- 
tolina. Lampr. Toga ricamente bordada , que llevaban los 
que entraban triunfantes en Roma, los cónsules en tiempo 
de los emperadores, y los pretores cuando celebraban fies- 
tas públicas. ; E 
Piciila, ae, f. Apul. dim. de Pix. Un. poquito de pez. 
- Pícumnus , y Pilumnus, im, Von. Picumno y Pilum- 
DO, dioses que presidian á los auspicios conyugales, 
Picumnus , 1. m. Non, y Hai 
-—Picus, im. Plin, El pito ,0.pico verde, ave conocida, 
llamada marcio , por ser consagrada 4 Marte. IP last, 
El grifo , ave con cuerpo de leon, y.pico , alas y uñas de 
águila, qn y Tin Sl, Cid A pad AA , - . 
+ Pie, ado, Cic. Pia, piadosa , religiosa, santa , devota- 
Mente. || Con humanidad , piedad , bondad, dulzura. 
- Piéres, rum.m. plur. Plin, Pueblos de Macedonia, 
Piéria, ae. f. Plin. Veria ó Lacosiquia, Provincia de 
Macedonia || Plin, Provincia de Siria, entre Cilicia y Fe- 
nicia con un monte del mismo nombre. || Hor. Nombre pro» 
plo de muger. AA 


- ¡¿¿Piéricus, a > um. Plin. Lo perteneciente 4 Verja 6 La» 


cosiquia, provincia de Macedonia. ANTI 
Piérides, dum. f. plur. Hig, Las nueve hijas de Piero, 
macedon ó tesalo, que habiendo desafiado á las musas á 
cantar, y vencidas ¿por dictámen de las ninfas y fueron 
convertidas en picazas, || Cic. Las musas, hijas de JFápiter 
Y de Mnemosine. La y 
 Piérius, a, um. Ov. Lo qué pertenece 4 Veria Ó Laco- 
Siquia, en Macedonia. [| A las musas. | Al monte Piero 
e Tesalia. ]] A-las letras. 002. EE 
Piérus, i. m. Ov. Piero, macedon ó tesalo, padre de 
Us Dierides, que se confunden con las musas. | Monte de 
* esalia, consagrado á las musas. ad és 
/ Piétas, atis.:f. Cica Piedad y devocion, amor de Dios, || 
Mor, respeto, reverencia, veneracion 4 los padres, 4 


log Parientes y amigos , 4-los mayores, 4 la patria. [| Cle= 


bid compasión , conmiseracion. | Diosa entre los ro- 
Manos, rondo dial: 
somiétas Julia, ac. f. Plin.Pola, ciudad de Istria, colonia 
Mara, 
PP ietrarcaltrix, icis. f. Petron, Pi 
» 41 que tiene piedad ó la cultiva. 5d 
de Sendus y a, um, Oo. Aquello de que se ha de tener 
sar Ó arrepentimiento. Y 
o Pe zoso, lento, tardo, des 
8er, gra, grum. adj. Cir. Perezoso, ento, tardo, des- 
Paciogo, ojo rd desidioso. |.44 Her. Lo. que 
Juusa Pereza Ó hace perezoso. || Hor, Lo que dura: mucho, 
1 que es de larga duracion, duradero. Pigra gratia. Ov, 
Mb Que se hace esperar $ descar mucho tiempo.—Pa- 
20,20. -Laguna muerta. _— Moles. Claud. Mole, máquina 
du, Pesada. Pisrum bellum. Ov. Guerra que dura mu- 
44 1 ¿2er humor, Col. Humor. viscoso y QuE nO COrre, 
na tras scribendas. Cel. a Cie, Perezoso para escribir 
ie * Carta. Milibiac, Hor. Perezoso, tardo, inútil para 
lento. yr Pigriora remedia, Col. Remedios demasiado 
m Ss Prorerrimas Arar. Sil, El rio Saona, que corre con 
“cha lentitud, E HE: 


adosa, religiosa , devo- 


¿ + 8bat, píguit, y pigitum est. impers, Ter. Pesar, 
usar dolor 6 ee , Arrepentirsc. Piget me talium, 


PIL 


Plant. Estoy cansado ,:enfadado de Ó.con tales me 24 
gtre id se negat. Plaut, Dice que no le. pesa, que no se 
arrepiente, ds py A E 
Pigmentários , ii, m. Cic, Droguero , droguista, el que 
vende drogas , como colores, perfumes é ingredientes para 
medicamentos , afeites lc, Adi ¿AA 
, Pigmentarius, a, um. Alciaf.. Lo. que pertenece 4 los 
colores , afites, drogas... Eo ERES 
Pigmentátus, a, um. Prud, Hermoscado, adornado con 
colores, afeites, dde AE A 
¿Pigmentum , 4. 7, Cico Color para la pintura, ]|. Afeite, 
mejunge para hermosear el rostro, colores, || Firm, Jugo 
de yerbas con que se componen colores, Ornato, exor- 
nacion de Ja retórica, que. llaman: flores y colores de la 
retórica, || Cic. Color, engaño , fraude, E EMAD e 
. Pignératio, Onis. f. Dig. Empeño, la accion de empe- 
ñar Ó hipotecar, ; Pa e 
Pignératitivs, a, um. Diz. Hipotecado, empeñado, 
dado en prendas. Pigneratitius creditor. Ulp. Acreedor, 
que ha prestado sobre prenda. 5 AnS 
Pignérator, ris.. m. trix, 1cis. f. Cic. El, la que recibe 
Prenda por una deuda, el que presta sobre prenda. 
- Pignératus, a, um. Ulp. Empeñado , dado en prendas. 
Pignéro, ás, avi, átum, áre. a. Liv, Hipotecar , em= 
peñar, dar en e RA e a e 5 TN 
Pignéror ,aris, átus sum, ári, dep. Cic. Tomar prenda, 
tomar seguridad, Mars ipse ex acie forti 'simum quempue 
pignerari solet, Cic, Marte suele tomar para sí-el mas fu 
te del ejército , el mas: esforzado suele quedar ó morir en 
la batalla. a 
Pignóriscápio, ónis. f. Cat. Toma de la prenda, se= 
Cuestro, noe 
- Pignósa. ant. Fest. en lugar de Pignora. e 
Pignas, óris.. 11. Ces. Prenda, seguridad por lo que se 
nos ha fiado ó prometido. || Lo que se deposita Ó pone 
Por apuesta, || Señal ,; prueba, testimonio, seguridad. Em 
plur. Prendas, los hijos, nietos, y también los padres, 
hermanos , la muger ,-los parientes, [| La persona ó per= 
sonas que se entregan en rehenes, Pignus amoris. Sil. Pren- 
da, señal de amor, de amistad.._Dare cum aliguo. Plaut, 
Apostar con alguno. _Liberare, Diz. Retirar su prenda, 
desempeñarla.._Vocis alicnjus habere, Ov. Tener la pala 
bra de alguno. Pignore dare, ponere. Plaut..— Opponere, 
Ter. —Obligare. Ulp. Dar Prendas, empeñar una alhaja. 
Pignore cum aliquo certare. Virg. — Contendere, Cat. 
Apostar con ó contra alguno, e 
Pigre. ado. Col. Perezosa, fria > floja, desidiosamente, 
Pigrédo, inis. f V. Pigritia, E tad 
Pigresco , is,.Ere. m. Plin, Hacerse perezoso , tardo. 
Pigritia, ac. f y... O o 
Pigrities, ci, f. Cio, Pereza, negligencia, flojedad. > 
-Pigrítor, Gris, átus sum, ari. dep. V. Pigro. >, 
A EnoS adv. comp. Plín. Con mas ó demasiada pereza. 
Pigro, ás, avi, atum, áre. m. Ace. y | E 
Piro , Aris, atus sum , ri. dep, ( Sa Tardar, diferir, 
dilatar, proceder lentamente, con pereza, flojedad. e 
- Pigrum mare. 1. Tac, El mar de Escocia , el Océano 
Calidonio, a PATO 
-Piguit. pret. de Piget. A Ñ 
Piloto? cado. 5 0 Semi VE PI, A 
Pila, ae, f. Col. ilar,, pilastra, | Mortero grande.[Virg. 
Mole, dique. || Pila, pilon. MAS 
. Pila, ae. f. Cic. Pelota para jugar.I| Plim. Ovillo y cual: 
quiera cosa redonda como pelota. l| Prín. Boton. || Marc. 
El dominguillo 6 muñeco de paja 6 pellejo hinchado que 
Se pone delante del toro. para irritarle y Burlarle. [| P, 4 
La esfera. [| Col. La mata arrancada con la tierra que Co- 
ge su raiz para trasplantarla. [|_45c, La bolita 6 haba pa- 
ra votar. [| En, La tierra y que se dice redonda como una 
pelota, , pea ap RS AA 
Pslóni, Srum. m. plur. On. Los soldados que peleaban 
con lanzas cortas 6 chuzos. - Dt As 
Pilarii, órum. m, plur. Quinf. Titereteros, que hacen 
Juegos con los cubiletes 6 vasos, y unas pelotillas que a 
rece ponen debajo de ellos, y las esconden entre los dedos, 
jugadores de pasa - pasa, de maese coral, RO 


60. PES : 


-Pilaris. m. 2 om. E Estat. Lo que, perténess dla 
pelota, Ó juego de ella. ae 
Pilátes, ae. m: Cat. Piedra muy blanca asi. llamada: 7 
Pila, ado. Vitrun. Por pilastras 6 columbas de fibri- 
da Pilatim exircitani ducere. Escaur,, Hacer “marchar, 4 
un ejército A nd IN 20 AT ón 
Pilatrix , 1510 E “Non. Ladrona, la que roba ó harta. $ 
Pilátus,2, un Virg. Armado de 'yna lanza, pica $ 


¿huzo veBrtos| ¿Dénso, LoS “apretado , apiñado.]| Amo. 
Robado, despojado, 


Le 


 Pileatus, UM», Liv. El que tiene un Doneté, “Sombre= : 


fo, birrete EE en la cabeza. Pileati fratres. € at. 
Cistor y Pol > e 
Pilentum, 1.2. Lio. Coche, carro Ó silla: volantó de dos 


ruedas de que. usaban las matronas romanas. RS 
Pileólum, 12. y ' AOS 
Pileólus, 1. Y. Bor. Bonetúllo, ¿sombrerio , bitrete pe: k 


queño: Ss e mo Si e 
Pileum, aa y Pt e a A Tin 
Piles, i- 1 a Bonet is sombrero, birrete, 


gorra ó Ó casquete propio. de los hombres: Lampr. La mem- 
brana Ó pe ¡la que. cubre al feto 
care BLio. Llamat YE los esclavos ú la libertad, excitarlos, 
Jevantarlos, hacerles tomar las armas con esperanza de. li- 
bertad. Era aquel bonete insignia de Bibertad; los escla= 
vos Hevaban el cabello largo, Y la cabeza descubierta 2), 
en adquiriendo la libertad se cortaban, dl cabello y. uiabat 
del bon:te. 


Pilicrépus , mo Sen, El que. judas” 4 la “pelota y. hace Z 


ruido con ella sacándola, votándola $ volviéndola. .. 
e , as, ávi, Atum, Are. 4. M Fest. Echar y Criar pe 
Marc. Pelar, repelar, arrancar el pag || Amian. Ko- 


LE tar, saquear, ¡avia cet 
ER pot En EL piloro conf io inferior del y yen: 


trículo. 


Pilósus ,. sa; aún. Mas Peludo, cubierto de polo, , que ; 


tiene mucho' pelo. se 

- Pilúla, ae f. Plin. Pelotilla, bolita, bola 6 poor po- 
queña. pi Píldora de medicinas. 

Pilúm, 1 e Cat. Mano de Angirez ó de morteros 1 Ces. 
Dardo), pica, Janza romana arrojadiza, de cinco pies mee 
dio de pal con un hierro trigonal de peso de nueve. 0- 
2as. | Nombre “de cada una de las diez centurias. de ÉS 
queros, que eo parte de una legion. pe 

mall: men , ínis: m. Lo que s “se desecha y. ¿gafas de una 
cosa or Ó zo, las 0zab, 

AE ER pue era Boa s. 
morteros en lugar « de molerle, 

Pilumnus, LA. “Pilumpo y Do de Tipier a dios de los 
panaderos EX de los niños. 

Plus, 1. mM. Cic. El pelo ó ER ques “cubre ród4, lo el. 


p El. cabylló: "Lo que:es de, posa monta. Ad piltm lee 


ra reducere. Plin En criar pelo donde ha da abido a. 
gas. Pi nan facio. Cic. No hago caso , no mé imiporta.un 


Dledo. Pilo contrario. Plin. A contra, pelo. Pilos ela lana». : 


adag. Dar gato por liebre: refe... 
Pispla $ Sa Plin, Pimpla, monte y dejó de Muse 
denia consagrados á las musas. 0 0h 
: Pimplda y 20. f. Hor. Pimpleas, "nombre de una. “musa ó 
de un monte ente, fuente. 6ciúdad de. Macedonja... A 
Práprél Gdis. f. Fest. Pimpla 0 Pimplea, “fuente, ó 
monte 7 Macedwia, NÑ ombre' del las pes el la delica- 
dezas del aguas. esta fuente. 
; mE léus 18 a, DE Cati. Yo Peñenecento 4 4 h fuente 
Loa ól ES 
A Aplias . dj 2 ed vi Pi e. EA 
py nácóthE:a, ae. 13 Vitruo. iaa. mica de Hina 
tura, donde se tienen y guardan las” célebres pipturas. mu 
“Pináril, orum. 0 plur. L Liv, Los 'Pinarios, familia. muy 
ilustre del Lacio , que asistian á los sacrificios de He ca 
les ,juntain ¿2 com los Poticios,, aunque. solo estos comían 
las entrañas des las víctimas... q ei 
* Pinár ] da, ile eN Pignerols ciudad. del Piamonte. cd | 
 Pipaster, trim. Pl in: El Sho > silvestre... : 
" Pinax, q m... - Port. La rabia. Pinaz Cabetis! y UDA “Es 
tabla Cebes. Libro" en que este “flós: ofo 'echano escribió como 


¡Ya AS 


¿Servos ad pileum. vO- 


me plir. Los Sue. ajuda. el, ¡6:89 en 


PIN 


madcrablaó fadice de sus reglas de la moral. 

Pincerna y 28. Me Asc. El copero ó. escánciador, e pe 
sirve lá copa, la Debido 

Pincius' mos. m. El iónte Pincio, una de, las coli inas 
de Roma. h 

PLE a, um. Marc. Caf. y, tl di 

Pindáricos, a, um. Hor. Pindárico, lo perteneciente : a, 
Píndaro Ó sus versos. 

Pindárus ¿1 mM. Quit... Píndaro, famoso posta. ECOS 
y el principe de los mueve líricos griegos, que Joreció en 
tiempo de Esquilo y a de la expedicion, de los persas: 4 Gre- 
cía. “Escribió en dialecto dórico las porsías olimplas, pi 
tias, nemeas 6 istmias que tenemos. Por respeto 4 Á su cré- 
dito entrando los lacedemonios en Beocia á sangre D fuego, 

perdonaron á Tebas: Y destruyendo 4 está ciudad Alejat- 

ri Magno» mandó 4,5us ropas. quen no tocasen á la cash, 

y familia de Píndaro. 

Pindo, is, Érc. 4. ant. Majar, michacat olor en un 
mortero. po 

Pindus, 1.1. Virs. a Li monte de Tera: ss : 

Pinea, ae. fe. Col. E 8, La piña del pino. *., . ss en 

Pinétum, il. 1. Plin; Par campo plantado de pinos» 

Pineus, 2, Um. Virgo 1 Lo que es de pinos Pine muclei. 
Col. Los piñones, y fruto que dan las piñas. : 

Piogendus, a, UM: Cic. Lo que se ha de iria 

Pingo, 18, NXI, ctum, gére, a. Cic. Pimat, representar, 
figurar, retratar con líneas y colores las cosas animadas, é 
inanimadas. [| Dar de color, teñir. |] Adornar, har moler». . 
variar con colores ú otros adornos. Pingere. constricción 
bibliothecam. -Cló. Adornár, componer, elegantemente una 
biblioteca. — 4 1770 Ob, Bordar, recamar. — Verba. Ción 
Usar de pi 


15 A 


Pinguárius, a, um. Marc. El que vende. grasa Ó sebo, 
Pingue, 15%. “Virgo La grasa, manteca Ó sebo. 
Pinguédines , , a, um. Pin. Pingúe, pingiledinoso 
oleoso, craso, grasiento , mantecoso. 
Pinguédo, inis..f. Plin.Grasa, manteca, 'pifgitedo, prin: 
gue, sebo, sustancia oleosa de los. animales, y Otras COSAS. 
Pinguéfácio, 1 is, £ éci, fictum, , CÉLC. de Plin. 20, 
poner craso, gordo». 
Pinguéfactus, 2, um. Tere, Engordado, cebado.. .. de: E 
Pinguesco,, is, ére, m. Col. Engordar, engruesat, pe 
se gordo 6 A ' 
—Pipguiárius, An um. More, El que «gusta de cosas Cie! 
de rasa. 0 
Pinguis. m. des ds 6. ds, Cita Pinglle, “raso, As 
mañtecoso,, [[Fértil, abundante, fecundo, pingúe. ¡Gros 
sero, tosco, vasto. Pinguis Ager... Plin. Tierra pingis.- 
sustanciosa, pegajosa. — Somnús. Ov Sueño tranquilo. 
profundo. —Vitris. Hor. "Hombre vicioso, desordenadoT > 
Se Suert. Cabello espeso: |] Humedecido con: pera 
ls Plin, Gusto, sabor Suave , agradable, no. 
e ni Acido. — Minerva. Cic. Erudicion grosera», o. 
Pinguia folia. Plin. Hojas gruesas y. como, carnosas 0525 
Verba. Quint. Palabras hinchadas. ampolludas que | MA 
la boca. Pingue ingenium. Cic. Talento , ingenio. tor 
grosero, tardo. — Merum.. Hor, bso! ajo de mu bo 


CuerpOw 54 y A 
Pinguiter. ado. Col. Crasiment, con "gus 6 o cri 
Groseramente. , A EA + 


Pinguitia, ace.fe q di sel 
 Pinguitics, €l. 
Pinguitúdo,, inis: e Pila. La pringus, gua, 
gordura . gico a. 
pmápaasd érum, ig Abundahte dé pinos, de 
produce en abundancia. 

Piniget, éra, Érum, Pa, Que lleva un piso. Que % 
produce pinos. %A 

—Pinna, as. f. Cito El Cañon la pluma pS “del. ar 
Plin. La aleta, del pez. | El ala del ave, | Ces. Almena as 
la muralla. || Var. “Penacho del yelmo. Plin. Pina» P < 
cillo de concha, que va acompañado de otro amado” 

aila. Aquel tiene las conchas anchas y chatas ja 

se han entrado algunos pescadillos dentro, le avisa y 
diéndole su compañero para que 4 apriete | marea” 
parten entro sóla presa. o dd 


labras enérgicas, brillantes, figuradas: Ms y 


2PIR 


Pinnacúlumy i. 1. Tort Pináculo , La parte:superior 6 
ias alta de un templo ú otro edificio magnífico, 
-—Pinnátusy 4, um. CicAllado:,: ue tiene alas. Ó aletas,| 
Plin, Coronado; guarnecido de almehas.'Piniata cauda. 
Cic. Cola:que tiene plumas! grilesas Ó ciones. _ Folia. 
Plin. Hojas muy espesas, puestas unas sobre Otras como 
las plumas de “las aves: E 
=> Pinnenses; sium. m.> plúr! Val. ¿Mar..Los naturales 6 

. habitantes de una ciadad:de' los vestinos; lañada hoy Cj 


$ 


 vitadi Venma. E Í 


Pinnensis. m. f.'sé, mis. Plini Lo pertenecionte 4 la 
Ciudad de los vestinos , llamada Civita di Venna, 
o Pinnicilldne, oh mp6 oro cata os gio 
*Pinnicillusy im, Palad. Elpincel. 4, 
-Pinnifer, a, um, Virgiyo oo, a 
-Pinniger, a, um. Lucr. Alado; que tiéne alas para vo- 
1, Ó aletas para? navegar ovni 
—Pinnipótens; tio, com. VPenhipotens, 
Pinnirápús, ayum 6.2000 09 Eq q 
<Pinoirápusyi, m. Juos El gladiador que batallando con: 
Otro procura quitarle el penacho del yelmo 010 
Pinnóphflax;, Acis»m Plin, Ó' vEJa Oli) 1 
Pinnótéres, ac. m. Plis El pececillo esquila, que vz 
"compañando y como de guardia de la pina. ++ ú 
—«Pinnúla, ae. f. Col. Plumita,, pluma pegúeña. || Pr. 
eta de un pez. 2 a 
Pinsatio , ónis. f. Vitruve La accion de majaró macha- 


0 Dd: j 
At en almirez Ó mortero. 


*Pihsito,4s, 4vi y tum, are: A. Plaut. frec. de Pinso. 

ajar, machacar 4 menudo en almirez ó mortero, 
“Pinsitus, ay um. Col. parts de Pinso, is. Majado , ma- 
Chacado, molido. ar: AS 

inso, as,“are. a. Varri y > aio 

. Pinso, is, sui, sum, sitom. pistumy ére; a. Vrr, Man 
Jar, machacar, moleren almirez ó mortero. Pinsere fla- 
gro, Plaut. Azotar, dar zurriagazos. siii ' 62 

Pinsor, úris. mm Varrs El que maja, machaca; muele en 
Almifez, mortero Ó tina, Er: Paga, 

Pinsus; a, um. Vitruv, part. de Pinso, is, Molido, ma- 
Jado, machacado. iaa 

Pintia ae, f. Valladolid, ciúdad de España en Castia 

a la Vieja, 
Pinus, 3. f. Vire. El pino, árbol. [[La naye. « * 

Pinxi. pret. de Pingo. capas 
10,28, avi, atum, are. a. Hor, Expiar, aplacar, sa- 
Usfacer con sacrificio. || Plauf. Reverenciar, venerar con 
Piedad y con 'devocion. Piare iram. Prop, Desfogar, sa- 
Sr la ira Dámnas Ov. Rémeédiar los daños. 39 
Mol nlac , árum. f. plur. Ciudad de Asia en Misia y de 

Mesh eos . 110 ; 


_Pionitae , átum. m. plur. Sus habitantes, pionitas, — 
-pPitus, us. e. Varr. El piar de los pollos , pio, pio. 
Hiper, éris. n. Plin, La pimienta. zo 
Pipérágm, i. 1. Cels. Condimento , guiso sazonado 
£9n Pimienta, * de soniina: 
uc ¿bérátus, a , um. Col, Cotidimentado;, guisa 
9 con pimienta, éspolvoreado con ella. - 
ipéritis, is, 6 ídis. f. Plin. El gengibre, planta. 
Pip O, as, ivi, atum, áre.s. Cat. y - 7 
20, is, ivi, itum, ire. 2, Col, db 
de PIO, ás, Are, m. Tert. Piar los pollos, pichones, pá 
a Otras aves pequeñas. y 4 > 
PÍO y Onis, pp, Lampr. Pajarito, polluelo, palomino 


epuito que pía, ' 


Nanpaas, árum. f. plur. Siete islas ES cerca de 


Pas avi, atum, áre. m. Varr, V. Pipio. 
nn praotanos pe | 
Púlos dm. Plaut, Mofa, burla, irrision. Pipulo al;=- 
Ll erre. Plaut. Insultar, injuriat 4 ino de palabra, 
"e burla con voces de irrision, y como remedando 
Pude los pollos. —Poscere. Varr. Pedir.con voces de 
; 2 € irrision, e Ñ 14 ) . 
Pipi, lin. $. Germ. Vino de peras. s 
temas, 929 Pitacus, de mo Cie, Pireo, punto célebre de 


el 


do, com- 


| a a E90 
t-Piraétis ,'a,' úm: Op. Lo que esdel puerto” Pifeo,' 
Piráta , ac. mm, Cic. Pirata, corsario, ladron de mar. * 
1 Pirática, ac. f. Cic. La piratería, el Corso: Piraticam 


. Sacere. Cic. Andar, salir 4 corso, 4 robar por El mar, 


Piráticus, a, um. Cic. Lo que es de piratas; de copa 
sarids. pe Br do y 
-“Piréne; Es. f. Estac. Pirene ,: fuente al pie de la forta= 
leza de Corinto, dedicada á Tas musas, I[Plaue: Pirene; 
hija de Aquéloo, convertida en lá fuente del miso nom—= 
Dre por lo múcho'que lloraba 4 yu hijo Cencrias , muerto 
por Diana. to109 A Ostia. 
Pirenis, ídis, adj. Oo, Lo Perteneciente 4 Pireno.ó 4 
Corinto , qué estaba cerca dé esta fuente. + oo 
* Pirithóus/ 1, m. Hor. Pititoo, hijo de' Ixión, grande 
amigo de Teseo, en compañía del ¿nal Jue al infierno á ro2 
bar á Proserpina, y le mató el Cancerbero. . ; 
-Pitomy in. Hor. La pera , fruto del peral: 
*Pirus, LA Virg. El peral, árbo). 0 pres 
,Pírustac, árum. m. plus, Ces. Pirustas , pueblos de 11h 
rico; Y soga, Gauigsd -. no pe qe 
Pisa, ae, f. O», Pisa, cidad del Peloponeso éxi' la Eljz 
de junto al rio Alfeo , célebre Por los juegos olímpicos de los 
griegos. e SE 
-* Pisae y Atum. f. plur. Virg. Pisa, ciudad de Toscaná 
junto al rio Arnao. E “153 
—Pisacus, a, um. Ob. Lo petteneciente 4 Piga en la Elide, 
Pisani, Sram. m. plur. Liv. Los naturales y habitantes 
de Pisa en Toscána, a E se 
« Pisanus, a, um. Lío. Lo perteneciente 4 Pisa en Toscana, 
Pisatio , Onis. f. Sem. V. Pinsatio.' eo Es 
«o Pisaurensis. 4. f. sé. 1. is. Lib, Lo perteneciente 4 Pés 
saro en la Umbría, 3 E d 
Pisaurum, 17: Ces. Pésato, ciudad de la Umbría á lá 
embocadura del rio Isauro, E > 
Piscaria, ac. f. Varr. La pesquería Ó pesquera, el lugaf 
donde se pesca. [| Ulp. La pescadería , el métcado de lá. 
pesca ó el parage donde se vende, A 
Piscarius, lim. Varr. Pescadero, el que vetidé pescado: 
« Piscarjus, a, um. Plaf. Lo que es de pesca Ó de los 
eces. - cia e 
- Piscatio , Onis. f. Ulp: La pesca, pesquería, la accion 
de pescar. e : e e 
Piscator , Oris, m. Cic, El pescador. pl yd : 
Piscatórius, a, um. Ces. Piscatorio ; lo pertencciónte ES 
la pesca Ó al pescador: Piscatoria navis. Cés. Barco de 
pescador: Piscatorium forum. Ljo, Pescadería'y meréado, 
plaza donde se vende pescado, mos LA 
Piscátrix, ícis. f. Plin. La pescadora; - 
Piscátúra. ae. f. Ter, y a 
Piscátus, us. m. Cic. La pesca ó pesquería 14 accion de 
pescar. || La pesca, el pescado. a e, 
-Piscónae, árum; f. plur. Pesenas; ciudad del bajo Lena 
uadoc, o SO AS 
d Pisces, cium. m. plur. Col, Los peces. ] El duodécimo 
signo del zodiaco, piscis. > A 
Pisciacum, i. m. Poissy . ciudad de la isla de Francia,” 
-Piscicaeps, cipis: m. Varr. V.: Piscator. 
=Piscicúlas yl: m. Cie. Pececillo, pez pequeño; 
Piscina, ae. f. Cic. Piscina, estanque donde'sé cria pes- 
ca. Tac. Cisterna. || Estarique para bañarse. | Réservatorig 
de agua para dar de beber al ganado, pila 3 pilon.|| Plis: 
Cuba Ó tinaja grande para aguá: QU - 
*Piseinalis. m.f. 18. 2. is: Palad. Lo perteneciente á la 
piscina Ó estanque de peces, A q... 
Piscinirius / 1i. m. Cic, El que tiene gusto en: éstinques 
Ó piscinas. 2. RS oe drid 
Piscinensis..m. f. sé. 0. is: Fest. V, Piscinális, E 
Piscina páe;f po noemi eg olior ya na 
Pisciniila , ae: f. Varr. Piscina, estanque Pequeño, > 7 
«Piscis, is. m. Cic. El pez. 0 OIGO MESAS 
>Piscor, aris, Atus sum, 3fi. dep: Cie: Pescar. Tn arre 
Piscari. prov. Plaut. Perder el tiempo; trabajar eN balde: 
Piscósus , a, um. Virg. y E a 2 
Piscúlentus, a, um. Planf! A Buridante de potes, * 
Pisidae, árum. m, plur. Plin. Los pueblos de Pisidia 
en el Asia menor. EE AS USA 
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Pisidia, ac. f. Estrab. Pisidia, provincia del Asia 
menor... Gs 
Písinnus, 11. m. Marc. Voz ant. Niño tierno, infante, 
Piso, 35, 210. Y. ovion,:: a 
Piso, is, 8rc..4. V. Pinso , 15. e 
Piso. ónis. m. Marc. Emp. El almirez Ó mortero. 

- Pisónes, num. mm. plur. Hor. Los Pisonts , familia ro 
mana muy ilustre. [[Cic. Otra:plebeya. .. . A SS 
* Pisoniánus, 2, UM. Suet. Lo perteneciented los Pisones, 
" Pisasphaltus» i+ /. Plin. Pez, mezclada con betun , que 
ue halla én el campo de Apolonia. e PR a 
. Pisséleon » ii... Plin. Aceite dela: pez del: cedro. 


" Pissínum oleum. i. 1. Plin. Aceite de Pt: 010 5 
Pissócaros + i. 1. Plin. Compuesto de goma pez y 


cera con que:hacen una costra las abejas por: dentro: del 
corcho. O Yo Wigin sh Us PRO ml 
Pistácia, ae. f. Palad. El alfónsigo, alfócigo, árbol, 
Pistácium, li. 1. Plin. El alfónsigo , fruta 4 modo: de 
almendra:del, árbal. del mismo nombres ago 
“Pisticus, a y um. Bibl. Legítimo , legal, no alterado, 
Pistica nardus. Nardo líquidos. 02 002.0 q 
- Pistilluma, $ Pistillus, 1,0... Col. Plaut.. Mano de. alr, 
mirez ú mortero. 5 TREN 
Pisto, as ,3vi, Atun; Arc. A. Ves. Pistar, majar» mo- 
ler, machacar. ES : 


Pistóléchia , ac. f. Plin. Yerba, especie de asistoloquia.” 


Pistor, úris, m. Plin. Molendero, el que molia el trigo 
en un pilon antes de la invencion de la muela. Panadero, [) 
Pastelero. [] Confitero, <l que hace tortas y bollos dulces. 

Pistóricus , a, um. Ulp. y O A CEA! 

Pistórios, a. um. Plis: Lo. perteneciente al. panadero, 
pastelero y confitero. ara da 2 

Pistrilla , ac. f. Tert. Molino quese manel á brazo; 

Pistrina ge» f- Lucil. Lugar donde se molía el trigo«]p 
Molino, tahona» Er A os td 

Pistrinalis. m. /. 16. + 15. Col. Lo perteneciente al mo> 
lino ó tahona. o E 

—Pistrinarius , 1. Mm. Ulp. El tahonero 4 molinero. 
“ Pistrinensis. m. f. sé. 1. 35. Suef. Lo perteneciente: al 
molino de trigo Ó al molínero. 5% 
—Pistrinum; 1. 2. Cic. El lugar donde antiguamente se 
molia el trigo. || La tahona, el molino. || La panadería». +5 

Pistris, is. f. Virg. y -. O de 
. Pistrix 3cis..f. Lucil. La panadera , la muger que mo- 
lia el trigo y hacia el pan. ¡| Pistris, gran pez de mar./| 
Constelacion. celeste llamada la ballena. |].Nave larga y 


0 


angosta como el pez pistris. 
Pistiira , ac. f. Plin. La accion de moler-el trigo, mo- 
lienda. ¿RE 
_: Pistus. a, um. part. de Pinso, is. Plin. Molido, ma- 
jado , machado. 41 
Pisum) i. nm. Plin. Legumbre, especie de arvejas. [Al- 
yerjon, guisantes | E 
- Pisus, a, UM. V. Pistusi 10. 1 
Pithécium, ii. . Plaut. La mona. || Apodo de la mu» 
ger fea. | Apul: Una yerba: a Y ud 
Pithécúsa, ae. f. Plin, Pitecusa, isla del mar Tirreno. 
Pítheus, i. m. Plin. Globo de fuego , que aparece ¡en 
el cielo en figura de una tinaja2 
Pitho, us. f. Diosa de la per suasion. || Sobrenombre de, 
Diana en Corinto. ended a 'b 
Pithoegia, Orum. 1, plur. Fiestas en honor de Baco: 
+ Pithogaster ». tri. m. Casaub. Vientre grueso como un 
tonel. . pudo 1595q 
- Pitisso , ás, ávi, átum, árc. a. Ter. Gustar un licor, 
beber poco 4 poco, saboreándose. y 
Pitiáciom , si: Petron, Cédula que se pega á. alguna 
cosa con surótulo para memoria. [[Cédula ó.esquelaen que 
se escriben apuntaciones. | Cels. Paño ó baldés:en que se 
extiende algun ungliento para defensivo contra los dolores, 
- Pittácus, im. Juo. Pitaco , filósofo natural de Mete- 
lin, uno de los siete sabios de Grecia, y no menos famoso. 
E : “ : 
ittheis., idos., patron f. Ov. Hija ó nieta de Piteo. 
-. Pittheius, a, um. Ov. Lo ertencciente á Pitco. 
“Pittheus, a, um. Oo. V. Pittheius , 2, um. 
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Pirthéus , 1. m- On, Piteo, tey:de Trecene. 
Pituina, ac. f. Veg. La resina del pino. s j 
Pituita , ae. f.Cic. Pituita ¡humor flemático, [| Col. Pe- 


pita , enfermedad del flujo-de la;pituita, que.da 4 las ga= 


ilinas y 4 los pájaros. || Pin» El humor lento que ' destilan 
los árboles 00000000 esteong ; Mura 2 aña 
Pstuitaria, ac. f. Plin. Yerba que deseca la pituita, 201 
> Pituítósus 1, um. Cic. Pituitoso , aquel .en quien do- 
mina la pituita; que es de humor flemáticos o) A 
Pityinus, a, tim. Marc. Emp. Lo que £8 de, pino»: = 
«+ Pytyi9 Xdos.f.- Plin. La: piña del Pino. si cian unós 
Pity ócAmpai ale Y sprmmli 2onidasí 2: úl 
Pityócampe, €S. f. plin. La oruga que se, crizen el pino. 
Pius, a, um. Cic. Pio; piadoso, Fespetuoso.s venerador 
de los padres, parientes, amigos y mayores. | Devoto, re- 
ligioso. Benigno: afable y tratable, humano. | Inocente. 
hombre de bien, bien intencionado... Pits; lucus, Hor? 
Bosque consagrado 4 los'diosés, += In parents. Cic. Rés- 
petuoso para con gus padres: Dolor. Cis. Dolor ligeto, 
6. causado ¡de Ja piedad. 2d mor, Quint, Amor puro, ho- 
nesto. Pia frause ¡Ono Engaño-inocente. Pium ingeniutns 
Ter, Genio suave, tfatable, Piissimus civis Cure. Ciuda- 
dano bellísimo , lleno de bondad. .:: 9% 801 vi 
Pix , picis. f. Ces. La pez: :  ¿ 22 
Pira li LV pri A o 
ss La A 0 .s 


—Placabilis. m. f.16. 0. ie. Cies Fácil de aplacar. ]|Ter?. Lo 
ue aplaca fácilmente Ó es ¿pto para aplacaredonis 00 
_Placabilitas, atis.f. Cic¿ Mansedumbre , dulzura, faci- 
lidad de aplacarse. o do 
Plácabilitér. ado. Gel. De.un modo que aplaca. 
- Plácámen ¿inis; 1. Liday 
Placámentums:Í. nm. Fac. Aquello con queno se alar 
ca, lo que se hace Ó sirve para aplacar» 010: 7 
. Placate. supo ids , comp. issíme, adv. Cir. Pacífica, quío- 
ta, tranquilamente, con suavidad y dulzura... 101 
Placatio; Onis. f. Cic. Aplacamiento y mitigacion la 
accion de aplacar. . E p: 5 
-Placátóriti$, 2, UM. Tert; Lo que sirve 6.es apto para 
aplacar. . E 
Placatus, a, um. comp. lor, sup. issímus. Cic. part. de 


3 
» 


Placo. Aplacado, apaciguado , sosegado. Placatiores dit. 
Plin. Dioses mas. propicios. Placatissima quies, Cic. Des” 
CANSO, .TEPOSO dulcísimo.. 2 2000010 pa 
Plácendus, a, um. Plaut. A quien se ha de agradar. Y 
Plácens., tis. com. Hor. Lo que agrada ó deleita, Y 
placer, caro, amados, Labio a 
Plácenta , ac. f. Hor. Torta de harina, sin levadurs 
amasada con. queso y míel...2 it 
_Plácentia x 28. f. Ápule Deseo:de agradar , de dar plo 


cer, || Plasencia, citidad de Italia. 


- ¿Plácentinus,,a . un. Cic. Leo que pertenece áPlasenoa 


en Italia, placentino. 15 

_ Pláceo;, ¿e cuis citumy.y cítum est, cérc, 1. Cic. ME 
placer, deleitar, agradar. Places senatui. Cic. Manda» or e 
dena, decreta el senado. Placetne sic agi? Clic. 2 Pp arco 
bien obrar así? —Sapientibus. Ter. Segun la opinion Cie 
los sabios. Placeat quid istis. de epistola, expecto: L* 
Aguardo 4: ver qué dicen, qué sienten estos de ) 
Si placet. Cic. Si te parece, si gustas, Placere sibio 
Estar muy pagado, muy. satisfecho de sí propio» 
placuit, placitum est. Se usa como impersonal. .... 

-Plácibilis.m. f. 16. 19. Tert. Lo que puede 281 
dar placer. Placible. k e da 
Plácid?. comp. ¡ús. ado. Cic. Plácida, quieta » 50stbo 

tranquilamente, sin ruido, sin conmocion. Plucid MEGA 
Andar, caminaf sin ruido: | ' 


dar o | 


, pe no 
Pláciditas, átis. f. Varr- Apacibilidad natural, ge? 1 


apacible, dulce, suave, 
Plácidúlus, a, um. Ausoñ. dim. de ,an- 
Plácidus, a, um. Cic. Plácido, quieto » sosegado y ti: 
quilo , suave, apacible. Placida arbor. Plin. A 
vado. Placidum alicui se dare. Ov. Mostrarse suaY 


con alguno. 


e 
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. Plácita., Órum. m. Plur..Plin, Declaraciones, Órdenes, 
decretos de los soberanos. ¡¡ Máximas, sentencias, Opi= 
DONES, AE «N3 í ] .. : a 
Plácitis, ídis. f. Plim. La tercera especie de cadinia, -:, 
Plácito¿s,- Avi, átum, áre..n Plaut. Jrec, de Placeo. 
Aigradar frecuentemente. loba 
¿+ Plácitam , i. 1. Plin. Decreto , órden. | Opinion, pa- 
Iecer, sentencia. da 53 
Piácitúrus.:a, um. Virg, El que ha Ó tiene de agradar, 
.:Plácitus ,-4., um, part, de Piaceo, Agradable ,lo que 
agrada, da gusto y placer. Rex placiissimus diis. Just. 
€) Muy, agradable , acepto 4-los dioses. . 4 
 Plaico, as, avi, átum, are. a. Cic. Aplacar,, mitigar, 
suavizar , calmar. || Tranquilizar, sosegar, Aquietar. Pla= 
care ventrem.. Hor, Hartarse. — Aliguemreipublicae. Cic. 
econciliará alguno con la república. Placari in eum 


humquam. potuit.Nep. Jamas quiso perdonarle, 


Piácui. pret. de Piaceo. ; 
«Plaga, ac, f.Cic. Golpe que hiere y ofende,. || Llaga, 
herida, | Raja y incision que se hace 4 un. árbol. para in= 
gertarle, 13750 : Ad 
«:Plága, ac. f. Virg. Plaga, clima, region, espacio dila— 
tado de tierra, zona, l| Serv. Red para cazar las fieras 16 
la malla de. la.red, [| Liv. Un. escuadron. | Varr.. Cortina 
Ó velo para cubrir la litera Ó la cama. Plaga lactea. Es- 


- *ac.La via lactea, conjunto de estrellas que forma un cír- 
Sulo en el. cielo. Soliferas Sen. El oriente, 4ería. Virgo 


Bien del aire, e 
 Plágae, árum.f, plur. Virg. Redes para, cazar. 
lagos: a, pi Bibl. Lleno de plagas): afligido con 


Muchos trabajos. bis 
 Elágíarius, dim. Ulp. Sonsacador:, solicitador de escla- 
VOS agenos;-el que com praá un hombre libre sabiendo que 


O €s, y lo tiene forzado en esclavitud. " Marco El que se 

Vende por autor'de un libro de otro, plagiario. 
Plagiátor, óris. m. Tert..V. Plagiarius.. 
Plagiger, gra, grum. Plsut.ó A Hr 

' Plagigérúlus, a, um. L/auf. El que lleva muchas zur— 

38 Ó golpes. ' AR 

“Plagiosippus , im. Ad Hor. El que se: leita en dar 

801 pes, die 4 LA j 

 Plagípatida, ae. com. Plaut. El que continuamente está 


“evando golpes. 


Plagium, ii. Diz. El delito del que compra, vende 


$ tiene por esclavo al hombre. libre. || Del que persuade al 
clavo ageno á que huya de casa de.su señor, Ó le encu- 


bre, Compra ó vende sin saberlo este. ; 
ó lago, as, áre. 1. S. Ag. Golpear, sacudir » ZUrrar,. 
“Scar. dar de golpes. ; 
vB g0sus, a, um. For. El que se deleita en dar golpes, 
| pul. Cubierto de llagas. 
Pgila » ac, f. Plin, Cortina Ó cubierta con que se cu- 
dela litera Ó la cama, || Hoja de papel. | Varr. Falda del, 
1 talar, E) E, 
"Besa sae, f.. Plaut. Especie de pez de concha... * 
- Planarátrum, i. nm. Plin, Arado con dos ruedas, ¿1= 
Mtado po los antiguos galos. . al pub 
"Manara, 26 f lin Pequeña isla del mar ligústico, 
is Caparia y Córcega, llamada asi. por su situacion 
12. Otra del mismo nombre y por la misma razon 
tre las Canarias. ¿3 : 5 t 
Planarius, a, um. Ámian. Lo que se hace en el llano, 
campaña rasa, is Nes 
de p Másias ac. f. La isla de santa Margarita en la costa 
k Provenza, ll Isla del mar de Toscana. . 
Pa, ae. f. Fest. Tabla plana como plancha. , 
br lancimúg; a, um. U/p. Lo perteneciente á Planco, SO= 
bre romano. AT TA 
cho Ctus'y us. m. Sil. Ital. Golpes que se da en el pe- 
io: £n otra parte del cuerpo el que está en una grande 
on. | Plánto, llanto: con gemidos y golpes, 
nos, A, um. Plin, El que tiene los pies anchos y 
lá OS. E Fu | 
no lana. 
ote De 
P lánéta 


x 


-¡s. sup. issíme. ado. Cic. Clara, abierta- 
odo, enteramente. [| Ciertamente. 
+ AC. m.Cic. El planeta. Son siete, contados des. 
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da el lugar superior Saturno, Júpiter, Marte, Sol Mee 
nus, Mercurio, Luna , Herschel | nuevamente descubierto, 
- Plánétarius, lim. S. Az. Astrónomo, observador de 
planetas. 

Plánetes, ae. m. Gel, Planeta, 

« Plánéticus , 2; um. Sidon, Propio de los planetas, 

Plangens, tis. com. Lucr, El que da de golpesal afligido, 
Ó el que estándolo se maltrata, añ : | 

Plango, nxi, nctum, gére. 4. % Ov. Dar.de golpes, 
I] Darse golpes;. maltratarse en medio de la afliccion y 
llanto, Plangere pectora palmis. Ov, Darse golpes en el 
pecho por un excesivo dolor, Plangere aliguem, Ó aliz 
quid. Tibul. Llorar 4 algunoró sobre alguna cosa dándose 
golpes. O 

Plangor, óris. m. Catul, Ruido, estrépito de golpes, ll 
Cic, Lamentacion, gemido; gritos de dolor acompañados 
con golpes.en el pecho ó en el rostro, 

Planidus, 2,um. Col. Plano, igual, llano, 
.¿Planilóquus, a, um, Plaut, El que habla claro, que 
dice con claridad lo que siente. ye » 
Plánipes,. edis. com. Quint. Actor de comedias ó pan- 


4 


tomimas en el suelo y sin teatro, 4 pie llano... á 
Pianipédios, a, um, Donat. Humilde, bajo como las 
comedias de la voz precedente. A Hed 
 Piánitas, átis. f. Lac, Claridad, pureza, ES a 
Pláinitas, átís. f, y . a defi 
¿Planitia, ac.f. y. Y A ER 
Planities, ei, f. Lucr, poa 
«* Planitúdo , inis. f. Col. Llanura , Mano, Jlanada, 
Planítis. ado. de lug. Ter. Por camino llano... 
Plano, as, áre. a. Corrip. Allanar. ON 
Planta, ac, f. Plin, Planta, rama tierna del árbol 
se planta ó. ingiere. | Yerba; árbol. l| Planta del pie, 
- Plantago, inis.f. Pin. El llanten Yerba comun. 
Plantares, alae, f plur. Fest, y. di 
Piantaria, ium. 2. plur. Pers. Las alas de los pies de 
Mercurio. a it Vai, 
- Plantaris, m. f. ré. 1. is. Estac. Lo que pertenece á las 
plantas de los pies y 4 las que se plantan. 4 e 
Piantárium, di. 2. Plin. Plantel, Plantario., lugar don= 
de se crian plantas para trasplantar, semillero, almáciga. || 
Pianta que se cria para este fin, a Ál » 
Plantárius, a, um. Col, Lo que pertenece al plantel, lo 
que se cria para trasplantar. 1 
Plantatio, Onis. f. Plin. La plantacion, la accion de 
plantar. [| La estacion propia para plantar. e: 
- Plantátor, Oris.m. S. Ag, Plantador , el que planta. 
Plantíger, a, um. Plin, Lo que cria ó produce plantas. 
Plantío. ad QA 
Planto, ás, avi, átum, áre. a. Plin. Plantar, sembrar, 
Plánus, i.m. Cic. Engañador, embustero. vitales 
Planus, a, um. comp. ior. sup. issímus. Cic. Plano, uni- 
do, igual, llano, que tiene la superficie. plana. || Claro, 
manifiesto , evidente. Planus ager. Varr. Campo inculto. 
Planum facere, Cic. Hacer ver evidentemente. De plano 
promittere, Lucr. Prometer de plano, fácil, prontamente, 
— Áudire: Dig. Dar audiencia fuera del tribunal. Planum 
est. Plaut. Es cosa clara, es evidente. 
Planxi,-pret. de Plango. de: e 
Plaswa, átis. n, Quint. Cierta bebida dulce para acla. 
rar la voz. || Marc. Cap. Ficcion poética, (| Lrua. La obra 
hecha de barro, MEA 
Piasmatio, ónis. f. $, Ger. La accion de plasmar ¿de 
hacer ó figurar algo de barro. ell de 
Plasmátor, úris. m. Tert. El alfarero, fe 
Plasmáitúra, ae. f. Col. Y. Plasmatio, Giiadk 4 
Plasmátos, a, um.Tert.Plasmado;hecho de barro, part. de 
 Plasmo, as, áre. a. Prud. Plasmar, hacer, figurar aigo 
de barro. 
Plastes, ac. m' Veley. El alfarero. 
Plastica ,20..f. V. Plastice. 5 | 
Plasticátor, dris. m. Jul. Firm. El alfarero, 
Plastice, €s. f. Plir, El arte de hacer obras de barro, 
alfarería. || Escultura. 
Plasticus, a, um. Vitreo. Lo perteneciente 
hacer obras de barro, 4 la alfarería ó escultura, 
Bbbb 2 


que 


al arte de 
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Platacae, irum. f. plur. Cic. Platea, ciudad de Beocia, 
cólebre por la rota que Aristides, pretor de Atenas, y 
Pausanias, general de Esparta, dieron á Mardonio ,ca- 
pitan da Jerjes 

Plataensis. m. f. sé. m. is. IVep. y 

Plataeus, a, um. Vitruv. Lo perteneciente á Platea en 
Beocia. : 

Plátálea, ac. f. Cic. Elspelícano, 47. 

. Plitinótum, 1. 1. Y. Platanon. 

Plátáninus, a, um. Col. Lo que es de plátano. 

Pistánista, ae. m. Plin. Especie de pez muy grande que 
se halla en el Ganges. 

Plátinon,ónis. f. Vitruv. Lugar plantado de plátanos. 

Plátánus, i. f. Hor. Plátano, árbol bueno solo por ¿4 
vista y sombra. : 

Piítea¡ ae: f. Ces. Calle ancha de una ciudad. || Lampr. 
Corral, patio dentro de una casa. | El pelicano, ave. 

Platessa, ad. f. Aus. Especie de pescado plano. 

Platice , ds. f. Jul. Firm. Instruccion breve y en bos- 
quejo, á la cual se sigue otra mas extensa. | 

Plátice. adv. Jul. Firm. Toscamente, en bosquejo, 
incompletamente. 

Plato, y Platon, ónis. m. Cic. Platon, célebre filósofo 
ateniense, y discípulo de Pitágoras on la Italia. 

Piatónicus, a, um. Plin. Platónico , lo perteneciente á 
Platon. 

Plátycéros, útis. com. Plin. El animal muy abierto de 
cuernos. 

Piátycóridsis, is. f. Veg- Dilatacion preternatural de la 
pupila, enfermedad que suelen padecer los caballos. ! 

Plátyophthalmos, i. mm. Plin. El antimonio , especie de 

iedra preciosa. > : ae a 

Plátyphyllon, im. Plin. Planta, especie de titimalo. - 

Plaúdens, tis. com. 07. El que aplaude, el que da pal- 
madas en señal de aprobacion y gozo. Diis et hominibus 
plaudentibas. Secundo aestu procedere. Ad voluntatem 
fuere. adag. A pedir de boca. 

Plaúdo, is, si, sum, dére. a. Virg. Aplaudir , dar 
aplauso. [| Dar palmadas, mostrar aprobacion y gozo con 
golpes de manos y pies. Plaudere pedibus choreas. Virg. 
Danzar, bailar. — Aguas nubatu. Estac. Cortar, azotar 
el agua nadando. — Sibi. Hor. Aplaudirse 4 sí mismo. 
Plauditur, Oo. impers. Se aplaude, dan palmadas. Plas- 
dite. Aplaudidlo. Voz con que se despedía á los especta- 
dores al fin de la representacion teatral. : 

Plaúdus, i. m. Fest. El sabueso, perro corredor. 

Plansibilis. m. f. 18. nm. is. Cic. Plausible, agradable, 
grato, que merece aplauso. 

Plausibiliter. ady. Sidon. Plausiblemente, con aplauso. 

Plausito, as, áre.1n. Auf. de Filom. Batir frecuentemen- 
te las alas, con que las aves muestran su goz0. 

Plausor, óris. m. Hor. El que aplaude con palmadas ú 
otras demostraciones de gozo. mba 

Plaustraratrum: V. Planaratrum. 

Plaustrarius, ii. m. Ulp. Cochero, carretero, el que 
dirige el carro. [| Carretero, el que hace carros. 

Plaustram, 1. 1. Cic. Carro, Carreta, galera, | Ov. El car- 
ro, constelacion celeste. 

Plausus, us. m. Virg. Golpe, sacudimiento , el batir de 
alguna cosa con ruido. [| Aplauso, demostracion de gozo 
con palmadas. || Halago, caricia que se hace tocando con 
la mano. Plausus laterum. Plin. El batir de las alas. 

Plausus, a, um. part. de Plaudo. Virg. Batido, sacu- 
dido con ruido. il Aplaudido, palmeado, victoreado. 

Plautianus; a, um. Gel. Lo perteneciente á Plaucio, que 
fue un pocta cómico. 4 

Piautinus, 2, UM. Hor. Lo perteneciente 4 Plauto. . 

Plautus, mn. Varr. Plauto CM. Accio), poeta cómico 
muy célebre de la Umbría. - 

Plautus, i.m. Fest. V. Plaudus. 

Piébécila, ac. fo Cic. El populacho, el bajo pueblo, la 
ínfima plebe, la gente baja, la gentualla. 

Piébsius, a, umo Cic. Plebeyo, loque: es' del pueblo 
6 lo que le pertenece. |] De bajo nacimiento. || Vulgar, bas 
lo, comun. E no f 


Plébes, 31, 6 is. f. Cies V. Picbs. 


“merces. Ov Recompensa superior al servicio hech0..— 


PEE. 


Plébic8la, ac. m. f. Cic. Popular, el que ama y prote» 
ge al pueblo, que sigue su partido. : 

Plébiscitum, li. 1. Liv. Plebiscito, ley , ordenamiento 
del pueblo romano. sepia 

 Plébitas , atis..f. Cat. Condicion , estado, plebeyo. 

Piebs, plébis. f. Cic. La plebe, el pueblo bajo. || La 
tercera clase inferior del pueblo romano * despues de los 
patricios y caballeros, 

Plectíbílis. m. f. 18. n. is. Sidon. Digno'de castigo. 

Plectílis. m.f. 18. m. is. Plaut. Lo que fícilmente se en- 
trelaza, se dobla y entreteje. 

Plecto, is, xi, 6 xui, xum, tére. a. 00. Doblar , entre- 
lazar, entretejer. |] Castigar , sacudir , azotar. Plecti tergo. 
Hor. Ser azotado. —Capite. Cir. Ser degollado. — Pen» 
dens. Ter. Azotar 4 uno -colgándole. —Vegligentia. Cic. 
Pagar el descuido. 3 

Plectrípótens, tis. com. Sidon. Diestro-en la poesía y 12 
música. N 

-Plectrum, i'm. Cic. Plectro, arco ó: pluma para tocar 
los instrumentos de cuerdas. || Hor. La- lira. [| 5don. El 
timon de la nave ó el cabo de él. 
-Pléjádes, dum. f. plur. Ov. Las pleyadas, siete hijas de 


. Atlante y de la ninfa Pleyone, trasladadas al cielo, las 


cuales forman la constelacion del mismo nombre, 
Pléjóne, es.f. Ov. La ninfa Pleyone, hija del Océano Y 
de Tetis, muger de Atlante, de quien tuvo á las pleyadas» 
- Pleminiánus, a, um. Lio. Lo perteneciente al romano 
Pleminio. 2116 430) A 
Plemmyriuam, li. 1. Virg.. Masa Olivieri, promontorio 
de Sicilia enla costa oriental. Aa 
Plén?. comp. ias. sup. issime. ado. Cic. Plena, enteras 
llena, cumplida, perfectamente. Plenius aequo laudart» 
Hor. Alabar mas de lo justo. Plenissime dicere. Cic, Has 
blar elocuentísimamente. 13% 
Plénilúniom, ii. 17. Col: El plenilanio , luna llena, Gpo” 
sicion diametral de luna con el sol. 1 
Plénitas, átis. f. Vitruv. y E 
Plénitúdo, inis. f. Colum. Plenitud, grosura, amplitud. 
Plenitudo vocis. ad. Her. El énfasis de una palabra. Ple- 
nitas cibi. Cels. Repleccion de comida. || Varr. Abundan” 
cia de jugo del alimento, su calidad suculenta. de 
-Plénus; a, um. Cic. Pleno, lleno: || Completo, cumpli: 
do, acabado, perfecto. || Repleto, grueso, gordo. lenó 
propietas. Plaut. Entera propiedad. — Domus, Hor. 
lena, rica: — Malier. Plaut. Muger preñada. — Plenum 
votum. Ov. Voto cumplido. ¿Ad plenum nosse. Asco» Co- 
nocer perfectamente , tener un conocimiento perfecto 
Plenior vox. Cic. Voz entera, que llena losoidos.—0/f,? 


bus. Cels. Wianda de mucho alimento. Plenis jam %4 
annis. Virg. Que está ya en edad de ser casada , casadero 
Pleno gradu. Salust. A. paso largo. Pleniore “ore Lauda" e 
Cic. Alabar magníficamente , con exceso. Plenissimus ca 
cium fons. Cic. Fuente llena de peces. Plenissimat A 
tes, Cic. Compañías muy completas. Plenissimum $e Vi ¿ 
num. Plin: men. Testimonioamplísimo. Plenis velis- 15 
Á toda vela. : A A ¿de 
-Ple8nasmus, im. Quint. Pleonasmo, superfivida asín 
palabras en la oracion, Virg. Vocemque his auribus ha la 
Plérique, racque, raque. adj. plur. Cic. Los mas» 
mayor parte. Plerique omnes. Ter. Casi todos. opdi- 
Pléramque. ado. Cic. La mayor parte de tiempo» ce, 
nariamente, por lo comun, las mas veces, la mayor ¿te- 
Plérusque, raque, rumque. Salust. La dar ento 
Juventus pleraque. Salust. La mayor parte 00 a8 
moza. ques EA AE pida» 
- + Plesmúne, és. f. Replecion de comida y-b* ia 
Pléthóra, ae. f. NO 06 
| Plecoriais, is. y Pletoris, plétora, plenitud de? : 
cuatro humores. pogo: Lab 549805 ; 
4 Pléthóricus, a, um. Pletórico, Meno de humor? 
+Plethos, ¡.f. Abundancia de humores: ad 
+ Pléthrum, i. 1. Medida de cien pies. de un gin” 
Plétbynticon , l. 1. Fig. ret. Cuando se usa 36 
gular por un plural. q. Por 
“Plerúra, ac. f. Paulin. Replecion. 


"Plegar, hacer dobleces Ó pliegues. 


PLO 
¿Plótus,'a, um. Lxcr, Lleno, repleto. 
india drum. m. plur.Ces. Pueblos de los Paises 
ajos. 

a acf Pleura, membrana doble que cubre inte 
wormente la:cavidad del pecho, > 
-+Pleuriticus, a. um. P/ín. Pleurítico, el: que tiene pleu- 
resia ó dolor de costado... 4 Ei 
“"Pleuríitides, dum. f. plur. Vitruv. Registros que se le 
vantan y bajan para dar y quitar:el aire á los. cañones de 
Órganos. 

a, y Pleurisis, dis. f. Vitruv. Pleuresia ó dolor 
de costado, inflamacion de la pleura. : | 
*¿Pleurónius 2, um.+Plim. Lo perteneciente 4 Pleurone, 
ciudad mediterránea de Etolia. 

“> Plevitas, artis. V. Plebitas. 2”. Je do, z 
+Plexus, a, um. «part. de:Plecto. Vitrun, Entretejido, 
doblado, entrelazado. 

*Plexus, us. m. Manil. Tejido, entrelazado , plegadura. 

Plica, ae. f.«Plin. El pliegue Ó doblez. 10. 
*Plicatilis.m.f.18. nm. is. Plin, Plegable, lo que se pue- 
de plegar ó doblar. : E, 

“Plicatio, Onis. f. y 59. 13 

- Plícatúra, ac. f. Plin. Plegadura, la accion de plegar, 
de doblar. $50 hi gl 
Plica , 2, um. Lucr. Plegado , doblado. part. de 

'- Plico; as, dvi, ó cui, cátum, Ó.citum, áre. 4. Lucr 


——Plinianus, a, um. P/in. Lo perteneciente 4 Plinio, 
*"Pliniús Secundus, (C.) C. Plinio Segundo y varon insig- 
ne en la filosofía natural, y: en todo género de doctrina. 
Eloreció en tiempo de Vespasiano, dejó escritos 57 libros 
de historia natural, y murió por: el incendio del Vesubio, 
queriendo investigar su causa. [| C, Plinio Cecilio, sobrino 
del anterior, del-cual tenemos las cartas y panegírico á 
Trajano. || Plinio Valeriano, médico empírico que floreció 
poco antes de Constantino Magno. yd, A 
Plinthis, ídis. f. Vitruv. Ladrillo, baldosa pequeña. 
“Plinthium, li. n, Vitruo. V..Plinthis, > 


+ Plintóphórus, a , um. Portador de ladrillo ó baldosa. . 


. TPlinthurgia, ac.f. Fábrica de ladrillo. 
| Plinthurgus, 1. m. Fabricante de ladrillo. 
Plinthus, i. m. Vitruv. El ladrillo, baldosa. || Plinto, 
el cuadrado sobre que sienta el torés de la columna. [| Hizin, 
La heredad dispuesta en figura de ladrillo, [| Batallon cua= 
drado. || Tabla ú piedra cuadrada sobre-que'se traza un 
relox horizontal, cuadrante. TE 
: Plisthénes, ls. m. Sen. Plistenes, hijo de Pelope 6 Hi. 
Podamia y padre de Ágamenon y Menelao, ll Ser Hijo de 
iestes y de la muger de Atreo, á quien este mató, y se 
dió 4 comer 4 54 propio padre. y ' 
 Plisthénides, ae. m. Sabin. Menelao, hijo de Plistenes. 
Plisthénius, a, um. O. Lo perteneciente á Plistenes, 
- Plistólóchia, ae. f. Plin. Una de las especies de aristo= 
OQquia, especie de malva. 
—Plisténices, as. m. Gel. Vencedor de muchos » S0bre= 
Nombre de Apion gramático. 
_Plódo, is, si, sum y Ére. V. Plando, 
Plorabilis. 1, J.18, nm. is. Pers. Digno de llanto , de ser 
Orado, - : 203 pos, 
—Plorabundus, a, um. Plaut. Que llora mucho. 
—Plorandos, a, um. Estac.:Lo-que se debe llorar. - 
—Ploratio, ónis. f. S. Ag. El llanto, lloro, 
Plórator, oris, m. Marc. a 
Ploratrix, icis. f. Sidon. Lloron, llorona; el, la que 
lora con lamentos. * z US A 
- Plóratus, us. m. Cic, Elllantoó loro, la accion de llorar, 
- Ploritus, a, um. Oo. Llorado. par. de ++ > 
Lloro, ás avi, átum, Gre. a. Cic. Llorar y derramar lí 
8rimas con voces y lamentos. || Llevar 4 mal, sentir, dolerse. 
lostellum, i. ys. Hor. Carrito , carro pequeño. 
Si lostrum, in. V. Plastrum. dt 1071 
Otiz y ae, f. Especie de rosal. eat 
Ñ 4 loum, i, 1. Carro, carreta, 00 
Plo 0us, a, um. Lo que tiene dos ruedas. e 


Ximus, 1] m. ; 


Ploxímun +11. Catul. Caja, cofre. 0000. 


PLU 565 
« Pluitelia , ae, f. Una de las islas Canarias, : 
Pluitur, 4pul. en lugar de Pluit, Llueve, 
«Plúma, ae. f. Cie. La pluma de que eetan cubiertas las 
aves. | Hor. El vello, la primera barba. || Estac. La esca. 
ma de metal en las armaduras , que se coloca una sobre 
otra como las plumas de uná ave. Plumis pensilibus vehi, 
Juv, Ser lleyado en una litera sobre un colchon de pluma.. 
Plamans,,. tis. com. Gel, Lo que empieza 4 echar Ó criar 
pluma. e ato 
Plúmarius, ii. m. Caf, El que trabaja en pluma. || Bor- 
dador , recamador, que-la imita, 
Plúmarius, a, um. Plin. Lo que es del bordado ,: del 
bordador, matizado;ó hecho de pluma, y 
Plúmatilis.m.f. 16. n. is: Plaut: Hecho «de pluma, ó 
lo que pertenece al bordado ó al bordador: 203.02 
«Plúmaitum,. 1.2. Petrona Vestido cubierto de pluma. 
-Plómatus, a, um. Cic. Plúmado, cubierto de pluma. || 
Bordado, recamado. Plumatusauro: Luc. Bordado de oro. 
 Plumbago, inis. f. Plin« Nena de plata con mezcla de 
Plomo. || El color aplomado «de ciertas perlas, || La gran 
Persicaria, planta. RS en 
Plombatios, ii. m. Frontin. Artífico que trabaja en 
IS A A no; Sa 
 Plombarius , 2, um. Vitruo. Lo que es de plomo, á lo 
que lo prrtentea3 1 A rte 59 ebrery on 
- Plumbata,. ac. f..Veg. Bala de plomo, pelota.: > 
- Plumbitio, Onis. f. Parr er ' 
Plumbitúra, ae. Dig. Soldadura, la accion de soldar, 
Plumbitas, 2, um. part, de Plumbo. Frontin. Cubier- 
to, hecho de plomo, soldado... ¿at +: 
Plumbeus, a, um. Lucr.Plumbeo, lo que es de plomo. 
De color de plomo. [| Lívido, amoratado , de mal color, 
stúpido , necio. Plumbeus: uummus.. Plaut, Moneda de 
ningun valor. Plumbea vina. Marc. Vinos: muy cubiertos; 
de ninguna estimacion. — Arma. Cic. Armar embotadas, 
sin corte. — Íra. Plaut, Ira-terrible, duradera: Plumbeut 
auster.. Hor. Viento húmedo , de mediodia , que hace los 
cuerpos pesados, : 
T Plumbibullium , ii. m. El sello de: plomo delos Papas, 
- Plumbinensis. e. f..18. 2. is. Lo perteneciente 4 la ciy. 
dad de Piombino en Italia. .- HH mz o e 
Plumbinum, i. 2. Piombino, ciudad de Toscana, 
Plumbo, ás, ávi,átum yate. 4. Plin. Soldar, l| Cubrir, 
revestir de plomo, emplomar,- bie el ; 
Plumbósus, a, um. Plin. Plomoso, plomizo; lo que 
tiene mezcla de plomo. | Abundante, lleno de plomo. -: 
- Plumbum, i. 7. Oo, El plomo, especie de metal. ]|Ba= 
la, pelota de plomo. || Plis. Mancha de color:de' plomo, 
que sobreviene 4 los ojos, nube. Plumbium liquidum. Hor. 
Plomo derretido. — 4A/bum. Ces. — Candidum: Plin, El 
estaño, ADA AA 
Pliimesco, is, 8re.m. Plin. Empezar 4 echaró.criar pluma. 
Pluméus, a, um. Cic. Plúmeo, lo que es de pluma. 
Pliúmiger, a, um. Plin. Plomígero, que Heva "pluma. 
Plúmipes, édis. com. Cat. Que tiene plumas hasta los 
pies, paticalzado.. 1.0000 vr 
Plámo, ás, ávi, átum, áre. 2. Gel. Em 
criar plumas. || Vapisc. Bordar. sl be al 
Plúmósus, a, um. Properc. Lleno de pluma,' que tiene 
mucha, que está muy cubierto de pluma. -. pá 
Pliúmilz,ac. f. Col. La plumita menuda de las aves. 
Pluo, is, plui, plútum, 8re.m. Cir. Llover, Pluit de 


pezar á echar 6 


- concussa illice glandis. Virg. Cae úna luvia de bellota de 


la encina sacudida. — Lapides, Val, Max. —Lapidibus. 
Liv. Llueve ú ha llovido: piedras... 0... 
Pluor, óris. m. Laber. La Muvia, SD 
Plaralis. m. f. lém. is. Quint. Plural, lo que es de 
muchos, del número plural, * 
. Plúralítas, atis. f.Caris. Pluralidad, número de muchos, 
Pliráliter. ado. Sem, En plural. 2.0 > 
Plúrativus, a; um. Gel; V. Ploralis. 
Plires, ra, 6 ria. », plur. rium. Cic. Los mas, las mas cosas. 
Pliúriéssado: Coso Lasmas véces,: Mr 
Plúrifáridm. ado. Súet. En múchos lugares Ó partes. ]| 
De muchos-modos. <“i0eo 24 i sio 
Planfários, a, um: Suétiy ii. 5, mori 


3 


66 PNE 
- Plúriformis. mm. f. mé. n. is. Apul. Lo que es de muchas 
maneras, modos, suertes, formas. 

Plíúrimi. gen.abs. Cic. Mucho, grandemente, en gran 
manera. Plarimi aestimari. Cica Estimar mucho , en Mu- 
cho, hacer grande aprecio. : 
"Plárimam. adv. Tere. Muchísimo , Pot la mayor parte, 
por lo comun, ordinariamente. Plurimum aetatis, Cic. La 
mayor parte de la edad.— Jucunditatis afferre. Cic. Cau- 
sar, dar muchísimo gusto.—Uipry vixit. Nep. Vivió mu- 
cho tiempo en Chipre. , E 

Plúrimus , a, um.Cic. Mucho, muchísimo. || Muy gran= 
de» Plurimus labor. Hor. Muchísimo, muy grande traba= 
jo. Plurimam salutem alicui dicere. Cic. Piurima salute 
aliguem impertire. Tor. Saludar 4 alguno muy afectuosa= 
mente, darle, enviarle muchas expresiones. Plurima ly 
na. Marc. La lana lena. Ln soto pluribus orbe legor. Ov, 
Son mis versos leidos de muchísimos en todo el orbe. Pis- 
rima ales. Ov. Muchas aves» : z 

Plás, plúris. 1. Cic. Mas, mayor número ó cantidad, 
Pluris est. eloquentias Cic. La elocuencia es mas estimada 
6 en mas. Plus dimidio. Cic. Media plus parte. Ov. Mas 
de la mitad. Pluris aestimare, habere, facere, putare. Cic. 
Tener, estimar, apreciar mas Ó en mas. — Fuit Annibale 
virtute emo. Cic. Nadic ha excedido 4 Anibal en valor, 
en grandes cualidades. a. Aedificamus. Col. Fabricamos á 
mas costa.:Multo pluris, Cie. Mucho mas. Paulo plus. Lic 


Un poco mas. Plura ne te moremur. Lucr. Para no dete- 


nerte mas. , p 
Pids. adv. Lio. Mas. Plus trecenta vehicula amissa sunt. 
Liv. Se perdieron mas de 300 carros. Plus, plusque. Cica 
Mas y mas. ps 
+4 Piúscula, a f. Plaut. Hebilla, broche. 
" Pluscúlum. adv. cant. Cic. Un poco Ú poco mas. Plus= 
culum se in coena invitavit. Plaut. Bebio un poco mas en 
la cena. e 
Pluscilus y a, um. Clic. Un poco mas. Plusculo sale 
utenduraCol. Se ha de echar un poco , Un poquito mas de 
sal, : 
Plasímusi ant. Varr. En lugar de Plurimus. 
¿Plístealis: m. f. 16. n. is. Cic. Lo que pertenece 4 a má- 
quina de guerra de los antiguos ilamada Plutens. y 
Plúteum, dim. Vitran. yo Lai 
+ Plúteus, le m. Ces: Máquina de guerra de los “antiguos 
cubierta de maderos y pieles de bueyes, de que usaban 
para it bajó de cubierta á barir las murallas.  Parapeto, 
reparo, galería. || .Juv: Estasite, cajon para libros» (| Mesa 
para escribir. || Cabecera de la cama. || Balaustrada de pic- 
dra ó de madera. || La orilla de rm 
Pluto, ónis. m. Virg. Pluton, hijo de Saturno y de Opt, 
dios de los infiernos. RARA, > LA e 
Piútonia, órum. *. plur. Cic. Ciertos parages caverno= 
sos de Asia, que echan de:sí muy mal olor , como si fue- 
'ran bocas del infierno. —' is 
Piútor, útis. m. S. Ag- El que Mueve. 
.Plútus, im. Fedr. Piuto, dios de las riquezas. 
Plúvia, ac. f. Cic.La lluvia. Pluvia impender. Virg. Va 
á llover, amenaza lluvia. | 
Pliviale, is. a. Virg. Capa: Ó sobretodo, capote para 
las aguas. |] Ecles. Capa pluvial. | 
Piavishe a PjnI CU A: mb | 
Plúviatilis. m. f. ls m. is. Cal. Lo que es de la lluvia, 
ó lo que le pertenece, Movedizo. || Ov. Lluvioso. 
- Pliúviósus, 2, UM. Plin. Lluvioso, abundante de llu- 
vias, que trae ó causa muchas lluvias. Epa 0% 
Piúvius, a, um. Plin. Liovedizo , de lluvia. ]] Lluvio- 
so, que tras Ó causa lluvia. 


PN- 


+ Pneuma, átis. Ma Soplo, aire, espíritu, respiracion. || 
Neuma, especie de período de ámbito muy largo y de mu- 
ghos miembros. - r- 

Pneúmiticos, a, um. Vitrun. Neumático, lo que obra 
6 se mueve por.medio del aire. Pnreumatica organa, Vi- 
truo. Bombas aspirantes. || Máquinas neumáticas. I 

4 Pneúmon, ónis. m. El«pulmon. aer 


POE 


4 Pnetimónia, ac. f. Pulmonía, enfermedad del pulmon. 


+ Pneimónica, Orum. . plur. Remedios para el pul» 
mon, para el pecho. él 
 Pneúimónicus, a, um, Lo que.es del pulmon, 
Pnigeus, l. m. Vitruv. Cierta máquina. ó vaso 4 modo: 
de infundibulo: inverso, que en la máquina hidráulica de- 
tiene, y como que sofoca el aire ascendente. Ñ 
- Pnigitis, is, 6 idis. f. Plin, Cierta tierra semejante 4'la 
eretria, que sofoca si llega Á trazar. 
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- Pacillitor,'úris. me Apul. Copero , el que sirve la copa 
para beber. 3 
Pócillum, ¡. m.Cat. Vaso pequeño para beber , pocillo* 
¿ ei a, um. Cic. Bueno para beber, lo que se 
ebe. : 
- Pócúlum, i: m. Cic. Vaso, copa para beber. [| La accion 
de beber. | La bebida. || Un vaso de veneno., Poculum ali- 
cui dare, infundere. Cic. Dar, echar á uno de beber. Ad 
ocula venire. Virg. Venir 4 beber. dol b 

Pódáger, gra, grum. Claud. Gotoso, el que padece 
gota en los pies. Ae 

Pódáagra, ae. f. Cic. La gota en los pies. 

Pódágricus, a, um. Petron. y. 

- Pódágrósus,a, um. Plaut. Gotoso , el que padece Ó 
tiene gota. 

Podalirius, li. 11. Ov. Podalirio , hijo de Esculapio, que 
por su pericia en la medicina fue llevado con su hermano 
Macaon á la guerra de Troya. || Virg. Otro troyano, 44€ 
siguió á Eneas en su viage á Italia, 


Pódéres, is. f. Terg. Camisa talar , túnica, propia de. 


los sacerdotes. 
Pódex, icis. m. Juv. El ano ú orificio... 
Podismátus, a, um. Front. Lo que se mide á pies. 
Podismus, i. m. Veg. Medida de alguna cosa por pies» 
Pódium:, ii. 1 Vitrov. Balaustrada, galería , balcon. 
Lugar elevado en el teatro, donde representaban. los mi-. 
mos, escena. || Puesto destinado en el teatro para los. cón- 
sules y emperadores, tribuna, palco. . sn ; 
Podium, ii. 1. Pui en: Belai, ciudad episcopal de 
Francia. : b% PA A: 
Pocantídes, ac. mi. On. Hijo de Peante». Filoctetes. 


Li 


Pocantius ,'a, um. Ov. Lo que pertenece 4Peante. 0 


«Pocas, antis. m. Ov. Peanie , DAron sesalo de Melibeó» 
padre de Filoctetes. E TE ; pan 
“Poecile', és. f. Plin. Pecile, pórtico de Atenas, famoso 
porque en él disputaban los filósofos estóicos. | Otro del 
mismo nombre en la Elide, que s llamó heptafonos por” 
que repetía en él el eco siete veces una vOZ. syo 
" Poéma, Alis. nm. Cic. Poema, composicion poética, obr2 
de poesía. : 
Poémátium, 1 
composicion poética, 


Puemenis, dis. f. Ov. Nombre. de una perra, que sigo ; 
qe 


nifica pastora. 


. Ñ Ai Cao. E : br 
Poena, ac. f. Cic. Pena, castizo pauoco, Poena falsa 


e 
rum et corruptarum litterarum, Cic, La pena de los falsa- 
rios , de los que falsifican escritos. Poenarum satis 
Hor. Exhaustum est. Virg. Bien lo he pagado. Poena! 
capere in a Curc._Expetere, petere, repeberís q 
mero. Cit Poscere, reposcere y recipere ab aliquo. V11£* - 
Exigere aliquo. Oo. Castigar 4 alguno... Dare» depender » 
expendere, pendere, persolvere» Cic.—Solvert. Or —2 Ser 
vere. Catul, — Luere. Hor. — Reddere guie Salst. 9 
castigado por alguno, pagarle su mer cido». ti 
Poenális pe le, mis. Plin, Pe Ñ , lo que pertence 
á la pena. Poenalis opera» Plin. Trabajo impuesto e. 
castigo. Poenalis claustras Solin. Las cárceles » las p** 
siones. da pair. ol de A 
Poeniliter. ado. Amian, Por castigo... mint. 
Poenárius, 2, UM. Quint. Penal. Poenaria actio. QUA 
Accion que merece pena, ¿a d mui 
Pocaic Gtia m. po Virg» Los cartagineses: Mal 
Poenice, ado. Varr. Al modo de los cartagineses. 1 ro 
Poenici, órum. m- plur» Varr. 


A 


pa 


i. fa Plin, Poemita, poema corto, brev* 


dedto 


q 


Y 
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: 
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f 
El 
A 
de 
e 
AE 


y 


POL 
Poenicus, 2, um. Varr. Cartaginés, lo perteneciente 4, 
los cartagineses. toi esta sl + ttda 
'* Poeninac,:árum..f. plursParte.de los. Alpes. que divi, 
de la Saboya dela Italiamos io 46q 10 2652 nila 
Poenitendus, a; um, Liv. Aquello. de¡queuno debe. 
arrepentirse, de que le deb pesar 0 0 Hed 
+: Poepítens; tis, com, CicPenitente ¿ el quersearrepicnm 
te, aquel á uien Je peña. vh STILL a ote dá un A 
Poeñítentér. ado. Min, E, ¡Cón arrepentimientoo:::i 
«¡ Poenítentlaz ac; f. Lip. Arte pentimicnto:s: dolor, pesar 
de algun dicho ó hecho, |] Penitencia, “nmnsh 
 Poenítet,tébat, tui PAE impers. Cica Arrepentitge, 
tener pesar, dolor, seritimiento de haber dicho.á hécho?. 
Poenitere quod possit miki! FacenesápientisastiCio Es.pro=, 
pio de un sabio no hacer dosa de que haya de arrepentirses 
Paenitet me derbi tus Cia Me pesado; que te acabo de oir, 
Poenitúdo; inis. f. Pacuo, Y, Poenitentia,.. MA sh tl 
* Poenitúrús,:a yum. Quin£ El, que; ha; tiene: de arten 
pentirse, O ÓN vagos asu A 
- Poenúlus, 1. mi. dim. de Poenus. Penulo: título. de.:un 
comedia de Plaúto, en que'iutroduce á Hannon hablando, 
_tR cartaginés... 3 3h deso sí EL dd 
Poenus, des Virg, Cartaginés y fenicio.o ¿01000109 
- Pocnus, á, um. Virgo, Cartaginés, fenicio ,.dé,Cartago; 
de Africa de Fenicia, || P/áut; Aítuto, embistero, falaz, 
Poésis , i8..f. Cic. La poesía. ll El arte poéticas [] Poéma; 
Composiciot poética. |. orita va o er avda 
* Pogta, dé. m. Cic. El poétd.: 0. 


tm 
de 


. 
7 


la poesías 0: 1 IA 7 
Poétice. ado. Cie. Poéticamente, de una manera POé tim 
ca, al modo delos poetas: uu, ¿5 Auiniós 
Poéticus , a, um. Cic. Poético, lo que toca:4'la poesía 
Ó á los potfas. ato) MOV A 0 ea hioni ÓÍ 
Poétifíicus, a, um. En. Loque hace llegar 4*ser poeta, 
-Postilla, 46: m, Plaut. Poetastro , mal postas. 01 
Pottor, áris, ari. dep. En, Poetizar, hacer versos y has 
cer de poeta: ; [ (2Ominripy io a 
Poétriay ae: f.y/” 
« Postrida, ae. f. Cíc. La poetisa, 
Pogonia, ae. f. y DY sl  109%51 
Ogónias , de. m. Plim, Cotneta barbato. cita 
Pol. ado, Hor. por Polux. Fórmula de jurar, || Cierta, 
Verdaderamente, Li 2 9 
Polaris. m. f. 18. m. is. Polar, lo que toca al polo, 
Pólaticus,a um. Meli Lo perteneciente 4 Pola, citime 
d marítima de la Istria, 4íq | 
olea, ac. f Plin. Estiercol del buche ó pollino nuevo.. 
e ólémicus, as um. Polémico y lo que pertenece 4 la 
ISputa, on Ín 3: a 
Pólémo, y Polemon; ónis. mm. Cie. Polemoñ, fil6sofo 
Ateniense, discípulo de Genócrates, y sucesor suyo en la 
“cuela, maestro de Cenon, ll Suet. Polemon, rey del Pona 
ode reinó en la parte qué nose redujo á proviticia po. 
Mana del reino que perdió Mitridates ; Y aut la parte 
Que le quedó la cedió al PR. en tiempo de Neton, 
Fo lEmónia, qe, f. Plin. Ruda capraría, yerba. 
ólémoniicus, a, um. Aur. Vice, Lo perteneciente 4 
lemon, rey del Ponto, 
Fólenta, ae, f. Col, Torta de harina de cebada tostada. 
px tárius, a, um. Plaut, Hecho de frarina de cebada; 
lentinl, óram. m. plur. Plin. Los naturales y habi-. 
Mtes de Polencia en Italia. lo 
ciud Entinus, 2, um. P/in. Lo perteneciente 4 Polencia, 
2 ad de Italia en la Marca de Ancona. Otra enelGen 
Po 0. [| Otra en la mayor de las islas Baleares. 
E poa, ae. f. Plin, Ciérta piedra preciosa; que manifies- 
de raza del esparto agostado ó seco. Vip. Piara 
Se. 
Polichninny, ii, Poligny, ciudad del Franco Condado. 
Polímen Lo. Á 1 Ñ de 
AO AN 
Pulid e um, im. Plaut, El testículo, €riadilla.]]_4pul. 


Pólio, is, ivi, itum, ire. a, Vitruo, Palir, lústrar , po-' 
ner cláro y reluciente, brañir ;alisar.. ILCic. Unir ¡ compo- 
ner. || Cultivar, labrar, trabajar. Hoc politum'est.- Playe;: 
Esto está acabado, conclisido..*Polireayma, Esta, Lim- 
pier las armas. Lina, Plin; «Lavar, curar los liezoss 

Pólio, ónis. », Firm. El que limpia; púle lag armás, 
armero y drcábucefoso lo: ¿£d Au A As onto 

Pliódópélis, is, f, Estrasburgo, ciudad de Alsacián >: 
-:Pálion ii. Pim; Ciertawplatita" olótosá., 20100109 

Poliorcétes, ze, sj, Vitruo, Poliorcetes, asediador $ cons 
quistador dé ciudádes, sobtenombró que se dióiá Demetrio 
rey de Macedonia , hijo de Antígono: uu aetceledirio 35h 

Pólite, comp. its. sup. issinmelado, Cicoj ulida , elegan= 
temente ;>coñi*palidez y perfétcion: 0 os ¿cio 

Pólitiayvác.:f. Cic. Política, tel «gobierno de la república; 

Su estado, no TM, 5 .2nér, aio" 
oePolitices Es: f ¡Apul: Políticas, gobierno; administracion 
de la república, . Ig tol 9215v6l 0109 oñs4l j 20m 25) 
Póliticusy 4) umo Cic, Políticoy lo que tota al gobierno 
sjestados osiidia mis. cua 29201 201 d 2ouoiosidé 


> 


Pólities, él. ze ó “IEMEÍOTO , tutor 358 08 
-Pólitia pónis:: FVitruv. Pulímen tol, la. necionide palir 
de dar lustre, «Opilingsr:,pbib 

Pólitor, oris. m. Caf. El, jue pule. | Eló Ei 
esmero un catipo.: A ea A 1 Ñ a - cab e 
Pólítúlus, 2, um, Cic. Pulidillo, TS! 
cPóolítora Jas: f, Vitruv;Pulimento, perfeccion de lus. 
tre. [| Pulidez, pulcritud, :aseo esmerado, . orunia? 
Pólitus, a, um; comp. ior. $4p. issímus,Cíe, Pulido, lasz 
troso , alisado, bruñido perfectamente. IíCuito, cultivado 
instruido, erudito, Politus ? schola. Cic. Educado'en la eso 
cuela. __Omnibús virtutibús. Varr. Adornado;'dotado de 
todas las virtudes, : 3d : LAOS + Es 
- Polla ,. ac. f. Marc. Pola Claudia, Muger primero de 
Lucano y. despues de Eltatios io estima: er 
¿ Pollen:, Xttis: 2. Ter. La flor.de la harina. : Pollen tha 
rís. Col. Flor del incienso molido, [| Car. El polvo de 14) 
harina , quese pega á las páredes del: parage «donde ¡se 
muele, E AA qlo sb 3 jes 
--Pollens;'tis: com, Cic..Podetoso, pudiente. IFEL que tíós 
ne mucho talento, muchas fuerzas, mucha: Tiqueza ' migo: 
cha virtud ác. Pollens opibusi Eucr. Muy rico... 
Pollenter..4dv. Claud. Poderosamente, -'. Ost: , 6ú 
Pollentizy ac..f. Plant. Poder, capacidad y facultad: 
Polleo, és, Ere. nm. Cico Poder , valer: mucho; Tener 
mucho poder, capacidad, facultad. Pollere -scientia, Dies 


215) 


Ser muy sabio, “tener mucha erudicion, - cs ¿4 
Pollex y Ícis. m. Cic. El dedo pulgar. /Ov. La «mano, || 
Col: Renuevo corto Y grueso de un árbol. Pollicem Pro 
mere Plin. Aprobar, favorecer. Vetere;” Jut; Desapro= 
bar. Los añtiguos apoyaban el dedo pulgar:sóbre el índice. 
en señal de aprobacion, y le abríar en señal delo contra- 
rio, Pollice itroque laudáre. Plin; A probar énteraménte. 
— Docto amina sollicitare. —Habili prartentare, O ten. 
tare, Oo. _ Movere chordas. Estac. Tocar diestramente 
un instrumeñto de cuerdas; ' Sab cita 
Pollia, ae. f. Liv. Polia, tribú romana tústica. ln 
Pollícaris, m. f. 18.0. is. Plín; Largo:ó «grueso de zm 
dedo, lo que tiene un dedo de largo ó de grueso, ori 
Pollícens, tis. com. Cie. El que promete, el que ofrece, 
Pollíceo, Es, ére. y... Sh a ertom 
Pollíceor, 8ris, cítus sun ,. córi, dep. Cic, Proteter, 
ofrecer, Pilicor; aliquid de aliguosCic. Prometer algo de 
parte de al guno.—Operam súam. Ci, 
cios á alguno... - up ¡A Del ol 
Pollicitatio,, ónis, f£. Ces. Promesa, oferta, ofrecimiento, ' 
Pollicitator ; dris. m. Terf. Mi 20 
Pollicitatrix , icis. f. Ter£, Prometedor, «prometedora, 
el Ó la que promete. qu ) 
Pollicitor, ari, átus, sum ; ari: dep. Cgs. frecde Pollin 
ceor. Prometer mucho ó 4 menudo. 
Pollícitum, i. n. Col. Promesas oferta; 
Pollícitus, a, um. part. de Polliceor. Ces. El que ha 
prometido. || Veley. Ofrecido, prometido. co 0000 
Polliínárius, a, um. Plaut. Lo que es. de la flor -de la 
harina ó. lo que le pertenece. Pollinarium cibrum. Plim.> 


Cic.: Ofrecer sus Servi- 


569. POE 

Cedazo para cernet la foride, la harinasi ivi. 
Pollincio, 15, inXi, ncthm s¡cére» 4. Plaut, Embalsa*: 

2%? decadávoresi 

Pollinctárius, 2 4M- Plaut+ Lo perteneciente al que; 


es ADO a 3% 


id au da 8 ; 
"Pollinctira, ac. f. Plaut. La accion de ¡embalsamar un: 


abrio 103 udegie LA BL. 2nogo | 
Pollinctus 2:11» P4HÉ de Pollincios Val. Max, Em- 
balsamado»iy535.* sa3jomo dd -S E ELE lo 
Pollingo isp inxis nctum., gáro. 4. Plauto Lavar, cui 
dar, embalsamar un cadáverab. sh cóúo > aa bLA 5h 0 
- Pollio ,, Snis. WM. Y, Pollinctor. .. 


ii «RO 


Pollío , ónis. mM. Hor. Asinio Polion, célebre orador ro") 
maso, amigo de Augusto, y protector deVirgilio. 0" 
Pollis ;inis. m. Cat. V. Polen. A | 
«Pollubrum., lo Ms: Liv, Palanciba »:aljofiina:para lavarse 
las manos. || Baño para lavarse los pies. golignas1 el sb 
«Polliiceo y.65» xi, ctum y: CEró, 4. Cats: Ofrecer ¿ hacer 
oblaciones 4 los dioses. |] Dar un festin público y suntuó=> 
so. || Plaut. Prostituir , profanar. S Add, edo 
-Pollucibilis. mf. 18. m1. Macrob.: Suntuóso esplén- 
dido, magnífico. sol bob 
A Pollacibiliter, ado. Plautoyi ATOLy | 
Pollucte. ado: Plant. Suntuosa , esplendida; magnífi=> 
camente, Gba Ha E DIOS 
Polluctutn 1:12. Macrob.: Sacrificio, convite ofrecido. 
4 algun dios. |] La parte de ola «víctima. que: consumia . el: 
pueblo: despues: de la que se ofeéciaals dios , 5 20100? 
¿Polluctira; ad» f Plaut. Convite magnífico», espléndiw! 
o y suntuoso. li 5 A 
«¡Polluctusa:25 um.'part. de Polluceo- Plant. Expuesto» 
4 todos , comun. || Recibido con un convite espléndido. >: 
¿Polluo y:1s ¿sluts lútum; .ére. 4. Cic. Manchar ,. profa- 
nar. || Contaminar, violar, pervertir. Polluere- faciem co. 
loribus. Serós Echar 4 perder: la tez del rostro con colores 


StiZOS5; ¿03 + Y ; . ) 101*1 
. Pollatio y Onis: f: Palad. Mancha, profanacion. . *' 
Pollútus, a, um. part. de Polluo. Plin. Manchado; 
profanado ¡violado , pervertido, echado 4 perder; conta— 
minado y afeados: 1 25S177P4 *6A 2443 T 
- Pollux , úcia. mm. Hor. Polux, hijo de Tíndaro y de Lea; 
da, hermamo de Castor, de Helena y Clitemnestra. 
Pólónia:¡ ac; f. La Polonia; reino de Europa. 
3 Pólónus; a, um. Polonés , polaco , de Polonia. 
-Polóse..adv. Col. Por los polos. y aaboy od2un 
Polúlus, 2, um. ant. Cat. en lugar de Paululus. : ? 
¿Pálus, «E: 115 Cic. El polo. (| Vitrun. Estrella. polar. [] 
Virg, El cielos, Polus arcticus: El polo ártico: al septen=' 
trion._Ántarcticus:. Polo antártico al medio dia $ ig- 
mifer. Luc. El zodiaco. E 150 
Pélyácantha, ac. fe 


3 3110 ¿1 


hue «LY 


*+Pólyácanthos, if. Plin. Yerba, especie de cardo. | 


Pélyandria » ac. f- Ter. Multitud de hombres. 
.Pólyandrium, li. 1. Ó 


Pólyandrum, 1. %. Lact. Cementerio, lugar donde se: 


entierra 4. los: muertos, + 0 00020 
« Pólyanthea, aesf+ Maultitud de flores. Título de un li- 
bro de lugares-comunes. 0. > ES 
_Pólyanthémum, l. 2%» Plin. La yerba llamada comun= 
mente pie de cuervo. [| Ranúnculo. E. 
Pélyarna y 40. com. Varr. yo: pe 
¿Pólyarness:20- com yo Ne. 
“Pélyarnus , 23 nm. El que tiene abundancia de corderos. 
Pólybútes, is. com» Varr. El que tiene abundancia de. 
bueyes: 00% 020 Las) o 
+ Pglycarpos, 1. f Apul. La yerba sanguinaria» 
Pólychrónius 2) UM: Jul. Firm. Lo que vive ó dura 
largo tiempo» 


cleto. ; 
Pélyclétus, i. m. Plin. Policleto, célebre estatuario si- 
cionio; discípulo de Agelades. 

*Polycnémon «i1. Plin. El orégano. 


¿ Polyerátes',' 15. ma Cic.Policrates, tirano de Samos en 


tiempo de Pitágoras Y Añacreonte, cólebre por! su muy: 


ponderada y) 'munca 3 


- Pélyclóténs, 2 ),UM. Estac. Lo que pertenece: á Poli- 


POL” 
interrumpida felicidad; pero Orontes, 
sátrapa de Persia, le hizo prisionero , ) levahorcó. Polyl 
crates matrem' pascié. Intsadirevegentissimos., insolens in 
aliena. adag. Del pan de mi comadré buen zatico 4: mi 
ahijado: Despicbagena lafga dorrea.refs PUDE iaoo 
Pólydámas , antis. m. Oo: Polidamante yhijodel troyasz 
no. Antenor ¿y de Telamo, heémana de Héuba:, 6 hijo de 
Panto, compañero y maestro de Hector. Vals Max. Otro 
famoso acletáémalo de Hérchles. > 25 0 
«Pálydámantóus, a, ami Sil Lo que perteñece á Poli 
damante. AS IN LS 3h 
.¿Pélydecteb, ac. m. On: Polidectes, rey de, la isla ide 
Serifio', contimao detractor decscalumno Perseo, á quien 
estes convirtió en piedra por la “virtud de la: cabeza de 
Medusa >? ob sud cup pb óio9 TIEN OM dnz 1 G 
¿Pólydóréas) a, um: On. Ló perteneciente ¿Polidoró+ 
hijo de Priamo.:= > - PEA Ad 
A ¿P8lydorus'y om. Virg.'Polidoro ,'hijo. de Priamo 9 de 
Hécuba reyes de Troya. Sus padres , temiendo des conH 
servacion:, le enviaron ú educaise á Tracia con'el rey Po- 
limnestor su'yerno; y este viendo perdido:el: partido de Tro- 
ya le mató. Hécuba se vengó de él picándole. los ojos. 
Plygála, ac. f. Plin. Yerba, cuyo jugo bebido causa 
mucha leche.. * E ad ma eyesol 
*Pglygimia, ac. f. La poligamia, el estado, de teneb 
muchas mugeres., 1d ftlasog sl AO Al e 
4 Pólygámus , 1. M. Poligamo, el que tiene muchas mu- 
geres, Ó 4 un tiempo , Ó sucesivamente. 


| Pólygónáton, i, mn. Plin. Yerba, especie de sangui- > q 


nária. 913209 YI > 90d ús 3% 
Pelygónium, ii. 1. Escrib. La yerba sanguinaria, cen 
tinodia:ó correglicla.. 2. La ha e 
Pélygónius, a, UM. Vitruv. Polígono, lo que tiene mu= 
chos ángulos. - 091 | 


Pólygónoides, ae. f. Plin. Clémátide egipcia, yerba 


eficaz contra las mordeduras de serpientes y Áspides., 


Pólygónos, «y: Polygonus > 1 f.Plin. La yerba sanguí- , 


nara, pozi3y 100 a : 
+ Pglygrammos, i. /. Plin. Piedra preciosa.con muchas 
vetas blancas, y en lo demas semejante á la esmeralda. 


+ Pélygrammus , 2, um. Compuesto de mucbas líneas. - 


+ Pálygynaccon , il. 11. Plin. Concurrencia, tertulia, vÍ- 
sita de mugeres. > Os 
+ Pélyhistor, Úris..m. Sueb. El que ha leido y sabe mu- 
cho, muy erudito. Asi fueron llamados Solino y Corneli0 
Alejandro, gramático griego. EA 
-Pólyhymnia, ac. f. Hor: Polimnia, una. de las musas: 
Pglymachacroplacides, ac. mi Plaut. Nombre de un solo 
dado fingido por Plauto, que significa bien armado, pero 
odbardeniig cop de PI e 
+ Pólymithes, is. com. El que sabe mucho, muy sabios 
¿41 Pólymatbhia , ac. f. Saber profundo, grande erudición» 
Pólymélus, 2, UM. Varr. Rico en ganado lanar. 
Pólymitaria , ac. f. y 
-Pélymitarius) li Mo Bibl. Bordador, ras 
-¿Pólymitarius, 2, UM. Bibl. Lo tocante al bordado." , 
Pólymitus, 4, UM. Plin. Polímito, tejido, bordad0: 
con muchos hilos y de diversos colores» 

Pólymencia, 20. f. Hor. 6 ¿ 
Pglymnia, ac. /- Virg. Polimnia, uña de las musas», 
«Poly mnestor, Sris. m. Ov. Polimnestor, Ye) de 1 raciós 
yerno de Priamo y de Hécuba, que dió muerte 4 su cu “e 
do Polidoro ; lo cual sabido por Hécuba, acompaña aa 

otras mugeres troyañas, le picó los ojos. * 
Pólymyxus, 2, UM. marc. Velon ó candelero € 


chos mecheros. 


Pólfnices, 18. Me Quint. Polinices, hijo de Edip0s nr pS 


mano de Eteocles , de quien siempre fue enemigo, y *% 
mano de él, hasta que se mataron en Tebas. | 
+ Pályphagia, ac. /. Ansia por comer», voracidad 
-Pélyphágus, l. te Suet. Comilon , voraz: caco, 
gran comedor. E Ms 
Polyphémos, l. M. Virg. Polifemo , 85 ere dr: con 
Neptuno y de Toa, hija de Forco» Ulises le a alg 00". 
un tizon un solo ojo que tenia en la frente, habil al 
ees adormecido con vino generoso. is 
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*Polyplisius, a, um. Plaut. Muy rico. 
Pólypódium.,.i úl, am. Plin. Polipodio, Jerba Mamada 
tambien serpol, 


Pólyposus, a, um. Marc. El que tiene pólipo pág 


en los narices, | 

Pólyptóton, i. m.. Quint. Poliptoton, aa, vA- 
riacion de casos 6 números en la oracion. Fig. ref. D. Y. 
Pleni sunt omnes libri, plenae sapientum voces, plena 
exemplorum vetustas. Cic. 

Pólypríchus, a, um. Ves. Lo que tiene muchos doble- 
ces ES pliegues. 

Pólypus, im. Plin, El pulpo, pez marítimo. || Plawt, 

El hombre ratero. || Pólipo, cierta excrescencia de carne, 
que suele salir en las narices, y es dificil de curar. 

Pólyrrhizus, a, um. Plín. Lo que tiene muchas raices. 

-Polysémus,. a, um. Serv, Lo que significa muchas Cosas. 

* Pélysyndéton, 1.2.0 


Pólysynthéton da ts Quine, Polisindeton, fisura retó 


rica, cuando abundan las conjunciones en yA oraciott: v. Y. 
Et Justitia, et fortitudine, et liberalitate cebeyos, omnes 
superavit, cel 

Pólytéles. Título del libro 7 de Apicio, que quiere eel 
Muy costoso» porque en él trata de guisos que son de mu- 
cho coste, 

Pólythricha, ac. f. Ó: 

— Pólytbriches, ae fo 

Pólythrix, tricbis, f. Pln. Yerba Manda eabelós He 

enus. 

—Pólythrix, trichis. m. Plin. Piédra preciosa, que tiene 
a semejanza de una. cabellera. 

Pélythricon , i. m. Plin. Yerba llamada cabellos de 

enus. 

Pélyxna,. as. f. Om, Polixena, hija de Priamo y de 
Hécuba, á quien despues de la ruina de Troya sacr jficó 
Pirro a pmajriadas. de su q adre Agriles.. 

4, UM, Catul, o ) perteneciente 4 Polixena. 
Poo us. Ea Estac. Polixo, + pa aja de. Lemos, i1- 
térprete de Apolo. 
- Pólyzónos, i.m. Plin, Piedra preciosa negra con mús 
chas fajas blanquecinas. 

—Pómarium, ii. 7. Cica El pomar, jardin, huir de áro 

es frutales. || Parage donde se guarda la fruta, 

Pómarius, ii. m. Hor. Frutero, el que vende fruta, 

- Pomários, 2, um. Cat. Erutal, lo « , que toca á fruta. 

«Pomerania, def Pomeranía, Jiasiatta de A AN 

'oméridianas, 2, UM. Cita. Lo que, es ó se hace despues 
Bo dia. 
Omérium, il. mo Liv. Explanada, espacio dentro y fue- 
ta de los muros de una ciudad , donde no se habitaba, 
metinus, a, um. Lio, Lo IS í Pomecia, 
tiudad del Lacio. 
létum, im. Palad. va Pomarium.. 
- Pomifer, 2, um. Hor. Pomifero, fructífero, que Mera 
se Produce frutas. Y 
Pomoerium, li. 2. V, AAA Ñ 

'Bómidna e ac. f. Varr. Pomona, diosa de las iii 
po Pomonalis, m, f.lé. m. is, Varr. Lo que pertenece á 

OMona. - 

Pómósus, a, um. T, ibul, Abundante de frutas. es 
DS Prapere Corona hecha de ramas con frutas pen- 

t 
Pompa, ac.f. Cic, Pompa, magnificencia, ostentacion, 
Tato de fiestas y solbinnidades públicas. 
ompibilis. m. fa 1É. m. is.Treb. Pol. Pomposo , esplén- 
dido magnífico. 
ompabiliter. ado. Jul. Capit. Con pompa. 
ompalis, mm. f. 16. e, is, A Pomposo , magnífico, 

Pon aparato, O: 

+ Pompatica, ado, Bibl. Con proa y fausto. 
ió a, um. Trebel. y 
o patos, a, um, Zerf. Pomposo , espléndido, ingguí- 
¡Sp e grande aparato. 
da d OMpéiáni, úrum. m. plur. Ces. Los pompeyanos, sol- 

98 Ó Ó partidarios de Pompeyo. 

Ci E Siáanum, i. sm. Cic, Pompeyano, casa de campo de 
0 cerca de Nola. * 
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Pomptianus, a, um. Ces. 

Pompeius, 2, um. Cie, Lo perteneciente á Pompeyo. 

Pompéius, i. sm. Cic. Cn. Pompeyo Magno, que despues 
de muchas hazañas, empleos y triunfos, fue vencido w der- 
rotado por César en Parsalia en la , guerra” civil, y 
visita en Egipto á traicion por los capitanes ar PO To- 
omeo., 

«Pompélo, ónis. f. Plin. Pamplona, ciudad de Espais 
capital del reino de iotdl que dicen Jut Sariada” por” 
Cn, Pompeyo. 

Pompéloneses, sium. mm, plus, Plin. Los naturales Y 
vecinos de Pamplona, _Pamploneses. 

Pompélónensis. m. f. sé. mn. is, Plim, Lo perteneciente 
á la ciudad de Pamplona. 

—Pomphó: ¡YX y y gos, fe Plin. La flor de da Di o 
se pega á los hornos de metal. a 

Pompilianus, a, um. Amia, y 

Pompilius, a, um. Hor. Lo perteneciente 4 la familia 
romana de los Pompiliós, Ó Í alguno de ellos DURAS 

Pompilus, i. m.. Plin, Pez marino semejante al poa 

-Pompónia gens. f. Nep. La familia romana de los Pom= 
ponios, de la cual fue Tito Pomponio Ático, asi llamado 

por haber estado mucho tiempo en Atenas, hombre muy 
rico, de gran literatura, y muy amigo de Ciceron. || Fest. 
E Pomponio Boleniense , poeta, escritor de fábulas ate- > 
lanas, de quier solo quedar alz unos fragmentos. Eloreció 
entre AO y Catulo. |pP. Pomponio Segundo, varon 
consular, porta trágico de gran fama, que floreció en tiem- 
po de los Césares Cayo y Claudio, cuyas obras pere cierom,|| 
Sex. Pomponio, jurisconsulto, disípulo de Papiniano y 
consejero de Alejandro Severo, cuyas ON se hallan 
en el Digesto, | 

Pompóniánus, 2, um. Gel. Lo perteneciente 4 alguno 
de los: Pomponios. Pomponiana pira. Plin. Peras asi lla- 
madas de cierto Pomponio, que las cultivó, y eran seme- 
jantes á una teta, por. lo que se llamaron tambien mam- 
MOS 2. «a Insula. Plin. Una de las islas Estecades. - 

Pompóse. adv. Sid. Pomposa, magníficamente. $e: 

Pompósus, a, um. Sid. Pomposo, rave, serio, magestuoso.. 

Pómum, i..m. Virg. Todo género, de fruta de árbol 
buena; para comer. Dulce pomum dum abest custos. adag, 
En el arca abierta. el justo Faja ti iO 
dron. ref... 

Porusy de Le Pin Todo. , género d de árbol fatal mi a 
fruta. *- 

Pond8rabilis, m.f. E ta ls, Claud. Mane, Lo que se 


ad E 
HO 
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«puede pesar... 


-Pondérale, is. 1. V, lec rb ) be 
- Pondérans,, tis. com. Sid. Lo que es pesado, que pesa, 


que tiene peso. 


-Pondérarium, ii. 1. Inscr. El peso p blico, y lugar 
donde se pesan por mayor los pinos] E ERA 
con que se pesan. 

Pondératio, dnis. Le Vitrun. La accion de 1 de pese E 
El precio de las cosas. Ajo 

Pondérator , óris. m. Cad . Teod. El que e pesa. iio qué 


exa 

En el um. part de Pondero. Sid. Peíado, 
examinado. a 

Pondéris. gen. de Pondus. 

-Pondérites, atis. f. Áscon. El peso. de una cosa, V. 
Pondus, 

Pondéro, is, ávi, atum, ire. a. Plin. Pésar con el pe- 
so. || Pesar, meditar, examinar, ponderar, Ponderare ar- 
rium judicio. Cic. Examinar al juicio, 4 la delicadeza: del 
oido, — Enentis consilia. Cic. Medir los” consejos por su 
éxito. —Voluptatibas , et doloribus omnia. Cie. Juzgar de 
todas las cosas por el placer Ó pesar que causan. 

Pondérósitas, átis. /. Plaut. Pesadez, gravedad, 

Pondéróosus,, a, um, ¡or, issimus. Plauf. Pesado, gra= 
-ve, de mucho. peso, De peso», de consecuencia, de ¡im- 
portancia. Ponderosa E pistola. Cic, Carta muy llena, 

Pondicilum, ¡. m. Cland. Mamert. Peso muy pequeño. 

Pondo. índec,n, Cic.Peso. Cuando se pone absolutamen- 
te, significa peso de una libra romana, que son 13 onzas. 

Pondus, éris. 1 Cic. El e la pesadez ó edad 

ccc 
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de una cosa. ]| Peso para pesar. || Peso, autoridad, impor- 
tancia, consecuencia, crédito, estimacion. || Virg. Carga. 
Ov. Pena, pesar, pesadumbre. || Varr. Cantidad, gran nú- 
mero. Pondera. Liv. Las pesas. Pondera verborum, Cie. 
Palabras de gran peso, llenas de gravedad, de energía. 
Ponduscúlum, i. 1. Col. Peso pequeño. || Contrapeso. 
Póne. prop. de acus. Lio, Detrás, despues de. Pone nos 
recede. Plaut. Retírate detrás de nosotros. — Castra ire. 
Lio. Ir detrás del campo, marchar en su seguimiento, des- 
pues de él. 
Pone. ado. de lug. Cic. Detrás , despues, por detrás, 
Pónendus, a, um. Cir. Lo que se ha de poner Ó colocar. 
Póno, is , póssui , pósitum,) nére. 4. Cic. Poner, colo- 
car. |] Sentar, plantar. || Fondar, edificar, fabricar. | De= 
jar, deponer. || Emplear, poner en un fondo. || Suponer, 
dar por sentado, por supuesto. Ponere aras. Virg. Levantar, 
erigir altares. — Ad murum castra. Ces. Sentar su real, su 
campo, acampar delante de las murallas. — Se thoro. Ov. 
Acostarse, echarse, meterse en la cama. — Caput. Virg, 
Reclinar, descansar , reposar la cabeza. — Mensam. Hor. 
Poner la mesa. —Vitem. Col. Plantar una viña, — Arma. 
Liv. Rendir, batir, deponer, dejar las armas, _Sfatuam 
alicui. Fedr. Levantar, erigir una estatua 4 alguno.__Pu= 
dorem. Marc. Perder la vergiienza. — Barbam. Suet. 
Afeitarse,—Ova. Col. Poner huevos..—Leges. Hor. Poner, 
establecer leyes. —Vitia. Cic. Dejar los vicios, las malas 
costumbres. Animum in aligua re. Cic, Aplicar su talen- 
to á alguna cosa. In benefició loco, Ó loco benefició. Cic 
Mirar como beneficio, tener por favor.— Álicui ques- 
tiunculam. Cic. Proponer uno una cuestion ligera. 
Pons, pontis. m. Cic. El puente. Escala de navío. Pons 


versatilis. Plin. Puente levadizo. — Roboreus. Ov. Puente : 


de madera, de palo. Ponte fuvium jungere. Curc. Hacer, 

construir un puente sobre un rio, | paa 
Pons Aelius. El puente de Sant Angel en Roma, 
Pons Aemilius. V. Pons Sublicius. 


Pons Archus. Pont de Archi, ciudad de Normandia. ' 


Pons Bellovicinus. Pont Beauvoisin, ciudad del Del- 
nado. El 
Pons ad Icaunam. Pont Sur Yonne, ciudad del Jatinés. 
Pons Milvias, Pontemole, á una milla de Roma. 
Pons Sai. Pont de Ce, ciudad de Anjou. 
Pons Sanctas Maxentiac» Puente de Santa Magencia, 
ciudad de la isla de Francia. > 
Pons Sancti Spiritus, Puente del Espíritu Santo, ciudad 
de Lenguadoc, 
Pons Sarnix. Sarbruc, ciudad entre Lorena y Alsacia. 
Pons Scaldis. Conde, ciudad de Hainaut. 
Pons ad Sequanam. Puente sobre el Sena, ciedad de 
Champaña. 208 Ed : % 
Pons Sublicius. Puente de la madera, el primero que 
hubo en Roma. dotar y iia 
Pons Ursonis. Pontorson, ciudad de Bretaña. > 
Pontáni, orum. »m. plur. Ciertos mendigos, que se po» 
nian á pedir junto al puente Sublicio en Roma. 
+ Pontatícum, il. 1. Portazgo que se paga por el paso 
de un puente , pontazgo. | 
Pontésium, ii. 11. Pontoise, ciudad de la isla de Francia. 
Ponticúlus, iz m. Cic. Puentecillo, puente pequeño. 
Ponticum, i. n. Ponthieu, país de Picardía. 
Ponticus , a, um. Col. Póntico, lo que es del reino del 
Ponto. || Hor. Lo que es del mar. | 
Pontifex , icis. m. Cic, Pontífice, magistrado sagrado 
que presidia á los ritos religiosos y álos sacrificios: eran 
ocho, y tenian su superior, que se titulaba Pontifex ma- 
ximus. || Sid. El obispo.]IEl sumo Pontífice. fps 
Pontificalis. mo f. 1. m is. Cic. Lo perteneciente al 
pontífice, á su dignidad pontifical.: 


Pontificitus, us. m. Cic. Pontificado, empleo y digni- ' 


dad del pontífice, su duracion. 

Pontificia, úrum. 1. plur. Cic. Pontifical , el libro de 
las ceremonias de los pontífices. 

Pontifícium, ii, n. Gel. Autoridad, derecho, facultad 
de los pontífices. 

Ponúficius, y Pontificus, a, um. Cir. Pontifical , lo 


Y 


perteneciente á los pontífices, á su empleo y dignidad. 
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Pontilis. m. f. 18. m. Veg. Lo que toca al puente. 
Pontina, 6 Pomptina palus. Plin. La laguna Pontina Ó 
Aufente de los volscos. ho) 
Ponto, ónis. m, Cels. Ponton, barca para pasar los rios. 
_ Pontus, im, Hor. El mar. || El reino del Ponto, la Bi- 
tiIDIA. | 
Pontus Euxinus, i. m. Ov. El Ponto Euxino, el mar Negro. 
Pópa, ae. mo Pers, El criado del sacerdote, que mata- 
ba las víctimas , y las vendia. Popa venter. Pers. Hombre 
goloso , comilon. | 
Popaca, lex, Suet. Una de las leyes pípias pOpeas. 
- Pópinum,i. n. Juv. Especie de torta redonda y del- 
gada , de que se hacian oblaciones, 
Popeana, ac. f. Jud. y + 
Popeanum, 1. 1. V. Poppeanum. E 
DeERIEt: ¡. mí Hor. El populacho, la gente baja del 
pueblo. 
P8pina, ae. f. Cic, Hostería, taberna. Popinam inhala- 
re. Cic. Oler á vino. ds 
Pópinilis. mf. 18. 1. is, Col. Lo que es de hostería 6 
taberna. papa Le ' 
Pópinaria , ac. Hostelera, tabernera. 
Pópinarius, ii. m. Lampr. Hostelero, tabernero. 
Pópinatio, Onis. f. Gel. La concurrencia 4 las hostería9 
y tabernas. 
Pópinator, úris. m. Macrob. El que frecuenta las hos- 
terías Ó tabernas. : 
Pg pino, ónis. m. Hor. El que está continuamente en la 
hostería , en la taberna. ye A 
Pópinor, aris, atus sum, ári. dep. Jul. Cap. Darse, á 
comilonas , 4 frecuentar hosterías. 
Póples, itis. ma Cic. El jarrete Ó corva de la rodilla. 
Y Poplicitús. adv. En. Públicamente. de 
Poplícola, y Poplicula, ac. m. Liv. Poplicola, sobre- 
nombre de P. Valerio, por. su amor y respeto 4 la plebe. 
Sid. El sugeto afecto al pueblo. 
Poplicus, a, um. ant. en lugar de Publicus. 
Poplus, i. m. Plaut. síncope de Populus. 
Pópólus, i. m. Varr. ant. en lugar de Populus. 
Póposci. pref. de Posco, 
Poppacanum, i. 1. Juv. Especie de pomada hecha con 
leche de burra, inventada 6 usada por Popea. 
Poppacanus, a, um. Ju. Lo perteneciente 4 Pope%» 
muger de Oton y de Neron. Poppatana pinguia. Ju? 
Afeite inventado por Popea para poner terso el cútis.. 
Poppysma, átis. m. .Juv. - 
oprime , 1. m. El Ego que se hace á los caballos 
con la voz Ó con la mano palpándolos, y regalándolos 
blandamente. l sE 
P8pila, ac. f. Pers. Verruga muy CPE cidos a 
Pópúlabilis. mn. f. lé. m. is. Ov. Lo que se puede talar Y 
abrasar, pillar, saquear. As Re : 
Pépilibundus, a, um. £jo. El que anda talando, $” 
ueando, pillando lo que encuentra. ata 
Pépúlandus, a, um. Ov, Lo que se ha de talar, pilla” 


robar y abrasar. 


Pópúlans, tis. com. Ov. El que tala, asola, robar 

Pópúlaria, ium. m. plur. Suef. Lugares desde q 
pueblo veía los expectáculos. [La cávea del teatro. ll ei dto 
Sacrificios ofrecidos por la junta del pueblo. pp Puerúl 
des, simplezas. . , ni. Po- 
y Pópilaris.m. f.ré. 1. is. comp. 10". sup. issimus» Clc- e 
pular, lo que es del pueblo, que le pertenece] El quen, 
al pueblo, que le acaricia, que se acomoda 4 su genios Y] 
es afecto á él. |] Paisano, de un mismo pais 
simple, pueril. || Plim Comun, vulgar. | Salust. 
participante, compañero. Popularis alicujws loci. E 
bitante, vecino de un lugar. — Meus. Cit. — pe de 
Mi compatriota, paisano. m Populare Rumen. 00. opa: 
pais. Populares conjurationis. Salust. Cómplices ner 
conjuracion. Popularium contra vim. Tac. Contra 141 
za de los naturales del pais. efg 
: Pópúláritas , atis. f. Quint. Afecto al pueblo y, POP? 
ridad, gracia , favor con él, aura popular. do del ps; 

Pópilariter. ado. Cic. Popularmente, al moda” del 


blo, de una manera agrable al pucblo. ¡Con favor. 


POR 


pueblo, || Sediciosamente, [[Con afabilidad, humanamente, 
“sin altanería ni orgullo, A 
Pópúlatim. ado, Apul. Por pueblos, de pueblo en pue- 
blo, de uno en otro pueblo. PRE AS y 
Pópúlatio, Onis. f. Liv. Tala, asolacion, pillage. Popu- 
latio volucrum, Col. Daño que hacen las aves en los sem- 
brados. Morum: Plin. Corrupcion de costumbres, ' A 
Pópúlator, óris. m: Liv. y “ “0%. a 
Pópúlatrix, 1cis. f. Estac, Tálador , Ya, el Ó la que ta- 
la, roba, y asola los campos. +” E 
" Popúlatus, a, um. part. de Populor. Flor. El que ha 
talado, [| Talado, abrasado. A o 
> —Pópúlátus,'us. m. Luer. V: Populatió. 00000 1 Y: 
Pópilétum, i. 1, Plin, Bosque, alameda de álamos, 
- Pópúleus, a, um. Virg. Lo que es de álamo. 1 
Pópúliter, a, um. Ov. Que llévaycriá, produce álamos, 
Pópúlifigia, órum. », plur, Varr. Fiestas de los:romá> 
Dos en el mes de Junio en memoria del dia en que los ga- 
dos salieron de Ronia, at Per 
—Pópúliscitum, 1; m.Cic. Decreto del pueblo. + ' - dE 


ho. 


1 . 


ópulneus, a, um. y 
Opulnus. a, um. Col. Lo que es de álamo. + :* 4 
Pópilo, as, avi y átum, are. a. Virg. Talar, robar, pi- 
llar, asolar , abrasar lós campos enemigos. A 
Pópúlónia ae. f. y a 5 Es 
— Pópúlonium, il. 1. Plin. Piombino'; ciudad 9 fortaleza 
Tbre el mar de Toscana, l| Ser. Sobrenombre de Juno, 
Protectora del pueblo. e a 
—Pópúlor, aris,3tus sum, Ari. dep: Cic. Talar, abrasar, 
“Solar, robar, Populari ferro, et ¡gni. Luc. Talar'á sangre 
lego, a! e lo e ne » . y 4 
e Polúlositas, atis.f. Arnob. La multitud. 13 
jo Pspúlósus, a, um. Apul. Populoso,'muy poblado, 
“bundante de gente = ad, 
Pópilus , im. Cic. Pueblo, || Populacho. || Sen. Tro- 
Pel multitud, |[-Co/. Enjambre de abejas. | Liv. Region, 
Pais, tierra TA E E Eno GO 
—Pópúlus, i.f. Virg. El álamo, árbol. ' > LEet 
Or. m. ant. Inscr. en lugar de Puer, servus, 12000 
Orca , ac. f. Virg. La puerca Ó cerda. || Lomo, la tierra 
Hlevada entre dos surcos, | és 
Orcarius, ii, m. Jul. Firm. Porquero, porquerizo , el 
Warda de puercos. — Em rn O m9 
Orcarius, a, um. Plin, Lo que-ts del puerco.) 
Orcastrum, im. Apul. La yerba verdolaga. Aia 
Jorcellinus, a, um. Apic. Lo que eS de cochinillo, 
Orcellio, ónis. m. Cel. Aur. V. Oniscus. OA 
Orcellus, 1 mm. Suzt. dim. de Porcus. Cochinillo, pe- 
¿Meño puerco, de leche , toston, 6 ei 
¡OICEO, Es, Etc. as ant. Pacuv. Impedir, apartar. - 
P Orcetra, ae, f. Gel. Puerca, que solo ha parido una vez, 
Orcii, órum. ma plur, Liv. Los: Porcios. Familia 'ro= 
a Plebeya, de la cual fue M. Porcio Caton el Censor. 
¿po riláca, ae: fo Plin. V. Porcastram,, dE 
o inarius, dim. Plant. El que vende carne de puer- 
tocino , tocinero. AROS AR ip $ 
Cino .ciBus, a, um. Plant. Lo-que es de puerco, de to» 
mum, ema. Plaut, Tocino, cárne de puerco. Porci- 
do y ;22ut. Val. Maz. Sobrenombre de M. Emilio Lépi- 
lay Leg. Cabeza ú hocico de puerco, formacion triangu- 
dl fntería ta a O do 
log psius, a, um. Salust. Lo perteneciente 4 alguno de 
9IciOS romanos. VEO ES pata Y 
Ching ac, f. dim. de Porca. Plaut. Puerquecilla, co- 
Páres Jechoncilla, ap : 
Por úlatio » Onis. f. Varr, La cria de los puercos. > 
Me e ctor, Oris. m. Col, El que cria-puercos, que tica 
Porco cerdos. Ape de 
Por Ena, ac, f. Plaut. V. Porcula. A 
tum, dm Plin. Tierra dividida en parias suer- 


e Puerco i. m. Plin. Cochinillo , lechoncillo, | Plin, 
Por Marino, pez. IAE id POR 1 
Hor, Ey 1, m, Cic. El puerco, lechon, cochino, cerdo. || 
ros po mbre sucio y gloton, |] Obeso: Pórcas troyanus. 

- E4eIco, cocido ó asado, relleno de otros anima= 


-POR 3 
les. Porci satres. Plaut. Puercos enteros; propios Ln 
crificar á los lares por aquellos á quienes nacia un hijo, 
por los desposados , y por los que volvian de un delirio, 
Porci capút, Veg. La formacion de un batallón en forma 
de hocico de puerco. Poreci efficics Fest. El Ppuzrco , era 
la quinta especie de banderas militares, pl IES 

Porgo, is, Ére. a. Virg. sincop. de Porrigo.* 
-Porigam. en lugar de Porrigam. V. Porrigo. 
1 Pórisma, Átis. a: Consecuencia necesaria de lo que se 
ha dicho ántecedentemente, ]|'Córolario..* +: 200 
T Pórócéle, es f. Especie de hernia callosa, endureció 
da, gia + is a es 
- —TPéromphálon, i. sm: Dureza, callosidad. 02 500 
TPórositas, átis. f. Porosidad, los poros de un cuerpo; 
Tf Porósus; a, um. Porosó'/ lo que tiene poros. + 
, , Porphyreuticus, a, um. Suet. Lo que es de pórfido 6 
hecho de ésta piedrasonionr a do es , 
, TPorphyreutica, ae, f. El arte Ó astucia de pescar el 
pez púrpura. 47 o cf. ¿ as 761 oriibY 
-Porphyriácos, a, um. dls : 
Porphyricus;, a, um. Lo que es de púrpura, porpúteo, 
de color dé púrpura. E o ed Hond 
Potphyrió, ónis. m. Plis. Porfirion 6 calamon', 2e. 
Porphyrion, ónis. m, Hor. Porfirion, uno: de los gis 
gantes. || Marc. El cochéro de Neron. [Un comentador 
muy antiguo de Horacio. S A 
. Porphyrites , as. m. Plin. Pórfido, especie de mármol 
de color pfurpúreo. A E A 
TPorphyrium ii. m. El pez púrpura. 00000 
Porráceus, a, um. Plin. Lo que es de puerro 6 qué se 
le parece, me. 25 
Porrecto, ado, Amian. Extendidamentes Al -4 
Porrectio, ónis. f. Cic. Extension , la accion de exten= 
der; de alargara e 
Porrectus, a, um. part. de Porrigo, Cic, Tendido, exo 
tendido, [Ofrecido en sacrificio. Porrectús somno sub. 
Jfrondibis, Estac. Tendido, echado á dorniir bajo-de unos 
árboles. Porrecta mora. Ov. Detencion larga. Syllaba, 
Quint. Sílaba larga. — Hostió. Macrob: Victima inmola= 
da. Manu statua. Cic. Estatua en ademan de alargar la 
mano.._Ínter cacsa'et porrecta; Varr. En un'instante, en 
un momento. Porrectiore Jronte loqui. Platt: Hablar con 
mas seguridad , con mas satisfaccion. CE 7 
“*Porriciae , arum. f. plur. Solin. Entrañas dé víctimas 
quemadas sobre el altar. a e 
Porricio ,' is, ére. a. Virg. Ofrecer en sacrificio, 
_Porriginósus, a, um. Pliz. Valer. Tiñoso , el que tiene 
tiña ó postillas.. “ E ESA 
Porrigo, inis. f. Cels, La tiña, postillas, enfermedad. 
Porrigo, is, rrexi, rrectuni, gére. a. Cic. Extender; 
alargar , tender. I| Dar, ofrecer, alargar con la mano. Por. 
rigere dextram alicui. Cic. Dará uno la mano en señal de 
amistad, —Manum Ó manus ad aliquam rem. ep. Echat 
la mano á una cosa, arrebatarla.— Ve digitum quidem in 
rem aliguam. met. Cic. No dar un paso en un negocio, - 
Porrima, ae.f. Macrob, Hérmana ó compañera de Car- 
menta, madre de Evandro, y adivina 6 anunciadora de 


ES 


JLo futuro como ella. 


Porrina, ae, f. Caf. Multitud de puerros. I Porto Y 
planta del puerro. ea e ei 4 
Porro. ado. Plaut. Mucho antes, de muy lejos de muy 
atras. | Ciertamente, por“cierto, en verdad. En fin, úlo > 
timamente. [| Ademas, demas de esto. Vihil: porro tam 
inhumanum., Cic. Por cierto no hay cosá mas inhumana, 
Perge porro. Cic. Prosigue pues. Etiam ne est quid porro? 
Plaut, ¿ Hay todavía mas? ds e , Aia 
Porro, conj. Cic. Mas, pero, pues. Porro consule. Trk | 
Pero mira, mira pues, 5 0 
Porrum, i. a. Juv. y EA ; eS 
Porrus, i. 1. Cels. El puerros. + « 
Porsena, y Porsenna, ae: m. Civ. Porsena, Yey de loz 
Clusinos en la Etruria 6 Toscana, el cual por proteger á 
los Tarquinios echados de Roma le: puso sitio , 9 teniéndoz 
la muy apretada, le levantó á vista de las” hazañas de 
Mucio Escévola , Horacio Cocles y la doncella Clelia, 
Porta, ae, f. Cic. La: puerta, la entrada, IP lim. Estre- 
Cocoa 


1raño ,' extraordinario, monstruoso. 


79 POR 
cho, desfiladero. Porta practoria. Liv: La puerta princi= 
pal de los reales 4.la frente. —Decumana. Ces. La puerta 
de atras por:donde entraban los víveres y municiones al 
campo... fecoris, Plin.. La vena porta que va desde los 
intestinos al higado. — Coelis Serv. El aire, el .emisferio, 
la mitad del cielo. Solis. Macrob, Los dos trópicos, los 
signos de Capricornio y Cancer. Porta utar ea quam pri- 
mum videro. Cic. Me valdré del primer medio que seofrez- 


ca, me aprovecharé de la. primera,ocasion que vea, 


Portabilis. m. £.1é. pois. Sid. Lo quese pue 
Ó trasportar. - ::- Cris A OE LAOS 

Portalegra, ac. f. Portalegre, ciudad de Portugal. 

Porta Augosta:, ac. f., Torquemada, pilla. de España 
en Castilla la peras ol bsbicoraÉ; E ei 0a 

Portas, Caspiac. Las gargantas.de los "montes, vecinos al 
mar Caspio, va yop el El | 


La 


de levar 


, 


e, ” 
a ¿uo 1d 


FE TH e 91319 Nú y A 
Portae Caucasiac. Las estrechurás de las montañas del 


¿Cáucaso ab pao STE EA o a medad 

A PT e rl ' 4 Ls 

Portas Ciliciae. Las estrechuras de los montes de; Cilicia: 
Portans, tis. com. Ov. El que lleva, conduce, partea. 
Portarius, ii... Bibl. Portador , conductor. eS 


Portatio, Onis. f. Salus. El acarreo, trasporte... 0 
Portatórius, a, um. Cel. Aur. Lo que sifve para con= 


trasporte, A EONTAS qual 
 Postatas y 2, um; Plim; parte. de Porto. Llevado,, con- 
ducido. Laa, Gua o 
Portendo, is, di, sum, ó. tum» y 
pronosticar., predecir. Portendere. alicul periculum.:Cic. 
Pronosticar peligro 4 alguno. OS 
Portentifer-, 1, um.00.0 
_ Portentificusy 2, UML Y 2 O A SATO 
“Portentosus, a, um. Cic. Portentoso, prodigioso y es- 


Portentum, 1 2. Cic. Portento, 
contra el orden. de la naturaleza. || Monstruo, Cfecto pro: 
digioso,, presagio» E ; 

Portentus, a, um. Lio. part. de Portendo. Pronosti» 
cado , anunciado, AE A lc 

Porthmeus, 1. M2. Juv. Barquero, el que pasa á. otro 


en barco porun rio ó estrecho. [| Caron , el barquero del 


- infierno. 


Porthmos, im. Plin. El estrecho de mar. (| El de:Gi- 
NATA OS y ESTA 
Portícitio, ónis. f. Dig. El orden, forma y disposicion 
de los pórticos, ad AS Cai 
Porticúla , ae. f. Cic. Pórtico pequeño. dim. AN 
Portícus, us. f. Cic. Pórtico, lonja, atrio. | Cic. La doc- 
trina Ó secta de los estóicos , que disputaban en un pórtico 
de Atenas... E AS A 
Portio, onis. f. Cic. Porcion, parte, pedazo. Portio re- 
rum.Cic. Proporcion de las COSAS: mo Eadem ad decem ho- 
mines servabitur. Curc. Se observará la misma proporcion 
hasta diez personas. Pro rata portione. Cic. Á prorata, á 
partes iguales. Pro virili portione. Tac. Á proporcion de 
sus fuerzas». 0. ds. : O 
Portionalis. m. f. 16. 1. is. Zerf. Lo que contiene cierta 
parte ó porcion. . o 
“Portisculus, 1. m. Plauf. Cómitre de galera. 
- Portitansy tis. com, Gel. El que lleva frecuentemente. 
- Portitor, Óris. m. Varr.. Barquero. || El que cobra el 
flete del trasporte de personas Ó géneros, 
Virg. El barquero del infierno, Caron. —Ursae. Estac. 
Bootes, constelacion. >, O AR A 
Portiuncúla, as. f. Plin. Porcioncilla, porcion, parte 
poqueñan ios ea A AE 
"Porto, AS, ávi, itum, áre, 4. Cic, Portear, conducir 
á porte. 'l Llevar, acarrear, trasportar. Portare auxilium 
“alicui. Salust. Llevar socorro á alguno, irá dársele; 
Alicui fallacium. Ter. Engañar 4 uno, armarle un embus- 
te, una trampa.— .Jurgium ad aliquem. Ter. Cargar , Vle= 


$ 


nar 4 uno de oprebios , ir á alborotarle, á reñir con él. 


—Ín arcam. Hor. Llevar en una arca Ó cofre, Equus, me 
ortat., alit rex. adag. El rey es mi gallo. ref. 
- Portórium, 1,1. Ces. Portazgo, porte, peage, flete. l| 


.. 


prodigio , lo. que E: quivir!, ciudad y puerto de la 


Portitor orci, 


POS 


Cic. Impuesto , gabela que se paga de entrada ó salida. 
Portuensis..1. f. sé. 1. is. Cod. Teod. Lo perteneciente 
al puerto del Tiber junto á Ostia , que.se. lama tambien 


se: celebraban de mocheicada cinco años en el istmo del ES 
loponeso en honor de Melicerta , llamado. Palemon y Por 
tumno 5; y en. Roma cada;ano por setiembre, junto al puer 
te Emilio. ds IS MA 
-Portumnilis. mf. 16. m. ds. Fest. Lo perteneciente 4 
Portuimno. * 1 
Portumnus, 1 


“. Portudsus, 2) um. Cic. Abundante de puertos.» 
Portus, us, m. Cic. El puerto:de mar. 


—Portus Dives. San-Juan de Puerto Rico, isla y ciudad 


 ¿¡¿Pottus- Gratiac, Havre de Gracia, ciudad de Nor- 


samandias. a MA 
“Portus Herculis. Villafranca, Havre de Ligaria,] Civ 
dad y puerto de Toscana. | Otra:en Calabria. q 
*Pottus Herculis Monocci. Monaco 6 Mourges, ciudad 
de Liguria. s e E 
> Poctus Magnus: Almería, ciudad de España. | Maza!” 
Mauritania cesariantr! 


Portsmouth, ciudad de Inglaterra. > e 
Portus Mauritius. Ciudad y puerto de Toscana. 
Portus Mnesthei. Puerto de Santa María, visla y pur 

to en ¿Andalucía. iS > bei JA, 

Portus Navonius. Ciudad y puerto. dela isla de Cos 
Portus Orestis. Ciudad y puerto de Ttaliaci: ¿ió 
Pórtus Romanus. Ciudad y puerto.de Ostidis e” 
Portus Romatinus. Ciudad y puerto. de Carniol3» 
Portus Sanctonum. La Rochela., ciudad de F ranció 
Portus Trajanus. Civitavequia, ciudad de Toscand 
- Portús Velinus, Ciudad y puerto de la Lucanía» 
Portus Ulyses. Ciudad y puerto de Sicilia... de 
- Pórus, im. Plin. Via, tránsito, camino. ll Especió 
mármol que conserva los cuerpos sin consumirlos» 
-Posca, ae. f. Plaut. Agua mezclada.con vinagró» 

 Poscinummius, a, um. Apul. Pedigiieño de dinero: , 
Posco, is, póposci, citum, ¡Céres: a. Cie. Pedir y, 

con derecho. Poscere veniam. Deos. Virg.—Peccatis: Ciso 

Pedirá Dios perdon de sus pecados. — Aspiciend he 

Pedir que nos dejen ver. — Filiam usorem. sibi. > Vir 

Pedir una hija en matrimonio,—¿2 praclia alguen 

Desafiar:4 alguno. Poscit usus. Ces. Lo pide el Uso cigo 

Posideum, l. 1. Ciudad frontera de Macedonia: |! 0 de 
dad de Siria. || Otra en Caria. [| Ciudad: y promontol 

Jonia, : E 

Posidiánus , a, um. Suef. Lo pertenecien 

que fue un liberto de Claudio César... 0 
Posidium, ii. m. Promontorio de Bitinia. || Otro sd 

ria. | Otro en Phtiotide. |] Havre de Epiro» tl 

Pósitio, Onis. f. Cica Posicion, asiento, situacion» cios 

A 


+45 A 


yan y 


Aspecto, exposicion: | Plantacion. [| Quin£. sebo 
de las palabras. fl Nominativo de singular. | Dado 
sona de: singular de los verbos. Positio: coe lt. Cot. pato 
aspecto del cielo. Per positionem. Sen, Post pder 105 
Positiones rhetorum. Quint. Asuntos que empre ye ya 
oradores. — Rei. Quint. Adjuntos y circunstancia? ¡a 
COSA.» Ea YAA e 
Pésitivus, a , um. Gel. Lo que se pone Ó io o po 
mo el nombre 4 las cosas. Positivim nomen DE 
: 1 


1 


«Ds 


a 


POS 
«sitivo,, el adjetivo que llanamente: significa las: cualidades 
€ las cosas , como fuerte; grande. ; 
Pósitor , Gris: mm. Ov. Fundador. 
Pósitara, 20..f. Lucr. 1H E ES s 
Pósitus, us. m. Cels. Positura, postura, posición , si= 
tuacion, disposicion, siti+ 00200 00 1 
Pósitus, a, um. Cic. part. de Pono, Puesto, situado, 
«colocado.-(] Manifiesto, claro , evidente, Positus in auri- 
bus omnium. Cic, Puesto en boca de todos; de, que, todos 
hablan._In virtute, Cic. Que consiste enla virtud, que 
«depende de ella... Super armentarium. Curc. Gefe, inten- 
dente, superintendente de un arsenal; de las armas, in= 
genios, máquinas de guerra, Positum id ¿in more est. Cic, 
sto astí puesto en costumbre, es costumbre recibida, es- 
“tablecida.__Corpus. Lucr. Cuerpo, cadayer.enterrado, se- 
¿Pultado. — Primum sit, Cic. Sentemos primero, Suponga- 
mos, demos por sentado. Positis omnium aliarum rerum 
curis. Liv. Dejados, depuestos, dejados aparte los cuida= 


«dos de todas las demas cosas. Posito hoc, Cic. Sentado; su- 


- Puesto esto, EA ii N 
-Pósivi. ant, en lugar de Posui. pret. de Pono.. 
st, Posnania , ac. f. Posnania, ciudad de Polonia. 
Posoniumy ii. Presbourg, ciudad capital de la alta 
Hungría. pa A 
“1 Possédi. pret. de Possideo.: 


21 Possessio, Onis. f. Cic. Posesion , goce , «propiedad. Il 


Bienes, tierras, posesiones. k 
Possessiuncióla, ac. f.Cic.Posesion corta, heredad pequeña, 
Possessivus, a, um. Quinf. Posesivo ,. lo. que significa 


- POsesiQm.:i 00 


-Possessor , Oris. m. Cic. Poseedor, el que posce. 
Possessórius, a, um: Dig. V. Possessivus.... 


o Possessus, a, um. part. de Possideo. Tac. Poseido. 


Possessus, us. m. Apul. V. Possessio...;; 
- Possestrix , icis. f. Afran, Poseedora. 


+01 Possibilis.- mu f. 16, 1. is. Quint. Posible, factible, lo 


Que se puede hacer. 1 0. , ¡ai 
Possibilitas, átis. f. Arnob. Posibilidad , facultad. 


ob a A A. ¡e o For 
"ui Possídeo, €s, Edi, sessum, dére. a, Cic. Poscer, tener, 


.8Ozar, tener la propiedad, estar en posesion. Possidere 


Lona ex edicto, Cic. Poseer los bienes; por decreto. ln 


4 
a 


He saecli mores. Plaut. Conocer bien las gentes ,,el mun= . 


«do , poseer, entender perfectamente los usos del tiempo, 
del dia. — Plus fidei, quam artis. Cica Ser mas sincero 
Que sagaz, — Totum hominem. Cic. Penetrar biená un hom- 


“bre, beberle su espíritu. — Inverecundum ingenium. Cic. 


Derdescarado. 100600000 
Possido, is, dére. 4. Lucr. Poseer. ¿0 pos 
«» Possum, pótes , pótest , pótui, posse. anom. Cie, Poder 
ener facultad , potestad. || Tener poder, crédito, autori- 
ad. Posse plurimum gratia apud aliquem, Ces. Tener mu- 
Cho favor, mucho. lugar ó crédito con alguno. P/urimum 
2d morsús serpentum, Cic. Tener mucha virtud contra las 


¿mordeduras ponzoñosas, Ut potest. Cic. En cuanto se pue- 


MAA 


94, sea posible. Non potest. Ter. Esto no se puede, no 


+ Puede ser, es imposible. Possunt oculi ; potest caput, la- 


sy 
ÑO | " 

.. Menos de, no puedo dejar de... 
a 


Mm 


o ertium. Cica. Despues de tres dias, tres dias despues. 


s 


Sera, pulmones possunt omnia. Cic. Mis ojos, mi cabeza, 


- "Mi pecho, mis «pulmones, y todo cuanto hay en mí se 


alla fuerte y robusto. Non possum quin, Cic, No puedo 
Post, prep. de acus, Despues de, detras de. P. ost diem 
lominum memoriam. Cic. Desde que:el mundo es mundo, 


— Legem hanc constitutam. Cic. Despues. de establecida 
Sta ley, despues del establecimiento: de. esta ley. .—Ho- 


143 Wines mátos, — Genus hominum natum. Cie, Desde ¿que 
. My hombres. di : 


Aga «ado, Cic. Despues. Post anno. Cic. Un año des- 


e Pcs diebus. Cie. Pocos dias. despues, despues 


49 
0 de pocos dias. Paulo. Hor. Un poco ó poco despues. 
AE putavit sibiesse omnia prae meo commodo. Tert. To- 


* “Y Propuso 4 misintereses. Post tergum, Ces. Atras, á 


Ma 


í 


3 te tj 
4 i 


% espaldas, d locorum. Plaut, Despues de esto ,.de es- 
ROTO ÓN 

de aitumailis. mf. 18:01. is. Plim. Lo que es Ó viene 
despues del otoño, Més de dl pt oa 


adelante. - : 


detras.— Pars aedium. Suet. La parte posterior de una 
Casa. 


OBOS | 
Postea. ado, Cic. Despues. Quid: postea? Cic, oa 
sigue de ahikoioo O: a 
Posteáquam. ado, Cic. Despues que... $ 
- Postéo,: is, ire. 2. Sidom. Ír. despues ,. detras, ser in- 
IA ul check nú: aldea 1. 
Posterdie. ant, Fest. En lugar de Postridie, 
- Postergáneus, a, um. Arnob. Lo.que está detras ó 4 la 
espalda. > : z ns. 
. Postéri, órum. +. plur. Cic. Los descendientes, la pos 
teridad. imoibuás : > 
Postérior, m. f. ius, m. óris. Cie. Posterior, lo que viene 
despues, segundo, el último de dos, II Enferior. Posterior 
.attate, Cic. El masjoven. Posterior ¿lli suis commodis pa. 
triae salus. Cic. Sus intereses le son mas caros que el bien 
ó la salud de la patria. Posterius est nequis isto mihil, Cic. 
s el mas vil y malvado de todos los hombres. 


«¿- Postéritas, atis. f. Cico La posteridad, la descendencia, 


los descendientes. || El tiempo futuro. CR 
Postérids. ado. Cic, Despues. e, e 
Postéro;y ás, áre. m Palad, Diferir, dilatar. - 
-Postérúla, ae. f. Amian. Senda, ¡camino secreto, oculto, 
Postérus, a, um. Cic. Siguiente, lo que viene Ó sigue 


despues. Postero Ó postero die. Cic. El dia siguiente, el dia 


despues, al otro dia. ln posterum tempus. Cic, Para el 
tiempo venidero. la posterum., Cic, En adelante, .; 


Postfactum, i.. 1. Lo hecho despues. sie 
Postfactus, a, um. Gel. Hecho despues... ie 


- Postf érendus, a, um. Plin. Lo que se ha de posponer 
Ó estimar en menos. O 3 
Post£éto, fers, ferre, túli, látum.a. Plin, Posponer, 
estimar en menos, apreciar menos. Postferre libertat; 
Plebis opes suas. Lio, Preferir la libertad del pueblo 4 
Sus bienes, AE Ni 7 
Postfuit, Salus, Se dejó , se desechó, no se hizo mas 
caso Ó aprecio. Uf periculum adoenit, invidia, atque su- 


y 
+1 


Perbia postfuere. Salust. Á vista del peligro la envidia y 


la soberbia se destaneciónones da ob oras a 
Postfútúrus, a, um. Vitruv. Lo. que será , vendrá, ó 

sucederá despues, lo que se-seguirá. 
Postgénitus, a , um. Hor, Descendiente, el que ha na- 


- cido ó nacerá despues. 


Posthábeo, €s, bui, bitum , bére, a. Ter. Posponer, 
estimar , apreciar menos, hacer menos caso, cuenta 6 
aprecio, Posthabere seria ludo. Virg. Posponer las cosas 
serias 4 las de diversion y fruslería. 

-Posthábitus, a, um. Estac. Pospuesto, estimado, apre- 
ciado en menos. 

Posthic. ado. Cic.ó. | a 
* Posthacc.. adv, Cic, En adelante, de hoy. mas, de hoy 
en adelante, en lo sucesivo. -- ii 

Posthinc. ado. Virg, Despues de aquí adelante Ó para 


ero A 


Posthúmus, a, um. Virg. Póstumo, macido des 
la muerte del padres 0 A OA 
Postibi, adv. Plauf. Despues, en adelante. 
Postica, ac. f. Varr. La mano izquierda. El septen- 
trion, la parte septentrional. PEA A 
Posticium, ii. 12. Varr. La parte de atras de una casa, 
Posticúla, ae. f. Apul. Puerta pequeña, postigo en la 
parte posterior de una casa. 21: Mex 


¡pues de 


” 


Posticiílum , im. Vitruo. Pequeña estancia ó pieza en 


la parte posterior de la casa. Sala trasera, 


-Posticum, i. 1m. Hor. La puerta de atras, postigo ó 


Puerta falsa, puerta trasera. Postico recessif, Hor. “Salió 


Ñ qe LS TL 
por la puerta trasera, Fallere. Hor. Salir por la puerta 


-Lrasera, 


N . SAN 4 
Posticus, 2, um. Liv, Posterior, trasero, lo que es de 
atras, Postica pars mundi. Plin. La parte septentrional 
del mundo. _Sanna. Pers. Burla, mofa que se hace por 


Ñ 


. Postidea. ado, y. ES mm 
Postidim. ado. Plaut. V. Postea, 
Postíléna,.ae. f. Plaut. La gurupera. 
Postillá, ado. Plaut, y o 
Postind?, adv. Plaut. V, Postea. 


y? 


POS 


Postis is. m. Cico La jamba de la puerta. 

Postlitus, a, um. port. de Postfero. Plant. Pospuesto, 
estimado, apreciado en menos. 

Postliminium, ii. 1. Cic. Postliminio , restitución al 
mismo estado de donde uno 6 una cosa habia sido sacada 
violentamente. || Derecho de repetir una cosa perdida, y 
restablecerla en su antiguo estado. || Vuelta al lugar de 
donde uno ha sido echado por sus enemigos. i 

Postméridiinus, 2, UM. Cic. Posmeridiano, lo que es 
“6 se hace despues de medio dia. 

Postmódo. ado. Liv. y A 160 

Postmódim. ado. Cic. Despues» En 

Postémis, ¡dis. f. Lucil. El acial con que se sujeta á las 
caballerías por la nariz Ó la boca. Y 


Postpartor, Óris. m. Plaut. El que despues de nosotros 


oseerá nuestros bienes, el heredero. > 

Postpóno, is, pósui. pósitum, nére. a. Ces. Posponer, 

stimar apreciar menos, hacer menos caso, Cuenta, apre- 

cio Ó o E o +: ; 
Postpósitus, 2, UM- part. de Postpono. Pospuesto. 
Postprincipia, Órum. 7. plur. Varr. Progresos, adelan- 

tamientos.. E sil 
Postpilto, 35, Avi, AtUM, Aro. A. Ter. Posponer. 
Postquam. conf. Cic. Despues que, luego ques 
4 Postremior, 105, oris. Apul. comp. ae Postremus. 
Es Postréemissimus, 2, UM. Gel. sup. de Postremus. 
Postrémitas , Atis. /e Macrob. La extremidad. 
Postramo. adv. Cit. y: ; 
Postrémim. adv. Cic. Ultimamente, en fin, al fin. 
Postrémos 2, um. Cic. Lo úitimo. Postremi homines. 

Cic Los hombres masas :3 ] 

- Postridi?. ad. Cic. Un dia, el día despues. 
Postriduanus, 2, UM- Macrob. Lo que es de, Ó perto- 

nece al dia despues» E 

-PostriduO 4dD. Cic.V. Postridic. E 
Postscénium, il. % Lucr. La parte posterior del teatro; 


lo que pasa detras de la escenas Postscenia vitae. Luc. 


Acciones secretas de la vida. ie 
Posiscribo, 15, $9: 2- Tac. Escribir despues. 
Postsignáni, Otum. M- f 

van en el ejército despues de las banderas. 

Postúli. pret. de Postíero. y 
Postúlaria taolmiba. Fest. Rayos que denotan hab2rse 
despreciado los sacrificios Ó ceremonias religiosas , que pl- 

den que se renueven estos actos. oa y 

Postilátio, onis. f. Cle. Súplica, ruego. || Acusacion, 

queja- ll Demanda, pretension , peticion. Postulationes 

decreraz J ovi. Cic. Súplicas, oraciones, rogativas Imanda- 
das hacer 4 Júpiter, O sacrificios de víctimas que Júpiter 
ha pedido. o EN ; 
Postúlatitius, 2, UM- Sen. Lo que se pide con instancia. 
Postúlator, óris. m. Suet. El que pide Ó demanda. (| 

Procurador, abogado. > 
Postilatórius, 2, UM: Sen. Lo que se pide ó sirve para 
edir. : ; 

Postilatrix, icis. f- Ter. La que pide. 
Postúlatum, i. M. Cic. Y dois Ad 
Postilátus, us. m. Liv. Pretension, peticion, demanda, 


Postílatus, a, um. Flor. Pedido.||Cic- Acusado. part. de 


- Postúlo,ás, Avi, átum, Arc. 4- Cic, Pedir, pretender, 
rogar, suplicar con instancia, || Demandar judicialmente, 
acusar. Postulare aliquem de colloquio. Ces. Pedir una plá- 
“tica, Una conferencia con alguno. — Pro aliquo. Gel. Pre- 
sentar una peticion por alguno. — Ln aliquem judicium. 
Cic. Déemandar á uho en juicio. — 11 quaestionem servos. 
Cir. Pedir judicialmente que se ponga ch tortura á los 28 
clavos. — Impietatis reum. Plim. Acusar de impiedad... 
Fidem publicam. Cic. Implorar la fe pública. Postulare 
“ab aliguo. Cic. Pedir con instancia á alguno. — Judicem. 
“Cic. Poner memorial 4 un juez, hacer una representacion, 
suplicar 4 un juez. Postulatas repetundarum Ó de repe- 
sundis ab aliguo. Cic. Acusado por alguno de coechos, de 
peculado.—De ambitu. Cic. Acusado de haber sobornado 
4 algunos en la votacion de un empleo. 
Postúmitus, us. m. Ter£. El lugar posterior ó inferior. 
Postúmiinas , 2, UM. y : y 


tras, el que sucede. 


cabezas > * Lo 


lar. Amian. Los soldados que 


hacer. Potestas in aliquem vitae, ac necis. pe 
¿derecho de vida y muerte sobre alguno. .— Aguar par” 


POT 
—Postumius, a, UM. Liv. Lo perteneciente 4 la familta 
patricia romana de los Postumios Ú alguno de ellos. 
Postiimo, as, ire. m. Tere. Ser posterior. 
Postúmus, a, um. Virg. Ultimo. || Póstumo.- 
Postas, a, um. Lucr. sincop. de Positus. 
Postvéniens, tis. com. Plin, El que viene despues Ó de- 
-"Posvénio, is, véni, ventum, nite. $. Plin. V enir des- 
pues Ó detras; suceder. qe | 


+Postverta, y Postvorta, ac. f: Gel: Diosa que preside 


al parto inverso én que salen primero los pies que la 


Postvóta, ae. f. Serv, Sobrenombre de Venus, 71 quie- 
re decir condescendiente 4 los ruegos. 

Pósui. pret. de PO ' a 
Potabilis. mi f. Té m. is. Auson; Potable y lo que 8 


«puede beber. 


Poracúlum , in. Terf, La bebida. 0 
Pútámantis, Yidis. f. Plin. Cierta "yerba que bebida hace 
ver fantasmas á los hombres. 5 
Pótamicus lacus. El lago de Constancia. | 
Pétamogtton, y Potamogiton, Onis. f. Plim. La yerba 
potamogeton, qué nace en lugares aguanosos. 
Potandus, a, um. Ov. Lo que se ha de beber. 
Pótans, tis. com. Hor. El que bebe. Potantia succum 
aquinatem vella, Hor. Lana que se tiñe «de color de 
púrpura. | DEDOS iaa 
Póratio, Onis. f. Cic. El beber, la. accion de beber. - 
-Potátor, dris.m: Plaut. El que bebe ¿ bebedor. 
á E ci, um, Plin. Valer. Lo que es bueno pata 
EE EE EAS, IN UTA. : AGAR eso 
Potátirus; a, um. Ter. El que ha de beber: E 
Pótatus, us. mi Solin. La bebida. 00 
Pótátus, a, um. Plin. part. de Poto. Bebido. 
Púte. Ter. en lugar de Potest. 
Pútens, tis. com. comp. ior. sup issimus. Cic. Potente, 
poderoso, capaz, que tiene poder, fuerza, autoridad] Po- 
deroso, rico, prepotente. Potens sui. Lip. Señor, dueño 


«de sí mismo. —Deorum. Plin.men. El supremo Dios, Júpiz. 


ter.—Maris. Ter. Dios del mar, Neptuno. Cypri: Hor- 
Diosa de Chipre, Venus. —Voti. Oo. El que ve cumplí- 
dos sus votos, sus deseos; —Frugum.>0Ov. Ceres , diosa de 
las mieses. — Nemorum virgo. Hor. Diana ,.diosa de los 
bosques. _—Corporis. Curc. Fuerte, robusto, de buen cuer” 
po. —Uteri Diva. Ov. Juno, Lucina, que preside 4 109 
partos. — Regni. Liv. Que está en edad de gobernar, a 
reinar. Forma. Catul. Rostro hermoso. Herba. Virg: 
Yerba demucha virtud. —Nobilitate. Ov, Que es de fami” 
lia muy distinguida.__Mentis, Sen. Que está en su juicio» 
Pátentator, oris. m. Tert. Potentado, príncipe, po 
deroso.- ¡Ea to” 
Pótentatus, us. m. Ces, Principado, dominacion , máb- 
do, poder. : 5) O a ai 
Pútenter. comp..iús. sup. issime. ado. Quins. Poderosa” 
mente. || Hor. Proporcionadamente , segun sus fuerzas. Po” 
tentissime dicere. Quint. Hablar con mucha vehemencia. 
Pútentia, ae. f. Cic. Potencia, poder, poderío. || Auto” 
ridad, crédito. || Ov. Fuerza, violencia, vehemencia. LP” 
tentia morbi. Ov. La fuerza de la enfermedad. 
Pátentialiter. ado. Sid. Con poder ó facultad. 
Potentinus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 Polenzis 
ciudad de Liguria. rn 
Potérium, li. n. Plaut. Copa, vaso » taza grande. 
Pótessem. ant. Lucr. en lugar de Possems 0 A 
Pátessum esse. Plaut. V. Possum.. 


Pótestas, átis.f. Cic; Potestad, imperio, poderío» 50% 
beranía, dominacion. | Principio: [| Facultad, libertad Y 
Cic. Potesta» 


sime facienda est. Col. Se ha de dejar beber muY E, 
agua. —Simul ac data est. Cic Desde luego que se po Es 

5 hubo libertad facultad.—Hujus rei $ua est. Ci 
to está en tu mano, tú eres el dueño, el árbitro» E 
tatis suar, Ó potestate in sua esse. Liv. Ser dueño” oye 


1C+ 


. y: ui facero. 
no depender de nadie. — Potestatem sui f. ible— 


audiencia, dejarse ver Ó hablar facilmente , sex 266 


POT 


Sui facere in campo. Nep Salir á campo raso, presentarse 
en campaña, — Facere. Cic. Dar permiso, facultad, oca- 
sion, dar libertad, De» potestate exire.Cic. Salir de los lími- 
tes de la razon, no ser ya dueño de sí. Plumbi potestas, 
Lucr. La naturaleza, virtud, fuerza, esencia del plomo. 

Pótestites, tum. f. plur. Cic. Las potestades, los supre- 
mos magistrados. 

Potestátivus, a; um. Fest. Lo que tiene potestad ó fa- 
cultad, | 
Pótestur. En lugar de Potest. . ,.< 


* Pothos, i.. m. Plin. El: dios Cupido. || El deseo. |El. 


jazmin ¿ Hor. 
Poti. En lugar de Potiri. Y. Potior. 
ótiens , tis. com, Cic. El que goza. : 
Potilis. m. f. 18, m. is. Varr. Potable, lo que se puede 
beber, bueno para beber. 
-Potin? En lugar de Potesne? Ter. ¿Puedes? 
Pótina, ae. f. Von. Potina, diosa que presidia á la bt= 
bida de los niños. || Ciudad de Beocia. : 
Pótina, ae. f. Fuente cerca de Tebas en Beocia, 
_Pótio, ónis. f. Cícs La bebida, la accion de beber. [[Po- 
ción , pócima, bebida medicinal. || Veneno. - 
, Povónátus, a, um. Suet. El que ha bebido una bebida 
O tomado una pócima:Ó toma. Potionatus ab uxore. Suet. 
Mponzoñado por su muger, á quien su muger dió un 
Vaso de veneno. part.de. 0200 AAA 
Potióno, as, áre. a. Vez. Dar, administrar una póci- 
Ma, una bebida medicinal. 0002 100 se 
Pótior, iris, itus sum , ¡ri dep. Apoderarse , enseño 
Tearse, tomar posesion, gozar de, poseer, ser dueño. Po. 
tir; regni. Vel, Pat. _Sceptra. Lucr.__Sceptris. Virg. 
tinar. — Hostium. Plaut. Ser victorioso de sus enemi= 
80s. || Papin. Caer en manos , en poder de los enemigos. 
— Rerum. Cie. Ser el señor de todo. — Laborem. Plaut. 
ener , padecer trabajos... 4Auso. Virg, Llevar al cabo 
Una empresa, ver el logro de ella. ad Sn 
Pótior. m. f. ius. m. úris. y ER 
Pótis. m, f. tc. 1 is. comp. ior. sup, issímos. Cic.. El que 
Puede. Potis es, Lucr. Tú puedes. —Non est sanguis cono 
Sistere, Cic, No se púede detener la sangre. Potius nihil 
mihj fuit, Cic. No tuve otra cosa mas en mi corazon. Po= 
tor sententia, Virg. El mejor, mas sano acuerdo. 
Potissime; y . $ : y 4 6 
'ótissimim. ado, Cic. Especial, principalmente. 
Ptissimus, a , um. Cic. Lo principal, +lo mejor, mas 


Sonsiderable. Potissimum quod est dicam. Quint. Diré lo 


AS Principal, lo mas necesario. . 
'Otitianus, a, um. Dig. Lo perteneciente á alguno de 
Poticios. p 
Potitii, órum. m.- plur. Lio. Los Poticios , sacerdotes 
* Hércules, 
Be ótito, is, avi, atum, Gre. a. Plaut. frego de Poto. 
ber 4 menudo. Y 
Potiuncila , ac. f. Suet. Bebida corta. 
tiús. ado. Cic, Antes, bien. 
, + Otnias, ádis. adj. f. Plin, Lo perteneciente 4 Potnias, 
“edad de Beocia junto á Tebas. ve 
Sto, As, Avi, atum, pótus sum, y potum, áre, a. Cic. 
"ber. Potare toto dies. Cic. Pasar los dias enteros be- 
ndo. Potar quinis horis lana. Plin. Deja empapar la 
SA cinco horas. Potare. Cic. Darse 4 borracheras , 4 la 
Mbriagnez, Ñ 
Ad Oris. 1. Hor, Bebedor, dado al vino, á la em- 
ez, res ¡ , e 
prom, li... Plin. Vaso para beber. 00 
Pos, a , um. Plin. Propio para beber Ó beberse. 
Poosium y li. m. Potosí, ciudad del Perás 
11 o 1cis.: f. Fedr. Bebedora, borracha, muger dada 
potua, ac. f. Arnob. Diosa que preside á la bebida. 
Po Pret, de Possum. AN ha 
debi úlentus a , um. Suef. Ebrio, borracho , el que ba 
o demasiado y embridgadoy;ó + IIA ' 
Poe, fa Varr. La bebidas. «6... 
Por» Ly um. Suet. El que ha de bebes. 
5:uS, ue, me Cies La bebida. Potui dare medicamen= 


b 
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tum. Cels. Daruna bebida; medicinal, hacerla tomar, — 
Aqua idonea. Col. Agua buena para beber, sd 
Pótus, a, um. Cic. part, de Poto. Bebido, [| Bien bebi- 
do, beodo, borracho. Bene potus, Cic. Bien bebido. Meno 
de vino, Potae quo plus sunt, plus sitiuntur aquae. Op. 
Cuanto mas se bebe mas sed se tiene. Potum senem. pota 
trahebat anus. Oo Una vieja bien bebida traía 4 un viejo 
que estaba tan bien bebido como ella. A 
Potus, i. m. Catal. de Virg. El jovencito delicado, 


PR 

Practica, ae. f. y E 

Practice, és. f. La práctica. 

Practicus, a, um. Quint. Práctico, activo , lo que per- 
ténece 4 la accion. TA : 

Prac. prep. de ablat. Cic. Antes, delante de Prae nobis 
beatus, Cic. Feliz en comparacion, Ó respecto de NOSOtros,, 
—Lra Lio, Por, á causa de la ira. _Oculis. Cic. Delante 
de los ojos...Manibus quod fuit aurum reddidi. Plaut. Le 
dí todo el oro que tenia entre las manos, en la ó las ma- 
nos. —Quod tu velis omnes res relictas habeo. Cic. Lo he 
dejado ó abandonado todo, sino lo que tú quieres. _Cunc- 
tis. Plaut, Mas que todos.._Se aliquid ferre, gerere. Cic. 
Manifestar, hacer ver ó parecer exteriormente, manifestar. 

Pracácuo, is, ére. a. Cat, Aguzar, sacar la punta. 

Pracácite, ado. Apul. Moby agudamente , con mucha 
agudeza ó sutileza. 0 000 e 

Pracacútus, a, um. Ces, Muy puntiagudo, muy aguzado. 

Praedifícatus, a, um. Fes£, Fabricado antes, Xx 

Pracalte, ado. En. Muy alta, honda, profundamente. 

Pracaltus, a, um. Liv. Muy alto [Muy honrado. || Muy 
profundo. ' 

Pracambúlo, ás, are, 1. Marc. Cap. Andar antes, de- 
lante , preceder, 

Pracambilus, a, um. Marc. Cap. El que va delante, 
precedente. A 

Pracaúditus, a, um, Ulp, Oido antes. : 

Praebenda, órum. . plur: Gel. Habilitacion, equipage, 
provision de todo lo necesario de los magistrados que iban 
con gobierno á las provincias. Prasbenda magistratibus 
conducere. Gel. Correr con poner la casa 4 los magis- 


trados. | a E 
aPracbenda, ac. f. Ecles. Prebenda , canonicato. 
Praebeo, ¿s, bui, bitum, bére. 2. Cic. Dar, suminiso 
trar. Materiam igni pracbere, Liv. Añadir yesca ó leña al 
fuego. Praebere se attentum. Cic. Estar atento. — Se gra- 
tum. Cic. Ser, mostrarse agradecido.._Áurem. Plin. Pres- 
tar el oido, dar oidos. ._ Munimenta. Ces. Servir de trin- 
chera, de reparo. — Speciem militum. Ces. Parecer solda- 
dos. Ludos. Ter. Dar que reir. ._.Usum. Plin, Ser útil, 
bueno para, ENG pe * 
Pracbia, Orum, £. plur. Fest. Remedios preservativos. 
Pracbibo, is, ére. a. 4pul. Beber antes , el primero. - 
Pracbítio, ónis. f. Ulp. La accion de dar Ó suminis- 
trar. [] Aur, Vict. La habilitacion Ó equipago de un ma= 
gistrado., AA 
Pracbitor, Oris. m. Cic. El que da ó suministra. d 
Pracbitus, 2, um. part, de Praebeo. Col. Dado, sumi- 
nistrado.. dial 
——Pracbui. pret. de Pracbeo, 
Praecádens, tis. Cel. Aur. Lo que cae Ó está para caer, 
cadente. 
Praecaléfactus, a, um. Escrib. Caliente de antemano.|| 
Muy caliente... - pl Pai 50 ar 
Praecálidus, a, um. Prud. Muy caliente. : 
Praecalveo, Es, Gre, 1. Fest. Encalvecer por delante. 
'Praecalvus, a, um. Suef. Calvo por delante. E 
Praccáno, is, ére, a. Terf. Cantar delante Ó antes ]|Plin, 
Rechazar el encantamiento. E, Art 
Praccantatio, Onis. f, Quin£, Encantamiento. 
Praecantátor, úris. m. S. Ag. Encantador, hechicero. 


A 


- Praecantátrix, icis. /. Varr. Encantadora, maga , he- 


chbicera, | n 
Praecantitus, a, um. Petron. Encantado , hechizado. 


Praecanto, 35, irc. 4, Lucil. Cantar antes, |] Encantar, 
hechizar. 
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-Praecantrix, 1cis. f. Varr. V. Praecantatrix. 
Praecánus, a, um. Hor. Cano. antes de tiempo. 
Praecárus, a, um. Zer. Muy caro, muy amado. 
Praecañitio , ónis, f. Cel. Aur. La precaucion, cauteia de 

antemano. : 
Praecatitor, Oris. m. Cel. Aur. El que precave, previc- 

ne:los accidentes de antemano. ; l 
Praecaútus, 2, un. Plaut. part. de Praecaveo. Preca- 

vido, previsto. Praecauto opus est. Plaut. Es menester 

precaverse , €s necesario guardarse, se ha de tener precatl- 

cion. ES cea 
Praecivens, tis. com. Cic. El que se precave, cauto. 
Praecáveo, és, cavi, caútum, vére. A. Ces. Precaver, 

prever, estar alerta, tener precaución. 
Praecedens, tis. com. Hor. Precedente, que va delante, 

que precede. Ed E 
Praecédo , is, cessi, cessum, dere. a, Ces. Preceder, ir 

delante. | Plim. Exceder, aventajarse, ser superior. Prae- 

cedere alios virtute. Ces. Aventajarse á otros en valor. 

Praecéler. m. f. ré. n. is. Plin. May ligero, muy veloz, 
de suma ligereza Ó velocidad. 

Praecéléro, ás, avi, itum, Are, %. Estac. Acelerarse, 
apresurarse mucho, darse mucha prisa. 

Praecellens, tis. com. Cic. Muy excelente, 

Praccellentia, ac. f. Tert. La excelencias 

“Praecelleo, és, ¿re. m. Plaut. ná 

Praecello, is, lui, celsum, lére. %. Plin. Exceder, aven- 
tajar. |] Tac. Dominar, mandar, tener la superioridad. 
Praecellere genti. Tac. Mandar 4 una nacion. 
Praecelsus, a, um. part. de Praecello. Cic. Excelso, muy 
alto, elevado, encumbrado. EP 
Praecentio, Onis. f. Cic. El toque de las trompetas al 
empezar los sacrificios y las batallas, 

Praecentor, oris. m. Apul. El que entona ó canta pri- 
mero, el que comienza el canto en un coro de música. 

Praccentorius, 2, um. Sol, Lo que sirve para dar el to- 
no para empezar un canto. 

Praecentrix , icis. f. Varr. La que da el tono, la que 
comienza un canto en coro de música, 

Praecépi. pret. de Praccipio. er add, 

Praeceps , cipitis. com. Cic. Precipitado, que ya cayen= 
do de cabeza. || Escarpado , cortado, fragoso. [| Virg. Que 
se precipita, que va muy ligero. || Lo que se arroja préci- 
pitadamente. |] Improviso, repentino. | Inconsiderado, pre- 
cipitado , imprudente. [| Inclinado , lo que está en su de- 
clinacion ó decadencia. | For, Peligroso, expuesto. In pras- 
ceps. Virg. Hácia abajo. Praecipitem aliquem agere. De- 
jicere.Cic —Dare.Ter..—Adigere. Deturbare. Mittere. Pro- 
jicere. Ruere. Virg.—Jacere. Tac. —Perturbare. Ad Her. 

Precipitar , arrojar , echar de un precipicio. — Abire. Sa- 

Just. Ir en decadencia.—Rapere.Ov —Trahere. Virg. At- 
rastrar á un precipicio. Ex praecipiti aegrum levare. Hor. 

Sacar 4 un enfermo de un grave peligro. ln praecipiti 

aegrotus est. Cels, El enfermo está en gravísimo peligro, 

corre gran riesgo su vida. 
Praecepsit. En lugar de Praeceperit. V. Praecipio. 
Praeceptio , onis. f. Cic. Enseñanza, doctrina, precepto, 
Praeceptive. ado. Ter. Pot via de preceptos. 
Praeceptivus , 2, UM, Jem Preceptivo , que contiene 
preceptos. | 0 


Praecepto, ás, ávi, átum, Are. 4. Fest. Mandar á me- 


nudo, con frecuencia. 
Praeceptor, Óris. m. Cic. Preceptor , maestro, el que 
enseña, que da reglas y preceptos. [| Gel. El que manda. 
Praeceptorius, 2, UM. Plin.men. Que enseña, que ins- 
truye, da preceptos» : 
Praeceptrix, icis. f. Vitruo, Preceptora, maestra, la que 
enseña, instruy? , da reglas, preceptos. ; 
Praeceptum, il. 1. Cic, Precepto, regla, instruccion. || 
Virg. Mandamiento, Órden. : 

“ Praeceptus, 2, UM. part. de Praecipio. Cic. Enseñado, 
instruido. | Mandado, ordenado. || Liv. Anticipado, to= 
mado antes Ó de antemano. 

Praccerneos, tis. com. Cat. El que prevé. 
Praecerpo, is, psi, ptum, Pére. a. Plin, Cortar, arran- 
car antes de tiempo. || Cortar con los dientes. 


con ímpetu. Sol jam praecipitans. Cic. El sol cuando 


tacion, caida:ó carrera precipitada. 


actas, Marc. Edad decrépita, muy avanzada, a imiti 


_ der el juicio. Palmitem. Col. Encorvar,.do 
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Praecerptus, a, um. Liv, part. de Praecerpo. Cortado, 
cogido , arrancado antes de tiempo. 

Praecertatio, ónis.f. Ad Her. Disputa Ó principio de ella. 

Praecessi. pret. de Praccedo. 

Praecessor, úris. m. Zerf. Predecesor, antecesor. 

Praeciae, árum, m. plur. Ápul. Hombres que enviaba 
delante los sacerdotes para avisará los artífices que levan- 
tasen la mano de sus obras, porque si al pasar el sacerdo- 
te los veía trabajando se profanaban los sacrificios. 

Praecidineus, a, um. Varr. y 

Praecidárius, a, um. Varr. Lo que precede. |] Lo que $e 
inmolaba primero. | Lo que se inmolaba la víspera de los 
sacrificios solemnes. Praecidanear feriae. Gel. Las víspe- 
ras por la noche de las fiestas. . 

Praecido, is, di, sum, dére. a. Cic. Cortar, Praecidere 
iter. Plin. Atravesar el camino. Linguam oculi praecide- 
runt. Plant. La vista, los ojos le hicieron enmudecer. — 
Sermonem. Cic. Cortar la plática , la conversación. 

Praccinctio, ónis. f. Vitruv. Especie de barandilla, 94€ 
separaba el asiento de los caballeros del pueblo en el tear 
tro, y giraba al rededor de las gradas. Praecinctio coli 
Vitruv. El circuito de una colina. 

Praecinctórium, ii. n. Vitruo, V. Praecincturas 

Praccintorius, a, um. Vifruo. Lo que ciñe, rodea, at2 
al rededor. : 

Praecinctiira, ac. f. Macrob. y ei 

Praecinctus , us. m. /Von. El ceñidor, faja Ó cíngulo.l 
El modo y la accion de ceñir. e tsodo cena ¿A 

Praccinctus, 2, um. Part. de Praccingo. 0%. Ceñido» 
rodeado, atado al rededor. | Coronado. | Regazado, 388%" 
mangado, pronto, listo para hacer alguna cosa. 


A - 
Praecingo, is, nxi, nctum, góre. de Plin.. Ceñir, 10 


o Ln, - he AO A 
dear, circundar. Praecingere gemmam auro. Ov. Engastaf 


una piedra préciosa en oro. Praecingitur ense. Op, Se ció 

la espada. ¿sold 
Praecino, is, nui, centum, nére. a. Cic. Preceder con. ) 

tono ó canto, con la música. | Pronosticar, anunció 


futuro, || Curar. por ensalmos, por oraciones supersticios?* . 
Praecibxi. pret. de A 
Praecio, is, ¡10 4. Fest. Proclamar , publicar. ON 


fra 
0 


. Precipesy is. com. Plaut. V. Praeceps.. 


E 
Praecipio, is, cépi, ceptum, pére. a. Cic. Tomar A 
cibir de antemano. || Ocupar antes, anticiparse, 2podefo 
se el primero. || Enseñar , instruir > dar preceptos. ll >, 
dar, ordenar, dar Órdenes. Praecipere cogitatione JUE” 
Cic. Figurarse lo que ha de suceder , prever lo futuros 
- Praecipitandus, 2, um. Ov. Lo que se ha de psecipit 
Praccipitans, tis.. com. Cic. Precipitante » precipilo A 
inclinado , cadente, lo que está para caer Ó pre 
ya para ponerser—Respublica. Cic. República que se PIÉ 
cipita á su ruipa. AS ya 

A Praecipitanter. ado. Lucr. Precipitadamente » con po 
CipitaciOn» pda Ad e 
«Praecipitantia, ac. f. Gel. Precipitacion impetu95% 
acto de rodar-ó caer con precipitacion, con Ímpetu- 1. 
Praecipitatio, Onis. f. Vitruv. Precipitamiento, BZ | 
is + 0 

Praecipitator , úris. m. Quint. El que precipita» gue 
arroja Ó echa á rodar de altosá-bajos in: mA preci” 
Praecipitatus, 2, UM. par?. de Praccipito. Cit« %£ 4 


pitado, arrojado, tirado , caido con ímpetu. Praecif decli- 


ma.—Noz. Oo. Noche muy adelantada. — Pa"! pa 
Col. Punta de un sarmiento que se doblas. ar” edo de 
Praecipitis. gen. de Praeceps» a ¿cipltado 
Praecipitium, li. 1. Suet, Precipicio, lugar pres A 
Plin. Caida precipitada. en ¿O 
' Praccipito, As, avi, atum, Árc. 4. Cir. Precipitat» er 
jar,, tirar de alto 4 bajo, con ímpetu» ll Apresuratro, 0 
rar. | Declinar , ir en decadencia, caminar. hácia Sort 


gu ocaso. || Plat. Obrar precipitadamente, SIB ¿añ pee 


cion, sin consejo. Praécipitare mentem. ig 
le- 
ta de un sarmiento. — Moras. Virg- Apresuraléto poptos 
rarse , darse prisa. — Fata Luc. Adelantars£ 


Ñ 


r 


— Ad demestiam:Ció, Hacer perder el juicio. Pragcipin 
tat hiems, Ces. Se acaba ya el inyierno. 

Praecipue. ado, Cro. Principal, particular. especial, sin- 
gular, señaladamente; E ABS 

, Praecípuus, a, um, Cic. Particular, propio, «peculiar. || 
Insigne, singular; principal. || Plin, Específico, particu= 
larmente útil. Precipuus in eloquentia. Quint. Singular, 
excelente, único en la elocuencia, 

Praecist, ado. Cic. Con precision , breve, sucinta , COn- 
cisa, lacónicamente. Praecite negare, Cie. Negar absoluta, 
claramente, ; 


Praecisio, Onis: f. Vitrun. Corte, cortadura, el acto y 


efecto de cortar. ] 
raccisus,'a, um. part. de Praecido. Plin, Cortado. Il 
reve, sucinto, conciso. || Escarpado fragoso, I| Quitado, 
raecisum ubringue. Salust, Cortado, escarpado por to- 
partes, | | 
Praeclamitatio, ónis. f. Liv. Proclamacion, aclamacion. 
—Praeclámitator, óris, m. Fest, El pregonero, 
Praeclár?. ado. Cic. Exclarecida, ilustre, famosamente. 
Muy bien, excelente, bellísimamente. Praeclare actum 
£s£ nobiscum. Cic. Hemos sido muy bien tratados, muy 
afortunados. 
Praeclaritas, átis. f. Bibl. Gran reputacion , excelencia. 


_Praeclárus, a, um. comp. ior, sup. issímus. Ciz. Precla- 


O, ilustre, noble, fimoso, excelente. Praeclarus ad as- 
Pectum locus. Cir. Sitio que tiene una hermosa vista..._Sce- 
leribus, Salust. Famoso por sus maldades, Materno ge» 
fere, Suet, Tlustre por parte de-su madre. .__Eloguentias ac 

dei, Tac, Excelente por su elocuencia y probidad. 

_ Praeclaviuim, ii. 1. Von. Boton puesto 4 la orilla del 
vestido. 
_Praeclúdo, is, si, sum, déte. a. Ces. Cerrar delante de 
: 8uno, [| Cerrar, cortar, impedir, estorbar la entrada ó 
cl paso, Praecludere effugium. Lucr. Cortar, impedir la 


huida. _ Cursus marítimos. Cic, Cortar, estorbar, impe- 


dir la navegacion. > 

_  Praeclueo, és, Ere. m. Tert. Manr. Ser famoso. ' 

" Praecluis. m:. f. clué, m. is. Marc. Cap. Tlustré, famoso. 

- Praeclúsio, Onis. f. Vitruv, La'accion de cerrar, encer- 

tar, impedir Ó-cortár el paso, Mo ,16 s 
_Praeclúsor, óris, m. Tert, El que cierra la entrada, el 


. , 721508 Hi 
be us, a, um. part, de Praecludo. Ces. Cerrado, 
impec » Cortado, estorbado,' : 
Praeco, Onis. m. Cic. Pregonero. I| Preconizador, pane- 
Strista, Praeconis voci bona civium subjicere, Cic. Publicar, 
Vender los bienes de los ciudadanos á voz de pregonero, 
n almoneda.” - | 
- Praecócis, gen, de Praecox. - > 
ya Miecoctus, a, um. part. de Praecoquo. Plin, Muy co- 
cido, bien cocido.[|Cel. Aur, Cocido antes ó. de antemano, 
. Taecogítatio, Onis, f. Tert, Premeditacion , considera 
Sión anticipada. > , 
ni Hecógitátus, a, um. Lio, Premeditado,'pensado de 
Miemano, part. de yde 
. ATecógito, as, avi, tum, áre. a. Quint.. Premeditar, 
'SOsar de antemano. pa 


Fiecognitus, 2 ,¡1um. part. de e 

“des e scognosco, is, ére, a. Cic, Prever , conocer, enten- 
¿5 de antemano, - 

ctaccglo, is, lui cultum, lére. a. Quint, Aprestar, 


y Parar, |) 7, ac. Honrar, respetar mucho. 


. iecommádo, ás, ávi, átum, áre. a. Cod. Teod. Pres- 


dy dar anticipadamente. - 

mue ecOmmiveo , €s, tre. al Sen, Mover, conmover 
.a os En gran manera. ch a 

e compósitus, a, um. Oo; Preparado, meditado, dis. 
to Compuesto de antemano, 

> sp ccónans;'tis. com. Marc. Caps El que pregona. 

nte, Onceptus y a, um. Plír, Concebido de antemano, 


nd 


“Pra : EE , e; pu 
“concin ¿ l. Ajustado, compuesto 
de o? 25 > pd ju , p 


“ie iecognitio y ónis, f. Boec. Conocimiento previo, an. 
PACO RN ha 
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Praeconidio;'is, iré. a. Apic. Guisar, componer A 
Ó de antemiáno;” aio <a 56 EA 
+ Praecónium “di. m. Cin. Ptegon:, el oficio, la voz del 
pregonero. || Publicacion. || Alabanza, encomio, elogio, 
Praeconium facére. Cic. Pregonar, publicar: Il Vender á 
voz de pregonero. - PR 

Praeconsimo, is, sumpsi, sumptum, mére, a. Ov. Con. 
sumir, gastar antes, ' 


Praeconsumptus, a, um, part. de Preconsumo. Consuz 
mido, gastado antes. : 


Praccontrecto, ás, Avi, átum, are. 4. Ov. Manoscar, 
manejar , tocar antes, 


Praecóquis. m. f. qué. mis. Plin, Precoz, prematuro, 
maduro antes de tiempo. 

Praecóquo, is, coxi, coctum,, quére, a, Plir, Cocer an. 
tes. [| Hacer madurar antes de tiempo. 

Praecóquus, a, um. Col, V. Precox, 3 

Praecordia, órum. s. plur. Plin. El diafragma, mem. 
brana del pecho, que separa las entrañas del vientre.[Cic. 
Las-entrañas, los intestinos. Ip Ov, El pecho. Praccordia 
mentis. Ov. El asiento del entendimiento, 

Praecorrumpo, is, rúpi, ruptum. pére. a. Ov. Cora 
romper , sobornar antes.  : » Ho 

Praccorruptus, a, um. part. de Praccorru o. Ov. Cor- 
rompido, sobornado antes. AN 3 y 

Praecox, $cis. com. Plis, Precoz, maduro antes de tiem- 
Po, temprano, que se adelanta 4 su edad, 4 su tiempo, á 


sa sazon. Praccocia loca. Plin. Tierras tempranas. + 


Praccoxi. pret de Praecoquo. 
Praccrásus, a, um. Plin, Muy grueso, 
Praccrúdus, a, um. Col. Muy crudo, muy áspero. 
* Praecicurri. pret. de Precurro. : PUEDE 
Praeculco, ás, áre. a. Tort. Inculcar moco de ante- 
mano, : SE o. 
Praecultus, 2, um. part. de Praccolo, Cic. Preparado, 
estudiado, compuesto , adornado con mucho cuidado. 
- Praecumbo, is, ére. mn, Gel. Echarse, acostárse antes. 

_ Praecúpidus, a, um. Suef. Apasionado, muy deseoso. 
“Praecúro, ds, are. a. Cel, Aur. Cuidar antes... 
Praecurrens, tis, com. Cic, Antecedente, precedente; 

lo que va delante, id AS 
Praecurro, is, ciícurri, cursum, rére. a, Cer; Preceder, 
adelantarse corriendo, [| Prevenir , anticiparse, Adelantarse, 
tomar, coger la delantera, ganar por la mano, A Superar, 
vencer, exceder. Praecurrere artate aliquem Cic. Ser ma. 
yor de edad que otro. || Vivir, florecer antes. Aliquem, 
vita. Hor. Vivir mas que otro. 13 5 
-Praecursio , ónis. f. Cíc. La accion de preceder, de ade- 
lantarse. || Reflexion precedente, conocimientó anterior. 
Sine praecursione visorum non flunt assensiones. Cie. Jamas . 
se aprueba sin alguna reflexion precedente sobre las Cosas, 
, Praecursor /Oris, m. Liv, Precursor, batidor. || El que 
va delante, el que precede. añ 
Praecursórius, a, um. Pim. Lo que precede ó va delante. 
Praecursus, us. Plin. V. Praecursio, A 
— Praccursus, a, um. Amian. Lo que va delante. 
Praccurvus, a, um. Plaut. Muy doblado, corcovado, 


encorvado. eE 
Praecútio, utis, tére. a. Cure. Herir antes ó primero, 
» Praeda, ae. f. Cic. Presa, botín, despojo de los enemi. 
gos. || Presa 'en la caza ó pesca. || Ganancia, provecho, 
lucro. | 
Praedabundus, a, um. Sal. El que hace muchas pre- 
sas, que anda ó viene á pillar, 4 robar, | de 
Praedáceus, a, um. Gel. Lo que proviene Ó procede 
de botin. : 
Praedamnatio, ónis, f. Terf. Condena ó condenacion 
anticipada. A, 
- Praedamnátus, a, um. Liv, Condenado antes. part. de 
Pracdamno, ás, ávi, 3tum, áre. a. Liv. Condenar an- 
tes. || Antes de tiempo, sin haberse hecho la causa. 
Predátio, ónis. f. Tac. Presa, pillage, la accion de ro= 
ar, de piilar. ¿Store 
Praedatitivs, a, um. Gel. Lo que es de la presa, 6 lo 
que proviene de ella. 9 » 
Pracditor, úris. m. Salust. El que e pregas, que anda 
ddd -- 


' 


Ed 


578 PRAE= OS 
4 pillage. || Ladron. || Corsario, pirata., || Cazadores: :1' 
Praedatorius , a, um. Salast. Lo perteneciente al ladron 
ó pirata, y á su oficio. Praedatoriae naves, Liv, Naves 
de corso, corsarias. Ns a 
Praedatrix, ¡cis. f. Estac. La que roba), hace. presas ó 
anda á pillage. : ; 
Pracdatum, 1, 1. Ulp. Botin, pillage, presa. 
Praedatus, a, um. part. de Praedor. Tac. El que hace 
presas. || Plaut. Cargado de presa, rico con ella. || Plawe. 
Robado , apresado, pillado. 
Praedátus, us. m. Lio. V. Praedatio. 
Praedátus, a, um. Cel. Aur. Dado de antemano. 
Praedécessor, ris. m. Rutil. Predecesor, antecesor. 


Praedélasso, ás, avi, átum, arc. 4. Om. Cansar, fatigar 


de antemano. 


Praedem. acus. de Pracs. Er 
Praedensitus, a, um. Plín. Muy denso ó espeso, part. de 
Praedensor, aris, átus sum, ari. pas. Estac. Estar 


muy espeso. co 
Praedensus, 2, um. Plir, Muy denso , muy espeso, 
“ Praedes, dium. m. plur. Cic. Bienes hipotecados.. | 
- Pracdésignatus, 2, UM. Tert. Señalado, designado de 
antemano. , ; 7 eS 
Praedestinans, tis. com. Liv. El que forma, un plan, se 


propone un designio en su imaginacion. 


Praedestiniti3ni, orum. m. plur. Ecles. Predestinatia- ' 


nos, hereges que han negado la redestinacion. 
yl 4S 


Praedestinatio, ónis. f. S. Ag. Predestinacion , destina- 
cion anterior, ordenacion de la voluntad divina, con que 
ab eterno tiene elegidos los que, mediante sw gracia, hat 
de gozar de la gloria ? 

Predestínátus, 2, UM» So. Aga Predestinado. part de 


Pracdestino, 38, vi, tum, 410» Plin. Predestinar, des- 
tinar anticipadamente. | zar un plan Ó un designio en 
su imaginación. 


Praedester, a, um. Grac. Muy í propósito, apto, propio, 
Praediator, óris. m. Cic. Práctico, perito, inteligente en 
materia de tierras Ó heredades. Á 
Prediatórius, 2, um. Clic. Lo. perteneciente á. las tier- 
rras, Ó heredades. Sd 
Praediatus, a, um. Apul, Hacendado, rico en posesios 
nes, tierras Ó heredades. ...; A 
Praedicabilis. m. f. 1é. 1. 18- Cic. Predicable , Jandable, 
lo que se puede publicar, que €S digno de alabanza. [| Lo 


que puede decirse de una.cosa, de un modo universal. 


-—t Praedicabilitas, atis. f. Propiedad que tiene una cosa 
de poder atribuirse á otras muchas. A 
4 Praedicámentum, i. 1. Predicamento.: Praedicamen- 
ta. Las diez categorías de Aristóteles. A 
- Praedicandus, 2, UM. Cic. Lo que se debe alabar. 
Praedicatio, Onis. f. Cic. Celebracion, elogio, la accion 
de publicar, de predicar O alabar, || Pregon.. 
Praedicitor, úris. m. Cico Pregonero.!| Bibl, Predicador.|] 
El que alaba Ó elogia. 
Praedicatrix, icis. /. Ter. La que alaba ó clogia. 
Praedicitus, 2, Um. Plant. Aquello de que se ha ha- 
blado mucho. part. de Praedico. j E 
Praedicens, tis. com. Cic. El que predice, anuncia ó 
pronostica... de ES $ A | . 
Práedico, ás, ávi, átum,-4rc. 4: Cic. Publicar, divul= 
gar, hacer público, decir, contar públicamente. [[¡Predi- 


car, alabar. Praedicare de seipso gloriosius Cic. Hablar. 


con vanagloria de sí mismo, elogiarse, alabarse. 
Praedico, is, xi, ctum, cére. a. Cicr Anunciar, pro= 
nosticar, profetizar, predecir, adivinar. || Decir antes Ó 
primero. ntimar, notificar, hacer saber. Praedicare diem 
acusatoribus. Tat. Señalar dia 4 los acusadores. 
Praedictio, Onis. f. Cic. y FEA 
 Praedictum, i. 1. Cie. Prediccion, adivinacion, profe= 
cía, pronóstico: RA. 
Praedictus , á, um. paré. de Pracdico: Col, Sobredicho; 
arriba dicho, dicho antes , y2 dicho. || Determinado, acor- 
dado. |] Pronosticado, profetizado, predicho. Pracdicto. 
Tac. Con intimacion.- 
Praedidici. pret. de Praedisco. Ss 5 35 
PracdifPícilia, me fo és mu is. Ter? Muy dificil. 
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+ Pracdigestus,'2; um, Cel. Aur. Digerido antes, 6 bien 
digerido. ida ey edad Se dad y 
Praediólum,-ii.. 11. Cico Posesion, heredad, pequeña. 
Praedirus, a, um. Amian. Muy couebermibri: io. 
Praedis. gen. de Pracse:: mah a 
_Praedisco , is, didici,:cére» A. Cic. Aprender antes O de 
antemano. . ¡ méd 
Praedispósitus, a, um. Lio, Dispuesto, preparado de 
antemano. . elit NE a 
Praeditus., 2, pm» Cic..Dotado, adornado. Amentia 
praeditus, Cic. Loco, insensato, a 
Praedium, ii. 1. Cic. Predio, posesion, heredad. Prae- 
- día rustica. Cic. Fondos de tierras» «— Urbaña» Cic. Casas 
en la ciudad. — Dotalia. Cic, Heredades dadas en dote, 
dotales. ._ Bona. Ascon» Ped. Bienes hipotecados- 
Praedives, vitis. com. Lio. Muy rico , opulento» 
Praedivinátio, ónis. f. Plin. Presentimiento ,.presagión 
conocimiento de lo venidero, adivinacion»:.:::: Ad 
Predivinátor, óris. m. Zac. El que preves», ó adivina. 
ó presume lo que ha de suceder. 
" Praedivino, as, ávi, átum, Are. 4. Plaut. Adivinar 19 
que ha de suceder. LN pin 
“Praédivinus, a, um. Plim. El que adivina Ó anuncia lo 
futuro, grande adivinador..... 
* Praedixi. pret. de Predico, 19. o E 27 : 
- Praedo, ónis. m. Cico Ladron, salteádor pirata, Corsa” 
rio. || U/p. Poseedor injusto, de mala fe, 
Praedo, ás, ávi, átum»,: Árc. A. V. Praedor. ón 
Praedóceo, és, cui, doctum, cére.. a. Prud. Enschal 
antes, de antemano. 00 >: asia o 
- Praedoctus, a, um. Salust. Enscñado antes, instrido» 
advertido de antemano. Do hpiaa 
.Pracdómo, ás, mui, mitum, Are. 4. Sen. Domar, 8U* 
jetar, amansar antes.. Dai y 
Praedónius, a, um. U/p. Lo que es del ladron, 6 quí 
le perteneceoras 1110 / ¿a 
 Praedónúlus, il. m. dim. de Pracdo. Cat. Ladroncillo: 
ladronzuelo, raterillo. . ... 5 0: E 
* Praedor,; Aris, átus sum, Ari, dep. Cic. Robar, pu” 
tear, pillar, andar á corso , Saltear los caminos, asi. eo te" 


ra como por mar. Praedari pisces calamo. Prop» Pescal 


; E TON he 
Praedúco , is, duxi, ductum, cére. a. Plin. Llevar 2" 
tes Ó delante, conducir adelante. |] Ces... Hacer, 1ey ptals 
constituir. Praeducere fossam obsesso. Sen. Haceriun £0s0 
al rededor del que se tiene cercado. —Ab alicuo loco m4” 
rum. Ces. Tirar, fibricar un murallon,,. un espaldon Eso 
de algun, puestos — Castris fossam. Liv. Hacer líneas 
circuvalacion y contravalacion al rededor de un campo: *- 
Praeductórius, a, um. Caf. Lo que sirve para llevar 
guiar Ó conducir delante. : e SE 
- Praeductus, 2, um. part. de Praeduco. Sen. Llevado» 
conducido delante. || Hecho , fabricado, construido»; 
—Predulcis. m, f. cé. m. is. Lucr. Muy dulce, dulcis! 
Praedúratus, a, um. Plin, Muy duro, endurecido p 
antes. part. de E er 
Pracdúro,, as, ávi, Gtum, Arc. 4. Prud: Enduro 
mucho, | Goroda an 
Pracdrus , a, om. Plin, May.duro: lp Col: May r0be, 
to, fuerte, vigoroso. Praedurus viribus. Virg. Muy Yo 
te, de muchas fuerzas. ..*-. Dd : 
Pracduxi, pret. de Pracduco. As 
Pracéminens, tis. com. U/p. Muy eminento 
muy sobresaliente. 2 0000 y 
- Pracéminentia, ac. f. Mamert. Preeminencia, exc? 
Pracéminco, és, érc. 1. Zac. Tener la preeminerr 
ser, estar superior, aventajarse Cassius catteros 7 
nebat peritia legum.. Tac. Casio excedia 4 los dem 
ciencia de las leyes. ad 1c3 A 74 
Praceo, id, itum, ire: 1. Cic. Preceder , 1 de 
_ tomar, coger, llevar la. delantera» adelantarse. Aito 
verba alicui Liz. ó verbis. Plaut. Seguir, soplar 4 ] Bro 
lo que ha-ó debe decir, || Ciés Prescribir 4-alguao 2 ja, 
ma de las palabras que ha de decir. — De seript0s, ujidt 
Hacer escribir; dictar lo que so.quiere decir 
o/ficio judicis. Gel. Enseñar 4 uno la obligacion» 


6 elevado» 


¡nstrolt” 


>. 
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le en las funciones de un juez. 

Pracest, y Praesse. Y. Praesum. 

Praccuntis, genit. de Prasiens. 

Praefácilis. m. f. 18. 1. is. Plaut. Muy fácil. 

racfamen, ínis. n. Simac. Proemio , prefacion, prólogo. 

Praefandus, a, um. Quínf. Mal sonante, indecoroso, 
Poco honesto para decirse. Praefandus honos cactera si ap» 
Pelles, Cic. Si se nombra lo demas, se ha de decir, salvo 
el respeto Ó decoro. ? 

Praefans, tis. com. Lio, El que prescribe la fórmula de 

ablar, Praefans carmen. Lio, El que prescribe Ó dicta la 
fórmula de un juramento, de un voto, 

Pracfaris, fátur, fitus sum, fari. dep. Cic. Hablar an 
tes y como de prevencion, || Virg. Invocar, || Col. Hacer 
un prólogo, una prefacion, un proemio. || Cat. Vaticinar, 
Pronosticar. Praefari divos. Virg. Invocar 4 los dioses en 
el principio, empezar alguna cosa invocándolos, _ Ali 
quem. Plin, Proponer el nombre ó autoridad de alguno, 
de quien se ha de hablar. 

Praefacio, ónis. f. Cic. Prefacion, 
Preámbulo , introduccion. y 

Praefitiuncúla, ae. f. S. Ger. Prefacion , Introduccion 
Corta, breve, prologuito. 

Praefatus, a, um. part. de Praefari, Paul. Fcf. Sobre- 
dicho, susodicho. Praefatus divos. Virg. Habiendo invo- 
cado antes á los dioses, E 

Pracfectianus, a, um. 4mian. Lo pertenecienteal prefecto, 

Praefectórius, a, um. Ulp. Lo perteneciente al prefecto, 
gobernador ó presidente. z : 

Praefectira, ae. f. Cic. Prefectura, gobierno, presiden 
cia, intendencia, y el cargo, dignidad y empleo del pre- 
fecto ó gobernador, y tambien la provincia que gobierna. 

Praefectus, i. m, Cic. Prefecto , gobernador, presiden- 
te, intendente. Praefectus annonae. Lio. Magistrado que 
Cuida de la provision de víveres. Aerarii. Liv. Tesore- 
ro general, __ Castris. Cic. Mariscal de campo. — Clasís. 
Cic. Comandante Ó Almirante general de la Armada, — 
Equitum. Tac. Maestre de campo, general de caballen 
tia, —Cohortis. Tac. Coronel de una cohorte , de un regi- 
miento.._ Gymnasii. Plaut. Prefecto, regente, presiden. 
te de la palestra. Praetorio. Sut. Prefecto del pretorio, 


prólogo, proemio, 


Capitan de la guardia pretoriana. _ Morum. Corn, Nep. 


oribus, Cic. Censor, —. Vigilum. Paul. Jet. Mayor de 
Una plaza, mayor general de un ejército, cabo principal 
de una ronda.._ Urbis. Tac. Urb. Gel. Gobernador de 
Una ciudad. E, 
Praefectus, a, um. Ov. Comisionado, 4 quien se ha da. 
O cargo Ó comision. ” : 
Praefécundus, a, um. Plin. Muy fecundo, feraz, fértil. 
ractéricilum , im. Fest. Vasija de cobre sin asas >» y 
cha á modo de bacía de brasero, de que usaban en los 
Sacrificios de Opis. 
raeféro, fers, túli, látum, ferre. a. Cic. Llevar antes 
-Aclánte, llevar clara y descubiertamente, | Mostrar, ma- 
Mfestar, indicar, hacer parecer. [| Anteponer, preferir, 
licui facem praeferre. Cic. Alumbrar 4 alguno, llevar luz 
Clante de él. Diem. de Anticipar el dia. Haec ejus 
led Pracfertur opinio. Ces. Esta fue la opinion que corrió 
£ aquel dia. 
Taeférox, ócis. com. Lio. Ferocísimo, muy feroz ó fie- 
> Muy arrogante Ó presuntuoso, muy cruel, 
raeferrátus, a, um. P/aut. Atado, ceñido , rodeado 
de hierro, | Plín, Que tiene punta ó cabo de hierro, 
tacfertilis. m. f. té. m. is. Prud, Muy fértil. 
so efervídus, a, um. Col. Muy cálido, muy ardiente ó 
Cliente, Liv. Ardiente, abrasado, inflamado , encendi= 
€n cólera, 
tacfestinans, tis. com. Tac. Que se acelera, se apresura 
Pp, ) QUe va muy de prisa. 
«po Estinatim. ado. Y, Praefestine. 
lora efestinatus, a, um. part. de Pracfestino. Col. Ace- 
> APresurado. 
ca Taefestina, ado, 
Precipitación, 
80, no , ¿s, avi , itum, Áro. a, Plaut. Acelerar- 
Surarse demasiado, precipitar las cosas. 


Plaut. Acelerada, apresuradamente, 
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Pracfica, ac. f. Plaut. La lHorona, 
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plañidera , inuger 


- alquilada para llorar, y hacer el duelo en los fimerales. 


Praefício, is, féci, fectum , Cére. a. Cic. Encargar, dar, 
cometer un cargo, una comision, un comando 6 gobierno, 
Praeficere ducem populo. Cic. Dar un gefe al pueblo, 

Praefidens, tis. com. Cic. Muy confiado, el que se fia 
demasiado, que tiene demasiada confianza. Homines sibi 
praefidentes. Cic. Hombres muy confiados en sí, que cuena 
tan demasiado consigo mismos, con sus fuerzas. 

Pracfidenter. ado, S. Ag. Con demasiada confianza, 

Praefigo, is, xi, xum, gére. a. Col. Fijar, plantar , cla. 
var delante Ó encima de alguna cosa. Praefigere arma 
puppibus. Virg. Clavar las armas en lo alto dé las popas..__ 
Prospectus omnes. Plin, Cerrar, quitar las vistas, clavar 
las ventanas, 

. Pracfigiratio, Onis. f. S. Ay, Representacion, idea, 
Imágen. 

Praefígiro, ás, ávi, atum, áre. a. 
Iepresentar de antemano. 

Praefinio, is, ivi , tum, ire. a. Cic. Prefinir, prescri- 
bir, determinar, limitar, arreglar. Funerum sumptus, ex 
censu praefinire. Cic. Determinar: el gasto del funeral con 
arreglo al censo, á la hacienda, 

Praefinitio, Onis, f. Diz. Determinacion, limitacion. 

Praefinitó, adv. Ter. Con limitacion , con arreglo y 
moderacion. 

Praefinitus, a, um. part. de Praefinio. Quint, Determi- 
nado, prefinido, prescrito, señalado > limitado, arreglado, 

Praefiscine, y Praefiscini. ados, Plaut. Dígase Ó sea di- 
cho, sin vanidad, sin arrogancia, 

Praefixus, a, um. part. de Praefigo. Ces. Fijo, hincado, 
clavado, hincado delante Ó encima de alguna cosa. Il Lo 
que tiene punta de hierro. Praefizas fenestras habere, 
Dig. Tener las ventanas cerradas, clavadas. Praefizus 
ferro, Tibul. Traspasado con un dardo. Ces. Lo que tiene 
punta de hierro, 

Pracflétus, a, um. 4pul. Lo que ha sido muy llorado. 

Pracflorátus, a, um. part. de Praefloro. Liv. Desflora- 
do, aquello á que se ha quitado la primera flor. Gloría 
victoriae praeflorata, Lío, La gloria de la victoria despo- 
jada de su primer lustre. 

Praeflóreo, Es, ui, ére.m. Plin, y 

Praefloresco, is,rui, scére. m. Col. Florecer antes ó primero, 

Praeflóro, ás, ávi, átum, áre. a, Gel. Desflorar, co. 
ger, quitar la primera flor. 

Praeflorui. praet. de Praefloreo. 

Praefluens, tis. com. Plir. Lo que mana ó corre delan- 
te, primero, 
> Pracfluo, is, fluxi, fluxum, ére. 1. Lio, Correr delante 
ó primero, 

Praefluus, a, um. Plin. Lo que corre delante ó primero. 

Pracfocabilis. m. f. 18. 22, is. Cel, Aur. Lo que tiene fuer- 
za Ó actividad para sofocar. 

Praefócátio, ónis. f. Cel. Aur, La sofocacion. 

Praefócátus, a, um. Calpurn. Sofocado. part. de 

Praefóco, ás, avi, átum, are. a.-Ov. Sofocar, quitar la 
respiracion, taparla, impedirla, ahogar. 

Praefodio, is, fódi, fossum, dére. a. Virg. Cavar de= 
lante Ó antes, cavar muy profundamente ó muy adelante. 
Aurum quod jam praefoderat. Ov. El oro que habia ya en- 
terrado. Praefodere portas, Virg. Hacer fosos delante de 
las puertas. 

Praefoecundus, a, um. Plin. Y, Praefecundus. 

Praefor. V. Pracfáris, , 

Praeformátio, Onis. f. Plin, Figuracion, la accion de 
figurar Ó formar antes, bosquejo. 5 

Praeformátor, úris. m. Ter, El que forma ó dispone 
antes, de antemano, 

Pracformitus, a, um. Quint. part. de Praclormo. For- 
mado antes. 

Praeformido, ás, avi, átum, arc. 4. Quinf, Temer ana 
tes, rezelar fuertemente. : 

Praeformo, ás, ávi, itum , Gre. a. Ter. Formar, dis- 
poner, figurar antes , dibujar, modelar, | 

Pracfortis. m. f. té. 1. is. Tert. Muy fuerte , valeroso. 

Pracfótus, a, um. Cel. Aur, Muy caliente, part. de 

Dddd a 


Lact, Prefigurar, 
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Pracfóveo, Es, ére. a. Cel. Aur. Calentar bien antes. 

Praefracté. ado. Cic. Porfiada, resuelta, tenaz , Obstina- 
damente, con pertinacia. 

Praefractus, a, um. Lucr. part. de Pracfringo. Quebra- 
do, hecho pedazos. [| Duro, tenaz, obstinado, pertinaz, 
inflexible, rígido. Praefractum orationis genus. Cic. Estilo 
duro, intrincado , Áspero. 

Praefrigidos, a, um. Cels. Muy frio. 

Praefringo, iS, frégi, fractum, gérc. 4. Ces. Quebrar, 
romper, quebrantar, hacer pedazos por delante, 

Praefíigio , is, £úgi, fúgitum, gére. a. Tert, Huir, es- 
capar antes. 

Praefulcio, 18, si, tum, Cite, 4. Cic. Apoyar, sostener, 
sustentar, fortificar por delante. 

Pracfulgens, tis. com. Virg. Prefulgente, muy resplan- 
deciente y lucido. 

Pracfulgeo, és) si, sum, górc» M. Fedr. Resplandecer, 
relucir, brillar mucho. 

Pracfulgidus, 2, UM» Firm. V. Praefulgens. 

Praefulgúro, 45, avi, atum, are. a. Vel, Paterc. Hacer 

“brillar ó resplandecer como un relámpago. Praefulgural. 
Estac. Relampaguea mucho, | Brilla, resplandece mucho. 

Praefulsi. pret. de Praefulcio y Praefulgeo. 

Praefultus, a, um. part. de Praefulcio. Apoyado, sos- 
tenido, fortificado por delante Ó mucho. 

Pracfúmigo, AS, Arc. A. Col. Incensar, dar incienso por 
delante. || Dar mucho incienso. 

Pracfurnium, il. 1. Vitruv. La boca del horno. 

Praefúro, is, 8re. 12. Estaco Enfurecerse mucho. 

Praegélidus, 2, UM» Lio. Muy frio, helado. 

Praegénitalis. mo f. 18. m. is. Fest. Primogénito. 1 
Praegermíno, 45» avi, átum, Áre. 4. Plin. Brotar, salir, 
echar, arrojar antes la hoja ó la flor. 

Praegéro, is, Érc. A. Apul. Llevar antes ó adelante. 

Praegestiens , tis. Com. Hor. El que se alegra mucho, que 
siente grandes movimientos de alegría. | 

Praegestio, is, ivi, 1tum, ire. 1. Cic. Sentir mucho gozo 
de antemano. || Tener mucha alegría, estar muy g0Z050» 

Praegestus, 2, UM. Cel. Aur. Hecho antes. 

Pracgigno , is, ére. a. Plaut. Engendrar, producir, CAU 
sar, ser autor. Praegigni ex me morem malum nolebam. 
Plauf. No queria yo ser autor de una mala costumbre. 

Praegnans, tis. com. Cic. Preñada , embarazada, que está 
en cinta. Praegnam arbor. Plin. Árbol que está para bro- 
tar..—Est quatuor menses. Varr. Está embarazada de cua- 
tro meses, A 

Praegnitio, ónis. f. Plin, : 

Praegnitus , us. m. Ter, El embarazo, la preñez. 

Praegrácilis. m. f. lé. 1. is. Tac. Muy delgado. 

Praegrádo , as, ire. a. Pacuv, Preceder , ir delante. 

Praegrandis. Mo f. de. m. is. Cico Muy grande, gran- 
dísimo. 

Praegrávans, tis. com. Col. Muy pesado, muy grave. [| 
Liv. Muy incómodo, muy molesto. Praegravantes aures. 
Col. Orejas grandes, colgantes. : 

Praegrávatus, a, um. Col. paré. de Praegravo. Muy agra- 
vado ó pesado. 

Praegrávidus, a, um. Est. y 

Praegrávis. m. f. vé. m. is. Plin. Muy pesado. 

Praegrávo, ás, ávi, atum, arc. 4. Plin. Pesar mucho, 
ser muy pesado. [| Liv. Incomodar, molestar mucho. || Hor. 
Exceder, aventajar, sobresalir. Praegravare artes. Hor. 
Tener la preferencia, exceder 4 otros en las artes. 

Praegrédiens, tis. com. Sueb. El que precede, va de- 
lante de otro. 

Praegrédior, éris, gressus sum, di. dep. Preceder, ir 
delante. | Salust. Aventajarse 4 Otros. 

Praegressio , Ónis. f. Cic. y ; 

Praegressus, us. Mm. Ámian. La accion de preceder. 

Praegibernans , tis com. Sidon. El que va delante go- 
bernando. 

Pregustator, úris. m. Suet. El que gusta ó prueba antes. 

Praegustátus, 2, UM. Plin. Gustado , probado antes. 

Praegusto, ás, avi, átum, árC. %e Ov. Gustar, probar, 
catar antes. 

Praegíútizni, órum. mm. plar. Lio. y 
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Praegútii, Órum. M, plur. Liv, Pueblos de Ahruzo. 

Praegypso, AS, Arc. 4. Cel. Aur. Dar antes de yeso, una 
mano de yeso. : 

Prachábeo. V. Praefero. 

Prachendo. V. Prehendo. 

Prachíbeo, és, ére. 4. Plaut. Dar, suministrar. V. 
Pracbeo. 

Praei, Pracire. V. Praeeo. 

Praeíens, euntis. com. Cic. El que va adelante. 

Pracinfúsus, a , um. Cel. Aur. Echado, infundido antes. 

Praejácens, tis. com. Plin. Situado, colocado , puesto. || 
Tendido. 

Praejáceo , És, cui, cére. 1. Tac. Estar situado, puesto, 
colocado delante. Campus qui castra praejacet. Tac. El 
campo que está delante de los reales. 

Praejácio, is, jéci, jactum, cére. 2. Col. Echar, arrojar 
delante. 

Praejiidicitio , ónis. f. Quint. Juicio, sentencia antici- 
pada, dada de antemano. 

Praejúdicitus, a, um. part. de Praejudico. Cic. Juzgar 
do antes Ó de antemano. Praejudicata opinio. Cic. Pre- 
ocupacion. : 

Praejúdicialis. m. f. 16. nm. is. Cod. Teod. Lo que perte- 
nece 4 la sentencia Ó juicio anticipado. 

Praejidicium, ii. 1. Cic. Juicio, sentencia anticipada. ll 
Sen. Daño, perjuicio. | U/p. Cuestion de que se ha de co- 
nocer antes que de la principal en un pleito. 

Praejúdico, ás, ávi, atum, áre. a. Cic. Juzgar, senten- 
ciar anticipadamente. [| U/p. Perjudicar, hacer daño Ó per- 
juicio. || Dar una sentencia que pueda servir de ejemplo 
en igual caso. 

Praejúirátio, Ónis. f. Fest. Juramento que se hacia con 
la debida fórmula delante de los que debian jurar, los 
cuales respondian: Zdem in me. Lo mismo me suceda. 

Praejúvo, as, ávi, atum, áre. 4. Tac. Ayudar antes. 

Praelabens, tis. com. Cic. Que corre, pasa por delante. 

Praelibor, éris, lapsus sum, bi. dep. Lucr. Correr, p2* 
sar, bañar, regar antes. |] Preceder, ir delante. 

Praelambens, tis. com. Hor. Que lame Ó gusta antes, que 
prueba con la punta de la lengua. 

Praclambo , is, ére. m. Hor. Gustar, probar, cataar el 
primero Ó antes. 

Praclargus, a, um. Pers. Muy largo. 

Praelassitus, a, um. Front. Cansado, fatigado antes» 
muy cansado, > y 

Praelatio, ónis. f. Val. Maz. Prelacion, antelación 
preferencia. 

Praelator, ris. mM. Zert. El que prefiere, anteponts 
da preferencia. * 

+ Praclatúra, ae. f. Prelacía, dignidad de prelado. 

+ Praclátus, i. m. Prelado, superior. ¿ 

Praelátus, a, um. part. de Praefero. Plin. Pracferido, 
antepuesto. || Llevado 4 otra parte, trasportado. des 

Praclañtus, a, um. Suet. Muy expléndido, liberal, M8 
nífico. 

Praclávo, ás, are. a. Apul. Lavar antes. 

Praclaxatus, 2, um. Cel. Aur. Muy descansado. ñ 
Praelectio, ónis. f. Quint. Explicacion anticipada de 
leccion. ] q. 
Praelector, úris. Mm. Gel. El profesor que explica antic 
padamente las lecciones , Ó el que las da en público- 

Praelectus, a, um. Ápul. Escogido, elegido con 
dado. | Leido, explicado de antemano, cn 

Praclégitus, a, um. Dig. Legado, mandado antós 
el testamento. 


el 
Praelégendus, a, um. Quiné. Lo que se ha de leer con 


A. 1 t 
maestro anticipadamente, lo que se ha de a Lega 
E 5 . Jur. 

Praclégo, ás, Avi, 3tum, dt 2: Pau un legado 


mandar en el testamento, dejar una manda, 
particular. s E xp le 
Praclégo, is, légi, lectum, gére. a. Quint. Le 
car de antemano , explicar públicamente. || Tac. , 
vegando de largo. : bate 
Praclians, tis. com. Cic. Combatiente , el que com 


elea. ba 
E Pracliáris. Mo f vé. m. is. Plaut. Lo que €5 del com 


te. 
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lo que le pertenece. Praeliares dies. Fest, Dias en que se 
podía aventurar un combate. n 

Praeliátor , óris. m. Tac, Combatiente , guerreador, el 
que gusta de las batallas. 

Pracliátus, a, um. Plin. El que ha peleado. 

Praclibatio, ónis. f. Fest, La accion de probar, gustar 
Ó catar alguna cosa ó licor. 

Praclíber, ra, rum. Prud. Muy libre, 

Praelibo, ás, ávi, átum, are, a. Estac, Probar, gus- 
tar, catar antes ó el primero. 

Praclícenter. ado. Gel. Muy licenciosamente, con mu- 
cha libertad, , 

Praelíganeus, a, um, Caf. Lo que se hace del primer 
tuto cogido. Praeliganeum vinum. Cat. Vino de las pri- 
Meras uvas maduras, 

Praelígátus, a, um. Cic. Atado por delante Ó por to- 
das partes. part, de ; 

Praclígo, ás, ivi, átum, are. a. Lio. Ligar, atar por 
delante ó al rededor. 

Praclino, is, lini, 6 lévi, lítum , nére. a. Gel. Embar- 
rar, embetunar, empegar por delante, por encima, al 
rededor. 

Praelio , as, ire. a. En lugar de : 

Praelior , áris, Atus sum, ari. dep. Ces. Dar la batalla, 
Pelear, combatir. | Disputar con calor, con teson. 

Praclítus, 2, um. Gel. part. de. Praelino. _Embarrado, 
€mpegado, embetunado al rededor ó por encima, 5 

Praclium), ii. nm, Cic. Batalla, pelea, combate, Praelia 
latrunculorum. Ov. Juego de damas, agedrez ó chaque- 
te. Praclium committere, conserere , dare, miscere. Virg, 
—LEdere. Lucr. Dar la batalla, pelear , venir á las manos, 
combatir. 

Praclóco, 3s,'áre. a. Marc. Cap. Anteponer, colocar, 
Poner antes. ; ¿ 

. Praclócitio, ónis. f. Sen. Prólogo, prefacion , proemio, 
Introduccion, 

Praelócitus, a, um. Cic. El que ha hablado primero, 
que se ha adelantado ó empezado á decir. : 

Praclongo, ás, ivi, átum, áre. a. Plin, Prolongar, 
alargar. 

Praelongus, a/um. Liv. Muy largo. Praelongus homo. 
Quint, Hombre de mucha talla ó estatura, muy alto ó 
largo. E 

Praelóquor, éris, ciitus sum, qui. dep. Sen. Decir, ha= 

lar de antemano, empezar 4 decir, hablar el primero. |] 
Plin. Hacer un proemio , una introduccion ó prólogo. 

Praelúcens, tis. com. Plin, Que brilla ó resplandece, re- 
Uce, que alumbra, da luz. 

Praeliceo, és, xi, cáre. m. Suef. Alumbrar, dar ó lle= 
Var una luz. Marc. Brillar, lucir mucho. || Dar lustre y 
explendor, ensalzar la gloria, || Flor. Llevar la preferencia, 
Ser mas agradable, ) 

Praelúcidos, a, um. Plin, Muy lucido, brillante , res= 
Plandeciente, 

raclúdium, ii. 2. Cic. Preludio, principio, ensayo. 
Pracliido, is, si, sum, dére. a. Flor. Prepararse , pro- 
» Ensayarse á hacer alguna cosa. Praeludere meliore vi- 
ta. Sen, Ensayarse 4 mejor vida, 4 vivir mejor.._ 4d pug- 
Mam. Virg. Prepararse para la pelea, escaramuzar. 
raelum, i. 72. V, Prelum. 
1 raclumbo, ás, áre. a. Von. Deslomar, moler, apa- 
car los lomos , quebrantarlos. 
racliminatus, a, um. Zerf. Explicado, ilustrado de 
Ntemano. ” 
taclúsi. praet, de Praclado. 3 
raelisio, ónis, f. Plin, Prelusion, preludio, intro- 
duccion, ; 


Rió m. f. tré. 1. is. Ov. Muy ilustre, escla- 


bi Praclivium, ii. 1. Escrib, Gran baño de cobre que ha- 
* en los baños públicos, 


abla Mácéro, ás, avi, átum, áre. 4. Escrib, Macerar, 
Andar antes. 


Cir a Alédico, is, dixi, dictum, cérc. a. Ter. Malde- 


Pracmalo, vis, valt, lui, malle. anom. Apul. Querer 
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mas, desear con pasion, con preferencia, 

Praemando, ás, áyi, átum, áre. a. Plaut. Mandar, en» 
cargar, dar comision antes , recomendar fuertemente. 

Praemando, is, ére. a. Gel. Mascar, masticar antes. |] 
Dar la cosa mascada, esto es, explicada muy menudamen- 
te y con prolijidad. 

Praemansus, a, um. Cic. Mascado, masticado antes, 

Praematiire. ado. Plant. Prematuramente , Antes; de 
tiempo , sin sazon, | 

Praematúritas, atis. f. Plauf. Maturidad anticipada, 
temprana, 

Praematúrus, a, um. Col. Prematuro y temprano, ma= 
duro antes de tiempo. || Inmaturo, que-.no está en sazon, 
demasiado temprano. 

Praemédicitus, a, um. Op. Medicinado 4 prevencion, 
el que ha tomado un preservativo, 

Praeméditate. ado. Ces, Premeditadamente, con refle- 
xion , con madurez. : 

Pracméditatio, ónis. f. Cic. Premeditacion, reflexion 
de antemano, la accion de pensar , de meditar antes. 

Pracméditatorium, ii. 1. Zerf, Retiro, lugar propio para 
meditar, 

Praemeditátus, a, um. Cic. Premeditado, previsto. [| 
El que ha premeditado. part. de 


Praeméditor, áris, átus sum, ári. dep. Premeditar, re- 
flexionar, meditar antes, 


Praemensus, a, um. Tibul. Medido antes. 

Praemercátor, Oris. m. Lio, Comprador, mercader, co» 
merciante en grueso, por mayor, eS 

Praemercátus, a, um. Plaut. Comprado de antemano, 
de primera mano, por mayor. part. de 

Praemercor, aris, atus sum, ari, dep. Plin. Comprar 
antes 6 el primero, || Comprar en grueso, por junto, por 
mayor, || Anticiparse á comprar, quitar á-otro la ocasion, 
Praemercari alicui aliguid. Plaut. Comprar alguna cosa 


Para alguno, ó quitar á alguno la ocasion de comprar, an- 
ticipársele, : 


Praemessium , il. 9. y 


Praemessum, i, 2. Fesf, Primicia de la mies que se ofre- 
cia 4 Ceres, 


Praemessus, a, um. Fest. Cogido, cortado, segado; an- 
ticipadamente ó lo primero. 

Praemétatus, a, um. Solín. El que antes ha medido, 
demarcado ó señalado un terreno. || Marc, Cap. Medido, - 
demarcado , señalado antes. 

Praemétium, ii. m, Fest. La primicia 6 el primer fruto 
que se siega para ofrecer 4 Ceres, 

Praeméto, is, ére. a, Fest, Segar antes ó lo primero. 

Praemétor, aris, átus sum, ari, dep. Solir, Medir , de- 
marcar , señalar un terreno de antemano. 

Praemétuens, tis, com, Lucr. El que teme antes, : 

- Praemétuo, is, tui, ére. 4. Lucr. Temer anticipadamen- 
te. Praemetuere sibi, Ces. Temer por sí Doli. Fedr. Te- 
mer el engaño anticipadamente, — 90) 

Praemiátor, Oris. m. Non, y : E 

Praemiatrix, icis, f. Amian. Ladron y ladrona, Ó pira= 
ta nocturnos. [| El y la que da premios 6 mercedes, 

Praemicans, tis. com. Apul. Prefulgente, que brilla mu- 
cho, muy lucido, 

Praemico, ás, áre. 41. A Brillar, resplandecer mucho. 

Praemigénius, a, um. Fest, Primogénito, el que ha na- 
cido primero. 

Praemigro, ás, ivi, 3tum, áre. m. Plin, Desalojar, des- 
ocupar el domicilio, evacuarle antes. 

Praeminens, tis. com. Prud. V, Pracéminens. 

Praemíneo, és. Tac. V. Pracémineo, 

Praeminister, tri. m. Macrob. Primer criado, como ma- 
yordomo ó ayuda de cámara. - 

Praeministra, ac. f. 4pul. Criada primera, y como ca- 

marera , doncella, ama de llaves. . 

Praeministro, ás, are. a. Gel. Servir el primero, ó co- 
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mo el primer criado. 


Pracminor, aris, atus sum, ári. dep. Apul. Amenazar 
antes, Ó hacer grandes amenazas. 

Praemior, áris, átus sum, ári. dep. Suet. Ganar, hacer, 
tener ganancia, Y. Lucror. 
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Praemiósus, a, um. Fest. Adinerado, acaudalado, muy 
rico, opulento. 

Praemisi. pref. de Praemitto. 

Praemissa, orum. m. plur. Plin. Primicias, primeros 
frutos de la cosecha, 

Praemissus, a, um. parf. de Premitto. Cic, Enviado, 
mandado ir delante. 

Praemistus, 2, UM. Apul. Mezclado antes. 

Praemitis. m. f. 18. 1. is. Plin. Muy suave, benigno, 
dulce, pacífico. 

Praemitto, is, misi , missum, tére. a. Ces. Enviar, des- 
pachar, destacar , mandar ir adelante Ó adelantarse. 

Praemium, ii. 1. Cic. Premio, recompensa , merced. || 
Precio, paga, salario, sueldo. || Presa, botin, despojos 
de la guerra. || Utilidad, comodidad, provecho. || /Vev. 
Dinero. 

Praemúdérans, tis. com. Gel. El que arregla antes, óÓ 
precede arreglando. ¿ 

Praemgdúlitus, a, um. Quiné. Conducido , arreglado, 
dirigido con cierta medida. 

Praemúdúm. adv. Gel. Excestvamente. 

Praemoenio, is, ire» 4. Gel. V. Praemunio. 

Praemolestia, ae. f. Cic. Molestía anticipada , temor del 
mal futuro. 

Praemoliendus, a, um. Lio. Lo que se ha de preparar, 
disponer de antemano. 

Praemólior, iris, 1tus sum, 1ri. dep. Liv. Preparar, dis- 
poner suavemente , de antemano. 

Praemollio, is, ivi, itum, 110. 4. Quint. Ablandar, sua- 
vizar de antemano , primero. 

Praemollis. m. f. 16. a. is. Ter. Muy blando ó muelle. 

Praemollitus, a, um. Quinf. part. de Praemolio. Ablan- 
dado, suavizado antes. S EH 

Praemóneo, 88, nui, nitum, nerc. 4. Cico Avisar , ad- 
yertir, amonestar, aconsejar antes, [| Just. Anunciar, pre- 
decir , pronosticar. A . - 

Praemúnitio, onis. f. Zerf. Aviso, amonestacion anti= 
cipada. . 

Praemánitor, óris. m. Apul. El que avisa, amonesta de 
antemano. , 

Praemónitórius, 2, UM. Tert. Lo que es apto para 
avisar Ó amonestar con anticipacion. || El que avisa anti- 
cipadamente.-- 

Praemónitum, i. 1. Gel. y des 

Premgnitus, us. m. Ov. Aviso , amonestacion anticipa 
da. || Prediccion, presagio, pronóstico. 

Praemónitus , a, um. part. de Praemonco. Plin. Avisa- 
do, advertido , amonestado de antemano, 

Praemonstrans, tis, com. Estac. El que enseña Ó mues- 
tra antes. |] El que predice, pronostica. 

Praemonstritio, Onis. f. .Lact. La accion de enseñar Ó 
mostrar antes. ' 

“Praemonstrátor, óris. m. Ter. El que enseña Ó muestra 

ntes. 
E Praemonstritus, a. um. Plin. Mostrado ó enseñado antes, 

Praemonstro, ás, ávi, átum, Arc. 4. Plaut, Enseñar, 
instruir antes. || Anunciar, predecir , pronosticar. 

Praemónui. pret. de Praemoneo. y 

Praemordeo, és, di, sum, dérc. a. Gel. Morder, Ó 
morder con gran fuerza. . 

Praemorsus, a, um. part. de Praemordeo. Luc. Mor- 
dido fuertemente. 

Praemórior, réris, mortuus sum, ri. dep. Ov. Morir 


antes de tiempo, morir de una muerte temprana, morir 


antes Ó primero. ; ; 
Praemortuus, 2, UM part. de Premorior. Liv. Muerto 


antes. Praemortua corpor!s pars. Suet. Parte del cuerpo 
amortiguada, muerta, que está sin sentido. : 
Praemóveo, €S, múvi, mótum ), VErC, 4. Cel. Aur. Mo- 
ver antes, Ó mucho. 
Praemulsus, 2, UM- Apul. Endulzado, suavizado. || 
Oz. Lo que se ha mezclado, Ó 4 que se ha echado mu- 


cha miel. 
Praemúnio, is, 1vi, itum, irc. 4- Ces. Fortalecer, for— 
tíficar de antemano. || Preparar, prevent con gran cuidado, 
Praeminitio, ónis. f. Cic. Preparación, prevencion muy 
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cuidadosa. | Figura retórica, especie de prolepsis, es un 
género de excusa anticipada de algun dicho 6 hecho que 
es porsíduro Ó extraño, para que se reciba con mas sua- 
vidad, Como la entrada de Ciceron en la Divinacion con= 
tra Verres, en que se excusa de tomar entonces la primera 
vez el oficio de acusador. : 

Praemúnitus, a, um. Zac. Fortificado, fortalecido de 
antemano. : 

Praenarro, as, avi, atum,-áre. a. Ter. Contar, refe- 
rir antes. : : 

Praenito, ás, Avi, atum, are. a. Plin. Nadar antes Ó 
delante. || Virg. Correr , pasar, bañar por delante. 

Praenavigatio, Onis. f. Plin, Navegacion por delante ó 
mas allí de. 

Praenávigo, ás, ivi, átum, are. a. Plín. Navegar mas 
allá de, pasar navegando por delante de. 

Praeneste, is. m. Virg. Palestrina, ciudad del Lacio. 

Praenestiti, órum. m. plur. Plaut. Palestrinos, los na- 
turales y habitantes de Palestrina. 

Praenestinus, a, um. Cic. Lo que es de la ciudad de Pa- 
lestrina , Ó lo que le pertenece. 

Praenexus, a, um. Solin. Atado, enlazado por delante, 
por la parte anterior. 

Praenímis. adv. Gel. Demasiado, excesivamente. 

Praenitens, tis. com. Veley. Muy brillante , lucido, res- 
plandeciente. 

Praeníteo, ds, tui, tére. 1. Hor. Resplandecer, brillar 
mucho. , 

Praenóbilis. m. f. 18. n. is. Apul. Muy noble. 

Praenómen , inis. m. Cic. Nombre propio, como Ma- 
nuel, Pedro. Era antepuesto entre los antiguos como en- 
tre nosotros al de la familia , como Marc. Publ. Quincio. 

Praenómino, ás, avi, átum, áre. a. Varr. Poner, im- 
poner un nombre propio. 

Praenosco, is, nóvi, nótum, cére. a. Cíc. Conocer, sa- 
ber antes, presentir, 

Praenótátus, a, um. 4pul, Notado, señalado de ante- 
mano. Liber hoc titulo praenotatus. S. Ag. Libro intitu- 
lado asi, 

Praenútio, ónis. f. Cic. Prenocion , conocimiento ant” 
xior, anticipado. S 

Praenóto, as, avi, atum, áre. 4, Apul. Notar, escri 
bir, apuntar al frente, || Intitular , rotular, poner una ins- 
«Cripcion.' 

Praenúbilus, a, um. Ov. Muy nublado, oscuro, cu” 
bierto de mubes. ear 

Praenum, ii. 1. Vopisc. El rastrillo para rastrillar el Hino- 

Praenuncúpátus, 2, UM. Prud. Nombrado antes, aque 
llo 4 que ya se ha puesto nombre. j 

Praenuntiatio , onis. f. Ter. La accion de anunciar ó 
predecir de antemano. 

Praenuntiativus, a, um. Plin. Lo que tiene virtud de 
anunciar Ó pronosticar, lo que anuncia Ó pronostica 
futuro. 

$ Pracnuntiátor, Oris. Mm. y 

+ Praenuntiátrix, 1cis. f. Terb. Pronosticador, ra, a2mu9” 
ciador de lo futuro. 

Praenuntio, ás, ávi, atum, Gre. a. Ter. Anunciar, P2” 
cer saber antes, con anticipacion. |] Predecir, pronostica! 
profetizar. ; 

Praenuntius, ii. m. Ov. Mensagero anticipado. 

Praenuntius, a, um. Cic. Lo que anuncia, que 
ber con anticipacion. [| Lo que predice, pronostica » 
cia lo futuro. E 

Pracobtúro, is, ávi, atum, Arc» 4. Vitruv. Cerrar » ta 

ar, cegar por delante. - 
z Piscsctido, is, cidi, cásum , dére. n. Plin. Llega! 07 
tes al ocaso, ponerse, ocultarse antes un astr0., la 

Pracoccipitio, Onis. f. Nep. Otupacion anticipadas, 
accion de ocupar, de apoderarse antes, || Veg- Ocupae 
del vientre en los animales. 

Pracoccúpitus, a, um. Ces. Preocupado, tomado, 

ado antes. part. de vadato 
a PNeocli po, ás, ivi, atum, áre. 4. Ces ra 
se, tomar, ocupar antes que otro, preocupar: na Jey- 
cupare ferre legem. Liv. Ánticiparso 4 promulgar 


hace $9” 
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Pratocupare ulceribus, Col, Estar cubierto de úlceras, * 
Pracópimus, 2, um. Zerf, Muy grueso, gordo... 
Pracoptandus, 2, um. Liv. Lo que se ha de desear, ó 
Querer antes, preferible. . E ; 
coptansy tis. com. Ljo, El que quiere ó desea más. 
racopto, ás, ávi, atum, árc, 4. Lio, Querer, desear 
mas bien, preferir, ¡ | ; 
tacordínatus, a, um. Cel. Aur, Ordenado, determi: 
nado antes, part. de sbslrib 1 
Pracordíno, ás, ivi, átum, Are, a. Bibl. Elegir pre- 
tinar. , HOYA 0 
Pracostensus, a, um. 7. ert.: Mostrado, enseñado. antes. 
Pracpalpans, tig com. Pauls Nol. El que palpa ó toca 
antes, | o y 
Praepando, is, di, sum, dére, 2. Cic. Abrir antes, po- 
her patente, manifestar, descubrir de antemano. 
Pracpáratio, Onis. f. Cic. Preparacion, prevencion, apres- 
to, provision, o 
Prapárato. abl. abs, Quint. 6 Ex. preparato. Sem. Con 
Preparacion , con prevencion. 
Praepéritor, Oris. m. Ter. Preparador, el que dispone 
Y prepara. : P B 
_Praepáratorius, a, um, Ulp. Preparatorio,: lo pertene- 
Ciente para preparar, 1 E 
Pracpárátira, ac. f. Tort. y. ds 
Pracpárátus, us. Vel, Par, Preparacion. ; 
Praepárátus, a, um. Part. de Preparo, Cie. Preparado, 
prevenido, aprestado +dispuesto , listo. ...:.-: , 
Praeparcus, a um. Plín, Demasiado parco, mezquino, 
Cicatero, miserable, 23 0, 
racpáro; ás, avi, átum, áre, a, Ces; Preparar, PIcVe= 
mir, aprestar, disponer, aparejar antes. 
reparvus, 2, um, .Juv. Muy pequeño. 
Praepédimentum, i, sm. Plaut, Impedimento, €s= 
AN d 2 sd 
Praepédio, is, 1vi, tum, ire, a. Ter, Impedir, estor- 
bar, enredar, embarazar.: Praepedire se sine modo prae- 
da. Lio, Hallarse embarazado con la demasiada presa. 
Pracpéditus , a, um. part. de Prepedio.. Cic. Impedi. 
do, embarazado, estorbado. [| Plaur. Atado, enredado, 


cogido, preso, Praepeditus morbo. Cic. Detenido por una 


enfermedad. _ Latera ferro. Plaut Amarrado el cuerpo 
con una cadena. aL *, es 
racpendens, tis. com. Ces. Pendiente , colgante, suse 
Penso por-delante, no sil > 
racpendeo, €s, di sum, dére. a. Ces, Colgar, susa 
Pender delante ó. por delante. Praependes barba mento, 
Y. Le cuelga una-barba larga. Ub; tegumenta prae. 
Pendere possent. Ces. Adonde, Ó de donde pudiesen col: 
gar las cubiertas. 0 
Praepes, étis; com. Cic, Que vuela con mucha velocidad, 


«ligero, rápido , veloz , que: se remonta muy alto. Prar» 


Pe: Deus, Ov. El dios cupido alado. Ferrum, Virg, Fle» 
€ba que va volando... 00. FUN , 
racpéto, is, ére. a. Fest. Ir delante, preceder. [| Zucr, 
EsSCar, apetecer con ansia. A RIÓ, OLAS E 
racpignérátus, a, um.L4miam. Dado en prendas, obli. 
82do por prenda, ps cerca bbs 
e racpilatus, a, um. Plin. Lo que remata en forma de 
t 


on. [| Lío, Palo, ástil que tiene un boton de hierro 4 la * 


Punta, Leal : e 
P racpilo, ás, ávi, átum áre, m. Amian. Disparar,'ti- 
tar dardos. ] 


,. Tacpinguio. mm, f, gué, 1.:is. Col. Muy grueso, gordo. 1 
Vire. Muy feroz, ri. bora 1923 
Faepollens, tis. com. Lip, Muy poderoso::-: 
Fáepolleo, Es, Ere. 1. Tac. Poder mucho, tener gran 
<T + valimiento, facultades. Phoenices , qui mari prae- 
E Tac. Los fenicios, que eran muy poderosos en 
mar, AS . LA nik as 4009 
"dcpondératus, a, um. Solín, Mas pesado; inclinado 
E P<s0. part. de ua 


dera cPondéro, as, ávi, átum, áres a. nm. Cica Prepon- 
r 


en Ap Pesar mas que otro, inclinar la balanza, vencer 


Poner 50 Ó en la comparacion. | Quine. Preferir , ante= 
ta darla. preferencia. Si neutro litis conditio prat» 
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ponderef. Quint. Si la condicion dela «dispnta no: ná 
á ninguna parte. O E RP 

Praepono, is, pésui, pósitum, nére. a. Cic. Preni 3 
anteponer, preferir, estiar mas, baver mas casos dh Po. 
ner, colocar antes, delante, l Comtter, encomendar, dat 
cargo Ó mando, 'Praeponere aliguera mavibusoCic. DÁ 4 
uno el mando de las naves.  »0m3 3b 

Praeporto, ás, ávi ,'“AtUM y Gré; 47 Cic. Llevar consigo, 
delante, levar descubierto. A, O 

Pracpósitio, Onis. f. Cie, La accion de::dár,un gobidino 
Ó presidencia, l| Preposicion. Parte ¡ndeclinable de la bra- 
cion, que precede á otras:en composicion y fuera: de ella: 

Pracpósitivus, 2, uv Prise.. Lo quese intepone; se 
poue antes Ó delante, sgsoes cal O 

Pracpósitira, ac. f. Lampr. Prepositura); la dignidad, 
cargo y empleo del prepósito ó presidente... asiós obio 


Praepósitus, im, Cic.: Prepósito; gobernador, prési - 
dente, el primero y principal en un gobierno ,en an ejér 
cito, en una comision particular. ob coutodi 


Pracpósitus, 2, UM. part, de Praepono, Cic. Diputado; 


comisionado » encargado, I| Antepuesto, preferido... 00 51 
Pracpossum, pótes, pétui; Posse. 1. añom. Tac. Poder 
mas, prevalecer, vencer. > PA o100a ls ¿01 


: Pracpostére. ado. Cie. Desarregladamente, FS inver. 
sion, perturbacion del orden, al reves, fuera de tiempo. 
Praepostéritas, atis.f, Armob. Praeposteracion , inver- 
sion, perturbación del orden. eta 
Praepostéro, ás, ávi,'átom , áre. a. Declam. Invertir 
el orden, E. «GUIA 21109 
Praepostérus,a, um, Cie. Prepóstero, trastornado y Per= 
turbado, hecho al reves, fuera de tiempo, contra el of. 
den, contra lo debido y regular. Praepesterus legibus ha. 
'Surae, Ov, Contrario á las leyes de naturaleza. — Ordo; 
Lucr. Orden inverso, trastrocado. _— Homo, Cie. Hom- 
bre que obra contra todo el orden y sazon debida, per- 
verso, malo, qu, 90% 6.61 Y 
Pracpostus, a, um. Lucy. Y, Praepositus; a, um, 0" 
Praepósui. pref. de Praepono. 09% e ob enijod 90 
Praepótens, tis. com. Cic. Prepotente', muy poderoso; 
Praepotens opibus, Plin: Mu y tico..—Rerum omnium, Cic. 
El todopoderoso , Dios. +: 4%:+ > UE 
Praepótentia, ae. f.Toré, ¡Prepotencia, póder-muy grande, 
Pracpóto, as, Avi, átum , Are. a. Cels Aur. Bzber antes, 
Pracpótui. pref, de Pracpóssum. > pl OInas 
-Pracprópéranter. ado, Lucr. y QA 1 
Pracprópére. ado. Lio, Con demasiada” prisa y celeri 
dad , con precipitación. 12.00. Lom HA 
Praeprópérus, a, um, Cié, Apresurado ; precipitado; 
demasiado pronto, ligeto..]| Lio, Muy vivo, muy pronto, 
Pracpulcher, a um. Juo. Muy hermoso; > ** : 
Pracpurgo, ás, ávi, átum, áre. a, 001. “Aur. Purgar 
antes Ó purgar mucho. “00 Mo E 
- Pracpútiatio, ónis. f Terf. La conservacion del prepu- 
cio, á que se opone la cireuncision, 3 307 Lo 
Praepútiatus, a, um, Tert. El que conserva el prepu- 
cio, incircunciso, 2.00 der 
Praepútium, il», Juv, El prepucio. Preputia fones 
re. Juv, Circuncidarse, “> is : 
Praequim. ado. Plaut. Mas que, mas de lo que. Prise: 
quam res patitur. Plaut..Mas de lo que permite el caudal. 
- Praequéror, éris, quaéstos su, queri.: dep. Op, Que= 
jarse antes, -de- antemano. A Eat 2 2. 
Praequaestus, a, um. part. de Praequeror. Ov. El qué 
se ha quejado antes. + 0h 7 ol 
Pracrábidos, a, um. Sen, May rabioso, muy furioso, 
enfurecido... AS Kro e 
Praerádians, tis. com. Ov. Lo que despide muchos rá 


-yos de.loz, Ó que alumbra'añtes. 9d E 
Praerádio, ás, 3vi, átum , ire. a, Op. Haminar, ilus- 
trar, alumbrar con rayos de luz, I| Despedir multitud “de 
rayos Ó de luces, brillar, resplandecer, lucir mucho, | 
Praerado, is, si, sum, dére. a. Cat. Racer, raspar por 
delante ó fuertemente. 
Praerancidus, a, um. Gel, May rancio, pasado, 
Pracrápidus, a, um, Sen. Muy rápido, velocísimo. 
Praerásus, a, um, Panl. Nol. Raido, raspado por dé- 
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lante, por la parte anterior. 200% E E 
Praereptor, óris. m. $. Ger. El que quita 4 otro antict 
as ue ¿D. 2? . (¿O , 
-Pias reptus; 2; UM. paré. de Praerripio. Cic, Quitado an- 
ticipadamente.: >.” / 
» Praerígeo, 88; gui, Crec. 1. Tac. Quedarse tieso , yerto 
de frio. , : y ar 
o Pracrigidus , 2, UM. Quint. Muy, rígido, austero, Seye- 
-To, recto. - : 0 PF 
o Praeripia otum. 1. plur. Apul. Ribera de los rios. 
-« Praerípio, 15» pui, reptum ; pére. a: Cic. Quitar antes, 
anticipadamente, antes de tiempo. ll Arrebatar., robar, 
quitar. por ferza, ¡| Prevenir ,. preocupar. Praeripere se. 
Ulp. Huir, escaparse» 8 
+ «Praeróboratus; 2, UM. Cel. Aur) Corroborado, fortale- 
cido antes, ramblas , 
: Praeroódó, 1s4csi, SUM dire. a Plaut, Boer por delante, 
6:roer tado alorededor. 0 aio 9119 da e dis 
Praerógátiva, 2. f. Plin. Prerogativa, privilegio, singu- 
Jaridad. |] Cic- El.voto de la tribu que votaba primero. || 
La palabra ó prenda del que promete hacer alguna merced. 
-Praerógativus, 2, UM. Liv. Llamado 4 votar el prime- 
ro, el primero Í quien se pide voto, el que tiene priviles 
gio, de votar primeros ] y . 
«Pracrógitus, a, um. Cic, Aquel 4 quien se ha pedido su 
voto el primero. |] El que ha. pagado anticipadamente, 
Praerógo, as, 3Vi, AlUM, Area. Suet. Preguntar antes, 
primero, || U/p. Pagar con anticipacion, antes del tiempo 
cotivenido. a 
—Praerosus, a, um. Hor. part. de Praerodo. Roido por 
delante, por la parte anteriob 29701 
- Praerumpo, is, rúpi, Tuptum, pére. a. Ces. Romper, 
quebrar Ó rompér por delante. + a 
Pracrupte. ado. Plin. Con quebrada ¿6 quiebra, con su- 
bida fragosa» áspera. 


Praeruptus, 2, UM, COMP. lor , Sup. issimus. part. de Prac-. 


rumpo. Ces. Escarpado, cortado, fragoso. Praeruptior collis, 
Col. Colina de una pendiente muy áspera. Praeruptissima 
urbis pars. Ces. La parte mas, quebrada de la ciudad. 
—Pracrútilus, 2, um: Ter. Muy resplandeciente. 

Praes , praedis. M. Cic. El fiador que se obliga por otro. 
 Praesigatus, 2, UM» $. Ger. Hecho ó formado por pre- 
sentimiento, por adivinacion., A AS o 

Pracsagio, is, 1Vi, 1tUM, ire. 4. Cic. y ads 

Pracsagior, iris, ¡tus sum, iri. dep. Plauf. Presagiar, 
presentar, acertar: adivinar, predecir. Praesagio animo 
Lio. Praesagit animws. Cic. Me dice, me da el corazon, 
tengo un cierto presentimiento. 28 

Praesagitio , Onis. f. Cica Presentimiento , prevision de 
lo que ha de suceder. TA "AI 
 Praesagium, ll. *. Col. Presagio, presentimiento, pro- 
nóstico. Señal que hace antever y anunciar lo futuro. 


—Praesagus, a, um. Virg. Presago, que adivina ó anun 


cia lo futuro por presagios. ,Adivino. , 
Pracsalsus, a, um. Col. Muy salado. [| Salado antes. 
Praesanasco, 15, CEIC. Mo Plin. Sanar. curarse antes Ó 

primero. E A 
Pracsanitus, a, um. part. de Praesano. Plin. Sanado, 

curado antes. .... EN 

+ Presánesco » is, scére. M. Plim.V. Praesanasco. 


Praesino, ás, ávi, atum, Arc. 4. lin. Sanar, curar antes. 


Pracsátus, a, um. part. de Praeségro. Col. Sembrado, 
plantado antes, e 3 

Praesaticiatus, 2, um. Cel. Aur. Herido antes, muy ho- 
xrido». 4 ía ¡DA at 
—Praescitens, tis. com. Gel. Superabundante, que rebo- 
sa, demasiado lleno. 0 

Praesciteo, €S) tUi, ÉTe. Ma Gel. Superanbundar, rebo» 
sar, est r demasiado lleno. 
—Praesciencia, ac, f. Ter. Presciencia, noticia, conoci= 
miento anticipado de lo futuro» 

Prescindo , is, Cidi, Cissum, dere. a, Vitruv. Cortar 
antes, de antemano, anticipadamente. 

Praescio, is, ivi ¡tum, Scire. a. Tert. y : 

Praescisco, is, ivi, ¡tum, Cére. a. Virg. Saber antes, 
con anticipacion. || Liv. Ordenar, mandar antes. 
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Praescitio , ónis. f. Amian. La presciencia, ciencia 21- 
ticipada, ¿08 Maior 

Praescitum, i. 1. Plin. Presagio, pronóstico. 

Praescitus, 2, um. paré. de Praescio. ) os 

Praescius, a, um: Virg. El que sabe, tiene noticia" an- 
ticipadamente de-lo futuro. : 

Praescribo, is, psi, ptum, bére a. Lic. Rotular, titu= 
lar, poner un: título: Ó inscripcion. || Prescribir , ordenats 
mandar, dar la ley. [| Dar la norma, el patron, el mode: 
lo. Praescribere nomen. Virg. Tener, llevar un nombre al 
frente, en el frontispicio, en la fachada..—Fines. Cic. Pres> 
cribir, dar, señalar los límites. — Jura civitatibus. Cic. 
Dar leyes 4 los pucblos. Praescribitur , praescriptum est. 
Cic. Se manda, se ha ordenado. Von si praescribat carmt 
na Phoebus. Catul. Aunque me dictara Febo los versos: 

_Praescriptio, Onis. f. Cic. Epígrafe. || Inscripcion , aa 
lo, rotulo. |] Precepto, mandamiento, orden. |] Limita” 
cion. || Excepcion forense con que Se repele estando en po" 
sesion de una cosa por el tiempo prescrito por las leyes, 16 
demanda del que la repites 

Praescriptive, adv. Terf, Segun la orden ó mandá- 
miento, 

—Praescriptum, i. sm. Cic. y - o 2, 

Praescriptus, us. m. Orden, ley, decreto, mandamien- 
to, ordenanza. Ex praescripto civitatis. Cic. Segun las le- 
yes de la ciudad. A ari 
Praescritus, a, um. paré. de Praescribo. Plin. Escrito 
antes. || Determinado, mandado, ordenado, prescrito. 
-Praeséca y ae. f. Varr. La col Ó berza» 

- Praesécátus, a, UM. Apul. Cortado. 

_.Praesgco», is, cui, sectum,. Care. 4 Liv. Cortar antes 
ó por el cabo. : . a 

Pracsectus, a, um. part de Praseco. Colum. Cortado 
antes Ó por delante. l 

Praesegmen, Ínis. £. Plaut. Cortadura, mondadura de 
alguna cosa cortada. 

- Praesegnis, m. f. né. 1. 15. Plant. Muy perezoso, tudo, 
lento , despacioso. . ¿ 
+ Praeséminans, tis. com. Ámiañ. El que siembra antes. 
el que traza , dispone, ordena de antemano. 

. Praeséminatio, ónis. f. Vitruv. La primera semilla, 10 
primero que se siembra. | 

Praeséminitus, 2, um. Lact. Sembrado antes. : 
 Praesens, tis. com. Cic. Presente, lo que está 4 la vistas 
el que se halla en persona. [| Lo que es, pati, sucede , 5 
hace al presente. || Favorable., propicio, feliz. | Col. El- 
caz , que hace el efecto deseado. Prasens res. Cic. Asunto 
de que se trata. — Pecunia. Cic.—Argentum. Plaut. D'- 
nero contante._Sermo. Cic. Viva voz.— Dens. Ter. Dio 
propicio —_Ánimus. Cic.—Ingenio Plin. Que tiene el án1” 
mo atento, que no está distraido ni turbado. Venenuil- 
Sen. Veneno que al punto mata. Medicina: Col. Ber?” 
dio eficaz que al instante cura. [nvisere aliquid. Lio. ** 
en persona á ver alguna cosa..—[1 prasenti. Hor —P'10t* 
senti tempore. Liv. Al presente, ahora. 7 

Praecsensio , ónis. f. Cic. Preseñtimiento, presagio», 

- Praesensus, a, um. part. de Praesentio. Cic. Presentido, 
conocido de antemano, previsto. LING AN 

Praesentalis. m. f. lé. nm. is. Dig. Presentes 

¡ Presentánes: ado. Pris. Presentáneamente » 
sin dilacion. dd ER 

- Praesentaneus, a, um. Plín. Eficaz, jue obra Ó produ: 
ce sin dilacion el efecto. 23 «yet 

y Praesentárius, a; um. Plaut. Lo que es de: contado ir 


A 


se hace-ó se presenta puntualmente, pronto. Viet 
Praesentátus, 2, um. part, de Pracsento. Aur. VI0 

Presentado, ofrecido. $ 0 $ y 
Praesentia, ac. /. Cic. El tiempo presente. Praest 


animi. Cic. Presencia de ínimo. 11 praesentia. 6 ln Co 
sentiarum. Nep. Al presente. Praesentiam sui facert- 18e 
Dejarse ver. E 3H tItIDocA 
Praesentio, is, sensi, sensum , tires 4. CON YO A 
-—Prasentisco, is, sensi, sensum, scére. 4. 4 
tir, tener anuncios Ó presentimiento E 
ceder, prever, antever, acertar, adivinar. Prada 11 
animo. Cico Prever. — Strmontn de se aurium UIVZZ 


Plins Sentir; Conocer que hablan de él-pórel 2úmbido de 
Jos oidos. 1976575 abidioi £ IMEI ey .X A 
-l: Praesento ¿ 39; pi, tula »:3re,:a.. Quint. Presentar, 
«manifestar; ¡poner 4 la vistas delanto-de Jos OJOS || Rem 
presentar, parecerse, dsemejarse. ::; es1.15 "1801 O 7904 
«PracoBpe:,, is, m Virg.0ó Praésepes 6. Pr acsepiss is. f. 6 
vPraesepia, ac. f.. Pesebre ,. establo: [|Caballeriza; JfUna 
“estrella fija en el pecho:de Cáncer. 000 ¿- amaiiAs sh 
«1 Praesépélio; is, 1vi, pultuim, lire, as, Quints. Sepultar, 
EDlerrar antes. Rar O ras yA arenal 
 Praesépia yaefVarre Vo Praeseperon oo to A 
“> Praesepio, is, pivi,:ósepsi, septun; pire. 2 Ces. Cep. 


iS - .r. 


mear, cerrar, fortificar al rededor” 
Praesepis, is. f. Varr. y icid | 
> ¿Praesépium ,ii.2i Apul. Vo Pracsepe, pasta 
: Praeseptus¿2, um: part. de Praesepio, Ces; Cerrado, 
| «£ercado' por todas partes. O PONE SEIS rabos 48 
Praesépultus, 2, um. Quint, part, .dePracsepelio. Se= 
| pultado, enterrado antes. 1. 0 
+ Praestrátus, a, um. Apul.. Cerrado, parti de 
Praeséro¡s  ¿vi, átum; áre. a, Apul. Cerrar antes, 
+ Pracséroy is; sévi,sátum, rére. a. Col. Sembrar, plan» 
tar antes Ó primero, y aii oia 
vu +Praesertim. adv. Cic. Especial, principal, particular= 
mente, sobre todo, SpEsioo, 109 
- Praeservio,.is., 1vi, itunw, ire. 4, Plaut; Servir rendi- 
damente, Praeservire alicui. Plaut. Servir de:mucho, ser 
muy servicial ¿alguno 00 
Praeservo, as, are. Cel. Aur. Observar, : E 
Praeses; idis. m. Cic. Presidente ,:el que preside, man- 
» gobierna, superintendente, gobernador.. || Protector, 
Patrono, el que da auxilio, protege, pone en salvo. Prae- 
"ses juventutis. Cic, Mercurio » que io Y tiene bajo su 
Proteccion á. la: juventudrma Locus. Plant, Asilo, sagrado, 
lugar de seguridad. Lo o SE 
»  Praesests ant. en lugar de Praesens est. Está presente. 
+ Praesévi, pret. de Praesero, ls. RA 
= Praesiccitus , a, um. Apul. Desecado antes 6 del todo. 
=— Praesicco, ás, are. a. Prud, Secar, desecar antes ó en- 
 YTeramente. ) > 3 - SIA Y e 
0 Praesiccus¿a, um. Prud. Seco antes ó muy seco, 
| “ Praesidalis. mi f. lé.n. is: Treb. Pol. Lo que pertenece 
al presidente Ó gobernador. oa 
| A 5 Praesidatos, us m. Aur. Vict, Presidencia, gobierno, 
Praesídens, tis. com. Tac. Presidente, el que preside. 
Praesídeo , és, sédi, sessum, dére. 2, Cic, Presidir, ser 
"Presidente, gobernar, mandar , tener la suprema autori 
dad. | Guardar, defender, guarnecer, estar de guarnicion, 
de guardia» Praesidere littora. Lio. Guardar las costas, 


— Ludis. Suet, Presidir en unas fiestas públicas. Ett 


itum, Tac, Mandar un ejército. 
- Praesidéro, as. m. ant. Fest. Moverse las tempestades 
- “del invierno ántes de tiempo..]| Adelantarse las estaciones. 
Praesidératio, ónis. f. Fest. Adelantamiento de las eg- 
, taciones , en especial del invierno, 
-— Praesídialis. V. Praesidalis. eh An 
 Praesidiarius, a,-um. Liv. Lo que toca ¿4 la defensa, 
Suarnicion ó presidio, Praesidiarii malleoli. Col. Los vás= 
808.que sirven de amparo á:las vides viejas, . 
" Fraesidiatus, us. m. V. Praesidatus. 
Er: raesidinmo , ii. 1. Ces, Guarnicion de tropas: || Fuerte, 
Ortaleza y: alcázar, . castillo, ' presidio, lugar en que hay 
Buarnicion, IL Apoyo, asilo; refugio, defensa, proteccion, 
. alone [Cuerpo de guardia , guardia, Praesidíum agitare 
lic, ato Estar de guarnición en algun: puesto, —ZVoe- 
Perm Palarii, Cic. La: guardia que estáde noche en el 
Monte Palatino, — 1n pecunia magnum est. Cico Hay un 
WUxilio grande en el dinero. Praesidio eguitum dimittere, 


2» 


Eee etdottrinae. Cióó Lostauxilios de :lamaturaleza y 

$8 Ar, ventajas naturales y adquiridas. Praesidium, Ter. 

, 1 Atsidio esse alicui. Cie: Dar auxilio: 4 alguno, proteger- 
3 Mpararle , servirle de.proteccion a de defensa. 

* debio signitor, dris. m. Inser. El que señalaBa éuanto se 

: AS gar de cada herencia al erario con nombre de vi- 


; (181. que firmaba Entnomibre. del «príncipe los tes- 


-- Praestéga, ac. f. y 


20 Enviar eon una escolta de caballeria: Praesidia ná 


* PRAE y o 9 
d y . Se . e 4 - > e . E 
:tamentos, cuya herencia estaba sujeta a pagar la vicésinma, 
. Praesignificátio, ónis. f. Lact. Ly accion “de predecir, 
de mostrar anticipadamente; 909 000 0h 24 van 0 
0h Pracsignif 1CO, as”, Avi, átum, Are. a; Cre. Prédecir, 
significar, mostrar, dar á conocer antes por Señalesó 
-Presagios:: 0 A A IN O 
Pacsignis, m. fo né. a. is, Oo, Insigne¿lustke >> .03: 1 
-Pracsigno,:¿s, avi, atum, are. a. Pliñ, Señalar; mat 
"Caro Pe parar anterio dol, MADE a Y. 
«15 Prassilio, is Lui y sultura, lire, a, Plaut. Saltar: dé . 


Le ES 


113 a 
+. Ys 


siliunt miki pra Laetitia lacrymaes. Plaut, -Lós Hgri 
Se me saltan de alegrar Vo nivrisa ¿iia OE Cotes 
—“«Pracsipio, is; Ére.:4. Fesg, Saber añtés, 2000000000 
e Praesolídus,; 2, um. Jun, Moy sólido , CONStante; 
es Praesólus, a, um. PrudiSolo, único; . 20. y 
Praesóliitus ;:2, um. Apul. Pagado de “anteriano, 
Praesgno, ás, ul, nitum; Are. 1, Op, Sonar antes. 2 
E Praespargens, tis.com. Eucr El que esparce, siembra antes, 
Praespécúlatus,, 2, Um. Amiar. Considerado “antes: 
Praestabilis. sm, f. l8. 1.1% Cio, Prestante, excelente, 
Pracstána, ac. f. Arnob; Diosa de la excelencia. - te 
+. Praestans, Us. com. Cié. compr jor. sup. issímus. Pres» 
tante, excelente, mucho mejor, perfecto, aventajado SO 
bresaliente, eminente. Prarstans animi vittute, Vito. So= 
bresaliente en valor.__0Odium, Oz. Odio fuerte.—Corpor; 
Virg. Forma. Oo. De gran presencia ó hermosura. Valet. 
dine..Cic. Muy robusto, que goza de: perfecta salud; 
Doctrina. Cic. Muy sabio..—_Omnibus ingenio, Cic. Que se 
aventaja d todos , que sobresale entre tódos por:su talento, 
Praestañtius nikil est. Cic. No hay cosa mas excelente,' 
raestanter. ado, Plin. Excelentemente, 1.2009, 
racstantía ,:ac. f.Cic, Prestancia, excelencia 3 elevacion, 
Preeminencia.. A sE 
- Pracstat, stabat, stítit y stare. impers. Cie. Es mejor, 
vale mas, conviene mas, €s mas á propósito, mas condú.- 
cente, Praestat tacere y quam. loqui. Cie: Mejor es 'guar- 
dar silencio que hablar. 2,002. o BN 
Praestatio , Onis. f. Sem, La accion de: dar, de suminis- 
trar, de proveer, de librar 4 favor de alguno. : 


Praestátúrus, a, um, Claud. El que ha:ó tiene de dar, : 


> 
de suministrar... BeTOS 
Praestátus, a, um. Plaut. part. de Braesto, Dado, su- 
«ministrado. A E e E 
Praestauro y is, áre. 4. Diom. Instaurary renovar , vol- 
ver á comenzar. E hasi2o to5 


Praestégium), im. Plaut. Corredor y galería abierta, 
balcon, mirador, : ¿ODÍN 
Praestergo'is, siz sum, gire, a, Plauút. Limpiar, fre- 
gar, frotar bien, PA 
Praesterno , is, strivi y Stratum, mére. a. Estac, Temo 
der, extender delante, l| Llin.. Preparar, disponer, abrir 
el camino. do $0 o 
Praestes, itis. m. Fest. Presidente. 2 pi sl 
Praestigia , ae, f. Quintiyoo cEUbrG o E 
Praestigias, arum. f. Cic. Prestigio, engaño , ilusion, 
apariencia. || Juego, sutileza, ligereza de manos. | Enga- 
ñas , falacias y embustes, imposturas. GDA Sl Ob 
. Praestigiátor, Óris. m. Cic. Prestigiador, embaucadog, 
embustero , que engaña con juegos de manos y cosas de 
encantamiento. j oli Y 
Praestigiátrix, icis. f. Plant. Prestigiadora, embaucao 
dora, embustera , que engaña con juegos-de manos , adi 
vinanzas y cosas de encantamiento. 0 
Praestigiósus, a, um. Gel. *Lleno de ilusion. ll Presti- 
gloso, engañador , embustero. ES: 
Praestinitus, a, um. pul; part; de Praestino. Comia 


prado. . y IT A yl 
« Praestinguo, is, nxi, nctum; guére. a. Lus *. Oscure- 
cer, ofuscar, Y. > 


-—Praestino, ás», ivi, átum , 3re. a. Plaut..Comprar.- 
——Pracstites,:tunz. m. plur. Oo; Los diosesiLares'ó Pena. 
tos, custodios de la ciudad de Roma. odos 234 
y Praestiti. pret. de Praesto.. 00000 ocio : 
Pracstitor, óris..m. Apul, El que da Ó suministra. >> 
Praestítuo,- is, tui, tútum, ére. a. Cie; Prescribir, de- 
Ecce 


y 
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erminar y prefijar, señalar, arreglar antes. Praestituero 
"alicui tempos, quam diu dica. Cic. Señalar: alguno el 
tiempo que ha de emplear en hablar. 
 Praestitus, 2, UM, Parés de Praesto. Paul. Vol. Dado, 
y entregado: 2,” | | 
Praestitutus, 2, um. Plauf. part. de Praestituo, Prefi- 
jado, señalado, determinado , establecido antes. 
.. Praesto, adv. Ter. Presto, pronto, prontamente. Praes- 
to esse. Ter Adesse.Cic. Estar, hallarse pronto, dispues- 
to.:]| Venirs acudir presto, || Ayudar, socorrer, favorecer. 
Praesto esse alicui. Cic. Dar favor ó socorro á alguno. - 
Praesto, as, stíli, stítum, ó stitum, stare. a. Plauf. 
Estar delante, en pic. |] Exceder, aventajarse , tener la pre- 
ferencia, ser mejor, valer mas. [| Dar, suministrar, pro- 
ycer, || Hacer , ejecutar , obrar. [| Dar palabra , asegurar, 
responder, (| Cumplir , mantener, guardar la promesa. 
Praestare virtute ceteros. Liv. Exceder en valor á los de- 
mas. —0/ficium» Cic. Cumplir su obligacion. —Silentium. 
Liv. Prestar, guardar silencio, callar. Fidem. Cic. Cum- 
plir la palabra. -— Alicui honorem. Ov. Respetar á algu= 
o. La memo potest. Cic. Nadie puede hacer: ó salir por 
fiador de esto._Culpam. Cico Tomar sobre sí:la culpa, la 
falta, la Pond Áliguem parciturum alicui.Cic. Prometer 
_que uno perdonará á otro, Quid praestat homo homini, 
mir viro 7 Ter. ¿Qué diferencia hay de un hombre á otro? 
"Praestare alicui memoriam benevolentiamaues Cic. Mante- 
_ner , CONSCrvar á uno la memoria y amor, ó el amor y 
“memoria de alguno... 4Alicui dama, noxam, periculumo 
Cic. Salir por garante , tomar sobre sí el daño, pena Ó pe- 
ligro de alguno.._Je e4m qui. Cic. Mostratse «tal ó el que. 
Re. Cic. Mostrar con los hechos. e 
Praestólans , tis, com. Ces. El que espera ,:aguarda, está 
"esperando. | o 
. Praestólatio, Onis. f. Bibl. La espera y la accion «de. cs. 
erar, aguardar. fo 
Praestólo, ÁS, ATC. %o Turpil. y” 
Praestólor, áris, ¡tus sum, ari. dep. Cica Esperar, :2aguat» 
dar; Praestolari alicui. Cit Áliquemo Ces Esperar, aguar- 
dar á alguno. , A Ye 
Praestrictus, 2, um. Oo. Muy apretado. part. de 
Praestringo , 18, DXi, CU y. gére. 4. Tac. Apretat, 
comprimir, estrechar mucho Ó fuertemente, Il Deslumbrar, 
ofuscar. Praestingere praestigias. Cic. Hacer abortar los 
.embustes, descubrirlos. mu. Áciem ingeniiy Ó mentis. Cico 
Ofuscar el entendimiento... Zempora sertis. Estac. Ceñir, 
coronar las sienes con guirnaldas. 
Praestructim, adv. 1ert, Con preparacion, con Órden. 
Praestructio , Onis. f. Tere. Preparacion, fundamento. 
Praestructiira, ac. f. Tert. V. Praestructio, 
Praestructus, a, um, Col. Edificado, levantado antes. [] 
Preparado, ordenado, dispuesto de antemano. part, de 
Pracstruo,is, xi, ctum, ére. a. Col, Fabricar, edificar, 


levantar antes ó en la parte anterior, [| Ov. Cerrar, cegar,, 


tapar. || Preparar, disponer , ordenar de antemano, 
Praestipidus, a, um. uv. Muy estúpido, necio» 
Praesúdo, ás, dvi, Atum, arc, %. Claud. Sudar antes. 
Praesul , úlis. m. Lio. El primero de los salios Ó sacer= 
dotes de Marte, que conducia á los otros saltando 6 dat- 
zando. || Prelado, presidente... 
Praesulsus, a, um. Col. Muy salado. 
Praesultátor, óris. m. Liv. V. Praesultor. 
_ 'Praesulto, as, avi, átum,.áre. n. Lio. Saltar, danzar 
antes Ó delante. 
Praesultor, óris. m. Lio. El que guia la danza ,.el que 
baila el primero ó delantes- : 
Praesultúra, ae. V. Varr. La accion de guiar la danza, 
de ir delante Ó el primero danzando. . | 
Praesum, aees, acest, fui, esse. m. anom, Cic, Presidir, 
ser cabeza, presidente, tener la direccion, el gobierno, 
el mando. Pracese agro colendo. Cic, Dedicarse 4 cultivar 
un campo. —Prodinciar. Cic, Gobernar una provincia. — 
£lassi. Cic, Mandar una escuadra. —Juri civili. Cic. Pro- 
fesar el derecho civil, hacer profesion de esta facultad. 
Pracsúmo. is, msi, ptum,.mére. a. Plin. Tomar antes, 
anticiparse '4 tomar y prevenir 4 otro. Praesumere in ali- 
gen suppliciom. Tac. Castigar ¿alguno adelantadamente. 


¿Que presume con demasiada atrogancias . * 
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o AliquidspeVirg. Presumir ¿esperar algo:Gaudiuin. 


Plin, men. Alegrarse anticipadamente, mu Remedia. Tac. 


Tomat remedics á. prevencion. Molitiem. Hor. Afemi- 
-narse concel tiempo: — Ciathum ez aliguo liguore. Plin 


Beber Ó tomar antes un.vasode-algun-licor.“ +. ; 
“Pracsumpte.:ado.VopiscCon. certeza y con precision. 
Praesumptio,ónis: /f. :Cic.. La accion.de tomar antesió 

de anticiparse 4 tomar: IPlin; Presuncion ,'ercencia ,'opi- 

nion. || Sulp:Sever. Presuncion, orgullo , audacia. [| Quin£. 

Prolepsis. Figura retórica cuando previene.el orador la ob- 

jecion del contrario. Praesumptioni homínum dare. Sen. 


“Deferir 4 la preocupacion de los hombres. Plaesumptione 


bonae famae perfrui. Plin. men. Gozar de .una opinion 

adelantada de buena fama. Eb; 
Praesumptor,'Óris. M.. Amian: Marc. Presumido., el 
Praesumptóri?. adv. Tert, Con presuricion:, arrogancia. 
Praesumptum, i. %. Ulp. Presuncion, conjetura, 
Praesumptuóse, ado. 1er. V- Praesumptoric, 1 
Praesumptuósus, 3, UM. Sid. Presuntuoso, arrogante. 

. Praesumptus, 2, um.. Quint. part. de Praesumo. To- 


¿mado antes; anticipadamente. Opinjo: praesumpta. Quint. 


Preocupacion, opinion comun. coda 
“Praesuo, is, sui, sútum, ére 4. Plin. Coser antes Ó 

por delante. ' do 

- Presñitus, a, um. O7. parto de Praesuo. Cosido antes. 


«por delante, 


Praetactus, a, um. Cel. Aur. Tocado antes. part. de 
Practango, is, ére. a. Cel. Aur. Tocar antes. 
Practectus, a, um. Cel. Aur. Cubierto. part. de: 
Praetégo, 19, texi, tectum, gére. 4. Plina Cubrir, tas 
par antes. O o PTE p os jahbsg2g 
Praetendo , is, di, sum y tectum, dére. a. Plin. Ten- 
der, extender, poner delante ó por delante, || Prestar, ale- 
gar por excusa, causa ó pretextos || Dig. Pretender. Prat- 
tendere retia. Plin. Tender. delaute las redes — Fessam 
actatem. Tac. Excusarse por su avanzada edad. Nomen 
hominis doctissumi barbaris. moribus. Cic. Cubrir, coho” 
nestar las bárbaras .costúmbres con el. nombre de un va- 
ron muy docto. j 
Practéner, éra , érum. Plín. Muy tierno. Y 
—Praetentátus, Us. Mo .Plin. Tentativa hecha de ¡an 
temano» y a 
Practentatos; a, um. Cic.. Tentado , probado, explo- 
rado, ensayado antes. part. de : 
Praetento, ás, Avi, átum, árC. 4. Plin. Tentar, exa” 


“minar antes, ensayar, explorar. [| Ir tentando ,:4 tientas» 


Praetentare iter. Plin. Andar , caminar tentando. u 
dicis misericordiam. Quint. Sondear , probar la clemencia 
del juez. cai 
Praetentúra, ac. f. Ámian. Guardia, centinela avanza” 
da, reparo, fortificacion avanzada, .. , 
Praetentus , 2, UM. Art. de Practendo. Suet. Tendido, 
extendido delunte. 
—Praeténuis. m. f. nué. m. is. Plin. Muy. tenue , delgados 
sutil, delicado. ds 
Praetépo , És, pui, Ere. M. y. 
Practépesco, is, pul, sCÉrc«f Op. Calentarse antes. 
Practer. prep. de acus.¡Cic. Adelante » delante», - 
allá de. ¡Excepto, fuera de, sino, | Mas que. Praeter un 
Cic. Á excepcion de uno, Lem loqui. Cic. Hablar fuera 
del caso , de propósito. —pem. Ter. Contra toda espe” 
ranza Ó fuera de ella...Comlos. Cic. Delante de los op 
—Suorum ora, Tac. A la vista, en presencia de 108 o 
yos.—Ceteros excellero. Cic. Sobresalir entre los qe en 
Speciem insanire, Plaut. Ser mas loco de lo que re 
Artatem. Plaut. Mas de lo que prometo lacdad 
dum. Cic. Extraordimariamente, mas de lo regular > fuer? 
de toda medida. —Propter. Gel. Poco mas Ó menos 7? 
corta diferencia. — Huec. Ter. Ademas de esto»: de 
Practer. adv. Cic. A excepcion de, menos, exce $ 
Practer rerum capitalium condemnatis. Salut 
los ela á pena capital. 
Pra 


ducir mas adelante. ME] y 
- Practerbíto, is, É1£. A. Plaut. Pasar adelante, pof dela» 


En $ snsisótos Sd 
rágo. is, Eglo actum., gére 4» Hor. Lleyar» A 


A 4 


A 
AA 
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Praetercurrens ,-tis. com. Vez: El- que corte: más. ade- 
lante Ó pasa mas allá corriendo, KDE? 
Practercursus, a, um. Amian. Pasado corriendo, -- 
-Praeterdico , ¡s, xj, ctum, céré. a. Plaut. Llevar, guiar, 
Conducir más adelante. 1 o hd 
Practércá. adó. Cic. Ademas deesto , ademas, 
Praetéreo, is, ivi, 6rii, rítum, rire. a, Cic. Pasar de 
largo, delante , mas allá. | Exceder, aventajar, pasar.[|Tac, 


- Pasar por alto, en silencio, en blanco, || Huir, evitar, 


Excluir, no admitir , echar fueta.: Practerire actatem alí. 
quem. Cic. Ser de mas edad que otero. Fratris filium, 
Cic, Excluir de la herencia 4 su sobrino , no hacer men= 
cion , no acordarse de él. Praeterit aestas. Virg. Se pasa 
el verano. ._Hoc mi. Cic. Se me pasa, se me olvida esto, 
ho pienso en esto, Practeriri suffragiis. Cic.Notener bas. 
tantes votos , quedar excluido, Von me praeterit. Cic. No 
se me pasa, esconde, oculta, bien sé, Aliguem curs prae- 


Berire, Virg. Pasar á uno corriendo. Aliguid, Cic. Omi- 


tir , callar, pasar en silencio algo. , 
Pretéréquitans, tis. com. Lio, El que pasa por delante 
á caballo. - E E 
Praetéréquito, ás, ivi, tum, áre. a, Lio. Pasar de= 
lante ó por delante á caballo, 2 E 
-"Practéreundus,a, um. Ov. Lo que se ha de pasar delante, 
«Practéreunitr. ado. S. Ag. De paso. Ea 
- Practerféror , ferris, litus sum; ferri. dep. Cie. Pasar 
adelante, mas allá, por delante de, + IIA e pS 
Practerfluo, is, fluxi, fluxum, Breva. Varr. Correr des 
lante ó por delante de, pasar por-algun lugar corriendo 
lo líquido, Praeterfluere voluptatem sinere. Cic, Dejar pa= 
tbcldelcite 220 otr: ny adm 
Pretergeo, és, si, sum, gére. a. Lucr. Enjugar suaye, 
igeramente.. birds E ES 
Practergrédior, déris,. gressus sum, di. dep. Salust. 
sar por delante , adelante, mas 'ailá de. Praetergredi 
alios. Salust. Pasar, exceder, aventajarse á otros, ' 
- Pretérhac. adv. Plant, De aqui adelante, demas, ade= 
mas Ó demas de esto. MERA AS 
Praetériens, euntis. com. Cic, El que pasa... 


Practérita, Órum. 7. plur. Cic. Lo pasado, los tiempos 


Y Cosas pasadas. . pa 
-Pretériti, órum. m. plur. Cie. Los excluidos, pasados 
Por alto ó en silencio en las votaciones de los empleos, 
en los testamentos y cosas semejantes, || Prop. Los pasa- 
* , los muertos. PRA ce 
“Praetéritio, ónis. f. Cod. La accion de pasar por alto $ 
Cn silencio. || 44 Her, Pretericion, E igura retórica , evando 
el orador finze que no dice 6 no quiere decir aquello mismo 
Jue está diciendo. Cic. pro, Leg. Manil. Itaque non sum 
Pratdicaturus, Quirites, quantas ille res domi, militiags 
JUE terra, marique, ea felicitate gesserit tre, 
Practéritum, is. Quint. El tiempo pretérito ó pasado 
<a la conjugacion de los verbos. 
Tactéritúrus, a, um. Ov, Lo que ha ó tiene de pasar. 
ceo tactéritus, a, um. part. de Praetereo. Cic, Lo pasado, 
ES Pasada. | Omitido , callado, pasado por alto, en si- 
“cio. Practeriti senatores. Fest. Lo senadores, cuyos 
es calluban los censores al pasar la lista, com lo cua) 
Ytenian por notados de infamia, y echados y excluidos 
o pe tad 
Practerlábor , éris, lupsus sum, bi, dep. Virg. Pasar 
hdo el agua, correr, pasar por algun lugar.|| Cic. Es. 
Tse borrarse de la memoria. olvidarse, 
Practerlátus 1, um. part. de Practerfero, Lucr. Lle- 
> delante Ó por delante de. Ao ea 
eterluéns, tis. com. Apul. Lo líquido que corte, pa- 
“delante Ó por delante. Sri gl 
adqstermeo y 39, ávi, atum, áre. m. Lucr. Pasdr mas 
P te, tas allá, adelante. A 4 
Gi Aermissio, 5nis. f. Cic. Omision , la accion de omi- 
Pro lar, de pasar por alto. ha 
tido tmissus, a, um. part. de Practermitto. Cie, Omi= 
» Callado pasado en'silencio, olvidado... 
ns E pe o 
de etermitiendas a, um. Cíc. Lo que se ha de omitir, 
Ed Pasar por alto. Mo ió APA 
ito, ¡s, missi, missum, t8re. 4. Cic Omitir, 
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callar, pasar por aíto, en silencio, olvidar , excluir, :08d 
fuera. Religua quacrere practermittit. Ces. Deja de pre- 
guntarlo demas. os di o 

Practermonstrans, tis. com. Gel, El que muestra, seña. 
la delante. ; 17 A 
- Practernavigatio, Onis. f. Plin, Navegacion”, viage por 
cerca.Ó delante de algun lugar. Hs A 
Practernavigo, ás, avi situm, Arc. 1. Surf. Navegar, 
pasar por delante ó adelante, q AS 
Preétero, is, trivi, tritum , téte. ad. Plin, Moler, ma. 
chacar. | Frotar fuertemente, demi. 
-Praéterpropter. ado. Gel. Poco mas Ó menos. ; 
Practerquim. ado. Cic. Sino que, salvo que, excepto, ¿ 
excepcion de que. Practer 7+amquod.Cic. Ademas de que. 
Practerrado, is, si, sum, dére, a, Lucr. Raer, raspar 
de paso, 0 
-Praetervectio , ónis. f. Cie. Pasage, navegación , la ac. 
cion de ser pasado ó llevado 4 otra parto, “a 
Taetervectus, a, um. Cíc, part. de Praeterveho Y Prac. 
tervehor. Llevado, trasportado, pasado á otra parte, 
-Practervehens, tis. com Suet. El que pasa, navega, cos- 
tca , pasa navegando, - ds " CIA 
A Practerveho, is, xi, vectum, hére. q, PEA 
Practervehor, éris, vectos sum, hi. dep. Pasar delargo 
adelante, por delante de algun lugar. Practeroep; áliguid 
silentio. Cic» Pasar algo en silnncio, PERA Y 4: ES. 
+ Practervertendus, a, um. Cic. Lo que se ha de pasar 
por delante, DR MEAR 
« Praetervólo, ás, avi, atum, Are. m. Cíc, Pasar volándo 
volar por delante ó. delante, Prattervolare homiirii sen 
sus. Cie, Ser superior, exceder 4 la humana inteligencia, 
Practexens, tis. com. Tibul, El que entreteje ó borda. 
raetexo , is, xui, textum, xére. a. Plin, Tejer, hacer 
un tegido, |) Bordar sobre alguna cosa. f| Cubrir, tapar. [| 
P£ctextar, fingir un pretexto, un motivo, 
Practexere cupiditatem triumphi. Ció.Enón 
del triunfo. —. Nomine culpam. Vie. Coloteay 
la culpa con un pretexto, título Ó exc 
Practexta, ae. f. Cic. La pretexta, vés 
necida por abajo cón una tira de Púrpura, 
en Roma los jóvenes nobles de ambos sexos hasta la edad 
de 17 años, de la que usaban tambien los sacerdotes, ma. 
2bistrados y senadores en las funciones Públicas, ll Pieza de: 
teatro, drama, comedia, tragedia, Praeterta Palla. Fes, 
Vestido de luto._Cessit facibus maribis. Prop. La ro A 
de la infancia ha cedido 4 la de bodas. Se dice de quien E 
ha casado antes de los 17 años. Practext; es Plin 
Años pueriles, de la infarcia..Actiones, ó comediar. Hor, 
Comedias cuyo asunto se tomaba de los magistrados, : 
_Practextáte. ado. Plaut, Como niño , como muchacho, 


aturdidamente, sin juicio AR 
Practextátus, a, um. Cic. Vestido de Pretexta. || Niño: 
BiDa jóven que lleva todavía este vestido. Praetertata 


actas, Gel. 6 Praetextatí anni. Plin. La infancia ,- la 
puericia hasta los 17 años. Mores. Juv. Malas costum- 
bres, impuras. Prartertara derba. Súet. alabras inde. 


2 Ps 


centes. Practexrtatus. Gel, Sobrenombre que se dió al jó- 


ven Papitio, por la prudencia con que respondió á su ma. 
dre , que le preguntaba lo que pasó cierto día en el senado, 
y no lo dijo, eee ajo a 
Practextum, i. 8. Plin.' Guarnicion, sobrepuesto, ora 
la, bordado y cualquiera cosa de este género que sep me 
sobre otra por adorno, Sen. Adorno, ornato, [[Suer. Prea 
texto, color, ARANDAS 
Practextus, us. mM. Suet, Pretexto, color, título, excu- 
sa , apariencia, prat A ÓN 
Praetextus a, um, Gel, ¿Guarnecido, orlado, | Prop. 
Vestido de pretexta. || O. Cubierto, J/Oz.. Adornado, 
Praetextum Augusto nomine templum. Ov, A emplo de- 
dicado 4 Augusto. Praetegta calumnia. Cic. Calumnia 


encubierta. DA q 
—Practides, dum. f. plur. Virg. Las hijas de Preto y Tey 
de Argos, que imaginaban estar convertidas em vacas. 
Practimco, Es, mui, Ere. a. Plaut. Temer Anticipada-. 
mente. | a a E de Pes 
- FPractimiédos, 2, um. Muy tímido. 
Ecce 2 
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, Praetinctus, a, um, Ov. Mojado ,: teñido. antes ó de 
antemano. RT ; «ghia 
Praetondeo, ds, titondi, tonsum, ére. 4. Apul. Tras- 
quilar, esquilar antes. EA rta 

Praetor , oris. m. Cic. Pretor , magistrado romano, 'q14e 
ejercia jurisdiccion en Roma y en las provincias. || Juez, 
alcalde, gobernador. [| General, gefe de un ejército. Prat= 
sor acrarius. Tac. Tesorero general. a Pedestribus copiis. 
Nep. Coronel de infantería. Urbanus. Cic. Corregidor, 


presidente, alcalde mayor, magistrado: que administra 
justicia en la capital, — Palaestrics, Cico El 'magistrá> 
do que presidia 4 la lucha, [| Gefe de la escuela de la pa- 
lestra. ANA 
Praetoria, ac» f. Treb. Pol. La.capitana de 'una' escua- 
dra, la nave. en que va el general... ANS 
Praetorianus, a, um. Cic. Pretoriano, pretorio; lo que 
pertenece al pretor Ó 4 su tribunal. Praetoriani milites. 
Plin. Guardia pretoriana y los que acompañan Ó hacen 
guardia al pretor en paz y en guerra. Praetoriana casfra, 
Suet. Cuartel de la guardia pretoriana, campo de los sol= 
dados pretorianos. — Comitia, Liv, Comitios , asamblea 
del pueblo para la eleccion de pretores, e, AA 
Praetóritius).2, UM. Marc. V. Practorius. 0 
Practórium, ii. 1. Cic. Pretorio,, pabellon, tienda del 


general , casa, palacio del pretor ,'sutribunal. [| Suet. Pa- 


lacio en la campaña, casa de campo magnífica. 3.00 +: 


Praetórius, a, um. Cic. Protorio, pretoriano, lo perte- 
neciente al pretor, á su tribunal, 4 su guardia. Practorius 
vir. Cic. Sugeto que ha sido ya pretor. Prattoria cohors. 
Cic. Guardia pretoriána, — Navis. Lio. La capitana: — 
Porta. Ces. La puerta pretoria, la que salia del campa= 
mento al frente del enemigo , opuesta Á la decumana , que 
era lá puerta trasérá. IA 

1 tum, quere. a. Plaut. Torcer, re- 


" Practorqueo , 89, Sl. 
torcer fuertemente... | e 
-Praetorridus, 4, um. Calpura. Muy tostado ó calurose. 
“Practortus 4, um. part. de Practorqueo. Col. Muy tor- 
tido , retorcido. Y A 
Praetractatus, us. 1. Tert. Un tratado anterior: 4 otro. 
-——Praetrépidans, tis. com. Catul. El que teme mucho ó 
anticipadatnente. AA 
- Praetrépidus, 2, UM. Suet. Que teme mucho Ú antici- 
padamente. [Que palpita fuertemente Ó con grande apre= 
HOTÍLIOD | o A Sd A 
'Praetrivi. Pret. de Praetero. 0 
* Praetrunco,ás, avi, átum, áre. 4. Plauf. Cortar, tajar. 
Praetill. pret. de Praeféro. 
P ractiimidi s, a, um, Claud. Muy hinchado.” 
* Praetlra, ac, Cie. Protura, el cmpleo y dignidad del 
 Praetútiani, orum. m. plur. Plin. Pretuciaños , pueblo 
de la Marca dn ree Ei Ao ea 
Praerútianus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 los pue- 
blos y territorio pr a 0d E 
Praetútius, 2, um. Plin. V. Praetutianús. 0 
-Praculcératus, a, um. Cel. Aur. Ulcerado antes, lo que 
ya se ha llenado de IR A 
-Pracumbrans, tis. com. Tac. Lo que hace sombra Ó cu-, 
AA A E SL 
« Pracunctus, a, um. Cel. Aur. part. de E 
Praeungo, is, nxi, nctum, gére, a. 1d. Ungir, untar antes, 
- Pracúro, is, ussi, ustum, rére. a. Col. Quemar, tostar antes; 
-"Pracustus, 4, um. part. de Pracuro, Liv. Quemado, 
tostado antes" Ó por lá punta. 40 
Praent. ado. Plaut. En comparacion 6 tespecto de. 
Pracut alia dicam, hoc nihil' est. Plaut. Esto es “nada en 
comparacion de otras.cosas que O EA ed 
¿Praeválens, tis. com. Liv. Muy poderoso , fuerte, pu= 
al o A 
_=Praevalentía, ae. f. Paul. Jurisc. Estado de mayor fuer», 
za" y poder , mayor valor. es a 
Praeváleo, Es, lui, ¿re. 1. Fedr. Sobresalir, aventajar- 
se, prevalecer, valer , poder mas, ser superior. Praevale- 
vo arcu. Estac. Tirar mejor la flecha, ser mas diestro en 
sirar la: flecha. Contra serpentium' ictus. Plin, Ser muy, 
eficaz, tener mucha virtud contra picaduras 'Ó morde- 
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duras de: animales ponzoñosos. > 00 0000 
Praevilesco , is, lui, cére. Col. Fortificarse, crecer, au- 
mentarse las plantas, arraígarse, prevalecer. 
+ Praeválide. ado. Plin. Muy fnertemente. 1: 
Praevilidos, a, um. Lio. Muy fuertes pujante, robus- 
to. || Muy: rico, opulento. || Mas apreciable Ó estimable, 
digno de preferirses 000070 RARA 
-Praevallo , ás; Avi, átum, Arc. 4. Hirc. Fortificar por 
delante. . 3. RARA eE TI NA 
Praevaricitio, ónis..f. Cic. Prevaricacion', colusion, in- 
teligencia:con el enemigo, traición 4 la confianza y obli- 
gaciona= 00 0 dc A: XAO 
”. Praevaricator, Oris. ms Cics Prevaricador, el que falta á 
la confianza, 4 la fe, el que engaña al:que se.ha'fiado de 
Él, y se entrétiene con: su contrario, el acusador soborna= 
do porel reo. E 
Praeyaricatrix, 1cis. fo S: Ag. Prevaricadora, muger sin 
palabra, sin'fe, sin obligaciones: 164 | 
Praevaricor, aris, atus gum, ari. dep. Fest. Andar tor- 
cido: ¡Prevaricar, faltará la fé 4 la palabra ,: juramento 
ó confianza. Praevaricari accusatori: Cic, Entenderse con 
dd e AAA ip 
Praevarus, a, um, pul. Muy torcido, zambo. 
Praevectus, 4, um. Lio. El que va delante. Se dice mas 
comunmente del que va á caballo. Praevectus , Ó pracveca 
tus equo. Liv. El que va delante 4 caballo. part. de 
Praevého, is, Vexi, Vectum, hére, as Y 
-Praevéhor, éris, vectus sum, véhi. dep: Lio. Tr, andar, 
pasar:adelante ó á la vista, adelantarse: Ráenun servat no- 
men, qua Germaniam praevehitur. Tac, El Rin conserva 
el nombre enla parte por donde baña la Germania Ó pa- 
sa.por cla" O ¿e pa 
Praevello, is, velli, vulsi, vulsum, lére.a.Tert., Arran= 
car, desarraigar antes:Ó de antemano. Martyria praevel- 
lere.«Tert. Quitar, cortar, prohibir del todo los martirios. 
Praevélo, ás, avi, átum, are. 4. Claud. Cubrir antes 
6 delante como con un velo. Praevelans fronde secures. 
Claud. Cubriendo con ramas ú hojas las segures. 
Praevélox, ocis. com.! Plin.. Velocísimo , muy ligero ó 
veloz. Praevelox memoria. Quint, Memoria prontísima. 
Praevénio, is, véni, ventum, nire. a. Lio. Anticipat- 
se, prevenir, venir, llegar antes. Non-fama solum, st 
nuntins etiam praevenerat.. Liv. Se habia anticipado , ha= 
bia venido ó llegado antes 6 delante, no solo la fama sin0 
un aviso. Nisi aliguis casus consilium ejus praevenisstÍ- 
Cic. Si algun caso no hubiera prevenido, no se hubiera 207 
ticipado 4, no hubiera frustrado:su résoliicion. 
Praeventio, ónis. f. Quint. Prevencion: - Es 
Praeventor, Oris. Mm. Ámian. El soldado que va en la 
primera fila, que entra enla batalla de los primeros» 
Pracventus , us. m.. Tert. Prevencion, anticipacion: 
Mortis praeventu. Tert. Con la venida anticipada Ó 1ne5" 
perada de la muerte. A A as Lacio 
Praeventus, a, um. Tac. part. de Praevenio. Prevent 


. 


do, anticipado. Praeventa gratia. Liv. Favor anticipado- 


- Praeverbium, il. 1, Varr. Preposicion junta en compo”. 
sicion con otra palabra, Ó fuera de composicion.+ ; 
Praevernat, abat, áre. 1. Plin: Anticiparse la primaver?- 
Praeverro, is, Ére. a. On. Barrer antes ó.de antemano 
Praeverto, is, ti, sum, tére, 4. Y EA 
-Praevertor, éris, versus Sum , ti. dep. Cic, Anteponet» | 
preferir, anticipar, hacer antes , hacer una cosa con pros” 
rencia de otra. Plant. Llegar , venir anites ¿anticiparse 
Praevertimandatisrebus. Plant. Hacer primeramente napa , 
tes que otra cosa lo que se ha'encargado, Aliam 1% ¿ 
censere. Liv. No pensar en hacer otra cosa antes. Por <= e 
Plaut. Ser echado fuera. Praevertamur illuc. Hor. e, 
mos 4 hablar antes de esto. Pistatem amorituo video ap . 
vertere, Plaut. Veoque puede mas Ó excede tu piedad 
tu amor; Cursa praevertere mentos. Virg. Exceder» 
sarse, dejar atras á los vientos en la ligereza», 


_Pracvétitus, a, um. 31), Vedado antes.part. de ohibir” 


Praevéto, ás, tui, títum , 3rc. 4. Sil. Vedat» Pro 
antes. > PA 
Praevexitus, a, um, Cel. Aur, Muy m 


dada EN A ME 
jado, muy quebrantado, Proevewatus ?! pus. Cel. A 


olestadoó t13b3- 
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Mbny cansado 6 quebrantado de fuerzas: 

Pracvexi, pret. de Praeveho. : 

Praevídeo, és, di, sum, dére. a. Cic..Ver antes. || Pre- 
ver, prevenir, precavers Nec praeviderant impetum hos- 
tium milites, nec sí praevidissent. Tac; No habian: sentido 
los soldados el ataque de los enemigos , ni aunque le hu- 
biéran sentido ó conocido, MATOS Ed 

Praevincio; is; nxi, nctum, cire 
aprisionar antes Ó rigorosamente. > SE 
-Praévirictus, a, um. Gel. part. de Praevincio. Atado, 
aprisionado antes Ó fuertemente... 00000000 bite E 

Praevíridans, tis. com, Macrob. Lo que está muy. verde 
y fresco. |] Lo que está en su verdor , en su vigor, en -su 
fuerza. : quedo ¿reto RATAS 
+ Pracviridis, m. f. dé: n. is. Frontim. Muy verde. +. 

Praevisio, ónis. f. Tert. Prevision, prudencia, precau= 
cion de lo futuro ó conocimiento anticipado. 

Praevisus, a; um. Ov. part. de Praevideo, Previsto, 


conocido anticipadamente. || Visto:antes. e 
Praevitiatus, a , um: Cel. Aur, Viciado; corrompido, 
Adulterado antes. part. de. MIO call 


Praevitio, as, ávi, átum, áre, 4. Op. Viciar, corrom- 
Per, echar á perder antes. Gurgitem praevitiare, Ov, Cor-- 
tomper, envenenar el agua de antemano: ' 

Pracvius, a, im. Cic, Previo, lo que precede, va de- 
lante, se anticipa. II qe >) 
+ Praevólans, tis. com, Cics Que vuela delante... 

Praovólo,: as, ávi, atum, áre. 4. Plaur « Volar, ir vo-. 
lando delante. Uz praevolet mihi quo túdelis. Plaut, Para 
que yo. entienda antes adonde-tú vas á parar. E 

Praevulsi. pret. de Praevello.. ¿ 

Praga, ac. f. Praga , capital de Bohemia. s Ea 
"sp Pragmática, ac. fi Pragmática, constitucion. Praz= 
matica sanctio. Dig. Pragmática A 

Praguáticarius, ii mu Dig. Secretario:del príncipe, — 
-«Pragmáticus, a y uma Cic Lo.que toca á lo forense , lo 
perteneciente al foro. E A a in 12 

Pragmáticus, i.m. Cic. Hombre práctico, conocedor, 
hombre de mundo, || Quinf. Agente, solicitador de ne-- 
gocios. A 
Pramnium, ii. m. Plin. Pramnio ¡piedra preciosa de la 
India, negra y resplandeciente 0 

Pramñium vinum. m. Plin. Vino generoso del campo 
de Esmirna.. Hs E xl paa sii e HEAD Sid EN yA 

-Prandeo, és, di, sum, dére. 1. Cic, Desayunarse, al- 
Morzar.. RE Gre A et 8 LALA TER 

Prandícúlum; i. n. Fest. y ME E AS 2yt OR Ao e 
Prandiólum, i. m. Desayuno, almuerzo ligeros > 

Prandiúim, iio. m1. Cica El almuerzo ó desayuno. + 

Pransito, Gs , áres a, Plaut, frec. de Prandeo. Comer 
Muchas veces... 


yr e amo Pa E ht 
A 


o 
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pl 
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e 


«Pransor,Oris. m. Plaut. Convidado á comet, el que come. - 


+ ransórius ; a, um. Quinf. Lo que sirve para comer, 
Cosa de comer. e TS q E + 10d Hd BASTA de 

"Pransus, a, um. part de Prandeo. Cie. El:que ha co- 
Mido. Pransús, potus. Cic. Bien comido y «bien bebido. 
ransus et paratus, Varr, Pronto y listo para cualquier 
Begocio Ó trabajó 2 ARAS 


A E NE AI 
, Prásinatus, a, um, Petron. Vestido. de verde, de com 


lor verde, e IO ved a dl z Pt 73 
po rásinus, a, um. Var. Verde , de color verde, ver. 
Joso, Prasina factio. Suet: ¿Faccion de la librea: verde, 
Favorecida 


Lrásium, dim Cels. Yerba, especie de orégano y de 

a DP ii 
Prásios, dim. Plin. Prasio, piedra preciosa de color 

verde mas subido que el de la esmeralda. , AS 
E Prásóci 


BDETTO ión 2 


Prásoides. dis. mo: Plin. Piedra preciosa: de color. ver= > 


SS COMO el. puerto... 0000000 JOA IAS 
Prásom dom. Plin. Arbusto marino de color verde. 
pa Kllac, arum. f plur. Pradelas, ciudad de Vivarés. 
Pratensis, m. f. sé. n. is. Hor, Lo que es del prado 6 

có li rn io 


Prtálum, A A 


as Gel Atar , ligar, 


«de Calígula y Neron en las carreras del circo, 


)cúrides , dum. mm. plur. Gusanillos que se co-- 


e 589 
-- Pratum, i, 1. Cis. Prado, pradera. Prata condita, Plaut. 
Ensaladas , legumbres compuestas , cocidas, sazonadas, 
Prave. ado. Cic. Mal, malaménte. [¡Maliciosa, pervér» 
sa , depravadamente;, a PES a 
Pravicordius, a, um:'S, Ag: Hombre de un corazon, 
de un ánimo depravado, A E id 
¿  Pravitas, atis. f. Cics Vicio, deformidad, falta de con. 
formidad á la reglá ú orden: | Pravedad, malignidad, ima 
probidad... + A A A 
> Pravus, 2, um. Cíc. Disforme, mal hecho: lMalo, vi: 
cioso, maligno, corrompido, || Desordenado, desarreglado, 
Pravissimus mos. Tac. Malísima costumbre, A 
Praxis, ¡s..f. Quínt. Práctica , USO , costumbre, 
: Praxítéles, is. m. Plin. Praxitelés, célebre estatúario 
natural de la Magna Grecia. 10 
Praxitélicus, a, um. y A 
- Praxitélius a, um. Cic. Lo perteneciente al estatuario 
Praxiteles, o A O 
E Précabundus, 4, um. Pacat. Qué suplica ó ruega mucho, 
+ Précans, tis.com. Virg. Su plicante, el que ruega, suplica. 
-Précario. ad: «Cie. Por súplicas Ó ruegos. IA modo de. 
£recario quasi regnare. Plin, Reinar como de 
prestado, con jurisdicción precaria $ prestada, 
r=de la casa destinado 
Obtiene con posesion 


_ 


2 


ne +A SS LEA de TER: ES 
arius, a, um. Lío, Lo quese consioie con. 
Précarius, a, um, Lío, Lo que se comsigiis com. 


ue sirve para pe 
. TAS ¿> a" , ' 5 


: Seres DESDE E 
- Précatorius; a, um; Ter. Lo que pertenec 


4= 


4] 


Précatus, a, um: part. de Precor. El que ha 


suplicados 2544 48. tn ds EA 
Préces, cum. f. plur. Cie. Súplicas; ruegos. Ey sip ular" 
se hallan tres casos, como en los ejemplos siguientes. Prec; 
nibil. est relictum, Ter. No hay. lugar 4 La súplicas Horger 
admite, Per precem nunc te oro. Plaut; Te ruego ahora or 
con el mayor encarecimiento posible. ¿Ver res, neg pa. 
tio, nec minis movere. Ov. N o mover ni con ruegos”, ni 
con dinero, ni con amenazas, Prece emaci pos tre Pers. * 
Zicompañar las súplicas con regalos. dd preces descerden 
re, decurrere. Virgo Acudir, recurrir 4 los ruegos; > A 
Précius, a, um: Virg. Preciae uvae. Uvas tempranas, * 
que máduran'Añtes que otras PA 
.Précópensis Tartaria, La pequeña Tartaria, E 
Précópia y ac. /: Precope, ciudad de la pequeña Tayt aya; 
Précor, áris y átus sum , ári. dep. Cic. Rogar, «súplicar, 
orar, pedir con súplicas. Bene precari alicui, Quint. De 


2 


e as - 


4 
3 


.sear bien á alguno. Precari veniam alicui, Col. Pedir el 


erdon para alguno.._Ad deos. Lio. Diri ir sus ruegos 4 
Es dioses. Ab aliguo. Cic. Pedir co eÚpllcas ¡2 dlgAnO. 
Dira. Tibul. Maldecir-á4 otro y desearle mal: 5.2000 
 Prehendendus, a, um, Ter. Lo que se:ha de coger, 'asir. 

Prehendo, is, di, sum, dére. a. Cic. Coger; asir, agar- 
rar, pillar, tomar. Prebendere stilum. Cic. Tomar la plu= 
ma, ponerse á escribir, Aliquem solum. Ter. Hablar: 4 - 
uno aparte, cogerle solo. Oras Ltalic. Virg.* Abordar 
á tierra de Italia. A liguem mendacii, O furti:Plaut:Coger 
4 uno en mentira ón el hurto,con el hurto en las manos. *- 

- Prebensatio , Onis. f. Cie. “La corte que hacen los pre. 
tendientes. AUS oa ET les AE a+ es GR y OA 

_ Prebensio, ónis. f. Varr. Aprehension ,el ácto de coger 
Ó prender, y asir alguna: cosa, [| Ces. Máquina, especie 


go PRE N PRI 


de torno para levantar peso. Sa o estrujar 6 exprimir, | Lat. Afliccion, presura, I|Cel. Añt. 
Préhenso, ás, ávi, itum, 350.4. Hor. Coget , 2g2rrar, Letargo. || Luc. El mismo licor exprimido. 

asi. Hacer la corte, visitar en las pretentiones. Prehen- Pressus, a, um. Liv. part. de Premo. Apretado, pisa- 
sáre genúa. Tac, Abrazar á uno por las piernas. do, estrujado. Pressus gravitate saporis On: Lleno: de 


Préhensus, 2, um, part. de Prehcndo. Oz. Cogido, pi- sueño. Pressum lac. Virg. Queso: Presso cubito. Hor. 
llado, aguarrado. Pre ensus fursi manifesti, Ó furso. Gel. Apoyándose sobre .el codo. Presso-gradu. Liv, A- paso 


Cogido en el hurto... 0 00 AE lento, con cautela. Quis pressior: Cic. Quién mas conciso? 
Prélum, i. n. Vitruo, Prensa para exprimir Ó imprimir... Prester, éris. m. Plin. La:dipsada, serpiente de Africa, 
apretando. || Viga de lagar. [] Prensa de impresor. cuya mordedura causa una sed inextinguible y mortal. |] 


: E ppal Tifon, torbellino:de fuego, viento inflamado que se pre= 
Prémendus, a, um. Plim. men. Lo que se ha de apretar... “ipita de lo alto á modo de una columna de fuego. 
s. com. Virg. El que aprieta , oprime. Prétióst. adv. Cic. Preciosa, rica, exquisitamente, 


Prémo, is, pressi, pressum, mére. a. Virg. Apretar, Prétiósitas , átis. f. Mascrob. Preciosidad, precio, valor 
pisar , cargar sobre alguna cosa. || Oponerse, ser contrario de una cosa. ' 


ú opuesto. [| Ocultar, callar , encubrir, disimular. [| Dete-. +» Prétiosus, a, im. comp. lor. sp: issimns. Cie. Precioso, 

ner, parar. || Plín. men, Tosistir, apoyar. [| Oprimir, ago». preciosísimo, muy costoso, suntuoso, de muchoprecio y va: 

viar, perseguir, Premere alas, Cic. Batir las alas..—Crimen., - lor. Excelente, exquisito, de mucho gusto. Pretio:ws va» 

Quint, Agravar un delito..—Dolorem. Virg. Ocultar, di-.. por» Col. Gusto excelente, delicado.._.£mptor. Hor, Com- 

simular la pena. — Famam alicujus. Tac. Desacreditar 4 prador que nose para en el mucho precio. Pretiosa nimiwns 

alguno. _—Fauces. Cic. Ahogar. — Gradum. Val. Flac. Ó Eli Plaut, Trabajadora muy costosa. — Flames. 
; 7 arc. Hambre que no sacia sino 4 mucha costa. -. 

_Mamaf. mu. Oculos alicuio: Prétium, li. 1. Cic. Precio... valor. || Mérito. || Salario, 

Propositum. Ov. Seguir su: sueldo, paga, recompensa. Pretium alicui rei facere. Pline 

Silentium. Sil. Ital, Calla.Pás —Arrogare, statuere. Ter. — Constituere , imponere. Cic. 

Tac, Seguir las huellas del padre y E Poner precio 4 una cosa, valuarla, tasarla. || Darle valor 

Hacer un 'SULCO. m Vitem falcto: - Y estimacion,—Ávellere antegaam mercem ostendere. Hor. 

Cic. Probar, con- Querer el precio antes de enseñar-el género. — Pretia 

Urbem servitio. Virg. Escla- prediorum jacent. Cic. Las tierras tienen poca estimacion, 

on la servidumbre... . un precio muy bajo. Pretio magno stare. Hor. Costar 

hácia las redesó. Muy caro. Pretii maximi humo. Ter. Hombre de mucho 


casa pos. Mito essa iio 
Pl. Polea Prex, dl . Inusitado. V. Preces.. a 
do. ——Opuscula. - Priámeis, idis.. patron. f. Ov. Hija de Priamo, como 
os. — Aliquid in momum . Casandra. parar | .:0 
mucho tiempo antes de Priáméius, a, um. Virg, Lo pertencciente á Priamo, 
Premi aere alieno.. «Priámides , ac. m. Virg» Hijo Ó nieto de Priamo, como 
_Angustiis. Ces. Hector, Astianacte. ( q 
Verse esclavo, Priámus, im. Virg. Priamo, hijo de Laomedonte , rey 
frumentaria. Ces. Ha- : de Troya.Otro , hijo de Polites, hijo de Priamo, 4 quien 
ilarse muy escaso de víveres. —A calore.Vitrun. Ser ó estar. llevó Eneas 4 Italia. És ¡e 
muy incomodado del calor. Premere acu. Estac. Bordar.. -Priapéia, órum. 2. plur. Psiapeia, poema obsceno , qué 
Prendo , is, di, sum, dére. a. V. Prehendo. A trata de las cosas del dios Priapo, que algunos atribuyen 
Pre 1N$ , tis.. 0. Virg. El que coge, pilla, agarra. á Virgilio, otros á Ovidio. ss me : ; 
E *, Onis. f. Cic. 'Pretension.[¡Corte que hacen los Priapéius , a, um. Lo perteneciente al dios Priapo. 
pre A A O Priapiscus y if. Apul, La yerba llamada satirion. 
e, rec. de Prehenso. Sid, Hacer la coro -—Priapismus , 1. mM. Cel. Aur. Priapismo ,. enfermedad t6 


isitar , procurar ga o quese alarga el miembro viril, y al mismo tiempo se do” 
rensus, a, um. part. de Prendo. Virg. Prensi hoves. - bla sin apetito del deleite sensual, 2 
(ÉS UOC A a Page ¿ARA Priápus, i. m. Virg. Priapo, hijo de Baco y Venus» 4 
Presbjter, éri. m. Tert. Presbítero, sacerdote. Amian. quien veneraban por dios que presidia a los huertos. 
A) ridém. ado. Cic. Tiempo hace, ya ha tiempo. Non. 
Jladignidad. pridem. Ter. Poco ha. Quampridem non. edisti? Plat» 
¿Cuánto ha quemo bas comido? : 


EE A A A y 
procurar ganar el favor de alguno... 


4 Presby térium, ii. 1. P resbiterio , lugar cn que habitan | Prídianus, a, um. Sat. Lo que es de ayer, del dia antes 
los sacerdotes. || Asamblea de sacerdotes. [| Presbiterado, Pridi?..ado. Cic. El dia antes. la víspera. Pridie calera 
sanidad de presbítero. [| Coro de la iglesia. das, Cic. El dia antes Ó la víspera de las calendas. —Ej4- 
Pressátus, a, um. Col. part. de Preso. Apretado. dici. Ces. Un diaantes degli 
resse. ado. Cic. Breve, concisa, sucintamente. || Gel. Priénaeus, a, um. Sid. Y. Prieneus, 2, um. 
Ager con opresión. 2. Priéne, És. fo Plin.Priene , ciudad maritima de la Jo”. 
¡hr 70 0 ARA AO nia patria del sabio Bias. 43 
Pressim. ado. Apul, Estrecha, apretadamente 20 Prdhende mis 2 
| | Presion ,la accion de apretaró ie “um. Auson, Lo perteneciente 4 la ciuda? 
2 o Prienpasis cos A 


Pie 1 Focas A A a dc CIAO ¿ ic MEE: e 
Presso, PA A DES Ciudad de Macedonia. 


Pressare parce. Plaut. No aptictes mucho. Prille, 89. fo Rio y lago de Toscana 
, lin. Amian. Prensa paraapretaró estrujar.— > Prima Justiniana, ac. f. Ciudad de Macedonia. 
a, um. Col. Lo que ALA Ro. Primae, árum. f. plur. Cic. El primer lugar, ad 5 


e 4 la prensa. Pressorium vas. Col. Vasija que re. grado ó clase. Primas agere , ferre, tenire» Lio 
or que ps || Tarro ú olla para orde-. Primer lugar. Alicui concedert, dere, deferre. Lit. 22 PE 
ERAN AEREA e da ceder , conceder 4 uno el primer Jugar, la primacia= 

ado. dim. de Presse. Apul. Apretada, estro» Primaevitas y átis. /.. Inscrip. La juventud, laadolesc?” 55] 


y : ye E , He Z a SAA 47 
sip hac debo A cia, la primera edad. 0d 6er 
iu, Apul. dim. de Presos, Algo oprimi=, —. Pribmacrana o a Virg. El mayor de edad. IÓ 
A AS cl ME? el que .está.en la flor de la edad gados 
a ot E, Edo e 
Pressus, us. me. 9 ie, La presion, la accion de apretar ó.: de una legion... ai IO 


PRI, 


-Primánus Tribunus. Fest. El tribuno qué «señalaba sel 


tribúto'4-la “primera legion... 3 
Primarius,'a,um. Cie. Primado , Primero, principal, 
Primario loco esse; Cic. Tener el primer lugár.:: :> 
Primas, átis. m, f.¡Apul. V, Primarins. ER db 
Primátes, tum? m. plur. Ecles. Los prócetes Ó”princi- 
“pales sugetós' "de “una “ciudad, 1] 'Primados ,:Lós prelados 
“eclesiásticos, superiores Fotros. 0 toa o, 
- Primitus us: mVarr. ¡Primado', primacía , Preferencia, 
Prime. ado. Prisc.Muy grandemente. 220000, 
Minicetids ATI, : sd MY ¿07 
Primicérius 11. m. Col. Préfecto , director y téctor de 
“ima escuela: ó “colegio, || Primicerio, dignidad eclesiástica 
del que gobierna el coroó canto dela iglesia. a 
-Primigénius, a, um. Cic. Primitivo, el que -no tiene 
"origen de otro, ¿0n 


Primigénus, a, um. Lucr. Lo que ha sido criado 6 pro=. 


ducido primero. Lo primero. Premigenas dieso Encr, El 
dia de la creacion: loa 0 
Primipira, ae f. Plin. La:hembra primeriza de cual- 
quier género, la que ha: parido la primera vez, 
— Primipilaris, 1. m. Quint.y 00000 iio: 
Primipilarius, ti. m. Sen. Centurion 6 capitan de la 
Primera de las diez centurias-ó compañias:de piqueros de 
"Una legion. AS 
Primipilátus, us. m. Cod. La dignidad y. empleo del 
Primer capitan de una legions10 1 AO 
“ *Primipilus, id. m. Ces. Primer capitan de piqueros de 
Balegions EAN 
. Primipótens, tis. com. 4pul..El primero:en poder, el 
“Mas poderoso: bd 
- —Primiscrinius, ii. m. Veg.: El asesor del prefecto del 
Pretorio, | A 
. Primiter. adv. Non. V. Primo... 


Primitias, árum, f. plur. Plin, Primicias ,'los primeros . 


frutos de todas las cosas. Primitize armorum. Estac. Las 
Primeras expediciones militares. ca 
Primitius, a;'um, Ov. Primero, principal, '. A 
Primitivus, 2, um. Col. Temprano, lo que nace Ó ge 
Cria primero, [Primitivo , Dícese el nombre ó. verbo que 
Mo se deriba de:otro. ha 
Primitús. ado. Varr. ó ! 
Primo. ado. Cic. y qe 119 
Primódim. ado. Ler. Primeramente, en primer lugar, 
Primero, al principio, á lo Primero. : 
Primógénitalis. m. f. 16. 1. is. Tere. pp 
Primógénitus, a, um. Plin. Primogénito, mayor, el 
Que ha nacido primero. n ' 
al Primóplastus , i. m. Prud. El primer hombre criado, 
_Primor, Inusitado. V. Primoris. pee a 
mn “imordia, órum. £. piur. Quint, Principios , primeros 
Principios de las cosas. ó% ds 
, + Himordiális. 1. f. lÉ. n.is. Amian. Lo que es del prin» 
Sipio, lo primero. Srs y 
timordium, ii. 1. Col. Principio, orígen, | 
¡Himordius, a, um. Col, Primero, originario, É 
timóres, rum. m. plur. Cic. Los primeros, los princi- 
ales, los magnates, los sugetos mas condecorados, 
timóris. accus, primorem. ablat. á primori: Lucr, Pri- 
IO, Principal: Primoris masi acumen, Lucr. La. punta de 
nariz, Primori in acie. Tac. En las primeras filas. Prja 
Y dentes, Plin. Los dientes de adelante. Manus. 
"13. Tropas escogidas, las principales. Primoribus labris 
Aibare, Cjo, Tocar , gustar cón. la Punta de los labios. |] 
der, Una tintura, unos breves principios. ln labris 
cnaria Plaut. Tener en la punta de la lengua, 
op imúldo. ado: Tort. Primeramente, lo primero. 
Primiálus 2, um. Plaut: Primero. Mist Meri 
to. bn ado, Cico Primeramente, primero,, lo prime- 
pri SO Primer lugar, ante: todas cosas. Ue primum, cum 
"0 o + Luego que Tay Ms 
der a, um» Cic. Primero. || Principal , lo mas Dee 
m3 lO mas aparente y 4 propósito. Primus “ 
Ter, El que tiene mayor crédito con alguno, Prim 


Primicériátus, us. Cod. El oficio y dignidad del pri > 


mo'aspectu. Virg.:Á primera vista Introita. Pl A la 
Primera entrada, luego en entrando. Quo die, Colin 
Quoque tempore.-Liv. A la primera ocasión en El: Primer 
dia oportuno Diluculo. Suet. Al “amánecer. — Mañrs 
Col: Muy de ma ña. Actessu y adotnta, Lio. Ala: pri. 


"mera hegada al punto que llegó. Prismiin “agmtn,'Ces, 
«La vanguardia, 4 'primo. Cie. Desde “el priscipio; In: pri. 
mis. Salust. En primer lugar, lo primero; did 
Princeps, cipis; com. Cie, Lo primero. || Priñicipa],, el 
mas considerable, | Autor, cabeza , cándillo:, gefe|Prine 
cipe.Princeps imivepraelicim. Liv. El prinfero/á empezar 
la batalla, entrar el Primero'en batalla, = Mens Fi 
"nvariús. Col. Enero ; el priniér “mes del año. 2 Esie ad 
omnia pericula: Cic"Ser el primero, Expónerse el ' pritmiero 
á todos los peligros. Focmiña. Plin. Sóñora- de la pti- 
“nera distincion. Legís, Cio.Autor-de una ley. —Legatio. 
"mis. Ces. El gefe-ó principal: de una embajada, —Senatys, 
Lio. El primer senador en la lista de Jos censores" “y el 


- “QUe votaba el primero: despues de los' magistrados; — Ju. 


ventutis, Cic. El mozo mas distinguido entre ss iguales 
Por sus nobles prendas, Entiémpo' de” los emperadores se 
Celió este título á todos ius hijos — Prim priofis centuriae, 
Liv. El primer soldado de una centuria de-infantería, do 
Ba: y mas robustos de Mp pep 
Principális. mf. 18, is. Ct Principal primar PA 
mero, || Lo perteneciente al príncipes” ind GON 
- Principalítas,'átis, f. Macrob. Principado; primacía, : 
Principáliter. adv. 4us, Principal, Particuiai miente, B 
<Plin. men. A modo de príncipes + 2 due Oya 
-—Principatus, us. m. Cic. Principado, dignidad! del prín- 
cipe autoridad del que gobierra. || Primatiay primado, 
“Preeminencia, primer lu gara Principatum -alicujas ve tee 
nere. Cic. Ser el primero, tener el primer lugar en algun 
“cargo Ó manejo. Belli ferre, Cíc. Llevar el mando eníuna 
guerra,._Dare alicui rez, DPlinPriferir dar 2 ena cosa la 
“preferencia entre Otras. Factiónis tentre. Cos. Sig gefe de 
una faccion, de un partido. E Ditcere-n sanguineo Leucri, 
"Op. Traer su orígen de Teucro. Principatu aupústi. Plin, 
-Bajo el imperio de: Augusto. Principatus regis, Cic. La 
-dignidad real. EST PGS E ds 
Principia, Órum.m. plur. Cies Princi pios, rudimentos, 
primeros elementos. | Lio, Piaza de armas de-un campo, [| 
Veg. Los soldados escogidos, los'mas fuertes: y robustos, 
Post PRA “Elio. El lugar mas seguro de un campo, 
«el cuerpo de guardia... 
Principiális. m. f. sé. 1. 15, Licr, Lo que pertenece al 
«principio. des e e : 
Principio. abl. abs. Tor, En primer lugar , primeramen- 
te. || Plaut, Iocontinenti > al punto; desde Juego. 
Principis. genit. de Princepse FER 
Principium, ii... Cie, Principio, orígen , fundamento. 
Tac. Pp rincipado. Principium capessere. Lac. Empezar, dar 
Principio, e 19 A 
Principor, áris, ari. dep. Lact. Mandar , dominar. 
Prior. m. f. ius. Oris. Cic, El primero. || Precedente, 
anterior, delantero. || Excelente, sobresaliente, ll Preferio 
ble. Prior ad dandum. Ter. El primero á' daria Puério 
tia.Gel.La niñez, la primera edad. Pars capitis. Plin, 
La parte anterior de la cabéza, la frente-— Omnibus, 
Apul. Que sobresale entre todos. Priore anño.Cic. El año 
anterior , pasado,.—L£Libro, Col. En el libro anterior, Los 
co causam dicere. Cic. lablar el primero en un pleito. 
Priores nostri, Plin. men. Nuestros mayores. Prius nikil 
Jide. Prop. Nada es preferible 4 la buena fe. . prin e, 
1 Prior, úris. m, Prior, dignidad eclesióstica, 
Priórátus, us. m. Tere. Primado, primacía, preeminen- 
cia. || Priorado, priorato. ¿qn : | 
Priórissa, ae. f, Priora, la superiora de un convento de 
monjas, a AL EY CE: 
Priorsúm. ado. Macrob. Por delante, 4 la parte ano 
terior, A cti y 
Prisce. ado. Cíc. Á la antigua ¿al modo de los antiguos, 
Priscianos y im. Fabric, risciano , gramático cesariena 
se del tiempo del emperador Justiniano, que escribió diez 
J ocho libros de gramática, y'otras cosas. ll Teodoro Pris; 
ciano, médico del tiempo de los emperadores: Graciano 5 


¿Valentimano,. que escribió cuatro libros de medicina: en:u0 
_ estilo bárbaro y grosero ot bé Puaa 
Priscus,-2 , um, Lin, Antiguo , viejo. Prisci viri, Cig. 
6ó Priscasgens mortalium» Hor. Los hombres, de los pri” 
meros siglos, Prisca fides. facto. Virgs Este: hecho, tiene 
una escencia antigua Verda. Suet.—Vocabuta. Cica Par 
labras antiguas, desusadas.¡Priscar graecorumlitberats Cit. 
Antigua literatura de.los griegos. y: A OS 
-. Pristinalis. 1 f.. 16, .16-18- Col. Mo Pristinug. on 4 
Pristint. adv. Gel. El dia. antes... sa pinaGan 

. Pristinus».2, UM» Cic. Pasado , anterior. antiguo. []¡ Lo 
¿que es. desayer, del dia antes, sucedido poco. há. Pristi- 
nus mot. Cia, Costumbre «antigua. Pristinas moctis. som 
miura, Suelo El sueño de la noche anterior. Pristinus.con- 
jus. Virg- El primer marido 2OLoJ 1 
Pristis, is. fo L limo. Pristes pescado eetáceo, semejante 
4la ballena, aunque m un hocico largo y du- 
¡rásimo,», guarnecido de fuertes puntas, con. que corta el 
Agua Y cuanto encuentras |¡Nombre.de una de las naves 


” ss 


¿5 


enor: tiene un 


¡ETS E , LAS 
AE do Prius orto sole. Hor. 
Antes de salir el sol.Z4a opinione. Plaut. Antes de. lo 
Que tú. piensas. Poe » 


especial, expresamente. Vasa caelata privatim, eb. publice 
rapere. Salus. Los partiqulares y el comun del ejército 
robaban, las albajas AO io a 

S Pivatio, onis. f, Cia: La privacion, el acto y efecto. de 


privar Ó probibir A A oa 
 Privativas, A, 1 Gel. Lo que tiene fuerza de privar. 


la 


Privalus, 2, 1. Lie: Privado, particular, propio y: pe- 


culiar, lo; que se 
que está sin empleo público, 


¿PRO 
¡genio decada, uno» [En £ivor ¿en defensa; por. Pro mi- 
tone. Cic. En favor de Milon., || Por, ¿por. causa. Pro ejus 
eximieisuavitates Cic, Por gusgrande suavidad. [| Por, en 
vez, en lugar de, Pro,consule aliguem.mittere, Lio, Ep- 
viar 4 alguno en lugar de cónsul. || Por, comos, Eduxi a 
paraulo;, amavi pro Meco. Ter. Le, he criado desde niño, 
y le, he amado.como, si fuera hijo mio como hijo mip- 
Cato ille noster, qui mihi unus est pro centum milibuso 
Cic, Aquel, nuestro Caton;» cuyo testimonio. es para mí 
como de cien mil hombres. Pro non dicto habendums Lino 
Se ha deitener por: no dicho 1.53 eu jano ia 
Pro. interj. de exclamación y de admiracion CicxP 
Pro diivimmortales! Cic.¡ Oh dioses. inmortales! a: 
Proaedifícatus, 3» um, Lest. El sitio que de particular 
ha venido Á ser públicos. ei E, A PTA 
Proagórus ». 1. me Cito. Nombre. del. supremo; magis- 
trado entre los sicilianos, 44€ significa el. que hablas! 
¿primero os donp 9d mud. 
i Proámitas re. f. Dig. Hermana del bisabuelo. ub 
-—Proasma, 4tls. a. Preludio, prólogo. b 
Proáctor', Óris. Mm. Sueb, El primero de una raza. 
Proávia, ac f. Suet, Bisabuela. As 0 
Proávitus, a, um. Ov. Lo que es del bisabuelo, ó bis" 
abuelas] ¡Lo que pertenece á los ascendientes. ex 
Proáyuncilus, im. Dig. Hermano del bisabuelo. 
Proávus, il. Mm. Clic. Bisabuelo , padre del abuelo, | Hor. 


N 


¿Cualquiera de nuestros mayores Ó ascendientes. 


Próba, ac. f. Dig. Prueba, indicio. E ña 
Próbabilis. m. fe ln me 18 Cic, Probable, verisimil, 10 
que se puede probar. [Lo que merece aprobacion. Probá” 


bilis orator.. Cica Orador, razonable, que puede pasar. 


Hor. La hacienda del particular. Privatavita. Luc. Maida ., 


privada, — Servibus. ÍÉ 
“de un particular. Privati judices. Tac. Jueces subalternos» 
In privatum vendere. Liv. Vender para el uso particular. 
Privatas feriae. Fest. Fiestas particulares 
como el dia del nacimiento SIC». e 

—Privatus, a, um. Cic. part. de Privo. Privado, despor 
jado. || Libre, exento. || Privado, particular, que no tiene 
empleo público. Privatus lumin?. 00. Ciego, 4 quien «se 
ha quitado, ó que ha perdido la vista: — Dolor tm Peri- 
elis. Lacr. Libre de dolor, de peligros di tema ias” 
— Privernas, atis. como Cic. Natural de Piperno... 7 
Privernum, i. 1. Cic. Piperno, ciudad del Lacio en:los 


golscos. 00" SUN | 
Privernus, 2) UM: Cic. V. Privernas» pu 
Privigna, ac. f.Cic. Hijastra, alnadas súiabinos” 
Privigous » l- + Cit» Hijastro y alnado. id 
— Privilegiacius, 2, um. Ulpian» Privilegiado , el que tic- 
“ne, á quiense ha concedido, un privilegio. | 
Privilégium, il. 2. Cic» Ley hecha contra algun parti- 

- cular. [Privilegios inmunidad; exencion, prerogativa, 
Privo, 19, avi, dtum, ALS. 4. Cic. Lriyar , despojar»: |] 
Estorbar+ probibic, vedar. | Eximir, exceptuar, libertar» 
Privare aliquem oculis. Cic. Rrivar á uno de la vista, 54= 
7 carle los ojos:—Somuo». Cie. No dejarle dormir... o 
Privus, 2 y UM» Liv. Wno solo, || Hor. Propio». pecu- 
' Singular » distinguido, excelente. ::> 


liar de alguno. [| Li. | | 
. Pro. prepos: de ablat.Ció Delante de, al frente de. 
Las escoltas que 


Praesidia quae pro templis cernitis. Cic. 
veis dentro de, los templos. Pro .castris.:.Ces. Al, frente 
de los reales. || En» desde. Pro tribunali. Cic. En, desde 
el tribunal. |] Segun» conforme» 4 proporcion. Pro. facul- 
satibus. Nap. Segun las facultades de cada uno. || Asi co- 
mo, Como si y Segun quer. Pro eo ac. debui. Lic. Como. den 
bia. Pro eo quanti be facio, Cic. Segun la, estimacion que 

hago de Sin Bracut. cu) ueque ingenium erat. Liv. Segun él 


e 


probarioíúi3 + 


 Probo. Aprobado. 
servicios se han aprobado. Probatá. venustas.Viruv E, 


- yadezo + -- 


- bación, la accion de aprobar. 


Próbabilitas, atis. f. Cie. Probabilidad , verisimilitud 
: Probabiliter.. ado. Cic: Probable ,. verisimil, creible” 
mente. a % 
- Próbimentum, Í. m1. Cod. V. Probatio...... 
Próbáta, Grum, 2. plat. Plin, Todo género de 
.en especial lanar. 0000 mE 
Prébática, ae. f. Bib!. La piscina probática de Jerusa? 
len junto al templo de Salomon, en quese lavaban y PW 
rificaban las reses para los sacrificios. . 
w Rróbitio, onis. f. Quint. Prueba, razon para probar: Í 
Prueba, experiencia, EnsayO , CXAMED, tentativa. || ADE 


ganado» 


3 AREAS ho » Ls 
+ Próbativos, 4, UM» Declam. Lo que es propio par 


 rábator, orisnm. Cies. Aprobador, el: que aprueb» 
que da su aprobacion. ¡Examinador. po 
¡5 Próbaróra, ae. f. Dig. Testimoniales y carta de abono 
testimonio de aprobacion que $£ da 4 alguno, 
 Prébatofius, a, UM: Vez. Probatorio, lo que pertcacóó 
6 es propio para probar... >" a, 
 Pr8batus, a, um. comp. lor. ¿4p. issimus. Ov. part: 
ado. Probata opera homo. Cic. Sugelo sn 


q] 


mosura regular. Probatio nemo primoribus patrum. a 
dia mas estimado de los principales del senado. Probats > 
simus homo. Cic. Hombre que tiene la estimacion de 12 

el mundo. 
+ Próbe, ado. Cic. Bien; 
sime. Ter. Muy bien, bellísimamente. 
Errar muchísimo. E 
-: Probeat. Lucr. En lugar de Prohibeat». 
- Próbitas, átis. f. Cic: Probidad, bondad, rectit 


, bis”. 
honrada, honestamente: Prob! 
Luube 


Probe errart. 


Prgbitera adv. Varr. Vu Brobe. 2. 0100201 3 7 
- Próblema, atis. m1. Sen. Problema, cuestion, duda», dis” 
-+Próblémiticus, 2, UM. Problemático , dudos02:0”., 

vtable, . ó u 8 1 ES Lo 
É Pi8bo, ás, avi, átum, Are. 4- Cic. Probar ». hacer e 
confirmar , demostrar con: pruebas. ll Aprobar» A ¡en- 
juzgar por bueno y recto. | On. 0 
tar, experimentar. Probare (se memorem. adisut 2 10 
sia. Cic: Manifestar reconocimiento em £ Las € : 
quio» /Von probantur in 'vulgus. Cita No, aprueba e ciud3 
sas el vulgo. Probare se civibus, Cito Agradaré pm 
dans ¡merecer su aprobacion» Probas ou/i 441 E" 


PRO 
Cie: Me persuades esto; Craso: 
Es dificil de próbar.' 219 sn Avis 
* Próbóle, es. f. Tert. La accion de dar Ó sacar á 
007 00 dins ido due ¿OÍmos 
*Próboscis; 1dis.. f. Hire. ¡La trompa del elefante, 
" Probrachys,'¡s. m. Diom..Pie:métrico de cinco: sílabas, 
COMO redundaverunt. 00d o 
“Probróosé. ado. Senec. "“Vergonzosa, ignominiosamente, 
con vileza, con=villanía- mo pr O1R0s Tb 
Probrósus, a; um, comp..ior, :súp. issímus, Cico Ver 
g9nz050, ignóminioso, infame , Meno de vileza'y oprobio, 
'robrosa cariminá.Taci Versostinfamatorios,. Ab, 
Probrum,i. m.:Cie, Optobrio;' deshonor; “infamia, jg= 
hominia, vergilenza, — Accion. wil, infame: vergonzo- 
sa. || Injuria, modo de hablar injurioso, infamatorio, Pro: 
bri'aliquem'aceusare. Lio, L Arguere, incusare; Plaut; — 
Insimulare. Cie. Acusar 4 uno de una accion infame y 
afrentosa.. 10005: MALA an 2 
Próbus, 2, UM) comp. ior, sup. issimus. Cíic. Bueno, rec- 
to. Probus artifex, Ter. Un buen artífice, hábil, diestro. 
Proba oratió! Cio.! Discurso: de añ-hombre: de bien, 
“ Prócacia ;. 26. f: Anson Vo Procacitas. 
Prócacis. geniti de Procaxy oo a 
“Prócicitas:¡vatis; f Cics Insolencia, descaro, desver- 
gúenza , avilantez, uo EDO Áses 
"Prócacittr: ado. Lio. Insolente, «descarada, desvergon- 
Zadamente. Procaciós stipendium Ragitare. Liv. Pedir la 
Paga con insolencia. WA 20 1 el DIBUYE, Oleg 
“Procas, y Proca, ae. m. Vir. -Procas, hijo de Aventi» 
10, decimotercio tey delos Albamos. Ai 
“Procax, cis: com. Cic.Insolente, atrevido, descarado, 
csvergonzado, Procax otií. Tac, Vicioso y destemplado 
en el ocio, Ore.Taci Atrevido de lengua. Prócaces a4s- 
tri. Virg. Vientos impetuosos de mediodia. 
Prócédens; tis, com. Lio. El que se adelanta, que va ó 
Pasa mas adelante -— .0.00ios E 
—Prócédentia, órum. 1. pluri Cels. Apofises de huesos; 
escrescencias, * : ao) L2d9S UI Bovig 
 Procédo, is, cessi, cessum, dére. m. Cie, .'.delantarse, 
ir, pasar , marchar adelantar. |] Ir, caminar, marchar, par- 
tir, salir. || Adelantar, hacer progresos, aprovechar, |] Los 
grar, salir con felicidad. || Presentarse, salir. al: pú lico. 
Procedere o castrisi Ces. Castris. Virg.= A castris, Cic, 
Apartarse y- salir de los reales. Alicui obojam..Cic. Salig 
al encuentro, ó £ recidir 4 alguno... Trecenia gti: Cic4 
cer trescientos estadios de jornada.._ Ad opus. lim, Tr, 
Salir 4 trabajar. _ Ad pugnam, Lio. Marchar á la batas 
:— Cum veste -purpurea. Cic, Presentarse con un vesti- 
de púrpura. Cum fantum in. philosophia processeris, 
Cic, Habiendo adelantado tanto, habiendo: hecho tantos 
Progresos en la' filosofía. Ubi plerumque noctis deco 
alust, Cuando ya era pasada la mayor parte. de la noche. 
rocedente tempore.. Plin, _Andando- el tiempo, con el 
trascurso del tiempo. Ut ratione y et vía procedat orativ, 
l£. Para que cámine el discurso con orden y método. 
vocessit vesper. Virg. Salió el héspero, el lucero de la 
Rrde. Res alicui pulcherrime procedere, Cic. Salir 4 uno 
andemente las cosas. “vel g 
roceleusmaticus, i. sm. Diom. Proceleusmático, pie de 
Mrso due consta de cuatro sílabas breves + por ej. Ariéte. 
Précella, ae; f. Hor. Borrasca; tempestad, tormenta, 
temporal, || Tiempo revuelto, calamitoso, de inquieti» 
des Y desgracias. || Lío. Sedicion , alboroto ,; motin. Pro. 
“ella temporis evitare. Cic. Evitar la desgracia:del tiém- 
PO —Ercitare, Liv. Excitar, mover turbaciones, revolu- 
ass. sedicion,- Procella ¿questri hostem.circunfundere, 
2. Desbaratar los enemigos con un fuerte choque de la 
O ON asas 


ifficile est .probatu. Cic, 


Es? 


Pp tócello , is, cúli 4 ali lére, $ Plin. V. Pera 
cello, 3 0 PAE My S" sel 


S Prscellsos, a, um. Lio. Proceloso, tempestuoso y bor= 
trás. > 2gitado de borrascas. [| Que trae ó causa la bor- 


e pder, éri. m. .Juo; Un señor, un grande, un sugeto 
py Drimera distinción. 7 
IScére, comp. is. ado. Cic. Alta, elevadamente. 


* 


--Próclinor, áris, ¿tus sum, ári, dep. Col. Incli 


| PRO 9; 
Prócéres ;:rum. -m. plur, Cic. Los próceres, me 
grandes señores. Proceres castrorum. Luer. Los oficiales 
generales de un-ejército, O AR E e 

Procéritas, átis. f. Cic. y 0 e ES 
Procerítudo;'inis. f. Sol. Altura » grandeza. || Longitud. 
Procellitas colli gruis. Cic. La longitud del cuello de la 
grulla. — Arborum. Cic. La altura de los árboles, E 
Procerúlus, a, um. Apul: Larguito, algo"largo, 
¿2 Prócétus, a, um, Cic, Alto, “grande. || Largo; tendido. 
Proceri passus. Lucam. Pasos largos , tendidos. Procerior 
mumerus. Cie. Número mas grave; mas pausado, cuando 
se juntan varias sílabas largas. Procerissima populus. Cic. 
filamo altísimo. ++. 000 : ¿uz 
Processi. pret. de Procedo, 
«"Processio , Onis: f. Veg. y“ SS sn 238 duero, 
-¡Prócessus, us. m. Cic. Adelantamiento, lá: accion de ir 
6 pasar adelante. | Progreso , incremento , aprovechamien- 
to. [| Sen. Suceso feliz, ventajú Processus officiorum. Sen. 
La carrera de los empleos, el pasar de unos'á4 otros. —/ 
litteris. Sut Progreso en las letras. 4 
Processus, a, um. part. de Procedo. Escrib, Lars. 


Adelantado. *>+ pu, «dish. 1055 
Procestrium, ii... Fest: Entrada y antesala, antecáma= 
ra. || Defensa, reparo que cubreó defiende :la frente de 
un campo ó la puerta de uma ciudad. 002002 
- Próchyta, ac. fi Virg: Prócida, isla del mar tirreno en 
la costa de Campania. 2.0 E 
Procidens, tis: com. Plim: Lo'que'se cae, cadente,” 
- Procidentia, ae. f. Plin; Caida. || Absceso, caida de al 
guna parte Ó miembro del cuerpo fuera de su lugar natu- 
ral, como cuando se caen las tripas, 6 cuando la fuerza 
de una fuzxion hace saltar un hojo, una muela bre. 
“ Prócido,'is, di, dére. m. Lio. Caer.-Procidere ad :pe- 
des alicujus.: Hor. Echarse 4 los pies de alguno. +. 
Prociduus,'a, um.-Plin. Lo que cae y'se desploma. 
+ Prócintualis. m.:f.1é. 1. is. Casiod, Lo: perteneciente 
al aparejo y disposicion del que se prepara para alguna 
Cosa. pb cd 
Prócinctus, a, um. Fest: Pronto, listo , aparejado, dis- 
puesto. Procincta clasis. Gel. Escuadra lista para hacerse 
á dave: e ea ch RAR 
Procinctus, us. «1. Plin. Aparejo, disposicion: del sol- 
dado. para marchar ó- entrar en batalla. 44 procinctum 
tendere. Plin. Marchar al frente de los enemigos, 4 la ba. 
talla. In procinctu esse. Ci. Stare. Quint. Estar pronto, 
listo, dispuesto, — Mors habenda. Quin. Siempre se ha 
de estar* aparejado para morir, = Testamentum facere. Cie. 
Hacer testamento-al ir 4 entraren batalla, OS: 
Próclamatio, ónis, f. Quine. Proclamacion, publicacion 
en alta voz. —> A 
Próclamitor, úris. m. Cie, Proclamador, el que clama:ó 


1 


vocea públicamente, en altavoz. Po » 
Próclamo, ás, avi, tum, are. a. Cic, Vocear, gritar, 
clamar enaltas voces. [Proclamar, publicar, “anunciar: al 
público envoz alta. => cando, od a) 
-Próclinatio ,-onis. f. Vitravo. Inclinación, curvatura. . 
Proclinatus, a, um, Op. part. de Proclino. Inclinado, 
doblado, encorvado. Proclinata res. Cic. Negocio que va 
Ól está enrmabestado, 00 Agia + ribera yl > 
Inclinar, doblar. 


Próclino, ás, avi, itum, are. a. Ces. 
y do- 
blarse , torcerse , estar inclinado, 00,2 . Ñ 


ei. 1 S 
 Próclivis.m.f. vé. 1.18. Ci, Proclive, inclinado, décli- 
ve, pendiente || Inclinado;'dado, expuesto, fácil: Pro- 
clivis scéleri? Silo: Ital. Yaclinado al wicio: 40 libidinem. 
Cic. Inclinado 4 la liviandad.Proclive est: Pláaut. Es: facil. 
Dieta est: Cio. Es fácil de decir... In proclivivesse. Plans. 
Ser fácil. In proclivi quod est in faciam. Ter. Yo: haré lo 
que. sea menester. A A 
- Proclivitas, atis. f. Hire, La bajada, pendiente. |] Incli- 
nacion , propension , en especial á una mano, ú otra.: 

+ Procliviter.-ado. Gel. Facilmente. + 006000 G 
Próclivium, ií. m. Front. Declivio, pendiente ' de: na 

montaña ó cuesta, declive, 00001 : 
Proclivits, ado. comp. Cic.. Mas fácilmente. 
Próclivus, a, um. Varr. V, Procliviés + 


Fff€ 


YH 


594 PRO S 


Próco, ás, ávi, átum, Áro. 4. Varr. Pedir, con impor- 
tunidad. Y, Procor.. RA agioñ 512 
Procoeton, i. 1. Ó Onis. m. Plin. Antecámara Ó antesa» 
la, pieza anterior ¿la de la habitacion. 13,3: qa 
Prócóma , 20. f. Cabellera larga y colgante. ' 
Prócómium., ¡is 1. Cabellos que cuelgan'sobre la frente, 
JJEl tupé de-una peluca. HEopete de la crin:de un caba= 
llo. || Himno:en honor del dios Comos. 2: e 
Prócónia:. ae. f. Harina de cebada reciente, sin secar al 
sol nial fuegO.: 0000 207 AY ar a 
- Préconnésius, 2, UM. Plin. Lo perteneciente á: la isla 


de Mármora. : Sas AA y 
Próconnésus , i f. Plin. Mármora, isla de la Pro- 
póntide. ' Ay 


da LO z 
Próconsul, úlis. m. Cic. Procónsul, magistrado romaño, 


gobernador de provincia, Ó General extraordinario dé'un 


ejército. 


Próconsúlaris. m. f. rá. is. Tac. Proconsular, lo pera 


teneciente al procónsul... -'!.- : 0 
Próconsúlatus, us. m+ Plin. men. Proconsulado , digni- 
dad y cargo del. procónsul, A. e pe 
Prácor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Acariciar, hala= 
gar. || Decir.cariños á la persona amada. NEAL y | 
” Procrastinatio, Onis. 1. Cies, Dilacion , término... ..* 
Prócrastinitus, a, um. Gel, Diferido, dilatado.parf, de 
- Prócrastino , ds, avi, atum, Are. 4, Cic. Dilatar , dife 
rir alargar de un dia para otro, prolongar. 0) En 
Prócreñtio, ónis, f. Cic. Procreacion, generacion. Pro- 
ersatio vitis. Cico Plantación dela vid. 7 | 
- Prócreñtor, dris. mm. Cie. Procreador , padre criador: 
Procreator mundi. Cic. Dios, criador del mundo. 1 
Prócreatrix , icis. f.. Cic. La madre. - UE “bh 
-«Prócreatos, a, um. Cie» Procreado, engendrado. part. de 
Prócreo, ás, 3vi, atum, ire. 4» Cic, Procrear, engen= 
drar, criar. |] Producir ,. procurar, ocasionar , 'ACArrear. 
Procreare liberos ex aliqua. Cic. Tener hijos de una .mu- 
ger. —Álicui periculum. Cic, Poner. Á uno en peligro, acat- 
reársele, : sd : 
«Procresco, 15, crevi, córe. Lucr. Crecer, aumentarse. 
-Prócris, 1s.:f. On. Procris, hija de Ericteo.y rey ¡de Átt- 
nas, á quien su esposo Céfalo dió muerte en un mont € 
pensando que era alguna fieras al 
-Précrustes, ac» m. Ov. Procrustes, ladron famoso. de la 
region de la Ática, á quien dicen dió muerte. Teseo. 0% 
+ Procúbitor,:oris. m. Fest. Guardia, centinela de noche; 
- Prócúbo y Aas;:bui, bitum,. báro, 1. Virg, Estar echado 
Ó acostado y descansar tendido. Et saxea procubet umbras 
Virg. Y se eche: en .el suelo. Ó sobre; una. piedra 4 la 
f sombta. 0%; Ho FETO ut AD, 0 0 parta A 
Prócúdendus, a, um. Cic. Lo que se ha de forjar. Ó agu» 
zar y batiéndolo..: mid 


3 


DIRA AO IIA 
Prócúdo, is, di, sum, dére, a. Luer. Eorjar y adelgar 
ozar:á martillo. || Lucr. Procrear y engendrar, Procudere do- 


Jos. Plaut. Forjar, trazar, disponerun engaño: —Linguam 
Cic. Formar, hacer la lengua á una buena pronunciación, 
— Ingenium Amian. Aguzar, sadelgazar:el ingenio. Sig= 

natum praesente not a procudere nomen, Hor. Inventar 

-nej eláire del.uso comun. , como else 
Procudit enses iras Hor. La 


ira hace cor : : pa ES 

-. Bróchl. ado.:Cie- Lejos yde lejos , 4 lo lejos. Procales- 
7 Vf. 1OBa) apartaos y alejans de aquis »y00009t 00 
paéculcatio, ¡ónis f. Sen. La accion de pisar. Ó: estrujar 


-cón los! pics» pisadura, pisadacia ist 

ce Próculcaitor, Óris. mM. Ámiañ. ¿El que pisa ó estruja con 
los: piese || Batidor-ó explotador. que va delante del ejér= 
seito 4 tomaridengua del enemigo , Y á explorar: el camino, 
ot Próculcatus ¿ay um. Col, Pisado, estrujado. pare. de - 


—Próculco, ás, ¿vi, átum, are. a. Col. Hollar, pisar, es- 


froñae con les.pies, | Sem Despreciare 02 2000050 
Próculej¿nus,:2 yum. Diguy id ideó Sis DONA 
-Próculiánus, a, um. Lo perteneciente. al jurisconsulto 
«Pródalosnsibasa ¿mid MA. ata 
-—Prócúli. pret. de Procello, a" ost ¿e ñ05u0 id Pr 
Procúlus a ut, Plaut.. El que ha nacido durante la 


ys 


ausencia de supadres > 


al i ds 


ti ¿8 e ATA ae 


PRO 

Próctilas «is ma Ta» Licinio Próculo , jurisconsulto cés> 
lebre, de quien se dice fue prefecto del pretorio en. tiempo! 
del emperador Oton. ETIA e A OLA 

Prócumbo, is, cúbui, cúbitum, cúmbere. n. Ces. Inp' 
clinarse,, ¡echársé, acostarse. ¡liPostrarse ,.écha sé álos pies 
de alguno» Jl; Caer , derribars8, venir 4 tictras | Sera caer 
muerto , morir. Procumbere terral, 6: intorram toto vul>> 
£u, Ovs Inclinarse; postrarse :en tierra hasta, togar-en. ella 
con, el rostro.._4Ád genua. Lio. — Genibus alicujes: ¿Opa 
Echarse 43109 pies de algupo.—Humi. Virg» Echarse.enel 
suelo. Ante pedes: Om. Echarse , postrarsecá dos PleSem- 
Bello, Val. Elac, Morira¡sor.muerto en la guera: — Ád 
arborems Pin. Recostarse: junto 4 un árbol ió, debajo de 
él. 10 caput. alicujus. (Dv Caer sobre; la cabeza de 
algunos. :03500001 cOJIp al 16d  ODOM ; l 4/08 
- Procúrandos , 2, Um, Cesa Aguello, de. que se:hade cui 
dar, en que se ha de poner cuidado: y diliggnicias 1 

Prócúrans, tis. com. Sil. Ital. El que procura. |] Apuls: 
El que pone cuidado, que piensa con cuidado en algu- 
na Cosa... HA ze DUO 1 a E 07 

Prócúratio, ónis. f. Cic. Procuración, '3dministracions, 
comision , cuidado, manejo en especial de negocios age= 
nos. || Expiacion por medio de,sacrificios. 000 2 
Procúratiunciila, de. fi Sen. dima de Procuratio. Procu- 
racion de poca monta. essa, ía 

Prócúrator ; Oris. Mo Cic» Procurador »: el que se pone 
en lugar del curador. || Procurador, administrador, encát-: 
gado, agente de negocios. Procurator regmi..Ces» Regente, 
de un'reiño.—Provinciar. Sueb. El recaudador.de los tri- 
butos y contador que agistia al gobernadore;»*:*., y 
Procuratorios,-a, um U/p. Lo que pertenece 4 los pro- 
curadoresob. y cioti dd o > Y sobssnógicva 
- Procúrátrix , 1cis. f. Cico Lamuger que cuida y maneja», 
la que gobiernaiio Lor ala rombo aora q 
2) Prócúratus; 4, um, Apul: Procurado, part.de 

Prócúro, as, ávi , atum, áre.a. Cic. Administrar, Ma. 
nejar, cuidar; téner el cargo, ¿el gobierno, la comision'Ó 
procuracion. || Virg. Pensar con cuidado en una cosa, pros. 
curarla. ||. Expiar , hacer ¡expiaciones con: sacrificios. 
Cat. Cultivar. ]|Varr. Tener » mantener » conservar cm: 
buen estado. Procurare monstra, prodigia, Lin. Hacer $0! 
crificios para:¿partar los. males que amenazan- los prodi”; 
gios Ó monstruos. —Sacrificia. Ces. Hacor sacrificios ex”. 
piatorios, mÁrborts» Cat. Cultivar losárbolesim%. Plaut? 
Cuidarse, tratarse bien. ES ¡Son 
¡Prócurrens:, + tis. com. Virg. Lo que se extiende , $0% 
bresáles: + +00 OS y TAE 
¡+Procurro;, is, ri, sum y rére. 1. Liv. Adelantarse cor: 
riendo, salir: corriendo , correr hácia adelante, y Exteo” 
derse: || Salir: fuera, sobresalir. «Procurrers in aciem > . 
hostes, in pugnam.Ces. Salir corriendo 4 la pelea, conti: 
lod:eneoligdro rito co talo ol obrera 133 pe obmod 
¡. Prócursatio ;¡0his. f.. Liví Carrera , Ímpetu sob. 
enemigos. EA e [eh BUE 
" Procursator!, dris. m. Lio, Corredor , que hace embes”) 
tidas sobre Jos: enemigos con piedras Ó flechas, Ó 4 caba” , 


, 


re los. 


Lo. || Batidor ,. explorador del camino, 


Prócursio, ónis. f. Quint. Carrera, corrida. | Digresion: 
deliasunto ¡principal Ta a de 

Prócurso, ás, ayi, Atum,-A1c. 2 Lin, Correr bácia ae 
lante, salir corriendo ,:hacer embestidas corriendo cof” 


elienemigo» .: 


- Prócursor , Oris. m. Salust. V. Procursalot: si IA 
- Prócursus, us. m. Plin. Carrera, avanes». salida Cot” 
riendo: | Val. Max. Progreso, adelantamiento. 44% 
sus angulosios. Plin. Salida en ángulo. Y IrGaón 
Mar. Progreso en la virtud. V. Procursatio. car), 
Prócur , avi, átum, árc. a. Estat. Encorvals 
daa OEA o 7 NA 
Prócurvus, a, um. Virg. Doblado, encorvado, cue 
-Prócus», 1. m9 Cic. Galan, enamorado, pretendiente» A 
ue pretende ú una muger en casamiento. o 26113) al 
] y Drosyttl; ac. f. Dique, mole de piedras Para 29”: 
gurar un puerto, Ó cegar alguna parte de el. 115,1 dedos 
Prócyon, Ónis m. Plin, Constelacion compuest Je 
estrellas, que precede al oriente de la canácula ES 


$ alos 


— 


PRO 


yor , por lo que se llama antecanis. 


Pródactus, a, um. Ter£, Gastado, consumido con pro-- 


fusion. ye 
Pródeambulo, ás, avi, átum, ire. a. Zers. Salir 4 pa- 
eco, pasearse por fuera, : 
Prodégi, pret. de Prodigo. | 
Pródeo, is, ivi, ii, itum, ire. m. Cíc, Presentarse, s2- 
lir al público ó fuera, parecer, | Apuntar, salir, nacer, | 
Ov. Levantar, sobresalir, Prodire in hostem, Ces. Salir al 
enemigo, presentarse á su frente. — Ex ports. Ces. Salir 
del puerto. __Obojam alicui. Cic. Salir al encuentro de al. 
guno, 4 recibirle. Utero matris. Oo. Nacer , salir del 
vientre de su madre. 
Pródest, prodesse, V. Prosum. ' 
Pródico, is, dixi, dictum, cére. 4. Cic, Pronosticar, 
anunciar, predecir, Prodicere diem. Lio. Diferir 4 otro 
día señalado, AAA aa 
Pródictátor, úris. m. Lio. Vicedictador, magistrado 
que creaban los romanos cuando mo podian crear dictador, 
Y que tenia la suprema autoridad en todo. como si lo fue- 
ra en propiedad. de. 
Prodictio , ónis. f. Fest. Dilacion. 
Pródictus, a, um. Gel. parts de Prodico. Dilatado, 
diferido. 
Pródidi, pret. de Prodo. + 
Prodígal:tas, átis. f. Profusion. 
Prodiga ¡ér, ado. y » 
- Pródigo. ado. Cic. Pródigamente, con profusion , con 
gasto inmoderado, 14 G l 
«Prodigentia, ac. f. Tac. Prodigalidad, profusion, gasto 
tXcesivo, der q... 
Pro digiále. ado. Estac. Prodigiosa, extraordinarias 
tente, | 
Prodigialis. m. f. 18. m. is. Plin, Prodigioso , extraor- 
dinario, Prodigalis Jupiter, Plaut, Júpiter que aparta los 
males anunciados por los prodigios. y 
Prodigialiter. ado. Col. P:rodigiosamente, como cosa de 
prodigio y. portento, ; el 
Prodigiátor, 5ris. m. Fest, Intérprete de prodigios, 
Prodigióse. ado, Plin. V, Prodigialiter, 


Pródigiósus, a, um. Plin. Prodigioso , portentoso, mi. | 


roso, maravilloso , lo que sorprende y admira, que su- 
Sede fuera del orden natural. ' 
Pródigítas, atis. f. Von V. Prodigentia. 
-Pródigium , ii. m. Cic. Prodigio, portento, acaecimieno 
to que suspende y admira, que es fuera del orden natural, 
t toma en buena y enmals parte.Prediccion, anuncio, 
rodigium implere, Plin. Verificar una prediccion, 
Pródigo, is, égi, actum, gér:, a* Varr, Echar, llevar, 
Mcar, conducir. fuera. Dícese propiamente del ganado. || 
isipar, malbaratar, desperdiciar, gastar, consumir con 
Profusion , con prodigalidad. | 
ródigus ,2, um. Cie. Pródigo »desperdiciador, malba- 
Mitador , el que gasta temerariamente,[[Ov. Magnífico, ex- 
Pléndida, liberal. Prodigus animae. Hor. Pródigo de su 
A, el hombre de grande ánimo que la expone sin mie» 
2 —Nocendi. Estac. Ansioso por hacer mal. 
O tíguus, 2, um. Fest. Lo que se ha de consumir en- 
Wramente, Prodiguae hostiae. Víctimas que se consumian 
Meramente. mt 
rodii, pret, de Prodeo. 
¿Sdimus, en lugar de Antcimus, 
-Erodinont. ant. en lugar de Prodeunt. eS 
a "odispáro, ás, ávi, átum, arc, a. Plaut, Aflojar, la- 
e soltar el vientre, oa de 
e "Oditio, ónis. f. Cic. Traicion, perfidia. l Plim. Dela- 
Br, enuncia, manifestacion de alguna cosa oculta. 
Pao Dilacion, próroga. Proditio arcanorum. Plin. Re. 
pp '9n de los secretos. , 
o do titor,, Oris. m. Cico Traidor, pérfido, que viola, 
dor ela fe, la palabra, | Delator, denunciador, descubri- 
de QUE manifiesta, divulga y revela alguna cosa. Pro 
sy Patriae, Cic. El que vende á su patria, traidorá ella, 
Pig itrix , 3cis, f. Lact. Traidora , pérfida, | Prud. La 
We manifiesta, descubre 2 revela lo oculto. e 


a Pditur, impres. Cic. Se dice, cuentan, dicen. 


PROE 595 
.Proditos, a, um. Cie. Vendido, violado, declarado, re. 
velado indebidamente. || Delatado, divulgado , descubier» 
to, denunciado, Proditus d socio. Op; Vendido Por sucom- 
Pañero. Prodita die qus id futurun. Cico Descubierto el. 
dia en que esto. se habia de hacer. Prodita vultu ira. Ep. 
can. Ira que se manifiesta en el semblante, — Proditio, 
Quin*. Traicion descubierta. Prodicti dictadores, Pompon. 
Dictadores nombrados, declarados, Proditum memorias 
est. Cic. Ó memoria dicunt. Ces. Se tiene memoria, se ha 
dejado por escrito )-se. halla escrito, as 

Pródits. ado. Varr. Mas adentro. 
-Prodivi. pret, de Prodeo. 

Prodixi. pret. de Prodico, ue 

Prodo, is, didi, ditum » dére. a. Cic, Manifestar, pres 
sentar , producir, hacer parecer. ll Divulgar, declarar, 1e= 
velar, descubrir, publicar, || Nombrar., declarar. ll Ven=s 
der, entregar, hacer traicion. | Diterir-, dilatar » Prolon= 

821. prorogar. Prodere exemplum. Liv, Dar un ejemplo, 

hacer un ejemplar. — Fidem. Salust. Quebrantar la fe 6 

Palabra,._Oficium. Cic. Faitar 4 su deber.._Clasem prato 

donibws, Cic. Entregar la flota á los corsarios. _Mercede, 

Cic. Entregar , vender Por-interes:, por dinero, « Vitam. 

Ter. Ser pródigo de su vida._Comscios, : 


digo d «Cie. Declarar,ma- 
nifestar los cómplices. Litteris, Memoriae, posteris. Cic. 


Dejar. por escrito, dejará. la Posteridad. Prodit fama 
Cels, Corre la voz. Proditur furor vultu. Sen, trag. Se mao 
nifiesta el furor en el semblante. Prodidit me somnus, Op, 
Me engañó el sueño. . RINA o 
Próvóceo . €s, cui, doctum » Cére, a. Hor. Decir, de» 
clarar, manifestar públicamente, 
¿ Pródómus, i. m. Cié. Correo que se despacha delante, 
Prodromi. Cic. Vientos de nordeste que suelen preceder 
ocho. dias á la canícula, [| Peín. Higos tempranos; ' 
Pródico, is, duxi, ductum, cére. a. Cic. Prolongar, 
alargar, extender, dilatar, [| Detener, parar, contener. 
Reterdar, diferir, alargar. || Producir, engendrar, criar. 
Presentar , hacer Parecer , manifestar , exbibir, ll Ter. Lle- 
var: [| Gonducir , acompañar. || Plawt. Sacar á vender, ex- 
poner en venta. Producere longius sermonem. Cic. Alargar 
mucho la conversacion. __Convivium vario sermone ad miule 
tam noctem. Cic. Alargar la cena hasta Muy tarde de la 
noche con varias conversaciones.—/n judivium, Cese Llan 
mar, citar á juicio. —Aliquem falsa spe. Ter, Entretener 
á uno con vanas esperanzas. — Funus, Virg. Acompañar 
3.un eftierro.— Testes. Cic, Presentar testigos: Copias 
pro castris.. Ces. Formar sus tropas al frente de los reales, 
—Quimpiam ad aliquam dignitatem. Cic, Promover eno 
salzar á alguno á-una dignidad. Audientem dicto, mater, 
produzisti filiam. Plaut. Has criado , Óó madre ; Una hija 
muy obediente, » 
Producte. ado. Cie, Largamente, alargando. Producte 
dicitur..Cic, Se pronuncia largo. ar, poes 
«Productilis.m. f. 16m. i5: Bibl. Lo que se puede alargar. 
Próductio , ón:s. fa Cic, Prolongacion, || La accion de 
Pronunciar larga una sílaba, pro ¿ENS 
Próductus, a, um, part. de Produco. Prolongado, dife. 
rido, dilatado, prorogado.||Largo:,Producta syliaba, Cio, 
Silaba larga. 'roductus cor »acado al público. Pro. 
ductum nomen: Cic, Nqu ado de otro con algun 
aumento, como Portunus 4. Neptunus a nando, 
Próduis. antic, Fest. en lugar de Prodidelis, e 
+ Produx, úcis. m. Tert. Conductor » portador, 
Próduxi, pret, de Produco, | rabia. 4 
Procbia, órum, mí plur. Varr. Remedios preparativos 
queno lleva comsigo. iio 02 
+ Proguhésis, is. f. Exposicion de una cuestion. 
. +1 Psoédri, 6 Proedrii, órum. m. plur. Primeros magis- 
trados de Atenas, [| Consejeros de estado, palatinos de los 
emperadores. ed MEA Rm” 
+ ProBlemsis, is. f. Procesion solemne. y vil 
«Proeliáris.m. f.ré, m.is. Ds la guerra, perteneciente ¿ella 
Proclium, ii. m. Cie. Y, Praeliumes 200.0. y 
Proemiátor , Oris. mi Petron. Ladron. El que premia 
Ó recompensa, ela b 
+ Progpiplexis, is. f. La accion de criticarse á sí propio. 
de prevenir la crítica de otro. | 
FíTT s 


. 


e 


6 PRO' > 
“4 Prog pizeusis y is. f. La colocacion , Ó “posición: de un 
nombre entre dos verbos. sii qu.” 
«Proetides,dum. f. plur. Virg. Las hijas de Preto, rey 
de Argos que se imaginaban estar convertidas en vacas. 
Prófanitio, ónis. f. Plin. Profanacion , violación» 
-Prófanaitor y Óris. M. Prud. Profanador. 
<Prófinatus, 2, UM. Petron. Profanado, violado, man= 
chado , contaminado. ; pus 
«Prófane. ado. Lact. Profanamente, con profanación. 
Prófanitas, átis. f- Superiorum profanitas. Tert. Los 
autores antiguos , profanos, gentiles. dci 
Prófano, áS, avi, tum, 210, 4. Ov. Profanar , Con= 
vertir en uso comun Un lugar sagrado. || Manchar, violar, 
contaminar. | lipudida pá!» 
- —Prófánus, a, um, Cic. Profano, lo que no €s sagrado Ó 
consagrado. || Virg. El que no está iniciado en los miste= 
rios. Profanum facere aliguid. Cic. No'tener respeto á co- 
sa alguna. —Vulgus. Hor. El vulgo ignorante. Profanus 
usus, Plin. El uso comun > ordinario. 
Profaris, fitus sum, £ari. dep. Virg. Hablar, decir. |] 
Predecir , anunciar > pronosticar. 
Prifatum, il. 1. Varr. Dicho, sentencia. in 
-Prófatus, us. m. Estaco El habla, la pronunciacion. ' 
Profeci. pret. de Proficio. 09 ¿01334 
Prófectio, onis. f.Cic. Partida, salida;la accion de marchar. 


- Práféctitius, a, um. Ulpiam. Lo que proviene ó dima- 


na de alguno, en especial del padre á los hijos. 
Préfecto. ado. Cic. Cierto, cierta , verdaderamente , cn 
werdad. 0 | 
-Poofectúrus, a, um. Ov. Lo que ha de aprovechar. 
- Prófectus, us. m. Quint. Provecho, ganancia , utilidad. 
-Adelantamientos progreso. ei 
Prófectas, a, um. part. de Profiscor. Ces. El que ha sa- 
lido , partido 6 marchado. o pd 
Proféro, fers, tiili, latum, ferre. 4. Cic. Producir, ma- 
nifestar, mostrar, hacer, parecer y presentar. (| Sacar fuera, 
hacer salir. || Exponer, alegar, citar, traer, poner delan= 
te. !] Diferir, dilatar, prolongar , alargar y prorogar. [p¡Au- 
mentar, extender, engrandecer, acrécentar, alargar. |[Con= 
tar. || Proferir , decir, proñunciar. |] Reprender, objetar, 
censurar. Proferre linguam. Plane. Sacar la lengua.—Pe= 
cuniam eo arca. Cic. Sacar dinero del cofre. — Árma ex 
oppido. Ces. Sacar las armas fuera de la ciudad. * In ocaslis 
gaudium; Plin. Manifestar la alegría, el gozo en los ojos. 
—Exempla. Cic. Traer, poner, citar ejemplos. —Testes. 
-Cic. Presentar testigos: —Lineam. Plin. Tirar una línea. aa 
Legem. Cic. Alegar una ley.—Dolum. Plaut. Usar de en- 
gaños. — Imperium. Cic. Extender, dilatar , ensanchar los 
límites del imperio. bora .. 
Professio, Ónis. f. Cic. Deposicion , declaracion, mani- 
festacion de sus bienes ante el magistrado para formar el 
encabezamiento. || Encabezamiento, censo, matrícula. (| 
Profesion, arte, oficio, facultad, condicion de cada uno. 
Prófessor , Oris. 1. Ulp. Profesor, maestro. 
Prófessórius, a, um. Tac. Lo perteneciente al profesor 
6 maestro. Professoria lingua. Tac. Elocuencia mercenaria. 
Prófessus, a, um. part. de Profiteor. Cic. El que hace 
profesion de alguna cosa. [f Manifiesto, conocido, decla= 
rado, Si grammaticum se professus quisquam barbare lo= 
Lots Cic. Si el que hace profesion de gramático' habla 
árbaramente. ¿Aun > br 
Prófestus, a , um. Hor. De trabajo, de labor. Profestus 
dies. Hor. Dia de trabajo. Profestum facere. Fest. Que- 
brantar la fiesta, trabajar en dia de flies o oso 
Próficiens, tis. com. Hor. Lo que es útil, provechoso, 
ne sirve de, que hace provecho, | ab y 
proficio, is, féci, fectum , cére. a. Cic.. Aprovechar, 
ganar. |] Adelantar. |] Ser útil, provechoso, servir. «Nihil 
aliguo proficere. Cic.Apud aliguem. Ces. No ganar, no 
adelantar cosa alguna convotro:Auctoritate. Cic. Servir, 
ser útil porsu autoridad. — Partuis Ulp. — Ád partum. 
Cic. Ayudar al parto. ht cmd 
Prófíciscens, tis. com. Hor. El que parte, sale, mar- 
cha, marchando. AAA 
Próficiscor, éris, fectus sum sei. dep. Ces. Partir, 
marchar, salir , ir de camino, ponerse en camino. [Traer 


PRO 


su origen. Proficisci de, > loco ad locum. Cic. Partir de us 
lugar para otro. Ommnes ab Aristotele profecti. Cic. Todos 
los discípulos de Aristóteles, los que vienen Ó son de su 
escuela. Ut oratio:mea proficiscatur. Cie. Para que empie- 
ce ó tome principio mi discurso» parda a 

Prófindo, is, fidi, fissum, dére. 4. Estac. Hender, abrir. 

Profítendus , a, um. Cic. Lo que se ha de confesar ó 
reconocer. ps 
-Prófíteor , 8ris , fessum sum , eri. dep. Cic. Confesar, 
reconocer, declarar , asegurar francamente. || Prometer. || 
Hacer profesion, enseñar públicamente. [| Deponer, decla- 
rar, manifestar un estado de sus bienes al censor. Profite= 
rinomina. Liv. Declararse pretendientes.—[ndicium. Si= 
lust. Prometer la delacion Ó declaracion. 
=Proflans, tis. com. Estac. Lo que despide ó echa fuera 
soplando. ; o / 

Proflatus, us. m. Col. Viento, aire, soplo del viento, 
el resoplido. | 
-Próflatus, a, um. part. de Proflo. Apul. Soplado, des- 
pedido, echado fuera soplando. [| Fundido. 

Profligindus, a, um. Liv. Lo que se ha de desbaratar 
6 arruinar. vea $2 
- Profligátor, óris.m. Tac. Destrozador, destructor, di- 
sipador, el que disipa, destruye , desbarata. 

Profligatus, 2, UM. Cir. Destrozado, desbaratado, des- 
hecho pet de sl ee 

Prófligo, ás, ¿vi, atum, are. 4. Cica Destrozar, desba- 
ratar, deshacer, arruinar, derribar. || Tac. Acabar , con- 
cluir, terminar, finalizar. Proffiigare hostium. copias. Ces. 
Desbaratar, deshacer las tropas enemigas. —Rempublicam- 
Cic. 'Arruinar, perder la república. — Valetudinem, Gel. 
Echar á perder, extragar la complexion , la salud. 

Proflo, ás ávi,átum, árc. A. Plin. Soplar, despedir, 
echar fuera soplando. |Fundir los metales. Proflare pecte- 
ve somnum. Virg. Roncar, resoplar fuertemente en el sue- 
ño. —Iram. Plin. Bufar, resoplar, manifestar la ira. 

Profluens, tis. com. Cic. Corriente, fluido.- Profiwens 
aqua. Cic. Agua corriente, y lacorriente..—Genus oratio- 
nis.Cic. Estilo, fluido corriente. 

_Prófluenter. 4d. Cic. Con facilidad , con fluidez. 
Proófluentia, ae. f. Cic. Abundancia, afluencia. á 
Proófluo, is, fluxi, fluxum, ére. nm. Ces. Correr lo líqui- 

do, fluir. Profuit, et refiuit pelagus. Auson. La mar tie" 
ne flojo y reflujo. Profluere ad libidines. Tac. Dejarse cor- 
rer 4 las liviandades. Cujus ex ore sermo melle dulcior pro” 
fuebat. Cic. De cuya boca salian palabras mas dulces quo 
la miel. y 

Profluus, a, um. Col. V- Profluvius. 

Proflúvium , ii. 13. Col. Corriente, abundante, flujo co” 

ioso. Proffuvium albi. Col. Correncia. 

Proflúvius, a, um. Priscian, Corriente. 

Profluxi. pret. de Profluo, 

Profgre. Hor. V. Prosum. 

Prófadi. pret. de Profundo. 

Prófigio, is, fugi, fúgitum, gére, a, Ces. Hair, esca” 
par lejos. || Acudir, recurrir , 2COgerse » refugiarse buyer” 
do. Profugere conspectum civium. Sen. Huir de la vista de 
los ciudadanos. Ez oppido. Ces. Escapar de la ciudad — 
Ad aliquem: Cic. Refugiarse 4 alguno. 

Prófúgium, li. 2. Cic. Refugio, asilo, acogida. 

Prófúgus, 2, um. Cic. Prófugo, desterrado, echa 
su pais. || Errante, vagabundo. || Fugitivo , escapado: d 
fugas pudor. Ov. Pudor que desaparece , que se pierdo — 
A dominio servus. Plin. Esclavo que se escapa del po” 
de su amo._Vinculorum. Plin, Escapado de la prisión» 

Próofunde. adv. Cic. Profundamente. inós 

Profunditas, atis. f. Macrob. Profundidad , altura 

PrSfundo', is, Fadi, fúsum, dre. a. Cif. Da 
verter , vaciar, echar, echar en pa he 
malgastar, gastar con profision. — astar mucho» "3 
grind os: Profundere palmites. Col. Echar much: 
ramas, vástagos, renuevos. —_Sanguinem pro 
Derramar su sangre por la patria _Lacrymas 1180 jo 

. , . Cic Dar a 
ramar lágrimas, llorar..—Ánimam, vitam. Cito pa 
da , morir. — Clamorem , Doce. Cic. Dargrandes “ga 

: Vires ingenii. Cit. Emplea! 
gritar con gran fnerza.—Y 14! 1g 


la fuerza de su tálento, -— Odium: Cic. Vomitar- toda ¿la 
ponzoña, todo el odio. Omnis multitudo se profundit.Ces. 
ompió , salió corriendo , se derramó toda la multitud. 


Prófundum, i. ». Cic. El mar. || El profundo, el abig». 
mo, una hondonada. || El vientre. Profundum rubrum. 


Lucr. El mar rojo. — Liquidum. Lucr. El aire. Profurida 
berrarum. Sen, Los abismos. AS 
Prófundus, a , um. Cic, Profundo yhondo , alto , bajo.]| 
Alto, elevado, de grande altura. l| Salust, Extremo, gran- 
de, sumo. Profundissimae tenebrae. Gel. Tinieblas “muy 
espesas. Profundae libidines.. Cic. Liviandades excesivas, 
Profundum os. Hor, Torrente, copia de palabras y expre» 
siones, Secreta et profunda ars. Quint. Arte, ciencia pro- 
funda , llena de arcanos » de secretos” maravillosos, [El 
arte de adivinar, : 
Prófúse. comp. ids. sup. issime, ado. Liv. Profusa, abun- 


dante, copiosa, inmoderadamente, con profusion Y. €XCeso.. 


Profuse obstare. Liv. Oponerse fuertemente, Profusims 
quaestui deditus. Salust. Demasiado pegado á.sus intere- 
ses. Profusissime festos dies celebrare. Suet, Celebrar los 
dias festivos: con grandes dispendios, am 


Prófúsio, ónis. f. Plin. Profusion, dispendio gasto ex 


cesivo. || Efusion, flujo, derramamiento copioso,' - 
Prófúsor, Oris. m. Ter, Pródigo. 

Prófúsus, a, um. comp. ¡or. sup, issímus. Plin, Derrama- 
do, vertido, vaciado, [| Excesivo, inmoderado. || Pródigo. || 
Dispendioso , demasiado costoso. |] Lucr. Tendido, echa- 
do, postrado. Profusus sui, alieni appetens, Salust. Pródi- 
80 de lo suyo, y apetecedor delo ageno. Profusa hilaritas, 

lc. Alegría excesiva. Profusior cauda. Palad. Cola mu 

larga. Profusissimus in tempore. Sen, Pródigo de su tiempo, 

Progemmans, tis. com. Col. Lo que empieza á brotar, 4 
echar yemas ó betones, á salir. 

Prógemmo, as, avi, átum, áre, 1 Col Brotar, echar 

Otones, empezar á salir, += A 
Progéner, éri. m. Suef. El marido de la nieta,'el padre 

del yerno, e ia 

Progénératio, ónis. f. Plin, Generacion. 

Progénéro, as, avi, átum, áre. a. Plin, Engendrar, 
Producir. cs 

- Progénies, Ei. f. Cica Progenie, .extirpe, raza; descén. 
dencia, linage, prole , prosapia, línea. Dícese tambien de 
los animales y de las plantas, como progenies vitis. Col. 

Os vástagos que salen de una vid, p ¿bb 

. Progénitor, óris. m. Nep. Progenitor, abuelo, ascena 

lente, 

Progénitus, a, um. Claud. Engendrado, nacido , dado 

uz. : 

Progénui. pref. de Progigno, rey) 

rógermíno, ás, avi, aátum, are. a. Col, Brotar , echar 

Tenuevos Ó botones. - 

- Proógéro, is, gessi, gestum; gérére, a. Plin. Llevar, sam 

Car fuera... > Pie : 
Prógesto, ás, áre. a. Apul. V. Progero. 

rógigno, is, génui, génitum, gignére, a. Cic, Engen- 
Tar, producir, e ai st 

Prognáre. ado. Fest, Abierta, públicamente. 

- Prognariter, ado. Plaut. Valiente, fuerte, vigorosa 
Cnte, wea 1d » e. / 
Prognátio, ónis. f. Marc. Cap. El nacimiento, 

tognatus, a, um. Cíc. Descendiente, oriundo. || Hijo, 

Galli se omnes ab Dite patre prognatos praedicant. Ces. 

-S tranceses hacen mucha gala de ser todos; descendien» 

Pe del padre Dite, de Pluton. Romulus deo. prognatus. 

12, Rómulo, hijo de un dios. Prognati Herculei. Plaut; 

Los nietos de Hércules, <=. A 

Fogne, Es. f. Oo. Progne, hija de Pandion, rey de 

nas, hermana de Filomela , muger de Tereo yirey de 

Pacia, transformada en golondrinas eN 

—Fognosis, is, f. Y, Prognostica. a 

- E Prognostes, ac, m. Adivino, promosticador... 
cio. “gnostica, órum. 1, plur. Cic. Pronósticos ,- predic 
Ones, presagios. / es] ' amb meno 
FOgnostico, ás, Avi, átum, are. 1. Pronosticar, 

Predecir 4 adivinar, 40d . 

- "Ognosticum , i. 1. Cic. V. Prognostica. 
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« Programma, atis/ com. Cod. Inscri psion , cartel. || Edic- 
to del príncipe, y. A bs 
- Prograxo, ás, 3re.ant. Lucr. en lugar de Indico, As, Gre, ' 
Progrédiens, tis. com. Cic, El que se adelanta mar-> 
chandojsv Lo verobadá . AN o a TS 
“Prógrédior, éris , gressus sum , di. dep. Cic. Adelántar:: 
se, ir delante. [| Salir, marchar, ponerse en marcha, 'én 
camino. Progred; magnis itineribus. Ces, Marchar 4 gran 
des marchas Óó jornadas. — Obojam. Lio, Salir al encuen=' 
tro....Ad omnia, Cic. Arrojarse á todo. .” 
Progressio, ónis, qa. Progresion, progreso, adelan=" 
tamiento. || Quin£..: rogresion Ó gradacion. fiz. ret. 
Progressor,Oris. m.S, Ag. El que se adelanta ó va delante, 
- Prógressus, us. mm. Cie, Progresion , adelantamiento, 
aprovechamiento, E A a 
'Progressus, a, um. part. de Progredior, Cic. El que se 
ha adelantado. 4.0 Ai 
Progúbernitor, óris. m. Nox. Vicegobernador, el que 
sustituye al gobernador y hace sus veces. A 
« Progymnisius ,'i. m. Sen, El condiscípulo, - e 
Progymnasma, atis, 1. Progymnasma, principio ó enw 
sayo de algun ejercicio ó accion, 3... lr? 
«Progymnasta, y Progymnastes , ae; m. V.Progymnasius: * 
Proh. interj, V. Pro... A 
T Prohaeres , édis. m. Legatario , heredero beneficiario. 
« Prohedrii, Orum. mi. plur. Y, Proedri. 0 
Próhibendus, a, um. Cic. Lo que se ha de prohibir, > 
Próhibens, tis. com. Cic. El que prohibe, impide. + - + 
Próhibeo, és, bui, bitum , bere. a. Cic. Prohibir, im. 
pedir, estorbar y vedar. || Defender ,: proteger. amparar, 
apartar del riesgo, Prohibere aditum alicui, O aliquem adi- 
tu, Cic, Prohibir 4 uno la entrada._Vim hostium ab Ppin 
do..Ces. Rechazar la fuerza del enemigo de una plaza; 


Aliquem domo exiré. Cic. No dejar salir 4 uno de casa. Pros 
hibeat. quod Deus. Ver Lo que Dios:no quiera, 2 
Prohibessis. P lau, antig. en lugar de Prohibueris. > 
-Próhibitio , Onis. f. Quint. Prohibicion, veda. 
Próhibitor,oris. m. Arnob. El Que prohibe, veda, impide. 
- Próhibitórius, a, um. U/p. Prohibitorio, prohibitivo, 
lo que prohibe,-veda ó impide. nos 
- Próhibitus, 2, um. Suef. part. de Prohibeo. Prohibido, 
vedado, impedido.  - A 
«Próbinc. and. .Apul. Luego pues, asi: que. : 
Proin. ado, y 2 
-+Proinde. ado, Ter. “Asi que, por “lo, cual, por esto, 
Proinde ac, y proinde ac si. Ter. Como si, — E tpiscaré 
quassi non mosses.. Ter. Infórmate, como “si no le cono- 
cieras. y ES 3 
-Prójeci. pret. de Projicio, EE. bal cut ro 
Prójecta, órum. 2. plur. Bud. Las partes Ó miembros 
salientes Ó sobresalientes de los edificios ¿ como balcones, 
galerías. POE ab 10 A 
« Projecte. ado. Tert.:Con desprecio, sin cuidado. pe 
Projectios ónis. f.:Cic. Movimiento , ademan, gesticula- 
cion; Projectio:brachii..Cics La.accion de mover, de exten. 
der un brazo. o DE 
Prójectitius,:a, um. Plant: Expuesto, abandonado, ar 
rojado, vil, despreciable. Sr epi ; 
Prójecto, ás, áre. m. Plaut. frec. de Projicio, Arrojar, 
echar 4 menudo. Projectare aliguem. probris. Plaut, Lle- 
nar 4 uno de oprobrios. Z ¿070 
Projectorius, a, um. Emil. Lo que tiene fuerza y vir: 
tud de arrojar, expeler y despedir. * | , 
-- Projectira, ac. f. Vitruv. Corona fuera de la pared ó 
alero del tejado para resguardo de las aguas. paga 
-Projectus, us, m. Lucr. V, Projectio; - 
Prójectus, a ,um. part, de Projicio. Varr. Echado, ar 
rojado, expelido. Projectum in'viam tectum. Plin, Tejado 


4 


a A Y 


Que sale sobre la calle, Projecto pudore. Ov. Abandonado, 


echado á un lado. :el pudor. Projectus ad audendum, Cic, 
Arrojado, que se.atreve á todo: Pur. Plat. Niño 
abandonado, expuesto.__Ad pedes. Ces. Postrado, arrojas 
do á los. pies. Ac proditus ab alizuo; Ces. Abandonado 
vendido por alguno. ._ 4) undis. Lucr. Arrojado por 
ondas... Projectum consulare imperium. Lio, Imperio 


consular envilecido; despreciable. j 


9 PRO E 


Prójicio ,ie,j¿ci, jectum, cére. a. Ciro Echar, arrojar, 
despedir, expeler. |] Tirar, lanzar. [| Abandonar. Proji- 
cera arms. Cic. Arrojar, dejar , deponer las armas Se 
ad pedes alicujus.. 65. Arrojarse , echarse álos pies de al- 


guno.... Patriam virtutem. Ces. Abandonar el valor par 
trio, de la nacion, envilecerle.Aliquem. Cic. No hacer 


caso de alguno. 1.03 
Prólabor , éris. lapsus sum, bi. dep. Liv. Cacr, resba- 


lar, deslizarse. || Engañarse, equivocarse. | Venir 4 parar: 
llegar 4 términos Ó estado. Prolabi in caput. Liv. Caer 


de cabeza. —Longits. Cic. Hacer largas digresiones. — [1 
misericordiam- Lin, Inclinarsc á compasion. Ex equo.Liv. 
Caer del caballo. 
—Prólap:io, ónis. f. Cie. Caida, resbalamiento , la accion 
de resbalarse Ó caer. PA 
Prólapsus. a, um part, de Prolabor. Prof+ Caido, der- 


ribado, arruinado. Prolapsa est huc libido. Cic. La diso- 


lucion ha llegado á tal punto. ] 
Prolitátio, ónis. f. Tac, Dilacion , prorogacion. 


Prolititus, 1». um. Zac. part. de Prolato. Dilatado, 


diferido. || Extendido , alargado. 


Prolatio , onis. /. Cic. La alegacion, citacion [¡Dilacion): 


rorogacion.. Pronunciacion. |Narracion, exposicion, Prom 
fatiorerum. Cic. Vacacion, suspension, intermision en los 
aegocios públicos. : ' 

Prólito, as, avi, átum, ire. 4. Col. Dilatar, ampliars 
extender, [| Diferir, alargar , prolongar, Prorogar. Diem ex 
die prolatare. Tac. Alargar de dia en dia. 

Prolatus, us. m. Ters. V. Prolatio. 

P.ólatus, a, um. part. de Profero. Cit. Llevado, saca= 


do fuera. |¡ Dich>, contado. || Dilatado, diferido, proro= 


gado. Pro atus de $e rumor. Cic. La voz que corre acerca 


de ti._ Ex historiis. Cic. Sacado de las historiadS. mua Lr4o: 


Luc. Muy irritado. Prolatae res. Cic. Vacaciones. 
Prólectátus, a, um. Marc. Cap. Deleitado, pagado, 
enamorado. : | | ) : 
Prólecuibilis. m. f. 16. mis. Fest. Lo que atrae, delcita 
6 puede atrasr. | 
_Prólecto, ás, avi, atum, are. a. Cic. Atraer, halagar 
con palabras lisongeras y cariñosas. Áliquem spe largitio- 
mis, prolectare. Cic. Ganar á uno. con esperanza de un 
regalo. 


de gobernador. , 

- *P:dlégómena, úrum. n. Plur. Prolegómenos, discur— 
qos, tratados preliminares , prólogos. di diia y 
Prolepsis, is f. Asc. Ped. Prolepsis, figura retórica, 

Próles , is. f. Cic. Prole, descendencia, generacion. || 
Los hijos. Proles Ausonia. Virg. La gente ausonia, los de 
esta nacion. E ds « 
—Prolétarius, 2, um. ¿est. Pobre, de baja icion. 
Prolesari. Gel. Las gentes pobres de O reia 
tribuian á la república mas que con sus hijos para la guerra, 
Proletarins sermo. Plaut. Estilo bajo y popular. 

Prólibo, ás, avi, átum, are. a, Plin. Ofrecer , hacer 
libaciones 4 los dioses. : 

Prólicio, is, lexi, lectum, cére. a. Plaut. Atracro 

Próliquitus, 2, UM. Apul. Liquidado , fluido. 

Prólitas, átis. f. Y, Proles. Aral ed 

Prólix2, comp. iús. ado. Cic. Amplia, larga, liberal, mag- 


nificamente. Accipere aliquem prolixins. Ter. Recibir 4al= 


guno con explendidez, tratarle con magnificencia. 
Prólixitas, atis. f. Sen. y njed 
Prolixitido, inis. f. Arnob. Abundancia, copia. || Pro- 
ligidad. e os 
Prolixo, ás, avi, átum, Are. 4. Col. Extender, alargar, 
prolongar. UA 
Prólixus , a, um. Zer. Largo, prolijo. | Liberal, mag= 
nífico, expléndido. Prolixior in aliguem. Cic. Mas inclina= 
do á una persona. Prolixe corpore. Su:t ¿De alta estatura, 
Cetera spero proliza esse. Cic. Las demas cosas espero qus 
salgan bien. dsd 3 44 a 
P:8!8gium , ii... Pacuv. Argumento, sumario, título 
de un capítulo... q A 
Prólégus , i. m. Ter. Prólogo de una pieza de teatro. 
El actor del prólogo, el que le representa. 


Prolegitus, i. m. Inscr. El que hace veces de legado, ; 


PRO 
'Prolongo, ds, ávi, tum, áre. a. Piin. Prolongar, 
alargar , diferir , dilatar. 

Prolóquium, li. 2. Gel. Proloquio , proposicion com- 
pleta, máxima, sentencia, axioma, principio, aforismo. fl 
Prólogo de un libro. : | 

Prólóquor, ¿ris, quitus sum, qui. dep. Hablar ,, decir, 
expresar, declarar su sentir. 

Prolóquitor, óris.m. Quins. El que habla, dice, se explica. 

Prólúbies, ci. f. Ó 

¿Prólúbido, inis. f. Varr. y 
-Prólúbium, li. n. Gel. Capricho, deseo, voluntad, prus- 
rito, || Placer , deleite... 

Proladium, li. 1. Gel. Preludio , ensayO. 

Prólado, is, si, sum, Jere. de 7. Cic. Probarse. ensa- 
yar, tentar, examinar sus fuerzas , ejercitarse de antema- 
no, Proludere jurgia. Juo. Empezar por injurias. — 44 
pugnam, Virg. Hacer, trabar escaramuzas, como prela- 
dios de la batalla. 

Próligeo. ds, rc. 1. Fest. Llorar largo tiempo. 

Próluo, is, lui, lútum, ére. a. Plaut. Lavar, bañar, 
limpiar. | Rociar, mojar, hamedecer. Proluere ventrems 
Col. Dar cursos — Labra fonte: caballino. Pers. Beber el 
agua de la fuente Ipocrene, ser, hacerse pocta..—Cloacamo. 
Plaut. Limpiar el arbañal, la cloaca ó alcantarilla. 

Prolúsi, pres. de Proludo. ] mia 

Prólúsio, onis f. Cic.. Prolusion, prelusion, preludio 
de un discurso ó tratado. ||Ensayo, tentativa de las fuerzas 


_antes de empezar. - 


Prólitus, a, um: part. de Proluo. Hor. Bien lavado, 
limpio. y 

Prolúvies, Bi. f. Cir. y. 

Prolúvio, ónis. f. 4pul. Inundación , diluvio, redun- 
dancia de aguas. [Corriente de las inmundicias. Proluvies 
ventris, Virg.— Álvi. Col. Correncia , cursos. 

Próltiviosus, a, um. Fu/g. Loque se extiende 4 modo 
de inundacion. ' ) 

Pro úvium, ii. 1. Ter. Prodigalidad, profusion. 

4 Prólyta, ae. m. El que ha estudiado leyes cinco años. 

-Prómagister , tri. m. Cic. Sustituto de un maestro Ó vW 
cemaestro., el que hace sus veces. mi 

Prómano, ás, áre. n. Sen. Manar, extenderse, difun” 
dirse largamente. di 

Prómatertéra, ae. f Dig. Hermana de la bisabuela. 

+ Prómello, is ,ére. a. Fest. anti¿. Poner un pleito» 

Prómercalis. m. f..1é. m. is. Col. Lo que se vende» o 
que ss revende, se compra para volverlo ¿ vender. Pro” 
mercalium vestium officinas exercero. Suet. Tener tienda 
con ropavegero, pa 

Prómercium, li. 1. Paulo Jet. Mercancía , comerció 
en especial de reventa. 0 

Proómérendus, a, um. Cic. Lo que se ha de merccclo 
aquello de que se ha de hacer uno digno ó acreedos. 

Prómérens, tis. com. Plaut. El que sirve, obliga» 136 
favor 4 otro. a pm 
-: Próméreo, Es, tui, rére: a. Tac. y 

Proméreor, éris, rítus sum, éri. dep. Cic. Merecer+ 5% 
digno , acreedor. Promerere deos dextros maricon Ese" 
Merecer que sean los dioses propicios al marido. e 
aliquo ut. Plaus. Merecer de alguno que» Ó merecer z 
alguno... Poenamo Cie. Merecer castigo. — Áliquer- io 
Merecer, ganar, conciliarse el favor de alguno con $4, 
cios. Bene de multis. Cic. Hacer bien dr 
le. Plaut. Hacer mal y daño. “o 

Próméritum, il. 1. Plaut. Bencfcio, favor, Servo E 
buen oficio: + Gira pa 

Próméritos, a, um. part. de Promercor. Cie. El que 4 | 
hecho bien Ó favor. 7 A 
-— Primétheus, im. Virg. Prometco, hijo de Japos 
quien se encargó formar al hombre y y despues de hec po 
barro, habiéniole animado con fuego celestial, que 
con el auxilio de Minerva del carro del sol, fue ie 0 
á que atado en el monte Cáucaso y UN buitre le ro 
namente las entrañas; pero al cabo de 304105 q His: 
sa. mató Hércules el buitre, y Prometeo quedó libre. 1c0 

Prómétheus, a, Um. Marc, Lo pertenecionteá mt 

Prémetbides , ac. m1. Ov. Hijo de Prometeo, Det 


PRO 
1: Prómico,:ás,,3re;-1m.. Nom, Echar, despedir lejos , ex 
tender mucho: resplandor, 00293 


+ Prómínens ,-tis. com. Lin. Eminente, elevado, sobresa= 


liente. Promineñs littoris, TacuLa:punta delaribera, bor= 
de elevado de ella. Promitens ocili, P!lim, Ojos preñados. 
0 romínter.4d. Cel. Aur. Sobresalientemente, 
Ñ Prominentia!, ae, f. Vitruv; Eminencia, Parte sobresa=, 
iente, solari izb estiail 2ol soli 
o Prómineo ,:és, nai, nérel mm. Plin, Elevarse,levantár- 
se en alto , sobresalir, salir ¡hacia afuera, hácia adelante; 
Prominerecante froter, Plin. Salir. en la frente, sobresa= 
lir-en ella, ¡E cetera áciemLio. Levantar por cima de; 
fodo el ejército , sobresalit.m Tn posteritatem, Liv, Ex 
tenderse $:la posteridad. 00 010 0 gotah Y 
- Prómino, As; 4ré. 1. Apuli Llevar, conducir. 
Promibilus, a, um. Plins Algo sobresalientes. 
-Prómiscim, ado. Y obarimoh Ap 

- Prómisc2, ado, Plaut. Y. 


E 


7. Promiscue.. 
««Prómisceo , és :Gre. 4, Macrob! Mezclar confusamente: 
* Prómiscue.: ado. Cic. Mezclada;. confusas! ¡ndistintán 
mente, || Juntamente, en ¿monton ,.de, tropel; Promiscua 
stúltis ac sapientibus datuméCic. Dado igualmente , sin 
distinción, Los ignorantes 'y á los doctos», Y 
. Prómiscuus, 2, um. Lio, Mezclado, confiso. |Comun, 
indiferente, Promiscuam.poperara. dare. Plaut.. Ayudarsez 
servirse mutuamente: Promirayura genu. Quint. El géne- 
ro epiceno:envlos nombres. : Zn. promiscuo habere' aliguid. 
Plin, Terier:algo en comun;: METE Iv SN 
Promisi, pret. de Promitto. ALSAD, 109 
-"Promissio:, «pnis: . Cic. Promesa, oferta prometimiento, 
romissive. adv. Terf, Con promesa, + : sd 
«+ Promissivis, a, um. Diom«Lo:que toca á las promesas, 
romissor, úris. m. Hor.iPrometedor , el que ofrece. 
Prómissumi;i.m. Cic,' Promesa, oferta, palabra dada. 
romissi constantia. Cic. Fidelidad en las. promesas. Pro- 
misso temeri. Cic. Promissis manere, Virgo — Stare. Cics 
Cumplir la: palabra Ó promesa, ..., es 
Prómissus ,3us. m. Manil, V. Promissume 000, 
+*Prómissus', a, um. part. de Promitto. Cir. Prometido. 
ofrecido. || Largo', pendiente, Promisso capillo sunt Briz 
tanni. Ces. Los ingleses tienen el cabello jlargo,, crecido, 
“Prómitto; is, misi, missum:, ¡tére. 4, Ces Tirar, lan» 
Zar, arrojar, disparar lejos..]| Prometer, vofrecer; dar, 
<mpeñar palábra, obligarse. Dejar crecer; alargar. Ó col= 
tar. [| Plin, Extenderse, ll Petron. Hacer-profésion, Prom 
Mittere téla Ces. Disparar dardos. — Barbam. Liv. Dejar 
Crecer la barba.._Ad fratreim. Cic. Ofrecer irá casade su 
q mano..—Aliquid adevenám. Plaut. Darásuno palabra 
de ir 4 comer: con él. De voluntate alicujus Cic. Salip 
Por. fiador Aza de alguno. —.Damni infect:. Cico 
"Ometer, hacer obligacion «de :reparar los daños, ó de 
Jus no se seguirán. Promistin? en lugar de «Promissistine? 
“Has prometido? - olisqato E ru ron d+ si 
: TPromnestria, ae. /Sobrenombre de Juno. Casamentera. 
f rómo y is ; prompsi, promptum y mére. as Cic. Sacar 
“era. || Hablar , declarar, manifestar, explicar, |] Descu- 
e Es hacer ver, dar á conocér. Promere vina. dolio. Hor. 
At vino de una tinaja. Spicula de pharetra. Ov. Sacar 
¿has dela aljaba,—Justitiará. Plin* Hacer justicia. <a 
Ln medium, Plin, Sacar á luz.__Consilia. Cic.: Descubrir 
$ designios, a A 
-  'Oméneo, és, mui, nitum; náre. a, Y. Praemonco. 
tr Promonstra, Orum, 1. plur. Fest, Prodigios, mons= 
y > Acaecimientos asombrosos. - r io 
'Omontórium , ii. m. Cic. Promontorio , cabo, punta 
vq oStra quese entran el mar. l Eminencia , lugar ele- 
CN elevacion.: Promontorium Jectero. Cic. Doblar un 
y $ promontorio. Lo e dede 4 


mótia ¿onis.f.-Asc.. Promocion, ASCENSO: 000: 


5 EE ¿* y 


r 


motas, a, um. Estac. Adelantado , movido hácia 


2 Sicado 'mas adelante. If Promovido, ascendido. 
a co Es, múvi, mótum, vere, a..Cic, Adelantar, 
tn fuera, adélante. | Promover , ascender ; adelantar 
da idad! y*honor. || Dilatar,: diferir y alargar, proro= 
dep 1, o: Extender, prolongar. || Aprovechar, ganar, te= 

"lidad, Sed nihil. promoves. Ter. Pero ye adelan- 


PRO 


tas. Promoveri suis sedibus. Cels, Apartarse, alejarse de su 
lugar, de su sitio. Quantum huic Promoveo nupcias. Ter, 
Cuanto á este le dilato la boda, 

- Prompsi, pret. de Promo, .. a K 
¿Promte. comp. iús sup. issíme. ado. Cic. Pronta, prontí- 
simamente, l|¡De buena voluntad , de buena gana, Promp- 
tius finere. Cels. Acabar mas-presto. $e: 

Promptim. ado. Ter. V, Prompr. 
: Promto,ás., Avi, átum, áré. a, frec, de. Promo. Plauf. 
Sacar á menudo. Oblen ej : 

Promtuirium, ii, 1 Cic. Despensa, cueva»; E 

Omtuarivs, a, um. Plant. Lo que es de la despensa, 
-Prontilus., a um. S. Ger. Algo pronto ¿prontillo, - 

Promtus,:2, um. Salust Sacado fuera, [| Pronto, pres- , 
to , expedito, fácil. |] Lio, anifiesto., patente, abierto £.. 
todo.el mundo. Promta: loca. Lio, Parages abiertos á to=. 
dos..—Moenja oppugnanti: Lio, Murallas fáciles de atacar, 
abiertas al primer ataque. — Fides, Cic. Fidelidad que 
siempre:se halla, queno falta jamas.Pericula: Cic. Pelio 
gros inminentes. Promtum quod cuique est, Tac. Lo que. 
está expuesto 4 todos, Promitior, y promptus:manu. Lio, 
Hombre de valor, pronto para herir. Prombissimas Derio. 
tatis exhibendae. Hor. Prontísimo 4 declarar, 4 manifez= 
tar la verdad. 0, xs, calor ha pS 5p% 

Promtus, us. 1. Apul.: Salida pronta, prontitud. Zi. 
promptu res est. Cic. Es cosa clara, evidente, está ¿la yis-: 
ta, In fromptu'aliquid habére. Cic. “Tener una cosa al 
pronto, á la mano. ln promptu quae sunt dicere, Cic. De»: 
cir lo que ocurrede pronto; loque vieneá la imaginacion, 
In promtu ponere. Cic. Descubrir, poner 4' la vista... ..: 
-Prómulcum, is. 6 Promulcus, i.m. Fest, El remolque, 
Prómulgitio, ónis. f. Cic.. Promulgacion:, publicacion... 

E Proómulgitor, Oris. mm. yo tinas $ 

T Promulgátrix, icis. f. Divulgador, ra ¿-el,-la que pa- 
blica , divulga. Td, E pUÍE E 

Prómulgatus, a, um.Cic.Promulgado, publicado, part.de: 

Prómulgo, ás, avi, tum , ire. a. Cic, Promulgar,, pu- 
blicar ,“hater.saber. 22. +, E buon dl 

Promulsídare, is. 7. y ER LA A E 

Proómulsidarium, ii. y. Ulp. Plato fuente en queseser- 
yia la entrada de la comida llamada promulsis. UN 
+ Promulsis, idis, f. Cic.. Entrada de la comida entre los. 
romanos, que comían , antes de beber la. primera vez, al= 
guna cosa para excitarel apetito. AAA 
- + Promunciórium y ¡i e. .El. moquero,, pañuelo de la: 
faltriquera. || Las espabiladeras. mel 

$ Prómirale, is. m. El muro ánterior, .:. 

Prómus, i.m. Col. y +. E 
.-Prómus, condus, i. m. Plaut. Despensero. Promus li- 
brarius. Apul. Bibliotecario, 0017 Dl 

Prómuscis , idis..f. Plim; La trompa del elefante, 

Prómituus , a, um. Ces. Anticipado, adelantado. 

+ Promylea, ae. fo y dia a b. 

T Promylius; ii.m. Divinidad colocada delante de los 
muclles de los puertos, á quien se hacian votos por una 
vuelta pronta de un viage. tes > .Gue 

-Prónaiay ac. f. Minerva ¿¿4.la'que solían poner e las: 
fachadas de dos templos. RS nn : D 

Prónaon ii miyo o 10 AN 

Prónaos. i.m. Vitruo. La fachada de un templo. 3 
. Prónastae, árám. sm. plúr; Antiguos pueblos de Beocia.; 
-Pronáto, ás, ate. 1: Hig. Nadar. f: 


Prónátus, a, um. Sid. Inclinado, propenso. + 
Próne. ado. Non. Inclinadamente, con inclinacion 6, 
propension. . 4 


-—Prónecto, is, nexui, nectum:, tére. a. Estac. Ligar, 

atar , ensartar una cosa con otra. sup Uh or 

-—Pronépos, útis,i»m. Ov. Biznieto , hijo del nicto. 
Próneptis , is. f. Pers. Biznieta, hija del nieto. 

. Prónis. m. f. né. 1. is. Varr. V. Promusi 7 
Prónitas , átis, f. Sen. Proneidad, inclinacion. 1 
Próniús. ado, comp. Sen. Mas inclinado, pendiente, 

-Próno;: 3s; áre. a. Sid, Inclinar y O: 
Pronocea, 28. f. Cie, La mente de do entre log es. 

toicos, quetcretan presidio á todas lar cosas y las gobernaba. 
Prónómen, ínis. ». Quint, Pronombre, una de las parr. 
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ses de ls oracion, que se pone en lugar de un nombre. 
Pronóminilis. m. f. lé. ñ. is. “Prises Lo perteneciente al 

pronombre. hog el pagiió 21,218). ) 
Prónóminitio , ónis. f. Quint. ¿Antonomasia, figura: re- 


: “ tórica, cuando se-15a de un nombre apelativo: por el que 
A Y, € . ep. Ll el rad % Pd Ci , 
NES entiende él propio, como eb orador eN ug ar de Ciceron. 

Ñ AN Pronúba, ac. f. Virg. Casamentera y sobreriombre de Ju- 

A . p $ ei 


go, que presidia á los matrimonios. 20000 
Próntibas, arum. f. plur. Las mugeres que: conducian 4 
esposa 4 casa de su marido. a 7% 
Prónúbi, órum. Me plur: Lampr. Los que conducian al 
at? Sl ba A 


a 


1d 4 ..> $ » ' ea e E 
Próntbo, as Gre. a. Fest, Presidir 4 los matrimonios. 
-Pronúbus, 2, UM. Cat. Lo perteneciente v4 las bodas, 


e 


$ que presido al matrimonio , que acompaña 4. los-desposa- 
dos, que dispone la celebridad de la bodás Pronubus amm 
lus. Ulp. ¡Anillo de matrimonio que el” esposo da-4 ly 
esposas 2 q > q e ds 
- Proniméro; 3s; avi, tum, are. a Sidon. Contar se= 
tidamente, referir. A 19H 013 
Pronuntiabilis. m. f.18. nm. is: Apul. Lo que se puede 
“enunciar, pronunciables 2 > lev sb ul 
- Pronuntiatio y ónis. f. Cie. Pronunciacion: || Proposición: 
máxima, sentencia, principio , axioma, aforismo. || Publi- 
cacion , intimacion. Qua pronuntiatione facta. Ces. Hecha 
la:cual intimacion. lo £309 24 AD 0 
'Prónuntiativos modus. Diom. El «modo indicativo en 
lor terbosia in A A EA 
«Prónuntiitor orig. m. Cic. El:que cuenta, recita Ó re- 
lata un hecho, historiador. 20 ya > 
-Proónuntidtum, i. 1. Cic. Axioma, máxima, sentencia, 
aforismo. || La expresion de úna sentencia, auto Ó decreto. 
Proposicion irrefragable, evidente. y 
-¿Prónuntiátos, Us. M. Gel. V. Pronuntiatio. 4 
Pronuntiátus, 2, Um. Cl. Pronunciado , enunciado. || 
PRiomulgado, publicado. ll Sentenciado, decretado públi- 
miente. paré. de: .- eS 4 
Prónuntio, 35» avi, átum, áre. 4. Cit. Pronunciar, 
enunciar. |] Contar , recitar. |] Juzgar, decidir, sentenciar. || 
Pablicar, promulgar, hacer saber al público, pregonar. 
Pronuntiare uno spiritu multos versus. Cic. Pronunciar;, 
recitar muchos «versos con "UN aliento. — De aliqua re. 
Plin.:Sentenciar alguna cosa 6 sobre alguna COSA. ea Peca 
niam pro aliquo. Cic. Prometer formalmente, obligarse 4 
dar un dinero por Ot0.. Militi praemia. Liv. Prometer 
premios á la tropa. Ñ ut 
Prónúper. ado. Plaut. Ya hace mucho tiempos» 
Prónúrus, us. f. Ov. La muger del nieto. | 
“Prónus ; a, um. Cic. Inclinado , doblado hácia adelante. 
 Inclinado , propenso. || Facil. Pronus in obseguium. Hor. 


Pronto para obsequiar.—4Ad omne nefas. Luc. Inclinado 4 
todo género de delitos. —Bibere. Marc. Inclinado, dobla- 
do para beber. Pronum mittere. Cat. Echar de cabeza, 

recipitar.—4Ad honores iter. Plin. men. Camino, carrera 
facil para los empleos. Proni anni. Hor. Años que se pax 
san, que van corriendo. — Crateres. Estac. Copas derra. 
madas: —Currus. Estar. Carros que ruedan fácilmente, li- 
geros. Pronas aures accomodare. Claud. Pronis auribus aca 
cipere. Ter. Oir favorablemente , dar, prestar oidos gratos. 
Pronior honori alicujus. Estac: Mas inclinado: 4 favorecer 
ávalguno. Promus soli, 6 ad solem. Col. Vuelto, puesto, 
expuesto al sol. Prona fides wenif, On. Se cree fácilmen- 
te. — Dies. Estar. Día que declina: Mens viris ruendi 
in ferrum. Luc. Ánimo de personas determinado 4 motir. 
Pronum est. Lucr. Es cosa facil. AO 
«Proeconómia , 20. f. Serv; Prevencion, preparacion, dis- 

icion de lo que se ha de hacer ó decir, plan. ) 


Proémior; aris, itus tam, ari. dep. Plim. men. Empe- 


zar , hacer el exordio:Ó el proemio de un discurso. 

Proemium, 114%. “Cic.! Proemio,, .exordió , principio. Il 
Introduccion, prólogo de un libro: AE APO 

+ Pr8pacdeuméta Ata pl AS RRA 
+ Própacdia, Úrum: mo plurs Rudimentos, primeros cle- 
mentos de las ciencias. 00" EP) RIERA 
«Prápagandos ¿27 um. :Cios Lo que'se:baudo: propagari:ó 
extender. 1% LAN sdmonorT ca AR dai Dd ' 


- 


Airis 


Y mar a 


-Própagacio!y Onis. f.:Cics Propagacior, procreación. | 
Amplificacion , extension, prolongación y actecentamien+ 
to. |] La accion'de amugronar las' vides y de hacer prove- 


nas. Propagatio finium imperii? Cic. La dilatacion de lo 
límites deltimpertos. 20 elo o oboe ol 
Própaigitor ¡¿Oris. M. Cic, Propagadors el que ensancha, 
extiende los límites. || 4pul. Sobrenombre de Júpiter, que 
dilata los límites del imperio. ES 
Própagatus ya; um. Coli Propagado con. mugrones Ó 
provenas. |pExtendido, dilatado) part. de 002.000 a 
-Pr8pagoy' As, Avi, tum, «are. a. Cir Propagar; eXx- 
tender, dilatar, ensanchar amplificar ¿ prolongar. | Amu- 
gronar, hacer provenas. Propágare vites in sulcos. Col, 
Enterrar vástagos para que —prendan y echen raiz, hacer 
provenas; amugronar las vides; Ad sempiternam memno- 


1) 


-riam alicujus-Laudem. Cic. Eternizar la, gloria de alguno, 


Urbis terminos. Tac. Engrandecer una ciudad, aumen- 
tarla._Religionem. Cie. Extender la religion. —Vitam fe- 
rino victu. Cic. Vivir de la Caza; — In. annum. imperium 
alicui: Liv. Prorogar el mando 4 uno por un año..—V!- 
sam. Cic.- Alargar, prolongar la vida. adl 
Própago, inús. f. Cic. Provena, mugron: de la vid. | 
Virg. Prole, progenie, raza, línea de descendencia. 
«Propila, acom. f. Plaut. Mercader, ra, que: extiendo Ó 
cuelga en palos sus mercadurías para:venderlas. 
-Propálam. ado. Cic. Abierta, manifiestamente. 
-Própálátus, a , um. Oros. Propalado. part. de... 
Propilo, ás, avi, Atum, Ate. 4. Sid. Propalar, publi: 
car, divulgar. | - 
- Própandens, tis. com. Col. Lo que está patente, mani” 
fiesto, abierto á todos. > 9 
. Própansas, y Propassus, ay um. Ápul. Abierto, má” 
nifiesto, desplegado, descogido: | Ent 
+ Próopátor, 5ris. m. Tere. Abuclo, descendiente. 
Própatruus, i. m. Dig. Tio segundo , hermano del bis" 
abuelo. +“ ; a 
Propátilus, a, um. Cic, Abierto, descubierto , patentó 
público. In propatulo. Col. Á: la vista, en:público. 
. Própe. de de acus. Cerca de, junto 4. Prope me ha" 
bitat. Lio. Vive junto 4 mi casa, es vecino mio. e 
+ Pr8pe. adp. Cir. Cerca. || Casi. Prope solas. Cice Casi 
solo.— Adventat. Plaut. Está ya cercar Est, cum alictt 
more vivendum est mihi. Tor. Ya viene, ya está cerca ¡6 
se acerca el tiempo en que es preciso vivir de otro modo» 
—_Abest ab infirmitate. Tac. Está próximo á enfermar — 
Jam erat. ut sinistrum cormú pelleretur. Liv. Ya est? 
para ser, ya estaba 4 punto de ser desbaratada el ala '. 
quierda..— Ab Murisi Ab domo. Cic. Cerca de los muros 
de la casa. os 0 
. Própégdiem. ado. Cic. En breve, dentró de poc0» de 
aqui á poco y.dentro de breves dias. 
- Propello y is, púli, pulsum, lére, a. Cic. Echar» e] 
jar de sí por fuerza, 4 empellones, rechazar, rebatil ? 
Apartar, prohibir. Propellere aliquem ad voluntariam ” 4 
tem. Tac. Incitar, compeler , obligar 4 uno 4 darse muert”: 
Própémodo, y: pg 4 
-Própgmódim. adv. Cico Casi. 48 
-Propempe,. és. f. El cortejo , acompañamiento de 50 
persona que se 'dusenta, || Propéntico, oracion » ses 
con el mismo objeto... AAA. 
Proópempticum, i. 1. úl de 
Própempticum tina Prop. e honor del a 
se ausenta, en. qué se le desea bue viage y felices ir 
Própendens, tis. com. Col. Pendiente, colgante» ll p 
nado, doblado hácia abajo. — ¡aia 1 7 
-Própendeo, és, di, sum, déres m. Cic. Pendet + pe 14 
estar. pendiente: Ó «colgante. |) Ser propenso, inclios la 
Lancem boni propender. Cic. Preponderar» o 
balanza deb bien: — Ex arbore. Plin. Colgar » *$ 
diente del árbol. PERA a 
Própendo, is, di, sum , dére. 1. Plin.V- proper pde 
Proópendúlus:,. a, um: Apul. Lo que cuelgas que Pl 052 
r delante ; pendiente «: colgante, PEA O 
E Própensiyrdate: Cic. Propensamento y con: propano” 
inclinación 12095 AE ALBO A 
 Propensio; Ónis. fo Cic, Propension» inclinacion: * 
, > 7 
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Própensus, 2, um, part. de Propendo. Cic. Inclinado, 
Propenso. [| Pers, Colgado, pendiente. Propenso animo 
aliquid facere, Liv, Hacer alguna cosa por inclinacion na= 
tural , con efecto, Propensa munera. Plaut. Dones mag- 
níficos, preciosos , estimables por el buen afecto, Pro- 
Pensior in neutram partem. Cic. No mas inclinado á una 
Parte que á otra. 

Própérabilis. m. f.18. 1. is. Tor. V. Properans. : 

Própérandus, a, um. Virg. Lo que se ha de acelerar ó 

acer prontamente. 

Pró8pérans, tis. com, Cic. El que se acelera, se apresura, 
se da mucha prisa. Properans ad alía. Cic. Que quiere 
Pasar presto á otras cosas. — ln aliquem locum. Salust. 

ue se apresura por irá alguna parte. Properantes aquac. 
Plin. Aguas rápidas, de curso rápido. Properante legere 
lingua. Ov. Leer muy aceleradamente. 

Própéranter. ado. Salust. Aceleradamente, de prisa, 
Pronta , ligeramente, . 

Própérantia, ac. f. V. Properatio, 

Própératim. adv, Cat. De prisa. 

'Própératio , onis. f. Cic. La prisa, prontitud, acelera 
cion, diligencia, 

Própérato. ado. Tac. De Ó con prisa. 

Piópératus, us. m. Gel, V. Properatio. 

Própératus, a, um. Ob. part. de Propeto. Acelerado, 
APresurado, hecho de prisa. Properato opus est. Cic. Es 
Menester diligencia , prontitud. 

Própére, adv. Ces. y 

Própériter. ado. Cat. Prontamente , con 
Presteza y diligencia. 

Pipo, se avi, átum, are. a. y n. Cic. Acelerar, 
“Presurar, dar, meter prisa. || Acelerar, apresurarse, 

dise prisa. Properare ventis remisque in Patriam. Cic, 

Orzar , hacer fuerza de vela y remo. para llegar á la pa- 
tría, _ Z£er. Tac. Ir, caminar, marchar en diligencia. 
Proficisci, Ces. Acelerar, apresurar la marcha. Mortem, 
Tac, Acelerarse la muerte. Aliguid. Virg. Hacer alguna 
Cosa muy de prisa, con prontitud. _ Haeredi Pecuniam, 
Bor. Amontonar dinero para un pronto heredero, — Ád 
Metam, Ov. Apresurarse por llegar, darse prisa por lle. 
gar al cabo, Qui nimium properat serius absolvit. AÁdaz, 

Mas prisa mas vagar. ref. 

Propertius, ii. m. P lin. Sexto Aurelio Propercio, porta 

Gbino de la Umbria elegantísimo, que floreció pocos años 
antes del nacimiento de Cristo, y escribió cuatro libros de 
lesias ¿en que dice Quintiliano que podia la poesía latina 
“Postar con la griega cón esperanza de llevar la palma. 
Própérus, a, um: Virg. Diligente, pronto, solícito, 
Foperus irae, Tac. Que fácilmente monta en cólera, Obla- 
Ss occasionis propera, Tac. Pronta, solícita para abrazar 
Y ocasion ofrecida. 
Própes , édis. Me y 
, Própédes, dum. m. plur. 
tven para atar las velas. 
rópexus, a, um. Ov. Peinado á lo largo. 
róphsta, y Prophétes, ac. m. Fest. Primer sacerdote 
del templo donde se daban los oráculos, intérprete de 
“los. adivino , pronosticador. || Lact. Profita, 
'Ophétalis. m. f.1é. n. is. S. Ger. Profético, lo que 
al profeta y á la profecía. : 
¿Sphétátus, a, um. Zert. Profetizado. 
'Ophátia, ac. f. Tert. Profecía, prediccion. 
a PAN Phéralis. m. f. 18. m. is. Tert. Lo que toca á la pro- 


prontitud , con 


Turpil. Cuerdas gruesas que 


pronóphátic, ado. Tere. Proféticamente , con espíritu 


o élico, 
a e ophéticus, a, um. Tert. Profético, lo que pertenece 
Profeta, 
<p óPhétis, idis, f. y 
| p oPhétissa, ae. f. Tert, Profetisa, muger profeta. 
p óPhéto, ás, are. a. Tert. Profetizar. | 
Aly. Pinatio , Onis. f. Sen. Propivacion, la accion de 
A á otro el vaso despues de: haber gustado el Jicor, 
la salu A de brindar, de conyidar'4 beber ó de brindar 4 
P d de alguno. |[Ge!. Convite , comida. ó cena. 
tor, óris. m. Ob. El que brinda, convida á otro 


y 
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á brindar ó á beber, ó alarga el licor que ha gustado 4 
otro para que le apure. : 

Própino, 28, avi, atum, are. a, Cic, Beber á la salud de 
Otro, convidar 4 otro 4 beber, ú 4 brindar, alargar ¿4 
otro el vaso despues de gustado el licor. || Dar de beber, 
servir la copa ó la bebida. Propinare aliguem aliis derj- 
dendum. Ter. Exponer á uno 4 la risa y mofa de los otros, 
— Patriam hostibus, Lio, Entregar, vender la patria á. 
los enemigos. , 

Própinque. ado. Plauf. Cerca. X 


Y 


i 


Própinquitas, átis. f. Cic. Propinquidad, vecindad, cer. 7 .. 
proximidad de sangre, [| * 


canía, inmediación. ll Parentesco, 
Plaut. Amistad, trato familiar, 

_Própinquo, ás, avi , itum, áre. 2. Cic. Acercarse, apro- 
ximarse. Propinguare amnem. Salust. Acercarse á un rio, 

-Própinquus, a, um. comp.ior. sup.issímus, Cic, Propin- 
cuo , cercano, próximo. || Pariente , deudo. [| Parecido, 
due se asemeja. Propinguins exilium orare. Ov. Pedir un 
lugar de destierro menos apartado. Ex propinguo. Lio. 
De, desde cerca. Propinqua cognatione conjunctus. Suet. 
Unido con estrecho parentesco, 

1 ropio, as, áre.n. Paul. Nol. Acercarse. 

Própior. m. f. lus. %. Oris, comp. Cic. Mas cercano, mas 
próximo, mas inmediato. Propior gradu sanguinis.Ov. Pa- 
riente mas cercano. Propior tibi me nemo est. Cic, No tic- 
hes persona mas cercana que yo, Propius est fidem. Lip, 
Es mas verisimil. Propior montem pedites collocat. Salust, 
Coloca la infantería mas cerca del “monte. Propius virtg. 
tem vitium. Salust. Vicio mas parecido á la virtud. 

Própitiabilis. m. f. 18, mis. En. El que fácilmente se 
puede ó se deja aplacar. 

Própitians, tis, com. Curc. El que hace ó vuelve á otro 
propicio, Es 

Própitiatio, Onis, f. Ser, Propiciacion , sacrificio propi- 
ciatorio , ofrecido para hacerse própicio al cielo. 

Própitiator, oris. m. Bibl. El que propicia , ablanda, 
hace favorable 4 la deidad. / 

Própitiatórium, ii. 2. Bibl, Propiciatorio. Tabla 6 lán 
mina que cubria el arca del testamento. o 

Pcópitiatórius, a, um. Bibl. Propiciatorio , lo que es 
útil para propiciar, mal 

Própitiatus, a, um. Tac. Hecho, vuelto propicio. 

Própitio, 3s, avi, atum, áre. a. Plaut. Propiciar, 
aplacar, ablandar la ira de alguno, hacer propicio , bé= 
nigno y favorable. 

Própítius, a, um. Cíc, 
aplacado , indulgente. 

Propins, ado. Cic. Mas cerca, mas próxima, mas inme- 
diatamente. Propius abesse. Cic. Estar Mas Cerca. Áspin 
cere. Cic. Mirar mas favorablemente, con mas benignidad, 
— A terris. Cic. Mas cerca de la tiérra. 

Proplasma, átis. m. Plin. Modelo, 
cera, * 3 
Proplastíice, €s. f. Plin. El arte de modelar en barro ó 
cera, 

Propnigeum, i, 1. Vitruo, Entrada", boca de un horno, 
[| Cámara ó pieza abrigada del baño, aunque no tan calien. 
te como la que servia para sudar. || Fogon ú hornilla donde 
se tomaba la lumbre pasada para los baños. 

Propoetídes, dum. f. plur.Ov, Propetides , Mugeres de 
Amatunta en la isla de Chipre, que por haber despreciado 
á Venus, y negado su deidad, fueron prostituidas en las 
calles, y al fin convertidas en piedras. 

Propóla, ae. m. Plaut, Revendedor, recaton, el que 
compra algunos géneros para volverlos 4 vender. » 1 

Própólis, is. f. Cels. Cierta especié de cera glutinosa ó 
betun, que sirve de fundamento 4 los panales de las abejas, 
y los defiende en los corchos de la intemperic. y. 

Própóma, atis. m. Palad. Cierta bebida que usaban los 
antiguos antes de la comida, compuesta de vino y agen= 
jos, Ó. rosa ó miel, 

+ Própomptiia, ae. 
solemne, la accion de 
nidades, 

Própóno, is, pósui, situm, nére. a. Cic. Exponer, po= 
ner 4 la vista, hacer ver. | Proponer, EPane% decir, de- 
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Propicio, favorable , benigno, 


figura de barro 6 


f. Acompañamiento de una pompa 
acompañar por honor en las solem- 


s 
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clarar. || Promulgar, publicar, hacer saber. |] Establecer. 
determinar, deliberar. ] Prometer, ofrecer: || Cels. Ase- 
gufár, afirmar, — Proponere aliquid animo. ¡0 In am 

mum. Cic. Proponerse, discurrir, revolver alguna cosa en 
el psnsamieuto. — Aliquid venale. Cic. Poner una cosa en 
venta, sacarlaá vender. —_ Ánimo vim fortuna?. Liv. Pro- 
ponerse , ponerse delante, pensar cual es la fuerza de la 
fortuna. — Legem in publicum. Cic. Proponer, exponer: una 
ley al público. __Praemium alicul. Cic. Prometer 4 uno 
en premio.—Improbis poenam, Cic. Amenazar con la pena 
4 los malos. Propositum est mihi. Cic. Tengo pensado 0 
determinado, me he propuesto.__0mni huic sermoni pro- 

ositum est. Cic. Toda esta plática se dirige 3 

Piópontiácus, 2, UM. Propercs Lo perteneciente á la 
Propóntide Ó mar de Mármora. PL 

Própontis, idis. f. Prim. La Propóntide, el mar de 
Mármota. 

Próporro. ado. Lucr. Ademas. || Mas allá. 

Proportio, ónis. f.Vitruv. Proporcion» relacion respec» 
to de una cosa á otra. 

Proportiónalis. m. f. lé. 1. is, Front. Lo que toca á la 
proporcion , proporcional. 

Próportiónátus, a, um. Jul, Firm. Proporcionado. 

Própósitio, onis. f. Cic. Proposición, asunto de un dis- 
curso. || Proposicion de un silogismo. ; 

Própósitum, i. 1. Cic. Propósito, designio , intencion, 
blanco, fin. Propositum premere. Ov. Callar, encubrir su 
designio. 4 proposito egredi. Cic. Salir del asunto, apar 
tarse de él, hacer una digresion. Mautandum tibi propost- 
tum est. Fedr. Has de mudar de sistema. 

Própósitus, 2, UM. Cic. part. de Propono. Propuesto, 
expuesto, manifiesto, declarado. Proposita mihi nulla res 
tam eric, quam ut. Cir. No tendré otra cosa mas en mi 
corazon que. 

Própúsui. pret. de Propono. 

Propracfectus, im. Inscr. El que hace las veces del 
prefecto Ó gobernador, sustituto. : 

Propraeses, idis. M. Vicepresidente. 

Propraetor, óris. m. Cic. Propretor, magistrado, €N= 
viado 4jun gobierno con facultades de pretor, 

Propriassit. ant. Fest. en lugar de Proprium fecerit. 

Propriatim. ado. Arnob. En particular , propiamente. 

Propri?. ado. Cic. Propia, peculiar particular, priva- 
damente. || Verdadera, legítimamente , COR propiedad. 
Proprie loqui. Cic. Hablar con propiedad. 


Propriétarius, ti. m. Ulp. Proprietario, dueño, posee- 


dor, el que tiene el dominio y propiedad de una Cosa. 

Propriétas, atis. f. Cic. Propiedad , naturaleza, calidad, 
fuerza, virtud propia y peculiar. l| Propiedad, dominio, 
Proprietas coeli, et. terrat. Liv. Naturaleza del clima. — 
Morborums Cels. Cualidad de las enfermedades. Proprie- 
tatis dominus. Ulp. El propietario. 

Propriétim. ado. Lucr, V. Propria. 

Proprio, as, Arc. 4. Cel. Aur. Apropiar, hacer propio 
Ó suyo. 

Propriam, ii. m. Cic. Lo propio y peculiar de uno. 

Proprius, 2, UM, Cic. Propio, peculiar » privativo. || 
Perpetuo, firme, duradero, eterno. Varietas propia est 
fortunae. Cic. La variedad, la “nconstancia es propia, €s 
el caracter propio de la fortuna. Si illud perenne ac fro- 

rium manere potuisset. Cic. Si aquello hubiera podido 

conservarse perpetuamente. Omnia qua? nostra erant pro- 
pria, Cite Todo lo que era propio nuestro. Amittit meri- 
to proprium. Foedr. Con razon pierde lo suyo. Proprium 
est, aut quod soli accidit, ut homini sermo, visus. Quint. 
Propiedad se llama lo que pertenees solo 4 uno, como al 
hombre el habla, la risa. A 

Propter. prep. de acus. Cic. Cerca de, junto á. [| Por, 
por causa Ó respeto de. Propter patrem cubare.Cic. Ácos- 
tarse junto á su padre. — Agaacrivum. Virg. Cerca de un 
arroyo. Propter frigora. Ces. Por causa de los frios. 

—Proptérea. ado. Ctc. Por esto, POr €s0> por esta causa, 

razon ó motivo: 1d propterea. Ter. Por esta razon. Prop- 
serea quod. Cic. Porque. 

Propterviam, Fest. Sacrificio que se hacia ¿Hércules al 
tiempo de hacer un viage, en el cual cuanto sobraba de 


PRO 


la comida se consumia al fuego. 

Propúdianus porcus. est. Sacrificio expiatorio de un 
puerco, propio de la familia Claudia. . 

Propúdiósus , a, um. Plaut. Torpe, desvergonzado, 
obsceno, sin pudor, sin verglienza, 

Própúdium, li. 1. Plaut. Obscenidad, torpeza, impu- 
reza, desverglienza. 

Própugnacúlum, i. 1. Cic. Propugnáculo, fuerte, de- 


fensa, reparo» bastion, fortaleza, sitio fuerte, fortifica- 


do, || Defensa, auxilio , amparo, proteccion, Propugna- 
culo esse alicui, Cic. Servir de defensa á alguno» 
Própugnans, tis. com. Cic. El que pelga en defensa. 
Própugnátio , ónis..f. Cic, Combate, pelea en defensa. Il 
Defensa. 
Própugnátor , Oris. m. Cic. y 
Própugnatrix, 1cis. f. Fabret. Defensor, ra, el que p*- 
lea en defensa. (| Protector, patrono , padrino. 
Própugnátus, a, um. Gel. Defendido. part. de, 
Própugno, ás, ivi, átum,árc. de Cic. Defender pelcan- 
do. |] Detender, amparar, proteger, apadrinar. Propugna- 
re pro salute alicujus. Cie. Tomar á su cargo la defensa de 
alguno. — Pectus parma. Estac. Cubrir el pecho con £ 
escudo. — Alicui. Apul. Pelear con alguno. 
Propúli. pret. de Propello. 
- Própulsatio, ónis, f. Cic. La accion.de apartar, de re- 
batir 4 una persona Ó cosa. 
Prapulsitor, óris. m. Val. Max. El que rebate , aparto 
rechaza. 
Própulsio, ónis. f. Plaut. V. Propulsatio. 


Própulso, ás, avi, atum, áre. A» Ces. Rechazar, reba” 


tir, apartar de sí. Propulsare bellum moenibus. Liv. Apart" 
tar la guerra de las murallas. 

Própulsus , us. m. Sen. Impulso, fuerza, empellon part 
echar 4 uno de sí. 

Própulsus, 2, um. part. de Propello, Tac. Rechazado» 
echado de sí. 

+Propus, Ódis. m. El que tiene muy grandes los pies. 
Estrella fija de la cuarta magnitud en la punta del pie 1" 
quierdo del primero de los gemelos. , no 

Própylacum , il. mi Cic. Pórtico, atrio, plazuela delante 
de un templo ú otro grande edificio. e 

Próquim. adb. Lucr. Segun, segun ques á proporcio? 
que. y 
Próquestor , úris. 1. Cic. Procuestor, sostituto del cues” 
tor Ó vicecuestor. 


Próquiritátus, 2, UM. Sid, Publicado , proclamado, 


pregonado delante del pueblo. 
Proquirito, as , 410. 4. Apul. Clamar , vOCcear » 
delante del pueblo. / 
Próra, ae. f. Cic. La proa, parte anterior de un Lia 
Proram obvertere pelago. Virg. Proras a littore PS 
Lucan. Hacerse á la vela. Prora ef puppis. (proverbe ritg* 
Cic. Esto es el todo, es lo principal. : y 
Prorépens, tis. com. Col. El que anda arrastrando» l 
que sale Ó escapa sin sentir y escurriéndose. E 
-Prórepo, is, psi, Plum, pére.n, Plin.met. Anda: ! 
rastrando, || Salir, escapar, escurriéndose poco * poe, 
sin sentir. Prorepere terris. Hor. Andar arrastrando, e 
la tierra. E cavis. Plin. Salir á gatas de las madris £% 
ras. In luxuriam. Col. Extenderse, difundirse » propiB 
se viciosamente; demasiado. 
Proréta, ac. m. Plaut. | nal 
Próreus , 1. m. Ov. El da sentado en la pop? y 
que gobierna la nave de las mutaciones de los Y 
de las rocas Ó escollos, para que los evite. o egisa 
Próripio, is , pul, Feptum, pére. a. Cic. A: 
fuera, arrancar de- presto Ó con esfuerzo. || Virg: Plasb: 
por fuerza, arrastrando. Proripere se 1 0% ¡bus» chars 
Salirse, irse fuera de casa. —Ye porta foras: Ces: 2 m0" 
por la parte afuera , salir con precipitacion»= + las 19 
nibus sacrificantium. Liv. Escaparse desastre na. 
nos de los sacrificadores»:' .:*  p/. TS 
— Prorito, sy Avi) Atum, ÁrO» 4 Plin, Tsuar> po p 
car. || Col. Convidar, atraer; incitar. o qijacion» 
e gatio ónis. f. Ce Prorogacion» PLÓLOBaS gar 
Prorógitivus,: 2, 14M. Sen. Lo: que se:pu£ as 


gritar 


"E 


A 
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Prorogativa fulmina. Sen, Tempestades, rayos cuyas ame- 
nazas se pueden evitar, 
Prórógator, Gris. m. Casiod. El que distribuye, gasta ó 
emplea el dinero, mayordomo... sis a 
rOrógatus, a, um. Cic. Prorogado, diferido, dilatado. 
Prorógo, as, avi, átum, áre. a. Cic. P rorogar, alargar, 


: Prolongar. || Diferir, dilatar, Prorogare alicui provinciam. 


4c. Prorogar á uno el gobierno, el tiempo de su dura- 

cion.—Moras in hiemes. Plin, Dejarlo para el invierno. 
reeis conditum aliquid. Plin: Conservar largo tiempo, 

guardar algóna:cosa en orzas, : : 

Prorsi limites. m. plur. Fest. Límites de occidente 4 
Oriente, | 

Prorsúm. ado. Plaut, 

Prorsis. ado, Cic. Recta, derechamente, | Entera, ab= 
soluta, del todo, totalmente. Rursum prorsum. Ter. De 
acá y de allá, de esta y de aquella parte, aqui y alli. Pror- 
sus multas facetiae. Salust. En una palabra, en suma, úl= 
timamente tenia muchas gracias. y 

Prórumpo, is, rúpi, ruptum , pére. a, Cic, Prorumpir, 
salir con ímpetu, con fuerza. I| Arrojarse, romper, for- 
Zar, hacer, abrirse camino por fuerza, Prorumpere per me- 
dios hostes, Ces, Romper por medio de los enemigos. ma 
Eo hominum audacia. Cic, Llegar á tal punto, 4 tal exce- 
S0 el atrevimiento de los hombres. Zn hostes. Virg. Sa» 

ir con. ímpetu contra Jos enemigos, atacarlos -VIgorosa- 
Mente... Átram nubem ad attera. Virg. Echar, despedir 
Una nube negra ó espesa de humo á los atres. Obsesi om 
nibus portis prorumpunt. Tac. Salen con ímpetu , hacen 
Una salida los-sitiados por todas las puertas.._4Ád summa. 
e. Se elevan hasta lo sumo, ó lo mas sublime. 
-Próruo, is, rui, tútum, ére. a. Lip. Derribar, desba- 
Fatar, arruinar , echar por tierra. Proruere in caput. Val. 
laca Caer de- cabeza. Albam 2 fundamentis Proruerunt. 
iv. Demolieron 4 Alba enteramente. 


.Próruptio , ónis. f. Aur. Vict, Salida, surtida, erupcion, 


irrupcion de enemigos. E en 
Próruptor , óris. m. Amian, Marc, El que hace una sa. 
ida, una correría. ner 
Próruptus, a, um. part. de Prorumpo, Ces. Roto, des= 
Varatado , deshecho , arruinado, echado por tierra. Pro. 
uptae munitiones, Ces. Fortificaciones desbaratadas. Pro. 
"pta audacia, Cic. Audacia temeraria, Proruptum mare, 
irg. Mar que se extiende con ímpetu. OS 
rórutus, a, um, Liv. Derribado , demolido, desbara- 
> deshecho. part. de Proruo. 
Lrosa, ae, f. Quint,' A: DE 
'rOsa Fr > ¡Apta Prosa eloquentia. Vel. Pat. 
La elocuencia, la- prosa de los oradores. pi 
Prósaicus, a, um. Fortun.: Prosáico, lo que está en 
Prosa, ho : 
Prosapia, ae: f. Plaut, y Li 
Prosapies, si, f. Non. Prosapia , raza, línea, familia. 
Homo veteris prosapiat. Salust. Hombre de casa antigua. 
Prosápédésis, is.. Quint. Prosapodosis y figura. retóriz 
“2, cuando se ponen varias proposiciones seguidas, y á 
Sada una se añade su razon: v. gr. Sed MeQUue- ACCUSAtO= 
*m cum metuo, quí sum innocens , neque competitorem ve- 
+0, qui sum Antonius, neque consulem spero, qui est 
lero. $ cs de a E 
Prosarius , 2, um. Sidor, V, Prosaicus, 
Prósatus, 2, um. part. de Prosero...Apul. Sembrado. 
luso, Nacido, engendrado. +. abr 
roscénium, ii. 2. Plaut. Proscenio » sitio del teatro 
delante de la escena, entre la escena y la orquesta, donde 
abar los representantes. a 
la oschematismus, i. m. Fig. gram. Supresion de una 
sóla, final, como Egon en lugar de Egone. 
roschólium, ii. 11. Plaza, plazuela delante de una 
la pública, 
p oschólus, im. Auson, Pasante de un maestro. 
b «"Oscindo, is, scidi, scissum, dére. a. Cica Hender, 
Ei "E, romper, cortar , partir. || Lucr. Arar, labrar, cul- 
var la tierra, Proscindere aliguem dictis. Oy. Ultrajar 4 
Uno de palabra. ne pis e 
Toscissio , ónis. f.Col, El rompimiento de la tierra, 
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Proscissum, ¡. 11: Col. La tierra arada. ende S 

Proscissus, a, um. part. de Proscindo. Col..Arado, ro— 
to, labrado. Proscissus convitiis. Pliz. Cargado de Opro» 
bios «de injurias... ora 

Proscribo, is, psi, ptum, bére: a. Cie. Poner carteles, 
anunciar, avisar al público con carteles, exponer , poner 
en venta una cosa con carteles. Il Proscribir, desterrar, con- 
denar con la pérdida y confiscacion de bienes. Proscribere 
aliquid venale, Cic. Fijar carteles para vender una cosa. 
Aedes. Cic. Sacar £ vender una casa.._Bona alisujus. Cic, 
Vender públicamente los bienes de alguno.: 

Proscriptio , ónis. f.:Cic, Fijacion de carteles para ven- 
der:una cosa. || Proscripcion, destierro con talla y confis- 
cacion de bienes. Ark E 

Proscriptor , úris. m. Plin. El que proscribe, destierra 
con pérdida de bienes y con talla sobre-la vida del des. 
terrado, > Ae 2 

Proscriptiirio , is, ivi, itum; ire. 1. Cié. Pensar, me- 

itar una proscripcion , tener deseo de publicaría, 

Proscriptus, a, um. Cic. part. de Proscribo, Sacado 4 
vender. |] Proscrito , desterrado con pena de muerte, talla 
y confiscacion de bienes. ' sl 128 

Próséco, ás, cui, sectum, cáre. 4, Lio, «Cortar, partir. 

Prósecta, ac. f. Lucil. y a dea ex 
—Prosecta,.órum. ». plur..Ov. V. Prosectum, 2 

Prosector, Oris. m. Tert. El que corta y parte.) Di. 
secador: Do bdo ARS quid DB OA 

Prósectum, i. 1. Ov. Parte de las entrañas de la vícti. 
ma sacrificada, de las cuales parte se quemaba, parte se 
daba á los sacerdotes, y parte reservaban para sus mesas 


_dos que hacian el sacrificio... 


Prósectus, us. m. Apul. El corte, la accion de cortar, 
Prósectus, a, um. Val. Flac. part. de Proseco, Corta- 
do, partido, dividido. e ó 
Prosécitio, ónis. f. Cod. Teod. Acompañamiento, el 
acto de acompañar 4 otro... idad 
Prosécitor , Óris. m. Cod. Teod. Acompañante, el que 
acompaña á otro por su seguridad ó tespeto. cioignan 
Prosécitorius, a, um.-Dig. El que acompaña por guar- 
da ó custodia. AR a e e 
Prósécitus, a, um. Cic. part. de Prosequor. El que ha 
acompañado á otro. - emi . mind 
Próseda, ae. f. Plaut, Ramera, muger: pública, pros» 
tituta. cr PA 
- Prosedimum, i. 1. Plin. Falta de fuerzas, desfalleci. 
miento de.los caballos padres. - ' y» 
Próséléne, és. f. Ciudad de la baja Frigia, 


Le ¿DE 
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- Próselyta, ac. f. y: 


Prósélitus, im. Tert, Prosélito, recien. convertido. 
Prosémínatus, a , Um. Cic. Sembrado, extendido, der- 
ramado. part. de Ade A A 
Prósémino, ás, ivi, átum., áre. a. Cic, Sembrar, der- 
ramar , extender, difundir. Familias Proseminatae sunt. 
Cic..Se. han difundido varias sectas. a 
Prosentio, is, sensi, sensum, tire. 4. Plauf, Presentir, 
llegar 4 entender, A A Eras 
Próséquor, éris, quitus sum: qui. dep. Cic. Acompa- 
ñar, conducir-por- honor y respeto, seguir de cerca 4 al 
guno. [| Proseguir, continuar. Prosegui aliquem amore. Cic. 
Tener mucho amor á alguno, — Exequias, Ó: funus. Cic, 
Acompañar 4 un entierro,_Rus aliguem, Plaut, Seguir, 
acompañar-á uno al campo. Decedentem domo. Liv. 
Acompañar, ir sirviendo á uno que sale desu casa...44 
cantum laudes alicujus. Cic, Cantar las alabanzas de al- 
guno.—AÁbeuntem votis, Cic.. Acompañar con buenos de- 
seos al que se ausenta, desearle buen viaje..—Mortem ¡nta 
dia. Petron, Querer morir, quitarse la vida por hambre, 
—Áliquem laudibus. Cic. Alabar á uno en todas partes.— 
Verbis vehementioribus. Cic, Decir á uno. palabras muy 
fuertes, duras, vehementes..— Aliguid verbis, Cic. Discur- 
tir, bablar, tratar sobre una cosa. — Scripto, Cic. Escri- 
bir, hacer un tratado sobre alguna materia, —Maledictis. 
Cic, Cargar, llenar 4 uno de injurias. — Beneficiis omni- 
bus aliquem. Cic. Hacer 4 uno todos los beneficios posi- 
bles, Ántiguitatem, Cic. Seguir los modos r costumbres 
Pl: Fry Ces, Seguir el alcance á los que hu- 
Gggg a 
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yen. —Hostes. Ces. Perseguir 4 los enemigos. > 
- Proséro, 1s, sevi» satumy 1Ére.: 4 Luc, Producir , s2- 
carofuera hacer salir: || Sembrar 00 
Proserpina, ac. f. Virg. Proserpina , hija- de Júpiter y 
Céres, diosa del. infiernos 3 no A da 
. «Próserpinaca, aci f. Plin. Yerba ¿lo mismo que 'polí- 
gono, que es. muy eficaz cóntra la: mordedura del escorpion. 
- Próserpinalis herba. Marc. Emp. La yerba dracónica, 
que es eficaz para:remediar- el flujo: de sangre de narices. 
 Proserpo, is, psi, ptum, pére. n.:Plaut. Andar arras- 
trando. || P/im..Extenderse, propagarse por la tierras 
. Próseuchai, ae. f.'.Juo. Sinagoga. de: los. judíos. || Lugar 
donde se juntaban: á-orar::|] Lugar: donde se:recogian los 
pobres. || Lugar donde acudían los pobres á recoger lali. 
mosna../| Oracion:á Dios. A ra m ; ed Eur 
4 Próseuticum;:¡i. 1. Himno y oracion 4 Dios. > 
Prósiciae, árum. f. plur. Arnob. Ó | 
.Prosicies Bioy. Manr: pont 00 ia 
Prosicium, di. m. Fest. Las partes % pedazos de las víc- 


Prósilio, is, lui, ó-lii, sultum:, lire. 1. Cic.. Saltar:afue- 
ra, salir ó echarse fuera saltando: Prosilire ,strato: Val. 


crecer lasoplantas.. 200 ' e 


a ? 


A A MM cy is p 
+ Prósimetricus, a, um. Lo que está escrito en prosa y 


Prósimirium, ¿in Fest. Lugar espacioso delante de 
un muro, donde los romanos 'consagraban.sus pontífices. 
Prosistens, tis. com. Apul. Lo.que está delante ¿lo que 
sobresalé. 1200020 00 E ls. A A 
.* Proslambinóménos , 1. m. Vitruv.: Nombre griego de 
un tono musical, que dicen ser el que los modernos llamar 
As TRABA. AR o A A 
Prósócer, eri. m. Oo. Abuelo de mi muger. 0 
Prósócrus, us: f. Dig: Abuela de mi muger.- * 
Présodia, ac. f. Gel. Prosodiay arte de la pronuncia- 
cion. || El acento ó.pronunciacion acentuada. 2 
Próvodiacus, a, um. Marc. Vict. Lo que pertenece ála 
prosodia,, prosódico. 21 a 
+ Prósodium , ii. 1. Himno que se cantaba 4. los: dioses 
antes de Ja entrada del coro... Lat 
.Présódum, ii. 1. Instrumento músico de cuerdas. 
—Prósonómásia,:ac. f. Paronomasia, figurao retórica se- 
mejanza de las voces en las sílabas: ve g- Consul ipse par» 
vo animo et pravo. Cic 0 liiii ara 
- Prósopográphia, ae. f. Prosopografía, figura retórica, 
descripcion de la traza y figura de alguno. 0 0 
-Prósopolepsia, ae. f. Acepcion:de. personas. 0000: 
Prósopópacia, ae. f. Quint. Prosopopeya figura retó 
rica, la introduccion de una persona en un discurso que 
hable conforme 4 su carácter. k Ii” 
Prospectans, tis. com, Catul. El que mira. Prospéctan- 
tia astra. Estac. Astros que brillan. fou 9 
Prospectátor, óris. m. Apul. Protector, defensor,” 
-Prospect?..ado. Ter. Con:madurez , prudentemento, 
_Prospectivus 'a, um. Cod. (Lo que sitve para ver, lo 
que da ó tiene vista á alguna. parte 00 34007 
- Prospecto, Gs, avi, atum, ire, a. freg.: de Prospicio. 
Cic. Ver; mirar 4 lo lejos. Villar quae mare siculum. pros- 
pectat. Fedr: Casa que tiene las: vistas , que“mira' al mar 
de Sicilia. Prospectat quid 'agamus. Cic. Está esperando, 
observando lo que hacemos, está de observacion. 
Prospector, Otis. m. Apul. El:que alcanza 4 ver-mucho, 
muy lejos, ibi ls A Ae sup lu ioña 
Prospectus, us. m. Ces. La: vista 4 lo lejos, lo que se 
alcanza 4 ver, á registrar con'los ojos. Prospectum impe- 
dire. Ces. Estorbar la vista. Ad prospectum producere. Cic. 
Sacar 4 la vista , adonde se pueda ver. Prospectum in ur 
bem agrumque capere. Lio. Tomar un puesto desde donde 
se alcance: 4-ver y se registre la:ciudad y el campo. - 
Prospectus, a, um. part. de Prospicio. Liv, Visto de 
lejos. || Considerado , examinado, mirado con reflexion. 
Commeatus prospectos haberes. Lio. Tener «prevenidos los 
víveres. : ¿O 


mulas y 


DONA 0 


«de dignidad. entre algunos. - 


PRO 

Prospécilor, áris, átus sum, ári. dep. Lio, Expiar, r0- 
sistrar, observar de lejos. . | 
- +Prosper, y Prosperus, a, um. Cie, Próspero, feliz, fa= 
vorable. Prosper exitus. Cie. Feliz suceso. Prospera vale- 
tido. Suet. Buena salud Fortuna, :Ó res. Cic. Prosperi- 
dad: Prospera: Plin. Prospera rerum. Tac. Prosperidades, 
felicidades. Ca 'e 

-Prospératus, a, um. part. de Prospero.: Prud. Lo que 
ha prosperado, salido con felicidad. Prosperatus Deus. 


Prud: Dios propiciado, hecho favorable. 


Prospére. comp. iús. sup. erríme. ado: Cic. Próspera, fe- 


liz, favorablemente. Prosperrime semper dimicavit. Sutt. 


Peleó siempre con suma felicidad. 
Prospergo, is, sí, sum, gére. a, Tac. Rociar, Tegar. 
Prospéritas, atis. f. Cicw» Prosperidad, felicidad , buen 
estado y éxito de las cosas... 

Prospériter, ado. En. V. Prospere. ' 

Prospero, as, ivi, 3tum, Gre. a. Liv. Prosperar, dar 
buen suceso , favorecer, hacer feliz y favorable. Prospe- 
rare alicui, Plaut. Hacer 4 alguno su fortuna. __Victoriam 
Pop. Rom. Liv. Dar feliz victoria al pueblo romano. 

«Prospersus, a, um. Tac. part. de Prospergo. Rociado, 
esparcido. + | ON ds : 

Prospérus, a, um. V. Prosper. yd 

“Prospex, 1cis. m. Terf. El que mira 6“ ve de lejos, eN 
especial lo que ha de venir. y lia 

.Prospexi. pret. de Prospicio. 


4 


-Prospicienter. ado. Gel. Con prudencia, con reflexion, 


con: madurez. ' 
Prospicientia, ae. f. Cic. Prudencia, circunspeccion, Fé” 
flexion , atencion, madurez. AE 
“Prospicio, is, spexi,spectum., cére. a. Cic. Ver, mi- 
rar 4 lo. lejos. | Prever, precaver,'considerar, prevenir. 
Prospicere Tuscum mare. Fedr. Tener wistas al mar de 
Toscana. — A tergo. Ov. Mirar hácia atrás. En speculs 
Cic. Mirar, registrar, observar desde una atalaya :Ó garita» 
—_Sedem senectuti. Liv. Poner la mira en un retiro 
la vejez.—Casus futuros. Ter. Prever los accidentes fotu” 
ros.— Alicui malo. Cic. Prevenir una desgracia, precavef” 
se para: cuando sobrevenga —Longe animo: Cic.Prever 9 
muy lejos.—4b rupe. Virg. Mirar desde lo alto de uni 
1oca.—Ín posterum. Cic. Mirar , pensar en lo que pued 
suceder en adelante. + de ¿ia y 
Prospícu?. adv. Apul: Con prudencia, con reflexión 
Prospícuus, a, um. Estad. Lo quese ve ,.lo que seal” 
canza á ver 4 lo lejos. |! Sen. Notable, considerable.: , ¿0 
Prospiro , ás, Avi, átum, áre. 4. mn. Apul. Respira 
salir, brotar; romper'hácia afuera algun humor. pr 
-Prostans, tis. com. Lucro Lo que sale ó «sobresale pácis 
afuera, “saliente. || Juv.+ Lo que se expone Ó saca ' 
vender. e E 


Ñ 


Prostas, 3dis. f. Vitruv. Atrio, pórtico. + de 
'Prostásia, ae. fo Cod: Teod. Preeminencia, primer lag% 
p nie 10d y priv? 


y 


pa A 


+ Prostátes, is. m. General, comandante, gefe. 
+ «+ Prostaxis, is. f. Edicto, mandamiento, decreto: ' 
-Prosterno, is ¿ stravi, stratum, ngresa. Plaut ECH 
sembrar, tender por el.suelo. | Abatir, «derribar, echar pol 
tierra: | Arruinar, desolar destrozaryodesbacer. Prost! 4 
mero se. Cic. Postrarse, echarse á los pies de alguno.— 
vidias. Cir. Desvanecer, deshacer, disipar: el odio. Ma ñ 
riam campumque laudibus alicujus prostenni: Plin. Y $ 
Abrirse , disponerse , oftecerse materia y campo 2 
ria de alguno. A EN O A di pt po 
.«Prosthésis, is. f. Diom. Adicion ,: aposicion, figura hrs 
la que se añíade una letra al principio de una pala! A 
como Gnatus'en vez de Natus. pa des 
Prostibilis.m. f. 18, n. is. Plaut. Vil, prostituido, * 
preciable,, quese expone en venta Ó se prostituye y 
Prostíbúla, ae. f. Plaut. y ve + gor 
Prostibúlum , dm. Plaut. Prostitota », ramera; IM! 
¿pública 044 y 1105 ve Bit Bla qe 
, Prostítuo, is, tui, tútum, ére. a: Plaut. Prostitull: 
poner públicamente 4 toda torpeza y sensualidad». on de 
Prostitútio, ónis. f. Arnob. Prostitución, Ut : 
prostituir, de exponer públicamente 4 la torpeza: 


PRO 
Prostititor, Gris. m. Tere. El que prostituye-Ó pone 
-£n venta la honestidad. 
Prostititus, a, um. part. de Prostituo. Marc. Prosti. 
«Tuido.,. puesto en venta, 


rosto, as, stíti, stítum, stáre. m. Ltcr. Salir hácia 


afuera, sobresalir. | Prostituirse , abandonarse , ponerse en 
Venta, |] Flor. Estar de venta.Ó para venderse. | 
, <Fostratio, Onis. f. Ter£. Postracion; humillación , aba- 
timiento, este Pe > pa 
Prostrator, óris. m. Jul. Firm. El que postra, abate, 
umilla, derriba, Le q 
Prostrátus, a, um. Cic. part. de Prosterno. Postrado, 
abatido, derribado, humillado, l|Prostituido: Prostratus, 
Jiti. Luer. Abatido por la sed, A 
Prostravi, pret. de Prosterno. 
Prostílus, a, um. Vitruo. Lo: que tiene colunas por 
delante, | Aaa dos 
Prostípa, Grum. ». plur. Solin. Figuras de bajo relieve. 
Prósiíbigo, is, egi, actum, gére. a. Virg. Dar patadas 
en el suelo, __Fulmina, Val. Flac. Forjar rayos. + 
+ Prósum , dés y dest, fui, desse, anom, Cic. Aprovechar, 
ser útil, provechoso, ventajoso. Prodesse ad concordiam, 
Liv. Ser útil para la quietud , para-la paz y concordia. — 
ec sibi, nec alteri. Cic. No ser bueno, no servir para sí, 
“Bi para otro. Quid prodest? Virg. ¿De qué sirve? á 
-Prósiimia, ac. f. Plaut. Bastimento pequeño, propio 
Para ir 4 descubrir, MEGA e a AAA 
“ Prosummus, i.-m. Arnob. Un: amante deshonesto de 
aco, que le enseñó el camino del infierno. 53 
Hon Prosymna, O A eos 
-¿Prosymne, és. f. Estac. Prosimna, ciudad y region del 
Pais argólico, donde era venerada Juno. poidid. 
| + Protágónistes, ae, 1. El'que hace el primer papel en 
Una pieza de teatro , protagonista. 000 
== Protagóras, ae. m. Gel. Protágoras, sofista de Tracia, 
:que imbuido en la religion de los magos Persas, por sentir 
mal de los- dioses; fue: desterrado por los atenienses, y sus 
dibros quemados públicamente. ER Y A 
== Protagórgus;a, um, y ha st un aba 
-Protagorius, a, um. Gel. Lo perteneciente al sofista 
Protígoras. 1: 4 a, 104 GH 
+= Protásis, is. f. Gelo Protasis, Primera parte: de un porn 
Ma dramático, que expone los antecedentes y el asunto de 
la pieza, y Primera: proposicion de un silogismo. || Primera 
“Parte-de un período compuesto; antecedente. 1% 
Protáticus, a , um. Donat. Lo que pertenece 4 la pro. 
Usis:ó antecedente. Protatica persona, Donat. La perso. 
«RA que se: introduce en la protasis de un poema dramáti— 
0... y no se vuelve: á presentar despues, como Sosias en el 
Andria de Terenciono 000 Ponto Jet A 
Prótecta, órum. sm. plur. Balcones, galerías de una casa, 
+ Prótectio Onis. f. Tere. Protection , defensa... * 
“ Brótector úris. m. Cod. Teod, Criado. que acompaña y 


guarda la persona de su amo ||Guardia de la persona. ll 


lCctor, defensor ar ai 
Protectórius,; a, um. Cod. Teod: Lo perteneciente 4. la 

Buardia de la persona, Roos Ena rad 

h "Prótectum, im. SR Es : sbissto el 


Protectus , us. m. Ulp. El alero del tejado, ++ uba ala 
y Prótectus, a, um. Ces. part. de Protego. Protegido, 
*tfendido, cubierto, Aros aiii 
“Pestégendos y a ; um. Tac. Lo; que se ha de cubrit; 
. E Otégens,, tis.:com.-Plin. El que cubre 3 defiende. abr 
o Fotégo, is, texi, tectum, gére. a. Cic. Cubrir, reso 
Sardar , defender, poner á cubierto. | Proteger, favores 
SE, Patrocinar. [Cubrir la casa, ponerla 4 cubierto de las 
Suas. Con tejados y :aleros. Seuto aáliguem -protegere, Ces, 
Cubrir á alguno con el escudo, 0000000 
'Stélatos, a, um. Turpil. part. de 00000 
- Prótálo , ás, avi, atum, áre, 4. Ter, Echar fuera ¿árro- 
die lejos de sí. || Alargar , diferir, dilatar. Protelare saevis 
13 aliquem. Ter. Perturbar , estorbar el hablar, cortar 
pomo con palabras injuriosas. 17 0000 00 
'télum, im. Lucr. El mismo tenor, la misma serio 
Da tinción” IPlin.-El trabajo continuo de muchas ca» 
“las juntas puestas en un mismo yugo... 
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Prótendens, tisi com. Cat.:El que tiende Ó extiende. 
Prótendo,'is, di, Sum, y tum, dére, a. Plin. Tender 
extender, alargar. Diferir-, dilatar prolongar. NVang; 
Protendere manum. Ov. Dar, alargar la maño at que nada, 
P.ótensus,'a, um, Virg. Vo Protentas. 00 
Prótentátus 2, um: Avien..Tenado, explorado, - 
Prótentus, a, um, part. de Protendo. Tac. Tendido, 
¡extendido isa ¿ova 1001 : more 1 
Proténis. ado. Virg. Lejos de aqui. as 
_Prótermino,:¿3s, avi, atúm; áre. a, Apul. Extender, 
dilatar, ensanchar, alargar los términos. + | 
Prótéro, is ytrivi y tritúm, rére. a. Plaut. Pisar ¡ how 
Mar, estrujar: || Despreciar, Ienospreciar. Proterere ay- 
mina curry, Virg. Pasar con: el carro por. encima de los 
escuadrones: __Umbram inanem. Oo. -Derribar un árbol 
- Que es inútil, que: da una sombra inútil.— Januam, Plaut. 
Orzar una puerta, echárlaen el suelo; Ed ERA 
Próterreo, és ¿ Trui, rritum, rrere. a. Ter, Aterrar, es- 
-Pantar, amedrentar, atemorizar, Proterrere aliquem higc, 
Var. Ahuyentar 4 alguno, echarle de aqui poniéndole miedo, 
Eroterrítus, 2, um. Plaue, part. de Proterreo. Echado, 
-2Ahuyentado de miedo, nd ete : 
| Próterve, ado. Tor. Insolente, atrevida , desvergonza- 
damentesog ii top 50 a 
Prótervia, ae, f. Auson. V. Protervitas. 
Prótervio, is, ire, 2. Tere. Obrar con insolencia, - 
Prótervitas, átis. f, Cic, Protervia, insolencia, soberbia, 
arrogancia, desvergiienza: ont A 
P.ótérviter. ado: Non. V. Proterve. Ei 
Piótervus, a, um, Cie. Protervo, insolente, desvergon- 
zado, atrevido, arrogante , soberbio. Proterva lingua, 
O». Mala lengua, atrevida. Vent; protervi. Hor. Vientos 
UTIOSOS. ii A y A 
Prótesilacus, a, um. Catul. Perteneciente 4 Protesilao, 
Protesilaodamia, ae. f. Gel. Nombre de una tragedia 
e Livio, antiguo porta latino. ? ] 
P,Stésilaus, i. »a. Ov. Protesilao, hijo de lficlo, natural 
de Filace, ciudad de Tesalia, uno de los príncipes que 
Jueron al cerco de Troya, y el primero que murió á manos 
de Hector er el desembarco: -- 18 pp 
P:otestor, áris, tus suin, ari. dep. Quint.. Protestar, 
declarar, confesar, mp ma 
Proteus ,1.m. Ov. Protéo , dios marino, hijo del Océano 


y deLetiso: odo | 


Protexi. prets de Protego, E 
«Prórhévis, is. f. Bibl. Altar pequeño junto 4 otro mayor. 
Próthyma, atis. 1. La réduccion en homo del incien- 
trigo, cebaba y “otras primicias antes: de empezar el 
ificio; Hor $ FA OR 
Próthyme. ado. Plant. Con gusto, con placer, 
 Próthgmia, ac. fo Plant. Alegría, gusto, placer. 
Proóthyris, idis. fViIA 213% IT ita y 
-Próthyrum, in. Vitruo: Plazuela de ante:de una casa. 
-Prótimésis, is. f. Dig. Preferencia, mayor. estimación 
deuno que de otro. A 
«Prórimimv ado: Plaut y 0 oi 
Prótínús: adv. Cie. Al punto, al momento, incónti- 
nenti, inmediatameñte; al instante. IDesde «luego, desde 
A 
<p Prótócollum, 1.1. Protocolo , libro en-que los escri 
«banos guardan los registros de los instrumentos que se han 
hecho ante ellos. ri A Í e 
Protócómium, ii. e. Veg. El primer cabello , 6 el sitio 
y lugarsdesde donde empieza... 
_Protógénes, is. m. Quint. Protogenes, pintor famoso de 
Cauno , ciudad de-los rodios; la pintura mas celebrada de 
ébesladeYaliso co 2 ¿Bn 1 
-Prótollo, is, sustúli, sublitum, lére. a. Plaut. Levan- 
tar”, elevar, extender 4: lo alto. || Diferir», dilatar , alargar, 
Protollere sibi mortem. Plaut. Dilatarse la muerte. —Ma- 
nus. Plaut. Levantar las manos. 20 
+ Prótémartyr, is. m. Protomártir , primer mártir, epí- 
teto de San Esteban. 2 oo 00, 3 
+ Protémastor, óris. m. Primer maestro. 
Protomysta ,:ae, m. f. Sidom. Primer sacerdote. 
Prótóno, ás, nui, nitum , Dáre. 1. Val. Flac. Tronar, 
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+ Próténgtarius, ti. mm. Protonotario, primer notario. 
Prótoplastus, i. m. Tert. El que ha sido formado el 
primero, como nuestro primer padre Adan. 


Prótopraxia, ae. f..Plin. Primera: accion, privilegio, , 


prerogativa de un acreedor, que es preferido á otros. 

+ Protóprohedrus, i. Mm. Primer presidente. 

+ Protósécreta, ac. M. Primer secretario, 

j Prótostasia, ac. f. Primer puesto, primera estancia 
Ó centinela, 4d A 

4 Prótostrator, Óris. Ml: General de un ejército. || Ca= 
ballerizo del rey. sd. 

Protótómus , a, um. Col. Lo primero que se cora de 
las plantas y verduras, lo mas tierno y verde. 

Protractio, ónis. f. Macrob. Prolongación. > 

Protractus, 2, um. Quint. part. de Protraho. Prolon- 
gado, dilatado. | Val. Maz. Descubierto, manifiesto. .4d 
paupertatem protactus. Plant. Reducido á4 pobreza. 

Protraho, is, traxi, tractum, hére. a. Cic. Sacar afuera 
hacer salir, traer por fuerza. | Diferir, dilatar, alargar. Il 
Revelar, descubrir, manifestar. Indicem ad indicium pro- 
trahere. Lio. Traer por fuerza al delator 4 declarar. 
Istam capillo in viam. Plaut. Sacar á una muger arras- 
trando por. los cabeilos 4 la calle. - 1 e 

Protrepticum, 1. 1. Trebol. Protréptico, poema moni» 
torio Ó exhortatorio, en que se contienen avisos, preceptos 
y consejos... eS 


Protrimentum, i. 1. Apul; Manjar picado: y desmenu= 


zado, como gigote Ó picadillo. 

Prótritus, a, um. parf. de Protero. Liv. Pisado, holla- 
do, estrujado. | Gel. Vulgar , trivial. Protrita hostium 
acies. Tac. Ejército de enemigos deshecho... >> 

Prótrivi. pref. de Protero. AA O 

Protrépum, i. 1. Plin. El mosto que destila la uva an- 
tes de pisada. - de pa 

Protrópus, a, um. Col. Lo que destila, corre, fluye an- 
tes de pisado Ó triturado. - bd 

Protrudo,, is, si, sua, dére. a. Cie. Echar, arrojar por 
delante , echar'á empellones. Comitia protudere. Cic. Di- 
latar, alargar los comicios. 

Protúbéro, ás, ivi, atumy Are. 2. Solin. Hincharse» |] 

_Col» Echar botones ó yemas las plantas, ae 

Protúli. pres. de Profero. po cd 

Protúmidis, a, um. Ápul, Protúmida luna. Luna lena. 

Próturbitus, 2, UM. Tac. Echado, rechazado, part. de 

—Próturbo, ás, avi, átum, ire. 4: Liv. Echar, arrojar, 
rechazar de alguna parte. Aliguem calcibus proturbare. Col. 
Echar'á'uno 4 patadas.._A solio aliguem. Val. Flac. Des- 
tronar 4 alguno, derribarle del solio. $ 

Prowtéla, ae. f. Ulp. Vicetutela, el oficio: del tutor 
subrogado. 3 = Aa > 

Protútor, óris. m. Ulpian. Vicetutor,:el que hace las 
veces del tutor, tutor subrogado. pi 

- Protypumy i.'m. Plin. Prototipo, original, modelo; pri- 
mer ejemplar. Ea Sar 

Proút. ado. Cic. Segun que, como, conforme, 4 pro- 

orcion. Prout res postulat. Cic. Segun pide-el asunto, 

Próvectio, ónis. f. Lact. Promocion, ascenso. 

-Provectus, us. m. Aur. Vict. V. Provectio.. 

- Próvectus, a, um. Cic. part. de Proveho. Adelantado. 
Provectus annis. Lio. y Provecta actate vir. Cic. Hombre 
de edad avanzada, provecta. Provectus alicujus gratia. Tac. 
Promovido por favor de alguno..__Eo usque corruptionis. 
Tac. Que ha legado 4 tal “punto «de corrupcion. Ad 
summa militiae. Tac. Elevado 4 los primeros empleos Ó 
grados de la milicia. Bellum longiws provectum. Tac. Guer- 
ra dilatada, alargada mas largo tiempo, o, 

Provéhens, tis. com. Liv. El que lleva , trasporta, con- 

dnce. , y e 

Próvého, is, vexi, vectum, hére, a. Plin, Llevar, tras= 
portar, conducir, portear. Es mas usado en pasiva. Pro- 
vehere vitam in perículum. Cic. Exponer su vida, arriesgar- 
la al peligro. Provehi in altum. Cic. Engolfarse, entrar en 
alta mar. Ad optatos exitus. Cic. Llegar al cabo de sus 
deseos, al fin deseado. Provehor amore.'Cic. Me dejo lle- 
var del amor. Provectus est in maledicta. Cic. Prorumpió 
en injurias. 


PRO 


Próvénio, is, véni, ventum, nire. 4. Plauf. Provenir, 
venir de fuera. || Nacer, salir, |] Suceder, acaecer, aconte- 
cer bien ó mal. Frumentum propter siccitates angustíus 
provenerat. Ces, Habia salido Ó nacido poco trigo por la 
mucha sequedad. 

Próventúrus), a, um. Cic. Lo que ha de suceder, 

Próventus , us. m. Virg. Fruto, producto, renta. || 
Abundancia, gran cantidad , copia. || Suceso, éxito, fin 
favorable, || 4pul. Acaecimiento. 

Próverbialis. m. Y. 1. m. is. Gel. Proverbial”, lo que 
toca al proverbio. 

Proverbialiter. ado. Amian. Proverbialmente , 4 modo 
de proverbio. | | 

Proverbium, ii. n. Cic. Proverbio. | Adagio , refran. In 
proverbium cessit. Plin,—Abiit, Cic. In proverbio est. Cic. 
Proverbii in consuetudinem venit.—Loco dici solet. Cic. Es 
ya proverbio, ha venido á ser, ha pasado á proverbio. 

Próversus, a, um. Plaut. Recto, derecho, que va vía 


_recta, pór camino derecho, 


Próovexi. pret. de Provecho. 

Próvictus, a, um. part. de Provivo. Vivido largo 
tiempo. - us Se 

Provide. ado. Plin. Con prudencia, con reflexion Y 
madurez, próvidamente. E 

Providens, tis. com. Cic. Próvido, prudente, el que 
prevé, cauto. Providens consilium. Gel. Consejo prudente» 
Providentissimus vir. Cic. Hombre prudentísimo. 1d e1f 
ad reliquas res providentims. Cic. Esto es mas prudente 
para lo demas, 

Próvidenter. ado. Cic. Con prudencia , con reflexion. 
Próvida, cautamente. Providentissime constitutum, Cico 
Establecido con muchísima prudencia. 

Próvidentia, ae. f: Cic. Prudencia , cautela, cuidado. || 
Providencia divina. | 

Provídeo, és, vidi, visum, dére. a. Cic. Prever, pres 
venir lo futuro. || Proveer , resolver, dar disposicion. 
Prevenir, acopiar, hacer provision. Providere ne aliguid. 
accidat. Salust. Velar, dar las Órdenes convenientes, po” 
ner gran cuidado en que esto Ó aquello no suceda, no lle- 
gue 4 verificarse.Sibi. Plaut. Mirar por sí, por sus CO” 
sas, por su bien estar, por la seguridad de su persona. 
Rei frúmentariae , rem frumentariam , ve frumentarid 
Ces. Hacer provision, proveerse de trigo. — RationibW 
suis. Cic. Poner en Órden sus cosas. | Le 

Próvidus, a, um: Cic. Próvido, prudente, cauto, cui” 
dadoso, avisado, que prevé lo futuro. E 

Próvincia, ae. f. Cic. Provincia, pais de conquista: 


-Gobierno, comandancia, presidencia. || Cargo, empleo. 


comision. || Negocio, hacienda. Provinciam deponert. Cit» 
Renunciar el gobierno..—Alicui tradere, Cie Consigna! : 
al sucesor. Prorog are. Cic. Prorogar el gobierno, su* 6 
racion, Ín provinciam redigere. Ces. Reducir 4 provincia 
4 modo de provincia. Esto era quitar á la nacion venci 
sus fueros, leyes y gobierno, y sujetarla á las leyes Y ae 
magistrado romano, haciéndola tributaria. Provint 
cam suscepi. Cic. He tomado á mi:cargo este empleo. de 
Provinciális. m. f. 1É. m. is. Cic. Provincial, lo que, A 
la provincia. Provinciales. Ces. Los naturales y habitante 
de ella. Previncialis scientia.Cic. El arte de gobernaf Ue 


«provincia..—Molestia. Cic. El embarazo de un gobierno: 


Próvinciatim. ado. Suef. Por provincias. las 
Próvindémia, ae, f. Vitruv. Estrella fija y muy resp 
deciénte sobre el hombro derecho de la virgen 7 


! al ; da 27 Bride 
- Próvinum, i. n. Provins, ciudad de Francia en la Br 


- - . .. . y 0110 
-Próvisio, ónis. f. Cic. Prevision, prudencia, E 
y Ab b - . de h Te 
: Próviso, 15, Visl, VISUM, sére. a. Tert. Ir, salir 4 


—¿¿Provisor, Oris. m. Hor. Proveedor, el que prevé lo ee 


turo Ó provee lo necesario. || El que previene 0 80 pror 

de lo necesario. le: 
Próvisus , us. m. Tac, V. Provisio. o pre 
Próvisus, a, um. Cic. part. de Provideo. Previstos $. 

cavido. || Provisto, prevenido, acopiado. - a pro” 
Próvivo, is, vixi, victum, vére. 1. Tac. Alargar»? 


-Jongar la vida, vivir largo tiempo. 


: ¿puede 
Provécabilis. m. f. 18. nm. is. Cels. Aur. Lo que se P” 
excitar, mover. 


PRO 


Provócibilum. im, Varr. El pronombre, parte dela 
oracion que se pone en lugar del nombre. PR 

Provócatio , Onis. f. Liv. Provocacion, desafio, I| Ape- 
lacion de una sentencia. 

Provócatitius,a, um. y 

Provécativus, a, um. Zer. Lo que se puede llamar 4 
fuera Ó hacer salir, 

Próvócator, óris. m. Cic. Desafiador, provocador. 

Provocatorius, a, um. Gel. Lo perteneciente al, desa= 

0 Provocatoria dona. Gel. Dádivas, premios que se da- 

an al vencedor en desafio, 

Provócatrix, icis, f. Lact. Provocadora, la que provo- 
Ca, desafía, irrita. 

Provóvatus, a; um. Cic. Provocado, desafiado, part. de 

Próvóco, ás, avi, atum, áre. 4. Cic. Provocar, desas 
fiar, retar. || Irritar, enfadar, agríar, excitar. || Convidar, 
ll Apelar. Provocare quippiam ab aliquo. Hor. Sacarle á 
uno alguna cosa como por fuerza, á puros ruegos. Dares 
Entelum provocas. Fortis in fortiorem inciajt, In apes 
irruisti, adag. El ansar de Cantimpalos le salió al lobo 
al camino, Ir por lana y venir trasquilado. ref, 

Próvólo, ás, ávi, átum , are. a. Plin, Salir, irse yo= 
lando, volar hácia adelante ó lejos, ¡| Ir , salir corriendo, 
acudir pronta, precipitadamente. Provolare in hostes.Ces 

icharse 4 toda prisa sobre los enemigos. ln primum pro- 
volant duo Fabi. Liv. S2 adelantan corriendo, vuelan, 
Van, acuden volando los dos Fabios á la primera fila. 

Provólitus, a, um. Zac. part. de Provoivo. Echado á 
Todar. [| Humillado, abatido, postrado, .4d alicujus libi- 
ta provolutus. Tac. Humillado á todos los gustos de al- 
Suno.._.Genibus. Taco 4d prdes, Curc. Echado, postra= 
do á los pies. 

Próvolvo,: is, vi, vdlútum, vére: a. Ter. Echar 4 r0- 
dar, llevar rodando Ó revolviendo. Provolvere se ad ge- 
nua, Ó ad pedes “alicujus. Liv. Postrarse , echarse á los pies 
de alguno. WVisi puerum tollis, jam ego hinc in mediam 
viam provolvam, teque ¡bidem pervolvam in luto. Ter, Si 
Mo quitas de ahí ese niño le he de arrojar en medio de la 
calle, y á tí he de revolcarte en el lodo. Portunis provol- 
ví. Tac. Caer en miseria. 

Próvómo, is, mui, mitum, mére. 4, Lucr. V omitar, 
echar de sí, romper, prorumpir, arrojar. : 

Próvulgatus, a, um. Suet, Divulgado, part. de 

Próvalgo , ás, ¿vi, átum, áre, 4, Apul. Divulgar, 
Publicar, | 

. Proxénéta, ac. m. Sen. Mediador, el que media ó ter» 
“la entre dos que contratan, : 
Proxénéticum, i. 1. Ulp. Precio, propina del que me- 
la 6 tercia en los contratos. ; 
Froxímans, tis. com. Solim, El quese aproxima, se acer- 
“A, está cercano, inmediato. del 

Proximátus, us. m. Dig. La dignidad de segundo se- 
“etario del príncipe en la milicia. 

Proxime. ado. Cic. Muy cerca, próximamente, Il Ulti- 

» recientemente. Proxime hostém, Cic, Muy cerca del 
“migo. — Atque ille. Cic. Casi tanto como é1, — 45 hoc, 
els, lamediatamente despues de esto. __ Quem Rominaví, 
1+ El que he nombrado últimamente, el que acabo: de 
Mbrar._Morem Remanorum. Lio. Muy semejante 4 la 
Costumbre de los romanos. — Solis occasum. Cels. Luego 
despues de puesto el sol, E Y, 
FOxímitas, atis. f. Vitruv. Proximidad, cercanía, in= 
lacion, vecindad [| Semejanza, parentesco, 
«y Oximiús. adv. Min. Fel. Mas de cercas 
' Proximo, adv. Cic. V. Proxime. y014 

Proximo, ás, ávi, átum, áre. m. Cic. Aproximarse, 
image, acercarse. Capiti autem equi proximat aquarii 
Pol 4. Cic. Mas á la cabeza del caballo está inmedíata la 
SStra del acuario. E ii, 
Cer Xímos, a, umi. Cic, Próximo ; inmediato, lo 'mas 
hato O arrimado. || El que sigue Inmediatamente al pri- 
Cid 4n (El primero y el último, [Muy semejante Ó pare- 
tado 1 El Prójimo, Sedere Proximus alicui, Cic. Estar sen- 
A OA 4 alguno inmediatamente, — Genere. Ter. El 
Vero. EpnaS CECano. m. Á postremo. Cic. El penúltimo. 

o Veritati.Quint. Mas verisimil. Proxima via 


/ 
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ad gloriam. Cic.. El camino mas corto para adquirirla glo. 
112+ mu 2Vog, Cic.. La noche pasada. — Aedes. Ter, La casa 
mas inmediata. Proximum.ibi est. Ter, Allí, aquel lugar 
es lo mas inmediato. Ín senatum deferre. Plin. men, 
Dejar, remitir, diferir para el senado próximo, para la 
primera asamblea del senado, Proximis his mensibus, Ter, 
En estos últimos meses. Zn proximo. Ter. Aqui cerca, 
Prúdens, tis. com: Cic, Prudente, cuerdo, avisado, Sa: 
bio , inteligente, perito, práctico. Prudens Juris civilis 
Gel. Jure civile. Cic. Hombre que sabe , que posee el 
derecho civil, jurisconsulto, — Rerum. Hor, Hombre prác= 
tico en negocios... Locorum, Lio, Práctico en la tierra, 
Ád interitum ruo. Cic, Sé que voy á morir. Praetereo, 
Hor. Paso en silencio de intento, Prudens, sciens. Ge re 
todo conocimiento , Con. ciencia cierta. Post mala pradin. 
tior. Mus piscem gustans, Vulprs non iterum capitur, 
Cautus metuit foveam lupus. Nunc bene NAVIZAVÍ Posta 
ps ES feci. adag. De los escarmentados nacen 
os arteros, ó los avisados, jor ciruj 
aos ados. No hay mejor cirujano que el 
Prúdenter, ado. Cic, Prudente, sabia, doctamente, 
Pridentia, ae. f. Cic. Prudencia, sabiduría. ll Ciencia 
conociimiento, Inteligencia ,-práctica, ll lazevio, entendi. 


dol, natural de Calahorra, poeta latino , el mas elegante 


Pruinósus, a, um. Ov. Lleno de escarcha , escarchado, 

Prina, ac. f. Plim, La brasa:ó carbon encendido, 

Prioum, i. 2. Col. La ciruela, fruta. . 

fúnus, i. f. Col. El ciruelo , árbol. á 

Pririginósus, 2, um. Dig. El que tiene Ccomezon, pra- 
ritO , picazon, 

Prúirigo, ínis. f. Cel. Picazon , COMEzOnN, prurito, 

Prúrio, is, ivi, tum, fre, m, Cels. Tener prurito, co- 


.mezon ó picazon. || Tener gana 6 mucho deseo de algu- 


na cosa. Prurire in puenam, Mare. Tener comezon por 
pelear. : Fis : 

Prúrítivos, a, um. Plín. Lo:que causa comezon ó pi- 
cazon, prurito.) : 

Prúritus, us. m. Plin, Picazon, comezon, prurito, 

Prisa, ac. f. Plin, Prusa, ciudad de Bitinia, 

Prúsensis. m. f. sé. 1. is. Plin, Lo perteneciente 4 la 
ciudad de Prusa. Prusenses. Plin. Los naturales y habi- 
tantes de Prusa. > 

Prusiacus, a, um. Lio. Lo perteneciente 4 Prusias, rey 
de Bitinia. ' | 

Prusiádes, ae. m. Varr. Y: 1013 Hipete 

Prúsias, ae. me Lio, Prusias , rey de Bitinia, 

Prussia, ae; f. La Prusia, país. de Polonia, 

-Pruthéni, órum.m plur. Los habitantes de Prusia; 
Prymnésium, ii.n. Fest. La amarra de áncora. V. Tonsilia, 
Prytánes; y Prytanis, is, m, Ses. .Sumo magistrado de 

Atenas, á quien tocaba el gobierno de la república. | Liv, 
El mismo nombre tenia en-Rodas, man 

Prytánéum, i..1m. Cic. Cierto parage en la ciudadela: de 
Atenas y en otras ciudades en donde tenian sus asambleas 
los magistrados, y donde se mantenía á costa del público 
á los sugetos beneméritos de la república, q 


PS 


Psallo, is, llére. 1. Cíc. Tocar algun instrumento de 
cuerdas, || Cantar á la cítara, al son de ella. 

Psallócithátista, ae. m. Tocador de un instrumento de 
cuerdas, : 

Psalma, átis. 1. 5. Az. El toque de la cítara y el canto 
al son de ella, , 

f Psalmeli, órum: m. plur, El gradual de la misa: del 
oficio ambrosiano. — ..*. 

Psalmicen, Ynis. m. Sidor. El qne canta salmos, salmista, 

Psalmista, ac. m. S. Ger. El compositor y cantor de 
salmos. 

Psalmódia, ac. f. Salmodia, canto de salmos. 
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Psalmográphus, i. m. Ter. El compositor de salmos. 
Psalmus, i. m. Lact. El toque de la cítara Ó harpa. [| 

Salmo , el himno ó cántico que se canta á ella, 
Psaltérium, li. m. Casiod. El salterio, instrumento. || La 

cancion que se acompaña con él. 5. Ger. Salterio , el lia 

bro de los salmos. 

Psaltes, ac. m. Quint. Tocador de un instrumento de 
cuerdas. || Cantor. - 

Psaltria, ac. f. Ter. Tocadura de un instrumento de 
cuerdas. || Cantatriz y bailarina , Ó mima'al son del ins- 
trumento. 

Psaltrius, 1. m. Cic. Tocador. V. Psaltes. 

Psamithe, és. f. Ov. Samate , hija de Crotopo, rey de 
Argos, madre de Lino, á quien escondido entre unas Zat- 
zas despedazaron unos perros. (| Ov. Otra ninfa, hija de 
Nereo, madre de Foco. || Plin. Una fuente de Beocia jun- 
to 4 Tebas. |] Plin. Otra de la Laconia. 

Psaronios, ll. 11. 
tambien Pyrrhopoecilos. 

Psécas, dis. f. Apul. La gota de algun licor. [| La cria- 
da que servia para el peinado de Jas matronas. Psecade 
natus. Cel. 4 Cico Hombre de clase baja y servil. 

Psegma, átis. $. Cod. La espuma de bronce derretido. || 
¿Las raeduras del oro. 

Psephisma, átis. m. Cic. Decreto dado á votos. 

Psephopaecta, ac.m. Jul. Firm. Jugador de maesecoral, 
de cubiletes y pelotil las, embustero , embaucador, fullero. 

Psetta, ae. f. Plin. El rodaballo, pescado. : 

Pseúdanchisa, ac. f. Plin. Y erba semejante á la anchusa. 

Pseudapostólus, il. mo Tere. El falso apóstol. 

Pseudenédrus, 2. Jul. Firm. Oculto insidiador. 

Pseudisodómon, i. 1. Plín. Fábrica cuyas paredes cons- 
tar de piedras de gruesos desiguales. 

Pseudóbúnion, ii. 1. Plis. Nabo- bastardo, yerba. 

Pseudócito, Onis. f. Cic. Pseudocaton, falso Caton, his 
pócrita. : 

Pseúdóchristus, 1. M. Terf. El Antecristo. 

Pseúdocypérus, y | 

Pseúdocyprus, if. Plin. El ciprés silvestre. 


Pseúdódamasippus, i. m. Cic. Falso, fingido Damasipo. 


Pseudádiicónus, i. m. Ger. Falso diácono. 
Pseúdédictamnum, il. 1» Plin, El dictamo bastardo, 
yerba. 

—Pseadódiptérus. a, um. Vitrun. Lo que no tiene la se- 
gunda fila de columnas por la parte de adentro, que tiene 
una falsa ala. 

Pseúdo8piscópus, i. m. S. Ciprian. Falso, fingido 
obispo. E y 

Pseúdóflavus color. Marc. Empir. Color leonado, que 
degenera del encarnado Ó rojo. — - | 

Pseúdó!izuidus, 2, UM. Marc. Empir« Medio líquido, 
que no estí bien ó del todo claro. / '- 

Pseúdólus, i. m. Embustero, fraudulento , título de una 
comedia de Plauto. 

Pseúdgménos, im. Cico El sofisma. || Falso , falaz, 
-Pseúdónardus, if Plin. Nardo bastardo, yerba. 

Pseúdópátum, Í. a- Col. Pavimento, suelo falso. 

Pseúdópériptérus, a, UM. Vitruo. Lo que tiene falsos 
órdenes ó lados. 

Psendéphilippus, i. m. Cic. Falso, fingido Filipo. 

Pseúdóporticus » i. f.. Plin. Falso pórtico. 
Psendópróphita, ae. m. Ter. Pseudoprofeta , profeta 
falso. | 

Pseúdopróphétia, ac. f. Tert. Falsa profecía. 

Pseúdop:óphéticus, a, um. Tert. Falsa, fingidamente 
profético. Na 

Pseúdopróphétis, idis. f. Tert, Falsa profetisa. 

Pseúdóselinum, i. n. Apul. La yerba quinquefolio. 

“Pseúdosmáragdus, l. m. Plin. Medio esmeralda y me- 
dio jaspe. : 

Pseúdosphex, écis. f. Plin. La avispa que vuela sola. 

Pseúdótbyrum, 1. 2. Cic. Puerta falsa, secreta, trasera. 

Pseúdourbana aedificia. Vitrwv. La parte de la casa de 
campo que el señor habita. 

Psila, ac. f. Lucil. Ropa peluda por una parte y lisa 
por otra. 


Plin.Piedra de varios colores llamada - 


PTY 


Psildcithárista, ac. m.Suet. El que toca un instrumento 
de cuerdas sin acompañamiento de voz. 

Psilóthrum, i. 2. Pin. Atanquía, ungilento para arran- 
car el vello. || La nueza ó vitisaiba, planta, 

Psimmythium, ii. 1. Plin. El albayalde. 

Psithia, ac. V. Psythia. 

Psittácinus , a, um. Marc. Emp. Lo perteneciente al 


-papagayo. 


Psitticus, 1. m. Plin. El papagayo. 

Psoac , arum. f. plur. Cel. Aur. Músculos de las nalgas 
bajo el remate de la espina. 

Psodaicus, a, um. Cel. Aur. El que tiene dolores en 
las nalgas. 

Psopbis, ídis. f. Plin. Ciudad de la Arcadia. 

Psóra, ac. f. Plin, La tiña. : 

Psóranthémis, idis. f. Apul. Y erba especie de romarino. 

Psóricus, a, um. Plin. Lo que sirve para curar la tiña. 

Psychícus , a, um. Terf, Carnal, que no se refiere al 
espíritu, sino á la carne Ó parte animal. 

Psychómachia, ae. f. Prud. Pelea de las virtudes y 105 
vicios, título de un poema de Prudencio. 

Psychómantium, li. 1. Cic. Lugar donde acudian 4 lla- 
mar 4 las almas de los difuntos para preguntarlas del esta” 
do de los muertos. || Adivinacion por medio de la evoca” 
cion de las almas. 

Psychophihgros, i. m. Cod. El que mata al alma, 10M" 
bre que puso Justiniano al herege Apolinar, que no admi- 
tia alma humana en Cristo. 

Psychotréphon, i. n. Plin. La betónica , yerba. 

Psychrolita, y Psychrolutes, ac. M. Sen. El que se baña 
en agua fria. ) 

Psylli, órum. m. plur. Plin. Pueblos de la Libia, lla- 
mados asi de su rey Psilo, en cuyos cuerpos se dice que ha: 
bia una ponzoña natural con que mataban las serpientes. 

Psyllion, ii. 1. Plin. La zaragatona, yerba, 

Psythia, y Psithia, vitis. f. Col. Especie de uva extran” 
gera, de que se hacian excelentes pasas y vino. 

Psythium, ii. m. Plin. Vino de este género de uva» 
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- Ptarmica, ac. f. Apul. Planta que hace estornudaf. 

+ Piarmus, i..,m». El estornudo. 

Pte. Diccion silábica, que se añade á los ablativos de 
los pronombres posesivos, Suapte manu. Cic. Por su prop” 
mano. Suopte pondere. Cic. Por su propio peso. 

+ Pterána, ac. f. Pie de un mástil. 

Préris, idis. f. Plins El helecho, yerba. 

Ptérómita, tum. 1. Vitruv. y 

Ptéron, in. Plin. Ala de un edificio. 

Piérgphiros, i. f. Piin. Pais cerca de los montes tifc0% 
donde caen continuamente copos de nieve en figuras de alas. 

Prérotus, a, um. Plin. Alado, que tiene alas. 

Piérygium, ii. 1. Cels. Membrana nerviosa, que $0 3 
tiende desde el lagrimal del ojo hasta la pupila. ll Escrés” 
cencia de la carne que cubre parte de la uña. || Cierta mal 
cha 6 nubecilla en la piedra berilo, 

Piérygóma, ais. m. Vitruv. Ala de un edificio. 

Prisána, ae. f. Plin. Tisana, bebida de cebada c00 
sin la cascarilla. || La misma cebada sin la cáscara» 

Piisinirium, il. 1. Hor. La bebida de tisana. 

Ptochéum. y 

Ptochium, li. 1..Y Y 

Ptochotrophéum. y ; 

Prochotrophium, ii. M. Cod» Hospicio dond 
y alimenta á los pobres. ni, yes 

Ptochotrophus, m. Cod. El que sustenta 4 los PO 
en el hospicio. e] 
Piglémaceus, a, um. Curc. o 
-Prólémacius, a, um. Ci. de poleo 4 Tolom* 
nombre que tuvieron varios reyes de Egipto» de 

Prslémais, idis. f. Lucan. Hija Ó nicta de ae, 
los Tolomeos. || 4uson. Muger egipcia. | Pia. Pole | 
ciudad de la Pentapolis en Libia , hoy Tolomita- 

Piyas, ádis. /. Plin. Especie de aspid, que ace 
neno 4 les ojos de los hombres. | 


e se recogó 
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PUB 
SOMOS sE a ¡¿S2CPpina. Y sal 9 nu 
- Pibéday'ae;'m. Mares Cap. Jóven que éntre en lá edad: 
de:la pubertad; y £ 807 mb «5 ño WUDISS seba 
Púbens ,-tis, com. C/aidd: El"que está! mila" edad de-14 
Pubertad , que se considera:4 los 14 años eri los hombres, 
y 4los 15'en las mugéres. |] Que empieza 4 cubrirse de 
vello $ pelo. [| Que: crece / quese eleva cón fuerza; jara 
-Pibéo , és, bui, bére. 2. Ulp. Empezar 4 echar pelo; 
á cubrirse de pelo ó vello; empézar á barbaro 2000 
Púber, éris. com. V, Pubegi si) ma y ado de 
Púbertas, Atis. f. Cic. Pabértad; la edad'de Jos 14 años 
en el hombre, y de 12 én la muger. [|El pelo ó vello que 
empieza 4 nacer en esta edad 'en algunas partes del cueri 
Po. || Val.:Maz. Los jóvenes. o AN 
Púbes, is. /. Cels El bozo, el vello que empieza á salit 
en la pubertad, || Virg. El pubes, el empeine que se cubre 
de vello desde. esta edad; [La juventud, los jóvenes. [PEL 
Pueblo; la gente, los hombres. : éN 100 
úbesco ; cis , bui, cére, a. Cic, Entrar en la pubertad, 
en la juventud ¿ empezar 4 barbat, á cubrirse de pelo-9 
vello. || Empezar 4 iadurar, 4 estar en sazon las plantas. 
Púbis, is. f. Prud. V. Pubes. de ; 
Pública, órum. a. plur. Cic, Las rentas de un estado. 
—Pablicana, ac. f Cic. Muger atrendadora de alguna 
renta pública. ¿PAS ¿de 
" Públicanus, im. Cie; Arrendador, asentista de las 
Tentas públicas y otras cosás, publicano. > ES 
Publicatio; Onis. fi Ciro Publicacion, confiscación, vén- 
12, almonéda pública de los bienes de alguno; 
Públicator, óris. m. Sidon, y 00d 
Pablicitrix ,¡cis. f. Arnob: Publicador, ra., el que puz 
ica, divulga, erp * Ls ' + 
Públicitas, á, um. Suer. part. de Publico. || Publicado; 
divalgado, hecho público. || Confiscado, vendido pública= ' 
mente. rto, patente, manifiesto, expuesto 4 todos; - 
- Pública. ado. Cic. Públicamente, con órden , con auto- 
ridad 4 nombre y representacion del público. Elatus pun 
blice. Nep..Enterrado á costa del público; —Aliquem ale. 
re. Nep. Mantener 4 alguno á expensas del público. Cu 
tos. Ter, Guardat puesto por autoridad pública. — Agere 
gratias. Cio, Dar gracias en nombre del públicos 
Públicitos. ado. Ter. V. Publica, : 
úblico , As, avi, itum, are; a. Cie. Publicar, hater 
saber, dvisar al público, hacer público. [| Confiscar, adju- 
icar al fisco;, vender en pública almoneda. [Dar á luz, 
dar al público, 4 la luz. pública. Publicare' bibliothecas. 
Suet. Abrir bibliotecas para el público , hacerlas públi 
as. Epistolas. Plin. men, Publicar sus cartas , darlas" al 
Público, 4 la luz pública.—Se. Suert; Dejarse ver en pú- 
ico.._Bona. Cic. Pregonar los bienes, confiscarlos, ven- 
derlog en pública almoneda.—Fortunam suam. Sen. Ha- 
Ser partícipes 4 todos de sus bienes, de su fortuna.—Cri- 
Mer; Lio. Imputar un delito 4: tóda una ciudad, hacerla 
“splonsable de él. apa pts 
, Pablicóla, ae. m. Liv. Publícola, sobrenombre de P. Vas 
rio, uno de los primeros cónsules, | Popular , Que toma 
re sí los intereses del pueblo; Y 
, Públicum; i. 1. Cic. Alcabala, tributo, gabela ¿ subsi- 
dio.) El público, lugar; sitio público. Publico carere, Ó 
Prtimere , in publicomon audere esse. Cic. No presentarse, 
y Ateverse á parecer en público. Zn publicum pecúniam 
"eférro, Liv. Poner , meter dinero en el erario , en el te- 
O público, q PY 
7 Pú lícas, a, um. Cic. Público, comun, del público. || 
-Sistrado; persona pública, que tiene cargo público, Si 
$ aut privatus, aut publicus corum detretis non stetit, 
“Sialgun particular ó persona pública no obedece á sus 
[iótetos, Publicae tabulae. Cic. Escrituras, instrumentos, 
-'ÓS públicos y omo lós del censo y otros; Publica ju= 
> Y causa publica. Cic. Juicios, causas en que se tra- 
: el interés público ; dé la magestad,, la seguridad y los 
des del estado, de la república, — Vena. Juv. Vena, 
“py Poético comun, ordinario, trivial. $ 
Wbltas, «im. Cic. Publio y nombre de muchos romaáños, 
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[¡Pablic'Siro; alnigo de C:' Julio César, eseritoy” de t 
en versos agudos y sentenciosos, Muirió 45" dños antes del 
nacimiento de Jesucristo, > a A 
« Pubúr. preb.- de Pabeo! y Pubesto; dls od z 
Pucinum, i. 1, Plin, Castel Duino, ciudad sobre lá 
costa del mar Adriático entro Aquileya ITergesto. 
Pucínus, a, um. Plif, Lo que perteñece 4 la ciudad de 
Castel Duino,- za DEDo,s IA be Y E 
-Púdéficrus, 2, um. Gel Avergonzado, el qué se lle 
na, se cubre de VerguenzazU A AA, ua 
Fidendás,'2, um. Quit: Pudendo; tergonzogo ; tor, 
Pe , inhonesto , lo que da Ó causa vergiienza. - , GSIa, 
Púdens, tis. com. comp. tior, sup. tissimus. Cic, Vero 
£onzoso, modesto. Pudentissima foemina, Cic. Muger muy 


. modesta y honesta, honráda. : 


> 


Púdenter. ado. comp. iús. sup. issime, Cir. Vergonzosa, 


Púdeo, és, dui, itum, dere: 2. Plase. y A 
Púdesco > 1s, dui, ituín, cére. a. Prud. AvergonZarse, 
tener” vergilenza, estar avergonzado, lleno y cubiérto de 
rubor, de confusion. Pudet non te tui?'¿No té avergiier? 
zas de tí mismo? Pident non té har? ¿No te da esto 
vergúenza? Pudebit nom me hoc dicere. Cic. No Me áver= 
gonzaré de decirlo. Puditum none esset? Ci, ¿No hubíe- 
ra sido una vergiienza. e di PÁAIS D 
Púdibilis. mm. £.18, 4.16, Lampt. V. Pudendus, 
—Púdibundus, a, um. Hor, Vetgonzoso, “modesto .. quíé 
tiene pudor y vergiienzas ||Om. Lo que causa Pudor y vera, 
gúenza. E: : : »> 
Pidic?, comp. ins. sup. issíme; Ob. V ergonizosamente, 
con pudor, con honestidad, AU ÉS 
Púdicitid. “ae. f. Cie. Pudicicia, honéstidad, castidad, 
pudor. || Eso. La diosa Pudicicia, del pudor: Pudicitiam - 
publicare. Tac. Prostiruirse » abandonar el pudor, + 
Púdicus, a, um. Cic. V ergonzoso , hoñesto , casto, 
- Púdor, Oris. mi. 1c. Pudor, modestia, honestidad, ver- 
glenza, Pudor malus, Hor. Necia, mal verglienza. __ 
Nominibus adest J0. Hay nombres que causan pudor.__ 
Eatinctus. Virg. Vergiiénza Perdida. Patris, Ter. El 
respeto qué se tiene 4, Ó que cansa un padre. Púudorem 
alicujus vulgare. Cic. Publicar la infimia de alguno, — 
Auferre virgini, 6 rapere puellae. Ov: Deshonrar á una 
doncella , quitarle su honor. 0% pudor! Hoy. Prok pudor! 
Petro. ¡Oh qué vergiienza |. ¡Qué deshonra +: 
Púdoricólor, óris. com. Gel. De color del pudor, de 
un color sonrosado, corio la aurora. qe: 
Púdui. pret. de Pudeo y Pudesco, 


+ Puellá del f Hor: Muchachita ; jovencita: | Niña, db. 


cellita. Se dice igualmente de las niTas tiérnas que de ldj 
mozas Ya hechas y casadas, 0 hal ¿de Y 
Puellaris. mm. £. té. 1.58; Op, Lo perténeciente 4 153 
niña, á una jovencita, 4 una doncella, : y Dat 
Puellirivr. ado: Plin. mem. Como muchacha, £-módo 
de niña; is 23 Oy + 0louqo ¿0 E 
- Puellárius, a, um. Petron, y. Puellaris¡? e 
> Puellasco:, is, ére, 1. Var, Hacerse 'Ó. volverse niña, 
rejuvenecer, afeminarse. +. 9yorg E «Das 
Puellatórius , a, um. Soliñ. Lo propio" de', y Ppertóne- 
ciente á las niñas, pd 12:05 ¿OS 
Puellitor, Gris. Vom. Tener acto Ó coito carñal, 
Puellila; ae, f. Car. Muchachita, jovencita, doncelliva 
tierna. : ETE y 1 , Ssmi197 y sl 
Puellas ie m. Lucr. Niño, muchachito! jóvencito!-30 


Puer, éri.m. f. Cic: Niño s Chico, muchacho; [| Criado, 


. 


siervo. [| Hijo, sea varon 6 hembra, Puer med, quid verbi 


> 


ex te audio? Lio. Hija mia » hijo mio ¿qué es lo que te 
oigo decir? Púeri regii. Liv. Pages. del rey. 4 púuero. Cic, 
Desde niño. Ex pueris excedere. Cic. Salir de la niñez, 
de la puericia. Se dice tambien de las mozas. '” “En 
Puéra, ae. f. Varra Muchacha, dl Eq 
Puérascens, tis. com. Surf, El que entra en la puericia, 
saliendo de la infancia. pt o rd at 
Puérasco;, is, ére. a. Auson. Entrar. en la puericia.. | 
Hacerse jóven, rejuvenecer, P eS ta 
Puercúlus, i. m. Arnob; V. Puellus. A 
Puérilis.m. f.1€. n. is. Cie, Pueril , lo que toca 4 la 
Hhhh 
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puericia , cosa de niños, de la infancia. [] Vano, incongi=' 
derado , sin juicio. Puerile es8, Ter, Es cosa de niños, es 
una niñada. L4 : a rial 
Puérilitas, atis. f. Ser Puerilidad, niñada. |] Puericia, 
edad pueril. 3. 0000 "0 E 
Puériliter, ado. Fedr. Puerilmente , como. niño. [| Ne, 
cia, inconsideradamente, sin juicios 0 4 
"Puéritia, ae. f. Cic. Puericia, edad media entre la infans, 
ciasy la adolescencia. Se aplica, tambien á los, animales. 
uérities, el. fa Aut. V. Puetitia. : 
Puerpéra, ac. f. Plant. Muger que está de parto.[Re- 
cien parida. ; le ; 
—— Puerpérium, ii. 1. Plaut, El parto, el tiempo del par- 
to, los dolores y esfuerzo de él. ] Tac. La misma prole. 
-Puerpérus, a, um.Ov. Lo que mueve, pertenece Ó con- 
duce al parto. | 
" Puériilus, i. m. Cic. Niño. 
Puérus, i. m. Plaut. V. Puer».. 
—— Pogae, arum. f. plur. Hor. Las nalgas. 
 Púgil, ilis. m. Cic. Púgil, atleta, el que combate con 
otro 4 puñadas-Ó con el ceston, ' 
Púgilatio, ónis. f. Cic. El ejercicio de los atletas. 
Púgilator, úris, m. Arnob. El atleta. V. Pugil. 
Púgilatórius, a, um. Plauf. Lo que toca al atleta y 4 
su ejercicio, aj 
Púgilatus, us. m. Plaut, El pugilado ,, combate del at- 
leta, su ejercicio. V. Pugilatio. 
Púgilicé. ado. Plauf. Fuerte, valientemente , 4 modo 
de atletas. 
Púgillares , ium. m. plur. Plin. men. y E 
Púgillaria, Orum. m. plur. Cat. Tablitas para escribir. 
Púgillaris. m. f. rá. m. is. Juv. Grueso como el puño. ! 
* Púgillatórios , a, um» Plant. Lo que se sacude Ó bate á. 
puñadas. 
Púgillo, As, Are. y 
Púgillor, áris, ari. dep. Apul. Luchar. 4 puñadas, 
Púgillum, 1. 2. y e ; 
Púgillus, i.. m. Plin. men. Puñadito de alguna cosa». 
Púgio, ónis. m. Cic. Puñal, daga. O plumbeur pugio- 
mem! Cic. ¡ Oh qué argumento , qué prueba tan débil! 
Púgiuncúlus, i. m. Cic. Puñalito, puñal pequeño, corto. 
Pugna, ae. f. Cic. Pugna, batalla, refriega, choque, pe- 
lea. || Contienda, debate, riña , disputa. 
 Pugnaciítas, átis. f. Plin. Pugnacidad, ardimiento., te- 
nacidad, deseo, ansia de pelear. Argumentorum pugnaci- 
tas. Quint. Contradiccion de argumentos, [| Calor de la 
disputa. | 
Pugnaciter. comp, cids. sup. cissime ado, Cic. Porfiada, 
recia, tenazmente, con calor, con ardimiento, con ardor, 
Pugnacúlum, i. m. Plaut. El fuerte, la fortaleza, Jugar 
fuerte de donde.se pelea, Ó desde el cual se rechaza la 
fuerza. A - 

- Pugnans, tis. com. Ces. Combatiente, el que pelea. R.e- 
pugnante , opuesto, contrario , contradictorio, pugbante, 
Pugnator, oris. m. Liv. Combatiente , el que pelea. 
—Pugnatórius , 2. um. Suef. Lo que sirve, que es pro- 

pio, útil, á propósito para combatir. 
Pugnátrix, ¡cis f, Prud. La que pelea. : 
—Pughátus, a, um. part. de Pugno. Cic. Peleado. 
Pugnax, acis. com. comp. cior. sup. cissimusa Cic» Beli- 
coso, feroz , deseoso de pelear, || Fuerte, fiero, tenaz. en 
la pelea. || Pertinaz , obstinado , tenaz. |] Ov. Contrario, 
opuesto. Exordium puenax. Cic. Exordio vehemente. /g- 
nis pugnaz aquar. Oo, El fuego contrario al AgUds e 17 
vitiis. Cic. Obstinado en los vicios. 
 Pugneus, a, um, Plaut. Lo que es de puñosó puñadas. 
Pugnítús. ado. Cecil, A puñadas , con los puños. 
Pugno, 45, avi, atum,áre. 4, y M+ Cico Pelear, pug* 


A 


nar, batallar. |] Disputar , contender, altercar. (| Intentar, 


pretender, esforzarse. || Pugnar, po:fiar, empeñarse. Pug- 
pare-pugnam. Plaut, Dar una batalla.._.Cum aliquo viri- 
bus. Cic. Disputar 4 fuerzas con alguno. Amor. Virg. 
Resistir al amor.—T? ¡lud video. Cic. Veo que pretendes 
eso.—_Secum. Cic. Contradecirse 4 sí mismo, ... 1 aluer- 
sas aquas. Ov. Esforzarse contra la corriente. Álicui in 
6 contra aliquem, cum aliquo. Cie. Pelear con Ó contra 


“llo: del pavon..—Turturinus. El de la tórtola, 10 
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alguno. Pugnaveris. Plaut, Harás vna gran cosa, darís 
un grañ golpe, Pugnatur. Ces:íSe pelea, se combate. Ma- 
le pugnares Ces. Quedar vencido, llevar lo peor en la ba- 
talla, Uni cum duobus non: est. pugnandum. Ne Hercules 
quidem adversus duos adag. Dos 4 uno sácanle del muns 
do. Dos gozques 4/un can mal trato le dan. ref. ,..050 


+ Pugnus, is mm. Cics El puño, la mano. certada.|Puñados 
Pugnus in mala. .haercat. Ter, Dale una puñada en las 
mejillas. Pugnum facerts Cic, Cerrar, apretar el ¿puños 
Contendere, certare pugnis. Cics Reñir á puñadas, Pugnus 
acris. Sen. Un puñado de dinetos : iicaiides y: 
Pulehelus, a , um. Cic. Bonito, pulido, ¿1905 
Pulcher; cbra,:chrum. comp. chrior. sup». cherrimius. 
Cic. Pulcro, hermoso, bello, bien parecido. | Virg. Gio», 
rioso , honroso. || Virg. Caro ¿ amado, grato. || Hor, :Ale= 
gre, fausto , feliz. Maximum, et. pulcherrimum: fatinasz 
Salust. Hazaña muy grande y glotiosas 59 
Pulchralis, »m. f. 1é. n. is. V. Pulcher. 
Pulchre. comp. ins. sup. erríme. ado. Cic. Bien, grande, 
perfecta, sabiamente. Pulchre sobrius. Ter. Muy sóbrio.— 
Mihi est. Cic. Me va bien, mis asuntos van bien. _Dice- 
re. Cic, Hablar , decir muy bien, sabiamente, 5 
j Pulchresco, is, Ére., m. Serem» Mejorarse , ponerse me” 
jor, de mejor semblante. e 
+ Pulchritas, átis. f. Non. y 
Pulchrítúdo , inis. f. Cic. Pulcritud , hermosura, belle- 
za, buen parecer. e 
—Puléiatum,i. Lampr. Vino compuesto, aderezado con 
la yerba poleo. : 
Púlcium, y Pulegium, ii. ». Col. La yerba poleo, 
Púlex, ¡cis. me Col. La pulga] El. pulgon que roe las 
hortalizas y las viñas. y ¡0380 
Pólíicósus, a, um. Plin, Lleno de pulgas. 
Pullarius; a, um. Veg. Lo que pertenece, ¿: los potros; 
/ tambien 4 las crias tiernas de otros animales y aves. 
Puilárius, 1i. m. Cic. El agorero que agúera por el pasto, 
de los pollos. 
Pollastra, ac. f. Varr. La polla gallina. 
—Pullatio , ónis, f. Col. La cria de los. pollos. bi 
Pullátus, a, um. Quint. Vestido. de. negro, de luto» 
Pullata turba, Quint. La plebe,, l: e baja que yestia 
de negro. || Tropa de gente vestida de luto,.... 4 
+ Pulléjaceus, a, um. Suef. Negro, de luto. 
- Pullesco, is, €rc. V. Pullulasco. 
Pullicénus, i. m Lampr. Pollito de gallina, 


Pulligo, inis, f. Plin. Color oscuro , que tira 4 negto 


negruzco, . ; 

Pullinus, a, um. Plín. Loque es del potro Ó.potra 

Pullities, ¿i..f. Col. La cria, los hijuelos de las aves. 

Pullo, ás, áre. m. Calpurm y. 

Pullilasco, As, áre, m. Col. y 

Pullúlesco, is, ére. 2. Col, y E 

Pulliilo , as, Avi, átum, dre, fa Virg. Pulular,, brotaks 
echar pimpollos. doi 

Pullillus, i. m. Plin. Pimpollo.,. renuevo, tama puera-b 
Apul. Buche , pollino nuevo... lá 
j Pu!lúlus, a, um. Col, Negruzco, negrillo, que tira, algO 
| NEgro, > 10 . 

Pullus, 1. m. Cic. Hijuelo., nombre, general. de todas LAA 
crias de aves y animales, Pullus aquilae, El aguilucho 
Asininus. El buche Ó borrico.Gallinacens. El pollo. , 
gallina..—Columbinus. El palomino, — Pavoninus. El pos 
prolillOs 
1138» Lan 
-AviuMte 
de, 10% 


—Ciconinus. El cigoñino. Pull ranarum. Rani 
nas chiquitas..._.4pum. El enjambre de aDCjaS. men 
Los pajarillos. ..... Arborum. Pympollos, renuevos: 
árboles. 11 
Pullus, a, um. Cíc. Negro, oscuro, negruzco, Pu pta 
toga, Cic. Vestido de luto..—Hostia» Tibul. VÍcuma, 
color oscuro. , al 
Pulmentáris.m. f. ré.1. 15, Plin, Lo pertenecionié 
potage ó menestra. V. Puls. je 
Pulmentárium, li. m. Plin. Manjar co 
na y legumbres cocidas. || La comida de las aves 
Cualquier manjar. Ajapda oil 
Pulmentum, i. 1. Plaus. V. Pulmentariun. Un 


[ Hor 
peda" 


mpuesto de haris. 


PUL 
zo de pescado. || Cualquier-género de comida, hai 
Púlmo, ónis. m. Cic. El pulmon, los bofes,-los livianos. 
Pulmónaceus, a, um. Vegec. Lo que. es parecido al 
pulmon. . 


padece inflamacion del pulmon. 

Pulmóneus, a, um. P/aut. Semejante ;Ó. perteneciente 
al pulmon. Py/monei pides. Plaut. Pies hinchados , que 
no pueden andar. : 5d 

Pulmuncilus, i. mi Plin, Pequeño pulmon ,.se. dice por 
semejanza la parte del animal carnosa, blanda, hincha- 
da y fofa. 

Pulpa, ae, f. Pers, y F a 

Pulpamen, ¡nis. », Plin. La pulpa, carne momia. || El 
meollo de la fruta, || El corazon de los árboles. ]| Pisto, 
manjar delicado y sustancioso hecho de pechugas. de aves 
Ó carne momia. rá 0 0 

Pulpáamentum, i. n. Tert. Picadillo ó gigote hecho de 
la pulpa ó carne momia. Pulpamentum mihi fames, Ter. 
El hambre, el apetito me sirve de salsa. —Q uaerere. prov. 
Ter. Andar buscando en todo su deleite, P 

T Pulpito, as, áre. a. Sidor. Fabricar con pies derc= 
chos 4 modo de púlpitos:ó corredores, 


Pulpitum, il. 1. Vitruv. La parte: del teatro en que .re= 


presentaban los actores, la escena, llSuet. Tribuna, cáte- 
dra, púlpito, lugar elevado para bablar en .público. y 
Pulpo, as, are. n, Aut. de Filom. Graznar el buitre, 
cuya Doz parece que pide la carne y los cadáveres, 
Pulpósus, a, um. Apul. Pulposo, carnoso, que tiene 
Muchá carne. : ! 0, 
Puls, pultis. f.. Plin, Género de comida hecha de hari- 
na ó farro, ó de legumbres cocidas. Lo Primero es una es- 
Pecie de nuestras puches 6 foleadas : lo segundo una me- 
nestra. Consta por los autores antiguos que los romanos se 
mantuvieron mucho tiempo con esta especie de puches antes 
de tener pan de trigo. : b 
Pulsabúlum, i. 2. Apul. Instrumento con que se toca 
la lira; arco, plectro, 
Pulsandus, a, um. Op. Lo que se ha de pulsar Ó tocar, 
« Pulsans, tis. com. Juv. Pulsante, el que pulsa. ó toca, 
Pulsátio, ónis. f. Cic, Pulsacion, tocamiento, la accion 
e tocar, pulsar d herir, A 
Palsator, úris. m. Val. Flac. Tocador, el que toca un 
Instrumento de cuerdas. q 
Pulsatus, ay um. Cic. Tocado , pulsado. part. de : 
-Palso, as, ávi, atum, áre. a. Cic. Pulsar, tocar, herir, 
Atir. | Echar, impeler, empujar. || Virg. Tocar instrumen- 
los de cuerdas. [| Ofender, violar, quebrantar. Pulsare 
laxis, Val, Flac, Rechazar 4 pedradas. — Lyram, Virg. 
ocar la lira. __ Pede tellurem. Hor. Bailar. 
Pulsuósus, a, um. Cel. Aur, Agitado , conmovido, 
alsus, us. m. Cic. Impulso, movimiento, agitación, 
8olpe, choque. | Pulso, latido de*la arteria. Pulsum ve- 
Marum attingere. Tac, Tomar el pulso, pulsar, 
—Pulsus, a, um. part. de Pello. Cic. Herido, impelido, 
tocado, || Echado, empujado. | Desbaratado , destrozado, 
Pulsus regno. Virg. Echado del reino. 
ultarius, ii. m. Col. Olla, perol Ó cacerola para cocer 
las Puches, ER ' 
ultatio, ónis. f. Plaut. V, Pulsatio. 
“Pultícita, ac, f. Col. dins. de Puls. | | 
ultificus, a, um. Aus. Lo que sirve pata hacer las 
Puc €S. a 
eE Pultiphigonides, ae. m. Plaut. y > 
ultiphágus, a, um. Plaut. Comedor de puches- ó del 
jar significado en la voz Puls. 
ultis, gen, de Puls. ; , 
¿ulto, ás, avi, atum, Are. ant. Plaut, V. Pulso, 
'ulvem. Lucr. en lugar de Pulverum. V. Pulvis. 
Pulver, ¿fis. », Apul. El polvo. 
Wvératica, ac. f Ñ : : 
Pulvératícun » pame Teod. Salario, paga de la obra, 
“omo Por el polvo y trabajow/| Donativo que se da 4 uno 
Mies de empezar la obra. . EH 
y P Ulvératio, ónis, f. Col, La cava de la tierra junto á las 
“Pas al tiempo de madurar la uva, para que se levante 


ulmónarius, a , um. Col. Enfermo de pulmonía, el que 
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polvo que la cubra y defienda del sol y ' de las. nieblas. [] 
El cubrir las cepas mulliendo la tierra Ó deshaciendo los 
terrones. secos, 7 : É 

Pulvéreus, a, um. Virg. Lo que es de polvo. [10w. Que: 
levanta polvo. 11 Oo. Polvotoso, lleno de polvo. Puloerea 


-mubis. Virg. Una nube de polvo, una gran polvareda. _7: 


Palla. Ov. Vestidura Que arrastra y levanta polvo. Puz. 
vereum caput. Estac. Cabeza llena, cubierta de polvo. 

Pulvéris. genit, de Pulvis. QU ¿odds : 

Pulvérizátus, a, um. Veg. Hecho polvo, reducido ¿ ¿L. 

Pulvéro, as, avi, átum; are. a, Col, Maullic: la tierra; 
deshacer. los. terrones levantando polvo. [| Pin. Llenar 
de polvo. || Calpura. Reducir 4 polvo. Pulvera se. Plim., 
Llenarse de polvo, revolcarse.en él. Puloeret. hic solo, 
Plauf. No quiero que haya, se haga, ó levante aqui 
polvo, y HE 
Pulvérúlentus, 2, um. Cie, Polvoroso, Heno de polvo. 

Pulvillus, i.m. Hor. Almoadilla, almoada pequeña. 

Pulvinar, áris. m: Cíic..Almoada para reclinar la cabeza, 
Ó para sentarse. Puloinar geniale. Cat. El lecho nupcial. 

Pulvinaris. m. f. 18. 1. is. Petron. De almoada. , 

Pulvinarium, ii ». Liv. Y. Palvinar. : 

Polvinarius, a, um. Prdd. V, Pulvinaris, 

-Pulvinátus, a, um, Plin.. Blando “como almoada, Pula. 
vinata capitula. Vitruo, 'Chapiteles abultados como las al- 
mohadas , almohadillados, 

Pulvinúlus, i. m. Col dim. de gs 

Pulvinus, i. sm. Cic. Almoada Para sentarse y para dor- 
mir, [| La porca,. lomo 6 mullida de tierra que. se levanta 
entre dos surcos. || Vitrun, Mole, dique para cubrir un puer- 
to, para detener las aguas, | 

Pulvis, gris. m. Cic. El Polvo. | Campo , palestra, are- 
na en que se hace ejercicio, trabajo, Ó se da batalla, 
Bor. Trabajo, dificultad. [| Prop.¿El suelo, la tierra. Polo 
vís eruditus. Cic. Estudio de los matemáticos que suelen 
describir en la tierra figuras. — Crudus. Pers. Mina que 
no se ha abierto. Citra puloerem. Plin. Sine puloere. Gel. 
Sin trabajo, sin dificultad. Pulvere in suo currere. Oo. 
Ejercitarse, entender. en su oficio, en su arte. Sulcos in 
pulvere ducere, prov. Juv, Sembrar en la arena, . 

Pulviscúlum, i. 1. S. Ger. E 

Pulvisciúlus, i. ». Plaut, Polvillo, el menudo polvo, ll 
Apul. Polvos para limpiar la dentadura. Res cum pulvis. 
culo auferre. Plaut. Quitar todas las cosas, hasta el pol.. 
vo, limpiarlo todo muy bien. t> 

Púmex, ícis. m. f. Plaut. La piedra pomez. Punice 
acquatus , expolitus. Cat. Pulido, alisado con la piedra 
pomez. 

Púmicatio. ónis. f, Papin. La pulidura ó pulimento 
con la piedra pomez. : y 

úmicátus, 2, um. Marc, Alisado, pulido con la pie 
dra pomez. Pumicatus homo, Plin. Hombre afeminado, 
pulido, afeitado con afectacion, con demasía. 

Púmiceus, a, um. Plaut. De la piedra pomez, pareci- 
do á ella Pumices oculi. Plaut. Ojos enjutos, que no llo. 
ran Ó no pueden echar una lágrima. P E 

Píúmico, ás, ivi, atum, are. a, Caf. Pulir, alisar con 
la piedra pomez, » 

Pimicosus, a, um. Plin, Esponjoso, poroso, parecido 
á la piedra pomez. , 

Púmilio, Onis. m. Marc, f. Lucr. ó 

Púmilius, ii, m. Suet. ó 

Piúmilo, ónis. m. y qna 

Púmilus, i. m. f. Estác. Enano. Pumilio parvula. Lucr. 
Enana..._ Arbor. Plin. Arbol enano. : ia 

Pumila, ae. f. Plin, Especie de vid particular del cam- 
po amiternino, TEN 

Puncta,.ac. f. Veg. Panzada, golpe de punta, estocada. 

Punctarióla, ae. f. Fest. Escaramuza , Choque, encuen - 
tro de pocos enemigos. aa 0 1d 

Punctátim. ado. Claud. Mamert. Concisa , brevemente, 

Punctillum, i. a. Solin, Puntillo, puntito. 2 Ja 

Punctim. ado. Lio, De punta. Punctim ac caesim fe- 
rire. Liv, Merir de punta y de corte, apurar al «contrario, 
no dejarle resollar. 3 

Punctio , únis, f. Cels, Pica OSAMA punzada, 
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Punctiancila ,'ac..f. Sen. Picadurita, picadita, punza- 
dale vestonsc sh 001010 

Punctó. ado, Apul. En un instante, en un momento, 
en un punto. .' E 


Punctilum ,'1.: tz. Apul. Y. Punctiuncula, | Un punto, 


un instante. crióg .. : 
Punctum, im. Plin. La punta, |] Picada, punzada. || 
Picadura. | El punto, parte mínima de una línea. || El vo- 
to. || Momento, punto, instante, Puncta argumentorum. 
Cic. Argumentos breves y agudos, como punzadas, Om- 
me ferre punctum.. Hor. Llevar «todos los votos,“ Ó la 
aprobacion: de todos. Frons convulnerata punctis. Plin. 
men. Frente marcada con la nota de esclavo, 
Punctúra, ae. f. Veg. Picadura, punzada, puntura. 
Punctus, 1.'m. Plin. Punto. V, Punctum. 
Paunctus, us. m. Plin. Picada, punzada. : 
Punctus, a, um.:parf. de Pungo. Cic.. Picado, punza- 
do, herido de punta. 15 A 
Pungens, tis. com. Plin. Punzante , pungente, que pica, 
punza ,Ó biere de punta. -. pS 
Pungo, is, nxi, ó púpúgi, ctum, gére. 4. Cic. Punzar, 
picar , aguijoncar, herir de punta. Pungit dolor. Cic. Es el 
dolor agudo. Pupugit me epistola. Cic. Esta carta me ha 
picado , me ha sido muy sensible, me ha dado mucho que 
hacer, que pensar... 
Púnicans, tis. com. Apul, Que tira á rojo, que bermejea. 
Púnicanus, a, um. C/c. De Cartago, cartaginés, fenicio. 
Púnic?. ado. Plaut. Á la moda cartaginesa. sE 
- Púniceus, a, um. Virg. Rojo, bermejo,.que tira 4 es= 
carlata Ó púrpura. Puniceum malum. Cels. Pomum. 07. 
La granada. | . : 
Púnico, ás, áre. n. Apul. Rojear , bermejear , ponerse 
bermejo. : 2 
Piinicum, i. 1. Fest. Especie de torta Ó bollo hecho 4 
la'moda cartaginesa. S AN 
Pánicos, a, um. Cic. Púnico, cartaginés, fenicio. Pu- 
nica fides. Salust. Fe púnica, mala fe, perfidia, Punica 
ars. Liv. Fraude , malicia , traicion muy usada de los car- 
tagineses, en especial en la guerra, Punicum malum. Plin, 
. La granada. Punicus malus. El granado, árbol. Punicas 
color. Hor. Color bermejo, rojo. Bois 
' Púniendus, a, um. Cic. Digno de castigo , lo que ha de 
ser castigado. E 
Púnio, is, ivi, ltum, 110. 4. Y k 
Púnior, iris, itus sum, iri. dep. Cic, Castigar. Punire, 
y puniri aliguem. Cic. Castigar 4 alguno. Necem ali- 
cujus. Cic. Vengar la muerte de alguno. 


Púnior, óris. comp. de Poenus. Plauf. Mas cartaginés, 
mas diestro en la lengua cartaginesa. ui 


Púnitio, ónis. f. Val. Max. El castigo. 

Púnitor, oris. m. Val. Maz. Castigador, el que casti- 
ga. || Cic. Vengador. e 

Púnitus, a, um. parf, pas. de Punio. Cic. Castigado. 

Punxi. pret. de Pungo. E 

Púpa, ac. f. Marc. Muchacha, niña. || Pers. Muñeca, 
de aquellas con que juegan las muchachas. qa g 
-—Púpilla, ac» f. Hor. La pupila Ó niña del. ojo. || Niña, 
chica, chiquita. dim. de Pupa. || Popila, huérfana de pa- 
dres, que está al cuidado de un tutor, 

Papillaris. m. f. lé. m. is. Lio. Pupilar, de pupilo, de 
huérfano. Pupillaris substitutio. Ulp. ¡Sustitucion pupilar. 
Se llama asi la institucion de un heredero, que. hace un 
padre al morir en caso de que sus hijos mueran en la me- 
nor edad. : : 

Pipillariter. ado. Dig. A modo de pupilo 6 huérfano. 

Papillo, as, Avis átum, áre. m. Aut. de Fil. Cantar 
como el pavo real. huh ES 

Púpillus, i. m. Cic. Pupilo, huérfano, menor, el joven 
que está fuera de la patria potestad por muerte Ó emanci- 
pación. A OA, A 

Pipinia, y Pupiniensis tribus. Cic. Una de las tribus 
rústicas, llamada asi del campo Pupino cerca de Tusculum. 

Puppis, is. f. Cic. La popa del navío, |] La nave, 

Piipúgi. pret. de Pungo. 24%: 

Púpúla, ac. f. Cic. La niña del ojo. 

Púpúlus, l. m. Cat. Niñito» dim. de 
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Púpus, i. 1. Varr. Niño tierno. 

Pare, comp. iús, sup. issime. ado. Plaut. Pura, limpia- 
mente. || Castamente. [| Integramente. [| Clara, abiertamen= 
te. [| Simple, sencillamente, sin reserva, Pure, et emenda- 
te loqui, Cic, Hablar con pureza y propiedad. 

Púréfácio, is, ére. a. Non. Limpiar. 

Purgabilis.m.f. 18. n. is, Plin. Fácil de limpiar, que se 
limpiacon facilidad. . 

Purgamen , ínis. 3. Oo. y : 

Purgimentum, i. 1. Lio. lamundicia , porquería, su- 
ciedad. Lo que se quita de alguna cosa cuando se limpia. || 
Oo. Lo que ofrecian en los sacrificios Instrales, que creian 
tenia fuerza de espiar los delitos, arrojándolo, volviendo 
la cara á otro lado, al rio 6 4 la calle. l 

Pargans, tis. com. Oo. Purgante, lo que tiene virtud y 
fuerza para purgar. 

Purgate. adv. Non. Pura, limpiamente. 

Purgátio, ónis. f. Cels. Purgacion, el acto de expeler los 
malos humores per medio de la medicina. || P/ín. El mens- 
truo,.la sangre que evacuan todos los meses las mugeres. || 
Excusa, justificacion. Alvi purgatio. Cic. La evacuacion 
del vientre por medio de la purga. 

Purgátivus, a, um. Cel. Aur. Purgativo, purgante, que 
tiene virtud Ó fuerza de purgar. 

Purgitor; óris. m. Jul. Firm. Limpiador, el que limpia, 
Purgator latrinarum. Jul. Firm. Limpiador de letrinas. 

Purgátorias, a, um. Macrob, V, Purgativus. 

Purgitrix, icis. f. Terf. La que purga y limpia. Habla 
del agua del bautismo. 

Purgitus, a, um. part. de Purgo. Liv. Limpiado. | Ex- 
cusado, justificado. Purgata vipera. Plin. Víbora, 4 la 
que se ha quitado la cabeza, la cola y las entrañas. Par- 

atus acther. Sil. Ital. Cielo sereno, despejado. 


Purgito, as, are. 1. frec. de Purgo. Plaut. Excusarse 


frecuentemente. , 

Pargo, ás, avi, atum, are. 4. Cic. Purgar, limpiar, 
purificar. |] Dar medicinas purgantes. || Expiar, lustrar,. há- 
cer sacrificios de expiacion. Purgare se. Cic. Excusarse, jus” 
tificarse. — Factum: Liv. Justificarse de un hecho..__ % 
alicui de aliqua re. Cic. Justificarse con alguno de alguna 
Cost Pisces. Ter. Abrir, limpiar los peces, i 


Parifícatio, ónis. f. Plin, Purificacion, expiacion, Jus” 


tracion por alguna ceremonia de: religion. 

Pirifícitus, a, um. Plin. Purificado, expiado. par. de 

Pirifíico, ás, avi, atum, ire. a. Plin. Purificar, lim: 
piar, | Expiar por medio de alguna ceremonia religiosa» | 

Púrime. adv. ant. Fest. en lugar de Purissime. Ñl 

Púrímenstrio, ónis. m. Fest. El que por causa de algú” 
nas expiaciones y ocupado en ceremonias religiosas 5 
abstenia de otras cosas por espacio de un mes. | 

Púrissime. adv. Gel. Con mucha pureza. 

Púritas, átis. f. Macrob. Pureza, limpieza. 

Púriter. ado. Catul. Pura, limpiamente. 

Purpúra, ac. f. Plin. Púrpura, pescado de concha, Co? 
mo la del caracol, en cuya garganta se halla el licor 10 
del mismo nombre. ||Color de púrpura. || Ropa, vestido 1%” 
ñido de color de púrpura. || Ov. El magistrado y la mag*” 
tratura, |] La toga pretesta. 

Purpúrans, tis. com. Prud. De color de púrpura. | Cu- 
bierto, lleno de sangre, ensangrentado. 

Purpiirarius, ii. m, Inscr. ant. El que tiñe de color de 
púrpura, el que comercia con este licor. dis 
Purpúrarius, a, um. Plin. Propio de ó perteneciente 
la púrpura. Purpurariae insulae. Llama Plinio á las 1” 
de la Madera y Puerto Santo, en que Juva, rey de Mas 
ritania, estableció el tinte de púrpura. a A 
Purplirasco, is, ére. m. Cic. Ponerse purpúrco, de co 

lor de púrpura, purpurear. ÉS eL 

Parpilrati DAL plur. Cic. Parpurados - ministr0% 
magistrados cerca de los príncipes. 

Purpúritus, a, um. Plaut, Vestido de púrpura. E 

Purpúreus, a, um Plin. Purpúreo, de color de pa ; 
ra, rojo. ro de color de púrpura. || Resplandes! 
te. || brillante , hermoso, Le | A 

otras, a, um. Plauf. Hermoscado, dado d 
bermellon ó de púrpura. 
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Purpúrissum, 1. 2. Plin, Color rojo, como de bermie- 
llon Ó púrpura, ó mezclado de ambos, para hermoscar el 
FOSIO , Y Otros usos. de la pintura y tintes. 

urpúro, ás, ivi, atun, are, a. Apul. Brillar, resplan- 


decer como la púrpura, dar este lustre y resplandor 4 al-: 


guna cosa, 
Parúlentitio:, ónis f. Cel. Aur. 
Púriilentia, ae, f. Tert. Purulencia, copia de pus 6 d 
materia, 0 
Parúlent?. adv. Plin. Con pus Ó materia. 
Piriilentus, a, um. Plin. Purulento, lleno de materia, 
e pus. 
Púrus, a, um. Cíc. Puro, limpio. | Sin mezcla. || Ino- 
cente, íntegro, incorrupto, || Simple, natural, sencillo, Il 
Absoluto, sin restriccion, sin condicion, sin límite. Pura 
hasta. Virg. Lanza sin hierro y premio del soldado que ha- 
cia alguna hazaña señalada. — Charta, Ulp. Pergamino, 
papel en blanco._Toga. Plirs. Toga blanca, ó toda de un 
color. Purus seeleris, Hor. A scelere. Hor. Inocente, exen- 
to de culpa, de delito. A cultu humano locus. Lio, Lu- 


gar, sitio sin cultivo; erial. Purum dicendi genus. Cic. Mo- 


do de hablar, estilo puro, simple , natural, sin adorno. 

Pus, úris. 1. Cels. Pus, materia, humor corrompido, || 
Hor. Hombre perverso, corrompido, 

Pisa, ae. f. Varr. Muchacha, niña, jovencita. 

Pusilla, ae. f. Hor. dim. de Pusa. Chiquita , chiquilla. 

Púsillánímis. m. f. mé. n. is, Terf, Pusilánime, de po- 
co ánimo ú espíritu. PE 

Púsillánímitas, atis. f. Bibl. Pusilanimidad, falta de 
ánimo ó de espíritu. : 2 
-Púsillánimiter. ado; Bibl. Con pusilanimidad , con 'po- 
co ánimo. 

Púsillitas, átis. f. Tore, Bajeza, poquedad de ánimo. 

Púsillilus, a, um. Varr. Pequeñísimo , muy pequeñito. 
dim. de M 

Púsillus ,-2,'um. Cíc, Pequeñito, chiquito, muy peque= 
ño. Pusillus animus. Cic. Ánimo apocado. Pusillum 2 
veritate discedere. Quint. Apartarse un poquito de la ver. 
dad. Hoc leve et pusillum est. Marc. Es cosa de POquísi- 
ma entidad Ó importancia. | 

Pisio, ónis. 1. Cic. Muchachito ; jovencito, chico, 

Pisióla, ae.'f. Prud. Mucbachita, muchachuela, chica, 

Púsíto, as, ávi, tum , arc. 1. Aut. de Filom. Chillar, 
Como un estornino. 

Pustúla, ae, f. Cels. Postilla , costra. * 

Pustilatio, ónis. f. Cel. Aur. Postillacion, la erupción 
de las postillas. » 

ustúlatus ; a, um.V. Pustulosus. 

T Pustúlesco, is, scére. m. Cel. Aur. Apostillarse , lle. 
Marse , cubrirse de postillas Ó costras. 
Pustiilo, as, ¡3ré. m. Tert. Podrirse , Encancerarse, cor- 
Pustillósus, a, um. Cels. Postilloso , lleno de costras. 
Weentum pustulatum. Suet. Plata acendrada, pura, de 
Copela, 

Pasúla, ae, f. Plin. V. Pústula. Postillá, costra, || Co. 
Fuego de San Anton. 

Asúlátus, a, um. Y. Pustulatus. 

Pasúlosus, a, um. Col. Enfermo de fuego de San Anton. 

T Púsus, i. m. Varr. Muchacho, chico, : 

, ¡Púta, ac. f. Armob. Diosa que presidia 4 la poda de los 
árboles, 

Pita, seg. pers. del imp. de Puto, as. usada á modo de 
240. Sen, Por ejemplo, esto es, 4 saber. 

—Lútamen, inis. 1. Cic. Cáscara, mondadura, corteza de 
Waquier cosa, qa 
útans, tis, com. Cic. El que piensa, considera, 
Pútatio, ónis. f. Vitruo, La poda. Il] Macrob. Cuenta, 
Mputo. [| Dig. Pensamiento, consideracion. . 
Pirative, ado, S. Ger, Con ó por opinion, 
pera, a, um. Terf. Putativo, reputado, tenido 
T tal. : - : 
P Útator, Gris. m, Col. Podador, el que poda ó limpia 
árboles y vides. = ze. == 
Úatórios, 2, um. Palad. Perteneciente al, Ó propio 
del Podador. 
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Pútátus, a, um, part. de Puto. Pensado , Considerado, ll 
Podado. [| Limpio, puro. Putatae rationes. Non. Cuen= 
tas ajustadas, liquidadas. Putat:im aurum. Oro: puro, acen- 
drado. . : PS CEN 

Piteal, ális, 22. Cic, El puteal, cobertura de pozo fatídim 
co comuna ara encima, donde se ponian los Jueces para 
que la diosa Temis les inspirase las sentencias. Puteal L;. 
bonis. Hor. Puteal de Libon, un lugar en el foro romano 
Junto al arco faviano, donde se juntaban los usureros á 
tratar sus negocios, || Otro lugar en el comicio, en que esta- 
ba enterrada la navaja J piedra de afilar, que mandó 
cortar Targuinio Prisco 21 agorero Ácio Navío para Pro 
bar su ciencia. Cic. de Div, 

Pútealis. m. f. 18. 1. is. Op. y ; 

Púteánus, a, um. Col. Lo perteneciente 4 pozos, ó 
propio de ellos. 

Pútearius, ii. m. Plin, Pocero, el que limpia, hace 6 
Cava pozos, Dia : 

T Pútéfactus, a, um. Prud. Apestado ,. podrido. ? 

Piteo, Es, tui, tére; y; Hor. Oler mal, apestar, echar, 
exalar de sí mal olor. : 


-Pateólani, órum. mm. plur. Cic. Naturales ó habitantes 
de Puzol. AT 
Púteólánus, a, um. Cic. Propio de ó perteneciente 4 la 
ciudad de Puzol. Puteolanus sinus. Pliñ, El golfo de Ná. 
poles. _ Pulvis. Plin. Tiérra de Puzol, compuesta de 


alumbre, betun y azufre, célebre por su firmeza, 


Púteóli, órum. m.- plur. Piin. Puzol, ciudad J colonia 
de Campania en el reino de WVápoles NETA 

Pútesco, is, ére. 1. Cic, Empodrecerse, podrirse ú oler 
mal, apestar, » : 

Púteus, i. mm. Cié. El pozo. 

Púticilae, árum. f. plur. Varr. 6 : 

Púricúli, órum. mm. plur. Fest. Pozos Ó cavernas en 
Roma fuera de la puerta esquilina, en que se enterraban 
los cadáveres de la plebe. : TA: 

Pútide, ado. Cic. comp. ius. Con afectacion, con de- 
masiada expresion. Volo exprimi litteras putidius. Cic. No 
se han'de expresar las letras con demasiada afectacion. 

—Putidiuscúlus, a, um. Cic. Demasiado afectado, ex- 

presivo. : 

Partídúlus, a, um. Marc. Fétido, lo que tiene algo de 
mal olor. A : - 
- Pútídus, a, um. Cic. Pestífero, que huele mal. ] Afec— 
tado, demasiado expresivo, molesto, desagradable al oi. 
do: Sermo, orator putidas. Cic. Discurso , Orador molesto, 
enojoso , afectado. 0 

Pitilla, ac. f. Hor. y. E 

Pútillos, i. m. Plaut. dim. de Putus. Chiquita, chiqui- 
to, parvulito. ; : 

T Pútis. m, f. té. m. is. Lucr. Que huele mal, que tiene 
mal olor, e 

Pútisco , is, Ere, m. Cic. Podrirse , Apestarse, 

Pútissíimus, a, um. Suet. Purísimo, muy correcto, 

Púto, ás, ivi, ájum, are. a. Colum. Podar, mondar, 
limpiar, escamondar, cortar las ramas Ó varas supérfivas, 
Il Pensar, considerar, imaginar. |] Estimar, juzgar, apre- 
ciar. Putare lanam, Non. Lavar, limpiar la lana, _ Ra. 
tiones. Plaut. Hacer, disponer, ajustar cuentas, CONtar,— 
Rem. Ter. Considerar, pensar una cosa. Putare recte, Ter, 
Juzgar rectamente, — NVeminem prae se. Cic. No estimar 
á nadie como á sí mismo, en comparacion de sí propio. 
— Magni. Cic. Estimar mucho 6, en mucho, hacer mu-- 
cho caso, tener en grande estima $ estimacion. _— Pro ni. 
hilo. Cic, Tener Ó estimar en nada, no hacer cuenta Ó ca. 
$0 , menospreciar... Rationem secum, Plaut. Pensar entre 
sí, echar cuentas entre sí ó consigo , revolver, dar vuel. 
tas en la imaginacion. — Áliquem pluris, quam omnes. Cic, 
Estimar 4 algunó mas que á todos.._ Cum aliguo Argum 
mentis. Plauf. Razonar discurrir, disputar con alguno 
á razones. Putatur. Cic. Se piensa, se cree, se juzga. 

Pútor, óris. m. Cat. Hedor, hediondez, mal olor, 

T Patrámen, fnis. +. S. Cipr. | 

Putrédo, inis. f. Oo. Podredumbre , corrupcion, 

Patréfácio, is, féci, lactum, cére. 4. Colum, Podrir, 
corromper. 
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Putréefactio, Onis. f. Col. Putrefaccion, corrupcion. 
Putréfactus, a, um. part; de Putrefacio. Lucr. Podri- 

do, corrompido. 2.0225 jppit nl 
Putréfio, is, factus sum, fieri. pas. Palad. Podrirse, 

Corromperse. 

+ Putreo, 8s, tral, ére. 1. Plaut.: Estar. podrido, cor. 
rompido.+ . *.* UA 

Putresco , is, trul, scérc. + Cic. Podrirse, corrompersc. 

Puteícivus, a, um. Lucr. Comido de podre. 

Putrídus, a, um. Cic. Pútrido, corrompido. : 

Patris. m. f. tié. 1. 15. Hor. Podrido, corrompido. || 

Plin. Que se deshace en polvo. || Hor. Lascivo. Putris: la- 


pis. Plin. men. Piedra que se deshace como en escamas. 


Tellus , Ó putre solum. Virg. Tierra de miga, fértil. Pu- 
tres ocnlis Hor. Ojos lascivos. ' i ei 
Putror, oris. m. Lucr. V. Putredo. 
Putrui. pret. de Putreo, y Putresco. 


+ Putruósus, 2, UM. Cel. Aur. Lleno de podredumbre. 


ó de mal olor. PA E 
Pitus, 2, um. Juv. Puro, limpio, purificado. Purts 
putus est ¡psus. Plaut. El mismísimo es. Purus putas sy- 


cophanta est. Plant. Es un gran bribon, un grande em- 


“ bustero. Putissima oratio. Cic. Oracion, estilo muy puro, 
muy correcto. | 
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* Pyanepsium, ii. 1. Mes dé los atenienses, que en cier-. 
to modo corresponde á nuestro Mes de octubre. A 
Pycnitis, is. f. Apul. La yerba verbasco:Ó gordolobo. 
-+Pycnócómon, 1. 1. Plin. Yerba desconocida hoy de 
los botánicos. Su nombre significa espesa” de ojas. 
Pycnostylon, i. 1. Vitrun. Pra ES 
Pyensstylds sa , Um. itv Lugar rodeado: de colunas 
espesas. e ; 
pS y Pyctes, ac. mM. Fedr. El luchador, atleta. 
Pyctacium, il. 2. Lampr. Tabla en que estan. escritos 
los nombres de los jueces. l| Compendio, breviario, suma= 
rio. .Cartera dela faltriquera. para asientos Ó apuntamien- 
tos. Librito de memoria. ll 
Pyctale, 15. 2. Firm. La lucha Ó pugilado. - 
Pyctalis. m.f. 16.1. 15. Sero. Lo perteneciente á la lucha, 
Pyctomicharius, il. 1. Firm. Luchador, atleta. 
Pyga, ae. f. Hor. La nalga» | Agujero por donde se me- 
tian én la caja las habas Ó tablas para botar. hi 
Pygargus, 1: m. Plin. Especie de águila, que tiene ly 
cola blanca. | Plin. Especie de cabra silvestre” con la cola 
ó nalgas blancas. > res 
Pygmaci, Orum. m. plur. Plin. Pigmeos , pueblos de la 
India, segun Gelia de dos pies y medio de alto. Juv.Tie- 
men batallas con las grullas. EPT 
«Pygmilidn, Ónis. Mm. On. Pigmalion , famoso estafuario, 
ue enamorado de una hermosísima estutua hecha por sus 
manos, logró de Venus que la animase, y en ella tuvo 4 su 
hijo Pafo. || Otro: hijo de Belo, hermano; de Dido , que dió 
muerte Á Sigueo, marido de esta, lo que ocasionó su fuga 
al África, y la fundacion de Cartago. Just. 
Pygmiliongus, a, um. Sil. Perteneciente 4 Pigmalion, 
4 Cartago 6 4 Sidon.. .-” A 
Pyládes, ac. m. Cir. Pílades, hijo de Eitrofio,' réy de 
Focide, gránde amigo de Orestes, á quiei queriendo - dar 
muerte el rey Toas en Quersoneso Táurica, no conociéndole, 
porfiaba Pílades que él era Orestes, para morir en su lu- 
gar. || Om. El amigo íntimo for antonomasia... a 
Pyládeus, a, um. Cic. Lo: perténeciente á Pílades. 
Pylae, arum. f. Curc. Garganta, paso estrecho centre 
dos montañas. ]| L?v. Nombre de algunas ciudades. 
Pylaicus conventus. mM. Lio. Junta de los griegos en 
Térmóplas. AR =: 1 
- Pylius, a, um. O7. Lo perteneciente 4 Pilos, patria 
de Nestor. V. Pylus. 


e 


Pyloras, i. 1. Cel. Aur. El otíficio recto del ventrículo 


inferior, por donde bajan los escreméntos al intestino, 

Pylus, 1. f. Plin. Pilos, ciudad de Elide en el Pelopo- 
neso. Pylus Nelsia. Aliarco,, ciudad de Elide en el Pelo- 
ponesó:6 Morea —Messeniacas El viejo Navarin, ciudad 
de la Morea. ' : 


soldado vanaglorioso , que significa vencedor de torres J 


PYR 
Pyra; ae. f..Virg. Pira hoguera para quemar los cadá- 
veres. obake 
Pyracmon, Ónis. m. Virg. Piracmon, uno de los cfclo= 
pessde Vulcano. | 

- 'Pyralis, lis, 6 lidis. f. Plin. Insecto alado, de cuatro 
pies, que (dice) vive en el fuego, y muere fuera de él. 

Pyráma, ae. f. Plin. Especie de lágrima de un árbol . 
llamada goma amoniaca. qa 

Pyrámeus, a, um. Sen. Lo perteneciente Á Piramo, co- 
mo el moral junto al que se-dió muerte. arás 

Pyrámiditus, a, um. Cir. Piramidal, en forma de pi- 
rámide. | 
Pyrámides, dum. f. plur. Plis. Las pirámides de 
Egipto. fautta Lp omalal 

Pyrámis, idis. f. Cic. Pirámide, mole ancha por la 
base, la que se: levanta por diminución hasta rematar en 
punta. - ; he 

Pyrámus, i. m. Oo. Pirámo, conocido por el desgracia- 
do amor de Tisbe. : EA 

Pyrausta, y Pyraustes, de, m. Plin. Vo Pyralis.  : 

Pyreñ, Enis. f. Plini Piedra: preciosa de figura de-un 
hueso de aceituna, en que dice que tal vez se hallan espi- 
nas de peces. : 

Pyrénaci, Orum. Plin. Los montes Pirineos, qué sepa” - 
ran 4 España de Francia. . 

Pyrénacus, a, um. Plim Lo perteneciente á los mon * 
tes Pirineos. 

4 Pyrénaicus, a, um. Aus. Pirenaico , de los montes Pi= 
rineos. AS as 
Pyréne, €s. f. Sil. Pirene, hija de Bebris, que forza- 
de por Hércules , despedazada. por las fieras y y enterrada 
en este monte, le dejó su nombre. || Sil. España. || Otra hija 
de Agueloo.: bo, An TE ] 

Pyréneus,i. m. On. Pireneo, rey de Tracia, que que- 
riendo violentar á las musas, como estas huyesen' con= 
vertidas en aves y 5€ arrojó delo alto del Parnaso, y se 
estrelló, 

Pyréthrum, 1... Plin. Yerba, que unos. llaman sali- 
bar, y otros dragon, que quema y muerde la lengua. 

Pyrgis, is. f. Apul. Yerba llamada lengua de perro Y 
cinoglosa. 

Pyrgópólinices, ae. y. is. m. Plant. Nombre de un 


ciudades. quit] 
Pyrgotéles, lis. m. Plin. Pirgoteles, famoso escultor» 


] 


- por quien solo permitió Alejandro Magno ser. esculpido em. 


piedras preciosas. dl 
Pyrgus, i. m. Cic. Torre, fuerte, castillo. || Hor. Cu- 
bilete Ó-cazuela para “menear los dados antes de echarlo? 
en el tablero. q ol ds 
Pyrio, ás, are. a. Petron. ¡Calentar al fuego. 
Pyriphlégéthon, ontis. m. Ter£. Flegetonte, rio de fue” 
go del infierno. y607 | : 4 
+ Pyrites, ac. f.- Plin. Pedernal, piedra de escopeta: | 
Piedra mollar, que resiste mucho al fuego, y es á propó” 
sito para los hogares. | Piedra preciosa llamada pirite- 
Pyritis, is, Ó ¡dis. f. Plin. Pirite., piedra preciosa nt 
gra, que frotada entre las manos quema, ze 
Pyróbolárii, orum. mm. plur. Firm; Los que dispara? 
rayos de fuego. dun? 
Pyrócórax, ácis. m. Plim: Pájaro de los Alpes de colo! 
negro; y el pico rojo. | 
Pyródes, ac. m. Plin. Pirodes, hijo de Cilice: el prime” 
ro que dicen sacó fuego del pedernal. E. 
+4 Pyrómantes, ac. m. Adivino por medio del fuego- 
Pyropoecilos lapis. m. Plin. Especie de piedra señala” 
da con pintas de fuego, $ 
Pyrópus, im. Ov. El catbunco, piedra. preciosa la- 
mada piropo , y consta de tres partes de cobre, y la cual” 
ta de oro, yes de color del fuego. : 5 
Pyros, 15, entos, 6 entis. m, Colum. La estrella de 
Marte. uno de los siete planetas. || Ov. Pirois, uso de 
caballos del sol. bib E A de 
Pyrrha, ac. f. Ov. Pira, hija de Epimetro, must” 
Deucalion, á quien ayudó 4 restaurar el género human? 
despues del diluvio, tirando hácia atras piedras, que se.c0 
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vertian.en mugeres, como en hombres las que tiraba su 


marido. || Hig. Pirra, nombre que tuvo Áquiles mientras: 
estuvo en latisla de. Esciros-testido de mugers|| Plin, Ciu.. 


dad de la isla de Lesbos. ; - Se 
osPyrthaeus, Up uni. Estac..Lo pertenecient 


de Pirraen Lesbos..: .. ,: 


Pyrrhicha, ac, y Pyrriche «He f Plin. Danza de CS 
padas24- pie y 4 cáballo, usada. en: Lacedemonia para 


ejercicio de la juventud. a 

Pyrrhicharii, Orum.<m. U/p; Danzantes de este género 
de danzas desd, 

Pyrrhichius, ii. 2, Quint. Pirriquio, pie de verso com= 
Puesto de dos sílabas breves, como Bonus. 

Pyrrho, Onis». im: Cic.. Pirron ,: filósofo elidense, cuyo 
sistema era no afirmar nada. d 

Pyrrhócórax , acis, m. Plim, Especie dé Cuervo, cuyo 
- pico tira á rojo.<'. A 

Pyrrhónii, órum. m. plur, Gel, Pirrónicos , escépticos, 
filósofos discípulos de Pirron, que dudaban de todo, 


Pytrus, im. Virg. Pirro, hijo: de Aquiles y de Dein 


damia, conquistador de Troya. l| Cic. Pirro , rey de Epi» 
ro, que peleó valerosamente con los romanos J con los car- 
bagineses. : 
Pyrum, y Pyrus. V. Pirum y Pirus. ES 
Y Pyruntes, tium. m. plur. Las truchas. e | 
Pysma, átis. m. Marc. Cap. Pregunta, interrogación, 
Cuestion. A ; E 
Pytháigóras, ae. m, Cic. Pitígoras, de Samos, el prime. 
ro que se llamó filósofo, esto es, amante de la sabiduría, 
1ajó á Egipto, á Babilonia, á Creta , á Lacedemonia 
Por aprender, y al fín se fijó en Cortona en ltalia, donde 
enseñó con gran gloria la filosofia. Fue el autor de la 
trasmigracion de las almas, 
Pyihágóraci, órum. m. plur, Cic. Pitagóricos, discípue 


s de Pitágoras. Lin 3 4 
: es: , 2, um. Plin. Pitagórico, de Pitágoras. 

Pythágórcus, a, um. Plin. Peteneciente 4 Pitágoras. 

Pythágórici, órum. m. piur. Cic, Pitagóricos, discípulos 
de Pitágoras, AE y 

Pythágóricus / a, um. Plin, Pitagórico, de Pitágoras, 

Pythágórisso, ás, áre, m. Apul. Hacerse Pitagórico, ser 
discípulo de Pitágoras, 

Pyihaúla , ae, y Pithaules, ae, m. Sueé, F lautero, flag- 
lista, que cantaba y tocaba las alabanzas de Apolo pito. || 
Varr, El que cantaba y tocaba en las comedias y trage- 

las, y acompañabg en otros cánticos y alabanzas parti- 
Culares, Be 

- Pytbia, ae, f. Corn Nep. La Pitonisa, sacerdotisa de 
Apolo en Delfos. 

Pyrbia,, órum. m. plur. Oo. Los juegos Ó: certímenes 
Pitios en honor de Apolo, por haber muerto á la serpiente 

¡ton, 

- T Pythícum, i.1. Poemá en honor de Apolo, 

Pythicus, a, um. Val, Max, Pitico, concerniente á la 
Serpiente Piton, 6 4 Apolo pitio, nai 

TPythii, órum. m. plur. Los que iban 4 Delfos 4 con- 
sultar el oráculo de Apolo. ay 

Y Pyibiónices, is. m, Vencedor en los certámenes pitios, 

TPythium, im. Templo, altar de Apolo pitio en De- 
los $ Delfos. e da 

Pythius, im. Hor. Pitio , sobrenombre de Apolo, por 
baber muerto en su infancia á la serpiente Piton, 

ythius, á, um. Cic. Pitio, de Apolo pitio, 

Pytho, us. f. Tib, Delfos, ciudad. de la Grecia , donde 
ps pescado Apolo bajo el símbolo de la serpiente muerta 

or. él, 


T Pythómantes, ac. mn. f. Sacerdote Ó sacerdotisa de 
Apolo pitio, des 
dy A omantia, ae. f. Oráculo de Apolo pitio, 
Python, ónis. m, Ov, Piton, serpiente 6 dragon muy 
de, engendrado de la podredumbre de la tierra, des- 
Pues de] Diluvio de Deucalion , al cual mató Apolo. Py= 
Rformosus, adag. Al negro llaman Juan Blanco. ref. 
A £ythónes, num. m. plur. Espíritus de divinacion, que 
*Poderan de ciertas personas. y las hacen profetizar, || 


¿Pirro 
Pyrrbias, ádis, f. Plin, La muger natural Ó habitadora 
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Personas que se:dicen. poseidas de.sestos:espíritiro,-.i.. 2 
1 Pythonicis órum:: ma<plur. Hombres:poscidos de egos, 
píritus de divinacion,.|| Espíritus::de divinaciome iirbo 0) 
-Pythónicos, a; am, Zert.! Perteneciénte:á -Piton::6)4 
Apolo pitios. 2 0, -£1bsiq sí sadel 
«Pythovion, +6. Apuls;La yerba dtágontes.. 30100 e 
Pythónissas ae. £. Pitonisa S sactrdotisa: de: Apolo pitio; 
« Pytisma , Atiso:, Juv. Eliesputo.: Aselaó 00 
Pytisso, as, áre. m. T, ert. Esqupirs sé: dicb:del sorhode: 
vino que se toma para probanlé, ybolverlé á, arrójabo 0 
Pytácium, im. Bibl. Calzado muy antiguo. .obcrbomg 
Pyxacantbus; is mf. Plin, ¿Arbusto espinoso; parecia. 
do en las hojas al boj. cas absibeyo 
Pyxágátus, 1.2 Macri Buen luchador :6, atleta; 0 
Pyxidátus, a, um. P!in: Hechoen- forma destajacó vá, 
so de madera. [] Lo que se miéte :Ó encaja unguen otro... 
Pyxidicila, ae, fa dimin, Cels Cajiva:ó vaso pequeño dé» 
madera. 0 y. EC E 
Pyxinum, ¡. Nombre de: un' colirio que describe Gelsoz 
lib. 6, cap. 6, seccion A a 
Pyxis , idis. f. Sens Caja.Ó: vaso hecho de boj y.con. 
tapa de encaje. (| Bote, pomo para guardar y conservar 
medicinas, perfumes Sic. ... A ia ME 
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Qu. ado: Cic. Por dónde, por qué parte ó- Jugar. ] Por - 
la parte que, por dónde, | De qué modo:-Qua ad Meria 
diem vergit. Nep. Por la.-parte que mira al Mediodia.Qua 
Romanis cohaerent +ebus. Lio. En cuanto tienen conexion 
con las cosas romanas. — Paterna gloria; qua sua iNsig= 
sis. Liv. Tustre ¿ tanto por la gloria paternaz como. por 
la: suya particular. — Vistos erat: Salust. Por:todo lo que 
podia extenderse la vista, 13 
Quacerni, órum. 1, flur.. Antiguos pueblos de la Esa 
paña tarraconenses , dictar 
- Quácumque. ado. Cico Por cualquier parte..]] Donde 
quiera que. Quacumgue cernatur. Plin, Por donde quiera 
que se mire. Pajóno, Ex 
Quadamiténús. ado, y ¿Me dire 
Quadanténús. ado. Plin, En parte, hasta cierto punto; 
_Quadra, ac. f. Vítruo, El cuadro, la figura cuadrada, | 
Varr. La mesa para comer, que entre los antiguos era 
cuadrada. || For. La cuarta parte, [Un pedazo, un poco, 
ÁAliena vivére cuadra. Expr. prev. po «e de mos 
gollon. r S me 9 
c:Quadragen3rius, a, um. Sen, Cuadragenario., Cuarenta. 
no, lo que comprende ó contiene el número de cuarental 
'Quadtagéni, ae. a. num. distr. plur. Cuarenta por par- 
te, Quadragena angua. Sen, Cuarenta años. SÍ, aa 
'¿Quadrágésima,. ae, f. Suet. La cuadragésima parte. |] 
Tac. Alcabala de la cuadragésima parte. | Ecles.. La cup 
TCsma. As 454) 2h oliva 
T Quadragésimilis. me f Vin. is, Cuadragésimal, lo 
que es de ó pertenece á la cuaresma. =>: jositg.:> e9120 
Quadrágésimas , a, um. Gel. Cuadragésimo y lo que 
cierra el número de 40. ups 2031530 S 
Quadrágits. ado. Cic, Cuarenta. veces; || Cic, Cuarenta 
veces cien mil, 3 0:39 
-Quadráginta, num, card, indec. Cic. Cuarenta»: 
Quadrangúlátus, a, um Terf; / JM 
Quadrangúlus, a, um. PlinoCuadranguka, lo que tiene 
cuatro ángulos; cuadrado, y = ¿Ma do 
Quadrans, tis.m. Plim. La cuarta parte de cualquiera 
cosa. Cuadrante, tres onzas, la. Cuarta parte del as ro» 


ey 


pira Y 


mano. Quadrans vini. Cel. Un cuartillo de vino, vs 


ciatos, cuarta parte de un sextario...< Pedis. Gel. Tres pu 
gadas..Haeres ex cuadrante. U¡g. Heredero de la cuar. 
ta parte, cuando toda la herencia significa un as 6 una 
suma total. “ 
Quadrans, tis, com. Cie. Cuadrante, lo. que cuadra... 
- Quadrantal, ális.m. Caf. El cuadrantal , medida roma- 
ma de los líquidos, capaz de 48 sextarios, lo mismo que 
el ánfora. [| Gel. Un cuadrado y un cuadro , un cubo, 
Quadrantális. mm. f. 16. nm. is. Plin. Lo que contiene un 
cuadrante, la cuarta parte del total de una medida, . 
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¿Quadrantárius;-2, 10m. Sen. Lo que” “pertenece al cua=* 
drante Ó cuarta parte de Un asiromanoji 00 
Quadráriusg'1:,: UM. Catulo que lesouadrado. — ** ug 
¿Quadrátárius; ii mi Digi El picapedrero cantero que 
labra la piedra. ; JA 
Quadrát?.. adv Mam: Por eñadrantesy por partes, que 
cada uni contenga: cuatros. ¿£eiaoliól A 098 ¿hi A 
Quadratio, ónis. f. Virruv.>La cuadratura; la accion de 
reducir:á 'ciadro. alguna figura. es l 
Quadrátum y: hm. Cira .Bl cuadrado figura, cuerpo” 
cuadrado. 4 pidas ul obessisQ Le , 
-Quadritúra, aes fo Ulp. La cuadratura y la figura Ó cosa 
cuadrada. MA AS 
Quadrátiis:,a¿ um. CicsCuadrado. Quadratus bos, ca- 
mis: Col. Buey ¿:perro lucio: ¡bien gordo, bien formado. ' 
Quadrata compositip.Quint. Estilo chadrado ó redondea= 
do, bien;ajustado «al número oratorio.—Littera. Petron, 
Letra mayúscula, — Roma. Solin. Un lugar en el monte: 
Palatino, delante del templo: de Apolo, en que se guar— 
daban por buen agúero ciertas cosas empleadas por tal en. 
la fundacion de la ciudad: Quadratum agmen. Liv. For- 
macion de un ejército en cuadro, en batalla, 


Quadriceps , cípitis. com. Varr. Lo que tiene. cuatro: * 


cabezas Ó púntas. 
Quadridens,, tis. com. Cat. Lo que tiéne cuatro dien= 
tes , como el bieldo. den 
Quadriennis. m. f. nen. is. Aur. Vict. Cuadrienal, lo 
que tiene cuatro años. 
Quadrienniam , ii. 1. Cic. Cuadrienio, el espacio de 
cuatro años, — ' do 
Quadrifáriam. ado. Liv. En cuatro partes. 
Quadrifáriter. ado. Dig. De cuatro modos. 
Quadrífidus, 2, UM. Virg: Hendido, partido en cua- 
tro partes. Quadrifidws solis labor. Claud. Curso del sol 


_dividido en cuatro estaciones... a 

Quadrifinalis. m. f. 16. 1 15. Goes. Lo que pertenece - 
al término que abraza cuatro posesiones. 7 

Quadrifinium, ii.12. Goes. El término: ó linde que abra- 
za cuatro posesiones. S p 

Quadriflúviatus , a, um. f. Vitruv. Lo que tiene cuatro 
venas Ó vetas, 4 modo de cursos de.rios. Rúl 
- Quadríflivium , li. 2. Vitruv. La division del abeto en 
cuatro partes , que siguen sus Venas Ó vetas. * 
Quadriférisa mm. f. ré. 1. is. Plin. Lo que tiene cuatro 
puertas ó h ¿Quadrifores januae. Vitruv. Puertas de 
cuatro hojas. 

+ Quadriformis. m. f. mé: m.: ¡s. Lo que tiene cuatro 
formas. _ ps on 
- Quadrifroñs, tis. com. Fest. Que tiene cuatro frentes, 
como Jano. Pe CI 
» Quadriga, ac. f. Suet. La cuadriga, el tiro de cuatro 
caballos. El carro del sol y de la luna, |] El número cua= 
ternario de cualquiera cosa. [El carro tirado de cuatro 
caballos. Quadrigae initiorum sunt. Varr. Hay cuatro gé- 
neros de principios. y: 2477 FE > 

_Quadrigalis. m. f. 16. 1. is. Fest. Lo que pertenece al 

tiro ó carro de cuatro caballos. 
, Quadrigámus; im. 5. Ger. El que se ha casado cuatro 
veces. 

Quadrigarins , ii. m. Cic. El' que maneja un carro de 
cuatro caballos en un tiro.]] Q. Claud. Cuadrigario , his 
toriador romano, contemporáneo de Sisena, de quien solo 


quedan algunos fragmentos en SGelio, Macrobio , Servios 


Prisciano y Nonio. 
Quadrigarius, 2, UM. Suct. 
¿cuadriga. Ñ do) : 
- Quadrigátus. 4, UM. Lio. Lo que tiene impresa Ó cs- 
culpida la imágen de una cuadriga, como. algunas mo- 
Quadrígéminus, 2, UM. Plin. Cuatro. Quadrigemina 
cornicula. Plin. Cuatro cuernecillos. 
Quadrigúla , ac. f. Cic. din. de Quadri 
Quadrijúgis. m. f. gés +18. Y > 
Quadrijúgus, a, um. Virg- Los cuatro caballos puestos 
en un tiro. || Lo que pertenece 4 las cuadrigas. y Sus Car 
reras. Sa : . P 


Lo que pertenece 4 la 


4 


Fe 


QUA 
«sj Quadrilátérus, 2, um. Cuadrilítero,-lo- que- tiene 
cuatro lados. tos cri a ram 
¿Quadrilibis. m1. f. bré. mis. Platt. Lo que" pesa cua= 
tro libras. : 2odevJ oblea bel 
$ Quadrilinguis. ms f-: gué.. 1. 15. Lo: que tiene cuatro 
lenguas. E E O! 
4 Quadrilustris. m. .f. tré. 1 is. Lo: que tiene : cuatto, 
lustrob 0 Año A a 
Quadrímánus, a, um.:Jul..Obseg« Lo que tiene:cuatro: 
manos. bis 
-Quadrímatus, us. m. Plin. La edad:de cuatro años. 
4 Quadrimembris. m..f. bré. 7. 18. Lo:que:tiene cuatró. 
miembros. +” cid i e 
Quadrímensis. 1. f. SÉ. 12». 15. Ó sde 
¿Quadrimestris. mm. f. 18m: 154. Suet, 
tro meses. ape da om 
Quadrimilus, a, um. Plaut. dim. de: ¿20 
Quadrimus, 2, UM. Cic. Cuadrienal, lo que: tiene cua= 
tro años. 8! ) en EE 
Quadringénirius , a, um. Cic. Lo que tiene 400. 


) 


LIGA TÍInA 
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. 
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i 


- Quadriogéni; ae. a. num. distr. Sueb. y 


Quadringenténi, ae. a. Plin. Cuatrociontos. 
- Quadringentésimus, a, um. Plin. Cuatrocientos en 
órden. € ' 
Quadrigenti, ae. a: plur. Card. Cic.. Cuatrocientos. 
Quadringenti?s. ado. Cir. Cuatrocientas veces. 
f Quadringentúplus, 2, UM. Cuatrocientos tantos 
Quadriíni, ae. a. Plin. Cuatro. . 
y Quadrinoctium, il. 2. El espacio de cuatro noches. 
4 Quadrinódis. m. f. de. m. is. Lo que tiene, cuatro 
nudos... ED E 
- Quadrinus » 2, um. Plim. Lo que €s de ó contiene cua- 
tro. Quadrinis diebus. Plin. De Ó en cuatro dias. Qua= 
drini circuitis febris. Id. La cuartana. >: : 
Quadrípartilis. m. f. 18. mis. Plin. Lo que se divide en 
cuatro partes. e.” 
.,Quadrípartitio, Onis. f.Varr. Division en cuatro partes. 
Quadripartito. adv, Col. En cuatro partes. * ca 
Quadripartitus, a; um. Ó. 
Quadripertitus, a, um. Cic. Dividido en cuatro partes. 
Quadríplicatus, a, um. Varr. V. Quadripartitus. 
Quadrirémis , is..f. Cie. Galera de cuatro órdenes, de 
remos, - E ) 
Quadrivium, li. 11. Juv. El cuadrivio, lugar donde com 
currén cuatro calles ó caminos. 
Quadro, ás, áviz itumy Gre. 41, Col. Cuadrar, r0* 
ducir 4: cuadro, |] Cuadrar, A nteno: acomo” 


darse. Quadrare orationem. Cic, Cuadrar, redondear 13 - 


oracion, ajustarla al número oratorio: — 4d multa, 18 
aliguem. Cic. Convenir 4 muchas cosas, á alguno. Quoniah 
ita tibi quadrat. Cic. Puesto que asi te acomoda. 

Quadriila,. ac. f. dim: de Cuadra. Sol. Pequeño cu?” 
drado ó cuadro. 

Quadrum, i. 1. Col. El cuadrado Ó cuadro. ln guadrum 
sententias redigeres Cic. Ajustar las expresiones al número 
oratorio. o 
- Quadrúpeédans, tis. com» Plaut. El que anda en cuatró 
«pies, cuadrúpedo. [[Virg. El caballo. 

Quadrúpédus, a, um, Ámian. Lo que tiene cuatro 
pies, cuadrupedal. sia os CA TES 

Quadriipes , édis, com. Cic. Cuadrúpedo , el animal de 
cuatro pies. dor... Ol 


, 


Quadruplaris. me fe ré. m: is. Macrob, Y. Cuadru plus» S' 


" Quadruplátor, Oris, m- Cic, Delator, acusador públi. 
co,ó porque lleva la cuarta parte de los bienes del na 
ciado en premio de la delacion , ó porque los sentencia yl 
eran condenados en el cuadruplo del interés que se trabas 
ba. || Sen. El que pondera excesivamente sus beneficios » ' 
como que pretende le correspondan con el cuadruplo A 
ellos. || Sid. El que arrienda los portazgos por la cui! 
arte de su rédito. - a PA be 
_Quadruplitus , a, um. Diz. Multiplicado por el cua” 
druplo. . ny , ó 
sr icis. com. Cic» Cuadruplo , cuadruplicado, 
lo que contiene 4, y lo que se multiplica Pot 4-,. por 
Quadruplicatio, ónis. /. Mare, Cap. La sepeucion Y 


o.que tiene cua= 


QUAE 


cha cuatro veces de alguna cosa. || U/p, Cuadruplicacion, 
multiplicacion por cuatro, 

Quadruplicato. ado. Plin. Cuatro veces tanto. 

Quadruplico , ás, avi, atum, are. a, Dig, Cuadrapli- 
Car, aumentar hasta el cuadruplo, cuatro veces mas. Qua- 
druplicare lucris rem suam. Plaut. Cuadruplicar, multi- 
Plicar sus bienes cuatro veces mas con las ganancias. 

Quadriplo, ás, avi, atum, are. a. U/p. V. Quadruplico. 

Quadrúplor, aris, atus sum, ári. dep. Plaut, Ser dela. 
tor Ó acusador público, ganar la cuarta parte de los bie= 
nes del acusado. 

Quadriplus, a, um. Sue£. Cuadruplo, lo que contiene 
Cuatro veces la cantidad ó suma de lo que se trata. Acfio 
guadrupli, y Experiri in quadruplum. Ulp. Accion , de- 
manda en que se pide el cuadruplo; poner un pleito por 
el cuadruplo, . 

Quadrurbs, bis. f. Fest. Nombre que dió Accio í la 
ciudad de Atenas, quese formó de cuatro: Braurona, 

leusina, Pireo y Sunio. 

Quadrus, a, um: Goes. Cuadrado, 

Quadruus, a, um. 4ws. Y. Quadrus. 

Quadriívium. V. Quadrivium. ae 

Quodurcum, i, 2. Cahors, capital de QuerMviacia 
de Francia. : 

Quaerendus, a, um. Sem. Lo que se ha de buscar. 

Quacrens, tis. com. Virg. El que búsca Ó buscaba. 

Quaerítandus, a, um. P/aut, Lo que se ha de buscar 4 
menudo ó por todas partes. E 

Quaeríto, ás, ávi, atum, Gre. 4. Ter. Buscar con ansia 
Ó diligencia, Ó 4 menudo. [| Preguntar. frec. de 

Quaero, is, sivi, y sii, situm, rére. a, Lio. Buscar. II 
Indagar, inquirir. | Adquirir, hallar. [| Procurar. || Infor- 
marse. || Mover una cuestion ó disputa. || Preguntar. Quae- 
.Fere abs, ex, Ó de aliquo. Cic. Preguntar 4 alguno. Do= 
ceri. Virg. Procurar informarse, Aliquem. Ter. Buscar á 
alguno..—De morte alicujus. Cic. Examinar el proceso de 
la muerte de alguno. Quaeritur inter medicos. Plin, Se 
disputa entre los médicos. Si verum quaeris, Cic. Si quie- 
res que se diga la verdad. Voli quaerere , y quid quaeris ? 
Cic. No hay mas que decir. Nec te quaesiveris extra. Pers, 
No salgas de tu caracter natural. ES 

Quaesitio, ónis. f. Apul. La busca, la accion de bus. 
Car, || Tac, La cuestion de tormento. 58 

Quaesitor, óris. m. Gel. El que busca, || Cic. El juez 

el crímen. 

Quaesitum, i. 1. Ov. La cuestion, pregunta, 

Quaesitúra, ac. f. Tac. V. Quacstura, , 

Quaesítus , us, m. Plin. V, Quaesitio, : 

Quaesitus, a, um. com. lor, sup. issímus. part. de Quae. 
Yo. Tac. Buscado, indagado. || Adquirido, ganado buscando. 
Quaesitum est mihi odium carmine. Ov. Los geo: _me 

an acarreado enemigos, Quaesitior adulatio. Tac. Adu- 
lacion mas fina, Quaesita mors. Tac. Muerte voluntaria. 
uaesita reponeres Hor. Guardar lo que se ha adquirido. 

Quaesivi. pret. de Quaero. died 

Quaeso, is, sivi, y sii. a. Plauf, Buscar. I| Pedir, ro- 
Sar, suplicar. Quaeso deos. Ter. Ruego á los dioses. __ 4 
$e. Cic. Te pido favor. _Ut liceat. Ter. Que me sea 
Permitido. Tu quaeso crebro ad me scribe. Cic, Escríbeme, 
£ ruego, con frecuencia, . 

uaesticúlus, i. m. dim. de Quaestus, Cc. Corta ga- 
ANcia, 
, Quaestio, ónis, f. Plaut. La busca 6 indagacion.||Cues- 
“on, duda, disputa. || Pregunta. [| El punto principal de 
Causa entre los oradores. |] Examen de un proceso. [| 
Cuestion de tormento, || Val. Maz. El tribunal y los jue- 
455 que le forman. 1» quacstione est. Plin._Versatur. Cic. 
Quaestionis est. Cic. Se disputa, está en disputa. Quaes= 
ol Judex, Cic, Presidente de un tribunal de jueces. 
, Uaestiones perpetuar, Cic, Procesos de delitos públicos, 
"Mo de cohrchos , de parricidios, de lesa magestad (rc. In 
Matstione me miki sis. Plaut. Mira que no tenga que bus- 

¿S Ín quaestionem seroum postulare, Cic. Pedir que se 
é í un esclavo á cuestion de tormento, Quaestionem 
tas Site Ineis nemo faciet, Dig. Ninguno pedirá cuen- 

> llamará 4 cuentas 4 mis procuradores. Quaestion; 


QUA 


preesse. Cic. Presidir un tribunal de justicia. 
Quaestiónirius, ii. m. Dig. El verdugo que da tormen- 
to á los reos, do 
Questiuncúla, ae. f. Cic. dim. de Quaestio. Cuestionci- 
la, cuestion, disputa de poca importancia. : 
Quaestor, úris. m. Cic, Cuestor, magistrado romano 
que presidia á los delitos públicos y al tesoro público. 
[[Tesorero, juez del crímen. | 
Quaestóritius, a, um. Zascr. Lo perteneciente al cues- 
tor Ó á la cuestura. 
Quacstórium, ii. 1. Lio. La casa del cuestor. 
Quaestórius, a, um. Cic. Lo perteneciente al cuestor. 
Quaestorii agri. Goes. Campos tomados 4 los enemigos, y 
encargados á los cuestores para que los vendiesen. Quaes- 
torius homo, Liv. El que ha sido _Ccuestor , el que lo es, 
Quaestoria porta. Lio. Puerta en los reales, junto 4 la 
tienda del cuestor militar. A, 
, uaestuarius, a, um. Sen. Lo perteneciente 4 la ganan 
cla y lo que la proporciona, 
u2estuose, ús. issime, ado. Sen. Con ganancia Ó lucro, 
Quaestuósus, a, um. Cc. Cuestuoso, lucroso, que da 
utilidad ó ganancia. |] Interesado , codicioso , avariento. 
Quaestuosissima falsorum chirographorum officina. Cice 
Oficina que saca mucho lucro de les vales falsos. 
Quaestúra, ae. fo Cic. La cucstura, oficio y dignidad: 
del cuestor, be 8 
Quaestus, us. m. Ces. La ganancia, interes de las artes 
lucrativas , el logro, [| Ganancia, utilidad , Provecho, || La 
prostitucion. Quaestui habere male loquí. Plaut. Hacer 
profesion Ó ganancia de hablar mal de Otros. — Servire, 
Cels. Ser interesado, pegado al interes. Ir quaestu lingua: 
est. Cic. La elocuencia es venal. Vel Hercul; conterere 
quaestum posset, Plaut.. (prowv.) Podrá acabar aun con 
las ganancias de Hércules. Dícese del hombre pródigo, alt= 
diendo á que se sacrificaban á Hércules todas las décimas, 
de que debia sacarse una ganancia exorbitante, 
Quálíbet, y Qualúbet. ado. Quint, Por cualquier lugar. 
Il] Plaut. De cualquier modo. E z 
Qualis, mm. f. 16. 77. is. Cic. Cual, de qué género, natu- 
raleza Ó propiedad, dl : 
Qualiscumque, lécumque, y 
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Quilislibet, lélibet. Cíc. Cualquiera. 
Qualisnam, m2. f. lénam. m. Apul. Cual, quetal. > 
Qualítas, atis. f. Cíc. Cualidad, propiedad, : 


Qualíter. ado, Col, De qué modo ó manera, 

Qualitercumque. adv. Col. De cualquier modo ó manera, 

Qualum, i. 1. y | 

Qualus, i. m. Virg. Cesto de mimbres en figura de me- 
ta Ó manga inversa, por el que destila el mosto cuando se 
exprime la uva, impidiendo que salga la restante materia, 

Quám: conj. Cic, Cuan, cuando, que. Quamfacete, Plaue. 
Qué grandemente, con qué, con cuánta gracia. Quem 
audaz est, si tam prudens esset. Cic. Si fuera tan pruden- 
te como atrevido. Quam vellem wt. Cic. Cuanto desearía 
que. Quam potero. Cic. Cuanto pueda. S ptimo die quam 
profectus erat. Lio. Á los siete dias de haber partido. 
Quam multum interest. Plin. men. Cuanto importa. Quam 
quisque pessime fecit. Sal, Cuanto mas mal se ha portado 
Ó ha obrado uno, Quam longa est mocte. Cuanto dura la 
noche. Quam acerbissima/olea oleum facies. Cat. Con 
cuanto mas amarga aceituna hagas el aceite. Quam pauci.. 
Cic. Muy pocos. Contra faciunt quam professi sunt. Cic. 


Obran al contrario de lo que profesan, de 
Quamdiú, y Quandid. “adv. Cic. Por cuánto tiempo, 
hasta cuándo. [| Col. Entretanto, mientras quis, 


Quamlíbet. ado. Fedr. Cuanto se quiera. A 
Quamobrém. ado. Cic. Por qué, por qué causa Ó ra- 
zon. || Por lo cual, A 
Quampláres, ra, rium. com. Cic: Muchísimos. 
Quamprimúm. ado. Cíc. Cuanto antes, cuanto mas presto, 
Quamquim, » Quanquám. conj. ado. Cic. Aunqué, bien 


que, dado que. 


Quamvis, conj. ado, Cic, Aunque. ||Por mas que. Quam- 
vis prudens ad cogitandum sis. Cic. Por mas prudente y 
s3gaz que seas para pensar. 

Quanám. ado. Liv. Por qué modo ó camino. 

Di 
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- Quandix. Y. Quamdin. o 
Quando. adv. Cic. Cuándo, en qué riempo ú ocasion. | 
Siempre que. Num quando. Cic. Si alguna vez. Quando 
hoc bene successit. Ter. Ya que esto ha salido bien. 
Quandócumque. adv, Hire. En cualquier tiempo que, 
siempre que, J] Oo. En algun tiempo, Quandocumque mihi 
foenas dabis. Ov. Alzun dia me la pagarás, 
Quandolibit. ado. Lacr. En algun tiempo. 
¿Quandóque. adv. Cic. En otro tiempo, algun dia , algu- 
na vez. || Cuando, siempre que, en el tiempo que. 
Quandáquidem. conj. caus. Cic. Ya que , puesto y Su- 
ñ puesto que. m7 
Quantillúm.-ado. Plant. Caan poquito. 
Quántillus ,'a, um. P/aut. Cuan poquito. 
-Quantispér. adv. Non. Por cuanto tiempo: 

Quantitas, átis. f. Vitruv. La cantidad » grandeza, ex- 
tension de cualquiera cosa, [| Ulp. La medida. || Una suma 
de dinero. Quantitas propositionis. Apul. La fuerza y sen- 
tencia de una proposicion lógica. 

Quantó. adv. Ter. V. Quantum, 

Quantócids. ado, Sulp. Se. Guanto mas antes, cuanto 
mas pronto. 

Quantópére. ado. Cic, Cuanto. 

Quantúlum. ado. Cic. Cuan poco. 


Quantúlus, a, um. Cic. Cuan poco, pequeño, corto. . 


Mulierem reddidit quantulum visus est. Cic. Volvió 4 la 
muger aquello poco que le pareció. vd e 
Quantiluscumque, Jácumque, lumcumque. Cico Muy 
poquito ó pequeño, cuan poquito, 
— Quantúluslibet, lalibet, lumlíbet. Vlp. Cuan poquito, 
Ó por muy poquito que 
Quantiólusquisque. Gel, Y. Quantuluscumque. 
_Quantúm, ado. Cic. Cuanto. : 
- Quantumcumque. ado. Cic. Cuan grande , tanto'cuanto. 
OQuantumvis. ado. Cic. Por mas que. [| Aunque. 
Quantus, a, um. Cic. Cuan grande, cuanto, Quantus 
in dicendo.Cic. Qué sobresaliente en la elocuencia. Quan- 
tus maximus poterat honos. La mayor honra quese podia. 
Quanti sapere est. Ter, Cuanto importa ser sabio. Homun- 
culi quanti sunt. Plaut. Cuan pequeñitos son los hombres. 
a Quanti emit? Ter. ¿En cuánto lo compró? Quant: emi 
potest minimo? Plawt. ¿Cuál es su menor precio? O om- 
: Brin q msum est qui vivunt homo ornatissime 1 Ter. ¡Oh 
-hombr s el mas ¡lustre de cuantos viven! 3 en 
Quantuscumque, acumque , UNCumQque, Cic. Tan grande 
como, cuanto, Zotum hoc, cuantumcumgue est. Cic. Todo 
esto, cuanto Ó tan grande como €s. 
Quantuslíbet, álibet, umlibet. Col. y - 
Quantusvis , ávis, umyis. Lip. Lo mas grande, lo ma- 
yor que. Quantasois magnas copias sustineri posse. Ces. 
Que se podian sostener las mayores tropas que se quisiesen. 
Quipropter, conj» y ado, Cic. Por lo cual, por la cual 
causa Ó razon. [| Ter. Por qué, por qué causa Ó razon, 
- Quáqua. ado. Plaut. Por Ó en cualquier parte, || Cic. 
Por todas partes. > ayy < 
-= Quáquim. ado. Lucr. Por cualquier lugar. 
Quique, ado, Cicy V. Quaqua. e >: 
5 Quare, conj» Cic. Por qué , por qué causa Ó razon. || 
Por lo cual. |[Ces. Á fin de que, para que. Nec quid, nec 
quare, prov. Petron. Sin saber cómo ni cuíndo. 
¿Quári, órum.n. plur.y ALAN 
-Quariátes, tum. »1, plur. Pueblos de la Galia parbonense. 
be > -— Quartádécimani, órum. m. plur. Tac. Soldados de la 
legion décima cuarta... | Sea 
+ Quartallum, i. 2. Caja, ataud para llevar los muertos. 
Quartána, ae. f. Cic. La cuartana. 
Quartánarius, a, um. Pal, Lo que pertenece á la cuar- 
ta parte de alguna cosa. 
Quartani, órum. 1. plur. Tac. Soldados de la legion 
cuarta. ¿Ñ 
-Quartários , ii. m. Col. La cuarta parte de una medida 


de cosas secas Ó líquidas, un cuarteron, un cuartillo. || 


Fest. Arriero que trabaja á jornal. 
Quartáto. adv. Caf. En cuatro veces. 
'Quartó. adv. Ov. En cuarto lugar. 
¿Quartúm. ado. Liv, La cuarta vez. . 


Quátio,, is, quassi, quassum, tére. a. Virg. Mover Y 


a la 
QUA 
Quartus, a, um. 21m. ord. Ces. Lo cumto. 


Quartusdécimus, a, um. Vitrao, Décimocuarto. 
Us . . » : 
Quási, ado. Cir. Como, como si. || Casi. Quasi vero 12s- 


cias. Cic. Como si tú no lo supieras. — Ad talenta quin - 


decim coegi. Ter. Junté como quince talentos, casi quince 
talentos. Quasi ego” quamdudum rogem:: Ter, Como si yo 
te preguntara cuánto tiempo ha. y 
Quasillária, ac. f. Petron, Criada que tiene. su labor en 
una cesta, criada de una casa pobre. 
Quásillum,¿. 1. y Quásillos, i.m. Cic. Cestilla , canas- 
tilla. (| Cestilla de la labor de las mugeres. 
-Quassábilis. 1. f. 18. m. is. Luc. Lo:que ha de ser ba- 


tido, conmovido ó derribado. 


—Quassábundus, a, um. Lo qué es batido ¿Ó CONmMOVI- 


«do con vehemencia. 


Quassagipennas, anates. Llama Varron á los ánades que 
baten las alas. ed 


Quassans, tis. com. Plauf. El que conmueve , sacude, 


agita con vehemencia. A, 
Quassátio y ónis. f. Liv, El movimiento, sacudimiento, 
conmocion violenta. h 


Quaggátúra, ac. f. Virg. Contusion, golpe , lesion del 


sacudiMlento. Pon | ; 
Quassátus, a, um. Vírg, Maltratado, batido, agitado 
violentamente. || Molestado, afligido. part. de. 
Quasso, ás, Avi, átum, áre. a. Plaut.. Mencar,, mo- 
ver, agitar mucho. Quassare caput. Plaut. Mover y me- 
near la cabeza 4 un lado y á otro. Me tussis freguens 
quassavit. Catul. La tos continua me ha molestado mucho 
ó quebrantado mucho. APD AS 
¿Quossus, a, um. Lio. Maltratado , destruido, roto. 
+ Quassus», us. m. Pacuv. Movimiento, agitacion Érc- 


Quitéfácio, is, féci, factum», cére. a. Cics Conmover, 


¿hacer estremecer. A 
Quáténis. adv. Cic. En cuanto, hasta «cuanto. [] Tac. 


Yaque, supuesto que. 
Quáier. ado. Virg. Cuatro veces. 
-Quáternarius , a, um. Col. Lo que comprende cuatro: 


-Quáterni, ae, a. plur. Cic. Cuatro 4 cuatro, de cuatr9 


en cuatro. || Ces. Cuatro. al dy A 
Quáternio, ónis. m. Marc. Cap. “El número de cuatro» 
Quátiens,, tis. coma Virg. Que conmueve, agita, acu Je 

fuertemente caes: | 

-Quatínds, ado. ant. Fest. V, Quatenús E 
¡g- 

lentamente. |] Molestar , afligir. || Conmover , mover 10— 

teriormente; || Turbar. perturbar, alborotar, Quatere ala 

Virg. Batir las alas. — Aliquem foras. Ter, Echar 4 vPO 

fuéra 4 empellones. —Risu aliquem. Hor. Hacer reventa 

á uno de risa: — Mente solida. Hor. Apartar de una y 

solucion. Moenia. ariete, Liv. Derribar los muroság0” 

pes del arjete.—Hastam. Virg. Blandear , vibrar la lan” 
za. — Caput Liv. Menear la cabeza 4 un lado y á otro: 

Quati aegritudine. Cic. Ser atormentado por los pa, 
Quatriduinus, a, um. $. Ger. Cuatriduano, lo que €s 

cuatro días. : - xl, 
Quatriduo, ado. Cic. En cuatro dias. Quatriduo apto 


-Cic. Cuatro días antes. 


¿Quatriduum, ul. m. Liv. El espacio de cuatro dias» 
Quátor, y Quatuor. num. card. Cic. Cuatro. 
Quátuordécies. ado. Plin. Catorce veces. ss > 
Quátuordécim. num. card. Plin. Catorce. Sedere 


e 
quatuordecim. Suet. Sentarse entre los del orden ay 
abro 2 


¡sgrado! 


» 


á quienes estaban señaladas 14 gradas enel $2 
tras de la orquesta , en la cual sesentaban los mas 
y senadores. / a e O 
Quátuorvirátus, US. Me Asin. Pol. Cic. El magistia 
y dignidad del cuadrunvirato. |. A bs, 
Quátuorviri, órum. m. plur. Dig. Los cuadrunv!! ; 
enatro magistrados de Roma, instituidos despues e 
ediles curules y para cuidar de los caminos. [| Zmscr- es del 
municipios y colonias eran los magistrados president 
gobierno, que se elegian de los decuriones. 
Quaxo, ás, are. Fest. V, Coaxo- 


dd de 


2 art 
e. in id DT 
Ñ 


hard crtmlisgn (aya QU dry est qéS 0.20 

Que. comp. Cic, RO Lei iia 
02Québécum;, «11 Qiebé w:citidad de la nueva Fránc; 
en América, , 
«“¿Queis, datQplúrde Qui, quae,. quod. Á quienes ó 
Para los:cualesoj 0 INTA epa 

Quemadmódim. ado, Cic, Como, al modo, del modo 
que, de qué modo. :-.' E pr O 

Uco, is, 1vi, y itum, Ire. 2, anom, Cie, Poder, ser capaz. 
“=Quercérus, «l, um. Mo" Querquerus. soi 
Quercótum, 1. 2. Varr. El encinar, bosque de encinas, 

Querceus, a, um. ó drtab ber BS enn 
**Quercicus y:2:, um. Súet.y > 
. Quercinus, a,cum. Suef. y 
“>Quercúlamis 2, um. Plím. Lo que es de encina; 

Quercus, us. f. Cic. La encina, árbol. Umbrata gerunf 
civili tempora:quercu. Virg. Llevan adornadas las cabezas 
¿Con la'corona cívica de encina, Áliamexcute quercum. adag. 

“Otro-perro con ese-hueso, ref... 

Quéréla, ae, f. Cic. La queja, lamento. || Disension, dis- 
Cordia “diferencia. || Virg La voz: del animal , como el can. 
to de las ranas,:el arrullo de las palomas. |El gruñido de 
Otros que parece se- quejan. || El sonido de la flauta 6 zam- 
Poña, que imita:la queja. | Demanda judicial , querella, 

Quéribundus, a, um. Cie, Quejoso, : | 
“Quérimónia, ae. f: Ció. Lámento, » queja. |] For. Disen= 
sion entre marido y. Mager iiO Di ¡Supra 
*Quéritans, tis. ¿omi Plin. men, El que se queja frecuen- 

- temente. oivenos hd obs 
“Quéritor, iris; Ari, dep. Paul. Nal. Quejarse de continuo, 

-—Querneus, eómereh 25 
“="Quernas , a, um..Col. Lo que:es de encina... 

_Quéror, réris, questus sum, quéri, dep. Cic, Quejarse, 
lamentarse, dolerse:,' queréllarse, Se atribuye á los brutos 
como Querela,:9'al sonido de la lira y flauta. Queri ¿lim 
cuialiquid Ó de aliqua re. Cic, Quejarse á: alguno dé ¡aj 
“guna cosa. Suu. fatum. Ces. Llorar, lamentarse de su 

«desgracia, + ESA o] MIRAN 
*> Querquédila, aewf.:Col. La cerceta 6 zarceta, ave de 
bierra y agua como los ánades. elitys 
b Querquérilinus; 2, um. Fest, Lo que pertenece: 4) los 
£hcinares, ¿ES DON 
“'Querquérum, ¡1 Apul.: La calentura con: temblor y 
escalofrios. 200 STE 50 Ai IS a 

Querquérus, a, um. Fest, Querquera Febris; Caléntura 
que entra con temblor, y escalofrios...5 : pavO 
Quérilus;-:2, um: Plin. Quejoso+,. lamentable. |] Virg. 
Sonoro, resonante, Se atribuye tambien á las voces de aba 
gunos animales. Queruli libelli.-.Plin; mer, -Memorialés de 
Queja:;-«quejas presentadas 4'Un Jueza 2: qprisO 

Questus , us. m. Cic, La queja, lamento, Y. Querela.., 
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- Questus;, a, um» Cies El que se-ha quejado. 10 j 
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Qui, quae, quod, genit. cujús, dat, cui, pron. rel: Qué, 

1al, quien. Quar tya prudentia est. Cic. Segun es tuípru- 

déncia.-Quem te appellem? Cic. ¿Cómo te lMamaré? ¿qué 

Mómbre te daré? Qui mocare?. Plaut, ¿Cómo te: Mamas? Quí 

Jeri poterat ? Cic. ¿Cómo podia suceder ó era posible? .., 
las conj.-cams: Cie. Porque. 30, e enticiaiaO 


Quiáne. comj. Virg. Acaso , por bn cios 2otoninO sol 
+ Quiatis, en lugar dé Cujls. como ista pis) 

Quicquam 6 Quidquam, Y. Quisquam. yO essod 
¿uicque'ó Quidquisis Wi Quisqué. 0 3 ul 


a dicere? Co A qué vienedecir esto? Quid tu-ho- 

iesb? Pla. ¿Qué hombre eres-tú2 Quid rei £ib; cum 
nt Tort Qués Ó que negocios tienes:tú con ella? Quid 
cur vereatur, Cic. Qué razon hay para que tema? Quid 
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multa? Cic. ¿Para:qué se haude:decir.mas? En úna palabra 
Quid ibi vis? Tert.:; Qué:quieres tudecir Quid ita? Cie. 
¿Por. que asi? Quid tum P Ter. ¿Yolquer qué tenemos 
con esot o: ad a HONTCÍ 201) ph Pp "Cbom at 

Quidam, quaedam'quoddam, y. quiddam ¡:cujusdam; 
Cic. Un sugeto indeterminado, c:unos:co> ¿Oso qe 
TQuidditas, átis. f. La quididad, esencia de una Cosa. 
Quídém. ado. Cos. Ciertamente, por cierto, en verdad, 


en realidad de verdad. NE cum periculo quidem meo. Cic, 
Ni aun con peligro mio, E 


Quidnam. Y. Quiénam:; 
Quidni. ado. Cic, ¿Por qué no? 
Quidpiam. Ter. y" o Rs 
Quidquam. Cie; V.Quispiám Y Quisquam. 
Quie. en lugar de Quiete. + +» - 0 
Quies, étis. f. Cic. La quiéte , quietdd, cesacion del tra. 
ajo, reposo, descanso. | El sueño, |] Calma, serenidad, || 


Sut 


Virg. La paz. |]. La'muerte. ll«Lucr. El Tagár donde sé to- 


ma descanso, Dura quies. Virg.<La muertes — Ventoruim 
Plin..La sérenidad de los. vientos. Quietes ferarúm: Lucr. 
Cueva de fieras, S7 MIO NO A EA 
Quiescentia, ac. fo Jul. Eir;. V.. Quies..:..: 
"=Quiesco, 18, Evi, Stum:; cére. n.Cic. Descansar y tepo- 
sar, cesar, dejar de trabajar. [| Estarse quieto; tranquilo, 
en paz. |] Permitir, lDormir.:]| Callar. Sem. Dar desean. 
so. Quiesce hanc rem modo petere. PlautOmite; deja de 
pedir esto por ahora; Quiescas:cactera, Plaut, No cúides 
de lo demas. Anteguam tuas laudes Populi quiescant. Sén, 


f 
LO 
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Antes que las gentes callen:tus alabanzas. 2. ¿CE 
fQuiétális. m. f. 18. 1. is. Fest, Lo que da quiétud, 
Quiátalus, im. ant: Fest El orco ; el infierno, por= 

que en él descansan perpetuamente los muertos. 
Quiétator, óris. mm, La El.que da quietud y sosiégo, 

uicte, comp. ids. sup. issíme. adv. Cic. Quieta, tran. 
quila, pacíficamente, Quietissime se recipere, Ces. Retirdr- 

se con:mucho sosiego, >: e A 
FQuieto, ás, ACOSTA 40 
Quittor, aris, ari, dep, Prisc, Quietar, aquietar, dar 

quietud y: sosiego, 200 AS | 

:¿FQuiétorium 11 2: Ing. El -sepulcro. > 
Quiétúros, a, um. Cic. El que ha de descansar. 

02: Quiétus > 2; umi comp. or; "sup. issímos, Cic, Quieto, 

pacífico ¿tranquilo , reposado. | Moderado: no ambicioso 

de honras: || Vemes. Muerto: De istoc quietus esto. Playe, 

En cuanto á esto está seguro , no tengas el menor cuidada, 

Quieti amnes.: Hor; Rios de torriénte mansajodica 


E 


e 


cuilibet, Cíc, Cualquiera; quién quiera.ou mo 0d 

Quimátus us. m. P lim. La edad de ciuco“años, 

Quin. ado. Cic,, Porque:no. |Qué no: Absolutamente, 
Quin:dic quid est? T, er. ¿Pot qué:no dices:lo-que:es?- Quin 
tace? Ter. ¿Por qué no callas? Von quin ipse dissentiarm. 
Fer? No: porque yo sienta de: otro Aa abest 
suspicio, quin ipse sibi: mortem consciverit; Cie. Y no fal- 
ta quien sospeche: que::el: mismo se dió. la muerte, y no 
deja de haber sospecha'de :que:8cc. Nihil est“ quin male 
narrando possit depravarier. T, er. No hay-cosa:que no'pue- 
da depravarse contándola mal; Facere. nor possum y quin 
ad te mittam. Cíc. No puedo menos, ó dejar de enviar 
adonde, tú” estás. NVullo.modo introire possem quin me vi- 
derent. Tert. No podria entrárde ningun modo Singque me 
viesen. Te non hortor ut domumredeas, quin hinc ipse evo- 
lare cupio. Cic. No te exhorto'4:que vengas á la ciudad an- 
tes bien estoy yo deseando salir de aquí volando, ' 

« 'Quinárids,a', um. Front,:Quinario,: loque: contiene 
CINCO Yu Hinds ce Qe le pri 
Quinarjus ii, y, Varr: El quinario, moneda romana de 


Quilíbet , quaelíbet;- quodliber. y quidliber ¿> eujusliber, 


plata que valia:la mitad deun denario. > prada 
Quinávicenniria: lex. Plaut- Ley que 'prohibia: hacer 
contratos antes de los 25 años cumplidos:. +” y 
Quincenti, ae. a. V, Quingenti. pa 
Quiacuncialis. m. fi 18m. 15. Plin; Lo que' tiéne cinco 
pulgadas. [| Lo que está dispuesto en filas:Ó calles. em fog. 
ma de«triángulo.: La e 
Quincunx , uncis. m Marc. Medida capaz de $ ciatos, 
que es la mitad de un sextario «menos un ciato. l|-EZor. 
Xiii 2 
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Cantidad de:3' onzas. | Plim. Cinco partes: de una herencia 
dividida en 12. Pers. La úsura:de:5 por 100. || La se- 
rie de árboles :ó plantas dispuestas En figura: triangular, 
de modo que cada tres formen un triángulo por todas 
partes. en un cúadro de cinco árboles: por todos sus lados 
y por el centro , como esta figura. ? 


Quincúpédal, alis. mo Marc. La pértica, regla de 5pies 


de longitud para medir. los edificios. yá. 
-Quinciiplex, icis.. com. Marc. Lo que se divide eng. 
Quindéciós. ado. Cic. Quince veces. un ob 
Quindécim. núm. card, imdecl. Quince. +00 
Quindécimviralis. m. f.1€. nwis. Tac. Lo perteneciente 
los quindecinviros. suda rob an 5% 
Quindécimviratus, us. m.: Lampr. El cargo, dignidad 
ó consejo de:los quindecinviros. - A 
“Quindécimviri, órum. m. plur. Piin. Quindecinviros; 
cónsejo de quince varones , instituido para repartir las tier- 
ras, para leer é interpretar los versos de las sibilas , y dis: 
poner las fiéstas seculares. 23 
Quindecimus , a, um. Marc. Emp. Decimoquinto. 
Quindéni, ae, a. plur. Vitruo. Quince. ARS an 
-Quingénarius, 2, UM. Plin. Lo que pesa quinientas 
libras. 3 E 1? $, : ll > > Y 1d bo : 
* Quingéni, ae, 2. plur. distr. Cic. Quinientos. 
Quingentarius, a, um. Veg. Lo que contiene quinientos. 
Quingentésimus, a, um. Cir, Quinientos, lo que cierra 
este números Má RE OO 
Quingenti, ae. a. plur. distr. Plaut Quinientos. 
Quingentiés. ado. Cic. Quinientas veces: |]: Sueb: ¡Quí- 
nientas veces-cien mil. e abri) 
Quini, ae, a. plur. distr. Ces, De cinco en cincó y:cinco 
£ cinco. || Cinco. Quini in leétulis, Cic. Cincosen cada»ca- 
ma. Fossae quinos altae pédes. Ces..Fosos de cinco pies de 
profundidad cada uno. pe at 
Quinidéni,-ae,:a. plur. distr. Lio. Quince. += ves 
Quinimmo, comj..Cic. Antes'bien. >. todilisO 
Quinio, onis. m. Tert, El número cinco. AS adi 
Quinivicéni, ae, a. plur..distr. Lio, Veinte: y cinco. 
Quinpótius. compo Plaut. Antes bien , porque no. 
Quinquagénarius, a, um. Vitrav. Quincuagenario, lo 
que tiene Ó-contiéne cincuenta. > > A 
Quinquagéni, ae, a. plur. distr.Cic. Cincuenta. .Arbo- 
res quinguagenum cubitorum aititúdine. Plin..Arboles de 
cincuenta codos de altura ¡cadaiuno, Per quingquagenas 
brumas. Manil. Por cincuenta años. did ab rich 
Quinquagésits. ado. Plauf. Cincuenta veces. >>. 
Quinquágésima. ae. f.:Cic. Alcabala «de la quinquagési- 
me parte job dp roner ola AE TN 
Quinquagésimus, a, um.-Plin. Quincuagésimo,: lo: que 
cierra el número de cincuenta; .i Á E ¿ari 
Quinquagiés. adv. Plim. Cincuenta veces." * 
Quinquaginta, mum. card. indécl. Cic. 0000 > 
Quinquatria, Órum , y Íuta m. plur yoo 
Quinquatrus, uum. 1. plur, Fest. Fiestas, de Minerva, 
que se celebraban el dia 19 de marzo en honra de su na- 
cimiento, en cinco dias, enel primero de los cuales se ha- 
cian los sacrificios, y en los:siguientes combatian los gla- 
diadores en el teatro: Había otras. llamadas menores, que 
se Hd en los idus de-funio. 
- Quinque. num. card, Cic. Cinco, | 
Quinquéfélium, ii. m. Plín. La yerba quinquefolio, lo 
mismo que cinco en rama, 
Quinquéfélius, a, um. Plin. Lo que tiene cinco hojas. 
Quinquégentanus, 2, UM. Aur. Vict. Lo que consta de 
cinco naciones , como los pentapolitanos en Libia. 


- 


QUIÍ 
Quinquégénos. sndecl. Aus. Lo que consta de cinco gé- 
neros ó especies, es á saber, de nuez, avellana, castaña, 
piñon y almendra. ca Anos nO 
¿* Quinquélibralis. m.'f. 16... vis Co]. Lo que pesa.cinco 
libras. : qa bs 3 
Quinquélibris.... f.bré. m. is. Vap. V.:«Quiñquelibralis. 
Quinquémestris. mM. f. tré. n. is. Plin. Lo«que tiene Cin 
co meses desedad.'- 2.02? e rúbiabemstO 
¿Quinquennália, jum.n. plur. Sue. Fiestas que se cele> 
braban cada cinco años. * puig Diana 
Quinquennális, is. Ápul. Quinquenal, magistrado en 
las colonias y:municipios; compuesto de. dos Ó cuatro wa- 
rones, cuya potestad duraba cinco años. 2 .-, O 
Quinquennális, m. f. 18 n. is, Cic. Lo que se hace, cada 
cinco años. || Liv. Lo que dura cinco años..- O 
Quinquenalítas, atis. Y Imscr. La dignidad y cargO de 
“los magistrados quinquenales, day 2umoeD) 
Quinquenalitius, y Quinquennalicius, 2, 1M: Inscr» 
Lo perteneciente al magistrado de los quinquenales.' 
Quinquennis, m. f. né.'m, is. Plaut. Lo-que-Uene cin- 
co años. dé ) ; 159 
Quinquennium, li. m.oCic. El-quinquento , espacio (9) 
transcurso de cinco años. Quinquennia canereEstáci Ce 
lebrar en verso las fiestas quinquenales. ES 
Quinquépartitos ado. Cic. En cinco partes: 
Quinquépartitus Y uba 
Quinquépertitus , 2, um: Cic, Dividido en cinco partes. 
Quinquéplico, as. V. Quinquiplico: ria 21309- 101 
-Quinquéprimi, órum. mm. plur. Cic. Los cinco prinisros 
varones de un senado Ó consejo. is 
,¿Quinquérémis; 15. f. Cic. Nave, galera. de cinco órde- 
nes de remos. 7 sul) 
Quinquéramis. m. f. mé. m. is. Lio. Lo que tiene cinco 
órdenes de remos. gba, sb 
Quinquestio, ónis. m. Pest. El atleta.que se ejercitaba 
en: Jás cihico espécieside juegos de la palestra. 20ós 
-:¿Quinquertium, 3i. m Pest. El ejercicio de los cinco 
¡juegos de:la palestra, es á saber, el disco, la carreras e 
salto, la lucha y el tiro de la flecha, á los cuales, que era 
vde los griegos, añadieron los romanos: la natacion y 14 
equitacion. . id Di at pata 
20! Quinquessis, mm. ÁApul. Moneda romana del. valor de 
cinco ases. 050.300 
Y Quinquévirátus:, Us, m.Cic. El quinquevirato;s:mági/” 
trado extraordinario de cinco varones para cualquiera. t4”. 
mo: del gobierno de la república. 0 220 5 
Quinquéviri, Orum. :%. plur. .Cic. Los quinqueviso% 
cinco 'mayistrados' creados extraordinariamente para 0” 
versos cargos. Se halla: tambien en singular. > Ojono 
2 Quinquies. ado. Cie, Cinco veces» ns 
Quinquiplico, ás, ares a Tac. Multiplicar , repetir: 12” 
O SN a 0 
+Quinquo, as; are: as Caris. Purgar, limpiar 1, 
Quintádécimani, órum. m. plur. Tac. Soldados de 
legion decimaquinta. US q 
Quintáni, órum. m. plur. Tac. Soldados de la qui? 
legion. ¡po nh yepjes Mery ¡hor ups 
-::Quintánus, a, +um. Plin. Quinto, lo que se hace e 
«quinto lugar , dia:8tc. Quintana porta. Lio. Puerta en” q 
“reales despues del ptetorio, queentraba al mercado 06 
utensilios. y 1abaone 4 it AM 
Quintarius, a, um. Vitruv. Lo que contiene:cinco»” zp 
Quintiánus, 2, um. Liv. Lo perteneciente á alguno! 
los Quincios romanos; Na 
é Quintíceps, cipitis, com. 
ezas Ó puntas. 0000 IN 
Quintilttitds, ¡ m. M« F. Quintiliano, retórico Jam? 
español , natural de Calahorra» que llevado 4 Z far 
el emperador Galba y y empleado por algun biempol Fut a 
ma en el foro, hizo despues profesion de la yetórica. eS del 
primero que enseñó públicamente la: retórica consi obio 
fisco con tan grande opinion de ingenio y elocuencia Y E 
duría, que le encargó Domiciano la enseñanza dean es 
de su hermana. Escribió en doce libros las EA, q 
oratorias obra inmortal ; y sele atribuyen unas. at 40 
ciones llamadas Máyores y menores. > o 


Varr. Lo que tiene-cincó Y 


¿QUI 
Quintilianus, a, um. Fest. Lo perteneciente 4 alguno 
«de los Quintilios, nombre propio de. romano, 
Quintilii, órum, »m. plur. da Los Quintilios., familia 
Yomana antiquísima de los fundadores de Roma. - QA 
. Quintilis, is. m. Varr: El mes de julio, el: quinto em= 
Pezando por marzo... > AS 
-Quintinópélis, is.f. San Quintin,: ciudad: d» Picardia 
en Francia, hrs 1 
-Quintípor, úris. m.Fest, Siervo de Quinto, sobre deriva. 
do del prenombre de su señor, cosa frecuente entre los romanos. 
-Quintius, ii. m. Ljo, Quincio, nombre propio romano de 
familias patricia y Plebeya. 000. AER 
Quintius, a, um. Lío, Lo perteneciente 4 alguno de los 
Quincios romanos. » e 
Quinto. ado. Lio. La quinta: vez, [| En quinto Jugar, 
Quinto post conditam urbem, Lio. La quinta vez despues 
dela fundacion de Roma. 493 
+ Quintúms ado. Liv. La quinta vez. 
Quintúplex, icis; com. Vop. V. Quincuplex. 
Quintúplico., as, V. Quinquiplico ,'as. 
> Quintus/ 4. m. Lio, Quinto, prenombre romano, 
Quintus, a, um. num. ord. Lío. Quinto. 
-¿Quintusdécímus, 4, um. Liv. Decimoquinto.-..*' 
-— Quipóte? ado. Pers. ¿Cómo puede ser? 


+ Quippinit-ado.Plaut. ¿Por. quéno? 
+ Quiqui. Plaut, V. Quisquis..:- 


Quírinus, 1. +m. Ov. Quirino, nombre que se dió4' Ró. 
Mulo despues de muerto., y tenido por: dios, porque usaba 
de la lanza: llamada cáris,,|| Macrob. Sobrenombre «de 
“Jano, tambien por el uso dela lanza! ocios. Y is 
¿Quiris, enolugar de Curis..Oo,'La lanza, [Singular in 
Úsitado de Quirites. bo ion ah 
Quíritatioy ónis. f. Lioly ob os midieron] 

—Quíritátus , us ms: Plin. men, Clamor, grito, implora- 
cion de socorro'divino y humano. is aro 
—¡Quírites, tumim. plur. Lio. Quirites, nombre quese dió 
á los romanos y sabinos despues de la alianza. entre Ró- 
Mulo y Tacio,:porla cual los. dos pueblos se juntaron en 
uno, Jus quiritium. Ulp. El derecho civil propio. del. pue- 
blo romano. + El «derecho de ciudadano romano; Parví 
quirites, Virg. Las abejas, sl 
Quirito; 45; ivi, átum are, 1, Quint, y: coi id 
“+ Quiritor y Gris, Atus sum, ari. dep. Varr,Implorar el 
Auxilio de los quirites del pueblo romano, EE 
“Quirtito, ás, Avi, ¿tum , áre.m. Aut, de Fil. Berra— 
Quear, gruñir el berraco, imitar su voz. Aonial 
-Quis;quae, quod,'ó quid, genit,cujus, dat. cui. pron. 
Felat. Cic, Qué, cual, quien. as > id quis 
: uisnam, quaenam, quodnam, 6 quidnam , génitcujus- 
Mam. dat. cuinam, Cic, Quien. V. Quis, solo que la con- 
 Mlcion vam le-añade mas fuerzas sbsto 
Quispiam, quaepiam,.quódpiam, d quidpiam, genit. cu. 
JUspiam, dat,:cuipiam. Cico'Alguno.. Meets 
Quisquáni -Quatquam;, quodquam., 6 quidquam , genit. 
Jusquam dat. cuiquam. Ci Algar eii 


día:que se pueda. Tertio quoque, aut ¿tar- 
Pol Cic. Cada tres ó cuatro dias. Pro se quisque nostrum. 
ada uno de DOSOÍTOS: POF SÍ MisMO. ot ! 

Uisquilias , Grum. f. plur. Fest. Mondaduras , barridu- 
» Taeduras, todo lo que.se saca por estorbo ó suciedad, 
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con la escoba, || Lo-que se cae de lascramas ú hojas de los 
árboles. || El hombre bajo y despreciable ;:la: canalla, a 
ínfima plebe. || Apul.:Los: pececillos de Pago precio,” 

Quisquis, quaeque, quidquid, quicquid.Cic.Cualquie= 
ra que»; y En Ay ¡A a Pomár; TRE 
c+ Quitus, a, um. Zor, part. de Ouéo. El. que ha podido. 
Non quita est in tencbris nosci. Ter. No se la pudo cono- 
Cer ensla osemridad oi as ro 

Quivis, quaevis, quodvis, ó quidvis, genit, cujusvis, dat, 
cuivis. Cic, Cualquiera, AENA e) 

: QUO 


Quo. adv. Ces. Donde, adonde. JÁ alguna parte. [| Pa- 


- Taqué,á qué fin. Martis sigui que mil; ipacis auctori? 


Cic. ¿De qué me sirve la estatua de Marte, á mí autor de 
la paz? Quo Chremetera absterreant. Ter, Para apartar 4 
Cremes de su propósito, LittePae:quo' erant suaviores. 
Cuanto mas dulce:era la carta, Quo doci? ¿En doride ; en 
qué lugar? E TER e 
Quoád. ado. Cica-Hasta que, hasta.fánto que. || Mien- 
tras, en tanto,. entre tanto que: Quoad ejus facere po- 
tes. Cic. Todo cuanto phedas hacer en esto; : 
Quoadusqué. ado. Suef. Hasta que, 
Quoócirca. conjCic. Por lo cual... m9) 
Quócumque. ado; Cic. Á Cualquiera parte 6 Jugar. 
¿Quod. term. nent; de Quis. Cic.-Que cual. Quod supera 
fuit. Cic. Todo lo que sobró. Si quid est quod mea opera 
opus sit vobis. Ter. Si hay algo en que yo ús pueda servir. 
Quod ad me attinet. Cic. En cuanto ¿4 Quod me áccúsat 
nunc vir, sum extra noxiaám. Ter. En lo que ahora me cul - 
pa mi marido estoy inocente, Ñ púas 
Quod, conj. Cic. Porque ,. como conjuncion causal Y: c0- 
mo interrogativa, 334 cti 
Quodammédo. ado, Cic» En cierto modo, de algun mo- 
do Ú manera, ¿ol iz 
Quo, y Quojus. ant. Plant. en lugar de Cui y Cujús. 
Quólibit. ado. Ov, “Hácia cualquiera parte, dex 
Quóminus. conj. Cic. Que no > Para que no. 
Quómódo. ado. Cic. Cómo , de qué modo ó manera. 
-Quómódécumque, ado. Lic, De cualquier modo que. 
Quómódónim. ado, Cir. Y, Quomodó. - 
Quónám. ado, Cic. Dorde,.adonde. 0.0. 
Quondáim. adv. Cic, En algun tiempo, pasado ó futu= 
10, J|:Alguna vez..- ab tubos 91, 
uOniam. conj.caus. Cie Ya que; pues que, puesto, 
supuesto que. [| L/aut.! Despues ques 05 .: y 


-PArtoS. bejvbinadaa; est sol es nio 
Quorsúm, y» Quorsús. ado. Ter. Hácia donde ,.hácia 


4 Quot. num. imdecl, Cico Cuantos 
-Quotannis, ado. Cie. Cada año, todos los años... 
::Quotcumque, indecl.Cics Cuantos, 
Quoténi, ae. a plur. Cic, Cuantos. brrbrrs 1 
Quotennis. mf. mé. 1.4. S. 4A2. De cuantos años, 
Quótidiano, ato, Cics:Cada dia; diariamente, 
Quótidianas, 2, um.oCes. Cotidiano; diario, lo' qué es 
de Ó se hacestodos los dias, 3 PRE 
-¿Quótidi¿. ado, Cia Cotidiana, diariamiefité....' 
Quótiens, Quotiés. ado. Virg. Cuantas veces. 0: 
Quótiescumque ada, Gieiyo A 
Quótiesque, ado. Col. Siempre que; cuantas veces y: to- 
das: las-veces-ques! obs 00, E AS 1 
1, Quotquot. indecl. Cic. Cuantos; todos cuantos. . 
-Quótúmus, a, um. Plaut. V, Quotus, FE 
-Quótú plex y Ícis; com. Quit. De cuantas especies, mo= 
dos.ó géneros. 
uótus, a, um. Cíc, Cuanto. J| Que. Quota hora .st? 
Hor. ¿Ve hora es3 Quotus enim quisque dissertus est. Cic. 
Cuan pocos son los elocuentes. + 


$e 


“as 
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co , corto: pequeño. 


Quétusquisque, taquaeque , tumquodque. Cic. Cuan po- ' 


co¡ó pequeño número. í 
Qugtusvis, távis, tumvis. Plant. Cualquiera que. : 
c ¡Quousque. ado. Cic. Hasta cuando , cuando, cuanto 
tiempo. AM 
Quóvis. ado. Ter. A 6 hácia cualquier parte y adonde 
guleralvonjuo Ay alrbicp e 
Quum. en lugar de Cum. 


RA 
Rabbatb. sadidl Bibl. Filadelfia, ciudad de los amo. 


nitas. 
Rabbi. indec!. Bibl. Maestro, doctor. 
Rabbinus, i. Rabino, doctor judío: 
Rabboni. indecl.m. Bibl. Mi maestro Ó doctor. 
+ Rábia, ac. f. Non. V. Rabies. 
Rábida. ado. Cir. Rabiosamente , con rabia, furia. 
Rábidus, 2, UM. Plin. Rabioso, que rabia , que pade- 
ce el mal de rabia. Oz. Furioso, fiero, muy aírado, 
Rábie. ¿ndeclin. Nombre de dos meses de los árabes, 
que correspondian 4 noviembre y diciembre. 
Rúbies, él. f. Col. La rabia, enfermedad. || Furia, ra, 
furor del hombre y de los brutos. Rabies edendi. Virg. Ham- 
bre cruel. | 
Rábio, is :ire. V.:Rabo. 
Rábióse. ado.¡Cic. Rabiosamente, con rabia y furor. ' 
Raábiósúlus, a, um. Cir. Rabiosillo. dim. de =" 
Rábiésus, a. um. Plin. Rabioso, que padece mal de 
rabia, [| Furioso, sumamente airado. sa Hou) 
Rábo, ónis. m. Plaut. La prenda. V. Arrhabo. 
Rabo, is, ¿re. n. Jen. Rabiar, enfurecerse. 
Ríbúla, ac. m. Cic. El abogado, hablador, vocinglero. 
.Raibúlitio, Onis. f. y í ai 
Rábúlitus, us: m. Marc. Cap. Lg charlatanería de un 
abogado hablador y vocinglero. —. 0 
Raca. V. Racha. ESENR 0 
+ Racána. ac. f. Cierta especie de calzado. || Vestido 
de poco valor. EQ aro OU) 
Racítae, arum. m.plur. Tol. Pueblos entre la Moravia 
39 el Danubio. > A AO NADOS: 
Racco, as, ire. 1. Auf de Fil. Bramar como los tigres. 
Rácémirius y ii. 11. Col. El pímpano.estéril. 
Rácémitio, ónis. f. Terf. La rebusca, la accion de re- 
coger los racimos que han dejado en las cepas los vendi- 
miadores. o + óopiO 
Ríácémitus, a, um. Plin, Arracimado, lo que tiéne Ó 
forma racimos. A ' ba uno: O 
Ricémifer, ra, rum. Ov. Lo que lleva racimos. +: / 
Rácémor, aris, atus sum, ari. dep. Varr. Rebuscar, 
a , coger los racimos que han dejado los vendimia- 
Ores. Pano 100 
- Rácémosus, a, um. Plim. Lleno de racimos, arracimado, 
Rácémus, i. m. Serv. Un gajo de uvas, || Racimo' de 
uvas, y de otras frutas:Ó semillas qué se parecen á ellas, |] 
La uva. || El mosto. ' ds mimjoui) 
+Racha. indecl. Bibl. Ligero de espíritu, flaco“de en- 
rendimiento. E dol 
Rádesia, ae. f. El pais de.Retz en Bretaña... 
Rádendus, a, um. Tac. Lo que se debe raer, raspar. 
+= Radens, tis. com. Lucr. Lo que rae, raspa. MO: 
Rádians, tis. com. Virg. Radiante, lo que despide ra- 
yos de luz. || Brillante, resplandeciente. || Val. Flac, Flo- 
reciente. oO Lo 
Rasdiatilis. m. f. 18. m. is. Ven Fort. V. Radians.- 
Rádiátio, onis. f. Plin. y: Asd e gua 
Rádiatus, us. m. El resplandor de los rayos de-luz, * 
Ríidiitus, a, um. Cic; Rodeado, ceñido. de: rayos de 
luz. || Radiante, radioso, que los despide. Radiata: coro- 
na: Suet, Corona adornada de puntas ¿modo de ray08... 
Rota. Varr. Rueda formada con rayos. Radíatum ¿aput. 
Plin+inenCabiezarcótona dai A os 
Radicesco, is, Eres m. Sen. Rádicar , arraigar; echár 
raices. 20) TO) 


12 


Quétuscimque;: tacumque y tumcumgue. Oo, Cuan po- 
cy 


+ Radúlanus, a, um, Plim. Lo que seras 


«de raer'Ó' raspar. 


duras. 


Jo qué/se quita de alguna cosa raspando-Ó RAROS 
iscobeimy? sed vamenta facit: Col. No: hace polvo 


RAM 

«Ráditis: geo de Radix. 20% 00000 

Raádicitús. ados Col: De raiz. -]| Entera absolutamente, 
delitodo.coiiniaO 20d. no ibas 

Radicítus; a, um. Col. Lo que tiene: raices». | Radicar 
do, arraigado, Jo. que ha hecho raices. ES 

Radicor, áris, átus sum, árl. dep..Col. Radicar., arrai- 
gar y echar raices, Radicari in frubicem Plin,Creser. hasta 
ser arbusto. APA a» 

Raádicósus, 2, UM) Plin: Lo: que.tiene> echa muchas 
ralcegusicihos Ñ ls 0h 

Radicúla, ae, f. CicRaicilla, pequeña raiz. | Plin., La 
yerba llamada lanaria, porqué es útil para lavar y limpiar 
la lana. || Cels. Planta ; especie de rábano. j 

Rádio, ás, avi, atum, arc. 1. Plin. Despedir, arro= 
jar de sí rayos de luz, ||: Prop. Hustrar, adornar. [| Brillar, 
resplandecer. a 

Rádiglus, i. m. Col. Aceituna, mejor para comet que 
para aceite, |] 4pul. Pequeño Óó escaso rayo-dol sol. || Una 
yerba que nace entre las piedras y en las. tapias, que. £1en€ 


en cada hoja dos hileras de pintas doradas. 


3 Ráidiósus, a, um. Plaut. Lo que despide muchos rayos 
e luz. ) GO 207 
Rádius, dis m. Virg. El compas. |] La:regla Ó vara para 
medir figuras y líneas. || El rasero delos medidores de gra- 
nos, || Radio 6 rayo, la canilla menor del «brazo. || Rayo 
de luz, resplandor. || Rayo de fuego. |] La viveza de los 
ojos. | Rayo de la: rueda. [La lanzadera .del tejedor. ll 
Espolon que sale á algunas aves en los pies:']] Especie, de 
aceituria largas llamada: radiolus. || Radio, la: línea tirada 
desde el centro del círculo á la circunferencia. Radio, 
una pua Ó punty que tiene en la cola el. pez pástinaca,:cu- 
ya picadura es venenosa y de: notable actividad. 2 
Radix, 1cis. f. Col. La raiz de las plantas. La falda, 
parte inferior «de: los montes. || Orígen principio de. las 
cosas. Radix dulcis. Cels. El regaliz. Radice «evellere. 00. 
Arrancar de raiz: Radices agere. Cic Echar. raices, arrai- 
garse. Domum:a radicibus evertere. Fedro Arruinar una 
casa enteramente, hasta: los cimientos» Radice Apollinis. 
Plin, De:lá estirpe de Apolo. Vir ¿is radicibus: Cic. Suge" 
to de tatítos raices , de: tantas riquezas y poder. en. la 10" 
pública» y 1up vidas, onda 90 Ent 
-Rados ¡si siysumyidéres a. Lucro Raet, taspar. ]| Bat" 
rer limpiar: ) Borrar: Ralere ¡ter liquidum. Virg. Cor- 
tar (las aves ):el aire Aures: Quint. Rallar, ofender Jos 
oidos. =Aliguem.fastis. Taco Borrar: uño deuña (list3 
de personas, de los fastos. — Litus. Virg. Costear la ti 
bera, pasando muy cerca de ella. Ripas radentia flumina: 
Luér,Los'tios que muerden, lamen las: riberas. Leonem 
radere ne vellis. adag. Ac perro viejo no hay. tus, tus. 14 


:Radúla/ae.'f.. Col. Lá raedera, el instrumento con qué 


se tacalguna cosa, rallos HA a > 
Óó raspa con 


la raedera. 


4 Rágess fo Biblo Ragess' ciudad" del pais:de- 10 


medos. ¿251 ul. 
j Rágio, is, ire. *. Rebuznar como el borricos: 
Rágúsium, ii. m. Ragusa, ciudad: y república de Dal- 
macia. ONG doma )Ro3 mima 29 3D iu 
Rúa) des f. Plin. La raya, pescado: plano de los cart" 
laginosos. sore 10% m3 


purgo 


+ Ralla; 20. f. NonRopi'asi llamada por:¡ser su to”. 


jido muy malo. || Sobrenombre: romano dela familia 


-los Maárcios. girabn 


yRallum,i, nm. Plin. El rallo, instrumento. con q E 
limpia la reja del arado de la tierra que se de pega, 1 0? 
vilan con que se desempoza el arado: + 19509 m8 hs 

Rallus, a, um. Plauf, Ralo, trasparente. 2: 
“ Ramalez iso nm. Sen. Rama seca, palo de leña. a 
Ramen, inis..n. Marc. Empir. La raspaduray' la acci 


ut 


A se : í o : , 

Ramenta, ac. f. Plaut. V. Ramentum. po 
: > ; pad” 
Ramentósus, a, um. Cel. Aur. Lo que abunda de + 
ura) 


. . f 
Ramentum», i. 2. Lucr. La raedura 0 raspad es 
: ndo. 


todo 
Non 


yac” 


Y 


RAP 


«duras, “Que son mas gruesas. Ramentalfiuminam. Plin, 
Zrenas de los ríos. a 
Amcus;2, um, Virg. Lo que:es de ramos ó ramas. 
ámex, icis. m. Col. Ramo, pértiga, varal, palo lar- 
80» 1) Cels. La hernia, l|P/aut. Los pulmones ó las venas 


mas gruesas de ellos y del pecho, quese extienden como - 


ramas en el cuerpo. 
> Rámicósus, a, um. PlinEl que padece hernia, 
Ramnenses, sium. mn. plur. Lio. y +, 
-Ramnes,, nium. .. plur. Ramnenses, una de las tres 
Primeras centurias de lacaballerás romana: || Hor. El or- 
den ecuestre. A E oi 
= Ramósus, a, um. Luer. Ramoso, lo que abunda de ramas. 


¿E Rámilarios, iiom. El tutor, el curador. . 


Ramilosus, a, um. Pin. Lo que tiene muchas ramillas, 
Rámilus, im. Cic. Ramita, ramito. dím. de. 
 Rámus, . 1. Cie. El ramo ¡ó rama del árbol. |El árbol. 
“]fLa hoja. || Claud. El incienso. lProper. La porra-ó maza, [| 
Pers. Línea de consanguinidad. [|El cuerno del buey. 
Ramuscúlus, im. Plin di. de Ramus, 
Rána, ae. f. Fedro. La rana. Col. Ránula , tumor que 
se forma en: la lengua de los: bueyes, || La rana: marina ó 
Pescadora, pescado de los. cartilaginosos. 
Rancens, tis. com. Lucr, Rancio, que huele mal, que 
Se pudre, A aid ¿AN 
Rancesco, is, ére.n, Arnob. Enranciarse, ponerse rancio. 
Rancíde. ado, Gel. Á la antigua. 
Rancidiilus, a, um. Juv. Algo rancio. dim. de 
-Rancídus, a, um. For. Rancio » Tancioso, que se pu= 
“dre y huele mal de puro-añejo. || Fastidioso, afectado, 
.Rancor, ás, ¿3re. n. Aut, de Fil. Abullar., bramar el 
tigre, ó como él. | a 
Ranco, óris. m. Pal, El rancio; olor ó sabor corrom- 
e ere de las cosas rancias, IS: Ger. Rencor, odio enve= 
Jecido, io A 


-——Randuscúla, Shin pl. Vit Las calles 6 callejues 


Jn las de una ciudad. 


-TRánétum, i. 2. Lugar donde hay ranas. + 
' Ranúla, ae. f. Apul. La ranilla. || El renacuajo, | Rá 
Mula, tumor que se hace á los bueyes en la lengua. : 
Ránuncilus, im. Cic. Ranilla » la rana pequeña. | Re. 


Macuajo. If La yerba ranúnculo, 


pa, ac. f. Col. El nabo, raiz conocida, , 
«pacia, Gram. A. plur., Plin. Las hojas tiernas de los 
nabos, Ar Z 
Rápacida, ac. m. Plaut. El ladron y el que tiene incli- 
Mcion 4 hurtar. io eta 
—Rápacis. genit, de-Rapax.. | 
rr ápacitas, dtis. f.Cic. La:rapacidad , vicio de hurtaró 
“obar, la inclinacion 4 esto, : 93 
in Pax, acis. com. comp, cior. sap. cissimus. Cic. Rapaz, 
"nclinado 4, enviciado'en el hurto, robo, rapiña. || El que 
“9do lo quiere atraer y arrebatar hácia sí. Aves, bestias 
vóPaces, Plin. Aves y fieras de rapiña. Rapaces dentes. 
1, S+ Los dientes de adelante. Milites. Tae. Los solda= 
98 de la legion 21, llamada por sobrenombre Rapazr, 
Porque todo: lo destrozaba y arrollaba á modo de un torren. 
Nai] rapacius quam natura. Cic. No hay cosa mas 
'ctiva que la naturaleza, do 
¡pháninos, a , um. Plín, Lo que es de rábano. -, 
Phánitis, ídis, f. Plin. Yerba, especie de espadaña, 
. ¿phánosagria. f. Plin, El rábano silvestre. ] 
Riphánus ,» im. Plin, El rábano, planta conocida, 
picia, órum, plur. V: Rapacia. 
“Picius, a, um. Caf. Lo que es de nabo, 


y 


Y d Rápido, ado. Cic. Rápidamente, con rapidez, veloci- 


* Con ímpetu. be 

Bipiditas Atis, f. Ces. La rapidez, velocidad. 

Rap » 2, Um. comp. ior. sup. issímus. Cie. Rápi- 
ino, veloz, || Impetuoso, vehemente. Rapidus in urbem 

AM ese Tae Se bizo llevar en diligencia á la ciudad. 
lc Pína, ae, f. Col. El nabal, sitio sembrado de nabos. 

Cat. El nabo. 

late Pina, de. f. Cito La rapiña, robo, hurto violento, 

cl O pillage, + $e 

APinator » Oris, 1. Lucil. V. Raptor. 


uno delante del juez..2_ 41; 
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MS . . u ) 
Rápio, Is, pul, tum, pére. a, Plaut> Llevar, tomar, 
conducir, quitar de alguna parte con Prontitud y fuerza, 
arrebatar. j Robar. »hurtar, Rapere aliguid' in deterioro 


-partem. Ter. Tomar mirar, interpretar una cosa por la 


_ Peor parte. Aliguem in jus. Ad Judicem. Hor. Llevar 4 


r ¡quem ón odium ¿06 invidiam. 
Cic. Hacer áuno"odioso. Ottus hinc te mi rapis, Hor. Si 


no te quitas presto de aqui. Rapiam te domurm. Plane. Te 


llevaré 4 casa por fuerza. 0Agricolae rapienda “sunt ea 
Plin. Débesel labrador hacér las-cosas con-la mayor proñ- 
titud. Zotos ad se rapit. Cie. Los arrebata; los atrae vio. 


olentamenté hácia sí, Rapi de luce. 'Estac. Ser arrebatado 


á la luz, morir, 
Rápister, trim, V. Rapinátor.. tn 
Rapistrum, i. m. Col, El nabo silvestre... 
Rápo, ónis. m. Varr, Ve Raptor (ori 
¿Raptátus, a, um. Cic. Arrebatado, tomado por fuer— 
za. Raptatus bigis, Virg. Arrastrado de un carro de dos 
caballos, > 00% 2 A E 
- Raptim. ado. Cic. Artebatada + apresuradamente. ]] Eso. 
Robando. +. PO dd : 
Raptio Onis. £. Ter, El rapto-ó robo. - 
Raptitó, 'AS, Gre. a. Gel, Frec. de LE 
Rapto, as, avi, átum , dre. a. Lue, frec. de Rapio. 
Arrebatar; Quitar, tomar por fuerza. | Plat. Atrastrar, 


«Mevar tras desí una pasion"ó afecto. Raptare Africam, 


Tac. Talar, abrasar, destruir el África, — Legiones. Hire, 


«Llevar apresuradamente los legiones. 


Raptor, óris. m. Plaut, Robador,:el que roba abierta 
mente, ladron. (Raptor, el que roba por fuerza úna mu- 
ger. Magnes raptor ferri. :S.:Ag. El iman atractivo del 
hierro, id ES 
Raptórius, a, um. Cel. Aur, Lo que es propio pára 


“arrebatar ; para atraer hácia sa 


T Raptrix, icis. f. Robadora , la que roba ó arrebata, 
aptum, 1.72. Lio. Elróbo 6 hurto, la cosa robada, 
Y Raptúra, ae. £ A : 
Raptus, us. m Tac. El robo, rapiña, ladronicio, la 
acción de robar. || Cíc. El rapto'de una doncella. 


- -Raptus, a, um. part. de Kapio. Cic. Tomado, llevado, 
quitado con presteza, por fuerza. || Robado. [| Arrebata- 
do, trasportado de alguna” pasión. | Muerto de muerte 
«violenta Ó temprana. - y : ; 


Rapui. pret. de Rapio, > 
Ráipúlum, i. 2. Hor. Nabito. dim. de 
Rapum, il. 2, Col. El nabo, planta conocida, 

Rar?, comp. ids. sup. issime, ado, Col. Ralamente, ¿on 


—raleza. || Pocas, raras veces, 


Rarefácio y is, féci, factum , cére. a, Lucr. Enrarecer, 
poner ralo ó líquido, o 
Raréfactus a, um. Luer, Enrarecido, puésto ralo, 
Raréfio, is, factus sum, fiéri. pas, Luc. Enrarecerse, 
PORETSS rA10:6 ralo 2 io io rola al 
Rarenter. ado. Gel. V, Raro. q O 
Raresco, is, ére. m Col. Enrarecerce, ponerse mas ra- 
lo, hablando de los granos. [| Estac. Ponerse, mas: claro, 
menos denso-, hablando de las nubes Sil. Isal. Ensan- 
charse, ponerse menos apretado, hablando de las filas de 
un ejército, Rarescit sonus. Prop. El sonido se disminuye, 
Rarescunt collés. Tac. Los collados desaparecen., se pier- 
den de vista. 40 lote bra > ] 
Rarípilus, a, um. Col. Lo que es de pelo raro, que 
tiene poco pelo. ads iS 
Rarítas,3tis. f Cie y... dit ne: 
Raritúdo, nis. f. La raridad, cudlidlad ide lo rato: ó. 
ralo, || La poquedad , escaséz,, corto número. ¿S2MQ 
Raro. ado. Cic. Rarámente, rara vez. | Cie. Alguna 
vez. Rarissime , raro admodum y Per quam raro, raro un- 


» en Ñ 
Lie 50 E 


adi 


LS 


quam. Plin. Rarísima vez, 


Rarus, a, um. Plín, Raro, ralo, claro, lo que no es 
denso ó espeso. || Poco, corto, escaso, lo que es en corto 
número, |] Lo que se ve:ó súcede pocas veces. || Singular, - 
excelente. Homo rarissimi ingenii. Sen, Hombre de “Inge. 
nio raro, muy singular. op % 

Rasámen, ínis. mn. Marc, Emp. a 

Rásimentum, i. m. Col. La racdura Ó racduras, lo. que 
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se quita rayendo ó raspando. 

Rasi. pret. de Rado. 

Rasilis. m. f. 18, m. is. Virg. Lo que se puede pulir, li- 
mar raspando. || Caf. Limado, bruñido, liso, Rasile ar= 
gentum. Vel. Plata bruñida. 

Rasis, is. f. Col. Pez seca y dura, que machacada y 
reducida á polvo se usaba en algunos remedios, 

Rasito, ás, Avi, átum, are, a, Íuef. Baer, raspar á 
menudo, || Afeitar ¿ mevudo. 

Rasor, úris. m, Fest. El tocador de la lira. |] De cual- 
quiera instrumento de cuerdas. 

$ Rasórius, a, um. Cíc. Lo que sirve: para raer ó 
raspar. : 

—Rastellum, i. 1. El rastrillo, instrumento propio de los 
labradores. V. Rastrum. 

+ Rastraria, ae. f, Non. Labradora, aldeana, que vive 
en el campo, y le cultiva.. e AS 

Rastri, órum. m. plur. Virg. y ES : 

Rastrum, i.2. Col. El rastro, ó rastrillo de hierro, y 
tambien de madera para cavar y mullir la tierra por enci- 
ma, y para deshacer los terrones, Parece que no se dife= 
renciaba del azadon sino en tener mas dientes, 

Rasúra, ae, f. Col. La raedura Ó raspadura, la accion 
de raer. [| Raeduras , raspaduras , lo que se quita raspando. 

Rasus, a, um. part. de Rado. Cic. Raspado, raido, 
afeitado. || Virg. Limado, pulido , liso. || arc, Limado, 
corregido , enmendado. í 

Rátae, árum. f. plur. Leicester, ciudad de Inglaterra. 

Ratariae, árum. f. Gel. Ó 

Ratariae, árum. f. Serv. Barcas con remos. 

Ratiárius, ii. m. Dig. El que trafica con una barca, 

Ratiastum, i. 1. Angulema Ó Limoges, ciudades de 
Francia. ES BA 

Ráuhábitio, ónis f. Dig. La ratihabicion, ratificacion, 
aprobacion, po 
.—Rátio, onis. f. Cic« La razon, la mente, el uso de ra- 
zon, que distingue al hombre de los brutos. |] Causa, mo- 


tivo, || Género, naturaleza , condicion, cualidad, (| Orden, - 


disposicion. | Camino, modo, medio, método. | Socie - 
dad, comercio. || Cuestion, disputa, tratado, || Ciencia, 
facultad, doctrina, enseñanza. ] Magnitud, cuantidad. || 
Cálculo, cuenta. || Regla, medida , proporcion. || Razon 
de la defensa entre los retóricos , que constituye la causa, 
Ratio argumentandi. Quint. Método de razonar, Ratio- 
nibus inferre. Suet. Poner en cuenta. Multam rationem 
obtinent venti. Plin. Los vientos tienen gran fuerza. — 
Alicujus habere in comitiis. Liv. Contar con alguno , ha- 
cer consideracion ó propuesta de él en los comicios. Ra- 
«tio victus. Cels. El régimen de la vida. — Rerum. Cic. El 
estado, situacion de las cosas. — Accepti ex expensi cono 
venit. Cic. Viene bien la cuenta del cargo y data, de lo 
recibido y gastado..Navigii tum jacebat. Lucr. El arte 
de la navegacion se ignoraba. [] Estaba despreciada, 
Quae tibi cum ¡llo intercedie ? Qué, Ó qué negocios tienes 
tú con él? _ Morum prior est. Quint. Lo primero se ha 
de cuidar de las costumbres. Habeo rationem. Cic. Estoy 
considerando , pensando. Longis rationibus, Hor, Con lar- 
gas cuentas. Mala ratione rem facere. Hor. Adquirir ha- 
cienda por malos medios. Epistolae in eamdem rationem 
scriptae, Cic. Cartas de un mismo tenor ó asunto. Solis 
et lunae ratio. Cic, El curso del sol y de la luna, Ratione 
facere. Cic. Obrár con prudencia. 
Ritiocinabiliter. adv, Macrob, Con razon. 
Raátiócinatio, Ónis. f. Cic. El raciocinio , discurso, |] Si- 
logismo. || Dialogismo, fig. ret. || Varr. Demostracion, ex- 
plicacion de una fábrica por razon y arte. | 
Ráitiócinátivus, a, um. Cice Lo perteneciente al racio- 
-cinio. = EN . ; 
Ratiócinator, óris. m. Cic. El contador Ó computista 
«diestro. > j A y 
cs: Rátiócinatus, a, um. Vitro, Calculado , pensado, 
0 ¿¡Rátiócinium, li. 1. Col, La cuenta ó cálculo, 
- Rátiócinor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Calcular, ba- 
cer cuentas, contar. |] Raciocinar, hacer discursos, argúiir, 
razonar. : SE 


Rátionabilis. m. f 16: m. is: Quínt. Racional, dotado . 


metal. 


RAU 


¿de razon, que puede usar de ella. || Dig. Razonable, con- 


forme Á la razon. 

Rátiónabilitas, atis. f. 4pul. La racionalidad, la razon, 
el uso de ella. 

Rátiónibiliter. ado. Apul. Con razon. 

Riátiónále, is. 1. Bibl, El racional, una de las vestid- 
ras del sumo sacerdote de los judíos. 

Rátiónalia, ium. mn. plur. Dig. Libros de caja, de 
cuentas. 

Rátiónalis, is. m. Lampr. El contador que lleva las 
cuentas del dinero y otras cosas. 

Rátiónalis. m. f. lé. nm. is. Quint. Racional, dotado de 
razon, que usa de ella. Rationalis philosophia. Sen. Filo- 
sofia racional, la lógica Ó dialéctica. Ars, disciplina, 
medicinas Cels. Arte, ciencia, medicina racional , que si. 
gue la razon y no la experiencia. — Causa ad Her. Causa 
racional Ó reciocinativa entre los retóricos, aquella en que 
de lo escrito 6 de la ley se deduce lo no escrito, 6 aquello 
para lo que mo hay ley, 

Rátiónalitas, átis. f. Tort. La racionalidad, el uso de 
la razon. : 

Ratiónáliter. ado. Sen. Racionalmente, por razon. 

Rátiónarium, li. mn. Suet. El libro de caja, de 
Cuentas. , » E j 

Rátionarius, ii. m. Dig. Contador, el que hace ó lleva 
las cuentas. 

R átionarius, a, um. Dig. Lo que pertenece á las cuentas. 

—T Rátionator, óris. m. Dig. V. Ratiocinator. 

Ratis, is. f. Cic. La balsa hecha de vigas Ó maderos 
unidos de plano para navegar en lugar de nave. || La na- 
ve ó barca. Omnem ratam servare. (prov.) Plaut. Con- 
servar toda da hacienda. Ratis scirpea. Plaut. Balsa de 
juncos. GE 4 

Ratisbona, ae. f. Ratisbona, ciudad de Alemania en 
el círculo de Baviera. 

Rátitus, a, um. Plin. Lo que tiene grabada ó esculpí- 
«la una balsa, como el. tridente y cuadrante , monedas v0- 
manas; y 

Ratiuncióla, ae. f. Cic. Razoncilla, breve ó flaca 12" 
zon. || Plat, Cuentecilla, breve Ó pequeñé cuenta. 

Ráto, ado. Lert. Cierta, constantemente. 

Ratuména porta. f. Plin. Una de las puertas de Rom? 

Rátus, a, um. part. de Reor. Sal. El que ha juzgadO 
$ pensado. || Cic. Fijo, estable, constante , determinado» l 
Valedero, || Aprobado, confirmado, ratificado. Ratus 16” 
mo estkostes superari. Plaut. Ninguno pensó que se ven” 
cería á los enemigos. Ratae praeces. Ov. Oraciones at00” 
didas. Pro rata, y pro rata parte, portione. Ces. A pro” 
rata, guardada proporcion en el repartimiento. Rato tt" 
pore. Cic. Al tiempo determinado. Ratum habere , Ó Í*” 
cere.Cic. Ratificar, confirmar. — In mihi est. Cic. APru” 
bo, confirmo esto. $7 

Rauca, ac. m. f. Plin. Gusanillo, terrestre, que dañ 
las raices de los árboles y del trigo. mE 

T Raucédo, inis. V, Raucitas, 

Raucídúlus, a, um. 5. Ger. Ronquillo., algo ronc0- 

Raucio, is, si, sum, ére. nm. Lucil; Enronquecer» 
Nerse ronco. 

Raucísónus, a, um. Caf. Lo que tiene un sonido 

Raucítas, átis. f. Cels. La ronquera. 4 

$ Raucor, áris, raucus sum, ári. dep. V. Raucio» , 

Rauciúm, ado. Cic. Con un sonido ronco. Pi 

Raucus, a, um. Cic, Ronco. Se dice tambien de las 
sas inanimadas. || Confuso, no claro. Rauca James die 
raucus rumor. Cic. Rumor que cesa, como cansado 
vDulgarses 
Raudus, Rodus, y Rudus, éris. 1. Varr. 


$4 
e; 


El cobr 


; ; q > porta 
Rauduscula, y Raudusculana, ó Rodusculana P 


yr 

Varr. Una de las puertas de Roma, asi llamada ide do 

estar cubierta de chapas de bronce , Ó por haberse pr 
tosca, 6 por tener metida dentro la fisio del pretor * 

nucio Cipo. có 
e a in 1. Cic, Pequeña pieza de cor 
sellada ó por sellar. | Una suma muy corta de dinero”. 

Riuráci, órum. m. plur. 6 la 
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Riuriáci, órum. m. plur. y 


Rauríci, órum. m; plur, Paeblos de la Galia ¡céltica, 


cerca de Basilea en la Suiza. 

Rausirus, a, um. Lucil. Lo que ha 4d entonquecerse, 

Ráuciain y i li, 7, Ragusa, ciudad de Dalmacia. 

Ravastellus, a, um. dim de Ravus, -- 

-Rávenna, ae. de Plin, Raven, ciudad de Italia en dt 

alia og adi a 

Rávemmas, átis. com. Col. Lo perteneciente, á la ciudad 
de Ravena... 

Rávennátes, tum. 7. plur. Suet. Los naturales 6 6 habi- 

tantes de.Ravena,. 

-Rávennátensis. m..f. sé. n. is. nda v, reta, 

Ravídus, a, um.:Col. Lo que es del color rojo oscuro, 

Ravillusy a, um. Pest, Lo Hua tiene los ojos de color 
rojo Oscuro. 

¡Ravio, is, iré. 2. Plaut, Hablar. ronco 4. fuerza de 
Vocear, 

-Ravis, is, f. Plaut. La: y combgEras ll Apul La pue 
Que causa ronquera. 

T Raviscellus, a, um. 6 

Ravistellus, a, um. Pesf.-Algo rojo. 

Ravus, a, um. Cic. De color rojo oscuro, leonado. || 

ese, Ronco; ' 


3: 


Re En lugar de O 5 Res: ci. | En lúgar de Retro, 
ea, ae. f. La isla de Re. 
PRéabacondos 1 is, ére. 4. Ocultar de nuevo. 
—TReádopto, as, área. Dig. Volver 4adoptar.: 
eádinatio,.Onis. f. Tert, La union reiterada, reunion, 
caedíficandas, a, um, Cíc. Lo gus se ha de volver á 
dio á 
+ Reaedifico, sy avi, Atun. ares: as a Etegificar, 
edificar: de nuevo, “volver 4 edificar. 
t Reágo, is, ére. a. Obrar recíprocamente. 
Y Realis. mo. f. lé. n. is, Real, verdadero. y 
tRealítas, átis. f. Realidad, la existencia fisica y real, 
Verdad , ingenuidad. 
“teje Realiter, adv. Real, efectiva, verdaderamente. 
pse, ado. Cic. Efectivamente, en realidad, 
R Casimo,- is, sumpsi, sumptum, mére, a. Plin. men. 
LR Poaán y volver á.tomar. -- - 
cite, is. 1. Plin, Rieti, ciudad de das Ea 
eatinus, a, um. Plin. Lo que es de:ó: A 4 la 
“iudag: del ¡eiii 
de Catus , US. mM, Quint, La condicion de. TCO, el estado 
En: tal, ll Apúl. La culpa, el delito. pp El hábito Ó vestido 
reos, que mientras lo eran, no solo:ellos y sisotame 
N “ed parientes y deudos, se dejaban crecer la dia y 
Hd: bra 0,5 paña con. ropas ciar? desaliñadas 
PRébaptizo, ás, Áre. 4. Dis, Volverá bautizar, rei= 


peris: tel 


Rú, bautismo: 
to 4 €bellatio , ónis.f. 7 ace La: rebelion , la accion y efec- 
03 pilar m 
ellátor, Gris. m. y pd pm. 
es icis, f.Ov. y 
ellio .ónis.m. T. ad Pol, El, la rebelde, que se 


TA Onis. f. pos jas chia el levantamiento. 
robo es lis, m. f.1é, 22.15, Virgo ellas el, ó la que se 
Ri »tebelado,. » 

Sbellium, il, n. A, v. Rebellio. : 
"eE ; da avi, átum, arc. 1. Liv. Rebelarse, reno- 
"le A guerra los vencidos y pacificados. | Plin. Renacer, 
Mn -l| Resistir y rehusar Re2bellat: ps lab lis La 
nueva... widudo És ., 
coo are. 1, Plaut. ildas : e Gel y 


vas, ivi, ¿tum yáre.m. Lucro Rimbombar y y 10- 


» Y resonar, 
o tum; I1C. A, dnd ojeras! á hervir, 


A fuera de sí con el hervor... 0 
Weoo, SN as; 0% In ArC..t. leño Asoccats Mo 


o 
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Récalco, ás, avi, atum, are. 2, Col, Recalcar, Apre= 

tar pisando. - 

Récaléfactus a, um. Cel. A Vuelto á calentar. 

Récáaleo, és, lar , lore. m. Virg. Volver 4 calentar, ll 
Calentar mucho, 

Récálesco, is, lui, scére. m. Cic. Vo 4 calentarse Il 
Plin: men. Encenderse de nuevo, : och d tomar el mis- 
mo empeño. 

Récalfácio y is, feci, factum, cére: a. 0». Volver á 
calentar, > 

Récalfio, is, téri. anom, Erik Lars. Volver Acá 
lentarse, - 

Récalvaster, tri. m. Será El que es «calvo por la Cent 

Y Récalvatio, Onis. f. Bibl. y 

Récalvities, €i. f. La calvez solo por la frente, 

Récalvus, a, um, Plauf. El que es'calvo por delante. 

'Récandeis, tís. com. Plin, Caliente, cálido. ' 
. Récandeo, és, dui, dére. m. y 

“Récandesco, is, dui, cére. nm. Ov. Volver á q a 
quecer, 4 ponerse blanco. || Volver 4 ponerse albando. [| 
Volver á ejecutar: la ira, á escandecerse, - 

-Récino, is, cínui, 'cantum, nére, d. Plin, Volver 4 
cantar, á empezar. el canto. t- .-- 

': Récantatus, a, un, Hor. Retractado de lo dicho.” 

Récanto, as, ávi, átum, are, a. Marc. Repetir ee 
tando. || Desdecitdo, ; retractarse de lo dicho. 

—Récapitúlo; as, áre. a. Tort. Recapitular, resumir 
repetir en suma lo que se ha dicho extensamente. 

Reécásurus, a, um. Cic. Lo que ha de recaer, de volves 
á caer. V. Récido. A A 

- TRécauta, ae. f.y A e 

T Récautio, sE 5 

o > im El descargo, satisfaccion de la obliz 
gacion. : 

Récaveo, 8s,:cavi, cautum, ére. 1. me Dig Tomar: cau- 
cion recíprocamente. - 

Recávus ,a, um. Prud. Lo hueco por de dcntrón 

Récedons, tis.' com, Hor. El .que se retira, se aparta, - 

Récedo, is, cessi, céssum , dére, m1. Cic. Retirarse, ale. 
jarse, partirse, irse, desviarse. Recedere Romam. Sal. 
Retirarse Ó volverá Roma.—45 aliguo..Cic. Apartarse de 
alguno, dejarle. — 4 consuetudine,: Cir. Desviarse, salir 
de la costumbre..m4 vita , ab oculis. Plin, men.__De me- 
dio. Cic. Morir. Ab alicuo loco. Cic. Partir; salir, irse de 
algun lugar.—A) officio. Cic. Desviarse de su obligacion, 
no:cumplir.con ella. Ab armis. Cic. Dejar Ó rendir las 
armas. _De statu suae dignitatis, Cic. No guardar ó con- 
servar su dignidad. fx: acie. Liv, Retirarse de la báta= 
la: —Ln otía. Hor. Retirarse al'ocio, de los negocios. Re- 


eessir venter. Plin. men. Ha entagueciós apa Luc. SS 


«desvaneció la esperanza, 
Récellens, tis. como Liv. El que se inclina, se biz 
Récello, is, cellui, Mére. a. ym. Lin. Bajarse, incli- 
narse hácia abajo ll Retirar hácia, atras. Recellente ad 50= 
lum gravi libramento plambi. Liv. inet hácia da tier- 
ra por el contrapeso del plomo. A 
Récullúla .'ae. f. Una friolera y; poca . cosa, A Ñ 
Récens, tis. com, comp. tior. sup. tissimus. Cie, Recien- 
te, fresco , NUEVO. Que, está cansado: Ó, fatigado. Recens 
maritus. Plin. men. Recien casado. — Agua. Col. Agua 
fresca, recien cogida. || Lucr. ES Becentiores, Cir 
Los To Lo ' e : 
.¿Récens. adv. Cic. Reciente, o Ricibt arto 
poa. Virg. Acabando de salir e sol. Recentissime stercorato 
sólo. Plin.. Acabada de'estercolar lá tierra. Recens censue- 
runt patres.Tac. Habian dis puesto recientemente los adres, 
« Récenseo , és , sul ¡y SUM ó situm¡sére. a. Ces. eco- 
nocer ; pasar:revista Ó-muestra,, hacer. la reseña. ] Gel, 
mendar, rever, corregir. [| Estac». Meditar, considerar, 


ee 


examinar. ||. Plin. men. Narrar y contar; Aldo 515 * 


.Récensioy: Ónis. LY 0 
—Récensitio, Onis. f- Up. La revista, muestra, reseña, 


reconocimiento de.una multitud.) yu 


Récensitus, 2, UM. Suert. y. 
Récensus, a, um. part. de Recensco, Súct. Bacbibci- 


ntádo. . 
do, revisto, Co E 
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Récensus, us. f. Suet. V. Recensio. 

Récenter. adv. Palad. Reciente, últimamente. 

Récento, ás, ávi, atum, áre. 4. Von. Renovar. 

Récépi. pret. de Recipio. 

Récepissis, ant. en lugar de Receperis, y 

Recepso. En lugar de Recepero. V. Recipio. 

Réceptacúlum, i. 1. Cic. El receptáculo, toda cavidad 
que recibe en sí alguna cosa. | Acogida, refugio, amparo. 
- Réceptatio, ónis. f. Amian. La accion de recibir. 

Réceptaitor, Oris. m. Cic. El receptador, el que oculta 
6 encubre delincuentes. 

Réceptibilis. m. f. lé. mn. is. S. Ag. Recibidero , lo que 
es de recibo ó. se puede recibir, ls 

Réceptio, ónis. f. Plaut. La recepcion, el acto y efec- 
ta de recibir, 38 

Réceptitius, a, um. Gel. Lo que se recibe como pro- 
pio, por donacion, venta ú otro contrato. || Reservado, 
retenido. : 

Récepto, ás, ivi, átum, árc. a, T er. Receptar, ocul- 
tar, encubrir un delito Ó reo. [| Retirarse. Receptare ani- 
mam. Lucr. Recibir, volver á tomar vida, _. Vatura 
cuncta sinu receptat. Luc. La naturaleza lo recibe todo 
en su seno.—5e. Ter. Se retira. 

Réceptor, óris. m. Zac. Receptador, encubridor de 
reos ó delitos. 

Réceptórium, ii. n. Sid. Retiro, asilo, refugio. * ' 

Réceptorius, a, um. Terf. Lo que sirve de asilo Ó que 
le proporciona, 

Réceptrix,icis. f. Cic. Receptadora, la encubridora de 
reos Ó delitos. : + 

Réceptum, i, 1. Cic. La promesa. 4 : 

Réceptus , us. f. Fest. La retirada ,la accion de reti- 
rarse. || Retiro, refugio, esilo. [| Proteccion, favor. Recep- 
tui canere. Ces. —Signum dare. Liv. Tocar la retirada, á 
retirarse. Receptum habere ad alicujus gratiam. Ces. Te- 
ner acogida en el favor de alguno. Receptus sententiar 
pertinacis. Liv. El retirarse de una sentencia pertinaza nm 
Et recursus maris. Eum. El flujo Ó reflujo del mar. 

Réceptus, a, um. part. de Recipio. Liv, Recibido, 
admitido, [| Acostumbrado, corriente, usado. [[Tomado, 
subyugado. Receptar preces. Cic. Súplicas atendidas, oídas, 
escuchadas. Receptum o/jicium persolvere. Cic. Cumplir el 
servicio prometido. Receptum est. Tac. Es cosa recibida, 
se cree comunmente. 

Rácessi, pret. de Recedo. 

Récessim. adv. Plaut, Hácia atras, reculando atras. 

Récessio, ónis, f. Vitruv. Retirada, laaccion de retirarse. 

Récessirus, a, um. Ov. El que ha de retirarse, 

Récessus, us. m. Cic. La retirada, la accion de retirar- 
se. Retiro, lugar retirado. || Escondrijo , lugar oculto. 
Recessus in animis hominum. Cic. Dobleces, escondrijos 
en los corazones de los hombres» 

Réchimus, i. m. Vitruv. La garrucha ó polea, 
y $ Réchédipna, óram. ». plur. Juv. Vestido particular 
que llevaban los antiguos 4 los ejercicios Ó academias y á 
los festines. 

Récidivitus, us. m. Ter. La restauracion Ó reforma- 

cion de lo que ha pasado Ó perecido, 

Récidivus, a, um. Cels. Lo que renace, ge renueva, se 
restaura , se restablece. OR 
- Récido, is ,cidi, cisum, dére. 12. Cic. Recaer, volver 
í caer. [Volver, tornar. || Venir, ir 4 parar, reducirse á. [| 
Recaer sobre. Contentio nimia vocis reciderat. Cic. El de- 
masiado esfuerzo de la voz se habia disminuido. Recidere 
posse hunc casum ad ¡psos. Ces. Que esta desgracia podia 
wenir 4 recaer sobre ellos mismos... 4d paucos. Ter. Re= 
ducirse 4 pocos.—AÁd lutum. Cic. Venir 4 parar en llan- 
to, Recidunt haec eodem. Lio. Estas cosas vienen 4 parar 
en; vienen á ser lo mismo. : 


Récido, is, cidi, cisum , dére. a. Plin. Cortar. $í nor 


reciditur culpa supplicio, Hor. S1 no se corta, se corrige 
la culpa con el castigo, | 
Récinctus, a, um. Ov. Desatado, desceñido, suelto. || 
Val, Flac, Ceñido , atado. part. de 
Récingo, is, nxi, ctum, gérc. a. 


Récingor., ¿ris, cinctus sum, gi. dep. Ov. Desceñir, 
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desatar y desatarse, despojarse. Recingi ferrum, Estac. 


-_Desceñirse , dejar la espada. Recingere tunicas. Oo, Des- 


atarse las ropas. 

Récinium, li. V. Ricinium. 

Reécino, ís, nui, centum, nére. 4. Hor. Volver 4 can- 
tar, cantar Ó decir frecuentemente, || Resonar, responder 
con el canto y la voz, como sucede en el eco. || Desdecir= 
se, cantar la palinodia, retractarse de lo dicho, 

Récipio, is, cépi, ceptum, pére. a. Liv. Volver ¿4 to- 
mar. || Recobrar. || Tomar, recibir, aceptar, admitir. ¡Em- 
prender, tomar 4 su cargo, || Prometer , ofrecer, encar= 
garse. Recipere mensa. Cic. Adwitir á su mesa..—Civitate. 
Cic. Dar el derecho de ciudadano... Cic.—Mintem. .. 
Animum. Ter. Entrar dentro de sí mismo. || Recobrarse, 
cobrar ánimo, espíritu... Se in portum. Plaut. Entrar en 
el puerto.—Urbem. Cic. Recobrar una ciudad ó rendirla 
tomarla, e ad ingenium suum. Plaut. Volver 4 tomar 
su carácter... e Romam. Cic. Retirarse Ó volver 4 Ro- 
ma. Je ad aliquem fuga, Ó ex fuga. Ces. Refugiarse 4 
alguno , huyendo de la fuga. _ Aliguid in venditionibus» 
Cic. Reservarse alguna cosa en una venta. — Ánimos £% 
pavore. Liv, Recobrarse del miedo... e ad bonam fru- 
gem. Cic, Enmendarse, corregirse, retirarse 4 bien vivit+e.. 
Se in aliquem locum. Cic. Retirarse á algun lugar. Liber 
tatem. Cic. Recobrar la libertad. —Aliguid in se. Cic, To- 
mar alguna cosa á su cargo Ó sobre sí, empeñarse en, en- 
cargarse de alguna cosa _Je omnia facturum. Cic. Prome- 
ter , ofrecer hacerlo todo. ._ Alicui aliquid, Cic. Asegurar 
á alguno alguna cosa, asegurarle de ella bajo su palabra 
de oferta. MVomina reorum. Cic. Reservar para sí las cau” 
sas criminales.._S: ad diem. Cic. Volver al dia señalado... 
Servum. Ulp. Ocultar un esclavo fugitivo... Domum cus- 
todiendam. Liv, Encargarse de guardar una Casa. mm Alí- 
quem medio ex hoste. Virg. Libertar, sacar 4 alguno de en 
medio de los enemigos.._Causaín capitis, Cic. Encargarse 


- de una causa de muerte.._Recepit usus. Quint. Lo ha 1£ 


cibido óÓ admitido el uso. Recipi in cibum, in mensas. 
Plin, Ser bueno para comer, 
Réciprócans, tis. com. Plim. Lo que vuelve 4 enviar. l 
Lo que vuelve , retorna. 
Réciprócatio, ónis. f. Plin. Retrocedimiento, retroceso: 
Réciprócitus, a, um. Árnob, Llevado hácia atras. - 
Reéciprócatus, us. ms. 5. Ag. V. Reciprocatio. 
Récipróce. adv. Varr. Recíproca , mútuamente.. 
+ Réciprócicornis. m. f. né. nm. is. Terf. Lo que tico 
los cuernos retorcidos como el carnero. h 
Récipróco, as, dvi, átum, áre. a. Lio. Reciproca! 
mover ó agitar recíprocamente adelante y atras, arriba Y 
abajo, de una á otra parte. |] lr y venir. |] Fest. Pe 4 
mútua ó recíprocamente. ¿Reciprocare animam, Liv. Re” 
pirar, tomar y echar el aliento. — ln adversum astur 
Lio. Ir contra la marea. Te llum manu, Gel. Volve 
tirar el dardo que habia sido tirado.— Mare coepit» Curt: 
El mar, la marca empezó 4 bajar. Reciprocantur isthatf: 
Cic. Estas cosas se recíprocan, tienen tal correspondenó! 
entre sí, que la una se sigue 4 la otra, qn 
Réciprocus, a, um. Varr. Recíproco, lo que va Y AA 
ne, lo que vuelve al parage en donde ha salido. pu, 
Reciproca argumenta. Gel. Argumentos que se puf 
volver contra el que los pone, Pronomina, Pristr 2 
nombres recíprocos, cuya fuerza pasa á las misma! ? 
sonas de que se trata, 6 á lo poscido por ellas. 
Récisámen, inis. n. Apul. y de al 
Récisimentum, i. 1. Plin. El pedazito cortado 
guna cosa, : 
Reécisio. ónis. f. Plin. Cortadura , la accion de 
Récisúrus, a, um. Hor. Lo que ha de. cortar. Re 
Récisus, a, um. part. de Recido. Virg. Cortado: 
cisus ense. Luc. Cortado de una cuchillada.—2Reci54* 
siones. Cic. Naciones destruidas. Recisum opus. Veo qe 
Obra abreviada, compendio. Recisus tempus. Ulp- y 
po mas breve, mas corto. ps A 
Récititio, ónis.»f. Cic, La recitación , leccion 2 
alta, en público. a ración A Es 
Réciuator. úris. m. Cic. El recitador, sai 47 
lec en público, en voz alta.¡Relator, el q4é qien 


cortas 


REC 


tos, declaraciones y demas instrumentos de los procesos en 
dos tribunales, | El poeta y Orador, que leia sus obras en 
Público y entre sus amigos. A 
Récitatrix, icis. f, Apul. La recitadora ó lectora, 
Récitátus, a, um. Hor, Recitado , leido. en voz alta, 
en público, pronunciado: part. de Di : 
Récito, as, avi, átum, ate. a. Cic, Recitar, leer en 
público, enoalta voz, || Pronunciar, decir de memoria; [| 
eer los poetas y otros escritores sus Obras entre sus amiz 
.80s anres de publicarse. ..: . 
Réclimatio, Ónis. f. Cic. Clamor, grito, vocería repes 
Uida. || Vocería para oponerse:ó desaprobar alguna cosa. *: 
Reéclamito, ds, avi, átum, áre. a; Cic. Gritar, vocear 
frecuentemente. freg. de «PA 
Réclamo, ás, ivi, atum; .3re. a. Cici Gritar, vocear 
oponiéndose ó contradiciendo. || Fedr. Exclamar , 8titar. || 
Val, Flac. Llámar una y muchas veces. || Viro. Resonar, 
retumbar el eco, Reclamatum est ejus orationi ab omnibus. 
Lic. Todos se. opusieson 4 voces 4 su discurso, Reclamare 
.Alicui pro reo. Plin. men. Oponerse á gritos contra alguno 
.€n favor de un reo. Reclamant plangoribus arva. Virg, 
Resuenan los campos con lamentos, Reclamant omnes diri 
Aicandam injuriam. Fedr, Exclaman, gritántodos que se 
debe vengar la injuria. : ** 
Réclangens, tis. com. Amiañ. Lo que resuena mucho ó 
«Por la parte opuesta, E 
Réclinitórium, ii, 1. Bibl. El reclinatorio, la almohada. |] 
l plato ó platillo. > JO potato 
éclinatus, a, um. Ces. part. de Reclino; y 
Réclinis. m, f. né. m. is. Ov. Reclinado, recostado, 
+. Réclíno, ás, avi, átum, are. a: Cos, Recostarse ,recli- 
Narse, Nullum a labore me reclinat ofium, Hor. Ningun 
«descanso me álivia el trabajo.._Prona corpora. Estac. Re- 
Volver, registrar los cadáveres. 000000 
<= Réclimus, a, um, Vopisc. Y. Reclinis, 
Réclivis/m. f. vé. 1. is. Palad. Inclinado, pendiente 
, «hácia la partesde atras. JD os 
Réclúdens, tis. com. Hor. Lo que abre, + E 
.Réclido, is, si, sum, déré. a. Plant, Abrir. |] Estac, 
errar, encerrar. Recludere portas. Oo. Abrir las Puertas, 
Oculta, Estac._Operta. Hor. Descubrir las cosas ocul- 
Las, secretas... Ensemo Virg. Tirar de la espada, sacarla, 
desenvaiñarla,—Humum. Tac. Cavar la tierra. [[Vire. Arara 
4. —ln carcerem. Estac. Meter, poner en la Cárcel, - 
o TRédisio, ónis.£ Vitruv. Abertura la accion de abrir, 
Réclúsos, a, um, Hor. part. de Recludo. Abierto, y) 
“Amiam, Cerrado. 00000 PA o 
Récoctus, a, um. Marc. part. de Recoquo. Recocido, 
“Vuelto 4 cocer ó muy cocido, Recoctus senez. Catul. Viejo 
_Marrullero, que á fuerza de'años y experiencias tiene Mun 
Cha sagacidad, arte y cautela, || Viejo remozado, rejuve- 
Recido , como Eon, que cocido por Medea con ciertas yer- 
e encantadas por ella; volvió á cobrar su juventud... 
Seria, Hor. Escribano muy diestro, muy práctico. [| He- 
¿q escribano de quinqueviro. 4nus recocta vino. Petroñ, 
Vieja borracha, como recocida en vino. 
'. TRécoeno, 48, Arc. 7. Ma: Cenar segunda vez, 
Volver 4 cenar. - . 
écogitatio. ónis. f. Sern. La reflexion. PRE 
Ecogitatus, us. m. Tert. Pensamiento íntimo, interior. 
: Ecógito, as, avi, atum, Gre. a. Cic Reflexionar, pen- 
Y con madurez una y muchas veces. Saepe mecum recogi- 
“ans, Cie. Pensando, reflexionando entre mí, conmigo, 
«dentro de mí mismo muchas veces. q: 
ee Ecognitio, ónis. f. Cic. El reconocimiento, recuerdo, 
$ "memoracion.|| Inspeccion, revision. Recognitio equitum. 
“et. Revista de la caballería. 
: Ecognitus, a, um. Cíc. Reconocido, revisto. part. de 
Cognosco, is, nóvi, nitum, scére. a, Cic. Recono- 
de Considerar, rever. |] Corregir, enmendar. ll Ver, exa- 
y Caer [| Pasar revista. || Volver 4 la memoria, repasar. 
Pren EN Penitus recognovi. Cie. Cuando reflexiono sobre a 
Re AS. Recognosce mecum ¡llam superiorem noctem. ad 
Pasa, trae cónmigo 4 la memoria aquella noche pasa ad. 
ponia equitum. Suet. Pasar revista 4 la caballería. 
- BEcógo, is, gére. a. Paul. Nol. Volver 4 juntar, 


Una cosa 'con' otra. 


restab 
Restablecer. | Recobrar. Reconciliare filiun domum. Plase. 


“perdida. * 


Cerrar déntro. 


Á cocer. í 
- Récordabilis. m. f.18. 1. is. Claud. Mamert, Recorda- 


“ble, lo que puede y debe recordarse. 


«de traer 4 la memoria. 
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- Récollectas 2, um; Sen: Recogido. part. de 
- Récolligo, is, Jégi, lectum, gére. a. Col, Recoger, 
Juntar. || Volvér 4 coger, recobrar, Recolligere vires. Prin, 
Recobrar,' volver á tomar fuerzas. Animúm oensiorem 
alicujus. Cic.Suavizar, reconciliar el ánimo ofendido “de 
alguno. Primos annos¡ On, Rejuvenecer, recobrar Já juo- 
ventud Primera, —Se ipsum, Oo. Reconocerse, reducirsé 
á la razon; o AS > q 
Récollóco, as, ire. 4.'Cel. Aur, Volvér 4 colocar.” 
Récolo;'4s, ivi, atum, até, á. Escrib-' Largo Volver 
á colar. ol ce e A O mE 
Récólo, is, lui, ultum, Tre, a. Lio; Volver 4 cultivar» 
cultivar de nuevo. || Recorrer con la memoria, acordarsé, 
ll Renovar; “instaurar, “volver 4 tomar, ejercer de nue- 
vo. Tac: Volver 4 honrar, 4 respetar, “Rótolere avitum 
decus, Tac. Restablecer la: gloria de sus antepasados. 
Studia. Cic. Volver 4 emprender sus' estudios. .4y es, 
Cic. Cultivar las artes. Sec ur aliquid.:Cic. Examinar al. 
guna cosa dentro de sí ó consigo mismo. «2 
Récomminiscor , Eris, entus, sum, sel. dep. Plaut, Tñ- 
ventar, hallar de nuevo, hallar, encontrar pensando. Litfte. 
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Yis recomminiscar. Plaut. Me acordaré repasando las letras. 


Récompingo, is, ére. 4. Tert. Volverá juntar 6 unir 


Reécompono, is, posui; positum, nére. a, Ulp. Volver 
á componer, á ajustar. , Eee e Pi 
Recompósitas, a, um. part, de Recompono. Ov. Vol- 
ver á componer, * pa, OA ORO 
Reéconciliasso. ant. Plant. en lugar de Reconciliavera. 
Réconciliátio, ónis: f. Cic. La reconciliación , conciliz- 
cion, reunion de personas desunidas. - ** as 
Reéconciliátor, óris. 1. Liv, Reconciliador, pacificador. 
Reconciliátus, a, um. Cic. Reconciliado. || Varr. Roes- 
taurado, part. de q qís ot: > 
Réconcilio, ás, avi, átum, are. a. Lio. Reconcilíar,: 
er la concordia, paz ó amistad segunda vez. || 
Volver'3 un hijo 4 casa, poñerle Bién con su padre, — 


ln libertatem, Plaut. Restituir la libertad: Aliguem 


oratione. Nep. Reducir 4:álguno con rizones 4 su deber, 


— Existimationem amisam. Cic. Recobrar la estimacion 


Réconcinno, as, avi, atum, áre, a, Ces, Componer, 


volver 4 componer, reparar, renovar, Reconcinnatum men. 


dacium, Apul. Mentira bien compuesta, urdida. 
Réconclado, is, Érc.'2. Ter. Depositar, cerrar, efi 


Réconditus, a, um. parf. de Recondo, Cic, ditior, di- 


tissimus. Cerrado, guardado, escondido. || Recóndito, 


abstruso. In recondito habere, Plin, Tener oculto, en secre- 


to, Recondita natura. Quint. Genio solitario, retirado, 
Récondo, is, didi, ditúm, dére. a. ic. Guardar, ocul- 
tar, esconder, encubrir, cerrar muy adentro, Ó segunda 


Ps Ñ 


vez.]] Prop. Descubrir; Recondere gladium. Cic. Volver 4 
envainar la espada, — Verba. Tac. Guardar, depositar en 


lo íntimo del corazon las palabras. — Oculos. Oo. V olver 
é cortarlos e 0 era AE as 
Récondico, is, xi, ctum, cére, a. Ulp: Volver ¿al 
quilar Ó arrendar. Ed sr «54D. M 
Réconductus, a, um. Plín, Vuelto 4 alquilar ó arrendar. 
Réconduit. ant. en lugar de Recondidit. En 
Réconflo, ás, avi, atum, are. a. Lúcr, Volver ¿ forjar. 
|| Reparar, restablecer. ' sa 
Réconsigno, as, are. a. Terf. Volver 4 señalar, 4 notar. 
Réconsuesco, is, scére, m. Tort. ¡Acostumbrarse 4 lo 
contrario. > TE E 
- | Réconventio, 3nis. f. Convencion mutua, recíproca. 
Récóquendus, a, um. Quinf, Lo que se ha de refundir 
Ó formar de nuevo. ES A 
Reéc$quo, is, xi, ctum, 
Renovar. 


quére. a. Cir. Recocer, volver 


Récordandus, a, um. Cic. Lo que se “ha de recordir, 


7 ; ei? 
Récordans, tis. com. Cic. El n recuerda, — «cid 
<k 2 
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—Récordátio » Hniss f. Cics:La recordacion ó recuerdo, la 
memoria. , Br de ES Oui sí 
Récorditus, us. m. Tert. Y. Recordatio,... :/ 


aligua re. Cic. Acordarse de alguna cosa. Quae sum pas=. 


sura recordor, Op, Pienso, me imagino lo que tengo de 
padecer 4%: EA e E 
.. Récorpóritio, ónis. f. Ter. La restitucion del cuerpo 
ó de la carne. | 5 e Era 
— Récorpórativa virtus, f. Cel. Aur. Virtud aperitiva, que 
abre y laxa los:conductos del cuerpo obstruidos: 
“Récorpóro, ás, avi, atum, are. a. Tert. Restituir el 
Cúerpo, volver 4 darle Ó 4 formarle. A : 
" Récorrectus, a, um. Zerf. Vuelto á corregir. part. de, 


Récorrigo, 13, rexi, rectum, gére. 4. Sem. Volver á 


corregir , reformar, enderezar de nuevo, 
* Récoxi. pret. de Recoquo. 
Récrastino, ás, avi, atum,:are. 1 Col, Diferir, dila- 
tar de un dia pata otro. ps 
—Recreatio, Onis. f. Plín, La recreacion ó. refocilacion, 
Recreatio ab aegritudine. Plin.: La convalecencia, resta- 
blecimiento de la salud. 2 oa 
, Récreátor, Oris. m. Terf. El que recrea. || Inscr. El que 
crea de nuevo Ó restituye. : 
Récreitus, a, um. Cic. part. de Recreo. Aliviado, res- 
tablecido. Recreatus 4 Ó ex morbo. Cic. Convalecido de 
una enfermedad. : bir 
Récrementum, i, 1 Cel. La escoria. || Las limpiaduras 
Ó acchaduras de los granos. || Gel. El excremento. 
Récreo, is, avi, atum, áre. 4. Lucr, Reproducir, re- 
hacer, renovar, instaurar de nuevo. || Volver á crear ó 
elegir. || Recrear, dar recreo. || Confortar. Recreari ea 
morbo. Cic. Restablecerse de una enfermedad. — Inopiam 
paulum. Just. Aliviar un poco la. falta de víveres, 
Récrépo, ás, are. 1. Cat. Resonar , retumbar... 


Récresco, is, crevi, crétum , cére. 1. Lip. Volver 4. 


Crecer, recrecer. ( | : 
Récrúdesco, is, dui, cere. mm. Circ. Volver 4 encrude- 
cerse, 4 tomar la crudeza antigua. Volver á exasperarse, 
Recruduit pugna. Liv. Se reforzó , se volvió 4 renovar la 
batalla. Se dice de las enfermedades , de las heridas). de los 
Alborotos (rc. Siempre enmala parte. a 
- Recta, ac. f. Fest. Cierta ropa propia de varones 
que se: tejia estando en «pie los tejedores, y. que cuida= 
-ban los padres que tuviesen sus hijos para libertarlos de 
ciertos aglieros» Plinio dice que tambien la llevaban las 
novias. A > 
Recta. ado. Ci. Derechamente, en derechura, por ca- 
mino derecho, : aNaROS + 
Recte, comp. iús, sup. issíme. ado. Cic. Derechamente, en 
Jínea recta, por camino derecho. || Bien, rectamente. || Con 
seguridad. || Con utilidad, con ventaja. || Con razon, justa- 
mente. || Simple, sencillamente, sin artificio, sin. rodeos. 
| Con cautela, con diligencia, [| Próspera, felizmente. Rec- 
te olere, Plaut. Oler bien.—Domi esse. Cic, Estar con se- 


guridad en su casa._Ferre. Ter. Tolerar con resignacion. . 


—Vivere, Suet. Tratarse bien , tener buena mesa... Pa- 

rere; Fer. Parir con felicidad. Quid tam tristis es? Recte, 
“Ter. ¿Por qué estás tan triste? No.es nada. Recte me om- 

nia? Cic, ¿ Está todo quieto, hay alguna novedad? 

_. Rectícaulis. m. f. 16, m. is. Plin. Lo que tiene el tallo 

derecho, recto. ea z 

Rectio., ónis. f. Ciro El régimen: ó regimiento, gobier- 

_no, administracion. | ; 

+ Rectítado, inis. f. Goes. La rectitud. 

.. Recto, ado. Dig. Recta, derechamente. 
Rector, Oris. m. Cic. Gobernador, el que rige Ó gobier- 
_na, regente, presidente, || Rei, soberano. Val. Flac. 

Neptuno. || Júpiter. Rector navis. Cic, El piloto... Impera- 
Soriae juventar. Tae. Ayo del joven emperador. 
Rectrix, cis. f. Sen, Gobernadora, la que rige. y go- 


bierna. bi: 4, 


volver. 
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: Rectum, lam, For. Lo recto y justo. | La-recta razon, 
ll La equidad y justicia. In rectam..Ov, En derechura: 

T Rectúra, ac. f. Goes. La rectitud. > 20009 y 

Rectus y 1.'m, Varr. El:caso. recto , el'nominativo. 
¡Rectus,:2, im; comp. ior, sup. issimus. Ces Recto, de- 
recho. [| Recto, justo , conveniente ,; correspondiente: ]| 
Prudente, juicióso, sensato, Simple, sencilló ¿ natural, | 
Saro , robusto. Recta coma, Suét, Cena Ó comida espléñ- 
Qida. .. Via, Sen. Uno de los: caminos de Roma: — Vos, 


c 
es 


Quint. Voz uniforme. — Oratio. Quint, Oracion sencilla, 


no adornada. Rectis oculis áspicere. Ov. Mirar en derechu- 
ra, facha á facha. Rectum aes. Juo. El clarin. Recta vía 
narrare. Ter. Contar sencillamente, sin rodeos... 
Rectus, a, um, part. de Rego. Cic. Regido, gobernado, 
; Recúbans, tis. com. Virg. El que se recuesta:Ó se acues- 
ta, se tiende 4 la larga. 15 y O 1090 
 Récúbitus, us. m. Plin. El-acto de estar Acostado. 
 Récúbo, as, bui, bitam; bare. =. Cic. Volver 4 echat- 
se, 4 acostarse, || Echarse, acostarse, reposar, descansar, 
estar tendido, 4 a. 
E Réciido, is, di, sum, dére. a. Varr. Volver 4 fun- 
dir. Ó acuñar. . : ud 30 
. Récúla, ac. f. dim. de Res. Plant. Cosilla, cosa pequén 


ó 


ña Ó tenue. 7 
¿ Recultus, a, um, part. de Recolo, Oo. Vuelto ¿ cultivar. 

Récumbo, is, cúbui, cúbitum , cumbére. 7. Oo. 'Estár 
tendido, echado ó recostado. | Om, Caer, morir. || Sentarse 
4 la mesa. || Inclinarse, doblarse. Pelagus recumbit.:Séñ. 
El mar está tranquilo. __ Taurus medio sulco¡Ov, El toro 
cae muerto á la mitad del surco.._ Servus: cum domino. 
Just. El siervo se sienta 4la mesa con su señor — Cervio 
in humeros. Virg. La cabeza se cae sobre los hombros. * 

Récúperátio, Onis. f. Cic. La recuperacion, la “acción 


de recobrar ó recuperar. AIRIS, LE 
$ Récúpérativus, a, um, Goes. Lo quese ha de.ó se 
¿puede recobrar. :' : 
Récúpéritor, úris. m. Tac. Recuperador,. el que recú- 
pera ó recobra. || Juez señalado por los emperadores Ó por 
los pretores para apreciar los daños y recobrar las cosas 
entre los particulares y soldados. a 10 


u Y e 


 Récúpératorius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 los 


F 


jueces recobradores.. +: 


Reécúpératus, a, um. Cic. Recuperado, recobrado. 
U U - - e - A 4 
Récúpéro, as, avi, itum, are, a. Ces. Recuperar; tó" 
cobrar. Recuperare se, y 'recuperari. Vitruv. Recobrarses 


'restaurarse , reforzarse, 


j Réctpio, is, ivi, ¡tum , pére. a. Plaut, Desear com 
grande ansia, Mo E 21% 
Réclirátor ,-Oris, ma Cels, El que cura 4 otro segund? 


«vez. || El que pone mucho cuidado en una cosa; 


Récúratus, a, um. Plin, Pulido, trabajado con m0” 
cho cuidado. part. de MO e ¿OA 5 
Réciro, ás, Gvi, atum, áre. a. Caf. Curar, sanar 


otro segunda vez-ó con mucha diligencia. || Pin. Pulis, : 


trabajar con mucho cuidado... y y 
KRécurrens, tis, com. Virg. El que vuelve corriendo: do 
Récurro, is, ri, sum, rére. m. Ov. Volver corriente”? 


po MS a, yr” 
Ó volver á correr, ó correr hácia atras. ]] Volver, recur 


a sé EA , cor”. 
rir. || Marc, Correr. Recurrere in arcem. Lio. Volwer “ 


riendo al alcázar. Recurrit luna ad initia. Cir. La 102? 


renueva, vuelve á su creciente. O 
Récursio, Onis. f. Marc. Cap. La vuelta, Ja accion 
Récursitans, tis. com. Marc. Lo que vuelye mucho» 
repetidas veces. UNO as 
Récurso, ás, ávi,atum, área. Plaut. Volve! Es, 
riendo hácia atras, [| Volver muchas veces. Recsersal. G: 
animo. Tac: Esto me viene muchas veces 4 la imaginado” 
Récursus, us. m. Virg. La vuelta corriendo: | El ; 
no ó vuelta. || Plim. El rodeo. a dy 
Récurvatio, ónis. f. Veg. La torcedura Ó encori 
- Récurvatus, a, um. Ces. Encorvado» doblados 


” 


torcido, Iv A 
« Récurvitas, átis. f. Col. La encorvadura. + * + 


aos z , 
- -. . ' dobla , 
Récurvo, ás, Avi, átum, áré. m Col. Rotorcera 7 
Ccncorvaf. E a peu. 


RED 
Récurvus, a, um. Virg.,Retorcido , encorvado; 
"Recisibilis.m, f.lé. mis Tert. Lo que ¡puede¡ó debe 
recusarse Ó rehusarse, ia, Olmos 
- Récúsins; tis. cóm. Cic, "El que rehusa, renitente, rém 
Pugnante. qe GAY aio ola , 
¿  Réciisatio, Onis, f. Cio» La recusacion, la accion de re- 
Cusar Ó rehusar, excusar.  * l 
« Récisátiiros.a, um. Ces, El que ha,de rehusar, 
— Récisatus, a, um. Ov. Secusado, repudiado, rechazado, 
-Réciso, ás, avi, 
mitir, rehusar. || Dig. NE 
“UR Ecussus, us. me Plin. El sacudimiento Ó.choque rei- 
terado, sá ad 
, Recussus,,2, um. Val, Flac. Impelido hácia atras con 
Impetu ó golpe. || Herido, batido. part. de. ; 
". Récútio ,,1s, ussi, ussum, tércs 4. S, Ag: Rechazar, 
echar de sí con ímpetu. o iPOde 
y Récútitus, a, um. Marc, Lleno de cicatrices, Pers. 
“Circuncidado, circunciso. ' 
Rédabsolvo, is, yi, sólitum, vére. 4...Plaut. Absol- 
ver segunda VEZ. jo E EA A pava 
, ¡Rédaccendo, is, di, sum, dére, a, Tert. Volver á en- 
e a Se ee ET 
... Rédactus, us, m, Diz. El dinero, quese «hace de: los 
Frutos vendidos. 0. TR , 
Rédactus, a, um. part. de. Redigo. Ces, Reducido. .4es 
redactum ex captivis. Lio, Dinero sacado de los cautivos. 
. ¿Redadapto, as. V, Readopto.. 
- Rédádindatio, V. Readunatio. bon y 
Rédambiilo, as, ávi, átum, áre. a. Plaut. Volver, 
—Rédámo, as, avi, átum, áre. a. Cic. Amar al que ama, 
Volver amor por amor y corresponder á:él, . 
 Rédamptruo, as, áre. 1. 6% 
 Rédandruo,,as, áre. 1. Vio, Molins 3 
¡ Rédánímatio, ónis. f. Tert. La restitucion del alma al 
“Cuerpo. NS ; 


 Rédánímatus,:2, um. Zerf. Resucitado, part. de 


i 


'Rédánimo, ás, áre, a. Terf. Resucitar....... 
usritors ore Me ldportltor cli, 
Rédardesco, is, ére. m. Op. Volver 4 encenderse, 
 Rédarguoy is, gui, gútum,, ére. as Cic., Convencer de 
falio arguyendo. || Refutar. Redarguere inconstantiam ali 
+ cújus, Cic. Manifestar la inconstancia de alguno, 
Rédargútio, onis. f. Boec, La reprension,ó: vitu perio, 


o 


-.. Rédauspico, ás, avi, atum, áre. Ay obs 
—Rédauspicor, áris, átus sum, ari, dep. Plaut. To mat 
de nuevo los: auspicios. Volver á empezar, out 
“y Reddendus a ;: um. Bibl, Lo que se ha de volver 
..¿Reddibo en lugar de Reddam. Y. Reddo,.. 
—Reddidi. part. de Reddo. .onopls gbtaadro el 

y Redditio, ónis.;f. Ascon.. Ped. La restitucion, Il Quine. 
- qa segunda parte Ó miembro de la comparacion Ó seme- 
cd] La apodosis segunda parte del período:compues- 
to. | . Ag. La exposicion de Ja razon ó causa. ) 
-, Reddítivus, a, um. Dion. Redditiva pars. La apodo- 
Sis, segunda parte del período compuesto, que corresponde 
Lla protasis ó primera parte. 
Y Redditor, :óris. m. 5. 42. 


El que castiga los delitos. 
edditus,us. m. Asc. Ped. La renta que uno percibe 
€ su hacienda. + OT 3 
Redditus, a, um. Cic. Restituido , vuelto; part. de : 
Reddo, is, didi, difám, dérc. a. Ter, Volver, resti= 
Mir lo.recibido ó quedado. || Dar. Reddere animum. Ter. 
Restituir el valor, || Anñelitum. Plin. Respirar. — Ani- 
Ram, Cie, _Vitam. Virg. Rendir el alma, espirar. — Vo= 
SM humanam. Plin, Remedar la voz humana... Vini co- 
em. Plin, Tener color de vino.— Odorem c¿roci. Plin, 
rá azafran Delibutum aliquem gaudio, Ti er, Llo- 
Dar uno de alegría. 19 Aliquid sine scripto. Cir. De- 


Er Una cosa de memoria. — Jura, Fedr, — Judicia, Ces» 
Ministrar justicia, — Aliguem nomine. Virg.Tener el nom- 
ds 9% otro. Vitam ferro. Cic. Morir de una estocada Ó 
lada Nomina omuibts milisibis Plin. Llamar á 
, 10 dos: los. soldados por su nombre, — Vota. Cic, Cumplir 
a votos. — Vicem alterins. Plin. Servir .en la plaza de 

Mo Nudum atque inane. Cica Dejar una cosa despoja- 

¿id EA ya ' 


Y 
. 


atom, are. a, Cic. Recusar, no:ad= 


 IRD 
¿da y vacía. Redde: quae restime, Cic, 
¿que resta. Reddere aligdid latiñe; Cic, 
sa en latin, _ Sanguinem, 
hice al instante. *>* 


O 
Prosigue, cuenta lo 
Traducir alguna co- 
Oo. Vomitar sangre, -Didtóm, 
ac factum reddidi. Ter, Lo mitad 

édegi.pret. de Riedigo, +: 
Rédemi. pret. de Redimo. E NE 
Rédemptio Onis; f. Cie. El arrendamiento de las reno 

«tas públicas. || Redencion , “rescate; Redemptiones. Cié, 

-Compras de absolución de' delitos por 'soborro de los ¡ué- 

ces. Redemptio sacramenti. Eire, Contribucion de dinéro 

para libertarse del juramento «militar. 12d O 

Rédemptito, ás, are: mi Fost, fregóde " LRD 
«Rédempto 3s Gre, a, Lac: frez. de Red «DAR 
Rédemptor, óris, m. Cic. El arrendador ó asentista”, el 

«que toma por asiento obras Ó:cobranzas de rentas Ó pro 

visiones. ¡| Redentor del género humano ,' nuestro Señor 
- «Jesucristo. Rescatador, el-que libra" 4-'otro con: 

-de la servidumbre ó pena. 2007.00 2 

, Rédemptrix, icis. f. Prud, Redentora s la 

¿Ó rescáta.. : ES 

Rédemptira; ae. f. Lío. 

-V. Rádemptio. Ps : | 

- Redemptus, 2, UM. Part. de Redimo. Ces. Arrehtda- 

do, tomado-por asiento. | Vuelto comprar, || Redimidó, 

rescatado. por-“dinero--de la esclavitud ó castigo. Just. 

«Comprado; | Petron. Alquilado por dinero, ]| Dig.: So-= 

-bornado. eri : 8 IAE SAA EG ds” to: 

+ Rédeo, ie) iy ivi, itum y Tre. 1. Ció. Volver, torñat. 

Redire viam. Cic. Volver. Ad pauca, Ter-Compendiar. 

—Ád se..Tor. Volver en sí ¿4'su sano juicio, 4 la razóñ, 

—Al se, ad'mores suos, “ad ingenitim. Cie. Volver 4 su 

«carácter, ásus costumbres buénas ó málas. — In via, 

Ter. Reducirse 4 buen modo de vivir. — Ín gratiam' com 

aliquo. Ces. Volver 4 la amistad ó favor de alguno , Te= 

conciliarse con él. 1m memoriam Cic. Vebir alguna tosa 

á la memoria. 44 gladios; Ces. Echar mano 4 lá espa= 

«das. In eum. jam-reditt locm. Ter. La cosa está ya puesta 
en tales términos. Omnia haec hue redeunt. Ter. Todo vie- 
ne á parar. Panlatim ad planitiein redibat. Ces. Se redu- 

¿cla poco 4- una Jlanura. Co ió SS 

Rédespice. imper. ant. en lugar de Reéspice. 
Rédeuntis. genit. de Rediens. >” 

-_Reédhibeo, €s, bui, bítum) bére. a, Cie, Restituir, ha. 

cer que el vendedor vuelva á-tener lo que tenia. Dixjs 

«se redhibere, si ion placeat. Plaut, Dijo el vendedor que 

volveria á tomar la esclava, restituyendo :el precio, si no 

«agradaba, 0 02 00 : | A 

Rédhíbitio ,«5nisi: f. Quint, Restitución del precio de 
una cosa vendida , que el vendedor está obligado á volver á 
tomar por defecto judicial en la venta. * p ; 

Rédhibitorius y a; um: Dig. Lo perteneciente 4 la rem 
cepcion de la cosa vendida, y restitucion de su precio por 

«defecto de la venta. a AR 

Rédhibitus, a, um. Fest. part. de Redhibeo. Vuelto 
al vendedor por defecto en la venta. AA e. 

T Redhostio, is, Ivi, itum, ire. a. Pest. Recompen- 
sar, pagar el beneficio. ; a - 

Rédico, is, xi, ctum, cére. a. Sid. Repetir, volver 4 

«decir, Ó decir muchas veces. - , 

Rédicilus, i. m. Fest. Dios que inventaron los roma- 
nos en la segunda guerra púnica, dedicándole templo fuera 
de la puerta Capena, porque al acercarse Anibal 4 la ciu- 
dad, amedrentado por ciertas visiones, se retiró. 

Reédiens, euntis. com. Hor. El que vuelve, ó torna. : 

- + Rédigo, is, dégi, dactum, gére. a. Lucr. Volver 4 

llevar , á conducir. | Rechazar. Il Echar, reducir, oblíz 

gar. |] Juntar, agregar, amontonar. Redigere in ditionem 
suam, Cic. Reducir, sujetar á su: obediencia. .— Ad in- 
opiam, Ter. Ad miseriam. Plaut.— Ad' necessitatem, 

Quint. Reducir 4 pobreza, miseria, necesidad. Hos 

tem in castra. Liv, Rechazar á su enemigo hasta su cam- 

po.—Praedam in fiscum. Tac. Aplicar la presa al: fisco, 

«— Pecuniam: Cic, Hacer dinero, reducirá dinero, 7g 

versum. Quint. Reducir 4 verso. Aliguem in eratiam. 

Ter, Reconciliar 4 uno con: otro. Aliquid ad verum. 

Jen. Ver y entender la verdad de una cosa , “considé- 


í 
Pan 


7 
' rep" 


a : 


que redinte 


El arrendamiento 6: asiento, 
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rándola. Redige in memoriam, Tert. Hazme acordar. Quod 
in redigendos fructus impensum est. Dig. Lo que se gasta 
en recoger los frutos. Qé : 
"  Redii. pref. de Redeo...:0 5. q 
Rédimendus, a, um. Ov. Lo que se ha de volver 4 
comprar. ¿ori y 
_. Rédimicúlum, i. 1. Cic. Faja Ó corbata con que ador= 
naban las mugeres la cabeza y el cuello. |]. Plant. Lazo 
¿para prender á alguno. || Fest. Cadenilla que traian al cue- 
llo las mugeres por adorno. : asia j 
Reédímio, is, 1vi, itum,, ire. 4. Cic. Ceñir, cercar, to- 
dear, coronar, adornar todo al rededor. Redimere tintin— 
mabulis. Suet. Adornar todo al rededor con campanillas. 
; - Rédímitus, us, m. Solin, Liston, cinta, ornamento que 
sirve para atar la cofia de las mugeres. |] Lo que sirve para 
ceñir Ó atar al rededor. 
.. Rédímitus, a, um. Cíc. Ceñido, cercado, coronado, 
adornado por todo al rededor. Redimitus tempora lauro. 
.Virg. Coronado de laurel. E 
” Rédímo, is, emi, emptum, mére. a. Cic. Rescatar, 
- redimir. || Tomar en arriendo, || Emprender «alguna obra 
"por asiento. || Ces. Comprar. Redimere captos. Cic. Res- 
catar los cautivos, pagar el rescate Ó precio. de los prisio- 
neros. —Sibi.amicos. Ces. Ganar amigos. — Vectigalia. 
“Cic. Tomar los arriendos públicos... Lites. Cic. Terminar 
los procesos por convenio. — Militum voluntates largi- 
tione. Ces. Ganar las voluntades de los soldados con dá= 
divas, hacer suyo de nuevo el espiritu de sus tropas con 
liberalidad. _. Pacem. Cic. Comprar la paz. Praeteri- 
tam culpam. Cic. Reparar un defecto pasado. — Opus fa- 
ciendum. Cic. Emprender una obra por asiento. Delato- 
rem. Ulp, Corsomper ¿cun delator..—AÁliquem concession 
ne aligua, Ter, Ponerse bien con alguno concediéndole al- 
guna cosa, alguna gracia, favor... 
_Rédindútus, a, um. Zerf, Revestido. 7 
?  Rédintéger, gra, grum. Lío. Reintegrado, renovado. 
. Rédintegratio , Onis. f. Cic. Reintegracion,: renovacion, 
renovamiento, sis ; 
Rédintegrátus 2, um. part, de q 
—Rédintégro, as, ávi, atum, áre. a. Plin, Reintegrar, 
renovar. || Ces. Volver 4 empezar de nuevo. -.. ó 
 Rédinunt. en lugar de Redeunt. sl A 
__ «Redinvénio, is, veni, ventum, 11e, Zerf, Encontrar 
Otra vez, hallar de nuevo. ER 
Rédipiscor, éris, deptus sum, sci.. dep. Plaut. Recas 
brar, conseguir, adquirir, alcanzar otra vez lo; perdido. 
Rédisco, is, didici, cére. a. Venan. Aprender otra vez. 
Réditio, ónis. f. Ces, Retorno, vuelta, TEgreso.. 


Rédito, 35, arc. m. freg. de Redeo. Plant. Volver mue 


chas veces , tornar con frecuencia, he 
- Réditúrus a, um. Cíc. El que ha de volver, tomar, 
, TEgresar, e as 
Reditus, us, sm. Cic. Retorno, regreso, vuelta, el acto 
de regresar, volverse, restituirse. || Ov. Rédito, renta. 
Rédivi. pret. de Redeo, 
Rédivia, ac. f. V, Reduvia. 
Reédiviósus, a, um. V. Reduviosus, 2, um. 
Reédivius, ii. m. Col. La garrapata, insecto. 
Rédívivus, a, um. Cic. Renacido, resucitado, reju- 
venecido, el que renace, el que resucita, el que remo- 
za, el que rejuvenece. Redivivus lapis. Cic. Piedra 
que quitada de un edificio deshecho, se coloca en otro. 
nuevo, Ea 
Rédo, Onis. m. Ausor. Un género de pescado. 
Redólens, tis. com. Ov. Lo .que huele, tiene ó despide 
olor, : e 
Rédóleo, és, lúi, lére, a. Cic, Oler, tener olor, exha- 
lar olor. Redolere antiguitatem, Cic. Oler 4 la antigiiedad, 
tener olor de antigiiedad, tener aire de antigiiedad, 
Réedónitor, óris. m. Inscr. El que da otra vez, 
Rédónes, num, 1. plur. Los pueblos de Renes en Bre- 
taña y de las cercanías. PANA 
-. Rédóno, as, ávi, alum, are. a. Hor. Volver 4 dar, 
volver, restituir, . 
Rédopto, ás, avi, átum, are. a. Tert. Adoptar segun- 
da vezo .“ , 
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Rédordior, iris, orsus sum, diri. dep. Plin. Deshacer 
úna tela, una trama, desurdir.' : 
Rédormio, is, 1vi, itum, ire. m. Cels. Volverse 4 


«dormir. | : 


Rédormititio, ónis. V, Redormitio. ds 
Rédormitio,:ónis. f. Plim. La accion de volverse 4 
dormir, e | 4 
Rédorno, is, avi, atum, áre. a. Zer£, Adornar otra vez. 


+ Reédúcendus, a, um. Cic. Lo que se ha de reducir, vol- 


wer á llevar, restituir. . 
Rédicens, tis. com. Cat. El que vuelve á llevar, 4 guiar 
Ó conducir. abies A 
Reédicis. gen. de Redux. 


a 
12 


a IRédico, 1s, xi, ctum,cére. 4, Cic. Volver 4 condu- 


cir, guiar, levar. | Reponer, “restablecer. Reducere 4xos 

ren. Ulp. Tomar otra vez-la misma imuger despues de di- 

vorcio Ó separacion. al 
Réductio, ónis. f. Cic. La accion de “conducir segunda 

vez. o GE 

+ Réductivus, a, um. Lo que sirve para reducir un 


2 


misto, term. de Química. 
Réducto, ás, Avi, átum, Gre. a. Aur. Reducir, guiar, 
llevar muchas veces. . a 
-Réductor, Oris. m. Liv, El que vuelve 4 guiar, él que 
conduce otra vez, PRE 
Réductus, a, um. part. de Reduco. ; 
Reédulcératus, a, um. ÁApul. pret.de . 
Rédulcéro, ás, ivi, atum, Are, a, Col. Ulcerar de nue- 
vo, renovar una llaga, una herida. 
“Réduncus, a, um. Oy. Ganchoso, “retorcido hácia 
dentro, dea AS A ainda 
Rédundans ,tis. com. Cic. Lo que rebosa, que redun= 
da. [] Lo que es muy abundante, lo que éstá muy lleno. 
Redundans orator, Cic. Orador muy' difuso. — Verbum. 


¿Cico Palabra superflua.._ Hesterna coenaá. Plin. meñ. El 


que está muy lleno de cena del dia precedente. 
—Rédundañter, ado. Plim; Con redundancia, con exceso, 
excesiva, muy abundantemente, con superflnidad , mas de 
lo que es menester. 20 os 
o AS A A 
: Redundatio, ónis. f. Plin, La redundancia, exceso, $4" 
perfluidad, abundancia muy grande. Redundatío stoma- 
chi, Plin. Plenitud de estómago, ahito , hartazgo. 
-Rédunditus, a, um. Oo. HMNTIDIS ACAIARN dul 
Rédundo, ás, ávi, átum, are. 1. Cc. Redundar, re- 


“bosar, estar lleno, tener mucha abundancia..]] Ser super” 


fluo. || Ser difuso, extenderse múcho. Redundare digito. Cito 
Tener un dedo de mas. Sanguine. Cic. Nadar en la san: 


- gle.— Ín caput alicujus. Plant, Recacr, resaltar sobrC - 


la cabeza de alguno, . 
Réduplicitus, a, um. Tert. Reduplicado ; redoblado»- 
Rédiresco, is, ére, m. Vitruv. Endurecerse otra vez» 

volver á tomar su primera dureza, volver 4 su primer 

dureza, volverse duro. | ai: e 
Redivia, ae. f. Cic, Una ulcerilla que se hace en la raiz 

de las uñas. || El panadizo. | El padrastro, pedacito de 

pellejo que se levanta de la carne inmediata 4 las uñas» 


ee cn pequeñas cosas/ 
Redúviac, árum. f. plur. Solín. V, Reliquiac. Ea 
+ Rédúviósus, a, um. El que tiene la raiz de las uñ25 
llena de padrastros. id A AN 
Rédux, úcis. com. Cic. El que está de vuelta, el que h e, 
vuelto sano y salvo. | El que restituye. [] El que guía, 02” 
duce, lleva, Reduces choreac. Marc. Moultitud' de perso”. 


-Reduviam curare, Cie, Recrearse en una bagátela, ocupal” 


«Le 


has que acompañan á uno obsequiándole. e 


Réduxi. pref. de Reduco. e y 
Réexínanio, is, ivi, itum, ire. 4. Apir. Volver 4 ya 
ciar, Ó desocupar. ei q 
Réexpecto, ás, avi, itum, are. a. Bibl. Esperar 118 
tiempo, al e fi- t 
Réfabrico, ás, avi, átum, are, a. Dig. Volver 2%. 
bricar, hacer de nuevo. 
Réficio, is, féci, pic cére. a. Plaut. Rehacer: 
Réfeci. pret. de Reficio. > ** A 
Réfectio, Onis. f. Vitruv. Reparacion, -restablecimié 
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to, la accion de rehacer, [| Cels. Refeccion, la accion de 
comer , de tomar alimento, I| Reposo, alivio, descanso. 

Réfector, óris. ma Suet. El que rehace, el que restan 
blece, el que compone de nuevo... 

T Réfectórium, ii. m. El refectorio, lugar donde se co- 
Imc en comunidad. 

Réfectus, us, m. Plin. Refeccion, comida , Alimento. 

Réfectus, a, um. part. de Reficio. Z 

Rétello, is, li, léte. a. Cic. Refutar. | Contradecir, 
combatir los dictámenes de otros. || Quínt, No aprobar. 

Réfercio, is, si, tum, cire. a, Cic. Rellenar, colmar, 

TReférendirium, ii. m. El cargo de refrendario , de 
secretario, que firma los despachos ó títulos despues del 
Superior. 

T Réferendarius ii. m. Referendario » Oficial que firma 
los despachos despues del superior, secretario, 

Référio, is, ire, a. Plaut. Volver un golpe por otro. | 
O». Reverberar, reflectar. $ 

Referiva, ae. f. V. Refriva, 

Référo, fers, 1li, latum, ferre. 4, nom. Cic. Vol= 
ver á traer. ¡¡ Volver, restituir, restablecer, || Contar, re- 
ferir, relatar, volver á decir, repetir, hacer relacion. Re. 
ferirse 4, hacer relacion á, | Aplicar de nuevo, | Encami- 
nar, dirigir, tener por objeto , por mira, por fin. || Res- 
Ponder, repetir, replicar, | Volver la cosa prestada, res- 
tituir, || Contar entre, poner en el número. | Represen- 
tar, ser semejante, parecerse. |] Liv. Conseguir , Brangear, 
ganar, adquirir. || P/iz. Poner. || .Juv. Resumir, || Cíc. lte- 
rar , innovar, revocar. Referre se. Virg.— Domum. Hor, 
Volver á su casa, restituirse 4 su casa. _— Pedem ad alj- 
quem. Plaut. lr á encontrar á alguno, ir 4 verse con algu- 
no, ir 4 buscarle , 4 verle, 4 visitarle. _ Navem in mare. 
Hor. Volver 4 echar la nave al mar.—Opem. Liv, Dar so- 
corro, socorrer, favorecer... Gradum. Liv.—Pedem. Ces. 
Recular, retroceder, volver hácia atras , volver pies atras. 
— Íñ acceptum. Cic. Tomar en cuenta, pasar en cuenta, 
aprobar. [| Poner en cuenta, descargarse por Su Cuenta, 
Il Tomar sobre su cuenta, sobre sí. — Alicui acceptum; 
aliguid. Cic. Confesarle 4 alguno recibo de alguna: cosa, 
reconocérsele deudor de alguna cosa... Ín orem aliguem, 
Virg. Parecerse á alguno en la cara._Primas ad aliquem, 
Cic. Darle á alguno el primer lugar , ponerle en primer 
lugar , estimarle sobre los otros, mas que á los Otros. ES 

Par pari. Cic. —Vicem. Oo. Volver, pagar por igual, 


Igualmente, del mismo modo, en la misma moneda, ai de 


Repulsam. Cic. Recibir repulsa, ser reprobado, llevar 
Calabazas. _ Salutem alicui, Cic. Volver, restituir la sa 
lud ¿ alguno. —Consilia aliquo, Cic. Dirigir los consejos á 
Algun fin, aconsejar para alguna cosa. — Quaestum mayo- 
rem. Col. Sacar un provecho mayor. — Ad certa capita, 
Quine. Reducir 4 ciertos capítulos. _ Fabulam. Ter, Re- 
Presentar una comedia. || Contar una fíbula. — ln: acta. 

40. Colocar , escribir, poner en las actas, en los hechos, 
ea los registros, en las memorias. — Ad aliquem de suis 


"ebus. Cic, Tomar consejo de alguno acerca de sus cosas, 


Pedirle parecer sobre sus asuntos, proponerle á alguno el - 


Sstado de sus cosas. || Poner sus intereses en sus. manos, 
feritse 4 alguno en lo que mira 4 sus intereses. Se ad 
*tudia. Cic. Restituirse al estudio, volver al estudio, to- 
Mar de nuevo ú otra vez el estudio. ._ 4d senatum de 
“e aligua. Cic. Hacer relacion al senado acerca de alguna 
dili y Teferirle, representar alguna cosa. — Alicui fructum 
Sttiae, Cic. Recompensar á alguno su diligencia, pa- 
SES su diligencia, — Saporem salis. Virg. Tener gusto 
Ad se ipsum qui alteri animi sint. Cico Juzgar 

Por sí mismo del espíritu de los otros , conocer los pensa- 
: o de otro porlos suyos propios. macro di 
Efere, túlit, ferre. imp. Cic. Importa, conviene, es 
Ves ortante, [Es conveniente, es favorable, es útil, es 
Veni 1050. Refere omnium. Cic. Importa 4 todos, es con- 
Me 4 todo:el mundo » €s favorable 4 todo hombre. 
po Yefert. Cic. Me importa , me conviene, me es útil, 
vefert. Cic, Es poco útil, importa poco, es de pros 
dipolo Refert infinitum lunaris errar La 
to a de la luna es infinitamente útil , sirve infini- 
* <Vihil refere. Plaut. Esto nada hace, nada estorba, 
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no importa, es todo uno, es lo mismo, se reduce á lo 
mismo. Refert videre. Cic. Importa ver. __ Quid ad me 
Ó'ad meam? Plant, ¿Qué me importa á mí? ¿qué he de 
hacer. yo? ¿qué he de remediar yo? Referebat magni te 
interesse consilio..Cio, Importaba mucho que tuvieses par- 
te en los consejos , convenia mucho que te hallases en los 
consejos. Referre fac. Cie. Pon el Caso, supon que sea de 

guna consecuencia. Patriam, solumgue manifestum 
est. Plin. Es evidente que el clima y la naturaleza de la 
tierra hacen mucho al caso , son muy conducentes, se de. 
bs contar muchocon ellos, Quid retulis ? Ter. ¿De qué ha 
servido? 

Réfertus, a, um. comp. ¡or, sup. issímus. Cic. part. de 
Refercio. Lleno, relleno, md A 

Réfervens, tis. com. Cic. Lo que comienza á hervir de 
nuevo, Lo que rebulle, : AS 

Róferveo, és, bui, véte. m. Cic. Hervir una y otra vez, 
Il Enfriarse. e 

Réferveo, és, bi , VEre, y 

Refervesco, is, búi , Cére. 1. Cic. Rebullir, volver $; 
empezar á bullir, 4 hervir, : 

Réfibilo, ás, avi, átum , Are. 4. Marc. Desabrochar, 
soltar, desprender ó romper las hebillas, 

Réficiens, tis. com. Plin, El que rehace, Reficiente se 
luna. Plin, En la luna nueva, en la creciente de la luna. 


Réficio, is, féci, fectum, cére. a. Cie, Rehacer, re- 


mendar, reponer, restablecer, reedificar,. reparar. Refi- 
cere se. Cic. Rehacerse, restablecerse , tomar nuevas fuer- 
zas, convalecer de una enfermedad ._ Exercitum. Ces. Re- 
frescar un ejército, hacer que tome nuevas fuerzas , darle 
nuevo vigor, “nuevo aliento.._Rates quassas. Hor, Cala» 
fatear las naves maltratadas. — Zribunos. Cic, Reelegir los 


mismos tribunos. — Memoriam. Cic. Refrescar la memo- - 


ría. Vultum. Cié. Tomar un semblante mejor. _Zesta- 
mentum, Ulp. Rehacer su testamento. Reficitur ei tantam 
ex possessionibws, Cic. Saca tanto de las Posesiones, perci- 
bs tanto de renta de las tierras. oe 
Réfictio, Onis. Y Refeciio, A 
Réfígendus, a, um. Col. Lo que se ha de meter, intro- 
ducir, clavar 4 fuerza, EAN E 
Réfigo, is, xi, xum,, gére. 4. Cic. Arrancar lo que es- 
tá metido, clavado, fijado. || Col. Clayar, fijar Ó meter ¿ 
fuerza. Refigere cerea regna. Virg. Rehacer la cera en lag 
colmenas. — Leges. Cic, Abolir las leyes 6 
Réfiguror, áris, atus sum, ári, dep. Bibl. Tomar una 
nueva fuerza. 
Réfingo, is, xi, ctum, gére, a, Apul. Fingir, simular, 
[| Formar, hacer. RA Pe 
Réfirmatus, a, um. Raf. Refirmado, asegurado, afian- 
zado, colocado, constituido. . 
Réfixus, a, um. Just. Arrancado, separado, desarrai- 
gado, desclavado. 0002 0 ES 
Réflabilis. m. f. 18. 1. is. Cels. Lo que fácilmente sopla. 
Reflabri venti. 4pul. Vientos que van y vienen , que 
se encuentran, que chocan mútuamente , se reciprocan. | 
Réflagito, ás, avi, átum, áre. a. Caf. Volver á pedir 
con instancia. 0, : 
$ Réflans, tís. com. Lo que sopla al contrario. 


Reflitio, Onis. f. Cel. Aur. La evaporación. 

Rellitus, us. m. Cic. Viento contrario, Refiatus for- 
tunae. Cic. Reves de fortuna. 

Reflitus, a, um. 4pul. Lleno, hinchado de viento 
contrario, LT SS 

Reflecto, is, flexi, flexum, ctére. a. Plin. Encorvar, 
volverá doblar, á plegar. [| Retroceder, reflectar, || Retin 
rar , resacar, y E AGRA ie 

Reflexim. ado. Apul, Indirectamente, al contrario, por 
el contrario, al revés, Y - 

Reflexio, Onis. f. Macrob. La accion de volver de una 
parte á otra. . . 


Reflexus, us. m. 4pul..El seno ó ensenada en el mar, 


Reflexus, a, um. part, de Reflecto. Plin. Encorvado. 


Estac. Inclinado, torcido. | 
Reflo, ás, avi, átum, áre. 1. Cic. Soplar adversamen . 


te Ó al contrario. Reflat fortuna. Cic. La fortuna es con- 
traria, adversa , no va favorable, 


632 REE las 
Refloreo , és rui,rire. m. V. Refloresco. . 
Reflórescens, tis. com. Sil. Italo Lo que reflorece. 
Reflóresco, is, rui, scéres mm Plin. Volverá florecer» 
Refluo, 1s, uxi, uxum, éres 1. Virg. Remontar, re- 
troceder'contra su curso , Contra:sh corriente, [pRebosar, 
reverter.' y 007 vis ds e 
Refluus ¿as um. Plin. Lo que-rebosa ;-lo que revierte, 
lo que retrocede contra su corriente..:' DO 
Refócillatus, a, um. part, de. -: en hd 
- ¡Reéfúcillo, ¿sy áviy átum,. are. 4: Plin. men. Refoci- 
lar, recrear, restablecer, restaurar , rehacer y ¿reponer -la 
salud. sad 
 Réfédio, is, fódi, fossum, dére. a: Plin.. Sacar: de la 
tierra, desenterrar, arrancar de la:tierra. ¿pd at 
Réformatio, ónis. f. Sen. Reformacion , reforma... 
Réformátor, óris. m. Plin. men. Reformador, restau- 
tadoriy corestior io RR MA RIAS 
Réformátrix, 1cis. f. U lp. Reformadora.. 0000 
Réformitus, us. mM. Zerf. Reforma, reformacion ,.en- 
mienda ; correccion. e ' 
Réformátus, a, um. part, de Reformo. 
-Reéformidatio, Onis. f. Cic. Miedo, temor, espanto. 
Réformido, as, ¿vi, átum, áre. a. Cic. Temer mucho, 
tener mucho miedo, espanto.” El toi 
.-Réformo, ás, avi, atum, ares a. Cic. Formar de.nue- 
vo, reformar. | Plin men. Reformar, enmendar... 
-Réfossus, a, um. part. de Refodio. 0 000 h 
-: Refótus, ay um. 4pul, part. de A A 
--Refoveo,'és, fovi, fotum, vere: a. Ov, Recalentar, 
fonientar y, volver 4: dar calor. Plin, men. Restablecer, 
volvér 4 poner'en pie, en planta, en vigor , en-calor. 
- Refractariólus, a um. Cie. Algo porfiado, obstinado, 
- terco, pertinazo 2 ARA ri Seba 


+ Refractarius; 2, Um. Sen. Porfíado, obstinado, ter- 


co pertinazo cabo a e ds 
p Refractio, únis. f. Refraccion,. rebote, recudida, - 
Refractum, 1. 1. Plin. Tierra labrada, cultivada, la 
que se vuelve y. revuelve , y se deja reposar, para que se 
impregne delas partículas nitrosasy salinas y bituminosas 


de la atmósfera. IN 
-Refractus; a; um. part. de Refringoss . 000004 
6 Réltacno ia VA RRE Chos PD o DU 


+Refraenátio , Onis.-f. Cic. WeRefrenatio. 20000002 
 Refragatio, onis. Jo 5. Ag. Oposicion,, repugnancia, 
cdi EA ROTAR EA 
Retragator, dris. m. Asc. Ped. Adversario:, contrario, 
! opositor > ¿el que se opone á otro. > , o sd able ¿Ak 
Refragor, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Oponerse:, Te- 
sistir, contrádecir||Plin. Ser'cóntrario , perjudicial, da- 
ñoso. || Quint. Repugnar, tener aversionó repugnancia. - 
A Refegiopret: de Refringo?. Loc 
Refiénatio, ónis. f. Cic. La brida, el freno. [|Refrena- 
cion, represion, retencion, láa.accion de refrenar , de con- 
téñer, de retener, de reprimir, de moderar. iio. 
Refrenztus, a, úm. Lucro partide - . ut» 
'Refréno, 3s, ávi, atum, are. a. Cic, Refrenar, repri- 
mir, contener, moderar, detener, parar, impedir. >: 
-Refiéquento, ás, avi, átum, are. a. Suet. Volver 4 


a 


AAA 


“gicatricemo Cic. Volver 4 “abrir una llaga que estaba ya 
mg e or is AR se 0, «bai 
” Refrigeo; es, gire. m. Ter. Vo Refrigesco. 1) 0100>* 


Refriyeratio, mis. f. Cic. Refrigeracion, refresco, fres- 


Gti E cunda 
Refriglratorios, a, um. Plin. Refrigeratorio ;-refrige= 
2. EA LA APRA Er; í 
Refrigératrix, icis. f. Plin.-La'que refrigera ó! refresca. 
—Refrigeratos a, um: Cicv parei de Reftigero. loo 
"“Refrigériom; hi. a. Bibl. Ketrigerio, refresco, refrige- 
racicn: Y. Solátiuma dixóvid sr on, covbe y ¿M6 


po dde 
En 


lo id! ' 


- brante, refulgente. 


Reéfatitio, Onis. f. Cic, Refutaci 
-Refutitorius, a, um. Dig. Refutatorio, lo que 


— Réfutatos, a, um. Suet. part. de 
+ Reéfoto, as, avi, atum, are. a. Cir. Refutar» 


maletin 4 z pra 
o Regala, tum. n. plur. La festividad delos 1%" a 


—:Reégáliólus, im. Suet. Reyezuelo javecilia par. 


REG 
Refrigéro, ás, avi, atum, área. Cic. Refrigerar , re- 
frescar: Jp Entriar, entíbiar, hacer menos ardiente ,- mas 
templado: | ARO sb BO, ei 
Refrigescentia, ac. f.Tert. Ve. Refrigeratio.; ; 
Refrigesco, 15, frixb¡océre.. m. Cic. Eñtriarse, hacerse 
frio, entibiarse. || Ter. Ser menos ardiente, no:ser ya tan 
caliente; Refrixerit ubisres. Ter. Cuando la:cosa se hubic- 
re enfriado, cuando el calor del asunto se. haya pasado. 
Riefrigoy'is ¡Eres ad Festi Vi Frigo... 00000 
¿Refrina, ac. f. Plin.VWiRefriva. se 
Refriogo:, is y fregi, fractum,gére. Ces. Quebrar, rom- 
per, idespedazar. Refringereopes alicujus: Prop. Artruinar 


A 


ásalguno, causarle la pérdida: de sus bienes. Castra mo- 


bilitatis. Cic. Destruir el poder de la nobleza, abatirla.as, 
Vim'fortumae: Liv. Debilitar la fuerza de: la fortuna , ha- 
cer inútiles sus esfuerzos. Refringitur.in-solem radius. 
Plin. El rayo reflecta contravel sol. OÍ 
Refriva, ac. f. Fest. Haba, que se traia á casa de la' 
mies, y de la cual se hacia un sacrificio. por. la prosperi- 
dad de los bienes dela tierra. O dd 
--Refrixi. pret. de IRefrigesco.. e Y, 
Refrondesco,. is , scóre, 2. Sidon. Volver 4: echar hojas: 
«Refidi. pret. de Refundo. 2... dado! 
Réfúga, ac, m. fUlp: El esclavo ó esclava fugitivos» - 
Refúgio, is, fugi fagitum, gére. a. .Cic. Huir , re 
tirarse, apartarse, refugiarse. || Evitar. | Rehusar. Ref» 


gere Are aligua. Cic. Evitar alguna cosa. Ad aliquemo 


Cic. Refugiarse:á alguno, ampararse de él, acogerse bajo 


-susamparo-ó: proteccion» — Judicem. Cic. Recusar.á un 


juez. Refugit animus. Cice Lo repugna el ánimo., Lo rehusa 
el espíritus: E A 
-Réfigium, ii. 1. Cic. Refugio, asilo , abrigo y retiro, 
recurso y lugar donde.se ielacogeió Ano qna 
Réfígus, a, um. Tac. Fugiuvo, prófugo, errante , va: 
gamundo,'el que va huyendo, el que se aparta, se rer 
tira,-se aleja. (| El quese refugia Ó resguarda: Re/mg uns 
mare, Estac. Reflujo del mar, mar que.se. retira, marca 
Réfulgentia, ac:f. Apul. La refulgencia, el resplandor, 
bridoypbrillantezes.. bea 211 it dd 
- Réfulgeo, és, si, sum, gére. 1. Plin. Brillar, relucir, 
relumbrar, resplandecer, tener brillo, ser: resplandecien- 


+ tez reluciente, refulgentes 


A AT IEADITAD ¿EA 
+ Réfulgidus, a;-um. ¿4pul. Resplandeciente , relum- 
de y a ME a A! 

Réfundo,, is, fádi, fúsum:, dére. a: Cic. Verter $07 

gunda vez, derramar, difundir de. nuevo. pp U lp. Relun> 
dir. | Reembolsar Ó volver las espensas. || L/m. Hacel 
inde amv). ago. e NA 
- Réfúse; comp: ús. ado.:Col. Abundantemente....- 


-Réfusio, bnis. f...Macrob. Derramamiento, efusion» 
-Réfiisorius, a, um. Sidon. Lo quese remite-ó se-V y 


4envidroios, pika e aMnes . ¡y po 
-Reéfisus, a, um. part. de Refundo. 20000" 
, Impugnación. 
-Réfitator, Óris, m. Arnob. Refutador ,:el que e pe A 


nece d-refutar Ó impugnar. o PP. 
Refáaritus, us. m. Luc. V. Refutatió. 0.2. - 


dE 


gliir y impugnar.-|] Rechazar , reprimir: | Mehusar » Y 4 
no admitir, Refutare testeso Ció. Rechazar los: tes” ” 
Hscriraa testimonios EertibussCicBrobariloióon" ; 
: e TA . : lizar 105 
rio por testigos. — Alicujus cónatum. Cico Louie 


- esfuerzos de alguno, reprimir sus empresas ¿cortar 


intenciones. — Hostem.-Cic. Rechazar, al: enemigo: 
Plebem. Lio. Reprimit al pueblo , ponerle: Étepo» 22”. 


rara ¡7 


VOTA SURE ¿AA 


5%. 


La regalía, derechos de regalía. || Auspicios: favorables 


Regilis. m. fo: 16. mis: Cic. Real, lo que esdebit1” * 


-Regálíter. adv. Ov. Realmente, como t1eJ-" pat 


” Ñ 


-—Regávidlus si. m. Suet: Vo Regaliolus 
¿Régélitus, ay um. Marcipartede 300 


MIE 


REG 
Régélo,:ás, ivi, atun; are. a. Col; Deshelar; hacer 
deshelar.]|Varr. Refrescar, - a 
_Régémo, is, mui, mitum, mére, 7. Estac;. Resonar 
gimiendo ó en gemidos ó:con gemidos: ¡cÚrisA 
Régendus, a, um. Cic. Lo que ha de ser gobernado, 
regido, conducido. Regendum juoenem Suscipere; Cic. En- 
cargarse de la conducta de un jóven... vta cb 
- Régénératio, ónis.f. Plin. Regeneracion, reproduccion. 
Régénératus, a, um. Plin, partuade id o 
Régénéro, ás, ávi, itum, áre. a. Plim; Reengendrar, 
reproducir, engendrar de nuevo; || Hacer-reviyir, Regent 
rare patrem. Plin, Hacer revivir 4 su padre en $u petso- 
na, parecerse en todo á su padre. ido 
Régenses, sium. m. plur. Los habitantes de Regio, :. 
Régentes, tium. m. plur. Apul. Regentes, gobernado= 
res, señores, administradores. : id Y ir 
+ Reégérendarii, órum. mm. plur. Escribanos, notarios, 
secretarios, que con autoridad pública refrendan los despa- 
chos, títulos y decretos de sus superiores, : y 
Régerminitio, ónis: f. Plin. Reproduccion de una ye- 
ma, de un boton: vegetal. abr L 
Régermino, ¿s, ávi, átum, Gres a. Plin. Volver. á 
echar, arrojar de nuevo, echar nuevos botones, , nuevas 
yemas, nuevos vástagos las plantas. apra tias 
Régéro, is, gessi, gestúm, gére. a. Plin, Llevar, con- 
ducir.adentro, hácia atras. [| Col. Amontonar; acumular, || 
Quint, Copiar, trasladar. [|Reflectar , remitir, volver. Re- 
tre injuriam. Sen. Rechazar una injuria , volver Anjuria 
Por injuria._Crimen alicui. Sen. Echarle á alguno.un de- 
lito en la cara. —Culpam in aliquem. Plin. Echar la falta, 
el defecto sobre alguno. L_ Invidiam in aliquem.Quine, 
Lacer que recaiga la: envidia sobre alguno, —.Aliguid in 
commentarios. Quint. Copiar, trasládar algo .en' su libro 
de memorias, de apuntaciones.. 0 0lo 09 
Regesta, úruin: 1. plur. Vopisc, “Registros , «memorias, 
apuntaciones de cosas Varias. 00.000 
--Regestumsi. 1. Col: Tierra leyantada de un-surco que 
se:ha hecho pará plantar. emir l l bima! 
Régestus; a, um. part. de Regorows 30 im iaa, 
Regia, ae. f. Cic: Palacio, casa real, I| La corte 'dónde 


«el rey habita. || Tienda. real en un ejército. Wal. Flac: El 


establo-del gánado mayor. Ya ob fisicos 

-Régibilis. m fa l8..m. is. Amian. Regible, loque fícil- 
Ménte se puede'regir, gobernar. 000000090 0 E 
“Reégi. adv. Cico Realmente, en calidad de, como rey. 
- Regienses, sium. m. plur. Los pueblos de.Riez, en la 
Provenza. ns p yA oir ni 
Regiensis ducatus. El ducado de Regio; en Italia. , 
Regifíce. ado. Sil. Ital. V: Regic. ' 


«Regiticus, a, um.: Val. Flac» Real, lo que es del ó 


Perteneciente al rey. A 01354 
-Regifúgiumiiim: Macrob. Fiesta celebrada en Ron 
Ma todos los años el o4:de febrero en memoria de la liber= 
ad que consiguieron los romanos, con el destierro de las: Tar- 
quinos., As FAN pr ha 
=-Régignos is, ére. Encr. V, Regenero. A 
““Régilla ac: f. Plaut. Vestido real. Especie de vestido 
de MUger. ..iCioh 2ua.Cl idos pis bro - 
Reg:llus lacus. Lio. El lago de Santa Praxede.ó de Cas- 
tillon, lago del Lacio. > 0.00 ES 
Régimen , inis.:w. Liv. Régimen, gobierno;:..7 
"Régimentom, ion. Aus. V, Regimen. ¿26 or. 
egina, ac. f. Cic. Reina. |] P/aut. Dama, señora. Ter, 


R | 
-Muger de un hombre: rico Ó. poderoso. ll Val. Plac. Infan- 


“is hija del rey. || Estac. La primera entre otras mugeres. 
q Sina sacrorum; Fest. La muger.ó hija del rey sacrifica 
Ot romano, 2 y pda dde 
Rézio , ónis:.f. Cie. Region, comarca, pais. J|Situacion, || 
“giones coeli quatuor. Cic. Las cuatro partes del cielo... 
'cii. Cie, Los límites de su oficio, de su cargo, de su 
Igacion.._Orationis. Cic. Los límites de un discurso... 
"bis. Plaut., Los cuarteles de una ciudad. Regio provin— 
%e Cic. La situacion de: una provincia, E regione nobis. 
6. Emla parte opuesta á nosotros: — Portae. Lip, En- 
Dle de la puerta. 4 


y 


—Regiónalis. mi f. 18. m is. 5: Ag» Provincial, loque 


REG 
pertenece 4 la region:ó provincia, vis 
¡Regiónaliter. ado. .Apul. V.. Regionatims..- | 
; Reégiónarios; a, um.Just; Lo que concierne á las CO= 
marcas, á los paises, 4 los cuarteles, 4 las regiones... 
Régionatim. ado. Suet; Por cOMArCa$3_ por. paises por 
regiones, por cuarteles, Y tpv sed 
Régis. genit. de Rex. 
+ Régister,, trim. Registro. 00 2 0 5 
+ TReégistrarios, ii m, Ulp. El que tieñe ¡un registro, 
el encargado de Uun-registro ,:Ó. de un libro de cuenta;y 
razon. A ee 
1 Registro, as, áre. a. Registrar, poner en el registro, 
cp Régistrum, 1.2, Registro, libro de asientos. | 
TRégito, as, Are.:a. Col, Conducir, regir, gobernar 
continuamente; leo : 
Regium, ii. m. Riez; ciudad de Provenza, Regio, cia- 
dad de la Galia togata. (7 
- Régius.,: az um. Cic, Real, lo que es. del rey. Mor 
bus regis. Cels. La ictericia, palidez, color pálido. Vía 
regia. Ulp. Camino grande, carretera real..__.4A/es: On, El 
ula alot 
Reglescit, impers. Plaut. en lughr de Crescit, Crece. . 
Régiútinatio, ónis. f. Plin. La accion de desencclar lo 
que estaba encolado: ; 
- Réglitinatos; a, úm. Mare. Cap. part. de 
Régiútino, ás, ávi, atum, are. a. Catul, Desencolar || 
Arrancar alguna cosa de entre las manos de alguno. Re= 
8 lutinare palpebras: Plin. Desencolar los párpados, im- 
pedirles el estar pegados ó:encolados juntamente; 
+ Réglúrtinosus, a, um: Plin. Muy glutinoso ó pegajoso. 
- Reguandos, a, um: Virg: Lo que se ha de gobernar 
por un rey, | 0 y OSÁÓ es pios 
Regnitor, úris. 1, Virg. El que reina s. el rey. || Marc, 
Poseedor:]|.Hor. Gobernador. sia ds 
egnátrix , icis; f. Tacs Reina , la que goza del reino. 
-Regnatus, a, um. Plin; Lo que. es regido ; gobeiñado 
por un rey. Regnata terra Philippo. Ov. Pais donde ha 
Teinado Filipo, — Foeminis gens. Plin. Nacion 4 la cual 
gcbiernan las mugeres, donde reinan las Mugeres. 2; 
-Regnicola, 40. moS, Ag. El. que habita en el reino 
regnícola, dd ae 
¡ “Regno; 35, ávi, .átum, are. a. Cic. Reinar, ser rey. || 
Gobernar, comandar , regir con autoridad real. Regnare 
alicui oppido. Cic.. Tener la autoridad: real sobre algun 


pueblo, lugar, villa, ciudad, == In populos. «Tac. Reinar 


sobre los pueblos. _Annúm tertium et .vigesimum. Cic, 
Estar en el año veinte y tres de un reiñado, hacer: qúe 
reina alguno veinte y tres años..Per urbes Graias Viro. 


Mandar. un rey en-las «ciudades de la Grecia. Olim cúm 


existimabamur. Cic, Antiguamerite cuando senos creia en 
Una autóridad muy grande. — 1n aliguo loco. Cic. Reinar 
en un lugar. In otjo. Sen, Reinar descansado, en una 
delicada ociosidad. [| Reinar en paz. sin turbáaciones, Reg- 
Bat per viscera édendi ardor. Ovs El hambre se ha apode— 
rado de sus entrañas y el-hambre le devora _Ebrietas. Op, 
La borrachera está en su auge, la borrachera reina. Reg 
nantur gentes. Tac. Las naciones son gobernadas. Regna- 
Sur, impers. Virg. Se reina. 53g ero. <ry 
:Regnum,: 1.1. ' Cia Reino. Dignidad real. ll-Eugar 
donde se está con crédito, con autoridad » donde se da= 
«mina, [| Lo: que se posee:,-las posestones.de cada uno; sus 
tierras. || Plaut. Dominacion, imperio. Regnumne hictu 
possides ? Ter. ¿Eres tú rey en este pais? ¿Eres tú señor 
de este territorio? Regnum judiciorum. Cic. El dominio, 
la grande autoridad de: un abogado sobresaliente en los 
tribunales. Regna humida. Virg. _Undosa: Sil. Itál. El 
mar. — Ínferna. — Sen. Invia vivis. Virg. — Pallida. 
Lucan.—Tristia. Hor. —Viduata lamine. Sil. Ital; Los 
infiernos. __ Vini sortiri. Hor. Presidir la mesa, el. festin 
por suerte. bt EA da 
Régo, is, rexi, rectum, gére. a. Cico Dirigir, guiar, 
conducir; || Regir; gobernar. || Corregir, amonestar., mo 
derar. Regendum juvenem suscipere.Cic. Encargarse dela 
direccion de un jóven. Regit arva lapis certis finibus. Ti. 
bul. Las piedras, que se ponen por límites, sirven de re- 
«gla en la medida de los campos. + +. A 


L!!1 : 


Kegridátio , Onis. f. Cod. Teod. Degradacion. 
Regradátus;, a, um. Solín, Lo que vue! vé por su cu 
-40 , por sus pasos. ¿Regradati menses. Solin.' Meses que 
yuelven. : E pee 
Regrédior, éris, gressus sum, di. dep. Cie. ¡Recular, re- 
troceder , volver atras. Retornar, volver. Regredi in me- 
moriam. Plaut, Acordarse. | As 
Regrédo, is. ant. En. Volver 4 llamar, á traer.” 
Regressio, únis. f. Apul. Regreso, retorno, vuelta, re- 
trocesion, retroceso. || Quint, Repeticion. fig. res. 
Regressus, us. m. Cic. V. RA 

'Regressus, a, um. Quint. part. de Regredior.. 

- Regúla, ae. /. Cic. Regla. | Vitruv. Regla para reglar, 
para medir.]| Col. Cesto largo de mimbres para poner las 
aceitunas, para prensarlas Ó apretarlas, y sacar 'Ó exprimie 
de ellas el aceite. ]] Cabrio, viga Ó madero que sirve para 
formar con otros el techo de: la casas |] Pieza: de madera, 
6 un palo que sirve para tener alguna cosa derecha, [| Es- 
tac. El palenque que atravesaba la entrada de la pales= 
tra, y se dejaba caer cuando se abria para las carreras 
de los caballos. Ad regulam. Quint. Segun, conforme á la 
regla, justa, exactamente. Lesbia regula. adag, Alá van 
leyes do quieren reyes. ref. > - apa 

Régúliris. m. f. ré. m, is. Plin. Regular, lo que está se- 
gun reglas , el que observa reglas. Regulare aes. Plin, El 
'alambre en láminas Ó en hojas. 2.00 0 
Regúlariter. ado. Ulp. Regularmente, con regla, segun 
-la regla, por:reglas, justa, exactamente, Con Órden. 
Régúlitim. ado. Veg. Con regularidad , por regla. 7a 
Regílo, ás, avi, átum are. a. Cel. Aur. Reglar, pau- 
tar, tirar líneas. Regular, medir, ajustar. || Arreglar, con- 
certar, poner en órden, ordenar. O 
Régúlus, im. Liv. Régulo, rey de un estado peque 
ño , reyezuelo. || Plin. 
nombre romano, como M. Atilio:Régulo.. 
« Régustandus, 2, UM. Cic. Lo quese ha de: gustar. se= 
gunda vez. 20 ms 5 PAEZ UNIÓ 
Régustátus, a, um. Pers, Lo quese ha gustado muchas 
veces. sn Gio ao 
Régustatio:, ónis. f, Apic. La accion de gustar segunda 
vez alguna cosa. PES 
Régusto, ás, avi, atum, Are. 4. Sen, Probar, gustar 
ER A is gan AS Midas 
-Régyro, dsy avi, átum , áre. 1. Varr. Volver 4 hacer 
6 dar. una vuelta, un giro, una revolucion. ¿Regyrare in 
Hispaniam. Flor. Volver 4-España, ir 4 dar una vuelta 4 
España 6 por España. 00 

- Réhi'o, as, avi, ¿tum árc. 4. Lucro Arrojar,. echar, 

despedir hácia arriba, exhálar- de nuevo, echar huevos 
efluvios, nuevas.exhalaciones. 04.0 O 
+ Rehisco, 1s', ére. mV. 
:NUEVO, le 


¿Reicio. Vi Rejicio. | áns 
«digñio 


Pe 
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lverse 4:abrir, abrirse de 
a PS E Ain AO ree a e 
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-Reicúlus, a, um. Varr. Lo:que es desechable, 
de desecharse, de despreciarse por algun viciosi ob. 5i 
4 Reilata, ac. foiLa raya, pescado de mar. 00002 A 
Reincipio:, is, ére. a. Inser. Volver 4 empezar, co» 
menzar otra vez, e LAA 
Reinvito, ásp¿áre. 4. Bibl. Convidar-de nuevo, volver 
-Áá convidar. . 5 ia ¿DA Dyaplicds SLAah 
2 Reipsa. abl. abs, Cic. Efectivamente, en efecto ,:réalo 
mente :en realidad. 0. 0000 Y Ep 
4+Reipus, i. m. Arras , dote que el marido da la mu- 


ride 


j 


eb 


ger viuda antes de casarse.con ella... .......: 0» 4 
 Reitératio, Onis. f. Quint. Repeticion. no 
Reitérator, óris. m..Tac. El que vuelve comenzar ,:el 
que reitera. 2 1DiR E AA 
Reitéro, 48, Avi, itum, are. a. Apul. Reiterar , vol» 
ver á' comenzar, repetir. dim ia 
4 Reiva, ac. f. La raya, pescado, GIO 
Rejéci. pret. de Rejicio. as to TA 
o Réjectánea, Órumo M4 plur. Plin. Las cosas que se des- 
echan, que se arrojan por viciosas: Ó:por inútiles... 
Réjectaneus, «a; um. Cic Desechado, lo que se desecha 
ó se arroja. copar MM k 
Réjectio, ónis. f. Cic. La accion de desechar, el. des» 


di qSf 


Reyezuelo, ave pequeña. || ¡Sobres 


REL 
echo. | Plin. F'ujo, escupimiento,- salivacion, vómito. [| 
Cic. Recusacion. Rejectio civitatis. Cic. Rerunciacion del 
idérecho de Ciudadano. ¿ERA ay 

Réjecto, ás, avi, átum, áre. a. 
jarsde sí muchas veces. 3 Ll 
- Rejectúrus, a, um. Ov. El que arrojará, desechará'ó ha 
de arrojar Ó desechar. oli NRO 

Rejectus , us. m.: Cels, Escupimiento, salivacion, vómi- 
to. || Flujo. | Hig. Sentina de un navío. 
Rejectus, a, um. part. de Rejicio.. 
-Reji, órum. m. plur. Riez, ciudad de Provenza. 
-Rejicio:, is, jáci, jectum,:cére. a. Virg. Volver 4 
echar. Alejar , apartar. [|Cic. Rechazar. ]| Wenospreciar, des: 
estimar. || Disgustar, «fastidiar, repugnar, causar enfado. || 
Reécusar, no admitir, volver á enviar. (| Diferir, dilatar, 
remitir y dejar para otro tiempo: || Plir. Vomitar , tener 
flujo 6 vómito: || Cels. Lanzar, arrojar, | Acometer , ir en 
seguimiento. Rejicere se in aliquem. Ter. Dejarse ir sobre 
alguno, dejarse caer" sobre alguno Ó entre sus brazos, —. 
Aliquem. Ter. Abandonar á alguno; dejarle 4 un lado 
despreciarle, no hacer caso de él. Reicere por rejicere po 
pellas 2 flumine. Virg. Apartar las cabras del rio, impe- 
dirlas:arrimarse 4 la ribera. Rejicere judices. Cic. Recusar 
los jueces, — Sanguinem. Plin, Tener un flujo de sangre, 
arrojar Ó vomitár sangre. __ Aligquem studio ad famem, 
Ter. Reducir 4 alguno 4 la hambre apartándole del es- 
tudio. __ De corpore. vestem, Ov. Desnudarse, quitarse 
los vestidos ,-echar:4 un lado su ropa. Rejicitur in publiz 
cum janua. Plin. La ipuerta'se abre hácia: afuera. e 

-Réjictilus, a, um. Varr Lo que es de desecho, lo que 

esdéspreciable. 5 iiiaocl o gi br in 
+ Rélabor, é¿ris, lapsus.sum, bi. dep. Hor. Recacr. | Re= 
montar: 4:su orígen. ¡Relabi.in sinus alicujus. On. Kecaer 
entre Jos:brazos de:algúno mao izarae od. paid pera ad 
l. Volver 4 lamer... 


Luc. Dscchó ama 


«¿Rélambo, is; érelin. Sed: 
Rélanguco, és, gui, guére. 1. Cels... 05d 
Rélanguesco, is, gúi, cére. n. Ov. Hacerse 6 volverso 
lánguido, || Ces. Abatirse, ablandarse. || Sem. Debilitarse; 
disminuir, perder sus fuerzas. |) Volverse; pálido: hh, 
-Reélapsus', 2, UM. part. de Relabor.' q? 
 Rélátio, Onis. f. Cio. ¡Relacion »» narracion ;+ relato; la 
accion de relacionar, de referir. |] Referencia y; respeto:4:0 
hácia alguna persona'ó cosas Relatio ¿ommentariorum. Vi- 
truv. Lo que refieren los libros, lo que-se:iprende en los 
libros Gratias. Sen. Hacimiento dé gricias, gracias que 
se dan; la accion de dar gracias, de reconocer, de pagar 
un beneficio. Relationis jus unius, tertiae, quartae beds 
Capitol; Derecho que se daba á los ¿mperadores de propo" 
ner una Ó mas cosas en el senado siempre'que se juntabás 
o ¡Rélativa: ado. :S.' Ag». Relativamente; .con relacion» 
con respecto á otra cosa. la plas ipp ando 
of Rélátivus, 25 um. Ses . Relativa: lo :que: tiene Ó hace 
relacion,:Ó respecto á persona Ó:cosa. “Relativa. pronomi= 
na Pronombres relativos , «los que em. ciertomodo se- refie= 
ren al mombre antecedente, y le acuerdan. poe 
Rélátor, óris. m. Cic: El relator, el que ¡hace la rela- 
ciom;vel:que relaciona; refiere, cuenta Ó: relata. | El que 
propone al str 
“4d Rélatus,ous. m. Tac Vo Relatio.ci41 0000 A 
Rélatus, a, um. part. de Refero..Cics Vuelto á levar: 
]Ov. Traido:|| Virgs Restituido..|| Referido: || Anotado. 
 Rélávo, ás, avi; Atum, ire. 4. Lucr. Relavar , volver 
¿Tifaroda sm e A PE 
-Rélaxatio, ónis. f. Cic. Relajacion, disminucion: || Cit. 
Alivio; recreación. 00000 ro E birra 
+ Rélaxitor, óris. m.: Cel. Aur. El. que relaja, el que 
afloja, el que remite y alienta. ci un 
' ¿Rélaxátus, a, um, Vitryn. Relajado. || Cic; Lo que tic- 
me relajacion, soltura , ¿lo que no está unido, apretado, 
compacto. Relaxatus: paries. Vitruv. Pared entreabierta 
pared queno une ó traba con otra, _Sanmno. Cit. Alvia 
do por el sueño, á quien:el sueño ha dado: recreacion» 
Rélaxo, ás, ivi, átum, are. a. Ci. Relajar , ensan” 
char, agrandar, extender, dilatar. |] Dar relajacion , ex! € 
sion, dilatacion. [| Abrir, soltar, dilatar. Relazare fon: 
tibus ora. Ov. Abrir, aflojar las bocas de las fuentes. — 


IL 


o sobre lo cual se ha de deliberar. 


t 


REL 

Densa Virp, Enrarecer,.Ó poner claro,ó ralo lo: QUE (CS 
taba espeso , denso, cerrado, compacto... Se occupatione, 
Cit.. Librarse de algun. embarazo , dar de:mano á la ocuy- 
pacion. | Tomar alguna relajacion, algun alivio, algun 
¡“anso en sus ocupaciones. — Añirmum Cic. Dar relaja- 
icion:alánimo, recrearoél ánimo y dilatatle) esparcirle en. 
sancharle,__ Aliguid dccontentione, Cic. Disminuir algo de 
su ardor, aliviar+la, pena que se toma en alguna cosa. — Se 
Alnecersitate faciendi aliguid. Cic. Eximirse de la obiiga= 
cion'enqueuno»se halla de hacer alguna cosa. Campum. 
Sil. Ital. Hacer que: hagan Jugar ¡ohacerse 4 Campo. 2, 
Vinculal. Oo; Desatarislas ataduras , alojar las prisiones, 
Relaxat dolor. Cie, Se disminuye el dolor:;se alivia: «de 
«Riélaxus, a; um. Col Relajado, aftojado ,? lo que está 


extendido, dilatadosi too ud em atrasa 

-*Riélectos y ay umapart: de Relego Ob. 0 0, 
-Rélegaátio, onis. fo Cico Destierro. |) Relegácion; | Apar- 
tamiento ;albjamiento.; IS TY 


Rélegitos, a, um. Ov. Relegatd dos. Ulp: Dote:deja- 
da y como restituidá por el marido: á iz 'mugercen eVites- 
tamento. Relegata ambitio. Hor. Ambición. disminuida, 
deshechá,:050 yasvio Y E SU 7 e grmdA 
¿ R8lógo, 28, Ivi, átum y Ares a Gir., Relegar y dester— 
rary:onyian; echará destierro. [VitgoAlejar; separar p por 
nervapante, IP lit Molwer:4 Enviat; ¡Reley are ab/ hóminid 
bus filium. Cic. Alejar 4 su hijodel! trato:y comercio de 
dos honbres.—4d autores: PlinRemitic:á los autores, 
CoAlivi causariveilalicujus. Tibul.'Atribuirle dr alguno 
alguna cosa, echarle la culpa Venir: alicujus» Ob. Des- 
echar las proposicionesido alguno) tectiazarlas ; despreciar 
lo que dice. —1n aligiten invidiams Veló Par; Hacer! re- 
caer la envidia; él Año oie Mare, e oia + 

Rélégo, is, légi, lectum» gérél dy Cros Y. olveriá Acer, 
dernsódundaivezo! 'Hóvo¡Reetoger'¡ aMONLONAF; (agregar, 
Relegore penita Hor. Agregar recoger sel dinérooiz, 
ter BsraciVlver E pasaropor elmismo camino, ¡volver 
4 tomar la misma"direccion', volver! porel mismo ligald 
A R8lentescoy is, dere. 1:00. Volver lá:la:testitud: ato» 
Tori Resfdarsenpperder elvantiguourdok vos o Z Do 

Rélévamen, inis. 2. Prisc, Alivio , mejoría, +23b2do 

y FRelévamentomy ipn.Vasallage y tributo que el féudo 
e'ab señor én-¿adamatacioni!s «ivi. ¿Agins A 
Reétevatio; Shisifo Apul:Remedioy alivio. 1000 21000 
4 Rélévátos¡ 2) uo pare: de Rblébocos 0 cattrseaa, 
A Relevi. preto de Rélino, bo coto pa 
REN pia, 77 1. V, Relevameniss ins A «DER MIpS 
Rélévo, ás, ivicátam, .Areiv ii Cie. Relevar, librar, 
soltar, libertar ¿ExOnerar) desocupár yaliviar, aligerar ;'qui- 
Rabo carga; el peso, el gravámen, la:obligacion: [1+0o. 
vantar, alzars Relevare aliguem: Cies Excúsároá alguno. 
— Alizúa párte mercidum Publicamos. Suet, Hacer alguna 
Tbaja,'alguna gracia de los intereses. 4:los. arrendadores de 
W8“tentas públicas. - Laborem requie, Oo. Rehacerse. del 
trabajo con el descanso. Sitim. Ob.-A pagarla sed, .satis- 
Lter la ged, aliviárla, aplacárla y“extibguirla, == Pectora 
Sica mero, Oo, Desalterar la sed -con'el vino, apagarla 
COn Él. Relevari-dólore. Ov, Quédar libre de un dolor, 
élícinus, a, um. Apul. Frons relicina, Apul. Frente 
cubierta, que tiene echado atras el cabello.::- 
eps élictio , Onis. f. Cic. Abandono, dejacion, abandona- 
s lentó,* 2.4 y Ey + ; 
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be Kélictus; 2 /um Cif part. de Relioquos: Rebietir rin 


5 Ter, Dejando aparte todo lo demas. 

« Rélictus, us. me Gel. Vi Relictio. -- adi 

_ ¡élido, is; 8rc, a: Anson, Negar, refutar. 000004 

 Mligimen, jnis. 2. Prud. La ligadura; :>' p 
éligatio, ónis: A Cíc. La accion de-ligar, de atar, 

o Néligatas, a, um. Cie. part. de Sn Religatus som- 

*. Claud, Oprimido de un sueño profundo. A 


, Neligens, tis, com. Gel, Religioso , devoto. ' 


Eligio, ónis. f. Cic, Religion; culto que se-tribu- 


se La divinidad. Ji Le , regla ;> precepto de este mismo 
pto Dc í Cai: | Escrápulo,- conciencia. ] 
Xctitud escriipulosa ,- delicadeza. | Respeto. piadoso, 
cia. Ir religiónem verter. Tomar pretexto de la 
'SI0n , tomar la religion por: pretexto. Religio est mi- 


REL 6 


hi. dicere, Ter, La religion me obliga 4 decir, la con. 
ciencia.no me permite callar. —Testimoniorum. Cie, La 
religion del juramento. Officii. Cic. Exactitud escrupu- 
losa de gumplir con su obligacion. Religioni habere, $ 
in religionem vertere. Lio. Tener escrúpulo, remorder la 
Conciencia, pretextar las obligaciones de religion, Religio- 
nem alicui offerre, inducere, injicere. Cic._Incutere Alia 
cujus rei, Lio, Hacer que á alguno le nazcan escrúpulos, 
Ponerle en escrúpulo,-darlé ó causarle escrúpulo de algu. 
DA 6053 Redigionem eximere alicui , Ó religione exolrere 
aliquem. Lio. Quitarle á alguno los escrúpulos, ponerle 
fuera de estrúpulo. 2.00 

_Réligióse, comp. ios, sup. issímo. ado; Cic. Religiosa, 
Pladosamente, con devocion, devotamente. || Escrupulo= 
«damente. En conciencia, con seguridad de conciencia. 

Con una exactitud escrupulosa, 
ca KR óligiósitas, aus. f. 4pul: Religiosidad, piedad y CXAC= 
titud en los actos de religion. ¿DOS TS í 
-Religiósis,:a, úm ¡¡comp. lor, sup. issímus. Cie, Relin 
gl0so, piadoso, devoto, || Escrupuloso, concienzudo, reli. 
gloso hasta la su Persticion y supérsticioso. [| Delicado, el que 
tiene delicadeza de conciencias Religiosum delubrum. Cic. 
-Templo:doñde hay. devoción templo que atrae:la devo. 
cion, templo devoto, religioso. Habere.¡ Blin. Téner 
escrúpulo ;+remorder la conciencia > tener remordimiento 
de conciencia. Estid facere. Lio. En conciencia se de. 

e hacer esto, Religiosi dies. Cic. Dias en que: hace escrús 
-pulo chemprender alguna cosa. Relipiosáe 2UYOs Átficom 
tum Gio, Los»delicados;oidos de los ateniensesa: Religiosóa 
res agricolae. Col. Los mas supersticiosos labradores. Rém 
ligiosissimas teStis: Cie. Testigo de mucha, conciencia, 

Réligo, as, avi, atum , árc::a. Col..Religar y volver 4 
AR Rel igareclassemiabcaggere. Virg, Amarrar su eécuas 
dra á un dique, poner áncoras £.sus naves en un abrigo, 
£nun sesgúardo, envuna bahía; — Bona religionibus, Cic, 
Aplicar los bienes 4 obras de religion ,;:4/0bras pias. + 
“1 ¡Reliod, isy té levis; 6 réltum » mére, a. Terf. Abrir, 
destapar, dar salida. -Relinere dolia, Ter, :¿Destapar, abrir 
las cubas Ó tinajas. EpirtolameCic. Abrir ana canta, 
¿IR élingiéns, tis.com, Tas.Elque:deja, eloque:abandona, 
Rélinqua, is, liqui; lictum;quére, 4: Cic Dejar; des- 

amparar:,:abandonar. Relinguere arrha. botar, T. ers: Dejar 6 
dar en prenda Ó:por prenda: Aes alleñums Cie. Morir 
“adeudado, dejár.deúdas. en st muerte. Ur bem direption;, 
Lic. Abandonar Ja ciudád alipillage Diis, Votisque O, 


-, «Abandonar::4ola providenci, dejar-corfer: las cosas:4 Ja 


voluntad de Dios.._ ln medio. Cic. Dejar en duda. Pen 
cutiam ín quaestu, Cic. Dejár impuesto. el dinero 4. gáhan= 
¿cias Relinguitur, impers. Cica Se deja. llKxesta , falta qne, 
no falta:sino-que,. *-;, - p9 '3 
-'Rélíqua, -Órum. »; plurs:Cic. Restos y.residuos, lo' que, 
«Testa: Ó faltas] Débito.; residuo de cuenta, cuentas atrasa 
das atrasos. Religua mea seribit se accepisoes Cico Meres- 
cribeque/hg recibido. loque. le: restaba debiendo. __ Con- 
trahere, Dig. Quedar debiendo, quedar-con atrasos. _ 
Habere. Dig. Deber, tener deudas. Corporis. Aur.Viet,. 
El cadáver,.los:huesos de un difunto. ;-: ¿1000 A 

T Rélíquatio, ónis. f, Dig. Cuenta atrasada , atrasos? 


1529 £ Uijsins ue Y 


F Rélíquator, Oris. m. Plaut. Yo 0l1o19 100 sud 
¿PRéliquatrix, icis. £ Tere, La que'debe atrasos... 
Reéliqui, pret. de Relinquo. á 


Réliqui, '6rum. m. plur. Cic. Los Otros ,.los restantes, 
¡Jos qemas ; los que quedan, los que restan; e 
Rélíquiac, árunr. £ plur. Cic. Resto, lo:.restante, el 

¡remanente 5 sobrante, sobras, residuo, lo.que resta, lo que 
sobra. ; Virg. Reliquias, lo que queda de: los: muertos... 
.:Réliquor, áris, átus sum, ari. dep. Ulp. Estar attasan 
do , estar debiendo. 4. A A aIT do 
- Réliquum, i. 1 Cico Restó , residuo, remanente, so- 
brante, lo que resta, sobra, queda ó falta. 0000000 

- Rélíquus; 2; um. Cie. Lo que resta, la restante, lo so. 
brante, lo remanente. Reliqua in Graecia. Cic. En lores 
¿tante de la Grecia, Religuam operam dare; Plaut. Aca- 
bar lo que falta que hacer. Religuum est ut, Cic, Lo que 
resta esque. ln relizuum. Quint En Jo restante , pára lo 
«venidero, en lo demas, en adelante. De, religuo;Cic. En 

Lill a 


636 REM 
EA por cuanto resta, por lo demas. Religui ni- 
hil feci-quod ad sanandum "me pertineret. Nep. Nada he 
olvidado de cuanto podia contribuir 4: curarme, nada hé 
perdonado en favor de mi salud, todo-lo he puesto por 
obra para mi curacion. : | 
Relisus , a, um. Prud. Herido, golpeado, 
Rélivi. pret. de Relino. | 
Rellícuus, a, um. Lucr. V. Reliquus. 
Relligio, ónis. f. Virg- V. Religio. . 
Réléco, ás, avi, átum, are. 4. Ulp. Alquilar, arren- 
dar de nuevo. sta a | 
Reélóquor, éris, qui. dep. Varr. Volver 4 hablar, vol 
ver á empezar á hablar. DIGA 
Rélácens, tis. com. Liv. Lo que reluce , reluciente. ** 
- Rélúceo; Es xi, cére. nm Virg: Relucir > resplandecer, 
brillar, y LED! ¿| 
- Réluctans tis. com. 
hace esfuerzo contra. 
Reéluctatio, Ónis. f. 
fuerzo contras quidaa y: 
RUluctitus, 2, um. Quint. part. de que sl 
Rélucto, ás, 4vi, itum:, áre. 4. Apulsyiioo 
Réluctor, áris, átus sum, ari. dep. Hor. Resistir , ha- 
cer resistencia: esfuerzo. contra ,¿repughar. 9001000 
Rélúdo;:is, ére. a. Sen. Burlarse en contrario. '” 
Rélimino ás, arc. a. Ter. luminar, esclarecer, ilus» 
trar de nuevo. ' arias Ciodralasa 
Réluo,: is, ére, a. Plaut. Desempeñar,: sacar , reco- 
brar, recuperar lo que estaba en poder. de otró por pren- 
«da de alguna deuda 6 préstamos: pol tig ve? 
Rélivia, ae. f. Rélúvium, li. 2. Vo Reduvia. 
¡+ Réluxi. pret. de Reluccos , **- FE AO 
. .Rémacresco, is, ére. n. Suet. Enmagrecer; perderla 
¿gordura natural, volverse magro , enflaquecer..-. 
 Rémideo., es, dui, dérc. 2. Fest. Humedecerse, vol 
verse. 4 humedecer.. 2 3-00 y 
¡ Volver in= 


PP. » «ld 
Ov. Renitente, que resiste , que 


Apal. Renitencia, resistencia, es- 


Rémilédico., 18, X1, Ctum, cére. 2. Suets 
juria por injuria, injuriarse mutuamente, 
Rémancipitus, a, um. Teré. part. de ads 
.-Rémancipo:, 45, áre. a. Terts Enagenar::]| Emancipar, 
sujetar, someter, avasallar:muevamente y de nugvo.--* 
y -Rémando ys, are. a. Eutrop. Volver ¿mandar y man- 
dar de nuevos: || Volver 4 enviar; d decir cbn91q 09 125 
-Rémando is, di,-sum ¿déres as Plín,Rumiar, masti- 


t 


car, mascar denuevo. || Quint. Riumiar, “considerar des-' 


¿pacio ó atentamente ,«hacen:varias y frecuentes'reflexiones 
sobre alguna cosaí! ic trbobriacior 
Rémánens, tis. com. Ov, El que. permanece, el que per- 
«severa. Remanens amicus in duris: rebus. Ov: El que es 
constante en su amistad Á pesar de la adversa fortuna. 


MA o ds 


-morar ,* permanecer, quedar. ]Ov.- Perseverar, persistir, 
«gerscónstante ser firmen ii AA e 
<Rámino, as, avi, atum,:áre=%. Lucr, V, Refluo.: +. 
 Rémansi. pret. de Remanto.no 30. ami 
- ¿Rémansio ,:omis..f. Cic. Mora, demora, mansion. 
Rémansor, óris. m. Dig, ¿El soldado que” permanece 
fuera del éjército 'mas: de lo' que: permite su licencia. || 
El que por premio desu valor continúa en su: casa ganan- 
do tiempo'y sueldo. |] El soldado que. está retirado del 
servicios .OYpi pil 
+ Remant Fest. en lugar de Repetunt. Vuelven. 
SA Rémascúlatus , a, um. Emprendido de nuevo, con 
'4nimo:varonil. part. de. : | 
o: Pp Rémascúlo, ás, Arc. 4. Animar, hacer tomar ánimo, 
esforzar y alentar. DÍ 99 
- Rémeibilis. ms. f.1€. n. is. Estas, Lo que puede volver, 
Rémeicúlum, il. 2. Apul. Retorno, regreso , vuelta, 
> Rémeans; tis. com. Tac, El- que vuelve, retorna, regresa. 
Rémeitus, us. m. Dig. V.Remeaculum. 


Remedibils me. Jm, is. Sen. Remediable, fácil de 


-remediar, que fícilmente puede hallar remedio. 
.Rémédialis. m. fo 16. m. is. Macrob.: Lo que remedia, 
“CUTA y Sana ATTE mw oriuid 
-Rémédiatio, únis. fi Escrib; Larg. Remedio, curacion. 
1 Rémgdiátor y Otis. mm Tort. Remediador, el que:remedia. 


e $ - 
> hd 


Rémineo ,-¿s ; ansi, ansum:; nere. m. Cic, Morar y de= 


REM 


Rémediitos, a, um. Escrib. Larg. part. de li000 
Rémédio, as, avi, atum, áre. nm. Escrib. Largey 0003 
Rémédior, aris, átus.sum, ário dep. Curar, sañaf, te» 
mediar. 000.005 boi serials amo TL Y motocg 
+ Rémédium, ii: Cie. Remedio ;. medicina, medicá» 
mento, | Medio: desremediar,:Ó de. curar, Ó «procuraroel 
yemedio. [|:Antídoto ; preservativos Mya od n88 
Réméligo, inis: f.: Llaut, Rémora, pescados 10bi5 ue 
- + Rémémoratia;; :ónis,.f. Biol. Recordacion, fecuerdó, 
« . Rémémiro , ¡39 Gre. a. Bibl, ¡Recordar vo hacen) rer 
suerdo;>.volver:á:traerá la memorias; ¿lA 
¿e REmémóror:y; Aris , atus Sum , ari dep Bible AcordarW+ 
se, hacer:memoria;0 4 la memoria 0 0000 1 5 
¿10 Rémensis, fo 88.1. is. Natural, vecino de Reims. 
Rémensus, a, um. Marc. part. de Riemetior.! Remera 
sum iter. Estac. El que 'bá'hecho:el,mismo:camino. ¿JCa- 
minó. fepasado ,' cátnino por donde'se 'ha' pasado :y repasa- 
do. Remensum mare. Virg. Mar repasado , har navegado 
segunda vez , recortido,: ¿O mn 4 amicu9ió 5% 
2 Rémeo, ás;ravi, atum , Are. m. Vaárrs: Volver, retof» 
nar, tornar y regtésar 000 ins ( 


> 
e e ia iu, 
. 


Rémergo, is, ére. a. $. Ag. Volver á sumergirs-: 0:05 
Rémétior, iris, mensus:sum , tri. def. Virg« Volver 4 
medir; repasar lo “medido. Remetiri, frumentum. pecunido 
.Quint. ¿Vender e) «trigo: 4 dinero «contado pagar: de:con» 
«ado el trigo que:se haivendidos 3 100%. cad 
.¿ Rémex, igiss mCic..Remero,:remador, el. que crema» 
o :Rémi,'Orumo m..'plúf, Los naturales, vecinos. :de la 
«ciudadíde.Reims emChémpaña. 10 0 00 DE 
y, Rémigatios:ónis.f Cicw.La accion:de remato, «:! 2595 
..Réemigátor, onisi 9. Vo Remeniis 0... 200 

+ Rémigéro, ás Ares m. Plaut: Va Remigros» + > 
 Ráémigis. genits de Remexsooiool  ipolo o a 2135 
.. Rémigium «11m. Virgo La accion de-rem ra la agitar 
“cion de, los! remos ,-su: movimientos] El.remo, || La.chus- 
“ma del navío. Remigium alarum. Virg —Pennarum., Lucro 
Movimiento. de las alas. ¡Remigio novim,sequi, Plaut. Se- 
guir 4. un navíoiá fuerza de. remos. .«Meorem gero, Plaute 
prov. Yo soy el amo. quieran Ó' no, quieran me: han: de 
obedecer iojord ¿An ia AA 
obRéimigo,, ás y avi , AUm y: are, As Cíc. Remar,. bogar. 7 

Rémigro, as, avi, atum; are. Cit. Volver á,su prir 
mera morada, tornar 4:su antiguo sitio: Remigrarr; ad af 
gumentum. Plaut. Volverá su objeto, volver: á.tomar su 
objeto, su argumento. — Ad justitiam, Cica Volverá 1 
equidad. Remigrat animus mihi.: Pláut, Vuelvo 4 tomal 


IO, 
1 


¿e 


A Ta TOS: 


* 


ánimo ,me-vuelve€l aliento, el walot 2 23.0 
-:Rémiligo ,:¡nisi f, Marr. V. Remeligo. 00100007 
.«Réminiscendus;, a. um. Cic. Lo que se debe acordafs 
de,que se debe: hacer recuerdo, memorias... 0035 y9l 
«o Reéminiscentia, ac. f. Reminiscencia, recuerdo, 
- Réminiscor, étis ci. dep. Cic. Recordar , hacer recuer 
do, volver 4'la memoria. Reminisci_alicujus rei , aligua? 
rem, Ó-de aliqua re. Cic., Acordarse de alguna cosas: dad 
4 Rémipes,, gdiso-com, Aquello 4: que los remos sirven 
de pies, como la nave. Mes e y nat 
- Rémisceo, €s, cúi, mistum, Ceres a. Hor» Volverá 
MOZA a is a EIA 
+ Rémissa, ac. f. Tert, Remision, perdon. 
Reémissirius, a, um. Caf. Lo que se puede quitars % 
mitir, lo que se puede relajar. Remissarius vectis VW" 
Palanca, de menor longitud , que aprieta menos en los 
nos de las prensas... a ... des 
Rémisse, comp. siús, sup. sissimé: adv. Sal. Er, 
bilmente. || Cic. De un modo honesto, con un aire dí 
[| Sin molestarse, sin precision, sin severidad. pe 
+ Rémissibilis. m. f. 16.1. 18 Remisible, lo que $e P 
de perdonar. ON : ] 
Rémissio, onis. f. Cic. Remision, | Alivio de pense 
Relajamiento. | Descanso, reposo despues dedo 


Col. Rebaja, diminucion, Remissio wocis. Cic. dad, con” 
«bajar la yoZ«— Morbi, Cic. Alivio en una enfermedat» 


. . > . € 4 
“valecencia,. curacion». — Febris, Cels. Declinación ¡900 
fiebres —Laborum. Quint. Descanso, Teposo queres» 


F AN ; . o, 0 
-n los trabajos. — Átimi, Cic. Dilatacion del Pos 


«canso que:sc.da al espíritus diversion. recreacion M”” 


REM 


-Animamiento, abatimiento de 4nimo , flogedad 5 vilezá; 
Superciliorum. Cic. Dulzura de un semblante severo, aire 
«gracioso Ó. afable.que se toma ; modetacias de un aire muy 
¿grave. Remissioncin pitere. Col. Pedir rebaja ó diminucion, 
«-Rémissivus, a, umy Cel Aura Lenitivo.:od. 
ru» Rémissor y:Gris. ma Dig. Elque remite , el. que perdona, 
as Rémissirbs;ra, um, Elque ha de volver ¿enviar > 
1 R émisgus , 2, um comp. Sior sup, sissimus;-Cic- part. de 
Remito. Remissas animo..Cit Ánimo vil ¿corazon bajo, 
ÁNIMO: Ces Elojo , cobarde: sin valor; ¡pusilánime¡:apo- 
Sado, Remissa, temporibus. studia. Cir, Estadios que. ha in: 
A9trumpida el tiempo. Remiscuim opus. Ov. Obra desconi= 
tinuada, interrumpidas Remirsus; Jrigus: Ces. Frio: mas 
«Modgradas: mas templado. menos molesto): menos áspe= 
ro. Remississimus ad omnenz comitatem animas, Suét. Es» 
Píritu' muy «dispuesto, para todo' cuanto respira córtésanía, 
para todo cuanto sabe á dulzura, y 101 ¿bgnDs 
7 ¡Remiétus:, a ¿yuan ; Sen parti de Remisceoo' p nO. d 
Rémitto, is, si, missum, téres,4. Cic. Volver 4 enviar, 
dejar ir djBemitir y: perdóñar.;+C0nsedera. | «Desveñdar, 
aflojar , soltar , relajar, desatar: (Desechar, arrojar, apar» 
dar: (|: Apartarse ,edosístic y eclájarse , abandonar: Jj Endul- 
Zar, moderar, disminuir, miaorar,:: || Cesar, [| ¡Ceder,. | 
Descansar, dar reposo. Remittere de supplicios Cies Mode- 
tar el suplicio.._Ex pristima:virtute. Ces. Relajarse de sul 
Antigua vii: Repudiumo Ter. Nuntiun: uxorioCic. 
Repudiar 4 si mugor «hacer divorcio cons ella, Fran» 
tem. Plin, —Vultum. O0 Dé sevirifate. Cic. Rebajar. de 
su severidad ¿tomar un aire: nienós severo, hacer , poner 
Mejor cara Frena equo. Viteuo. Dar 1ienda al caballo, 
Añojarlela brida. Intercessionem) Lio Desistir, apartar» 
8e de su oposicion... Adolescentiar alicujus; Plin. Perdo» 
Mar-4 Ja !juventud.de alguno; escusarle por.causa:de su ju- 
ventud, ... Animum. Cic. Dar reposo 4 sucá4himo ,: tomar 
alguna diversion. ||Relajarse volverse blando, débil, afe- 
Minado cobarde; perder el ánimo , ¡el valoro: Aliguem 
«sub furca: Plant. Poner' 4 alguno. el: dogal al cuello. 
renos dolori,. Cic. Abandonarse al dolor IVihil de 70 
Juntate. Cic.No quitar nada de Jo que se: ha.resuelto, man. 
Tenerse firme: en 'su resolucion ; estar siempreien Ja misma 
voluntad. Núntium musis.Cics Dejar el estudio ):aparo 
¡tarse del estudio! abándonar las«musas; . Animum deléa 
$rñdo, Cicy Cesár de Jeery dejar la. lectura;, descontinuar 
ldecturasi Alicui voluptatem 'aliguam. Cies Dejariá al- 
8uno-4]guñ. placer, ¡concedérle icrtas diversiónesio Ira» 
cundiam, Cic. Apaciguarse,: tranquilizarse, dejar _sosegar 
ia Tempus nullum. Ter, Trabajar sin, descanso, no 
arse un momento de reposo, no perder..un' instante de 
tiempo. Dubitare..Ov. No permitir el dudar,—Onérare 
injuriis, Ter, César de cargar injurias, m Aedes. Plaue, 
esistir de la compra de una casa. — Voluntate: Liv, Cen 
«der con volúntad, con gusto, gustoso , conceder: volunta- 
tamente. Annum. Plin.: Hacer la gracia de un:año; re» 
Mitir un año. de tiempo, dar;, conceder -un año de tieme 
PO Legén, Curc, Dispensar la ley. Debitum, Cic,Re- 
Mitir, condonar, perdonar uná deuda, — Memoriam. Ces. 
No atordarie, despreciar el acordarse , procurar el ólvi- 
9 Sonum vocis: Cic. Bajar eltono de la voz. — Arcura. 
Plim: Aflojar el arco. — Inimicitias suas reipublicar. Lio, 
rdonar á sus enemigos en favor del estado. Remittit-se 
hiems vere. Tibul: Se súaviza:el invierno con la aproxima- 
“ion de la. primavera. cg 1305 USD. 9523 
—Rémúlior , iris, itus sum, 1ri. dep. .Ov. Rechazar, mo- 
Yer, remover, quitar con ésfuerzo, dislocar,, desordenar 
o NErza, Remoliri arma. Sil. I£al. Volverá. empezar la 
Suerra, volver. 4 tomar las. armas, +. tl bag: 
—'émolitusy a, um. Sen. Trag. part. de Remolior.--'> 
Kemollesco, is, ére. mn. Ov.- Ablandarse volverse blat» 
JO: Suavizarso » apaciguarse , dejarse doblar; aplacar. [| 
*1- Hacerse flojo, blando, afeminado, relajarse. 115 
S Emollio, is, ivi, ¡tum , ire. a. Col Ablandar, hacer 
Volver blando. : 20 bay 017, el, Oba:05 : 
—NEmolitus,:a um. Surf. part. de Remollio.:= 
Emóneo, és, ui, itum, érc. 4. Apul. Ayisar uña y 
z Paez, o 00 ; 4 59 qe” 0 arGír 


€ 
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Rémóra, ac. f. Plin. Rémora, pequeño pez.de mar," || 


A 
rr id de 


Remóra; refardamiento , demora, detencion > tardanza, |] 
Lo que detiene alguna cosa. 
Rémórimen, inis. mm. Op. y de : 
Rémóramentum, i. 2. Ov. Retardamiento, detencion; 
loque retarda ó detiene alguna cosa en elcamino,: 7 
Kémórans, tis. com. Oo. Lo que detiene ó retárda,:-- 
¿ Rémorarus, a, um. Cic. part. de Remoror. j 
Rémorbesco, is, ére. m. Fest, Recaer en una enfer: 
medad. E ] Í O bilalaino y 
Rémordeo, Ess di súm, dére. a. Hor, Remorder, 
volverá morder al que: muerde. ll Luer. Causar remordi. 
mientos y inquietar, l:-Sentir” remordimientos. Remordeb 
animus consciusLycr. Un espíritu culpado siente; tiene 
rcinordimientos. : sien: 
¿ Béñmóres um: fa plur. Fest. Aves, que en la ciencia 
augural impediam pasar adelante en alguna empresa, >! 
sBRémbrias ció. fi Fest Remoria, lugar en lo "más alto 
del monte Aventino , en donde Remo tomó los agileros pará 
la fundacion deRomaso CY Tal 5 
co émBror: arisyátus sum, áriodep. Cic. Retardar , de. 
tener; retener, causar retardo, PA Tardar, detenerse; 
Parause o ¿e 1BX3GU e, St ¿El ; 
Rémorsiros, 2, um. or, El que ha de remorder, el 
qusihade dar:ó-volvér un bocado por:otro; . 025 
Rémosse. en lugar de Removisse. Y, Removéo, ." 
«¡Rémote. ado. Cic. Remotamente ¡ de lejos. <= 
Rémotio,ónis. f: Cías Remocion y alejamiento, apar 
tamiento, Ja accion de remoyer ; alejar, de apartar, Repo. 
tio criminis, Cic. Descargo de. un crimen, la “accion dé jus 
tificanse, de'un delito; achácándole ¿4.otra personaó-cosa, 
-o Rémótos,, 2, 1m3.comp, tiory sup. ssimus. Cic. Remo 
vido, Remotissima 2 virís foemina. Col. Muger que no'tie: 
ne ninguna pasión 4: Jos. hombres.: Remóto :delectt. “Cie, 
Sin ninguna eleccion,.¿J2co: Cic: Chanzas'aparte; fuera 
burlas ¡ seriamente, ¡Remotis atbitris.Liv.:Sin testigos, eñ 
particular, aparte , separadamente. part. de 23100 
Rémóveo yes, movi, mótum;wére.=a.:Cic, Remover, 
guitat de un lugar, |) Dislocar , desordenari |] Adejar; apar- 
tar , arrojar, echar fuera, rechazar. Removere.se sua artei 
Cicy Abandonar su.oficio ,¿déjarisul profesion 000 
Rémigio, is, gei, gitum, gire. a. Ov; Mugir, bramar; 
responder con mugidos, || Hor. Resonar con. gran ruido, 
RKemugire 3 ad. verba, Ov. Bramar.r espondiendo 3% la MvOZ., 
Remugit nemus ventis. Hor. El bosque resuéna con el rujs 
do de los vientos. SS din A 
-¿¿Rémulcco, Es; Ere. a. Estar, Ablandar, enternecer, 
endulzar , aquietar, aplacar. Remutcerg: 2audam.Virg. Baz 
jar la sola... ma ALO E 
Rémulco, ás, áre. 2. Sisen, Remolcar, tirar 405 un 
navío, tin barco 4 remolque. 0 00000 03 ió naS A 
Rémulcús,i. m. Ces. El remolque , el cabo ó:cablé:cog 
que se tira una embarcación 4 remólque. | Lvaccion:dére- 
inolcar úna nave ó-barcas. 000. 0muto ivi 07 ¿on dA 
Rémilus, i. m. Fest. dim. de Remus. Remo, hermano 
de Rómulo. | Non< Remito; remo pequeño. 000 0% 
Rémuncilos, 1.1..V.-Lenunculis:? 02002 0000 0 
Reémundo, is, arc. a. Inscro Limpiar, mondar, urgar. 
«:¡Rgmúnératio, Onis. f.*Cic. Renmnéracion , teconocin 
miento de un beneficio, recompensacion... 000010 dtsa 
+ Réminérator, Otis: 1, «Bibl Remuneradot; el 'que 
reconoce un beneficio, el que le recompensa, 200 9000. 
.cRémúnératas, a, um. Asc. Ped, part. de cio 
Réminéro, ás, ávi, átum, Areva ya 2h 109 419) 
Rémúnéror, aris, átus sum, áris dep. Cic.. Kemunerar 
reconocer un beneficio, recompensar un servicio. Alíguem 
rembnerare praemio. Ces. Ó Remunerari munere. Cic. Re- 
compensar á alguno con algun premio... ¿XS SED 
T Réminio, is, Ivi, itum, ire. 2, Ces. Fortificar de 
Mud sucios 10 pj RIO q IgE E 
Rémiria, órum. ». plur.. Fest. V.-Remoria. [): Fiestas 
instituidas para apaciguar los.manes:de Remo. 200 
+ Rémurinos ager. Fest; Campo poseido. por Remo. 50 
--Rémurmiro , ds,:3vi, átum, áre. va. irg<: Hacer uñ 
dulce musmulo;-]|:Retumbar ¡cresonár. 7 tacos 208 
Rémus, i. mm. Cic, El remo. Remi corporis, Ov. Los brá» 


z08.— AlofiiOv.. Las:alas.: 4d rémuno dare: Cies Exviar 
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638 REN 
á as Velis remisque , remis, ventisque. Cic; Con todo 
esfuerzo Ó conato, 

Rémus, i. m. Liv. Remo y hermano de Rómulo, primer 
rey de los romanos 5 el cual fue muerto por su hermano en 
la contienda entre O sobre la posesion del reino. Los 
po:tas toman algunas veces su nombre por el de Rómulo. 

Rémitandus, a, um. Zac. Lo que se ha de volver á 
mudar. 

+ Rémitatio, ónis. f. Firm. Nueva mutación, -DED 

- Rémititor, óris. m. Tac. El que vuelve 4 mudar. 

Rémito, ás, ávi, atum, áre. a. Tac, Recambiar, rez 
trocar, mudar de nuevo, trocar otra ú-otras veces. 

- Ren, rónis. mM. A El riñon. V. Renes. >" 0%" 

y Rénale, is. n. El ceñidor. 4 


Reénalis. me f. 16.1. is. Cer. Aur.: Lo que concierne á 


los riñones, lo que es de los riñones. | A 
Rénirro, ás, avi, átum, áte. a: 00. io “contar, 
referir de nuevo. a 


x 
Y 


Rénascens, tis. com. Plin. El quer reñáce. al 
Rénascor, éris, .natus sum, sci. dep: Virg, Hébiter, 
nacer de nuevo resucitar, Rinátcióon malum. Cic; El mal 
retoña, resucita, vuelve á Empezar, — Árdoro Estat, 
Vuelve a despertar! el:-ardor , se renueva. . 10189) 
Rénitus, a, um: Ea poll de Rehascora l Plina Rep 
producido, A ; al ma .sesoró A 
Rénivigo, ás, dvi, Stum, are; a. h. Cit. Retortiar, $ Hole 
ver al mar, navegar, denuevo) embatcarse otra vezi/ 
-T Rénavo, as, var: Vi- Renovó: ' Renávare: voperamt, 
Cici Hacer nuevos esfuerzos. 0920 o tai 
¿Rénecto, i is éreod. Ávien, rica) EA juntar] 
unir spremamentes) otra yezy denuevo, mucho y 'extre- 
madamente.-: a PR 19) E y ON MS Y AULA es A ob! Y 
Réneo, ES; ttm eres 40m: Hilar de nuevo, - 
¿Rénes ¿mum riiplar.. Cico Los. riñones. E renibus tar 
borare. Cici Tener sentir 0loreS enilos riñones,:ó Je rÍ- 


ñones. NN AO ¿DIO be EQÍé ¿321 2gs « 151 $4 
+ Renicúlus)imo Mares Emp. Elriñoncito:: 053 
- + Rénidens, ¡tis. pl Luer. ¡RolWitatos ple tino 
Sonriéndose.>::: “1 ] £ ¿15 
Rénidentias 4 ae. e q era El bro, brillantez, reápleñs 
dor. Tác. Sonrisas 0 . Y st? Mp ce E 


sición. 185) Ereo a y 00 iO; 
énidesco; ¡18,1 ére. 1. Lueri Relucia, brilla ria 
desert. |Czt.:Sanreirse»- |] Flor. 'Alogiarsc, y My aL 

Rénisus. V. Renixus. nsur sol ob 0b 
«Rénitens,-tis comí. Plin. Relucióntez brillante, res- 
plandeciemte, slo que brilla, lo que resplandece,, OB ro 

Rénitens, tis. cons. Liv. Lo que resiste, lo que tiene 
resistencia fuerza contraria, »oposicion. 

Rénitor, éris, nixus sum, ti, dep. eds A hacer 
resistériciad 0010 10.2 0p10ó Í , 

- Rénixus,. us: Celsa; Betistentás io 
- Réno, ás, ávi, atum , are 4 Por. Volver: á mado ó 
nádandó , volver. dimadar. o 005 e 

Rénódans,.tiS..com. Hor. El: que “anuda de nuevo, el 
pl religa, el que vuelve 4 hacér.un.nudo. 
-Rénodatus, a, um. Val. Flac. part. de, RRASUO.s E 


¡Rénódis, mf: le mis. Cap Anudado, ó lo que 


; exis en forma de nudo. 

Rénódo' 39, 2vi, itum, áre. 4. Hor: Volver á añudar, 
religar con nudos. 

Rénosco , is, novi , notum, qe a. Paulin. Recono- 
cer, conocer de nuevo. , 
«Rénóvimen, nis. ». Ov. y 

 Réngvatio, Onis. f. Cic. Renovacion. : 

— Rénbvitivus, a, um. Renovativum fulgur. Fest. Royo 
que exige las mismas expiaciones que uno.que le precédo, 
y que declara la misma cosa. 

Rénóvitor, óris. m. Inscr, Renovador, restaurador, el 
que renueva, el que restaura, 

Ranóvitus , 2, um. part, da Renovo. Cic. Renovatus 
ager. Oo. Campo trabajado de nuevo, campo al: cual se 

dado: una: nueva forma, cultura, aspecto. Rénova- 

tum templar. Cie. pei A reedi- 
SES st eumi HL 

Rénóvello; vas, ávi, Gtum, el a. Col: Retiovar. >" 


- HR EEP 

Rénóvo, as, avi, atum, áre. a, Cie. Renovar; comen- 
zar de nuevo, hacer revivir. Renovare lumen. Petron. 
Volver encender la luz, el fuego. Humum aratris. Oo. 
Rastris. Marc. Labrar de nuevo:la tierra», darle nueva 
forima ó labor. — Animum. Ces. Volver 4-tomar ánimo, 
espíritu, valor, animarse ¡¡alentarse de nuevo, —Praelium 
Ces. Volver: 4 empezar lobatalla, renovarla. _:Annos. 
Tib, Rejuvenecer: , remozarse, volverse: jóven. 4 fátim 
gatione animum. Quint. Dilatar el ánimo, reponerle, ré- 
pararlo de: sus fatigas..—Memoriam: Cico Refrescar la me- 
moria. Se nobis opibusa Ció, Reponerse y restablecer $ 
fortuna..Io aliguemoscelus' pristinams Cic. Hacer revivir 
un crimen contra alguno”, renovarle, resucitárle.. 

T Rénmbilo, ás, áre. a. Alzar el velo; quitar el velo, 


descubrir ,; pileta , descifrar. > ALAVA 
Reéanbo is, ére. as Tere. Casarse Otra vez: 
Rénúditus, a, um. partidos 2002012000 0! 4 
Réniido; ás, avi, átum; are, a. Marc»: a Despójer, 
desnudar ;: poner desnudo: 0) 


¿ Rénúdus,a, um. Terf.:: Mas: ia ran por 
atras Ó: por: la. ¿parte de aprasicóo: , 197 167 
Rénuens, tis. com. Ov; El que dira el que denbta lo 
Que rehusa por alguna señalo ¿rio ¿7 15S 
md de Remus ye 299 isb ¡uuensia 
- Renimératus, a, umi parts de 9,5 
Rénúméro:;'ás, áviy: Atumy' Ares e. Lost Wolver, res- 
tituiá lo. que se habia recibido+de :contado. Renúmerade 
sonas uxori. Ter, Volver lá dote 4 su: mugar o 
-«Rénancúlos; im. Bibl. Riñon pequeño ¿riñoncito.'? 
o! Rénuntiatio, onis, Cies Relacion y publicacion ;La:a0- 
cion. de ¿hacer saber) [Narracion, «relación: Ases ¿o 
Renúbcia del 'convenio-Ó pacto: que.se.ha:hecho. ' 
+ Rénbntiator, Otis. mi Dig: Denunciadory.el que: «da 
noticta. ócmbiso; $ 030391 WU 20 ori o o 
-¿Rénuntiatus, a, um/ Tere: partido] toleravib sn E 
¿ Rénuntio; ¡as ' Avi, Gtumn, are ba. Cie! Dd hz- 
cer isberJedbclafaris contar; relatar ¿referir dar noticióy 
anunciar: ]|/Abandonar.']| Asc.Ped. Desdecirses | Ulp; Rú- 
nunciar.oRonuntiare tembioñem. Cies Desdécirse «de* una 
compra, Repudium:Tert.«Renúnciar el matrinionio, di- 
solverjejotépudiar: 4 la muger»='Soicis..Cic. Abandona! 
4 los. estoicos... Consulém'aliguem. Nombrár, proclamar 
alguno «cónsul. "Cir — ¡Alicúi Juturum. aligúid, Ter. Ad» 
vertir:$4lguno que sucederá alguna cosa, —.Civilibus ofi 
eii. Quint¿¿No quererse mezclar en los negocios del pú" 
blico:_:44 coenam. Sen; Escusarse de venir:ó ir 4 cendt» 
Renantiatur in: dllis: tribus, los Se publica E Él es uno 
de aquellos tres. 001 01 qe 
 Rénuntius, li. m. Plaut, El que: vuelve ¿'tracr las no- 
vedades, el-que trac ó: refiere. noticias , el o y 
Rénuoy is; “nal. , hútum, ¡ére. 8. Cha yo be e 
Réntioy as, avi, átum, ire.n, freg. de ici Lutr. 
Rehusar; desechar por alguna señal ¿ hacer. alguna seña! y 
algun ademan de que no agrada alguna cosa. .:: JE 
Rénutrio, i is, 1vi, itum, ire. a. Paulin.. Nutrir- LY 
vez, nutrir mas y mas. || Repastar, engordar, 
Rénútus, us: m. Plim; La renitencia, señal: Ó gesto gue 
denota resistencia 4 alguna' cosa Ó accion. 
«Reor, éris, ratus sum, reri. dep. Cic. Creer , 
imaginar, ése 
Reépages, is, f. Fost. osas l Barra Ó tranca gu | 
pone detras de una puerta para asegurarla cerrada. de- 
Répagila, úrum. n. plur. Cic. Barras que se pone? 1 
tras de las puertas para cerrarlas. || Ov. ¿El cerco Ó Ei 
que se encierra el ganado. || Cualquier obstáculo he E 
impedimento. Repagula juris perfringere. Cic. No re 
derecho, hacer violencia 4 las leyes. Repagulis iram 
cludere. Cic. Dejar reventar su cólera. | pico 
Répandirostrus, a, UM. Pacuv. El que tiene € pa 
encorvado hácia arriba como los delfines, ánades y 
animales aves. : fo 
Répando, is, le a. Apul. Volver 4abrir. [| Encora 
Répandus, a, um. Cit». Encorvado, aaa ei 
'hácia arriba: . 13 
Répango, 15, para 6 pei, pacta, go ps e 
Plantar, sembrar. 050%. En 
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Répáirabilis. m. f. 18: 1. is. Ov: Reparable , loque se 
puede reparar, [| Lo que se puede recobrar, lo que se pue 
o A A Ñ An 

Répáratio, Onis. f, Salus, Reparacion , restablecia: 
miento, E E A 

Répárator, úris.m, Estac. Reparador, restaurador, el: 
que restablece; “el que pone la:cosa en su prirmer pie, 

Reépiratus, a, um. part. de Reparo, SObeter 
* Réparco, is, si, cére. a. Plaut, Excusar,: perdonar, 

Répiro, ás, dvi, átum, are, a. Plin.. Reparar, restam 
blecer, restaurar, reponer en su primer estado, remendar;: 
aderezar, componer, rehacer, || Cic. Recobrar: Reparare 
bellum, Lio. Renovar la guerra, _— Ámicum. Sen. Ganar 
Otra yez un amigo perdido, recobrarle. ES 

Répartúriens, tis, com. Alcim, Avif. La:que pare otra, 
segunda vez. 0 mA beast 

Répasco, is., ivi, astum; cére; a. Paulin, Repastar; 
apacentar una y otra vez, pb ' Ed y 

Répustinatio, ónis. f. Cic. Binazon, la segunda labor 


que se da'á la tierra, E ¿0 
Répastínitas, a, um. Col, part. de Repastinol. 0 
Répastino,' as, Avi, átum, áre. a, Col. :Binari; dar se 

gunda reja 4-las' tierras. || Cavar. || Limpiar. 1 000 po 
j Répatrio, ás, avi, átum, áre. a. Solin, Repatriar, 

volver Í su patria, AZ ció 
Répecto, is, xi, 6 xui, xum, ctére. a. Estác. Rizar 

con cuidado el cabello. | Oo. Volver 4 peinar. A 
Répédandus, a, um. Cic. Que ha de volver pies atras. 
Répédo, ás, avi,'atum, are, m. Luc. Volver pies atras, 

Volver á tomar el camino por donde se ha venido. et 
Repegi. pret. de Repango. ll oa 

—Répello, is, púli, pulsum, lére, a. Cic. Rechazar, des- 

echar, arrojar , apartar, alejar, Repellere vim vi, Cic. Re- 

Chazar la fuerza con la fuerzá)_z Jervitutem civibus. Cico 

Libertar 4 los: ciudadanos de la servidumbre». 
Répendo, is, di, sum, dére. a. Plaut. ¡Recompensar, 

dar recompensa. Rependere cum duplo argento. Plin, Pan 

gar doble ó doblado. Sceleribus po nas. Sen, Castigar los 
delitos segun 'su mérito, — Vices. Prop. Volverlo mismo, 
dar uno por otro, trocar una cosa por otra y fivor porfa 

Vor, pagar enla, misma moneda. — Caput alicujus auro, 

Val. Max. Ponéren precio la cabeza de alguno,*Ó com= 

Prar su vida por precio, talla 6/4 precio de dinero. ma Zim. 

genio dumna: formar. Ov. Recompensar con las prendas 

del atma los- defectos del cuérpo. +. 2 
Répens, tis. com. Cic. Repentino, súbito, inesperado, 

l9 que sorprende, lo que es iuopinado , imprevisto... 
Reépensatrix, 1cis. f. Marc. Cap. Recompensadora, la 

Que recompensa. Os. ORGIA A E A 

_Répenso, Gs, ivi, tum, are; 4. Col. V, Rependo. Re» 
Pensare merita meritis, Señ,- Pagar: recompensar: un be= 
Deficio con otro, at, SiS, ón 

Répensus, 4, Um. paré; de Rependo. ¿0 oooto 

Répente. CL e 57 A eo ora A 

—Répentino. “adv. Clic, Súbita; tepentinamente , de' im=' 

Proviso, luego al punto, al momento. “00 yt t9b 
Répentiñus, a, um. Cis, Répentino, súbito; lo que 

ACOntece de improviso , inopinadamente. Repentini-homi= 

Res. Cic, Hombres de fortuna, hombres que se levantan 

€ improviso, sin pensar, en un-Mmomento. 2105 sudo 
Répercussio, AS A 
Epercu,sus, us. m. Piín, Repercusion , reflexion y Wt= 

Aectacion , reverberación, Repercussus colorum. Plin, Re- 

£ctacion de los colores. Maris. Plin; Reflujo del mar. 

Ventorum. Plin, Choque de los vientos, Rastas AL 
: Epercussus”, a, um partrde Y ARA 

¿MEpercútio, is, cussi, cussuin', tér; a. Cic. Repercu-: 

PR volver 4 herir al que hiere. || Rebatir , rechazar, re- 

star. | Reverberar, Repercutere fascinationes. Plin, Des: 

chizar, desencantar , deshacer un encanto. Aciem ocue 


ES 
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qm 
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Sta, Sen. Deslumbrar Jos ojos. _ Alicujus dicta, Quint. 
tSbatir lo que dice. $ 

Péribo. en lugar de Reperiam: o 
E épério, is, péri, pertum, jre. a. Cic, Hallar , encon= 
Me Reperire causas. Ces. Hallar excusas, pretextos, ram 


ha hallado, hallazgo, 


Refutar las palabras de alguno. | Rechazarlas contra él, 


REP 639) 
ZON€S, Reperitur:'CióiSehalla se encuentras il 0 
: Répérito, as, Avi, atim are: 1-Varr; freci de Repes 
rio, Hallar con frecuencia, muchas veces, á menudo, - -, 
Y Répertitius , a dx; Salust. Hallado Jentontradó , lo 
quese ha hallado, encontrado, - tos A 
Reépertor, Otis. ma, O». Inventor;'el que' halla > Inventa; 
el 'quEdéscUbrO, ads, 1d o at 
Répertórium, ii, m, Ulp. Reportorio,, invehtario, listay: 
registro. 5 ts dE 
“Répettrix, 1cis, f Apúl. Inventora ,. la que “halla ,. la 
que inventa, A ey Do OS 
—Répertum, in. Lucr. Invencion, invento, Cosa que se 


«its Ai 
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-—Répertus, us. me Apul.. Invencion; encuentro, hallazgo. 
Répertus, a, um. part, de Reperiosecorado sé, vinomey 
“Répétendas, a ,um.Ov, Lo que se ha de volver:á pedir. 

Répétens, tis. com. Cic. El que vuelve 4 pedir. 00: 
"Répéréntia , a2c.-f. Apul. V. Recordatio. 00% 
“Répétitio, ónis.. f. Cic: Repeticione || Sen: La accion de: 

Volver pin rin rs sa ea ds 
Répétitor , Oris. mm; 0», El que.vuelve á pedir, [| Repo 

tidor, Maestro is arar se 
""Répétitusy a, um. Oo. Repetitus per arma, Ov. Recos 

brado:, rescatado Ó tomado á fuerza-de armas. 4lte Ó ex: 
alto. Cic..Tomado: otra: vez! de lejos ¿de Muy-atras 6 “arri= 

ba, part.de 2-00 AR Void sb dei T 

Répéto y 18% pétit, $ pétivi / pétitum;tere.:a. Cic.Vol- 

ver á pedir. Repetir; decir otra vez, [[Voiver:4'tomar. ll 

Eto. Tornar, retornar, regresar, volver, Repetere bona 

sua lite et judicio. Cic.Wolver:á pedir:sus bienes en justi= 

cia. —Gratiam pro beneficio. Lio. Exigir las gracias por un 
beneficio — Jus. Ejo.+Pedir razon , pedir. cuenta. __ Cas. 

tra, Lio, Volverá su campo. Áliquem. Cic. Volver 4 

Mamar 4 alguno. In: Africam. Lio. Y olver:á la Africa; 

— Pedem: Set. Volver pies atras -Ó-por-el mismo camino, 

— Poenas ab. aliquo. Cic. Castigar 4:alguno Ó'bacer que se 

castigue-, Ó pedir que .sea castigado. Ministeria: Plin; 

Volver á tomar su empleo, volver á entrar en-sus cbligas 

ciones; enssu ministerio; __ Curam. Tac, Volver á tomár 
el cuidado. _Auctorem scelus solet. Sen. T, rag. El delito 
ordinariamente recae sobre la cabeza del que le ha come. 
tido... Reum. Suet. Acusar de nuevo á un 100 —Áliguem 

toxico. Suet.-Dar 4 uno.segundo veneno. da 

. Répétundae, arum. f. plur. Cic. El peculado, delito del 
magistrado. que recibia:dinero de la provincia que pobermas 
ba; 6 alhajas, vÍVErEs "ropas y estatuas, Pinturas ú otras 

cosas 5 y de los: jueces coechados , y delos. que recibian di: 
nero Ó cosa: equivalente, por razon de sus cargos O empleos 

publicos: Repetundaram aáccusare, Cic.. Repetundis postuz 

lares Tac. Acusar de peculado: 20000 ci E 
-Répexus, 2, um. part; 
nuzvo ¿bien peinado. 00 
“Re pignéro y as, e da e 
- Répign8ro; ás, avi: 3tum , are. “a, Ulp. Retirar, reso 
catar la prenda, desempeñar'lo que se ha empeñado. ' 
-Répigritus; a ; um..4pul. Hecho perezoso , vuelto flo- 

joy sin-wigod. 1 2 0 ¿ña E 


- Repigritior. mn. fons: mi tioris. Marcian, Algo descui- 


LL 


de: Repecto:: Ov.<Peinado. dé 


sk 
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dado y perezoso , tardo; flojo, <=: 
- Répigro, ás, Gvi, atum, are, a. Apul; Retardar , em- 
perezarse, volverse perezoso, tardo, flojo. 
Répingo, is, érc. a. Venanc. Fort. Pintar otra vez. || 
Ligar ; fijariotra vez. 010 0000 A 
Réplaudo; is, Ére.: 450 Apul. Volver 4 herir, golpear 
de nuevo. DAR 1 CAZA 
-Répleo, és, plóvi, plétum, ¿re. a. Cic, Llenar, rellenar, 
Replétio;onis.f. Dig. Replecion, lenura, complemento. 
Replétus, a, um. Cic. part. de Repleo. Repleto, 
Replexus ;:a, um, Plin. Plegado, replegado, -: : 
Réplicabilis. m. f. 18, 1. is. Sero. Lo que se puede ple= 
gar fácilmente, lo que es fícil de plegar ó doblar... , 
Réplicitio; ónis. f. Cic. Revolucion al rededor. ll Ulp. 
Réplica, exclusion de alguna excepcion, - 
Réplicatus, a, um. Plin. part. de 
Réplico, ás, ui, y avi, átum,3re. a. Plin, Volver 4 
plegar ó doblar.|| Cic. Explicar. |] Sen. Reflectar.]| Repasar, 


640% REP: : 
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repetir en la memorias !] Plat. Desplegar 00 
-Réplictusy:a, un. Estaceen lugur de Replicatus. parí. 
de Replicorin d smov eto papi e Hor 
o Répluensy.tis.:com.¡ Superabundante. ga 


$ 
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Replum, 1. a. Vitruv. Voz desconocida : quieren unos. 
que. seaten bastidor, jobros cornisa ¡:0bros pilar O: postes 
Replumbatio, Onis. f. Plim. La accion de despegar lo, 
pegado. ó:soldado con-plomol 20000000 E 
Replumbitus, 2, um. part. de ó A 
Replumbo, 3$, 3vi, Atum.'Aré, di Sen. Despegar:lo 
que estaba pegado Ó soldado con plomo. 1gS Ti Up 
-:Replumbors Aris¿ átus sum, ari, dep... Sen. Doblegarse 
como el plomo. ato BDREN sul 
«Replimis.: m.f. mé. Mm. is. Panlin: Lo que se. viste nue- 
vamente de plumas... + E A 
«Repluo;'18,,- Ére. 8. Sen. Volver, 4 lover, |Super- 
abundar..sibogi puls A CIS EE 
Répo, is, repsi,.reptum, pére. n. Hor. Arrastrar, 
arrastrarse » resbalarse arrastrando. Se dice de las plantas, 
de las aguas que corren lentamente, de los hombres que 
andan á gatas , de los que van en litera, de los que na- 
dan, de las naves, de las máquinas de guerra de maderáy 
de los que se insinúan tácitamente y engañan, Repere. in 
purpuris. Quint. Ser educado ó: criado entre púrpuras! 0 
+ Repófocilium ii, 1. Tapafuego,. tapadera de lumbre.. 
| Plancha de hierro colado que se pone en las chimeneas. 
detras del fuego para queno dañe 4. la paredo 050 
Répólio, is, ivi, 1túm,: Ire: a, Col.: Pulir de nuevo. :: 
. Répondéro, ás, avi, atum,. 3re, 4. Sid. Dar, «tributar, 
reponer, y como pesar en pago mutuamente, en contra... 
..Répóno, is, pósui, pósitum, pónéte. a. Cic., Reponer,, 
poner de nuevo. || Replicar, responder. || Volver. | Colo= 
car , poner en. número. || Tac. Contar, asegurarse, :funda= 
mentarse. IVire-. Acumular, amontonar. ]| Cerrar, guar+ 
dar, reservar. | Estac. Reservar, retencr. ||Cat.. Perder, 
dejar, abandonar, deponer ,; pOner debajo. Reponere alium. 
pro alio, Cic. Reemplazar 4:alguno., poner 4-uno en:lugar 
de otro. — Alimenta hiemi. Virg. — ln hiemem. Quint. 
Guardar Jos bienes , hacer prevencion: de víveres para el 
invierno. __Plus in duce quam in exercita, Tac, Contar mis 
con el General que con el ejército , hacer mas confianza, 
del General que de los soldados, tener mas seguridad en 
el comandante que en sus tropas.—Alicui nummos: Plaut. 
Volverle 4 alguno su dinero. [|.Hor. Dar. el equivalente, 
volver lo mismo, pagar en la misma:moneda. Ln deos: 
Ó in numerum., y in numero deorum. Cic. Colocar, en. el nú- 
mero de los dioses, __I1 suis. Cic. Poner en el número de. 
sus amigos, contar entre sus amigos. —Odium. Tac. Depo- 
ner, dejar el odio. In aligquem. Val. Flac. — In. aliquo 
omnia. Cic. Fiarse enteramente en alguno, colocarien él 
todas las esperanzas , esperar de «él todas las.cosas , Ó En- 
cargárselo todo. Lacrimas. Estac. Contener sus lágrin 
mas. — Fulmina. Estac. Deponer.:el rayo, detener su 
brazo pronto 4 arrojar rayos. —Fructus in vetustatem. Col. 
Encerrar los frutos para guardarlos largo tiempo: Capi, 
llum. Quint. Ajustar. sus cabellos..__Cervicem. Quint., In= 
clinar la cabeza. — Ía aliquo causam. Cic. Referirseá al=: 
guno ,poner sus intereses en sus: maños, querer:con gusto 
pasar por su juicio.._Fabulas, Hor. Representar las, mis», 
mas comedias, dar una. segunda. representacion. — Aliciei, 
Juv. Replicar 4 alguno — Injuriam. Sen, Volver.el cam- 
bio, pagar con-la misma injuria, 2.0 0 0 4 
Réporrigo, is, exi, ectum, ére. 4, Petron. Dar otra 
vez, alargar, suministrar nuevamente una y muchas veces. 
Réportátus, a, um. Cic. part. de desta ab 
Réporto,:3s, ivi, átum, Are.a, Sal. Volverá. traer. 
traer otra vez:[|Cic. Alcanzar, conseguir, ganar ¿adquirir || 
Virg. Volver con la respuesta, traerla, Reportare exerci- 
tum Britania: Cic. Traer Ó hacer pasar su ejército de 
Brétaña.—Se ad aliquem. Hirc. Retornar hácia-alguno.— 
Commodatum. Cic. Volver'lo que.se ha tomado prestado. 
— Pedem ea: hoste. Virg. Volver de entre los enemigos. 
—Victoriam. Virg. Ganar la victoria. E A 
Réposco, is, póposci , poscitum , cére. a. Cie. Volver 
£ pedir, volver á demandar. l| Exigir. Reposcere aliguem 
simulacrimoCic. Volverle 4 pedir á alguno. la estatua. — 
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Ad pornai aliquem,Virg: Pedir la:punicion de alguno; — 
Pornas ab aliyuo. Cat. Castigar á alguno , vengarse de él. 
Réposco, Onis. m. Amian. Pedidor molesto, enfadoso, 
importamos noia al O SA 
Repositio , ónis. f. Palad. Reposicion, la accion de 


reponer 001 AAA END, 107 
Répósitórium ,:¡i.n. Plin, Armario, alacena. |] Bufete. |] 
Aparador. 


Répósitus, a, um. Cic,.part. de Repono. Repositus in 
optima spe puer. Cic.Niño de quien se han concebido muy 
grandes. esperanzas. y ; 
--Répostor,-óris. m. Ov. Restituidor, restaurador, repa- 
radar) sist. ote ab ae 

Répostórium, ii..en lugar de Repositorium.. o 

Répostus.:en: lugar de Repositus. Repostus tellure. Virg. 
Enterrado. Repostum alta mente. Virg. Impreso profun» 
damente en. el ánimo, grabado; profundamente en el alma, 
en el corazon. - 

Repósui;:pret. de Repoño. 200.000 0 

Répotatio, Onis. f. Varr. Bebida que se da de unos 4 
otros ó al rededor. [| Francachela que se renueva. 

- Répótia, Orum. ». plur. Hor. Renovacion de la boda y 
tornaboda. Fiesta que se'celebraba todos. los años en el mis: 
mo dia en.que habia caido el de las bodas, 

Répotialis. m. f.18. m. is. Pacuv. Lo que pertenece 4 la 
fiesta de+la tórnaboda. EA 

Repraesentáneus ya, um. Zerf. Lo que se representa, lo, 
que está presente Ó 4 la: vista. e E 

+ Repraesentátio , ónis. f. Cic. Pagamento hecho al mis- 
mo tiempo' que la compra. |] Representacion, la accion de 


- poner á la vista. 


-+ Repraesentitor, dris. m. Tert. Representador , el que 
representa la figura y prendas de otro. 
-Repraesentátus, a, um, Plin, part. de : 
Repraesento, 48, ávi, áatum, are. a. Plin. Represen- 
tar, poner delante, 4 la vista. [| Cic. Pagar de contado. || 
Anticipidamente. Repraesentare vicem alicujus. Plin. Ser- 
vir en:el lugar de alguno, hacer. sus funciones , Sus Veces» 
Diem promissorum. Cic. Prevenir el tiempo ó el plazo Ó 
término de:sus promesas, —Judicia. Quint. Anticipar los 
juicios. Improvitatem.syam. Cic. Publicar su maldad, ha: 
cer: que se divulgue, que. se haga notoria Ó manifiesta. — 
Mercedem. Estate Pagar el salario adelantado, .— Perú 
niam. Ulp. Adelantar un pagamento... Praetium rei emp 
tae. Cic. Pagar una cosa 4: dinero contado. — Supplició» 
Quint, «Adelantar el suplicio. cs EE 
Repraesto, ás, ávi, tum, Are. 4. Dig. Presentar , dal» 
exhjbir., pagar. Us AA Y a E 
Repréhendo, is, di, sum, dére. a. Curc. Alcanzar, (9 
ger, aprehender, pillar. |] Cic. Reprender.,, acusar. Reprt” 
hendere: cursum alicujus. Prop. Detener. á alguno en la e3F; 
rera, pillarle . alcanzarle.. k tata 
—Reprehensibilis..m f. 18, 1. is. Bibl, Reprensible. - 
Repréhensio , ónis. f. Cic. Reprension, acusacion,|[Con” 
futacion , la: accion de-impugnar: [| La accion de coger + 4 
detener Ó parar. BA ai E AS 
- Reprchenso, ás, Avi, átum, ATC. A. Liv. Coger » dele” 
ner fuertemente. 0000 ER 75 
y Reprehensor, dris. f. Gic. Reprensor, el que reprendo» 
el que corrige, enmienda. o 0 
Reprehensus, a. um. Curc. part. de Reprendo. . 
- Repréndo. Bor, V.. Reprehendo. . 1 
- Reprensus.. Hor. V. Reprehensus, 
REO ado, E Estrechamente. 2. 
epresi, pret, de Reprimo. A er 
) Repraiiós ónis. f. Cie: Represion, la accion de rep” 
mir, de conténer, de detener. $3 a 
_ Repressor, óris. m, Cic. El que reprime, el que del! y 
ne, el que contiene. e qc do 
Repressus, a, um. part. de Keprtimo: ELTON 
ss Raptimieio. tis, Eo Cels. Lo que detienc.]] Astringentó 
 Reprimo, 1s, pressi, pressum, mére 


Va. Cic. Reprimit> 


detener, contener, retener, forzar á detenerse: E ade 
Repróbitio, ónis. fe: Bibl. Reprobacion » di 
desechar, de teprobar.., A 


Repribátix, icis. Ja Tert- La que teprueba: 


REP 


Repróbatus, a, um, Dig. part. de 
epóbo, ás, Avi, átum, áre, a. Cic. Reprobar, im- 
probar, desechar, 
epróbus, a, um. Ulp. Lo que es digno de desecharse, 

lo que no se debe ó puede admitir, || B/5/. Reprobado, 
desechado » Abandonado, no admitido, no recibido, Re. 
Proba pecunia, y reprobi nummi. Ulp. Moneda falsa. 

Keprómissio , ónis,.f. Cic. Promesa recíproca, obliga= 
cion mutua, | 

“+ Reprómissor, Oris. m. Bibl, El que promete recípro- 
camente. : 

Reprómissus, a, um. part, de 

Reprómitto, 15, missi, missum, tére. Cie, Empeñarse, 
afianzar recíprocamente, obligarse mutuamente, Il Prome-= 
ter de nuevo, 

Reprópitior, iris, ari. dep. Bibl. Perdonar, volverse 
6 hacer favorable, 

Reptabundus , a, um. Sen. El que va arrastrando, 

Reptátio, ónis. f. Quínt. y 

Reptátus, us. m. Plin. La accion de arrastrar y de ar» 
Tastrarse. ed ¿ : 

Reptitus, a, um. Estac, part. de Repto. Arrastrado 
por: tierra, lugar por donde uno ha sido arrastrado ó por 
donde le han arrastrado, | | 

Reptilis. m. f. 16. n. is. Bibl. Reptil, todo animal-que 
anda arrastrando. 2 2.0000 

Reptitius, a, um. Sa/. El que se eleva poco á poco 
como arrastrando, ps A 

Repto, ás, avi, atum, arc. 1. Hor. Arrastrar, andar 
arrastrando. || Tac. Pasearse dulcemente. Reptare Afri- 
cara. Tac. Pasearse por toda la África, 

Répubéro, as, áre..m. Estac. y 

Répiibescó, is, ére. m. Col, Rejuvenecer, volverse jó- 
ven, volver á entrar.en la edad de la pubertad. || Volver 


á tomar su primer vigor. ER : 
-Répúdiatio, ónis. f. Cic. Repudiacion, la accion de re- 
pudiar , desechar , echar de sí, copado 
Répúdiator, Oris. m. Terf. Repudiador, el que. repu= 
dia, desecha. +. EEE 
Répúdiatus, a, um. Ter. part. de Pa 
+ Répúdio, ¿ás ávi, átum, áre. 4. Cic, Repudiar, des. 
echar , echar de sí, arrojar Ó apartar de sí. [| Rehusar , no 
Querer recibir Ó admitir. Repudiare uxorem. Suet. Hacer 
divorcio con la muger, repudiarla.._ Nomen patris pa- 
triae. Tac. Rehusar el título de padre. de la patria. 
Répiidiósus, a, um. Plant. Lo que merece repudiarse, 
digno: de repudiacion. y aii 
Répidium, ii. m. Ter. Repudio, la.accion y efecto de 
repudiar, divorcio, separacion del hombre y de la muger 
Casados. 
Répuérasco, is, ére. m. Cic. Recaer en la infancia, vol- 
ver á la niñez, rejuvenecer, volverse niño, juguetear, lo= 
Quear como los niños, hacer acciones de niños. 
Répugnans, tis. com. Plin, Repugnante , loque 're- 
Pugna. o 
-Reépugnanter. ado, Cic. Con repugnancia, 4 disgusto, 
pesar suyo; contra su voluntad , genio ó inclinacion. 
Répugnantia, ae f. Cic. y : aa. 
épugnátio , ónis. f..4pul. Repugnancia, contrariedad. 
, Répugnitorius,-a, um. Vitruv. Lo que sirve para re- 
Mistir, para hacer resistencia, lo que sirve para defenderse, 
que es propio ó que sc emplea en-la defensa, : 
“Reépugnax, acis. com. Cic. Repugnante, contrariante, 
Contradicente. 


“Répugno, ás, avi, átum, ire. m. Cic, Repugnar, ser 


Opuesto, ser contrario, resistir, contrariar, contradecir, 
Oponersc. || Resistir peleando; | 
Répúlli. pres. de Repello, 
Répullesco , is, ére, y 
£pullilasco, is , ére. 6 
épullilesco, is, ére, m. Col, y 


-épullilo, ás, ivi, atum, 4re. 4. Plin. Pulular, bro» 


> Arrojar Ó echar otra vez nuevos botones, nuevas ye= 
lar, uevas hojas , vástagos, pimpollos, ramas. Repullu= 
r 


* 2 radicibus. Plin, Arrojar de nuevo por las rajccs, 
Pulsa, as. f. Cico Repulsa y negativa. Repulsam fer 


Mol ver Picadura por pica 
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'4. Cit Pati. Ov. Recibir ó padecer, sufrir repulsa o 
una prentension. : 
Répulsans, tis. com. Lucr. El que rebate , rechaza, dep- 
echa Ó aparta de sí, sind 
Répulsator, Oris. m. Pliñ. Rebatiente, rebatidor, el 
que rebate, el que desecha, el que repulsa ó arroja de sí, 
Répulsio, ónis. f. Cel. Aur, Refutacion, impugnacion. 
Répulso, ás, ávi, atom, áre. a. Lucr. Repulsar, rez 
chazar, rebatir, desechar, 
Répulsórius, a, um. ÁAmian. Propio para repeler, 
Répulsus, us. 12. Plin, Repercusion, reflectacion, ro. 
flexion, reverberacion, l| Cic. La accion de rechazar. 
Répulsus, a, um. Hor. part. de Repello, Repulsus 2 
vera ratione.-Lucr. Apartado de la verdadera razon. 
. Répulvéro, as, Avi, átum, are, a. Col. Empolvorar 
Otra vez, volver 4 cubrir de polvo. . A 
¿Reépúmicatio, ónis. f. Plim, La .accion de repasar la 
Piedra pomez para pulir. ¡ Desmochadura, : 
T Répúmico, as, ávi, átum,-áre. a. Volver 4 pulir 
con la piedra pomez, repasarla sobre alguna cosa áspera. 
Répungo, is, púpúgi,ó punxi, puncium, gére. a. Cic, 
4 dura, herida por. herida, picar; 
herir al que nos ha picado Ó herido... 
Reépurgans, tis. com. Plin, El que limpia, el que quita 
las porquerías, USO a 
Répurgátio, Onis. £. Col, Paurgacion, repurgacion, la” 
accion. de limpiar. ¡95 A 
-Répurgátus, a, um. Op, part, de Repurgo. S 
Répurgium, 117. Diz. Limpiadura, la accion de limpiar. 
Répurgo, as, avi, atum, áre. ay Oo, Repurgar, vol— 
ver á limpiar, 


-—Rúpititio, ónis. f.. Plin, Consideracion, reflexion, [] 


Diz. Suputacion, cálculo, cómputo, cuenta, 
- Répitesco, is, ére. m. Tert. Podrecerse mucho, volver 
á podrirse, á corromperse. bai, 

Répito,as, avi, atum,-3re. 2. Dig. Reputar, con= 
siderar, pensar, atentamente, hacer reflexion. || Up. Con- 
tar, calcular, suputar. | Dig, Imputar, atribuir. Reputa 
ve secum. Ter. Pensar dentro de sí, consigo mismo. Alim 
cui, Dig. Imputarle á alguno. Suméus. Ulp, Calcular su 
gasto, lo que ha gastado, expendido. ; 

- Réputridus, a, um. Plin. Lo que vuelve 4 oler mal, 
lo que se pudre, tan A a 
- Réqueapse. Lucr. en lugar de Reapse, 

Régquies, Si, 6 Etis. f. Cic. Descanso, reposo, sosiego, 

tranquilidad, quietud. Reguies ab opere, Col. Reposo des- 
pues del trabajo, descanso, . 
- Réquiesco, is, évi, étum, Ere. m Cic. Descansar; re= 
posar, tomar reposo, descanso. Requiescere alicujus con- 
silio. Cic. Fiarse en el consejo de alguno , descansar en él. 
—. A turba rerum. Ob. Haber: salido. del embarazo de los 
negocios , reponerse de la fatiga de una multitud de ne- 
gocios. — ln. aliquo. Cic. Descansar en alguno, poner en 
él toda:su confianza. y PTI 

Reéquiétio, ónis. f. Bibl. Y, Requies. 

Réquictórium, ii. m. Inscr. El sepulcro, . 

Réquiétido, ínis. f. Plant. V. Requies. 

Réquiétus, a, um. Sal. part, de Requiesso. 

Réquirito, ás, are. a Plant. Buscar muchas veces; 
frttdenit A, : 

Réquiro, is, sivi, situm,.rére. a. Cic, Buscar, inda= 
gar, investigar. || Preguntar, inquirir, informarse» [| De 
sear, echar menos, hallar: falta. Requirere ab, Ó ex ali 
quo. Cic. Preguntar 4 alguno, informarse de él. Vocióus 
aliquem. Plin. men. Llamar 4 alguno 4 voces, — Ín aliguo 
Prudentiam. Cic. Hallar defecto de prudencia en alguno, 


Echar menos en él la prudencia, desear que tenga mag 


prudencia. _. Ab aliguo litterarum officium, Cic. Echar 
de menos en alguno la: obligacion, el cuidado de es- 


-Cribir, desear que escriba, hallar falta en su COrrespon-= 


dencia. - | | 
Réquisitio, ónis. f Gel. Indagacion , informacion. 
—Réquisitus, a, um. Gel. part. de Requiro. Preguntado, 
indagado, Reguisita natura. Sal. Necesidades naturales. 
Requisitum est. Cic.Se ha preguntado, se ha indagado, 
inguirido, 
Mmmm 
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Res. rei. f. Cic. La cosa. || Negocio, asunto. |] Utilidad, 
interes. ]| Hacienda, bienes de fortuna. || Heredad;, parri= 
monio. || Diz..Gasto, costa. Res'sic se habet. Cic. Hé aquí 
el estado de la cosa, este es el estado de la cosa, en tales 
términos está. —Artificiosae. Vitruv. Artes MECÁNICAS, 
Divina. Cic. Servicio divino, sacrificio. _— Familiaris. 
Cic. Familia, bienes de la casa —Militaris. Cic. Arte mi- 
litar ó estado de la guerra. — Navalis, nautica. Cic. La 
marina , arte de la navegacion, — Ampla domi est. Juv. 
La casa es opulenta, rica. — Pastoria. Varr. Ciencia de 
los pastos.— Frumentaria. Ces. Mercancía de:trigo, víve- 
res. — Voluptatum. Plaut. Deleite, placer. — Tua agi- 


tur. Cic, En esto van tus intereses, se trata de Lu utilio 


dad , es negocio tayo. — Si tihi sit cum. illo. Ter. Si tie- 
nes que hacer con él, si tienes. algun negocio con él. — 
Prosperae, secundar. Cic. Prosperidad, buena fortuna. — 
Augustas. Hor.— Arctae. Val. Flac. Pocos bienes, bie- 
nes muy tenues, muy cortos. —Sanguine parta. Ov, Bie- 
nes que han costado sangre, bienes adquiridos á costa de 
sangre. Deficere éum coepit. Cic. Los bienes comienzan á 
faltarle, comienza á empobrecerse.— Prorsus ibat. Cico 
El negocio corria bien, iba favorable. — Parata est. 
Plaut. Está aprontado el dinero. — Animales. Ulp. Los 


animales. — Nummaria tenet eum. Cic. Se ocupa en hacer 


dinero. _Capitalis. Cic Crímen capital, digno de muer- 
te, en que va la vida, la cabezas Ámicos invenit. Plaut. 
La fortuna hace amigos, grangea amigos, las riquezas dan 
amigos. — Ávita tr patria. Cic. Bienes de familia, pa= 
trimonio, herencia que se tiene de sus mayoregi Foren- 
sis. Quint. Negocio del foro.— Rusticas. Cic.. Bienes del 


campo Ó campéstros.  Practat. Virg. Negocios perdidos, 
desordenados. Romana. Liv. La armada de los romanos. . 


—Rem numguam facies. Ces. Jamas tu harás negocio ó 


fortuna , jamas estarás rico. — Male gerere. Hor. Dirigir, 


gobernar mal los negocios, manejarse mal.__ Habere cum 
aliquo. Ter. Tener negocio con una persona. — Amplia- 
re. Hor.— Augere. Cic. Enriquecerse, aumentar sus bie= 
nes, su hacienda, su caudal, su patrimonio. .— Reperire 
Esa pacto. Plaut. Hallar medio de. Ad rem avidus. Ter. 


nteresado , avaro deseoso, ansioso, sediento, hambrien- 


to de la ganancia. Verba conferre. Ter. Hacer lo que se 
dice, trata, pacta, unir, juntar los efectos 4 las palabras. 
Tn rem illius est. Ter. Es interes suyo, es ventaja, es uti- 
lidad suya. — Suam aliguid convertere, Cic. Convertir al= 
guna cosa en provecho suyo. — Si esé utrique. Ter. Si es 
ventajoso á los dos. Rei alicui: esse. Ter. Ser de algun 
provecho. Re, reipsa, revera. Cic. En efecto, efectiva, 
verdaderamente. Dictu quam re facilius est. Liv. Mas fí= 
cil'es de decir que de hacer. E>re mata. Ter. A: propósi- 
to, segun la ocasion, Segun la ocurrencia, como ofrece la 
comodidad, la ocasion, el tiempo, la circunstancia. Re. 
rum pobiri. Liv. Tener la autoridad suprema, soberana, 
ser el dueño, el señor. ds A! 
Résaevio, is, ire. 1. Ov, Volver 4 entrar en furor, vol= 
verse 4 poner furioso. o 
Résglutitio, onis. f. Suef. Resalutacion, saludo reite- 
rado, ó el que se vuelve. a 
Résilatatus, a, um. Cic. Á quien :se vuelve el saludo, 
la salutacion , aquel 4 quien se ha resaludado. par. de 
Résilito, ás, ávi, átum, Are. 4. Marc. Resaludar, 


volver el saludo, saludar al que ha saludado, Ó saludar - 


segunda vea acoge $ tened 168 
Résanesco, is, nui, cére. 2. Ov. Volver 4-entrar en su 
sentido , recobrar el juicio. de rersimpgor dl 00 
+ Résino, 45, árc. 4. Lact. Volver 4 sanar, á curar, - 
Resapsa, en lugar de Res:ipsa 0 7. 
Résarcio, is, si, tum, cire. 4. Tac. Remendar; com- 


poner de nuevo: || Resarcir. || Cic.: Reparar lo perdido. 


ea A rc 


Resarrio, is, 1vi, 1UM, 110. Ao. Plin. Cavar , escardar 


segunda vez. SS 
Reésarsi. pret. de Resarcio. 
Résartarus; a, um. Suef. El que ha de: remendar, 
Résbicum, i: nm. Rebais, abadía en la Bridiizpi2 
-Rescindo, is, scidi, scissum', dércs a. Cie, Cortár ¿tas 
jar, rajar, despedazar, “hacer «pedazos. || Déstrozat. || Ter: 
Abolir, anular, abrogar, casar , derogar, destruir. Res 


- seguido. 


RES. 
cindere tervam. Col. Volverá arar la: tierra. — Vitem.. Col. 
Limpiar, podar la viña. Recentem cicatricem. Petron. 
Volver 4 abrir una llaga nuevamente cerrada. — Pactio. 
nem. Cic. Romper un convenio, un tratado. Judicium. 
Cic. Revocar una sentencia, anular un juicio. 
Rescio, is, ivi, itum, ire. y hs 
Rescisco , is, ére. a. Ter. Saber, aprender y Ser adver= 
tido , descubrir, || Llegar 4 entender Ó conocer impensada - 
mente lo que se ocultaba con arte. A 
-Rescisio, ónis. f. Ulp. La accion de abrogar» de anu- 
lar, de derogar. Há 
Rescissórius , a, um. Rescissoria' actio. Ulp. ALciOn, 
demanda en que se solicita derogar, abolir, anular. > 
Rescissus, a, um. Lucan. part. de Rescindo. Rescissa: 
merces. Suet. Paga disminuida, cortada. 
-Rescribo, is, psi, ptum, bére. a. Cic. Rescribir., vol- 
ver á escribir, dar respuesta, responder 4 una carta. lb 
Escribir. || Escribir en contra de lo que se ha dicho: Res- 
cribere legionem ad equum. Ces. Montar un regimiento de 
infantería, hacerle de caballería. — Alicui argentum, Ter. 
—Nummos. Plaut. Volver á alguno el dinero aquel en 
cuyo poder estaba 4 ganancias. — Veteribus orationibus. 
Quint. Escribir en contra de los antiguos discursos, con= 
tra lo que se ha dicho en ellos. ; 
Rescriptio, ónis. f. Dig. y i 
Rescriptum, i. m. Tac. Rescripto , respuesta del -prín= 
cipe 4 los que le consultan. | 
Rescriptus, a, um, part. de Rescribo. 
Rescúla, ae. f. V. Recula. 
Resculpo, is, si, tum, ére. a. Prud. Esculpir de nue- 
vo, volver á grabar. || Ter. Renovar. code A 
Résécatus, a, um. Apul. V. Resectus. 
-Résécis. gen. de Resex. 
Réséco, ás, avi, y cui, sectum, y atum, are. a. Cic, 
Cortar, tajar, despedazar, hacer pedazos, tajadas, rajas, 
piezas. || Quitar. Resecare ad vivum. Col. Cortar hasta lo 
vivo. || Cic, Llevar las cosas hasta la última precision. 
Spem. Hor. Quitar la esperanza. = 
- Résecro, as, ávi, átum, áre. 4. Plaut. Reiterar las 
súplicas que se han hecho ya, hacer preces Ó súplicas con- 
trarias á las que ya se habian hecho.|| Levantar la excomu- 
nion, volver la facultad de asistir 4 los sacrificios... 
Résectio, únis. f. Col. La accion de cortar » de raer, de 
despedazar. ys dvd po 
Résector, óris. m. Cels. El que corta. 
- Résectus, a, um. part. de Reseco. A 
Résécútus, a, um. part. de Resequors Ov. El que h3 
Réséda, ae. f. Plin, Planta que resuelve las postemas, 
y mitiga las inflamaciones. id 
Résédi. pret. de Resideo y Resido. 0 
Résédo, ás, avi, atum,áre. a. Plin, Apaciguar, calmar» 
Résegmen, inis. 2. Plin. Cercenadura, cortadura. 
Réséminatio, ónis.f. Col. La accion de-volver 4 sembra"» 
Résémino, ás, ávi, atum, are. a. Ov. Sembrar de nuevo» 
Réséquor, éris, ciitus sum, qui. dep. On. Responder, 
seguir hablando. recalar ee E: ¡> 
Résérans, tis. com. Val. Flac. El que abre...” 
- Résératus, us. m. Sid, La accion.de abrir, aberturas” 
-Résgritus, a, um. On, Abierto. part. de gor 
Réséroy as, avi, atumo are. as Pliv.: Abrir locenter? 
do. || Ov. Descubrir, declarar, dar 4 entender. up 
- Résgro; is, sevi, satum, tére. a. Plin. Volver:4.sem- 
brar, sembrar de nuevo. E dal 
- Réservatus, a um. Ces: Reservado ¿salvados conser”, 
vado , guardado, custodiado. part. desitooo 158 ONEA 
Réservo, ás, avi, Atum, Are. 4 Cic: Reservar + guaro” 
dar, conservar para lo venidero, para Otro: tiempos” bi 
servare sibi seientiam. Cico Reservarse su ciencia» su: $20 
duría. — Se ad majora. Virg. Conservarse. para dl , 
yores , para cosas mas grandes: de ¿50070 ¡a | 
- Riéses'y 1dis. “com. “Liv Ocioso , holgazan y Perez Pe 10 4 
que se corrompe en la ociosidad. ¡¡Warr. Parado deter 2 


pa 


do, corrompido, Reses aqua. Varr." A gua corrompl! sae! 


parada y detenida, estncada it. AA 
-Reésevi. pret. de Resero.. * 


RES 


Résex, écis. m.Col, El vástago maestro Ó principal que 
se deja cuando se poda la viña. 

Résidens, tis. com. Plin. El que se sienta Ó está 
sentado. 

Résideo, és, edi, dere. m. Cic. Estar sentado, sentar- 
se. || Cesar, estar de mas, ocioso. [| Residir, permanecer, 
demorar, morar, quedar. [A paciguarse , calmarse , dete— 
nerse, Residere in clunes. Plin. Estar sentado sobre las 
ancas..—Humo. Sentarse en tierra.._Ín solio, Ov. Sentarse 
en el trono __Esuriales ferias. Plaut, Ayunar, no hallar 
que comer. __[n odiis. Plaut. Ser aborrecido de tódo el 
mundo. Residef in te culpa. Cic. Tuyo es el defecto, en 
tí está la culpa.—1n ea re periculum. Cic. Hay peligro en 
Esto, Resideamus , si placet, Sentémonos,, si os place. 

Résídia, ac. f. Plaut, V. Tgnavia, 

Résidis. gen. de Keses. 

Résido, is, sédi, dere. m, Virg. Volverse á sentar, 
sentarse. | Reposarse , sentarse en el fondo el poso de los 
líquidos. [| Op, A paciguarse, calmarse, sosegarse. || Perma- 
necer , detenerse, pro 

Résiduum, i.2. Papin. Resto, resíduo, lo que resta. 
"Résiduus, a, um. Cic. 'Resíduo, restante, lo que resta. 
Residuus poenas suac senez, Quint. Viejo que no ha que- 
dado sino para sufrir penas. 

Résignacilum,i.n. Tere, Signo ó señal contraria á otra. 

Résignatrix, icis. f. Ter£. La que abre, la que quita el 
sello, el signo , la señal. l 

Résignátus, a, um. Cic. Quitado, rompido el sello de 
Una carta. Resienatum aes. Fest. Dinero descontado de la 
Paga á un soldado por algun delito, de lo cual el tribuno 
habia: de hacer mencion en la revista, part. de 

Résigno, ás, avi, átum, áre. a. Hor, Abrir, quitar, 
TOmper, levantar el sello.] Volver, restituir, || Ov. Descu- 
brir, quitarel' velo, desenvolver, declarar. | Vire. Cer- 
rar. [| Col, Borrar, destruir , rayar, cancelar, Resignare 
fortunae quae dedit. Hor. Volver á la fortuna lo que se 
ha recibido de ella. Fata venientia. Op, Descubrir Jas 
cosas futuras, declarar lo que sucederá, vaticinar, desen- 
volver lo venidero.—Omtem tabularum fidem. Cic. Qui- 
tar toda autoridad á las escrituras. 

Résilio, is,/lii, 6 livi, sultum, lire. 2. Cic. Surtir, 
saltar hácia arriba, surgir, rebotar, resalta». | Plim. Saltar 

ácia atrás, retirarse. [| Plin. Saltar de nuevo. 

Résilito, as, áre. m. Fest. Saltar muchas veces. 

Résimus, a, um. Col. Romo. [[Cels, Retorcido. Resi- 
Mae nares, Col. Nariz arregazada. Resimum rostrum. Solin, 

ico retorcido. 

Résina, ac. f. Col, Resina, jugo:gomoso que destila de 
los árboles naturalmente. Resina terebenthina. Col. Tere- 

htina, la goma del terebinto. 

Résinaceus, a, um. Plin. y A 

Reésinalis. m.£ lé. 1. is. Cel. Apr. Resinoso, de resi- 
Ba) semejante á la resina. BR di os 

Résinatus, a, um. Marc. Mezclado con resina. 

Résinósus, 2, um. Plin. Resinoso , lleno de resina. 

Résinúla, ac. f. Arnob. dim. de Resina. Resinilla, gra- 
NO pequeño de resina. E 

ésipio, is, pui, pére. m. Plin, Saber, tener sabor y 
Olor. | Cic. Y. Resi pisco. , 

Esípiscens, tis. com. Suef. El que vuelve en sí, se 
Teconoce, 192 
+. -, Résipiscentia, ae. f. Lac. Arrepentimiento, enmienda 

S algun vicio, mala costumbre ú accion, : 

ésípisco, is, pui, Ó pivi, cére. m. Cic. Volver en sí, 
Teconocerse, corregirse , arrepentirse, enmendarse. Ze. 

"mar ánimo. l] Suef. Restituirse 4 la salud, Ó de un des- 
fllecimiento, l : 

'Esistens, tís. com. Quint. El que resiste. Resistens ora- 
Quin. Discurso tosco , que no tiene flvidez. 
Resistentia, ac. f. Resistencia. 

Sisto, is, restiti, restitum, tére. m. Cic. Detenerse, 
Patarse , detener el paso, |] Resistir, oponerse, hacer fren- 
ll Pri, Remediar. Resistitur, impers. Plin, Se resiste» 

lúbilis. mm. f. 18. m. is. Prud, Disoluble, 
ésólút?, ado, Tort. Resuelta » libremente... 
litio, ónis. f. Gel, Desatamiento , solucion de lo 


tio, 
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atado. Resolutio alvi, Cels. Correncia, dis 
rum. Cels. Resolución, relajacion de los nervios, perlesía, 
paralisis.._Stomachi. Cels, Debilidad, descomposicion de 
estomago.—Venditionis, Ulp. El acto y efecto de desha— 
cer un contrato de venta, ' : 

Résólitoria sacra. Los misterios de los descubiertos, de 
los desnudos. Ceremonias sagradas, á las cuales no se po- 
día acercar nadie llevando ropa ú otra cosa encima. 

TRésólatoricinium, 1. 2. Cordon ó cintillo, liston de 
camisa, atadura del cuello de ún vestido. 

Résólútaras,'a , um: Cic, El que ha de pagar. 

Résólitus, a, um. part. de Resolvo, Ñ 

Résolvoy: is, vi, resólitum , vére. a, Cic. Desatar, sol- 
tar. | Liv.JAbrir. [| Sil. Zta!. Descubrir , declarar. ] Plin. 

esolver¡ "derretir, fundir, hacer correr. [| Virg. Quitar, 
apartar, arrojar, disipar, destruir. | Quin. Resolver, di- 


solver , desatar las dificultades. | Plaur, Pagar.[] Ser. Afe 


minar, ablandar, hacer flojo. || Hor. Perdonar, remitir'al. 
guna pena, absolver. | Dig. Anular, cancelar, abrogar. 
Resolvere hominena, Sen. Ablandar 4 un hombre, volverle 
flojo. Sacrata jura, Virg. Revelar los secretos que se 
habia: prometido guardar. — Fraudes. Sil» Ital. Descu= 
brir los artificios depravados, los. enredos, los engaños. 
Dicta. Quint. Refutar lo que se ha dicho. Argentum, 
Plaut. Pagar una suma de dinero.—Humum. Col. Cavar 
la tierra, deshacer los terropes: — Vulnera. Estar, Vol- 
ver á abrir Jas llagas. Jugulum.Ov. Cortar la garganta. 
Auctorem. Sen. Yraducir un antor. oem 

Résónabilis. m. f. 1é. 2. is. Oo, Resonante, lo que re- 
suena, [| Lo que puede resonar, moqedl 4 

Résonans, tis. com: Cic. Resonante, lo que resuena, 

Résónantia, ae. f. Vitruv, Resonacion, resonancia. 

Résgno, ás, nui, nítum, náre. 1. Cic. Resonar y pro- 
ducir un sonido por repercusión. 

Résónus, a, um. Ov. Resonante , Tetumbante, sonoro. 

Résópio, is, Ivi, itum, ire. a. Fulg. V. Sopio. 

Résorbeo, És, bui, » psi, ptum, bere, a. Quint.Vol- 
ver á sorber, á atraer hácia sí, hácia dentro, Resorbere 
lacrymas. Estac. Reprimir, contener sus lágrimas. 

Respectio , Onis. /, Bibl. V. Respectus, 

Respecto, ás, ávi , tum, áre. a. Cic, Echar, +tender la 
vista atrás, volver los ojos hácia atrás. | Cuidar, tener 
cuidado. Respectare aliquem obliquo lumine. Estac. Mirar 
á alguno de través.._Vasto hiatu. Lucr. Esperarcon una 
boca enorme. : 

Respectus, us. m. Cic. Mirada hácia atrás, pl Respeto, 
atencion, consideracion. [Reflexion, Refugio, asilo, re- 
tirada. Respectu terrere. Plaut, Temblar en su vista, en 
su contemplación, Respectus nostri. Sen. Reflexion sobre 
nosotros mismos. 14 

Respergo, is, si, sum, gére. a. Cic. Rociar, regar ro- 
ciando, || Manchar, ensuciar, 250 

Respergo, gínis. f. Prud. Aspersion, rociamiento. 

Respersio, onis. f. Cie. y a 

Respersus, us, 1. Plin. V. Respergo, ginis. 

Respersus, a, um. part. de Respergo. : 

Respexis. Plaut. en lugar de Respexeris. : 

Respiciendus, a, um. O». Lo que se debe mirar, 

Respiciens, tis. com. O. El que mira, el que atiende. 

Respicio, is, pexi, pectum, cére.:a. Cic, Mirar, echar, 


tender la vista sobre, volver los ojos atrás. | Mirar con 


piedad. || Considerar , hacer reflexion, || Ter. Tener aten 
cion , tener respetos, consideraciones á, ó para, Respicere 
se. Tert. Contemplarse. ! 

Respino, ás, áre. a, Col. Quitar las espinas. 

Respiracúlum , i. Claud: Mamert. y 

Respiramen, inis. m. Oo. y ¡Al 

Respirimentum , i. 1. Apul. Canal de la respiracion, 
conducto por donde se respira , respiradero. 

Respirátio, ónis. f. Cíc. y y4 z 

Respirátus, us. m. Cic. Respiracion, la accion de res- 
pirar. | Pausa para tomar aliento. Respiratio aquarum, 
Cic. Vapor que se eleva de las aguas, evaporacion, exha- 
lacion. 

Respiro, is, ivi, átum, are. a. Cic. Respirar, tomar 
y despedir el aliento. | Reponerse, volver en sí, reco- 
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brarse, aliviarse, || Cesar. |] Exhalar. 
Resplendentia, ac. f. $. Ag. El resplandor. 


Resplendeo, és, dui, dire. m. Cic, Relucir, brillar, 


resplandecer. : 

+ Resplendescens, tis. com. Resplandeciente. 

Respondens , tis. com. Ov. El que responde. 

Respondeo, €s , di, sum, dére. a. Cic. Responder, 
volver respuesta, satisfacer respondiendo. [| Hablar, de- 
cir. | Corresponder. |] Parecerse , ser parecido. || Virg.. Es+ 
tar colocado enfrente, estar en la parte opuesta. || Cels. 
Acontecer felizmente, tener un buen suceso. || Tac. De- 
clarar. Respondere perpendiculum ad' normam. Plin, Estar 
4 plomo, estar á nivel.._.4d nomina. Liv. Comparecer en 


la revista, venir, acudir á la revista..—Ad dieim:.Cic. Com- 


parecer en el dia señalado. [Pagar en el dia. prefijado. 
4 Responsaális, is. 1m. Procurador , aquel que habla por 
otro, el que tiene una procura, V. Apocrisiarius. 
Responsio, ónis. f. Cic. Respuesta, réplica, satisfaccion 
á la pregunta. || Sujecion. fig. r££. ' 


Responsito, ás, avi, átum,áre. 4. Cic. Responder 


muchas veces. 


Responsive. ado. Asc. Ped, En forma de respuesta, por. 


modo de respuesta. 

Responso, ás, avi, atum, áre. a. Plaut. Responder.[| 
Hor. Contradecir , oponerse , resistir. Responsare super= 
bae fortunae. Hor. Probar; resistir los reveses de la fortu- 
na.—Palato. Hor. Ser desagradable al paladar, al gusto. 

Responsor, úris. m. Plaut. El que responde.|| Hor. Ju- 
risconsulto, que responde á las consultas de derecho. - 

j Responsóriale, is. 11. Libro de respuestas. 

+ Responsórius, a, um. El que responde. 

Responsum, i. 1. Cic. Respuesta , satisfaccion á la pre- 
gunta. Responsa deorum. Virg. Oráculos. .. Juriscomstla 
torum. Cic. Respuestas de los jurisconsultos. 

Responsus, us. m. Vitruv. Conveniencia proporcion, 
respecto , simetría , congruencia, y 

Respublica, Re7publicae. f. Cir. La república. | El go= 


y 


bierno, el estado en que se comprende el reino Óó monarquía. 


en que uno solo manda; la oligarquia , en que pocos; aris- 
tocracia, en que los nobles; democracia, en que todo el 
pueblo, como la república. romana despues de echados los 
reyes hasta. C. Julio César. Ad rempublicam accedere. Cic. 
Entrar. en el manejo de los negocios de la república, en 
los cargos, en los empleos públicos. 

Respuens, tis. com. Gel. El que desecha con desprecio. 

Respuo , 1s, pi, piitum, puére. a. Lío. Escupir, echar 
de sí escupiendo. [| Desechar con desden, arrojar con des- 
precio, rehusar desdeñando , menospreciar , desdeñar, no 
hacer ningun caso de. Respuere secures. Plin, Rechazar el 
golpe del hacha, no resentirse del hierro. 

Restagnans, tis. com. Ov. Lo que se desenfrena Ó des= 
manda, que sale de madre, que inunda, 

Restagnatio, ónis. f. Plis. Inundacion , rebosadura de 
las aguas. : 


Restagno, ás, avi, átum, áre. £. Col. Inundar, salir de . 


madre las aguas , formar estanques en los campos. Ls locus 
late restagnat. Ces. Este lugar se inunda , forma lagunas 
por largo trecho. 

Restandus, a, um. Lucr. Lo que debe quedar, perma- 
necer, restar. ES 

Restans, antis. com. Virg. Lo que queda , que perma- 
nece, demora, restante. |] Sí?. Ttal. Lo que resiste. 

Restauritio , ónis. f. Ulp. Restablecimiento. 

Restaurátor , Óris. m. E. Restaurador, el que resta 
blece ó restaura. ai 

Restaurátus, 2, um. Ulp. part. de : 

Restauro, ás, avi, átum, are. a. Tac, Restaurar , res 
tablecer, reedificar, reponer sobre su pic. 

Restiarius, ii. m. Fest. Soguero, el que vende y hace 
cuerdas y sogas. V. Restio. 

Restibilio, is, ivi, itum, ire. 7. Pacto. Establecer de 
nuevo, restituir, restaurar , instaurar. 

Restibilis. m. f. 18. m. is. Col. Lo que produce ó fruc 
tifica todos los años. | 

Restíciila, ae. f. Varr. V, Resticulus, 

i Restícúlarius, ii. 1, El soguero. 
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Restícúlus, i. m. Up. Hilo, bramante ,.cordelito muy 
delgado hecho de cáñamo. | 

«Restillo, ás, avi, itum, are. 2. Prud, Volver 4 desti- 
lar, volver á caer.gota 4.gota. 

Restinctio, ónis. f. Cic. Extincion , apagamiento, 

Restinctus , a, um. Cis. Apagado. 

Restinguo, is, nxi, ctum, guére. 4. Cic. Extinguir. [| 
Sofocar, estancar, apagar.» calmar, apaciguar , detener, 
contener. 

Restio, onis. m. Suef. Soguero,:el que hace Ó vende 
-sogas, ||:P/aut; Colgado, ahorcado. 

+ Restio, is, ivi, itum, ire..21. Col, Estar en estado de 
“ser sembrado todos los años, producir, fructificar peren- 
nemente todos los años, -contínuamente. : 

Restipo, is, ire. a. Tac. Volver á poner espeso , COn= 
-«densar , espesar de nuevo [[Endurecer de nuevo. 

Restípiilatio , onis. f. Cic. Estipulacion recíproca. 

, Restípilor, áris, atus sun, ari. dep. Cico Estipular re- 
ciprocamente.. Atar 

Restis, is. f. Ter. La cuerda, soga, cable Ó maroma. 
Restis alliorum. Plin, Ristra de ajos, Restim in saltatio- 
ne ducere Ó ductare. Ter. Ir bailando enlazados unos con 
otros por las manos. A 

Restítator, óris. m. Bud. El que se detiene, el que se 
entretiene, el que se recrea en el camino, 

Restíti. pret, de Resto. 

Restito, ás, avi, átum, ire. 11. Terf, Detenerse, pa- 
rarse, entretenerse, Fecrearse , divertirse en el camino. 

Restitrix, icis. f. Plant. La que se detiene. 

Restituem. en lugar de Restituam. 

Restituendus, a, um. Ov. Lo que se ha de volver, lo 
que se ha de restituir. 

Restítuo, is, túi, tútum, tuére, a. Cic. Restituir, vol- 
ver, [| Reponer , restablecer , rehacer. [| Perdonar. Restia 
tuere aliquem. Cic. Perdonar á alguno... Aciem. Liv. Vol». 
ver á reunir el ejército. 

-—Restitútio,, onis, f. Cic. Restablecimiento. | Rehabili- 
tacion , reparacion. || Restitucion. 5 

Restítitor, ris. m. Cic, El que restablece, el que pone 
en su primer estado, | 

Restitútoriz. adv. Ulp. Con restitucion. .. 

Restitútorids, a, um. Ulp. Lo que sirve para restable- 
cer, lo que toca al restablecimiento ó restitucion. is 

Restitutrix, icis. f. Apul. La que vuelve, la que restl- 
tuye, la que restablece, : 

Restítútus, a, um. part. de Restituo. 

Restivi. pret. de Restio. 

Resto, as, stiti, stítum, stare. 1. Cic. Quedar» restarel| 
Estar de mas, de sobra. ]|Detenerse, permanecer quedar, 
demorar, morar, || Resistir. Restare audacibus. Cic. M0" 
sistir á los audaces. Restat. impers. Cic, Resta, falta: 

Restricté. ado. Cic. Estricta, rigurosamente, con tigo» 
con la última exactitud. ) 

Restrictim. adv. Afran. V. Restricte, a 

Restrictio, ónis. f. 5. Ag. Restriccion, precision » li- 
mitacion, rigurosidad , coartacion. 

Restrictus, a, um. Tac. Muy exacto, rígido, severos 
riguroso. || Cerrado, apretado, estrecho, avaro: part. E 

Restringo, is, nxi, tricium, gére. a. Plin. Ligar, 2 7 
estrechamente. |] P/im. Restringir, coartar , reprimir > eq 
tener. ¡Ov. Aflojar, no retener, desligar, desatar. 2% 
triagere nauseam. Plin, Detener el vómito ó las gan8 
vomitar.—Dentes. Plin, Crugir los dientes. atis 

Restructus, a, um. Tert. Construido de nuevo» 


tuido otra vez. part. de. “ cons- 
Restruo, is, xi, ctum, ére. a. Tert. Volver 2 


truir , á edificar. Su- 

Résido, ás, avi, atum, Gre. 4. Curc. Trasudar. | 
dar , resudar. 

+ Résulco, ás, Avi, atum, arc. £. Pru 
cer surcos , surcar Otra vezo A 

Résulto, ás, ávi, átum , Áre, 1. Virg. ResurtEs 
hácia atrás, rebotar, reflectar. |] Resonar, e p 
- Résiimo, is, sumpsi, sumptum, mére. a. 0d. Pe e 

“tomar. Resumere gemitus. Estac. Volver á De 

gemidos. Aegrotum. Cel. Aur. Aliviar á un cnit! 


d. Volver 4 ha" 


saltaf 
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Résumtio, ónis. f. Cel, Aur. Recreacion » alivio de un 
enfermo, : 


Résumtivus, a, um, Cel. Aur. Lo que pertenece á re- 


crear Ó 4 refocilar, 4 aliviar 4 un enfermo. 
Reésumtoórius, a , um. Col. V. Resumtivus, 
Résumtus, a, um, Tac. part. de Resumo. 
ésuo, is, ére. a. Suet. Descoser. 
Résipinitus, 2, um. .Juv, part. de 


Résiipino, ás, 4vi, átum, áre, a, Lio, Echar, tender 

Panza ó boca arriba. || Prop. Derribar destruir, lun 
Résiipinus, a, um. Ov. Echado boca ó Panza arriba, || 

Quint. Blando, afeminado, ||Ov. Soberbio , orgulloso; 

Résurgo, is, rexi, rectum, gére. m. Tac. Volverse 4 
levantar, restablecerse, Ponerse otra vez en pic, volver 
á su primer estado, l|Lact. Resucitar. : 

Résurrectio , Ónis. f. Tort. La resurreccion, 

Résurrexi. pret. de Resurgo, : 

Résuscitatio,, ónis, f. Tere. Resucitacion, resurreccion, 
la accion de volver 4 la vida, 

Résuscítitor, úris. m. Tert, Resucitador, 

Résuscito,:as, Avi, tum, áre. a. Oo, Volver 4 desper- 
tar, excitar de nuevo. || Tere, Resucitar, volver á la vida, 

esuscitare iram, Oo. Volver 4 encender la cólera, 

Résitus, a, um. Suef. parts de Resuo. Descosido, .. 

Rétae, árum., plur. f. Gel. Árboles en las márgenes de 
los rios, que impiden Ja navegacion. || Espesura de arbus- 
tos, de juncos que producen el:mismo efecto, 

Rétilio, as, are. a. Gel. Recompensar-con igual dere. 
cho , obrar con la ley del talion. 

Rétandus, a, um. par£. de Reto. Retanda fumina 
locare, Gel, Tomar por arriendo el limpiar los rios de las 
Tamasó arbustos que estorban la navegacion, : 

Rétardatio , ónis, f. Cici La retardacion , tardanza , de 
tencion, 

Rétardatus, a,'um. Cie. Retardado, detenido. part. de 

Rétardo, ás, avi , tum, áre. a. Cie, Retardar, déteo 
her, causar tardanza ó detencion. 

Rétaxo, ás, ire. a. Sue. Reprender, criticar, 

Réte, is. 1. Cic. La red de pesca y caza, el lazo, | En 
gaño, falacia, astucia, 

étectus, 2, um. part, de Retego. Virg. Descubierto, 

Rétégens, tis, com. Ov. El que descubre, 

Rétégo, is, texi, tectum, gére, a. Hor. Descubrir, 
desenvolver, quitar el velo, poner en claro; Retegero 
Dultum. Luc. Quitar la máscara, descubrir el rostro, 

Rétejácillum, im. Plaut. La red de pescar. 

etelium, i. 2. Retel, ciudad de Champaña, capital 
del Retelois, ; 

Rétendo, is, di; sum, dére. a. Op, Aflojar lo que 
Sstaba tirante, 

étensus, a, um. Frdr, Aflojado , flojo. 

Rétentator, óris, m, Casiod. Retenedor. 

Rétentatrix, icis, f. Macrob. Retenedora, 

Rétentitus, a, um. Op, Retentado, part, de Retento. 

étentio , ónis. f. Cic. Retencion , cohibicion. 

Rétento, ás, ávi, atum, áre. a, Op, Retener, detener. 
ll Ensayar de nuevo, tener otra vez, tantear, procurar 
Un, Retentare coclum 2 terris, Lucr. Impedir que el cie- 
9 y la tierra no se mezclen, no se confundan. Tempora 

ale exacta, Sen. Volver á llamar :el tiempo que se ha 
“Mpleado mal, volverse 4 acordar de él, 

étentor, Gris. 1. 4pul. Retenedor, el que retiene, 
qe étentus, a, um. part. de Retinco , y de Reten= 
de. Cie. 

. Nétentus, Us. 22, Claud. La accion de retener, reten= 
“IOn. || Ténacidad. 

re ergeo., Es, rsi, tersum, gére. a. Ámian. Limpiar, 
da regar, restregar, frotar, volver ¿ frotar, 

Rétéro, is, ére. a. Col. Volver 4 limpiar. 

Rétexi, pret. de Retego, 

AS lexo, is, xui, textum , xére. a. Cic. Destejer, des- 
y Y una tela. || Volver 4 empezar y Feiterar , renovar. || 
Volver £ tei . . 

ejer. | Destruir. Retexere telam Penelopes. Cic, 
Voto Y deshacer, arruinar, destrair su obra.—Fata. Oo, 
ver al mundo, resucitar. Quaegue scriptorum. Hor. 


regir lo que se ha escrito, ... Voxwas. Stsc, Revistar, 
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examinar defectos... Se ipsum. Marc. Mudar de conducta, 
tomar otros estilos, 

Rétextus, a, um. part. de Retexo, 

Retiacúlum, i, 5, dim. de Rete, 

Rétiarius, ii. m. Suez, Gladiador, que llevaba una red, 
con la cual intentaba enredar á su adversario que estaba 
armado de escudo, ) de una hoz' y morrion. 

Réticendus ,4, Um. Suef, Lo que. se ha de callar, 

Réticenter. ado, Cc. Callada , silenciosamente, con si. 
lencio., sin estrépito, sin-ruido. 

éticentia, ae. £. Cic. Silencio que se guarda sobre una 
cosa' que se deberia decir] Quin. Reticencia. fiz. ret. 

Kéticeo, de, cúi a wcéres ias Cie, Callar ,:no: hablar ni 
pablar, estar en silencio, [| Celar, ocultar, encubrir, fingir, 
disimular. Reticere dolores. Prop. Ocultar-sus dolores, no 
hablar nada de ellos, no quejarse nada. —De Privatis iii 
Juriis.. Cic. Disimular las injurias. particulares... 3. 

T Reticilaris membrana, ae. ¿f La retina, membrana 
reticular. 0. l | 

- Reticilatos, a, um, Plin. Hecho en forma de red, 

Reticilum,- 12. Plin y. JÁsica 350 iGa 

Reticilus, um. Varr. dim, de Rete.: Redecilla. [|Saqui- 
to, bolsa.en forma “de red. Mochila «de red: $: malla, ll 
Redecilla, cofia usada en especial. de las mugeres. [| Reja, 
enrejado. -- Del A cotos 

f Rétina ac. f. Retina del IS 7 

Rétinacúlum, i. y, Liv. Todo: lo que sirve Para reten 
her, para detener, contener. Retinacula navis. O. Amar- 
ras de un navío.__Vitae, Plin, Vínculos de la vida, - 

Rétinax, acis. con Simac. Lo que puede retener, 

R étínendus,.a, um. Ob. Lo que se ha de retener, . 

Réltínens, tis. com. Cic, El que retiene. y 

Rétinéntia, ae. f. Lucr. Memoria, retentiva. . 

Rétinco, és, nui, tentum, n3re. a. Cic. Retener, de- 
tener, retardar. || Guardar, conservar, mantener. Reting= 
re veritatem. Cic. Decir siempre la verdad..__—Humanita= 
tem. Cic. Mostrarse siempre humano » honesto:, honrado, 
amigo de los hombres.—O ficius, Cic. Permanecer en su 
obligacion. — Memoriam. “Cio, Acordarse. — Fidem. Cic, 
Ser fiel. — Aliquem. Cic. Divertir > deleitar 4 alguno. _ 
Aliquem in oficio. Cic, Contener 4 uno en los límites de 
su obligacion.._Se domj. NVep. Mantenerse, estarse dentro 
de su casa. Retine me obsecro. Ter. Tenme , sostenme , te 
ruego. Ñ 
Retingo, is, nxi, nctum, gére. a, Estac, Reteñir, te. 
ñir segunda vez. 

Rétinnio, is, ire. a, Y, Tinnio. 

Rétimui. pref. de Retinco, 

Rétinxi. pret. de Retingo, 

Retiólum, i. 1, dim. de Rete, 

Rétis, is. f. Varr. y, Rete. 

Réto, as, avi, átum, are. a. Col. Gel. Limpiar de ár= 
boles, de juncos Sc, la márgen de un rio para que no 
impidan la navegacion. 

Rétondco, és, di, sum, dére. a. Plin. Volver ¿ es. 
quilar , esquilar otra vez. . 

Rétóno, ás, áre. m. Catul. Retumbar , resonar, hacer 
sonido por repercusion, 

Retonsus, a, um. parf. de Retondeo. : 

Rétorpesco, is, úl, scére. 1. Ter. Volverse 4 entorpe- 
cer, entorpecerse mas y mas. 

Rétorqueo, és, si, tum, quére. a, Col. Retorcer. ll 
Hor. Arrojar; rechazar, apartar de sí con fuerza, doblar, 
volver, hacer volver ¿4 otra parte. Retorquere pilam. Cica 
Volver la pelota.— Se ¡yz Practeritum.—Animum ad prae- 
terita. Sen, Volver 4 la memoria las cosas pasadas , hacer de 
ellas nuevos recuerdos, revolyerlas en sí mismo, en su áni- 
mo, en la imaginacion, —Aliguem. Quine, Apartar á alguno 
de un designio, hacerle mudar de consejo, de determinacion, 
—Argumentum. Apul. Convertir el argumento contra el que 
le pone.__Víam. Claud, Volver 4 andar el mismo camino, 

Rétorresco, is, cére, m. Col. Volverse árido, abrasarse 
de'ardor, de sequedad, de aridéz. 

Rétorrid?. ado. Plin.. Secamente, con una extremada 
aridéz , sequedad. 

Rétorridus, a, um. Col, Abrasado , arrugado, seco por 


RET 


los rayos del sol. || Reviejo, astuto, redomado: 
Rétorsi. pref. de Retorqueo. : 
Rétortus, a, um. part. de Retorqueo. Hor. Retorcido. 
Rétostus, a, um. Plin. Retostado. ' 
Rétractans, tis. com. Col. El que vuelve á tocar. 
Rétractátio, Onis. f. Cic. Retractacion) la accion de 
desdecirse. || La accion de retocar, de rever una obra. 
Rétractator, oris. m. Terf. El que rehusa hacer algo. , 
Rétractitus, a, um. part. de Retracto. Quint. Retrac- 
tatius opus. Cico Obra mas castigada, revista con mas 
exactitud. p ORTSUE ca 
Rétractio , Onis. f. Vitruv. 'El' espacio de un escalon 4 
otro. [| Retraccion , la accion de.retracr. ES 
Rétracto, ás, Avi, átum, ate. a. Col. Volver á tocar. |] 


Virg. Retractar, revocar [| Cic. Rever corregir, retocar. 


Retractare pedamenta, Col. Reparar los rodrigones. —. 
Opus. Cic. Retocar una obra. — Adolescentiam. Sen. Lla- 
mar la memoria de sú juventud..—Librum. Sen. Releer un 
libro. _ Largitiones. Plin. Cortar sus liberalidades. 
Vulnus. Ov. Volver 4 abrir una Maga. Desueta verba. 
Ov. Emplear palabras fuera de.uso, desusadas. 
Rétractus, a, um. part. de Retraho. Col: Retraido, re- 
tirado.: Retractus ex fuga. Sal. Pillado, caido'en'la huida, 
cuando huía, huyendo, . 1: Ditá sl ósbs7l 
Rétractus, us. m. Terf. La accion de retraer, retracción. 
Retrado, is, didi, dítum, dére. a. Dig. Restituir, 
volver: 4 dar, á entregar. + 
Retráho, is, xi, ctum , hére. a. Cic. Retraer, retirar, 
tirar hácia atrás. [Volver 4 traer , hacer volver, hacer tor- 
nar. || Ter. Desviar, alejar, apartar. Retrahere 2 studio. 
Ter. Desviar apartar del estudio. 5 ab ictu. On. Evi- 
tar el golpe, librarse de ¿l.—Aliquid ad spem. Tac. Sacar 
de alguna cosa alguna luz de esperanza , algun fundamen - 
to' de esperar. __Ád s€ argentum. Ter. Pillar , coger dine- 
ro, — Se. Cels. Retirarse. — Aliquem. Ces. Traer á alguno 
que huye.—4D interitu. Nep. Libertar de la muerte, de la 


destruccion; —1a conditionem proborum ministrorum. Traj. 


“a Plin. Restituir 4 la condicion de buenos ministros. 
Rétransitio, Onis. f. Prisc. Transicion repetida. 
Rétrectans, tis. com. Col. Penitente, reacio, terco. 
Rétrecto, ás, avi, atum, dre. V. Retracto. 
Rétribuo, is, búi, bútum , buére. a. Cic. Retribuir, 

recompensar , dar la recompensa. 
Retribitio, ónis. f. Bibl, Retribucion , recompensa. 
Retríbitor, óris. m. Terf. El que retribuye, el que 
recompensa. : 
Retríbútus, a, um. part. de Retribuo. ii 
+ Retrices, cum. f. plur. Terf. Canales fuera de la ciu— 
dad, de donde se sacaba el agua para regar los prados y 
los jardines. 
Retrimentum, 1 
cremento. 
Retrítiro, as, avi, atum, áre. 4. $. Ag. Triturar, ma- 
chacar mucho ó de nuevo. 
- Retritus, 2, um. Cat, part. de Retero. , 
Retro, ado. Ter. Por detrás, detrás, atrás, hácia atrás, 


. 1. Varr. La hez. || Cels. Escoria, ex- 


al revés. Retro ambulare. Plin. Andar hácia atrás. —Plue- 


re. Plin. Remontar contra su Curso... Commeare. Cic. 
Volver pies atrás. _Vocare aliquemn. Virg. Hacer volver 
á alguno, volverle 4 llamar. — Agere ordinem. Quint. Co- 
menzar al revés. ; 

Retroactus, a, um. Quínt. part. de. 
- Retroágo, is, égi, actum, gére. a. Plin. Echar atrás, 
hacer recular. = 

Retrécédens, tis. com. Lio. El que retrocede, el que 
camina hácia atrás, que recula. 

Retrócédo, is, cessi, cessum, dére. a. Liv. Retroce- 
der, caminar hácia atrás, volver atrás , retirarse. 

Retrócessio, Onis. f. Boec. y 

Retrécessus, us. m. Apul. La accion de retroceder, la 
retrocesion, retroceso. 

Retrócitus, a, um. Lucra Hecho ir y volver. 

Retródico, is, Xi, Ctum, 8re. 4. Marc. Hacer retro» 
ceder, concluir, llevar hácia atrás. 

Retroégi. pref. de Retroago. 


Retroco, ¡s, ivi, itum, ire. 8. Plin. 1r, andar há- 


“cia atrás. 
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cia atrás, retroceder, recular. oa dd 
Retróféro, fer, túlli, látum, ferre. 4. Sen. Llevar hi- 
Retróflecto, is; xi xum, ére. a. Petron. Doblar, tor- 
cer hácia atrás. pes 

Retróflexus, a, um. 4pul. part. de Retroflecto. 

Retrógráditio, onis. f. Marc. Retrogradacion; el acto 
de retrogradar un planeta. | 

Retrógrádior , déris, gressus sum, gradi. dep. Plin. Tr, 
andar hácia atrás, retrogradar, moverse los planetas contra 
el órden: de los signos..." 

+ Retrógriidism. f. dé. m. is. Apul. y. Retrogradus..: 

Retrógrádo, 39, are. m. Marc. V, Retrogradior. 

Retrógrádus, a, um. Plin. Retrógrado. Dícese de los 


planetas cuando parece que se: mueven contra el órden de 


los signos. Lo que retrocede. 
Retrógrédior, éris, gressus Sum; grédi. dep. Plin. v. 

Retrogradior, * pen 
Retrogressus, us. m. Macrob. V. Retrocessus. 
Retroivi, pref. de Retroeo. ' 
Retrálégo, is”, ére..a. Quinf. Costear , navegar. 
Retrópendúlus, a, um. 4pul. Lo que cuelga por detrás. 
Retrosior. m. f. ius. comp. Tert. Lo que está mas atrás, 

que. está'mas apartado hácia atrás. [Mas antiguo. 

1 Rétrorstim: ado. Cic. y 


Retrorsis: ado. Plin. Hácia atrás, al revés ¿al contra- 


- rio, 4 contrapelo, á repelo. |] Detrás, por detrás. 


+ Retrorsus, a, um. Plin, Retirado, vuelto hácia atrás. 
Retrospiciens, tis. com. Vitruv. El que mira hácia atrás, 
el que vuelve la vista hácia atrás. 
'Retrótúli. pret, de Retrofero. 
Retróvého, is, ére. a. Sem. Conducir, llevar hácia 
atrás , retrocediendo , volviendo hácia atrás. ; 
Retróversim. ad. y 
. Retróversim. ad?. y 
Retróversús. ado. Petrow. Hácia atrás. 
Retróversus, a, um. Ov. Vuelto hácia atrás. 
Rétrúdo, is, sí, sum, dére. 4. Plant. Rechazar, arro- 
jar hácia atrás. || Retirar, esconder, ocultar. 
Rétrisus, a, um. Cic. part. de Retrudo. Escondidos 
ocultado, retirado de lo público algun lugar secreto. 
Reétudi. pret. de Retundo. ; 
-Rétili. pret. de Refero. | SH 
Rétundo, is, túdi, túsum, y tunsum, dére. a. Cic.Enm- 
botar, despuntar los filos Ó puntas de las armas y otro$ 


instrumentos. || Detener, reprimir, disipar. Retundere lin 


guam, eb sermones quorundam. Liv. Hacer callar á ciertas 
gentes, reprimirles la libertad de la lengua, poner fren0 


Á sus conversaciones. 


+ Rétunsus, a, um. Plaut. V. Retusus. 
Rétúro, ás, avi, átum, are. a. Varr. Abrir. Returar? 
aures. Varr. Hacer/abrir los oidos. 

Rétúsio, ónis. f. Cels, Embotamiento, la accion de em” 
botar, de engrosar. : 
Rétúsus, a, um. part. de Retundo. Col. Retusum 1? 

genium. Ingenio cerrado, tapado, embotado. 
Keunctor, úris. m. Plin. Cirujano, barbero Ó mancebo 
que da las unturas , y aplica los remedios: tópicos. 
Reungo, is, nxi; nctum, ére. a. Cels. Volver 4 untar» 
dar nueva untura Ó friccion. p 
Reus, i.m. Cic. Reo, demandado en juicio, acusado: || 
Culpado, delincuente. ¡U/p. Fiador. Reus voti. Virg- Em 
peñado por un voto, obligado 4 cumplir. — AmbitU” 
Cic. Acusado de haber comprado los votos eh las A 
nes. — Satís dandi. — Satisfaciendi. Ulp. El que ha 0 
do por fiador y está obligado á pagar. — Satis acopló” 
Ulp. El que ha tomado caucion. LReum agert. — e 
re. —Deferre, —Facere. Cic.—Postulare. Plin. men. AC 
sar, llamar 4 juicio 4 alguno. : 
Révileo, és, lui, lére. m. Gel. y de 
Révilesco, is, Jui, cére. nm. Ov. Recobrar la salud, M4 
Jlarse mejor en sus males, en su enfermedad , 
se, repararse, convalecer. 
Révanesco, is, núi , cére. m. On. 
aparecer. a 
Révectus, a, um. Liv. part, de 


Ñ ed 
Desvanecerse » des 


/ 


restablece”, 
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Réveho, is, vexi, vectum;'hére. a. Lio, 
traer, d'llevar en nave: carro 6 caballería. 
Révélitio% Onis. f. Arnob; Descubrimiento , la accion 
de descubrir. | Manifestacion de un-secreto , de un arcano. 
11957774 Revelacion, la manifestacion divina. 
"Révelator; Gris. mi Tor. -Revelador , descubridor, ma- 
Nifestador, 2 PO ES 
—Révelitórius, a; um: Ter. Lo que pertenece 4 revelar, 
manifestar, 4 descubrir, 4'la revelacion, >. PiLaR 
évélatus, a, um. Op, part. de Revelo. Descubierto. 
ll Zeles. Revelado. EA 
Révélo, ás, avi, atum, are. a..Ov, Descubrir, quitar 
el velo, manifestar. | Revelar, manifestar Dios lo. oculto 
Ó venidero. cd SAN 
Révello , is, velli, 6 vulsi, vulsum, lére. 2. Cic. Ar- 
rancar Ó quitar 4 fuerza ó con esfuerzo. Revellere ex omni 
memoria. Cic, Hacer perder enteramente el recuerdo, bor- 
rar del todo de la memoria, 
-Révendo ,' is, didi, ditum,-dére, a. 
“Révénio; is, véni, ventum, hire. n, 
Nir Otra vez, tornar, retornar, regresar, 
—Réventus¡ Us. m. Suet, Vuelta, regreso, retorno, torno. 
Révera. ado, Cic. A la verdad, en verdad, verdade- 
tamente , en efecto, con efecto, efectivamente, 
Réverbéro, as, Avi, átum, are. a. Sen, Repercutir. || 
everberar, reflectar, A id EEN 
Révérécunditor. ado. En. Reverentemente, con reye. 
tencia, con veneracion. 
Révérendus, a, um. Ov. Reverendo , Venerable, dig= 
RO de respeto y veneracion. 
évérens, tis, comp. tiór, sup. tissimos. com. Áusor. 
que tiene respeto, el que tiene veneración, el que re- 
Verencia, reverente. || Cic. El que teme. eS 
évérenter, com. tids, sup. tissime. ado. Plim. Respe: 
luosamenté, con reverencia , COn veneracion. 
Révérentia, ae. f Cic. Respeto, reverencia, veonerg. 
cion. [| Ov. Temor respetuoso, Reverentia vero absie. Ov. 
o haya miedo en decir la verdad , Conviene. se diga la 
verdad sin miedo.— Famae. Oo. Miras, atenciones que 
$e tienen por la reputacion , el miedo de perder su honor, 
su estimación, ; 
évéreor,. gris, véritus sum, rerí. dep. Cic. Temer, 
tener temor; [Reverenciar, tener respeto; veneración, 
évergo, is, ére. a. Claud. Mamert. Recaer en , sobre,” 
Révéritus, a, um. part. de Revercor, AA 
_Kéverro, is, ri, sum, rércs a. Plant, Volver 4 barrer, 
barrer de nuevo. - 
éversio, ónis. f. Cic. Retorno, vuelta, regreso, 
éversor, Aris, ari. dep. Veg. Volver, tornar, retor= 
Rar, poner lo de delante detras , Ó lo de dentro fuera, 
Kéversúrus, a, um. Ov; El que ha de volver á tornar. 
TR8vertícilam 1. Apul. Revolucion. E 
éverto, is, ti, sum, tére, a, Ces, YEAR a 
évertor; éris,'sus sum, ti, dep. Cic. Volver, tornar, 
tornar, regresar. Revertere adversa. Cic, Repasar sus ad-” 
“etsidades; volver 4 sus infortunios. — lp gratiam. Lio, 
“Conciliarse, ES 
"Nevestio, is; Tre. a. Ter. Revestir, vestir otra vez. 
A evestitus, a; um. Ter. Revestido. part. de Revestio. 
Névexi. pre de Reveho. POT 
Evibratio, ónis, $. Hig: El reverbero , reverberacion, 
Percusion de luz, > CNA MEGAS y vas ad A 
vibrátus, ús, m. Marc. V, Revibratio. 40.000 ds 
ra Svibro, Gs; ávi, atum, área, Macr. Reverberar, 


Volver 4 


Ulp. Revender. 


Cic. Volver, ve- 


1 ir y reflectar, o yy SriA Se 5% sueca A 
pévictio, Onis. f. Apul. Comprobacion ; refutación.” > 
¿o Victus, 2 dm. part. de"Revinco, elisiciaot A 
Eo ideo, €s ; dí, sum, dére. a. Plaut. Rever ¡volver 
R 3 Tevisar, > E a E E 
A 
esco , is, ¿re, m. Col: Wolver 4 tomar vigor. 
800% is, Bre. miCol. Volverse vil; envilecerse. 
UA A to a 
“Re inciens, lis, com. Cat. Lo que ata Ó liga fuertemente, 
YINCiO ; is, inxi, inctum,-“cire.. a. Ces Atar, Li 


fa 
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: gar fuertemente. Il Col. Desatar, 
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“Révinco, is, vici, victum, cére. a. Cié. Vencer con 
pruebas manifiestas, convencer, FLA 
Révinctas, a, um: Virg. part. de Révincio. Atado, li. 
gado, amarrado fuertemente. ES E 
T Révirens, tis; com. y da 
 Révirescens , tig. com. Sil. Ital. Lo que. reverdece, que' 
rejuvenece, || Que revive y Fenace, se renueva, | Que se 
alegra, cobrar ánimo y esperanza. ">> : 
Réviresco, is, rui, cére. m, Col. Reverdecer, volver 4 
su antiguo verdor, Il Revivir, renacer, renovarse. || Oo, 
Kejuvenecer, 
Réviscératio, Onis. f. Terr. Reparacion, restauracion 
de las partes interiores enfermas 008 Se 
“Révisio, Onis. f- Mamere. Revision, 
de volver á ver una cosa, . 
Révisito, as, avi, átum, áre. a, freg. de Reyiso. Plig. 
Volver ¿4 visitar, á ver, Ls 
Kéviso, is, si, sum, scére. a.Cjc: Visitar, volver á ver, 
+ Révivificatus, a, um. Tort, Resucitado, revivifica. 
do, vuelto, tornado á la vida, E 
Réviviscens, tis. com. Cic. Lo que revive ó resucita, 
-Révivisco, is, vixi, cére. 2, Cic, Resucitar, renacer, 
volver 4 la vida, [| Renovarse. || Tomar nuevos alientos, 
nuevo ánimo, nuevas esperanzas. Reviviscere 2 metu, Cic. 
Volver, cobrarse del miedo. ri 
Révivo, is, ére. 7, V, Revivisco. A Sa y 
Révócabilis. m. f. 18. m. is. Op, Revocable, lo que se 
puede revocar Ó mudar en contrario. || Reparable, lo que 
se puede enmendar, o 
-Révécamen, inis. 2. Oo. y ts : 
Révéócatio, ónis. f. Cie. La accion de volver 4 llamar.|] 
La vuelta ó retorno, Einac abs 
Révécator, óris. m. Quint. El que vuelve 4 llamar. 
em revocator animarum, Quint; Mago resucitador de 
lassalmás. 257... 04 5504 do. es A OR ei 
* Révócatórivs, a, um. Prisc, Propio para volver 4 ]la.. 
mar, Revocatoria epistola, Cod. Teod. Carta ú oficio en: 
que se manda venir, Ó se envia á llamar á uno. | 
-Révócatus, a, um. Cic. Vuelto 4 lHamar. Revocato 2 
sanguine Teucri. Virg. De la sangre de Teucro, renovada, 
restaurada, part. de 
¿Révóoco, as, Avi, atum,-áre. a. Cic. Retracr, llamar 
hácia atras, hacer volver al quese va. || Volver 4 llamar, 
mandar venir. |] Restablecer, restituir”, renovar, restan. 
rar. [| Retirar, apartar, retraer, distraer, abstraer, Revo- 
care aliquem ab incepto. Cic. Retraeriá alguno de la em- 
presa, de lo empezado._Studia intermissa yÓ se ad stum 
día. Cic. Volver 4 emprender los estudios interrumpidos, 
volverse Ó volver: 4 entregarse 4 los estudios. — $2. Cic, 
Desdecirse, retractarse, — Gradum ó pedem. Virg. Retí- 
rarse , volver atras. — ln memoriam aliguid.Cic. Volver 4 
alguna cosa. 


repaso, el acto 


acer memoria ó mencion de ad 
Révólo, ás, avi, átum, áre. 1. Cir. Volver hácia atras, 
Ó volver volando, de e 
Révólubilis, m. f. 18m. is. Ov. Lo que se puede revol.. 
ver ó volver 4 hacer rodar.  : JA nas A 
Révólitus, a, um, part. de Revolvo. Vir. Vuelto 
hácia atras, |] Caido ó arrojado redondo. Revoluta: satcu= 
la; Ov. Los pasados siglos. Pensa. Labor, hilaza des- 
cogida, desarrollada. - A 
Révolvo, is, vi, vólítum, vére. a. Cic, Revolver, vol= 
ver otra vez Ó hácia atras. || Virg. Volver: 4 contar, vol- 
ver á hacer relacion. Revoloere libros: Lio. Revolver, leer 
libros. Hor. Volverlos'Á leer: Curas, Sen, Revolver, 
repasar los cuidados.—1ter. Virg. Volver 4 andar el cami- 
no..—Casus suos: Virg, Repetir, volver 4 contar sus des 
gracias. Revoloí :+odem. Cic. Volver al mismo punto. _ 
Írritum. Tac. Volverse en, ó reducirse 4 nada. ¿ee 
-Révémens, tis. com. Virg. El que vuelve Ja comida ú 
bebida, el que vomita. 250 : soga 
Révómo, is, mui, mítum, mére. a. Plin. Volver la 
comida Ó bebida, vomitar, A 
Revortitur. en lugar de Revertitur, 
Révorto, as dre a E 
Révortor, áris, ari. Plant. en lugar de Reverto. 


si 
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Révulsi. pres, de Revello. Se 

Révulsio, ónis. f. Plis. El arranque, la accion de ar- 
rancar. 

Révulsus, a, um. part. de Revello. Arrancado. 

Rex, égis, m. Cic. Rey, monarca, soberano. [| Gober- 
nador. || Hor. Grande, señor, rico , poderoso, Rex pue- 
ritiae. Hor. El ayo de un niño. Convivii. Cic. Presiden- 
te del convite. —. Sacrorum. Cic. Supremo sacerdote Ó sa- 


crificador. — Carthaginis, Lacedaemoniorum, Corn, Nepa. 


Supremos magistrados de Cartago, de Lacedemonia. = 


Ferarum. Fedr.El Icon. Gregis. Virg. El toro.|| El ma, 


cho cabrío. 
Rexi. prer. de Rego. 
Rezaniac , ac. f. Rezan, gran ciudad de Moscovia.. >, 
Rezóno, ás, are. a. Non. Desceñirse, quitarse el ce 


ñidor Ó faja. 
RH 


Rha, ac. 2. Cel. El Volga, rio de la Salmacia europea. 

+ Rhibarbárum, i. 1. El ruibarbo, raiz medicinal, 

+ Rbabbenus , il, M. Y 

+ Rhabi. m. indec!. Doctor, maestro. 

+ Rhabdómantia, ac. f. Divinacion por medio de un 
ramo de avellano, álamo Ó manzano con que algunos creen 
descubrir las minas, fuentes Cc. 

* Rhabdos, i f. 4pul. La vara, uno de los meteoros. || 
Nube colorada á ¡o largo de la vara. ' 

Rhabdichus, i. m. V. Lictor. 

+ Rhaca. m. indecl, Loco y demente, insensato. 

Rhácínus, i. m. Ov. Un pez del mar desconocido. 


+ Rhicóma, átis. 1. Vestido hecho de diversos peda= 


zos 3 remiendos cosidos , capa pobre. 


Rhacóma, átis. 1. Plin. El ruibarbo, raiz medicinal 


purgante. : 
R hadagissus , l. M. Nombre de un hombre, Ñ 
Rhiádimanthus, i. m. Vírg. Radamanto , hijo de Júpi- 
ter y de Europa, hermano de Minos, legislador de Creta 
y rey de Licia, que por sw justicia fue tenido por juez del 
infierno. 


Rhadine, is. f. Lucr. Muger delgada, flaca, estenuada. 


Rhaeti, órum. m. plur. Liv. Los pueblos de Recia, los 
grisoncs. : : 

_Rhaetia, ac. f. Claud. La Regia, region de la Europa, 
parte de la cual son los grisones y la comarca del Tirol, 

Rhacticus, a, um. Plin. Lo perteneciente á la Recía. 

Rhágádes., dum. f. ' 


rd? y Pa 
Rhíigádia, órum. n. plur. Plin. Grietas que se hacen, 


en las manos, en los pies, en los labios y en el ano. 

+4 Rhages, gum. f. plur. Las puntas. de los dedos. . 

* Rhagion, li. 1. Plin. Especie de araña llamada asi, 
nombre griego rhagion , qe significa el granito 6 hueseci- 
llo de una uva. A 

4 Rhagma, átis. m. La rotura, abertura. 

$ Rhagoides is. com. Parecido 4 una uva gorda. 

+ Rhagois, idis. f. La túnica oval del ojo. 

- Rhamnes, 6 Rhamnenses, sium. m. plur. y 

Rhámnes, nium. m. plur. Liv. Dos de las seis decurias 
de caballeros romanos, llamados asi por Rómulo. 

* Rhamnos . i. f. Plin. Especie de zarza blanca. 

Rhamnus, untis: f. Plin. Pago de la Ática, insigne por 
a templo de Anfiaroo y Nemesis. || Ciudad y puerto de 

reta. : 

Rhamnúsia , ae. f. Oo. Venus, Ramnusia Ó Nemesis, 
diosa de la Venganza. 


Rhamnúsii, órum. 1. plur. Ter. Los habitantes Ó nas: 


turales de Ramnus. 
Rhamnúsis, idis. f. Ov. V. Rhamnusía, 
Rhamnisius, a, um. Ter. Lo perteneciente al pago de 
Ramnus. ; 
Rhapeion, i. 1. Plin, El rapóntico, yerba medicinal. 
Rháphánitis , dis. f. Plin. La yerba rafanitis. 
Rhaphanus. Y. Raphanus. 


Rhapisma, átis. n. Diz. Golpe dado con vara, báculo 


ó baston, ]| Varazo , palo, bastonazo. ¡ 
Rhapsódia, ac. f. Corm. Nep. Libro, pedazo , cuaderno 
de un poema, rapsodia, e 


RHI 


Rhátómigus, i. m. Montevil, ciudad de Picardía, 

Rhea, ac. f. Ov. Rea, Cibeles, muger de Saturno , M4- 
dre de los dioses. || Virg. Rea Silvia, hija de Numitor, ma- 
dre de Rómulo y Remo. b 

Rhectae, árum. m. plur. Apal. Los terremotos. 

Rhéda, ac. f. Ces. Carro de carga, de guerra y de ca- 
mino. || Coche de camino. a 

Rhédarius, ii. m. Cic. Cochero ó. mayoral, |] Capitol. 
Carretero, maestro de coches. 

Rhédarius, a, um. Varro Propio del carro ó coche. 

Rhédónes, num. m. plur. Ces. Renes, capital de Bre- 
taña. || Sus moradores ó habitantes. 

Rhegenses,, sium. m. plur. y 

Rhegienses, sium. Mm. plur. y 

Rbegini,, órum. m. plur. Cic. Los habitantes y natuta- 
les de Regio en Italia. 0 

Rheginus, a, um. Sil. Propio de la ciudad de Regio. 

Rhegium, ii. 1. Plin. Regio, ciudad de Calabria e% 
Italia. ¡¡ Otra en la Galia cisalpina. Regium Juli. Re- 
gio, la de Calabria. mo Lepidi. Regio, la de la Galia ci- 
salpina. 

+ Rhegma, átis. 1. Fractura, raja , hendidura. ] Ciudad 
de Cilicia. |] Bahía junto al golfo pérsico. 

Rhémenses, sium. m. plur. 

Rhémi, órum. m. plur. Ces. Los remos, habitantes de 
la ciudad y territorio de Reims. 

Rhémi, órum. mm. plur. Ces. Reims, ciudad arzobispal 


. de Champaña. 


Rhenánus, a, um. Marc. Lo perteneciente al rio Rhin. 

Rhéno, ónis. m. Ces. Vestido de pequeñas: pieles hasta 
la cintura, usado de los antiguos galos y germanos. 

Rhenus, i.m. Ces. El Rhin, famoso río de Alemania.) 
Sil. Ital. Riachuelo que baña los campos de Bolonia en, 
Italia. 

Rhésus, i. m Virg. Reso, rey de Tracia, que fue a! 
socorro de Troya. Le mataron Diomedes y Ulises, y le qui- 
taron sus caballos la misma noche que llegó; de los cuales y 
habia respondido el oráculo de Delfos, que si llegaban 4. 
gustar los pastos de Troya, y á beber las aguas del Jar”: 
to, Troya no seria tomada de los griegos. 

- Rbhétor, oris. m. Cic, Retórico, maestro, profesor de 
retórica ó de elocuencia, el que la enseña. [| Cir. Orador» 
—Rhétérica, órum. n, plur. Cic. Las reglas y preceptos: - 
de la retórica, ¿j 

Rhétórica, ae. f. Cico y - 

Rhétórice, €s. f. Quint. La retórica , arte de la elo- 
cuencia. ; 

Rhétéric?, ado. Cic. Retóricamente, segun las reglas y 
preceptos de la retórica, adornada, copiosa, elegantement” 

Rhétórici, órum. m. plur. Quint. Libros de retórica: 

+ Rhétórico, ás, áre. n. Non. y ¿ 

+ Rhétóricor, áris, ari. dep. Non. Hacer del retórico: 
hablar como los retóricos. 

* Rhéwricotéros, a, um. Cic. Mas retórico, mas elo” 
cuente. Comparativo, formado á la griegas 

Rhétáricas, a, umo Cic.. Retórico , perteneciente 4h 
retórica. -nilfa 

RheiBriscus, i.m. Gel. dim, de Rhetor. Retoriqui*””” 
el que hace del retórico, Ó se precia de tal. Ed 

4 Reétórisso, 49, Arc. Mo Non. Hacer del resóricor 
afectar la ciencia de la elocuencia. 

Rhetra, ac. f. Amian, Oráculo, ley. y ¿08 

Rheubarbárum,:¡. ». El ruibarbo, raiZ medicinal: 

Rheuma, átis. 1. $. Germ. Reuma, fluxion. Saca 

Rheumáticus , a, um. Plin, Acatarrado, el que pade 
de reuma ó Huxion. CUA 

R heumitismus, ij. m. Plin. Reuma, Huxion». 

Rhina, ac. f. Plin. La lija, pez marino, de cuya 
por ser muy áspera, usan en vez de lima algunos ar 
para pulir ses obras. 1 ; 

Rhinion, ii. a. Col. Colirio para quitar lo 

Rhinécéros, útis. m. Sol. El rinoceronte, pa p 
drúpedo, de durísima piel, con un cuerno en la f po agu" 
bre la nariz, Nasum Rhinocerotis habere. Marc. 
dísimo en notar los vicios de los otros». : onto» 
Rhingcéróticuo, 2, um. Sid. Propio del rinocs% 


pito 
¿sos h 


7 callos. 
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Rhinocolúra, ae. f. Plin. Ciudad de Egipto en los lí-- 
mites de Palestina, Significa: esta palabra nariz cortada, 
Porque un rey de Persia mandó cortar las narices á todos 
sus habitantes. 

-Rhinthon, ó Rhynthon, ónis. m. Cic. Rinton, porta 
cómico tarentino, de cuyo nombre. llama Donato á alou- 
. Pas fábulas rintónicas. || Varr. Hombre bajo, chocarre» 
IO» despreciable... Er 

Rhipaci, Riphaci, Rhiphaci, et Ripei montes. ». 
Plur. Plin. Los montes rifeos de Escitia, siempre cubier- 
Eos de nieves 

R hiphaeus, a, um, Vírg. Lo perteneciente á los mon- 
les rifeos , como la nieve , la altura trc, 

Rhium, ii. 1. Promontorio de Acaya ó de la isla de 
Córcega Ó de Etolia, | 

* Rhizias, ac. m. Plin. El jugo de la raiz del laserpicio, 

* Rbizotomuména. 1. plur. Voz griega que significa lo 
que pertenece á los remedios compuestos de raices de yer- 
bas picadas Ó machacadas. 

* Rhizotómus, i... Plin, Especie de iris morena, yerba. 
-*Rho. Cic. Nombre de la letra R entre los griegos. 
-Rhóda, ae: f. Roses, ciudad de Francia y Rosas de 

spaña en Cataluña, 

Rhódánicus, a, um. Plin, Perteneciente al rio Ródano. 
_ Rhódánitis, idis. f. Sid. Lo que toca ó pertenece al 

Odano. SR A 
- Rhódánus, im. Ces. El Ródano, rio muy profundo y 
rápido de la Galia narbonense. . 

—Rhódiacus, a, um. Plin. Propio de la isla de Rodas. 
-—Rhódienses, sium. m. plar. y q 

-Rhódii, órum.m. plur. Suet. Los rodios, naturales $ 

abitantes. de Rodas. 

—Rhódinus, a, um. Plinm, Lo que es de rosa ó de su co- 
or. Unguentum rhodinum. Plin. Ungiiento rosado, 
-Rhóditis, is. f. Plin. Piedra preciosa de color de rosa, 

. de cuyo color tomó el nombre. yn 

- Rhódius, a, um. Cic. Propio de Ó tocante 4 Rodas. 

-* Rhódódaphne, és. f. Plin. Arbusto, cuya flor es seo 

Mmejante 4 la de la rosa, y la hoja al laurel. P 


 Rhódódendros, i. m. Plin, Arbusto, semejante al 


Almendro en la hoja, y en la flor á la rosa. 
-Rhódómeli, nm. índec. Pal. Miel rosada. 
h Ródópe , €s. f. Hig. Rodope, ninfa del Océano. || Rei- 
ña de Tracia. | Monte altísimo de Tracia. — a 
. Rhéódópejus, a, um. Plin, Lo perteneciente 4 Rodope, 
tracio. Rodopejus vates. Ov, Orfeo, 
Rhódóra, ac. f. Plin, Nombre de una yerba. - 
* Rbéódos, y Rhodus, i. f. Plin. Rodas, isla y ciudad 
famosa del Asia menor. Ed 
+ Rhoeas, adis, f. Plin, Tercera especie de adormidera 
llamada errática. ARE : 
—Rhoetes, is. m. Vino hecho del zumo de la granada, 
hoeteum, 1. 1. Plin, Promontorio y ciudad de Troade. 
—Rhóeteus, a, um. Virg. Perteneciente á la ciudad ó 
Promontorio reteo. || Troyano, frigio. || Sil, Ztal. Roma- 
MO, por ser los romanos descendientes de Troya, > EN 
- Rhoeteus, im. Virg. Reteo, nombre propio de un 
Fútulo, NI a $ En ES 4 3H 
Rhoetus, Rhoccus, y Rhetus, im, Hor. Reto, uno 
elos gigantes que hicieron guerra al cielo. || Oo. Uno de 
03 centauros, ICAA cba 
Rhomboides, is. f. Front. El romboides. Se dice de la 
Sera, que .mies equilátera ni rectángula, y solo tiene 
Suales los lados y ángulos opuestos. is PEE 
 Rhombus,¡. mm. Marc, Cap. El rombo, figura geomé- 
Wica, cuadrada, que tiene los lados iguales , pero los n= 
Sulos oblicuos. | Ov. Torno para hilar. || Marc. El roda= 
Vallo, Pez marino. || Prop. Especie de rueda, de que usa- 
mucho los mágicos en sus encantamientos. 


homphaca, ac. f. Lio. Alfange, cimitarra muy grande 


É3t2 manejarla con las dos manos: e e 
E bomphacalis, m. f. 18. 1. is, Prud. Lo que pertenece 
MR espada que se maneja conlas dos manos. 

y” onchisónus, a, um, Sid. Lo que suena ronco. |] But- 
9, mofador. : dE OS o 


Monchisso, ás, are. 1. Plaut, Roncar, 
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Rhonchus, i. m. Marc. El ronguido. || Marc, Le 43 
sion, la mofa ó burla. 

* Rhomphilon, i. 1. 4pul. La yerba ninfea, asi ]lg 
mada porque su raiz se semeja á una clava 6 maza. - 

Rosiacus, y 

Rhosius, a, um. Plim, Lo perteneciente 4 Roso, cig= 
dad de la Siria, 

Rhosos, y Rhosus, i. f.Plin. Roso , ciudad de la Sim 
ria junto al monte Casio, 

Rhótómágus, ji. f. Roan > ciudad capital de Nora 
mandía. a 

Rhuselínon, i. 1. 4pul, El apio rústico, yerba. 

Rhúteni,órum. m. plur. Ces. Rodez , ciudad de Rom 
verge en Francia. %. 

Rhypárográphos, i. m. Plin. Sobrenombre del pintor > 
Pirrico, que significa pintor de cosas sucias. — : 

Rhypodes, is. f. Cels. Cierto emplasto, , 
, Abythmicus, a, um. Cic. Rítmico, lo perteneciente al 
ritmo Ó metro, numeroso, cadencioso, 

Rbhythmos, i. m. Quint. La rima ó ritmo , Número, me- 
tro , medida, armonía, 

Rhytium, ii. 1. .Marc. Vaso en figura de cuerno, 


"RES 


FT Ribes, bium. f. plur. La grosella, fruta. 
T Ribesium, i. 1. La mata ó arbusto que produce las 
grosellas. a a Ae 
Rica, ae. f. Fest. Velo con que se cubrian las sacerdo- 
tisas flamínicas para sacrificar. || Especie de capa de muger 
de color de púrpura y con franjas, ia e 
Riciniatus, a, um. 4rnob, Cubierto con la especie de 
capa llamada rica, que usaban las mugeres romanas. 
Ricium, i, 1. Varr, Especie de capa que usaban las 
mugeres romanas. 
Kicínus, i. m. Varr. La garrapata , insecto conocido, 
Ricínus, i. f. Plin. El arbusto llamado: palmacristi, 
Ricómágus, i. f. Rion, ciudad de Auvernia. 
Ricto, ás, áre. 1. Esparc. Bramar, ahullar como los - 
leopardos. 3 al, q OO 
Rictum, i. 1%. Lucr, y IS 
FRittira ajos e 
Rictus, us. m. Quinf. Abertura de boca. Rictus ad 
aures dehiscens. Plin. Boca hendida ó abierta hasta las 
orejas. Rictus columbae. Plin. El pico de la paloma. 
Diducere. Hor. Reir con gran boca abierta, 
Riciila,ae. f. Von. dim. de Rica. Velo de una doncella, 
Ridendus, a, um. Hor. Digno de risa, AA 
Ridens, tis. com. Cic. El quese rie 
Ridco, és, si, sum, dére. a. Cic. Reir, reirse. Ride. 
re alicui, Virg. Poner 4 uno buena cara. — Áliguem. Ali 
uid, Cic, Reirse , burlarse de alguno, de alguna cosa. — 
pa stomacho, Cic, Reir dentro de sí mismo, para consigo. 


— Fletu mixto, Estac. 


Reir y lorar á un tiempo. Dul- 


ce. Ov. Sonreirse dulcemente. Ridet argento domus. Hor. 


La casa brilla con la plata, está rica, magníficamente 
adornada... : ek he 
-Ridibundus, a, um. Plauf. El que se rie mucho yá 
menudo. TN: BE da 
Ridica, ac. f. Varr. Estaca, rodrigon, pertiga para $os- 
tener las vides. de A 
—Ridicúla, ae. f. Sen. Pequeña estaca 6 rodrigon. 
—Kidicúla, órum. mn. plur. Cic. Ridiculeces, cosas ri= 
dículas. ; AN 
Ridicúlarivs, a, um. Plant. Bafon; chistoso , gracioso, 
que mueve la risa de los que le oyen, PRES 
Ridicúle, ado. Cie. Graciosa, ridículamente, con risa. 
Ridiíciilósissimus, a, um. Plant. Muy ridículo. : 
Ridicilosus, a, um. .Arnob. Ridiculoso, ridículo, que 
mueve Á risa, is á as 
Ridiciilum, i. m. Cie, Ridiculez , dicho ú hecho extra. 
vagante y gracioso. Ridiculum jacere. Cic. Decir un chis- 
te, una gracia. ln ridiculo esse, haberi. Ter. Pasar por 
chistoso, por gracioso. Ridíiculi causa. Plaut, Por moti- 
vo de risa, por diversion, por gracia. - ¿E 
Ridícilus, a, um. Cic. Ridículo, risible , digno de ri= 
Nana 


a e 
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sa. || Gracioso, chistoso, bufon. sl 
Rido, is, ére. ant. Lucr. en lugar de Rideo. 
Ridúna, ae. f. Oriúi, isla de Francia en la costa de 
Normandía. 
Rienes, num. m, plur. Los riñones, [Los testículos. 
+ Riga, ae. f. Raya, línea recta, regla. 

' Rigatio, Onis. f. Col. El riego , regadío Ó-regadura, la 
cion de regar. : 4 
Rígator, oris. m. Col. Regador, el que riega... pps 
Rígatus, a, um. par£. de Rigo. Lucr.. Regado ,+rocia- 
, humedecido. o 
Rígens, «tis. com. Liv, Hierto, helado de frio. ['On. 
uúro, inflexible , inmoble, R?gens bruma. Luc. Invierno 
uy crudo , muy frio.._Unguis. Ov. Uña dura, endureci. 


ble, inflexible. Rigest horrore comae. Hor. Los cabellos se 


-erizan de horror. A de 
Rigesco, is, ere. 1. Plin. Empezar 4 endurecerse, á 

atiesarse. | Ov. Endurecerse. ed ; dj 
—Rigiícum, i. 1. Arrís, capital de Artois en Francia. 
Rigido. adv. Vitruv. Dura , sólidamente. || Ov. Aspera, 
figurosa, severamente, Rigide pilam mittere. Sen. Despe- 
dir la pelota derechamente» O A : 
Rigíditas, ¡tis. f. Vitruv. Rigidoz y aspereza, dureza. 
:-Búgido 49 satos 170 [an discal do po! 
Rigidor, aris, ari. dep. Sen. Endurecerso , ponerse duto, 
Rigidos, a; um. Virg. Hlierto, helado de frio. [| Virg. 
Recto, derecho, tieso. [| Virg. Duro, firme , inflexible, |] 
Cic. «Rígido, riguroso y severo, constante, “tenaz en su 
propósito. ||:Marc. Ficro, cruel, bárbaro. E 
Rigo, ás, avi, atum, dre. 4. Plin. Regar , bañar, hu- 
medecer, rociar. Venae rigant vitalem sanguinem. Plin, 
Las venas difunden, exfienden , esparcen por el cuerpo la 
sangre vital. Rigare aguam. Liv. Esparcir, difundir el 
agua por diversos canales. ca IO 
Rigor, oris.m. Col. Rigor, aspereza del frio. || Cel, 
Dureza, tiesura., inflexibilidad. || Constancia, severidad, 

A E O 

, 2, um. Plin. Afirmado , corroborado y ro» 


-—Rigóratus 
bustecido:. ÍA TA EL NOE MA o A IR a 
Rigórosus,:a, um. Sen. Rigoroso , rígido, severo, 
Rigui. pret. de Rigeo. 200000 

Riguum, al Virgo yo 
Ríguus, i. 42. Plin. El agua que baña Ó riega. 
-Riíguus, 2, UM. Virg. Lo ñ ue riega Ó:baña con sus 
aguas. Rigua plurimo lacte bos. Sol. “Vaca. que da mucha 
Rima, ae. f. Cic. Rendija, resquicio , abertura, hendi- 
dura, raja. |] Efugio , escapatoria. Rimas agere, ducere, 
facere. Cic. Abrirse , hendirse. — Euplere. Cic. Llenar, 
tapar los vacíos. Rimarum. plenus. Ter, Lleno de rendi- 
jas, como la visija que se va por muchas partes. Se dice 
del queno puede guardar un secreto, pp A 
Rimabundas, a, um. 4pul. Que contempla, inquiere 
Ó busca con gran cuidado. El 
Rimatim. ado. Marc. Cap. Por las rendijas. || Con mu- 
cho cuidado. A + y E ARA 23 
Rimitor, úris. m. Arnob, El que busca, inquiere 
ran cuidado. a A A AAA 
—Rimitus, 2, um. Sidon. Indagado. part. de 
Rimo, 45, áre. a, Prisc. y de e a er, 
Rimor, áris, ¿tus sum, ári. dep. Cic. Rimar, inquirir, 
escudriñar, buscar, con sumo cuidado y como registran= 
do todas las rendijas. Rimari terram. Virg, Labrar la tier- 
ya, escardarla. — Locum. Tac. Registrar todos los lugares, 


bs dee 
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we 


todos los rincones. —Exta. Juv. Examinar las entrañas Ó . 


los intestinos por causa. de algun agliero. == 0000 
-Rámósus, a, um. Col. Abierto por muchas partes, 1le- 
no de rendijas , de hendiduras. Rimosa comba. Virg. Bar- 
ca que hace agua por muchas partes. — Auris, Hor. Oido 
lleno de rendijas, al que nada se puede fiar. 


.rlano Ó riberano, riberiego. 


con ' 
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Rimila, ac. f. Celsu.dim, de Rima, Resquicio pequeño, 
rendija, jendidura pequeña, rajita. 
Ringor, géris , gl. dep, Varr, Abrir la:boco, arrugar la 


mariz Ó el hocico, y enseñar los dientes , como “acen los 
perros y otros animales cuando se irritan. |[Enfaderse , in- 


«lignarse, airarse, enfurecerse. 


Ripa, ac. f. Ces, Orilla del rio, ribera, borde.:[] Col. La 
playa. | Plin. La costa. 
-Riparensis. y ida 
_. Ripárienses, sium. m. plur. Vopisc. Guardacostas, sol. 


.dados que estan de guardia en las costas y riberasa 


«Ripárius, a, um. P/n, Habitante de Ja sibera, ribe- 
- Ripensis. m1, f. sé, 1.15, Amian. Situado 4 lasribera, 
Riphaci. V- Rhiphaei. e 
¿Ripúla, ac. f. Cic. dim. de Ripa, Ribera pequeñas 
 Riscus , i.m. Plaut. Alacena, armarios] Polww, Cofre- 


«cito.,-caja Ó tocador de las mugeres. || Don, Cesta ó azafa- 
“te de mimbres. Ea 


- Risi. pret. de Bádeo. iras 
-Risilóquium, di..n. Tere. El habla acompañada de risa. 
-Risio, ónis. f.* Plaut. Risada, risotada, risa «desme- 
surada. $ A e ZAR 
_Risito, as, are. a. freg. de Rideo. Reir á menudo. 
:Risor, oris. 1: Hor. Bufon , burlador. 


' Risus, us. m.Cic. “La risa, la acción de reirse, l| Set. 


“La burla, mofa, irrision. Ristus factus est. Cic: Se. dió 
«una gran rísada, todos echaron á 1eir. Dare alicui. Hor» 


Dar que reir , ú ocasion de «reir 4 alguno. Risws captare- 
Cic. Procurar hacer reir... Zollere, Hor. «Dir carcajadas de 
risa... Mereri. Quint. Merecer la tisa. — Alieui concitare 
Movere. Cic. —Facere. Ciro. Elicere. — Excuteres Cico 
Hacer reir 4 alguno. —Tenere. Cic. Risu moderari. Plaut. 
.Contener la risa. Jo!v. Hor. Reveñtar de:risa. _— Qua- 
tere.aliquem. Hacer ahogar. 4 uno de risa. Risom esse orm- 
nibus. Ov, Ser larisa de todos. is 
Risus, us. m. Apul. El dios de la risa. 100 
-- Rite, ado. Cic. Segun la costumbre, rito Ó ceremonia. |] 
Bien, recta, debidamente. |]-Segun el uso, la. costumbre, 
conose sli 1 o ea 
Rituális. 1. f..16. 1. is Cic. Ritual, ceremonial. Rita” 
les libri. Cic. Rituales, libros que contienen los. ritos Ó 69- 
Iemonias. ¿Pla An neradtó > e 0000 
Ritualiter. ado. Amian, Conforme á los ritos... 
Ritus, us. m. Cic. Rito, ceremonia. [] Uso, costumbt*» 
práctica, usanza. Ritu látronum. Cic. .Á. uso , 4.modoy 
¡guisa de ladrones pibe RA 
Rivales, lium. m.plur.U lp, Los que tienen derecho del 
tagua.de: un mismo-ArtoyOs iaa ep A 
-Rivalicius, y Rivilivs,'n, um. Fest. Perteneciente á 
los que usan de agua comun én los campos. 0 
Rivalis..m. f. m. is.:Col. Perteneciente ó próximo 4 45 
aguas corrientes: Rival, competidor concurrente con otr? 
á una misma cosa. Amare se sine'rivali. Hor. No ser ami” 


do sino de sí propio. PA A 
Riválitas, atis. f. Cie. Rivalidad, competencia, 00% 
.currencia , emulacion de los amantes. Gpo 


-—Rivatim. ado. Arrob. A modo de un arroyo, $ po 
arroyos diversos... ia EA 

Es ARIVErpaS ESTU, 2 pr o 28 ado 
Rivi, órum, f. plur. Rieus, ciudad «de Lengual*” 


Rivinus, a, um. Plaut. V. Rivalis, A 
-Rivo, 3s, are. a. Paul. Nol. Derivar las aguas. 
-Rivúlus, im. Cic. dim. de. Rivus., Riachuelo, ga 

uelo, : EN A o A 
E vivo flumen facere. Ov, adag. Hacer de una a 'y 
elefante, ó de una pulga un caballo. ref. A 
ponderar mucho una-cosa muy pequeñ A 019 
Lucr. Mina. de plata. — Lachrymarum. Ov. pas j 
un rio de lágrimas. ARE LA O ds is a 
Ria, ac. f. Cie, Riña, pendencia, cucstion, pi ea 
Ci. Competencia, disputa, altercacion» caida 


E 
yaa, sd wo 


ROG 


citare pareve. Plant. Mover una pendencia. 
Rixátio, 5nis, f. Tere. V. Rixa. 
Rixátor, oris. mm. Quint. Pendenciero, quimerista, dis. 
Puesto para mover pendencias. | 
íxatus;' a, um. Cics El que ha disputado, reñido 6 
Contendido con: otro. , 
IXO . ás, Avi, atum, áre. a, Varr. y 
Rixor, iris, atus sum, Ari. dep. Cic. Rifar, reñir, con- 
tender unos con otros. Rixari de lana caprina. Hor, Dis- 
Putar sobre bagatelas ó frioleras. Rami inter se rixantes, 
lin. Ramos que se enlazan como si riñeran entre sí. 
Rixósus , a, um. Col. Rijoso, pronto, dispuesto á ar- 
mar una pendencia ó disputa. 


RO 


Robeus, a, um. Varr. Y. Robius. A , 

Robigalía, y Raúbrgalia, ium. 1. plur. Fest. Fiestas en 
honor del dios Róbigo, para que apartase la niebla de 
los campos, que se celebraban á 25 de abril. 

Róbiginor, y Rúbigínor, áris, ari, dep. Apul. Cu= 
Dritse: de herrumbre ú orin los metales, 

Robigínósus, y Rúbigínósos, a, um. Plant. Roñoso, 
Cubierto de orin ó herrumbre. F. ¿£Kiótiao. 
—Róbigo, y Rúbigo, gínis. f. Plin. El robin, ó rubin, 
orin, herrumbre, la roña que crian-los metales. |] La nie: 


la Ó anublo «de las mieses. || Col. Diosa que apartaba la: 


niebla de las mieses, 
a Robigus y 1. Varr. El dios Róbigo, á, quien venera- 
ban los romanos para que apartase el anublo de las mieses. 

Robius, a,um. Col. Moreno, oscuro, que. tira á negro, 
Degruzco. ' : : 

Róbérarium, li.1. Gel. Vivar y Soto Ó cerca en que se 
Crian animales. 0 ara e 

Róbgrasco, is, cére. 1. Non. Robustecerse,. adquirir, 
Cobrar fuerzas. p0 : 

Róbóritus, a, um. Pliz. -Roborado, fortificado, re- 
forzado, 9% 5 osiq 13 e, murio 
«Róbóreus, a, um. Plin, De madera de roble, 

Róbéro, ás, avi, itum, Are. a. Cic. Roborar, fortifi. 
Sar , reforzar y robustécer, dar fuerza y firmeza. 
“Róbérosus, a, um. Virg. El: que: padece de gota, de 
Contraccion de nervios. . ¿5 TD 

Róbur, 8ris. m. Cic. El toble, especie de encina, de 
madera muy fuerte. || Fortaleza, firmeza, constancia. del 

imo.||La dureza, solidez y: consistencia de las cosas cora 
Póreas. Robur laetale. Virg. La lanza mortal. — Exercj. 
tus. Ljo.¿La fuerza del ejército., la gente: mas valerosa, 
Róburneus, a, um. Col: Hecho de roble ó encina. 
“Róbus, im, Cod. Trigo rubion ,» llamado: asi por ser 
e color rubio, or 
Róbus 2, um. Fest. Rubio, rojo; on 
Obustárii, Órum. m. plur.. Inser. Los. artesanos que 
'abajan en materia dura yfiserte, como carpinteros, cam 
EOS, carreteros Úrco CAT j 
Róbuste, comp. iús, sup. issime. ado. S. Ag. Robusta, 
tte, firmemente. A yA 
Obusteus, a, um. Varr. Lo que es de roble ó encina; 
“Robustus; a, um. Cic. Robusto ; fuerte, firme, Vig0= 
tÓ5o, ll Duro, macizo, sólido. Robustus cibus. Cels. Co. 
mida de mucho alimento. Robustioy improbitas, Cic. Man 
Menidad inveterada. 000. a A 
Odens, tis. coma Cíc. El que roe, roedor, 
Ródium, din. Roye, ciudad de Picardia, 
mutar, hablar:mal de otros. Dentem dente rodere. Marr. 
Mor er 4 otro que tiene igual mordacidad. Rodere 'abitno 
*M. Hor. Murmurar del ausente. : 
“Ródus, éris. m, Lucil. El peso 6 masa de un cuerpo. 
Rofa, ae. f. Rochester, ciudad de Inglaterra. 
6ga, ac. f. Limosna, || Salario, sueldo; paga. 
ma ógalia, lium.:m. pur. Dias én que se hacian limos- 
ds Públicas. Dias de paga.» 5 
gális. ». f. 16. 1. is. Ov. Perteneciente 4 la hoguera. 
Régamentun «1.21. Apul. Pregunta, cuestion. 
Régardas , 2, um Oo, Lo que se ha de suplicar. Ro 


Odo, is, si, sum, dére. a. Fedr. Roer,||Corroer.]Mur- : 
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Sandis comsulibus comitia: habere: Cie. Tener comicios pa- 
ra la creacion de consules. Y O : 
Rógans, tis. com. Cic. El que ruega-ó suplica, suplicante, 
Rógatio, Onis. f. Cic. Rogacion, ruego, súplica, peti- 
cion con súplica. Ley propuesta al pueblo. ||Ley admitida 


por el pueblo. Rogationer accipere. Cie. Admitir una ley. 


Rogationes. Ecles, Rogativas, rogacionés: públicas, 

Rógatiuncúla, ac. f. Cie dim. de Rogatio. Preguntilla.[] 
Cic. Ley de poca monta. 4 Y 

Ógator, Oris. m, Cic, Rogador, el que ruega, supli- 
ca.]|Mendigo. Rogator: lerum. Non, Promulgádor de -le= 
yes. — Comitiorum. Cic. Presidente de los comicios, que 
preguntaba á las tribus sobre alguna cosa.—_Sententiarum. 

Cic. El que toma los votos Ó pregunta los pareceres, 

+ Rógatórium, ii, Hóspital casa de caridad. 

- T Rógatrix, icis. f. Sid, La que ruega ó suplica. 
Ógátum, im. Cic. Pregunta que se hace en derecho. 
Ógátus, us: m. Cie; Ruego, súplica. Rogatú alicujus. 

Cic. A ruegos de alguno, 

Rógitus, a, um. part. de, Rogo. Cics Rogado. Roga- 
tus sententiam. Cic. A quien se ha preguntado su parecer, 
Rogatorum primus. Cic. El primero á quien se ha pregun- 
tado su parecer. l- mass 

Rógitatio,'onis. f. Plans, Pregunta frecuente, - 

-Rógito, as, Avi ,itum, áre. a. Tert, Preguntar frecuen- 
temente Ó con instancia. [| Preguntar, informarse, inqui- 
rir, examinar con civililidad. Rogitare super aliguo. Virgo, 

Preguntar muchas veces novedades de algun sugeto. Ro= 

gito pisces. Plaut. Pregunto 4 como valen los peces. 

Rógo, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Preguntar. |] Rogar, 
suplicar, pedir con instancia. Rogare bene ficium aliguem. 
Cic. Ab aligno. Gel. Pedir un favor á alguno, — Alíguem 
de aligua re. Cie. Suplicar 4 alguno acerca de alguna co- 
sde — Legem. Cic. Promulgar, proponer una ley. _'Ma- 
Sistratum, Crear, nombrar elegir un magistrado , pre- 
guntar «l pueblo si le admite. — Milites sacramento, Ces, 
Recibir 4 los soldados el juramento de fidelidad. Preca- 
rio rogare. Cic. Pedir sin derecho, con. sola la esperanza 
en las súplicas. Malo emere quam rogare.. Cíc. Mas quiero 
comprarlo que pedirlo; proberbio de los que quieren mas 
conseguir una cosa á cualquiera costa y trabajo propio, 
que- someterse 4 pedírsela 4 otro. Rosef quis. Preguntar á 
alguno. S 2. es 

-—Rógum, in. Áfran, y .' ". 

Rógus, 1. m. Cic. Hoguera , pila 6 pira de-leña; en que 
los antiguos quemaban los cadóveres, AS PET 

Róma, ae. f. Cie. Roma, cidad de T talia capital de 
la república romana ; despues del im perio romano,» aho- 
ra de la Iglesia católica. [| Liv. Roma elevada: 4 díosa, + 

Rómea, órum. 1, plur. Fiestas de-la ciudad de Roma. 


Romandióla, ae, f.. La Romandicia, país de Italia, el * 


exarcado de Ravena. 
-Rómandii, órum. m. plot. y 
Rómandui, órum. m. plur. Los pueblos de Nor- 
mandía. po e 
Rómane. ado. Gel. Al modo de los romanos. 
Rómanensis. y CO 1d 8 E 
Róminientis. m. fs8.'9. is. Cat. Propio" de Roma, 
Romani, órum. m. plur. Ces. Los rOMANOS8, 
Romania, ae, f. La: Romanía, parte de la Grecia. 
* Rómanicus, a, um. Caf. Romano, dé Roma, hecho 
en Roma ó traido 4 Roma, | 
1 Rómanitas, atis. Tert. «Las costumbres é institutos 
de los romanos. Libia isso 10d qa roeide 
Rómaánúla porta. Varr. Puerta de Roma.en el monte 
Palatino. Sad A en 
Róminus, a, um. Cíc. Romano, de Roma. 
Romelia, ae. f. La Romelia parte de Grecia. ] 
Romilia lex. Ulpian. La ley romilia, que probibia mez- 
clarse en los sacrificios 4 los que no fuesen magistrados Ó 
senadores, ¿MATA so 
-+Romilia y Romulía tribus. Cic.-La tribu romilia, la 
primera de las rústicas. Poe S 
T Rómipéta; ae. m. f. El que va 4'Roma. 
Rómúla, ac..f. La Romandiola, Parte de la Galia cí- 
salpina, ; 
Nnmn 2 
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+ Rómila, arbol. f. La higuera, bajo de la cual fueron 
hallados Rómulo y Remo. 
Rómilensis. Plin. y 
Rómúileus, a, um. Ov. De Rómulo, de Roma. 
Rómúilídae, árum. m. plur» Virg. Los romanos, lla- 
mados asi de Rómulo. 
Rómúlius, a, um. y 
Rómúlus. a, um. Virg. De Rómulo, de Roma. 
Rómúlus, i. m. Liv. Rómulo, fundador, y primer rey 
de Roma, 
Rómúlus Momyllus, i. m. Augustulo, último empera- 
dor de Roma. 


Rorális. m. f. 18. 1. is. Ov. Lo que rocía 6 humedece ' 


a modo de rocío, 

Rórámentum, i, 1. Lampr. Limadura, raedura del oro. 

Rórans, tis. com. Cic. Lo que rocía , Ó cae como el rocío, 
lo que destila de sí algo como rocío. Rorantes sanguine 
capilli, Ov. Cabellos de que corre sangre. Rorantia lacry- 
mis ora. Liv. Rostros bañados en lágrimas.._.Fontibus an- 
fra. Ov. Cavernas de las cuales destila agua. 

Rorarii, órum. m. plur. Liv. Soldados á:la ligera, que 
antes de la batalla daban una carga de piedras al ent- 
migo, como si le dieran una rociada, Ó dispararan una 
lluvia de piedras. Honderos que precedian al ejército, 

Roórarius, a, um. Fest. Lo perteneciente á los honde- 
ros que precedian á la batalla. i 

Roratio , ónis. f. 4pul. El caer del rocío. [| Enfermedad 
de las vides, que estando en flor las infesta el rocío. 

Rórátus, a, um. part. de Roro. Om. Lo que cae á mo- 
do de rocío. es 

Róresco, is, scére. mn. Ov. Empezar á caer como rocío, 

Rorídus, a, um. Prop. Rociado, húmedo. 

Rorifer, a, um. Lucr. Lo que trae consigo rocío, co= 
mo la noche. 

Rorificus, a, um. Corn. Nep. Que trae o causa rocío. 

Rórífluus, a, um. Varr. De donde cae el rocío. 

Roriger, a, um. Fulg. V. Rorifer. 

Róro, as, ávi, atum áre. a. Lucr. Rociar, caer el 
rocío. || Destilar, manar. Rorare sanguine vepres. Virgo 
Rociar de sangre los espinos».¿mbrem. Plim. Llover muy 
menudo. Rorat. Col, Cae el. rocío. ; 
- Rórúlentus, a, um. Col. Rociado, mojado, humedeci- 
do con el rocío. E 

Ros, úris. m. Col. El rocío, Ros liguidus. Ov. El agua 
clara.._marinus. Hor. El romero.._—Vitalis, Cic. Rocío que 
alimenta. Rorem stilare. Hor. Destilar lágrimas, llorar. 

Rósa, ae. f. Plin. La rosa. || Plaut. Termino cariño» 
so. || Plin. El rosal. || Cels. Aceite:rosado. [| I135cr. El mes 
de mayo, que es el tiempo de las rosas. 

Rúsáceum., 1. 1. Plin. El aceite rosado. 

Rósiceus, a, um. Plin. Rosado, lo que es de rosa. 

Rosae, arum.. f. plur. Rosas, ciudad de Cataluña. 

Rósalia, ium. f. plur. Macrob. El acto de esparcir to 
sas en los sepulcros. 25 bno 

Rósalis. m./. 18. n. is. Inscr. Lo que es de rosa ó per» 
teneciente á ella, .. í 

Rósarium, ii. m. Col. Sitio plantado de rosales. 

Rósarius, a, um. Suef. Lo que es de rosa, Ó perteñe- 
ciente á ella. e 

Rósatum, i. 1. Paul. Vino compuesto con rosas. 

Rósatus, a, um. Seren, Rosado, compuesto con rosas. 

Roscia, lex. f. Tac. La ley roscia teatral, aplicada: por 
el tribuno L. Roscio Oton, en que se señaló asiento á los 
caballeros en las gradas inmediatas á la cavea del teatro, 

Rosciánus, 2, um. Cíc. Lo perteneciente 4 Roscio.: 

Roscidus, a, um. Varr. Abundante de rocío, hume- 
decido, AA 

Roscias (L.) Otho, ónis. m. Cic. Lucio Roscio Oton, 
tribuno de la plebe, promulgador de la ley roscia, en que 
señaló asiento á los caballeros romanos en catorce gradas 
inmediatas á la cavea del teatro, la cual ocupaban los se- 
nadores. || Quinto Roscio, famoso cómico lanuvino, el 

primero que usó de máscara, escribió un libro, en que com- 
paraba el arte histriónica con la elocnencia. Fue maestro 
de Ciceron en el uso de la pronunciación y accion. 

Róscaánus, a, um. Varr. Lo perteneciente á la rosa. 


ROT 


Rósétum, i. 1. Virg. Lugar plantado de rosas, Ó €n 
que nacen rosales naturalmente, 

Róseús, a, um. Virg. Lleno de rocío, 

Réseus, a, um. P/in. De color de rosa ,.rosado. Ro- 


sea dea, Oo, La Aurora. Roseum vinculum. Sen. Trag. Co: 


rona de rosas. Rosci flores. Claud. Las rosas. 
Rósi. pret. de Rodo. S 
Rósio, ónis. f. Plin. La roedura Ó corrosion, 
Rosmárinum, i. 1. Plin. ó 
Rosmárinus, i. m. Col. y 
Rosmáiris, is. f. Ov. El romero. 
Rostellum, i. 2. Col. Pico pequeño, piquito» 
Rostóchium., i. n. Rostoc, ciudad de Alemania. 
Rostonium, i. 1. Rostou, ciudad de la gran Rusia. 
Rostra, órum. 1. plur. Cic. Los rostros, la tribuna des- 
de donde se arengaba al pueblo en Roma, que estaba 
adornada con los espolones delos navíos 6 de las galeras 
tomadas á los anciates. Pro rostris laudare. Quint. Ala- 
bar en público. 
Rostralis. mf. 18. nm. is. Sid. Lo que es de espolon de 
navío, Ó de pico de pájaro. 
Rostrans, tis. Plin. Lo que pica, hiere Ó penetra con 
el pico ó con la punta; picante, punzante, penetrante. 
Rostratúla, ae. f. La becada Ó chocha, ave. 
-Rostrátus, a, um. Col. Rostrado, que remata en pun- 
ta ó pico, puntiagudo. Rostratus impetus. Plin, Choque, 
del espolon de una nave con otra. Rostrata corona. Plin. 
Corona naval, que se daba al primero que abordaba á una 
nave enemiga , 6 ganaba alguna victoria naval. Colum- 
na. Suet. Columna róstrada , adornada con los espolones 
de las naves. Se puso en el foro por la victoria y triunfo 
naval que alcanzó el cónsul C, Duilio de los cartagineses 
en la primera guerra púnica con una larga inscripcion, 
que es el primer monumento de la lengua latina, por los 
años de 492 de la fundacion de Roma. Rostratar naves. 
Lio. Naves con espolon. 
+Rostro, as, ¿re. a. Picar, abrir, partir con el pico. 
Rostrum, i. 1. Cic. El pico de las aves. El hocico: de 
los animales. |] El espolon de la nave. |] La punta, cabo, 
parte anterior de cualquier. cosa que remata en punta. 
Rósúla, ac. f. Vet. Inscr. dim. de Rosa. Rosita, id. * 
Róstúlentus, a, um. Prud. Abundante, lleno de rosa 
Rósus, a, um. Estac. Roido, corroido, 440? 
Róta, ae. fo: Plant. La rueda. || Especie de suplicio en”- 
tre los griegos. | Virg: El coche Ó carro. Rota: solis. Lucr- 
El disco ó globo del sol.—Anni. Sen, El curso del año. 
Fortunae. Cic. Lavariedad é inconstancia de la fortuna» 
Rútábilis. m.:f. 18.1. is. 4m. Lo que se puede rodcaf 
Ó dar vueltas, Ó donde las ruedas pueden rodar, 
Rútális. mi f.1é. m. is. Jul. Cap. Lo que tiene ruedas, 
rodadero. Sh 
Rótans, tis. com. Lo que da vueltas rodando. 
Rotarius, ii. m. Ulp. El carro. 
Rúratilis, m. f. 18 1, is.:Sid.¿Lo que da vueltas. 
> Rótátim. adv. Apul. En rueda, al rededor, en círo 
Ó:cirdoito, 1d 0 ba ] 
Rútitio, ónis. f. Vitruo. Rotacion , movimiento Circ!” 
lar, la accion de rodar. E 
Róútitor, óris, m. Estac. Rodador,el que hace rodat- 
-—Rótátus, us. ms Estac. Rotacion; movimiento 01” 
cular. O o ene 
Rótátus, a, um. part. de Roto. Ov. Movido en giro 3 
al rededor. Rotatus sermo. Juv. Discurso breve» VIYO- 
Rotemburgum, i. 1. Rotembourg, ciudad de Fran 
conia. > LAA 
Rotéródimum, i. n. Roterdan, ciudad de Holanda. : 
Róthómigus, i. f. Roan, capital de Normandía. An 
Rothonum, i. f. Redon, ciudad de Bretaña". 
Róto, ás, avi, átum, áre. A. Lucr. Rodar.[[Lirar 3 
dando.|¡Col Hacer la rueda el pavo real, extender /2 a 
la. Rotari Man. Girar, dar vueltas “al rededor. rota 
saxa. Claud.: Arrojar piedras. — Caput ense. Luc. Derr” 
bar, echar á rodar la cabeza de una cuchillada. > 
Rótúla, ae. f. Plin. dim. de' Rota. Ruedecilla, 
cita, rueda pequeña; rodaja. A ) 
Rótundatio. ónis. f. Vitruo. La accion de redon 


ulo 


ruede- 


dear. 
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Rótundatus, a, um. Ápul. part. de Rotundo. Redon. 
deado, redondo, 

Rótund?. ado. Cic. Redondamente. l Elegante , exacta- 
Mente, 

Rótundifális, a, um. Apul. Lo que tiene hojas re- 

ondas. eS 

Rótunditas, átis. f. Plin. La redondez, la figura re- 

onda. 

Rótundo, as, ávi, átum, áre. a. Cic. Redondear, po- 
ner redonda una cosa. Rotundare ad volubilitatem. Cic. 
Redondear, ó rodear una cosa de modo que se pueda to- 
Mar en muchos sentidos. — Summam. Hor. Redondear 
Una cuenta, concluirla exactamente. 

Rótundus, a, um. Cic. Redondo, de figura redonda, 
Rotundus orator. Cic. Orador armonioso , numeroso, Ro 
tundo ore loqui. Hor. Hablar elocuentemente, con armo= 
nía. Rotundiores baccae. Hor. Las perlas mas redondas. 

Roxoláni, órum. », plur. Pueblos de la Samarcia 
europea, ¿ 

-Roxolánia, ae. f. La Rusia, provincia de Polonia. 


RU 


Rúbédo, inis. f. Firm. El color rojo Ó rubio. 

Rúbéfácio, is, féci, factum. cére. a. Oz. Poner rubio, 
ó rojo, rubificar, enrubiar. Rubefacere ora alicujus. Sil, 
Ital, Hacer salir los colores á alguno, hacerle poner co- 
lorado , causarle vergiienza. z 

Rúbéfactus, a, um. Ov, parf. de Rubefacio. Enrojeci. 
do, enrubiado. : 

Rúbella, ac. f. Plin. La uva roja, 

Rúbellizna vitis. f. Col. Vid que da la uva roja. 

Rúbellio, ónis. m. Plin, El salmonete pescado. 

Rúbellúlus, a, um. Marc, Cap. Rojillo, rubito. dim. de 

Rúbellus, a, um. Marc, Algo rojo ó rubio. Rubellum 
vinum. Marc. Vino clarete, tintillo, ojo de gallo. 

Rúbens, tis. Virg. Lo que rojea, bermejea, bermejo, 
rojo, rubio, 

Rúbeo, és, bui, ére. n. Lucr. Ser, estar ó Ponerse ru- 

lo, rojo, bermejo, colorado. || Cic. Tener rubor 6 ver- 

glienza, ponerse colorado de verglienza. Rubere purpy- 
ram. Solin, Ser Ó ponerse de color de púrpura. ja 

Rúber, bra, brum. Plin. Rojo, rubio, bermejo, co= 
lorado , encendido. ' 


dido, 
-Rúbéta, ac. f. Plim. Rubeta, rana venenosa, que se 
Cria entre las zarzas. : 
Rúbitum, i. m. Ov. Zarzal, lugar cubierto de zarzas 6 
Cspinos. ez 
Rúbeus, a, um. Col. De zarzas Ó espinos. || Rubio, en- 
cendido, 
Rúbi, órum. m. plur. Rubi. ciudad dé la Pulla, 
Rubia, ac. f. Plin. La rubia, raiz bermeja muy usada 
en los tintes. 
Rúbico, y Rúbicon, ónis. m. Cic. El Rubicon, rio de 
la Galia cisalpina. O 
Riibicundilus, a, um. .Juv, Rojillo , coloradillo, algo 
.  hcendido. 5 EN : : 
-—Rúibicundas, a um. Plin. Rubicundo, rubio, rojo. 
Rúbídus, a, um. P/aut. Rubio, oscuro ó moreno. Se. 
Mel rubidus ; decies pallidus. adag. Al. pagar ad te SUspi= 
Tamus, ref. : 
—Rúbigália, V. Robigalia. 
Rúbiginis. gen. de Rubigo. : 
Riibigíno, ás, are. Cubrir de orín. ó 
' Ribigínósus, a, um. Marc. Lleno de orin. 
úbigo, ¡nis. m. Vírg. El orin ó herrembre de los me» 
tales.) Niebla ó -anublo de las mieses, l| Diosa que presidia 
Y niebla de las mieses, Y. Robigo cof sus derivados; 
úbor, úris. ma. Cic. Rubor, pudor, vergiienza. |] El 
Color rojo ; rubio, bermejo. Virgineus rubor. Virg. El pu- 
9! virginal. In ruborem te totum dabo. Plaut, Yo te 
haré salir los colores, te molere á palos, Ó te zurciré 4 
WUgazos. Raubori-mihi est.Tac. Me avergilenzo, me da ver- 
Slenza, Verba digna rubore. Ov. Palabras vergonzosas, 


Rúíbesco, is, bui, cére. ». Virg. Ponerse, rojo , encen= 


RUD 6 
torpes , qué da verglienza decirlas. ,3 

Rubrensis lacus, mm. El lago de Narbona en Lenguado. 

Rubrica, ae, f. Plin. Rúbrica, almagre. Rubrica Lem. 
nia, Rúbrica sinópica ó bermellon.||Rúbrica, inscripcion, 
título , epigrafe en los títulos de derecho. | 

Rubrícátus, a, um. Pers. Pintado de rojo Ó de bér= 
mellon, || Almagrado, : 

Rubricéta, ae. f. Plaut. Bermellon, minio, 

$ Rubrico, ás, áre. a. Car, Enrojecer, poner rojo. 

Rubricósus, 2, um. Col. Abundante de tierra roja. 

: Rubros, a, um. Soliz. V. Ruber. 

Rúbus, im. f. Plim. La zarza. Rubus idaeus. Plin. La 
zarzamora.Caninus. Plin, El escaramujo, rosal silveg= 
tre, zarza perruna.. Punicens, Prop. La zarza que cria 
ratones silvestres. . 

Ructámen, inis. m. Prud. El regiieldo , eructo. 

Ructans, tis. com. Cic, El que eructa ó regiielda, 

T Ructatio, ónis, f. Regiieldo, el acto de eructar. 

T Ructátor, óris. m. El que eructa, 

Ructátrix, icis, f. Marc. La que eructa ó regiielda, la 
que hace regoldar. eS 


uctátus, a, um. Sil, l£al, Despedido , vuelto con un 
regiieldo, 4 


Ructitátio , ónis, f. Cels. La accion de eructar frecuen- 
temente... 


Ructito, ás, ávi, atum, arc. a. Col. Regoldar frecuen- 
temente, freg. de 

Ructo, as, avi, atum, áre. 4. Cic. y. 

Ructor, aris, átus sum, ári. dep. Hor. Eructar, re» 
goldar. |] Echar fuera; despedir, 

Ructuósus , a, um. Quint, Que eructa ó reguelda. 

Ructus , us, m. Cic. El eructo ó regiieldo. Ructu gras 
vis herva. Plin. Yerba que comida causa eructos fetidos. 

Rúídens, tis. m. f. Cic. Cable de navío, cabo, cuerda, - 
amarra. Rudentes excutere, laxare, immitere, expedire. 
Virg. Hacerse 4 la vela. Rudens. Título: de una comedia 
de Plauto. 

$ Rudenter, ado. Grosera, rústicamente, 

Rúdentisibilus, i. m. Pac. El rechinar de las cuerdas 
de un navío. 

Rúídéra, rum. a. plur. Liv. La rudera, cascote, ripio, 
despojo de fábricas. 

Ruúdérárium, ii. 1, 4pul. Criba para cribar los escom- 
bros, arena y cal, 

Rúdérarius, a, um. Apul. Perteneciente á los escom. 
bros de las ruinas, 

Ruúderátio, ónis. f. Vitruo, Obra grosera hecha de ri- 
pio Ó cascote. || El acto de hacer una obra ó un suelo de 
escombros de otras obras, 

Rúdérátus, a, um. Plin. Hecho compuesto , solado 
de escombros. part. de 

Rúdéro, ás, ávi, átum, áre. a. Vitruo. Solar, allanar, 
igualar con escombros. 

Rúdétum, i. 12. Cat. Lugar lleno de escombros, de cas- 
cotes, allanado ó solado con ellos. 

Riidiarius, ii. m. Suef. Gladiador, 4 quien:se daba una 
vara en señal de su libertad y su retiro. || Fest. El que ha. 
ce cribas. [Sastre que hacia Ó componia los vestidos de: los 
soldados. 

Rúdiarius, a, um, Suef. Lo que pertenece al gladiadcr 
ó á la vara que se le daba á cierto tiempo en señal de li- 
bertad. 

Rúdicúla, ae. f. Col. Cuchara ó cucharon para revol- 
ver lo que se está cociendo ó guisado. y - 

Rúdimentum, i. sn. Quint. Rudimentos, primeros prin- 
cipios de la enseñanza. Rudimentum deponere. Liv. Salir 
de los principios, del noviciado. ] 0 

Ródinus, a, um. Sil. ltal. Perteneciente á Rudia, ciu— 
dad de Calabria, patria del poeta Enio.|Rudino, rudiano, 

Riidis, is. f. Cíc. Vara tosca, que servia como de Horete 
á los gladiadores para ejercitarse. Rudem acciperes Cic, 
Rudi donari. Hor. Lograr su retiro del oficio de. gladia - 
dor. Rudem moereri. Marc. Merecer la libertad, el reti- 
10. Ad rudem compellere. Cic. Obligar 4 hacer el oficio de 
gladiador. Rudibus pugnare. Cic, Enseñarse 4 esgrimir , á 
combatir y batallar con varas á modo de floretes, 
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a m. f. de, 1. is. Col. Rudo, tosco , bronco , bas= 
to, duro, áspero. || Virg.. Inculto, erial. || Hor. Grose- 
ro, impolítico , agreste , rústico. || Cic. Ignorante, imperi- 
to, indocto. Rudis materia. Luc. Materiales en bruto. 
Lana. Ov. Lana en puerco. Rudes capilli. Sen. Trag. Ca- 
bellos desgreñados. Rude argentum Cic. Plata en barras. 
Rudis ad bella. Liv. Belli. Hor. Ignorante del Órden mi- 
litar. — In communi vita. Cic. Hombre impolítico , inútil 
en la sociedad.—1n jure civili. Cic. Ignorante en el dere- 
cho civil. Dicendi. Tac. Hombre sin elocuencia. - 

Rúdítas, átis. f. 4pul. Rudeza, tosquedad, rusticidad, 
ignorancia , impericia, falta de esperiencia, de cultura. 

Rúditus, us. m. 4pul. El rebuzno del asno. [| El bras 
mido ó rugido de otros animales. | 

Rúdius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 la ciudad de 
Rudia en Calabria, patria del porta Enio. 

Rúdo,: is, di, ivi, dre. a. Ov. Rebuznar. || Virg. Bra- 
mar, rugir, ahullar, ladrar. || Virg. W ocear y gritar agreste 
y toscamente. 

Rúdor, oris. m. 4Apul. El rebuzno. [El bramido, ru- 
gido, y toda voz Ó sonido agreste y duro. 

- Rúdus, éris. 1. Plin. Ripio, cascote, escombros, des- 
pojos de obras. Rudus novum. Plin. Piedra y ladrillo mo- 
lido y mezclado con cal para los pavimentos..—Redivivum. 
Piedras de ruinas Ó demoliciones que se emplean.en otras 
obras. —Pingue. Col. Escombros que echados en las tierras 
sirven para engrosarlas._Vetus. Tac. Pedazos de piedras 
ó ladrillos, y cal de edificios viejos, molidos y emplea- 
dos en los nuevos. 

Rúduscúlum, i. n. Fest. El cobre en bruto. [| Moneda 
de cobre. ]| Vaso de piedra grosero, y como naturalmente 
cóncavo. ; 

Ruens, tis. com. Sil. Ital. Lo que se cae, se arruina. || 
Lo que va en decadencia. || Virg. Lo que se arroja, sé der- 

riba Ó precipita. 

Rifeo , €s, Ere. y 

Raifesco, is, ére. 1. Plin. Enrojecerse , ponerse rojo. 

Rúfo, as, avi, atum, áre. a: Plin. Poner rojo. 

Ru£fúli, órum. m. plar. Fes. Tribunos de los soldados 
romanos nombrados por los cónsules. 

Rúfúlus, a, um. Plauf. Rojillo, rubito: din. de 

Rúfus, 4, um: Cel. Kufo, rubio, rojo, bermejo. 

Raga, ae. f. Cic. La ruga Ó artuga de la cara.[| Plim, El 
pliegue de la ropa. || Hor. La vejez, la edad avanzada. 
Cic. Severidad, rigidez de costumbres. 

Rúgátus, a, um. Plin. Rugoso, arrugado. 

Ruiginosus, a, um. Cel, 4ur. Rugoso, arrugado, arado 
con arrugas. : : 

Rúgio, is, ivi, itum, ire... Aut. de Fil. Rugir, bra=- 
mar el leon. poi 

Rúgitus, us. m. Ápul. El rugido ó bramido del leon. 

Rigo, ás, avi, átum, áre. 4. y %. Plaut. Arrugar.¡Es- 
tar arrugado. 40 

Rúgósitas, átis. f. Terf.. Rugosidad, contraccion del 
cuero. [| Multitud de arrugas. "54 

Rúgósus, a, um. Ov. Rugoso, arrugado, lleno de arru- 
gas. Rugosior uva pasa facies. Claud. Cara mas arrugada 
que una pasa. osa 

Rugusci,órum. mm. plur. Pueblos de la Recia, junto al Rin. 

Rui. pret. de Ruo. ] : 

Ruidus, a, um. Plin. Aspero, tosco. 

Ruina, ae. f. Cic. Ruina, caida. || Estrago, desastre. |] 
Derrota, mortandad. || Daño, calamidad , desgracia, pére 
dida, Ruina coeli. Virg. Borrasca, tempestad. Fortuna= 
rim. Cic. La pérdida de los bienes. Ruinam facere Virg. 
Dare. Hor. -— Trahere. Virg. Aruinarse, caer, |]: Derri- 
bar, destruir, arruinár, 

Ruinósus, a, um. Cíc. Ruinoso, que amenaza ruina. 

Rujtúrus, a, um. Luc. Lo que ha de caer. 

Rulla, ac. f. y Rullam, i. 7. Pliz. El rallo. 

Rima, ae. f. Varr. La teta. |] Fest, La parte superior 
del tragadero, adonde muchos animales atraen la comida 
del buche para rumiarla. [] El tragadero. 

Rúmen, inis. 2. Plin. V. Ruma. 

Rumentum, i.1n. Fest, Rompimiento, interrupcion de 
los agiieros. 


RUM 


Rúmex,, icis. m. Plin. La.romaza, yerba. || Fest. Una 
especie de dardo. 6) 

Rimia, ac: f. y Rúmina, ac. f. Varr. Diosa que presi- 
dia á los niños de pecho. 

Rúmiféro, ás, ivi, átum, áre. a. Plin. y 

Rúmifico, as, avi, atum, áre. 4. Plaut. Esparcir ru= 
mores Ó nuevas, divulgar. 

Rúmigératio, ónis. f. Lampr. Esparcimiento, de.rumo: 
res Ó nuevas. 

Rimigéro, 4s, avi, atum, Arc. a. Fest. Esparcir ru- 
mores Ó nuevas, divulgar. od 

Rúmigérúlus, a, um. Amian. El que trac, lleva Ó. €s* 
parce rumores Ó nuevas. 

Rúmigo, ás, áre. 4. Apul. Rumiar. . 

Riimin, ínis. n. Varr. V. Rumen, la teta. 

Rúmina, ac. f. Ov. V. Rumia. Rumina ficus. 00» La 
higuera, junto á la cual dió leche una loba á Rómulo y 
á Remo. mó 

Rúminalis, m. f. 18, m. is. Plin. Que rumia Ó mascase- 
gunda vez. Ruminalis ficus. Liv. La higuera, junto á la 
cual dió leche una loba á Rómulo y 4 Remo. 

Rúminitio, ónis. f. Plin. La rumia, la accion de ru- 
miar. Ruminatio quotidiana. Cic. La reflexion diaria. — 


. Hiemis. Plin. El retroceso ó vuelta del invierno. 


Rúminaitor,'ónis. 2. Arnob. y 
Rúminitrix, icis. f. Col. Rumiante, la que rumía. 
Rimino, ás, avi, átum, are. a. Plin. 

Rumínor, áris, atus sum, ári. dep. Liv, Roumiar, mas- 
ticar segunda vez. | Repasar,, reflexionar, rumiar. 

Rúminus,i. m. S. Ag. Sobrenombre de Júpiter, que 
significa criador de Roma. || La teta. 

Rúmis, is. f. Varr. V. Ruma. 

Rúmito, ás, Are. 4 Non. Hacer. correr rumores ó 
nuevas. 

+Rúmo, as, are. a. Fest. Rumiar. 

Rúmo, y Rúmon, Onis. m. Sero. Nombre antiguo que 
se dió al rio Tiber, esto es, fertilizador delas riberas. 

Rúmor, óris. m. Cic. Rumor, fama, voz, Tunrun Cs. 
parcido sin cierto autor. Rumor est, Ter, Se dice, corre la 
voz, es fama.—Venit. Ter. Se extiende, corre la voz, Ru: 
more malo flagrare. Hor. Tener mala reputacion, —$ec48- 
do ¡ter agere. Virg. Hacer un viage con aprobacion de to- 
dos. Quis erit rumor populi? Ter, ¿Qué dirá , qué no dirá 
el pueblo? 

Rumpi, órum. m. plur. Varr. Sarmientos largos, qué 
pasan de una árotra vid, y se enlazan entre sí, 

Rumpo, is, rúpi; ruptum, pére. a. Cic. Romper, que 
brar, partir, rasgar. [| Quebrantar, violar, anular. Rum” 
pere imperium. Tac. Quebrantar las órdenes, ir. cont'2 
ellas.._.Se currendo. Plaut. Reventarse á correr..Moras 
Virg. Apresurarse., —Quaestum pectore. Ov. Dar profundos 
suspiros. Jus. Tac. Violar, quebrantar las leyes. _F147 
gris loris Marc. Abrir 4 uno, abrir en canal 4 azotes: 
Rupit fulmem diem. Luc. Se ha visto, ha resplandecido uN 
rayo en el aire. Rumpi invidia, Virg. Reventar de env” 
dia. —Malis..Cic. Estar consumido, abatido.con las des” 
gracias. Rumpere fletus. Sen. Trag. Dejar:de Morar.—4 
ditum alicui. Hor. Estorbar la vuelta 4alguno,.—4Ágm04* 
Prop. Romper, desbaratar los escuadrones.._£ter cursúe 
Val. Flac. Tomár el camino con ímpetu.—Fontem. 0%: 
Hacer salir una fuente. A UA 

Riúnmpótinétum, i..1. Col. Lugar plantado de árboles 
que sirven para sostener las vides. 

Rumpótinus, a, um. Col. Lo perteneciente ál 
les que sirven para sostener las parras. 

Rumpótinus, i. f. Plin. y dl A 

Rumpus, i. f. Varr.Árbol bajo 6 arbusto que sirve pate. 
sostener las parras. . mabel? 

Rúmuscilus, 1. m. dim. de Rumor. Cic. Rumorcillo-' 

Rúna, ac. f. Varr. Especie de dardo de hierro mas an 
cho que lo regular. E O eo 

Rúnatos, a, um. Her. Armado de este dardo. * de 

Runcatio , ónis, f. Col. La: roza, limpia Ó escarda 
las malas yerbas. A e que 

Rahcniors oris. mo Col. Rozador, escardador de ps 


malas yerbas. 


os árbo- 
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Runcina, ae. f.Varr. El cepillo para alisar la madera, | 
3. 4. Diosa que presidiaá la roza ó escarda de las tierras, 

UNCino,-ás, ivi, átum, áre. a, Varr. Cepillar, alisar, 
Pulir la madera con el cepillo ó garlopa, 

unco , ónis, m. Pal, El escardillo, 5 

Runco, ás, avi, atum,áre. a. Varr, Escardar, limpiar 
las tierras, éstirpar las yerbas inútiles. : 

Runcor, óris. m. El estornudo, 

40, is, ruí, ruitum, 6 rútum, ére. 4.1. Cic. Arrui= 
Narse, caer precipitadamente, [| Derribar, arruinar, aba= 
tir, demoler, echar por tierra, Rúere aliquem. Ter. Dera 
ribar á uno en tierra. Portis. Liv.— Ex urbe. Virg. Sa. 
lir, echarse fuera de la ciudad én tropel. — In facinus, 
Sen. Trag, Arrojarse al delito. 2 Herbas. Virg. Arrancar 
las yerbas. — Ossa focis. Virg. Retirar los huesos del fuego. 
— In agendo, Cic. Precipitarse en lo que se hace. 4/j- 
quid imprudens. Ter. Caer én una imprudencia. 1h ali. 
quem. Hor. Echarse sobre alguno, arrojarse á él. — Per 
omne fasque, nefasque. Luc. Abandonarse 4 toda especie 
de delitos. — 4d interitum. Ci. Correr á la muerte. ln 
Jfugam, Lio. Huir precipitadamente, — 4d urbem infesto 
agmine. Liv, Arrojarse sobre una plaza con gran resolu= 
<ion.._Emptorem pati. Cic. Sufrir que el comprador sea 
engañado. Ruit dies, Virg. El dia se va 4 acabar. — Sol. 
Virg. El sol se:va 4 poner. Ver. Virg. La primavera está 
Para acabarse, — Zomis atram nubem. Virg. El fuego des- 


pex, icis. com. Fest. Hombre duro, rústico, estúpi- 
do, como ura piedra, ¿de ' : 


Rúpícapra, af Plin. La rupicapra ó gamuza, cabra 


Rúpico, Onis. m. .Apul. Y. Ruper 0 ds 
Rúpina, ac.f. 4pul. Roca escarpada Ó lugar horroroso 
€ inaccesible por sus peñascos. 0 
Rupsit. ant. en lugar de Ruperit. 
¡- Rupso. ant! en lugar de Raopero. : ; 
Ruptim. ad». Ces. Confusamente, sin orden. 
uptio, Onis, f. Ulp. Rotura, fractura , quebradura, 
uptor, Oris. »m. Liv, Rompedor, violador , quebran= 
tador. did dE e 
Ruptus, a, um. part. de Rumpo, Roto, quebrado, 
Partido, quebrantado. Rupta singultu verba. Ov, Palan 
bras cortadas, interrumpidas con suspiros. Ruptum tes 
tamentum. Cic. Testamento anulado. Rupto corpore. Fedr. 
«eventado el cuerpo. Rupta taciturnitas. Tac. Roto el 
OEA is e 
¿Raira, rium. », plur. Virg. Los campos, las tierras cul- 
tivadas ó incultas, la campaña. * AA 
Raralis. m. f. 16. 72. is, Ces. Rural, rústico, del campo, 
—Raúritio, ónis. f. Apul. La labranza , la agricultura. 
Rauresco, is, ére. n. En. Hacerse rústico Ó silvestre, 
Rarestris. m. f. tr8. nm. is. Apul. Rústico , silvestre, e 
_Rúri. ado. Tor. En el campo, en la campaña. 


IA 


—Rúricóla, ac. m. f.0v. Cultivador del campo, labrador. 


FRaurícólaris. m. f. Té 7, is. Fortun, Lo perteneciente 
4 los labradores. A EA se 
—Rúrigéna, ac. m. f. On, Nacido en el campo. 
, . Ag. Nombre de la diosa del campo, 


—Rúrina, ae. f. 
Etre los romanos. 
Uris. gen, de Ru pe 
¿Aro as, Avi, átum, are. 4. Plaut. y od 
Rúror, áris, átus sum, ari, dep. Plaut. Vivir en el 
“Apo, pasar el tiempo en él. > A 
-—Rursim +9 Rursús. ado. Cic. Segunda vez, otra vez, 
de Muevo, nuevamente. [| Hácia atras, atras. Rursus, eb 
Mrs Vitis Dentro y fuera. E poa 
éSus, Gris, n.Cic. El campo, la campaña. [| Casa de cam- 
Po. Hor. Rusticidad, grosería, impolítica. Rus ire. Ter. 
po $ la labor de él, Amoenuns. Cic. Amena granja. 
Yis Pleni annales. Cat. Anales escritos groseraménte, 


campo. || Col. La labranza; labor > agricultura. 


Sa Simpo.—Aliquem mittere; Quint. Enviar ¿alguno al 
de 


Rari. Cio, Rure esse. Plaut. Estar en el campo, en la 
granja, en la casa de campo. Ori pasci, Col, Tener de 
todo género de pastos. Más de is: 
Ruscarius, a, um. Caf. De brusco ó mirto silvestre, 
++ Ruscinónensis comitatus. El condado del Rosellon, 
provincia de Francia, - CUASI 
Ruscúlum, im. dim, de Rus. Gel, Pequeña granja 6 
casa de campo, bit E 
Ruscum, i. 2, y Ruscus, if. Plin, El rusco $ brusco, 


£specie de mirto silvestre. TO 
-«Ruscúrium, li..2. Argel , ciudad de Berbería. 
Rusc. ant. Varr, en lugar de Rure, 
Rusina, ae. £. V. Rurina, A 
Rúsor, Óris. me S, As. Nombre de un dios entre los 
romanos. ER as AGE as 
Ruspor, áris , tus sum, ari, dep. Non. Indagar, escuz 
driñar. ds 8 
--Russatus, a , um; Terf. Dado de color rojo. || Pliz, 
erteneciente 4 una de las cuatro ficciones del circo. 
_ Russeólus, a, um. Prud. dim. de Ruffas. Rojillo, que 
tira á rojo, Pez sA is 
- Russeus, a, um: Lucr. Rojo, rubio, encarnado, 
Russia, ac. f, La Rusia, gran pais de Europa. 
Russilus, a, um, Capit. Que tira 4 rojo, algo rojo. 
- Russus, a, um. Caf. Rojo, rubio, encarnado. 
-—Rustarius, a, um. Ca£. V.-Rascarius. > 
+ Rustíca vinaria, órum. ñ, plur, Fest. El primer día de 
setiembre , en que entraba en Roma el primer vino nuevo, 
Rustica, ae. f. Fedr. Aldeana , labradora 2. 7 
Rustícanus, a, um. Cir. Rústico, agreste, -aldeano. 
Rusticani homines, Cic. Labradores , aldeanos, gentes del 
campo. Rusticana vita. Cic. La vida del campo.—Parsi. 
monía. Cic. La economía del campo. Rusticanum verbum, 


Cic. Término de gente del Campo. >: 


Rusticarius, a, um, Y, Ruscariusto LEA 
Rustícitim. adv. Pomp. Al modo de las gentes del 
campo, tosca, groseramente, > RA : 
Rustícatio , Onis. f. Cic. La morada 6 estancia en el 
Rusticátus , us. m, Cic. Y. Rusticatio. STAN 
Rustico. ado. Cic, Rústica, tosca, -groseramente, al 
modo de los rústicos, e e E AA 
. Rustícellus , a, um. Varr. Algo rústico, AE. 
, Rustícitas, átis. f. Plín, Rustiquez, rusticidad , groge- 
ría. || Impericia, impolítica, >=. 


3 


-Rusticor, Aris, átus sum, ari. dep. Cic. Vivir en el 


campo», en una granja, pasar algun tiempo en ella. ]] Col, 
Labrar , cultivar los campos. || 54. Hablar tosca y LTOSE= 
rAmente 7 N li AE 
Rustícila , ae. f. Plin, La becada Ó chocha, ave. 
-Rustícilla minor. f. La gallinita ciega, ave. 
-—Rusticúlos, a, um. Marc. Un poco rústico. 
Rustícilus, j. mm. Cic. El aldeano Ó rústico. 
Rusticúlus,a um. Cic. Rústico, aldeano, villano, agres- 
te. [| Inculto, grosero, tosco. [| Ov. Demasiado vergonzo- 
so, neciamente tímido. Rustica. vita. Cic. La vida del 
campo. — Perdiz, Marc. La becada ó chocha. Rusticar 
manus. Quint. Manos toscas, sín destreza, sin arte. __ 
Res. Cic. Los bienes el campo. Rusticior titulus. Sen, 


- Título mas grosero... : 


-Rusticus, i. m. Salust. Aldeano , Tústico. 
: ¿Rites de f-Plin. La ruda, yerba. ¿08 
- Ruta et caesa, orum. Cic. Los bienes muebles. Los que 
se pueden separar de una casa ó heredad «vendida, y que 
solleva 6 reserva para sí el vendedor. 000 
Rútabrom,i.n. Varr. El rastro ó rastrillo, instrumen- 
to para limpiar las mieses y la tierra, y : PRO 
útabúlum, 1. Sue. La pala del horno, la paleta 
prrescarbar CERO. qe ua, E TAN 
Rútaceus, a, um. Plin, Hecho de ruda, 6 compuesto 
y PZcdO COn: aa A E NA 
Ríítátos, a, um. Plim. V. Rutaceus, a 
Rútellum, in. Lucil, dim. de Rutrum. Azada ó aza- 
don pequeño. [| Rásero: dé la medida. 0% 
uthánensig provincia. La provincia de. Rovergue e 
Francia, 54 EA 
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Ruthéni, órum. m. plur. Cels. Los pueblos de Rodez, 
capital de Rovergue. 

Ruthénicus sinus. El golfo de Finlandia. 

Rutilans, tis. com. Claud. Rutilante, resplandeciente, 

Rútilátus, a, um. Liv. Puesto resplandeciente, brillante. 

Ritilesco, is, ére. n. Plin. Ponerse rojo. 

Rútilianus, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 Rutillo, 
ciudadano romano. 

Rútilis. m. f. 16. m. is. Col. V. Rutilus. 

Rútilius, li. m. Claudio Rutilio Numaciano , frances, 
obtuvo los mayores empleos en Roma, y dejó el itinerario 
en dos libros que tenemos faltos, pero en versos puros Y 
elegantes. Floreció á principios del siglo v de Cristo, bajo 
el imperio de Teodosio el menor. ; hos e 

Rútilo, ás, avi, átum, áre. a. y 1. Plin. Dar el reso 
plandor del oro, hacer Ó poner brillante. | Resplandecer, 
brillar, relucir. 

Rútilus, a, um. Cic. Rutilo, brillante, resplandecien- 
te , reluciente como el oro. 

Rutlus, i. m. Solin. Barra que se pone detras de la 
puerta, tranca. 

Rutrum, i. 1. Caf. Instrumento rústico para sacar Ó 
arrancar alguna cosa, como azadon ¿tc. || Instrumento para 
amasar la cal y arena. [| El rasero de la medida. 

Rútúba, ae. f. Varr. Perturbucion, trastorno. 

Rútúla, ae. f. Cic. dim. de Ruta. Pequeña mata de ruda. 

Rútúli,órum. m. plur. Piin. Los rutulos , pueblos del 
antiguo Lacio. || Sil. Ital. Los saguntinos , por haber sido 
Sagunto poblada en lo antiguo de los colonos de Árdea, 
capital de los rotulos. y ha 

Rútúlus, a, um. Virg. Rutulo , del Lacio. - 

Rutupise, árum. f. plur. Luc. Sanvich, Rochester 6 
_Richburgo , ciudad y puerto de Inglvterra. o 

Raútúpinus, a, um. Luc. Perteneciente á la ciudad ó 
puerto llamado Rutupiac. 


SA 


Síba. f. indecl. Saba, ciudad de Etiopia. || Ciudad de 

Arabia. 

Saba. m. indecl. Saba, hijo de Cus , hijo de Cam. 
Sibadia sacra, órum. ti. plur. Arnob. Sacrificios de Baco 
Sábaci, órum. m. plur. Plin. Los sabcos, pueblos de la 

Arabia feliz. ; : 
Sábaeus, a, um. Cel. Sabaco, lo que es de Saba. 
Sabahot. nombre griego indecl. gen. de plur. Prud. De 

los ejércitos. a AS 
Sabaia, ac. f. Arnob. La cerveza, bebida que se hace de 

cebada 6 $rig0. Md : 
Sabaiarius, li. 1. Aman. El que hace ó bebe cerveza. 
4 Sabana, ac. f. Vestido blanco del recien bautizado, 
Sabánum, i. n. Pal. Síbana, paño para enjugar, froter 

6 limpiar. + tl iS ME 
4 Sabarium, ii. 1. Pavimento del templo. : 
Sabath. m. indecl. Sabath , el onceno mes de los hebreos, 
Sabatia vada, órum. m. plur. Plin.Savona, ciudad ma- 

rítima de Liguria. AA de : 
Sabatia stagna. Sil. 1£al. Los lagos sabatinos Ó de Brac- 

ciano en Toscana. TAO ae : 
Sabatinus, a, um. Co/, Lo perteneciente al lago ó cam- 
o de Bracciano en Toscana. E. 
Sábaudia, ac, f. Plin, Saboya, provincia de la Galia 


antigua. a e [ENE 
Sábaudus , 2, um. Saboyano, de Saboya. 


Sabazia , órum. 1. plur. Cic. Fiestas del tercer Baco, 


rey del Ásia. e 
Sabacius , li. sm: Cic. Sobrenombre del tercer Baco. !l 
De Júpiter entre los cretenses y frigios.. 
Sabbáthárii, órum. m. plur. Marc, Observadores, guar- 
dadores del síbado , los judíos. y 
Sabbáthirius , a, um: Sid. Propio del sábado. | 
Sabbáthicus, a, um. Plin. Del sábado, perteneciente 
al sábado. 
Sabbáthismus, i. m. S. Ag. La guarda ú observancia del 
sábado. 
Sabbáthizo, ás, árc. 4. Zerf. Guardar el sábado. 
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Sabbitum, i'm. Flor. El sábado, séptimo dia de la se- 
mana. [| La semana. Sabbatha festa observare. Just, Guar- 
dar la fiesta del sábado... Recutita. Pers. Síbados de los 
judios.._Zricessima. Hor. Lunas nuevas consagradas entre 
los judíos. Sabathi prima. Bibl. El primer dia de la se- 
mana. —Secunda. El lunes, y asi de los demas, Jejuno bis 
in sabatho. Bibl. Ayuno dos veces á la semana. 

Sabe. indecl. m. El mes de febrero de los sirios, 

Sábelli, órum, m. plur. Flor. Los samnitas, pueblos de 
Italia. || Los sabinos. 

Sábellicus, a, um. Virg. y 

Sabellus, a, um. Virg- Samnita ó sabino, propio de lo 
samnitas Ó sabinos. 

Sábina, ac. f. Col. La yerba sabina. 

Sábine. adv. Varr. Segun la lengua, costumbre Ó modo 
de los sabinos. . 

Síbini, órum. mm, plur. Cic. Los sabinos , pueblos de 
Italia. 

Sabiniánus, a, um. U/p. Lo que pertenece al juriscon= 
sulto Masurio Sabino. be 

Sábinus , a, um. Cic. Sabino, propio de los sabinos Ó 
de su pais. 

Sábinus, 1. m.Ov. A. Sabino, poeta latino contemporá- 
neo. de Ovidio. , 

Sábis, is. m. Ces. El Sambre, rio del pais bajo. 

Sibúlétum, i. 1. Plin. Tierra sabulosa, arenosa. 

Síbúlo, ónis. m. Col. Sabulo, arena gruesa y pesada. 

Sabúlósus , a, um, Col. Sabuloso, abundante de arena 
gruesa y pesada. 

Sibillum, i. 1. Plín. Arena gruesa y pesada, sabulo. [| 
Apul. Instrumento músico de cuerdas, ó el plectro con 
queise 10 O Pe 

Sábúra, y Sáburra, ae. f. Liv. Lastre de los navíos, 
arena gruesa con que se aseguran de la fuerza de los vien- 
tos. |] Barrio de Roma de mugeres perdidas. 

Sáburralis. m. f. 18, 1, is. Vitruo. Lo que consta de are- 
na pesada, 

Sáburrátus, a, um. Plaut, Lastrado, cargado de arena» 

Sáburro, ás, Avi, atum, áre. a, Plin. Lastrar, cargar 
de arena. Saburrantur grues. Plin. Las grullas se afirman 
contra la violencia del viento, devorando arena, y levan- 
tando una piedra en cada ple. ' 

Sacea, orum. 1. plur, El carnaval de los babilonios 
que duraba cinco dias, en los cuales los esclavos tenian 49 
lugar de sus amos. ESA 

Saccaria, ac. f. Apul. Mercadería de sacos y costales» | 

Saccárius, li.m. Paul. Jet. Esportillero, ganapan, mo”. 


- zo de esquina ó del trabajo. (| El que hace Ó vende sacos 


Ó costales. - 


Saccarius, a, um. Quínt. Perteneciente 4 sacos ó cargaó 


—Saccaria navis. Quint. Nave de cargas 


Saccátus , a, um. Plia. Colado, pasado por una mangle 
Saccatus humor. Lucr. La orina. 7 

“Saccellatio, ónis. f. Veg. La imposicion de bolsas Ó 14” 
legos para fomentar algun miembro enfermo. 

- Saccellus, i. m. Petron. Saquito , taleguito. "sii 
Sacceus, a, um. $, Ger. Hecho de un saco de paño 
lienzo tosco. “a as 

Saccharum, i. 1. Plin. Especie de miel que cogt”, 14] 
persas y árabes de las cañas, 6 bien tomado de sus hoj 4% 
ó que á modo de goma estas Ó las mismas cañas 
y solo tiene uso en la medicina. Pr 

Saccibuccis. m. f. cé. m. is. Arnob. Lo que tiene gr 
boca, como un costal, 

Saccinus, a, um. Y. Sacceus. 9d 

Sacciperium, ii. 1. Plaut. Talego ó balsa grande. 

Sacco, ás, avi, atum, árc. a. Plin. Colar, pasar 
una manga Ó paño. . 

Saccilarios xa m. Asc. Ladron público. |) Embaucado". 
embustero, sonsacador con artes mágicas y embustcs, SN 

Sacctilus, i. m. Jun. Saquito, taleguito. Sacculos pu 
arancarum. Cat. Bolsa llena de telas de araña a ñ 

Saccus , 1. m. Cic. Saco, talego. Jaccus pa e de 
Manga para colar el vino. — Nummorum, Hor PA 
dinero. — NVivarius. Marc. Saco lleno de nieve. y uo 
nii signum est. S. Ger. El saco ó túnica es señal del a] 


destilaño. 
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Sácellum, i, 7, Cic, Lugar de corto recinto, consagra» 
do á algun dios con ara y sin techo. || Capilla, ermita, 

Sácer , cra, crúm. Cic. Sacro, sagrado, consagrado, san- 
to. [| Detestable, execrable, abominable. Sacer liberi paz 
tris. Plin, Consagrado 4 Baco. — Ditis. Plin, Consagrádo 
áPluton.._17, enis, Col.Fuego de S. Anton.—Morbus. Plin. 
Epilepsia, gota coral. — Sanguis. Tac. Sangre de las víc- 
timas. Sacrum est ritum. Plin. Es vna ceremonia invio. 
lable. In sacro esse. Plin; Ser tenido por sagrado. Jura 
Sacerrima lecti, Ov, Derechos conyugales muy sagrados, 
inviolables, : 
 Sácerdos , útis. m. f. Cic. Sacerdote Ó sacerdotisa. Sa. 
cerdos musarum Ó Phoebi. Hor. El poeta. 

«Sácerdotalis. m. f. 16: es. is. Plin, Sacerdotal , pertene= 


ciente al sacerdote. 3. 
Sacerdótissa, ae; f. Gel, La sacerdotisa. - 
_ Sácerdótium, ii. m. Cic. El sacerdocio, dignidad y ofi: 
cio del sacerdote. | El beneficio Ó renta del sacerdote por 
su destino, ] ¿3 
-Sácerdotiila, ac. f. Warr. Pequeña sacerdotisa. 
Sácersanctus, a, um. Zerf, Sacrosanto. > 
Sáces» ae, y Sácae, irum. m. plur. Plin, Pueblos de la 
scitia , hoy Sarmacanda. y O Eto 
. FSacodios, i. 1, Plim. Piedra preciosa del color del 
Jacinto. SEA PR 
Sacóma, átis, m. Vitruv. Peso, contrapeso; romana. 
Sacopenium, i. 2. Plin. El sagapeno, licor de una es- 
Pecie de férula 6 cañaheja de Media y Apulia.. Es 
-—Sacramenta , órum. 1. plar. .fuv. Soldados, tropa, miz 
licia, [| Zcl. Los sacramentos. |] Los misterios de la religion 
Atl o 
¿Sacramentum, i, 7. Cic. Juramento. I| Depósito que ha- 
cian los antiguos litigantes del Lacio en el «pontífice. || El 
Pleito ó causa:4 que precedia este depósito. [| Ecles. Sa= 
Cramento , señal sensible de una cosa sagrada, oculta. Sa- 
cramentum accipere, Front, Recibir el juramento. De. 
brectare, exuere. Tac. Quebrantar el juramento. —Justum, 
Consignacion del que ganaba el pleito , que:se le devol= 
via. — Injustum. Cic. Depósito del que perdia el pleito 
que se confiscaba, y se aplicaba á: los sacrificios, Sacraz 
Mento teneri, Suet. Estar obligado con juramento, alista= 
do para la milicia. 02ligare. Cit. — Rogare., Quint. 
Hdigere. Cs, Hacer prestar el juramento , obligat por 
Melide Erro Me e E ad 
Sacrárium, ii. 1. Plin, Sacristía, lugar. donde se guaro 
dan las cosas sagradas. | Oratorio , capilla. /| Sagrario inte- 
Nlor parte del templo. Sacrarium scelerum, Cic. El asilo 
€ todos los delitos.” > EN Pas FEE ; 
Sacrárius, ii. 16. Ínscr. Sacristan , custodio de: las “Cosas 
gradas. A a, A a 
—Sacrátio, Onis. .f. "Macrob. Consagracion , el: acto' de 
Consagrar, de dedicar; de hacer sagrado , religioso, de de- 
dicar 4 Dios. ra iio ae 
“Sacrátor, Otis. 1. $. Ag. El que consagra, consagrado. 


iy 
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Sacrátus , 2, um. part. de acro. Virg. Consagrado; sa- 
ado. Sacratae leges. Liv. Las leyes sacras. establecidas 
POr el pueblo en el monte sacro... bo 


ci Sicrávienses, sium. m. plur. Fest, Habitantes de la oía 
q ' 5 A 1% A 


> Ms porci. mm. plur. Plauf. Lechoncillos acábados de 
% tetar que sacrificaban 4 "los dioses: a A 
e cricóla y ac. m. fo Tac.Sacrificador, sacerdote y el que 
ROO drve de ministro en ellos. >> 
dacrífer, a, um. Ov. Que lleva las cosas sagradas. 
Sacrificalis, m, /.18. 1. is. Tac. Lo que és del sacrificio, 
“teneciente al sacrificio Ó 4'sus' ministros. Herrera gd 
Scrificans, tis. Suet, El que sacrifica, sacrificante. — 
-¿enificatio , onis. f. Cic. El acto y rito de sacrificar, 
cue ificator , Oris. m. Ter. Sacrificador, el. que 52= 
ica, O TI 3 LAO y IA app > 
fícitus, us. m1: Apul. V. Sacrificatio. pao 
tficatus, 2, um. part. de Sacrifico. Plin; Sacrifica-' 


4 
» 
it. 
1d 


“¿Muerto, ofrecido en sacrificio, 
e uticium, ii 1. Cic; El sacrificio. 7 
Acrífico, as, avi, atum, áre. a. Cir. Sacrificar, hacer 
Sacrificio, ofrecer un sacrificio. - * ¿pa 


+ 
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Sacrificilus, i. m. Liv. Sacerdote de varia supersticion. 

Sacrífíicus, i. m. Lio. Sacrificador , Sacerdote, 

Sacríficus , a, um. Lío. Que hace sacrificios, ll Pertene: 
ciente á los sacrificios. ye ¡2 hai 

-Sacrilége. ado. Ter. Sacrílega , impíamente, 

Sacrilégium , ii. Liv, Robo sacrílego , de cosa consa- 
grada ó de lugar sagrado. lZVep. Sacrilegio, violacion de 
la religion, de cosa sagrada. | 

Sacrilégus, a, úm. Cie, Sacrílego , el que roba: cosas sa. 
gradas. || Impío, malvado; violador de cosas sagradas. 

Sacrima ,ae. f. Fest. Oblacion:4 Baco de las primeras 
uvas y del vino nuevo. 

“Sacríportus; im. Varr. Nombre de un lugar en la cuar- 
ta region de Roma, entre la vía sacra y el barrio llama- 
do del escándalo. | Nombre de una ciudad marítima en el 
Solfo de Tarento. 000000 

1 Sacris, is. f. La víctima. E 

. Sacrista; ae. m. Gel. El sacristan. [| Tesorero de la: 
sia. || Enfermero. y ES 

- FSacristarium; im. Tésorería , dignidad de tesorero 
de la iglesia. | Oficio de sacristan 6 enfermero; 

— FSacristia; ac. Y La Sacristia + Roda 
$ Sacrium, úl. a. Plin, El succino, ambar 6 electro, 

Sacro, ás, avi, átum, áre. a. Plin, Consagrar , dedi- 
car, votar á los dioses: | Escomulgar, maldecir; proscri- 
bir, dar al diablo, Sacrare vota divis. Virg. Ofrecer vo- 
tos á los dioses. __ Foedus. Lio. Jurar una alianza. _Cz. 
put cum bonis alicujus. Plaut. Pronunciar confiscacion de 
la persona y bienes de alguno... > 
= Sacrósanctus, a, um. Cic. Sacrosanto y sagrado, invio- 
lable, lo queno se puede violar impunemente. 

—Sacrovir, iri, m. Tac. Julio Sacrovir, autunés; autor 
de una famosa sedicion de su pais, por estar muy carga= 
do de deudas y usuras. "> 2 

Sacróviriánus, a, um. Zac, Lo perteneciente -4 Julio 


Y NA 
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Sacrovir, autunés. -: A A 
Sacrum, i. 1. Cic. Sacrificio. [| Religion. || Derecho sa- 
grado. [| Virg. Ceremonia, rito, misterio. de Religion. || 
esta, solemnidad. [| Dig. Templo. Sacrum inter ef 
saxum stare. Plin, Estar entre dos extremos igualmente 
peligrosos, entre la: pila y el agua bendita. Sine sacrís 
hacreditas. Fest. Carne sin hueso, rosa sin espinas. Pro, 
verbio de lo que hos sucede bien, sin ninguna incomodidad. 
Inter sacrum ; eb saxum. adág- Entre la cruz y el agúa 
bendita, ref. 0 FEET DD 
-Saddicaci,"orum. mm. plur. Tert. Los sadúceos, hereges 
entre los judíos que negaban la resurreccion yy que hubiese 
ángeles ni otros espíritus. y Aa 
Saecúlum , 1.71. y sus derivados. Y. Seculum. EZ 
-Saepe. comp. iús. sup. issíme. ado. Cic. Muchas, repeti- 
das veces, frecuentemente. 0 
-—Sacpénúmére, ado. Cic. Muchas veces, frecuentemente. 
Sacpes, is. f V. A 
. «Saepicúile. ado. Plauf. ¡A menudo, con bastante 'fre- 
cuencia. ee 9 A OS AA ia ES 
-Saepimentum, in. Y. Sepimentum. 
Sacpissimus , a, um. Caf. Muy frecuente. ' 
"Sacve.comp. i0s. sup. issime. ado. Col Cruel, fieramente, 
Saevídictum, i. 22. Ter. Palabra picante. ox 
"Saevio, is, 1i,citum., Ire. 2. Lio, Encruelecerse, ejer- 
cer su crueldad ,. mostrarse cruel, tratar con inhumanidad. 
[| Enfurecerse, ensoberbecerse. Se dice de los afectos hu- 
maños y de las cosas inanimadas., como el mar, los vien= 
tos, la enfermedad (rc. Saevire in tergum. Liv. Flagellis, 
Juv. Dar crueles azotes, azotar cruelmente. Deia 
“¿Saevitas, atis. fo Vo Saevitiaoil a 
-Saeviter. comp. ins" sup. issíme. ado. Plaut. Gruel, fie. 
ra y inhumanamente; 000 00 ER Aa 
- Saevítia, ac: f. O o y 
Saevítics, Ei. f. a e ra 
Saevitudo, inis. f. Plauf. Crueldad, inhumanidad , ri- 
gor. Saevitia hiemis, Sálust. Rigor del invierno, — Ma- 
ris.:Plin.. Tempestad y furia: del mar... Annonar, Tac. 
Carestía de víveres. epi La 
Sacyus, a, um. comp.ior. sup. issimus, Cic. Cruel , diiro, 
inhumano. [| Violento, impetuoso. || Virs. Valiente, podero- 
000 
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so, temible. Saevus Hector. Virg. El valeroso Hector» 
Ventus. Cic. Viento impetuoso. : 
Saga, ae. f. Cic. Encantadora, hechicera, supersticiosa. 
Ságacis. gen. de Sagax. Sp 
Ságacitas, atis. f. Cic. Olfato fino de los perros. [|Saga- 
cidad, destreza, finura, sutileza, penetracion. 
Ságiciter. comp. ¡ús. sup. issíme. ado. Cic. Sagaz dies» 
tra, astutamente. * 
Sigana, ac. f. Hor. Sagana , nombre de una famosa he- 
chicera. El mortero. |] La hechicera. 
Ságipenum , i. 1. Cels. El sagapeno, jugo espeso del ar- 
busto llamado fertsla. : 7 
—Ságáris, is. m. Plin. El rio Sagaris de Erigia, llamado 
“tambien Sangarius.. a a 
- Ságáritis, idis. f. Liv. Propio de Sagaris, rio de Frigia. 
Sígarius, a, um. U/p. Perteneciente al sayo militar. $a- 
gariam facert. Apul. Tratar en sayos», O hacerlos, 
-Sígarius, li. m. Inscr. El que ace los sayos para la 
guerra, Ó comercia en este género. 
Sigátus, a, um. Cic. Vestido de sayo militar, 
Ságax, ácis. comp. lor. s4p. issimus. Cic. Lo que es de 
agudo ó fino olfato. |] Sagaz, diestro, sutil, agudo. 
Sagda, ae. f. Plin. Piedra preciosa de color verde, que 
atrae la madera , como el iman al hierro, segun dice» 
Ságéna, ac. f. Ulp. La red de pescar. 0 
Ságenúla, ae. f. dim, de Segena... 


Sagestre, is. n. Lucil, Capote grueso, basto. e 
Ságina, ac. .f, Col. Vianda, cebo que sirve para engor- 
dar 6 cebar./]Plim. La crasitud de la comida. || Plauf, Ani- 
mal cebado. [| Sitio en que se ceban los animales. [| La co- 
mida. Sagina dicendi. Quint. Abundancia, amenidad del 


Ree de 


discurso. Gladiatoria. Tac. Alimentos fuertes, propios : 


E sxgmarium, iia mm Varr. Lugar en que so ceban 6 en- 


ordan animales. PE 
io, onis. f. Plin. Cebo, la accion de cebarÓ en- 


Ságinatio , On 
gordar animales. ARA A np 
Ságinitus, 2, UM, Lio. Cebado, lleno, harto de co- 
mida. AS O 8 
—Ságino, ás, avi, átum, ÁrS. 4. Plin, Cebar , engruesar, 
engordar, llenar, hartar de comida. Oculus domini saginaf 
equum.Ovium nullus usus, si pastor absit. Adonde no €s- 
“el dueño, ahí está el duelo, Quien tiene tienda que 
atienda. El mejor pienso del caballo el ojo del amo. El 
ojo del amo estiercol para la heredad. ref. 


ntir , penetrar, sentir , pen: 


_ Ságio, is, ire. 4, Cic. Pres 
“gar con agudeza. Ma ae a A 
Ságitta, ac. f. Cie. Saeta , flecha. || Dardo, |] Vega La 
lanceta. [| Plin. Yerba llamada lengua de serpiente. || Plin, 
El cabo ó punta del manojo hecho de sarmientos, |] La 
flecha, signo celeste. A A 
Ságittans, tis. Solin. El que tira flechas ó hiere con ellas. 
Ságittárius, ti. m. Cic. Saglero, flechero » soldado ar= 
mado de arco y flecha. |] Dig. El que fabrica las flechas. || 
Sagitario, uno de los doce signos del zodiaco. 
Ságittátus, a, um, part. de Sagitto. Cel, Atr. Herido 
con sactas Ó Mechas, asaeteado, li o 
Ságiwifer, a, um. Virg. Que lleva flechas, || El sagita- 
Elo pno cette io dara ir ed o A 
-Ságittiger a, um. Avien. El que lleva flechas. 
Ságittípdtens, tis. m. Cic. El sagitario, signo celeste, 
Ságitto, ás, árc. a. Just. Disparar flechas Ó sactas, 
Ságittila, as. f. Apul. Saetilla , flecha pequeña, Eli 
Sagma, átis. /. Veg. La albarda ó jalma de las bestias 
decargas A ON 
Sagmarius, 2, Um. Lampr. Lo que es de carga Ó perte- 
teneciente 4 jalma ó albarda, A 
Sagmen,inis. 1. Liv. La verbena, yerba. 
Sagochlámis, Ydis. f. Treb. Especie de sayo militar, 
que tenia parte del sayo romaño y de la clámide griegas 
Sagra, as. f. Cic. Sagra, rio de la Magna Grecia. 
Ságúlatus, a, um. Jue, Vestido del sayo militar. - 
Ságúlum, i. 1. Cic.. Sayo militar, vestidura propia de 
soldado raso. E 4 
Sigum ,i. 1, Cic. V, Sagulum. Saga sumere. Ad 104P ire, 
in sagis esse. Cic. Tomar las armas Ó estar sobre e las. 
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Ságuntini, órum. mm. plur. Lio. Los saguntinos , ciuda- 
danos de Sagunto. 

Ságuntinus, a, um. Lib. Natural de ó lo perteneciente 
á Sagunto. ; 

Ságuntos, y Saguntus, i. f. Saguntum, 1. 1. Liv, Sagun- 
to, ciudad de España, hoy Murviedro, en el reino de Va- 
dencia, 5 

Ságus, im. En. V. Sagulum. , 

Ságus, a, um. Prud. Presago. El que presiente.Ó anun» 
cia Ó comprende lo que ha de suceder. ; 

Sagus, l. m. Estac. Adivino, el que pronostica con en» 
cantamiento, 

Sal, ális. m. n. Cic. La sal. [| Sabiduría, prudencia, 
Sal, gracia, chiste, agudeza, donaire picante y satíricos | 
Virg. La mar. [| Plin. Mancha, pinta de una piedra pre= 
ciosa. || Nep. Gracia, elegancia, belleza de las cosas cOr= 
póreas. Sal migrum. Hor. Sátira picante , ofensiva.— Pla- 
cidum. Virg. Mar en calma. _ Rapidum, Cat. Corriente 
del mar. — Dicendi. Cic, Gracia en el decir. Salem habe- 
re. Tert. Tener prudencia. Salem vehens dormis? adag. 
Besugo da mulo y mata mulo. ref. 83 

—Sálacacabia, Órum. *. plur. Apic. Viandas saladas co- 
cidas en ellas. al 
- Sálacia, ae. f. Cic. Salacia, Diosa de la mar. || V enilia. | 
Tetis. | Anfitrite. || Venus. PE 

Sálacis. gen. de Salax. ' 

Sálacitas, átis.f. Plin. Inclinacion 4 placeres ilícitos. 

Salácon, ónis.m. Cic. Ambicioso , jactancioso, arrogan. 
te, soberbio. || Nombre de un hombre, que siendo muy 
Pobre, hacia ostentacion de rico. WE 
- Sálámandra, ae. f. Plin. La salamandra, animal muy 
parecido al lagarto, aunque mas pequeño, MUY DEBEBOSO) 
que echado en el fuego por el pronto se apaga. - 

- Sáláminiacos, a, um. Luc, Perteneciente 4 Salamina. 

- Sáláminit, órum. m. plur. Cic. Los ciudadanos de Sala- 
mina, salaminios, 1) 
-Sáláminius, a, um. Tac. Perteneciente 4 Salamina. 
-Sálámis, inis, y Sálámina, ac. y Sálámine, es. f. Cic. Sa- 
lamina, isla y ciudad en el golfo Salónico , en que reinó Te- 
lamon, padre de Ayax y Teucro.| Otra en la costa oriental 
de Chipre, fundada por Teucro, hijo de Telamon. 
- Salapia, ae. f. Plin. Salapia, ciudad de la Pulla. ell 
- Salapini, órum. mm. plur. Cic. Ciudadanos de Salapia-- 

Salapiános, a, um. y. PA 
¿«Salapints va unió o de nn, 
—Salapitánus, 2, um. Liv, Perteneciente 4 Salapia, c187 
TRATARAN Ad RS ARA ÍA 
- Salapitta, ae. f. Arnob. Bofeton , guantada. >, 

Salaputium, ii. 7. Hombre de pequeña estatura. 

Sálar, áris. m. Swet. La trucha, pescado. pes 12) de 

-Salaria via, ac. f. Plin. Camino de Roma, que ibaha” 
ta los sabinos, por donde se les llévaba la sal de Roma: 
- Salarianus, a, um. Plin, De la via salaria de Roma 
-—Sálariarius, ii. m. U/p. Hombre asalariado, que recibe 
ó gana sueldo. po REA ó o 
 Sálaris. m. fa 18. m. is. V. Salarius.. ad AN 
— Sálarium, ii. 1. Plin, Salario, sueldo, recompensa 9 
AN o O ds 
- Sálarius, ii. m. Marc. Pescadero, 


me A A 
el que vendo P9 


salados, y da $ A A AE ás dl PA 00M 
GA NS PA ER A E AMAS J p “ $ 4 . 
Salarius, a, um. Liv. Lo que es de ó pertenece 4 la de 


Sálassi, Srum, m. plur. Pueblos de la Galia, traspac 
sd habitantes del marquesado de Salucio el “1. 
o , » hdd y En e . A 2d A Tr A 


da ae e ELO sua us ES A 
álax, ácis. Col. Lujurioso , 


d es E > Y e 
Jascivo , incontinente. 10%, 
Que provoca ó excitala lascivia. || Del mar, Salace! $. 


phae. Ov. Ninfas del mar. a E AS 
Saldiiba, ac. m. Guadalquivircjo , rio de patria A 
sales 15, 1, v. Sal. E a A PEA 7 E: , t£ 243 


Sálébra, ac-fy A O 
Sálébrac , arum. f. plur. Dificultad y embarazo » Los 
dificil de pasar en un camino. || Dureza, aspereza» E? 
cidad del estilo. E A a 
Sálébrátim. ado. Sid. Por asperezas y dificultades 
Sálebrátus, a, um. Sidon. V. Salebrosus. . 
Sálebritas, átis. f. y ] 


| 
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Sálebrósitas, átis. f. 4Apul, Escabrosidad, fragosidad, as: 
pereza y dificultad del camino, 

Sálebrósus, 2, um. Apul. Escabroso, fragoso, áspero, 
Mmontuoso , dificultoso. Salebrosa oratio, Quine., Estilo 
duro, áspero, nada corriente, ni Anido, , 

Sálentioi, órum..m. Fest. Salentinos, pueblos de Italia 
én la Mesapia, hoy provincia hidruntina, 

Sálentinus, a, um. Virg, Salentino, de Salento. Sales - 
tinum promontorium. P lin. Cabo de Santa María. 

' Sálernítanus, a, um. Plin. Lo que es de Salerno. 
—Salernum,'i. 1. Plin. Salerno, ciudad del reino de Ná- 
oles, 

á Salgáma, órum. 2 Col. Todo lo que se guarda seco ó 

Con salsa en vasijas para comer; 

'Salgámarius, il. m. Col. El confitero, el que hace y ven= 

de conservas Ó frutas conservadas. I| Título de un libro 

de un-cierto Cayo Macio, que trataba del modo de con= 
servar las frutas. : | 

Sália, ae. m. El Sella, rio de Lorena, 

Sáliaris. m. f. ré. nm, is. Hor, Perteneciente 4- los Salios, 
sacerdotes de Marte. Saliares epulae Ó dapes. Hor. Co- 
midas abundantes , Opíparas, como las'de los Salios, 

' — Sáliátus, us. m. Cap. Oficio y dignidad de los Salios. 

— Sálicastrum, i'm. Plin, Especie de vid silvestre que 

hace entre los sauces. 

Sálicetum, 1.1. V. Salictetum. . 

Sálicippivs, ii. mm, Catul. El que se súbe sobre un ma- 
dero, piedra Ó monton de tierra para parecer mas alto, 

. Sálicis, gen. de Salix. Í 

— Sálictarius, ii. m. Cat. El que cuida de los sauces, Sa- 

lictarius lupus. Plin. El lúpulo ú hombrecillo , yerba con 

que se hace la cerveza, 

—Sálictétum 1. 2. Diz, | 

- Sálictum, in. Plin. Sauzal, sitio plantado de sauces. 

" Sáliens, tis. com. Virg. Saltante, que salta. Salientes, 

Cic. Tubos, caños de agua. Saliens aqua.Virg. Agua cor= 

tiente, — Mira. Hor. Un grano de sal. Vena. Oz. El 

Pulso que late. E EE 

 Sálifódina, ac. f. Vitruo. Salina, mina de sal. - 

_ Sáligineus, a,/um. y 
Sálignens, a, um. Col. y ( 

.. Salignus, a, um. Hor: Lo que es de sauce Ó que perte= 

Nece 4 este árbol, 

Salii. pret. de Salio. - 

¿ Sálii, órum. m. plur. Lio. Salios, sacerdotes de Marte, 

Wnstituidos por Numa: 

Salillum, i. 1. Caf. Salerito, salero pequeño. 

Sálina, ac. Salinae, árúm. f. plur. Plin, Salina, mina 
Qe, sal, l] Cic. Gracia, chiste picante, : 
—Sálinácidus, a”, um. Solin, y 
«¿ Sálináceus, a, um, Salado, ácido; : 
. Silinários, a, um, Vitruo. Lo que es de sal, de las sa. 

Ihas, , 

Sálinarios, ii. m. Vitruo. y E el | 

Silinátor, óris. m. En. Salinero, el que vende sal. || El 
Que la hace, || Sobrenombre romano de los Livios y Opios. 

Sálinum, 1. 1. Liv. El salero. nininte 
«,Sálio, is, ii, 6 vi ,Itum, ire. 4. Cels. Salar, echar en sal. 

lio, is, ivi, 8ii, sáltom, ire. a. Virga Saltar. || Lucr, 

Rosplandecer, brillar. |) Salir fuera. Saliunt venar. Ov. Las 

«Venas Pulsan, laten, vr te . 

álisatio y ónis. Marc. E PA Pal pitacion , pulsación. 
dálisator, úris m. Zsid, E supersticioso , que de latirle 

Sunña vena $ miembro imagina que le ha de suceder al- 
SUN suceso próspero ó adverso. : 

Milisubsilus, i. m. Cat. El sacerdote salio que va sal= 
“Eo. Ó danzando. era 
i Sálitio , Onis. f. Vez. El salto, la accion de saltar, 
 Qálitor, Gris. m. V, Salisator. - A 

cl litara, ac. f. Col. La salazon, la accion de salar Ó 

SF en sal, saládura. +00 : 

Sálitus, 2, um. Cels. Salado, echado en sal. 

y Aliunca, as. f. Vire. La saliunca , yerba.” 
le d Ne 2, um, Cíc, Salio , perteneciente á los sacerdo- 

“e Marte, * : 
Sáliva, €c. f. Lucr. La saliva, |] Plím. El gusto Ó sabor 
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de las viandas. Salivam ciere, facere., movere, Sen. Llenar 
la boca de agua, excitar al apetito, Cochlearum saliva, 
Plin. La baba de los caracoles, 
, Sálivandus, a, um. Col. Lo que se ha de purgar por 52. 
livacion. 

Sálivans, tis. com, Veg. Lo que echa espuma por la bo. 
ca, que tiene la boca fresca. [| Que echa saliva, que saliva, 
que babea, 


Vis is .. . 
Sálivarios, um. Vary, Albeitar, mariscal, que cura los 
animales, veterinario, ) 


_Sálivarius, a, um. Plin, Salival, perteneciente 6 pare- 
cido á la saliva, 

Sálivatio, ónis, f. Cel. Aur, Salivacion , lujo de la saliva, 
- Sálivaitum, in. Plin, Medicamento líquido ó sólido 
Para los caballos y Otros animales, 

Sálivo;- ás, Avi , átum, árc. 4. Plín. Salivar, escupir, [] 
Babear, espumar. Salivare medicamini. Col. Excitar la sa. 
livacion , curar por medio de ella, 

_ Sálivosus, a, um. Plis. Salivoso, que expele mucha san 
liva, Ó que se parece á ella, 

Sális, cis. f. Plin, El sauce, árbol. 

Sallio, is, Ivi, itum, re, y 

Sallo, is, si, sum » lére. a. Suct. Salar, * 

Sallustiánus, y Salustianus, a, um, Tac. Perteneciente 4 
Salustio, 

Sallustius, y Salustius, ii. mm, Tac. Cayo Salustio Cris 
PO, célebre historiador romano, 

Salmácidus, a, um. Plin. Salado y agrio, 

Salmácis, idis. f. Op. Salmacis, la ninfa Nais, hija del 
Cielo y de la Tierra, que abrazó tan estrechamente á Her. 
mafrodito, que quedó hecho de los dos un solo cuerpo con 
dos sexos, || Estanque ó fuente de Caria junto 4 Halicarnaso, 
c4Jyas aguas excitaban á la liviandad. l[Cic. Palabra de 
oprobrio , cobarde, afeminado, 

Salmantica, ae. f. Salamanca, ciudad y universidad cóm 
lebre en España. 

Salmo, ónis. m. Plin. El salmon, pescado. : 

Salmóneus, i. m. Virg. Salmoneo, hijo de Eolo, rey de 
Elide, que pretendiendo honores divinos fue arrojado cor 
un rayo de Júpiter á los infiernos, 

Salmónis, idis. f. Prop. Tiro, hija de Salmoneo; 

Salómon, Onis. m. .Juv. Salomon, rey de los judíos, hijo 
de David y Betsabé. 

Salomóniácus, a, um. Sid. y 

Salomónius;/2, um. Prud. Perteneciente 4 Salomon, 

Sálor, óris. m. Mare. Cap. El color del mar entre yer- 
de y azul, cerúleo. 

Salpa, ac. f. Plin. La salpa, pescado despreciable. 

Salpicta, Salpincta, ó Salpista , ac. mm. Arnob. El tromi= 
peta Ó trompetero, 

Salpinx, ingis. f. Sero. La trompeta. * 

Salpúza, ac; f. Plin. Salpuga, hormiga ponzoñosa. 

Salsamen, ínis, n. Arnob. V. Salsamentum, 

Salsamentarius, tim. Cic, El que vende pescado en sal, 
Pescadero. $ 

Salsamentarius, 2, um. Col. Perteneciente :al pescado 
salado ó salpresado, 

Salsamentum, i. 1. Cic. Pescado salado 6: salpresado, 
Salsamenta haec fac macerentur pulchre. Plaut, Haz que 
este pescado se desale bien, 

Salse, comp. ús, sup. issime. ado. Cic, Salada, chistosa, 
aguda, graciosamente. Salse dicere, Quine. Satirizar con 
agudeza. 

Salsedo, inis, f. Pal. El sabor salado. 

Salsi. pret. de Sallo, 

Salsifódina. V. Salifodina. E 

Salsilago, ínis. f. Plin. Sabor salado. 

Salsipótens, tis. m. Plaut. Señor del mar, epíteto de 

eptuno,' 

Salsítúdo, ínis. f. Plin. Hamor salado. 

Salsúgia, ac. f. Plaut. El escabeche. 

Salsúgo, ínis. f. Plin. La salmuera, licor salado, 

Salsúra, ae. f. Col. La saladura ó salazon, el tiempo y 
modo de salar. 

Salsus, comp. ior, sup, issímus. Plin, Salado. | Agudo, 
fino, picante, con chiste y gracia, 

0000 2 
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Saltibundus, 2, um. Gel. El que danza. 

Saltatio, ónis. f. Cic. El baile Ó danza. | 

Saltitiuncúla, ae. f. Vop. Danza, baile de muchachos. 

Saltátor, óris. m. Cic. Bailador, bailarin , danzante. |] 
Quint, El pantomimo, que representa sin hablar, con so= 
lo los ademanes. 

Saltatori?. ado. Apul. Danzando, bailando. . 

Saltatórius, a, um. Cic. Lo que es de danza, de bailes 
Saltatorius ludus. Macrob. Escuela de baile. _— Orbis. Cico 
Baile en rueda, rueda de bailarines. 

Saltátricúla, ac. f. Gel. Pequeña bailarina. dim. de 

Saltatrix, icis. f. Cic. La bailarina Ó danzarina. 

Saltatus, us. m. Lio. El baile, la danza. 

Saltátus, a, um. On, part. de Salto. Recitado Ó repre» 
sentado bailando. , 

Saltem. conj. Ter. A lo menos, por lo menos» 

Salticus, a, um. Terf. El que suele bailar. 

Saltim. Aus. en lugar de Saltem. 

Saltíto, ás, Ate. 4. frec. Quin£. Bailar 4 menudo. 

Salto, ás, ávi, átum, árc. a. Cic, Danzar, bailar. Sal- 
tare pastorem. Hor. Representar un pastor danzando.—= 
Tn oratione. Cic. Hacer gestos y ademanes de representan- 
te en un discurso público. ln tenebris saltare, In simpar 
lo aliguid facere. Demiso capite discedere. A. cencerros 
tapados. 

Saltuares insulae.  Plin. Islas, flotantes, pequeñas ¡islas 
del mar ninfeo, que dice se mueven al son de la música 
y baile. : : 

“ Saltuirius, lim. Dig. Guarda de bosques de dehesas. 

Saltuásim. adv. Gel. A. saltos, saltando. Saltuatim scri- 
bere; Gel. Escribir saltando, con digresiones, sin orden, 

Saltuensis. ms f. sé. 1. is. Dig- Perteneciente al bosque, 
monte ó dehesa. ; 

Saltuósus, a, um. Sal. Montuoso y que abnnda de bos- 
ques, selvas y montes. 

Saltus, us. m. Cic. Salto, la accion de saltar y el espas 
cio que se salta. [| Bosque, monte, selva, prado, y cual= 
«quier: lugar de. pasto. [| Posesion, heredad , hacienda de 


muchos pastos. || El baile. Aestivi saltus. Just. Pastos de' 


verano. — Hiberni. Dig. Pastos de inviernos =— Vactio 
Virg. Pastos, prados, dehesas sin árboles ni matas. 
- "Sálúber. m. f. bré..1. y 

Sálubris. mm, f. bré. m. is. comp. Drior, sup. berrímus. Cic. 
Saludable, sano, que da la salud Ó contribuye á ella, ||-Sa- 
no, robusto. || Util, provechoso. 

- Sálubritas, atis. J. Cic. Salubridad, sanidad, buen tem- 
le. Salubritas dictionis, Cic. Pureza del estilo. . 

Sálúbriter, comp. brids, sup. berríme. adv. Cic. Saluda- 
«ble, sana, útil, provechosamente.. 

Sálum, in. Virg, El mar, alta mar. 

Sálus, útis. f. Cic. La salud, sanidad, Fue, tenida por 
diosa; hija: de Esculapio, y tuvo templo en el monte Qui- 
rinal. || El saludo. || Conservacion, buen estado. |] Cura- 
cion, cura, remedio. Salus invisa est mi. Ov. Aborrezco 
la vida. Salutem alicui dicere. Cico Saludar 4 alguno. |] 
Despedirse de él. Saluti esse. Ter. Ser saludable, prove- 
choso. ) 

Silatibundus, a, um. Marc. Cap. El que saluda con 
reverencia. : 

Sálutans, tis. com. Sen. El que saluda ó hace reverencia. 

“Sálutáris, me f. ré. m.. is. Cic. Saludable, salutífero, 82- 
no, que da la vida ó la salud. || Ventajoso, provechoso, 
átil. Salutaris digitus. Suet. El dedo índice, el cual be- 
saban los romanos al tiempo de saludar. a Littera. Cic. 
Letra de consuelo y vida, la letra A, porque se usaba de 
ella para votar la absolucion de un acusado. Salutaria 
bibere. Apul. Brindar 4 la salud de los amigos. 

Sálutarimer, ado. Cic. Saludable, útil, provechosamente 
para la salud. A. 
Sálutatio, onis. f. Cic. Salutacion, el acto de saludar. 

Sálútator, oris. mu Cic. Saludador, el que saluda. || El 
que visita Ó vaá dar los buenos dias. 

Sálútatorius, a, um. Plin. Perteneciente á4 la salutacion 
6 reverencia. Salutatorium cubile. Plim. Sala Ó cámara de 
audiencia, de corte Ó cortejo. 

Sálútatrix, icis. f. Marc, La que saluda, visita, hace 


Cefalonia. Ciudad de Cefalonia, enfrente, 2. 


SAM 
la corte Ó reverencia, : 

Sálutátus, a, um. Marc. Saludado. [| Adorado , teve- 
renciado. : 

Sálútifer, a, um. Ov. Salutífero , saludable, 

Sálutifícitor, óris. m, Zert. Salvador, el que salva, 

Sálatíger, a, um. 4pul. Saludable, salutífero. 

Sálitígérilos, a, um. Plaut. Siervo, criado, page que 
lleva recados Ó los buenos dias de parte de su ama, 

Sálitis. gen. de Salus. 

Sálúto, as, avi, átum», Arc. 4. Cic. Saludar 4 alguno, 
darle los buenos dias. || Saludar, aclamar, proclamar á al- 
guno. || Visitar, ir á ver alguno. | Hacer la corte. Saluta» 
re deos precibus, Cic. ¡Hacer súplicas 4 los dioses, darles 
adoracion: Sternutamentis. Plin, Decir al que estornus 
da Dios te ayude. Aliquem imperatorem. Tac. Aclamars 
proclamar 4 uno emperador. : 

Salvatio, ónis. f. Bibl. Salvacion, la salud eterna. 

Salvátor, úris. m. Lact. Salvador, el que salva Ó Con” 
serva. | El Salvador del mundo N. $. J. 

Salvé. ado. Ter. Saludable, sanamente, con salud. 

Salveo, Es 8re. 1. def. Plaut, Estar bueno, tener sa" 
lud, hallarse bueno. Salvere ¿llum velim jubeas. Cic. Te 
ruego que le saludes de mi parte, Salvebis a Cicerone meo. 
Cic. Mi hijo te saluda. Salve, salvete, salveto, salvetobea 
Cic. Te saludo, os saludo, buenos dias Ó buenas tardes áLC» 
No se usan mas tiempos ni personas de este verbo. 

Salvia, ae. f. Plin. La salvia, yerba conocida. 

Salvifícator, úris. m. Ter. Salvador. 

Salvífíico, is, are. 4. Sedul. Salvar, dar la salud. 

Salvifíicus, a, um. Alcim. Avit. Que di Ó trae la saludo 

Salvo, ás, ire. a. Bibl. Salvar, poner en salvo. || Dar 
la gloria, la bienaventuranza, 

Salvus, a, um. Cic. Salvo, sano, bueno, que goza de 
salud. | Intacto, puro, conservado, entero. Salous siso 
Ter. Buenos dias, me alegro que estés bueno. Salors sume 
Ter. Estoy bien, estoy seguro, libre de cuidados , fuera de 
peligro, ... Venit. Cic. Viene bueno con salud, Salva rtf 
est. Ter. Esto va bien, está en buen estados mua Epistolá» 
Cic. Carta que se conserva cerrada, que no se ha abierto» 
Saloym signum. Plaut. Sello que no se ha quitado, qué 


se mantiene. Salva virginitate , fide, lege. Salva la virgi” 


nidad, la fe, la ley, sin perjuicio mi menoscabo de ellas» 
Salvo jure, honore. Cic. Salvo el derecho, la honra. Salois 
auspiciis. Cic. Salvos los auspicios. 
Salyes, yum. m. plur. Plin. ó po, 
Salyi , úrum. Provenzales, los de la diócesis de M4 
en Provenza. al 
Sam. ant. Pest. en lugar de Suam y Eam. 
Sámira, ac. m. El Soma, río de Picardía. | 
Sámiria, ae. f. Plin. Samaria, region y ciudad de P4- 
lestina en la tribu de Efrain. 
Sámirita, y Sámárites, ac. 1. Tac, Samaritano » 
tural de Samaria. : s 
Símiritanos, a, um. Sedul. y - o 
Sámiriticus, a, um. Juv. Samaritano , de Samariá» 
Sámiritis, idis. Jo. Samaritana, de Samaria. 
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Sámirobriva , ac. f. Ces. Amiens, ciudad capita 
cardía en Francia, * ! > 
Sambúca, ac. f. Vitruo. El arpa, instrumento de ee 
das, | Veg. Puente. levadizo, máquina de guerra. | Els 
cabuche, instrumento músico. MES ia atado 
Sambiicitum,i. 1. Plin. El saucedal, lugar plan 
de-saucos. | De sauces... 0 4 
Sambiceus, a, um. P/m. De.sauco , hecho de sauc 
Sambúcina, ae, f. Plaut. Y... na ta que 
Sambacistria , ac» fo Liv. pe tocadura del arpá, % 
toca y canta el arpa Ó sacabuche. A 
Sillas j Sabia ¡. f. Plin, El sauco» ár bol. 11 4 


pista, tocador del arpa. . 


Same ,'8s..f- Plin: Same, isla del mar Sia de 
Ásteria, | das 

Saméra, ae. f. Col. La simiente Ó grana del al ese 

Samia, ac. f. Tert. Especie de torta, 2% tomó E 14 os 
de la isla de Samos, donde se ofrecian muy 1 


«sacrificios de Juno. 
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Sámiátus, a, um, Plin. Terso, pulido con la piedra de 
Samos. 

¿Sámii, órum. m plur. Liv. Samios, los naturales y ha- 
«bitantes de la isla de Samos, 

Sámiólus, a, um. Plaut. dim. de Samius. Hecho de 
tierra de Samos. 

Sámius, 4, um. Lío. Samio, de Samos, natural de la 
isla de Samos 6 perteneciente á ella. Samia vasa, Plin, 
-Vasijas de barro de Samos. Samius lapis. Plin. Piedra 
de Samos muy propia para bruñir el oro, 

Samnis, itis.m. f. Liv, Natural de Samnio, samnita. 

Samnites , tum, y tium. m, plur. Cic. Samnitas, los pue- 
blos de Samnio, || Liv. Gladiadores, gue tomaron este nom. 
bre por usar de la armadura de los samnitas. 

Samniticus, a, um, Suef. Perteneciente á los samnitas, 

Samnitís, idis. Y. Samnis, 

Samnium, i. m. Flor. El pais de los samnitas, region 
de Italia, que hoy es el Abruzo citerior, : 

Samólus, i. f. Plin. La yerba samiolo ó pulsatila, efi 
¿az contra las enfermedades de los cerdos y de los bueyes. 

Sámos, y Sámus ,i. f. Plin. La isla de Samos en el mar 
Jcario, patria de Pitágoras. || Virg. Otra del mar Egeo 
llamada sambien Samotracia, 

Sámothrace, es. f. Liv. Samotracia, isla del mar Egeo. 

Sámothracenus , a, um. Plinm. Lo que es de Samotracia, 

Sámothraces dii. Varr. Los dioses penates de los samo- 
tracios, 

Sámothracia, ac. f. Virg. Samotracia, isla del mar egeo, 
ll-Pliz. Piedra preciosa negra, que tomó el nombre de la 
isla por ser comun en ella, 

Sámothracius, a, um. Plin. Samotracio, perteneciente 
á esta isla, Samothracia ferrea. Lucr. Anillos de hierro, 
hechos primeramente en Samotracias 

Sampsa, vel Samsa, ac. f. Col. La carne, de la aceituna 
que da el aceite, se conserva con ciertas yerbas y simientes. 
- Samsúchínus, a , um. Plin. Hecho de mayorana ó al- 
moradux. ; 

Sampsiúchum, y Sampsúchus,i. m. f. Plin. La mayora= 
na ó almoradux, yerba. 

Samabilis, m. f..18. 1 is. Cic. Sanable , curable, lo que 
se puede sanar ó curar. 

Sanátes, tum. m. plur. Fest. Pueblos de la comarca de 

oma. Tomaron este nombre de que rebelados al imperio 
Volvieron Á poco tiempo á la obediencia , como sanados 6 
curados de su erro. 

+ Sanatio, únis. f. Cir. Curacion. 

Sanator, óris. m. Paul. Nol. El que sana á otro, 

Sanatus, a, um.' Lío. Sanado, curado. z 

Sancaptis , idis. f. Plaut. Nombre fingido de un aroma. 

Sanchromáton , i. 1. Apul. La yerba dragontea. 

«Sancio, is, ivi, 6 xi;citum, ó ctums cire. a. Cic. De- 
Cretar, ordenar, establecer, mandar. | Confirmar, ratifi- 
Car, asegurar. Sancire capite. Cic. Mandar sopena de la 

Vida, Leges de aetate. Cic. Hacer leyes ú ordenanzas 
acerca de la edad... Álicui carmiína. Estac. Dedicar á 
Uno sus versos... Fidem dextra. Liv. Establecer alíanza 
dándose las manos. _. Poenas. Estac. Decretar PCNAS. me 
Edicto ne quis... Cic. Prohibir por un edicto que nadie... 
Sanvit Augustus regnum. Herodi datum. Cic. Augusto 
confirmó 4 Herodes el reino que se le habia dado, ye 

Sancitus, a, um. part. de Sancio. Liv, Establecido, 
Trandado , decretado. E 

Sancitus, us. m. Zer. Ordenanza, ley , sancion. . Han 

Sancte, comp. iús, sup. issime. ado, Cic. Santa piadosa, 
Teligiosamente. |] Escrupulosa, diligente, cuidadosamente. 

“ll Pura, desinteresadamente. Sancte adjurare. Ter. jurart. 

laut. Protestar con juramento. e 

Sanctesco, is, cére. m. Non. Hacerse santo, santifi- 
Carse, pa] 

Sanctifícitio, ónis. f. Terf. Santificacion» : 

Sanctifícitor, óris. m. Tert. Santificador, que da la 
Bracia y justifica; Dios. 6 

Sanctificium, ii. 1. Tert. Santuario, Jugar de santifi- 

- Cacion, 
Sanctífico, ás, áre. a. Tert, Santificar, hacer santo. 
Sanctíficus, 2, um. JuD. Santificante , que santifica, 
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Sanctilóquus, a, um. Prud. Que habla santamente, 

Sanctímónia, ae. f. Cic. La santimonia ó santidad. 

Sanctimonialis, is f. 5. Ag. La monja, muger dada á 
Dios, á la vida santa y religiosa. : 

¿Sanctimonialis. m. f. 18. m. is. Dig. Perteneciente 4 la 
vida santa y religiosa, 

Sanctimónialiter, ado. Dig. Santa, religiosamente. 
 Sanctio, Onis. f. Cic. Sancion ; decreto, constitucion, 
estatuto, ley, 

. Sanctitas, atis. f. Sal. Santidad. |] Probidad, bondad, 
inocencia, integridad de costumbres. || Abstinencia ; cas- 
tidad , templanza. 

Sanctítudo, inis. f. Gel. V. Sanctitas, 

Sanctónes, num. m. plur. Ces. Santoña, provincia de 
Francia. 

Sanctor, úris m. Tac. Legislador, el que hace leyes ó 
sanciones, 

Sanctuarium, ii. ft. Plin, Santuario, lugar sagrado, ll 

ugar secreto , reservado, en que se guardan cosas reser= 
vadas , como archivo. 

Sanctúlus, a, um. Santico. dim. de 
_ Sanctus,a, um, comp. ior, sup. issimus. Cic. Santo, sagrado, 
inviolable. || Decretado, establecido, ordenado. l| Virtuoso, 
bueno, justo... Sanctius aerarium. Ces. El tesoro mas se- 
creto. Sanctissimum consilium. Cíc. Consejo integérrimo. 
Sanctius id mi est. Cic. Esto es para mí muy respetable, 

Sanctus, a, um. part. de Sancio, 

Sancus ci. m. Ov. Nombre de Hércules en lengua sa. 
bina, que se le dió por haber purgado el mundo de monsa 
$ruos con sus trabajos. : : 

Sandáliáris, m. f. ré. 1. is. Imscr. y 

Sandáliarius, a, um. Suef. Perteneciente 4 los chapines 
Ó escarpines. : 

Sandálígérilus, a, um. Plant. El que da los chapines, 
.€scarpines Ó borceguíes á su ama. : 

Sandális, ídis, f. Plin. Especie de palma que da el fru- 
to semejante 4 una sandalia Ó suela de zapato, 

—Sandálium, ii. 1. Ter. Sandalia, chapin, escarpin, cal- 
zado de muger, que solia ser de plata y de oro. 

Sandálum, i. 1. Plin, Especie de trigo de la Galia: se 
cree ser el farro Ó escanda. “3. 

Sandápila, ae. f. Suet. El ataud. 

Sandápilarius, ii. mm, Sid. El que lleva el ataud pars 
enterrar á los muertos. 

: Sandáráca, y Sandárácha. ac. f. Plin. La sandaraca, es- 
pecie de rejalgar Ó arsénico de color rojo, que se halla en 
las minas. : E a 

Sandárácatus, ó Sandáráchitus , a, um. Plin, Mezclado 
con la sandaraca. á 6 

Sandárácinus , ó Sandaráchinus, a, um. Fest De color 
de lá sandaraca, rojo. ia 

Sandáresus , i, f. Plim. Piedra preciosa de la India y de 


la Arabia de color de fuego con pintas de oro: 


Sandicínus;, a, um. Plin. De color de sandix , rojo. 
. Sandix, icis, y Sandyx, ycis. m. f. Plin. El albayalde 
preparado al fuego, que toma un color rojo subido. 

Sane. ado. Cic. Sanamente, con salud. || Cierto , cierta» 
mente , en verdad. 

Sánesco, is ¿ ére. m. Cels. Sanar, curar, convalecer, - 
Sarigarius , a, um. Plim. Lo perteneciente 4 Sangario, 
rio de Frigia. ( 

Sanguen , inis. 1, Lucr. V. Sanguis. 

Sanguícúlus, i. m. Plin. Sangrecilla, la sangre cuajada 
de algunos animales para comer, ' a 

Sanguilentus , a, um. Eserib. Sanguinolento , lleno de 
Sangre, 

Sanguínalis. m. f, 18. 1.18. Cels. Lo que es de sangre, 
perteneciente á la sangre. HH 
. Sanguínans, tis. Tac. Lo que sangra, que echa sangre. 
Sanguíniria, ae. f. Col. La yerba sanguinaria Ó corte= 
giiela. A tagiez, a mo 
Sanguínarius, a, um. Cic. Sanguinario, sangriento, cruel, 
«Inhumano, que se deleita en ver-derramar sangre. || Lo que 
pertenece á la sangre. 

Sanguínatio , Onis. f. Cel. Aur, Erupcion ó disentería de 
sangre, 
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Sanguíneus, a, um. Cic. Sanguíneo, de sangre Ó que tie- 
ne sangre ó el color de ella. || Cruel, sanguinario. || Ensan- 

entado, teñido de sangre, Sanguineus frutew. Plin, Ce- 
rezo silvestre. Sanguinea virga. Plin. Rama de cerezo 
silvestre, 

Sanguino, ás, Avi, átum, are. a. Quint. Sangrar, echar, 
arrojar sangre, : 

-Sanguinol=ntus, a, um. Oz, Sanguinolento, sangriento, 
cubierto de sangre. : cd 

Samguinósus, a, um. Cel. Aur. Sanguinoso, sanguino, 
abundante de sangre. 

Sanguis , inis. m. Cic. La sangre, |] La parentela. [| Raza, 
linage, familia, línea. ]] La vida. |] Vigor, fuerza, eSpíri- 
tu, nervio. Sanguinis auctor, Virg. El primero de una fa= 
milia , el tronco de ella. Sanguinem alternum dare. Sen, 
Tray. Herirse mutuamente, e 

Sanguísorba, ae. f. Plin. La yerba sanguisorba, seme- 
jante 4 la pimpinela. és 

Sanguisuga, ac. f. Plin, La sanguijuela, ¿msecto parecido 
á la lombriz. 

Sánies, di. f. Cel. Sangre corrompida, que aun no: ha 
llegado 4 ser materia. | Pus, materia. || Hor. Veneno, pon- 
zoña de los animales nocivos. » ¡ 

Sanífer, a, um. Paul. Vol. Saludable, salutífero, que 
da Ó trae la salud. | | 

Sániósus, a, um. Plin, Lleno de corrupcion. 

Sanitas, atis. f. Cic. Sanidad, salud. || Juicio, razon. |] 
Pureza de estilo, buen gusto en el lenguage. 

Sinitér. adv. Non. Sanamente, con salud. || Con juicio. 

Sanna, ae. f. .Juv. Risada, risotada, burla, que se hace 
extendiendo los labios y enseñando los dientes con la boca 
abierta. || La accion de esta postura. 

Sannio, ónis. m. Cic. Bufon, burlon, escarnecedor. (| 
Nombre de un siervo en el Eunsco de Terencio, 

Sino, ás, avi, atum, Are. a. Cic. Sanar, curar, resta- 
blecer la salud 4 alguno. || Enmendar, corregir , remediar, 
Reducir á la razon, á la obligacion, á su deber. Sanare 
discordians. Liv. Apaciguar la discordia. 

Sanquális,'is. f. Fest. El sangual, especie de águila , lo 
mismo que osifraga. > po 

Santerna , ac. f. Plin, La soldadura del oro. 

Santónes , num. m. plúr. Plin. y 

Santónii, árum. m. plur. Pomp. Mel. Los pueblos de 
Santoña , provincia de Francia. 

Santónicus , a, um, 71bu/. De Santoña, lo perteneciente 
4 la Santoña. 

Santónus. i. 1. Luc, El natural de Santoña, provincia 
de Francia. Ea 

Sinus, a, úm, comp. ior, sup. issímus. Cic. Sano, robus- 
to, bueno, que tiene buena salud. || Juicioso, prudente, 
sensato , de buen juicio, de buena razon. Sanum dicendi 
genus. Cic. Modo de hablar puro, propio , correcto. Bene 
¿anus. Hor. Hombre prudente, de buen juicio. Male sanus, 
Cic. Que ha perdido el sentido ó el juicio. Saniores orato- 
res. Cic. Mejores oradores, mas juiciosos, mas correctos, 

Sanxi. pret. de Sancio, 

Sápa, ae. f. Varr. Mosto que ha cocido la mitad.|| Plis. 
Mosto que ha cocido las tres partes. 

Sapaecí, órum. m. plur. Plin. Pueblos de Tracia en la 
«osta del mar Euxino, 

Siperda, ae. m. Pers. Pez marino, de bajo precio, lla- 
amado coracino. || Varr. Sabio, juicioso. 

Saphon, Onis. m. Isid. Cable de navío puesto en la 
proa. || Amarra de áncora. | 

Sápide. ado. Apul. Sabrosamente, con sabor grato. 

Sápidus, a, um. Apul. Sabroso, gustoso , de buen sabor. 

Sápiens, tis, comp. tior , sup. tissimus. Cic. Sabio, pru- 
dente, inteligente , docto, perito, entendido, juicioso. Sa» 
piens operis. Hor. Hombre que sabe bien lo que se-hace..., 
Reram humanarum. Gel. Inteligente en los negocios del 
mundo. Dictum sapienti sat est. Ter. Al buen entende- 
dor pocas palabras. Sapientissima arborum. Plin. El mas 
sabio de los árboles. Llama asi al moral por ser el último 
que florece cuando ya ha pasado el frio. Barba tenus sa- 

pientes. Leonis exuvium super erchon. adag, El rosario en 
el pecho, y el diablo en el cuerpo. ref. | 


-—Sáráceni, orum.. m. plur. Amian, Sarracenos 


“El peso del gobierno. Sarcinas. colligere. 


SAR 
Sápienter, comp. ds, sup.issime. ado. Cic, Sabia, pru- 


dentemente. 

Sápientia, ae: f. Cic, Sabiduría, prudencia, pericia. [| 
Juicio, buena conducta. Pro copia et sapientia. Plant. 
Guanto yo alcance. Per sapientiam mori. Plin. Morir con 
todo su conocimiento. 

Sápientialis, m. f. 16, m, is. Ter. Perteneciente 4 la sa- 
biduría. 

Sápientípótens, tis. Cic. Excelente , sobresaliente en sa= 
biduría, 

Sipinea, ac. f. Vitruv. La parte inferior del tronco del 
árbol abeto. 

Sápimétum, 1. 1. Plin, Lugar lleno de abetos. 

Sápineus, Sappineus, y Sapinius, a, um. Col. Lo que 
es de madera de abeto. - 

Sápinus, i. m. Plin. El abeto , árbol, 

Sápio, is, ivi, ó pui, pére. m. Plaut. Tener sabor 6 
gusto, saber bien Ó mal. || Oler, tener olor bueno ó malo. 
[| Ser sabio , prudente, juicioso, tener buena razon, buen 
juicio, Suam rem sapit. Plin, Entiende bien su negocio, 
sus intereses.— Mel herbam. Plin. La miel sabe 4 yerba. 
—Crocum. Glin. Huele á azafran. Cum sapimus patruos. 
Pers, Cuando nos parecemos á nuestros parientes. Flagé- 
tiam est foris sapere sibi non posse auxiliari. Aliorum 
medicus ipse vulneribus scatens: Herculi labores. adaz. 
Alcaravan zancudo:, para los otros consejo, para tí nin- 
guno. ref. Sero sapiunt phryges. Sero medicina paratur 
cum mala por longas invaluere moras. Al asno muerto la 
cebada al rabo. Despues de ido el conejo viene el conse- 
jo. Despues de muerto le comulgan. ref. : 

Sapis, is. m. Plin. El Sabio, rio de Italia. 

Saplútus, a, um.. Petr. Muy rico, muy opulento. 

Sapo, ónis. m. Plin. El jabon. 

Sápor, óris. m. Cic. El sabor, el gusto. || Gracia, chis= 
te, sal, agudeza en el hablar. [| El sentido del gusto. fi 
Claud. Nombre de alguos reyes entre los persas, como 
el de Faraon entre los egipcios, y el de César entre los 
romanos, : 

Sápóratus, a, um. Amian. Guisado, compuesto. 

Sápórus, a, um. Lact. Sabroso, gustoso , de buen gus- 
to y sabor. 

Sapphicos, v, um. Catul. Sáfico, de Safo. Saphicum 
carmen. El verso sáfico, endecasílabo, inventado por la 
poetisa Safo. : 

Sapphirátus, a, um. $íd. Adornado de zafiros. 

Sapphirinus, a, um. Plín. Zafirino, de zafiro, de su 
color, : 

Sapphirus, i. f. Plin. El zafiro, piedra preciosa. 

Sappho, us. f. Oo. Safo, insigne poetisa lírica de Ereso 
en la isla de Lesbos, inventora del verso sáfico. 

Sappinia tribus. Liv. La tribu Sapinia en la Umbría» 

Sappinus, a, um. Varr. De madera de abeto. 

Sappium, ii. 1. Plis. La tea de pino. 

Saprophágo, is, ére. a. Macr. Comer cosas podridas. 

* Sapros, a, um. Plim. Podrido, corrompido. 

Sapsa. ant. En. en lugar de Seipsa. 

Sáraáballa, drum... S. Ger. y 

'Sárábára, ae. f. y ' uo 

Sárábara, ppt m. plur. Tert. Género de vestidura 
pérsica, como manto real. pueblos 
de la Arabia feliz, llamados primero agarenos , Y despues 
ismaclitas. e PAÍ 

Sarcasmus, i. m. Quint. Sarcasmo, especie de ironía q 
se hace con acrimonía y afrenta, g 

Sarcímen , inis. ink Costura. || Remiendo, com” 
postura, 5 vía 

Sarcina, ac. f. Ces. Carga, fardo de ropa, trastos A 
veres, ]] El equipage 6 farias: E ¿ffundere sr poes 

¡ a, rcina. 0. 
Dejar caer la carga, la cria. Imperil sa Darr. Recoge! 
su atillo. l| OS 4 buen vivir. : ; 

Sarcinális. m. f. 18. 1. 15. y , cy 

Sarcinárius, ha Ces. Lo que es 6 sirve de cargó 
perteneciente á las Cargas. 


e 
Sarcínitor y :óris. m. Plant. Sastre remendon , qUe 
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mienda ó compone Jos vestidos. +. NS 
Sarcinátrix, icis, f. Varr. La sastresa Ó sastra que re- 
mienda ó compone los vestidos. | La costurera. - ps 
Sarcínatus,a, um. P/aut, Cargado con fardo , alforja ó 
atillo, pr A E 
Sarcinósus, a, um. Apul. Pesado grave, de mucho peso. 
Sarcimiíla, ae, f. Petr, El atillo ; la alforja Ó saco de los 
trastos ó ropas, poa 


Sarcio, is, si, tum, cire. a. Plin. Coser, componer, ' 


Temendar. [| Resarcir, recompensar , enmendar, 
* Sarcion, i. 1. Plin. Cierta como vena carnosa, que 
Por defecto se halla en algunas piedras preciosas. 
Sarcitis, is. f. Plim. Piedra preciosa, que parece un pe- 
dazo de carne de ternera. E390 3d 
Sarcitor , Oris. m. Inscr, El sastre. en 
Sarcócolla, ae. f. Plin, La sarcócola, especie de árbol 
de Persia llamada azarote J sarcócola, cuya lágrima 6 
goma cura las llagas, mA cen 
T Sarcográphia, ac. f.- Descripcion de los miembros, 
delas partes carnosas. 00 amd 
«PF Sarcéma, átis. 2. Excrescencia de carne en las narices. 
+Sarcomphálon, i. n. Cierta excrescencia de carne en 
el ombligo, Esto 
Sarcóphágus, i. m. Plin. Especie de mármol asiático, 
llamado sarcófagos, de que se hacian sepulcros en que á 
los 40 dias se consumian los cadáveres hasta los huesos, 
á excepcion de los dientes. [El sepulcro. > 
* Sarcoptes, ac, mm. Apic. Título del segundo libro: de 
Apicio, que trata de trinchar las carnes y de sus condi 
mentos, E 
Sarcósis, is. f. Veg. Enfermedad con que bebiendo se 
hinchan las caballerías, de. 
Y Sarcóticus, a, um. Sarcótico, remedio querestituye la 
tarne perdida por la herida ó llaga. tad 
-'Sarciilatio, ónis..f. Plin. La sacha , escarda de las tierras. 
_—Sarciilatus, a, um. Prud. Sachado, escardado, limpio, 
«Sarcúlo,a4s, a3vi, átum, áre. nm. Palad, Sachar, escar= 
dar, limpiar. [| Cavar. ' PoR 
Sarcúlum, in. Vitruo, PRA ia 
Sarciílus, i. sm. Cic. El sacho, escardillo, zarcillo: ó-al. 
Mocafre, instrumento para limpiar las tierras sembradas 
de las malas yerbas. 0 ph A RRERAS 
Sarda,-ae. f. Plin. La sarda, pez parecido á la caballa. || 
2 cornalina Ó cornelina, piedra preciosa. Sardio, => 
Sardáchites, ac. f. Plin. Especie de ágata parecida 4 
*2 Piedra sardio, Aa: 2 
-Sardánápalicus, a, um. Sid, Propio de Sardínapalo, 
Sardánápalus, i. mi. Just, Sardanápalo, último rey de 
dos asirios, hombre viciosísimo y abominable. Zo 


Sardare. anti Fest. Entender voz alusiva á los sardos, - 


Penidos por muy astutos. cti 
Sardes, dium. f. plar. Plis. Sardis, capital dela Lidia. 
ardi, órum.:m. plur, Cic. Sardos, los pueblos de la isla 
t Cerdeña. E PRA e AE 
Sardiani, órum. Mm. plur. Cie, Los naturales y habitan= 
tes de Sardis en Lidia. A, A 
, Mardianus, a, um. Cic. Lo que es de -Sardis, pertene= 
Ciente 4 esta ciudad. Sardiana glans, Ó Sardianus bala= 
emo La castaña 0 A o 
- Sardica, ae. f. Sardica, ciudad de Tracia. 
ardícensio. m. f. sé. m. is. De Sardica en Tracia, 
EAS forgani ASRAR a 9 
Sardínia, ae. f. Col. La sardina, pescado de mar. 
línia, ae. f. Plin, Cerdeña, grande isla de Italia. 
Sardiniánus , a , um. Varr. y > 


AR 4 dy 
A: Y da 


ALI 


Per tencciente á esta isla. 


in Sarai , metrópoli de Lidia. 


us, a, um. Plin. Perteneciente 4 Sardis de. Lidia, 


S A ! icus, a, um. y : m Í 
ri dónius, a, um. Plin, Sardo , de Cerdeña. Sardonicus 


> re Risa fingida, forzada, llamada asi de la Ea tad 


rd nychitms, a, um. Marc, Adornado de piedras 
oca Epa añ 


lensis, mm. $e sé, nn. iS. Nep. Sardo, de Cerdeña, 


IS, 15. f. y mas frecuentemente Sardes, ium. f. plur. 


SAR 663 
Sardónychus, i, m. Juo. y ps 
Sardonyx, fchis. m. f. Pers, La sardonia, piedra pre= 
cios2, de color rubio, blanquecino. ESPA. 
Sardóus, 2, um. Ov. Sardo , de Cerdeña. Sardoa herba, 
Plin. La yerba sardonia, que comida y bebida hace hacer 
gestos como de risa, y causa la muerto, j : 
Sardus, a, um. Plin. Sardo, de Cerdeña. 
Sárepta, ae f Plin. Sarepta, ciudad de Fenicia. 
Sáreptanos, 2, um. Sid, Perteneciente á la ciudad de 
Sarepta en Fenicia, : eo o 
Sargus, im. Plin, El sargo, pescado que se cria enla 
ribera del mar entre las peñas y en cavernas, 
Sari. 1. indecl. Plin, Especie de arbusto que nace junto 
al Nilo, deis? PEER 
Sárissa, ae. f. Cure, Pica, lanza larga, usada de los ma- 
cedonios. | Macedonio, e 
Sarissoph8rus, im. Lio, Piquero armado de lanza lar= 
ga como los macedonios. YO A 


Sarmádácos, im. 5, Ag. Impostor, embustero , em- 
baucador, 


Sarmáte, ae. m, Tac, > jas: yA 
_Sarmátae, rum. m. plur. Mel. Los sármatas, mosco= 

vilas, polacos y tártaros. a pS nd 

Sarmátia, ae. f. Plin, La sarmacia , Provincia vastítima, 
dividida en europea y asiática, Esta se llama hoy Tarta- 
ria, y la otra Polonia y Moscovia. . ss 

Sarmátice, ado. Ov. Á modo de los sármatas. 

Sarmáticus, a, um. Plin, Sármata, sarmático, de Sar- 


macia ,lo perteneciente 4 esta provincia. 
Sarmátis, ídis. f. Ov. Muger de Sarmacia, sarmática, 
Sarmentítius, y Sarmenticias, a, um. Col. Hecho, for. 
mado de sarmiento. [| ers, Sarmenticios llamaban ignomi= 
niosamente 4 los cristianos, porque firmes en la fe se deja: > 
ban quemar con sarmientos. ; A 
_Sarmentósus, 2, um. Plis. Abundante de sarmientos ó e 
vástagos. A A” 17 NS SOT 
Sarmentum»i. 2. Cie. Sarmiento, vástago de la vid cor- 
tado. (| El vástago de la vid y la vara de cualquiera planta] dl 
El pámpano de la vid, de que penden los racimos. 
Sarmus, i. m. El Sarno, rio de Italia en la marca de 
Áncona. E : 
Saronicus sinus. m. Plin. El golfo de Engia en el mar 
E : 
Sarpedon, dnis. m. Virg, Sarpedon, rey de Licia, alig- 
do de Priamo en la Guerra de T, roya, en la cual murió. |) 
Plin. Promontorio de Cilicia. 
Sarpo, is, ere. anf. Fest, Limpiar, podar. 7 
Sarptus, a, um. ant. Fest, Podado, limpio. PE 
Sara, y Sara, ac. f. Plaut, Antiguo nombre de Tiro 
famosa ciudad de Fenicia , llamada hoy Sur por los turcos, 
Sarrácúlum, i. 2. y Sarraclam, im: Amian. Carro Ó car- E 
reta pequeña, carrucho. aiii E e 
Sarrácum, i. 1. Vitruo. Carro, carreta, carrucho , gale- 
ra para llevar cargas. RIA a E 
Sarranus, a, um. 32. Tirio, de Tiro, perteneciente 4 
esta ciudad. || Virg. Cartaginés, por haber sido Cartago > 
fundada por los tirios. dia 
Sarrápis, is. m. Plaut. Serapis, dios de los egipcios. 
Sarrastes, tum. +. plur. Virg. Pueblos de Campania, 
vecinos al rio Sarno, A : E 
Sarrio, is, ivi, itum, ire. a. Col. Escardar > limpiar los 30 
campos de malas yerbas, sachar, cavar la tierra sem rada. 
Sarritio , Onis. f. Varr; Sachadura, la escarda, laa e 
y el tiempo de escardar. O 


HALET TE 


CICLOS A dd RO 
Sarritor, úris. m. Col. Escardador, el que limpia los cam- - 


pos de las malas yerbas, El cavador. 
Sarritúra, ae. f. Col. V. Sarritio. He AAN RA 
Sarritus, a, um. Col. Escard do, limpio. AA 
Sarsi. pret./de Sarcio. E (> paña 
Sarsina, ac. f. Marc. Sarsina, ciudad de la Umbria en 
Italia, e AOTHRTNAA Y 
Sarsinas, itis, y Sarsinitis, is, com. Plaut. Natural de 
la ciudad de Sarsina. 
Sarsiira, ae. f. Varr, El oficio de sastre » de remendon 
Ó costurera, sastrería, : ; 
Sartágo, inis. f. Plim. La sarten. Sartago loquendi. Pers. 


, 124 
E Pl AE 
es ha 


> rt 


== tarse de su muger. 00 : 
-Sgtiate. ado. Vitro. Abundantemente, 4 satisfaccion. - 


664 SAT 
La mezcla de palabras y expresiones propias é. impropias 
en el lenguage. Elo testa 
Sarte. adv. Fest. Enteramente. it, 
Sartha y ac. me. El Sarta; rio que separa el pais de Mai- 
ne de la Normandía... 00 E S 
Sartio, únis. f. Col. sincope de Sarritio. La. escarda de 
los campos. Us ; A AÑ . ¿24 AO 
Sartor, Oris. m. Plaut. síncope de.Sarritor. El escarda— 
dor. || El sastre. | Resarcidor, enmendador.. +0: 
Sartúra, ae. f. Col. Reparacion, resarcimiento , COMpos- 
tura.|| Síncope de Sarrituras||Plim. La escarda de los campos. 
Sartus, a, um. Hor. part. de Sarcio. Restablecido, 
compuesto. Sartum tectam. Cic. Casa en buen estado, que 
nada le falta, que no tiene que reparar... Tectum aliquem 
conservare. Cic. Conservar á uno sano y salvo. Sarta tec- 
ta locare. Liv. Alquilar las casas con el cargo de su repa- 
racion”, de mantenerlas en buen estado, —ZTecta exigere. 
Cic. Obligar á entregar los edificios íntegros, en buen es- 
tado. Tecta probare. Cic« Examinar si estan sin lesion 
“ni menoscabo alguno.Tacta praecepta tua habui. Plaut. 
He seguido puntualmente tus preceptos, no he-faltado cn 
la menor cosa 4 tus Órdenes. as 
—FSarus, 1. mm. Período de treinta dias, el mes: de los 
babilonios. 49 Fon Ar 
Sas. Fest. en lugar de Eas Ó Suas.- > ás 
Sason, y Sasson, Ónis. Mo Plin. La pequeña-isla de. Sa- 
seno en el mar jonio , enfrente de Calabria." E 
Sassinas, átis. V. Sarsinas. Ca ne 
Sat. adv. Cic. Bastante; suficientemente, Sat scio. Ter. 
Bien lo sé._Habeo. Ter. Me basta. Testinm sat ésta Cic. 
“Hay bastantes testigos. Dictum sapienti satoest. adag. 
“Al buen entendedor pocas palabras. ref. 0 
Sáta, orum. 1. plur. Virg» Los sembrados , las mieses. 


€ 


- Sátágens , tis. como Gel. Activo, diligente ,;hacendoso. 


entrometido. 77 sl 
Sátágeus, ci. m. Sen. Activo, diligente», que: está: en 
continuo movimiento, que no descansa jamas.) 0. 
-Sátágito, ¿3s, avi, átum, are. mo Plauboy o 
Sátigoy is, géresm. Ter. Tener que: hacer, que pensar, 
que trabajar, estariocupado.,: solícito , cuidadoso. || Obrar 
con diligencia, con actividad. Satagere rerum .suarum. 


“Ter. Tener mucho cuidado con sas cosas: Devi hostium. 


Ge!. Hacer grande empeño por conocer las fuerzas delos 

caras Ego Pr dos 

- Sátan, indecl. y AI AAA 
Sátánas, ac. m. Tert. Satanas , el diablo, enemigo, con- 

tíario de Tos Hombres: +23 IA A ro A e 
Satanaria, ac. f. Apul. La yerba sañataria. 00000 
Satanacum, i. 7. Stenay , ciudad: del ducado de Bar, 

sobre el Mosa. O A 

-—Sátegi. pres. de Satago. eE 


+. 


“Sátelles, ítis. m. Cic. Soldado de guardia de un prínci- | 
pe, como alabardero. [| Compañero de la maldad de:al- 


guno. || Alguacil, corchete, satélite. Satellew Jovis. Cic. 
EV gguila que suministra el rayo 4 Júpiter. —Orci. Hor, 
El barquero del infierno , Caron. Satellites. Astr. Satéli- 


tes de Júpiter, ciertas estrellas pequeñas que le acompa-. 


dan, y otras que andan al rededor de Saturno. 
-Sátellítium, ll. 1: “S. Ag. La compañía de guardia de 
- un príncipe y su oficio. castas 

> Sátiabilis:m. fo 18. n. is. Plin. Lo que se puede:satis- 
«Lacer Ó hartar, saciable. => 200.000 eds 
0 Sitianter: ado. Apul. Suficientemente.... ..-- 


-—Sátias, atis. f. Tere. La saciedad Ó hartura. Satias eum. 


-coepit amoris in 'uxore. Liv. Empezó 4:cansarse, 4 disgus- 


Hard .. A 
4 Pd A ¿Mia . eya, Y e 


Sátiatus, a, um: part. de Satio. Cic. Saciado, harto, sa- 
Eco. A PA a A MA RO 
 Sátíicúlanus, a; um. Lio. Dela ciudad de Satículo.. 
Sátícilum, 1. 1. Plin. Satículo, ciudad de Campania. 
Sa APA Y A A NÓ 
- Sátiétas, átis. /. Cic, Saciedad , hartura, replecion. |] 
“«Fastidio, tedio. Satie necari. Plin. Morit de «replecion. 


Satistas cibi. Cic. Disgusto de la comida. — Voluptati- 


bus non deest. Plin. Los deléites no estan exentos de 


¿"SAT 
disgusto. Ad satictatem. Eño, Hasta hartarse. | 
Sátin' interj. Ter. en lugar de Satisne? Acaso, por ven- 
tura? Satin* audis? Plaut. ¿No me oyes? Satin? sanus 
es? Ter. ¿Estás en tu juicio? . Y 
Sátio , Onis. f. Cic. La siembra, sementera ó plantacion. 
Sátio', ás, ávi, átum,'are. a. Col. Saciar, hartar, ce- 
bar. || Disgustar, cansar, enfadar, Satíare animum, Cic. 
Sáciar el ánimo. — Luctu. Cic. Satisfacer , saciar con el 
mucho llanto, e ria AS 
_ Sátior...m. f. ius, 1, Gris. Plin, Mejor, mas provechoso 
ó ventajoso, La primera. terminacion 'no sé halla en los 
buenos autores. ab : 
-Satira. V. Satyra. É id e 
Sátis. adv. Cic. Bastente, suficientemente: Satis verbo 
rum est. Ter. Bastante se ha dicho. — Mihi est. Cic. Me 
basta. Sib7 habet.: Plaut. Le basta, se contenta. — Ego 
non sum ad tantam laudem.Tibul. Yo no merezco tantas 
alabanzas, — Superque. Virg. Basta y sobra. Abunde. 
Quiñt. Basta, basta, muy bastante. —Ut non sit aestima- 
re. Plin. De suerte que no se puede juzgar.—Eloquentiat. 
Bastante elocuencia... 
- Sátisacceptio, Onis, f. Dig. Aceptacion de la caucion Ó 
- seguridad. A : 
Sátisacceptor, úris. m. Ulp. El que toma, recibe caucion. 
, Sátisacceptus , 2, um. P/aut. Asegurado con caucion. ll 
Awveriguado, ciertos part. de 00000 e 
Sátisaccipio, is , cépi, ceptum:, pére. 4. Cic. Recibir, 
aceptar la caución, seguridad Ó fianza... > 
Sátiscavere. a. Dig. Tomar caucion, seguridad ó fianza. 
E Sátisdátio , Onis. f. Cic. Presentacion de caucion, segu” 
ridad ó fianza. || La accion de darla.. ¿2 UE 
Sátisdáto. Mod. adv. Ulp. Dada seguridad o fianza. 
> Sátisdátor, oris. m. Asc. Fiador...... 
Sátisdátum, i. n. Cic. Caucion, fianza, garantía. 
«+ Sátisdo, as, dédi, dátum, are. a. Cic. Dar- caucion, 
-seguridad-Ó fianza. Satisdare damni infecti. Cic. Dar cau- 
cion dereparar el daño que suceda. .Judicatum soloi. Cic. 
Dar fianza de pagar lo que sea juzgado ó sentenciado. 
Sátíisexigo, is, $re a. Dig. Exigir seguridad ó fianza. 
-¡«Sátisfáciens, tis. com. Suet. El que satisface, da satis” 
facción. >> ci moria 
Sátisfácio, is, féci, factum, cére. a. Cic.' Satisfacer” 
hacer'su deber, cumplir con 5u- obligación. [| Excusar$": 
Aplacar, contentar, []Pagar. Donec pseuniam salisfecerit: 
Cat. Hasta que haya pagado el dinero. Satisfacere Jude: 


1] 


Sátids. ado. Cic. Mejor, mas útil, provechosamente 

xo 
+6 cultiva. Sativum tempus. Col. La sazoh y tiempo Ó esta” 
- lopdi larer d 
-Sátor, óris. m. Col. Sembrador, cultivador» plantado ol] 
¿Criador ; autor; padre 0000 a aid 1 
Sátorius, a. um. Col, Util, propio, perteneciente $ * 

pa o 106: sembráidse EPA AG A 

Satripa, den mot my An RA 
Satrápes y e, Ó A m. Ter. Sítrapa, gobernador de Pi” 
vincia entre los persas. 2 o rd 
Satrápia, y Satrápea, ae. f. Caro. Gobierno 
.6:provincia entre los persas. A 

Satrícani, úrum. m.-plur. Lic. Satricanos y al 
púeblos de Lacio. AAA ciudad 

Satrícanus, a, umo Lio. Perteneciente 4 Satrico, 1%, 
Satitigut de IAS de cod? AA EN ia 0: 
Satricum,, i. 1. Liv.-Satrico, ciudad del antiguo Po 
-Síátullatus, a, um. Saciado, harto. partode A 

+ Sátullo, as, are. 4. Varr. Saciar, hartar 0, 
> Sátullus , a, um. Varr. Saciado, AA 


y 
¡IA 


del sátrap? 
Ez e 


SAT 
Sátur, ra, rum, comp. rior. Cic. Harto, lleno , satisfen 
cho, || Pers, Fértil, abundante. Satur color. Plin. Color 
cargado, fuerte, Satura jejune dicere. Cic. Tratar seca y es- 
terilmente los asuntos abundantes. 
Sátira, ae. f. Varr. Plato lleno de varios mabjares. [| 
Manjar compuesto de diversas cosas. || Fest, Ley confusa, 
en que se contienen muchos pintos sin distincion ni orden, ll 
Fest. Poema compuesto de varios metros diferentes, y de 


diversos asuntos. Per saturam. Lact. Sin distincion, sin. 


orden, confusamente, ; 

Sátúramen ,1nis, 2. Paul, Vol. y 

Sátiiratio, Onis. f. Plaue, Saciedad, hartura, la accion 
de hartar, de llenar de comida. ' 

Sátúratus, a, um. part. de Saturo. Virg. Saciado, har 
to , satisfecho, Necdum saturata dolorem Juno. Virg. Aun 
no satisfecha Juno de su resentimiento. Mens opulis bo 
narum cogitationum. Cic. Llena la mente del pasto de los 
buenos pensamientos, Jaturasior colore Plim. Color muy 
fuerte, muy cargado. 

Sátiúréja, ae, f. Plin. V. Saturejum. : 

Sátlirejanus, a, um. Hor, Perteneciente 4 la ciudad de 
«Satureyo, A Ea Eo 

Sátúrejum, il. 1. Sero, Satureyo , ciudad de la Apullas || 
- Plin. La yerba agedrea, 


Sátúrio, ónis. m. Fest. Nombre de una comedia perdia . 


da de Plauto, [Nombre de un parasito.de la comedia del 
Mismo ¿ntitulada el Persa. l ES 
Sátúritas, átis..f. Plaut. Saciedad, hartura, replecion, [| 
Cic. Copia, abundancias I| Superfluidad , excremento. Sa- 
4uritas coloris. Plims Color cargado, 
*Sátúrites, ae. m. Plin. Piedra preciosa que se dice se 
halla en el vientre de un lagarto. ai 
Siturnalia, ium, %4órum. ñ. plur. Suet. Fiestas saturna= 
les que se celebraban en.Roma en el mes de diciembre cosz 
comidas y dones recíprocos, por espacio de siete 6 cinco días, 
en que los señores servian á la mesa á dos esclavos. Securio 
dis, tertiós saturnalibus. Cic. El dia segundo ó tercero de 
das fiestas saturnales. 19% arúh y 
Saturnalis. m. f. 18. 1. is. Macrob. y : 
Saturnalitius, a, um. Marc. Saturnal, perteneciente £ 
as fiestas satúrnales. , 
Saturnia, ac. f. Virg. Juno, hija de Saturno. | Ciudad 
antigua del Lacio, fundada por Saturno. | Otra de la 
Etruria , colonia romana, list. La Italia. [El planeta Sa- 
turno, há y de 
Sáturnigéna, ae, m. Aus. Hijo de Saturno , Júpiter. 
Sáturninus, a, um. Plin, Perteneciente á la ciudad Sa. 
turnia de la Etruria. || Saturnino, sobrenombre de algunos 
tomanos,. e 10S , 
Sáturvius, ii. m. Claud. J úpiter , hijo.de Saturno, 
Saturnus , a, um. Cic. Perteneciente 4 Saturno. Satur- 
Bus numieras. Hor. El-metro inculto y áspero del tiempo 
de Saturno. Saturnia otia. Claud. La paz del tiempo de 
aturno y el siglo de oro.—Falx. Ov. La hoz, insignia de 
aturno , porque preside á la agricultura, —Tellus. Virg. 
a Italia, CA e ia 
Saáturnus, 1. sm. Cic, Satyrno, díos de la. gentilidad. || 
no.de los siete planetas: Saturni dies..Hor. El sábado; 
“Sátiro, as, Avis. atum, are. a. Cic, Saturar, hartar, lle- 
Mar. de comida, || P/auf. Enfadar, disgustar, fastidiar. Sa- 
turare terram stercóre. Pliz.. Estercolar bien la tierra. 
tum. Cic. Saciar el odio. pe 
¿Sátus us, m.Cics La siembra ó plantacion. || Genera- 
Sion. || Simiente, semilla; 4: primo satu. Cic, Desde. el 
Principio de la familia. Editus Jovis. Cic, Hijo de Jú- 
Piter. Y id e A EA 
Sátus y 23 um. Virg: «parte de Sero.. Sembrado, planta- 
e ll Producido, engendrado, nacido. Satus Anchisa. 
Virg, Hijo de Anquises, Eneas. il sho aida 
Sátira, 20. f. Cíes Sátira; poema que reprende los vicios. 
Composición en prosa para.el mismo fin... . 
eS atyriásis, is. f Coli duro: Enfermedad de las.ingles,con 
Utilacion del miembro é infamacion.>* +. 
o 
¿los poemas satíricos ; satírico. ida al 35d 
Sátfricus vi. mi Sidi Poeta satírico, escritor de sátiras, 


ñ 


dtYricus, 2, um. Vitruv. Perteneciente 4 los sátiros ó. 


SCA 


- Sátyrion, 1... Petron. La yerba satirion, 
Sátyriscus , i. m. Cic. Satirillo » Pequeño sátiro. . 
Sátyrográphus, im. Sid, Escritor de sátiras. 
Sátyrus, 1. m, Cie. Sátiro,, semidios entre los gentiles, 

monstruo medio hombre y medio cabra. 

Sauciatio, Onis. f. Cic, Herida, la accion de herir, 

Sauciátus, a, um. Col. Herido. part. de : 

Saucio , 35, ávi, atum, áre..a. Cic, Herir , hacer una 
herida ó una llaga. 

Saucius, a, um. Ces, Herido. Saucius cura gravi. Virg. 
ee turbado de graves cuidados. Mero. Marc, Embria- 
gado. . “rep O: ? 

Saucona, ac. m. Rio de la Galia céltica. : ¿3h 

Saurion ,ii..1. Plim. La simiente de la adormidera, es= 
pecie de mostaza. : ao 

Saurites , ae. f. Plin. y : RG tre 

Sauritis, ¡s, f..Plin, Piedra pteciósa que dice: sé halla en 
el vientre de un lagarto verde, 

_Sauroctónus. m. Plin, Nombre de una esculturade Pra. 
Xiteles, que representa á Apolo asestando la Hecha 4 un 
ratos 2 

Saurómáta, ae. m, LS añ l : 2 

Saurómitae, árum. mm. plur..Plin. Los sármatas ó sua- 
rOmatass j Pes e 

Saurómátis, idis. f. Plim. La muger descendiente de los 
sármatas , como las Amazonas. Eras 

Saus, i.m. Plin. V. Savus. 

Save. f. Bibl. La Manura, : sa 

Savia, ae. f. Ciudad antigua de España. || Vindiscland 
entre la Carmiola y la Croacia. 

Savia Pannonia. f. La Esclavonia, provincia de Hungría. 

Savillum, i. 1. Caf. Especie de bollo ó mazapan, [| Un 
besito; oia . 4 

Savium , i. 1. Plaut, El beso. 

Savoy Onis, mm. Saon, rio de Campania. || Ciudad de Lia 
£guria, Savona. ADA A | 

Savus, i.m. Plin, El Savo, rio de Hungría que desen 
boca en el Danubio, A ps e 

- Saxátilis. mm. f. 1é. 1, is. Col. Que habita entre las peñas. 

- Saxétánus, a, um, Marc. Que vive entre las rocas Ó 
peñascos, saxatil, yd 

Saxetum ,¡¡..1m. Cic, Lugar pedregoso, lleno de piedras. 

Saxeus, a, um: Lac, De piedra, de roca, de peñasco, + 

Saxialis. m, fé. m. is. Front. De piedra, de peñasco, 

Saxifer, a, um. Val. Flac. Que produce piedras ó pe- 
ñas. |] Que las. despide.como la: honda, ' 

- Saxificus , a, um. Oo, Que convierte en piedras, como 

el escudo de. Palas. ó la cabeza de Medusa, que tenian -es- 

ta virtud. E : 

'» Sáxifraga, ae, fo y ada ata, 
Saxifrágum, im. Plia, La yerba saxifraga ó saxifragia, 
Saxifrágus , a, um. Plín. Que quebranta las piedras, 

e Saxígénus, a, um: Plin. Nagido de las piedras. -. 
Saxitas, átis. f. Cel. Aur. La naturaleza del peñasco.y 
Saxónes, num. m. plur. Claud. Los sajones , pueblos de 

Alemanias 0 0. e A ES 
Saxónia, ae, fi Plin, La Sajonia, país de Alemania, 

- Saxónicus , a, um. Sajon , de Sajonia: 
Saxósitas , atis. f. Cel. Aur. La dureza del peñasco... 
Saxósus, a, um.: Col. Pedregoso ¿ peñascoso , lleno de 

peñas , de peñascos. 2d von 

Saxúlum , i..1:: Cic. Pequeño peñasco. isa lusé 

Saxum, i. 1. Cíc, Peñasco, roca, escollo. || Piedra. Inter 
saxzum et sacrum. Plaut. Hallarse entre dosextremosigual. 
“mente peligrosos... Silew.Vitrito, El pedernal- — Volvere. 
Ter. Trabajar continuamente y ¿sin fruto, Onerare. aliguem 
saxis. Fedr. Cargar 4áuno de piedras, apedrearle. Sazum 
sacrum y saxum absolutamente. Cic. La roca Tarpeya. E 
saxo seulptus;;Cic Esculpido en mármol, sal) 

Saxuogus: M. Saxosus. : 

> SC : 


665 


A 


Scábellum ,: 1. Varr. Banquito , escaño ó. banco pe- 
«queño. || Instrumento músico que tocaba el flautero en el 
«teatro con el pie... yrdbrn onu 

Scáber; bra; brúm. ir áspero , desigual 

PPP 
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Scabri rubigine dentes. Ov, Dientes comidos gastados de 
neguijon ó podredumbre. 
4 Scáber, bri. me Vitruv. El pujavante del albeitar, 
Scábídus , a, um. Marc. Emp. Satnoso. > 
Scíbies, dls f. Celso La sarna | Aspereza, desigualdad en 
la superficie de las cosas. | Deseo, ansia, prurito. 
Segbillári, Orum. m.:plur. Inscr. Los que hacen los ins- 
trumentos para los flautistas del teatro. E 
Scábille, is. m, Caf. Escaño, banco pequeño. 
Scíbillum, i.1. V. Scabellum. > cid 
-'Scábióla ; ae. f. dim. de Scabies. S. Ago 590 
Sc3biósus, a, um. Col. Sarnoso, Meno de sarna. |] Aspero, 
desigual , escabroso, arrugado, Es ps 
Scábitido, inis. f. Petron, La picazon de la sarna. 
Scíbo, is, bi, ére. 4. Hor. Rascar. [| Plim. Racr, 12$= 
par por encima, suavemente. o RAS 
Scabritus, a, um, Col. Puesto áspero “al tacto. 
Scabre. ado. Varr. Escabrosa, ásperamento, 
Scabrédo, inis. f. Apul: y me 
Scabres, él. f. Viarr. Áspereza, escabrosidad. 
Scabridus, a, um. Ver. Fort. Aspero , escabr0s0. 
Scabrítia, ae. f. y ' 
Scabrities, 8i. f. Col. La sarna. : 
Scabro, ónis. m. Ulp. El que tiene los dientescubiertos 
de sarro ó comidos de neguijon. [|Sarnoso. . 
Scabrósus , a , um. Plin.Escabroso, áspero, tosco, des- 
igual al tacto. pea e AS 
Scabrum,i. 1. Plin. Escabrosidad , aspereza. 
Scaca, ae, f. Vire. La puerta Escea de la antigua Troya. 
Scaeva, ae. m. Ulp. El zurdo que usa de la mano 1Z- 
quierda en lugar dela derecha. Aa 
Scaeva nes fo Varo El agiiero. 02 
Scacvitas, Atis. J. Gel. Perversidad , malicia, maligni- 
dad, mala intencion. A ERA 


-Scaevála, ae. m. Lio. Cayo Mucio Escévola, célebre ro- 


mano, llamado asi por haber quedado zurdo, puesta su 
mano derecha en el: fuego delante del rey Pórseria, á 
quien queriendo dar la muerte, mató por equivocación á ur 
aninistro suyo. | Q. M. Escévola, agorero y Pontífice Ma- 
ximo, célebre jurisconsulto. ¡Otro llamado Cervidio Es- 
cévola, en tiempo de Marco Antonio el filósofo. : pun 
Scaevus, a, um. Varr. Siniestro, de buen agtiero, [] 
Gel. Malo, perverso, maligno, mal intencionado. $:4€- 
vi ominis mulier. Apul. Muger de malísimo caracter. * 
Scala, ae. f. Cay. Jet. y , . A an 
Scalae, árum. F. plar. La escalera, la- escala. |] Los es= 
calones:Ó peldaños. Muros scalis' ascendere. Virgo Esca- 
lar las murallas. Scalla gallinarias Col. Escalera de un 
gallinero. ? Es 6 
Scalaria, ium. 1. plar. Vitruv. Escaleras para subir al 
anfiteatro. PEN A A A 
Scálaris, m. f. té. m. is. Vitruo. Propio de la escaléra. 
Ssalarii, Órum, mo: plur.: Inscr. Los artífices de escaleras 
ó escalas. tu a ed : 
Scalda , 20. M.y > E o 
Scaldis, is. m. Ces. El Escalda, rio de Flandes. 
Scaldis pons. Valencienes, ciudad de Flandes, 
Scalénus, a, um. Aus. Escaleno, triángulo: de tres' la- 
dos desiguales. MIDA YA ds Le 
Sealmus, i. m. Cir. El escalmo 4 que se ata el remo 
dentro de la nave. || La barca, de de: 
Scalpello, ás, are. a. Veg. 
“-Scalpellum, in. Cicoy. 
Scalpellus , im. Celso y EMO A O A 
Scalper 5 pri. m. Cels. Escalpelo, la.lanceta ó cuchillo 
«de: cirujano. || El cincel 'ú otro instrumento con que: 80 
«abre, labra ó rompe alguna materia dura. dado 
: -Scalpo, is, psi, ptum, pére. a. Cic. Esculpir, entallar, , 
cincelar, burilar. || Raspar, rascar, escarbar, :Sealpere an- 
res alicujus. Sers. Escarbar los oidos 4 alguno, halidana 
el oido, diciéndole cosas que le agradan. E 
Scalprátus. a, um. Col. Hecho á modo de lanceta , cu- 
-chillo ú otro instrumento de hierro afilado." 
Scalprum, i. 1. Col. El. cincel. Lanceta' Ó ' bisturí de 
cirujano. || Todo instrumento propio par raspar, grabar 
6 cincelar. Sealprum aduncum. Col. La podadera. —. Ácu- 


A” 


Raspar y racer. 


SCA 
tum. Col. El buril..— Fabrile. Liv. El escoplo del carpin- 
tero. —Chirurgicum, Cels. Lanceta, bisturí, escalpelo , na- 
vaja de barbero. —Librarium. Suet. Cortaplumas, — Juto- 
viumo Hor. Tranchete del zapatero. ES | 
Scalpsi. pret. de Scalpos Eo a RU ps 
Scalptor, Oris. m. Plin, Escultor , tallador, grabador, 
lapidario. na 
Scalptórium, ii. 1. Mnrc. Navaja de barbero. || Esco- 
plo.:]| Buril. ER in 
Scalptorius, a, um. Mar. Propio para esculpir ó 
grábr 0 ds 
- Scalptúra, ae f. Plin, La escultura ó entalladura, la 
accion de esculpir, grabar ó entallar. |] La misma obra de 
escultura. ; pad 
Scalptirátus, 12, um. Plin. Adornado de varias escul= 
turas, de obras de escultura. : 
Scalptiirigo, y Scalpurigo, iginis. f. Col. El prurito Ó 
vivo deseo de rascarse. 
Scalptúrio, is, ire. a. Plaut. Escarbar como las gallinas. 
—Scalptus, a, um. paré, de Sealpo. Hor, Esculpido, gra” 
bado, || Raspado. ce 
Scámander, i. m. Plin. Escamandro, rio de la Misia 
enel Asia, llamado antes Janto.. 
Scambus, a, um. Suef. Zámbigo, que tiene las piernas 
torcidas. ' | AL | 
z Scamillus , 1, mo. Vitrovo Banquillo, gradilla, escaño 


ra el ejercicio y pelea de los atletas. 
Scammellum, l. 11 Ápul. Banquillo, gradilla, tarima, 
escaño bajo Me A a de 
Scammónia, ac. f. Plim. La yerba escamonca que sirve 
para purgar. de oa A : 
+ Scammonites, ae. m. Plin. Vino compuesto con la yer- 
ba escamonea. : 


- -Scammonium, ti. 15. Plin. El zamo sacado por incision 


de la escamonea. . 

Scamma, órum. 2. plur. Plin, Ramos gruesos de los 
árboles que sirven'como de asiento... 1754 
* Scamnátus, a, um. Col. . Trabajado , labrado á surcos» 
-— Scamnellum, 1. 2. y cÁ 
'Scamnilluma, in. Diom. Banquillo , escaño bajos: 

Scammum, 1.1. Varr. Escaño, banquillo, tarima, gra? 
dilla para subir:4 la cama. [| Escaño s/asiento , banco. | Ls 
loma entre surco y surco. Dad 
- Scandálizatus, 2, um. Tere. Escandalizado , inducido á 
pecar, part. de A A TA pe 
+"Scandálizo, 3s, áre. a. Tert. Escandalizar , dar 4 otr0 
escándalo ú ocasion de pecar. Aa 

Scandálum' im: Prud. Tropiezo que se pone ¿uno p3* 


-Ta que caiga. || Terts Escándalo. yo 40. 200 
os Scandiánus, a, um. Col. Nombre de unas peras que to- 
maron el nombre de cierto Escandio. nt 22 


“> Scandinavia, ac. f. Escandinavia, parte de Europa, qué 


comprende la-Suecia , la Noruega Y Dinamarca. 


Scandix, icis. f. plur. Plin. La yerba barbacabruna: + 
' Scando, is, diy-sum, «dére, a. Cit» Trepar, subir. 5:48 
dere supra titulos majorum: suorum: Ov. Elevarse sobr? 
-los timbres de:sus antepasados. wm Viam. Propa Subir 402 
cuesta. —Gradus artatis adultac. Lucr. Avanzarse> ade- 
lantarse en edad. Versus Claud. Medir Los versos: por 
sus sílabas y pies. bra a NA 
-=Scandúla , ae. fi Vitrun. “Tabla, tabloncillo con que €%* 
¿brian los techos ántes de haber tejas: Cp 


e A EE . 
+ Scandúlica; ac. fi Plinio La yerba: campanilla /ó vigorda: 


Scandilaris. m. f. ré. 2 19. Apul. Perteneciente 4010 
tablas ó tabloncillos con que se cubrian los techos. 170 
+ Scandúlarius, a, um. Dig. El que cubre los: techos de 
tablas en vez de tejas... > Lon po0ld a 
25 Scansilis. m. fo 18. mn. is. Plin: Que tiene fácil subida» p 
Scansio, ónisi f. Varr. La: subida, la accion de sublke 
isScansio sonorum. Vitruv. La elevacion de la yoz- por gr: 
dos. — Versuum. Medida de los versos. > > a 
> Scansorius y a, um. Vitruo. Perteneciente 4 la subida, 9 
bueno para subir. 


A 
Scantia silva, aé. fi Cic. Dehesa de Campania muy. fest, 


Scamma, ¿tis, Cel, Aur. Laarena ó espacio cerrado par 


SCE 


Scantínia lex, Cic. La ley promulgada por Cayo ó Pu- 
blio Escantino, £ribuno de la plebe, en que establece la 
pena de diez mil ases á los condenados del crímen nefando, 

Scipha, ac. f. Ces. Esquife , chalupa, lancha que sirve 
al navío mayor. || Barco Ó barca de pescador, 

Scápharius, i. m. Ínscr. Comerciante que añda en es 


quifes-, barcos ó chalupas. 


Scáphe , €s. Vitruv. y 

Scáphium, ii. n. Marc. Cuadrante, vaso cóncavo ,.en 
enyo centro fija una aguja, señala las horas con la som 
bra del sol. | Mostrador, meridiano. |] El servicio ó 
inmundo. || Vaso para beber en figura de un barquito. || 
Vitruv. Cualquiera vasija cóncava. : 

Scáphúla , ac. f. Veg. Esquife pequeño , barquilla, 

Scáphum, i. 1. Vitruo, V, Scaphium. 

Scapres, is. Von, V, Scabres. 

Scaptensúla , ac. f. Fest, Mina de plata de Macedonia, 

Scaptia tribus. f. Plín. La tribu Escapcia, una de las 
35 le Roma, llamada asi de la ciudad de Escapcia. 

Scaptiensis. mm. f. sé. m. is. Suet, Perteneciente 4 la tribu 
Ó ciudad de Escapcia. 

Scápúlae, árum. f. plur. Cel. Las espaldas. |] Los hom= 
bros. Scapulas tegere. Sen. Vestirse, cubrirse. 

Scapulánus, a , um. Cic. Perteneciente 4 Escápula, cis- 
dadano romano. 

Scápus, i. m. Varr. El tallo de las plantas. [|El pím- 
Pano del racimo de uvas. || El cuerpo de la columna. (| El 
asta Ó astil atravesado del peso. [] La lanzadera del teje» 
dor, || El madero en que estriban los quicios de las puer- 
tas, [| El cuadernillo ó mano de papel. | El montante de 
la escalera. 

Scárábaeus, 1. 1. Plin. El escarabajo, insecto. 

Scárificatio, ónis. f. Col. Rascadura, descarnadura, 
Scárificatus, a, um. Plin, Arañado. part. de 
Scárifico, ás, avi, atum, áre. a. Col. Rascar, estregar 

la piel levemente con algun instrumento hasta que salga 

tangre ú otro humor. Scarificare dolorem, Plín, Expeler ó 

mitigar el dolor estregando Ó rascando..— Dentes ossibus 

draconis marini. Plin. Estregar, frotar los dientes con 

Polvos de hueso de dragon marino. 

Scáritis, is. f, Plin. Piedra preciosa del color del pez 
€scaro, 

Scárus, i. m. Plin, El escaro, pez regalado del mar 
Arpacio, que se cria entre (as peñas, y no se sustenta 
e otros peces, sino de yerbas, las cuales rumia. 

- Scátébra, ac. f. Plin. Manantial de agua. 

Scátens , tis. Hor. Lo que brota, sale de la tierra. 

Scáteo , Es, tui, tére. 1. Plant, Salir, brotar de la tier= 
Y2 Ó de las peñas. | Abundar, reventar de lleno. Scatere 
Vermibus. Col. Estar lleno de gusanos. . Ferarum. Hor. 

bundar de fieras. | 

Scatinia lex.f. Suet, Ley que prohibia el crímen nefindo» 

Scátúrex, icis. com. Varr. y 

Scátariginósus, a, um. Col. Lleno abundantemente de 
Manantiales, redes e 

Scátúrigo , Iginis. f. Col. Manantial de agua, fuente. 
túrio, is, irc. 1. Col. Minar, salir, brotar, correr 
€l agua de la tierra Ó entre las peñas. 

cátirix, 1cis, f. Varr. V. Scaturex. | 

Cauriánus, a, um. Marc. Cap. Perteneciente 4 Escau- 

» ciudadano romano, : 

Caúrus, a, um. Hor. Que tiene los zancajos y talones 

¿n gruesos; de donde se dió el sobrenombre de Escauros 

% Emilios romanos. 

"“azon, úntis. m. Marc. Verso escazonte, yámbico, trí- 

MO, compuesto de 6 pies, los 4 primeros yambos 6 ese 
eos el g yambo, y el. Ó espondco, como este de Catulio: 

¿ser Catulle dessinas ineptire. 

Cedicus, a, um. Apul. No labrado, no trabajado. 

a CElérate, comp. ús. sup. issíme. ado. Cic. Con maldad, 
vada, impiamente. | 
cólératus , 2, um, Cic. comp. 1or. sup. issímus. Malva- 
* IMpío, que ha cometido grandes delitos. || Nocivo, 

Pernicioso, | Manchado, profanado, contaminado. || Infe- 

a csventurado , miserable , calamitoso. Sceleratus san 
* Oo, Sangre, raza , infame. Campus. Liv. Campo 


to 


vaso. 
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maldito, en que eran enterradas vivas las virgenes Y, +4 
les convencidas de no haber guardado continencia. Scelea 
ratum frigus, Virg, Frio nocivo. Munus. Oo. Don y Te- 
galo que envuelve alguna maldad, rudos 

Scéléritas, atis. f. Dig. Maldad, delito atroz. 
_. Scéléro, Onis. m. Petron, Malvado, estragado, perdido, 
Scéléro, ás, are. a, Virg. Contaminar, manchar con un 
delito. dejas 
Scélérosus , 2, um. Ter, y AS? 
Scélérus, a, um. Plaut, Malvado , perdido, estragado 
en delitos. pe 
Sceleste. comp. ¡0s, adv. Cic, Malvada, impiamente, -:: 
, Scelestus, a, um, comp. ¡or, sup. issímus, Cic. Malvado, 
impío, hombre perdido, estragado en delitos, || Infeliz, 
miserable, calamitoso, desventurado, [[Picaron, mal in- 
fencionado , furvo, SN 
Scélétus, i. m. Apul. El esqueleto. , eiii 
Scéléturbe, Scéloturbe, y Sceletyrbe, es. f. Plin. Fla» 
queza, temblor de las piernas y rodillas. qe 
Scélus, eris. 1. Cic. Maldad , crímen , delito, pecado 
atroz , impiedad, || Plauf. Hombre malvado. [nfelici- 
dad, infortunio ; miseria » desgracia , desventura. | Virg. 
Pena , Suplicio. |] P lim. La propiedad de dañar de algunos 
animales, 
Scena, ac. f. Cic, Escena y teatro. |] Estancia compuesta 
y cubierta de ramas de árboles para sombra y recreo, 
Sombra de mucha arboleda, su amenidad y vista. |] Pie- 
Za de teatro, comedia, tragedia Sc. Scenae servire. Cie, 
Acomodarse al tiempo. || Exponerse 4 los ojos, á la vísta 
de todos. A/ferre aliquem in scenam. Cic. Poner una. cosa 
en noticia de todos, hacerla pública, Scena versatilis. Serg, 
Escena en que se mudaba con cierta máquina en un pron- 
to toda la perspectiva del teatro. (| Ductilis. Serv. Escena 
en que se descubria de pronto con cierta máquina la vista 
interior del teatro. Scenar , tempori servire. Aut abi aut 
bibe. adag. Dum fueris Romae romano vivito more. Cual 
el tiempo tal el tiento. En cada tierra su uso, a 
Scénalis. m. f. lé, m. is Lucra Lo que es de la escena 
teatral, cómico, psa] 
Scénárivs, a, um. Ámíian. y 
Scénaticus, a, um. Varr. y 
Scénatilis. mo f. 16, 1. is, Varr. Teatral, de la escena ó 
del lteatro. h LA 
Scenefactória ars. f. Bibl, Arte de hacer tiendas ó tan 
bernáculos. E Ñ 
Scénice. ado. Quiínt, Teatralmente, segun las reglas del 
teatro. 
Scenicus , i. m. Cic. El actor, cómico, comediante. 
Scénicus, a, ume Cíc. Teatral, cómico. Scenicus artio 
fex, Cic. Cómico , actor, comediante._Decor, Quint. De- 
coracion del teatro, Actus scenici. Asc. Áctos, jornadas 
de un drama, de una pieza de teatro. Scenicum est manus 
complodere. Quint, Es de cómicos el batir las manos , el 
dar palmadas. : q 
Scénográphia , ae. f. La escenografía, perspectiva de la 
pintura, los lejos de esta. | Vitruv, Representacion , dise= 
ño, plano de un edificio. po > 
Scénográphicus , a, um. Perteneciente á la perspectiva 
6 á los planos levantados de los edificios, 
- Scénográphus, is. m. Pintor de decoraciones de teaatro, 
de perspectiva. El que levanta planos de los edificios. 
$ Scénóma, átis, m. Tienda ó tabernáculo, 
Scénopegía, ae, f. y Ea 
Scenopégia , órum. m. plur, Bibl. La fiesta de los taber- 
váculos entre los judíos, en memoria de los que tenian en 
el desierto cuando Dios los sacó de la esclavitud de Egip- 
£o. [| Elevacion de tiendas , de cabañas, de enramadas. 
Sceptici, órum. m. plur. Quint. Filósofos escépticos, 
ue examinaban todas sus opiniones , y de nada decidian; 
discpalr de Pirron, pirrónicos. - 
Scepticus, a, um. Gel. Escéptico, especulativo, 
Sceptratus, i. m. Un Filipo de oro, moneda macedonia, 
Sceptrifer, a, um. Ov. y 
, Sceptríger, a, um, Estac. Que lleva cetro, 
Sceptrum, i. 2. Cic. El cetro. | El baston. | Eb reino, , 
Sceptiichus , i, m. Taco El que tiene el cetro, el rey. 
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+ Schastérium, ii. 1. El fleme, instrumento de albéitar 

para sangrar á las caballerías. ae 

Schéda, ae. f. Plin. Hoja de papel, de pergamino, de 
corteza de arbol, vitela, librito de memoria ó de apunta» 
ciones. |] Esquela, cédula. | 

Schédia, ac, f. Fest, Barca mal labrada, especie de ca= 
noa, balsa. pde Y EG ma: 

Schédia, órum. 1. plur. Fest. Poemas , versos nO aca= 
bados, no perfectos, : 

- + Schédiasma, Átis. 2. V, Schedia , órum. 

Schédicus, a, um. Fest. Hecho de pronto, de repente, 
no acabado, no perfecto. - As 7 
_.Schédúla, ac. f. Cic. Esquela, cartita , billete. 

- Schema, ae. f. Plaut. y E 

Schéma, átis. n. Plaut. Vestido, hábito. |] Figura, tra= 
za, gesto. || Figura retórica, adorno de la: oracion, Hue 
processi cum servili schema. Plaus. He salido aqui con dis- 
fraz de esclavo , disfrazado de esclavo. 

Schémitismus, 1. m. Quint. Modo de hablar figurado, 

+ Schibbolet. indecl. Bibl. La madre del rio. 

«Schibia, órum. 2. plur. Vitruv. y 
 Sehídiae, árum. 1. plur, Vitruv. Las astillas y virutas de 

la madera que se labra, 27 
Schinus, i. f. El lentisco , árbol, 

Schisma, átis. m. Tert. La cisma, division Ó separacion. 

Schismáticus, a, um. 5. Ag. Cismático. 

Schistus, a, um. Plim. Lo que se puede partir Ó divi- 
dir. Schistum lac. Leche cortada en que se separa la lecho 
ddel suero. Alumen. Plin. Alumbre de pluma, : 

Schoentis, idis. patron. f, Ov. Atalanta, hija de Esquento. 
- Schoengius, a, um. Ov. Lo perteneciente 4 Esquenco, 
rey de Arcadia, padre de Atalanta. 
-Schoeníciile, arum. f. plur. Plaut. Las rameras Ó malas 
mugeres que usan de afeites Ó perfumes. op 

- Schoenis, idis. f. V. Schoeneis, 

Schoenóbites, ac. m .Juv. El bailarin Ó bailarina en la 
maroma. po 

Schoengbáticus, a, um, Cel, 2 Cic, Perteneciente al vo- 
latin ó bailarin en Ja maroma» 

Schoenum, il» 1» y 
Schoenus, ij. m. Plin, El junco. |] El perfume ó aroma, 

hecho de su fintilla. |) La cuerda Ó nasa hecha de junco. || 
Medida de caminos entre los persas y egipcios de cuatro 
ó cinco mil pies. e 

-Schla, ae. f. Fest. La escuela, estudio, academia, aula 
donde se aprenden y ejercitan las ciencias y las artes. J| 
Los preceptos, lo que se enseña y disputa en la escuela. || 
Escuela, secta. EAS 

Schóliarcha, ac. mó «E 

Schéliarches, ac. m. Profesor, maestro, gefe de una es- 
cuela 6 academia. 100 

Schglaris. m. f. 18. 1. 15. Marc. Cap. Escolar, lo que 
es de la escuela. ¿e 

Schlastíci, órum. m. plur, Petron, Escolares, retóri- 
eos, estudiantes de elocuencia. || Declamadores » retório 
«cos que se ejercitaban privadamente “antes de presentarse 
en público. || Oradores , abogados. [| Cod. ' 
Jiterato. , | 

Schálasticus, a, um, Quinf. Escolástico , lo que es de la 
escuela, de la academia. 

Sch8liastes, ae. m. Comentador, anotador, escoliador, 

escritor de escolios , notas Ó comentarios breves. 

Schúlicus, a, um. Gel. Perteneciente á la escuela. 

e Schólion , y Schólium, ii, m. Cic. Escolio, nota breve, 
comentario. - | 

Sciadeus. m. Plin, Pez marino , llamado sombra. 

Sciaena, ae» f. Plin. Pez marino, que dicen ser la hem 
bra de Sciadeus. - ) | 

- Sciagráphia, ac. f. Vitruo. Diseño, dibujo , traza de un 
edificio entero. | 

+ Sciámithia, ac. f. Ensayo de pelea, esgrima. — 

- Sciather, 18. Mo 
Sciáthéra, ae. f. y E 
Sciáthéras, ae. m. Vitruv. Aguja Ó puntero de un cua- 

drante de sol. A mb 

- Sciáthéricon, i, 1 Plin. Reloj, cuadrante de sol, 


Teod. Erudito). 
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=Sciáthícus, a, um. Vitruv. El que padece la ceática. 

 Scibilis. m. f. 18.1. is. Marc. Cap. Lo que se puede 

saber, entender Ó comprender, de 

-"Scibitur. Plant. Se sabrá. 
Scibo. Plaut. en lugar de Sciam. Yo sabré, 

“Scidi. pret. de Scindo. ' 

Sciens, t18. comp. tior. sup. tissimus. com. Cic, El que 
sabe, conoce, entiende, sabio, instruido, hábil, diestro. 
Sciens citharat. Hor. Diestro en tocar la cítara Ó el har- 
pa. Scientibus omnibus. Cic. Sabiéndolo todo el mundo. 


Sciens, y sciens prudens, y sciens videns. Cic. Con cien- 


cia cierta, de propósito. ma Ji fallo. Liv. Si con ciencia 
cierta peco, fórmula de imprecacion en los juramentos... 
Equum flecterea Hor. Diestro en manejar un caballo. 

Scienter. comp. iús, sup. issime, adv. Cic. Con inteli- 
gencia, hábil , diestramente. 


- Scientia, ac. f. Cic. Inteligencia, conocimiento, prácti- 


ca. || Ciencia ¿ doctrina , erudición. 
Scientióla , ac, f. Arnob. Pequeño conocimiento Ó inte- 

ligencia. | 
Scilícet. ado. Cic. Es claro, es manifiesto , esto es ;. asi 

es. ]| Es 4 saber, esto es , quiere decir. [] Cierto, ciertamen- 

te. sin duda. En fono afirmativo y con ironías : 
Scilla, ac. f. Col. La cebolla albarrana. : 
Scillinus, a, um. Plin. y 

- Scillites, ac. com. Col. y 
Scillitícus, a, um. Cel. Perteneciente 4 la cebolla*al= 

barrana , escilítico. : 
Scim. Ter. En lugar de Scis ne? ¿Sabes tú? ¿No sabes? 
Scimpódium, ii. 7. Gel. Lecho pequeño, catre. - 
Scincus, i. m. Plin. Animal semejante al cocodrilo. 

4 Scindapsus, i. m. Especie de planta de la India, se- 
mejante á la yedra, ie ” 
+ Scindapsus, i. f. Instrumento de cuerdas de laton, 

Scindo, is, scidi, scissum, dérc. a. Cic, Rasgar, rom. 


- per, hender, partir, dividir, cortar. Sindere comam. Cit. 


Arrancar los cabellos, —Penulam hospiti. Cic. Detener 3 
uno por fuerza: — Frontem cicatricibus. Petron. Cortar á 
uno la cara. Aves in frusta. Marc. Trinchar las aves.— 
Necessitudinem. Plin. Romper la estrecha amistad. 
Verba fletu. Ov. Interrumpir las palabras con el llanto..— 
Dolorem suum. Cic. Descubrir su dolor... Sententiam. Cit. 
Dividir su parecer. drácia 


Scindúla , ae. /. Vitruv. Lata, hoja, todb lo que se puc- 


de cortar ó dividir en pequeñas hojas Ó virutas. 
Scindiilaris. m. f. ré. m is. Apul. Perteneciente 4 15 
hojas, latas Ó virutas. 
Scione, Ter, En lugar de Scis ne? ¿Sabes tú? j 
“Scintilla, ae. f. Plin. Centella, chispa, pavesa de fuego- 
Scintilla belli. Cic. Centella, reliquia de la guerra. 
Scintillatio, ónis. f. Plin. Resplandor, brillo, el acto 
de centellear. brea dei] 0 
Scintillo, ás, dvi, atum, áre. %. Plin.  Centellar, Drr- 
llar, resplandecer , echar de sí chispas Ó centellas. OcuY 
scintillant. Plaut. Los ojos echan fuego , centellean. . 
Scintillúla, ae. f. Cic. Centellita, chispa. ' 9 
Scio, is, ivi; itum, ire. a. Cic. Saber. Seire latine. Cit: 
Saber latin, — Fidibus. Saber tocar instrumentos. 2 
aliqua re. Cic. Ser sabio en alguna Cosa.— Ex 6 de e 
quo. Cic. Saber de alguno..—Quod sciam, Ó quod scio. Pe 
Que yo sepa, 4 lo que sé, á lo que entiendo. 2Vihil te 
nius quam multa seire. Adag. Aquel que se salva 2072 
que el otro'no sabe nada. ref. o «ficio: 
Sciográphia, ac. f. Vitruo. Plan levantado de un ed! io. 
— Sciólus, a, um. Plaut, Preciado de sabio. 1 Vez. 52 
Sciopódes , ó Sciapodes, dum. m. plur. S. Ag. Tert. ÉL 
pecie monstruosa de hombres, que no doblan la ro 


des sirven de sombra. | PA 
Scidthéricon, is 1. Plin. Reloj de sol. hala 
Scipiades, ac. M. Lucr. Escipion, sobrenombre 4 
ilustre familia Cornelia entre los romanos» .. glas 
- Scipio, ónis. m. Liv. Báculo, baston. || a do á 
vides. | Escipion , famoso sobrenombre romano. || El Pe” 
de que cuelga la uva. Jeroni Sd 
-Scipiónarius , 2, UM. Varr. Propio de los Escipi0 


de tan grandes pies, que echados en el estío boca arr! 
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> Sciróma, y Scirrhóma, átis. 11. Plin. Esquirro y escirro 

O Cirrio , tumor duro y sin dolor, 

Sciron, Onis, m. Plin, Viento peculiar de los atenien- 

ses, el céfiro, [] Esciron, famoso ladron, muerto por Tem 

se0 , cuyos huesos, arrojados al mar entre Megara y Pin 
reo, formaron los escollos llamados Saxa Scironia, 

Scirónis, idis. adj. f. Sen. De Esciron Ó de su nombre; 

Scirónius, a, um. Jer. Perteneciente 4 Esciron, 

Scirpea, ac. f. O7. Cesta Ó canasta de junco... 

Scirpátum, i. 2. Plim, El juncar ó juncal , donde se 

crian muchos juncos. : 

Scirpeus, 2, um. Plauf. Lo que es de junco. 

Scirpices, cum. m. plur, Col. Instrumentos tirados de 

bueyes para arrancar los juncos... tg 

Scirpicúla, ac. f. Plim. La hoz pequeña para podar. [J 

Cestilla de junco. 
. ¿Scirpícúlum, i. 2, Col. Canastillo de juncos. 
= Scirpicúlus, l.m. dim. Varr. Junquito, junquillo, 
- Scirpo, as, are. a. Varr. Atar con juncos. 

Scirpus , i. m, Plin. El junco. Nodum in scirpo quaere= 
“re. Ter. Buscar dificultades Ó defectos donde no los hay, 
como nudos en el junco. Ed : 

Scirrhóma , átis. 1. Plin. El esquirro Ó escirro , tumor 
"sin dolor. - 

Sciscitatio, Onis, f. Petron. Averiguacion, interroga= 

cion, pregunta. : ; 

- Sciscitátor, Orig. mM. Marc. Preguntador , averiguador, 

investigador, ; 

Sciscitatus y a, um. Petron. El que ha preguntado ó 
' examinado, || Averiguado, preguntado, inquirido, par. de 

Sciscito, ás, 3vi, atum, are. a. Plaut, y 
* Sciscitor, aris, átus sum , ári, dep. Cic. Preguntar para 

saber, inquirir, averiguar, informarse, examinar, procu- 
rar saber, Sciscitari sententiam ex aliquo. Cic. Preguntar á 
uno su parecer.._De aliqua re. Cic. Sobre alguna cosa. 

. Scisco , is» 1vi, itum , cére, 4. Plaut, Saber, entender. 
“]] Decretar, restablecer, ordenar, |] Dar su voto, su pa= 

xecer. Soiscere legem, rogationerm, Cic. Comprobar una ley 
con su voto» > 

Scissilis. m f. 18. m. is. Cel, Lo que se puede hender, 

partir, rajar. AS 

Scissim. ado. Prud. Separadamente , con division. 

Scissio, ónis. f. Macrob. Division, separacion, particion. 

Scissor, úris. M. Pebrorn. Trinchante, el que parte lag 

Viandas. 
Scissúra, ae. f. Plin.y 
Scissus , us. m» V arr. Hendidura, abertura, raja, rendis 
Ja. || Division. ; y . 
- Scissus, 2, um. part. de Scindo. Liv, Abierto, roto, 
hendido, partido. $ 

Scitámenta, Orum. 1. Plaut. Manjares delicados , ex= 
- quisitos. || Ge/, Adornos del estilo: 

— Scitans, tis. com, Ov. El que pregunta, inquiere , inves» 
tiga, se informa. | SO 

Scitatio  ónis. f. Amian. Pregunta, investigacion. 

Scitátor , úris. Amian. Preguntador, inquiridor. — 

Scitátus, a, um. part, de Scitor, aris, Virg, Pre= 
guntado. gt A 

Scite, comp. ins. sup. issime. ado. Cic. Sábia, doctamen- 
te, con pericia y destreza, || Oportunamente , con sal, 
chiste y gracia. a . : 

Scito, ás, ire. 4. freg. de Scio. Amian, Saber, 

Scitor, áris, átus sum, ári. dep. Cic. Preguntar para 
Saber, inquirir, averiguar, informarse, Scitari aliguid ab 
aliguo, Ov0.—Ex aliquo. Hor. Preguntar alguna cosa 4 al- 
guno, Scitatum oracula aliguem mittere. Virg. Enviar á 
alguno 4 consultar los oráculos. | e 

-Scitúle. ado. Apul. Con destreza, habilidad, gracia. 

Scitillus , 2, um. Plawf, Diestro , hábil. || Gracioso, 
/OPortuno. z 

Scitum, 1. 11, Cic. Decreto, mandamiento, ordenanza. 

Scitus, a, um. part. de Scio. Cic. Mandado, estableci- 

9 , ordenado. [| Docto, práctico. || Agudo , ingenioso. || 
Sello, hermoso. Scitum dictum. Tac. Dicho agudo, chis- 
10s0, gracioso. Scitum est. Ter. Muy bien dicho, bien 
ccho, oportunamente, reis ds 


A 
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Sciurus, i. m, Plin. La ardilla, animal silvestre, especie 
de raton. pude 
Scius, a, um. Lac£. Sabio , docto, perito. 
Sclávi, Orum. m. plur. Los. esclavonios, Do 
Sclavónia , ae. f. La Esclavonia, pais de Europa. 
«T Seleriasis, is. f, Tumor duro en el párpado... 
T Scleroma, átis, 1. Dureza, tumor duro. 
¿1T Seliros, i. »m. La retina del AA e ps 
, Scóbina, ae. f. Varr. La escofina y lima grande para 
limpiar y raspar la madera, Ps ca 
Scóbis, is. f. ó ió e NANI 
Scobs, bis. f. Cels. Limaduras ó aserraduras de cual- 
quiera cosa, 54 
Scólécia , 20. f. Plin, La escolecia, especie de cardenillo 
de que se hace el color verde gris. 
- Scolecion, ii. m. Plin, Grano de escarlata, que en muy 
Poco tiempo se concierte en gusano. A 
Scolibróchon, i. m. Apul, Yerba, cabello de Venus. 
Scolius , ii, m. Diomo El pis métrico, anfibraquis, com 
MO Amoenus. Jay 
. Scblópendra, ae. f, Plim, La escolopendra ú cientopies, 
animal venenoso. Escolopendra , pez con muchos pies, que 
parece galera con remos. E 
Scólópendrium , li. m1. Apul. Y. Scolibrochon, 
Scól/mus, i. m. Plin, Especie de cardo silvestre, 
Scomber, bri. mm. ó ' ns 
Scombrus,, i. m. Plis. La alacha 6 caballa, pez. : 
. Scomma, átis, 1. Macrob. Chiste, donaire, gracia, 8l3> 
cejo picante. NR 
Scopa regia. Plin, La yerba milefolio. * 
Scopae, árum, f. plur. Petron. La escoba, [IManojo de 
yerbas ó plantas. Scopae solutae, Ó dissolutae. Cic. Escoba 
desatada, hombre inútil, dissolvere, 
prov. Cic. Inutilizar una cosa. 
Scopárius, ii. sm. U/p, El barrendero. 
Scopas, 28. m. Hor. Escopas, célebre estatuario, que 
Poreció en la olimpiada 87. NA 
Scópélismus, i. m. Ulp. Delito, del que en Aralig 
echaba piedras en el campo de su enemigo. > 
Scópélisso , ás, arc. 4. Dig. Echar piedras en el campo 


A 


es Es 


SCOpO, AS, ATC. 4, y EE 
copo, is, érc. a. Bibl. Barrer.]Azotar, dar baquetas, 
¿Scops» cOpis. f. Plim. Y. Seopes. 

T Scoptes, is. m. El bufon. ral ds 
Y Scoptúla, órum, 2. plur. Cels, Las espaldillas ú ho= 
moplatos. A e ni 
Scópúla, ae. f, Cat. Escobilla ó manojo... 
Scopúlósus , 2, UM. Cíc, 


LR A 


. Lleno de, escollos , de rocas, 
de peñascos, |] Dificil , peligroso... 0.202 
_ Scópúlus, i. m. Cic. Escollo, roca, peñasco, II Suet. 
Blanco, fin. Ad scopulum ire. Lucr. Correr á su perdia 
cion, Scopulos gestare corde. Tener un corazon de piedra. 
Scópus , i. m. Varr. El escobajo del racimo de uvas. [| 
Blanco , adonde se tira. | Propósito, fin, designio, 
Scóras, ae. f. El Isera, río del Delfinado.. 7 
Scordália, ae. f. Petron, Quimera, riña vergonzosa... 
Scordálus, i. m, Sem. Feróz, insolente , impaciente. . 
Scordilon, 1,21, Apul. y Ha 
Scordium, i. m. Plin, y AS a 
_ Scordotis, is. f. Plin, La yerba escordio. . 
Scoria, ae, f. Plin, La escoria de los metales, Scoria a 
Descere. Virg. Morirse de pena, de pesadumbre, 
" Scório , Onis. m. Plauf. Necio , fatuo , tonto, 
Scorodium, il. 1. y 5 nd 
*, Scorodon, i. ». El ajo, planta. os 
_ Scorpaena, ac. f. Plin, La esc opina, pez que pica com 


A 
j A 


mo el escorpion. 


Scorpiácum, i. 1. Terf. Bebida contra la picadura 'del 
escorpion, » ran HB 


sx 


para nada, Sopas dissolvere, 
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Scorpinica, ac. f. Apul. Yerba lo mismo que polígono. 
“Scorpio, ónis. m. Plin. Escorpion ó alacrán, animal 
venenoso. || Máquina de guerra, que como la ballesta arro- 
jaba piedras y flechas. (| El octavo signo del zodiaco. || 
Monton de piedras que sirve de límite en los campos. [| 
Azote compuesto de varas, guarnecidas de puntas de hier- 
ro.(|Planta que tiene la figura del escorpion terrestre, ¡[La 
flecha arrojada por el escorpion, |] El pez escorpina. | 
* Scorpioctónon, i. 1. 4pul. La yerba eliotropio, ¿ue 
tiene virtud-contra la picadura del escorpion. 
- Scorpion, ónis. f. Plin. Yerba llamada escorpion. 
Scorpiónius, a, um. Plin, Perteneciente á la yerba es- 
corpion, Ó al cohombro del mismo nombre. pa 
Scorpites, ac. 1. y ¿ as 
“Scorpitis, is. f. Plin, Piedra preciosa del color ó figura 
de alacran. A 
“Scorpiúirus, i. m. Plin. El eliotropio mayor» yerba. 
Scorpius, ii. m. Ov. V. Escorpio. 
Scortans, tis. com. Bibl. y 
Scortitor, oris. m. Cic. El hombre vicioso, dado á la 
deshonestidad. | 
Scortatus, us. m. Apul. La costumbre y trato con ma=, 
las mugeres. | 
Scortea, ae. f. Marc. Vestido de piel, de cuero, 
Scorteum, i. 1. Sen. Capa ó casacon de cuero para de- 
fensa de las aguas. [| El carcax, la aljaba de cuero, 
Scortillum-, i. 1. Catul. Ramerilla. 
Scortor, aris, atus sum, Ari. dep. Plaut. Putear, tener 
trato, costumbre con malas mugeres , darse, entregarse 
á la deshonestidad. 


Scortum, l. 1. Varr. El cuero Ó piel. | Ramera, puta, 


mala muger. |] Plant. El hombre perdido y dado á la des- 


honestidad. % 
Scóti, órum. m. plur. Los escoceses, los pueblos de Es- 


encia. alo 
“Scotia, ac. f. Claud. La Escocia, reino en la isla de la 


Gran Bretaña. 


Scotia, ac. f. Vitreo. La escocia, moldura en forma de ' 


eanal, que rodea la columna en la parte inferior. 

Scoticus, a, um. Claud. Perteneciente á Escocia, Ó á 
dos escoceses. - q 

Scotinus, a, um. Ses. Oscuro , tenebroso. 
-  Scotodinos, 1. Mm. : 

 Scotoma, átis, m. El vahido de cabeza ó vértigo que 
efusca la vista. e 2 hp> 

Scrantiae, arum. f. plur. Varr. Oprobio de las ramo- 
ras , como si se las dijese escupideras. 

Screátor, Oris. m. Plauf. El que gargagea Ó tose 4 me- 
nudo para gargagear. | 

Screatus, us. m. Ter. El gargagear tosiendo. 

Screo, as, ávi, átum, árc. a. Plaut. Gargagear, arran- 
sar el esputo con conato y 10, E 

Scriba, ae. m. Cic. Secretario Ó escribano. |] Escribiente, 
amanuense. 

Scribae, árum. m. plur. Bibl, Los escribas, doctores de 
Ja ley entre los judios. | 

—Scribátus,.us. m. Dig. Secretaría, escribanía, notaría, 

el oficio de escribano kc. da 

Scriblita, ae. f. Plaut. Especie de torta, hecha de que= 
so, harina y otras cosas. 

-Scriblitarius, i. m. Non. El que hace Ó vende estas tor- 
tas. || Bollero , pastelero, e 

Scribo , is, psi, tum, bére. a. Quint. Tirar líncas, 
hacer rayas, notar, señalar, describir. [| Escribir. |] Hacer, 
componer una obra, |] Delincar. Scribere alicui salutem. 
Plaut. Saludar á uno por escrito, por carta. — Pluribus. 
Cic. Escribir por £xtenso. «— Notís, Quint. Escribir en ci- 
fras , en abreviaturas. — Jervo libertatem. Ulp. Dar la lin 
bertad á un esclavo en el testamento. — Dicam alicui. Ter, 
Hacer dar una asignacion á alguno.— Ánimo, Ó in animo, 
Cic. Grabar, imprimir en el ánimo..—Leges. Cic. Hacer, 
dictar leyes. — Aliquem haeredem. Marc. Instítuir, dejar, 
nombrar á uno por heredero.-— Álicui nummos. Plaut, 
Dará uno una letra, un libramiento para tomar dinero. 
Supplementum legionibus, Cic. Mandar hacer reclutas para 
las legiones. — la aqua. Cat. Escribir, hager una raya en 
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el agua, perder el tiempo y el trabajo, trabajar en balde, 
_Milites. Liv. Alistar soldados. | Dar Órden para hacer 
levas de gente. — Annum. Ov. Hacer un almanaque, un 
calendario.__Stigmata fugitivo. Quint., Marcar á un es- 
clavo fugitivo.—Nummos, O pecuniam. Plaut. Hacer pa- 
pel, vale ó escritura para pagar la deuda. —Testamentum, 
Cic. Hacer testamento. / 

Scribonianus;, a, um. Fest. Perteneciente á Escribonio. 

Scribonius, ii. m. y Scribonia, ac. f. Tac. Nombres pro- 
pios de hombre y muger, |] Escribonio Largo, médico en 
tiempo de los emperadores Tiberio y Claudio ; escribió un 
libro de composiciones de medicamentos en mal estilo para 
aquellos tiempos. Algunos creen que escribió en griego, y 
e otro tradujo su obra en latin en tiempo del emperador 

aleriano. 
Scribsi. en lugar de Scripsi. 

Scriniárius, ii. 11. Inmscr. Archivero, secretario, 

Scrinium, ii. n. Sal. Papelera, escritorio , escribanía, 
arquita ó cajon donde se guarda lo mas precioso , en es- 
pecial papeles. Scrinia alicujus compilare. Hor, Ro- 
bar los cuadernos , papeles ó escritos de alguno. Scrí- 
nii magister. Cod. Teod. Secretario, archivero. || Guar= 
dajoyas. 

Scriplum, i. 1. Tac, El escrópulo, nombre del menor 
peso, la vigésimacuarta parte de una onza, 

Scripsi. pret. de Scribo. 

Scriptilis, m. f. 18, m. is. Amian. Lo que se ha de Ó es 
puede escribir. 

Scriptio, ónis. f. Cic. Escritura, la accion de escribir. 
Lo que se escribe, escrito, composicion. || El ejercicio de 
componer privadamente. 

Scripúíto , ás, avi, átum, áre. a. Cic. Escribir 4 mena» 
do. Scriptitavit orationes multas; orator numguam fuit. 
Cic. Escribió, compuso privadamente muchas oraciones; 
mas nunca fue orador. E 

Scripto, ás, áre. a. freg. V. Scriptito. 

Scriptor, úris. m. Cic. Escribiente, copiante, el que 
escribe , secretario. ]|Escritor, autor, Scriptor falsus. Mare. 
Historiador mentiroso... Librarius. Hor. Copiante de 
libros. Utriusque linguae. Gel. Escritor en latin y cn 
griego. — Legum. Cic. Legislador. | 

S:riptórius, a, um, Cels, Propio para escribir. 

Scriptulum, i..1. Varr. El escrúpulo , tercera parte de 
una dracma, y vigésimacuarta de una OnZa, 

Scriptum, l. 1. Cic. El escrito , lo esciito. Seripto adire 
aliguem. Tac. Presentarse á uno con una carta Ó escrito. 
Sese abdicabe. Cic. Renunciar el empleo de secretario, — 
Dicere. Cic. Recitar por el cartapacio. Lusus duedecim 
scriptorum. Cic, Juego con doce piedrecitas, que signifi- 
caban los doce meses del año. || Juego del alquerque ó de 


tres en raya. : 
Scriptúra, ae. f. Cic. La escritura, el acto de escribir. ll 


El modo de escribir, el estilo. |] El escrito, lo escrito. 
Obra, composicion por escrito. | La renta de las dehesas 
y ganados. || La escritura sagrada, las divinas letras. Seríp” 
turae magister. Cic. Administrador de las rentas de gana- 
-dos y pastos. 

Scriptiirarius, ii. m. Non. Administrador , arrendador, 
asentista de rentas, de pastos ó ganados. 

Scriptúrarius , a, um. Fest. Perteneciente 4 la renta de 
pastos Ó ganados. Seripturarivs ager. Fest. Campo, 0 
hesa, por cuyas yerbas Ó pasto se paga un tanto. 

Scriptúrio, is, ire. a. Sid. Tener deseo de escribir». 

Scriptus , us. m. Gel, Escritura, la accion de escribir. Ñ 
Renta de los ganados Ó pastos. É tí 

Scriptus, a, um. Cic. part. de Scribo. Escrito. || Del!" 
neado. [| Notado, señalado. || Marc. Pintado. ] 

Scriptiláris, m. f. 5é,. Mm. is. Plin. Lo que conticn£ yA 
escrúpulo. 

Scripilatim. ad». Plin, Menuda, escrupulosamente. 

Sergbicilus, i, sm. Col. Hoyo, foso pequeño. 

Scróbis, is. m. Col. y 

Scrobs, bis. f. Plin. El hoyo. 

Serofa, ac. f. Col. La puerca paridera. AA 

Scrófínus, a, um. Marc. Emp. Perteneciente ¿la pu 


ca paridera. 


SCU 


Scrófípascus, i. m. Plaut. Porquero, potquerizo; el 
que apacienta puercos, 
Scrófúlae, arum. f. plur. Veg. Lamparones Ó paperas. 
Scrótum , i. 1. Cels. La bolsa de los testículos, escroto, 
Scrúpéda, ac, m. Varr. y - 
Scriipedus, a, um. Varr. El que anda con dificultad, 
-como que pisa piedrecitas.' ; 
- Seriipeus, a, um. Virg. Lleno de piedras, áspero. [Di- 
ficil, trabajoso, molesto, SL | 
Scrúpi, órum.m. Ov.. Piedrecitas para jugar al alquer- 
que , á las damas ú otro juego semejante. A . 
Scrúposus, a y um. Virg. Pedregoso, lleno de piedras ó 
chinas, aa : : 0 1 : 
Scrúpúlaris. m. f. ré. m. is. Plín. Lo que pesa un escrú- 
Pulo ó la vigésimacuarta parte de una onza, : 
Scrúpúlatim. ado. Plin. Por escrúpulos. 
Scrúpúlose. comp. ids, sup. issime. ado. Cic, Escrupulo- 
damente, con demasiada exactitud, con suma diligencia. 
Scrapúlósitas, atis. f. Col, Escrupulosidad, nimiedad de 
exactitud, de diligencia , demasiada exactitud. || Ter. So- 
licitud , duda penosa. E 
Scriúplilosus, a, um. Cic. Pedregoso , áspero , escabro= 
so. || Escrupuloso , nimio, prolijo, demasiado exacto y 
cuidadoso. || Dificil, molesto, enojoso.- Scrapulosissimus 
cultus deorum. Apul. Culto muy supersticioso de los 
dioses, sacados 
Scrúpúlum, i. 1. Marc. Escrúpulo, peso de la tercera 
parte de una dracma,Ó la vigésimacuarta de una onza. || 
Varr. Espacio de diez pies en cuadro. Scrupulum primum, 
secundum . tertium. Minuto primero, segundo, tercero de 
la hora.._.Judaicum. Escalig. La milésima parte. 
Scrúpúlus, im. Solin. Piedrecita, china. |) Escrúpulo, 
duda. || Solicitud , cautela; diligencia. || Col. Espacio de 
cien pies en cuadro. || Varr. De diez, ]| Escrúpulo, tercera 
parte de una dracma. SAA e, 810 DA 
Scrúpus, i.m. Fest. Piedra, canto, china áspera al tac- 


to. [| Cic. Piedra” para jugar al alquerque ú otro juego se= 


'mejante, como pieza de damas ó chaquetes 
«Scrúta, órum. 1. plur. Hor. Andrajos , trastos y ropa 
vieja, muebles y utensilios rotos , quebrados. 7 
Scritandus, a, um. Plin, Lo que se ha de buscar é in- 
vestigar con diligencia. + 0 E, at 
Scrútans, tis. com. Lucro El que buscas registra ,' escu= 
driña con diligencia. E el 
Scrútaria, ac. fi Apul. El oficio de ropavejero-ó de 
Prendero. li 
—PScrútarium,'ii. 7. Prendería , tienda de trastos y- de 
ropas viejas. $ Ape E 1009 
Serútariusy ii. Gel. El prendero Ó ropavejero, que 
Vende trastos y ropa vieja, 49 
- Serittarius,: a um. Luc. Perteneciente 4: los trastos y 
Topas viejas? Ea dj bt ía 
-Seriitatio y:Ónis, f. Sen, Escudriñamiento, investigacion, 
Visita, examen; averiguacion diligente. 00000100 
Scrútator, úris. m. Estac. Escudriñador , buscador, el 
Que busca y examina con cuidado, +: > a spa 
“ Seritátus;'a y um. part. de Scrutor. Plin, El que'ha es- 
cudriñado y registrado diligentemente. |] Amian. Escudri- 
ado, registrado. AG A y de , ARE sic áóa de 
Scratatrix, icis. f. Escudriñadora, la que “registra y €s- 
Mudriña con cuidado... 20d np is vaa 
Scrútillus, im. Alcimi Avit, Vientre de-puerco lleno 
Ue lomo y embuchado: E nto 21094320 
crútinjum, ii. 1. A4pul. Escrutinio, laaccion derecoger 
los votos, ]| Escrutinio, averiguacion ¿examen diligente. 
rito, ás, Avi, Atun, Ares anti ÁAmian. y 0000 %, 
ls Scrútor,-aris; atus sum, Ari, dep. Cic. Escudtriñary re- 
Astrar y reconocer, buscar- con mucho cuidado y diligen= 
SO Serutarilaliquem. Cic. Registrar 4:alguno.Occnlta 
altuum, Tac. Reconocer, registrar lo mas oculto. de los 
MORtes, — Animum alicujus. Tac. Examinar y sondear la 
"tencion de alguno. — Aliquid. .Cici Indagar , investigar 
Suna cosa. *> ms atrio 


Sculna, ac; 1: f.-Cel. Depositario; Aomábas enirfiba 
1 culpo, is, psi, tum, pére. a. Vitro. Esculpir y enta. 
ar,h 


» facer figuras de relieve en madera, metal Óó piedra, 


“la catapulta Ó ballesta 


SCY 671 
Sculpónae, irum. f, plur. Plaut. Zapatos toscos A 
madera , propio de los siervos ,“á modo de: nuestras “al 
madreras. Apis. PI A 
Sculpóneatus, a, um. Varr. Calzado con colodros, al- 
madreñas Ó'zuecos de madera. ee 
Sculpsi. pref. de Sculpo. | pa 
Sculptile, is. 1. Bib]. La estatua. in! 
“Sculptilis, m. fo 16. 1. is.Ov. Lo quese puede esculpir, 
grabar Ó tallar, A ; 
Sculptor, oris. 11. Plin. Escultor, el que esculpe ó“en- 
talla en cualquiera matériz. GS 
Sculptúra, ae. f Plin, Escultura , el arte de esculpir ó 
entallar, BN AS sk 
Sculptiratus, a, um. Venan, Propio'de la escultura; 
Sculptus , a, um. Cic. Esculpido, entallado, grabado. - 
Scurra y ac. m. Cic. Bufon, chocarrero, truhan. || Lamp+. 
Guardia de corps, page de armas ,'escudero. Qui semel 
scurra numguam pater familias. Lignum tortum haud un- 
quam rectum. adag. De cola de puerco nunca buen viro» 
te. De mala manta nunca buena zarza. De ruin cepa fulls 
ca buen sarmiento. ref. SEA 
Scurrans , tis. Hor, El que hace el bufón, dice chocarre. 
rías Ó truhanadas, EDI : qa 
Scurrilis. m. f. 1é, m. is. Cc. Truhan, bufon , chocar- 
rero, A ASE PAE? 
Scurrilitas, atis, f. Suet. Bufonería y chocarrería, trubha- 
nería. Sa ds 
Scurriliter. ado. Plin. A modo de truhan , de bufón, 
Scurror, aris, átus sum, Ari. dep. Hor. Bufonear, ha= 
cer el truhan, el decidor , chistoso. | Adular: > ss 
Scurrúla, ae. m. dim. Ápul. Truhancillo, bufoncillo, 
Scútále, is. 1. Liv. La correa Ó ramal de la honda. > 
—Scutarius, ii. m. Plin. El que hace escudos. Scutari;. 


-Ámian. Soldados armados de escudos. 


Scútarius, a, um. Propio de los broqueles y escudos.” 
Scútátus , a, um. Cic. Armado de escudo. 2 
“Scútella, ac. f. Cic. La escudilla. | Up. El plato peque- 
ños platillo: 01 a 
-Seútica; ae. f. Hor. Azote hecho de correas. 
Scútigérúlus, a, um. Plaut. El que lleva el escudo á 
rodela de su amo, escudero , page de rodela. 
Scútilus, a, um. Fest, Delgado , flaco, que no tiene 
mas que huesos y pellejo, to rr 
—Scutra ya. f. Plauti y" > 
-Scutriscum, im. Cat. Ó > 
Scutrum, i. 12. Vasija cóncava, como olla, a 
Scútúla, ae. f. Ces. La palanca. l| Tac. La escudilla. y 
El ingerto de escudete en los árboles, | El pedazo detela, 


» 


.de'madera, piedra Ú otra cosa cortado en forma de escu- 


dete Ó cuadrado largo. ll El rodillo grueso 6 cilin dio de 
Jos Intgas rn Os copie se 

Sciitúlitus, a, um,-Plim, Hecho en forma de escáques 

Ó cuadrados, 6 guarnecido de ellos. Scutúlatus equus. 

Palad. Caballo manchado como sembrado de esca qué 6 
escudetes. Scutulatum rete. Plin. Tela de araña. | 
Scútúlum, i. ». Cic, Escudo pequeño. Scutu! a apirta. 


“Cels, Los homoplatos, dos huesos largos de las espaldas, 


Scútum, im. Cic.y ma | 
Scútus, 1. m. Turp. El escudo largo. om y 
Scylácion, y Scylaceum, l. 2. e eras. 
 Scylácium , i. 1. Virg. Ciudad de Calabrix, hoy Esqui- 
BHact. || Plin, Ciudad dela Misia menor, 04 e 
Scylácéus, a, um. Oo. Perteneciente £ la ciudad de Es- 
quillaci. A ERE 
Scylla, ae. f. Ov. Escila, roca en el estrecho llamado 
Faro de Mesina. |] Roca en el mar peligrosa 4 los pilo- 
tos. Los poetas hacen 4 Escila hija de Niso, rey de Me- 
gara, convertida en ave por haber sido despreciada de 
Minos. || Fingen otra hija de Forco y de la ninfa Cretór 
de, trasformada en escollo por la diosa Circe. LEs tam. 
bien nombre de una yerba y de un Pez. A 
Scyllácaeum, i. V. Scylaceon. > uN 
Scyllaeum, i. m. Plin, Esciglio , promontorio de Cala: 
bria'y frente de la costa de Sicilia. || Ciudad Y fromonto- 
rio del Peloponeso. | , 
Scyllaens, a, um. Virg. Perteneciente 4 Escila, hija 
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de Forco. |] Y ¿1a Escila, hija de Niso. 
Scyllétum, .i. m. Cic. Sitio donde se coge el pez escila.. 
Scymnus, i. m. Lucr. Leoncillo, el cachorro del leon. 
Scyphus, i. m. Hor. Vaso , taza para beber. 
Scyreis , idis. f. Estac. La muger natural de la isla de 
Esciros. 
Scyreticus, 2, UM. Plin. Propio de la isla de Esciros. 
Scyrias, ádis. f. 0d. La muger natural de la isla de 
Esciros. y Y 
- Seyricus, a, um. Plin. y 
Scyrius, 2. UM. Virg. De la ísla de Esciros, ; 
Scyros, y S<yrus, i. f. Mel. Esciros, isla del mar Egeo. 
Scytila, ac. y Soytále, es. f. Gel. Carta escrita en cifra 
entre los lacedemonios. || Col. Musaraña , especie de raton 
venenoso. | Col. Serpiente venenosa, cuya piel es de sumo 
resplandor. , 
Scythae, árum. e. plur. Plin. Los escitas, pueblos de 
la Escitia. - : ; 
Scytalosagittipellifer, , um. Tert. Voy híbrica, epí- 
8eto de Hércules, que significa armado de flechas y maza, 
“y vestido de una piel. “ 
- Scjthes, ac. m. Cic. Escita, natural de Escitia. Pontus 
Seythes. Sen. Trag. El ponto escítico Ó euxino. ..-: 
Scytia , ac. f. Just. La Escitia, la Tartaria, region vAs= 
tísima de la tierra al septentrion, dividida en europea Y 
asiática, de tantos pueblos en lo antiguo, que los buvie- 
ron por innumerables, 
Scythica, ae» f. y 
Seythice, és. f. Plin. Yerba dulce 6 mata que se creo 
ser el orozuz. A PO 
Scyshicus. a, um. Ov. Escítico » perteneciente 4 la Es- 
citia , escita. 10M 
-. Scyuhis, idis. f. Ov. La muger escita Ó escítica. 

— +Scythismus, i. m. Imitacion de las costumbres de los 
escitas. SETA 
Seytissa, ac. f. Vep. La muger natural de Escitia. 

__ j Seytisso, ás, are. a. Imitar las costumbres de los es- 
citas , comer y beber desordenadamente. j 
Scythius, 2, um. Virg. Escita, escítico , de Escitia» 


SE 


Se acusat. y ablat. del pronombre Sui. Ter. Sé, 4 sí... 
+ Se. ant. en lugar de Sine. Cic. Se fraude. Sin engaño. 
is , a, um. Apul. Lo que es de sebo, hecho 
e el... ] 4 ; 
Sebádibae, irum. f. plur. Cluv. Islas Filipinas en Asia. 
Sebalis. m. f. vé. n. is. Amian. V. Sebaceus. 
Sébaste, es. f. Plin. Samaria, ciudad de Palestina. |] 
Sebaste, ciudad de Armenia, : oi 
Sebasténi , órum. m, plur. Plim. Sebastinos. || Los ciu- 
dadanos de Samaria. ] Los de Galacia, gálatas. 
Sébasténus, a, um. Plim. Natural de Sebaste , de Sama- 
ria, y lo perteneciente 4 ellas, 
Sébazius, y Sébadias, a, um. Gruf, Sobrenombre de 
Júpiter. 
Sebéerhis, ¡dis. f. Virg. Ninfa del rio Sebeto, hoy For= 
nelo en tierra de Labor. Sebethis limpha. Col. El rio For- 
nelo en tierra de Labor. ; 
Szbátus, i. m. Estac. El Sebeto, hoy Fornelo y pegue- 
do rio en tierra de Labor. ae 
Sebinus , ó Savinus, i. m. Plin. El lago de Iseo en el 
Bresciano. $ S LU 
Sébo, ás, ivi, átum, Gre. a. Col. Ensebar, dar: sebo,ó 
de sebo, cubrir con sebo. id 
Sébosus, a, um: Plin. Seboso, lleno, abundante de sebo. 
Sébum,i. 1. Col. El sebo, grasa de los animales. : 
Sébisiani , órum. m. plur. Ces. Sebusianos, pueblos de 
la Galia céltica, hoy del Leonés; de Forez, de Bresas 
sécabilis. m. f. 16. m. is. Auson, Lo.que se puede cortar. 
Sécale, is. n. Plin. El centeno. Huerta llama á esta 
especie de mies secal, secala Ó fárrago , y dice que era muy 
amarza, a OS 
Sécimentum, 1.1. Pliñ. Obra de un pedazo, de made- 
ra cortada. |] Pedazo, fragmento de madera. AEIHA 
Sécarius, a, um. Caf. Perteneciente al pedazo. Ó frag- 


-loqui. Oo. Confiar los secretos. Secretum peterenPli 


SEC 

mento de madera, 6 4 la obra hecha de él. 

Sécatio , Onis. f. Cels. Cortadura, accion, 

Sécatúrus, a, um. Col. El que ha Ó tiene de cortar, 
., Sécedo , is, cessl, Cessum, dére. n. Cic. Retirarse y 8e- 
pararse, apartarse, hacerse , retirarse aparte. Secedere ad 
stilum. Quint. Retirarse 4 escribir... 1n hortos. Ov. Re- 
tirarse, 4 un jardin, á una huerta, á una casa de campo. 
De via. Plaut. Apartarse del CAMINO, o Ab aliguo, Cic. 
Separarse de alguno, dejarle._Ín se ipsum. Sen. Retirarse 
dentro de sí mismo, Jedere. Sen, Separarse del dictamea 
de otros. ( 
—Sécerno, is, crévi, crótum, nére. a. Cic. Distinguir, 
separar, apartar, segregar, poner aparte con discrecion y 
juicio. Secernere iniquum justo. Hor. Separar, distinguir lo 
injusto de lo justo... ¿e 

Sécespita, ac. f. Suet. Cuchillo largo, de que usaban 
en los sacrificios. 

Sécessi. pret. de Secedo. ud 
- Sicessio, onis. f. Cis. Secesion, apartamiento, separa- 
cion, retiro. || Sedicion, tumulto, motin, rebelion. Se- 
cessionem facere. Liv. Hacer bando aparte. 

Sécessus, us. M. Cic.. Apartamiento, retiro, separacion. 
[| Retiro, el. lugar apartado del concurso adonde nos re” 
tiramos. || P/in. Tumulto, motín. || $. Ger. La parte poste: 
rior del cuerpo. Seccesus iratae plebis. Plin, Tumulto del 
pueblo alborotado. — Mentis et animi 2 corpore. Gel. En- 
agenacion de. los sentidos, éxtasis. In. .secessu, quam in 


¿fronte beatiora Val. Max. Mas feliz en lo interior de su 


ánimo que 4 la vista... 
 Secium, ¡im Fest. y 

Secius panis. On. V.Secivium.. 
-Sécids adv. comp. Vir . Menos. MARA 
- Sécivum, ii 2. Pest. ie torta Ó bollo que se cortaba en 
el sacrificio con el cuchilio llamado secespita. 

Sécivum, i. 1. Pest. Ó 
«.Séclado, is, si, sum, dére. 4. Ces, Cerrar aparte Ó con 
separacion, poner aparte, separar. Secludere montem a Jue 
mine, Ces. Cortar la comunicacion del monte con el rio 
con una:trinchera Ó muro. .. Corpore vitam. Plaut. Ma- 
tar. Curas. Virg. Sacudir, desechar los cuidados. 
-Seclum, in. Luc. El siglo, || Sexo,.género, especie. 

Séclosa, órum. 1. plur. Secretos, misterios. : 
ch Séclisa, ae. f. La monja... 

Seclisi, pret. de Secludo. 
- Séclúsórium, ¡tn Varr. Lugar, sitio. retirado, donde 
se guarda alguna cosa. | rg 
- Séclúsus; a, um. part, de Secludo. Cic. Cerrado, gua!” 


/ 


dado , puesto aparte. [| Separado, apartado. Ci. Excluido- - 


- Séco, as, cui, sectum,.are. a. Gic. Cortar, tajar hen- 
der, partir, dividir. || Hor. Terminar, acabar, finaliza 
Secare pabulum. Ces. Hacer forrage, segarle.._Lites. Hor. 
Cortar un pleito.—Viam ad naves, Virg. Tomar el can* 
no de las naves, ir á bordo, — Aethera pennis. Virgo Cor- 
tar el aire con las alas. 11 duas secuit partes, Cico Dividió 
en ddsspartes bocata Boi iD 
Secor. ant, en lugar de Sequor. 000 20 3 
- Sécordia, ae. f. Plaut. Pereza, negligencia: flojedad» 
indolebtigarinos. 1) agro lo 23 Ji) 
Sécorditer. ado. m. Virg V. Socorditer.. : 
-Sécors;-ordis;:com.. Mi Socotse A A a 
Sécrétarium, li. 11. Apul. Secreto » lugar secreto, MY 
riot; retirado. profundo. | 4Amian.. La cámara de los e 
ces, el conclave. |] Sulp. Sever. La sacristía yola vicarla" 
juzgado, Ó:cámara del juez eclesiásticos 10.000 
SEDA My, UR E O a pa ? 
Sécrétim. ado. m. AmianoV. SecretOno 00 + 
-<Sécrétio, Onis: f. Cic: Secrecion:, separacion. r 
S3creto. comp. ide: ado.: Cir. Ápatles separadamente: 
Secretamente, en secreto. Secreto hoc audi. Cic Oye en vb 
cretó «para ctí solo.! 200001001 AAA ll 
7 Sécrétum; im. Tac. Secreto, arcano. 0osa-secroió b 
Fede: Rietiro,: soledad, lugar secretos solitario: pl 
Pedir una audiencia. wria plática. und, conferencia or a 
As secretiso Casiodi Del. consejo , de: la.cámara» Pe. 
tarios oO Apu, sr9bsa 19910 e 


E: 


SEG 


Secrótus, a, um. Cic. part. de Secerno. Separado, apar. 
tado, retirado; ei : 

Secrévi. pret, de Secerno. 
“Secta, ae, f. Cic. Secta; escuela, doctrina. Partido, fac- 
cion. Secta, vitae. Cic. Modo de vivir. 

Sectábit. ant. en lugar de Sectabitur. 

" Sectaculum ,'i. nm: Apul. Progenie, raza. 

Sectans, tis, com. Por. El que sigue Ó acompaña. 
"Sectárius, a, um. Plauf. Que guia Ó conduce, el que 
va al frente. Sectarius v:rvex. Plaut. Carnero castrado, 
carnero que guía al ganado. 

Sectatio, Onis. f. Tort. Seguimiento, el acto de seguir. 

Sectátor , Oris. m. Cic. Acompañante, el que sigue, es 
del acompañamiento ó comitiva, el que acompaña por 
Cortejo Ó corte á otro. || Sectario, secuaz. [] Partidario, el 
que es de la ficcion , que sigue el partido de otro. 

Sectilis. m. f. lé. nm. is. Oo, Fácil de cortar. || P/ir. Cor- 
tado, dividido, partido en pequeñas hojas y sutiles, Ó en 
trozos. || Susr. Hecho, embutido de taracea. Sectilia pa- 
vimenta. Suet. Pavimento, suelo de piezas diversas, de 
labor 4 modo de taracea. Doe 
Sectio, ónis, f. Varr. Seccion, cortadura. |] Quínt. Divi- 
sion, particion, repartimiento. (| Cíc. Almoneda, venta 
pública de bienes confiscados ó de la presa de los enemi- 
gos. || Ces. El botin Ó presa del enemigo. 

Sectiús. adv. ant. en lugar de Seciós.  * S 

Sectivus, a, um. Col. V, Sectilis. PA 
"Sector, óris. m. Cic. El que corta, parte, divide, |] El 
que confisca los bienes, los vende en almoneda pública, 
y el que los compra. Sector zonarius. Plaut. Rapa bolsas. 
=— Sui favoris. Lucan. El que vende su favor, el que le 
aplica al que mas da, como vendiéndole en almoneda. 

“Sector, aris, atus sum, ari. dep. Cic. Seguir, acompa- 
ñar, cortejar ¡ren la comitiva ó acompañamiento, || Seguir 
á, ir detras de alguno haciendo burla de él. || Hor. Bus. 
éar, desear, amar, [| Ter. Imitar. Sectari dites. Ter. Ser 
amigo de pleitos. — Mitte sectari. No busques. 
= Sectrix, icis. f. Plin, La muger que compra los bienes 
de una almoneda pública. - dy EPA En 

Sectúra, ae. f. Varr. Cortadura, corte, incision, la ac- 
cion de cortar, cortadura, limadura. Secturae acrariar. 
Ces. Minas de cobre. ' 

Secius, a, um. part. de Seco, Cic. Cortado , partido, 
dividido. ddóina a 

Sicúbitio, onis. f. Solin. y 1 

S3cúbitus, us. Mm. Ov. Apartamiento, sepgracion de Ca. 
ma, la accion de dormir solo, aparte, separadamente, 

3cúbo, ás, bui, bítum, bare. 2. Ov. Ssparar cama, 
dormir aparte, solo Ó sola. ¿1 
— Sécui. pret. de Seco. 
Sécula, ae. f. Varr. Hoz pequeña. 


- Séciilaris. m. f. ré. m. is. Plim. Secular, seglar, del si- 
P glo, I| Lo que es de un siglo. Il Lo que ve buterida siglo 5 
siglo, de cien en cien años. : 


Sicúlum, i. n. Cic. El siglo, espacio de cien años. Il 
Tiempo, edad, estacion. || Vida, tiempo de la vida, || Es- 


- pacio de 30, 50, 120, 1000 años. Seculum sic est. Tac, 


Este es el modo de vivir de hoy, asi van las costumbres. 
Sicum. ablat. de Se. Cic. Consigo. 


 Sécundae, árum, f. plur. Plin, La secundina, membra- 


ña que cubre al feto en el vientre de la madre, 
—Sé8cundini, órum. m. plur. Liv. Soldados de la segunda 
legion. 
Sécundans, tis. com. Tac. Que ayuda ó favorece. 
Sécundirium, ii. n. Plin. Harina de segunda clase ó 
Suerte, 4 la que se ha sacado la flor. 
- Sécundarivs, a, um. Plín, Secundario, de segunda cla- 
€, de segundo orden, inferior. | 
- Sécundarius panis. Suef. Pan de segunda suerte, 
Sécundinae, árum. f. plur, Col. V. Secundae. ; 
Sécundo. adv. m. Cic. En segundo lugar, lo segundo, 


h Segunda vez, Otra vez. 


- Sécundo, 3s, avi, atum, áre. a. Virge. Ayudar, favo-= 
Tecer, hacer próspero ó feliz. Secundare vissus. Virg. Ha- 
Cer felices las visiones que anunciaban malos sucesos. 

Sécundum. prepos. que rige acusat. Secundum aurem, 


SED 6 
Cic. Al oido, junto 4 la oreja. — Ea. Cic. Despues de es. 
to. — Hunc diem. Cic, Mañana.— Ripam. Plaut. Á lo lar- 
go de la orilla de la ribera. —Quietem. Cat. Durante 
mientras el sueño ó la siesta. Secundum aliguem judia 
Cic. Juzgar á favor de alguno. — Jus fasque. Liv, Segun 
razon y justicia. _ Vaturam. Cic. Conforme á la natura? 

leza, segun sus leyes. . 
Sócundus, a, um. Cíc. Segundo, lo que está en segun- 
do lugar ó clase. || Propicio, próspero, favorable, || Feliz. 
Secundus a Reg. Ad principatum regium. Hir, La se- 
gunda persona del reino, el primero después del iy HA 
Alicui.Virg. El que cede á otro. _ Haeres, Cic. Heredero 


sustituido. — Nulli virtute. Sil. Iral. Que no cede á otro 


envirtud, en mérito. Secúndae res. Cic, Prosperidad, buen 
estado ó éxito de las cosas. _ Partes, Crc, Segundo lugar, 
Secundo anni, Ó fluvio. Virg. Siguiendo el curso del tio, 
— Vento cursum tenere. Cic. Navegar con próspero vien- 
to, ir las cosas con felicidad. — Populo facere. Cic. Obrar 
con aprobacion del- pueblo, teniéndole favorable. Secas 
dis avibus. Plin. Con favorables auspicios. — Auribus ace 
eipere. Liv. Oir favorablemente, dar, prestar oidos gra- 
tos. Secunda mensa. Cic. Los postres. Secundas agere, 
Hor. Complacer, lisonjear. || Obedecer, Secundus. Sobre 


nombre romano, cómo C. Plinius Secundas, 


Sécúre. adv. Vel. Pat. Seguramente, con seguridad, 
con confianza, sin temor. || Plim. mer. Descuidamente 
sin cuidado. PRE 3 

Sécires, rium. f. plur. Hor, Dignidades, magistraturas 
que tenian el derecho de llevar delante de sí haces de yan 
ras CON SEgures. q ES 

S3curicla, ae. f. Vitruv. Pieza de madera ó tarugo que 
abraza y asegura dos maderos fuertemente. ||Cola de milano. 

Sécuriclátus, a, um. Vitruv. Unido, asegurado con un 
madero ó tarugo 4 cola de milano, e 

¡Nécúricúla, ac. f. Plin, Pequeña segur Ó hacha. || Vitrun, 
Pieza de madera, Ó tarugo que abraza dos maderos fuer= 
temente, V., Securicla.. E 

Séciridáca, ac. f. Plin. Yerba Mamada por Laguna lá 
encorvada. qe. e Ss 4 

S3cúrifer, a, um. Oy. y : e a > 

Séciriger, a, um. Sen, Que lleva una segur 6 hacha, 
armado con ella. , 

Sécúris, is. f. Cic. La segur Ó hacha para partir ó cortar, 
Securim reip. txfligere. Cic. Hacer gran daño á la república, 

Sécúritas, atis. f. Cic. Seguridad, sosiego , tranquilidad 
de ánimo, libre de temor y cuidado. || Quint. Descuido 
negligencia, falta de cuidado. z 

, Sécúrus, a, um. Cic. Seguro, tranquilo , lleno de segu= 
ridad y confianza,-que no teme, que nada le perturba ni 
inquieta. [| Tac. Descuidado, negligente ,-que no hace ca- 
so, ni sele da cuidado. Securas famae. Ov. El que no ha: 
ce caso de la fama, — De bello. Lio. El que está seguro de 
que no le harán guerra, —4A metu Plin, El que crec que 
nada tiene que temer. : se 

Sécus. prep. de acus. Cerca de, junto 4, Sccus viam, 
Quint. Junto al camino. 

Sécús. ado. Cic. De otra manera, diversamente, al con. 
trario. [| Salst. Mal , malamente. Secus interpretari. Suet. 
Interpretar, explicar mal. Recte an secus, mil ad nos. Cio, 
Si bien ó mal , nada ngs toca. ó 
- Sécus. neutr. indec. Liv. El sexo de varones ó hembras, 

Sécitio, ónis. f. $. Ag. Seguimiento, el azto de seguir. 

Sécitor, oris. m. Cic. El gladiador que salia en lugar 
del que habia muerto. [| 4pul. El que sigue Ó acompaña 
continuamente á otro, 197 EPA Eds 

Sécútúlejus, a, um. Petron, Que sigue 4 otro, que va 
tras Ó detras de él. : > 

Séciitus, a, um. part. de Sequor. Cíc. Que ha seguido 
Ó perseguido. || Que ha imitado. || Que ha buscado ó inves. 
tigado. V. Sequor. 

Sad. conj. advers. Cic. Pero , mas. 

Sédimen, inis. Sen. Y. Sedatio. 

Sedáte, comp. tiús. ado. Cic. Quieta , sosegada, tranqui- 
lamente, sin conmocion. ] 

Sedatio, ónis. f. Cic. Sosiego, quietud , tranquilidad, 
moderacion, calma. : 


0999 
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or, Gris. mo. Arnob. Pacificador, aquietador ,, el 
que sosiega, tranquilizz Ó calma, os a 
Sédatus,a, um. part, de Sedor ,comp. or, sup. issimus. 
Cir. Sosegado, calmado, apaciguado , aquietado , aplacado. 
Sédécennis, y Sexdécennis. me f. né. n. is, Aus. EL ó lo 
que es de edad de 16 años. 
Sidéciós. ado. Plin. Diez y seis veces. : a; 
Sédécim, y Sexdecim, ind. Ter. Diez y seis... 
—Sédécúla, ac. f. Cic. Sillica, sillita, silla pequeñas + 
Sédens, tis. com. Plin. El que está sentado. — <> 
Sédentarius, a, um. Col. Lo que se hace Ó. trabaja es- 
tando sentado. || P/auf. Sedentario, el que trabaja Ó está 
ordinariamente sentado. ES : 
Sédeo, és, séádi, sessum, dére. m. Cic. Sentarse, estar 
sentado. |] Estarse sentado, estar. ocioso, || Estar acampa- 
do. | Posar, parar, pararse. |] Imprimirse, pegarse, intro= 
ducirse. Sedet huic vestis. Quim. El vestido le sienta bien 
— Nix. Plin. La nieve permanece dura, no se derrite.—. 
Ad gubernacula. Cic. Tiene el timon. — Hoc animo. Virg. 
Está resuelto, determinado á estos: 
"Sédes, is. f. Cic. La silla. |] Asiento. [| Domicilio , mo= 
rada, habitacion, mansion. [| Sitio, lugar , puesto en que 
está ó se pone cualquiera cosa. Sedes belli. Tac. Plaza de 
armas. || Cuartel general en la guerra.: Sedem habere. Cico 
Tener Jugar, sitio, puesto en cualquier parte. 
 Sédicila, ae. f..Cic. y pla dió da 
"Sédicilum, i. m. Dig. Asiento bajo Ó pequeño. 
Sédigitus, a, um. Plin. El que tiene seis dedos. 
- Sédile, is. m. Virg. Asiento de cualquier materia Ó for- 
ma, silla, banco. es 
. Sédimen , inis. 1. Cel. Aur. y. o 
- Sédimentum, i. 1. Plin. Asiento, suelo, poso de los 
licores. E A AS AR 
- Seditio, ónis. f. Cir. Sedicion, tumulto, motin, || Ter, 
Riña,. discordia particular. Seditio maris. Estac. Tom- 
pestad, borrasca de mar. Ea mE 
- Seditióse, comp. ¡ús , sup. issíme. adv. Cic. Sediciosa, 
tumultuosa , alborotadamente: AS A 


Seditiósus, a, um, comp. ¡or , sup. issimus. Cic. Sedi= 


cioso , turbulento, amotinador , que. causa sedicion. 


Sédo, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Sosegar , mitigar, apa- 


ciguar , apagar, calmar, tranquilizar, aquictar, mitigar. 


Sedare infamiam. Cic. Borrar uña infamia. Sitim. 00, . 


Apagar la sed... Vela, Prop. Amainar las velas... > 
- Sédico, is, xi, ctum, cére. a. Terf. Llamar aparte. Il 
Dividir , separar. | Seducir, engañar. Seducere oculos. Prop. 
Mirar á otro lado, apartar la vista, _ Aliquid. Sen. Po- 
ner una Ó mas cosas aparte. Castra. On. Dividir el cam- 
po Ó el ejercito en dos partes, 
Seductilis. m. f. lé, nm. is. Alcim. Fácil de seducir, de 
engañar. ds CAUTT 
- Seductio, únis».f. Cir. Separacion, apartamiento, la ac- 
cion de poner aparte. || Ter£. Seduccion , el acto de enga= 
ñar con arte y maña. Corporis animaeque seductio. Lact. 
Separacion del alma y del cuerpo, la muerte. / 
- 'Saductor, úris. m. S. Ag. Seductor, engañador, el que 
con arte y suavidad engaña. 3 
Séductorius, a, um. S. 4g. Lo que ó el que es propio 
para seducir Ó engañar. E dnd A ras 
Séductrix, icis. f. Zerf. Seductora, la que seduce y 
op idos ts $4 : PLA 
Séductus, us. m. Sen. Retiro, lugar, sitio apartado. 
Séductus, a, um. part. de Seduco. Liv. Separado, pues- 
to aparte. || Separado, dividido. || S...4g. Seducido , enga= 
ñado. Seducti homines. Plin. Hombres retirados, - + 
Sédiciilum, i. 1. Fest. Azote, látigo para castigar á 
los esclavos. Ene 
Sédilirium , 1.1. Dig. Almohadon , almohadilla, co- 
gin para sentarse. s 
sedúle. ado, Col. V. Sedulo. le 
Sedúlitas, itis. /. Cic. Diligencia, cuidado, aplicacion, 
exactitud, deseo ardiente de cumplir con su oficio... 
Sédúlius, ii. m. Ven. For. Celio Sedulio, poeta cris- 
tiano , ingles Ó escoces, que floreció á mediados del siglo v 
en tiempo de los emperadores Valentiniano y Teodosio el 


menor; y escribió en muy buen estilo, para aquellos tiem- 


Los diversos climas. . 
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pos, la obra intitulada Carmen Paschale., 
Sadúlo. ado. Cic. Diligente, cuidadosamente. || Aposta» 
de propósito, con estudio. —.;. A 
Sédílus, a, um. Cic. Diligente , cuidadoso, aplicado, 
sumamente atento, , + E 
Sédum, i. nm. Col. La siempreviva ó yerba puntera. 
Sédini, órum. plur. Ces. Pueblos de la Galia narbo- 
nense. +. ; ES 1 ; 
. Sedínum, i. 1. Ces.Sion , ciudad de la Galia narbonen- 
se en el Valais, en la Suiza, A. 
Sédussi, orum. m. plur. Ces. Pueblos de Alemania, 
Seduxi.:pref. de Seduco.: E, 
j Ségéro, is, gessi, gestum,, rére. a. Estac. Separar, 
poner aparte, guardar. : 4 E: 
Séges, étis. f. Cic, La mies para segar. || Tierra arada 6 
sembrada. || Multitud, abundancia. Seges eb: materia glo 
riae. Cic. Campo y ocasion de gloria, — Perrea telorum. 
Virg. Una nube de dardos. ln segetem spicas ferre. 0d. 
Proverbio , como echar arena en el mar. Añadir al came 
PO o dista ys de pie: e GE 
Ségesta, y Segetia Dea, ac. f. Plin. Segesta , diosa que 
presidia á las mieses. 
Ségesta, ac. Fest. Segesta, ciudad de la Sicilis occin 
dental. Er re qn 
Ségestáni, órum. m. plur. Cic. Los naturales y habitan» 


tes de la ciudad de Segesta. - 


Ségestanus , a, um. Circ. y. * qe E 
-.Ségestensis. m. f. sé. m. is. Lo perteneciente 4 y propio 
de la ciudad de Segesta. PA 
- Ségestre »:iS. 1. Lucil. y... Pi 
-Segestria, ium. 1, plur. Plin. Estera de paja con -que 


- cubrian las literas. | Arpillera Ó cualquiera lienzo que sirve 


para envolyer 6 embalar. [| Especie de capote Ó sobreto- 
do , que se echaba al que estaba cansado ó: sudado, 
Ségétalis, m. f..1€. m. is. Apul. Parecido á la mies. ' 
_Segmen, inis. m. Plin. Pieza, retazo, pedazo cortado. - 
- Segmenta, órum. 1. plur. Val. Max. Tira, franja, guat- 
nicion de seda, púrpura ú oro para adorno de los vestidos 
|| Los vestidos guarnecidos/ de seda , oro Ó púrpura. 
_Segmentátus, a, um. .Juv. Hecho de diversas piezas. 
De diversos colores. || Vestido con una ropa de diferentes 
colores, de distintas piezas. [| Bordado, guarnecido con 
varios colores, labores Ó piezas... LN 
Segmentum, i. 1. Plin. Cortadura; corte, division. || 
Pedazo, parte, trozo. Segmenta mundi. Plin. Las cuatro 
partes del mundo. |] Los círculos paralelos de la esfera. ll 
Segnesco , is, cére. Ma Cel. Aur. Hacerse tardo, lentos 
perezoso. Cad a 
Segnipes , édis. com. Juv. El que anda lenta y perezosi- 
mente. ey PA: e. pa 
. Segnis. m. f. né. 1.is. Cíc. Perezoso, lento, tardo, pest” 
do. || Infructuoso, estéril, inútil. ] Indolente, insensible, 
Segnis ad credendum. Liv. Que no cree de ligero. Non 
segnis occasionum. Tac. No perezoso en aprovecharse 90 
la ocasion. —. Dare vulnera, Ov. Pronto en herir. 
Segnitas, átis. f. Cic. Pereza, lentitud, negligencia, flo- 
jedad , descuido. CUR pedo db 
Segníter, comp. gniús, ado. Plin. Perezosa, lentamente: 
Segnitia, 28. f. Cic. y : 
Segnities, 8l. f. Cic. Pereza, tardanza, lentitud, Moje" 
dad. || Plaut. Necedad , estupidez, Segnitia maris. Tac. 
Calma del mar. os rs PDA RN 
Ségontia, ae. f. Siglienza, ciudad de España. A 
Ségontiaci, órum. m. plur. Ces. Pueblos de la 88% 
Brelahars try y ES 
Ségóvia, ac. f. Ces. Segovia » ciudad de España. 
Segrégandus, a, um. Ter. Lo que se ha de segregafe Ea 
-Segrégatim. adv. Prud. Separadamente, con segros 
cion , aparie. 5% 
+ Segrégatio , Onis. f. Ter. Segregacion, de ia 
Segrégatus, a, um. Cic. Segregado, separado, aparta ei 
Segrégo, ás, ávi, átum, Are, a, Cic. Segregar» at 
apartar. Segregare aliquem a numero civium, Cico od 
¿4 uno del número delos ciudadanos, privarle de 


derecho. 


SELL 

Ségrex, Egis. com. Sen. Solitario retirado, apartado de 
los demas. .: Hyo] po 0 0 a lane 
«¿Sógullum,:i 15 Plin. La pinta Ó señal de lá tierra én 

el parage que hay mina de algun metal. + * 
céltica, hoy el Leonés. a 

Seja, ac. f. Plin: Diosa que presidia 4 la siembra, 

Sejaniánus,:a, um. Sen. Perteneciente 4 Seyano y Pri= 
vado:del emperador Tiberio. 00 0 

Sejanus, 1. m. Sen, Seyano, gran privado del 'empera- 
dor Tiberio, por quien: al fin condenado pereció miserable- 
Mente 1 pa 


«Segisiani, órum, me plur. Ces. Pueblos de la Galia 


Sejinus, a, um. Varr. Perteneciente 4 Seyo, ciudadano 


romano. Seyanos equis. G.+!. El caballo de Seyo, que se 
tuvo por fatal 4 todos sus poseedores; y en efecto. Dolabela, 
Casio y Antonio, que: le poseyeron sucesivamente, tuvieron 
una muerte desgraciada... 00 00, sm lines 
Sejúgatus, a, um. Cic. Desunido ,* apartado, separado, 
dividido, OS 
Sejúges, gum.m. plur. Lío. Tito de seis caballos unidos. 
Sejúgo, 49, avi, atum, are. a. Y. Sejungo. 0” 
.Sejunctim. ado. Tib. Separadamente. 
+ Sejunctio ; ónis, f. Cíc. Separacion, desunion. 
Séjunctus, a, um, Cíc. Desunido , separado. part. de 
"Séjungo,'is; xi, ctum, gére, a, Cic. Desunir , separar. 
“Sélago, inis. f. Plin. Yerba semejante 4 la sabina. - ; 
Sélecta, Grum. m. plur. Liv. Coleccion de lugares ó dis- 
Cursos escogidos. * : ) 


Sélecti, órum. »m. plur. S. Ag. Los 20 dioses mayores, ' 


ce varones Jano, Júpiter, Saturno, Genio, Mercurio, 
Apolo, Marte, Vulcano, Neptuno, “Sol, Orco y Baco; 
Y ocho hembras Telus, Ceres, Juno, Luna, Diana, Mi-= 
mero, Venus, Vesta. || Jueces juramentados” para senten- 
Clar las causas con los pretores, que en tiempo de Augusto 
Jormaron cuerpo separado de las demas decurias de jueces. 
Sélectio, ónis. f. Cic. Seleccion , eleccion, escogimiento 
una cosa entre otras. tl 3 ae 
Selector , óris. m. Plim, El que escoge 6 elige. - 


"Sélectus, a, um part. de Seligo. Cic. Selecto, escogis. 


0, elegido por mejor. 
« Selégi, prefa de Seligo. 
T Selene, és. f. La luna, 
'“t Seleniacus, a, um. Lunático, 
* Sélenion y ii. 1. Apul. La yerba peonía. 


Sélénitis, idis. f. Plin, Selenites, ó piedra lunar, trag- 


Parente y de poco peso. 
"Selénitium , ii. m. Plin, Especie de yedra, 
* Selenogónon, il. n. Apul. V. Selenion. 
T Selenográphia, ae. f. Descripcion de la luna. 


Selenusium, ¿i.2n, Plin, Especie de trigo muy apreciable. 


“Seleucensis, m, f. sé. m.:is. Plin, y 
Seleucénus, a, um. Cap. Perteneciente á la ciudad de 
eleucia, : 
Seleucia, ae. f. Plin. Seleucia, ciudad de Mesopotamia , 
e Cilicia, de Siria. ñ 
eleuciánus , a, um, Cic. De Seleucia. 
Seleucides, dum. f. plur. Plin, Seleucides , aves del mona 
* Casio, queridas de los labradores, porque apuraban las 
“Mostas, 
Selgíticus, a, um. Plin. Perteneciente 4 Selga, ciudad 
* Canfilias : : 
Slibra, ae. f. Col. Media libra, síncope de smilibra. 
Sóligo, is, lógí, lectum, gére. a. Cic. Elegir, escoger. 
Selinaides. Plin, Selinada, epiteto de la-berza llama= 
2 crespa, por la semejanza de sus hojas con el apio. 
eS ínuns, úntis. m. f. Plin, Selinunte, ciudad y rio de 
“ilia de Acaya y de Cilicia. 


*linuntii, órum. mm. plur. Plin. Los naturales y habi= 


Meg de Selinunte; 
' Clinuntivs, a, um. Plin, y 
» Siudad y rio de Sicilia, de Acaya y de Cilicia. 
iquastrum,i.m. Varr. Asiento, silla. bs 
ella, 20. f Cie, Silla, asiento. Sella curulis. Cic. Silla 
pul » Propia de los magistrados. .. Gestatoria. Suet. Si- 
de Manos, litera,  Familiarica. Varr. Silla para las 


“elinusius, a, um. Vitruo; Lo perteneciente 4 Selinun- 
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necesidades corporales; Duabue- sellis'sedere; Prov. Sen, 
Hacer á dos palos. 

«Sellaria.:aes Suet. Sala donde se pone'una sillería. 
Selláriólus, a, um. Marc. Adornado de sitlas. Se toma 
en mala parte por las casas donde los óciósos. pasan “el 
tiempo en comer » beber, 7 
«Sellarisun. f. 18. 1. is. Cel, Aur, Perteneciente $ la si- 
lla de manos ó litera. - 
-Sellárius, a, um. V. Sellaris, ps 4% 
Sellisterniam, ii.2, Val. Maz. El aparato y prevencion: 
de sillas en los templos en tiempo de rogativas Ó acciones 
de gracias, Hd 
Sellúla; ac: f. Varr. Sillita, sillica, silla pequeña. 
-Sellúlarii, órum. m. plur. Liv. Artesanos que trabajan 
sentados, Holós 
Sembella, ae. f.Varr. Media libra ó medio as, moneda: 
romana, ] ; 
Sémel. ado. Cic. Una vez. Semel atque. iterum. Cic. Una 
Y Otra vez.._ Anno. Plin. Una vez al año... Et in perpe- 
tuum. Flor. Una vez por todas.._ Deperit illa, Ov. Se per-: 
dió para siempre. 12 Jiniam. Quint. Para acabar de una 
vez. — Ut emisravimus. Plaut. Desde que salimos... 4f- 
vicies. Plin. Veinte AS ARMAS 
Séméle, és. f. Oo, Semele, hija de Cadmo, rey de Te= 
bas y de Ermione, madre de Baco. cta 
Sémélcius, y Séméleus, a, um. Op. Perteneciente 4: 
Semele, : MD" ES, OTTO 
.Sémen, inis. 1. Cico La simiente ó semilla de que na 
cen las plantas y animales. | Plantel Ó semillero de-4rbo> 
les. |] La espelta , especie de trigo. | Raza, “casta. | Orígen, 
princioio, autor, causa. Semina Pammae. Virg. Las cena! 
tellas de fuego , que estan como encerradas en el pedernal, 
Ln semen abire, exire. Plin, Brotar, salir la planta. Semen; 
belli. Cic, Autor, causa de la guerra. Dust 
Sémentatio, Onis. f. Tert. V. Sementis, ques 
Sémenticus, a, um. Plir. Bueno, propio para sembrar. 
Sementifer, a, um. Vzg. Que lleva Ó- da semilla 6 
rana, + PUBLIO 
A Sémentinus, a, um. Ov, Sementino, perteneciente £ la 
siembra, aos cio 
Sémentis, is. f. Col. La siembra, la: accion de sembrar, 
Sementera. el tiempo de la siembra. |) La simiente sem. 
rada. (La mies. Sementis malorum.' Cic, Semillero de 
males. — Proscriptionis. Cic. Tabla, lista. de los -proscri» 
tos. Semente, Oo. 6 Sementi peracta. Colo Acabada la Se- 
mentera. | AAA EZ 
Sementivus, a, um. Plin. Perteneciente 4 la siembra 6 
á las semillas, en especial 4 las que se siembran: en el prin - 


/ 


3 


. Cipio del invierno , semental, 


Semermis. Y. Semiermis. | 0 
Semestris. m, f. tré. e. is. Cie. Semestre , lo: que dura 
seis meses. || 4pu!. Lo que dura quince dias Ó medio mes. 
Semestris luna. Apul. Luna lena ó en la mitad de su curso; 
- Semestrium, ii. 2. Col. Medio mes. [| Szmestre, espacio 
de seis meses. y 
Sémesus, a, um. Suef. Medio comido ó roido. 
Semet. acusat. y ablat. Sí mismo. dis 
* Semetrum, i. 1. Prud. Cosa sin regla, sin medida. 
Semiácerbus, a, um. Palad, Medio maduro. 
Semiádápertus, y Semádápertus, a, um. Op. Medio 
abierto, á medio abrir, | 
Semiádópertilis, m. f. 18. 55. 55, y | UD 
Sémiádópertus, a, um. Apul. Medio abierto, 4 medio 
abrir, || A medio cerrar, medio cerrado ó cubierto. 
Semiagrestis. m. f. té. 1, is. Aur. Vict. Medio agreste ó 
rústico. ¿ 3 HENAO 
¿miambustus, a, um. Swet. Medio abrasado, quema- 
do, tostado. - 
Sémiámictus, a, um. Suef. Mal vestido , 4 medio vestir, 
Sóimiámiricus, a, um. Lampr. Perteneciente 4: Semia. 


Mira, madre de Hiliogábalo. 


Sémiampútitus, a. um. Apul. Medio cortado 6 ampu: 
tado, á medio cortar. ¿ante , 
Semiánimis. m. f. mé. 1. is. Lio. y . 
Sémiánimus, a, um. Cir. Semivivo,. medio muerto. Él 
Luc. Muerto de miedo. e 
Ogg 2 
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_Sémiantus, 2, um, Marc. Cap. Lo que es de me- 
dio año, 


Sémiápertus, a, um. Liv, Medio abierto , medio abrir. 


Sémiassus, a, um. En. Medio asado. 

Sémiiter, tra, trum. 7 

Sémiatritus, a, um. Varr. Medio negro, negruzco: 

Sémibarbárns, a, um. Suef. Semibárbaro , medio , casi 
bárbaro. z 


Sémibos , bóvis. com. Ov. Medio buey, como: él mos 


truo Minotauro. 
S¿mibrútus , 2, um. 4pu!, Medio bruto. 
S¿micanilicúlus, i, m. Vitruv. Medio canalito. 
Sémicanus, a, um. Apul. Medio cano ó blanco. 

- Sémicáper, pri, com. Oo, Semicapro, Ó semicabron, me- 
dio cabra ó cabron y medio hombre, epitebo de los sátiros 
y faunos. an La 

Sémicinctium» li. 1 Marc. y 

Sémicintorium, li. 1. Liv. Ceñidor , faja estrecha. * 

Sémicircilaris. m. f. 18. 15. is. Col. Hecho en forma de 
semicírculo, semicircular. 

Sémicircúlitus, a, um. Cels. Que tiene figura de semi- 
círculo. 

Sémicircúlus, i, sm, Col. Semicírculo, mitad del círculo, 
medio círculo, 

Sémiclausus , y Sémiclúsus, a, um. 4pul, Medio cer- 
rado, á medio cerrar. 


Sémicoctus, a, um. Col. Medio cocido, á medio cocer. 


Sémicombustus, a, um. Prud. Medio quemado, tosta- 

do, abrasado. her» actes 

- Séemiconfectus, 2, um. Sidor. Medio, casi hecho, 4 

medio: hácer. O A an 
Sémiconspícuus, a, um. Apul. Lo que se ve $ medias 

6 solo la mitad. cada b 
Sémicorpóralis, m. f. 18.1. 18. Firm. y LEA 
Sémicorpóreus, a, um. Medio corporal Ó corpóreo. 

-Semicrématus, 2, UM. y ima 
Sémicrémus; 2, um. Ov. Medio quemado ó abrasado, 
Sémicridus, a, um. Col. Medio crudo. 


Sémicúbitalis. mo f. 18. m. is. Liv. Lo que consta: de me- 


dio codo. 

- Semicibitus, us. m. Vitruv. Medio:codo. * 
Sémidea; ac. f. Ov. Semidiosa ¿ como las sirenas. 

- Sámideus, i. m. Ov. Semidios, héroe , como Par, Hér= 

sules, Rómulo, á quienes adoraba la gentilidad. 
Sémidies, 8i. m, Anson. Medio dia, la mitad de un dia. 
Sémidigítalis. m. f. 18. 1. is. Vitro. De medio dedo 

de magnitud. ; AE 
Sémidoctus, a, um. Cic. Semidocto, semierudito. 
Sémiermis. m. f. mé. m. is. Liv. Medio desarmado , mal 

armado, ñ q + 


Sémifictus, a, um. Tac. A medio hacer, imperfecto. 


Sémifastigium ii. m. Vitruv. La mitad de la altura de: 


un edificio, 


Sémifer, y Semiférus, a, um: Lucr. Medio fiera y me- 


dio hombre. como los Centauros, Sirenas, Escila, Cato. | 
Hombre agreste y salvago. : 
Simiformis. m. f. mé. nm. is. Col. Medio formado. 
Sémifultus ya, um. Mars. Medio apoyado, medio SOS 
tenido. 
Sémifñámans, tis. com. Sidon. Que todavía humea. — 


Semifiniom, ii. ». Caf, Cuerda, la mitad mas delgada: 


que Otra. OR 

Sémigactúlus, a, um. Apul. Medio gétulo, que se acer- 
ca 4 los gétulos, por el pais, Ó se parece en las cos- 
tumbres. tio 

Sémigermánus, 2, um. Lio, Medio aleman, 

Sémigraece. ado. Lucil. Medio 4 la griega. 

Sémigraecus, a, um. Varr. Medio griego. 
—Sémigrávis. m. f. vé. n. is. Liv. Medio pasado, cargado 
de vino:Ó sueño. —' Es 

Sémigro, is, avi, átum, Are. M Cic. Transmigrar , mu+ 
dar de domicilio, pasarse 4 vivir á otra parte, 

Sémihians, tis. com. Catil. y 


Sémihíulcus, a, um: Gel. Medio abierto, entreabierto. 


- Sémibomo, Ínis. mm. Ov. Semibombre, medio hombre 
y medio fiera. |] Sil. Salvage, montaraz, agreste. 


SEM 
Sémihóra, ae: f. Cic, Media hora.” $ 
Sémiinanis. m. f. né, a. is. Plin. Medio vacío, 
«Sémiinteger; gra, grum. Ámian. Entero por la mitád. 
+ Sémijéjinium, li, 1. Ter. Medio. ayuno, > 
¿Sémijúgérum , im. Col, Media yugada Ó giiebra de 
tierra. ido 
Sémilácer, a, um. Oo; Medio despezado. 
Sémilater, Eris. m. Vitrisv. Medio ladrillo. 
Sémilautus, a, um. Catul. Mal lavado, 4 medio lavar.: 
Sémiliber, a, um. Cic.. Medio Jibres.- 92 
Sémilibra, ae. f. Apul. Media. libra. cá h 
Sémilixa, ac. m. Liv. Hombre vil , soldado desprecia: 
ble, que aun no llega:á ser mozo de cargas; E 
Sémilótus , a, um. Catul. Medio lavado, 4medio lavars: 
Sémilúniticus. a, um, Jul. Firm. Medio Junático. : 
-Sémimádidas, a, um, Col. Medio mojado. ESO 
/ Sémimárinus, a, um. Lescr. Anfibio, medio. marinos: 
que participa de mar y tiérra. ' 
Sémímas, áris. com. Ov. Medio macho y medio hem-: 
bra, hermafrodito, || Col, Eunuco, castrado»: 
Sémimascilus, il. m. Fulg. Capon, eunuco. 
Sémimitirus, a, um. Pal. Medio máduro. 
Sémimédus, a, um. .Apuwl, Medio medo, semejanta: á 
los medos. : te 
Sémiméipia, órum. 1. plur. Vitruv. Semimetopas, la 
mitad de la distancia en que se colocan: los triglifos sobre 
dos arcos. VE añ 157 00 
Sémimitra, ac. f. Ulp. Media Ó pequeña cofia, Ó gorro, 
para la cabeza. | 
Séemimidins, ii. m. Juv. Medio modio.ó celemin. 
Sémimortuus, a, um. Catul, Medio muerto, semivivo» 
-pS3minalia, ium. %. plur. Trrt. Las mieses. ds E 
Séminalis. m. f. 16. n. is. Col, Seminal, lo que pertenece 
á la siembra ó semilla. ¿61585 bado 
-Séminarium, il. m. Col. Seminario, semillero , plantel] 
Cat. Causa, orígen, principio. ANA BNAAAZ 
Séminarius, a, um. Cat. Seminal, perteneciente 4 las, 
gemillas. --' pongo TO A ts eS 
Séminitio , -ónis.. f. Varr. La siembra, la accion de 
sembrar. ' ay y 
Siminator, úris. m. Cic. Sembrador, el: que siembra: | 


% 


Autor. e 


S¿minitus, a, um, part. de Semino., Plaut. Sembrado- 

| Engendrado. . - A E RA ¿o 
Séminex, ecis. com, Liv, Medio muerto. ::. 

Sémíinis. genit. de Semen. ys m9) 
Séminium, ii. 2 Pllaut. El semen de.que se engendra 
el animal. || Lucr. Casta, raza, naturaleza... 
Sémino, ds ,3vi, átum, áre. 4. Col. Sembrar. || Engen” 
drar, producir, asilo 
Séminosus, a, um. Aut. de la Priap. Lleno de simiente» 

-Séminidus, a, um. Liv. Medio desnudo. 42 e 
Simintmida, ac. m. Apul. Medio numida, semejantó 

á los numidas ó. africanos. 
S¿miébdlus, i. m. Fam. Medio óbolo,:moneda infunt- 
S¿miobrittus, a, um. 4pul, Medio enterrado. e? 

-Sémiénustus, a, um. Prisc. Medio cargado. 
Sémiorbis, is. m. Sen. Medio globo. ó círculo. 
Sémipigánus, a, um. Pers. Medio rústico Ó aldeano- 

* SEmipátens, tis. com. Sid. Medio patente:ó abierto: 
Sémipédalis. m. f. 18. m. is. Plin. De medio. pit. 
Sémipédineus, a, um. Col. De medio: pie. 
Sémipéractus, a, um, Paulin. Medio perfecto Ó ac 

do , concluido. qa my ba 
+ Sémipéremptus, 2) UM, Tere, Medio consum! 

aniquilado. : fal a 
Sémiperfectus, a, um. Suef. Medio concluido, 

to. acabado, ¿de Mi iS ES. j 
S¿mipes , édis. m. Virrun. Medio pits» la medida de 

ocho dedos. .  ' : AAA A 
Semiphálarica, ac. fo Gel. Media pica, dardo del lató 

de un codo. Va OA e ah 
Sémipiscina, ae. f. Varr. Pequeña piscind > criar 

Semiplacentinus, a. um. Cic. Medio placentino » pe 

nario de Plasencia por parte de madre. 81,8 
Sémiplént. ado. Sid. Mediadamente. 


aba” 


perfeo” 
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:¿S3miplónus, a, um, Lío: Medio Jleno; medio vacío. 
Semiplótia, Grum: 1. plur. Zapatos de: caz:+. 
 Sémiplótus,, a, umi Cat. Medio lavado , mal lavado, 
Dn pallajass: 2, UM. Sid. Medio enlutado Ó vestido 
8 Negro. o. ' Ajo 
Semipitatus, 2, UM. ¿Virz, Medio rodado ó cortado. 
Sémirámis;- is, Ó idis.. S hrs Semíramis y famora reina 
de los Asirios.: : 
¿S¿mirámius, 2, um 0d Desfinigoienió: á Sommíramais. | 
+: Semirasus, a, um: Apal. Medio raido:ó pelado. 
Simireductas 4, um. Oz. Algo retirado Ó apartado 
cia, atras. 
«Sómiréfectus, a, um, OR Medio ieproldbo Pas 
“,Semirosus, a, um. Arnob. Medio: roido.. 
nds: 2, um. 4pul. Medio, redondo. 
¿Sémiritus, a, um. Ljo. Medio arruinádoó derribado, 
«nSemis.:índecl. m. Vitrno, La mitad de- cualquier cosa. 
o Sómis, issis. sm, 5" El semis, medio: as Ó Abra soma: 
na , Seis onzas, 
T Sémisaucius, a, um: Si Ag. Medio bailo 
Semisénex; is. m.Plaut, Viejeciilo. . de 
¿+Semisépultus, a, um'Ov. Medio sepultado, enterrado. 
Y Sémisermo, Onis. Mí. S. Ger. Habla, HoraeS imper- 
fetos eb. E 
Semisiccus, a, um. Pal. Medio seco. 
declaró lrcrib im. Pálad. Una dracma, la octava pare 
te de una onza, ' 


S3misomnis. m, f.né. 1. is. y | 
¿misomnus) 2, um, Cic. Medio dotado! 


Simisónans, tis. com. Apul. Lo que tiene: un sonido 

o imperfecto ,.como la letra semivocal: 
¿Semisónarius, a, um. Plant. Lo que hace sonar a tres 

perlas de un pendiémta una contra otra. ; 

«¿¡Sémisópitus;,:a , um: Lío. Medio dormido... 

Semisóporus, a, um. Sd. Medio dormido... 
=Semispátha, ac. f. Veg. Media espada, espa corta. 

Sémissalis. m. f. lé. m, is. Modest. Perteneciente á. la 
mitad del as románo. Semissalis usura. A de seis o: 
ciento al año. q 

«Sémissarius, 27 um. Flor. Perteneciente: á E mitad de 
la herencia. 

Sémissis, 1 is. m. Plin, El semis, medio 3s Ó libra r0- 
mana, seis onzas. || La mitad de cualquiera cosa, || Veg. 
Instrumento en figura de semicírculo para marcar los ca- 
ballos. Usurae semissium. Col. Interes de seis ¡por ciento 
al año, 

1 Sémissis. m. f. se. m. is. Vitruv. Perteneciente 4 la mi- 
tad. Simissis honio. Cic. Hombre de ninguna estimacion. 

- Sémisipinus, a, um. Ov. Recostado, medio echado 
boca arriba, 

¿Sémita, ae. fo Cic. Sáb; camino estrecho, sendero. M 
Sen. El camino. Semita lunar. Claud. El curso de la luna, 
la: Órbita. 


-Semitalis. m. f. 16. m. is. Virg. PA al cami- 


no. Dii semitales. Dioses de las sendas y caminos, como 
"Mercurio, Hecate lc. 


Sémitirius, a, um. Catul. El que anida: por Enel ocul», 


tas, por caminos retirados y estrechos. - 
Sémitarim. ado. Tit. Por sendas , de senda en. beliday 
-Sémititus, a, um. Marc. Dividido en diversas sendas, 
Sémitertiána, ae. f. Cels. Calentura Ó medio terciana., 
>Sémito, ds, Gvij átum, áre, a. Plins Dividir, repartir 
en sendas, |] Dividir los límites con ellas. 
“Sémiténum, i. 2. Boec. Semitono, 'sónido imperfecto. 
SEmitractue; a, um. Tert+ Tratado imperfectamente. <: 
Sémitrépidus, a, um. 4pu!. Medio temblando. > 
Sémitritus, a, um. Col. Médio trillado... 
Semiustúlandus, a, um. Suet, Le que se debe quemar 
chamoscar. : po ia 
. Sémiusttílátus, a, um. Cic. y ke 


_Semiustus, y Semustus , 12) um. Suet Chamuscado, mes. 


lo quemado, 
miviétus» a, um. Col, Medio. a lieltstito2 


Sémivir,iri. m. Ov. Medio hombre, capon. || Eunuco,* 


¡ O», Medio hombre y medio fiera. [| Liv. Afeminado, 
Sómivivas a, um. Cics Semivivo, medio muerlo.. 
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«Semivócalis.. em. f. 18, m. is. Quint, a que: 27 
un sonido imperfecto ¿sin auxilio de- las vocales, Y Varr. 
Lo: que se acerca 4 la voz, á la habla. Semivocale sigñum. 
Veg. Señal que tiene veces de voz en la milicia; 5 como la 
apa, bocina, caja Gc, 

S3mivólúctis, ve f. Sim. Medio ave: , como las sirenas. 

- Sémizonarius, lim. Plaut, El que hace cafes Ó 
fajas estrechas, 


Semnion, ii. 2. Plin. Yerba semejante á un pavo ven 
pintado, 

demo, Onis. m. Lio. Dios de los que - llaman menorés, 
como Priapo, Verturano, hechos de hombres dioses. 

Semódialis. m. f..lé. 1, is. Cas. Lo que consta de medio 
predios Ó celemin, 

Semódius, dim. Plin, Medio modio... 

Sémones, num, m. plur. Varr.. Y. Semo. 

Sómonia, ae. f. Macrob. Nombre de una diosa de e 
Menores extre los romanos. 

Semote, ado. Separadamente, en: secreto, apartes. 

Simótus, a, ums had: de: Simoveo. Ces. Retirado, 
Apartado. 0 

- Semóvendas, a, um. . Cie, Lo. que. se ¡debe retirar ,-2Par= 
tar, separar... 

EnRtOs Es;:múvi, mótum,: vére. a. Cic, Retirar 
apartar, separar, alejar. : . 

Semper, ado. Cic. Siempre, siempre jamas, toda: dz Vin 
da, continuamente. E AApIa dum diva, Plaut: Mientras 
yo viva. 9: | 

Semperflórium, ¡ di m. Apul. e yerba. siemproviva ó 
puntéra. 0 

Semperlenítas, ata, f Der, Continua blandura, dulzura, 

-. Semperviva, ae. f. Apul. y . 

Sempervivum, 1%. Plin, La yerba siempreviva ó 
puntera. iv lo s1: ; da 

Sempervivus, a, 1 um. Prud. Lo que. vive siempre. 

Sempiterne. ado. Pacuv, Perpetua, eternamente, siem de 
« Sempiternitas,«atis. f. .Apul.' Perpetuidad..i. La 

Sempiternó. ado. Cat. y 00 s8de 

- «Sempiternúm: ado. Plaut, Perpetuamente, s siempre. 

Sempiternus, a, um. Cíc. Sempiterno, eterno, . perpé- 
tuo, continuo: Vincula sempiterna.:Cic. Prision de por vida, 

Szmprónia,orum.z. plur.Fest.Pancras, graneros públicos, 

Sempróniánns , a, um, Cir. Perteneciente 4. sia de 
los Sempronios, como sus leyes y sus decretos, 00002 

--Sempronius, li. m. Lio, Sempronio.,' nombre propio ro- 
maño de familia antisua , de patricios y plebeyos. o 

Semuncia, ae. fo Liv, Da media onza, | Cot; La venti- 
cuatrena parte de un todo, || Zac. El interes de só le 100 
al año. 

Samuncialis, mf. lé. m. is. Plis. $ 

Semunciarius, a, um. Liv. Lo que pesa ó vale apédia 
ONZA. Semunciarium: foenus. Ad de 6' se: 160 


al año. a 


Sémúirium; ii. 9, Cíc, Campó é cercano 14 Romasi en que 
habia un templo de Apolo. || Semur, ciudad de al 
Otra cerca de Autun. » 

Sémustus, a, um: V Semiustus..- lbzns? 

Sena. a foy 0: : 

Senae, árum. f. plur. Sil. Sena, c0ñad. de ds > Umbría] 
Sinigalia, ciudad de Italia en el: ducado de Urbinos || Sie ena 
ciudad de Toscana. - 

Senacúlum', i. 11. Varr. Palacio ó casa de pi lo y- 


gar donde se junta el senado, pis 


: Sénarióli, Grum. m. plur. Cic. Versos senarios de 6 pies. 

Sénárius, a, um. Cic, Senario, que consta de 6: cosás, 
como versos senarios' que constan de:6 pies, 2 ' 

S3nator, óris. mm, Cic. Senador, consejero. 

-Senatorius, a, um. Cic. Senatorio, lo que toca al Senador, 

Sénatiilum, in. Val. Max. Ye 

o Sénitilus,i.midim. de 00 

Sénáitus, us, y ti. m. Cie, El berado. el consejo; vel 
cuerpo dbieeadorEs || Cic. El Tagar donde se es el: “se- 
nado. 

-Sénitustonsaltum, 1, m: Cic, Decreto, sentencin' del se- 
nado , senadoconsulto. 4 ; 

Seneca, ae. m. Col. Séneca, nbre propia de he des fa- 


mr.” 
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mososaSénecas el retórico y el filósofo naturales de Córdo- 
ba, que florecieron en tiempo de Neron. . 
_Sénécio, ónis. m. Afran. Vejete: Tac. Senecio, sobre- 
mombre romano. || Plin, Yerba llamada buen varon. 
Sénécta, ac. f. Cic. y 55% 
- Sénectus, itis. f. Cics La vejez, senectud, ancianidad. 
Senectutis exuviars, Ó señecta serpentum. Plin. Los despo- 
jos, la piel vieja de las culebras, Senecta aetas. Lucr. La 
vejez. Albani senectus: Juv. La antigiiedad del vino alba- 
no. Plena litteratae senectutis oratio, Cic. Estilo de una 
literata madurez... Ae ett | 
Senensis. me f. sé. m. is. Cic. Lo perteneciente á la ciu= 
dad. de Sena en Toscana. ] 
Séneo, ¿s, nui, nére. m. Caf. Ser viejo» - : 
Sénescens, tis.. com. Zac. Que se envejece, que se hace 
viejo. Senescens án salem casess. Plin, Queso que de añejo 
se pone salado. sd 63%, 
Sénesco, is, nui, cére. m. Cic. Envejecerse, hacerse vie. 
jo. ]] Decaer, perder su:fuerza, su belleza, su color, 
*Sénex, nis. m. Cic. El viejo, el hombre ó animal de 
muchos “años. || Viejo, anciano, antíguo. Bis pueri senes. 
adag. Volverse á la edad de los niños. Senis mutari lin- 
uam. Senem erigere, Senis doctor. Lapidem verberares 
adag. Castigar vieja: y. :espulgar. vellon dos: necedades 
son. ref. 
Séni, ae, a. plur. Cic: Seis; num. distr. y card. Seno- 
sum annorum puberi. Cic.«Niños de seis. años. : 
Sénica, ae. m. f. Plaut. Viejo Ó vieja despreciable. 
- Sénicilus , i. me Apul. Vejete ridículo, despreciable. 
Sénidéni, ae, a. plur. Tac. Diez y seis, numeral distri. 
butivo. pá eptinsles 
Seniensis. m. f. sé. n. is. Plim. Perteneciente ála ciu- 
dad de Senia , hoy Segna, en Liburnia. >. 


Sénilis. m. f. 18. n. is. Cic. Perteneciente al viejo Ó vice 


pa 


ja, propio de ellos. “,- 
niliter. ado. Quint. Á modo de viejos. 
Sénio, ónis. m. Marc. El seis de los. dados. el dado 
que pinta el múmero de seis. 
Sénior; ius, óris. comp. Cic. Mas viejo, mas anciano. [| 
Viejo, anciano. 
Sénióres, um. m. plur. Tac. Nuestros padres, mayores 
6 antepasados. || Cic. Los senadores, su junta, 
Sénipes , ¿dis. cem. Sid. Lo que consta de seis pies. 
Sénis. genit. de Senexo 
Sénium, ii. nm, Cic. La vejez, || Tristeza , melancolía, te- 
dio que causa la vejez. || Ter. Impertinencia,ridiculez de 
viejo. || Viejo impertinente, enfadoso. || El viejo. Seniurs 
Iunae. Plin. Menguante de la luna. 
Senna, ae. m. El Sena, rio de Flandes, 
Senogallia, ae. f. Plin. Sinigalia, ciudad de la Umbria. 
Sénónes, num. m. plur. Plin. Los senones , pueblos de 
la Galia lugdunense, hoy la diócesis de Sens y de Auxer- 
re, || Sens, ciudad arzobispal de Francia. 
Séognicus, a, um. Gel, Perteneciente 4 los:senones. 
_Sensa, órum. 1. plur. Cic. Pensamientos, juicios, dis- 
cursos . conceptos del ánimo. 
+ Sensáte. ado. Bibl. Prudentemente, con prudencia. 
Sensitus, a, um. Firm. Sensato , prudente, juicioso. 
«Sensi. pret. de Sentio, 


Sensibilis. m. f. lé. m is. Sen. Sensible, que se percibe' 


por los sentidos. 
Sensibiliter. ado. .Arn. Sensiblemente , de un modo 
perceptible por los sentidos. 


Sensicúlus , i. m. Quinf. Pensamiento débil, de poca 


importancia. 


Sensifer, a, um, Lucr. Lo que causa sentimiento, sen». 


sacion. : 
Sensífico, ás, ire. 4. Marc. Cap. Hacer sensible ó 


perceptible. 

Sensifícus, a, umo. Macrob. Lo que hace sensible ó 
perceptible. : , a 2.0 

Sensilis. m. f. 18. 15. is. Lucr. Sensible, perceptible por 
los sentidos. 

Sensim. ado. Cic. Poco 4 poco, insensible , lentamente, 


tido. 


Sensuális. m. f. 18. 1. is. Terf, Sensible , que tiene sen-: 


SEP 


Sensuilitas, itis; f. Tert. Sensibilidad, facultad de señtir. 
Sensum , l..1. Cic. Concepto, pensamiento. V. Sensá. 
Sensúrus, a, um: pref, de Sentio. 00. Que' ha ó tiene 
de. sentir cbgsules sy, qin$2 
“Sensus, a, um. part, de Sentio. Arnob. Sentido, en» 
tendido, percibido. E | 30 : 
Sensus;, us. mCic. El sentido ,.la potencia, 6 facultad 
de sentir y percibir por los sentidos, || La accion de sentir, 
sentimiento. | Pensamiento , sentencia, opinion. [| Enteñidi- 
miento , capacidad, inteligencia, razon, uso de ella, [| Sig- 
mificado, sentido de palabras Ó expresiones. “E 
Sententia, ae. f. Cic. Sentencia, dictámen, 'juicio , opi 
nion, parecer. | Voz, voto. || Máxima, dicho sentencioso. 
| Decreto, resolucion , orden , auto.: Sententia mea. Cie. 
En mi juicio, á mi parecer, segun mi juicio, mi dictámen, 
por mi: voto, Ex sententia. Cic» A medida del degeo. 
Sententiis omnibus. Cic. Á voto-de. todos , de comun con- 
sentimiento. _ nm multis positus. Plawt. Puesto en opinio- 
nes, de que cada uno juzga diversamente. Ex animi seno 
tentia. Cic. Con sinceridad, de todas veras. de 
+Sententialiter. ado. Macrob. A modo de sentencia: 
ol ententióla , ac. dim. f.Cic. Breve sentencia , de póca 
importancia. ino 
Sententiósé. adv. Cic. Sentenciosamente, de un modo 
sentencioso. 
Sententiósus, a, um. Cic. Sentencioso, lleno de senten- 
cias, de máximas, de moralidades. ; 
Sentes, tium. 1. plur. Col. Abrojos , espinos. 
Senticétum; 1.1. Plant. El senticar, Ó espinar, sitio 
lleno de abrojós ó espinas. - 
Senticósus, a, um, 4pul. Espinoso, lleno de espinas. ** 
«"Sentina, ac. f. Cic. Sentina, el fondo interno de la na- 
ve. Sentina urbis. Cic. La hez del pueblo, la canalla. |] La 
confissa multitud del pueblo. || Sentina, letrina, albañal, 
cloaca, alcantarilla. 
Sentinacúlum, i. m. Paul. Nol, El instrumento con que 
sé desocupa y vacia la sentina. 
Sentinas, atis. com. Liv. Perteneciente Ó propio de un 
territorio de la Umbría asi llamado. 
Sentinitor, Oris. m. Passl. Nol. El que desocupa Ó va- 
cia la sentina. el 
Sentino, as, are. 4. Paul. Nol. Desocupar, vaciar l3 
sentina. || Trabajar, afanarse por salir de algun peligro. 
Sentinósus,, a, um. Caf. Lleno de inmundicia. 
Sentinus. i. m. $. 4g. Dios que presidia 4 la perfeccion. 
de los sentidos. : 
“Sentio, is, si, sum , tire. a; Cic. «Sentir , percibir por 
los sentidos. || Juzgar , pensar, ser de opinion, de parecer» 
l| Percibir, entender , conocer. || Experimentar, probar» 
hacer experiencia. ]| Plant. Saber. Sentire cum, Ó ab aliguo' 
de aligua re. Cic. Ser de la opinion, del parecer de alguno 
sobre alguna cosa. — Ab aliguo. Plaut. Juzgar á favor de 


- alguno. — Magnifice de se. Cic. Tener grande opinion Óó 


estima de sí mismo, pensar de sí mty ventajosamente» 
Haud mecum sentit. Ter. No es de mi opinion, de mi pas 
recer, no estamos acordes , no nos conformamos los dog» 
Si sensero. Ter. Si Uegare á entender ó á saber. 

Sentis, is. m. Col. La espina. Sentis canis. Col. La cam-. 
bronera Ó zarza, => 

Sentisco , is, dre. 11. Lucr. Sentir , conocer, percibir 
advertir. 

Sentósus, a, um. Paul Nol. Espinoso, áspero, lleno de 
espinas, | 

Sentus, a, um. Virg. Horroroso, inculto , áspero» CO” 
mo lleno de espinas. Homo sentus. Ter. Hombre espanto” 
so, desaliñado, sucio. : 

Senui. pret. de Senesco. 

- Seorsim. ado. Plaut. y .. 

Seorsúm. ado. Cic. Ó “ 

Seorsús. ado. Liv. Aparte , separadamente. Seorsum ab 
aliquo sentire. Plaut. Ser de distinto parecer que erase : 

Sépar, áris. adj. Val. Flac. Separado, dividido, aparta 75 
Sépárabilis. m. f. l8, m. i9. Cic. Separable, quese Pue” 
separar. 200 ¿un s6 

Sépárate. ado. Cic. y 

Sepáratim. ado. Ces. Separadamento, apartes 


Ae 
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ticular, Separatins adjungere, Cic, Añadir.con separacion, 
con'mas. particularidad. AB 

Sepáratio,. Onis. fa Cico. Separacion » division , segrea 
gacion, , | ' qe FEPAEN A dd , 
- Sépárativas, a, um. Dion. Lo que tiene. fuerza de se» 
Parar. Ó desunir. de, iio pl 

Sepárator ,.oris. m, Terts Separador, el que separa ó 

€sune una cosa de Otra... dias ms 

Sepiratrix, icis..f, 5. Ag. La que separa ó desune, 

Sepáratus, a, um, par. de Separo. Cic.. Separado, se- 
gregado, dividido, apartado. Separatum exordium. Cic, 


Exordio vicioso, separado del discurso, que no tiene co- 


nexion alguna comél. 0 0 
Sépárátus, us. m. Apul. La separacion. - 


—SEpáro, ás, ávi, átum, áre. a. Cic. Separar, segregar, 
desunir, dividir , apartar. Separare vera a falsis. Ci, Dig» 
cernir, distinguir lo verdadero de lo falso, .... .... 

Sépédes, dum. f. plur. Apul. Insectos de seis pies... 

_Sépélibilis, m. f.. lé. 1. is. Plaut, Lo que. se.puede ú 
debe sepultar ú ocultar. EA ARA 

Sépéliendus, a, um. Cic. Lo. que se. puede enterrar Ó sé. 
pultar, a , o PR e abia xo 
Sépélio,: is, livi, lii, pultum, lire. a. Cic. Sepultar, 
enterrar , soterrar. || Ocultar, esconder, encubrir. Sepeli= 
re dolorem. Cic. Encubrir, ocultar el sentimiento. S0m- 
nium., Plant, Desechar el sueño. Bellurn sepultum est, Cic. 
Se concluyó, se extinguió la EUA ao e 
- Sépes. édis. m. f. Apul. Que tiene Se1s pics, 

Sépes , 15. f. Cic. Seto, cerca , cercado de maderos, ra- 
Mas Ó Zarzas. ad y 0 hrs 20 Di 
- Sepia, ac. f. Plin. La sepia Ó gibia, pez que cuando le 
Persiguen vomita una sangre como tinta, con que enturbia 
el agua y se esconde. || Pers, La tinta para escribir... 

.Sepiciil, ac..f. pul. Pequeño cercado Ó.selo, 10 

-SEpimen, Ínis. %. e puley dd 

Sepimentum , l.. 1. Varr. Seto Ó cerca... SAVE 

Sepio, is, psi , tum, ire. a. Cic. Cercar, rodear , res» 
guardar con cerca Ó seto. Inventa memoria sepire. Cic, 
Depositar en la memoria las.cosas inventadas... ee. 

Sepióla 20. f. Plaut. dim. de Sepia. Pequeña cerca, seto 
Ó cercado. ./ Cs a: 

enla ad ak va 

Seplásia, órum. z. plur. Cic. Plaza de la ciudad de Ca: 
Pua; adonde estaban los perfumeros. Perfumería, . 

Seplasiarius, ii. 1. Lamp, Perfumero . el que comercia 
en perfumes Ó aromas. pericial GU 

Seponendus, a, um» Lio. Lo que se ha de poner aparte 
Ó reservar. aii AN AAA 

Sepóno, is, pósui, positum, nére. a. Ciz. Separar , po- 
Ner aparte, guardar, reservar. Seponere. aliquem, Tac. Des- 
Jerrar á alguno. Inurbanum lepido dicto. Hor, Distinguir 
las expresiones groseras, de las graciosas y cultas. — Si0t 
tempus ad rem aliquam., Cic. Tomarse , Teseryarse tiempo 
Para alguna cosa. a AA te 
Sspúsitio , Onis, f. Ulp. Separacion, reserva, la accion 
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Sepósitus, 2, UM. Part. de Sepono. : Cit... Separado, 
Puesto aparte, |] Remoto,-lejano. [] Desterrado, || Marc. 
Xquisito, precioso. , PUN 
Seps, épis. m. f. Luc, Especie do aspid ó culebra pon= 
oh | 
Seps. en lugar de Sepes. e 
Sepse, ant. Cic. en lugar de Seipse. 
Sepsi, pret, de Sepio». nat a a in 
_Septa, úrum. 1. plur. Cic. Setos , cercas, cercados. || 
arc. Plaza empalizada con palenques.ó barreras, adon- 
de se juntaba el pueblo romano. | Vip. Dique, calzada. 
Septangúlus, a, um, Lo que tiene siete ángulos... 
TF Septas, ádis..f. Macrob. El número 7. 
Septejiigis. m..f. gé. m. is. Septejuges equi. Inscr. Siete 
Caballos. puestos 4 un:tiro., tiro de siete caballos... 
Septem. num. card. indec. Cic. Siete. debe de 
Sptember, bris. m. Varr. El mes.de setiembre... 
, Septembris. me f. bré. m. is. Cic. Del mes de ser 
tiembre, zo d 


Septembónus, a, um. Macrob. Muy bueno, excelente, 


SEP- 6 
¿Septem castrensis regio, La Transilvania, e it 
Hungría, 
Septemdécim. indecl, Cio. Diez y siete. ss 
Septeméluus ,2, um. 07. Que corre por sicte derrames, 
canales , arroyos Ó,cauces. : pa 
Septemgéminos, a, um.. Virg. Que. consta de siete Partes, 
Septemmestrix. m. f.tré. m. is, Censor. De siete meses. 
Septemnerva, ae, f, Apul. La yerba llanten mayor. 
- Septempéda, ae. f. Plin. S. Severino , ciudad de Italia, 
¿Septempédalis.. 7. £..16. 1. is. Plaut. Lo que tient siete 
Pples de magoitud, re: 
Septempédanus, a, um. Plin. Perteneciente 4 la ciudad 
de S. Severino. V, Septempeda, E 
Septemplex, icis. Virgo Sicte veces doblado ó. multi- 
Plicado, ) ed ; 
..¿Séptemvir, iri. m. Cic. Septenviro, uno de los septen= 
viros de Roma, Magistrados que conducian las colonias, 
) distribuian las tierras, Septemviri epulones. Lio. Los 
sicte sacerdotes que cuidaban de los convites que se ade 
rezaban en los templos. ESE A 
Septemviralis. mo. f. 16. y, is. Liz. Perteneciente 4 los 
O E A NN 
Septemvirátus, us. 1, Cic. El septenvirato, la dignidad 
de septenviro. AAA A a 
, S*ptenarius, a, um. Plin. Septenario, número que con- 
tiene siete. Septenarius versus: Cic. Verso de siete pies. 
.Septendécim. num. card. indecl. Cic. Diez y siete. 
Septéni, ae, a. num. distr. Lio, Siete en número. 
.¿Septennis. mm, f. n8. mis. Plaue. De siete años. Septen. 
nis cum sit nondum edidit dentes, adag. Aun no sele ha 
cerrado la mollera.. : PER 
_Septennium, ii. 1. Prud, El septenio, espacio de. siete 
anos. AT IA pa 
Septentrio, Onis. m. Plin. El septentrion, polo. ártico, 
norte, || Viento: norte. |] La osa mayor >constelacion. || Pais 
Septentrional, Septentrio.minor.: Vitrun. La osa. menor, 
constelacion. ir y a a nd AE 3 ES 
Septentriónalia, ium. 2. plur, Plin. Paises, lugares sep- 
yA 


arta 


tentrionales, que miran.Ó caen al septentrion. > 
Septentriónalis, 7. f. 1€. 7, is, ES RR 
_Septentriónarius, a, um, Gel. Septentrional, del sep= 
tentrion y del norte. x] 00 soso 1 BARTON 
—Septénus, a, um. Cic. Séptimo. ARA O 
Septíciana libra, Marca La libra romana, que en tiempo 
de la segunda guerra púnica por falta de metal se redus 
jo de. doce onzas á ocho y media... AS o 
Septicollis. mm. f. 16. 1. is. Prud, Que tiene siete mon= 
tes como Roma. A A 
Septicus, a, um. Plin. Lo que:tiene virtud de consu= 
mir, de podrir y gastar las escrescencias... 000220 
Septiés. ado. Plin, dick: VA e taa 
. Septifaridm. ado. Non. En. .siete partes, de. siete 
modos, : A TI: ES. vampira 
Sepúfolium, ii. 1. Apul. Septifolio, yerba asi llamada 
POr; cl MÚMTo A. us MUA a PA rio 
Septifóris. m. f. 16. 1. is. Sid. Que tiene sicte agugeros, 
siete puertas Ó VeMaMaS. 
Septiformis. m.f. mé.m.is. S..4g. Que tiene siete formas. 
Septímana. ae. f. Ecles. La semana. ás ERA 
Septimani,, órum, «. plur. Plin. Soldados de la sépti- 
ma legion. [| $id. Los pueblos del bajo Lenguadoc, de la 
Galia narbonense. a BAS St, 
Septiminia,.ae. f. Plin, Parte de la Galia. rbonense, 
donde fue. enviada una colonia de la séptima legion, hoy 
el bajo Lenguadoc, ies lo 
Septiminus,. 2, um. Varr. Séptimo en: orden. Sept; 
manae nonae. Varr. Las nonas, que caen el dia siete.en 
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los meses marzo, mayo, julio, y octubre. yd 
 Septímatrus, us. m. Varr. Fiesta de Minerva que se 
celebraba siete dias despues de los. ¡dus de marzo, e 
Septimo,,,y Septimúm. adv. Cic. La séptima vez. 0, 
S=ptimontialis. 1, f.lé. 1. is. Suer, Perteneciente al dia 
llamado Septimontium , ó al sacrificio que se hacia:en 
A A 
-—Septimontium, ii. 1. Varr. Día festivo en Roma en el 
mes de diciembre, por haberse incluido dentro de los mu= 


ens 
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ros el séptimo monte. || Sacrificio que se celebraba en me- 
soria de esto. 

Septimus, a, um. Cic. Séptimo. 

Szptimusdécimus, a, um. Vitrun. Decimoséptimo. 


. AZ Pi 
Septingénarius, a, um. Varr. Que comprende el nú- 


mero de setecientos, setecientos. 

Septingéni, ae, a, Plin. y 

Septingentésimus, 2, Um. Lio. y 

Septingenti, ac, a. Liv. Setecientos. 

Septingentiós, ado. Plin. S-tecientas veces. 

Saptio, ónis. f. Vitruv. La accion de cercar. 

Septipes, édis. Suef. Lo que tiene siete pies. 

Saptizónium, ii. 2. Suef, Edificio de Roma» rodeado 
de siete fajas Ó zonas, que eran otras tantas moles que le 
ceñian menguando hácia arriba en diminucion.. 

Septuigenarius, a, um. Front, S-ptuagenario , de sw 
tenta años. PE : 
« Septuigani, ac, a. plur. Plin, Sotenta. | 

Septuagóniquini. plur. Front. Setenta y cinco, 

Septuagénus, 2, Um. Plin. Setenta. 

Septuigésiós. adv. Marc. Cap. V. Septuagies. 

Septuágésimus , 2, UM, Cic. Soptuagésimo, el último 
de setenta. A E 

Septuágits. adv. Col. Setenta veces. 

Septuiginta. imdec. Cic. Setenta, 

Septuennis, m. f. né. mis. Plaut, De siete años. 


“ 


eptum, ti, m. Varr. Seto, cerca. vallado para resguar= 


dar y fortalecer un sitio. || Valla en que estaba el pucblo 


romano antes de entrar á votar en los comicios; otra que | 


incluia 4 los magistrados, presidentes y sus ministros. || 
Dique , presa , mole opuesta á las aguas. Septum trans= 
versum. Cels. El diafragma. 
Septuncialis. m. f. lé. 1. 1 
zas , que tiene siete onzas. : 
Septunx, uncis. f. Liv. Medída ó pesa de siete onzas. |] 


s. Col. Lo que es de siete ons 


Col. La mitad y una duodécima parte de una obrada de 


tierra. [| Marc. Siete vasos de vino. 

Septuúsé. ado. Non, Oscuramente. ' 

Septuosus, 2, um. Prop. Oscuro. : 

Septiplus, a, um. Dig. Siete veces tanto, 

Septus, a, um, part. de Sepio. Cic, Cercado, fortaleci- 
do , resguardado , rodeado. es 

Septussis. Varr. Seis ases. 

“Sépulcralis, m. f. 18. m. is. Oo. Sepulcral, lo que toca 
sepulcro. ; ! : 
Sépulcrátum,i. Caf. Cementerio, lugar donde hay mu- 

chos sepulcros. E 

Sépulcrum , Í. 1. Cic. Sepulcro, sepultura. 

4 Sépultor , Óris. m. Sepulturero, el que sepulta. 

Sépultira, ac. f. Cic. Sepultura, exequias, entierro, fi1- 
neral. |] El sepulcro. 

Sépultus, a, um. part. de Sepelio. Cic. Sepultado, en- 
terrado, soterrado. S:pultus somno. Lucr. — Vino. Virg. 
Sepultado en sueño, en vino. — Sum. Ter. Soy perdido. 
Sepulta urbs. Luc. Ciudad arruinada, destruida, sepulta= 

da en sus ruinas. : 

- Séquacitas, átis. f. Sid. Continuacion, facilidad de se= 

guir á otro. : 

Séquaciter. adv. Arnob. Siguiendo. 

Séquina, ae. m. Ces. El Sena, rio de Francia. 

Séquáni, drum. m. plur. Ces. El Franco Condado, pue- 
blos de Borgoña, del Franco Condado. 

+ Séquánicus, a, UM, y Séquinus, a, um. Luc. Lo que 
es del Franco Condado, del condado de Borgoña. 

Séquax, acis. com. Virg. Que sigue continuamente, Ó 

acompaña. || P lim. Viscoso, pegajoso . glutinoso. || Flexi- 
ble, obediente, fácil. | Man. Sequaz , sectario, de la opi- 
nion ó parcialidad de otro. Sequax materia. Plin, Mate- 
ria fácil, flexible , que se trabaja ficilmente. _ Bitumen, 
Plin. Betun que se pega. — Jeguaces curar, Lucr. Cuida- 
dos que no le dejan á uno, que le acompañan continua- 
mente. — Hederar. Plin. Yedras que se enredan como se 
ulere. 

Séquéla, ae. f, Gel. Secuela , consecuencia, lo que se 

sigué de cualquiera cosa. 

Séquens, tis. Virg. Que sigue, va detras siguiendo. 


SER 


Séquentia, ae. f. Front. La consecuencia. 

Séquester, tri, y tris. m. Gel, Secuestro, juez árbitro 
ó mediador. || Depositario de una cosa contestada. |¡Quint. 
Agente de un proceso. Seguester pacis. Sil. Ital, Media- 
dor de la paz. Sequestro ponere, ó dare alícui. Plaut. 
Poner en depósitaj, en secuestro ,en manos de un tercero. 

Séquester, wa, trom, Virg. Secuestrado , puesto en de- 
pósito, depositado. Seguestra par. Virg- La tregua.” 

Séquestra, ae. f. Estac, La medianera Ó conciliadora, 

Séquestrarius, a, um. Dig. Perteneciente al secuestro Ó 
depósito judicial, . ¿Aa 

Séquestratio, Onis. f. Dig. Secuestracion , secuestro, la 
accion de depositar Ó poner en secuestro. 

¿questrátor y Oris, m. Sim. Dolor ojficiorum , familia- 
rum sequestrator. Dolor que impide los oficios de amistad. 

Séquestratorium, ii. 1. Terf, Lugar del secuestro ó de- 
pósito en que se guarda. br 

Séquestrátus, a, um, Macrob.-Separado, puesto aparte. 

Séquestro, as, Are. a. Prud. Secuestrar, poner en se- 
cuestro, en depósito. Macrob. Reparar, poner apartes 
Vir ab omni infamia sequestrandus. Sid. Varon 4 quien 
se ha.de poner á cubierto de toda ignominia. 

Séquestró. adv. Gel. Aparte , separadamente. 

Sequestrum, i. n. Dig. El secuestro , depósito. [| Juicio 
de árbitros , medianeros, componedores, 

Séquior, ius, úris. Lív, Menor, inferior, peor. || Poco 
ventajoso, poco favorable. 

Séquor , éris, quítus, Ó citus sum, sequi. dep. Cic. Se= 
guir, ir detras. [| Perseguir , seguir el alcance. ||. Acaecer, 
suceder, acontecer. || Procurar, apetecer , desear. |] Ímitar. 
Segui feras. Oo. Perseguir, andar á caza de fieras. — Fu- 


€ 
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nus. Ter. Acompañar un entierro. — Vestigiis. Liv. Seguir 
los pasos. — Verbum. Cic. Tomar una palabra en su sig- 
nificado propio. Seguitur inde. Cic. De aquí se sigue. 
Séquutileius, a, um. Petron, Que sigue á otro ú otra 
por causa de amor. 
Sequútor,, úris. m. Suet. El que sigue, va tras de otro» 
Sequitio, Onis. f. Gel. El seguimiento Ó seguida. 
Séquittus, y Secutus, a, um. part de Sequor. Lio, E 
que ha seguido ó acompañado á otro. [| Que ha persegui- 
do. || Que ha imitado. V. Sequor. | 
Séra , ac, f. Col. Cerradura, pestillo, cerrojo, tranca de 
la puerta. | 
“Seranus , Serranus, y Saranus, im. Cic. Epíteto de 
Marco Atilio Régulo, por haberle hallado sembrando los 
ue le llevaron la noticia de su dictadura ó consulado. 
Séripéum, y Serapium, ii. 1. Amian. El templo de Se- 
rapis, Apis ú Osiris en Alejandría. E 
Séráphim, indecl, m. plur. Bibl. Serafines, uno de 10 
Órdenes de la suprema gerarquía de los ángeles y y signt 
ica inflamados. qn 
Séráphis, tdis. m. Marc. Nombre de una sierpe que se 
halla en el Nilo. : 
Sérapias, ádis. f. Plin. y : 
Serapion, il. 1. Plim. La yerba orquis Ó serapias» 
Sérapicus a, um. Tert. Serapicar coma. Comidas sun” 
tuosas , como las que se celebraban en honra de Serapi5- , 
Sérapis, is , 6 dis. m. Macrob. Serapis, Apis ú Osirió» 
dios de los egipcios, y en especial de los alejandrinos e 
cuyos nombres se significaba el sol, = 
Sérarius porcus. Caf. El toston ó cochinillo de leches 
ó criado con suero. EN Eo, 
Serbes, étis. m. Rio de la Mauritania cesarjana. a 
Serbi, órum. m. piuwr. Pueblos cercanos á la lague? 
Meotides. | 
Serbónis , is. mM. 54. gn la 
Serbónitis, ídis. Ri Lago de Egipto, inmediato al mo 
te Casio, * ES siii 
Sérenator, óris. m. Apul. Epiteto de Júpiter, q1e 44 


sa la serenidad del cielo, a 004 
Sérénitus, a, um. parf. de Sereno. Sil. Serena0?- 
Aplacado. q 
Sérendus, a, um. Tib. Lo que se ha de sembra! 
lantar. Ed, 
P Sérenifer, a, um. Avien. Que trae 6 causa la serenid he 


Sérénitas átis f. Liv. Serenidad, tiempo claros 


ds 


SER 
no. || Prosperidad. Vez. Serenidad, título que se da á al- 
£unos soberanos, tio Rae | DI 
Séréno, as, avi, átum, áre. a. Plin, Serénar , restituir 
la claridad, poner claro y sereno, | Aplacar, gosegar, mi- 
tigar, suavizar. ie elicado rr dd abad 
Séréenum, i..1. Caf. El sereno'de la noche. [| La sereni- 


dad, el tiempo sereno y claró,- . - qe" 
Sérenus, a, um; Liv. Sereno, claro; “sit nubes: ||Quie- 
-£0, tranquilo, alegre. ||Ov.- Próspero, feliz.) Epíteto de 
úpiter , que causa la serenidad , y está siempre tranquilo, 
Serenissimus. Dig. Serenísimo, título de príncipe, > 
Sérénus, 1. m. Espare.Q.- Sereno Sarmóñico, médico y 
Pota, á quien mandó matar en una cena el emperadór 
Caracalla. Escribió en verso heróico, no despreciable, de 
la curacion de varias enfermedades. Tuvo un hijo del mis. 
mo nombre , que fue maestro de Gordiano el meñor. 
Seres, rum. mm. plur. Plin. Los tártaros orientales, pue- 
Blos de la Escitia asiática oriental, famosos por su justi- 
cia, y no menos por sus finísimas manufacturas de lana, 
Sergianus, a, um. Col. y pea 
Sergius, a, um. Front. Perteneciente 4 alguno de los 
Sergios romanos, ó á la tribu Sergia, una de las rústicas. 
Séria, ae. f. Ter. Vasija de-barro para vino, aceite 3e., 
. Menor que la tinaja; botijon, tinajilla. 
Seria, orum, 1. plur. Marc. Cosas sérias. : 
Sérica, ac. f. se entiende Vestis. Marc. Ropa, vestido 
de seda, sl REE te 
Séricaria, ae. f. Suet. La que trabaja en seda, hilande- 
ta, tejedora, bordadora. 
- Séricarius, ii. m. Firm, “Tejedor, bordador Ú comer- 
ciante en seda. 
—S3rícatus, a, um. Sut, Vestido de ropa de seda, 
“Sériceus, a, um. Flor. Lo que es de seda, 
Serichátum , im. Plin. Arbol odorífero. 
Serícum, i. n. Amian. Obra hecha 6 tejida entre los 
seres Ó tártaros orientales de algodon ó seda. 


Séricus, a, um. Plin. Perteneciente 4 los tártaros orien- 


tales. || Lo que es de seda. EDS 
Series, €l. /. Curc. Série, continuacion, órden seguido 
de las cosas. / Gin EIA daa dd 
- Seriétas, atis. f. Aus, Seriedad, gravedad... 
Serilia, ium. 7. plar. Pac, y bl 
Serilla,:Orum. 1. plur. Fest, ó. 


Serillia, ium, 1. plur. Fest, Cuerdas, maromas) sogas, 
cables de cáñamo Ó esparto. Es ¡Upa 
S3rió. ado. Cir. Sériamente. 28 
Serióla, ac. f. Pers, dim. de Sória. Tinajuela, tinajilla, 
Pequeña vasija de barro para los líquidos. > 8 
Sérior, áris, ari. dep. Sen. Poner por órden, por'serte 
Ó continuacion, ' * IAN El ROO ATO 
-Sériphium absynthium:'». Plin. 'Ajenjo de mar, alosna 
Marina. o tora bit sl y 9115 
.. Sériphius, a, um, Cic. Señífió ; natural de Ó' perteno- 
ciente 4 Sérifo, pequeña isla del mar Berro juociipon 
Séris, is..f. Varr. La endivia Ó escarola, planta. 
Ssrissime. ado. sup. Ces: Muy tarde. 00 
. Sériús, ado. comp. Cic, Mas tarde, mas leñta Ó despa- 
A dd TOS 
Sérius, a, um. Cic. Sério, graves E 
«¿Sermo, únis. 2. Cic. Lengua, idioma, habla. | Plática, 
orversacion , discurso. || Estilo. [| Rumor, ruido, voz, fa. 
Ma. Sermo pedestris. Hor. Estilo bajo. Versari in Pervara- 
to sermone. Cic. Hallarse presente 4 lo que comunmente 
Se dice._Exiguo ess. Cic. Ser poco nombrado. x= 
Sermocinanter. ado. Sid Por via de discurso, hablando, 
ermócinitio, ónis. f. Quinf.- Discurso, diálogo , con - 
Fetsacion , coloquio. | Figura retórica, por la cual se ig 
Froducen personas hablando en la oracion. Et 
rmocinátrix, icis. f. Quint. Parte de la elocuencia 
Propia de los discursos y conversaciones privadas. 
., Amocinium, ii. 1. Ge!. Conversación familiar, 


a 


mócinor, áris, atus sum, Ari. dep. Cic. Hablar en 


“Onversación , Conversar, platicar. an 
E de monallis, m. f. 1€. m. is. Terf. Propio de la conyer- 


- PSermbnor; ais, 3ti. dep. Gel. Hablar, Conversar. 


: SER... 681 
Sermunciilus 1 dim, de Sormo-Cie. Hablilla- Hino 
.cillo. Dícese por desprecio: + 212 214 A 
Séro. comp. ¡0s, sup. issíme. “ado Cie, T arde] CCA 
la tarde, por la tarde Doa 4 A, culfolys E 
STO”, 1 ,“SEVI, “sátúin ; Péreia: TGS Sembrar. Toy, 
Plantar, ll Excitar, levantar y hacer nacer. Serere Ieora pi 
amina. Lio. Escarafmizar; pelear “por escaramuzas ¿con 
“ataques de poca git Crimina in sehatum apud ple 
dem. Lio. Sembrar entre la plebe rirmorés contra el senado. 
1 Séro, ás, ares a Priso, Cerrar 00 
Séro > 18, sérui, sértim; rére. y, Lio, Enlazar, entretejer. 
Serótinus, a, um. Plir, Tardío, lo que viene tarde. Dí. 
cese en especial de los frutos. Sevotina loca, Plin, Tierras 
. Serpena, tis. com. Cic. Que anda arrastrando; reptil. y 
Ue cunde, se extiende, crece, se derráma, c0iiti 
Serpens, tis, mm. . Cic. La serpiente, sierpe, la culebra, 
Serpentaria,ae.f. Apul. La yerba serpentariaó dragontea. 
Serpentifer, 2, um, Virg. Que lleva serpientes. - - 
Serpentigéna , ac, m. f. Op, Engendrado de slerpe. 
Serpentiger , 2, um. Ov. Que trae serpientes.“ 
Serpentinus, a, um. Just. Serpentiño; lo pertenecien- 
te 4 la serpiente, 00 a - 
_Serpentipes, édis, com. Macrob. Que tiene pies de ser- 
A A A A A O E E 
_ Serpérastra , Orum, 2. plur. Varr. Las ligas ú otro ad- 
minículo que ponían en las piernas de los miros que empe- 
zaban á andar para que se mantuviesen derechas 6 quin 
tarles algun vicio, Serperastra cohortis meat. Cic, Mis-mi- 
nistros, los de mi comitiva, EE. e 
a OSrpo, is, psi, ptum, pére. a, Cic,-Andar arrastrando, 
Il Serpear, andar haciendo vueltas ó: tornos, [| Crecer, di- 
Íatarse, extenderse insensible, ocultamente. 
 Serpyllifer,-2, um. Sid. Que lleva ó produce serpol, * 
-— Serpyllum, Serpillum, Serpullum, im. Plin. El ser- 
pol, yerba conocida, . o o y ERA 
Serra ,ac. f. Plin. La 'sierra con dientes Ó sin ellos. [El 
pez sierra. Serra proeliari. Gel. Pelear sin interrupción, 
con continuos alaguea;:* + 9 pia LES 
Serrábilis. m. f. 18, m. is, Plin, erradízo, que se puede 
serrar fácilmente, 002. o E eN 
— Serracúlum, i. 1. Die: El timon de la nave. : 
Serrágo, inis. f. Cel. Aur¿ El serrin , serraduras ó tae. 


¿3 


PALA 


Ñ 


duras que despide lasierrá cuando corta. : 
Serratim. ado. Vitruo. A modo de sierra, -- > 
errátórios, a, um. 4mian. Hecho 4 modo de sierra.” 
Sirratúla, ac. f. Plin. Lx-yerba betónica ó: meliloto. 


Serrátira, ac. f. Pal La accion de AS E 
—Sérrátus; a, um. Pl. Hécho í-modo de siérra cón - 
dientes. Serratus ambitus, Plin, Círculo"con diéntes alré. 

dedor, Serráti nummi, Tac. Monedas de cordoncillo, cu- 

Yo ámbito está áspero, que es pruéba de no faltarles nada, 

. ¿Serro, ás, avi, átum, are. 4, Veg. Serrar Ó aserrar.* - 

- “Serrúla, 3e. f. Col: Siétretilla ; sierra pequeña, 
Serta, ac. f. Prop. Cuerda, cordel, soga. 00 
Serta campanica. Cat, Yerba Hamada corona de rey. 

—Sertátus, a, um: Marí: Cap. Coronado” con 'córona ó 

guirnalda. E . A alo his 1 Los 

—Sertoriánus, a, um, Cic. Perteneciente 4 Sertórios: ++ 

Sertórius , ii. m. Vel. Sertorió, famoso capitan! romano, 
refugiado en España en la guerra civil de Mario y-Sila, 
que, acaudillando á los españoles, deshizo muchas veces 

las fropas romanas yy al Jin «murió por traicion de su 

compañero Perpenal "> Dora O o 
Sertum, i. 1. Plaut. La guirnalda'Ó corona de flores ú 

hojas. Es mas usado en plural 00 7 194- <od 

-Sertus, 2, um, part. de Sero, Serui; Luc, Entretejido, 

BORRAN A by 22 10 E HOLA, e e 

Sérui. pret. de Sero,. 0” Ls 
Sérum, i.1. Virg. El suero de la leche, 

Serum, 1.1. Liv, La tarde. 20 2000 i 

Sérus, a, um. comp. ior. sup. issimus. Cie, Tardío, que 

viene Ó sucede tarde. Serum diei; Lio: La tarde O seri 

studiorum! Hor. ¡Oh tardíos en los estudios, que os-habeis 
aplicado tarde! __ Ani. Oo. La vejez. 2 NepotesVirg. 

Postetidad remota, 1 4290 «0 gil. 
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Serva , ac. f.¡Dig. La sierva:Óó esclava: seitonemisl 
Servabilis. mM. f 16. a. is. Plin. Que se puede. guardar, 
librar :salvar:ó Conservare cod ny ro ¿OE 
—Servacúlum, i. 1. U/p. El áncora del navío... 
-Servandus, a, tum.. Ci. Lo que:se debe conservar Ó 
guardar. TAR 1 tia 
—Servans, tis. com, Cic. Observante, que observa Ó guat- 
da con mucha exactitud. Servantissimus atqui.Vitgo Muy 
observante de la justicia. ..,+:- 0 E ol 
Servasso. ant. en lugar de Servavero. 0 000 
Servatio, Gnis: f. Plin. La observancia. 
¿Servator , Oris. m.. Lio, Conservador, libertador, salva- 
dor. |] Claud. Observador»: ds 04, 
* Servatrix, icis. f. Ter. Conservadora, libertador. y, 
- Servátus, 2, um. part. de Servos, Cic, Conservado y lim 
bertado, salvado. || Guardado, custodiado... reservado. | 
Observado. | 


de 


3 
, 


asia sail E 
Servia, ace fo Plin. La Servia de Hungrias 100 
e rviámus. a, um. Gel. Perteneciónto 4 Servio,Sulpicio, 
gran jurisconsulto y. literato. os A, 
Servibo, ant. Plaut. en lugar de Servia. sois 
¿Servicúlus.; le mi Tere. Siérvo despreciable... 
“Servientes, tium. mm. plur. Tac. Los cortesanos, los que 
hacen la:corte.; A ada ist 
+ Servientia, ac. f. Plaut. Servidumbre, esclavitud. 
Servile. ado. Claud. V; Sexviliter., efiarst 
Servilianus, 2, um. ZAc. Perteneciente 4 Servilio, som- 
bre romano. os E : NAS 
+ Servilicóla, ac. mf. Plaut. Que acaricia 4 los siervos, 
que se congracia con elos. aii e 
- Servilii. , Órum. mo plur.. Liv. Los servilios, familia 


romana plebeya, pero ilustre. 0. 


Servilis. m..f. 16.1. 15. Cic. Lo que es servil Ó de. sier= | 


vo. ||Servil ; bajo ,. humilde; ínfimo. dicas 
- Serviliter. ado. Cic. Servil, bajamente, 4 modo de es» 
clavos. vas, 5 
Servilius, 2 UM: Cic. Perteneciente 4 los Servilios ro- 
MANOS. eo di EE 
— Servio, is, Vi, Ó 1V1, 1tum, 110..4. Cic. Vivir en la es- 
clavitud , ser esclavo , estar como tal, || Servir, obsequiar, 
complacer. || Hacer la corte, cortejar. Servire valetudini. 
Cic. Tener gran cuidado de su salud , cuidarse mucho. — 
Famae suac. Cic. Pensar en su reputacion... Jcenac, bem- 
pori. Cic. Acomodarse al tiempo. — Artati. Cic. Tener 
consideracion de la edad.._—Íncertis. rumoribus. Ces, Fiar- 
se de rumores. inciertos.Commodis alicujus. Ter. Cuidar 
de los intereses de alguno. Reis Ter. Acumular rique= 
zas. Servitum ire. Virg. le £ servir de esclavo. Servire 
praedia alicui. Cic. Estar sujetas las heredades 4 algun de- 
“recho ó servidumbre de QlrO. 2 caos a: 
Servitia , órum. 1. plur.; Liv. Los esclavos. pre 
 Servitium, ii, 1. Ter. Esclavitud , servidumbre. [| El es- 
clavo. SN pi bn Aa 
- Servitritivs, 2, um. Plaufa Esclavo harto de palos 6 
. de azotes... AA RA 
Servítúdo., Inis. f. Lid.Y 0 0 died 
- Servitus, útis. f. Cic. Servidumbre , esclavitud. Ad ser- 
vitutem juris adstringi. Quint. Obligarse á la obediencia 
de lasrlegeso viii td in iiem 
. Servius, ia me Liv. Servio , ombre, propio romano. Ma- 
crob. Servio Mauro Honorato, gramático excelente del 
tiempo de Valentiniano, anotador de Virgilio» 000. 
Servo, AS, avi, atum, are. 4. Cic. Conservar, guardar, 


, ú 
e ai ES 


“reservar. | Observar, especular, examinar, || Salvar, liber- 
tar. | Estar de cbservacion , de guardia. Serva. Ter, Anien- 
de. Servare vinum in vetustatem. Col. Guardar, conservar 
el vino. para que se haga añejo. Seroare de coelo. Cic. Anun- 
ciar algun prodigio observado en el cielo. __ Fidem, Cico 
Cumplir la palabra, lo prometido. Servaneris. Plauf. Cui- 
dado, guarda ,no- hagas tal, ey 
Serviila, ae. f. Cic. Sierva , esclava de poca edad ó de 

poca estimacion. KA 

_Servúlus, ¡: me Cic. Esclavillo , siervo vil, despre= 
ciable, A E sind pa PARA E e ido 

_ Servus, i. m, Cic. Siervo, esclavo. Servis cupiditatum. 


Cic. Esclavo de sus deseos , de sus pasiones, 


6 ajonjolí. ' 
, ¿Sésámium 


«y harina de, trigo, de Indias... de maiz. y . íá) is $ . AR 
 Sésámoidea, orum. n. plur, Huesecillos, de los pudillos 


delos 


_ Sescúplus, a, um. Qui 


UNA mayor que otra... 


SES 
Servus, a, um. Cic. Sujeto 4 un derecho, 4, una servi» 
dumbre. || Sujeto, dependiente. Serva praedia. Servae ac- 
des. Ulp. Posesiones , casas sujetas á alguna servidumbre 
de otro. que el dueño. dee mila A ia 
Sesach. f. indecl. Bibl, Babilonia. || La diosa del descan- 
so, honrada en Babilonia... E 
Sesáma, ae. f. Curc. V. Sesamum, 
-Sesámina , num. 1. plur. V. Sesamoidea. > 
. Sésáminus, a, um. Plim. Hecho de la legumbre alegría 
Sésámis , 1dis.f. Yo: cis ET. tq 
ii. 1 Plin. Torta ó bollo. hecho con ¿miel 


ds 


os dedos, de los pies y.de las manos». 0. 00 00. 
Sésámoides, is, com. Plin.. Yerba, semejante al ajonjolí. 


-¿Sésímum, i, t2. Col, Legumbre amada alegría ó ajonjolí. 


- Sescuncia, ae» f. Col.: La sescuncia, moneda de peso de 


EA II AA 


Sescuncialis. m. f. 18. m. is. Plin. De.onza y, media. 
: Sescunx; uncis. com. Col.¡Onza y media... 
Sesciplexi, Ícis. come Cite Y o nn ol 
'n£. Lo que contiene todo el nú- 
mero , peso ó medida, y la mitad mas. [Lo que contiene 
vez y media un todo dividido en tres mitades. 4 
Sese. Plaut. en lugar de Se. a 


Sésélis, is. f. Cic. La yerba sasiftagia. 


- Sesmarus, 1.119. El Semois, río que baña el ducado de 


Luxemburgo. A 

* . . - qe . mr hm e ? 7 

- Sesostris, is, y Idis..m. Plin. Segostris, rey muy pode- 

voso de Egipto. 4 pi AE 
Sesqui, indec. Cic. Vez y media. ..., 


AN 2 sl 


Sesqui alter, téra, térumo Cíc. Lo, 


A 
O. que contiene una 
cuantidad, y su mitad ademas, a y 
 Sesquiannona, ac. f. Vegec. Provision de víveres para 
racion y media. ads E dde 
“Sesquícilgaris. m.. fa 16. 1. is. Vitruo, Que contiene 
medida y media del cúleo romano , medida de los líquidos 


que hacia 720.azUmbres. 


Sesquicyáthus , i. m. Cels. Vaso y medio. 
Sesquidigitalis..m.f. 16. m. is. Vitruv. De dedo y medio 
de dimension. ci Hd 
-Sesquidigitus, i. m. Vifruv. Dedo y medio, á 
Sesquíhóra ac. f. Plin. Hora y media, pr 
Sesquijúigérum, i. m. Plin, Obrada y media de tierra. 
Sesquílibra, ac. f. Col. Libra y media... $ 
Sesquímensis, is. m. Varr. Mes y medio. 


Sesquimódius , ii. m.; Varr. El sesquimodio , modio 


medio , celemin y medio... 


Sesquióbólus , 1. m. Plín, Obolo y medio. ... 044, 
-Sesquioctávus , a, umo Cica. Lo que contiene una octav2 
parte, y la mitad mas. A 
.¿Sesquiópéra ,. ac. f. Col. y MENTA 
Sesquió pus, éris, 1. Plaut. La labor, obra y trabajo de 
dia y medio, Pan EA 
Sesquipacan, ánis. 1. Cic. Un pean y medio, especie e 
AREA 
Sesquipédalis. m. f. 18. 1. is. Vitruo. y rotos ÍA 
Sesquipédáneus, a, um. Plin, Sesquipedal,.lo que pon 
ta de-pie y medio... 00 io: 
—Sesquípes , édis. m. Col. Pie y medio. 
Sesquiplaga, ac» f. Tac. Herida y med 


. tf a ? 
tá, dos heridas» 
: aa Lt Po, 

Sesquipláris. ma f. té... 18: Virg. El que recibe raci 
y media. e 2 


«LAS Pe A cite dan poa ¡4% ía 
-Sesquiplex, lícis. com.Cica Lo que contiene yz Y media: 


Sesquisénex, is. m. Varr. Mas que viejo y decrépito. m7 
- Sesquitertius, a, um. Cíco, Lo que contiene bres Y mesi 
- Sesquiñilyses, i. + Plin, Título de una sátira Oe. e 
ron, que significa astutísimo , como un Ulises Y 
Sessa) 6 Sessia, 20. fa Lert. Nombre de upa colu e 
el circo. máximo, em cuya cima estaba.el simulacro de | 
diosa Sesa 6 Siga, que presidia dla sempntera 0000 
Sessibislum, ¡s.m Plau£. El asiento, la,silla:. e gesáilis 
Sessilis. mo f. 16. 1. is. Ov. Propio para sentarse» Y 4S | 
lactuca. Plin. Lechuga, cuyo tallo no 6roces sino q 


SEV 


extiende, y-como quese aplana. : 

Sessimónium, ii. 7. Vitrun. Lugar donde hay varios 
asientos ó.basas para simulacros. 

Sessio, ónis. f. Cic. El acto de estar sentado 6 de sen= 
tarse. |] El asiento, la silla. (| Sesion, plática, conferencia. 
Sessionum dies. Ulp. Dias de audienc:a. 

Sessitatio, Onis, f. Cels. El acto de sentarse con fre- 
cuencia, : 

- Sessitator, Otis. me Sen. El que se asienta muchas veces. 

Sessito, ás, ávi, atum, are. m. Cic. Sentarse con fie= 
cuencia, 

Sessor, Gris. mM Hor, El que esta sentado. || Vep, ha= 
bitante, morador, 

Sessorium, ii. 1. Petror. Lugar para sentarse.||Cel. Aur. 
Silla de manos. í | 

Sessui, órum, mM. plur, Ces. Pueblos de la Galia céltica, 
hoy los habitantes de Seez en Normandía. 

-Sessus, us. 1. -Apul. La accion de estar sentado, de 
sentarse, | 

Sestans, tis. m. Plin. El sextante, la sexta parte de una 
libra romana, dos onzas, cuatro cornados. 

Sestertiarius, a, um. Petron, Hombre despreciable, cu- 
yo caudal se podia comparar con un sextercio romano. 

_ Sestertiólum, i. 1. ó Sesterciólus, i. m. Marc. Sextercio 
Bnenor, pequeña moneda romana. pe 

Sestertium, ii. 1, Suet. Especie de velo de tres hilos 6 
lizos. || Patíbulo, horca á tres millas y media de Roma. 

Sestertius, ii, m. Cic. Sestercio , pequeña moneda de pla- 
ta, que valia dos ases y medio, Ó la cuarta parte del de- 
mario. Los hubo alguna vez de cobre. 

Sestiacus , a, um. Ov. Perteneciente 4 la ciudad ó alcá. 
zar de Sestos. 

Sestiana, 6 Sextiana mala. Cíc. Ciertas peras asi llama- 
das, ó del nombre del primero que las llevó 4 Italia, 6 
de la ciudad de Sestos. Sestianae arae. Mel. Aras en 
honra de Augusto, en España junto al promontorio Célm 
tico 6 Nereo, a 

Sestias, ádis. adj. f. Estac. Natural de Sestos, epíteto 
de la jóven Ero, célebre: por su desgraciado amor con 
Leandro. 

Sestis, idis. f. Ov. La muger natural de Sestos. 

-Sestos , 1. f. Plin. Sestos, ciudad de Tracia en el es. 
trecho de los Dardanelos, 

Séta, ae. f. Cic. La cerda, pelo grueso de algunos ani- 
males, || Marc. El pelo para pescar. || Vitruv, El pincel 
hecho de cerdas. 

Setábis, is. f. Plin, Játiva, ciudad de la España tar 
Yaconanse, . 

Serábitanos, y Sétávitanus, a, um. Plin, 

.Sétátiivus, y Saetavus, a, um. De Játiva Ó pertene- 
Siente ela Ea e : 
_Setánium, ii. 1. Plin. Una especie de cebolla, || De nís- 
Pero. | De ajo llamado escaloña, 

Setánius, a, um. Plin. Lo que es del presente año, Se- 
tanius panis. Plin, Pan de trigo del año. 

T Setarium, ii. 1. y 

Y Setatium, ii. 1. Cedazo, tamiz. 

Setia, ac. f. Plin. Seza, ciudad de Campania junto á 
4s lagunas Pontinas, patria de Valerio Flaco. 

S3iger, i. m. Ov. El javalí 

Setíger, a, um. Virg. Cerdoso, cerdudo, cubierto de 
Cerdas, pa 

Sétinus, a, um. Plin. Perteneciente 4 la ciudad de Seza. 

Sétósus, a, um. Plin. Cerdoso, cubierto de cerdas, ll 
Peludo, 

Sotúla, ae. f. Arnob. Cerda delgada Ó pequeña. 

. conj. disj. Cic. Ó, ya, ya sea que. 
. Sevectus, a, um. Prop. Llevado fuera. part. de 
' Eveho, is, vexi, vectum, vehére. a. Ov. Llevar fuera, 

“sPortar, ; 

¿e vere, comp. 1ús. sup. issime. ado, Cic. Severa, grave, 
ramente , con rigor, con rigidez. 

Everena, ae. f. San Severino, ciudad de Calabria. 

veria; ac. f. Salisburi, ciudad de Inglaterra. 

Sveriacum, i. m, Bellegarde, ciudad de Borgoña sobre 
el Sama, o 
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Séverianus, a, um. Plin. Perteneciente 4 Severo , mom- 
bre propio romano. ' 

Sévéritas, átis. f. Cic, Severidad, gravedad, rigor, 

. Sévériter, ado, Apul. V. Severe, ay 

Séveritudo, inis. f. Plaut, V. Severitas. 

Séverópólis, is. f. San Severo, ciudad de Gascuña 50. 
breel Adur, - 

Sévéerus, a, um. comp. or. sup. issimus. Cic. Severo, ri- 
guroso , austéro. || Integro, exacto, ll Hor. Acre, áspero, 
duro. [| Virg. Triste, tétrico, melancólico. Severissimus 
auctor, Plin, Autor muy grave, de mucha autoridad. 

Sévérus, i. m. Quint. Cornelio Severo, porta y decla- 
mador del tiempo de Augusto, autor de un poema impera 
fecto de la guerra de Sicilia, otro poema del Etna, y un 
Fragmento de la muerte de Ciceron.[¡Severo Sulpicio , obie- 
Po de Berri, que floreció en el siglo w de Cristo, y escribió 
la vida de San Martin, historias, diálogos y cartas, no 
sin elegancia para aquellos tiempos. 

Sevexi. pret de Seveho, 

Sevi. pret de Sero. 

Sevir, íri. m. Inscr. Uno de los seis varones de gue 
consta algun magistrado: 6 el senado de los municipios, 
colonias y gobiernos. | Uno de-los comandantes de cada 
una de las seis decurias de los caballeros romanos, 

Seviralis. mm, f. 18. e, is, Capit, Perteneciente 4 uno de 
los seis varones. Y, Sévir. ds 

Sevíratus, us. m. Inmscr. La dignidad ú oficio de los seis 
varones. V, Sóvir, E 3 

Sevium, ii. 2. Fest. Torta 6 bollo que se ofrecia en los 
sacrificios, y se cortaba con- el cuchillo llamado se- 
cespita, 

Sevo, as, are. 4. Col. Ensebar, dar de sebo. [| Hacer 
velas de sebo, 

Sévóco, ás, avi, atum, are. a. Cic, Llamar, hablar 
aparte. [[Separar, apartar, retirar, alejar. Sevocare animum 
ab omni negotio. Cic. Retirarse enteramente de los nego= 
cios, dejarlos , renunciar 4 ellos enteramente, no mezclar- 
se en nada, — Áliquid ad se. Cic. Llamar, traer hácia sí. 

Sévosus, Sevum. Y, Sebosus, y Sebum. 

Sex. num. card, indecl. Lio, Seis. Sex, septem. Ter. Seis 
ó siete. : : 
:Sexagénarius, a, um. Quinf. Sexagenario, de sesenta 
años de edad. [[Que contiene sesenta. 

Sexágéni, ac, a. mum. distrib. Lio, Sesenta. 

Sexaggniquini, ae, a. Front. Sesenta y cinco, 

Sexagésies. ado. Cap. V. Sexagies. 

Sexagésimus, a, um. Cíc. Sesenta en órden, del últi 
mo de sesenta. : 

Sexagésis, Título de una de las sátiras Menipeas de Var. 
ron y cuyo fragmento recogió Nonio, 

. Sexagiés, ado. Cic. Sesenta veces! Seatertium sexayies, 
Cic. Sesenta veces cien mil sestercios. - 
Sexaginta. num. card. indecl. Cic. Sesenta. 
exangúlatus, a, um. Sol. y 

Sexangúlus, a, um. Ov. De seis ángulos, exágono, - 

Sexatrus, us. 1, Fest. El día sexto despues de los ¡dus,)) 
El dia sexto de una festividad. ¿ 

- Sexcéeni. ae, a. Col. y, > 

Sexcenténi, ac, a, Cic. Seiscientos, 4 

Sexcentésimus, a, um. Plin, Seiscientos, el último de 
seiscientos. : 

Sexcenti, ae , 2. Plaut, Seiscientos, I|Cic. Una infinidad 
un gran número. 

Sexcentiés. adv. Cic. Seiscientas veces. 

Sexcentoplagus, a, um. Plaut. El que ha recibido seis. 
cientos palos ó azotes, ]| Molido 4 palos. 

Sexdécits, ado. Plin. Diez y seis veces. 

Sexdécim. indecl. Plin. Diez y seis. 

Sexdéquinque. indecl. Fest. Diez y seis. 

Sexennis. m. f. né. m. is. Plauf. Que tiene seis años. 

Sexennium, ii. 1. Cíc. Sexenio ¿espacio de seis años, 

Sexiés. ado. Liv. Seis veces. 

Sexignani, Orum. »m. plur. Plin. Sobrenombre dado ¿ 
los cocosates, pueblos de Aquitania , como á los tarbelos 
el de quatuorsignani y por dejar aquellos seis banderas en 
las guarniciones , y estos PD. e 9 Arduino. |] Solda- 
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dos de la legion sexta. : 

Sexprimi, órum. m. plur. Cic. Los seis varones princt- 
pales en algun órden. 

Sextadécimáni, órum. m. plur. Tac. Los soldados de la 
legion décimasexta. 

Sextáneus, 2, um. Goes. Sexto. 

Sextáni, órum. m. plur. Mel. Los pueblos del territo- 
rio de Arlés. 

Sextans, tis. m. Plin. Sestante, moneda de cobre, de 
peso de dos onzas, la sesta parte del as romano.||Vifruv. 
La sexta parte de un todo.|| Pesa 6 peso de dos onzas. 

Sextantalis. m. f. 18. m. is. Vitruv. De dos onzas. || De 
peso de dos onzas. [| De dos pulgadas. 

Sextantirius, a, um. Plin, De dos onzas, que pesa dos 
onzas. Sentantarii asses. Plin. Ases de dos Onzas, redu- 
cidos á este peso del de doce en la primera guerra púnica. 

Sextariólos, i. m. Macrob. Vaso pequeño en que cabe 
un sextario, poco mas de un cuartillo. p 

Sextirius, ii. m. Cic. Sextario, medida para líquidos y 
cosas secas, que contenía la sexta parte del congio ó vein- 
te onzas de peso, || Cat. El vaso capaz de un sextario.(| La 
sexta parte de cualquier cosa. 

Sextilianus, a, um. Macrob, Perteneciente 4 Sestilio, 
nombre propio romano. | 

Sextilis, is. m. Ov. El mes de agosto, asi llamado por 
ser el seato empezando por marzo. 

Sextias, y Sestius, ii. m. Liv. Sextio , nombre romano. - 

Sextius, a, um. Liv. Perteneciente alguno de los Sex- 
tios romanos. Sextiae Baiae, Aquae y Seatiar, Salluvio- 
rum. Plin, Aix, ciudad de la Galia narbonense colonia 
romana. 

Sexto. ados Treb. La sexta vez. |] Seis veces. 

Sextúla, ae. f. Varr. La sexta parte de la onza, la se= 
tenta y dos del as. |] Col. La parte setenta y dos de una 


obrada de tierra, que coge cuatrocientos pies, Ó de una 
herencia, a | £ 

Sextúm. ado. Cic. La sexta vez. Br A 

Sextus, a, um. Cic. Sexto, el último de seis. 

Sextusdécimus, a, Vitruv. Décimosexto. . 

Sexu. En lugar de Sexus. PE 

Sexuilis. me f. 16. 1. is. Cel. Aur. Del sexo» my 
- Sexungúla. Plant. De seis uñas, nombre que se da á una 
ramera, que todo lo roba, lo cónsume. : 

Sexuns, uncis. 2. Col. Seis Onzas. 

Sexus, us. me Cic. Sexu, u. 1. Plaut, El sexo, distin- 
cion en la naturaleza del macho y hembra. |] Plín. De los 
árboles y las yerbas Ste. 


$5 


Si. conj. que vige índic. y sub. Cic. Si. Visam si domi est. 
Ter. Veré si está en casa. Si ad coemam summos viros de- 
cem vocassemo Plaut. Aunque hubiera convidado 4 cenar 
diez personas principales.._.4£ dares hanc vim Marco Cra- 
s0. Cic. Si se diera esta virtud 4 Marco Craso (está oculta 
la conjuncion). Si minus. Cic. Sino, pero si no, Non si 
me obsecret. Ter. No, aunque me ruegue. Si neque nox obs= 
curare coetus nefarios potest. Cic. Supuesto que ni la no- 
che puede ocultar Jas malvadas juntas. Delectas habetur, 
si hic delectus appelandos. Cic. Se hace leva de gente, si 
es que se puede llamar leva, Heras si redicrit, Ter, Cuan* 
do vuelva el amo. | per 

Siadae, árum. f. plur, Siete islas en la Mancha, á la cos- 
ta de Francia. : Y 

Siágon, onos. Í. y 

Siagonitae, árum. m. plur, Cel. Aur. Los músculos de 
la quijada y de las sienes, | 

+ Sialochus, 2, UM. Ó : 

+ Sialochi, orum. 1. plur. Los que salivan mucho cuan- 
do hablan. ' “EE 

+ Sialon, i. 1. La saliva. 

Sialus, i. 1. Cerdo cebado, 

Siamon, i. m. Siran, reino de las Indias. 

+ Siban. indecl. m. El mes de marzo. 

Sibe, ant. Varr. En lugar de Sibi. 

Sibi. dat. del pronom. Sui. A Ó para sí. 
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Sibilátor, óris. m. Apul. Silbador, el que silba. 

“Sibilátrix, icis. Cap. Silbadora, la que silba, 

Sibilátus, us. m. Cel. Aur. El silbo ó silbido. 

Sibilia, ae: f. Sevilla, ciudad de España. 
-Sibilo, ás, avi, atum, áre. 1. Cic. Silbar, dar silbidos: 
Sibilare aliquem. Cic. Silbar 4 alguno, reprobarle, despre- 
ciarle, echarle'silbidos. : 

Sibilum, i. 12. Ov. 

Sibilus, im. Cic. El silbo ó silbido. Sibilum metuero. 
Cic. Temer uno que le silben, que se burlen de él. Sibi- 
lus austri. Virg. El silbo Ó zumbido del viento austral. 

Sibilus, a, um. Virg. Silbador, sibilante, que silba. 

Sibímet, sibimetipsis. dat. de sing. y plur. de Ss. Cic. 
Á sí mismo, 4 Ó para sí mismos, 

Sibína, 6 Sibyna, ac. f. Fest. Especie de dardo seme= 
jante al venablo, Le 

Sibus, a, um. Fest. Cosa caliente, | 

Sibuzates, ó Siburzates, tum. m. plur. Ces. Pueblos de 
la diócesis de Bazas. : 

Sibilla, ae f. Cic. Sibila, adivina, profetisa , mombre 
que los antiguos dieron á ciertas mugeres que creyeron e- 
ner espíritu divino, Fueron diez, persica, libica , delfica, 
cimeria, eritrea, samia, cumea, helespóntica, frigia y £i- 


burtina. | 


Síbyllinus, a, um. Cic, Sibilino, perteneciente á las Si- 
bilas. | 
Sibyna, ac. f. V. Sibína. 
Sic. adv. Cic. Asi, de este modo, de tal modo. Sic sum, 
si placeo, utere. Tert. Asi soy yo, si te acomoda usa de 
mí. Nil sic celere est. Plaut, No hay cosa tan ligera. Vil 
sic metuebat. Lio, Nada temia tanto. Sic satis. Ter. Basta 
asi, esto basta. Sic datur., si quis herum servus spernito 
Plaut. Asi se trata, asi se castiga al esclavo que menos- 
precia 4 su amo. Sic opinor. Cic. Asi pienso. 
Sica, ae. Cic. Puñal, daga, cuchillo. 
Sicalonia, aes fa La Soloña, pais. de Francia cerca del 


-Orleanés. 


Sicamber, bra, brum. y : 


: e. e, 
Sicambri, órum. m. plur. Ces. Pueblos de Vesfalia, 1. 


la Germania inferior. 

Sicambria, ae. f. Claud. La Vestfalia. 
Sícane, ae. f. Ciudad antigua de España en Cataluña 

sobre el Cinca. z 
Sícani, órum.m. plur. Serv. Sicanos', antiguos pueblos 

de España en Cataluña, que con su rey Sicano pasaron 

Sicilia antes de la guerra de Troya, de los cuales tomó 18 

isla en nombre de Sicania. || Los sicilianos, - | 
Sicania, ae. f. Plin. La isla de Sicilia, ás 
Sicánis, idis. f. On. La que es de Sicilia, siciliana, 
Sicánus, a, um. Virg. Ó 
Sicánius, a, um. Virg. Siciliano , de Sicilia, 

“Sicaria, ae. f. Plaut. La alforja. ErZ 
Sicarius , li. m. Cic. El asesino. | El que usa 6 manci? 

armas cortas, prohibidas. y 
Siccabilis. m. f. 18. m. ¡9 Cel Aur. Lo que se puede 9%" 

car Ó desecar. : 
Siccaneus, 2, um. Col. Ó 
Siccanus,.a, um. Plin. Seco por naturaleza. 

- Siccátio, Onis. fa Plin. La accion de secar Ó desecar» 
Siccativus, a, um. Cel. Aur. y - 9,4 70 
Siccatórius, a, um Pris. Lo que tiene virtud de q. 
Siccátus, a, um. part. de Sicco. Plin. Secado, desecaols 

enjugado. IR a a pa 
Siccé. adv. Plaut. Asi. |] Secamente. || Cic.- Sin adorno» 

con demasiada concision. AX 
Siccensis. ma f. sé. mn. is. Salust Perteneciente 4 la 44 

dad de Numidia, Jlamada Sicca. zar SE 
Siccesco, is, ére. 1. Col. Secarse , ponerse $eco. Sn 

Siccificus, a, um. Macrob, Lo que deseca y pones” 

6 hace secar. $ pao 10 
Siccíne. adv. Ter. Asi. Con interrogación, increpact E 
Siceitas, atis. f. Cic. Sequedad, sequía , falta de 0” 

medad, aridez. | Sequedad de-estilos= Es A 
Siccitúdo, 74 f. Ci, Seguedad. ll Modales duros » ps 

eros, desdeñosos. |] Estilo árido, Secos“. a. des 

Ñ Sito , As, avi, as are. a. Plin, Secar» enjugato 4 
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secar, Siccare calices. Hor. Apurar las copas. == Ubera. 
Virg. Exprimir las ubres, las tetas, ordeñar. — Vulnera. 
Virg. Curar las heridas. Ea 

Siccócillus. Plaut, Seco, enjuto de ojos, que no llora. 

Siccus, a, um, comp: cior. sup. cissimus, Plin. Seco, 
írido, enjuto, sin humedad. || P/au£ Que no es bebedor. il 
P arco , sobrio. Siccum corpus. Plaut. Cuerpo enjuto, ma- 
gto. Sicca luna. Plin. Luna serena, que no anuncia lluvia, 
Siccus panis. Sen. Pan seco Ó á secas, sin bebida ni otro 
manjar. Sícci oculí. Hor. Ojos enjutos, que no lloran. ln 
sicco. Virg. En seco. Oratores sicci. Cic. Oradores conciso 
Sos, áticos , no redundantes. É ; 

Sicélicon y'i.m. Plin, Yerba llamada silion. 

Sicélis, idis. f. Virg. Siciliana, natural de Sicilia. 

$ Sicélium, lí. 2. La yerba pulgar. 

Sícéra, ac. f Bibl. Toda bebida que embriaga, excep- 
to el vino, BS 

Sicida, ae. f. Cap. El Sesio , río de Lombardía, 

- Siciláatus, a, um. Cap. Lo que pertenece al puñal. 
+ Sicilia, ac. f. Plin. La Sicilia, isla del mar mediter- 
ráneo. : 

-Siciles, d Sícilices, cum.f. plur. En. Los hierros anchos 
de las lanzas. 

Sícilicúla, ac. f. Plaut. Cuchillito , cuchillo pequeño. 

Sícilicum, 1.72. Ó Sicilicus, iy m. Piin. Peso de dos 
dracmas, la parte cuarenta y ocho de una onza. [| La cua- 
renta y ocho de una hora, || De una híicbra de tierra. || La 
cuarta parte de un dedo. > e 

Siciliensis, m. f. sé. 1. is. Cíic. Siciliano , de Sicilia. 

Sicilimentum, i. 1. Cat, La yerba que se siega segunda 
vez, la que queda de la primera siega, : 
—Sícilio , is, ivi, itum, ire. a. Plin. Segar la yerba se- 
gunda vez. 

Sícilis, is. f. En. El hierro de la lanza, 

Siciliso , ás, are. n. Plaut. Imitar en el habla 4 los si- 
cilianos. > AE A A PA : 

Sicinistae, arum. m. plur. Acc. Pantomimos, usados 
en las exequias, que representaban danzando la vida del 

muerto, de Eo 

Síccinium, i. 2. Gel. Danza usada en las exequias, 

Siclus, 1./m. Bibl, Siclo, moneda de plata de los he- 
breos, del peso de cuatro dracmas áticas. || La onza de los 
hebreos. || Cuarta parte de la onza griega. 

Sicóris, is. m. Ces. El Segre, rio de Cataluña. 

Sicúbi. ado. Ter. Si en alguna parte Ó lugar. 

“Sicúla, ae. f. Catul. Puñalejo:, puñal corto. 

Sicúle. ado. Ter. Á modo de los sicilianos. 

Síciili, drum. m. plur. Cic. Los pueblos Ó naturales de 
Sicilia, sicilianos. 8 

Síctilus, a, um. Lio. Siciliano, de Sicilia, 

Sicunde. ado. Si de alguna parte Ó lugar. 

Sicut, y Sicúti. ado. Cic. Como, asi como, al modo 
que. || Como si. 22 
——Sicyon, Onis. f. Plin. Sicion, cindad del. Peloponeso en 

la Acaya. .> 244 : 

Sicyónia, drum. *. plur. Fest. Zapatos á la moda de 
los sicionios, demasiado curiosos y pulidos. 

Sícyonii, orum. m. plar. Plin. Los naturales de Sicion, 

Sícyónius, a, um. Virg. Lo que pertenece 4 la ciudad 
de Sicion. ado dE: Yo 
——Sícyos agrios, li. f. Apul. Pepino Ó calabaza silvestre, 

Sidénum, i. 1. Plin. Rio de Capadocia, , 

Sidéralis. m. f. 18.1. is. Plin. Lo que concierne á los 

astros Ó 4 las constelaciones. Sideralis difficultas. Plin, 
Dificultad en la ciencia de los astros. 
"Sidératio, Onis. f. Form. Constelacion, oróscopo , €s- 
trella, signo del nacimiento. || Sequedad de las plantas por 
mala influencia de los astros. | Marc. Pasmo, sequedad 
de algun miembro en los animales. 

Sidératitius, a, um. Virg. y E 

Sidéritus, a, um. Plin, Lisiado, pasmado, entorpect- 
do por mala constelacion. 

Sidéreus, a, um. Virg. Lo que concierne á los astros. Il 
Marc, Que se eleva hasta los astros. || Celestial, divino, 
tidéreo, Sidereus canis. Oo. La canícula.ÑColosus. Marc, 

loso, que parece se cleva hasta los astros. Jiderei artus. 
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Estac. Miembros de alguna divinidad. 5 

Siderion, i. nm. Plin. La yerba siderea, que dice sana 
todas las heridas hechas á hierro. , 

Sidéris. genit. de Sidus. ; 

Siderites, ac. m. Plin, La piedra iman que atrae el hier- 
ro. [| Especie de diamante de mayor peso, y mas blando 
que los demas, AS 

Sideritis, is. f. 4pul. La yerba eliotropio, 

Sideritis, is, 6 idis. f. Plín. Sideritis, yerba de muchas 
especies, parictaria, yerba judaica, lunaria mayor. 

Sideropoecilos, i..m. Plin. Piedra preciosa del color 
del hierro con varias pintas. 

Sideror, áris, átus, sum, Ari. pas. Plin. Ser tocado de 
alguna mala influencia Ó constelacion, sec3rse, pasmarse. 

Sidicini, órum. m. plar. Cic. Sidicinos, los naturales y 
moradores de Sidicino, ciudad de Campania. 

Sidicinum, i. 1. Plin, Sidicino, ciudad de Campania. 

Sidicinus, a, um. Virg. Lo perteneciente á la ciudad 
de Sicidino, 

¿Sido,-is, sidi, dére. m. Plin. Sentarse, posarse, hun= 
dirse , irse á fondo. Sidere naves. T. ac. Encallar las naves. 
Il Abrirse, irse á fondo.._Metum, Tac, Desvanecerse el 
miedo. — Fundamenta. Arruinarse los cimientos. 

Sidon, Onis. f. Just. Saide, ciudad de Siria en Fenio 
cia. [|Sidon, ciudad de Fenicia. 

Sidonia, ac. f. Just. La misma Sidon y su territorio, - 

Sidónii, úrum. m. plur. Ov. Sidonios, tirios, pueblos de 
Sidon y Tiro, : 2 ES tó 
AA a, um. Salust. Lo que pertenece á Sidon 6 

iro, 

Sidónis, y Sidónis , idis. f. Ov. Sidonia, tiria, fenicia, 
la que es de estos paises. PA 

Sidónivs, a, um. Oz. Sidonio, tirio, fenicio, pertene- 
ciente á estos paises, 

Sidonius, ii. »m. Cayo Solio Sidonio Apolinar, natural 
de Leon de Francia, obispo de Auvernia, de quien tent- 


mos algunos libros de cartas J versos en estilo no muy cor 


recto, aunque con bastante erudicion. Floreció en el si 
glo v de Cristo, SE A PA 

Sidus, éris. 22. Cic. Constelacion, signo celeste, astro, 
estrella, planeta, |] fuv. El cielo. || La noche. || El clima, Il 
Hor, Belleza, hermosura. |] Virg. Estacion del año. Sidus 
dextrum. Estac. Estrella favorable, Vatalitium. Cie, 
Estrella que preside al nacimiento de alguno. _ Confec- 
tum. Plin. Mala influencia de un astro pasada ya. Ferre 
ad sidera. Virg. Ensalzar hasta las estrellas, 

Sien, sies, sict, sient. ant. Plaut. en lugar de Sim, 
sis, sit, sint. ¿IS 

Sigálion, ii. 1. Aus. Harpócrates, simulacro de los egip- 
cios con el dedo en la boca, que imponia silencio en el tem. 
plo de Lsis y Sérapisio 

Sigum, i, nm. Plin. Sigeo, promontorio 6 cabo de la 
Eroadri AiO. : 
Sigéus, y Sigeius, a, um. Virg. Perteneciente al pro- 
montorlo sigeo. ' E EOS, 

Sigillaria, ium. 12. plur. Macrob. Fiestas de los roma- 
nos, añadidas á las saturnales. || Regalos, qne se envian 
ban unos á otros en estos días , como bollos, roscas de dul. 
ce, y figurillas de confitura. || Calle de Roma, donde se 
vendian estas fíguras de dulce y de otras materias, como 
bugerías, juguetes de féria. 

Sigillaritius, a, um, Lspar. Lo que pertenece 4 las 
fiestas llamadas sigilarias, Ó 4 los regalos que se hacian 


en ellas, 


Sigillarius, ii. m. Inscr. El que hace los dones y figu- 
125, que se regalaban en las fiestas sigilarias. 

Sigillárius, ii. m. Inscr. El que hace sellos. 

Sigillarius, a, um. Znscr. Lo que pertenece al sello 6 
marca. : 

Sigillátim, y Singillatim. ado. Cic. En particular, con 
separacion, especificacion , uno por uno, 

Sígillitor, úris. m. Imscr. El que hace Ó fabrica sellos, 

Sigillatus, a, um. Cic. Grabado, cincelado, adornado 
de figuras é imógenes de relieve, 

Sigilliólum, i. 1. Arnob. Figurita , estatuita grabada ó 
de relieve, ( 
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Sígillo, ás, ire. 2. Varr. Sellar, cerrar, con sello. |] 
Grabar, cincelar figuritas de relieve. 

Sígillum, i. 1. Cic. Figurita, estatuita. [| Ov. Figura pin- 
tada Ó bordada, || La señal impresa en las cartas ú otra co- 
sa con el anillo ó sello. 

Sigla, órum. 8. plur. Gel. Cifras, abreviaturas para es- 
cribir. ) 

Sigma, átis. 12. Marc. Almohada ó banco con ella para 
las mesas redondas. 

Signacúlum, i. 4. Apul. Imágen impresa con el sello. 

Signandus, a, um. Prop. Lo que se ha de sellar Ó 
marcar. 

Signanter. ado. Aus. Clara, distintamente. 

Signarius , ii. m. Veg. Alferez, oficial que lleva la 
bandera. 

Signarius, li. m. Znscr. Escultor, estatuario. 

Signate. ado. Gel. Expresa, claramente. 

Signatio , ónis. f. Tac. La significacion propia, 


Signator, úris. m. Salust. Sellador , el que sella con se- 


llo ó armas, || Zmscr. Sellador de moneda, s 
Signitórius, a, um. Val, Max, Perteneciente al sello. 
Signatura, ac f. Suef. La señal Ó marca que el sello im- 
prime, sello, marca, F : 
Signátus, 2, um, par£. de Signo. Virg. Señalado , mar- 
cado. || Sellado. || Prop. Cerrado con puerta ó llave, /Va- 
vis plena argenti facti atque signati. Cic. Nave cargada 
de plata labrada y acuñada. í 
Signi£ácio , is, ére. 4. Dig. V. Significo. 
Signifer, im. Cic. Alferez, oficial que leva la bande- 


ra, porta-estandarte, |] Capitan, autor, cabeza, || El zo: 


diaco, : 

- Signifer, a, um. Cíc. Que lleva una bandera, un es- 
tandarte, una insignia. || Val Flac. Grabado, adornado 
de figuras. EEN : 

-. Signífex, icis. m. Apul. Escultor, estatuario. 

- Significabilis. m. f. 16. m. is. Varr. y : 
 Significans, tis. com. Quint, Significante , significativo, 
lo que significa con propiedad, 

Significanter. comp. iús. sup. i 
evidentemente, con propiedad. 

Signifícantia, ac..f. Quint, Significacion, expresion enér- 
gica, propia. E 

Significatio, ónis. fa Cic. Indicio, señal, expresion, avi- 
so, notificacion, || Significado , sentido, fuerza, 

Signifícativus, a, um. Ulp. y : 

Siguificatorius, a, um. Ter. Significativo, expresivo. 

Significatus, us. me. Plim, Indicio, señal, anuncio, 
pronóstico. || Gel. Significado, sentido de una voz. 

Significatus, a, um. Cíc. Mostrado, indicado, notado. 

Significo, as, ávl, atum, áre. a. Cic. Significar, que. 
rer decir, tener significacion Ó sentido, || Mostrar, indi- 
car, manifestar, dar á entender. || Notificar, avisar. || Pro- 
nosticar, anunciar. Significare aliguid voce, eb manibus, 
Ces. Dar á entender con voces y con las manos... Per ges- 
tum. Ov. Dar á entender por señas, 

Signifícus, i. m. Apul. Escultor, estatuario. 
 Signinum, i. 1. Vitruv. Especie de betun de tejue. 
las machacadas y amasadas con cal, para solar pavi- 
mentos. > 

Signinus, a, um. P/in. Obra hecha con tejuelas macha- 
cadas y amasadas con cal. e 

Signinus, a, um. Plin. Lo que pertenece 4 Signia, ci4- 
dad de los volscos en el Lacio, colonia romana. 

Signo, 4s, avi, atum, áre. a. Cic. Señalar, notar con 
alguna señal. (| Marcar, imprimir, sellar. | Indicar, expli- 
car, manifestar. Signare aurum, argentum, Cic. Acuñar 
el oro, la plata. —.Jpeciem in animo, Cic. Imprimir una 
imágen 'Ó idea enel ánimo, —Vultum alicujus imagine. 
Mar. Retratar á alguno — Supremas tabulas. Marc. 
Sellar el testamento. — Vomine rem aliquam. Luc. Dar 
nombre á alguna cosa. 

Signum, i. 1. Cic. Señal, indicio, signo. ][Marca.[¡Presagio, 
pronóstico, anuncio. || Prodigio ,' portento, suceso extraor- 
dinario. || Bandera, estandarte, insignia militar. || Señal de 
la trompeta, de la batalla $c. en la milicia. |] Signo del 
zodiaco. | Estatua , imágen, simulacro, figura. | El sello, 


ssíme. adv. Expresa, clara, 


SIL 


la señal que imprime, |] Quint. Insignia, muestra de -las 
tiendas Ó fábricas. | 

Sil, ilis, m. Vitruv. Especie de lodo de color amarillo, 
que se halla en las minas de oro y plata, ocre. 

Silaceus, a, um. P/in. Perteneciente al ocre. 

Silánus, i. m. Lucr. El caño por donde sale el agua, 

Silárus, i. ma Plin, El Selo, rio de la Basilicata, que 
convierte en piedras las hojas y ramas sumergidas én él. 

Silátum, i. 1. Fest. El almuerzo, 

Silaus, i. m. Plim. Yerba que nace en los arroyos seme- 
jante al apio. : 

Siléna, ae. f. Lucr. Término de cariño. que usaban los 
amantes entre los antiguos. || Muger roma, 

Silendus, a, um. Ov. Lo que se debe callar ó pasar en 
silencio. 

Siléni, órum. m. plur. Ov. Silenos, especie de sátiros. 

Silens, tis, com. Plin. El que calla, callado, taciturno. 
Silens coelum. Plin. Cielo, tiempo sereno. 

Silentér. adv. Juv, Silenciosamente. 

Silentes, tium. mm, plur. Ov. Los muertos, los manes. B 
Virg. Lugares solitarios, 

Silentiárit, órum. mm. plur. Dig. Silenciarios ó silencies 
ros, ministros que cuidan del silencio, 
Silentio. adv. Cic. Silenciosamente, en Ó con silencio. 
_Sílentiósus, a, um. Ápul. Silencioso, callado, donde 

se guarda silencio, 

Silentium, ii. 1. Cic, Silencio. || Lío. Quietud, ociosi= 
dad. De Partho silentium est. Cic. Del Parto no se habla 
palabra... Facere. Cic. Guardar, observar silencio.._Fa= 
cere. Liv. Imponer silencio, mandar callar, _ De pecunia 
vendere, Cic. Vender el silencio por dinero , desistir de 
una acusacion por dinero. - 

T Silentus, a, um. anf. Gel, V, Silens. 

Silénus, i. m. Hor. Sileno, ayo y maestro de Baco. || 
Nombre de Baco y sus compañeros. || Un historiador grie- 
go, que escribió los hechos de Anibal. 

Silénus, a, um. Lucr. Romo, chato, 

Sileo, és, lui, lére, a. Cico Callar, no hablar, guar- 
dar silencio. || Estar ocioso. Silere verbum facere. Hirc, Can 
lar, no hablar palabra, : 

Siler, éris. 2. Plin, Arbusto, que algunos dicen ser la 
mimbrera. || Luc. El rio Silaro de Salerno. 

Silesco, is, cére. 1. Virg. Empezar á callar. [| Aquietar- 


- SO, SOSEYANSE. 


Silesia, ac. f. La Silesia, provincia de Bohemia. 

Silex, ¡cis. m. Virg. El pedernal. |] Cualquiera piedra 
pequeña. || Peñasco, roca, || Quint. Dureza de genio ó de 
corazon. Silex in corde tibi stat. Tiv. Tienes un corazoB 
de piedra. 

Siliánus, a, um. Cíc. Lo que pertenece á Silio , nombre 

fp io romano. 

Silicaárius, ii. m. Fronf. El empedrador.|El fontanero. 

Silicárius , a, um, Front. Lo que toca al pedernal. 

Silícernium, li. 12. Varr. Convite, cena fúnebre quese ' 
daba en las exequias. || Arnob. Morcilla Ó relleno. [| Ter» 
Viejo chocho, decrépito, cercano 4 que se haga el convite 
de sus exequias, á 

Siliceus, a, um. Caf. Lo que es de pedernal, de pie- 
dra. || Sen. Duro como una piedra, inflexible, 

Silícia,'ae. f. Plin. La planta fenogreco. 

Silícis. gen. de Silex. 

Silícula, ae. f. Varr. Vainilla de algunas legumbres» 

Siligínarius, y Siliginiários, ii. m. Dig. El panadero 
tahonero. 

Siligíneus, a, um. Plin. De harina de flor. E 

Siligo , inis f. Col. Trigo candeal, selecto, | Plin. 44 
flor de la harina. : > SUE 

Siliqua, ae. f. Virg. Silicua , la vaina de cualquier Je | 
to. || El fruto del garrobo. || La algarroba. |] La planta ía 
nogreco. [|El peso menor entre los romanos, 4n grano, 
séxta parte de un escrúpulo. : 

Silíquastrum, 1. 2. Plin. El pimiento > planta. ? clio 

Siliquor, áris, átus Jun ári. dep, Plin. Echar la - 
cua ó vaina, cubrirse de ella... ETS A 
- Silíquosus, a, um. Col. Lo que echa 6 se cubre de sil 
cuas Ó vainas». 


| SIM 

«Silis, is, m, Plin. El Silis, rio. de Venecias. 000 
¿Silius Jtalicus. 1». Plin, Silio Itálico , orador. y. pocta.es- 
pañol, natural de Itálica, y consular, que foreció despues 
de la muerte de Neron, y escribió en.verso, latino: la segan- 
La guerra púnica, segun dice Plinio, que. la ajaba mucho, 
“on pureza y propiedad, y con mayor. cuidado que, ingenio. 
Uli, Orum,..2m., plur»: Gel. Poema entre. los, griegos, 


PRA 


J a ee 
Yyigurnit 


. 


Plaut. Romo, chato, el que. tiene. la 


llonium, 11.1. Cies Pais 4. 


««Silures , rium.,. 1. plur.Rueblos de Inglaterra; 050. 
sSilarum insulac.f, plar. Las Sorlingas, islas en la costa 
occidental de Inglaterra, oo. dia Toi 
uro, pez muy grande y bravo, 
que algunos dicen ser el esturion. 000 pa 
2 0Silus y. 1 12. Cics Silo, nombre propio romano... 
¿«Silus,,a , um. Cic. Romo, chito, de, nariz regazada y 
abierta, qe uña a le de AE! 
«Silva, ac, f.Cio, Selva, bosque lleno: de árboles , male- 
225 y matas. || Los árboles. | Multitud , abundancia. || Sil- 
Ya;, poema.corto vario y libre, como las de Estacio, 
Siiva.ducis. f.. Bois le Duc, ciudad de Brabante..- 
Silvanectensis, 12. f. sé, 1. iso Lo que pertenece 4 la 


É 


- Ciudad de Senlis, ! 


Silvánectum, im Senlis; ciudad.en la isla de Francia. 
ivania, ae. f. Ciudad y canton de Undervald en la 


Silvanus, i. m. Virg, Silvano, díos de.las selvas; de los 
¡Zanados y. Los campos 2% o? 


Silyáticus, a, um, Caf. Selvático, silvestre, pertene- 
Sienteral.bogque- $ selva 203 01d ts na 
vu. Silvesco,- is, érei om Cic. Hacerse selva Ó bosque, hacer- 
se silvestre, A ATAN MAA e AY 
» Silvester , y Silvestris, mf. tré. mis. Cic. Silvestre, de 
'selva:Ó bosque. || Salvage. || Virga Rústico, campestres: 
LE Silvícóla, ac: mfkropey. á És p: Sd 
Spicaligias icis, f. Catul. El. Ó la que +habita,. ama las 
A 
4 Er um Lucr. Que corta, derriba, abate. los 
bosques, que troncha;los árboles... " A 
, Silviger, a, um. Plin. Selvoso,.que cria muchas matas 
'9:maleza, a rms a o nie NE tia . Pai 
Silviniicum, 1.0: Subiñis ciudad del Borbonós;. 
e Silvosus: 2, am. LiviSelvoso:y lleno de árboles, 
Matas , de maleza. a did 
Silvúla, ae, f. Col. Bosquecilloy: bosque pequeño, > 
ñ -«Silybum inde un. Plim.. El silibo, plinta espinosa y: ancha 
teejante:en la hoja al.blanco camáleon 00 
¿Silps, is: m5 Elo Tanais, rio que separa la Europa del 
EPIA Nito pri RA ea 
Sima, ae. f. Vítrivo, El miembro superior de la.coroña, 
"Mas. obtuso y romo ,-como la nariz de. lu cabra; de donde 
tomó el nombre. yum? 
“Simatosy a), um. ¡Sulp. Romo «chato; «0. 29040 
imeni, órum. m.plur» Pueblos:de Inglaterra. 00) 
“+ Simethus. con: sus derivados. V,:Symaethum. P 
“Simia, as. f.Cici La, mona: 2 lat: Riemedador ¿ Imi- 
tador inepto y fastidioso. Simiafúucata. Lysicrater alter, 
A hirciscens,' adag,cAcla vejez áladares de pez. La ca- 


de 


oe 


nd ads nono 
» ari pai 


blanca lascolaverdesreforo 0.00 y] 
"Símila, ac f. Plim.:La flor dela harina. 0000005 
Símilagineus ,2,um. Sen. De la! Bor de la harina. o: 
sl Similazo, inis, f. Plim La flot dela harina de trigo. 
ado. ¿CiriSembjantometite.sió) A 
> Similigénos 2, um. Cel. Ayri Del mismo: género. -* 
IS Similis, m. fa lécstic is. comp. lior. sup. millímús: Cic 
os ánte, parecido, ñ HD OEM y 
"Simílitas, atis.f Vitruo. La semejinza. 


rate: o 


- mona. Siminina herba. 


Similiter. ado. Cic. Semejentemente, dió d Y 
TO ad inci 


>: 
14d e. LOTE; EA 


Dima mó rr e Y “i 
un. Jal. Obseg. Lo que -pertenece 4 la 

Apul, La. yerba. cinocéfalo. Óca- 
beza de perro ”% : Y a de > ei 


E SR cbc? Se ¿Pues SIM 
Simiglus», 14.1, Cic..Monillo nn: mono chiquito. Mo- 
Buclo , el:bombre despreciable, Sie 
-..: TSimiosis, is..f. Conocimiento de las enfermedades pan 
ra la consideracion de semejantes y desemejantes. 
us T Símiótica, ae. f. Partede la "medicina que se funda en 
Pronósticos. NT A 
TSimitd. ado. ant. Plant. en lugar de Simúl. Junta 
mente, al mismo tiempos.» e e 
-: Simias , dim. Cic. El mono, Hor. Cara de mona, - 
Simo, ás » irc..4+ Non, Hacer 6 poner-romo. [| Hundir. 
_ Simo, Onis. Plaut. Simon, nombre propio: de hombre, 
Impuesto por tener la' nariz'roma, 1 Nombre que se da á 
los delfines por-la MISMA TAZOD 2 e os 
Símois; entis. m:; Virgs. El Simois,'rio de la Troade. 


Simonia, ae, f- Bibl. Simonía, la voluntad determ imada 
de vender:ó comprar algunacosa espiritual 6 amjad ella. 


Tomó el nombre de Simon Mago, que quiso comprar. de los 
apóstoles la gracia de hater milagros 01 ia 


+ Simoniacus, a, um.i2dfo Simoniaco, lo.que pertenece 


á la simonía. 


or 


Simoniani., Orum. mm. Plur, Simoniacos' Ó+simonianos, 


hereges discípulos de Simon Mago. 8 


UTEHPAEL E 
Simonídes, is. m. Quint.- Simónides y poeta griego de 


Cea, famoso por sus nenias Y DErSOS 
Simplaris. mf. 16m. is, y. ES WE dial? 
Simplarius ,/a, um. Dig. Simple, loque no-es doble. 
Simplex, icis: comp. cior, súp. cissímus, :Cié. Simple, 

Ppuro,neto,.solo,. sin mezcla ni composicion. |.Sencillo, 

cándido, abierto , :sin malicia, ñatural, sin afectación. Sim- 

plex cibus. Plin, Mavjar simple, sin compost ri —Mors. 

Surf, Muerte natural: Plus vice simplici. Hor, Mas de una 

vez. Ánni simplices, Marc. Los años sin malicia, de la niñez, 
Simplicia, ium. a. plur. Plin. Los simples, como plar- 

£as, yerbas, minerales bres 00 $. ar ak 

+ Simplicitas,:.atis.. Plin. Simplicidad , la ¿cualidad que 

constituye 4 una cosa simples) Sencillez; sinceridad, can- 

don y mgenuidád. AE A os + 
Simpliciter. ado. Cieucomp: cius. Quine. Simple, absolu- 

tamente: [Sencilla abierta, sinceramente con: tanqueza, ' 

con ingenuidad, con candor ,:sin artificio ¿sin doblez... + 


ligubresmis ori 


5 


Uri 


+ Simplicitas. ado. Plant! Va Simplicitar iaa 
TSimplico, as, are. a. Palad. Simplificar, singularizar. 
Simpló.+a4v. Pest. VoSimplicitar. Velas. , ARE: 
Simplóna, ac. f. Plaut, La"buena comadres > 


q. 
A 


¿Simpládi3ria funera, ruth. pur, Fest? Eynera : s.en que 


solamente hay juegos , y. nO danzas. h 0132 RÓS 4 
Simplus; “a ,=um. «Cie. Simple, único, $olo,.- , : 3 
Simpúlariarius, ti. me Lasé?. El que hacia: los vasos Ó 

cálicesrpara las Jibaciones en los sacrificios. ..,::: aia 
«Simpúlitor,.óris. ds A A E e 
Simpúlatriz y:1cis. f. Feste El, la muger dada ¿ ;:em- 

«pleada en' los sacrificiós. +2) 0 A oz Me. 
Simpúlo , ónis, m. Fulgí El convidado,:que acompaña 

al esposo en los convites:) 54: Alam nión 
Sinpúlum; 1. 1: Fes. Vaso/6 cáliz; peq nade 

Ó barro, conque se hacianilas libaciones en'lososacrificios. 

Excitare fuctus in 'simpulos prov. Cie: Alborotar: el mun- 

do por una friolera, O EAN, us q 

-Simpliviarix, 1cis,f. Estol: de Juv..La muger que alar- 

gaba ebvasorentlos sacrificios: 90 Duciós 392 0h bbs 
Simpúviuiay 4: 1: Plin. VA Simpolum. 0000 


árvá 


. Y F 
512 


Simiúl4do.:Cic.' Juntaniente:,4: ama, én compañía. ¡A 
un tiempo, al mismo tiempo. |] Igualmente. Simiul ac , at- 
que y ut primum.Cic Luego, asiy al punto ques! Poda 

Similacbram 6 A o RE 

Símúlacrum, i, 1.:Cic Simulácro, imágen, efigie, figu- 
ra ,-retrato;, estatua. ]| Señal / “semejanzas [| Sombra, fan- 


ARA al 
IDE Tas 


des 


e sos 


688 SIN 

tasma , vision , espectro. Le 
Símúlimen , inis. m7. Ov. Representacion, semejanza, 

simulacro. 
Similimentum, 1,1. Gel. Simulacion , ficcion, astucia. 
Símiilans, tis. com. Hor. Imitador, remedador. ZVon 

fuit in terris vocum simulantior ales. Ov. No hay en la 

tierra ave que imite mejor la voz, 
Simiilanter. adv. Apúl. y ds 
Símiláté. ado. Cic. Simulada, fingidamente. 
Simúlatilis. m. f. 18. m. is. Fortun. Simulado, fingido. 
Simillatio, ónis. f. Cic. Simulacion, ficcion, fingimiento. 


-Símilátor, óris. m. Cic. Simulador, el que finge Ó re- 


o fingidamente , que imita lo que no es. 
Símilatrix, icis. f. Estac. La que simula, finge, repre- 
senta Ó imita lo que no €s. dd 

Símilatus;, a, um. Cic. Simulado, fingido, contrahecho, 
Simulatus alicui. Cic. Semejante » parecido 4 alguno. 

Similo, ás, ávi, tum, are. a. Cic. Simular, fingir, re- 
presentar lo que no es. || Asimilarse , parecerse. [| Hor, Pin- 
tar, representar. E. 

Símultas, átis. f. Cie. Odio oculto, aversion, enemistad 
encubierta. || Hig. Pacto, condicion , convenio. 

Simulier. adv. Plaut, Y. Similiter, 

Simúlus, a, um. Lucr. Romillo. dim. de 

Simus, a, um. Virg. Romo, chato, de nariz handida. 

Sin. conj. Cic. Si no, pero si no, pero sí, 

Sina, ae. f. El reino de la China. 

Sinae, Arúm. m. plur. Los chinos, pueblos de la China. 

Sinápe, is. 1. Col. V. Sinapi. E 

*Sinapédóchos, i. m. La salsera, vasija en que se pone 
la mostaza. E 

+Sinaphia, ae. f. Conjuncion de la luna con un planeta 
á otro astro. le Ñ 

Sinapi. indecl. n. Plin. La mostaza. 4 

Sinipinus, a, um. Lo que pertenece á la mostaza. 

Sínápis, is. f. Col. V. Sinapi. 

Sinapismus , im. Sinapismo, cataplasma hecha con 
grano de mostaza. || El efecto de la cataplasma en la piel. 

Sínápizo, as, ire. a. Veg. Aderezar con mostaza. || 
Aplicar una cataplasma de mostaza, 

Sináre, és. f. V. Sinapi. 

- Sincere. adv. Cic. Sincera, sencilla, ingenuamente, sin 
ficcion, sin mentira, de corazon» ; 

Sincéritas, átis. f. Plin. Pureza, simplicidad. || Sinceri- 
dad, ingenuidad , candor, sencillez. 

Sinceríter. ado. Gel. Sinceramente. : do 

Sincérus, 2, um. comp. lor. sup. issímus. Cic. Sincero, 
puro, neto, Sin mezcla. | Franco , ingénuo, cándido, ver- 
dadero. || Plaut. Sano, leso. — 

Sincíput, pitis. 1 Plin. La mitad de la cabeza. |] La 
cabeza. : : : 

Sindon , Bnis. f. Marc. Lienzo de lino. [|La sábana. 

Síne. prep. de abl. Cic. Sin. Aa 

Sine. imp. de Sino. Sine te hoc exorem. Ter, Permite que 
yo alcance esto de tí. dE 

Singa, ae. f. Nombre fenicio de la diosa Palas. 

Singae, arum. m. plur. Pueblos de la India. 

Singillarius, a, um. Tere. Singular, único , solo. 

Singillátim. ado. Ter. Particularmente , en particular. 

-Singlariter, ado. Lucr. sincope de Singulariter. 

Singúlirae , árum. f. plur. Gel. Letras iniciales , que se 

nen cada una por una palabra. 

Singúlaris. m. f. ré. m. is. Ces. Singular, único, solo. || 
Peculiar, propio, particular. (| Excelente, raro, extraordi- 
nario, considerable. Singularis numerus. Quint. El núme- 
ro singular, que habla de uno. Potentia, Ó singulare im- 
perium. Nep. La monarquía. ¿ ro 

Singúláritas, átis. f. Tere. Singularidad , particularidad, 
la calidad de ser solo. || Caris. El número singular. 

'Singúlariter. ado. Quin. En número singular. ||Cic. Par- 
ticularmente. Singulariter diligere aliquem, Cic. Amar á 
uno particularmente. 

Singúlárius, a, um. Gel, Singular, único , solo. Singu- 
larii, y singulares equites. Liv. Soldados escogidos por 
Augusto para guardias de su persona, guardias de corps. 

Singúlátim. ado, Cie. En particular, uno por uno, 


Campania. 


SIN 
Singúli, ac. a. plur. Liv. Cada uno de por sí, en parti- 
cular, || Sen. Solos, solitarios, retirados. In dies singulos, 
singulis diebus. Cic. Cada dia, de dia en dia. 
Singultans , tis. com. Virg. El'que solloza ó hipa, 
Singultatus, a, um. part, de Singulto. Ov. Prorumpido, 
despedido con sollozos. ri 
Singultiens, tis. com. Plin. El que solloza ó hipa. 
Singultim. adv. Hor. Sollozando. EN 
Singultio, is, ire. M Plim y AS 
- Singulto, ás, áre. 1. Virg. Sollozar, hipar. [| Col. Caca- 
A RON La 
Singultus, us. m. Cic. Sollozo, hipo, suspiro. Singultts 
gallinae. Col. El cacareo de la gallina. PR 
Singulus, a, um. P/auf. Uno solo, único. V, Singuli. 
Sinis, is. m. Prop. Sines, salteador cruelísimo de Corin- 
to, á quien Tesco dió muerte. | 
Sinister, tra, trum. Lio., Siniestro , izquierdo, de la 
mano, Ó hácia la mano izquierda. || Adverso, contrario, 
nocivo, fijnesto, fatal. || De buen agúiero, favorable, prós- 
pero, feliz , alegre en los auspicios. |[ Val. Max. De mal 
agiiero. || Malvado, perverso , malicioso. Fidei sinister. 
Sil. Ital. Hombre de mala fe, traidor, pérfido,.._Sermo. 
Tac. Maledicencia, murmuracion. Sinistra interpretatio- 
Tac. Interpretacion siniestra, maliciosa. —Omina. 00» 
Agiieros adversos, segun el rito de los griegos, que toma- 
ban estos agiieros al contrario que los romanos. 


Sínistéritas, atis. f. Plin. men. Rusticidad, incivilidad, 


mala crianza. 

Sínistra, ae. f. Cic. La mano izquierda. Sinistra y A sí- 
nistra, Cic. A la izquierda, hácia la mano izquierda, 

'Sínistr?. adv. Hor. Mala, perversa, maliciosa, sinics- 
tramente. Lia 

Sinistro, ás» ire. 12. Plaut. Volver:4 la mano izquier- 
da. || Llevar á la izquierda. || Ser zurdo. 

Sinistrorsim. adv. Sucf. y 

Sinistrorsús. ado. Ces. y e 

Sínistroversús. ado. Lact. A la izquierda, 4 6 hácia la 
inano izquierda. 

Sinnianus, a, um. Gel. Lo que pertenece 4 Sinio Capiton- 

Sinnius Capito, ónis. m. Gel. Sinio Capiton, célebrt 
gramático, de quien hacen mencion Gelio y Festo, 

Síno, is, sivi, situm, nére. a. Cic. Dejar hacer, per” 
mitir, sufrir, pasar. Sine sis loqui ome. Plaut. Deja, sl 
quieres que yo hable. Accusare. eum non est situss Cic. No 
le fue permitido acusarle, rs visa, 

Sinópe, és. f. Plin. Sinope, ciudad del Asia menor, 11 
Pafagonia, corte de Mitridates, patria de Diógenes cómico 
« Sinópensis. m. f. sé. m. is. Pin. y par 

Sinópeus, a, um. Plaut. y al 

S:nópicos, a, um. Vitruv. Sinopense, sinópico , lo qu* 
es de ó pertenece á la ciudad de Sinope. 

Sínópis, idis. f. Plin. La rúbrica sinópica, lo mismo 
que minio Ó bermellon. ¿2 

-Sínuamen, inis, m. Prud. 6. 

Sinuátio, ónis. f. Fulg. La encorvadura, á modo de seno: 

Sínuátus, a, um. Tac. part. de Sinuo. Encorvado, 4%” 
blado, plegado en forma de seno. || Torcido. || Enroseh eS 

Sinuessa, ac. f. Plin. Sinuesa, ciudad antigua de 

“Sinuessanus, a y um. Cic. Lo que. es de ó pertenece $ 
Sinuessa. RS Ja 

Sinum,i. 1. y Sinus, 1, y us. m. Varr. Frasco, bote 
6 botija grande para vino. |] Tarro y cuenco. y 
Síno, ás, avi, átum, áre. 4. Virg. Doblar, encorva 4 
enroscar Hacer senos, dobleces ó pliegues. (| Cels. Cava! 

'Sínuóse. adv. Gel. Por rodeos, oscuramente. 2 

Sínuósus, a, um. P/im. Sinuoso, torcido , lleno set 
nos. || Quint, Oscuro, intrincado... Sinuosa vestis. Oo. 
tido lleno de pliegues ó flotante que se ahueca Con 
to.—Vela. Prop. Velas hinchadas con el viento. 

Sinus, im. Plaut. V. Sinum. 1Gol- 

Sínus, us. m. Cic. El seno, el pecho Ó regazo.ll de 
fo, doblez , pliegue. | Vela de navío: l e en 
una llaga. || Sima, profundidad, abismo. pra mat] 
corvadura. | Corazon, centro, medio: de algu aJacert 
Vuelta , rodeo. [| Red para cazar. Sinum ex 608 


el vien”. 


| SIR 
Cie. Hacer un seno, un bollo ó hueco enla toga. So/ne- 
re, Cat.—Effundere. Liv. Soltarvel hueco ó seno formado 
con la ropa. — $2. Ser , mostrarse liberal. _ Subducere 
bonis, Sen. Rehusar los bienes ofrecidos: Sinus nunc dex- 
$ros, nunc sinistros soloere. Virg. Virar, revirar de una 
parte. y. otra, dar. diversos bordos. Ln sinu.guudere, Cic, 
legrarse dentro de sí mismo , para consigo. Eu sinu 
alicujus esse: Ci, Ser íntimo amigo: de alguno.Sinus Ara- 
css, El marde la Meca..__Gangeticus. El golfo de Ben= 
e Lugdunensis. El golfo de Leon. Magnus. El mar 
el Sur. ado 
Sion, siim. Plin.:6 Siam, 4: is. La planta sid:ó sion, 
Sion, ónis. m. Bibl. El monte Sion , junto á Jerusalen, 
dende tuvo David su palacioreal. 00000 
Sipárium, ii. a. Cic. Cortina ó telon del teatro, 
Sipárum, i..m. Luc. Velo de lienzo; | Vela de navío. 
o Sipparut ie ato, ¿ 
phnos if eds PE 
Siphnus, i.-£. Plin, Sifano', una de las islas Cicladas en 
el Archipiélago. sao Y UAGrOz 8 . 
Siphnius, a, um. Plix. Propio de la isla de Sifano. 


Sipolindrum, i. 2, Plaut. Nombre de un aroma fingi- 
O par un-cocinero. +01 30, E oie 
Sipontinus, a, um.Cic. Lo que pertenece 4 la ciudad 
E A O 
- Sipontumy'i. 1. Plin, Siponto,: ciudad de. la Apulia 
q E, A 
-Sipylejus;:a,um. Sen: Lo que pertenece al monte ó 
“ludad de Sipilo. ¡As ario! 
"> Sipylas y: mm. f. Sen. Sipilo, monte 9 ciudad de Meco 
nia 6 de Lidía. AA ERA ars 9 
Siquando. ado. Cic. Si algunavéz, si en algun tiempo, 
si algun dia:00 >> sp-0] A e ES bé 
Siquídem. conj. Ces. Porque, pues que, ya que, puesto, 


Supuesto que, || 5, si es que. -: A 

Siquis , qua; y quae, quod, y quid. Cíc, Si alguno. 

-Siraeum,; in. P lin. Mosto cocido: hasta quedar en la 
“tercera parte, : 3 E A, 

PSirápa, ae. f. Col. Cierto condimento que se hacia con 
el jugo de aceitunas exprimidas, sal, anis y Otras cosas. 

Sircitúla, ae. f. Col. y. -cp 

Sirciila,:ae, £. Piín, Especie de uvas asi llamadas. 

Siredénes, num. 4us. Las sirenas. 

Siremps, y Sirempse. Plaut. Voz. antigua que significa 
Semejante en todo, ello: por ello.: 

Siren, ¿nis.f. Cic. La sirena ¡monstruo marino fabuloso, 
Muger con alas de la parte superior, y de la inferior ave 
“0% cola y pies de gallina, Otros dicen quela parte inferior 
tra de pescado. || Plin. Especie. de zángano de las colmenas. 

Sirénaens, a, um. y Sirenius, a, um. Gel, Lo que per- 
tenece 4 las Sirenas. - old o A 

Siriácus , a, um. Avien. Propio de la estrella sirio. 

Siriásis, is. f. Plin. Inflamacion de las membranas del 
Cerebro, ocasionada del calor de Ja canícula. Ñ 

Sirion , ónis. m. El monte Ermon en Palestina, [| Ciu- 

¿ad de Aquitania, 
Siris, is. m. El Seno, rio del reino de Nápoles. Rio de 
2 Grecia Magna. [[Sobrenombre del Nilo en Etiopia. 
-Sivis. Plaut. En lugar de Siveris. pret. de Sino, 
Sitium,ii. 1. Apul. La yerba artemisa ó serpol mayor. 
irius , ii m. Hig. El sirio, estrella: llamada comun- 
Mente la canícula. 
Sirius, a, um. Virg. Lo que es de la canícula. 
«Sirmiensis. mm. f. sé. n. is. Plin, Lo que pertenece á la 
“udad de Sirmio. ba! al 
Sirmium , liz, Piin. Sirmio, ciudad de Panonia, hoy 
Elavomia, ento ! . 
'"pátus, a, um. Varr. part. de Sirpo. Atado. sa 
. QrPpeyis. e. Sol, El laserpicio, planta. yo 
| Sirpea,-2e, fVarr, El cesto hecho de mimbres. 
Sirpicila, ac. f. y Sirpiculus, i. m. Col. Canasto, cesta 


Meva la provision. ¿5 
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de mimbres.]] Plau?.: Nasa de-pescadores. Ed > 
Sirpicus, a, um. So!. Lo que pertenece al laserpicio.: | 
Sirpo , 25, Avi, átum), áre.ca. Marr. Atar alrededor: il 
Tejer ¿'entretejer comjuncos Ó mimbres. +: ná 
Sirpus, 14m Gel, Enigma, quisicosa. Y, Scirpus.>>- 
¿Sirúltigus, Lom. Pliñ; Un animal desconocido. 
cSirus, dm Varr. El silo; granero subberránto para. 
guardar el trigo. 4 Doe ico 
- Sis, ant. Cic.: enlugar de Siyis: Si quieres: || En. .En 
lugar de Suis. e y paty OÉLOs | ela 
Sisápo , Onis. f: Plin.. Sisapona, ciudadde E ipaña en 
Andalucía. EIAEto 20: E 
Sisáponensis. mm. f. sé. mis; Plins Lo que pertenecé á 
Sisapona, ciudad de Andalucía. > : 
“Sisiron, i. 2. id 
-Sisárum ; 1. V.:Siser, ve 2081. air arar 
Sisenna, ae. m. Cics Lucio Cornelio Sisena, orador é 
historiador romano. 5 TA 22 
Siser, 8zis. 1. Plim La chitivia, raiz parecida al rábano. 
Sisiphthon. Amian.- Epíteto de Veptuno. Que. bate á 
A A O 
Sisonagrion, n. Apul. Yerba llamada rabo de puerco, 
Sispes ,) Sispita. Inscr. En lugar. de Sospes, y Sospita, 
Sissiat, y Sissitat. anti em lugar de Sedeto 
1 Sistdrchia a fa iaa 
TSistarciay ae foy db A e 
T Sistatria, ae. f. Bolsa ó faltriquera. || Provision angal 
de trigo dada por meses, [Intendencia sobre la provision 
de víveres, ciel SUS Aca 
| Sistento, ás, Gre. a. Tac. Ostentar, hacer ostentacior. 
Sisto,. is, stiti, stitum, sistére. a. Cic. Parar, detener, 
hacer detener. || Hacer alto, pararse, hacer frente. resis— 
tir. [| Asignar , señalar dia para comparecer en juicio. Sis- 
tere.ore. — Capite: Plant. Caer de bruces, de cabeza. — 
Aliquid. Tac. Poner, colocar¡una cosa ; situarla Se. Cic. 
Presentarse, comparecer en juicio. Vadimonium. Cic. 
Comparecer, presentarse en juicio €l“dia.señalado....:7 
* Sistóle, Es. f. Sístole, movimiento del corazon con. que 
se contrae y encoge en la respiracion, como en el diástole 
se ensancha, AU “iz 
Sistratus, a, um. Marc. El que lleva en la mano unsistro. 
Sistrum, i. 7, Ov, El sistro, instrumento de metal, de 
que usaban los sacerdotes egipcios en los sacrificios de Isis, 
Sisurna, ac. f. Amian. Tapete Ó vestido de piel de oye- 
ja Ó de cabra que servia de lecho... 
Sisymbrium, ii. 1. Plin. El sisimbrio, Dlrbas iio 
Sisypheius, a, um. Ávien. Lo que pertenece á Sisifo, 
Sisyphides, ae, m. patr.Ov, Ulises, hijo de Sisifo y An- 
tolica. MS AAA 
Sisfphius, a, um. Prop. Que toca:ó pertenece á Sisifo, 
Sisvphus, im. Oo. Sisifo, hijo de Eolo, del tiempo de 
Danao, rey de Argos. || Cic. Otro , tambien hijo de Eolo, 
famoso por sus latrocinios en el istmo de Corinto, muerto 
por Teseo, y condenado en el infierno á subir un gran pr 
ñasco por una montaña , que en llegando á la cima se le 
cae, y vuelve 4 levantarle, 
Sisyrinchion, ii. 2. Plim. Especie de planta bulbosa. 
+ Sitagonus, a, um, Que conduce víveres, el que lleva 
un convoy. 054 G 
* Sitanion , ii, 12. Trigo que se coge á:tres meses de 
sembrado , tremesino. 
Sitanius panis. Plin. Pan hecho de trigo que se coge 4 
tres meses de sembrado. : 
Y Sitarcha, ac; mm. Intendente Ó proveedor de víveres, 
Sitarchia, ae. f Apul. Provision de víveres para un via= 
ge. |] Intendencia sobre la provision de víveres. 
Sitarchus, im. V. Sitarcha. , 
t Sitarcia, ae, f. La alforja Ó saco ó talega en que se 
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Sítella, ac. f. Lio. Urna ó caja pequeña para echar las 
suertes Ó votos. en : 

* Sithon, ónos. com. Ov. Sitonio , tracio, de Tracia. 

Sithónia, ae. f. Sitonia, parte de la Tracia. Il La Tracia. 

Sithónii, órum. mm. plur. Her. Los sitonios , los tracios., 

Sithónis, ídis. f. Ov. La muger natural de Sitonia ó 
Tracia, Ñ 

Ssss 
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Sithónius, a,.um. Ov. Sitonio', tracio, de Sitonia :Ó 
Tracia. : 
Sítibundus, a, um. Sediento, árido, seco. , 
Síticines, num. m. plur. Cat. Los que honraban £ los 
muertos con cantos lamentables junto 4.sus sepulcros. 
Siticilósus, a, um. Vitrav. Sediento ,: árido, seco que 
carece de humedad.-|| Sid. El que tiene sed. || Plim. Lo 
que da ó causa sed. y 
Sitiens, tis.com. Fedv. Sediento ,:que tiene sed. | An- 
sioso , deseoso. |] Seco, árido. e E 
Sitienter. ado. Cic. Con sed. || Ardiéntemente, con de- 
seo ardiente, con ansia. 1 AD 
Síticatia, ium. n.-plur. Plin. Lugares secos, áridos, ar- 
dientes. PS EA 
Sítio, is, tivi, titum, tire. 4. Plaut. Tener sed. || De- 
sear con ansia. |] Estar seco, árido, carecer de humedad. 
Sitiuntur aquae. Ov. Se tieno gran deseo de beber agua. 
Sitis, is. f. Cic. La sed, apetito natural. de aguas [-Ar= 
dor, sequedad, aridez. lDeseo ardiente, ansias 
“Sítitor dris. m. Apul. El que tiene. sed, sediento. 
Sítive. adv. Tert. En cuanto al sitio, en orden 4 la si 
tuación. .: 
Sítivi. pret. de Sitio. hee 
$ Sitocapelus, i..1m9. Comerciante de trigo. 


T Sitocomia, ae. f. Intendencia de la provision de ví= 


veres. || Provision anual de víveres para viudas y huér- 
famos. : Le 

+ Sitodia, ac. f. Escasez de trigo. 

+ Sitodosia , ae. f. Donativo de trigo. E ay 

Sitodotes , ae. m. El que hace donativos de trigo... 

Sitológus, 2, um. El que recoge 'Ó acopia trigo. 

+ Sitometra, ac. m. Medidor de trigo» [El que distri- 
bnye la provision anual de tr1g0. c10R Pen! 
+ Sitometrum, i. 1. Medida de cuatro modios de trigo, 
que se dabaá cada esclavo por mes. oa 

Siton, Onis. Ms y AE 

Sitónes , ac. 1. Dig: Intendente de las compras de gra- 
nos, de víveres. da PRO 
 Sitónia, ae» f. Ulp. Intendencia sobre la provision de 
granos, de víveres. mE | 

+ Sitónicum, i. 1. El granero. 

+ Sitophiláces, um. M.. plur. Veinte magistrados de 
Atenas que tenian. la intendencia sobre la provision de 
granos. 

Sitostasius , 6 Sitostacius, il. m. Magistrado que pone la 
postura al trigo, y preside á su Venta. [El que tenia pues- 
to señalado para vender el trigo. A : 

Sittáce, és, f. Plin. El papagayo. | 

Sityba, ac. f. Cic. El pergamino ú otra membrana con 
que se forran los libros. eS : 

-Sitiila, ae. f. Plaut. La urna y caja pequeña en que se 
echan las suertes Ó votos. || Plaut. V. Situs, us. 

Sitiilus, im. Vitrev. La herrada , cubo ó caldero para 
sacar agua. | 

Sitúrus, a, um. part. de Sino. Cic. El que ha Ó tiene 
de permitir. Ñ 

Situs, us. m. Cic. Sitio, situacion, asiento, positura. || 
Pais, region, lugar. [¡Moho, horrura , porquería , suciedad 
de las cosas desusadas por largo tiempo. [| Suciedad as- 
querosidad del cuerpo por descuido ó pobreza, | Estupi- 
dez, rudeza por ocio y flojedad. 

Sítus, a, um. Nep. Sitiado, puesto, fundado. || Enter- 
rado, sepultado. Situs hic est. Cic. Aqui está enterrado. 
In vobis situm est. Cie. En vosotros consiste , de vosotros 
depende, estáen vuestra mano, en vuestro poder. 

Sium., i. 1. V. Sion. 

Sivan. m. Bibl. El mes de Sivan, que entre los judíos 

-correspondia á mayo) junio. ds 

Sive, conj. disj. Cic. O, ya, ya sea. E 

Sivi. pref. de Sino. ¿08 , 

Sivis. Plaut. en lugar de Siveris. 

Sizata, ae. f. Larisa, ciudad de Siria. 


SL 


Slavi, órum. m. plur. Pueblos de Alemania. 


SOB 


Slavia, 20% y AA A AS 
Slavonia:, ae. f. Pais de.Alemanid. 0000 00 
Slesia;, ae. f. Pais de Alemania.2 0d cord 102 
- Slesvicensis. Ducatus. M.. El ducado de Eslestic:; «en 
inamarcas 000 e it AR 
- Slesvicum, i» 1. Ciudad «de Holsacia, en el Quersoneso 
címbrico. A ar ar tii e DE vrmáh ; MN: E 
Slusa,:ac. fo: Esclusa y ciudad de los Paises Bajosa. > 
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“Smalkalda, ae. f. Esmalcalda y ciudad de Alemania en 
la Franconia. . He 13 te 

Smáragdiínus, a, um, 
verde esmeraldas BES ALS A 
-Smáragdites, ac. m. Plin. Nombre de un monte: cerca 
de. Calcedonia, de donde se sacaban muchas esmeraldas. 
Smaragdus, 1.m. Plin. La esmeralda, piedra preciosa 
de color verde trasparente. | El color verde. : tp 

Smáris, idis. f. Plin, Pececillo que se halla' en la ribera 
del mar. ' sbuciaorg mi QLÉn 
Smecticus, a, um. Plin, Detersivo , lo que sirve para 
limpiar y quitar manchas, y Aa , 
Smegma, átis. 2. Plis. Medicamento detersivo, propio 
para limpiar y purgar. 0 ¿io 
Smegmaticus , 2, UM. Plin. Lo que tieue virtud ó cua- 
lidad detersiva, purgante. 
Smerdaleus, a, um. Jnv. Horrible, horroroso, de as- 

pecto terrible, 

¿Smilax, cis. f. Plin. El tejo, árbol. |] La corregiiela 
mayor Ó campanela, yerba. || Nombre de una joven que 
fingian haber sido trasformada en esta yerba. : 

* Smilion, ii. m. Cels. Nombre de un colirio para cu- 
rar los males de los ojos. 

Smintheus, 1. m. Oo. Sobrenombre de Apolo, con que 


Cels, De color. de aletdZ; de 


“era reverenciado en Misia y Frigia. 


Smintheus, a , um. Sen. y : 

Sminthius, a, um. Arnob, Lo que pertenece 4 Apolo 
'esminteo , que vale destruidor de ratones. ins 

4 Smiris, idis- f. El esmeril, piedra con que los vidrit” 
ros cortan el vidrio, y los lapidarios las piedras, preciosas: 

Smyrna, ae. f. Ov. Mirra, hija de Cinira., rey de: Chi- 


pre, que fingieron los poetas haber sido trasformada en t 


arbol de su mismo nombre. || El arbol mirra, y el licor qu* 
«destila de él. || Esmirna, cjudad marítima de la Jonia» 
Smyrnáceus» a, um. Plín. y Smirnaeus, a, um, Cic. 
que pertenece á la ciudad de Esmirna. || Lo que perteneco 
á Homero, á quien algunos hacen natural de Esmirn2- 
Smyrnion, y Smyrnium, 1.1. Plin, La yerba levístico 
Smyrriza, ac. f. Plin. Yerba llamada mirra y mirrizd: 
Smyrus, im. Plin. Pez, que algunos creen ser el m*” 
cho de la lamprea 


Lo 


Soaía , ae. f. Rio de la Sarmacia asiática. || Embocadu!? 
de un rio de la Trapabona. A 
Soanda, ac. f. Ciudad de la Armenia menor. | Ciuda 

de Capadocia. ; 
Soanes, num. m. plur. Pueblos del monte Cáucaso. 
Sobala, ae. f. Ciudad de Caria. noir "/ 
Sobella, ac. f. La marta cebelina, animal espect 
comadreja.  ' ARAS ME Se 
Sóbiles, is. f. Cic. Linage, generacion , descendencia 
raza. |] Prole, familia, los hijos. |] Renuevo , pimpollo 
las plantas. ¡ ; 
Sébilescens, tis. com. Liv. Lo que renace. Ó se 
plica mucho. a 
Sóbólesco, is, ére. nm. Amian. Renacer, multiplicars% 
crecer de nuevo, pulular. | ode” 
Sobrié. adv. Cic. Sobriamente, con templanza y P 
racion. |] Cauta, prudentemente. | or 
Sobriéfactus, r, um. Apul. Reducido , vuelto 412 
briedad, . A era” 
Sobriétas, átis. f. Sen. Sobriedad , templanza, m0 A 
cion en la bebida y comida. || Frugalidad, templanZ 
general, ] ++ AQ 


multi” 


SOC 
Sobrina, ae. f. Plat. y 
Sobrinus, i. m. Cic. Primo hermano, prima hermana, 
hijos de hermanos. : 
fSóbrio, ás, ire. a. Paul. Nol. Hacer £ uno sobrio, 
reducirle 4 sobriedad Ó templanza. 
Sóbrius , a, um. Cic. Sobrio, templado, moderado en 
el beber. [|Atento, vigilante, diligente, cauto, prudente. |] 
El que está en su juicio. Sobria rura. Estac. Tierras que 
no llevan vino..—Uva. Plin, Vino que no embriaga. 
Sobrius vicus. Barrio de Roma, //amado sobrio por no 
haber en él tabernas y y solo se hacian libaciones de lecho 
á Mercurio. pos - 
“Soccátus, a, um. Cíic. Calzado de zuecos. 
Soccifer, i. m. Sid. El que lleva zuecos, 
Soccúlus, i. m. Sen, Zueco' pequeño. dim. de 
- Soccus, i.m. Cic. El Zueco, zapato con que represen 
taban los cómicos, era comun á los romanos. || La come= 
dia.El estilo familiar de ella. El verso yámbico, en que 
se escribia la comedia.” «Ls 
Sócer, €ri. mo Cico y 
Socéra, ac. f. Inscr, La suegra, ON 
Socérus, i, m. Plaut. El suegro, el padre del marido 6 
de la muger casada. || Abuelo. 
Sócia, ae, f. Ov. La compañera. || Plauf. La muger ca- 
sada, mia Bac 
-—Séciabilis. m2, f.1€. n. is. Liv. Sociable, que fácilmente 
se une y acompaña con otro. a 5 
Sócialisi m. f. 18. 7. 19. Cic. Social , propio de aliados, 
de confederados. [| Amigable, amigo. | Oo. Conyugal. So: 
cialia carmina. Oo. Epitalamio, poema nupcial. — Sacra, 
Oz. Solemnidades del matrimonio. Sociales anni. Ov. Los 
años del matrimonio. Equitatus socialis. Liv. Caballería 
de los aliados, de los confederados. Bellum sociale. Flor, 
Guerra social, la que los aliados del pueblo romano le dem 
elararon por haberles negado el derecho de ciudadanos. 
Sociálitas, átis. f. Plin. Sociabilidad , afabilidad, faciliz 
dad en el trato. a Ed e 
Sócialiter. ado. Hor. Amigablemente, con buena ar= 
monía. ” : pu TS 
_Séciandus, a, um. Ov. Lo que se ha de asociar, aliar. 
Sócians, tis. com. Ov, El que asocia, junta, une unos 
ECN Otros. Af : 
 Sóciatio, onis. f. Marc. Cap. Asociacion, union, com 
pañía.... : +. 
—Sóciator, ris. m. Estac. y : : 
Sóciatrix, icis. f. Val. Flac. El que , la que asocia. 
- Sóciatus, a, um: part. de Socio, Cic. Asociado, unido, 
culigado , acompañado. a 
Só.iennus, y Socienus, i. 1. Plauf. El compañero á 
camarada. bs Pa 
- Sóciétas, atis. f. Cic. Sociedad, union, compañía, con- 
sociacion. | Alianza, liga, confederacion. || Compañía «dé 


comercio. : 
Sécio, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Asociar, unir, jun= 
tar.[[Aliíar, confederar. Sociare se vinculo jugali, Virg. Ca: 
sarse, — Áliguem domo. Virg. Recibir 4 alguno en casa. 
Juvencos aratro. Estac. Uncir los bueyes al arado. Dro - 
tras. Sil. Ital. Darse la mano, la palabra.—Carmina nere 
vis. Op. Acompañar la música al canto..—Curas. Val. Flac, 
Comunicar los cuidados, los pensamientos.._.Manus alia 
cui. Sil, Ital. Acudir al socorro de alguno. [| Sanguinem. 
Val. Flac. Emparentar. — Je participem in casus omnes. 
Tib, Hacerse partícipe con otro en todo acontecimiento 
de fortuna. bis | 
Sóciofraudus, a, um. Plauf, El que engaña á su com= 
Pañero Ó asociado. ; 
Sócius, a, um. Virg. Lo que pertenece á los aliados Ó 
asociados. Socia agmina. Virg. Tropas de aliados, auxi- 


lares. e. 


Sócins, 1i. m. Cic. Socio , compañero , partícipe. | Aso= 


Ciado , confederado, aliado, auxiliar. Ova Pariente, con- 
Sanguíneo. Jocius consiliorum. Cic, Participe de los desig= 
Mios.._Ad malam rem. Plaut. Cómplice de uba mala ác= 
Cion.._ In negotio. Ter. El que entra 4 la parte de un ne- 
Bocio 6 tráfico... Haereditatis. Plin. men. Cohetedero; 
Jocia mocte. Cic. Al favor de la noche. 222 


- Sócordia, ae. f. Cico Pereza, desidia:, negligencia. | Lio. 


- Simpleza, tontería. 


Socorditer. comp. ids. ado. Lio. Perezósa, descuidada. 
mente. : 
Socors , Grdis. com. Cic. Necio, simple estólido, tonto, 
estúpido. || Perezoso, desidioso , descuidado, negligente, 
lento, tardo, remiso. Socors futuri. Tac. El que nada cui- 
da de lo por venir. , ] 
Socrátes, is. m. Cíic. Sócrates , fllósofo ateniense, maestro 
de Platon » que fue juzgado por el mas sabio de los hombres. 
Socráticus, a, um. Cic. Socrático, propio de Sócrates, 
Socruális. m. f.1€. 1. is. Sid. Lo que pertenece á la, 
suegra, e . 

- Socrus , us. f. Cic. La suegra, madre del marido 6 de la 
muger casada, ps : 
_ Sódalis. m. f. 18. m. is. Cic. Compañero , camarada, ami- 
80. | Dig. Concolega. || De un mismo gremio, sl 
> Sódalitas, átis: f. Cic. Amistad, familiaridad , COMpas 
ñía de los que viven juntos ó amigablemente. || Cofradía. 
+ Sódalitium, li. nm, Cic, V. Sodalitas. |El «convite entre 
amigos y compañeros. [| La union y conspiracion, en espe. 
cial para comprar los votos de las tribus, + 

Sódalitius, 2,um. Om, Lo que pertenece-4 la sociedad 
Ó compañía de amigos. ARA AA IO 

Sodes. interj. Cie. síncop. de Si audes. Si puedes, si té 
atreves, [| Por favor, por gracia, si no te es molesto, si te 
agrada. dci AS 

. Sodóma, ae. f. y a pd 

Sodóma, Orom. 2. plur. y” ds Ltda 
- Sodómi, Orum. m. plur. y 00. AS 
Sodómum, i. mm. Tert. Sodoma, ciudad de Palestiea, 
una de las cuatro que fueron sumergidas en el mar muerto; 

— Sódómitac, arum. sn. plur. Prud. Los sodomitas, habi: 
tantes de Sodoma. O P 
+ Sódómiticus, a, um. S; Ger. Sodomítico, de los sodo- 


= mitas Ó de Sodoma. > IED ceca 
- Sogdiana, ae. f. La Sogdiana, país del Arias 223202 


Sogdiani, Orum. m. plur. y ed 


Sogdii, órum. 1. plur. Los habitantes de Sogdiana. 
Sol, solis; mm. Cic, El sol. pLa*luz: El dia, [| Sitio, lu- 
gar donde da el sol. Solis defectio. Cie, — Defectus. Op. 
Labores. Quint. — Eclipsé de sól. = Inigui plaga, Virg, 
Clima abrasado de los ardores del'sol. So! niger: Hor. Dia 
funesto , infeliz. Dies solis. El domingo. Soles árctj. Esa 
tac. Dias cortos —Longí. Virg. Dias largos: —Candidi, Ca- 
21. Dias felices: 2 ci ae adas? 
Solago, ginis. f. 4pul. El girasol-6 heliotropio, yerba. 
Solamen, ínis, 1. Viro. Consuelo , alivio. 222 
Solana, ac, m. El Solana, rio del Lemosin. 00 
Solana, ae, f. Ciudad de la Tartaria oriental. 
Sólandus, a, um. Ov, El que ha de-ser consolado. 
«Solanum, in. Plin. El solano Ó yerbamora. > 
Sólinus, i. m. Vitruo. El solano, viento de levante ó de 
oriente, Sin APRA pi 
Siláris.m. f. ré. 1. is. Ov. Solar, lo que pertenece al sol, 
Solarium, li. 2. Plin, El reloj del sol. | Solana, azotex, 
terrado donde se toma el sol, el solejar. | Ulp. Tributo 
que se pagaba por el suelo ó solar. roñaso la 


s 


Solárius, a, um. Plin, Solar, lo que pertenece al sol. 
Sclarium horologium. Plin, Reloj, cuadrante de sol; +0 
Solátiólum, 1.1. Catul. Pequeño consuelo ó alivio, - 
Solátium, ii. m. Cic; Consuélo, alivio, solaz. || Socorro, 

Solátor, Óris. m. Estac. Consolador. DiLA +. 

Solatus , a, um. part, de Solor. Hor. El que ha conso- 
lado. || Cels. “Asoleado, quemado del sol. 

Soldurii, órum. m. plur. Ces. Hombres entregados £ la 
amistad de otros con tal estrechez que participaban de to- 
dos sus riesgos , y morian con ellos. E 

Soldus, i. 6 Soldum, i. 1. Marc: V. Solidus;- 

Solea y ac. f. Cic. La sandalia ó chinela que cubre solo la 
planta del pie.[] La herradura y la uña Ó casco de las cab. 
llerías. || Fest. La solera de madera del edificio: P/m; El 
lenguado, pez. || Col. Instrumento como prensa para sacar 
el aceite, Soleas poscere. Plaut. Pedir-los zapatos Ó san 
dalias.-Es querer levantarse de la mesa, porque se las quí- 
taban para ponerse 4 comer. e IO 
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Súlearis. 1. f. 18. m is. Esparc. Lo que pertenece á las 
sandalias. ' 
Sólearius, ¡is m. Plaut. El que hace las sandalias , zapa- 
tero. 
Sóleátus, a, um. Cíc. Calzado con sandalias, 
Solemne, is. 1. Cic Solemnidad, fiesta. |] Costumbre» 


Solemne instituere. Lio. Establecer una fiesta, Solemnia - 


triumphi. Suet. Las solemnidades del triunfo, ... Mittere. 
Vir2.  Peragere regi. Virg. Hacer las exequias al rey. 
Solemnis. m:. f. né. na is. Cic. Solemne, festivo , célebre 
3 cierto y determinado tiempo. | 
Sólemnia sacra. Salust. Sacrificios solemnes. Solemne 
habeo facere. Plin. Tengo costumbre de hacer tal cosa. 
Solemnitas, átis. f. Gel. Solemnidad, festividad , cele» 
bridad. : 
Solemníter. ado. y A pa | 
Sólemnitús. ado. Liv. Solemnemente, con solemnidad 
y pompa. || Dig. Con las formalidades acostumbradas , se= 


gun las reglas. 


Sólen, énis. m. Plín. Cierto pez marino que se asemeja 


4 una caña hueca. || Canal, cañon. 

Sólennis. m. f. né. m; is. V. Solemnis. .. 

Sólens , tis. com. Plaut. El que suele Ó acostumbra. 

Solensis. m. f. sé. 7. is. Plin. Lo perteneciente á la ciu. 
dad de Solos ó Pompeyópolis en Cilicia. 

Séleo, és, liítus sum; lére. m. Cic. Soler, acostumbrar, 
usar. Uf solet, Cic. Segun costumbre , como se acostumbra. 
El pretérito Solui es anticuado. 

Súlers, y Sollers , tis. comp. tior. sup. tissímus. Cic. Há- 
bil, ingenioso , capaz , industrioso. [| Ov. Astuto, malicio= 
so. Solers:auditus. Plin. Oido delicado ,.fino..Cunctand:, 
Sil. Ital. Ingenioso para alargar ó retardar las cosas... 
Ambagibus, Plin, Diestro en hallar dificultades, en poner 
embarazos, en buscar rodeos. +2 E 
- Solerter, y Sollerter. comp. tids. sup. tissime, ado. Cico In- 
geniosa, industriosamente, con mucha habilidad y destreza, 

Sólertia , y Sollertia, ac. f. Cic. Habilidad, buen talen= 
to, capacidad, viveza de ingenio. || Malicia, astucia. 

Soleus, a, um. Plir. V. Solensis. .. 

Soli, órum. 1. plur. Plin, Ciudad de Cilicia, llamada 
despues Pompeyapola Mati 

Sólia, as. f. La yerba 


buglosas 


Súliariss m. f. ré. m. is. Esparc. Lo perteneciente al sa- 


lio Ó trono... -- ' 
Sólizrios, ii. me. Inscr. El que hace solios Ó tronos. 
Solicánus, a, um. Marc. Cap. El que canta solo. 
Sólícitatio, 5nis. f. V. Sollicitatio. : 
Sólidamen, inis. 1. Ven. Ter. y. 
Sólidamentum , i. 234 Lact. Firmeza, fundamento. 
-Sélidatio, ónis. f. Vitro. Consolidacion, firmeza. 
Súliditrix, icis. f. Arnob. La que solida ó afirma. 


+ 


Sólídatus, 2, um. part. de Solido. Vitruv. Solidado, 


consolidado. 
Sélidé. ado. Col. Sólida, firmemente. || Enteramente. 
Sólidesco , is, ére. nm. Vitruv. Solidarse , consoli- 
darse, : ? | 
Súlídipes, ¿dis. com. Plis. Que tiene los pies sólidos, 
el casco macizo, y no partido como el buey. 
Soliditas, átis. fo 
cuerpo sólido, 
Sélido, as, ávi 
lidar, afirmar, hacer firme y sólido, 
Sólidum, i. 17. Cic. Un todo. || Plant. Sueldo, salario. 
Sólidim. adv. Apul. En gran manera. pe 


Cic. Solidez , firmeza, cualidad del 


, itum, áre. a. Vitruv. Solidar, conso= 


Sólidus, a, um. Cic. Sólido , macizo. || Hor. Firme segs ; 


table , fuerte. | Verdadero, sincero , perfecto, 
Sélidus, i. m. Lampr. Sueldo , moneda de oro de peso 
justo y entero. Valió en tiempos 25 denarios, pero despues 
se alteró su peso y su valor. 
Sólifer, a, um. Sen. Trag. 
zodiaco y de la eclíptica por donde pasa el sol. Solifera 
plaga. Sen. La zona tórrida. nO Jna! 
Sóliferreum, ó Solliferreum, i. 1. Liv. Dardo de hierro. 
Solifúga, ac. f. Plin. La salpuga, especie de hormiga 
venenosa. a : en 
Solígéna, ac. com. Val. Flac. Hijo del sol. 


Que lleva el sol. Epíteto del 


SOL 

Sólilóquium, ii. 1. $. 49. Soliloquio, conversacion de 
uno consigo mismo. : 

Solilóquus, a, um. El que habla consigo solo. 

Solinus, i, 1. C. Jul. Solino, egipcio y de incierto tiem 
po, que escribió un libro de cosas memorables , intitulado 
Polihistor, en estilo poco culto y afectado; tambien hay de 
él un fragmento en verso de varios pescados del mar. 

Solípúga, ac. f. y : . 

Solipunga, ae. f. Plin. V. Solifuga. 

Sólistérnium, i. n. Fest. V, Lectisternium. 

Sólistimum tripudium. Cic. Buen agiiero que sacaban 
los romanos en los auspicios de que los pollos dejasen 
caer del pico algunos granos, y. los volviesen Á coger con 
ansia, ; 

Solítinae cochleae. f. Plin. Caracoles muy grandes del 
Africa. | E | 

Soliítáneus, a, um. Prisc. Solo, separado , de por sí. [| 
Marc. Emper. Acostumbrado, ordinario. 

Sólítárius, a, um. Cic. Solitario, retirado, .solo,. que 


- ama la soledad Ó vive en ella, 


+ Sólitas, átis. ant. f. Apul. La soledad. 289 

Sólitaurilia, lium. 1. plur. Lio. Solitaurila. Inmolacio= 
mes de toro, carnero y Verraco que se hacian. en las lustra- 
ciones de los campos, del pueblo, del ejército, 

Sóolíte. ado. Plaut. A solas, sin testigos. 

Sélíto, as, áre. 1. Gel, Soler , acostumbrar 4 menudo. 

Solitido, ínis. f. Cic. Soledad , desierto , yermo , lugar 
solitario, retirado, solo. | El abandono, desamparo, falta 
de auxilio... 

Sólitum, 1. 1. Hor. Lo acostumbrado , lo ordinario. . 

Sólítus, a, um. part. de Soleo. Salust. El que tiene COB» 
tumbre de, que suele. || Tac. Acostumbrado , ordinario, 
Practer solitum. Virg. Contra la costumbre. Plus solito, 
Liv. Mas de lo acostumbrado. 

Sólium, ii. m. Cic. El solio, trono, silla real. | Ov. El 
reino. || Cels. El baño Ó cubo para bañarse uno solo. ' 

Sólivágus, a, um. Cic. Que va Ó anda solo. Solivags 
cognitio. Cic. Conocimiento vano, estéril, dl 

Sollax, acis. m. El Tigris, rio de Asía. - 

Solliícum, i. ». Sully, ciudad del Orleanés. 

Sollícitandus, a, um. Virg. Que ha ó tiene de ser soli- 
citado. | 

Sollícitans, tis. com. Ov. Solicitante , el que solicita Ó 
instiga. | | 

Sollícitatio, únis. f. Cic. Solicitacion, instigacion, tem” 
tacion. 

Sollícititor, óris. m. Sen. Solicitador, instigador. 

Sollícitatus, a, um, part. de Sollicito. Lucr. Conmoví- 
do, movido de su quicio ó centro. [| Solicitado , instigado, 
tentado. [| Just. Convidado, atraido. 

Sollicíté. comp. iús. sup. issime. ado. Plin, Solícitamen- 
te, con gran cuidado y diligencia. 

Sollícito, ás , avi, átum, are. 4. Lucr. Conmover, mo- 
ver, alterar de su centro ó asiento.]|Solicitar, instar , inS= 
tigar , tentar. || Inquietar , turbar , perturbar, agitar. 
Atraer, convidar, excitat. Sollicitare pacem. Liv. Pertur- 
bar, romper la paz. Za me cura vehementissime sollicitat- 
Cic. Este cuidado me inquieta muchísimo. — . 

Sollicitiido, inis. f. Cic. Solicitud, inquietud, cuidado 
congojoso , molestia, pena, angustias vs , 
-Sollícitus, a, um. com. tior. sup. tissimus. Cic. Solícitos 
inquieto, cuidadoso , acongojado.||Virg. Conmovido , ag!” 
tado. | Lo que da cuidado, congoja y pesadumbre, 

Sollicurius, a, um. Fest, Curioso en todas las cosas. 

-Sollus, a, um. ant. Fest. Todo entero, sólido. 
«Sólo, ás, avi, átum, Arc. a. Estac. Asolar y desolaf» 
devastar, destruir. | y 

Soloce, és. f. La ciudad de Seleucia. 

Séloecismus , 1. 1. Gel. Solécismo, falta contra la cons: 
trucción gramatical. Soloecismum: facere. Marc. Pecar en 
alguna cosa, caer en un mal latin. 

Sgloecista , ac. m. $. Ger. El que comete solecismos. 
_Soloecum, i. 11. Gel. Solecismo. .... E di: 

Séloecus, a, um. Gel. Lo que es contra la construce! 

ramatical. RUNAS 17 cie de 0ls 
: Solon , ónis. m+ Cic. Solon , ateniense , 020 de los E 


SOL 


sabios de Grecia, que despues de Codro dió leyes 4 los ate- 
MIENSES, 


Solor, iris: átus sum, ari. dep. Virg. Consolar, con= 


fortar, dar consuelo. Solari famem. Virg. Apagar el ham- - 


bre, Solari cantu laborem Virg. Aliviar el trabajo con el 
canto ó cántico. 

Sólox, úcis. come Fest, La lana basta, [| El ganado cu= 
bierto de ella, ¡GA 

Solpúga. f. Plin. V. Solipuga. 

Solséquia , ac. fo y sed 

Solséquium, ii. 1. 4pul, La planta llamada heliotropio 

girasol. : 

Solstítiális. m. f. 18. 1. is. Cics Solsticial, lo que perte- 
nece al solsticio, |] Estivo , estival. [| Solar. 

Solstitium , li. m. Cic, El solsticio, la entrada del sol en 
.el principio de Cáncer y de Capricornio, en junio y diciemo 
bre. || Solsticio estival (por este se toma mas comunmen= 
tc.) l| Hor. El estío, el verano. | 

Sólúbilis. m. f. 18. 15. is. Amian. Soluble, lo que fácil. 
_ Mente se desata Ó disuelve. || Cel. Aur. Solutivo, lo que 
tiene virtud de desatar ó disolver. l 

Solui. pret. ant. de Solco. en lugar de Solitas sum. 

Sólum, i. 1, Cic. El suelo, la tierra. || Campo, terreno. [| 
Lugar, pais, region. || Dig. El solar en que se edifica. || 

ucr. La planta del pie. Solum fossae. Ces. El suelo ó fon= 


do de un foso, — Planym. Plin. El piso Mano. Aguar. * 


Virg. La superficie plana del agua. — Caeleste, stellarum. 
Oz, El cielo. Natale. Oo. La patria, pais natal. __ Mu- 
tare, vertere. Cico Mudar de pais. Solo aequares Liv. Ar= 
rasar, asolar, 

Sólúm. ado. 

Sólummódo. ado, Cic. Solo, sola, únicamente, tan so 
lamente. : 


S5lus, a, um, Cic. Solo, solitario , sin compañía. [| Solí- 


tario, desierto, inhabitado. 

Sólúte. comp. iús. sup. issíme. ado. Cic. Suelta, libre. 
mente, || Negligente, descuidadamente. , P 

Sólutilis. m. f. 16. m. is. Suet. Disolubles lo que fácil= 
mente se desata Ó disuelve. 

Sólútim. adú. Cic. Suelta, anchamente. a j 

Sólútio y ónis. f. Cic. La accion de desatar.]|Disolucion.][ 
Solucion de argumento ó cuestion. || Paga, pagamento de 
deuda. Solutio ventris et stomachi. Plin. Debilidad, fla- 
queza del vientre y del estómago. 

Só :útor, óris. ma Tert. El pagador. , 

Sólútus, a, um. comp, tior. sup. tissimus. Cic. part. de 
Solvo, Solutus inedia: Petron. Muerto de bambre.—Rísus, 

irg. Risa inmoderada.._ Clamore sopor. Ov. Sueño inter= 
tumpido por un grito. Somno. Cic. Despertado..—Ope= 
"um. Hor. Desocupado..— Si sim. Plaut. Si me dejan li- 
bre, si me dejan hacer. Animus. Cic. Animo libre. So= 
luta terra. Plin. Tierra suelta, rala. _Oratio. Quint. La 
Prosa. Solutior libido. Liv. Libertinage desenfrenado. Solts- 
tissima lingua. Sen. Lengua muy mordaz. Solutum aequor. 
Estac. Mar en calma..._.5tomachum. Cels. Estómago débil, 

Solvendus, a, um. Lucr. Lo que se ha de ó se debe 


Pagar. [Lo que se ha de: desatar. Solvendo esse. Cic.. Estar 


solvente, con posibilidad de al alieno non esse 
Cic. No poder pagar, estar insolvente. 
Solvi. pref. de Solvos PAG a sager 
Solvo, is, vi, sólutum, vére. a. Cic. Desatar, desligar. | 
agar, satisfacer. ]| Levar áncoras, partir, hacerse á la vela. 
isolver-y resolver, quitar la dificultad. || Disolver, des= 
lcir, | Soltar ; libertar, abrir. [| Ablandar. E portu solvere. 
Cic, Salir del puerto. — Obsidionem. Lio, Levantar el cer 
So... Alvoum. Plin.: Aligerar el vientre. _ Fidem. Ter. 
altar 4 la palabra... Ergastula. Cice Abrir, forzar la 
Prision, __Quaestionem. Cic. Resolver una cuestion. La- 
y 9mas, Estac. Soltar las lágrimas. _— Morem. Ter. Abo- 
tr una costumbre. — Formidine terras. Viírge Librar del 


Miedo á la tierra, Aliquem caede. Oo. Absolver 4 uno de - 


Una muerte. —_ Nivem. Ov, Derretir la nieve. _— Legibus. 
iv. Dispensar de las leyes. —4es alienum. Cic. Pagar las 
deudas. —Vitam alicui. Prop. Vita: aliquem.:Plaut. Ma- 
lar, quitar la vida 4 alguno.._Ebrietatem. Cels. Disipar la 
trachera, _—Votum. Marc. Cumplir un voto. ma Infats- 
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tiam delitits, Quint.: Corromper la infancia'con las dali 
cias.__Verba impia in Deos. Tib. Vomitar blasfemias con- 
tra el cielo. $e luctu. Virg. Dejar el llanto ó duelo. 
Aseo Cic. Pagar de su dínero..— Juga' tauris, Y, irg, Des- 
uncir los bueyes, quitarles el yugo..— Linguam ad jurgia, 
Ov. Desatar la lengua para llenar de injurias.__Vela. Virg. 
A parejar, izar las velas. Soloi inedia. Petron. Morirse de 
hambre. 
Sólyma, ae. fó 4 
Sóljmas órum. m. plur. Marc. Jerusalen, ciudad de 
Palestina. : : > 
-Sólymi. órum. m. plur. Tac. Los pueblos de Palestina.|] 
Pueblos del Asia, cercanos 4 los licios y pisidas. 
 Sólímus, a, um, Juv. Lo perteneciente 4 la ciudad de 
erusalen. ; 
Sommériac, 3rum. f. plur. Somieres, ciudad del bajo 
anguedoc. ? 
Sommurnae, árum. f. plur. Varr. Sueños, visiones del 
sueño. ha 
Somnialis. m. f. 18. $, is, Fulg. Propio del sueño. 
Somnians, tis. com. Cic. El que sueña... 
Somniitor, úris. m. Ser. Soñador, el que sueña, El 
que da crédito á los sueños. cliS iso... 
Somnicúlóse. ado. Plaut. Soñolientamente y COn pereza 
Ó descuido. E O AR 
-—Somnictilosus, a, um. Cíc. Soñoliento, lleno de sueño.]] 
Tardo , perezoso. || Gel. Lo que causa sueño. is 
Somnifer, a, um. O. y A il rra 
Somnificus, a, um. Plin. Soporífero, narcótico, lo que 


- Causa sueño. 


Somnio, ás, ávi, átum, ire. a. Cic. Soñar, revolver 
en la: fantasía algunas especies durmiendo. || Discurrir ó 
ablar neciamente. Somniare aliquem. Ter. Soñar con als 
guno. da e : 
Somniósus, a, um. Plin. Soñoliento, || Soñador, que 
sueñaomachos cidcid rs idartaariciós e: 
Somnium, ii. 4. Cic. El sueño, vision , especie que se 
presenta en el sueño, |] Especie Ó- esperanza vana, fantísti- 
ca. || Virg Sueño, el acto de dormir. Per somnium, 6 in 
somnis. Cic. Entre sueños. A ie dd 
Somnólentia , ae. f. Sid. Gana de dormir, soñolencia, 
Somnólentus, a , um. 4pul. Soñoliento. a 
Somnorínus, a, um. Varr. Y 00 a 
Somnurnus, a, um. Varr. Lo que se ve ó se representa 
en sueños. cn - M : dz. 
Somnus, i. sm. Cic. El sueño, el acto de dormir. ]P El 
dios del sueño. Somnus ferrens, Virg.Frigidus. Val. FElac, 
—Inexcitabilis, Sen. El sueño de la muerte, la muerte. Som- 
nium pectore proflare. Virg. Roncar durmiendo. — Petere, 
Quint. Ir 4 dormir, á acostarse..Repetere. Cic. Volvérse 
á dormir. Capere. Cic. Tomar el sueño, reposar ; dor— 
mir. —_Somno se dare. Cic. Entregarse al sueño , dormirse, 
— Excutior. Virg. Despierto al instante. Somni benignus, 
Hor. El que ha dormido bien. lx somniis, per-somnum, 
per somnos. Cic. Entre sueños. Mortales dediti somno. Cic. 
Hombres dados á la ociosidad, 4 la poltronería, 
Somona, ae. m. Rio de la Galia bélgica. | El Soma, rio 
de Picardía. 40 A CRA ] 
-**Somphos, i. 1. Plin, La esponja. || Especie de calaba- 
cita silvestre vacía por dentro. 
Sónabilis. m. f. 1é. m. is. Ov. Sonante, SONOTO ¿ reso- 
fante, ' 
Sónans, tis. com. Cice y IS 
Sónax , acis. Ov. Sonante, sonoro, lo que suena Ó hace 
ruido. /Vihil mortale sonans. Virg. Que no se parece á la 
voz humana. Sonantior meatus animae. Plin. Garganta 
que despide una voz rauy fuerte. o 
; Solis; im. Plin. La yerba cerraja. pe, 
Sónípes, édis. com. Grac. Que suena Ó toca con el pie. | 
Virg. El caballo. 
-Sónitus, us. m. Cic. El sonido, el ruido. - 
Sónivius, a, um. Cic. Lo que suena al caer. V, Solisti-> 
mum trípudium. iS. 
-Sóno, ás, nui, nítum, are. a. Cic. y pe 
Sóno , is , ére. a. Lucr. Sonar, hacer ruido. ]| Resonar, 
retumbar. [| Hor. Cantar, celebrar en verso. || Significar. 
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sd hominem:isonat. Virg, La vóz parece humana, de 
hombre. 512: CA 
Sónor, Gris. m. Virg. Sonido, ruido, estrépito. 
Sónóre. adv. Gel. Sonoramente, con ruido ó sonido. 
Sónóritas, átis. f Varr. Sonoridad, fuerza Ó armonía 
del sonido. CE e 
Sónórus, a, um. Virg. Sonoro ,-resonante. || Armonio» 
so. Sonorae nugar, Hor. Frioleras sonoras, pomposas:: 
Sons, sontis. com. Cic. Reo, delincuente, culpado. |] 
Plaut. Nocivo + perjudicial. Stimuli sontes. Stac. Remor- 
dimiento ds la conciencia rea, ION 
Sontiátes, tum. mm. plur. Ces; Pueblos de Guiena, pro- 
vincia de Francia. 5 E AAN: 
-Sonticus, a, um. Gel. Nocivo, perjudicial, dañoso, 
maligno. Sonticus morbus. Plin. Ta epilepsia Ó gota coral, 
Sontica causa. Tibul. Excusa Ó «impedimento de-:alguna 
enfermedad, y por tanto legítimo. ai 
Sontii, órum. m. plur. Pueblos de.la diócesis de Digne 
en Provenza. 
Sontius, ii. mM. El Izonzo, rio de Friul en Italia, 
- Sónus, 1. mm. Cic. Sonido, ruido, || Voz. || Canto, || Pa- 
labra. || Pronunciacion, acento. Sonws nervorum. Cir, Sow 
nido de las cuerdas de' instrumentos músicos. Sonis blar- 
dis adire, Cic. Llegar, hablar con palabras blandas» > 
Sónus, us. m. ant. Sisen. V. Sonus, 1. 
Sopphéne.,.Es. f. Lucr. Parte: de «la Siria, por donde 
atraviesa el monte Tauro. pes 1 
Sóphia, ae. f. Marc. La sabiduría... Erin 
-Sóphiánus , az um. Corrip. Lo pertenec'ente al. templo 
de santa Sofia, fundado por el emperador Justiniano en 
Constantinopla. . > Ad AA 
. Sóphisma , átis. me Cic. El sofisma , argumento capcioso 
falaz ad 


Sóphismáticus , a, um. Gel. Lo perteneciente al sofis» 
ma, sofístico. —. A O áda 

Sóphista, y Sophistes, ae. m. Cic. Sofista, filósofo apa= 
rente. |) Profesor de elocuencia." . 02.2. 
-Séphistice, és. f. Apul. El arte y profesion de sofista, 
Sóphistice. ado, Dig. Sofística, falaz, capciosamente. 
Sóphisticus, a, um. Arnob. Sofístico, perteneciente á 
los sofistas. || Capcioso, falaz , doloso. a 

Sóphocles, is. m. Cic. Sófocles, ateniense, príncipe de 
los poetas trágicos griegos. : ol 
«Sóphocléus , a, um. Cic. Perteneciente al poeta Sófocles. 

Sóphos. adv. Marc. Sibiamente, bien, grandemente, 
: Sóphos, y Sophus, a, um. Cic, Sabio. 
_Sophrónia, ae. f. Sofronia, célebre romana, que por no 
sufrir la violencia del emperador Decio, se atravesó con 
una espada con consentimiento de su marido. 

+ Sophrónicus, a, um, Sabio, prudente. 


Sophrónistae, arum. m. plur. Diez censores de las cos= - 


tumbres de la juventud en cada tribu de Atenas. 

Sophiónistéres, rum. m. plur. Las dos muelas postreras, 
que suelen nacer hácia los veinte años. 
—Sopbrónistérium, ii. 1. Casa de correccion. pa 

4 Sophrósyne, és..f. Templanza, modestia, castidad. 
 Sóphus, i. m. Marc. El sabio, : 

Sópie, is, ivi, itum, ire, 4» Liv. Adermecer, causar 
sneño. || Si/, Matar; dár muerte. || Claud, Acallar , aquie- 
tar, sosegar. Sopiri. Lio, Estar Ó quedar aturdido, atolon- 
drado , desmayado. : 

Sópitus, a, um, part. de Sopio. Cic. Dormido, dur= 


miente, adormecido. || Aturdido; atolondrado. || Apa= ' 


ciguado, mitigado, aquietado. || Lucr. Muerto. Sopitus 
ictu. Liv. Aturdido de un golpe. — Zenis. Virg. Fue- 
go cubierto. — Euror armorum. Vel. Furor de las armas 
sosegado. RUSOS ' 

Sépor, 5ris. m. Plim. Sopor, adormecimiento, |] El sue- 
ño. || Vep. Bebida soporifera, | Est. El cochero del carro 
de la luna, 


Sópóratus, a, um. part. de Soporo, Plin. Adormeci- 


do. Virg.:Soporífero. : | 
Sóporifer, a, um. Plin, Soporífero que causa sueño... 
Sópóro, is, ávi;-itum , 310. 4,:Cels.: Adormecer y cau» 

par sueño. ñ ¡e en sat 

-Sópórus, 2, um. Luecr. Soporífero, que-causa sueño.” 


SOR 


Sórá, ac. f. Lio. Sora, ciudad y colonia del Lacio so- 
bre el rio Liris, 

Sóracte, y Sauracte, is. 1. y «Soractes, is. m. Virg. So- 
racte, monte de los faliscos en Toscana junto al Tiber, 
en que habia un templo de Apolo. 

Soractinus, a, um. Vitruv. Le perteneciente al monte 
Soracte. 4 , 

Sórácum, 1. 2. Plant, Canasta Ó cesta en que va el equi- 
page de los cómicos. 

Sóránus, a, um. Lío. Lo perteneciente 4 la ciudad de Sora, 

Sóránus,i. m. Serv. Sorano, ó de Sora, epiteto de Plus 
ton, por ser alli reverenciado con especialidad. : 

Sorbeo, es , bui, ¿re, y psi, ptum. a. Plauf, Sorber.“T] 
Beber. || Ov. Absorver , abismar, sepultar. Absorbere odía 
alicujos. Cic. Sufrir, tolerar las injurias de alguno. Sorbef 
ora sitis. Estac. La sed consume el rostro. «. Dormiens. 
Plaut. Ronca. : 

Sorbilis. m. f. 18. m, is. Col. Lo que es para sorber, 

Sorbillans , tis. Ter. El que sorbe poco á poco, que be- 
be á sorbitos. 

Sorbillo, 3s, áre. a. Ter. Sorber poco 4 poeo, beber á 
pequeños sorbos, : noe 

Sorbillum, i. 1. Plauf, Sorbito , pequeño sorbo. || Co- 
mida escasa y miserable, ; 

Sorbitio, ónis. f. Varr. Sorbicion, el acto de sorber, |] 
Bebida medicinal. : 
Sorbitium, ii. 1. Seren. V. Sorbitio. 

Sorbítiuncila, ac. f£; Marc. Emp. Bebida corta. 
Sorbui. pref. de Sorbeo. A 
Sorbum, i. 1. Plin, La serba, pera, fruta del serbal. 


Y 


Sorbus, 1. f. Col. El serbal, sorbo ó serbo, árbol, espe- 


cie de peral. mE, : . 

Sordeo, és, dui, dére. n. Marc. Ser Ó estar sórdido, 
sucio, puerco, asqueroso. || Virg. Ser despreciado, tenido 
en poco. Sordere quemguam suis. Lio, Ser mirado uno con 
desprecio de los suyos. 

Sordes, is. f. Cic. Suciedad, inmundicia, porquería. |] 
Sordidez, avaricia, mezquindad, miseria, || Deshonor, in- 
famia, deshonra. || La bez del pueblo, la: canalla, genté 
vil y baja. A4pud sordem urbis. Cic. Entre la hez- del pue* 
blo. Sordes reorum. Suct. La hediondez y laceria de los 


_ presos. In sordibur jacere. Vivir con afliccion de espíritu» 


en miseria y pobreza. 
Sordesco, is, cére. 1. Hor. Ponerse sucio, puerco. 
Sordice, és. f El estanque de Lucate al pie de los Pir 
rieos. q 
Sordícúla, ae. f. Marc. Emp. Pequeña suciedad. 
Sordíditus, a, um. Cíc. Sucio, astroso, asqueroso, Ves” 
tido con ropas sucias. Sordidati. Cic. Los reos y constitul- 
dos en grave calamidad, que se presentaban vestidos pur” 
ca y pobremente, desgreñado el cabello, y crecida la bar- 
ba, para mover á compasion, : 
- Sordide. ado. Cic. Con avaricia, con mezquindad y mi" 
seria, | Sucia, puercamente. Sordide loqui. Plaut. Concio- 
mari. Cic. Hablar en particular Ó en público bajamente» 
contra el decoro, aa 
Sordido, ás , are: a. Lact. Emporcar, ensuciar. 
- Sordidúlus, a, um, ./uv. Puerquezuclo. || Plauf. vil y 
bajo. dim. de E e 
Sordídus, a, um, comp. lor, sup. issímus. Cic. Sórdi 10s 
puerco, sucio. || Avaro, mezquiño, miserable, || vil, baj9 
despreciable. || Torpe, infame. || Inculto, pobre, miseria? 
ble. Sordidus panis. Plaut. Pan negro. Sordida vestilo 
Virg. Vestido sucio y viejo. — Tecta. Ci. Cabañas, cho- 
zas. — Verba. Quint. Palabras, sucias, del pueblo bajo. 
Vox. Sen. Voz ronca, rústica, áspera. Sordido loco natus: 
Virg. Hombre de bajo nacimiento, qa 
Sorditúdo, inis. f. Plant. Suciedad , porqueria» 
Sordui. pref. de Sordeo. a 
Sordulentus, a, um. Tert. V, Sorditatus. * z 
Sórex, icis. m. Col. El raton silvestre , el topo: Sort: 
suo judicio perit. Ter. pa El mismo da muestras 
lo que es, y acarrea su perdicion. UR 
SoricEtuin, i. 1. Plin: Agujero Ó madriguera de los 
ratones. eds ss 


> . n. S0- 
-Sóricinus,:a, um. Plaut. Lo perteneciente al raton. 


SOS 


+ticinac neuiae, ¿Plaut. Chillidos de,ratones.e, 0: 5. 
Soricilatus, a , um. Plin. Lo que es de varios colores. 
T Sorillum, is. Especie «de batel de que usaban los 
pueblos dd aaa eL ADA a didas 
- "£SDrítes., ae , y tis. m. Cic. Sorites Ó argumento acer 
val, capcioso, en que de muchas proposiciones enlazadas 


Ñ e “e 


como por grados seiufiere alguna cosh. 3 1% 
«30 Sorix ¿16 Saurix, Icis. m. Plin, Ave atribuida: 4 Saturno 
¡ Por los agoreros, anunciadora de las tempestades. 0 
Sóror , OrisifoCic. La berríana, | P/auf. Lo. igual y. pa- 
tecido 4 otro. Soror Phoeb;i. Ov. La luna. Jovis, Virg, 
Juno. Sorores. Ov. Las parcas, las musas, las gracias, las 
wdañaides 103% ¿Teo scciiaal «que aia iio 
Sórórians, tis. com. Plaut. Lo que crece igualmente 
-<on otro,,:coma dos hermanas gemelas. NAO. 
Sórorcila, ac. f. Pluut, Hermanita. 
"Sóroricida, ac. mm. f. Cic. El Ó la que mata 4:su herma- 
na; sororicida.' La OTRO 68 Or 
Sórório, ás, avi, tum, 21.1. P/aut, Crecer por igual, 
juntamente. AO ei 
 ¿Sórorius, a, um. Cic. De la hermana, lo que le perte- 
nece, Sororium tigillum. Lio. Un lugar de Koma consa - 
grado á Juno, en que puesta una horca con tres palos, y 
Pasando por debajo Horacio, el que mató á su hermana 
despues de la batalla de los Horarios y Curacios, quedó 
dibre de su culpa, ti PA, ED e 
-Sororius ,i.:m. Grat. Cuñado en las inscripciones de 
baja latinidado 0 éS E: 
Sorptus, a, um. part. deSorbeo. Sorbido. | A 
Sors , tis. f. Cic. Suerte , acaso , acaecimiento , acciden- 
te, suceso fortuito. || Los instrumentos con que se echan 
Ó sacan suertes, [|El hado y fatal necesidad. [| Oráculo, sue- 
ño. sortilegio. || Estado , clase, condicion particular. Jj Pe- 
“culio, capital puesto 4 ganancias, |/Ov. La prole , descen- 
dencia Ó raza. Sortem trahere. Suet..Legere. Virg.—Du- 
cere. Cic, Sicar la suerte Ó por suerte, Sors.contigit me, 
Vel. Pat. Me ha caido la suerte. Ego prima fui Srtur= 
ni. Oo Xo soy la hija primera ó mayor de Saturno, De 
sorte nunc venio in dubium. Ter. Empiezo á temblar de 
mi capital, Sortes fatigare. Lio. Importunar 4 los orácu- 
los, á los dioses para alcanzar respuesta. 0: 
Sorsim. Plaut. en lugar de Seorsum. Separadamente, 
Sort, adv, Virg. Casualmente, [Por suerte, echando 


“suertes. Por decreto del destino... E RIA 
Sorticúla, ae. fo Suet. Suertecilla, pequeña suerte. . 

as Sortifer , a, um. ó PS + S 2 e a 

o Sortiger ya, um. Luce Que da ó pronuncia : oráculos. 

- Sortilégium, ii. m. Plin. Sortilegio, adivinacion por 

-Suertes. en Sa Ur EL IO : 
Sortilégus, 1. m. Cic, Sortilego., adivinador Ó pronos- 

ticador por suertes supersticiosas. 200 
Sortílégus, a, um. For. Propio de Ó perteneciente á 

oli cio AO o bed 

- Sortio, is, 110. 4 Plant. y. 


Sortior, tiris, itus sum, iri. dep. Cic. Sortear, echar 
suertes. || Lograr, obtener por suerte. || Virg. Dividir, re- 
Partir. Sortiri uter templum dedicet. Lio, Sortear cual 
de los dos dedica el templo: m. Ad poenam. Cic. Echar 
- Suertes sobre quién ha d el castigado. — Ámicumn, 
Hor. Tocarle ¿uno un amigo por casualidad. Provincias. 
- Cic. Sortear las provincias Ó gobiernos, lograrlos por suerte, 
- Sortitio, ónis. f. Cice El sorteo, la accion de echar 
A ES ¡ 
' Sortitó. ado. Cic. Por suerte. |] Plaut. Inevitablemente, 
Por precision del hado ó destino. || Casualmente. 
- Sortitor, Óris. m. Sen. Sorteador, el que echa Ó saca 
las suertes. ós due. EN . 
Sortitus , us. mo Cic. Y. Sortitio.. > 


Sortitus, a, um. part. de Sortior, Virg. El que ha sor- 
tado 6 echado suertes. || Cic. Sorteado, sacado por suer- 
o Sortitus fortunam oculis. Virg. El que por dicha ba 
Visto la ocasion favorable. E ARS, 

* Sory, yos. mn: Plin. El sori, cuerpo metálico, semejan- 
tá la melanteria, aunque mas sólido. Pp 

Os. ant: En. en lugar de Eos, y de Suos. 
“Sogia, 40. m. Ter. Nombre de un siervo en las come 
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diasde Terencio 9. Plautocon PEN: 
Sosiánus, a, um. Pliz, Perteneciente, 'LSOsiO', Hombre 
PoR mal a os ri de mer 1002 


Sosii, Srum, mi. plurs: Hor. Los 'sOsios ,dibreros: roma. 
nos, copilantes, encuadernadores J comiérciantesi io? 
Sos pes, itis. com::Planf. Sano, salvo, libre ,incólume, 
Se. dice de-las personas: Y de las cosas: | Elor. Próspero 
£cliza ll eses Salvador. >... idisqes sb «bolas sb. 
+ Sospíta , 12. f.: Cic. La que salva Ó:conserva 
peligro, £piteto. de la diosa: Juno. Eli RUTAS 
Sospitalis, mm. fé... is. Plaut, Elsque salva, 
preserva de daño Ó,peligro. 10 000 
Sospitalitas, átis. A Macrob. y EPA obisab 
Sospítas, atis..f. Macrob. Incolumidad » prosperidad 
buena salud. e ¿ys cmmeaiál , 
rl Sospitátor, Gris. 1. pul. Salvador, el 'que salva, cin 
Ia O preserva de daño. A 
Sospitatrix ,icis. f. pul. La que salva, libra, preser- 


EOI, 


de:daño ó 


cod 


“saca Ó 


mos 


Parr rd 
A 


EIA : l 
uU en AS - . 6 . 4 
Sospíto.-as, Avi, ¿tum, are. a. Liv. Salvar, sacar y pre- 


- / : 
E Servar de daño. Oo peligro » CONSEFVarisano y salvo. 


Sotadéus, a, um. .Quint. Lo «perteneciente á Sotades, 
Poeta cretense lascivo. lb Lo perteneciente 4. Los VErSos so- 
tádicos ó Sotádeosiis dass (1 a rdisci 
- Sotadicus, a, um. Plim: V, Sotadeus. 0000 2. . 

- Soter ,.Eris.m. Cic. Salvador, conservador ,que libra y 
preserva de daño. ad a 

Siteria, órum. m. plur, Marc. Regalos quese enviaban 
4 los amigos salvos de algun riesgo Ó convalecientes. Vo. 
Los, sacrificio por la salud de un amigo, y tambien por- 
mas ú oraciones á su restablecimiento. URBINA - 

Sotericus , im. Sen. Maderero, carpintero tosco. 

Sotia, ae, f. Aire, ciudad de Guiena. 


MERO 


diócesis de Aire. 0, snmá sj 
+ Sozusa , 26. f..Apul. La yerba artemisa ó serpol mayor. 
Vo LA de AAN la tuba us FE 7 PY 


de ; Ñ iS Pa e ds EE A 


+: ¿Sotiates, tum.m.:plur.: Ces. Pueblos ó habitantes de la 


Spadicarius, im. Jul. Firm, El que da ó pinta de 
color de castaña, a nas 
¿Spádictus, lay dmidirsia 100 ras 
Spádicinus, 2, um. De color castaños. > 
¿Spadicum; 1.1. Amian. V. Spadix.o 00 
Spadicus, a, um. Castaño, bayo. Y 
Spadix, icis. m. Gel. Ramo de palma: con-su' fru- 
ta. [| Quint. Instrumento músico, ll Virg.. Color bayo 6 
castaño. , la, 
Spádo, Onis. 1. no, El eunuco, capon, castrado, " 
Dig. El que por alguna enfermedad:no puede tener suce- 
sion sin ser castrado. Spadones surculi. Col. Ramas que no 
llevan fruto, estériles. ruta ed, 
Spádónatus, us. m. Tert. La castracion Ó condicion del 
Ccunuco. dE 4 A A ae: 
_ Spádónius, a, um. Plln. Lo que pertenece al eunnco. ll 
Estéril, que no da fruto, esa 
Spagas, ádis. f. Plin. La resina de la tea... . 
+ Spagiria, ac. f. Arte da separar lo puro de lo impu- 
ro, parte de la medicina. is, 
-fSpagiricus, a, um. Lo que pertenece 4 la separacion 
de lo puro é impuro, pm. > 
$ Spagirista, ae. m. y elias 
-fSpagirus, i. m..El que ejerce' la parte de la medicin 
que traca de la separacion de lo puro, é impuro. - 
Sparganium, ii 1. Plin, V. Fasciola. 0 «srl 
-Spargendus, a, um. Sen. Lo que sehade esparcir. 
-Spargens, tis, com, Sil. Ital. El que esparce. 
Spargo , ginis. f. Ven. Fort. Esparcimiento, derrama» 
miento, A Had sei 
—Spargo, is, si, sum, gére. a, Cic. Esparcir, derramar, 
sembrar;-echar por varias: partes: | Dividir, disipar , dis 
persar. |] Rociar, humedecer , bañar. lkEstac, Extender, 
divulgar, hacer correr la voz, Sparsere humum Joribus. 
Virg«Sembrar la tierra de flores.—1n fuctus. Virg. Arro- 
jar en el mar. — Vebulam., Hor. Esparcir una niebla, os- 
curecer.— Se ía aristas. Plin, Echar espigas.1n multas 
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0 Plin. Dividir.en muchas especies. Spargitur fa- 
ma. Estac. Corre la voz. 3 | DS 
Sparnacum, i. £. Esparnais, ciudad de Champaña.. 
Sparnónum,¡. 1. Epernon, ciudad de la Beause. 
Sparsilis. m. f. 18.1. is. Ter£, Loque se puede espatcir. 
-Sparsim, adv. Apul. Esparcidamente, 5 
¿Sparsio , Onis. f.: Sen. Esparcimiento, derramamiento, 
la accion de esparcir y derramar por diversas partes. 
> oSparsivus:; a, um. Pebrom, Lo que se esparce Óó siembra. 
Sparsúrus, a, um. Que ha ó.tiene de esparcir. 
- «Sparsus, a, um. Plin. part. de Spargo. Esparcido , der- 
ramado, sembrado por varias partes. l) Rociado,. hume= 
decido, bañado. Sparsus albo. Virg. Manchado de blan- 
¿cos Sparsum,tenatus corpus. Luc... Cuerpo de,senadores 
dispersado. Sparso ore mulier. Ter. Muger de boca rasga- 
_da, grande, Sparsi capilli. Prop. Cabello esparcido , Ho- 
tante. Sparsae humanitatis sale litterae. Cic. Cartas lo 
«nas de civilidad. 200 > A e , 
Sparta, ae, y Sparte, Es. f. Plin. Esparta, ciudad de 
-Lacedemonia y cabeza de su república, hoy pequeño pue- 
blo, llamado Misitra ó Misistra. Spartam sortitus es, 
shianc ornas Praesentem fortunam bomi consule , Catone 
hoc contentisimus. Cic. prov. Que cada uno procure des- 
empeñar con el mayor esmero el cargo que le ha cabido 
en su suerte, Conténtate con tu suerte. 4 
Spartani, Órum. mm. plur. Claud. Los espartanos -Ó la- 
cedemonios, E Sd : 
Spartanus y a, um. -Cic. Espartano, lacedemonio, de 
Esparta ú Lacedemonia. .-. 490 o a 
o Spartáriom , M2 Plia, El espartizal,, lugar donde. se 
cria mucho esparto: A jon 
Spartárius;/2, 11D 
esparto, Ai ARES EIN A 
¿Spartea, ac. £ Col. Laesparteña Ó alpargate.de esparto. 
Sparteóli, órum. mo. plur. Juv. Patrullas de noche, es- 
«bablecidas por Augusto para rondar y evitar los incendios 
en Roma , llamadas asi Ó porque usaban de alpargatas 
ó esparteñas, Ó porque llevaban prevencion de sogas de 
esparto. Y 
. Sparteus, a, um. Col. Lo que es hecho de esparto. ;. 
Sparti, órum. m. plur, Ámian. Hombres armados, 14= 
cidos repentinamente de la tierra sembrada de los dientes 
de la culebra que mató Cadmo, Y que se mataron unos ú 
otros, á excepcion de algunos que le ayudaron á fundar á 
Tebas. e 
- Spartiacus, 2, um. Ápul. y... 
Spartiáanus, a, um. Plin, y 
Spartiátes, ae. Me Cic.y 200 
-Spartiáticus, a, um. Plaut. y. 


. Plin. Lo/que es de. ó pertenece al 


Sparticus, a, um. Virg. Espartano , lacedemonio. 
Spartopolios, ii. m. Plin. Piedra preciosa, asi llamada 
del color del esparto. 
Spartum, i. 1. Plim. El esparto, yerba de que se for- 
man sogas, esteras y otras obras. 
Spárislus, i. 1. Ov. Saeta, flecha pequeña. 
Spárum, 1. 2. y e de EA 
Spárus im. Cic. Sacta, flecha , dardo corto. | Plin. 
¿Pez marino. EL A 
Spasma, átis. 1. Plin. Pasmo, espasmo , contracción de 
nervios convulsión. + ora ea el E 
Spasmicus, a, um. Plin. Lo que pertenece á la con- 
- yulsion y encogimiento de nervios»... 00 
+, Spasmosus, a, um. Veg. Pasmado, el que padece Ó.está 
«sujeto á convulsiones de nervios... >: EN 
Spasmus, 1. %M. Plin, Pasmo espasmo, contraccion, en- 
cogimiento de'nervios. Sr na 
Spasticus, 2, um. Plin, El que padece pasmo ó con- 
traccion de nervios, : Y 
Spátále, es. /. Claud, Nombre de una ninfa... 
Spátálium, ii. n. Plin, Brazalete ó manilla de mugeres. 
Sparálocinacdos, i. mo. Petron. Hombre lascivo, des» 
honesto, afeminado. 
Spátha, ae. f. Plin, Espátula, instrumento de ciruja- 
nos y boticarios con que mezclan y extienden los. un- 
giientos. || Sem. Instrumento con que, los tejedores aprie- 
tan los hilos en vez de peine. || Plim. El. ramo de la pal- 


larga , ampliamente. 


| SPE 
ma de que cuelgan los dátiles. | Veg. La-espada.:]] Pin. 
La paima. e Dl e enbial 
Spátháliuoa, ii. Spatalium. 2 
Spáthúla, íe, f. Cels. La espátula. V..Spatha.> + 
Spátians , tis. com. Plin. Que.se pasea: de una parte 4 
otra. [Lo que se extiende ó espacia. . "><" AS 
Spátiátor, óris. m. Macrob. Corredor ;: vagabundo. 
Spátiatus, a , um. Estac. Espaciado. ars. de Spatior 


* 
.. 


Que se ha espaciado Ó paseado. o” 


'Spátiólum, i. 1. Arnob. Pequeño espacio. 

Spátior, áris, ¿tus sum,. arl. dep. Cic. Espaciarse , pa= 
searse. |] Extenderse, dilatarse.. > 

Spátióse, comp. iús. sup. issime. ado. Prop. Espaciosa, 


Spátiósitas , atis. f. Sid. Espaciosidad , anchura, capa- 
cidad, HaSIaTada hi : 
Spátiósus, a, UM. comp. i0r. Sup. issimus. Vitruv. Es- 
pacioso , ancho , capaz, dilatado , vasto. || Largo, de lar- 
ga duracion,-].Ov. Grueso, abultado, it 

Spátium , 11. 12. Cic. Espacio, intervalo, distancia de lu- 
gar ó tiempo. [| El paseo, la accion de pasearse, y el sitio 
donde se pasea, |] Tiempo, lugar, ocio. | Capacidad, an- 
chura, extension. || Grósura, Spatium vitae. Cic. La du- 
racion de la vida.— Academiae. Cic. La escuela de los aca- 
démicos. Spatia fabularum., Vitro. Los entreactos Ó in- 
termedios de los dramas. Duobus spatiis confechis. Cic. 
Despues de haber dado dos pascos. Spatium deliberandi. 


Spátilae, árum. f. plur. Cel. Las espaldillas ú omo- 
latos. PE aii 
- Spécellatus, a, um, Vopis. Claro, reluciente como un 
ESPEJO». . A 
Spécialis. m. f. 18, m. is. Quint. Especial, particular, 
peculiar, singular. Lt | 
—Spécialitas , átis. f. Tert. Especialidad , singularidad, 
particularidad. o CA de 
Spécialiter, ado. Cels. Especial , particular ,. peculiat- 
- Spéciarius, 2, um, Ces. V. Specialis, 
- Spéciarim. ado. Cic. Especialmente. 
_ Spéciátus, a, um. Terf. Especificado, dividido en v2" 
rias especies. dada j : A o per 
.  Spécies , él. f. Cic. Especie sujeta al género. [| Forma, 
figura, [| Imagen, representacion. Ji Traza, aire, fisono” 
mía. || Belleza, hermosura. [] Pretexto , Apariencia , sOco” 
lor. Catara , sombra, espectro, vision nocturna. || Co/ 
Calidad , cualidad. || Vítg. Vista , aspecto. Species vitats 
Cir. La conducta exterior. Speciem hanc non tulit. Virg: 
No pudo suftir tal vista. — Praebere, Ces, Dar muestras» 
aparentar. — Practer stultus es. Plaut. Eres mas tonto 


_ quelo que pareces. Ad, Ó tn speciem, Cic. Para aparienció, 


á la vista, al parecer. Praeter speciem, Plaut. Contrá d 
apariencia. Per speciem, specio, Ó sub specie, Plin.. Con 
ó bajode título ó pretexto. Prima specie., Cie. A primer 
vista, Species. Macrob. Especias, especerías. 
Spéciétas , atis. f. V.Sp ecialitas. a j 
Spécillátus, a, ari BPE claro como un espejo: 
-Spécillum, il. 1. Cic. La tienta del cirujano. || Varr- Les 
anteojos. || P/im. Instrumento para destilar algun licor el 
los ojos. [| Para limpiar los oidos. ERA 
Spécimen, inis. m. Cic, Especimen , prucba, muestro, 
indicio, testimonio. [| Ejemplo, , modelo. || Vir. Imagen» 


. ¿e . . . . ne A" -- 
_especic,, Insignia, Specimen sui dare. Cic. Dar uno mues 


tras de lo que es. 

Spécio, is, péxi, ére. a. ant. Varr. Ver 0 
«3 SRElÓN: comp. ús. sup. issime. ado. Cic. Pompos*» 
magnificamente. : os dl + 
Spéciósitas, átis. f. Ttre. Hermosura » belleza. Vise 

Spéciósus , 2, UM. comp. ior. sup. issímus. Quit. A 
toso, bello, hermoso.||Magnífico, ilustre» [| Especioso, 2P e 
rente. Corpora speciosa. Quint. Cuerpos a e 
mucho garbo y gracia. Locis fabula. Hor. Drama 0! 


. í ¡ O. 
do por sus situaciones. Speciosiós cultu, Petron. Bien vcsU 


SPE 

Spécito, ás, ire. a. Plauf, freg. de Specio. Ver fren 
cuentemente. a poa 

Spécium, ii.n, Pac. V. Specillum. . 

Speclárius, ii.m. Cic. V. Specularius.. 

Spectibilis, m. f. 16. 1. is. Cie, Visible, lo que se pue= 
de vers || Espectable, admirable, digno de ser visto. Spec= 
tabilis victoria. Tac. Victoria insigne, famosa, b 

Spectabilitas, átis. f. Dig. Apelacion propia de ciertas 
dignidades, á las cuales. se añadia el epíteto Spectabilis 
en tiempo: de los emperadores , como A los prefectos, juéces, 
procónsules, E jon 

Spectabundas, a, um. P/auf. El que.mira con cuidado 


” 


Ó' por-todas partes, .,, A. : : 
Specticúlum, i. m. Cie. Espectáculo, festejo público, Y 
Calp. El teatro 6. sitio público donde se celebran los “es- 
pectáculos.! Plautf. Los instrumentos y máquinas del tea» 
tro.) El parage ,.asiento , palco ó puesto desde donde ven 
lcs espectadores. | Todo cuanto se ofrece á la vista, 
Spectámen, inis. m. Pliut. Especimen, prueba, mues: 
tra, experiencia, | «4pul. Vista,: espectáculo, Spectamen 
bono servo id est. Plauf. Esto es prueba de un esclavo 
honrado. 1d rs h La0l sb ¡púisiora 
» Spectámentum, i. 2. Front, Espectáculo, lo que se 
Ofrece á la vista. l q 
Spectandus, a, um. Plin, Espectable, digno de verse, 
Que merece ser visto. . e «0% 
- Spectans ,:tis. com. Cic. El que ve ó rira. amdala? 
- Spectate. comp. tids,. sup. ¡ssimés ado, Plin. ¡Vistosa- 
mente, con brillantez-y :explendor. ; Ae eds 
uSpectatio, Onis, f. Cic. La, vista:Ó, mirada, la accion de 
ver Ó mirar. Spectatio, pecuniar. Cic. Exámen prueba del 


metal de la.moneda. Bellum nomine amplius, quam.spec=' 


tatione.gentis. Hor, Guerra mayor en el. nombre, que se- 
gun la espectacion de las gentes. Spectatio pompae circen» 
11s.-CiowLa vista.de, los juegos circenses. E daa 
- Spectitivus, a, um. Quín£, Espectativo , contemplativo, 
Spectaror, Oris. 1. Cic, Espectador, el. que mira con 
atencion, || Espectador, el que asiste £ los espectáculos, 
Juez, examinador: Spectator cocli, siderumque. Lio, Ob- 
servador del cielo y de:los astros , astrónomo, Obstapuié 
Propriiispectator ponderis: Atlas. Claud, Pasmóse. Atlante 
IA A OS 
Spectátrix, icis. f. Sen. Espectadora, la que ve Ó mira, 
Turba spectatriz scelerum. Luc, Gente acostumbrada 4 
ver delitos. E BEAR 
Spectátus ; 2, um, part. de Specto, Hor. Visto , mira— 
¡do; Experimentado ,, probado ,. conocido. [| Espectáble, 
Considerable , excelente, ilustre, Spectatissimus sui ordin 
«tis.-Cic. El mas respetable de su clase. da? 
¡. Spectilo, is. 2. Plaut. Carne de la barriga del puerco, 
*-¿Spectio, Onis. f. Varr. Inspeccion de los agúeros en la 
¡Ciencia augural. u nda 
Specto, as ivi, atum,are. a. Cic. Mirar, ver, ser. es- 
Pectador. [| Contemplar,: considerar, examinar. || Juzgar, 
“hacer juicio. || Caer, estar situado, puesto ó vuelto hácia. | 


ener consideracion , miramiento. || Mirar con estimacion, - 


Acer caso Ó cuenta. || Tener por: fin «por mira, por de- 
signio, Spectatum veniunt , spectentur ub-ipsae. Ov. Vie- 
«Den á ver y para ser vistas. Spectat ad septentrionem. Ces. 

ira, cae al septentrion.Vihil nisi fugam, Cic, No pien- 
$2 'sino en la fuga..—Longe alio. Neg. Tiene muy distinta 
Mira,  Quorsum haec..oratio? Cic. ¿A qué se dirige éste 
discurso? Finem vitae specta.Catastroghae fabular. adag. 
Al fin se canta la gloria. ref, E : 
Spectrum, i. 1. Cic, Espectro, imágen, fantasma que se 
“Ofrece 4 los ojos ó $ la fantasías 0. 
'-Spectus , us. m. Apul. La vista Ó mirada. ¡Yi 
--Spécúla, ae. fi Cic Esperancilia, alguna, débil ó poca 
SSperanza, era ce 
== Specila , ae, f. Cic, Atalaya, lugar alto para descubrir 
:á, lo lejos, |Virg, Roca, cima, altura, Esse in speculis.Cico 
Vigilar y estar con grande atencion... An 
Spéciúlabilis. mef.lém. is. Estac. Lo que se puede, ver 
8 descubrir álo. lejos. A 7 
Spécilabundos, a, um. Surf. El que atalaya Ó mira des- 
de Un sitio elevado para descubrir. 


SPE 6 
Spécilamen, inis. m.. Prod, Especulacion, e 
consideracion, TÁ | > 
Spécúlaria, ium, y órum. n, plur. Ser. Las vidrieras. 
Spécúlaris. m. f. 18. mis, Sen. Trasparente, cristali- 
no , diáfano. Specularis lapis, Plin. Piedra especular, 
trasparente , que cortada en. delgadas láminas servia de 
vidriera. AR ira cy 
- Specúlarios, dim. Ulp. El vidriero, 4 
- Spécilatio, Onis. f. Amian. La accion.-de espiar, de 
atalayar y acechar, acetho.is a 
Spécúlator; óris. m. Cic. :Especulador, contemplador, 
observador, Es pía , espion, ex plorador. [| Tac, Guardias, 
guardias de COrps, soldados escogidos que. guardaban al 
Príncipe, Y 4,veces le servian. de Derdugos. > . 
Spéculatórium, il. ». Ápul. Atalaya. V,, Speculas +53 
-- Spécúlatorivs, a, um. Ces. Lo que sirve para espiar ó 
descubrir de lejos , lo que pertenece 4 las espías. Specula- 
toria navis. Liv. Speculatorium navigium. Ces. Nave-li- 
gera para correr y descubrir-el: mar. Arda 
Spécúlátrix, 1cis. f. Cic. La que especula, considera 6 
contempla... 0: her asia nai 
_ Speciilatus,.0s. ma, Plin..La accion de espiar, de ata= 
layar, [El oficio del espion, : | 
Spécúlatus, a, um. Suef, -El que ha especulado ú ob= 
servado. part. de o 
Spécilor, áris, tus sum, Ari. dep. Cic. Atalayar, mirar 
desde atalaya, observar. ¡[Contemplar, considerar, exami- 
nar, [Estar sobre aviso, en vela, con precaucion, 
«Spéculum, i..m. Cie. El espejo; |] Plaut. La imágen. 
Spécus, us. m. Suet, AR E 
Spélacum , 1. AS A ni 
Spélunca, ac. f. Cic. Espelunca, caverna, gruta, cueva 
tenebrosa. || Vitruo. Conducto,subterráneo, mina... 
: «Spéluncósus, a, um. Cel. Aur. Cavernoso , tenebroso, 
á modo de cueva. . pao Ny aa 
- Sperabilis. m.f 18.1. is. Plauf. Esperable, lo que de- 
be ó puede esperarse. ..- io 
. Spérans » tis, com. Virg, El. que espera Ó aguarda. 
Speráta, ac. f. Plaut. La prometida esposa. ||Plaut. La 
muger casada,: a E A A 
Sperátus, im. Afran. El prometido esposo. b 
. Spérátus, a, um. part. de Spero. Cic. Esperado, aguar- 
dado, deseado, A oa il 


Sperchea, af. y 0.0. -i0 A 
Sperchia, ae. f. Promontorio de Macedonia. IVirg. 
Phtelia, ciudad de Tesalia. > 


Spercheis, ídis. patron. f. Ov, y $ 
Sperchiánes, ae. f. Ov. Habitadora de las riberas del 
Esperquio Ó.cosa que pertenece á este rio. tE 
Sperchius , y Spercheos, i, m, Plin. El rio Esperquio 
de Tesalia, hoy Agriomele. OS 
Sperchiónides, ae, patron. m. Ov. Habitador de las ri- 


beras del Esperquio. 


Speres, is, f. ant. Non. en luzar de Spes, ei. 

Sperma, ac. m. Sulp. Seo. El esperma Ó semen. - : 

Spermáticus , a, um. Cel. Aur. Espermático , lo que 
pertenece al esperma. OOOO E 
Spernax, ácis. com. Sil. Ital. Despreciador , Mmenospre- 
ciador. . e 

Spernendos, a, um. Liv. Despreciable, digno de me- 
nosprecio.. : 

Sperno, is , sprevi,sprétum, nére, a, Cic. Despreciar, 
menospreciar, desechar, desdeñar, tener en poco, mirar 
con desprecio. || Plaut. Segregar, apartar, 

Spéro, as, avi, átum, áre. a. Cir, Esperar, fiar , con- 
fiar , aguardar, tener esperanza, || Temer, esperar el mal 
Que puede, acaecer, || Creer , pensar, Sperare dolorem, Virg, 
Esperar con temor una pena, un sentimiento. Us spero. 
Cic. Segun creo. s , 

Spes, 8i. f. Cic, Esperanza, confianza , expectacion, 
L:v. Diosa de la esperanza. || Estac. El temor. Spes me 
tenet. Cic. Tengo esperanza. Spem facere alicui. Cic. Dar 
esperanzas á alguno. Ín spe esse. Cic. Esperar. In bona spe 
est. Cels, Se espera bien de él. In secundam spem hartres. 
Tac. Heredero 4 falta del primero. : 

Spétle, is. m. Fest. V, Spectile. > 

ttt 


698 SPI 
Speusticus, a, um. Plin. Lo que es hecho de prisa. 
Spexéris , y Spexit, ant. Plaut. en lugar de Aspexeris. 
y Aspexit. pret. de Aspició. 
* Sphacos, i. m. Plin. La yerba salvia. 
* Sphaera, ae. f. Cic. La esfera Ó globo sólido, comprendi- 
do en una sola superficie con un punto dentro, desde el cual 
todas las líneas rectas que terminan en la superficie som 
pad Vecgis Descripcion del movimiento de los astros.|]| 
el.. Aur. La pelota. > distan 
Sphaerális. m. f. 16. m. is. Macrob. y 
Sphaerícus, a, um. Macrob. Esférico, redondo. 
+ Sphaerion, ii. 1. Cels. Nombre de un colirio. 
Sphaerista, ac. m. Sidon. El jugador de pelota. | 
Sphaeristérium, ii. m. Plin. El juego de pelota, el sitio 
destinado para él. a: 
Sphaerita, ae. f. Caf. Torta en cuyo suelo ponian mu-= 
chas pelotas de la misma masa. 
Sphaeroides, is. com. Vitruv. Esférico, de figura redonda. 
Sphaerómachia , ae. f. Estac. El juego de la pelota. (| 
Juego en que se ejercitaban los luchadores con unas pelo- 
tas de plomo metidas en unas mangas de cuero de buey. 
Sphaerúla, ae. f. Bibl. Bola pequeña, bolita, globito. 
+ Sphage, es. f. El hueco del estómago, Ó el que está 
debajo de la nuez de la garganta. 


“4 Sphagitides, dum. f. plur. Venas yugulares , de e 


arganta. 
+ Spheniscus, i. m. Escaleno, figura cuyos lados son 
desiguales. ] 
 Sphenois, idis. m. El hueso esfenoide, situado entre 
la cabeza y hueso de la mejilla. eos 
+Sphincter, éris. 1. Músculo que sirve para cerrar un 
orificio. A E 
Sphingium » ll. $. a Aga TA 
Sphinx, ngis. f. Sen. Esfinge , monstruo de Tebas, cuya 
cabeza y manos eran de doncella, el cuerpo de perro, alas 
de ave, voz humana, uñas de leon y cola de dragon. || 


Plin, Especie de mona con cabellos largos, dos tetas gran= 


des y largas, cola negra, su rostro redondo y de muger. 
Dicen que se domestica, y es capaz de disciplina. 
Sphondylus, i. m. Col. Especie de marisco. || La carne 
de la ostra. |] Espondil, huesecillo. 222 2, 
Sphragis, idis. f. Plin. El sello impreso en el anillo ú 
otra cosa. | Un género de bermellon de la isla de Lem- 
nos. || Piedra preciosa verde, pero no trasparente. [| Cels. 
genio Ó cerato para cerrar las heridas, * 
- Sphragitis, idis. £.Prud. La señal ó impresion del sello. 
“Spica, ae. /. Cic. La espiga, el agregado de granos de 
trigo, cebada ú otra semilla , que nacen en lo-alto de la 
caña. || Espiga de Virgo, estrella en el signo de' Virgo. 
Spica mustica Ó musitica. Varr. Espiga mocha;-sin 'raspas. 
A Testacea. Vitruv. Ladrillo mas largo que ancho, pun- 
tiagudo. — Cilissa. Oo. El azafran. — Allí, Cat. Diente Ó 
espigon de ajo.— Vardi. Veg. La espicanardi, planta, 
especie demardo. e 
Spicitus, a, um. Plin. Espigado , lo que echa espigas. 
Spicata testacea, Vitruv. Pavimentos de ladrillos Ó azu- 
lejos , dispuestos en forma de espind de pez. Spicati nar- 
di unguentum. Bibl. Perfume de espicanardi, de nardo 
de Siria. : 
-Spiceus, a, um. Virg. De espigas ó propio de ellas, 
Spicifer, a, um. J:n. Que lleva Ó produce espigas. 
- Spicilégium, ii. m1. Varr. El acto de espigar, de coger 
“las espigas que dejan los segadores. ia 
+Spicilégus, a, um. Espigador, ra. ] El'Ó la que coge 
las espigas que dejan los segadores. EN 
=Spicio, is, spexi, Gre. ant. Plaut. en lugar de Aspicio, 
Spico, as, ávi, atum, irc. a. Plin. Espigar, echar la 
caña espiga. >, 
Spicillator, úris. m. Suet. Alabardero, soldado de guar- 
dia del príncipe. de 
—Spicúlatos, a, um. S0?. Aguzado, puntiagudo. 
Spicúlo, ás, 4vi, átum, áre. ae Plin, Apuntar, agu- 
zar, sacar la punta. “0 
- Spicúlum, i. m. Cic. Dardo, flecha, saeta. [| La punta, 
el hierro de estas armas. || Espigon , aguijon. || Prop. La fle- 
cha de Cupido. || Op. Espina, pena, dolor, trabajo. 


2: Spiraca, ac. f. Plin. Yerba propia para hacer coto? 


sp 

Spicum;i. 1. Varr. y : 

Spicus, i. m. Marc. Cap. V. Spica. 

Spina, ae. f. Hor. La espina ó pua del espino, zarza Étc. 
[El espinazo. || La esqueña Ó: espina de. los pescados. || 
Pua del erizo y. espin. |] Dificultad, lugar dificil, espiño- 
so. || Diccion concisa. Spina dorsi. Cels, El espinazo: 
Argentea. Petron, Mondadientes de plata. y 

 Spinachium:, li. 1. y 

Spinacia, ae. f. La espinaca , especie de acelga. 

Spinalis. m. f. 18. m is. Macrob. Espinal, lo que perte= 
nece al espinazo. 

Spinálium, ti... Espinal, ciudad de Lorena. . 

Spinedla, ac. f. Plin. Especie de rosa de poco aprecio, 
de muchas y muy menudas hojas. ds 

Spinesco, is, ére. 1. Marv. Cap. Hacerse espinoso, lle- 
narse de espinas. 

Spinéticum, i. m, Porto Primaro, embecadura del Po. 

Spinétum, i. 12. Virg. El espinal ó espinar, sitio en que 
hay muchos espinos Ó Zzarzas. 

Spineus, a, um. Ov. Espineo, hecho de espinas. * 

Spiniensis, is. m. S. Ag. Dios que se creía extirpador Ó 
preservador de los espinos de los campos. 

Spinifer, y Spiniger, a, um. Cic. Prud. Espinoso, lo 
que lleva espinas. Pa 

Spinigéna, ae. com. Col. Nacido entre espinas. - 

Spinósúlus, a, um. 5. Ger. Algo espinoso , dificultoso. 

Spinósus', a, um. comp. lor. sup. issímus. Plin. Espino- 
so, lleno de espinas. || Dificil, duro, áspero, desagradable. 

Spintaris, is. f. Fest. V. Spinturnix. : 

“Spinther, gris. m1. Plin. Brazalete que llevaban las mu: 
geres en la parte superior del brazo izquierdo. Nombre de 
un cómico. (| Sobrenombre de P. Cornelio Lentulo. 

Spinthria, y Spintria, ac. Sue£. Inventor de nuevos pe- 
cados, de disolucion. bs: 

Spinturnicium , ii. 1 Plauf. Cara de mona. dim. de 
- Spinturnix, icis. f. Plin. Ave desconocida de mal agiio- 
ro. || Ave horrorosa y fea. | Mona. > * ut 
' Spinúila, ae. f. Arnob. Espinilla , espinta.. : 

4 Spinúlarium, ii. m. Plaut. Estuche. || Alfiletero , al- 
mohadilla ó acerico para tener alfileres. 

+ Spinúlarivs, ii. m. Virg. El fabricante de alfileres. * 

Spinus, i..f. m. Virg. El espino, árbol semejante al 
peral silvestre. *- > A pe 324 

Spio, us. f. Virs. Espio, ninfa del mar, una de las $0 
hijas de Nereo y Doris. Ms 
-—Spiónia, ae: fo Plin, Especie de uva de Ravena. 

Spiónicus , a, wn. Col. Lo que es de Ó pertenece 4 la 
uva y vid de Ravena llamada espionia. c120st7 

Spira, ac. f. Plin. Espira, línea curva á modo de cars” 
col [Adorno de múger para la cabeza en vueltas Ó roscas. 
Tortaó rosca de masa.]| Rosca de la culebra. [Nudo de lo3 
árboles. || Juw. Cinta Ó cordon que viene debajo de 14 
barba para asegurar el sombrero.]] Basa de la columna: 
Spira, ae. f. Espira, ciudad da Alemania, E 


'Spirabilis. m. f. 16, m. is. Cic. Espirable , vital, loque 
,respira Ó se respira. 10. TO e, 


-Spiracúlum, in. Virg. Espiráculo , respiradero , agu- 
jero por donde respira el aire. > 0, 


. 


as. 


«/-Spiráamen, inis. ». Luc. y 


:2Spiramentum, i. 1. Virg. Espiráculo, respiradero. Spt- 
wamenta temporum. Tac, Espacios de tiempo. 
-Virg. Conductos de la respiracion, los pulmone 


— Anima! 
s, la bo- 
ca, las narices. _ Ventorum. Vitruv. La respiracion + ; 
soplo de los vientos. a > 
Spirans  tis. com. Cic. Espirante, el que espira Ó Er 
ra. Vivo, viviente. [|El que está espirando, para mor. 


¿Que exhala algun olor. Spirans aura. Virg. Aire que po 


pla.._Graviter. Virg. Que exhala un olor fuerte. Pill 
cile. Plin, Que respirá con dificultad. — Exviguu. y de 
Que exhala muy poco olor. Spirantia atra. Virg. Estatu: 
que parecen vivas, que no les falta mas que hablar. 
Enta. Virg. Entrañas todavia palpitantes- a 
| Spirarchus, i. m. Capitan de la primera compañía 
flecheros. 


. . . s de 
Spiratio, ónis. f. Escrib. La: respiración, la accion 


h 
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respirar , de soplar ó exalar, 

Spirutor , óris. m. Quint, Que respira, sopla. exala, 

« Spiratus, us: m. Plin. La facultad de la respiracion. 
Spirillum, i, 1. Fest, La barba de la cabra... | 
Spiritális. m. f. lé.n. is. Vitruv. Espirañte, lo que es- 

Pira Ó respira, Ó por donde respira el aire. |] Sotim. Espi- 

rital, espiritual, perteneciente al espírita , lo opuesto al 

cuerpo, Ó á la materia. AE E 
Spiritaliter, ado. Ter. Espiritualmente, . Me 
Spiritualis. m. f. 16. 1. is. S. Aguse, Espiritual, perte- 

neciente al espíritu. a) te a SIA 

Spirítualiter. adv. Bib!. Espiritualmente. 

Spiritus, us. m. Cic. El espíritu , sustancia inmaterial, Il 

Respiracion, aliento, álito , soplo. || Viento, aire, [ Es- 


píritu vital 'Ó animal del cuerpo. |Exalacion, vapor, olor, 


La vida. El alma. || Ánimo, valor, brio , ESÉUETZO , va= 
lentía , aliento. [| Fiereza, orgullo, altanería, Spiritus dim 
rus. Sen. Mal olor. .. Augustus, Cic. Falta de aliento. 
Extremus. Cic.Ultimus. Vel. Pat, El último suspiro ó 
aliento.._Gravior. Quint. Sonido muy luerte..__Attractus 
ab alto. Virg. Profundo suspiro. Teter, Hor, Aliento 
pestífero..— Ajferre, Cic. = Facere alicui. Lio. Dar áni- 
mos á alguno.—Sumere. Ces, Tomar brio. — Ducere. Cic. 
Respirar, =a Frangere. Liv. Abatir la soberbia. Ultimim 
spiritum reddere. Vel. Pat. Dar el último suspiro ó alien- 
to, espirar. Spiritu divino affari. Cic. Hablar por inspi- 
racion divina, ser inspirado del divino espíritu.__Uno. Cic, 
Con un solo aliento, sin tomar aliento.__Diffare. Plaue. 
Disipar de un soplo. Dum spiritus hos reget artus. Virg. 
Mientras me dúrare la vida. AS 
Spiro, ás, avi, atum, áre. 4. Plin, Respirar, alentar. || 
Exalar, despedir olor. || Vivit. Spirare aliquid. Lio, Os- 
tentar, hacer jactancia y ostentacion. | Aspirar 4 alguna 
Cosa. : 3 
Spirúla, ae. £ Arnob. Vuelta, espira Ó rosca pequeña. 
Spissimentum, i. 1. Ser: Espesor, espesura , densidad 
de alguna cosa. Al E EA Es 
«Spissatio , Onis. f. Ses, Espesor , espesura Ó densidad. ll 
2 accion de tapar. pe. sk 
Spissatus , a, um. Ov, Espesado, condensado. — : 
Spisse. comp. ssiús. ado. Plin, Con espesor 6 densidad. [| 
on trabajo y con dificultad. Spissis virens. Piin. Lo que 
tiene un verde oscuro, mas cargado, Ar 
Spissesco, is, Ére. 1. Lucr. Espesarse , condensarse, - 


Spissigridissimus , a, um. Plaut. Despaciosísimo, pco 


, Sadísimo en el andar. - 


Spissitas, átis. f. Vitruv. y URL ITA 
Spissitúdo, ínis. f. Sen. Espesor, espesura, condenga- 
cion, trabazon de cosas líquidas. ||Cat. Crasitud. 
- Spisso , As, Avi, atum, are. a. Plin. Espesar, conden- 


Sar, trabar lo liquido. [|Coagular, cuajar. |] Apretar. Spis= 


748 corpus aquilo, Cels, El viento aquilon aprieta los nér- 


Vios, cierra los poros. E 
Spissus, 2, UM. comp. ssior, sup. sissimos. Plin, Espo= 


$0, apretado, condensado, duro, sólido. | Tardo, lento, 
Pesado. Spissa theatra. Hor. Teatros llenos de gentes Spi- 
3sum opus. Cic. Obra dificil, de mucho trabajo. y 
Spitima, 6 Spithama, ac, f. Plin. Un palmg, medida 
e doce dedos. > o: ds 
-Splanchnóptes, ac. m. Plin, El que asa las entrañas, 
ombre" de una estatua de Estipazx ciprio, que represen- 
taba 4 un esclavo en ademan de asar las entrañas de una 
Pes muerta, y de soplar el fuego con los carrillos hinchados. 
Splen, énis. m. Plin. El bazo. 

Splendens, tis. com. Plaut. Esplendente , reluciente, 
tesplandeciente, brillante, refulgente.Esclarecido, ilustre, 
Splendeo, ¿s , dui , dáfe. n; Cic. y ub 
«Splendesco, is, dui, cére m. Virg. Resplandecer, lu= 
Sir, brillar, hacerse brillante y claro. Splendescere oratio- 

»e. Cic, Adquirir esplendor ¿on la elocuencia. 
Splendíd?. comp. ¡ús. sup. issime. adv. Cic. Espléndida- 
Mente. con lucimiento y esplendor. || Esclarecida, noble, 


Magníficamente. Hostis sui filiam splendidissims marita= 
E 


e. Snet. Casó (Vespasiano) á la hija de su enemigo muy 
Ventajosamente. 
Plendido, ás, áre. a. Apul. Hacer , poner esplenden= 
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te, reluciente ó brillante. 

Splendidus, a, um. comp. lor, sup. issimus. Cir. Res- 

plandeciente, reluciente , brillante, refulgente, |] Esplén- 

dido, liberal, magnifico. || lustre , esclarecido , DOble.¡¡Ex- 
celente, sobresaliente, de E PS 

Splendifice. ado. Fulp, Resplandecientemente, 

Splendifico, ás, are. a Marco Cap. Hacer, poner bri- 
lante, reluciente, 

T Splendificus, a, um, Flor. Lo que da esplendor, 

Splendor, óris. m, Cie, Esplendor, Juz; claridad , reg. 
plandor, [| Esplendidez, magnificencia, generosidad, Ji. 
beralidad. [| Gloria, nobleza, lustre, dignidad. Splendor 
vocis, Cic. Claridad, suavidad de la voz. Facultatum. 
Plin, Esplendor , lustre de la hacienda... Verborum, Cic, 
Claridad , energía, propiedad de las palabras, 

T Splcndorifer a, um. Zerf. Que da esplendor Ú reg. 
Plandor, | De a 

Splendui. pref. de Splendeo y Splendesco. 

Splenéticus, a, um. Plin. V. Splenicus. o 

-Spléniátos, a, um. Marc. Vendado, que tiene puesta 
Una venda ó un defensivo, 
Splónicus ,2, um. Plin. Enfermo del bazo. 

Splénium, ii. . Plin. La yerba espleno, medicinal pas 
ra el bazo. || Venda para contener un emplasto Ó defen- 
sivO. [) El mismo emplasto ó defensivo, | 

Spódium, ii. 2. Plin, El espodio, ceniza que se halla 
en las hornazas de cobre, parecida 4 la atutia, ll La? ce- 
niza de cualquier.cosa quemada. pe: 

—Spúdos ,i. fe Plin. Y, Spodium. 

Spolótanus, a,um. Liv. : 

, SPolétinus, a, um. Cie. Lo que cs de ó pertenece 4 la 
ciudad de Espoleto. : a 

Spólétini, órum. m. plur. Plin. Los naturales Ó mora= 
dores de Espoleto. 

- Spólétium, y Spólétum, i. 1. Lio, Espoleto, ciudad de 
Italia en la Umbria. ds: 
Spólia, órum. 1». plur. Cie. Despojos, presa, botía de 


> + 


los enemigos. || Pieles, cueros de los animales, 


Spóliariunt, ii. m. Plin. Pieza de los baños en que se 
dejaban los vestidos. ll Lugar inmediato al circo en que se 
despojaba á los gladiadores muertos, ó acababan de matar 
á.los que quedaban sin espsranza de vida. Il Parage en que 
uno puede ser robado ó asesinado fácilmente, : : 
.Spólitio , Onis. f. Cic: Despojamiento, despojo , robo. 

Spóliátor, úris. m. Cic. Despojador, tobador s ladron, 

Spóliátrix, icis, f. Cic. Despojadora, la que despoja ó 
quita 4 uno lo que tiene, . 

Spóliatus, a, um. Cic. Despojado, privado, || Robado, 

Spólio, ás, ávi, átam, áre, a, Cic, Despojar , privar, 
quitar. || Desnudar, robar, desplumar. Spoliare aliquem 
vita, Virg. Quitar 4 uno la vida, ó 
—Spólium, ii. 1, Cic. Despojo, presa, botin.|Piel, cuero, 

Sponda, ae. f. Virg. Los pies de una:cama de madera, 
Ó la madera ó tablado de una. cama.de cordeles, l| Marc. 
El lado de la cama exterior, ó por donde se sube 4 ella.]] 
La cama, Orciniana sponda. Marc. El ataud, el féretro, 

Spondaeus, i. V. Spondeus. 00. 

Spondaicus, a, um. Zer. Marc, Espondaico, lo que 
pertenece 4,6 consta dé pies espondeos.. Spondaicus DETSuUs, 
Diom. Verso espondaico, el exámetro que contiene el quin- 
$0 pie espsndeo en lugar de dáctilo, 

Spondalia, órum. 22. plur, Cic, y 

Spondaulía, úrum, 2. pler, Especie de versos trocaicos, 
que cantaban en los sacrificios. : 

Spondaules, ae, m. Solin. El flautista que acompañaba 
á los versos durante el sacrificio. 8 
-—Spondens, tis. com. Ov, El que promete. ' : 

Spondeo, Es, spópondi, sum, dére, a, Cic. Prometer, 
dar palabra , empeñar su palabra, ofrecer espontáneamen- 
te || Responder por otro, dar seguridad ó caucion. Spon- 
dere 'fide sua. Plin. Prometer bajo su palabra. — Natam 
uxorém alieni, Plaut. Prometer la hija por esposa á otro, 
— Ánimo, Ó animis. Liv. Prometerse , esperar, - 

“Spondéum, il. n, Apul. Vaso de que usaban en-las li 
baciones ó sacrificios. 

Spondéus, i. m. Quin£. Espondeo, pi? de verso que cons- 

Tuta 
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sa de dos sílabas largas , como verax. 

Spondiiceus, a, um. Ces. Espondaico. 

Spondiália, ium. 1. plur. y ¿ 

Spondilia, órum. . plar. V. Spondaulia. 

Spondjle , es. f. Plin. Espondilo , insecto pestífero que 
ros las raices de las plantas. ESTE 

Spondylium, ii... Plim. El espondilio , yerba, 

Spondylus, i. m. Plin. El espondil, nudo del espina- 
zo. |El callo:ó nervio que une las dos conchas de la ostra, 
y con que está unida la misma carne, [Un pez de concha 
del mismo nombre. 

Spongia , ac. f. Cic. La esponja, especie media entre los 
animales y las plantas. Ae 

Spongiae, árum. f. plur. Col. Las raices de los espárra: 
gos , parecidas á la esponja. * L., 

Spongio, as, áre..a. Apic. Limpiar con esponja.' 

Spongióla . ac. f. Plim. Pequeña esponja. || Col. La raiz 
enredada del espárrago. _ 1 

Spongiólus, i. Mm» Apic. Especie de hongo, 

Spongiósus, a» um. Plin. Esponjoso, hueco , muelle, 
blando como esponja. ies . 

Spongitis, is. f. Plin. Piedra preciosa parecida 4 la es- 


ponja. 
-Spons, tis. f. Col. V. Spontis. 
Sponsa, ae. f. Cic. La esposa, muger prometida en ma- 
trimonio. || La muger casada. ' : 
Sponsilia, órum, 6 ium. 1. plur. Liv. Esponsales , pro- 
mesa mútua del matrimonio. | Convite que se daba al es 
poso. || Dig. Dones , arras entre los esposos. | 
Sponsalis. m. f. 18. m. is. Dig. Lo que pertenece 4 los 
esposos ó al matrimonio. 1 
Sponsalítius , 2, um. Diz, Esponsalicio , lo que perte- 
nece 4 los esponsales, 4 los esposos Ó á las bodas. 
Sponsio , ónis. f. Cic. Promesa, oferta. |] Fianza , segu= 
ridad, caucion, [| Depósito del que pone una demanda, 
que se pierde si se pierde la demanda. Sponsione provoca= 
re. Val. Max.—Lacessere. Cic. Querer:apostar, provocar 
al competidor con apuesta Ó depósito. Sponsio fat. Juv. 
Apostemos. a Voti. Cic. Promesa de un voto. 
Sponsis. ant. Fest. en lugar de Spoponderis. > 
Sponsiunciúla, ae. f, Petron. Pequeña promesa. | 
Sponso , is, áre. 4. Dig. Contraer esponsales, darse 
palabra mútua de casamiento. ERE Ho 
Sponsor, úris. m. C1c. El fiador que se obliga por otro, 
Sponsor conjugii. Ov. El que da palabra de casamiento. 
Sponsum, il. 1. Cic. y o e 
Sponsus, us, m. Cic. Promesa. || Fianza. Ex sponsu ageo 
re. Dig. Poner demanda sobre una promesa. 
Sponsus, i. «1. Cic. Esposo, el prometido en casamien- 
to por palabra de presente ó futuro.|| Hor. Pretendiente. 
Sponsus, a, um. part. de Spondco. Ter.: Promctido en 
casamiento. Jponsa est mi. Ter. Me está prometida Ócon- 
cedida por esposa. 
Spontalis. m. f. 18.1. is. Apul. V. Spontaneus. 
Spontalítér. ado. Sid. Espontaneamante. 
Spontánes. adv. Bibl. V. Sponte. + LE 
+ Spontáneitas, átis. f. La accion de hacer una cosa vo- 
«JAuntariamente. 
Spontáneus, a, um. Sen. Espontáneo » voluntario, li; 
bre , natural, 


Sponte. abl, abs. Cíic. Espontánea, voluntaria, libre» - 


mente. || Tac. Con consentimiento, con beneplácito. || De 
suyo, naturalmente. Sponte sua. Cic. De sí, mismo, de su 
propio motivo Ó movimiento. Non sponte principis. Tac. 
Sin el beneplácito del príncipe... > 

Spontis. gen. del inusitado Spons. Suae spontis homo. 
Cels. El que es dueño de sí , que no depende de nadic. 
Agua. Col. Agua que corre naturalmente. t 

Spontivus, a, um. Solin. V. Spontaneus» 

Sp8pondi. pret. de Spondeo. E 

Spérádes , dum. f. plur. Mel. Las islas Esporades del 
mar Egco. Son diez y nueve entre las Cícladas y Creta. 

Sporta, ac. f. Col. Espuerta Ó capacho de esparto, de 
juncos, palma Sc. % 

Sportella, ae. f. Suet. Esportilla, dim. de Espuerta. | 
Cic. Especie de manjar asi llamado ó por su figura ,Ó por 
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ser enviado en una esportilla, 

Sportula., ac. f. Plaut. El esportillo.6 capacho peque: 
ño. || Porcion de comida que'los romanos enviaban á sus 
clientes. |] Su:importe en dinero. [| Regalo:ó donativo. 

Spretio, Onis. f. Lio. Desprecio, menosprecio. 

Sprétor, óris, m. Ov. Despreciador , menospreciador, 

- Sprétus, us. 1. Apul. Desprecio » menosprecio. 

Sprétus, a, um. parf. de Sperno. Cic. Despreciado, me- 
nospreciado , tenido en poco. 

+ Sprévi. pref. de Sperno. 
4 Spudastes, ac. m. 5, Ger. Protector, favorecedor. 
Spui. pret. de Spuo, eS 
- Spúima, ac. f. Cic. La espuma , hez. rala de algun líqui- 
do que hierve Ó se agita fuertemente. ; 
—Spiimabundas, a, um. Apul. Espumante, lleno de es- 
puma. : 

“Spúmans, tis. com, Lucr. Espumajoso , espumoso» lo 
que hace ó levanta espuma Ó baba, |] Salpicado Ó rociado 
de espuma. 

Spúmitus , a, um. part. de Spumo. Cic. Cubierto, ra- 


- ciado , salpicado de espuma. 


Spúmitus, us. m. Estac. El espumajo Ó. espumarajo, 
la espuma, y la accion de levantarla, 

Spúmesco, is, cére, n. Ov. Llenarse, cubrirse de espu- 
ma , hacerse espumoso. A : : 

Spúmeus,'a, um. Virg. y 

Spúmidus , a , UM. Apúl. y Pai 

Spúmifer, a, um. Espumoso, espumante , que hace Ó 
levanta espuma. y have ra 

Spúmigéna, ac. m. f. Marc. Cap. Nacido ó engendrado 
de la:espuma, epíteto de Venus. pre pe 

Spúmiger, a, um. Lucr. Espumante , que hace Ó echa 
espuma de:sí. A ie a id 

Spiúimo, ás, ávi, atum, áre. 4. Col. Espumar, hacer, 
levantar espuma. || Hervir, fermentar. Spumas plenis vín- 
demia labris. Virg. El mosto hace rebosar las cubas con 
la espuma de su hervor. Spumant aspergine salsa cau- 
tes. Virg. Se cubren las rocas de la salada espuma de las 
olas. | 
Spúmosus, a, um. Cat. Espumoso » espumante , lleno 
de espuma. ' 200: 

Spuo, is, pui, pútum, Sre. a. Plin. Escupir. 

Spurcamen, inis. 7. Prud. Porquería , suciedad. 

Spurcatus, a, um. paré, de Spurco. Caf. Emporcado, 
ensuciado. kz 
A Spurce, comp. 10s, sup. issíme. ado. Col. Puerca, sucias 
impura, torpemente. 


Spurcidicus) a, UM. Plaut. Impuro, deshonesto en el 


hablar. >" TA E. 
Spurcifícus, a, um: Plauf. El que hace cosag puertas 
impuras deshonesto. - ? e 
- Spurciléquium, ii. 1. Terf.. Conversacion , plática im- 
pura y deshonesta. ; 3 ; 
«Spurcitia, ac. f. y 0.000 e 
Spurcities y 8i. f. Col. Porquería , inmundicia. || Desho= 
nestidad, impureza. +. 1 
_Spurco, ás, Avi, átum ;'áré, a. Dig. ¿Emporcar , 92” 
suciar, manchar. AR ii 
Spare, a, um. comp. lor. sup. issíimus, Cic. Puercos 
sucio, inmundo. || Impuro , obsceno , deshonesto. ¡ Vib 
bajo. Spurcus ager. Col. Campo árido. Spurcium vin 
Fest. Vino aguado, adulterado. sara 
Spúrius, a, um. Dig. Espurio, bastardo , que no 
padre conocido. EIA STA 
Spútamen , ínis. s. Prud. y desha 
Spútimentum, i. 8. Ters.:El-esputo Ó saliva. 

+ Spútatilicus, a, um. Cic. Digno de ser escupido- 
“Spútator, Óris. m. Plaut. Escupidor, el que escupe 
cho, ó 4 menudo. pa di T 
Spútisma, átis. 1. Vitruv. La escupidera. |] El esputo- 
La enjuagadura. do a 
Spúto, ás, ávi, átum, Arc. m. Plans. Escupir Con 

nuamente. - ÚNETE 0001 
Spútum, im. Cels. y 0. e 
Spitos, us. 1. Cel. Aur, La escupidera , el espu 

saliva. : 


tiene 


to Ó la 


y s - 
a 5 E 0q EOEO00uw/€ 


STA 
-SQ, 


Squálens, tis. com. Virg. Sucio, asqueroso, inmundo, 
mugriento. S¿ualens auro. Virg. Escamado, cubierto de 
escamas de oro.._Veneno telum. Ov. Dardo ó flecha emo 
ponzoñados. 


Squaleo , és; lui, lére. m. Virg. Estar sucio, inmundo, 


asqueroso , mugriento:. || Estar desaliñado en señal de tris- 
teza y luto. Squalere serpentibus..Ov. Hormiguear de ser- 
pientes._Tellurem. Luc. Estar la tierra árida y seca. 

Squales , €l. ant. f. Varr. V. Squalor. 

-Squalíde,comp. iús. adv. Cic. Desaliñada, groseramente. 

Squaliditas, átis. f. -Amian. V. Squalor. Sá 

Squáalidus, a, um, comp. 102. m. f. ius. 12. Plaut. Inculto, 
desaliñado , sucio, [| Bajo , humilde. | Aspero, tosco. Szwali- 
dos teneres Tac. Tener 4 algunos presos. Hd a 
-Squalitas y atis. f. Luc. y 1: 

Squalítúdo, inis. f.. Acc. y ee 

Squalor, Oris. m.. Liv. Porquería, suciedad, inmundi- 
cia. |] Desaliño, desaseo. [| Tristeza, luto, | Lucr. Aspero= 
za, falta de pulimento y trabajo, pr 

Squálui. pret. de Squalo. dis 

Squalus, a, um. En. V. Squalidus. 

Squálos, i. m. Ov. La lija, pescado de mar. 
-Squáma, ac. f. Cic. La escama del pescado. Sguama ae- 
ris. Plin, La escoria del bronce.._1n oculis. Plin. Lasca- 
taratas.—Loricae. Virgs La malla Ó cadeneta de la loriga. 
Squamae pretium. Juv. El precio del pescado. ee 

Squámans, tis. com. Man. Que tiene escamas, escamoso. 

Squamátim. ado. Plin.; En forma de, con escamas, 

Squámatus, a, um. Terf. Cubierto de escamas. 

Squámeus, a, um. Virg. Óó 

Squámifer, 2, um. Sen, y 
+ Syuamiger, 2, um. Oo. Y 0000 

Squamoósus, a, um. Virg. Escamoso , cubierto, lleno de 
- escamas, que tieñe escimas. 00 000 SIDÍA 

Squamúla, ac: f. Cels. Escamilla, pequeña escama... 

Squarrosus , 2, um. Luc. Áspero , tosco , grosero, : 

+ Squatina, ae» f. Plin. La lija, pescado de mar... 

Sguatoraja, ae. f. y S Hess 
-- Squatraca , de: f. Pescado de mar, especie de raya. 

Squilla, 28. f. Palad. La cebolla albarrana, ||Cic. El pe- 
cecilio esquilla, que anda. siempre en compañía de la con- 
cha pina á buscar que comer. Esquilla non nascitur, ro- 
sa. Nunquam ex malo patre bonus" filius. Mali corvi ma- 
lum ovum: adag. De buena planta tu viña, y de buena 
madre la hija. ref. TA Epa 

+ Squinancia, ac» f. Esquinancia Ó esquinencia, inflama- 
cion ó:flemon en la garganta. 

 Squinanthum, 1.2. y .- psi : 

Squinanthus, 6 Squinoanthus , i. f. Palad. Junco aro= 
mático, planta, Ó su flor. Pe BE 

4 Squirrusy'i. m. Esquirro ó cirrio, tumor en el hígado. 


St. Ter. Aquella especie de interjeccion con que puesto el 
dedo en la boca imponemos silencio. Chiton, silencio, 

Stábiae, rom. f. plar. Plis. Ciudad de Campania... 
-Stábianus, a, um. Plínm. Lo que pertenece á la ciudad 
de Campania llamada Stabiae. 

Stábilimen, inis. 1. Cic. y | . 

Stábílimentum, i. m. Plauf, Apoyo , fundamento. 

Stábilio, is, Ivi, itum, ire. a. Ces. Afirmar, consoli- 
dar, hacer firme y estable. || Sostener, apoyar, asegurar, 

Stábilis. m. f. 16.m, is. Cic. Estable, sólido, firme. || 
Constante, inmutab'e. Stabile est. Ter. Es cosa segura, 
cierta, está resuelto ó determinado, Stabilis amicis ani- 
mus. Cic. Ánimo firme para con los amigos. 


Siábilitas, átis. f. Cic. Estabilidad, constancia, firmeza, 


solidez, permanencia, ' : ' 
Siábiliter. comp. iús. ado. Vitruv. Estable, firmemente. 
Stíbilitor, dris. m. Sen. Establecedor, el que afirma y 


hace permanente alguna cosa. E +, 
Stibilitas, a, eS part. de Stabilio. Establecido, ins- 
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tituido , constituido, | Afirmado, asegurado. 
«Stábúla, Grum. m. plur. Virg. V. Stabulum. 
Stábiilans , tis. com. Gel, Que habita ó mora en sl Cue= 
va Ó madriguera, nido, establo, 8zc, nda ER 
Stábúlarias , ii. m. Dig. El establero ó establerizo, que 
cuida del establo, l| Ser. Ventero , mesonero , .posadero, 
huesped... . e E vé 4 
] Stábúlarius , 2, um. Dig. Lo que pertenece al establo, 
venta Ó meson. ., : 0 
Stábillatio, Onis. f. Col, La mansion en el establo ó ca- 
balleriza. - . E 
Stábúlo, ás, are. a. Var», Admitir, recibir en el esta- 
blo.¿l| Virg. Vivir en el establo. a: 
Stábiilor, aris, itus sum « Gri. dep, Oo. Estar, vivir en 
el establo ó caballeriza, || Estar en su cueva, establo, re- 
Stábúlum, i. 1. Col. Establo, caballeriza y todo lugar 
donde viven y se guardan las aves y animales. ]] 522, Cual- 
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quier lugar de asiento -ó habitacion. [Rebaño Ó ganado 
mayor. Meson, venta, posada, || Choza , majada de ¿pas- 
tores, | Lupanar , burdel, casa de prostitucion. Stabulum 
confidentia: nusquam est. Plant. En ninguna parte bay 
lugar de seguridad. — Exercero. Ulp. Tener posada , fon- 
da ó meson. — Veguitiar. Plaut. Establo de impureza, 
oprobio del hombre perverso Y vicioso. - F 
Stachys, yos. f. Plin. Estachi, yerba semejante al puer- 
ro, llamada pituitaria y pedicular, porque mascada mue. 
ve la destilacion, y mezclada con aceite mata los Piojos, 
Stacta, ae, p Stactae, és. f. Plin. El estacte , licor olo- 
1oso que suda la mirra-ó se saca de ella. e 8 
Stacteus, a, um. Plín. Lo que pertenece al licor 6 go- 
ma de la mirra, pere ee o 
_Stadia, ac. f. Antiguo nombre de la isla de Rodas, 
¿Stádialis. sm. f. 16. 1. is. Goes. Lo que contiene el es. 
pacio de un estadio Ó 125 pasos geométricos. 
- | Stadiasmus, i. mm. Medida por estadios. 
Stádiatus, a, um. Vitruo. Lo que tiene la longitud de 
un estadio, Stadiata porticus. Vitruo, Portico en que se 
ejercitan los atletas como en los estadios. LE 
Stádiodrómas , i. m. Plin. El que se.ejercita ó corre por 
apuesta enel estadio , corredores 
Stádium, il. m2. Cic. Estadio, espacio de 125 P 4505 Ft0m 


_ métricos , 6. de 625 pies, Óla octava parte de una milla, 


que consta de 10 pasos, em.que se ejercitaban los atletas 


"enla carrera y en la lucha. Medida de cualquier espacio 


de 125 pasos. [| Cualquier lugar de certamen , estudio ó 
disputa, aula, gimnasio . academia. 
Stagira, ac. f. Plin. Estagira , ciudad de Macedonia. 
¿ Stagirites, ac. me Cir. Estagitita, natural de Estagira, 
camo Aristóteles, ge: al A 
_Stagma, y Stamma, átis. 12. Prud. La destilación ó el 
humor, que,destila. o scmasir ao id en 
Stagnans y tis. com. Plim. Estancado , inundado, lleno, 
cubierto de agua estancada. 2 y 
Stagnatilis. m. f. ré. m. is. Plin. Lo que €s de estanque. 
.. | Stagnatio, Onis. f. Inundacion. || Separacion de los 
A E A PERO A eo 
- + Siagnator, Oris. me. El estañador , el que estaña 4 
suelda. e Les 
- Stagnatus, a, um. paré. de Stagno. Col. Pantanoso, la- 
gunoso ». lleno de agua estancada. I| Estañado z cubierto, 
bañado de estaño, [| Esfac. Asegurado , fortalecido. 
Stagnensis , 1. f. sé. n. is. S, Ag. Propio del estanque. 
Stagnens ,,2, um. Col. De estaño Ó peltre. 
Stagninus, a, um. Front, Lo que pertenece al estanque 
de agua. ES a, E 
Stagno, ás, ávi,atum, arc. s. Plin. Estancar, hacer 
estanque Ó laguna, inundar. || Afirmar, asegurar. || Esta- 
ñar , soldar, to , : 
Stagnósus, a, um. Apul. Lleno de estanques, de lagunas, 
Stagnum, 1. 7. Cic. Estanque, laguna, agua detenida, 
muerta. || Virg. El mar. : 
*Stagonias, ac. m. Plin. El incienso macho. 
Stagonitis, itidis. f. Plin. Jugo ¿modo de resina de cier- 
ta cañeja, que se llama gálbano. 
Stálagmia, Oram. 1. plur. Plauf. Pendientes hechos 
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de bolitas que cuelgan unas de otras. 
Stálagmias . ac. :m. Plin. El vitriolo' destilado, ó la go- 
1a del jugo de que se forma. p 
Stálagmium , ii. 1. V. Stalagmias. 
Stale, is. m. V. Stabulum. 


Stamen, inis. m. Varr. El estambre, hebra, hilaza, hi- 


lo ó lizo , trama de lana. [| La duracion Ó estambre de la 
vida. || Prog. Cualquier hilo. (Oo. Tela de araña. || Cuer- 
da de un instrumento. || Claud. El vestido. || Plis. Hebra, 
veta, fibra de los árboles, yerbas y flores. | 
Stíminarius, a, um. Gel. y 
Stíminitus, a, um. Pefron. y ' peta 
Stímineus, a, um. Prop. Loque es de estambre, he» 
cho de estambre, estambrado. A 
Stampac, árum, f. plar. ó , 
Stampe, Es. f. Estampes , ciudad de Bauce. 
Stanneos, a, um. Plim. De estaño, de peltre, 


Stannum , 1.1. Plín. El estaño, metal semejante al plo- 


mo que se cría en las minas de plata. 
Stans, ts. com. Cic. El que está en pie , derecho. || Ov- 


Firme, permanente. [| Parado, quieto. Stantes paludes. 


Hor. Lagunas estancadas y heladas: 
—Stápéda, ae. /. y 
“Stápes, ¿dis. m. Ó vsok E 
Stáphia, y Stapia, ac. f. Escarp. El estribo. 
Stáphis, 6 Stapis, idis. f. Plim. La yerba albarraz, 
Stáphylinos, ó Staphylinus , 1. m. Plin. La zanahoriz. 


*Stiphylólendros, i. f. Plin. Arbol semejante al acer, 


que lleva una fruta como avellanas. 


Staphylóma, átis. 1. Vega El orzuelo, granillo que ma= 


ce el párpado del ojo. : 
“Stápia, ae. f. V. Stapes. 


Stápiilae, Arum, ct Estaples, ciudad del Bolorñés. 
No 


Stásiastes, ac. m. Non. El sedicioso, Sítulo de una co- 
media de Accio. AA A EEN 


—Stisimus, a, um. Oz. Estante, estable. Statissimum me- 


las. Versos que cantaba el coro de la tragedia en pie. 


Stítamiter. f. Fest. Diosa entre los romanos, acaso la 


misma que Vesta. : 
Státinum, vinum. Plim. Vino generoso de Campania. 


“Státanus, Statilinus, y Statulinus, i. mm. Varr. Dioses 


que presidian 4 la puerilidad. las ' 
Stítirins, a, um. Cic. Estante, estable, firme, inmo- 


ble. | Tranquilo, sereno, quieto, que no se agita ni albo= 
rota. Stataria comedia. Ter. Comedia de poca accion, ma, 


Purna. Lio. Batalla á pie firme. 


Statellátes , um. ma. plur. 


Stétellienses, ium. ma, plar. Pueblos de Liguria. 
Státer, eris. m. Bibl. Estatera ,; especie de moneda de los 


griegos, hebreos y otros , su valor de cuatro dracmas. 


Siátéra, ae. f. Cíc. La romana sin balanzas para, pesar 


las cosas. || Swet. La balanza. |] Plim. Fuente para servir la 
comida. | QUES 

+ Stathmus, i. m. Medida geométrica de caminos entre 
los persas. sá: .n bis : 

+ Stática, ac. f. La estática, ciencia que trata de los pesos. 

+ Státice, és. f. Plin, Planta que tiene siete tallos como 
botones de rosas. || La estática, ciencia de los pesos, 

Státicilum, im. Plin. Estatuita, estátua pequeña. |[|Terf. 
Cualquiera estatua ó ídolo. y y PA 

Státícillos, i. m. Plaut, Especie de danza con poca agi- 
tacion y movimiento. pa as Ci 

Státilinus, 1. V. Statanus. | > 

Stítim. adv. Ces. Al punto, al instante , al momento, 
incontinenti, | Ter. Á pic firme , constantemente. S£atim 
ut, ac, atque, cum, 2 Ó ac, post, quam. Cic. Asi que, 
al punto que. mis , | it de 

Státina, ae. f. Terf. Diosa que presidia á la puerilidad, 
4 los niños que ampezaban á tenerseen pie. 

Státinae, árum. f. plur. Estar. Aguas en la isla de Pi- 
tecusa en Campania, que brotaron de un terremoto repen- 
tinamente. 

Státio, ónis. f, Cic. Estacion, el acto de estar en pic, 
quieto ó parado. [Mansion , estada, estancia, habitacion. | 
Postura , positura, situacion. || Cuerpo de guardia. | Guar. 
dia, centinela. ]| Parage público en las ciudades para pa. 


STA 

sar el tiempo en conversacion, || Rada, bahía, puerto , abri. 
go para las naves. [] Lugar , puesto, sitio donde se puéde 
estar. Statio rerum. Vitruv. Situacion, estado de las co- 
sas, —= Vitae. Cic. El puesto de la vida destinado 4 cada 
uno —Comitiaria. Liv: Lugar donde ss celebran los co: 
micios, los estados Ó asambleas públicas. — Stationes jus 
publice docentium. Gel. Escuelas de jurisprudencia. —Sjm 
derum. Plin. Estaciones de los astros, falta de movi- 
miento, 

-Srátiónalis, m. f. lé. nm. is. Plin. Estacionario. Dícese 
de los planetas que estan Ó parece que estan sín movi 
miento. Mo 

Stitiónarius, 2, um. Dig. Lo que perteneceá la estan- 
cia 6 mansion. Stationarii milites. Ulp. Soldados de guar= 
nicion. Dícese tambien de los mozos de postas, 

“Statius , ii. m. Gel. Nombre de un siervo. || Cecilio Es- 
tacio, porta cómico excelente, del que se conservan algu- 
nos fragmentos. || Publio Papinio Estacio, napolitano poe- 
23 de grande espíritu, floreció en tiempo de Pomiciano 
escribió Silvas, la Tebaida y la Aguileida, la cual dejó 
imperfecta. En sus obras muestra mucha erudicion, pero 
peca por demasiado atrevido é hinchado. 

Státiva, ae. 1. plur. Campo, campamento que dura mu- 
cho tiempo. cidos : 


Siátivus, a, um. Varr. Lo que está quieto, parado, de- 


tenido. Stativae aquae. Varr. Aguas estancadas, — Fea 
riae. Macrob. Fiestas universales de todo el pueblo, ces 
lebradas en ciertos y determinados dias, como las Ajo: 
nales, Carmentales y Lupercales. Stativa castra. Cic. 
Campamento de un ejército, Eyáe 

Statonia, ae, f. Plin. Ciudad de Etruria, célebre por 
Sus vinos generosos. : 

Statonensis , y Statoniensis. m. f.sé. m. is. Plin. Lo que 
es de ó pertenece á la ciudad de Estatonia. 

Statones, num. m. Plin, Naturales y moradores de Es= 
tatonía. s | 

Státor, oris. m. Cic. Ministro, alguacil , portero, guar- 


dia que está pronto al servicio de alguno. || Liv. Guar- 


día de vista, centinela. |] Epíteto dado á Júpiter por Ró- 
mulo, por haber detenido á los romanos que huian de los 
sabinos. tada hs 

Státua, ae. f. Cic. La estatua, figura de bulto querepre- 
senta la imagen de alguno. Statua verberea. Plaut, Opro-, 


bio del kombre necio, insulso. — Taciturnior. Hor. Mas 


cállado que una estátua. Prov. del fatuo que no sabe 

hablar. iaa 2% 

Stíituária, ac. fo Plin. La estatuaria ó escultura, el arte 

de hacer estatuas. ss E oh 

“Státuarius, li. m. Plin, El .estatuario Ó escultor. 

Sistuarius, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 la estatuas 

ria, 4 la estátua Ó 4 su artífice.” 

-—Státui. pret. de Statuo. 


Siítúliber, im. y Státúlibera, ae. f. Diz. El O, 


sierva que por testamento adquiere la libertad. 


Stítúmen, inis. 1. Cíc. Palo, horquilla Ó estaca para. 
sustentar cualquiera cosa , en especial las vides y parras.]) 


Ces. El costillage del navío. 
Siitaminatio, ónis. f. Vitruv. La posicion ó solidacion 
del cimiento con piedras. - <e 
Stiltúmino, ás, avi, tum, áre. a, Plin, Asegurar, gus- 
tentar con palos ó estacas. || Vitrwo. Poner, echar los pri- 
meros cimientos. ETA 
Stítuncila, ac. f. Ó 
—Státuncúlum, il. y 188 
Stítuncillus, i. m. Petron. Estatuita, estatua pequeña. 
Stítuo, is, tul, títum, tuére. a. Cic. Enderezar , po- 
ner derecho Ó de pie, levantar, erigir. | Pensar, sentir, 
juzgar, estimar. [| Establecer, decretar, resolver , deter 


minar. |] Prescribir, prefinir + asignar. || Virg. Ofrecer, des 
dicar. |Statuere exemplam in aliquo, Ó in aliquem. Cit. 


Hacer un ejemplar con alguno. — De se. Tac. Disponer 


o de sí, darse la muerte. — Áliquem capite primum in 


Arrojar 4 uno de cabeza en jerra —_ J£3- 
Plin. Levantar estítua 4 alguno. Pre- 
Statuitur. Cic. Se determina, $ 


terram. Ter. 
guam alicui. 
sium. Ter. Poner precio. 
panda. 


STE 
Státur. impers.: Ter. Se está quieto .ó de pic.[No se hace 
nada. || Op. Se para. 


Státiira, ae, fo Cir. Estatura, altura, cuantidad de un. 


cuerpo derecho de alto 4 bajo. 
tátus / us. mm. Cic. Estado, situacion, posicion, postu- 
12. [| Condicion, cualidad. ||. El acto de estar de pic. |] La 
estatura, || Quint. Estado de la cuestion, punto en que 
Consiste toda la causa. Status mentis. Cic. La razon , sani= 
dad de juicio. Praeliantis. Petron. La postura del que 
pelea. 4etatis. Dis. La edad de los 52 años. — Mundi, 
coli, aeris. Cic. Sistema, cualidad, clima del mundo, del 
cielo, del aire. Mentem ¿ suo stat dimovere. Cica Hacer 
perder el juicio. be 
Státus, a , um. Cic, Fijo, determinado, definido, seña» 
lado, || Mandado, acordado , establecido. Status dies. Cic, 
Dia fijo. — Reditus. Plin, men. Renta fija. Stata forma. 


Gel. Forma, figura media entre la mucha hermosura y la. 


mucha -deformidad, ps 

Státitio, ónis. f. Vitruv. Ereccion, la accion de levan- 
tar, de plantar Ó poner derecho. 

Státum, i. 1, Cic. Estatuto , decreto, ordenanza, regla- 
mento , establecimiento. 

—— Státitus, a, um. pref. de Statuo, Varr. Plantado, erí- 
gido , puesto derecho, || Estatuido, establecido, decretado, 
prescrito. Statutus homo. Plaut. Hombre de grande es- 
tatura, 57 

Steátitis, is. f. Plin. Especie: de piedra preciosa. - 

Steátócéle, és: f. Especie de hernia ó tumor en las bol- 
sas lleno de una materia crasa semejante al sebo. 

Steátóma, átis. n. Cels. Tumor.Ó apostema, que contie- 
ne una materia semejante al sebo. | 

Stéga, ae. f. Plaut. Cobertizo de la nave. 

Steganographia, ae. f. Arte de escribir por cifras ó abre- 
viaturas, la taquigrafía. > 

Stegnas febres. f. plur. Plis. Calenturas astringentes que 

impiden la traspiracion de los humores. . 

Stéla, ae. 6 Stéle, és. f. Plin. Pilar, padron Ó columna 
en que se graba alguna cosa para memoria de las gentes. 

Stelephúros, i. f. Plin, Yerba de las espigadas semejan- 
tes al alpiste, l Y Ep 

' Stelis, is, 6 idis. f. Plin,. La liga del árbol larice 6 del 
abeto. : nd . AA e de A, 

Stella, ac. f. Cic. Estrella, astro. || Constelacion. || El 
pez estrella, |] Col. Cualquier cosa que tiene .Ó se hace en 
figura de estrella. Srellae errantes. Cic.. Erraticae. Plin. 

Los planetas. Stella comans. Ov.—Crinita. Suet. El cometa. 

Stellans, tis.com, Cic. Estrellado, resplandeciente, bri= 

Mánte. || Marc. Pintado, manchado , escamado con pintas 
6 manchas resplandecientes. Stellans noz. Cic, Noche muy 
clara, _. Corlum. Lucr. Cielo estrellado... aá 
+ Y Stellariayae. f. Pie de: leon, alquimila: y estrellada, 


yerba. E 194 
=> Stellaris; e ré. 1. is. Macrob. Estrellar , lo que per- 
'tenece 4 la estrellas ooo 5: 3.2 O 
Stellas, atis. y Stellatis, isy m. f. Cic. Llanura de la 
Campania, cerca de Cales. ||.De la Etruria, junto á la ciu- 
'dad de Capena , de donde tomó: el. nombre la tribu Este= 
latina, AN 
- Stellatinus; a, um, Lio Lo perteneciente'al campo es» 
,telate y 4 la tribu Estelatina, e 
'Stellátio , Onis. f Plin, Enfermedad de los árboles cau- 
Sada de mala influencia. 
Stellátiira, a6. f. Lampr. Ganancia fraudulenta que 
hacian los tribunos y otros oficiales romanos , quedándo- 
de con alguna parte del pre-Ó. ración de los soldados. | 
Seña que se: daba 4 los soldados para cobrar su pre Ó su 
tacion, ; Tan 
Stellátus, 2, um. part, de Stello. Cic. Estrellado, sem- 
Brado de estrellas. II Virg.. Brillante , resplandeciente. [] 
intado , manchado con pintas Ó manchas resplandecien- 
Yes, | Tachonado, taraceado de:chapas Ó piedras resplan- 
decientes. | 
——Stellifer, a, um. Cic. y 
Stellíger , a, um. Sen. Estelífero, estrellado, adornado 
e estrellas. EN 
Stellimicans, tis. Varr. Resplandeciente con estrellas, 


.naldas. 


des parecen. 
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Stellio, Onis. m. ¡Plir. La or alin $a- 
lamanquesa. ||. P/im. El: hombre engañoso: y fraudulento, 
por ser enemigo del hombre:como el estelion¿Ov.- Un jóven, 
á quien convirtió Céres en estelion, [|¡Sobrenombre románo 
de la familia A frania, A 
Stelliónatus , us... U/p. El estelionato, crimen qué có 
mete el que vende por suyo lo que mo:lo'es, ó: como libre y. 
franco lo hipotecado 6 sujeto á alguna servidumbre, y que 
engaña en general á otro en cualquier contrato ó proceso; 
Con este nombre llamaban los romanos á todo delito que 
carecia de nombre propio. - aUdis: +30 
Stellipárens , tis. com. Avien. Que produce estrellas, 
Stello,-3s, ivi, átum, áre. a. Plin. Sembrar, adornar, 
variar con estrellas Ó cosa que se les patezca;por su figura 
Ó resplandor. E Ba É 


Stemma, átis. 1. Jul. Firm. La corona 6 guirnalda, [| 
Plin. Arbol genealógico, genealogía , armas de la fami- 
lia. | Feston, cenefas de coronas ú hojas enlazadas, de qué 
penden sérics de retratos de los MAyores. 5 
- Sténa, Órum. m. plur. Liv.-Pasos estrechos, gargantas; 
desfiladeros. oo Ey 
Sténacum, i. 1. Estenai,. ciudad de Champaña sobre el 
euse. A : : 
Stenoboea, y Steneboca, ae. /. Hig. Estenebea, hija de 
Preto, rey de Argos y de Yobata, que enamorada de Be= 
lerofonte, y desdeñada de él, se dió la muerte. 
-- Stenoboejus, y Steneboejus, a, um. Sid, Lo que perté- 
nece á Estenebea, hija de Prieto, rey de Argos. 0003 
Sténócóriasis, is. f. Virgo Enfermedad de los caballos. 
con que se debilita su vista. .. 
«Stenographia, ae. f. Tratado de la sutileza. a 
Stentor, Oris. m. Estac. Estentor, hombre famoso ene 
ejército griego sobre Troya por'su voz tan alta, que igua- 
laba:4 las de ¿0 hombres que voceasen á un tiempo. 
—Stentóreus, a, um. Est. Lo perteneciente 4 Estentor, 


poa 


$ 4 la voz muy alta y ruidosa, ó al que la tenga, esten= 


A A LL aca de 
-AStéphánepócus. Plim, El que hace coronas ó guirnal> 


das. Nombre de una pintura: de Pausias, en que pintó á 
Glicera haciendo guirnaldas de flores. .: HG ER 
Stephanepólis, is, f, Plin. La que vende coronas ó guita 


ph 


Stéphánitis, is. f. Plin.: Especie de 'vid 6: parra, que 
naturalmente forma coronas, Ó unos. como festones que se 


—Stéphanómélis, is. Le Plin. Yerba eficaz para detener. 


Ja sangre de narices. 


Stephanophória, ac. f. La accion de levar una corona 


:Ó guirnalda de flores.. : 


Stepbanophérus, a , um. El que leva una guirnalda ó 


«corona de flores, 


Stephanoplocus, a, um. V. Stephanepocus: des 
- Stephanopóla, ac. m.f. y 


y 


Stephanopólis idis: f. V. Stephanepolis. o Se 


Stéphános Alexandri. f. Plin. La yerba vincapervinca 


-Ó clemátide. 


Stéphános aphrodites, ae. f. Apul. La yerba sisimbrio, 
—Stéphánus, i. m. Bibl. Estéban, nombre de hombre. [| 
Prop. La corona. | See Se 

«Stercórans , tis. com. Cic. El que estercola, esparce es- 
tiercol en un campo, Ó le abona con él. A 
-—Stercórarium, ii. 7. Cal. El estercolero; monton de es- 
tiercol. «siii 

Stercórarius, a, um. Varr. Que pertenece al estiercol. 

Stercóratio , únis. f. Col, La estercoladura'ó estercola- 
miento, la accion de abonar las tierras con' estiercol. 

Stercóratus, a, um. sup. tissimus. Plin. Estercolado, 
abonado con estiercol. Stercorata cortis coluvies.Col. Mon» 
ton de basura Ó de estiercol de un corral. o. 

Stercóreus, a, um. P/lauf. Lleno de estiercol , de por= 
quería, puerco, sucio, inmundo. a : 

Stercóro, as, avi, atum, are. a. Col. Estercolar, ester- 
caf', abonar la- tierra con estiercol, Stércorare latrinas, 
U/lp. Limpiar echando estiercol las letrinas, 

_Stercórósus, a, um. sup. issímus. Col. Lleno de estier- 
col, Stercorosa aqua. Col. Agua apestada, puérca, 
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'Stercalius, Stérculus, y Stercutius:i m. Lact. Nombre 
dado 4 Picumno ,.Aijo de Fauno , inventor de la esberco- 
ladura y adorado por-esto de los romaños. > 
" Stercus, His. m. Col: El estiercol. || Escrib. La escoria y 
heecs de los metales. Stercus curiae. Muladar de la curia, 
hablando. de un hombre vicioso. Es una de las metáforas 
gue reprende.Cicerom' por poco decente. > 33 
. Sterelytis, ytidis. f. Llin. La espuma de la plata endu- 
recida, y hecha:polvos. es Bulms Ln yA 
e Stéredbáta ,. 00, f. Vitrun. El macizo de fibrica en que 
estriba una columna con su basa. . Ñ yo 
+Stéreómetria,-acef. Medida de.los cuerpos sólidos. 
Stergathron, i.0m. Plin. La yerba «siempreviva. 
. Stérilé£io,, 15, 1éni y factus sum. pas. Sol. y pu) 
Siérilesco, is, ére. 1. Plin, Esterilizar, hacer infecundo 
A O ES podi 
¿Stérilis. m. f. 18, n. is. Col. Estéril, infecundo , infruc» 
tuoso, que .no' produce fruto. l| Inútil, que no sirve de 
mada. Sberilis pecunia. Plaut. Dinero muerto y OCIO0s0, 
que nada produce. —Veri. Pers. El queno conoce. la 
werdad sos A sd bis : 
— Stérilitas , atis- f. Cic. Esterilidad, defecto de fecundi— 
dad. Sterilitas frugum vel annonae. Col. Esterilidad, escá- 
sez, carestía , falta de víveres, de. la cosecha. 
-Stérilus, a, um. Fest. ant. V. Sterilis.. 


L 


Sternax , ácis. Virg. El que echa ó. derriba por.tierra. 
Sternaces cives. Sid. Ciudadanos humillados, postrados en 
tierra, psqbl as A a AA Das 
eo Sierno, is 'strávi,:strátum, nérc. 4. Tib. Echar, ten= 
der ó extender en el suelo, en tierra. Cubrir, tapar ex- 
tendiendo. || Echar por tierra, abatir, aterrar, derribar. || 
Aplavar, allanar, calmar. Sternere viam. Liv. Empedrar 
un camino. || Hacer.s abrir camino. — Lectum. Cic. Hacer 
la cama, — Equums Liv. Ensillar un «caballo. —Mensam. 
Cic. Poner la mesa. — Hostes. Liv. Deshacer á.los enemi- 
gos.—Ventos.. Hor». Aplacar los vientos. —JS2: somno. Virg, 


6 sterni. Echarse, acostarse á dormir, Sternuntur segetes, 
«tienden, se.ensanchan ó dilatan los.campos, A, AGD 
Sternúmentum , 1» 2. Plin.. El estornudo, Lo que cau» 


sa. el estornudo. io: 0 y 


Sternuo, is, nui, nútum , NUÉre. 2. Plin. Estornudar.. 


Sternuere omen; Prop. Dar un aglero, estornudando»:- 

s Sternitimentum y de 1 Cito Nos 
Sternútátio , onis. f. 4pul. El estornudo, la accion de 

«estornudars.. qe o PA da 


nn 


mm vd 


, É 


Sternúto, ás, ávi, átum, Arc. %a fregude Stern 
¿Estornudar 4 menudo. o ns e oc ninato 
Stérópe, €s. f. Ov. Esterope, hija de Atlante, una de 
das Pleyadas. ; A si qoid 
Stérópes, is. m. Virg. Esteropes , hijo de Neptuno y de 
Anfitrite, uno.de-los oficiales de Vulcano. ooo 
Sterquilinium, li 1. Cel. El estercolero, lugar donde se 
junta Ó. recoge: elyestiercol. |] El: esterquilinio: ó:muladar, 
«Jugar donde se junta mucha broza y.bascosidad.. 20 
—Stertens, tis. com. Cic. Roncador, el que ronca: dur= 
¿biendo pida ás condi ae 
-  Stertéra, 6 Stertcia, ac. m. Petron, El que ronca; dur— 
“miendo. || Ocioso, desidioso. E PTI 
-Stertínius, ii... Hor. Lucio Estertinio romano, filósofo 
estóico. LL LL ye TEA 
 Stertínius, 3, um. Hor. Lo perteneciente 4 Estertinio 
el filósofo. : PA 
Sterto , is, tui, tére. m. Cic. Roncar. |] Dormir. Stertere 
bolis praecordis. Cic. Dormir á pierna sueltas 
Stesichorius, 4, UM. Jerz. Lo que pertenece al poeta 
Estesicoro. ica doce 
Stesichórus, i. m. Hor. Estesicoro , poeta. lírico griego 
muy celebrado, aunque Quintiliano le critica de redundan- 
te natural de Himera en Sicilia. da 
Stétéram , Stétérunt, Siéu, pretéritos de Sto. 
Sthéngboea, y Sthenoboca, 2e. f. Higin, Estenobea, 
hija de Yobate, rey de Licia , muger de Preto, rey de 
Árgos. aval 4 
Sthéngboeius, y Sthenobocius, a, um. Sd. Lo perte- 
neciente á la reina Estenobea. 


yo. Col. 


On. Se atropellan, se pisan las mieses. —.Campi. Se *ex- 


STI 


Sthénélejus, a, um. Estac. Lo perteneciente .al tap 
tan griego Estenelo. cd e sOLe 

Sthénélos, i. m. Hor: Estenelo, uno. de los capitanes 
griegos en el sitio de Troya. 5 odib Onion: 


Stibádium, ii. 1. Plin. men. Asiento: Ó-lecho de yer- 
bas ó juncos, en que los antiguos se sentaban á la mesa.,l 


Serv. Asiento semicircular, especie de canapé. para tres 
personas, para sentarse á las mesas redondas. yr 
_Stibinus,a, um. Bibl. Lo que toca al ó es de alcohol. 

Stíbium, lin. Plinm. Estibio, alcohol ó antimonio, es- 
pecie de mineral usado para el afeite de las mugeres» y 
para colirios, 1 pe TUD | 

Stica, ae. f. Col. La cáscara del ajo. ef A 

Sticha, ae. f. Plin. Especie de uva llamada apiana. 
- Stichus, im. Nombre de un siérvo que le dió á una 
comedia de Plauto, y significa el marcado 6 señalado. 
.. Sticúla, ag. f. Col. V. Sticha. : A O. 

Stigma, átis. m. Suef. Marca, señal del siervo, en es- 
pecial fugitivo, y de- algunos delincuentes. | Cualquiera 
nota de infamia. || La señal! que deja en el rostro la cor= 
tadura del barbero. || Veg. Marca en la mano 6 el brazo 
de los soldados bisoños con que quedaban alistados. |] Dig. 
De los artesanos. || De los fontaneros para que. no fuesen 
empleados en otros oficios... ON 

Stigmátias , ae. m. Cic. El siervo marcado con hierro. 

Stigmáticus, a, um. Petron. Marcado á hierro. 

Stigmo, as.y are. a. Prud. Marcar con'hierro. 

- Stigmósus, a, um. Petron. V. Stigmaticus. 

Stilbon, óntis. m. Cic. La estrella de Mercurio. 

. Stilícho, y Stilichon ,:ónis. m. Claud. Estilicon, famoso 

capitan vándalo, : a 
Súlichónius; a , um. Claud. Propio de: Estilicon. 
«Stilla, ac. f. Cic. La gota que cae Ó destila... 

Stillátim. adv. Varr. Gota á gota. 

Stillátítius, a, um. Plin. y E 
Stillativus, a, um. Plin. Lo que cae Ó. destila gota:4 
gota. do , ci. ai dd le 
-Stillatus, a, um. part. de-Stillo. Op. Destilado , lo que 
ha caido á gotas. 6d árida 

Stillicidiam, ii. am. Cic. La gotera, estilicidio., la accion 
de estar: cayendo ó destilando.un licor 4: gotas»: pEl canal 
que recibe y despide las aguas de los tejados. | Plin. Es- 
pesura del árbol que defiende de la Mivia, 00. 

Stillo ,3s, ávi, atum, ares as Plin. Destilar'Ó estilar, 
gotear., caer el licor 4 gotas. StiWlare: aliguia: in. auremt. 
Juv. Decir una cosa al oido. des NAT Sabios , 

. Stilusy is m. Cic» Estilo, aguja Óó punzon: con que los 
antiguos escribian en tablas enceradas: [:Col, Vara, .Ó. tá? 
llo.de uña planta, || El. mado: de: escribir- bueno -Ó m3 
lo de cualquiera, || El: ejercicio de componer. |] Vitran- 
Aguja de un cuadrante: |! Hirc Abrojos , pinchos de 
hierro , Ó estacas puntiagudas clavadas en tierra , y. cur 
biertas con yerba de césped ,. en que se clavan los: ent- 
migos incautos , en especial la caballería, al acercarse B 
las líneas contrarias. Stilum vertere.. Hor, Revocar , cor- 
regir lo que:se, escribe. Volver el estilo, que siendo pus 


á 


tiagudo para escribir, era.plano por la parte de arriba 


ara borrar... 5 
Stimmi. 114 indecl: Celso Eliantimonio , especie de mine: 


ral. V. Stibium. 


Stímúla, as. f. Juv. La diosa Estímulaó excitadora del 


deleite sensual. 


-Stímúlatio, Onis. f. Plin Estimulacion,, instigacion, la 

accion de estimular, , ; 

- Stímilator, Oris. m. Cic. y 

"Stimiilatrix, ici. f. Plaut. Instigador y ra, el:ó la que 

estimula , incita Ó conmueve. - 
Stímúlatus, us. m. Plin.. Ve Stimulatio. es 
Stímilatus, a, um. part; de Stimulo, Col. Punzado, pr 

cado. |] Instigado estimulado, incitado, excitado. 
Stímileus, a, um. P/auf. Lo que pica Ó punza, lo que 

tiene puntas. arto 39 
Stímilo, ás, Avi, atum, áre. a. Luc. Estimular, 384” 

joncar, picar, punzar. [| Atotmentar , dar cuidado, tr20" 

solícito y cuidadoso. [| Incitar , avivar, conmover, anima? 
Stímúulósus, a, um, Cel. Auro Lleno de estímulos». 
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Stímúlus, i. m. y Stimulum, i.1. Plaut. El estímulo 
Ó aguijada para picar á los bueyes. [| Incitacion, tentacion, 
pasion. [| Lo que incita Ó mueve 4 obrar, [| Estaca punti- 
aguda, clavada en tierra para estorbar la incursion de los 
enemigos, || Tormento , pena, dolor, congoja. Stimuwlos 
alicui admovere. Cic. Animar, alentar á alguno. 

1 Stinetum, i. ». La yerba satirion. , 

Stinguo, is, nxi, nctum, guére. a. Lucr. Extinguir. V. 
Exstinguo. 

Stipa , ac. f. Sero, La paja puesta entre vasija y vasija, 
para que no se tropiecen ni rompan, 

Stípans, tis. com. Virg. El que acompaña, hace la corte, 

Suípatio, Onis. f. Cíc. La corte, cortejo, séquito , comi- 
tiva, acompañamiento. || Tropel de gente muy apretada 

espesa. || Amontonamiento , monton de cosas Ó de pa- 
1 amontonadas, po 

«Stipátor, úris. m. Cic. El que acompaña á otro y va á 
su lado por defensa , honor ó amistad.|| Guardia de corps. 
ll Serv. El que arregla, aprieta, estiva y estrecha las car- 
gas y vasijas en una nave, ON 

Stípitus, a, um. part. de Stipo. Lucr. Apretado, com- 
primido, estivado , recalcado. || Acompañado , cortejado, 
guardado, rodeado de gentes. ; 

Stipendiális, m. f, lé. nm is. Sid. Lo perteneciente 4 
tributo. EN ee 

Stípendiirum, ii. 1. Cic. Tributo Ó impuesto fijo. 

Stipendiárius, ii. mm. Cic. Estipendiario, tributario , pe- 
chero , el que paga tributo. - 

Stipendiarius, a, um. Ces. Estipendiario, tributario, 
pechero, que paga tributo. Stipsndiarium oppidum. Plin. 

Ciudad tributaria, —Vectigal. Cic. Impuesto fijo. Seipen= 
diarii milites: Liv, Soldados que ganan sueldo. |] Weg. Los 
que tienen ya algunos años de servicio. e 
«Stípendiatus, a, um. Tere. Aquel á quien se paga tri- 
buto para su manutencion. 

Stipendior, áris, atus sum, ári. dep. Plin. Servir, mia 
lilar con sueldo. AA 

Stípendiósus, a, um. Veg. Veterano, que tiene Ó lleva 
muchos años de servicio... E 

Stípendium, ii. 7. Liv. Estipendio, sueldo, paga de la 
tropa. [Una campaña, un año de servicio. | Impuesto, pe= 
cho, tributo. Stipendium numerare militibus , Ó stipendio 
miletes. afficere. Cic. Pagar 4 las tropas. Sipendia pedibus 

facere, Lio. Szrvir en la infantería, — Quadraginta exple- 
re. Tac. Cumplir cuarenta años de servicio. — Merere, 
Cic. Servir, militar. Confectis stipendis. Cic. Cumplido el 
tiempo de servicio. Homo nullivs stipendii. Salust. Hom- 
bre que no ha militado. 

Stipes, itis. m. Ces. Estaca, palo hincado en tierra. |] 
Troncos, ramo grueso. || Ov. El arbol. || Marc. La vara ó 
caña delgada, Mor. Hombre estúpido, necio, fítuo, un 
tronco, un madero, sa 

Stípidosus, a, um. 4pul. Duro como leña Ó madera. 

-Stipo, ás, avi, átum, áre. a: Col. Estivar, apretar, re- 
calcar [| Acompañar , rodear 4 alguno por honor ó cus= 
todia. Stipare se. Prop. Arrimarse al lado de alguno, St i- 
pari. Cic. Estar acompañado, rodeado de gente. || Claud. 
Juntarse mucha gente, apretarso , apiñarse. 

Stips, típiss f. Cic. El vellon, moneda de cobre de los 
romanos, || Limosna. || Contribucion voluntaria con que 
muchos concurren para una obra pública, para cultos sa- 
grados Ó alimento de pobres. || Quint. Lucro, emolumen- 
to:, ganancia. || Val. Max, Multa pecuniaria. Stipem colli= 

gtre. Cic... Emendicare. Suet. Pedir limosna, recogerla, 
mendigar._Spargere. Plin. Tirar dinero al pueblo. 

Stípúla, ac. f. Virg. Paja Ó caña de la mies, rastrojo. || 
za espiga que queda de rezago Ó por coger despues de la 
siega. || Chutumbela, zampoña, caramillo, flauta pastoril. 
Stipúlans,, tis. com. Col. El que estipula Ó contrata. 

_Súpúlaris, m. f. ré.m. is. Quint. De paja. Stipularis 
añser. Quint; Ansar Ó ganso del otoño. 

Stipúlitio, ónis. f. Cíc. Estipulacion, promesa, contrato. 
 Stípúlatiuncúla, ac. f. Cic. Estipulacion de poca monta. 
*Syípúlator, oris, »m. Cic. Estipulador, el que hace una 
Cstipulacion Ó promesa jurídica. 
 Stíplitatas:, us. m. Quint. Estipulacion, su contrato, 
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Stípitlatus, a , um. Cic. Estipulado , trátado; e 
do con estipulacion, part. de . ru ol 
Stípúlor, aris, átus sum ari. dep. Cic. Estipular, ha= 
cer un contrato Ó mutua promesa con formalidad jurídin 
ca, de que resulta igual obligacion, Setipulari id quod les: 
gatum. est. Cic. Estipular la entrega de:un legado; = De 
aliquo, Plin, Estipular por alguno.._40 aliquo. Ulp, Péw 
dir 4 alguno su promesa. 6%. 2 lor! 
Stiria , ac. f. Virg. La gota helada'ó pendiente:que está 
para caer, carámbano. E e añ 
_Stiria, ae. f. La Estiria, provincia de Alemania. “> 
Stiriacus, a, um. Solim. Lo que goteá.. A 
Suiricidium, li. 2. Caf. La gotera. de 
Stirpitus, a, um. Plin. Arraigado, que ha echado raices, 
Stirpesco , is, €re. m, Plin. Arraigar, echar raiz, 
Stirpitús. adv. Cic. De raiz, de cuajo. 0 00 
- Stirps, pis. f. Cic. Raiz, tronco del árbol. [El árbol. ] 
Planta, mata. |] Origen, fuente, causa, principio. || Extirm 
pe, raza, línea, familia, casta, descendencia. Stirps virje 
lis. Ov. Linea masculina. -.. Quaestionis. Cic. Fundamento 
de la cuestion. ee Br 92: 
Stiti. pret. de Sisto. | 
Stíva , 20, f. Cic. La esteva Ó mancera del arado, 
_Stivarius, ii. m. Bud. El labrador que lleva la mano 
izquierda en la esteva del arado cuando ara. * : 
- Stlata, ac. f. Fest. Especie de nave mas ancha que alta, 
bergantin, chalupa. TED 
-Stlatárivs, a, um. Juo. Lo que pertenece 4 la nave lla. 
mada Stlata, á una nave pequeña Ó de corso. Stlataria' 
purpura. Juo. Púrpura preciosa, exquisita, peregrina, 
-+Stlitarius, di. 71m. Capitan, patron de una nave. |] 
Corsario, 
Stlemblus, a, um. Lucil. Pesado”, tardo. 
PStlengís, is. fGota de aceite. 
Stlites, tium. ant. Fest. en lugar de Lites. y 
Stlocus, il. ant. Cest, en lugar de Locus. pa 
Stloppus, i. m. Pers. El ruido que hace el golpe que se 
da en los carrillos hinchados. 9000 E 
“Sto, ás, stéti, atum, áre. m. Cic. Estar en pie Ó de pie, 
estar, tenerse derecho. || Permanecer, persistir, mante=' 
nerse en su opinion, || Hallarse, morar , habitar. [] Estar 
parado, detenido. Stare animis. Cic.—Firmum. Liv, Te= 
ner valor Ó espíritu, mantenerse firme. — Animo. Hor, 
Tener talento, gusto, — In aequo alicui. Sen, Tr al igual, 
4 la par con alguno. — Conventis. Cic. Pacto. Lio. Estar. 
á lo pactado Ó convenido. —Alicujus jurejurando. Quint. 
Atenerse al juramento de alguno. — Decreto, Ces. Júdiz 
cata re. In eo quod judicatum est. Cic. Conformarse con 
la sentencia Ó decreto. .__ Ab, Ci. Cum. Lio, Pro alis 
quo. Quint, Ser del partido de alguno, estar por él, 4 su 
favor Ó de sus intereses. — Per aliquem. Cir. Deber su vi- 
da Ó su conservacion 4 alguno, subsistir por su medio. 
Magno pretio. Hor. Ser muy caro, costar mucho..— Ad 
cyatos. Cic. Sar escanciador , suministrar, servir el vino, 
|| Deleitarse en beber. Contra aliquem. Cic, Oponerse 4 
alguno, sersu contrario. —Suppliciter. Hor. Estar en ac= 
to de suplicante, —Verbis legis. Tomarla ley 4 la letra. 
Alicui centum talentis. Lio. Costar 4 uno cien talentos, 
Stat per me quominus illud fiat. Cic. Consiste en mí el qué 
esto no se haga. Stetit fabula. Ter. La comedia ha salido 
bien, ha gustado. Ut stes aeneus, Hor. Para que te se ha- 
ga una estatua de bronce. Steterit ubi jus. Hor. Cuando 
el caldo empiece 4 espesarse , cuando la salsa estéen pun= 
to. Stabat in ducibas victoria. Liv. La victoria dependia 
de los generales. ¿Quid stas? Plaut. ¿Por qué estás sin 
hacer nada? ¿Qué haces parado? : . 
Stóa, ae. /. Gel. El pórtico. [Granero público de Atenas. 
Stoarius, liz m. El Estoer, rio de Alemania en el duca= 
do de Holsacia. 
Stocholmia, ae. f. Estocolmo, capital de Suecia. 
-Stocbe , és. f. Plin, Planta espinosa que nace en el agua, 
muy gustosa á las bestias. E a 
Stoechádes , dum. f. plur. Plin. Las islas de Hyeres ess 
la Galia narbonense á la costa de Provenza. en 
Stoechas, ádis. f. Plin: Yerba odorífera de las islas de 
Hyeres, de donde tomó el nombre. >> > 
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Stoic?. ado. Cic. Estóicamente , al modo de los estóicos. 
Stoíci, Orum. m. plar. Cic. Los estóicos , filósofos discá- 
pulos de Cenon. 
_Stoícida, ae. m. Juv. Estóico , dícese por burla del que 
afecta la severidad de un filósofo. 
Stoícus, i. m. Cic. Estóico, filósofo de la secta de Cenon. 


.Stoícus, a, um. Cic. Estóico , loque pertenece á los fi 


lósofos estóicos. 

Sióla, ae. fi Cic. Ropa de las damas romanas, talar, 
hueca y con muchos pliegues que ataban por la cintura. 
En Grecia era propia de los dos sexos. || Estac, Matrona, 
dama, señora de estimacion. || 4p:1. Vestidura sacerdotal. ] 
Ecles: La estola. 

Stólitus, a, um. Vitruo. Vestido Ó vestida con la ropa 
llamada cole | Marc. Lo que ro y es propio de 
una dama, de una señora. 

: Siólide. comp. iús. sup. issíme. et Lio Estólida, ne- 
cia y: «simplemente. EA 

Stólíditas, atis. f f.Apul. Estolidez, incapacidad. 

¿Stólidus, a, um. comp. or, sup. issimus. Cic, ma pi 
incapaz , bruto, majadero, 


Silo, ónis, m. Plin. Renuevo, pimpollo inútil fia na- 


ce al pie del. arbol. |] 4us. El hombre necio. 
- Stómicháce, és. f. Plin. El escorbuto, frota que 
swlcera la boca y hace caer la dio dió: 
Stómáchabundus, 2, UM, Gel, Lleno de. Enfalo? dé in. 
dignacion. . 


. Stómáchans, tis..com. Cic. El que está estomagado”, en- 


fadado, indignado. 
Stómichanter. ado. $. Ag. Con S0O é ostdmbn, 


Stómichitus, a, um. Cic. part. de Sthomachor. El A 


está enfadadoó indignado. 
Stómáchicus , a, UM. Sen. Débil de estómago. 
Stómáichor, aris, atus sum, Gri. dep. Cic. Enfadarse, 
indignarse impacientemente , ponerse de mal humor. Sto- 
machari omnia. Cic. Enfadarse de todo. 
- Sigmáachósé. ado. Cic. Con enfado, con indignación, 
Stúmachósus, 2, um. Cic. Coláitas fastidioso , iracun= 
do, enfadoso , que se enfada fácilmente. Sthomachosiores 
iia Cie Data escritaccomimtrchaserimonid: 


- Stiémachus, i. m. Cels, El estómago,:el principio Ó ex- 


tremidad «del esófago. || Orificio del ventrículo, || El ven- 
trículo en que se hace la coccion de la comida. || Cólera, 
indignacion, enfado. || Genio, gusto , ingenio. .Stomachum 
facere, movere alicui. Cic. Enfadar 4-alguno, mover su 
indignacion. Sthomachus dissolutus. Plin. Resolutus.Cels. 
Estómago débil, que.no cuece la comida. Stomachum ad= 
juvare, confirmare, fovere y corroborare, recreare, reficere, 
sistere. Cels, Componer , confortar el estómago. Stomacho 
laborare. Cels. Padecer del estómago, —Valere. Juv. Te- 
ner un estómago robusto. Fortiores stomachi. Plin. Los 
ue son de estomago robusto. 

Srómátice., Es. f. Plin. Composicion de medicamentos 
para las enfermedades de la boca, 

Stómáticus, a, um. Plin. Estomítico , perteneciente á 
la boca. || Propio para curar las en fnedades de la boca, 
|] El que las padece. / 

Stómóma, átis, m. Plin, El ah acerado. || La escara Ó 
escama sutil del bronce cuando se labra. 

Stórax, ácis, m. Virg. El estoraque, goma 6 licor que 
destila el árbol del mismo nombre. 

_Stórea, y Storia, ac. f. Ces. La estera de juncos, cañas, 
esparto, cáñamo Ec. 

Stóreo. 45, avi, átum, áre. a. Plaut. Hacer esteras. 

Strabo, ónis. m. Cic. y 

Strábónus, a, um. Petron. y 

Strábus, a, um, Ov. Bizco, bisojo, que tiene la vista 

atravesada, || Sobrenombre romano de la familia Fania, 
Pompeya y otras. 

Sirages, is. f. Cic. Estrago, matanza, cornicería Rui- 
na, trastorno de cosas. 

” Stragúla, ae. f. Cic. y Strigúlata. vestis, Bibl, Esper 
¿cie de vestido «por el adiós y de cubiertas de cama: por 
la noche, —. 

+ Stragúlunv, 1 ion. Cic, Tapete, alfombra. |].Capa, sobre- 
todo. || La r0pa de la cama.. | Manta ó. jaez, delos .caba- 
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los. || Colgadura, tapiz de las paredes. | Marc. Vestido 
rico, bordado. 

Strágúlus, a, um. Dig. Ropa que sirve de cubierta en' 
la cama. 

Strámen, inis. 2. Virg. La paja ú hoja que sirve de cama. 

Stramentárius, a, um. Cat, Lo que sirve para segar la 
paja Ó la mies. 

Strámentitum ire. Hig. Ir 4 recoger la paja. 

Strámentítius, a, um. Petron. Lo que es de paja. 

Strámentum, i. 2. Ces. La paja. |) La cama de paja para 
las bestias. |] La albarda ó jalma henchida de paja. 

Strámineus, a, um. Ov. Lo que es de pajas” 

Strangía, def. Plin. Especie de trigo de la Grecia. 

Strangulábilis, m. f. 16. n. 15. Tert. Que pupas ser aho 
gado, sofocado. 

Strangúlans, tis. com. Plin. El que ahoga é ó: sofoca. 

Strangúlátio, ónis, f. Plim: El o: el acto. de 
ahogar ó sofocar. 0 is: 199. ps 808 

Strangúlátor , 5ris. m, Epa O O: mig 

Strangúlatrix, icis, f. Prud. El y la que qa 6 fo dE% 

Strangúlátus, us. M..: «Plin, os elvacto de 
ahogar 6 sofocar. 01: EEN a 7 

Strangúlitus,J,um. adj Plin, real sofocado. Jato: des 

Strangúlo;:as, ivi, átumy: are. a. Cels. Ahogar, sofo- 
car. || Comprimit el aire, tapar, cerrar la respiracion 
Strangulare divitias arca, Estac, Tener encerrado el di- 
nero , y como enterrado en el arca. 

Sirangúria, as, f. Cic. Estrangurria, dificultad en la ori 
na cuando sale goteando y á pausas. 

Stranguriósas, a, um. Marc. Emp. El que padece es= 
trangurria. 

Strápo, Onis. 1. U lp. El que tiene el aliento hediondo 
6 la respiracion ofendida, 

Stráta, ac. f. Eutrop. La EA calzada , camino em- 
pedrado. 

-Strata, Úrum. 2. plur. Virg. Caminos , calzadas. 

Strátagóma, átis. 1. Cic. Estratagema, ardid de guerra. 
Il Astucia, consejo , designio astuto. 

Strátigémátivus, a, um. Front. Lo que contiene ó in-" 
cluye estratagemas. 

Strátagum, y Strategium, i. 2. Vitruv. El pretorio,' 
la tienda del general, plaza de armas, el sitio donde se 
juntaban los soldados, [| Arsenal, depósito de los despo-' 
Jos enemigos. 

Strátegia, ac. f. Plin, pesiectiray gobierno militar de: 
provincia. 

Strátegus, L m, Plaut. Capitan general. IpEresidente 
del convite, 

Strátilax, ácis. m. Plant. Soldado bisoño. 

Strátiota, y Stratiotes, ac. 2. El soldado. 

* Stritiotes, ac. m. Plin. y a : 

* Strátiótice, es. f, Apul, La yerba mil en rama ó mí- 
lefolio. 

Strátióticus, a, um. Plauf, Militar , lo que pertenece 
á la milicia Ó al soldado. 

Strátius, ll. 1. Belicoso, epíteto de Júpiter en Caria. 

*Stratonicea, ae. y 

Stratonice, es, f. Plin. Estratónice, ciudad de Caria. 

Stratonicensis, m. f. sé. m. is. Cic. La que es de ó ES 
tenece á Estratónice, ciudad de Caria. 

Stratonis insulae, árum, f. plur. Las islas del golfo 
arábigo, 

Stratonis torris, La torre de Estraton , Ó Cesarea de Par 
lestina. 

Stratopédum, i. 2. Jul. Obs, El campo ó campamento 
de un ejército, los reales. 

Strátor , Oris. m. Ulp. El que ensilla el caballo 4 su 80* 
for, y le acomoda en él , ensillador, 

Strátorius, a, um. Diz. Lo que es ó sirve para tender- 
se para tapcte Ó alfombra, i 

Stráatum,i. m. Liv. La cama, el lecho. || Tap:te, ó al- 
fombra. [| Silla, albarda, jalma , aparejo de las bestias. 

Strátúra, ac. f. Suet. El empedrado de los caminos Y 
calles. [| La accion de empedrar, || Pal. El piso 6 la cap 
de tierra. 


. en 
Stratus, us. m. Varr. Todo lo que:sirve para tender 
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el suelo, Ó para cubrirse. con ello 6 acostarse encima, rn- 
pa de cama, tapete, colchon é«c, 

Stratus, 2, um. part. de Sterno. Cíc. Tendida, echado 
en tierra , postrado, [| Extendido, [| Cubierto, tapado. || 
Virg. Sembrado. $ tratus lepide lectus. Plaut. Cama bien 
hecha. Equus, Cic, Caballo ensillado, aparejado. —Som. 
no. Ev, Echado 4 dormir, Stratum regnum. Sen, T, ra,, 
Reino asolado , destruido. _ Marc. Virg. Mar en calma, 
— Mare classibus Juo. Mar cubierto de. naves, 

Strávi. pret. de Sterno, os 

Strebóla, ac. f. y Strebula, órum. 7. plur, Varr. Parte 
de las carnes de las ancas de las víctimas: sacrificadas. 

Stréna, ac. f. Plaur, Estrena Ó estrenas', dádiva, pre= 
sente entre amigos. : 9, que hacian en lo antiguo los prin 
cipes y patronos á sus vasallos y clientes, y al contrario 
en los días festivos, y al principio del año. 
-¿Strémia, ae, /. Varr, y Ars E ye 2 

Strénua, ac. f. S, «Ag. Diosa que se cree hacia á los hom: 
bres vigorosos y robustos. ' 


fuerte, esforzadamente. (¡Con presteza; con diligencia. + 
Strenuítas, átis. f. Varr. Agilidad , prontitud , diligen= 
cia, |.Ov, Valor, rigor, fortalezas 4 io 
. Strénuo, as, áre.m. Plant. Mostrarse valeroso y fuerte. 
- Strébuus, a, um. comp. ior, sup. issímus.: Cic. Pronto, 
ágil, dispuesto , diligente, activo. |] Valiente , vigoroso, 
valeroso, fuerte. Strenyus impetu. Vel. Pat. Pronto_en el 
acometer. Strenua mors. Curc. Muerte repentina. _ Facie 
adolescens. Plaut. Jóven de gallarda figura. —Zoxica. Col, 
Venenos Muy AV bi, 
- Strépitans , tisycom, Tib, Lo que hace ruido, estrópitos 
Strépito, As, avi, atum, áre, 1. Virg, Hacer estrépito. 
ó ruido, ateos ho caco rao pos. ROS ia 02 
: Strépitos, us, y-Strópitus, i. m. Ces. En, Estrépito, 
estruendo , ruido ingrato.|| Hor. Sonido agradable. Quin, 
Pompa, fausto, séquito de los grandes... ,. ¿a 


+ Strépo, is, pui, :pitum, pre. 2. Virg, Hacer ruido, 


estrépito Ó estruendo, ll R.esonar y retumbar, e 
«dtrepsicéros, Ótis. m. Plin. El estrepsicerote, animal 
especie de cabra”, cuyos cuernos son desechos, muy agudos 
Y llenos de arrugas. Tae 
Streptos y i. f..Plin. Cierta especie de uva. 2 
Stria,, ae, fa Vitruo. Estria,:la orla Ó6..borde- relevado 
e:la media caña.de la, columna... 222 2 00 : 
- Suiatara, ue, f. Vitruo, La cavadura , 6 la misma figu- 
Ya estriada Ó.acanalada, ro : 
Striatus, a. um. Vitruv. Estriado, acanalado. Striata 
frons, Apul. Frente arrugada, arada. a 
Stribiligo, y Stribligo, inis, f. Gel. El solecismo, 
Striblita, ae. f Cat. Pastel, torta de pastelería, .. 
Striblitárius, il. m. ZVon. El pastelero Ó repostero, 
Strictabillae, árum. f. plur. Plaut, Mugeres que andan 
arrastrando los pies. AS 
Stricte. comp. ius. sup. issíme. adv. Cic. Estricta 3 Tiguo 
Tosamente. ¡| Apretada, estrechamente, con opresion, 
Strictim. adv. Cic. Concisa, breve, compendiosamen- 
lo. Strictim attondere, Plaut. Pelar 4 navaja , á raiz de 
piel, ROS A A A 
Strictipellae, arum. f. plur. Varr. Mugeres que cuida. 
an de desarrugar-la piel. -: e 
Strictivellae, árum. f. plur. Varr. Mugeres 
ban de cortar el pelo ó-el vello, velleras... Luda 
Strictivus, a, um. Caf. Lo que se corta con la mano, 
Strictor, óris. m. Cat. El que corta ó arranca con la 
Mano las aceitunas en lugar-de varcarlas, . 6 
Strictúra, ae. f. Plin, Masa de fierro albando para las 
Brarge, | Prud, La accion de labrarle en el yunque, [| Col. 
* Cogedura de la aceituna con la mano. || L/im. Val; Com= 
Presion y APTELAMIENTO. ae nde 
Mrictus, 2, um, part. de Stringo. Liv. Apretado, com- 
Primido, Stricta lex. Estac, Ley. dura, severa. ll Toma= 
i en todo rigor. Epistola. Sen, Carta seca, — Poma, 
Fondos, Ces, Frutas, hojas cortadas con la man0..Pellis. 
el. Piel estirada, tirantes Strictus: aper, Estac. Jabalí 
9cado, levemente herido...Ensíis, Virg, Espada empuña: 
da, Sricrior Cicerone Demosthenes. Quint. Demóstenes es 


que cuida» 


'Strénus. comp, 10s. sup. issime. ado, Cic.. Valerosa, . 


mas conciso que Ciceron, Serictissima jfanna. Ob. Puerta 
que se abre con mucha dificultad, que aprieta mucho, 
Stridens; tis. com. Vitruv. Recbinante ; que hace un 
ruido penetrante y desagradable. Stridentia plaustra, Virg. 
Carros que rechinan, A os Só 
Strideo, és, di, dere. y E | 
Strido,:is, di, dére. ». Virg. Rechinar, hacer un ruido 
ingrato, penetrante, Stridere dentibus. Cel. Reclinar los 
dientes, 0 
Stridor, Oris. mm. Cic, 
ruido agudo y. desapacible. Strido? suis. Plin. El gruñido 
del cerdo.._Serrae. Cic..—Rudentum, Virg. El rechino de 
la sierra, de las cuerdas delimavío. 0 
Stridúlus, a, um. Oo. Lo que hace un: ruido agudo y 
Penetrante , lo que zumba en los: oidos ,-lo que rechina, 
Stridula plaustra, Ov. Carros cuyas ruedas» rechinan.— 
Cornus. Virg. Flecha que va zumbando..._ Fax, Ov. Luz 
que chispea.—Vox. Sem. Voz chillona. 7:00 
_Striga, ae. f. Col. Fila, serie, orden continuado de co» 
sas. || Front. El surco, lIZíz. Fila de la caballería, 
Strigarium, ii. 7. Hiz. Sitio en que se enjaezan los ca: 
ballos , y se:arman los Caballeros. ot io daa psa 
Strigátus, a, um. Front. Labrado 4 SUrCOS, -< 
Strigil, is. mm. V, Strigilis 0000 0000 
Strigilécúla, ac. f. Apul, dim. de pa nd 
Strigilis, is, f. Col. Instrumento , especie de peine de 
oro , plata hierro ó piedra pomez de que se usaba en los 
baños para raspar limpiar el cuerp 
Cels. Geringuilla para infundir alguna medicina en los o¡- 
dos. |Estregadera, limpiadera. ||Estria Ó canal de la colum- 
na. || Plíw, Riel, barra Ó masa: pequeña de.oro-en- bruto, 
Strigium, im. Plaut. Mala capa, vieja, corta. 
Strigmentum,; im. Cels. La:roña, caspaó inmundicia 
que sale del.cuerpo raspándole ó frotándole.:|| Raeduras. 
Strigo, ás, avi, átum, arem Fedr Parar, tomar 
aliento, se dice especialmente de las caballerías. see 
igo , Onis. m. Fest, Hombre recio, doblado, de mu= 
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Strí 
chas fuerzas. BEIE 2d, AMA 
Strigoniensis comitatus, im. El condado de Gran en la 
Hungría inferior, A E, E 
Strigoniam y ii, Estrigonia, ciudad de Hungría. 
Strigósus, a, um, comp, ior. sup. issímus. Lio, F laco, 
macilento. Se dice propiamente de las caballerías que es- 
tan muy estiradas de hambre 6 trabajo. Strigosior orator; 
Cic. Orador seco, tenue, conciso, st vE 
Stringendus, a, um, Cíc. Lo que se ha de apretar. +=? 
Stringo, is, strinxi, strictum, gére. a. Quint.: Apretar, 
comprimir , estrechar fuertemente, ||Cortar, «arrancar. || 
Sen. Ofender. || Tocar, 
dium. Liv. Empuñar, sacar la espada. Ripas. Virg. La: 
mer las orillas, (| Costear, tocarlas. ARO 
Stringor, óris..m. Eucr. Percusion Ó tocamiento violen= 
to. [| El dar diente con diente, tiritar de frio. - EAÓN 
Striogótómium, ii. 1. Veg. Instrumento de albeitar, 


77 


COMO SEE ADA AR el 
Strio, ás, ávi, átum, Gre a. Vitruo. Estriar,'acanalar, 
hacer medias cañas. 00 00 ud y e if 


Strix, gis. f. Prop. Ave nocturna, incierta , como mupl 


ciélago. || Elechicera, bruja. | Vieruo. La estria, canal Ó:mez 


dia caña. 
Stróbilus, im. Ulp. La piña del pinos) mo E 
Stróbus, i. f. Plin, Cierto árbol de «bach. olor que se 
quemaba para zahumerio, roziado con tino de palmas. 
Stróma, átis. 1. Cap. Estrado, tapete, alfombra. ? 


Strombus, i.m. Plin, El estrombo, concha. del mar. 


Strongylos , i. y Strongyle,.és. f. Plin. Una de las islas 
Eolias en el mar tirreno. || Plin. Especie de alumbre. mM 
Strópha, ae. y Stróphe, és. f. Vitruo,V uelta de la lia 
gadura ó atadura. || Trera, maula:, astucia, engaño, falacia 
de palabras, || Macrob: La parte del himno que se cantaba 
á la primera vuelta del ara. > AA ES 
-Stróphádes , dum. f. plur. Virg. Estrivales, dos Peque 
ñas islas del mar Jonio. j dl 
Stróphe, €s. f. Estrofe Ó: estrofu, cierto número de Ser- 
sos cualesquiera, em-que se cierra cada pensamiento em 
una oda ó cancion potica, 
Vvvv 2 


Estridor, rechinamiento, rechino,- 


o de laroña y sudor. || 


LTC, 


3 


En 


herir ligeramente. Siringere 5/4. 
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Stróphiarius, i. me Plaut. El que hace fajas Ó. pecheras 
para las mugeres. bo65] 
Stróphivlum, ii. 1. Plin, Pequeña diadema, corona Ó 
guirnalda de flores. du AR 
Stróphium, ii. m. Catul. Faja de muger. para sostener 
los pechos, pechera. |] Fest. Corona ó guirnalda de flores, 
divisa de los sacerdotes... : h 
Stréphósus, a, um. Veg. Sujeto 4 cólica Ó cólico. 
Stróphus, i. m. Cel. Dolor de vientre, dolor. cólico, 
dolor de tripas. sii 2 ds 
Stroppus, i. m. Fest. Faja, corona que llevaban por ¡t- 
signia los sacerdotes. a 
Structé. comp. iús. adv, Ter. Adornadamente , con 
pompa y aparato. A A A A O 
Structilis. m, f. 16. nm. is. Vitruv. Compuesto , fabrica= 
do de varias piezas. || Marc. Apto, á propósito para. fa- 
bricaripa ai rd A A 
Structio, ónis. f. Pal. Estructura, construccion ,. fabri> 
ca, composicion. | O ED 
“Structor., oris. m. Cic. Constructor, fabricante, arqui= 
tecto. |] Disponedor de-un convite Ó de gualquier: otro 
aparato. Seructor anmonat»: Cic. Comisario «Ó--proveedor 
de víveres. ... io danilo 
Structórius, a, um, Zerf. Lo que perteneceal construc- 
tor Ó arquitecto. So o rs nia 
Structum,:i 1. Lucr. La obra de fábrica. 00. 
Structiira, aces f. Col. Estructura hechura, composicion, 
orden , método,, || Fábrica, construccion, arquitectura. [| 
Obra de fabrica. || Composicion, colocacion. de las pala= 
bras y sentencias en un discurso. 0 


Structus, a, um. part. de Suuo. Cic. Compuesto, hecho, 


construido, fabricado, dispuesto con orden, [| Bien: orde- 
nado, bien colocado en la oracion. Jíructa: acies. Liv. 
Ejército ordenado, formado. Structae insidiae, Tac. Asen 
chanzas armadas, dispuestas. A oda 

Strues, is. f. Liv. Monton,, hacina de cosas unas sobre 
otras. | La hoguera Ó pira. ||Ov. Oblacion de: ciertas tor= 
tas compuestas de harina, miel y aceite, 


. . .. 


—Stroferétarius, y Strufertarius, ii. m. Fest, El que ha- 
cia sacrificios y ofrendas bajo de los árboles heridos de 
rayo Ó por: otras expiaciones. Estas personas solian “ser 
alquiladas, pan vr ap BA edo 
- Struix , icis, f. Plauf..Monton, cúmulo., hacina. de co: 
sas. Struix malorem. Neo. Cúmulo., tropel. de desgracias. 
Struices patinariae. Plaut. Pila de. platos. puestos unos 
sobre otros envalgun aparador. o 
Strúma, ae. f. Cels. La papera Ó lamparon. Struma:ci- 
vitatis. Cic. Peste, oprobio. de la ciudad...» 2000 
- Stramaticus, a, um. Firm, El que tiene paperas Ó lam- 
Parones. é y TELDE Pedi 
Strúmea , ae. f. Plim. Yerba especie de ranúnculo, 
bellida. -:::-3- 8 A 
Strímella, ac. f. Marc. Emp. Pequeña papera. . 
-Strumósús, a, um. Col. El que padece paperas. 
Strúmus, i. m. Plin. La yerba estrumo ó estrigno que 
_cura los lamparones. ss 


E ds! 
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io z E 
Struo, is, struxi, structum, struére, a, Hire, Construir, 


fabricar. colocando unas cosas sobre otras. | Amonto=, 
nar, hacinar, acumular. || Maquinar,, disponer, trazar. [| 
Quint, Colocar , ordenar, disponer, poner en orden. 
Struere aciem. Cic Formar un ejército en batalla.._Men= 
dacium. Liv.:Eorjar , urdir una mentira. —Ínsidias. Liv. 
Armar asechanzas, celadas-Ó emboscadas. — Orationem, 
Gel. — Verba. Cic. Componer una oracion, colocar bien 
las palabras.—Epulae. Ov. Disponer un convite. Opes. 
Liv. Amontonar riquezas. — Causas. Tac. Hallar, fingir 
pretextos. AI A Ad 
Struppus, i. m.: Fest, Haz de verbena, de los cuales 

se ponian varios en las almohadas de los dioses, y figura- 
ban las cabezas de ellos. || Gel. Cuerda de cáñamo con que 
se atan los remos á los escalamos. 2000000000 

- Strathea, y Struahia. mala, órum. %. plur. Plin. Los 
melocotones. A > 

-.Strútheus, im, Fest; El miembro viril... .000> 

« Strúthio , Ónis..m. Plin. El avestruz, la mayor de todas 
las aves. EUILVY MOTOS O TA 


STU 
Stráthiócamélinas, a, um. Plin. Lo que pertenece al 
avestruz. | ; 
Strúthiócámelus, i. m. Plin. El avestruz. 7 
- Strútbióméla, orum. 1. plur. Catul. Los melocotones. 
- Strúthium, ó Struthion, ii. 1. Plin, La yerba jabonera. 
Strútópódes, dum. m. f. plur. Plin. Los que ó las que 
tienen los ples como el avestruz. => 
¿Struxi. pret. de Struo. CyL, 
Strychnos y im. Strychoum, 1.1 Plin. La yerba es- 
trumo ó estrigno. nos SO a 
Stryme, es: f.:Isla del mar Egeo. MESS 
Strymon, y Strymo, ónis. m. Virg. El rio Estrimon de 
Macedonia Ó de Tracia. A NS 
Strymónicus , a, um. P/in. Lo que toca al rio Estrimon. 
+ Strymonis,idis. Prop. La muger Tracia :Ó habitadora 
' cerca del rio Estrimom a O 
 Strymónius, a, um. P/ín. Lo perteneciente al'rió Es- 
trimon , á Tracia, 4 Macedonia, á Bitinia. ds 
/  Stúdens, tis. com. Plin, Estudiante', el que estudia. 
vo Stíídeo , és , dui, dére. m. Cíc. Estudiar, dedicarse, 
aplicarse al estudio, Procurar, desear, || Favorecer, 'se- 
guir el partido:ó facción de alguno. Studere aliguid, Cic. 
Descar con ansia una cosa..—1n aliguid.Quint. In:re ali 
qua, Cic. Aplicarse ¿alguna cosa, poner en ella trabajo, 
atencion., diligencia. + GYoriae,' Cic. Pretender gloria Ó 
fama; Álicui, Ci: Procurar servir, hacer-fivor 4 algu- 
no. DNVovis rebus.-Cio. Desear,sertamigo de novedadés, 
de alteraciones: Qui te'nec amat-, nec studet"tui, Cic. Que 
ni te.ama, ni desea servirte. 00000 
Stiidióse, comp. iús. sup. issime. ado. Cic. Estudiosamente, 
con aplicacion , cón aficion, con cuidado , con diligencia. 
Stúdiósus, a, um. comp. lor. sup. issimus. Cir. Estudio- 
80, aplicado, dado al estudio, 4 las letras. | Favorecedor, 
afecto, aficionado, servicial, que mira con zelo los inte- 


reses de. otro, parcial. || Diligente:, solícito, deseoso con 


ansia. Studiosus rei-nullae. Plaut. No aficionado á cosaal- 

guna, Restituendi mei, quam retinendi studiosior. Cic. Mas 
solícito por mi restitucion, que por mi permanencia en 
Roma. Studiosissimus existimationis meae.Cic. Muy aman- 
te. de mi reputacion, ma Mutandi. Cic. Muy mudable, in- 
constante. Só: de 


Stidium, ii. m. Cics Estudio, aplicacion. || Aficion, pa: 


sion amistad ; benevolencia, amor ; favor; parcialidad. 
Desco, cuidado, propension, aplicacion, voluntad y de- 
Leite, ¡| Capit. Escuéls; logar donde: se ejercitan los: es- 
tudios. Studium histrionale. Tac. Profesion del 'come- 
dianté._ Puellare. Ov. Diversiones de las muchachas. — 
Fallit laborem. Oo, La pasion hacé olvidar el trabajo» 
Studio. Cic. Con: estudio:, de propósito, de intento, Con 
todo cuidado, de muy buena gana. _Dissimili est. Ter. 
Es de gusto, de humor diferente. —Quibus militia est. 
Cic. Los que tienen pasion por la milicia, Studia Princi- 
pum. Nep. Las inclinaciones , pasiones , costumbres , g0” 
nios, afectos de los sugetos principales. —ln contrarió 
scinditur, vuleus. Virg. El vulgo se divide en contrarios 
pareceres. 3 
Stulté. ado. Cic. Necia, loca, dispiratadamente. Stul- 
tissime credere. Cic, Creer muy de ligero. Jtultims ager?» 
Cels. Obrar con mucha imprudencia. daba 
Stultesco, is, ére. 16. Plaut. Volverse tonto , enton” 
tecerse, PS + 
Stultilóquentia, ac. f. Plaut. y 
Stltilóquium, ii. 1. Plaut. Tontería, fatuidad, nece” 
dad en el hablar. : 
- Sultilóquus, a, um. Plauf. El que habla necedades» 
fatuo, tonto. es 
-Stultitia, ae. f. Cit Locura, necedad, bobería falta 
de juicio. || Plin. Ignorancia, impericia. 
Stultids. adv. comp. V. Stulte, pera | 
Stultivídus, a, um. Plant, Que ve necia y malamenté: 
que en ver se manifiesta necio... 
Stultiilus, a, um. 4pul. Necio, fatuo , tontito. dim. | 
-Stultus, a, um. comp. tior. sup. tissimúus. Cic. ERA 
“fatuo, bobo, loco. || Diz. Ignorante. Stultistima person ol 
Cic. Personage muy tonto , muy- ridículo. 'Seultior se A 
Plant. Pero mas loco ó tonto soy yo. Stultus salta 


del infierno, || Infernal. 


columna. 


fueron exterminadas por Hércules. * 


STY 


quitur adag. Hijo de la cabra cabrito ha de ser. ref. 

Stúpa, ae. f. Cic. La estopa. 

Stúparios, a, um. Plín. Lo que es de estopa. 
_Stúpéfácio, is, féci, factum, cére. a. Liv. Pasmar, de- 
jar á uno absorto, 'aturdir, sorprender con pasmo Ó ad- 
miracion. q0n 137 

Stúpéfactus, a, um. part. de Stupefacio. Cic. Pasmado, 
aturdido, absorto. 

Stúpéfio, is, iéri. 11. Prop. Pasmarse, aturdirse, que= 
darse absorto. A 008 3 | 

Stúpendus, a, um. Val. Máx, Estupendo, admirable, 
pasmoso , maravilloso. E a E 

Stúpens, tis. com. Cic. Pasmado , admirado , absorto, 
A dida al 

Siúpeo ,.€s, pul, páre.m, Cte y 

Stúpesco', 15 ,'pui, ére. m. Cie Pasmarse , quedarse ab- 
sorto, admirado, atónito, aturdido. Stupere in aliquo. 
Val. Flac. — Aliquid. Virg.—Ín áliquem. Cic Mirar 4 
alguno Ó alguna cosa:con admiracion , quedarse pasmado 


al verla. Stuprt oculorum acies. Hor, La vista se ofusca, 
se deslumbra. Verba stupuerunt. On, Le faltaron las pala- 


bras,:le faltó el habla." 07 000. 
—Stiipeus, a, um. Virg, Lo que es de estopa. Stúpea vin- 
cula. Virg:: Maródiás, tables: Di E 
Stúpíditas,-Atis. fi' Cic. Estupidez, necedad, bobería, 
tontería. a a URLS de e 2a3a: . 
Stiipido, 'as, Bres a. Mare, Cap:Hacer, volver, poner 


estúpido. A > EE 
Stúpidus ;'1','um. Cíc: Estúpido ; bruto, insensato , es- 
tólido. || Capit; Gracioso, arlequih , bufon. id E 
—Stíipor, úris, m. Cic. Estupor, pasmo. || Estupidez, 
estolidez, |] Catul. Hombre 'estúpido.: Stupor senscums 


” 
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Plin, Entorpecimiento de los sentidos: "2 
-* Stúporatus, a, um. Terf. Lo'que causa vatia y necia 
admiracion, A ES 

Stuppa, Stupparias , Stuppeus. V.-Stupa Sic.” 

Stupratio, onis. f. Arnob. Violación , fuerza hecha 4 
una doncella. e 

Stuprator, Oris. m. Quint. Estuprador, el que viola 4 
una doncella,, o IR: Aeon 
—Stupratus , 2, um. Cic. Estuprado, violado pot fuerza, 
Stupratum júdicium. Cic. Juicio corrompido con dinero. 

Stupro, ás, ávi, átum, are. a: Cic. Estuprar, violar 
por fuerza, forzar 4 una doncella”, quitarle su honor. |] 
Contaminar, corromper, echar'4 perder. 

Stuproósus, a, um. Val. Max. Inclinado, propenso 4 
estupros, 4 deshonestidad y lujuria. EE 

Stuprum, pri. m. Cic. Estupro, acto ilícito con doncella 
Ó viuda: [[Deshonestidad, trato torpe, lujuria, | Fest. Tor- 
peza, deshonta. ; 

Stúpui. preb. ant. de Stupeo y de Stupesco. 

Stirio, ónis. m. .Juv. El esturion, pescado que nada 
contra la corriente. ti ES 
—Sturnus, i. mm. Marc, El estornino, pájaro muy pareci- 
do al tordo. A A RS : 

Stygialls. m. f.18. 1.15. Vine: y > : 

Stygius, a, um. Virg. Estigio, de la laguna Estigia ó 


Stylóbáta, ae. m. Vitruv. y Ta 
Stylóbates, ac. m. Varr. El pedestal, basa Ó pie de la 
Stylus. V. Stilus, E sd 
-—Stymma, átis. 1. Plir. El poso Ó heces de un licor. 
_ Stymphálicus, a, um. Plaut, Lo que es de ó pertenece 


al lago ó monte Estinfalo. 


Stymphálides, dum. f. plur: Hiz. Las aves estinfálides, 
alumnas de Marte en el monte Estinfalo, que por su mul- 


titud se fingió que oscurecian el sol, y haciendo mucho da- 


Mo en los campos, gentes y ganados de Arcadia, al fin 
—Stymphálius, a, um. Catul, v Stymphalicus. Y 
-Stymphálus, im. Stymphálum, i. nm. Estac. Estinfilo, 

monte del Peloponeso, y lago y rio que nace de este monte, 
Styptéria, ac. f. Ulp. y A Y 

Styptérium, il. 1. Elalumbes? asi llamado Por su vir 
tud astringente, La 


Hs . 


SUA 709 
Stypticus, a, um. Plín, Estíptico, astringente, que tie- 
ne virtud de apretar y estreñir, 
Stjrax, ácis. f. Plin, El estoraque, árbol parecido al 
membrillo || Estoraque , goma 6 licor que destila este árbol. 
Styx, tigis. f. Plin. Estigia, fuente "sumamente fria, 
ue nace de un peñasco en el monte Nonácro de Arcadia, || 
a laguna Estigia, || El infierno. eii Do 
di edi 
Suada, ae..f. Cíc. Diosa de la persuasion; de la elo= 
Cuencia. : ' es lo : ERAS 4 a 
Suadela, ac. f. Hor. V. Suada. | La persuasion. 
_Suadens, tis. com. Estac. El que persuade, 
Suádenter. ado, Arnob. Con persuasiva. 
, Suádco, €s, si, sum, dere. a. Cic. Persuadir, aconse= 
Jar, exhortar, Suadere pacem, Ó de pace. Cic. Aconsejar' la 
paz. Somnos. Virg. Convidar al sueño, — Digito silentia, 
Y. Imponer silencio , mandar callar con el dedo. — Le 
Sem. Cic. Exhortar 4 recibir una ley , persuadirla, Súadetur. 
Plaut. Se aconseja, se exhorta, se persúade. - 
Suadibilis. m. f. 1éln, is. Bib, Dócil, el que se deja 
PMI" PALO ARA co dE 
: Suadilúdios, 2, um. Zerf. Que convida al juego. 
-—Suádus, a, um. Estac. Persuasivo, eficaz. 
Sualternicúlum, i. 1. Plin. Especie de ambar rojo. 
—Suámet. en lugar de Sua ipsa: Suamet vi, Plin. Por su 
Propia fuerza, de su propio peso. 
Súápte. Cic. Por sí dé sí mismo. Suapte sponte. Cic, 
De su propio motivo ó movimiento. 
Suaría, ac. f. Grut. El comercio ó provision de tocino, 
Suarium, it, +. Plin, Estáblo de los puércos , Pocilga. 
Suirius, ii. mm, Plin, Porquero, porquerizo, guarda de 
los puercos. || Comerciante, proveedor de tocino. 
_Suarius, a, um. Plin, Lo que pertenece 4 los puercos. 
_Suasi, pret. de Suadeo. e 4 
Supsio , Onis. Cic. Persuasion , exhortación , consejo, |] 


ADA E O e IO aa 
Oracion del mismo nombre, del género deliberativo, 


Suásor, Oris. m. Cic. Persuadidor, exhortador, consejero. 


Suasória , ac, f. Quint, Persuasion, oracion del género 
deliberativo, propia para persuadir Ó disuadir. 
Suasórius,. a, um. Quinf, Suasorio, exhortatorio , propio 
Para perstid E y. 
-Suásum , 1. 1. Plant. Mancha de hollin 6 del color del 
hollin de la chimenea, ió 

Suásus, a, um. part. de Suadeo. Plauf, Aconsejado. ll 
Varr. De color de hollin de chimenea, 2 

-Suásus , us. mm. Terf. Persuasion, exhortacion. 

Suitim. ado. Nigid. Puerca, cochinamente, 4 modo 
de los puércos, de. A E An ; 

Suave. ado. Virg, Suave, agradablemente, 

Suaveólens, tis. com. Catul. Lo que tiene olor suave, 
grato , agradable. A 

Suavedlentia, ae. f. Sidon. Suave olor, suavidad de él, 

Suaviatio, y Saviatio, ónis. f. Plant. La accion de be. 
sar tiernamente. bs pt! E 

Suávídicus , a, um. Lucr. Suave en el decir $ hablar, 
-—Suavillum, y Savillum, i. 2. Cat, Torta ó bollo hecho 


de masa, queso, huevos y miel. 
Suavilóquens, tis. com. Lucr. Que habla suavemente. 
Suavilóquentia, ae. f. Cic. Suavidad, dulzura en el hablar. 
Suavilóquus, a, um. Lucr. Suave, dulce en el hablar, 
, Suavilidius, ii. m. Terf. Que divierte 4 Otros COn sus 
juegos. pagos. a 
Suavio, 3s, are, a. Prop. V. Sudvior. > 
Suavio, Onis. m. Caf. El que es muy aficionado ¿ besar, 
, Suaviolum, y Saviolum, 1. 1. Catul, Besito, un beso 
tierno, A O > 
-— Suavior, Aris, atus. sum, ari, dep. Cic. Besar, dar 
2808. PRE TEA Dd 
> Suávis. m. f. vé, 2. is, comp. iot. sup. issimus, Cie, Sua- 
ve, dulce, grato, amoroso , agradable, gustoso, amable. 


_Suavis amicus, Cic. Amigo caro, tierno. Suavior sermo. 


Cic. Plática muy dulce , muy agradable. 
—Suavitas, atis. f. Cic. Suavidad, dulzura. Comguirere sr- 
dique suavitates. Cic. Buscar por todas partes los place= 
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res. Suavitas oris ac vocis. Nep. Suavidad de la pronun= 
ciacion y la voz, 

Suaviter, comp. 1Us. sup. issime, <73 Cic. Suave , dulce» 
mente, 

l Suavitudo, 1 inis. f. Plaut Suavidad, dulzura... 
- Suavium, 1i. nm. Cic. Beso, ósculo. 

Sub. prep. de ablaf. cuando se junta con palabras que 
significan quietud, y de acusat. cuando con palabras que 
denotan movimiento. Sub mensa. Petron. Debajo de la 
mesa. Montem. Ces. Junto 4, á la falda de un monte.— 
Ea conditione. Cic. Bajo de Ó con condicion. —Sole.-Virg. 
Al sol.__ 4d ventum. Lio, A la venida — Dio Col. Á la 
inclemencia, al ciclo abierto.— Prima frigora. Virg. Á los 
primeros frios.._Eas litteras recitatae sunt tuae.Cic. Desa 
pues de aquélla carta se leyó la tuya, —Urbe, * Tac. Cerca 
de la ciudad. — Frigido sudore mori. Cels. Morir. con un 
sudor frió. Ídem + bempus. Suet. Al mismo tiempo, -_0cus 
lis. Ces. Á la vista, delante de los" ojos. == Judico lis esta 
Hor, El pleito éstá en poder del juez. No está el ¿punto 
decidido, — Samno. sañescere. Cels, Sanar con el sueño, 


Exemplo. AT Con el ejemplo, ” -Jomando. ejemplo, 


Hoc tempus..Cico. A este Ó cerca de este tiempo. Ale- 
xandro. Cure. Bajo el imperio de Ó reinándo Alejandro. 
—Vesperum. Cic. A la tarde... Poema Perpebuas servitu- 


sis. Suet. Bajo Ó,sopena de perpetua. esclavitud. Bodem 


tempore. Ov. Hácia el mismo tiempo. 
Sibabsurde. ado. Cic. Algo necia y disparatadamente. 
——Súbabsurdus, a, um. Cic. Un poco majadero, eo 


Súbacciso,.ás, Avi, átum, áte, as Cie ex5d0ss ligera- 


inente ó en parte. 7 
Súbácerbus.,-2 , um. Fest. Algo: agrio ó amargo. e 
Siibácid?, ado. mn ert. Algo agria Ó ásperamente.. > 
Sibácidile. ado. Terf. Algun tantito agria. Ó ás peramente, 
Súbácidúlus, a, um. Caf. ¡AGAR cosita áspero. ó agrio, 

$ ácido, acedo. 

Súbaetio”, Ónis. fo virriar La. accion de moler, de, ma- 
pia y batir una cosa. l Ejercicio , cuidado de cultivar. 

Súbactor, Oris. m. Lampr. El.que fuerza ú obliga po 
fui ses 

Súbactus , us. m. _Plin. V. Subactio. 

Sibactus, a, um. part. de Subigo. Cic, AN su- 
jeto , vencido, domado. || Cultivado. || Molido, batido. [| 
Liv, “Aguérrido. ll Obligado, forzado , compelido. ' 

Súbadjúva, ae. m. Dig. El que coadyuvs el que ayuda 
á otro bajo. sus órdenes, 

Siibadmóveo , €s, vi, mótum, vérc, 4. Col. Arima, 
acercar un pocoó 'ocultamente. z 

Súbaeger, gra, grum. Cel. Un ; poco, algo indispuestos 

.Súbaegr?. ado. Lucr. Ue alguna pena, con alguna di- 
ficultad. f Con alguna inquietud, con “algun pesar. 

Súbaerátus, a, um. Pers. Forrado por dentro de cobre. 

Súbágitatio, Onis. Le Plaut. Agitacion , movimiento 
oculto. * 

Súbágitátrix, icis. f. Plaut. La que agita, “mueve 6 
conmueve, é incita ó toca ocultamente. 

Skbigito, ás, avi, atum, áre. a; Plant, Agitar, con= 
mover acultamente. [| 4pul. Solicitar en mala parte, 

Súbagrestis. 1. f. 16, n. is. Ci. Algo agreste , un poco 
rústico. 

Súbalaris. m. f. 18. 1. is. Nep. Lo que se oculta cie 
del'brazo ú del sobaco. Habla de un puñal. 

Súbalbens, tis. com. Casiod. y 

Stíbalbicans , tis, com, Varr. Blanquecino,, loq que blan- 
quea algo , que tira á blanco. — 

Súbalbico, as, áre. n. Varr, Ser blanquecino, tirar á 
blanco, blanquear un poco... : 

- Súbalbidus , a, um. Plin, y 

Súbalbus, a, um. Varr. Algo blanco, OS 

Súbalpinus, a, um. Plin, Situado ,, colocado y Puesto 
al pie de los Alpes: 

Súbalternicum, i. 1. Plin. Especie de electro rojo. 

-—Súbamarim. ado. Amian. Algo amargamente, 

-Súbáimarus, a, um..Cic. Algo amargo. 


-Súbans, tis. com. Plin. Que está acalorado , “enamorado, 


Sibápério, is, ire. a, Arnob. Abrir ocultamente- [En- 


tecabrir , abuir' un Poco. 


o , 
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Súbiquincus, y Sibigucus, a, umi Tort, Que está de» 
bajo del agua. 

Súbáquilus , 2, um. Plaut. Negruzso, moreno gue 
tira 4 negro. 

Súbáratio, ónis, f. Plin, La accion; y efécto de mover 
la tierra por abajo. 

¡Súbárátor, Oris, m. Plin, El .que,mueye.la tierra por 
debajo. 

RDArAR nd 2, um, part. de Subaro,, Plin: Arado , mo- 


10h 


iso 


¡blico es, rui , RA : 
Súbáresco , 15, rui, scére. n. Vitrun, Einpezar 4 á secarse, 
ponerse, algo Ó.un;poco seco. ' vue 
Súbárescens,, tis. com. Vitruv. Lo « que em pieza á secarse, 
Súbargútiilus, 2, um. dim. de 2, 
_¿Súbargútus, a, um. Gel. Delgadillo, «delicadillo. 
«Siibaride, ado. Gel, Con, alguna, aridez. Ó sequedad»: 6 
3 Súbarmale, ¡ ASA 
. Súbarmalis. » me f. 1, 17. JS. Esparc, Séuao! de doc 
que, se dobla bajo de la espalda. [Ropa ó ias de sata 
que se lleya. debajo: de. «las:armas., 


Súbáro, 45, avi, a dre a. lim, Ara, mover: cda 


tierra a por bajo. tio ek 
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Súbsudio. is, Ivi, tum, ire. Ae ceda Entreoles me- 
dio entender. 

Súbauditio, ónis, f Serv. El acto de entreoir. 

Súbauditus, a, um, part. de Subaudio, Ulp. Entreoido, 
medio oido, no bien oido, , 

. Súbauratos, a, um. Petron, Algo .ó medio dorado. 

- Stibauscultator, € oris. m. Quínt. El que escucha de paso» 

Súbausculto, ás, avi,.:Atum, are. a, Cic. Escuchar de 
paso, ¿de oculto , como que. no se pone. atencion, 

- 'Siibaustérus y 2. um. Cels. Un poco amargo, al gusto. 

y Subbalbe. ado, Esparc, Algo balbucientemente. . 

' Subballio, ónis. f, P/aut, Vicario de. Balio, Ó segundos 
6 Sota Balio que es nombre de su siervo. . 


Subbásilicinus, a, um. Plaut, Paseante, ocioso, nov£- 


lero, que va á pasar. el tiempo al pórtico de. palacio. 

-Subbivo, ¡ is, bibi, bítum, bére. a. Plaut. Beber mas 
de lo necesario, - a 

Subbigo, i is, Ére. V, es 

- Subbini, ae. a. plur. Manil. Dos. 
- Subblandior, iris, ¡tus sum, Iri. dep». Paul. Halagar, 
hacer Ó decir caricias. 

Subbrévis. m. f. vé. n. is. Plin, Algo A 

Subcaelestis, m. f, té. 11. ise Tert. Lo que está debajo 
del cielo. 

. Subcaertileus, y Subcacrilus, a, um. Cels. Algo cerúlega 

Subcandidus , 2, Um. Plin, Blanque - íno , que: tira 4 
blanco. 

Subcávus, a, um, EG Un poco cóncavo 4 hondo. 

Subtentúrio, ónis f. Liv. Teniente de centurion, ade 
una compañía de cien hombres. SAA 

Subcerno, y Succerno, is, crévi, créótum, nére. a. -Plin 
Separar con el cribo ó cribar. 

Subcesivus. V. Subsecivus. - 

Subcinérítius, a, um. Bi4/. Cocido debajo de la cenizas 

Subcingo, gls, nxi, nctum, gére. a. Liv, Ceñir, rodear 
. Subciogúlum, 11. Plaut. Cíngulo, ceñidor. : 

Subcisivum, i. 1. Quint, El resto, lo que apsdar 

Subcisivus, a, um. Y. Subsecivus, 

Subcoacta, Órum. 7. plur. Ces. Fieltros, 16 Enfomi 
mida, no tejida, para hacer sombreros. A 

Subcoeno, ás, ávi, átum, Are, a. Quint. Cenar de 
oculto ó á medias, 

Subconsul, is. m. Inscr. Minlatto del cónsul... A 


a 


o 


SUB 


Subcontliméliós?. ado. Cic. Algo afrentosamerte. 
Subcóquo, is, ére. Marc. Empir. Cocer un poco. 
Subcornicitlarius, ii. m. Inser. Misistro del corniculario, 
Subcortex, 1cis. m. f. Veg. La corteza interior. | 
Subcrassíllus, a, um: Capitol. Algo craso Ó espeso. 
Subcresco, is, crévi , crótum, scére, 1, Cel. Crecer, na- 
cer, criarse por debajo. ¿Bs 
Suberétos, a, um: part. de Subcerno. Cribado, separa- 
do con el cribo. > E 
'Subcrispos, a, um. Cic. Algo crespo de cabello. 
- Subcrúdesco, is, ére. 1, Cels. Madurar Ó cocer á medias, - 
estar medio crudo ó- cocido. da Y : 
Subcrúdus, a, um. Cels, Medio crudo. 
Subcrúentus, a, um. Cels. Un poco sangriento, 
Subcultrátus, a, um. 4píc. Cortado coa cuchillo, 
«Subcultro, ás , Are, a. Apic. Cortar con cuchillo, -. 
Subcumbus, Y Succambus, im. Goes. Columna, pilas. 
tra que sirve de término ó límite. || Término, límites 
Subcúneitus, a, um.-Vítruo. Áfirmado, apoyado por > 
debajo Mera blando LAND ds, DR 
citfatór,otis.m Dig. Curadorsubrogado, sustituido. 
¿Subcurvus,a, um, Ámians Algolcóro. 00. a 1 
*Subetstas, dis: mi Plant! Gúrda sustituido por otro... 
Subcútaneus, a, um. Sol. Lo que'éstí debajo del: cútis, > 


ertré dúero y carhcHW 0132. 00Í USE ¿00 roma : 
Subdébilis. m. f. 1€. nm. is. Suef. Algo débil, flaco. =u0' 
Subdébilitatus "43"wén/ Cic, Un “poco debilitado. +"? 
Subdeficiens, tis: com, Curc. Que va faltando Ó' mu- 
tiéndo poco á pocos av ; 
Subdefício, is, ¿re. m. 3. 49. Ir faltando, irse murien: 
do insensiblemertes 0.0 e á 
Subdiácónatus, us. m. Ecles, El subdiaconado, la dig- 
nidad y orden de subdiácono, 200) $ BS 
Subdiácgnus, i. m. Ecles. El subdiícono. dl 
. Subdialis. m. f. 16. m.:is. Plin, Lo-que está al aire, 4 la: 
¡clemencia 0 7 PO AO Didd 
Subdidi. prer.:de Subdo. > 
SubdifFicilis, mm. f. 16. a. is. Cic. Algo dificil. estab 
SubdifFido, is, diffisus sum , dére. 1. Cic. Desconfiar 
algun tanto. rada * 0193 € 


Subdisjunctivus, a, um. Diz, Disjuntivo, que de dos : 


sas 6 palabras, supuesta una, se quita 6 excluye la otra, 


Subdistinctio, Onis. f. Diom. La coma ó distincion que> 
$e pone por pausa en la leccion. - ; 


Subdistinguo, is, inxi, nctum, gére. a. Ascon. Poner * 


Coma ó distincion en la escritura. 
'Subdititius, a; um. Cic. yA | | 
ubditivas , 2, um. Plaut, Fingido, supuesto , suposi- 
ICio; — aos ans: t 5 
Subdito, ás, área. Encr, frec. de Subdo, Añadir co-- 
Mo por debajo, Ó tácita ú ocultamente. , , 
Subditus, a, um. part. de Subdo. Liv, Puesto por de-: 
vajo. || Sustituido', puesto por otro. || Sábdito, sujeto. al 
¡Mperio ú dominio de otro... d 
Sabdiú. ado, Plaut; De dia, por el dia. a 


Subdival, ális, m. Tert. El terrado Ó tejado de la casa. . ; 


Subdivalis, m, f. 18, 1: is. Amian. Lo que está al aire, 
la inclemencia. 22 o . 
¿Subdivido, is, visi, sum, dérc. a. S. Ag. Volver á 

dividir, dividir segunda vez , subdividir. 
Subdivisio, ónis. f. Bibl. Segunda division, subdivision. - 
Subdivisus, a, um. Terf. Vuelto á dividir. 
- Subdo, is, dídi , dítum, dére. a. Tac. Poner, meter: 
Por debajo. [| Sustituir, subrogar, poner en lugar de Ó 
A el puesto ó sitio de otro, [| Claud. Sujetar, rendir, do= 
pr, Subdere calcar equo. Ov. Dar de ó apretar las espue- 
EN al caballo. Stimulos animo, Liv, Estimular, aguijonear 
0 ánimo. Reum. Tac. Acusar 4 uno falsamente > impu= 
«le el delito de otro.—Puerum. Plaut. Suponer un hi- 
“—Rumorem, Tac, Extender un: falso rumor. 
ubdéceo, Es, cui, doctum, cére, a. Cic. Hacer veces 
Maestro, enseñar á horas desocupadas: ++ 10 
Ubdoctor , Gris, m. Ausom. Pasante Ó repetidor-de un 
io NS 5 104 ms 
dub doctus , 2, um. Quínt. Algo , poco instruido. ab 
ubdÓle: ado. Plaut, Astutamente: con engaño. * 


e, 


SUB dd 
Subdólus, a, um. Tac. Astuto, A id 
Subdómo, ás, ávi, átum, áre. a. Plaut. Domar, ren- 
dir, sujetar. E : : 
Subdiúbito, 45, Avi, atum, are. 2. Cic, Dudar algun 
tanto, estar algo dudoso, incierto. 45 ; 
Subdúco, is, xi, ctum, cére. a. Lio, Sacar, levantar 
de abajo arriba. [| Quitar, hurtar, robar 4 escondidas, bes 
Contar, calcular. (| Deducir, sustraer. || Engañar, sedu- 
cir. Subducere corpus ab ictu. Petron. Retirar, libertar 
el cuerpo de un golpe, hurtar el cuerpo, ._Alicui cibum, 
Cic. Quitar 4 uno la comida.—52 custrdiace Sen, Escapar»... 


na. —Rationem. Cic. Hacer, echar la cuenta, 3. 
Subductarius,-a, um. Cat. Lo que sirye ¿para levantar 
O-elevar de abajo arriba... :- detal 


Subductio , ónis. f. Ces. La accion de sacar , de levantar'+ 
y de retirar: || La cuenta ó cómputo. id tete 

Subductus, a, um- part. de Subduco, Plin, Levantados 
elevado de abajo. Subductum supercilium. Sen. Subductas 
vultus, Prop, Entrecejo. arrugado, semblante, SEVErO. 
Subducta ratio. Cic. Cuenta hecha, sacada, ajustada. 4 
Navisi Ces. Nave. retirada. — Lacerna.. Marc. Ropa 


robada. A 
:«Subdulcesco, is, éres Cels, Endulzarse un poco... + 
Subdulcis..m. f, cé. mi is. Plin, Algo dulce... E het 


Subdúratio., Onis. f,-Col. Pequeña dureza, ., $ 9 eonorer 
Subdáritor y oris. m. Veg. El que endurece UN POCO. 
Subdúrus, a, um. Cels. Algo duro, dificultoso... > 
Subduxi. pref. de Subduco. : em 
Subédo, is, 6 es, édi, sum, dére. a, O, Comer, mi- 
nar, roer por debajo. : E 
-Súbégi. pref. de Subigo. +... DA 
Súbeo, is, ivi, 6 ii, itum, Ire. 1. Cic. Entrar, metete, 
se por-debajo. || Exponerse, aventurarse. || Sufrir, padecer, 
soportar, aguantar, [| Aceptar, recibir. [| Asaltar, 2tacars Jo 
Subir, (| Virg. Llegar: arribar sobrevenir. | Apodorarges 
enseñorearse , ocupar el. puesto, [| Revestirse de UN peri; 
sonage, hacer tal Ó tal figura, Subire aleam. Col, Exponer= 
se á la suerte. —Fortunam, Liv. Correr forttna.._ Condizs 
tionem. Ces. Recibir la ley. __Odium. Lio. Padecer el odio 
incurrido. — Auxilio alicui. Virg. Venir, legar al socorro 
de alguno. .— Portum, Plim, Entrar en el puerto, — 42, 
hostes, Lip. Ye contra los enemigos. — 11; mare. Pl ip, - 9 
Navigationem. Ces. Hacerse 4la mar, navegar Fama; 
temeritatis, Cic. Pasar ¡por un temerario, Deditionem 
Ces. Rendirse. 4 composicion. Minus sermonii Cic. Dar 
menos que decir.._4Ad portam. Liv, Presentarse 4 la puera 
ta. —Onúus. Flor. Llevar la carga, _ Negotium. Cic. Emo 
prender un negocio, encargarse de él, tomarle á su cargo, 
de su:cuenta.._Aliguem. Val. Flac. Atacar, acometer: á 
alguno. Subeunt morbi. Virg..Acometen , sobrevienen las, 
enfermedades. Vo ADE 
Súber, éris. 1 Plin. El alcornoque, árbol... 
Súbérectus, a, um. Apul. Erigido , levantado, 
Súbéreus, a, um. Col. Lo que es de alcornoque.  : 
Súberies , €l. f. Fest. V, Suber. Pe CA DA 
Súberigo, is, rexi, rectum, géte. a. Sil. Ital, Levantar, 
elevar, erigir, Es e es 
Súberrans, tis. com. Claud, Que anda errante por debar, 
jo, que pasa.Ó corre por debajo. Suberrantes fuvi; MORE ja, 
bus. Claud, Rios que corren;por debajo de los montes... , 
-«Súíberro , ás, áre, m. Claud. Correr, pasar.por debajo. :, 
Súbest. V. Subsum. E Ir E 
Súbeundus, a, um, Quin£, Que ha de ser ganado, con= 
ciliado, acometido, solicitado con arte... .. 0 2 
Súbex,'¡cis. m. Gel. Tarima... po 
Súbexhibeo, és, ére. a. Arnob. Exhibir, mostrar, Pie», 
sentar, manifestar de algun modo. ., 0. 2 
Súbexplicans, tis, com. Arnob, El que extiende por 
debajo. . E LETIMDR A 
Subfarráneus, a, um. Plin. El que recibe de un esclavo, 
la racion'de harina, como el esclavo de:su patron... ; 
Subfermentátus, a ,.um, Zeré. Algo fermentado, ...; 
Subfervéficio, ía, Bre ay Plin, Hacop: cocer 6. horvié 
un pocos*- E A A A 
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Subfervéfactus, a, um. Plin. partade 
Subferváfio, is, facius sum, fisri. pas. Plin. Cocer, 
hervir un poco. 
Subfervídus, a, um. Cel. Un poco caliente. 
Subfibúlátus, a, um. Veg. part. de 
Subfibiilo, is, ávi, atum, are. 4. Veg. Prender con 
una hebilla por debajo , abrochar. 
Subfibútum, i. m. Fest. El velo blanco de las Vestales. 
Subflivus, a, um. Suet. Algo rubio , rojo, 
Subfrico, ás, cui, ctum, cáre. 4. Col, Frotar, estregar 
un poco. 
Subfrigid?. adv. Gel. Algo friamente. 
Subtrigidus, a, um. Amian. Algo frio, 
Subfuscúlus, a, um. Amian. dim. de 
Subfuscus, a, um. Tac. Algo negro , oscuro , moreno. 
> Subgamba, ac. f. Veg. El menudillo de las caba= 
rías. e 
Subglátio, is, ire. a. Veg. Tragar con algo de ansiz. |] 
Sollozar. [| Regoldar, eructar. 
“Subgrandis. m. f. dé. n. is. Cic. Algo grande. 
-Subgrávis. m, f. vé. m. is. Cic. Algo grave, desagrada» 
ble, ofensivo. 
Subgrunda. ae. f. Varr. El alero Ó canalon del tejado 
que despide las aguas de la pared. 
Subgrundirium, ii. m. Rutil. Sitio'comun para enterra? 
los niños que no pasaban de 4o dias. || Lugar donde se 
recogen las aguas llovedizas despedidas por las canales de 
los tejados. - | ad 
Subgrunditio , onis. f. Vitrub. La fábrica del alero de 
los tejados. Ad 
Subzrundium, ii. 1, Vierao. V.. Subgrunda. 
Subgrunnio, is, ire. 1. Paul. Nol. Gruñir por lo bajo. 
Subgúlaris , m. f. +8. m is. Grut. Lo que está debajo del 
gatguero. A qe 
Súbhaereo, és, si sum, rére, 1. Cels, Estar un poco pe- 
gado, Ó por debajo. 
-Súbhastarius, a, um. Cod. Teod. Puesto en venta, cn 
almoneda pública, sacado 4 vender. 


-Súbhastatio , Onis. f. Cod. Teod. Venta, almoneda, pú-. 


blica subasta. 
Súbhastátus, a, um. Cod, Teod. part. de "> 
Súbhasto, ás, avi, atum, are. a, Solin. Sacar 4 pública 
sibasta, ven der públicamente. 

-Súbhorresco , is, scére. m. Sier. Horrorizarse, amedren” 
tarse un poco, 

:Subhorríde. ado. Gel. Algo horriblemente, 

-Súbhorridus, a, um. Cic.. Algo hórrido, horrible. [| 
Agreste , grosero , inculto. 

-Súbhúmidus, 2, um. Cels. Algo húmedo. 

“Súbicito, ás, áre. a. Plaut. V. Subigo. 

-Súbicúlum, i. 11. Plant. Lo que está sujeto, expuesto 
$: Subiculum fagrí. Plaut. Yunque del azote. Vombre de 
eprobrio que se da á un sierdo. | 

Súbidus, a; um. Gel. Enardecido de amor. 

Súbiens, tis. com. Sil. Iral. El que llega Ó sobreviene, 

Siibigendus, a, um. Col. Lo que se ha de remover, me- 
near Ó revolver. ela : 

-Stíbigo, is, Egi, actum, gére. a. Col. Mover , mezclar, 
menear, revolver. || Obligar, forzar. |] Sujetar , vencer, 
rendir, subyugar. ]Frotar, estregar. |] Ser Macerar, ablan- 
dar, quebrantar.) Virg. Afilar, amolar. Subigere gypsum. 
Vitrub. Amasar el yeso. — Terram. Cic. Arar , labrar la 
tierra. — Fateri. Virg. Obligar 4 confesar..—Vitulos. Col. 
Domar los novillos, Es 

“Subii. pret. de Subco. | 

Súbiit. en lugar de Subivit. V. Subeo. 0 

Súbimpetrandus, a, um, Tac. Lo que se ha de procu- 
sir, obtener. ' 

Súbimpidens, tis, com. Ciz, Algo descarado. 
" Subia. ado, V. Subind?. as 

Sibivanis. m. f. né. m. is. Cie. Algo vano, de poca 
monta. 

Súbind?. ado. Petron. Despues, luego, luego despues. 
] Inmediztamente. || De tiempo en tiempo. 

- Súbindo, is, dre. a. Aur. Vicst. Añadir, 

Siúbinkérens, tis. com. Bibl. Subinferentes omnem cu 


_gerir, avisar, amonestar, acordar. [Añadir a lo que se 


SUB 


ram. Poniendo todo cuidado. 

Súbinflitus, a, um, Arnob. Algo hinchado, soberbio. 

Súbinfluo, is, fuxi, fluxum, fluére. a, Sen, Correr: por 
debajo de tierra, LW 
fp Stibinjectas, a, um. Sen. Echado mano, aquello 4 que 
se ha puesto la mano encima. 

Stibinjicio, is, Bre. a. Sen. Echar mano, prender. 

Síbinsulsus , a, um. Cíc. Algo insulso, necio, tonto. 

Súbintellígo, is, lexi, lectum, gére. a. Sem. Entrecir, 

Subintro, ás, áre..4. S. Ag. Subintrar, suceder, entrar, 
venir despues. 

Súbintróduco, is, doxi, ductum, cére. a. S. Ag. In- 
troducir por sorpresa, debajo de mano. dee 

Súbintróductus, a, um. Bibl, Introducido por sorpre- 
s2, furtivamente, subrepticiamente. 

Súbintroco , is, ire. 1. Arnob. Entrar, venir despues, 
suceder. || Bib!, Tener alguna entrada, lugar. 


Súbinvídeo, és, di, sum, dére. 1. Tener alguna envio 


día secreta, ó envidiar algun tanto. 
Stibinvisus, a, um, Cic. Algo aborrecido, odioso. 


Súbinvito, ás, ivi, átum, áre. 4 Cic. Convidar, incio 


tar, instar, provocar en cierto modo. 


Sibinvitus, a, um. Plaus. Obligado en cierte modo 6. 


obrar contra su voluntad. : 


alguno. ( 
Súbirat, adv. Gel, Algo alradamente, 
Siúbiratus, a, um. Cic. Algo airado, enojado. 


Súbis, bis. f. Plin. Ave que persigue los nidos de las. 


águilas , y les quiebra los huevos. . 

Súbítáneus, a, um. Col. Súbito , repentino. 

—Sibitáneus, 2 , um. Col. Súbito , repentino. Subitarii 
milites. Liv. Soldidos levantados de pronto. 

Súbitó. ado. Cic. Súbita, repentinamente, de impro- 
viso. || Presto , pronto, prontamente. 

Súbitus, a, um. Cíc. Súbito, subitáneo, repentino, im-; 
proviso, imprevisto. Ad subita belli, Tac. Para los: accí- 
dentes repentinos de la guerras 

Súbivi. pret. de Subeo, | 

Subjáceo, és, cui, cére. m. Plin. Estar puesto ó situado, 
debajo, || Ser, estar dependiente de otra cosa Ó persona. 

-Subjacto, ás, ávi, atum, Are. 4. Corrip. Jactarse ha-, 
cer osientacion, vanidad. bir 

Subjici. pret. de Subjicio. 

Subjecta, ac. f. Vitruv. La base. 

Subjecte. ado. Liv. Sumisa , humildemente. sisloo 

Subjectibilis. m. f. 16. m. is. Bibl. Lo que se puede su” 
jetar, humillar. ua na 

Subjectio, ónis. f. Liv. La accion de poner debajo ,, de, 
suponer, de poner una cosa por Otra, | Vitruo. Plan» 
modelo. || Base. || Cic. Exposicion clara , expresion eviden” 
te, representacion viva, descripcion expresiva. || Ad Her 
La accion de poner seguidamente, inmediatamente , des" 
pues. | Bib/. Humildad, sumision. || Subyeccion , figura. 
de palabras, cuando el orador pregunta y añade la 14%” 
puesta. Cic. Quis legem tulit? Rullus. ¿So vpáde 

Subjectissime. ado. sup. Ces. Con toda sumision. 

Subjective. adv. Marc. Cap. Con relacion al sugeto 
6 4la persona. ¡E Es 

Subjectivus, a, um. Tert. Lo que se pospone Ó se por 
ne detras, despues. É alta sibó har 

Subjecto, ás, avi, átum, áre. a. Virg. Levantar, e€ E 
tirar, arrojar hácia arriba. |] Hor. Paner , meter por qe 

Subjector, óris. m. Cir. Falsario , impostor, supone2ó% 
de testamentos. Mia e 00d 

Subjectus us. m. Plin. La accion de poner debajo: q 

- Subjectus, a, um. part. de Subjicio. Cic. Puesto de de 
jo. || Sujeto, expuesto. l) Sujeto , sumiso , sujetado. [| Lo9 
se hace ó se sigue inmediatamente. [| Sen, Sugerido: 

- Subjíces, um. plur. En, Los vasallos. ==" debajo: 
Subjicio. is, jéct, jectum, cére. 1. Cic.. Poner í aro) 

Someter, sujetar, subyugar , rendir. " Levantar alas” £ 

xponer, aventurar, poner á riesgOs ]|; Sustitur » Po ye 
en lugar de una cosa verdadera otra falsa 6 fingida: 1)", 
$ 
bla ó escribe. |] Quint. Posponer. Subjicere brachia coll 


Súbirascor, áris, atus sum sci. dep. Cie. Airarse cop. 


AA A 


SUB 

Oz. Echar los brazos al cuello.._5uboculos. Quint.—0cu - 
lis, Lio. Sub oculis. Cic. Poner delante de los Ojos. —Ñ 
Rationem. Cic Alegar una. razon. Bona pracconis voci, 
Cic. Pregonar, vender los bienes en pública. almoneda, á 
voz: de pregonero... Cogitationizsuae aliquid:Cic. Acor= 
darse de, traer á la memoria alguna cosa, Carmina ali- 
cui. Prop. Segerir, inspirar versos Á alguno. Alicui vera 
bo duas res. Cic. Dar dos significaciones 4 una: palabra, 
— Testamentum, Cic. Suponer, fingir un testamento. Sem- 
Per seni juvenculam subjice. adag. A buey viejo cencerro 
NUEVO. ref. 
Súbjícito, as,.áre: a. Plaut. Poner muchas veces de= 
bajo. || Echar á lo alto, al aire. : 

Subjúgális. m. f. lé, m. is. Prud, Que se sujeta al yugo, 
domado. || Bestia de carga... + 


“Subjúgatio, ónis. f. Col. La accion de poner al yugo. 


Subjúgitor, Óris. m. 4pul. Sojuzgador, el que sojuzga. 
-Subjúgatus, a, um. Ascor. Subyugado , sojuzgado, do- 
mado, rendido , vencido. ; 
Subjúgis. me. f. gé. m. is. Plin, Puesto, sujeto al yugo; 
domado, uncido, an Ya 
Subjúgium , ii. 2. Col. La conyunda:con que se ata á 
los bueyes al yugo. ¿$ : ,6 
Subjúgo, ás, avi, tum, áre. a. Claud. Subyugar, suje- 
tar, poner.debajo del yugo yadomar.- 000000000000, 
Subjúgus, a, um. 4pul, Puesto al yugo. tic 
Subjunctivus, a, um. Diom. Subjuntivo, uo de los mo» 
dos del verbo, y se aplica tambien á las conjunciones que 
rigen al verbo á este modos 0. -E : 
Subjunctórium, ii. 7. Cod. Teod, Cualquier carruage ti- 
rado de caballerías. 002 001. di 
Subjunctus, 2, um, Cic. Unido. part: de | sb E 
Subjungo,is., xi, ctum; gére. a. Cic, Unir, juntar, á, 
Ó: con: otro: || Subyugar,:someter.- | Virg. Uncir. Umnes 
artes oratori subjungere. Cici: Sujetar todas las ciencias al 
orador, hacerlas propias de su profesión... : 
Sublábium, il. 1. Apul. La. yerba cinoglosa ó. lengua 
de perro, bs e ad 
Sublábor, éris, lapsus sum, bi. dep. Cic. Deslizarse, 
caer háciaatras ocultamente, Ópocoá poco. [| Virg, Decaer, 
descaccer, ir 4:menos. || Sem. Correr, deslizarse por debajo. 
Sublabro, ás, áre. a. Von. Poner , meter la comida 
dentro de-los labios. | Chupar, mamar; 
Sublacrimans, tis. Veg. Algo lloroso. y 
Sublamina, ae. f. Caf. Lámina, lata Ó plancha que se 
Pone debajo de alguna cosa. A 
Sublapsus, a, um. part. de Sublabor. Virg. Decaido, 
lo'que ha ido en decádencia. DAR 
Subláqueo, ás, áre. a. Gruf. Labrar la vuelta Ó cavi- 
dad del artesonado, z 
Subláqueum, i.1. Ciudad de Campania, || Sublaco, ciue 
dad del reino de Nápoles, 
'Sublate: ado. Cic. Alta, elevada, maghíficamente. 
- Subláteo, Es, Ere. m. Varr. Estar oculto, escondido 
debajolón 5 pda EA 
-Sublatio, únis. f. Quínt. Alzamiento, la accion de le 
vantar. [| Sbstraccion, la accion de quitar, de sustraer. Su- 
blatio animi. Cic. Engreimiento, orgullo, presuncion, 
-«Sublatús. adv. comp. Cic. Con mas arrogancia. 
-Sublátus; a , um. Cic. Levantado, elevado, alzado. ll 
inchado,, soberbio, orgulloso. || Apartado, removido, 
Quitado. || Virg. Criado , educado. Sublatissima vox. Gel. 
Oz altísima. 
- Sublivo., ás, áre. a. Cels. Lavar por debajo, lavar un 
Poco, bañar suavemente. : . 
- —Sublectio, ónis. f. Tert. Eleccion despues de la prime- 
Ya sustitucion. - 
Sublecto, ás, vi, átum, áre. a. Plaut. Engañar, bur= 
larse de alguno haciéndole caricias. 
. Sublectus, a, um. Varr. Elegido en lugar de otro.]|Co- 
_8ldo, recogido despues, || Plawe. Quitado , hurtado. 
Sublégo, is, légi, lectum, gére. a.Cal. Coger, recoger 
Por debajo, | Sustituir , poner. en lugar de. otro. ]| Escuchar 
* Oculto, || Hurtar. . 1 
Sublégo, ás, avi, átum, ire. 4. Dig. Sustituir. 
Sublestus, a, um, ior, issímus. Plaut. Débil, flaco. 
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Sublévatus, 2, um. Ces. part. de Sublevo, Levantado, 
alzado , sostenido, [| Defendido, ayudado. TE 

Subleyi. pret; de Sublino, 198 

Sublévo, as, avi, átum, áre. 2. Cic, Levantar, alzar 
del. suelo. (| Favorecer, ayudar, defender. I| Sobrellevar, 
aliviar. || Disminuir, aplacar, mitigar.Tuas partes Appius 
sublevavit. Varr. Apio ha suplido tu parte; te ha alivias 
do el trabajo. 0. 

Sublica, ae. f. Ces; | 

Sublicium., ii. m. Lip, Pie derecho, puntal, madero que 
se hínca en tierra para sostener alguna cosa, 

Sublícius pons. m. Plin. Puente de madera llamado 
tambien Emilio , echado en el Tiber por el rey Asco pára 
unir el Janículo con la ciudad, ss E PET 

Sublicius , a, um, Liv, Lo que es .de. madera , sostenido 
en maderos, PRA 

Sublido, is, di, sum, dére. a. Prudenc, Herir , tocar 
suavemente, 

Subligácúlum 1. 2. Cic. | cia 
Subligar, áris. n. Marc. Calzoncillos ,; calzones; d£stim 

ura que cubre las partes vergonzosas, 

Subligátio ;, ónis. f. Palad. Atadura por debajo. 
Subligátus, a, um. Marc. Ligado, atado por debajo. 


Subligo, as, avi, átum, áre. a. Plin. Ligar, atar por. 


debajo. Sublizare ensem lateri. Virg. Ceñirse la espada; 

Sublimátus, a, um. Vitruv. Sublimado , elevado, pues- 
to en alto. di ' : E 

Sublime. ado. Cic. En alto, á lo alto, de un modo ele. 
vado , sublimemente. 

f Sublimen, ¡nis. , En. El lintel de una puerta, 

Sublimis. m. f. mé. m. is. Liv. Sublime, elevado, alto, 
| Grande ,.magnífico, excelente, [| Noble, ¡lustre , escla= 
recido. Sublimen rapere, arripere , ferre aliquem. Plaut. 
Levantar 4 alguno en alto. Sublimis anhelitus. Hor. Reg= 
Piracion fuerte , anhelañte, 

Sublimitas, atis. f. Quint. Sublimidad , altura , alteza. 
Il Grandeza, excelencia. . ¿e 

Sublimiter. ado. Col. Altamente, enalto, 4 lo alto, . 

Sublimids. ado. comparat. Quint. Con mas sublimidad. 

TSublimo, ás, avi, atum, áre. a. Caf. Sublimar, ele- 
var , levantar en alto, 

T Sublimus , a, um. Y. Sublimis. 

Sublingio, Onis. m, Plawf. Lameplátos; siervo de la 
cocina, que sirve. mas de lamer ó fregar los platos que de 
ayudar al cocinero, pinche de cocina, 

Sublinio, is, ite. a. Plaut. y 


Sublino, is, lévi, litum, nére. a. Plin. Untar, frotar. 


[| Dar la primera mano en la pintura, aparejar, Sublinere 
os alicui. Plaut, Burlarse de alguno; escarnecerle, . 

Sublítus, 2, um. part. de Sublino. Plix. Dado de color, 
untado, pintado. A e 

Sublivens, tis, com. Estac. Lo que se pone un poco lí- 
vido, amoratado. 4 

Sublivesco, is, scére. tt. Cels. Amoratarse un poco. 

Sublividus, a, um, Cels. Un poco amoratado, 

Sublúcanus, a, um. Plin. Del alba , del amanecer, 

Sublicens , tis. com. Plin. Un poco lucido, luciente. 

Subliiceo, €s, xi, cére. m. Cíc. Lucir un poco. 

Sublicidus , a, um. Apul. Que luce un poco, que tie= 
ne algo de luz. 

Subliico, as, áre. a. Fest, Podar, limpiar, abrir los 4r- 
boles, y como darles luz. 

fSublinaris, m. f. ré. m. is. Sublunar, lo que está de= 
bajo de la luna. As 

Sublúnis. 1. f. né. n. is. Hor. Donde entra algo la luz 
de la luna. . 

Subluo, is, lui, litum, luére. a. Ces. Lavar, bañar 
por debajo, de paso. 

Sublúridos, a, um. Plant. Algo amoratado. « 

Sublustris. mm. f. tré. m. is. Liv. Algo claro, que daó 
tiene alguna claridad. Sublustria verba. Gel. Expresiones 
que tienen alguna elegancia y ornato. 

Sublúteus, a, um. 4pul. Algo cerúleo. 

Sublútus, a, um. part. de Subluo. Marc. Lavado , ba= 
ñado , regado por debajo. 

Sublúvics , €l. f. Col. Ulceracion , que sale en la inme- 

XXX 
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diacion de las usas 4 las ovejas. || Podre,. postema ; ¡n= 
“mundicia. pub ra adi ChiheDi iy bi. 

Submágister, tri. me Znsc. Pasante, repetidor, ayudan- 
te de un maestro. a 

Submánans, tis. com. Vitriuw, Que mana por debajo. 

, Submejo, is; are. m. Marc. Emp. Orinarse , mearse 
encima, sin sentir; :: A 3 

Submejúlus, m. Marc. Emp. El que se mea ú orina en 
la cama, en los calzones. > 

Submentum y i. 1. La papada, parte debajo de la barba. 

Subméreo, és, rui, rítum, rére, 4. Plaut. Merecer 
algo, ño ser indigno. jabi 

Submergo, is, si, sum, gére. a. Virg. Sumergir, hun- 
dir, echar debajo del agua. ||-Arnob, Suprimir, ocultar, 

Subméridiánus,.4,.um. Liv. Lo quese hace Ó sucede 
cerca del medio dia. y 

Submersio, ónis. f. Arnob. Sumersion, el acto de su= 
mergir Ó hundir. : 

Submersor, Oris. m. 4pul. El que sumerge. 

Submersus , us. .m. Terf. V. Submersio. -. 

Submersus, a, um. parf. de Submergo. Cic. Sumergi- 
do, anegado, hundido , echado 4 fondo, 4 pique. 

Submérum vinum, P/auf. Vino casi puro, con muy 
poca agua. , 

«Submiíni 
color de bermellon. - > 

Subministratio, Onis. f. Tort. Suministracion, asisten- 
cia , servicio , SOCOrrO. Es 

Suministrator, óris. m. Sen, Saministrador, el que asis- 
te, socorre, suministra. AE e 
- Subministrátus, us. m. Macrob. Suministracion. 

Subministratus, a, um. Ces. Suministrado , provisto, 

Subministro, as, ivi, atum, áre. 4. Ces. Suministrar, 
proveer de lo necesario. A + 

Submisse. comp. iús adv. Cic. Bajo, en voz baja, en ó 
con tono bajo. | Modesta , humildemente. Submisse dicere, 
Cic. Hablar con estilo tenue. 

Submissim. ado. Suet. En voz baja. | 

Submissio, ónis. f. Cic. Sumision, el acto de bajar la 
voz. Submissio orationis.Cic Humildad, bajeza del estilo, 

Submissus, us. m. Terf. Induccion, inducimiento. 

Submissus,'2, UM. comp. 10T. Sup. issimus. Liv. Bajo. 
Submissa voce. Liv, En voz baja. Jubmissior calamitate. 
Ces. Mas humilde con la desgracia. Submissum dicendi ge: 
nus. Estilo tenue. part. de qid : 

Submitto, is, misi, ssum, tére. 4. Plin. Poner deba- 
jo. |] Enviar secretamente. || Enviar despues. |¡Sustituir yen- 
viar en lugar de: otro. | Bajar, abatir, humillar. [| Suminis- 
trar. [| Dejar crecer. Submittere latus in herbas. Ov. Echar- 
se sobre la yerba. Je ad mensuram discentis. Quint. 
Bajarse , acomodarse á la capacidad del discípulo. — $e in 
amicitia. Cic. Bajarse, humillarse, degradarse en la amis- 
tad, acomodarse al grado inferior del amigo. — Animum. 
Liv. Desmayar, perder el ánimo, —Genna. Plin. Doblar 
la rodilla. __Ín semen. Col. Dejar para simiente. — Capil- 
lum, barbam. Plin. Dejar crecer el cabello, la barba, 

-Submoestus, a, um. Amian. Algo triste. 

Submúleste. ado, Cic. Con alguna molestia, incomodi.- 
dad, impaciencia. 

Submálestus, a, um. Cic. Algo molesto, pesado, 

Submollis. m. f. 18.1. is. Hor. Un poco muelle, blan- 
do, afeminado. he Ñ 

-Submáneo, és, nui, nitum, nére. 4. Ter. Avisar en 
secreto Ó ligeramente, dar á entender , informar, sugerir 
al paso, brevemente. EE > 

Submóróosus , a, um. Cic. Algo impertinente, enfadoso, 

Submótor, óris. m. Lio. El que hace plaza Ó lugar, re- 
tira la gente. | EN 

Submótus, a, um. Cic. Apartado, removido, quitado 
de delante, del medio. Submoto incedere. (Se entiende po- 
pulo.) Liv. Apartada la gente, desviada para hacer paso 
al magistrado. part. de A 

_Submóveo, €s, móvi, mótum, vere. a. Cic. Retirar, 
desviar, apartar del medio, de delante. || Plin. Dividir, 


separar. Submovere aliquem urbe. Suet. Echar , desterrar 4 * 


uno de la ciudad... Officio. Vel. Deponer del empleo.. 


a, ae. £. Plaut. Ropa, vestidura mugeril de” 


/ 
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$ Submurmúro, as, are. 2. 5, Ag. Murmurar por lo 
bajo, secretamente, 

Submito, as,-avi, átum, iresa. Cic. Cambiar , trocar. 

_Subnascéns, tis. Plinm. Lo que nace ó pulula por debajo: 

Subnascor, scéris, nátus sum, sci. dep. Plin. Nacer, 
brotar, pulular por debajo. 

Subnáto, as, ¿vi, átum, ire. 1. 4Apul. Nadar debajo, 
por debajo. nadia 

Subnávigo, ás, ávi, atum,are. 4. Bibl. Navegar ó to- 
mar su ruta por abajo..__NVe temere Abydum subnaviges. 
adag. El mejor lance de los dados es no jugarlos. ref. 

Subnecto, is, nexui, nectum, ctére. a. Virg. Atar, 
prender, andar por debajo. || Quins. Añadir escribiendo 
Ó hablando. ae 

Subnégo, ás, avi, atum áre. a. Cic. Casi negar, rehusar. 

Subnervo, ás, ávi, atum, áre, 4. Zert. Enervar, debi- 
litar, enflaquecer. de 

Subnexus , 2, um. part. de Subnecto. Estac. Atado 
por debajo. [| Coronado, 

Subniger, gra, grum. Varr. Negruzco, moreno , que 
tira á negro. 

Subnixus, a, um. Cíc. Apoyado, sostenido. || Fortaleci- 
do, firme, confiado. || Engreido, hinchado , orgulloso, 
soberbio. Subnizus inocentia. Liv. Sostenido de , apoya- 
do en la inocencia. — Crinem madentem mitra. Virg. Ce- 
ñido el cabello perfumado con.una mitra. Subnixis alís se 
inferre. Plaut. Entrar, meterse en alguna parte con los 
brazos levantados. s : 

Subnódo, ás, avi, atum, arc. 4. Varr. Anudar, atar 
por debajo, 

- Subnótatio, ónis. f. Cod. Teod, Suscripcion , escritura. 
firma puesta por debajo. 0 

Subnóto, as, ávi, atum, Gre. 4. Marc. Notar, obser- 
war, advertir de oculto, tácitamente. |] Reprender encu- 
biertamente. |] Suscribir , escribir debajo. 

Subnúba, ae. f. Ov. La mancebx1 ó concubina que se tie- 
ne en casa como muger propia. 

Sobnúbilus, a, um. Ces. Algo nublado, oscuro. 

Súbo, ás, avi, átum, are. n. Plin, Estar caliente Ó 
berriondo , apetecer el coito. Se dice propiamente de las 


puercas, Y por traslación de los demas animales y de los. 


hombres. 
Súbobscene. ado. Apul.. Algo obscenamente. 
Síbobsceénus, a, um. Cíc. Algo obsceno Ó torpe. 
Súbobscúre. adv. Gel, Algo oscuramente. 
Súbobscúrus, a, um. Cic. Algo oscuro, dificil de en- 
tenderse. . 4 
, Súbócilaris, m. f. ré. m. is. Veg. Lo que está por deba" 
jo del ojo. | : 
Súbg8diósus, a, um. Cic. Un poco odioso ó enfadoso. 
Súbódóror, áris, ari. dep. Amian. Oler , presentir , P** 
netrar alguna cosa oculta. ' 
Súboffendo, is, di, sum, dére. a. Cic. Ofender, enfer, 
dar, degradar algun tanto. Apud infimam faecem popu! 
Pompejus suboffendit. Cic. Pompeyo está algun tanto M 
visto de , Ó mal quisto con la ínfima plebe, de la canalla 
del pueblo, 


1 


Súbóleo, és, lui, lítum, lére. 1. Plauf. Oler un poco: 


_ echar de sí algun olor. | Tener alguna sospecha , algu? 


indicio. Subolet mi. Plaut. Yalo huelo, lo entiendo: Sub 
olet jam uxori quod ego machinor. Plaut. Ya sospecha - 
muger lo que yo maquino. iz , 
Súbolfácio, is, cére. V, Suboleo. a 7 
Súbériens, tis. com. Plin. Que nace Ó sale despues. 
Súbdrior, éris, iris, órtus sum, iri. dep. Lucr. Nace!» 
producirse, proceder sucesivamente , despues de Ó en es 
gar de otro. 
Súbornans, tis. com. Plin, El que'soborna. 


“ Síibormitor, Oris. m. Amian. Sobornador , el que sobo* 


na á otro... , , 
Siibornátus, a, um. Sen. Adornado, vestido.||Cic. per 
trechado, provisto. |Sobornado, seducido. part. de 
Súborno, ás, ávi, atum, are. 4. Cic. Proveer, 
char. || Seducir, sobornar. > ze , 
E , us. mm. Lucr. Oriente , nacimiento. ¡ Mani! 
El ocaso. : ' 
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-1Súbostendo , is, di, sun, dére.:a. Terf. Mostrar ma= 
-nifestar. Stastt 1 E UA |.A210G tened ¿1 
"Súbostensus; 2, um. «parti de Subostendo,. Tert. Mos- 
«trado; maniféstado. 4 i asii? atiras <b yr! 
«Subpaetúlus, 2, um. Varr.-Algo:bizco. 2. 

Subpallesco, is, scére. 1. Céls. Ser, estar, ponerse un 
Poco pálido.t: o3óxto obio edo 
«Subpallid3.:ado. Cels. Un poco pálidamente. > 

Subpallidus, a , um. Cels. Algo pálido Ó amarillo, 

Subpáteo, 39;:Erc. m; Apul. Estar patente:Ó descubicr- 
to por debajo. ' - AER acde 
-Subpérnátus; a ,um. Caf, Desjarretado, que tiene cor- 
tadas las piernas por el jarrete ó la:corva. 

Subpinguis. m. f. gué. n. is. Cels. Algo gordo Ó craso, 
—Subpraefectus, im. Inscr. Teniente, lugarteniente del 
prefecto Ó general. . 

¡Subpractor, úris. m. Imscr. Teniente de gobernador. 

Subprocúrator, óris. m. msc. Viceprocurador, el que 

ACE SUS VECES, += 

Subrado, is, dére. a. Caf. Raer, raspar por debajo. 

Subrancidus, a, um. Cic, Algo rancio, rancioso.. 

Subrasus, a, um. Pal. Algo taido ó raspado por debajo. 

Subraucus , a, um. Cic. Algo ronco. iva Th 15 

Subrectio, ónis. f. Arnob. El acto de erigir Ó levantar. 

Subrectum, i. 1. Plin, La altura. E 

Subrectus, a, um. part. de Subrigo. Lio. Enderezado, 
levantado, recto, enhiesto.. : 

Subréfectas, a, um. Vel. Algo restaurado, rehecho. 

Subregúlus , ¡. m. Amian. Régulo, pequeño rey, sujeto 
á otros. 4 La 

Subrémáneo, €s, nére. n. Tert. Permanecer, quedar. 
; Subrémigo, ás, avi, átum, arc. 4. Virg. Remar por 

ebajo. Ar 1 : 

Sabreniciin f-16. mn. is. Veg. Lo que está debajo de 
-los riñones. o 

Subrepens, tis. com. Piíz. Que se insinúa Ó introduce 
insensiblemente. 28% ON 

Subrépo, is, psi, tum, pére. 1. Cic. Entrar, llegar, in- 
troducirse, insinuarse blanda, suave, insensiblemente, po- 
co á poco. Subrepere animo. Quint. Introducirse blanda- 
mente en, ó hacerse dueño del ánimo de alguno. : 

Subreptio, ónis. f. Cod. Teod. La accion de introducirse 
Ó insinuarse sin sentir. || Hurto oculto, 

Subreptitius, a, um. P/auf. Furtivo , robado oculta= 
mente, subrepticio, || Hecho ocultamente, 4 escondidas. 

Subreptito, ás, Avi, Atum; áre. 1. freg. de Subrepo. 
Cat. Introducirse , insinuarse muchas veces , y como in- 
sensiblemente... E a ; 

Subreptus, a, um. part. de Subrepo. Cic. Introducido, 
insinuado insensiblemente. 

Subrésideo, €s, 8re. m. Terf. Parar, cesar, hacer pausa. 

Subrexi. pref. de ubrigo. h 

Subridens , tis. com. Virg., El que se sonrie, uE 


ur 


Subrideo , €s, si, sum, dére, 4. Cic. Sonreirse , reirse 


un poco Ó ligeramente. -. ¿arteda 
Subridícúle. adv. Cic. Con alguna burla, irtisiori ó: s0- 
Carronería. A E 
- Subrigens, tis. com. Plim. El que levanta en alto. 
Subrigo, as, ávi, átum, arc. a. Col. Regar, rociar un 
oco, algun tanto. - E : 
, Subrigo, is, rexi , rectum, gére. a. Virg. Levantar, 
enderezar, enhestar , levantar en alto. 1d 
Subríguus, a. um. Plim. Un «poco regado... 
Subringor, éris, gi. dep. Cic. Enfadarse, airarse un 
Poco, suavemente. sed : 
Subripio, is, pui,reptum, pére. 4. Cic. Quitar á es- 
Condidas, hurtar, tomar sin sentir. Subripere aliguid spa- 
$1. Cic. Quitar un poco de tiempo. Subripuisti te mi du 
dum. Plaut. Te me fuiste Ó escapaste poco há... 
Subrógatus, a, um. Val. Max, Subrogado, sustituido, 
Puesto en lugar de otro. part. de. . EA 
-——Subrógo, ás, ávi, átum, áre, a. Cir. Subrogar, susti— 
tuir, poner en lugar de otro. Apbo 2% AG 
—Subrostrani, 6 Subrostrarii, órum. m. plur. Cie. Hom- 
bres ociosos, amigos de novedades, que paseaban mucho 
ebajo de la tribuna de la plaza , llamada Rostra ,:orum, 
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.'¡Subrótátus, a, um, Vitro, Puesto'ó: montado sobre 
ruedas , como algunas máquinas militares, ad 
Subrótundus , a, um. Cel, Algo ó: casi redondo. 
-Subribeo , €s , bui, bére. ». Oo. Ponerse algo rubio ó 
10J0, arrebolarse 0 ocio do yal dedos? 
-: Subriíber , bra, brum. Cels. 6 e | 
Subrúbeus , 2, um. Von. y en 
-«Subriíbicundos , 2, um. Sn. Algo tubio ó-rojo, 
Subrifus, a, um. Plis, Algo rubio... rojo , bermejo. 
Subriimo, ás, avi, átum, áre. a, Col, Aplicar los cor- 
derillos 4 las tetas de las madres, Y sup, 
Subrumpo, is, rúpi,, ruptum, pére, a, Arnob, Romper. 
«Subriimus, 2, um. Varr. Lechazo, de leche, que mama 
todavia, propiamente que está debajo de la teta. 
Subruncivi limites. m. plur. Hig. Senderos, límites que 
denotan la medida de un campo, y sirven de paso. - 
Subruo, is, rui, rútum, ére. a. Ces, Socavar, cavar por 


-debajo, || Derribar, derrocar » Abatir , arruinar. 'Subruere 


Reges muneribus, Hor. Vencer á los reyes 4 fuerza de dé- 
divas... Ánimos Dariis artibus. Tac, Tentar, solicitar los 
ánimos de mil modos. : A 

Sobruptus, a, um. Hire. Socavado + hundido. 

Subrustice. ado. Gel, Tosca, groseramente, de un mo- 
do algo rústico. NS: : E 

Subrustícus , a, um..Cic, Algo rústico, gro 
de aldeanos. bs E rústico, grosero gogpnio 

Subriítilus, a, um. P/lím. Que tira £ rubio, algo rubio, 

Subrútus, a, um. par£. de Subruo. Lio, Socavado , ca= 
vado por debajo. || Derribado, derrocado, abatido soca= 
vando, Sabrutus agua. Hirc, Casi ahogado. 

Subsalsus, a, um. Plín, Algo salado. 

Subsannátio, onis. f. Tert. Burla, mofa, irrision, befa, 

Subsonnitor, óris. m. Terf. Mofador, burlon, 

Subsanno, as, Avi, átum, áre. a, Terf, Mofar , escaro 
Nccer , burlarse, ú : 

Subsarcinátus, a, um. Ter. El que tapa: olto- 
rio que lleva, || Algo cargado, a EE Lo 

Subsátus, a, um. parf. de Subsero. Col. Sembrado de- 
bajo Ó despues. 7. A E 

Subsaxánus , a, um..P.Vic, Epíteto de la diosa Bona 6 
de un templo suyo, por haber sido fabricado debajo de 
una peña. Po, an 

i Subscribendárins , ii. »m, Cod, Teod. Suscritor, ano 
tador, nombre de un oficio, como ministro 6 secretario del 
general. e > ri 

Subscribens, tis. com. Suet. El que suscribe ó firma, 

_Subscribo , is, psi, tum. bére, a. Cjo, Suscribir, escri- 
bir debajo.|]|Intervenir en un proceso, unirse al acusador.|| 
Aprobar, confirmar. || Suet, Escribir de secreto. [| Apun— 
tar, anotar, hacer una nota, un estado. [| Lampr. Firmar 
lo escrito, || Poner. notas Ó posdatas. Subicribere votó ali- 
cujus. Col. Cumplir. 4 alguno su deseo, . 

Subscriptio, ónis. f Cic. Suscripcion , escritura puesta 
debajo de cualquiera otra. ¡] La, accion de unirse 4 un acu- 
sador, intervencion cóntra el. acusado, || Posdata. || Decreto 
de un memorial. || Nota, apuntacion, Subscriptio censoria, 
Cic, Nota de infamia puesta por el censor. 
«Subscriptor, Óris. mm. Cic. Suscritor, en especial el que 
se ofrece por compañero y ayudador del acusador, || Gel. 
Favorecedor, padrino, protector, ' 

Subscriptus, a, ume-part. de Subscribo, Dig. Firmado. 
|| Suscrito:, escrito debajo, || Apuntado , notado. 

Subscus, ¡údis. f. Vitruo.. Pieza de madera Óó de otra 
materia cortada por,ambos cabos en forma de cola de go- 
londrina, y sirve para juntar, unir J) asegurar dos tablas 
Ó maderos entre sí. 5; EN 

Subsécivus, a-, uni. Gel. Lo que se:quita Ó corta, lo 
que resta Ó sobra. Subsecionm tempus. Cic. El tiempo que 
resta de las ocupaciones ordinarias, lugar, ocio, tiempo 
desocupado. [AA 

Subséco, ás, cui,:sectum , cáre, 4. Varr. Cortar por 
debajo , por la parte inferior, 

Subsectus , 2, um, Col. Cortado por bajo, 

Subsécundirius, a, um. Gel. Y. Subsecivus. 

Subsedi. pref. de Subsideo. : 

Subsellium , ii. 1, Cir. Asiento, banco, escaño, [| Silla. 

Xax 2 
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Juicio público: Marc. La persona sentada en una silla, 
A subselliis homo::Cics Sujeto versado en los negocios fo- 
renses. Versatus in ntrisque subselliís. Cic, Versado en las 
causas privadas y públicas: 4 subselliis in rostra rém “de 
ferre.Cic. Apelar, llevar un negocio del senado á la asam- 
blea del pueblo. Subsellii imi vit. “Plaut. Hombre de la 
ínfima clase. Fay SU, Ea Roa zIOs E 
Subsentio, is, si sum, tire. a. Tert, Sentir , oler; po- 
netrar algun tanto., tener algun-presentimiento. 
Subséquens3-tis: «com. Cice Súbsecuente, "subsiguiente, 

que sigue, que viene detrás Ó“despues. 7 + * a 
-'Subséquenter. ado. Mes. Coro. Seguidamente. 

- Subséquor;-éris, cútus, y quitus sum qui. dep. Plaut, 
Seguir , subseguirse , venir detrás: Ó despues, inmediata- 
mente. || Confirmar, apoyar. 4 >. Piomades 

Subséricus,:a,' um. Lampr. De m dia seda, lo que tie- 
ne sola la. trama 4 el estambre de seda. +” 003009 
Subséro,, is, “sévi, satum 'rére. a. Col. Sembrar, plan- 
tar despues :ó en lugar de la planta perdida ó muerta. [] 
AMARA E E IVA OLE A a 80 
Subservio, is, vi, vivi, vitum, ire, a. 1. Plant, Servir 
debajo de otro. Tu vide ut súbservias orationi méaé verbis. 
Ter. Tú mira que acomodes tus respuestas 4 mi plática. 
Subsessa, ae. f. Veg. Emboscada. ¿E OR Ol 
Subsessor , dris. m. Sen. Insidiador, acechador , el'que 
está en emboscada. 29 
«Subsevi. pret. de Subsero. + 1 
Subsicco, 35; aro: a. Col. Secar algun tanto, Ó poco á 
-poco , lentamente.” a RO 
Subsicivus.. VW: Subsecivus. 2 
Subsidens, tis::com. Col. part. de Subsido. 
.do Ó encorvado... EL A O y PIBE 
Subsidens; tis. com. Virg. “El que se para Ó detiene, 
-Subsídentia, ac. f. Vitruvi Deposicion, asiento, por 
«quería del agua estancada. NA ES 
Subsídeo, és, sédi, sessum, sidere. m. Cic. Apostarse 
ocultamente, ponerse en celada ;;en emboscada. |] Pararse, 
-détenerse, ]| Hundirse, irse” al. fondo , sentarse, posarse. 
Subsidere in via. Cic. Pararse en el camino. Alicui loco. 
'Suet¿ Quedarse á vivir en cierto lugar. yu fasedue 
Subsidi, pret. de Subsido.'* | ¿2 
Subsidialis. m. f. 16. n. is. Ámian. y e 
-Subsidiarius y a, um. Ces. Subsidiario, de: socorro, de 
«subsidio, || De reserva , de refuerzo, Subsidiarins palmes. 
Col. Sarmiento que se deja en la cepa como de reserva, por 
si los otros'no llevan fruto, Subsidiaria actio. U lp. Accion 
subsidiaria, que pertenece al! pupilo contra: los magistrados 
que le dieron tutores poco idóneos.:* : 


A 


Subsidior, Gris, itus sunv, ari, dep. Flirc, Servir de 
«subsidio; ir:al socorro, socorrer. 10000, 
Subsidium., ii. m. Varr. Subsidio, cuerpo, tropa de re- 
serva. |] Refuerzo, ayuda, socorro, auxilio. Tac. Guar- 
nicion. || Refugio y puerto, aAMPATO', Tecurso. $ 
- Subsido., is, di, dére. m. Col. Irse: al fondo, posarse, 
“sentarse en 'el fondo, hundirse. [| Pararse, quedarse, de- 
tenerse ,- permanecer [| Cics Ocultar, esperar en una em- 
boscada. Times; et ante vem subsides? Sen. ¿Temes y y 
antes del lance descaeces? Subsidere vocem. Quint. Dismi- 
“muirse, faltar la voz, perderla; = Eeonem. Sil, Detener 4 
un leon. ota QT] 
Subsiduus, a, um. Hor. Lo que se sienta ó posa en el fondo. 
Subsignanus,'a, um. Tac. El'que milita Ó sirve debajo 
de otra bandera que el águila. romana. - * due 
o Subsignatio, Onis. f. Dig- Sustripcion.. 101000 55246 
Subsignátus,'a', Um. Dig»Sascrito,. 2 sopba: 
Subsigno, ás, ávi, átum, Irc. a. Plin.:Suscribir,:escri- 
«bir. debajo. | Notar. |] Hipotecar, obligar, empeñar:'::c 
- Subsilio , is-, 11, Ó lui, sultumy lire. 1, Plant. Saltar 
«hácia arriba ó hácia afueras 02:00 00 hh 83351 
Subsimilis. mu. f. 18. nm. is. Cels. Algo semejantes: 
+) Subsimilitar. ado. Gel. Con alguna semejanza... 
Subsimus , a, um. Varr. Algo:romo-ó. chato. 
Subsipio, is, pui, pére: 1. Varr. No saber :bien', no 
ustar del todar 0. 154 os 
Subsistentia, ac. f. Cels, Subsistencia , estabilidad 
manencia. EN ¿ATA ;. ELIO 


E FA 
A 


b 
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y per- 


.ciente:Ó propio de la sustancia. => 


Dgo a 


«bierto de arena. 


+5 Substrépens, tis. Apul. Lo que hace algun ruido » 9 
-pocósrujdo. tv pidt: adds si cto Gutud  2 
+ Substrictusy a, um. Cal. Constreñido, atado, ap 


SUB 
-Subsisto; is , stíti, stítum, tére. 1. Liv. Detener, con- 
tener, hacer parar. |] Resistir, hacer. frente, mantenerse 
firme. ]] Pararse y subsistir y detenerse y: hacer alto, || Asistir, 
ayudar, dar auxilio. Subsistere liti. Ulp:-Llevar el peso 
de un pleito , sostenerlo? —Occultus.. Lip. Estar. en em» 
boscada. Subsistit.anda: On. El agua se-detiene. 
Subsítus, a, um. Apul. Situado, puesto debajo... 
Subsólamos, im. Plin, «Subsolano , viento del Oriente 
equinoccial.. 00000 E A 
Subsólanus ;:a, umi Plim. Puesto debajo del sol. 
Subsóno, ás, áre, 2. Sisen. Sonar por lo bajo. 
Subsortior, iris, ¡tus sum, iri, dep. Cic. Sustitu 
suerte en lugar de:otro «ya! elegido: y: rechazado 
cusado, ATA A SAR 
+ Subsortitio, ónis. f.Cic.-Eleccion por suerte, sustitucion 
por suerte en lugar del elegido y recusado.- > 
Subsortitus, a, um. Cíc. Sorteado , elegido por suerte 
en lugar de:otro. —.; .0- ¿RIA 
Subspargo, is, si, sum, gere. a. Tert. Sembrar, espar- 
cir oculta , maliciosamente. 7 azi 
Substamen, ínis. m.:.Juv. La trama de la tela. 
Substantia, ae. f. Sen. Sustancia, esencia, naturaleza, 
ser.[|Patrimonio, bienes facultades. || Front. Materia, ar- 
gumento de un tratado. || Prud. Alimento, comida. 
Substantialis. »m. f. 18. 1, is. Ter. Sustancial, pertene- 


- 


ir por 
Ó: re- 


. 


Substantialiter. ado. Ter. En sustancias. 
Substanti8la, ae. f. dim. $. Ger. Patrimonio corto.” 
Substantivalis, m. f. 18.1. is. Ter. V.Substantialis. 
Substantivé. adv. Prisc. Como sustantivo. e 
Substantivus, a, um. Zer£. Sustancial. | Sustantivo, que 


subsiste por sí... 


Substerno , is, stravi, strátum, nére. a. Ter. Tender, 
extender débajo, por el suelo. || Hacer, mullir la cama. 


| Substernere delicias. Lucr. Suministrar deleites..Colorem. 
-Plin. Dar el primer color ,.la primera.mano..— Púullos. 


Plin¿ Hacer la cama 4 los pollos.._._Animo omnia. Cic. Su- 
jetarlo: todo: al ánimo, hacerle superior 4 todo. 
-Substillum, i. 11. Fest: Humedad, tiempo húmedo antes 
6 despues de la Muvia. Cat. Estangurria, enfermedad en 
la via de la orina, cuando la despide 4 gotas. | 
Substíti. pret. de Subsisto, y de'Substo. .: 
Substítuo, is, tui, tútum; tuéres a. Cic. Sustituir, sub- 


«rogar; poner en lugar de otro. || Hirc.. Poner detrás, des: 


pues. || Palad. Colocar, poner debajo. Substituere- alí- 
quem crimini. Plin. Hacer 4 uno: reo. — Aliquem. arbi- 
trio. Dig. Obligar 4-uno á estar al arbitrio de otro. 
— Áliquid animo. Liv. Poner delante , representar en el 


.ÍbImo. e 


Substítitio , onis. f. Ulp. Sustitucion , subrogacion. 
«Subtítitus, a, um. part. de Substituo. Cic. Sustituido, 
subrogado , puesto en lugar de.otro. rim dbl 
Substo, as, stíti, stitum, Are. m. Cic.. Ser , estar, existió 
ocultamente. || Ter. Resistir., estar , mantenerse firme. 
Substómachans, tis. com, S. Ag. Algo enfadado, airado- 
Substraho. V. Subtraho. - e. AA 
—Substrámen, inis. n. Varr. y A 
Substramentum, i. 1. Plauf. Lo que se: pone debajo de 
C 


los animales para cama. . 


-Substrátus, us. m. Plin. La accion de tender Ó exten- 


oder debajo. 


Ta Ñ , : EDO tdo! ww uL e 

Substrátus, a, um: Plin. Tendido, espárcido, extend!" 

do por tierra. Substratus arena locuss Plim.. Lugar cu” 
O 


Substrávi. pret. de Substerno. 5d 


109 


retado- 

Substridens, tis.:com.: 4 mian.. Algo: rechinante. 
' Substriogo, is; inxi,sinctum, gére..a.:2Vep. Alar, ap! % 
tar, |] .Juv. Reprimir, refrevar.. Substring ere aurem a 164! 


Hor. Acomodar sus oidos:á alguno..—Lintea. Sil. mar 


nar las velas. si aja an ai y 
«Substractio, ónis, f. Vitruv. Cimiento de un edificio: 


bio, Y 
ts 


«Edificio: magnífico y suntuoso. 


Substructum , 114 Vitro. Obra » fíbrica,' 


SUB 


Substructus, a, um. Liv, Fabricado:, edificado desde 
los cimientos, part. de | e 
* Substruo, is, xi; ctum:, ére. 4. Vitruv. Fabricar ,'edi- 
ficar desde los cimientos. += | rs 
*Subsui. pret. de Subsuo. - hy 
Subsulcus, i. mm: Col.:Surco que:se: hace despacio, 
Subsultim. adv. Suet. Saltando, 4 saltos. ¿E 
Subsulto, ás, ¿ví, itum, Are. £, Plant. Saltar frecuen- 
temente, dar saltos de alegría, Ó: pequeños saltos, 
Subsultus, us. sm. Liv. Salticó , pequeño salto. + 
T Subsultus, a, um. part. de Subsilio: Saltado, > 
Subsum , súbes , subfui, stíbesse. 72. Cic. Estar debajo, 
encubierto , oculto. || Estar cercano. Subest spes, Cic.Que- 


_da'alguna esperanza,__Nox. Ces. Séacerca la noche... > 


_Subsuo , is, sui, siitum, ére. a. Hor. Coser por deba- 
jo, guarnecer con franjas ó listas. NT 
Subsurdus , a, um. Quint. Un poco sordo. || Que hace 
un ruido sordo; que no tiene el sonido claro. 2 
Subsútus, a, um. part. de Subsuo. Hor.. Cosido: por 
bajo , guarnecido. 7. 
Subrabidus, a, um. Amian. Algo flaco , macilento. 
«Subtácitus, 2, um. Prud. Algo callado, taciturno.. 
-Subtal, alis. 1. Sip. La concavidad del pie por la parte 
de abajo , el huecode la planta... 200 
Subtardus, a, um. Varr. Un poco tardo ó lento. 
Subtectus, a, um. Vitruv. Cubierto por debajo. 
Subtegmen, ínis. m. Ov. La trama de la tela. dh? 
Subtégo , is, texi, tectum, gére. a. Amian. Cubrir por 
debajo... 


Subtégúlanea, Srum. n. plur. Plin, Enlosado de tejas 


machacadas, ripio y cal. 
Subtégúlanus, a, um. Vitruv, Lo que está debajo de 
las tejas, del techo:ó tejado. : 
- Subtel, élis. m. Prisc. V, Subtal. be : 
—Subtémen, ínis. m. Varr. La trama de la tela. Hor. El 
hilo y estambre de las Parcas. || Tib. La tela. 
“Subtendo, is, di,.sum, y:tum, dére. 4. Front. Exten. 
der debajo. +1! cetro 4] EP 
-—Subtento, ¿s, avi, atum, ñre. 4. Plant, Tentar, exa- 
Minar, sondear un poco, dar un tiento. - ER 
Subtentus, a, um. part, de Subtendo. Caf. Extendido, 
Subtenti loris lecti.Cat. Camas suspendidas del techo con 
cuerdas, hamacas, camas de navío. 
Subténuis. m. fo nué. n. is. Varr. Algo ténue, delgado 
Ó delicado... VO ln e 52 : 
Subtépide. ado. Plin. Algo tibiamente, ' 
Subter. ado. Cic. Debajo, á la-parte' inferior. mia 
Subter. prep. de acus. y de ablat. Cic. Debajo, Subter 
liftore. Cat. Debajo de la orilla. Subter fastigia angusti 
tecti. Virg. Bajo del techo de la pobre casa, dera 
- Subtéractus, as um. Cels. Hecho debajo. á 
Subréránhélo, as, are, m. Estac. Anhelar debajo. 
Subtercávatus, a, um, Solín. Cavado- por debajo. 
-——Subtercurrens, tis. com; Vitruv. Lo que corre Ó. pasa 
por debajo. : Mptbr: 
+ Subtercútaneus , a, um. Aur. Vict, Cutáneo, lo que 
está debajo del cútis. 2er dono 
—Subterdico,'is, xi, ctum, cére. a. Plauf. Quitar ;' san 
car ocultamente. Subterducere se, Plaut. Escapar de oculto, 
“Subterfluens, tis. com. Plin. Lo. líquido, que corre ó 
asa por debajo. E able dl 
E iberico e fluxi, fluxum, fluére. n. Vitruv. Correr, 
“pasarilo líquido por debajo. OE EE UI 
Subterfúgio,'is, £úgi, fúgítum, gére. 4. Plaut. Huir, 
escapar secretamente, || Evitar, esquivar, huir, rehusar. 
Subterfúgium, ii. 2. Macrob. Subterfugio , escapatoria. 


— 'Subterfundo, ás, ¡res a. Lact, Fundar debajo... 


- Subterhibitus 2 um. Apul. Pospuesto, despreciado. 
Subtérior, óris, comp. formado de Subter. Emil. Macr. 
Inferior de la partede abajo. mA rr 
- , Subterjáceo, és, ui, ére. m. Avit. Estar puesto 6 colo- 
debia e aora AA ade 
c. dubterjacio, is, ére. a. Pal. Echar, sembrar, esparcir 
Por debajo. . 4 e eN $$ an A 

Subterlabor, gris, lapsus sum, bi. dep. Virg..Correr, 
Pasar lo líquido «por debajo. || Liv. Escaparse, retirarse 
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sín ser sentido, secretamente , escurrirse, 4 
Subterlino , is lévi, lítum, línére. a. Plin, Frotar, 
untar por debajo. PEI LO ay AGO HG 
od is, es a: Bañar, regar por la par- 
_Subterlivio, Onis.f. Claud, Mamerf. Curso ó corriente 
abundante de algun humor.,.de humedad. 6. 
Subtermeo , 35, are. 1. Claud. Pasar por debajo, 
Subternátans, tis. com. Sol.:Lo que nada por debajo, 
. Subternus, a, um. Prud, Inferior, de la parte de aba- 
jo-IISubterráneo. >. ES % 
_Subtéro,: is, tribi , tritum, tére. a, Col. Majar, moler, 
machacar, desmenuzar. lICaz. Consumir, gastar con el 
continuo uso. e E 
_Subterpédineum, j. m. Pal; Camino, paseo, estrada. 
Smbterpendens, tis. com. Pal. Pendiente hácia. la parte 
inferior, Eds 
Subterráneus, a, um, Cic, y q 
Subterrénus, a, um. Ápul. y 
Subterreus , 2, Um. Árnob, Subterráneo, lo que está 
debajo de tierra. CL 3 
Subterreo, Es, rui, rítum «Tóre. a. Plant. Amedren- 
tar, atemorizar algun tanto. E e 
Subterséco, ás, are. a, Cic. Cortar por debajo, a. 
Subterténuo, as, avi, atum, are. a. Lucr, Sastar, con- 
sumir, adelgazar pordebajo. 
Subtervácans, tis. com. Sen, Vacío, hueco por debajo 
Subtervólo , ás, are. 1. Estac. Volar por debajo, z 
Subtervolvo, is, ére. a. Amian. Revolver por debajo, 
Subtexi, pref. de Subtego. A 
_Subtexo, is, xui, textum, x8re. 4. Jun, Tejer debajo, 
añadir, juntar tejiendo. Añadir, juntar escribiendo, ll 
Escribir una obra, componerla. Ferro subtexitur atther. 
Luc. Se cubre el aire de una nube de dardos... Originem 
Jamiliarium subtexere. ZVep. Componer uña .gencalogía, 


aa E a 


AR 


Subtextus, a, um. Luc, Cubierto. || Añadido, unido. - 
$ Subrlilóquentia, ae. f. Tert. Oracion sutil, delicada, 
+ Subtililóquus, a, um. Zerf. Que habla con sutileza 6 
delicadeza. A o til 
Subtilis.m. f. 18. 1, is, comp. lor. sup. issímus. Cic, Sy. 
til, delgado, delicado, ténue, [| Fino, ingenioso, refinado, 
Subtilitas, átis. f. Cic, Finura, delicadeza, sutileza, |El 
estilo ténue, | Pureza de estilo. I|Gracilidad , delgadez, 
Subtiliter. comp, ids. sup. issíime. ado. Pli; Sutil del 
gada, menudamente. || Aguda, ingeniosaménte, [¡Menuda- 
mente, por:menor. || Con pureza de estilo. * as so 
Subtímeo , Es, ui, ére. m. Cic, Temer, recélar un poco. 
Subtinnio,, is y ire, a. Tert. Tocar, sonar un Poco, 
Subtitibans, 118. com, Prud. Algo titubeánte. o 
Substractio , Onis, S...Bibl. Sustraccion, la accion de 
sustraer Ó quitar. Von sumus substractionis fi. Bibl. No 
somos nosotros de los que se retiran, pde 
Substractus, a, um, Sem. Substraido , Quitado , sacado, 
retirado ocultamente, part, de. 0 0 
Substráho, 'is, traxt, tractum, hére. 2. Ces. Sustraer, 
quitar, apartar, retirar. Substrahere se. Lio, 1 uir , esca= 
parse. Se laborí. Col. Apartarse del trabajo, huir de ¿, 
. Subtristis.m. f. té. 1. js. T. er£. Algo triste, melancólico. 
Subtritus, a, um. P/auf, Gástado por debajo. |[Maja- 
do , machacado. e $ y EN 
Subtrivi. pref. de Subtero. coin 
Subtundo , is, túdi, túsum , dére. 4. 75h. Herir, las. 
timar 4 golpes. A A 
Subturpicúlus, a, um, Cic. Algo torpe, Vergonzoso. 
Subturpis, m. f. pé. m. is. Cic. Algo torpe, vergonzoso, 
Subtús. adv. Varr. Debajo. a 
Subtúsus, a, um. parf. de Subtundo. Tib. Algun tanto 
lastimado $ golpes. 
1 Súbiber, is. com. El niño. Ó niña que mama. 
Súbúcúla, ac. f. Varr. La camisa ó tónica interior, Pese, 
Especie de torta ó bollo de que se hacia oblacion, 
a. Súbiiciúlátos,.2, um. Quin£. Encamisado, vestido con 
una camisa. iy 1 E 
Súbiciúlum, i.1m. Fest. Torta, bollo para las oblaciones, 
hecho de la flor de la harina, aceite YES poe A 
Subúla, ae, f. Col. La lesna, 
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Sabilaris. m. f. 18. m: is: Vitruo. Lo que pertenece 4 La 
lesna. ] Al'zapatero, albardéro'Ó guarnicionero, ' 


Súbulcus, 1. m. Varr. El porquero,. porquérizo , guarda” 


de puércos. 
Sabilo , ónis. m. Varr. El flautero Ó, flautista, tocador 
de flauta. || Plim. Especie de ciervo de cuernos derechos, 
no ramosos y puntiagudos, 4 modo de lesna. ab 
Súbilo, ás, are. 4. Coser con: lesna, [Tocar Ta flauta. 
Subur, úris. fa Ciudad antigua“en Cataluña, y Sor, río de 
Portugal. a ye E O pio uE 
Súbúra, ae. f. Varr. Barrio y tribu urbana de Roma, 
en que estaba la plaza de los comestibles, y el enartel de 
las cortesanas. e a e AS E 
Súbúranensis. m. f. sé. 1. is. Fest. y ad IGN 
Súbúranos, 2, um. Cic. Lo perteneciente al “barrio Ó 
cuartel de Roma, llamado Jubura. de pee 
Súburbana , drum. 1. plur. Plin. y OLD 
Súburbana , ae. f. Suet. Casa de campo, granja, cortijo 
cercano 4 la ciudad. o : Ina 
Súburbane. adv. Con alguna civilidad Ó cortesanía. 
Súburbinitas , atis. f. Cic. Vecindad , “cercanía de la 
ciudad. : y 405 | 


cana á la ciudad. 
“Súburbaánus, a, um. Cic.. y az 
Siúburbicarius, a, um. Cod. Teod, Suburbano , vecino á 
Ja ciudad E delicia 
Siburbium, i. 1. Cic. Suburbio , barrio, arrabal inme- 
diato á la ciudad. > end bt 
Suburgeo, Es , ¿re. 4. Virg. Apretar, instar por debajo 
Ó de cerca. Sa Act condi 
Súbúro, is, ussi, UStUM, rére, a. Suef. Quemar, abrasar 
un poco. E h 
Súburra, ac. f. Varr. V. Subura. a 
Súbus , en lugar de Suibus. daf. y ablaf. -de Sus, uis. 
Lucr, El cerdo. | 
Súbussi. pret. de Suburo, - 
Súbustio, ónis. f. Cod. Teod. El acto de calentar las ter- 
mas ó sus estufas. . Ar 
Súbustus, a, um. part. de Suburo. Paul, Vol. “Medio 
Ó un poco quemado. cd 
Súbúvidus, a, ume Plín, Un poco húmedo:ó mojado. 
T Subvas, 3dis. m. Gel. Sustituto de fiador, 'Ó que da 
caucion por él, : : 
Subvectio , ónis. f. Ces. Acarreo, conduccion, trasporte. 
Subvecto, ás, Avi, atum , árc. 4. Plaut. Acarrear, 
portear, conducir. e 
Subvector, Óris. M. Avien. Acarreador, arriero , car 
retero. » E E OO 
Subvectus, us. m. Tac. V. Subvectio. 


'Subvectus, a, um. Tac. Acarreado, conducido. part. de 


Subvého, is, vexi, vectum, véhére. a. Ces. Acarrear, 


«conducir, trasportar. Suborhere naves. Tac. Conducir las 
naves agua arriba. .s : 0 
-:Subvénio, is, veni, ventum, nire. f. Tac. Sobrevenir, 
venir: despues, || Socorrer , ayudar , venir al' socorro. [| Cu- 
rar, medicinar. Subvenire patriar. Cic. Socorrer 4 la pa- 
«ria.—Inmocentiae. Cic. Favorecer á la inocencia. Húic rei 
“subventum est. Cic. Se ocurrió tambien á esto...“ 
Subventio, únis. f. Fest. Ayuda, socorro. 


Subvento, 35), ire. freg. de Subvenio. Plaut. Socorrer, ' 


ayudar frecuentemente. a 

Subventor, 9ris. 1. Inscr. Socorredor  favorecedor. * 
“Subventarus, a, um. Ov. El que'ha Ó tiene de socorrer 

-Ó remediar. a Ag. ES 
Subventus , us. 1. Plant. Socorro , ayuda. 
Subverbastus, a, um. Plaut. Abierto, abrasado á azotes. 
Subvéreor, gris, rítus sum, téri. dep: Cic. Temer algun 


'Subverso', ás, Avi, tum, ire; 4. Plaut. freg. de Sub- 
verto. Subvertir, arruinar, trastornar frecuentemente Ó 

Subversor, Oris. Ma Tac» Destriidor, el que arruina, 
quebranta, trastorna» 


Súburbánum, i. 1. Plin. Heredad ó casa de campo oer- 


“entrar despues Ó seguirse. || Sucesion., el acto de su 
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Subrersus, a, um. Salust, Arruinado, trastornado, des- 
truido, part. de de tina 
Subvérto is, tiy:súm.;.téres 1: Col. Levantar, revolver, 
remover lo de arriba abajo, como cuando ¡e ara. || Subver- 
tir, destruir, arruinar, trastornar:, demoler, Súbvértere 
aliquem, Ter. Arruinar, perder á alguno. Mores patriae. 
Just. Trastornar las-costumbres pátrias. Decretum con- 
sulis. Salust. Anular el decreto del cónsul. 25 
Subvespérus , 1.:m. Vitrun. El sudueste, cuarta al:oeste, 
ú oeste sudueste,, viento occidental. ES 
Subveteríbus. Plauf. Sitio en la plaza de los cambios 
de Koma... : 
'Subvexi.. pre£. de Subveho. i | 
Subvexus, a, um. Liv. Lo que es de suave pendiente, 
de fácil: subida. ..... > 
Subvillicus, i. m. Inscr. El que sirve debajo del cachi- 
can'ó mayordomo de una granja, Ó hace_sus veces. 
Subviridis. m. f. 18... is. Plin. Vetdoso,, algo verde, 
que tira á verde... 0002 | 10 
Subvólito, ás, áre. a. freg. Om. Revolotear. 
Subvólo, ás, ivi, tum, áre. 1. Cico Volar hácia 
arriba. : . UN 
Subvolvo , is, vi, vólútum, vére. a. Virg. Revolver, 
llevar alguna cosa díndole vueltas Ó rodando. 48h 
Sub-vos placo. Fest. en lugar de Vobis supplico. 
Subvulsus, a, um, Ge?. Pelado, rapado. ye 
Subvultúrius ; a, um. Plauf. Moreno, mulato , del co- 
lor del buitre. > AE - 
Succasses, sium. m. plur. Pueblos de Alemania. . 
Succásús, a, um. part. de Succido. Caido. 


Succédáneus, 2, um. Plaut, Que sucede en lugar de 


otro, sucesor. Succedaneus culpar alterius. Ulp. Castigado 
por otro, que paga la pena de la falta de. otro. Succeda= 
nea, y succidanea hostia. Fest. Víctima que sucedía y se 
sacrificaba en lugár de otra en que no hubiese correspon- 
dido el agiiero. | dean e 

Succédo , is; cessi, cessum, dére. sm. Cic. Entrar den- 
tro ó debajo. || Suceder, entrar en lugar de otro, Ser sus* 
tituido , subrogado, || Salir bien, con: felicidad, próspera” 
mente, |Seguirse , venir: detrás Ó despues, Succedere. ad 
montes. Liv. Ácercarse, arrimarse 4 los montes..—Murum, 
muris, Lio, Acercárse 4 las murallas. — In stationem. Cic» 
Entrar de guardia Ó de centinela despues de otros. Ánte- 
quam tibi succesum esset, Cie, Antes que se. te hubiese-en- 
viado un sucesor. Si ex sententia successerit. Cic. Si saliere 
como pensamos. 

Succendo, is, di, sum, dére. a. Ces. Encender, dar, 
“poner fuego, incendiar por debajo. 

Succenseo, és, sui, sere. m. Cito Enfadarse, enojarse» 
airarse. Succensere 'alicui. Ces. Enfadarse con alguno. 

Succensio, únis. f. Amian, La accion de calentar el baño 
ó su estufa. [|Ter£. El resplandor, brillantez de los astros.l| 
Sim. Tra, indignacion. np 

Succensus, a, um. parf. de Succendo. Cic. Encendido, 
ardiente, - 

Succentivus, a, um. Varr. El que canta despues de 
otro Ó le acompaña. E 

-Succentor, dris. m. Amian. El que acompaña el cantO 


«de otro. || Isid. El que guia el canto del: coro. 


Succentúriatus, a, um. Fest, Añadido, por suplemento 
r . . . .3.. . 
á la centuria. Ero in insidiis succenturiabus. Ter. Yo es 
taré en emboscada para acudir al socorro. 


Succentúrio, ás, Avi, átum» áre. 4. Fest. Suplir el 


número de las centurias. |] Reemplazar, sustituir», 
Succentus, us. m. Marc. Cap. El canto que empieza 
despues de otro, y lé acompaña. 
Succentus, a, um: part. de Succino. Cantado despues» 
'Succerda, ac. f.Titim. El excremento del cerdo. - 
Succerno, is, cróvi, crétum, nére. n, Plin. Pasar: po 
tamiz ó cedazo. || Cribar. [| Separar, poner aparte... 00 
“"Succeósi. pret. de Succedo. " 


, qe . . 5 . : er 
Successio, onis. f. Cie. Sucesión, la accion: de suceder: 


ceder 
á otro en el empleo. l| Lact. Procreacion: l| 5. Ag. Suse” 


evento, éxito. y, ab 
Successive. ado. Esparc. Sucesivamente» 
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—Successivus, a, um. Lac. Sucesivo , lo que se sigue ó 
va despues. ¡ TÉ 
Successor, óris. m. Cic. Sucesor, el que sucede en lugar 


¿de otro, Successorem alicui dare. Suet. Dar sucesor 4 algu- 


vel 


BO quitándole el empleo. ¿de 
Successórius, a; um. Amian. Perteneciente ála sucesion. 
-Successum, i...Ov. El suceso. Ad 
Sucessus, us. m. Ces. La llegada. |] Buen suceso, feliz 
éxito. || 4rnob. Lugar al que se: puede entrar, como cueva 
Ó caverna. Ti emporis succesus. Just. El espacio Ó curso 
del tiempo. E Hino el 
Successus , 2, um. part. de Succedo, Cic. Sucedido prós- 
Peramente. Omnia velles, mihi sucessa. Cic. Tú quisieras 
que todo me hubiera salido bien, E 
Succida , ac, f. Varr, Lana sucia, en puerco, sin lavar. 
'Succidáneus, a, um. Fest. Sustituido, subrogado. Y. 


Succedanens. A . 


-Succidia ac. f. Cic. Carne de puerco salada. Succidias 
humanas facere, Gel, Hacer matanza, carnicería de hom. 
bres como cochinos. Pad, des 

Succido, is, di, cisum , dére. m. Plaut. Caer debajo, 

Succido, is, di, sum, dére. a. Col. Cortar, segar por 
debajo. ER 

Succidus, a, um. Varr. Húmedo., lleno de jugo , de 
humedad. Succida vellera. Marc. Vellones sucios , en 
puerco, por lavar. 2202.00, 

Succiduus, a, um. On. Lo que se ya á caer, 

Succincte, y Succinctím. 4do. Amian. Sucinta, breve; 
compendiosamente. : : 

Succinctórium, ii.2m. 5. Ag. El cinto , ceñidor. 

Succnictúlus, a, um. 4pul. dim, de 

Succinctus, 2, um. part. de Succingo. Liv, Rezagado, 
arremangado. || Ceñido. Succictus gladio, ferro. Liv. Que 
tiene ceñida la espada.— Succinta veste. On. La que tiene 
la ropa rezagada, enfalzada.._Urbs portubus. Cic. Ciudad 
circundada de puertos, ¿Deóiy al 

Succineus. a, um. Plír. Lo que es de sucino, de ambar, 

Succingo, is, nxi, nctum, gére. a. Vitruv. Ceñir, ro= 
dear, circundar por debajo. ||Regazar la ropa, ponerse 
aldas en cinta /enfaldarse para estar pronto y espedito 4 
hacer cualquiera cosa. Frustra se terrore succinzerit, qui 
septus charitate:non fueric. Plin.: En vano se arma del 
terror el que'no-está fortalecido con el amor, Y 

Succingúlum ,'i.-2. Plant, Cinturon, «tahalí, talabarte, 

Succíno, is, nui, centum, nére. a. Hor. Cantar dese 
pues, acompañar Ó hacer el bajo. 
—Succínum,i. 1. Plin. Sucino, ambar, electro , el que 
destilan los árboles, y el que te cuenta entre los metales, 
- Saccínus,:a, um. Marc. Lo que es desucino, de ambar. 

Succinxi.. pret. de Succingo. : 

Succipio ,'1is. Lucro En lugar de Suscipio, 

Succisio , Onis: f:Sid. La corta Ó:corte de madera dec. 

Succisivus, 2, um. Liv. Cortado. Succisivum tempus. 
Cic. Tiempo desocupado, ratos, horas perdidas. 

Succisus, a,um. part. de Succido. Ces. Cortado, 

Succlamatio, ónis. f, Liv. Vocería, grita, la:accion de 
Vvocear por indignacion Ó por aplauso... yl 

“Succlámatus, a, um. Quínt. Voceado, gritado ; reci- 
bido con gritos. part. de 

Succlámo, ás, avi, átum, áre. a. Quint. Voccar, gri- 
tar por aplauso Ó indignacion. Cum succlamatum  esset. 
Lio. Despues de haberse levantado gran grita. 

Succo , ónis. mm. Cic. El que chupa:ó saca el jugo. Se di 
ce de los avaros , cambiantes 6 banqueros... pags 

Succollans, tis. com, Suet, El que leva al cuello ó 4 
las espaldas alguna carga. | 

Succollátio , ónis. f. Suet. La accion de llevar cargas 
ACuestas.- a a 

Succollátus, a, um. Varr, Llevado, cargado «al cuello 

á las espaldas. part, de. o > 

Succollo, ás, avi, átum, áre. a, Varr, Llevar, cargar 
“l cuello-ó 4 las espaldas. 7 Lio 

Succonditor, úris. m. Turn. El que se metia debajo del 
YUgo del carro en las funciones del circo, cuando era me- 
Rester abrir los caballos Ó desenredarlos. 

Succósus, a ,um. Col. Sucoso, jugoso. 
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Succresco, is, cróvi, crótum , cére. 1. Colo Crecer. por 
debajo, desde la raiz. [| Aumentarse , lomar incremento, 
Sucerescere gloriae senorium..Lio. Levantarse'á la gloria 
dedosántiguasei total a 
Succrétus, a, um. part. de Succerno y de Succresco, 
Plant... mitad Y -ed0l. ica 
¡Succrvi. pret. de Succerno y de Succresco. 200 0 > 
Succrotilis, y Succrotillus, a,um. Pese, Delgado, sutil. 
Succúba, ac. m. f. Ov, La concubina ó el: concubino. 
Succúbi, órum. f, plur. Sucuba, ciudad de Africa. 
Succúbitanus,:a, um, T; reb. Pol. Natural de la ciudad 
de Sucuba. 0 eo : os 1 
Succúbo, ás, bui, bítum, áre. 7. Apul. Acostarse de- 
bajo ó: echarse. dei IAE 
Succúboneus, il. m. Tit. V. Succuba. * 
Succúbui. pref. de Succumbo, a is 
Succiido, is, udi, usum, dére. a. Varr. Forjar, formar 
á golpe. de martillo, : 1 AE EDO 
Succúlentas, a, um. Prud.:Sucoso, jugoso. ; 
Succumbo, is, cúbui,cúíbitum, bére. a. Cic. Caercon 
la carga, rendirse al peso. || Rendirse al-mal, al trabajo, 
2 la desgracia. Succumbere onerí. Lio, Llevar., sufrir la car- 
ga S0mno. Ov. Dejarse rendir del sueño; Culpar. Virgo 


ye 
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Caer en una culpa, > DÍE 
Succurro, is,rri, sum, rére. a. Ces: Socorrer, ayu- 
dar, acudir al socorro ó-auxilio de otro. || Ocurrir, vénir 
al pensamiento, ofrecerse 4 la idea, á la imaginacion, á 
la memoria, l Remediar, aplicar remedios al mal. [| Ade- 
lantarse, prevenir. Succurrit ¡lud mi, Cie. Me. ocurre, me 
viene al pensamiento. Numguam vestra fragillitas, Sen, 
Nunca haceis reflexion sobre vueátra fragilidad. Succursum 
est potu. Plin, Se socorrió , se remedió cón una bebida, 
Succus 1, Cic. Suico , Jugo de los cuerpos y «plantas. 
[) Fuerza, vigor. Succus civitatis. Cic. La sustancia: de la 
república.—¿ngenij. Quint. Caudal del ingenio. e 
Succussárius , a, um. El que sacude de “sí la carga que 
lleva encima. A ASA 
Succussator, Oris. mm. Lucil Caballo. tróton y de: mal 
paso , que galopea y quebranta al ginetes 20.2 
Succussátilra, ae, f. Von El golpeo ó sacudimiento del 
caballo troton, de AA ARRE TSS 
Succussi.. pret. de Sucentio. + , E E 
Succussio , Onis. f.: Sem, El sacudimiento ó golpeo. Sur 
eussio terrae. Sen. Temblor de tierra. 2. 
Succusso, ás, Avi, atum»; re. a, Non. 
pear. Dícese del caballo que tiene mal paso; 
Succussor; 0ris. m. Lucil, Y. Succussator 000 
Succussus, us. 22. Cic. Sacudimiento , golpeo del caba- 
llo troton, E e 
Succussus , 2, um. Sen. -Golpeado, sacudido. part. de 
Succútio, iS, cussi, cussun, tére, Jen. Sacudir, gol= 
pcar, agitar moviendo de alto abajo y de abajo arriba, 
Súcerda, ac: f. Lucil.¡WoSutcerda, 01 inc 
Súcidus; a; um. Vo Suecidus. 2 0000. 
Sucósus.,+a , um. Y. Stuccosus. A 
Sucro, Onis. m. Cic. El Júcar, rio de España. 
pueblo:en la embocadura del Sica EG 
Sucronensis. mo f. sé. 8. is. Cic, Lo, perteneciente al rio 
Júcar: ó al pucblo llamado Sueca; + ade 
Suctus, a, um. Palad. part. de Sugo. Mamado, chupado. 
Suctus, us. 1. Varr. Él acto de mamar Ó chupar. * 
Sícúla, ae. f. Plaut. Puerca ó: cerda pequeña. [| Ródi- 
llo en:que se envuelve el cable de alguna máquina | Plazf. 
Ropa interior, camisa, |El torno. — y ad 
Súciílae , arum. f. plur. Cicí Las estrellas hiadas: de la 
cabeza del toro. Erico E 
Súcúlentus, a, um. Prud. Puerco, bestial, brutal.[[Su- 
coso, jugoso, pingiie, obeso. ot) 
Súcúlus, i. 1. Just. Cochinillo, cerdo: pequeño: 
Sicus, i. 1. Plin, Sucoy jugo , humor; zumo. ||:Hor. 
Sabor, gusto. || Fuerza ; vigor nervio, peso.V. Súccus. 
Súdabundus, a, um, Oo: Cubierto , lleno de sudor. > 
Sudariólum, i. 1. Apul. Páñuelito. dim. dei: 
Sidarium, li. 1. Cat. Pañuelo para limpiar el sudor: 
Súdatio, ónis. f. Sen. La accion de sudar. l|Vitrev. Es- 
tufa, sudadero, lugar destinado en el baño para sudar. 


acudir P gol- 
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t 


Sueca, 


e 


720 SUE 

Sáditor , óris. m. Plin, El que suda, 

Saditórium, ii... Sen. Estufa, sudadero., lugar en los 
baños destinado pará sudar. 

Súditórius, a, um» Plaut. Sudatotio , lo que hace 
sudar. . hd ? 

Súdatrix, icis. f. Marc. La (toga) que hace sudar. 

Súditus, a, um. part. de Sudo. Quíat. Sudado,, hume- 
decido con el sudor..|| Ov. Expelido por sudor..]| Hecho 
con mucho trabajo y fatiga. Sudatus Tabor, Esbac. Lra- 
bajo pasado con mucho sudor. 

Súdes, y Súdis , is. f. Ces. Pértiga; estaca», palo , baston, 
asta. |] Juv. Espina aguda del pescado. || Dardo tostado al 
fuego. 

Sadícilum, i. m. Fest. Especie de azote, llamado asi 
porque hace sudar á los castigados con él. ia 

+Sádificus, a, um. Gel. Lo que causa serenidad eh el 
cielo. j 

Súdis, is. f. Plin. Un pez de extraña magnitud, 

Súdo, ás, ávi, atum, áre. a. 1 Cic, Sudar, | Trabajar 
mucho. || Manar ó correr 4 gotas como el sudor. Sudare 
sanguinem. Lio. Sudar sangre.  Balsamum Just. Des- 
tilar bálsamo. yes 

Sñdor  óris. m. Cic. Sudor. || Trabajo, fatiga. Ov. Cual- 
quiera humedad que brota como el sudor. 

Sadórus, a, um. 4pul. Sudado, cubierto de sudor. 

Súdum,i.7. Cic, Serenidad, cielo sereno, buen tiempo. 

Súdus, a, um. Virg. Sereno, claro , seco, sin lluvia. 

Suécia, as. f. La Suecia, reino de Europa. 

Suéconi, órum. m. plur. Pueblos de la Salia bélgica. 

Suécus, a, um. Sueco, de Suecia. 

Suédi, órum. m. plur. Los suecos. 

-Suédia, ae. f. La Suecias: 00:00 

Suel, lis. f. Plim. Molina, castillo antiguo en el reimo 
de Gránada. 
-Suelteri, orum. m. plur. Pueblos de la diócesi de Fre- 
yus en Provenza, E 

“Sueo, és, évi, ¿tum, ¿re. 1. Lucr. V. Suesco. 

Suera, ae. f. Varr. Carne de puerco... 


Sueres, rum. f. plur, Plaut. Pedazos de puerco, de lar-, 


do, de tocino. y 
Suerina, ae. f. Severin, ciudad de Meclembourz. 
Suesco, is, suévi, suétum, scére. . Tac., Acostum- 
brarse , estar acostumbrado, soler, tener costumbre. 
Suessa, ae. f. Aus. Suesa Ó Sesa, ciudad de Campania, 
colonia romana, patria de Lucilio. || Otra del Lacio anti- 
guo, llamada Pomecia, 


Suessáni , Orum. m. plur. Inscr. Los naturales Ó mora- . 


dores de Suesa. : 

Suessinus, a, um. Cic. Propio de la ciudad de Suesa. 

Suessiónensis. m. f. sé. M. is. De Soisons, 

Suessiónes, num. m. plur. Los pueblos del condado de 
Soisons en Francia. 

Suetónius Tranquillus. Suetonio Tranquilo, gramático 
y retórico romano insigne en tiempo de los emperadores 
Trajano y Adriano. Escribió con estilo elegante, con mu- 
cha erudicion y verdad las vidas de los doce primeros em- 
peradores, y dos libros, uno de los retóricos y otro de los 
gramáticos ilustres , los cuales tenemos. ho reso 

Suetri, orum. 1. plur. Plin. Pueblos de la diócesis de 
Senéz en Provenza. 

Suétus, a, um. Liv. part. de Sueo. Acostumbrado á. 

Suévi. pref. de Suesco. 

Suévi, órum. m. plur. Ces, Suevos, pueblos de Ger- 
mania, : 

Suévia, ae. f. Tac. La Suevia, pais de Germania, 

Su3vicus, a, um. Tac. y 

Suévus, a, um. Ces. Suevo, de Suevia Ó perteneciente 
á esta region. ! > 

Súfes, étis. m. Lio. Sufete, supremo magistrado de Car- 
tago, como los cónsules en Roma. 
-Suffarcinámictus, a, um. Estar. Cubierto de los en- 
voltorios que lleva como de una capa. 

Suffarcinatus, a, um. Ter. Cargado por debajo de la 
ropa. Apul. Repleto, bien comido part. de 

Suffarcino, ás, are. a. 4pul. Cargar de algun envolto- 
rio, dar que llevar debajo de la ropa Ó de la capa. 
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Suffarráneus, i. m. Plin, Vivandero ó arriero que lleva 


' granos al ejército. 


Suffeci. pret. de Sufficio. 

Suffectio, ónis. f. Arnob. Sustitucion , subrogacion. [| 
Arnob. La tintura ó tinte. país 

Suffectiira, ae. f. Tert. El suplemento. , 

-Suffectus, a, um. part. de Sutkicio. Cic. Sustituido ,'sub- 
rogado. || Sen. Añadido. || Virg. Teñido , manchado. Sub- 
fectus patri. Tac. Puesto en lugar del padre. — In locum 
ulterius. Lio. En lugar de otro. —Sanguine. Virg. Teñi- 
do en sangre. 

Sufferentia, ae. f. Tert. Sufrimiento, tolerancia , pa- 
ciencia. 

Sufféro, fers, sustiili sublátum, ferre. a. Cic. Sufrir, 
soportar: tolerar. || Sostener, resistir. Su/Jerre via anhels- 
tum. Plánt. Respirar apenas. — Jumptus. Ter. Soportar 
los gastos. — Ad Praetorem. Plaut. Dejarse conducir 
delante del pretor. — Poenas. Plaut. Pagar la pena... 
Coriui. Plawt. Poner , exponer su péllejo , su Cuero. 
Litis aestimationem. Ulp. Pagar la sentencia, la tasa del 
proceso. 

Suffertus, ay um. part. de Suffercio. Suef. Lleno, re 
pleto , cargado, ! 

Suffervéfácio, is, féci, factum, cére. a. Plim. Hacer 
hervir Ó cocer un poco. 

Suffervéfactus , a, um. Plin. Hervido , cocido un 
poco. | 
Suffervéfio, is, fictus sum, fieri. pas. Plin. Hervir, 
cocerse un poco. 

Sufferveo, és, bui 

0cO. 

Suffes. V. Sufes. 

Sufíbúlitor, óris, m. Plat. El que engancha por de- 
bajo. 

Suffíbilum, i. 1. Fest. Velo blanco 4 modo de manti- 
lla que se ponian las Vestales en la cabeza cuando sactí- 
ficaban. | 

SufEiciens, tis. com. Lio. Suficiente, bastante. Sufficiens 
malis. Curc. Que resiste á los males. 

SufFicienter. ado. Ulp: Suficientemente. 

SufFicientia, re. f. Siden. Suficiencia, lo que basta, 

SufFicio, is, féci, factum, cére. a. 1. Cic. Sustituif, 


, vere. 1. Apul. Cocer, hervir un 


'subrogar. || Bastar, ser suficiente , poder. [| Virg. Suminis- 


trar, dar, prestar. |] Virg. Poder resistir. Vires sufficere» 
Ces. Bastar, alcanzar las fuerzas. e. Milites excursionibus. 
Lio. Enviar sucesivamente tropas á hacer correrías..—Ví" 
res alicui, Virg. Dar, añadir fuerzas á alguno. Sufficit» 
Sen. Basta, :] Ov. Puede resistir. 

Suffiendus, a, um. Col. Lo que se ha de perfumar. 

Suffigo, is, xi, Xum, gére. a. Plin. Fijar, clavar po" 
debajo. Su/figere cruci. Suet. Crucificar.—Ln cruce. Hirc» 
In crucem. Just. Crucificar, clavar en una cruz, 

Suffimen, inis. 2. Ov. El sahumerioÓ perfume. 

Suffimento, ás, avi, atum, are. a. Veg. Sahumar, pe£” 
fumar. E 

Suffimentum, i, m. Cic. Sahumerio Ó perfume. 

Sufindo, is, ére. a. Plin. Hender, abrir, rajar un poco 
ó por debajo. 

Suffio, is, ivi, Itum, 1re. 4. Col. Sahumar, perfumas- 
|| Quemar por sahumerio. [| Zucr. Calentar, fomentar... 

-Suffiscus, i. m. Fest. Bolsa hecha del cuero de las cr2” 

dillas de carnero. 

Suffitio, ónis. f. Plin, Sahwmerio, el acto de sahume! 
ó perfumar, 

Suffitor, oris. m. Plim. Sabumador ó perfumador- 

Suffitus , us. m. Y, Suffitio. F 
- Suffitus, a, um. part. de Sufíio. Col. Sahumado, p* 
“fumado. : 


Suffixi. pret. de Suffigo. 


Suffixus, a, um. part. de Suffigo. Suffizus eruci. Cit» | 


Clavado en una cruz, puesto en una horca. di 
Sufflábilis. m. f.18, n. is. Prud. Espirable, que $8 q 
de respirar. ÉS, 

SufHlámen, ínis. uv. El madero Ó zoquete ó de j 
con que se detiene la rueda del carro en un declive: 


. 


Juv. Rémora, impedimento, retardacion. 
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Sufflaminandas, a, um. Sen. Lo que ha de ser supri- 
mido , contenido , retardado. pal 

Sufflamino, ás, avi, atum, áre. a. Sen. Calzar la rueda 
para que no ande. | Comprimir, reprimir, refrenar. 

Suftlammo, is, áre, a. Sid, Inflamar, encender. 

Sufflatio, onis. f. Plin. La elevacion de las pompas 
que se hacen en el agua. ; 

Sufflitus, a, um. part. de Sufflo. Plin. Inflado, hin- 
chado de viento. |] P/au£. Soberbio, altivo. 

Sufflavus, a, um. Suet. Algo rojo, rubio. 

Sufflo, ás, ávi, atum, áre. a. Plin. Soplar. Sufflare 
buccas. Plaut. Ynflar , hinchar los carrillos. 

SufPócabilis. m. f. 16. n. is. Cel. 4ur. Lo que sofoca ó 
ahoga... % 

SufFócitio , ónis. f. Plin, Sofocacion, ahogamiento. 

Suffócátus, a, um. Plin. Sofocado, ahogado. part. de 

Suffóco, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Sofocar , ahogar. 
Suffocare urbem fame. Cic. Hacer perecer á la ciudad de 
hambre, 

Suffóco, ás, áre. a. Prop. Purificar al fuego. 

Suffódio, is, fódi, fossum, dére. a. Col. Socavar, cavar 
debajo, por debajo. || Ces. Herir por debajo. : 

Suffossio , Onis. f. Sen. La cava ó mina por debajo. 

Suffossus, a, um. Cic. part. de Suffodio. Socavado, 
cavado por debajo. | Herido, pasado , traspasado por de- 
bajo. 

SUbCA a, um. part. de Suffringo. Plaut. Roto, 
quebrantado. : 

Suffraenátio, ónis. f. Plin. V. Suffrenatio. é 

Suffragans, tis. com. Cic, El que vota, da su voto. |] El 
que favorece. 

Suffragatio, Onis. f. Cíc. Votacion, la accion de votar.|| 
Recomendacion. 

Suffragátor, Oris. m. Cic. Votante ,'el que vota, da su 
voto. 

Suftragatórius, 4, um. Cíc. Lo: que toca al voto Ó á4 
quien le da. 

Suffragatrix , 1cis. /. S. Ag. La que da su voto. 

Suffragino, as, áre. a. Caf. Desjarretar cortar los jar- 
retes Ó las corvas, 

- Suttragínósus, a, um. Col. Que tiene agujas Ó vejigas 
en las cuartillas. 

Suffragium, ¡i.1. Cic. Sufragio, voto. || Recomendacion. |] 
Derecho de votar. || Fest. La centuria que vota. 

Suffrágo, inis. f. Plin. La cuartilia, jarrete Ó doblega= 
dura de las piernas traseras de las bestias. || Col. Renuevo 
que sale del pie de la cepa. Esso 

Suffragor, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Votar á favor, 
favorecer con su voto. || Ayudar, recomendar, favorecer, 
sufragar. 

Suftregi. pret. de Suffringo. 

Suffrenátio , Onis. f. Plin. Ligazon , union apretada de 
unas piedras con otras en la fábrica, 

Suffrendens, tis. com. Amian. Lo que rechina. 

Suffrico, ás, cui, Ó cávi, frictum, 6 cátum, áre, a. Col. 


Erotar, fregar suavemente. - 
Suffringo , is , frégi, fractum, gére. a. Cic. Quebrar, 
romper. 


Suftrio, 25, ávi, atum, are. 4.Col. Desmenuzar, redu- 
cir á polvo. 
SufFúdi. pret. de Suffundo. yo 
Suffiígio , is, gi, gitum , géte. a. Lío, Huir, escapar 
Ocultamente. Suffugens ín tecta. Liv. Escaparse á casa.— 
actum. Lucr, No poder ser tocado.._Sensum. Lucr. No 
Poder ser entendido. 
SufFúgium, ii. m. Quint. Refugio , asilo , acogida. || Ov. 
Rodeo, excusa, pretexto. 
Suffulcio, is, si, tum., cire. 4. Plauf. Sostener por 
debajo, apuntalar. 
Suffulcrum, i. 1. Vitruv. El puntal. 
Suffultus, a, um. part. de Suftulcio. Varr. Apuntalado, 
Sostenido por debajo. y ) 
SufFíúmigatio, ónis. f. Varr. El sahumerio, la accion de 
Sabumar ó perfumar por debajo. 
Suffamigo, ás, avi, itum, áre. a. Varr. Sahumar, per- 
fumar por debajo. 0 
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Suffunditus, a, um. Varr. Fundado debajo, puesto de - 
bajo por cimiento ó fundamento. 

Suffundo, is, £údi, fúsum , dére. a. Plaut. Derramar 
ocultamente ó debajo. || Esparcir, echar, rociar encima, 


Su/fundere aciem oculorum. Sen. Turbar, perturbar la vis- 


ta..__Ore ruborem. Virg. Hacer salir los colores al rostro. 
Suffussi felle sales. Ov. Dichos picantes, burlas llenas de 
hiel. Su/fJussus malevolentia animus. Cic. Ánimo lleno de 
ira, de mala voluntad. : | 

Suffúror, áris, átus sum, ari. dep, Plauf. Robar ocul- 
tamente. e 

Suffúsio, ónis. f. Plin, Esparcimiento, derramamiento. | 
Derramamiento de humor en los ojos que impide la vis- 
ta, catarata. || Veg. Enfermedad de los pies en las caballe- 
rías por el mucho trabajo. 

T Suff'ásor, oris. m. El que derrama, echa Ó rocía. 

SufPisórium, ii. 1. Bibl. El canal por donde se infin- 
de algun licor. 

SufPisus, a, um. part. de Suffundo. : 

Sugambri, órum. m. plur. Tac. Pueblos de Germania, 
donde hoy está el ducado de Westfalia. : 

Sugambrus, a, um. Tac. Lo que es de ó pertenece á los 
pueblos de Westfalia. ñ 

Suggéro, is, gessi, gestum, rére. a. Lio. Suministrar, 
dar , contribuir, acudir, servir. [iSugerir, acordar, hacer 
la memoria, | Sustituir, subrogar. [| Añadir. Susgerere, 
materiam criminibus. Liv. Suministrar materia á los deli- 
tos..Rationes sententiae. Cic. Añadir razones á un pare- 
cer. — Ultro se suggerentibus causis. Flor. Ofreciéndose 
de suyo las causas. 

Suggestio , únis. f. Quínt. Sugestion , consejo , acuerdo, 

Suggestus, a , um. Cic. part. de Suggero. Ent 

Suggestus, us. m. Lio. y Suggestum, i. m. Cic. Tribuna, 
púlpito, cátedra, || Lugar elevado, sitio eminente para ha- 
blar en público. || U/p. Sagestion. 

Suggillatio, ónis, f. Plin. Contusion, cardenal hecho en 
fuerza de algun golpe. || Afrenta ) ignominia. d 

Suggillatiuncúla, ae. f. Mamert. Pequeña contusion 

Suggillátus, a, um. P/in. Magullado, contuso , acarde= 
nalado. || Infamado, afrentado. part. de 

Suggillo, ás, avi, atum, are. a. Plin. Magullar, acar- 
denalar á golpes. || Afrentar, infamar. || Insultar. || Prud, 
Sugerir. : 

Suggrédior, Éris, gressus sum, grédi. dep. Tac. Entrar, 
meterse, pasar callandito, ocultamente. y 

Suggressus, a, um. part, de Suggredior. Tac. El que ha 
entrado Ó pasado ocultamente, 

Suggrunda y otros. V. Subgrunda, 

Sugillo y otros. V. Suggillo, | 

Súgo, is, xi,.ctum, gére. a, Cic. Mamar, chupar, sa- 
car, atraer el jugo con los labios. Me 

Sui, sibi, se. Pron. rec. tercera persona de ambos nú- 
meros y de todos géneros. De sí, 4 Ó para sí, se, á sí. 

Suicia, ae. f. Schvitz, ciudad de Suiza. 

Suila, ae. f. Plin. Carne de puerco. 

Suile, is. 2. Col. Zaurda, establo de puercos. 

Suillus, a, um. Liv. Lo que es de puerco, de cerdo. 

Suimet, sibíimet, sémet , y suimet ipsius, sibimetipst, 
semetipsum. Cíc. De sí mismo, para sí mismo, á sí mismo, 

Suinus, a, um. Varr. Lo que es de cerdo, de puerco. 

Suiones, um. »m. plur. Pueblos de Alemania. || Tac. Pue- 
blos de la Suecia propia. || La Gocia. 

Suitiensis pagus. m. El canton de Schvitz en la Suiza. 

Sulamis, itis. 2. Bibl. V. Sunamitis. 

Sulcamen, inis. 1. Apul. V. Sulcus. 

Sulcátim. ado. Prop. A surcos Ó. por surcos. y 

Sulcatio, Onis. f, Vitruv. La labor ó surcos , la accion 
de surcar ó arar. 

Sulcátor , úris. m. Estac. Labrador, que ara, arador, Y 
Navegante , que surca el mar, 

Sulcátes, a, um. Luc. Surcado , arado. ]| Navegado. 

Sulco, ás, ávi, átum, áre. a. Col. Surcar, arar, hacer 
tirar surcos. || Excavar, || Navegar. Sulcare cutem rugis, 
Ov. Arar la piel con arrugas. _Íter. Sen. Caminar. — 
Asquor. Oo, Navegar. 

Sulcúlus, i. m. Col, Pequeño surco ú hoya. dim. de 
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Sulcus, i. m. Cic. Surco, el rastro. del arado. || Hoya 
para plantar árboles, | Canal para riego. |] La misma accion 
de arar. || Cada vuelta que se da á la tierra. 

Sulfur, úris. 2. V, Sulphur. ú 

Sulga, ae. m. El Sorge, rio del condado de Aviñon. 

Sulla, y Silla, ac. m. Sal. Sila, sobrenombre de la famin 
lia Cornelia romana, de la cual fue el famoso dictador L. 
Cornelio Sila. 

Sullánus , y Syllánus , a, um. Plin. Silano, de Sila , Ó 
lo que le pertenece. 

Sullatúrio, y Syllatúrio, is, ire. 1. Ces. Parecerse 4 Si- 
la, imitar sus costumbres , meditar crueldades, proscrip= 
ciones como él. 

Sulliacum, i. 2. Sully, ciudad del Orleanés. 

Sulmo, ónis. m. Ov. Sulmona, pequeña ciudad del 
Abruzo, patria de Ovidio. 

Sulmónensis. m. f. sé. 1. is. Juv. Sulmonense, lo que 
es de ó pertenece á Sulmona. 

Sulphur, úris. n. Plin. El azufre. |] Lucr. El rayo, por 
su luz y olor sulfáreo. 

Sulphtrans, tis. com. Tert. Sulfúreo , de azufre. 

Sulphuraria, ac. f. Ulp. El minero de azufre ó el sitio 
en que se prepara. 

—Sulphirarius, ii. m. Plín. El que saca el azufre de la 
mina Ó le prepara. || El que hace Ó vende mechas azufra= 
das Ó pajuelas. 

Sulphúratio , onis. f. Sen. La mixtura subterránea del 
azufre, ó el lugar que le contiene. 

Sulphiiratum, i. 1. Marc. Pajuela , mecha azufrada. [| 
Plin. Minero de azufre. : 

Sulphiíratus, a, um. Vitrun. Azufrado, de azufre, azu- 
froso. Sulphuratae lanae. Cels. Lanas blanqueadas al hu- 
mo del azufre. — Institor mercis. Marc. Comerciante de 
pajuelas Ó mechas azufradas. Sulphuratum ramentum. 
Marc. Pajuela. Aguae sulphuratae. Plin. Aguas que hue- 
len á azuíre. 

Sulphiireus, a, um. Ox, V. Sulphúrosus. 

+ Sulphiro, as, áre. a. Terf. Azufrar, dar gusto , olor 
ó color de azufre. 

Sulphúrosus, a, um. Vifruv. Sulfúreo, lo que es de azu- 
fre, Ó tiene su naturaleza, color ú olor. 

Sulpicia, ae, f. Marc. Sulpicia, noble poetisa romana, 

Sulpicianus , a, um. Quinf. y 

Sulpicius, a, um. De Sulpicio, Ó lo que le pertenece, 

Sulpicius, ii. m. Cico Sulpicio , nombre de muchos ilus- 
tres romanos, entre los cuales cuenta Ciceron á Cayo, Pu- 
blio y Servio, célebres en la elocuencia. | Sulpicio, Apoli= 
nar, gramático, preceptor del emperador Pertinaz , que 
escribió en versos Jámbicos los argumentos de las comedias 
de Terencio || Severo Sulpicio, de nacion francés , contemo 
poráneo de san Gerónimo, que escribió con bastante pureza 
para aquellos tiempos la vida de san Martin, y dos libros 
de historia sagrada, 

Sultis. ant. Plaut. en lugar de Si vultis. Si quereis. 

Sum. ant. en lugar de Eum, acus, de ls. 

Sum, és, est, fui, esse. sust. anom. Cic. Ser, existir,|| 
Estar. || Permanecer , quedarse. || Tener, se construye con 
nominativo de los pronombres posesivos. Est meum hoc face= 
re. Cic, A míme toca hacer esto. Sum totus vester.Cic. Soy 
todo vuestro, Con genitivo. Est boni judicis. Cic. Es pro- 
pio, es obligacion de un buen juez. Magui esse apud ali- 

uem. Cic. Ser muy estimado de alguuo. Con dativo, Mi 
desiderio est. Sen. Tengo deseo, quisiera. Est mi magnae 
molestiae..Cic. Me sirve de mucha pesadumbre. Esui, po- 
tuique esse. Cic. Ser bueno para comer y para beber. A 
oncri ferendo (se entiende parem.) Lio. Ser capaz de lle 
var la carga, el peso. Derisui omnibus. Plaut. Ser la irri- 
sion de todos. Con infinitivo. Bene sperare est. Plin. Se 
puede esperar bien. Con ablativo. Mira sum alacritate, 
Cic. Estoy sumamente alegre. Con dativo y ablativo. Nil 
poenitet quanto sumptu fuerim tibi. Plaut. No me pesa 
cuanto te he hecho gastar. Con preposiciones. Esse ab ali 
guo. Cic. Ser del partido de alguno. E republica. Liv. Ser 
útil 4 la república. — 4d urbem. Cie. Estar en la ciudad Ó 
cerca. Ápud aliquem. Ter. Estar en casa de alguno..__Cum 
imperio. Estar con potestad ó mando...l1 ditione alicu- 
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jás. Cic. Estar bajo la jurisdiccion de alguno. ... 1n aliquo 
numero. Ces. Estar en alguna estimacion. — ln bonis. Cico 
Estar en posesion delos bienes... Ln rem communem. Plaut. 
Ser útil al bien comun.—Et recte apud matrem., Cic. Mi 
madre está buena.—4A me hoc totum. Cic. Todo esto.es á 
mi favor. ln quaestione. Plin. Se disputa, se pregunta. 
Esse in eo ut. Nep. Estar para, Ó 4 punto de. Est quod 
visam domum. Plant. Tengo que hacer en casa, que dar 
una vuelta á casa.__Quod gaudeas. Cic. Tienes por que 
alegrarte.._Saepe. Ter. Sucede muchas veces. Fuerunt tres 
horae. Cic, Pasáronse tres horas. Erit ubi. Plaut. Habrá, 
vendrá tiempo ú ocasion en que. Ero uf me voles. Plaut. 
Seré , haré lo que tú quieras. Si, ut es. Plaut. Si segun 
eres, segun tu costumbre. Sitis ut hic hodie impetrabo. 
Cic. Yo alcanzaré que esteis, que os quedeis aqui hoy. Sun£ 
qui. Cic, Hay quienes. Quanti erat triticum,Cic. A como 
valia el trigo. Multo pluris est. Cic. Es, está mucho mas 
caro. Cernere erat. Virg. Era de ver. Esto. Cic. Sea asis 
sea en hora buena. 

Sumatra, ae. f.*Cic. Sumatra, grande isla de Asia. 

Súme. imp. de Sumo, is. 

Súmen, inis. 2. Plin, La ubre de la puerca. 

Súmendus, a, um. Col. Lo que se ha de tomar. 

Sumeriae, árum. f. plur. Somieres, ciudad del bajo 
Lenguadoc. 

Sumes, is. m. Nombre de Mercurio entre los egipcios. 

Sumicit. Fest. ant. en lugar de Subjicit. | 

Súminita, ac. f. Lampr. La puerca recien parida. 

Súminitus, a, um. Arnob. De ubre de puerca. 

Summa, ac. f. Cic. La suma, agregado Ó total de va=. 

rios números 'ó cantidades. || Cantidad de dinero. || El 
punto, el fin principal. [| Suprema autoridad , sumo im= 
perio. | Perfeccion, complemento. Summa rerum. Cic. To- 
das las cosas. Summa summarum. Sen. La suma, la con- 
clusion de todo. 4d summam, in summa. Cic. En suma, 
en una palabra.._Rerum ad te redit. Ter. Todo el peso de 


. este negocio carga sobre tísu Illa sit. Cic. Sea la suma, la 


conclusion. __ Est in testibus. Cic. Todo depende de lo 
que digan los testigos,..Haec est. Virg. Ve aqui el todo, 
el punto principal. Summam habere. Plaut, Tener el pri- 
mer lugar. — Belli alicui credere. Virg. Fiar á uno todo el 
peso de la guerra, 

Summae Alpes. f. plur. Ces. El gran san Bernardo, mo- 
te de Saboya. 

Summalis, m. f. 1é. m. is. Ter£. Completo, que contiene 
la suma. 

Summinale, is. 1. Fest, Torta Ó rosca de harina en 
forma de rueda, que se ofrecia 4 Pluton. 

Summano, ás, are. a, Plaut. Devorar, arrasarlo todo 
como Pluton. 

Summánus, i. m. Cic. Sobrenombre de Pluton, como 
Summus manium, príncipe de los dioses infernales. 

Summárium, li. 2. Sen. Sumario, compendio. 

Summarius, li. m. Cic. y 

Summas, atis. com. Plauf. Grande, príncipe, principal. 

Summátim. adv. Cic. Sumariamente, en compendio, e£ 
suma. || Col. Suavemente, por encima. 

Summátus, us. m. Lucr. Imperio, principado, señorío, 
soberanía. 

Summe, adv. Cic. Suma, grandemente, mucho, muy. 

Summergo y otros. Y. Submergo. 

Summitas , átis. f. Plin. La altura Ó cima. 

Sammo, abl, absol. Quínt. Finalmente, al fin, en fin- 

Summoenianae, árum. f. plur. Marc. Las rameras que 
habitaban debajo de las murallas. a 

Summoeniánus, a, um. Marc, Que habita Ó está debajo 
de las murallas, 

Summoenium, li. 2. Marc. Lugar bajo los muros de 
Roma, donde habitaban las rameras. 

Summópére. ado. Cic. En gran manera. 

Summdténds. ado. Apul. Hasta arriba. 

Summila, ae. f. Sen. Pequeña cantidad. : 

Summum, i. 1. Cic. La cima ó altura. || Varr. El fin, € 
término. 

Summám, ad summum. ado, Cic. A lo mas, á lo ES: 
Hodie, aut summum cras. Cic. Hoy, 6 4 lo mas mañant- 
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¿Sammmys, 2, um. Cic. Lo mas alto ó elevado, ] Extre- 
mo , último, [| Máximo , amplísimo , perfecto. Summus 
Juctus. Virg. Lo alto de las olas. Suns. Ter. Amicus, 
Cic. El mayor amigo, el mas íntimo. _ Puteus. Plaut. 
El fondo de un pozo.— [mperator. Cic. Gran capitan. 
Jumma aqua Cic. La superficie del agua. —4ctas, Plaut. 


mSenectus. Cic. Extrema, última vejez...Contumelia, Cico 
J 


a mayor, la última afrenta, — Hiems. Cic. El corazon, 
lo mas crudo del invierno, _ In eo omuia sunt. Cica 
Tiene todas las prendas completas — Forma. Ter. Per- 
fecta hermosura. — Ab ¿mmo evertere. Lucr. Trastornarlo 
todo de arriba. de alto abajo. Summum jus, summa in- 
Juria. Cic. El sumo rigor del derecho, suma injusticia, 44 
sunno bibere. Plaut. Beber en rueda. Sumino loco natus. 
Plaut. De ilustre linage. ess 

Summussi, Orum. m. plur. Fest. Murmuradores. 

Summusso, as, áre. 2. Acc. Murmurar. 

Summito, ás, avi, átum, árc. a. Cic. Cambiar, tro- 
car una cosa por otra. : 

Súmo, is, sumsi, ó sumpsi, sumtum d sumptum , Mé 
rc. 4. Cic. Tomar. || Elegir , escoger, || Atribuir, arrogar, 
apropiar. || Plaut. Emplear, gastar, || Suponer, presupo- 
ner, Sumere operam in re aliqua. Ter. Tomarse traba- 
jo por al alguna cosa. — Diem hilarem. Ter. Pasar un dia 
alegre, en divertirse. ._ Mutuum. Plaut. — Pecuniam. 
Cic. Tomar prestado. —. Celebrare. Hor. Tomar para elo- 
giar. — Principium. Cics Empezar. —Sibi spiritus. Ces. 
Engreirse. . Supplicium. Ter. Castigar. Sed mihi non su- 
mo ut. Cic. No pretendo tanto y que. ln animo quaestus 
est, quod sumitur. Plaut, Lo que se gasta con un amigo 
es ganancia. Prustra operam sumo. Ter. Pierdo mi traba= 
jo, le empleo en balde. Beatos esse deos sumsisti, conce= 
dimus. Cic. Has supuesto que los dioses son felices , te lo 
concedo.. Quae parvo summi nequeunt, Hor. Lo que no se 
puede comprar por poco. ES 

. Súmo, As, irc. Lucil. V, Simo. 

Sumpse. Neo. síncop. de Sampsisse. 

Sumpti. plur. Varr. en lugar de Sumptus. 

Sumptifácio, is, féci, factum, cére. a. Plant. Gastar, 
hacer gastos. ¿3d 

Sumpsio, Gnis. f. Caf, La accion de tomar. La asun. 
cion-ó proposicion menor del silogismo, : 

Sumptito, ás, ávi, átum, áre. 4. freg. de Sumo. Plaut, 
Tomar frecuentemente, ) 

Sumptuarius, ii. m. Inscr. Mayordomo, el que corre 
con el gasto. || Empresario de un' teatro. 

Sumptuarius, a, um. Cic. Perteneciente al gasto, 

Sumptuósé, comp. is. ado. Cic. Suntuosamente, con 
gran gasto y dispendio, Sumptuosus se jactare. Cic. Tra- 
tarse con demasiada vanidad con demasiado fausto, 

Sumptuósitas, átis. f. Sid. Suntuosidad, gasto, dispen- 
dio grande, IRA 

Sumptuósus, 2, um. comp. lor, sup. issímus. Cic. Sun- 
tuoso, de mucho gasto, magnífico, || El que hace muchos 
gastos, || El.que gasta mas de-lo que tiene. 

Sumptus , us. »m Cic. Gasto, dispendio, || Coste , costa, 

Sumptus, a, um. part. de Sumo. Cic. Tomado. 

Sunam.: ind. Bibl, Sunam, ciudad de Palestina en la 
bribu de Isacar, junto al monte Carmelo. ee : 

:-Súnámitis, ¡dis f. B1b1. Lo que es de Sunam. 

Sunici, órum. m. plur. Tac. Pueblos de Alemania, 

-Suo, is, sui, siitum). Ére. a. Cels, Coser. |] Acarrear, 
atraer, ocasionar, Suere aliquid capiti suo, Ter. Acarrear- 

se algun daño. > 
—Suopte. Cic. De suyo, de sí propio. Suopte ingenio, Cic. 

e su propio genio. 
= Suovetaurilia. ium. n, Y, Solituarilia. 

Súpellecticirius, a. um. Dig. Lo perteneciente 4 los 
Muebles, al guardaropa, y á quien cuida de esto. 

Súpellecticarios, ti. m. Ulp. Siervo que cuida del guar- 
datopa y de los muebles ,. ayuda de cámara- 

Súpellex, lectílis, f. Cíc. Los mueblos de casa', los tras- 
tos, eleménage de casa, el ajuar..Supellex vitar. Cic, Ne- 
Cesidades de la vida: Oratorum. Cic. Provision de los 
Oradores , los lugares comunes de la retórica. >: | 

Súper, péra y pérum, comp. ior. sup. Cic. De arriba y de 
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laparte de arriba 6 superior, de mas arriba. 

Súper. prepos. de acus. cuando se junta con palabras 
de movimiento, y de ablativo cuando se juntacon palabras 
de quietud. Sobre, encima de. Il Acerca de. || Mas allá 
Super garamantas et indos. Virg. Mas allá de los gara- 
mantes y-los indios.__Coenam. Plin. Durante la Cena. 
Ali alios trucidantur. Liv. Son muertos unos sobre q 3 
—Quam quod. Liv, Ademas de que.Mille erant. Sut. 
Eran mas de mil.__Aliqua re scribere. Cic. Escribir sobre, 
acerca de algun asunto. — Superque premi. Plaut, Ser: 
oprimido por todas partes. —Omnia. Lio, Ante todas co- 
sas..— Jomnum servus. Curc. Siervo que guarda el sueño 
como ayuda de cámara. e y 

Sipéra, ant. Prisc, en lugar de Supra. 

Súpéra, órum, n. plur. Virg. El cielo. 

«Súpérabilis. m, f. 18.1. is. Oo, Superable, lo que se 

puedo superar Ó vencer: Superabilis murus scalis, Lio, 
Muralla que se puede ganar con escalas ó escalar, 

Súpérabluo y 1s, érc. a. Avien. Bañar por arriba, 

Stúipérábundans, tis. com. Macrob. Superabundante, es- 
Cesivo, redundante. j 

Súpégrábundanter. ado. Bibl. Superabundantemente, 

Súpérábundantia, ac. f. Bibl, Superabundantia, 

Súpérábundo, ás, ávi, itum , áre. m. Ter, Superabun- 
dar, abundar con exceso, redundar, E de 

: Súpéraccommódo , ás, arc. 4. Cels. Acomodar, ajustar 

encima. AER AE 

Súpérácervo, ás, 3re. a. Ter. Amontonar, acumular 
montones sobre montones. : : 

, Súpéradditum,i. 12, Dig. Lo añadido ademas 6 encima, 
Súpéradditus, a, um. Virg. Añadido , sobrepuesto.... 
Súpéraddo, is, didi, dítum, dérc. a. Virg. Añadir, po- 

ner encima. o A 

Súipéraddico, is, cére. a. Plauf. Conducir demas. 

Súpéradjicio, is, jeci, jectum, cére. a. Macrob. Añam. 


dir ademas. 


por de fuera 4la que llaman córnea. ie 
Súpéradnexus, a, um. .Ju!l. Cap, Atado por encima. 
Súpéridornatus, a, um. Sem. Adornado por encima. 
Súperadsto , as, are. Vírg. Estar sobre, encima, ames 
nazar, Superadstitit arci. Virg. Paró encima del alcázar, 
Supérádultus, a, um.. Bibl. Que ha pasado de la pu- 
bertad, de la flor de la edad. Le «q 
Súpéraedificatio , Onis. f. Terf. Fábrica sobre otra, 
Sipéracdifico, ás, avi, atum, áre. a. Bibl. Fabricar so. 
bre Ó encima, Et EN 
Súpéraggéro , ás, ávi, átum, are, a. Col. Amontonar, 
hacer un monton “de tierra sobre ó.encima de. un 
Súpéragnata, ae. f. V, Superadnata. ==. 
«Súpérágo , is,.géte. a. Tib. Llevar, conducir sobre al. 
guna cosa, A PE A 
Súpéralligo, ás, avi, tum, árc. 4. Plin, Atar por en- 
cima, por arriba. 00 ABC pos 
- Stipérambúlo, as, Arc» a. Sedul. Andar, caminar 50» 
bre , por encima de. : Pot 
Sipérámentum, i. 1. Ulp. Lo sobrante, el resto. 
Siipérandus, ¿a, um. Cice Lo que se ha de superar ó 
vencer. 


Stipérans, tis. com. Virg. Lo que supera Ó pasa. Supt=. 
rans animis. Virgo Lleno de espíritu. Superante multa 
die. Lio. Quedando todavía mucho dia. Superantior ignis,: 
Lucr. El fuego superior. Superantissimus mons inter juga 
4Alpium. Sol. El monte mas alto de los Alpes. 
Súpéranteactus, a, um. Lucr. Pasado, anterior. 
Súpérargúmentans, tis, com. Terf, Argumentante ademas.. 
Súpéraspergo, 15, gércs 4. Veg, Esparcir, echar por 
encima. lt o dl E 
Súpératio , Onis. f. Vitruv. El vencimiento» 
. Súpérator, óris. m. Ov. Vencedor. . ) 
-«Súpératrix, 1cis..f. Inscr. La vencedora. E 
Súpérattollo, is, ére, a. Plauf. Alzar , levantar sobre. 
Ó.encima. % Si 
Súpérattraho , is, ére. Avjen. Traer sobre Ó encima. 
Siipérátus, a, um. part. de Supero, ZYep. Superado, 


— Yyyya 


] Sipéradnita, ae. f. La túnica dehok del oj o pega da 


vencido... : : 
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-Súiperb3, comp. idis. súp. issime ado, Ces. Soberbia, or= 
gullosa, arrogante, fieramente. de ob 
Súperbia, ae. f. Cic. Soberbia, arrogancia, altanería, or= 
gullo , insolencia: || Hor. Grandeza de” ánimo. Superbia: 
candoris. Vitruv. La excelencia de la blancura , porque no- 
admite sin detrimento suyo otro color. In:superbiam aligutd: 
accipere. Tac. Tomar una cosa por soberbia, por un efeco 
to de ella. So a e A A Y ca 
Súperbibo, is, bibi, bitum, bére. a. Plin. Beber :so= 
bre la comida y bebida. E 5 


Súperbificus, a, um. Sets, Lo que hace 4 uno sóberbio,* 


orgulloso. | 
Súperbilóquentia, ae. f. Cie. y > > 9 eo ES 
Súperbilóquium, ii. 1. Plin. Lenguage altivo, fanfarron. 
Súperbio, ls, 1vi, itum,- 1ro. M. Cic. Ensoberbecerse, 
hincharse, envanecerse: ]] Plin. Distinguirse , señalarse, 
aventajarse entre otros: Estac. Desdeñitse, no dignarses 
Súperbiter: ado. Non. V. Superbe. | | icaá 
Siúiperbus, a, UM. c0:Mp- ior, sup. issimus. Cic. Soberbio, 
altivo, insolente, orgulloso, altanero, arrogante. ]|Virg. No- 
ble, ilustre, grande. || Precioso, adornado , magnifico. Su=- 
perbus y rex superbus. Cic, Tarquino el soberbio , último 
rey de Roma. Superbae aures, Lim. Oidos delicados. Su- 
+bum'merúum: Hor. Excelente vino.—Flodie te faciam.. 
Plaut. Yo te pondré de modo que seis llevado en brazos” 
de otros ó en andas, esto es, te moleré:4 palos , de modo 
que no te puedas mentar.—Est. Cic. Es una insolencia, > 
z Siipercádo, is, cécidi, casum , dérc. 1. Bibl. Caer 'en- 
Clima. AN > q / > 0970 des Pe ás E 
Súpercaclestis. m. f. 18. n. is. Tert: Lo que está sobre, 
encimáidel cielo: - BE AA ja 
««Siipercalco, as, Avi, átum, aro. a. Col. Pisar encima, 
recalcar”? 48 | 


Súpercerno, is, crevi, créótum, nére. a. Plin. Echaren- 
cima-tierra cribada , limpia. -- AA 
Súpercertor, áris. ari. dep. Bibl. Combatir por Ó sobre.» 
¿¿Súipercidens, tis. com. Col. Lo que cae encima. | 
Sipercido, is, cídi, casum, dére. m. Col. Caer encima.: 
Súperciliósus , 4, UM. Sen, Severo, arrogante , austero, 
que arruga la frente. [| Alto, elevado... 2 
-Stipercilium, vii. nm. Cic. La ceja. || Sobrecejo,. ceño. || 
Arrogancia, orgallo. Altura, cima , punta, pico de una: 
montaña. || El-lintel. Supercilia conjunta. Suet. Sobrecejo 
arrugado. —Supercilium triste. Lucr. Ceño, aire triste, me-' 
lancólico.—Ponere. Marc. Deponer la: severidad..—Tolle- 
re: Cap. Encrespar las cejas. Supercilio censorio examinare. 
Va!. Max. Examinar con severidad censoria, con rigor! 
_GCuncta movere. Hor. Poner en movimiento toda la 1a- 
turaleza con una mirada. lta supercilium salit. Plauts 
Asi se me ha puesto en licibida pa 
-¡Stiperclaudo,, is, siy sum , dére. 4. Lio. Cerrar, encer- 
rar , guardar. rd Ena Ds dt 
““Súpercompono, is; ere. a. Apic. Componer encima:: 
Siiperconcido, is, ére. a. Apic. Cortat por arriba. +) 
""Sipercontégo ys, texiz tectum, gére. a. Cels. Cubrir, 
encima, por encima. Bal y 
_Síípercorruo', is , re. 1. Val, Max. Caer encima. 
O Súpercreitus , a, um: Cel. Aur. Adventicio. > 
Súpercresco, is , crévi, crétum, cére. 1. Cels. Crecer, 
nacer |-criarse “saliriéncimá. 2 
-Súpercúbatio, onis. f. Varr. La accion de acostarse so=' 
Hacia BD O a O A do 
* Stipercibo, ás, 4vi, átum, are... Col, Acostarse', dor= 
mir encima. qt E HO List. 
Súpercurro , is y ére, n. Plin. Correr, «pasar mucho mas 
allí: Ager vectigal longs supercurrit. Plis. El campo da 
de sí mucho mas de lo que se paga dexrenta. 
Siíperdandus, a, um. Col. Lo que se ha de aplicar ó: 
poden Ie, A pa 
Súperdico, is, xi, ctum, cére. a. Ulp.: Añadir 4:lo dicho. 
_Siperdo, ás, Avi, atum, áre. a. Cels. 'Aplicar, poner 
casima; “> Ud ia % ir NS ENEE 
Súperdico, is, xi, ctum, cére. a. Quint. Traer, con= 
ducir otra vez, Superducere movercam filio. Quint. Dar 
madrastra alihijo, «LI Gué ph RR e , 
Súperductio Snis. f. Ulp. La accion de traer ó-condi 


4 
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cir otra vez, de contraer segundo matrimonio el «viudo 
que tiene hijos. 7 Ú a Ha 
Siperductus a, um. part. de Superduco...Sidi Traido. 
de nuevo, introducido; : ado ce 
¿Súpéredítus, a, um. Lucro Muy alto. 0» + ls 
- Súpérédo, is; edi, ésum., édére.: a. Plin. Comer des. 
pues, encima de la comida. 
Súpércffluens, tis. com. Bibl. Que se extiendo Ó: derras 
ma por encima. ¿Ól a 
-Súperefíluo, is, €rc. 2, Paulin. Sobreabundar,-redun: 
dar , rebosar, sobrar. Val. Plac. Correr lo: líquido por 
a 
Siipéregéro, is, gére. Tib. Hacer salir Ó parecer por 
encima. | 
Súpérémico, ás, ire. 1. Sid. Salir por encima. 
Súpégreminens, tis. com. Sen. Sobresaliente, 
Súpéreminentia, ac. f. S. Ag. Excelencia. 

- Súpéremineo, es, nui, 6re.:21. Virg. Sobresalir , sobre- 

pujar, exceder. ' : 

--Súpéremorior, éris, móri. dep. Plir, Morir encima. 

. Súpérénascor y éris ,sci. dep. Plin. Nacer encima. 
Súpérénáto, as, 2v1,atum, áre. ”. Lucil. Nadar encima, 
Súpéreo, is, ire. 1. Lucr. Irencima, sobre ó por encima. 

- Súípérerectus, 2, um. Amiar, Levantado encima, 

. Súpércrógo, ás, irc... 4 Dig. Dar algo mas de lo que 

se debe. | e pe pr A 

Súpérescit. ant. en lugar de Supererit. e 008 

- Súpérest. impers. Queda, resta , hay ademas. 3 

Súpérevolo, as, ávi, atum, are... Lucr, Volar sobre:ó 

encima. » Si : Dies dies A 

. Súpérexactio , ónis. f.. Dig. Exaccion de mas delo que 

se debe: o A od rs apto ro SA 401 
Súpérexaltatus, a, um, J. Ag, Exaltado sobre parti de 
Siipérexalto, ás., ire. 4. Bibl. Exaltar, elevar , ensalza 

sobre otros. | sz 
Súpérexcurro, is, ére. 1. Ulp. Extenderse sobre. :: 
Súperexeo, is, ire: m, .4us. Ir, pasar mas adelante. 
Súpérexigo ¡ ¡s, gére. a. Dig. Exigir ademas, 00010 
Súpérextendo, is, dére. 1. Bibl, Extenderse por encima, 
j Súpérexto, as, are. a, Sobresalir, OÍqe 
Súperextollo ; 1s , ére. a. Ter. Levantar sobre otros. - 
Súpérexulto, ás, are. 1. Simac. Alegrarse excesivamente: 

Súperféro, ers, túli, latum, ferre..a. Plin. Llevar encima. 
Súperféto, ás, avi, atum, are. V. Superfoeto. ++! ; 

--Súperficialis. m. f. 18. m. is. Ter£. Superficial. 
Súperfíciárius, a yum. Sen. Perteneciente 4 la:superfi- 

cie. || Fundado en suelo ageno, con ciertas condiciones. 
Súperficiens, tis. com. Ulp, Superfluo , sobrante, 
Súperficies, il. f. Plimo La-superficie. [La cima. Entre 

los jurisconsultos:es todo loque sobresale de la tierra, co- 
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o 


TES 


- mo.edificio, árbol, planta, viña Gc. 


Súperfícium, ii. n. Dig. V, Superficies. 
Súperfio , is, ¡éri, anom. Plaut. Restar, sobrar. 
Súperfixus, a, um. Lio. Clavado encima. . 
Súperflexus, a, um. Sidon. Doblado encima. 
Súperflóreo, €s, rui, róre. m Col. y 
Súperflóresco , is, scére. nm. Plin. Florecer por encima: 
: Súperflorescens, tis. com. Plim. Eloreciente por encima. 
Súperflue. ado. S. Ag. Superfluamente.. Ln 
Súperfluens; tis. com. Cic. Redundante. || Sobrante ,: $4” 
perfluo, que rebosa. e ajo pe 
Súperfluitas, átis: f. Plin. Súperfluidad, redundancia: 
Siperfluo. adv. 5. Ag. Superfluamente. a 
Siperfluo, is, fluxi, fuxum, fluére, 1. Plin. Correr pot 
encima , rebosar, |] Sobreabundar, sex demasiado abundan- 
te, redundante. paq HAT 
Siperfluus, a, um. Plin. Que rebosa. || Suparfluo. || So- 
brante..- E A 
Siperfluxi. pref. de Superfluo, vs pie ida 
-Siiperfoetátio, onis. f. Plin. Segunda concepcion. 
Suúperfocto, ás, ávi, ¿vi, átum,.áre. 2. Plin, Concebirl3 
hembra despues de preñada, segunda vez. 00000 
Siperfóraneus., a um. Sidor. Ocioso , por demas. 
Súperfórátus, a, um. Escrib,: Larga. Pertorado y” 
drado por arriba. 20000 > and 
-SúpkifOre Dig..Sobrar , restaro cutis 
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Súperfriitico, is, are. n:Lerr, Pulular, biomas HUpvO. 

Súperfúdi, pres. de Sa perfizado. Vue 
«Súperfiigio,vis, ére. 1. Val: Fac: uir- por encima. 

Súpertulgeo:.Es , Gre. 1. «Estac. Brillar por: encima, 

Súperfundens, tis. com. Lio. Que echa Ó derrama 42 
encima. ole 

Siiperfundo y is is, E: adi, La úsum; dl: 4 Col, ¡Fes der: 
ramar: por-encima. Superfundere equites, Tac, poi sel 


deshacer la caballería. anno 0 
"Súperfasio:, ónis.. f. pa La accion ' desechar ó “de 
- derramar encima. ' j dá 


Súperfúsus 2, umo pate, qe Siperftinde, Edor Debt: 


mado sobre ó: por encima. || Esparcido por diversas partes. 
Súperfútúrus, a, um. Plim. Lo que ha de quedaró restar. 
Súpergaiideo; €s, ére..1. Bib). Alegrarsecon exceso: 
Súpergéro , is, si, gestumn, rére. a. Col, A 
acumular encima. 
Súpergestus; a,:um. Col; Amontonado encima, uno so= 
bréotro. 
Súperg!óriósus, a, um. BI Lleno de gloria; => 
Súpergrédior, déris, gressus sum, di. dep. Plin. An- 
dar, marchar por encima..]| Col. Pasar mas allá; lb o 
bresalir, exceder, aventajar, 


Sii pengtessus ¿ay um. Palad.:Que ha pasado mas salí, l 


adri 


Que ha excedido, se ha aventajado. 
Súpérhábendus, a, um. Col» Lo quotes dl me. tener $0» 
ES encima, 7 E 
Súpérhibes, Es , ére. a; Cels. Téticr encima. 000 
Súpégrhimérale ; sis. Bibl. 1. Capa, sobretodo, ropa que 
cubre Jas espaldas. : 
¿Súperiv-Grum. m. par. Virg. Los dicdóss lb Las potesta- 
dés de lu tierra. 
««Súpérilligo, ás, : ido atum, are a. Plin. Atar, Vigar 


por encima. 02: Fan A 
- Sñpérillimendus. a 2, um. Cela Lo que s se ha 0 untar 
por encima o ida ANA , 


-Súpérillino ; is: dre? dl “Cala Untar por encima. * 
Súperillitus, a, um. Cels. Untado porencima. 
Siipérimasinco! Es, ul, ero. ti. Virg, Sor estar 

para suceder, para venir encima. 
Súpérimpendens, tis. com. Catul, Que está encima, y 'que 

domina'sobre Otra cosa. 
Síperimpendor, éris, di. dep. Bibl. Siprinpenda pe 
pro: (xi Cor. 12. ) Yo 'me daré á mí mismo por... 
Siiperimpleo, és, Brc. a. Virgo Llenar enteramente, 
Siíperimpono , is, pósui, PODA nére. 4. GelraSobre- 

poner , poner-encima. ce dd 
+Súpérimpósitus, 4, UM. Cel, Sobrepuesro; puesto s0- 

bre Ó encima. --: 

Súpérincendo:, is, Bre. 4. Val. 'Elac. Encender mas. 
Súpérincidens , Us. com, Lio. Que cae en Ó por encima. 
Súpérincido, is, ére. a. Cels. Cortar por encima. 
Súpérineresco , is, crévi, crétum, 'scére. m. mao E 
cer encima. ss 
Súpérincibans, tis: com. Lio. Que está heéhados “encima. 
Súpérincumbo, is, bui, bére. 2. Ov, Estar echado encima. 
A 3 yy Is peri A doblado 
encima. 

Súpérindico, is, xi, oa córe. a. Ulp. Denunciar 

reiteradamente, eat 


—Súpérindictio, Onis. ” Uip. y 
- Súpérindicium , i. 1. U/p. Impuesto extraordinario; 


- Siipérindico , is, xi, ctum, cére, a. Tert. Añadir. + 
Siipérinductio , únis. /. Ulp. La accion de poner alguna 
cosa sobre lo que se: ha borrado. || Lo que: se “pone en lu- 
gar de lo que se ha borrado. 
Súpérinductitius, a, um, Pest. SApofiticios; etilo. 
Súpérinductus, a, um. Plin. Añadido. > : 
Súperindimentum , im, Ter, A Cabo que s se 
Pone encima del vestido. 
"Súperinduo,-is, dui, díitum, defi eur: Westir 
Encima del vestido, poner alguna ropxencimadel vestido: 
Sipérinditos, a, um. part. de pa ero sica 
tido con un vestido, sobre otro. . 0 4d 
“Siipérinduxi: pret. de Superinduco. . + 
Siipérinfundo, is, ére.. a. Cel. Echaryespatcir por encima, 


Privia me VES y 
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-:Súpérinfisus , :2,um. Cels. Echado porsencimia,» ds at 
Súpéringéro, is, gessi, gestum, rére, as Plin. Ircchana 


do:encima, amobtónado A a bite 
Súpéringestus, a, um. part. de-Sapotngero E 

Amontonado uno encima de: otros? 0 e “q Ne 
Súpéringessi. pret. de Superingeros 00.300 

* Súpérinjectus y ay. um; Oo, part. dei! ¿+ bd 


Súperinjicio, is, jéci, jectum; cbrc:a.Virg. Echar encima. 

«Súpérinséro. * M. Sbperingero: A, 

Súpérinsideo , és, ére, m, Lucro Detenér: Il Estar fueros 
mente: impreso , “grabado: Ay e 

Súpérinspicio , is, reia; pe, ena el: cuidado ins 
peccion sobre algund COSA... (Mi (must e; 

Súpérinsterno, is, ére. 4. Liv. Tender, extender: enciati; 

-«Siipérinstillo; ás, Arca. Apuls Echar poco 4 á poco,co- 


mo destilando, AO RÁ, de 
_ Súpérinstratus, a, um Sil, Cubierto: pon encima, ten 
dido por encima. , Obrisp 


f 


«¿Súpérinstrépo, is, 6re..n. Sil, Recliast prác dl 
Siipgrinstructus , a, um. Col, Puesto, colocado uno- so- 


bre otro; part dead at 2" E 
Súpérinstruo , is , truxi, ctum, ére. a. Dig. Lovantarí 
edificar sobre; encima de. 0 0.00 o e 
Súpérintectus, a, um. Plis, paris de 2 or  irnritns 
-«Súpérintégo, 1 is; texi;' tectum ; A gére.-4; Plim, Cubrir 
encima, por encima. cba ds ddr 
-Sapétintendo, ee Sc m.. Ss Ae. para atencion en al. 
guna cosa, O 


Súpérintóno,'3s¿ nui; ¿nitum, Dare. $. Virgo Tronar de 
arriba, desde lo alto. +: 
Siipérinunctus, 2, UM: “Cels. part a Superinungo, Ut 
E eocimá, io sig: 0% a tr Esqui 
- Súpérínunditio:,'0 Onis. f. Plin. oiuiladon por encima, 
Súpérimundo, as, Arc. 2. Tert. Inundar por encima.*+: 
Súp: périnungo, is, xi, ctum, gére. a. Cels, Untar por encima. 
Súpérinveho; is, 'hére./a.: Avien. Llevar: encima. * 
- Súpérinvergo y i 1s, gére. a. Ov. Derramar, echar y 
: Stípérior, ius y Gris.:comp. de Super. Cic.:Superior; mas 
alto; elevado. Mas excelente, mejor, mas aventajado. [An- 
terior, pasado, precedente¿]|Mas podéroso: Superiorvita. Cic, 
La vida pasada Largitione. Cic.Mas liberal.—Superiores, 
Cic. Los antepasados. liCes,. Los mas ¿a Pencaciino y 
Hevan:lo mejor.s009 00 ho» 
Siipérios. ado. Fedr. Mas o >, “antes, l Sen, Háci 
arriba, 4 loralto? 05 El, 4 
“Súperjáceo, Es bre Cel Estar tendido ; cial 
puesto. encima. 100 > rió 
-Súpérjácio y is od jactum, Céres 4. ¿Cola Echar enci. 
eri Añadir bo 01. ¿by oñentrmiz 3 olnsh 
Súperjacto , 3s, ire. a. Pin, Saltar por encima, ll Echar 
encima, jo OD AA AE 
“Súpérjactus, ay un 1 part. de Superjacio. Tac. Echado 
sobré Ó:encimas 09 ciar Vis ido. arado: 
Súperjeci. pret. de Saperjacio. do mártide 
+ Stúiparjectio, Onis. f.Arnob. La accion a de echar: encima, 
ll Quint. Hipérbole. fig. ref. 
Stíperjectus, 4, um, part, de Superjacio. Col Ecfiido 
cosita Hor. Extendido. 00001 
- “Súperjectus, us. +. Col. El salto por encima. * 
Súperjicio, i is, jéci, pei córos a. Lio, Añadir por 
encinaimdos id A 
Súperjumentarius, ll. Suet. Caballerizo, al que: pues 
da de las caballerizas. 0 00. IIA 
Súperlabor, éris, O sum, bi, dep: Seno Deslizas, 
escurrirse encima del. JN 1000 Le an 
Súperlácrímo , As, 2 ta tum, are. a. Col. Llorar, des 
tilar encima. - /* > > ne 
Súperlátio, ónis.: fs ¡Cies ENGE Ml erató fe. 
ret. || Quint. El grado superlativo de los nombres: [|Va?, 
Marx. El renombre que se da 4 eo pon eros a 
mo'el Orador, el-Atricano:: > “yq 
Stiperlativus , a, um, Prise. pa que denota 
excelencia y superioridad, grado superlativo y el. po lo- 
vanta Ó baja la significacion hasta lo sumo, * 
Súperlatus; ay Umi parto de Superfeto. Plis. Epeaiido 
encima, en alto. Superlata nomina, Ó verba. Cice Nome 
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bres Ó verbos que se emplean para mayor energía y fucr= 
za de la oracion. 

Súperlaudibilis. m. f. 18, 1. is. Bibl. Digno de alabanza 
sobre toda ponderacion. 

Súperlévi. pres. de Superlino. 

Siiperliminire, is. m Plin. El lintel do una puerta, 

Súperlino, is y lévi, lítum , nére. a. Plin. Untar por 
encima, barnizar, embetunar. e 

Sííperlitio, ónis. f. Marc, Emp. La untura y la. cosa 
untada , barnizada. UA Se : 

Súperlitus, a, um. parf. de Superlino. Plín. Untado, 
barnizado , embetunado por encima. 


Siperlicror, áris, átum sum, ari. dep. Piin. Ganar en- 


cima, ademas... 
- Súpermando , is, di, sum, dére. a. Plin. Comer., mas- 
car una cosa encima de otra. , 
-Sópermeo, ás, ivi, atum, re. d. Plin. Correr lo lí= 
quido , pasar por encima. E | y 
Sipermétior, iris, ensus sum , (Fl. dep. Tert. Medir, 
dar con medida supecrabundante. ; 
Siipermico, as, cui, árc. 1, Ses, Brillar , sobresalir en= 
treotros. 
Súpermitto, is, si, sum, tére. 4. ¿Just. Añadir, echar 
ademas. bob 
- y Síipermundialis, mm. f. 16€. m. is. Tert. Celeste, lo que 
está sobre el mundo. 
'Síípermúnio, is, Ivi, ¡tum, ire. 4. Col. Fortalecer por 
encima. d 3 
'Stipernans, tis. com. Ov. Lo que nada por encima. 
Sópernas, átis. Plim. Lo que nace, crece, se levanta 
sobre una montaña, en una altura. Paria Aie 
Súpernitans, tis. com. Plin. Lo que nada por encima. : 
Slípernito, 43, Avi, Alum, Área, Col. Nadar sobre 6 
por encima.: A E 2 
. atúralis. m. fo 18. mis. Ecles. Sobrenatural. 
Sípernataraliter. ado. Ecles. Sobrenaturalmente» 
Súpernitus, a, um. Plir. Nacido, crecido despues. 
¿ Súperne. ado, Virg. De la parte de arriba. [| Encima. |] 
Háica arriba, - - OS E A 
-Súpernitas., átis. f. Ter. Laaltora. 2 00000 
. Sipernimérarios, a, um. Veg. Supernumerario ¿añadi- 
do al número fijo... Cal ió ANO 
Súpernus, a, um. Plim, Superior , puesto:á la parte de 
a1riba, | Luc. Celeste. : A ria 
Súpéro, as, avi, atum, are. 4. Cic. Superar , vencer; 
exceder , aventajar, || Pasar mas adelante. || Sobreabundar, 
sobrar. [| Quedar, restar. || Sobrevivir. || Exceder. Superat- 
ne Virg. ¡Vive todavía? Superante multa. die. Lio. Que- 
dando todavía mucho dia. Superare Alpes. Liv. Pasar los 
Alpes. —Canem. cursu: Hor. Exceder á un perro en la car- 
rera. Ferrum duritiae. Ov. Ser mas duro que el hierro, 
Sapéret modo Mantua nobis. Virg. Como nos quede libre 
Mantua. Ecce sol superaba: ex mari. Plaut. He aqui.que 
el sol se levanta del mar, despuntaba el dia. 2 
 Súpérobruo., is, +úi, riitum, ruére. a. Prop. Cubrir, 
agoviar echando algo encima, .- di BND 
- Sáperóbriitus, 2, um. part. de Superobruo. Aus, Ago- 
viado del peso que tiene encima» 0020000 000 00 
Súpéroccidens, tis. com. Macrob. Que muere Ó se po= 
ne despues de otro, hablando de un astro... SE 
Súpérordino . as, áre. a. Ecles. Ordenar, colocar, po» 
ner. por orden, +2: 


Súperpendens , tis. com. Liv. Lo que está pendiente so» 


bre:0 encima... 00, de beta 

_Súperpendco , és, érc. 1. Lio. Estar pendiente en- 
A O EA HA AR 
Súperpictus, 2, um. $01, Pintado encima. part. de -. 

- "Súperpingo, is, -nxi, plctum,-góre, 4. Avien. Pintar 


A y 
-« Súperplaido,: ¡is ére, 1. Sol. Aplaudir desde arriba. 
Siiperpondéro, ás, ávi, atum, áte, 4. Col. Pasar exac- 
-—Súperpondium ,.¡i. 1. Apul. Aumento del pesos añadi- 
dura , sobrecargas obreras RÓS aho 
. .Súperpono, is,-pósui, pósitum, pónére. a. Suet. Poner 
£0C)mM3. d Ñ MR O Ae Y 
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Súperpósitio, Onis. f. Cel «Aur. El parasismo, accidente 
peligroso. 

Súperpósitus, a, um. part, de Superpono. Col, Puesto 
encima. Superpositus medicorum. Inscr. Proto- médico. 

Súperpósui. pref. de Superpono. ? z 

Súperquam. ado. Liv. Ademas de que. 

Súperquitio, is , ére. a. Avien. Batir, golpear encima. 

Súperrado, is, di, sum, dérc, a. Plin. Racr, raspar 
por encima. 

Siiperrisus, a, um. purt. de Superrado. Plim. Raido, 
raspado, cortado por encima. 

Súperrigo, ás, arc. m. Aus. Regar, bañar por encima. 

Siiperrimus , a, um. super). de Super, y por síncope 
se dice. Sapremus. Varr. Supremo. ) 

Súperruo, is, ére. 1. Apil. Caer sobre alguna cosa. 

Súperrútilo, as, áre. m. Prud. Brillar, resplandecer 
por encima. 


-. Súpersápio, is , dre. m. Terf, Saber mucho. 


Súperscando, is, di, sum, dére. a. Lio, Subir 4 lo alto 
por encima, 
- Súiperscribo, is, psi, tum, bére, a. U/p. Escribir encima. 
Súperscriptio, ónis. f, La accion de escribir encima. [| 
Bibl. Inscripcion. 
Súperscriptus, a, um. part. de Superscribo. Surf. Es- 
crito encima, y 


Súpersédens, tis. com. Suef. El que sobresce Ó: cesa. [] 


Que está sentado encima. 
Súpersédeo,.¿s, sédi, sessum , dére. a. Lio, Sentarse, 
estar sentado encima. || Sobreseer, alzar la mano, cesar, 
dejar. Supersedere puenar. Hirc. Dejar la batalla , retirar- 
se de ella. Labore ¿tineris. Cic. Descontinuar su viage Ó 
ahorrarse el trabajo del camino.._Scribere. Plin.: Cesar de 
escribir.Operam. Gel. Dejar el trabajo, — Tributo , ac 
delectu supersessum est. Lio. Cesó el tributo y la leva... 
Súperséminitor, Oris. m. Terf, El que siembra encima. 
Súperséminitus, a, um. Terf. Sembrado encima. ..> 
Súpeasémino, as, áre. a. Bibl. Sembrar sobre, encima. 
Súpersedi. pret. de Supersedeo. Minsaie" 


Súpersessus, a, um. 4pul, Omitido, dejado... 
Sitpersíliens, tis. com. Col, Que salta por encima. 
- .Súperspargo,: is, si, sum, gére. a. Cat. y 7 
Súperspergo, is, si, sum, g3re. a. Cat. Esparcir enci- 
ma, espolvorear... 2 y 
Siperspero,¡ ás, avi, átam, Are. 1 Bibl. Esperar mu- 
cho, tener una grande esperanza. 
- Súperspersi. pret. de Superspergo. 
- Stiperspersus, a, um. Col. Esparcido por encima. +: 
Siiperstagno, ás, avi, tum, Are. m. Tac. Rebosar, 
inundar , cubrir de agua , formar estanques. y 
Superstans, tis, com. Lio. Que está encima, Óde pie. 
$ Siperstátimino, ás, are. a. Pal. Sostener por enci- 
ma con palos Ó estacas, | 
Siipersterno, is, strávi, strítum., nére. a. Col. Tender, 
extender encima, ds 190 
Súperstes, títis. com. Cic. El que sobrevive 4 otros. h 
Plaut. Presente, testigo. Superstés bellorum. Tac. El que 
ha escapado de todos los peligros de la guerra, — Pat? 
dimidia. Oo, El que sobrevive solo la mitad, el que ques 
da del marido ó la muger.._Gloriae suae. Liv. El que 8% 
brevive 4 su gloria.__Opus. Ov. Obra que se sostiene des 
pues de la muerte de su autor..Vemo adest. Plaut. No 
hay ningún testigo. Utrisque superstitibus. Cic. Estando 
presentes uno y otro, el acusador y el reo, Superstes s/%- 
Tac. El que apenas ha escapado de un gran riesgo. 
Siiperstillo, ás, áre. a. Apul. Destilar , echar, despos 
dir gota á gota. OD To A 
Súperstitio, ónis. f. Cic. Supersticion , falsa devoción 
culto supersticioso. || Just. Religion. gg 
Siperstitidse. ado. Cic. Supersticiosamente, | Quint. Es 
crupulosamente , con nimia diligencia. socio die 
Siiperstitiósus , a, um. Cic. Supersticioso» Plant. Adi” 
vino, pronosticador. +. 0 23000. EE cos a 
Sjiperstito, as, are. 1. Plaut. Estar sano y salvo». 
Súpersto, as, áre. m. Liv. Estar encima, e E Ten- 
Súperstratos , a, um. part, de Supersterno. Liv. A 
dido , extendido encima. | ci 3 
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Súperstrictus, a, um, 4pul, Atado encima, part, de 
Súperstringo, is, xi,ctum, gére. a. Sid. Atar encima 
por encima. ] 5 

Súperstructus, a, um. Sen. Fundado » fabricado sobre 

encima, 

- Súperstruo, is, xi, tum, érc. a. Tac. Fabricar encima. 

, Súpersubstantialis. m. f. 18. 1. is. Bibl. Lo que excede 

4 toda sustancia, lo que es el alimento mas sustancial ó 
esencial. 

Súpersum, És , est , fui, esse. m. añom. Cic. Quedar, 
restar, || Exceder. || Sobrevivir. | Sobrar. [| Durar. [| Defen- 
der, proteger. || Virg. Llegar al £in, al-blanco , 4 colmo. 
Superesse alicui. Circ, Sobrevivir á alguno.._Labori..Ven- 
cer el trabajo. Quod superest. Virg. En cuanto á lo demas, 
lo que resta. 

- Súpertectus , a, um. Just. Cubierto. part, de 
Súpertégo , is, gére. a. Col. Cubrir y cubrir de nuevo, 
Súperterrénus, a, um. Pest, Lo que está sobre, encima 

de la tiérra. 

- Súpertráho, is, xi, ctum, hére. a. Plin. Arrastrar por 

encima, 

Súperunctio , ónis. f. Cel. 4ur. Untura por encima. 
Súpérunctus, a, um. part. de Superungo. Escrib. Larg. 

Untado por encima. ; 

Súpérundo, ás, áre. a. Paul. Nol. Sobreabundar, abun- 
dar en gran manera, 

Súperungo, is, nxi, ctum, gére. a. Cels, Untar por 
encima. 

Súpérurgens, tis. com. Terf. Que urge Ó aprieta por 
encima, : 

Súpérus, a, um. Cic. Superno, superior, lo mas alto, 
Mare superum. Plin. El mar Adriático, el golfo de Ve= 
necia. De supero. Plaut. Desde arriba. 

Súpervácáneus, a, um. Cic. Supérfluo, por demas, ex- 
cusado. Commemoratio ofjiciorum supervacanea est. Cir, Es 
excusado hablar de los servicios hechos. 

Súperváco, ás, áre. m. Gel. Ser excusado ó supérfluo, 

Súpervácue. ado. Dig, V, Supervacuo. 

Súpervácuítas, átis, f. Bibl. Supcrfluidad. 

Súpervácuó. adv. Plin, Supérfluamente, por demas, sin 
necesidad.  / 

Súpervácuus, a, um, Cic. Supérfluo, vano, inútil , por 
demas, no necesario. la supervacuum. Sen. Sin provecho, 
sin efecto, 

Súpervádo, is, dére. m. Liv. Pasar por encima ó ade= 
lante. || Vencer , superar. 

Súperváganeus, a, um. Fest, Que anda vagueando por 
las alturas. > 

Súpervágor, áris, átus sum, ari, dep, Col. Extenderse 
vaga, supérfluamente, 

Súpervaleo, €s, lui, lére, m. Bib), Ser » llegar á ser mas 
Poderoso Ó fuerte. , 

Súpervecto, as, are. a. Tort. Llevar encima. 

Súpervectus , a, um. Gel. Llevado por. encima. part. de 

Súpervého, is , vexi, ctum, hére. a. Lio. Llévar por 
las alturas. 3 

Súpervénio, is, véni, ventum, nire, m. Lío. Sobreves 
nir, llegar de improviso, sorprender, venir sobre, [| Col. 
Subir, pasar encima Ó de la otra parte.[|Llegar, juntarse. 
Supervenit annos vis. Estac. La fuerza, el vigor se anti= 
Cipa á la edad, 

Súperventus, us. 1. Tac. La accion de sobrevenir ó 
legar de improviso. 

Supervestio, is, ivi, itum, ire. 4. Plin, Vestir, cubrir 
Por encima. 

Súpervestitus, 2, um. part. Apul. Revestido, cubierto 
Por encima. 

Súpervexi. pref. de Superveho. 

Súpervinco, is, ére. a, Tert, Superar, vencer, 

Súpervivens, tis. com. Apul. El que sobrevive. 

Súpervivo, is, xi, ctum, vére. a. Plim. Sobrevivir, 
Quedar con vida. 

Súperválito, is, avi, átum, áre. e, Virg. Revolotear 
Por encima, frec. de 
Súpervólo, ás, ávi, atum, áre. M. Virg. Volar por 


£ncima, 
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súpervolvo, is, volvi , Volútum, ére. a. Avien. Rodar, 
dar vueltas por encima, 

Súpervólitus, 2, um. Col. Rodado, volteado, envuelto 
por encima. : ne 

Súpervómo, is, ére. a. Silo, V omitar encima. 

Súpia, ae. f. El Supe, río de Champaña. 

Súpinalis. mf. 1€. m, is. S, As. Epíteto de Júpiter, que 
significa que puede trastornarlo todo de arriba abajo... 

Súpinatio, ónis, f. Cel. Aur. Indisposicion del estóma- 
80, que rebusa y vuelve la comida, 

Súpinatus, 2, um. part. de Supino.  Quinf. Vuelto, 
puesto boca arriba. Inverso, vuelto: al. revés. Supinato 
lumine, Claud. Vuelos los ojos al cielo, Súpinatus humi, 
Apul. Echado á tierra de espaldas. — Tergo.: Caido de 
espaldas, bo 

Súpine. ado. Sen, Descuidada, indiferentemente, 

Súpinitas, itis. f. Quint. La postura supina. [| La postu - 
ra enfadosa y arrogante del que levanta la cabeza, y saca 
el pecho, : 

Súpino, ás, avi, atum, are. a. Estac. Poner, colocar, 
volver boca arriba. l|Ses. Hincharse, tomar un aire alta- 
NCro y arrogante. Vasum nidore supinor. Hor. El olor me 
hace levantar las narices. 5, upinare aliguem in terga.Estac. 
Tirar 4 uno de espaldas contra el suelo. Supinari. Estac. 
A.planarse , inclinarse, extenderse, Libet interrogare quid 
tantopere te supinet? Sen. Me ocurre preguntarte , ¿qué 
es lo que te da tanta vanidad? E 

Súpinum,i. 2. Prisc, El supino de los verbos. 

Súpinus, a, um. Cic. Supino, echado, puesto boca ar= 
riba. || Vuelto mirando hácia el cielo, Inclinado, de pen- 
diente ó subida suave, l| Puesto «situado en la pendiente./ 
Descuidado, negligente, holgazan , perezoso. Supina can 
thedra. Plin, Silla poltrona. Supinis manibus excipere., 
Suet. Recibir con los brazos abiertos. Supinum carmen. 
Marc. Verso retrógrado, que se lee igualmente al dere 
cho y al revés. 0.2. Signa te signa, temere me tangis y Gr 
angis. 

Suppactus, a, um, part. de Suppingo. Plant. Clavado. 
por debajo. EE 

Suppalpo, as, ivi, átum, Are. 4. Sim, Y 4 

Suppalpor, aris, átus sum, ari. dep. Plaut, Halagar, 
acariciar. 

Suppar, áris. com. Cic. Casi igual, contemporáneo, del 
mismo tiempo. | ; 

Suppárásitor, aris, itus sum, Ari, dep. Plaut, Lison= 
jear, complacer , condescender con alguno, adularle, ser- 
virle en un todo. ' 

Suppáro, ás, áre, a. Tert, Acomodar, apropiar. || Igua- 
lar , equiparar. 

Suppárum , i. 2. Plaut. 

Suppárus, im. Fest. El velo ó lienzo. II Vela de na- 
vío. | Túnica, ropa interior de lienzo. , 

Suppátens, tis. com. 4pul. Un poco abierto. : 

Suppédineum, im. Lact. Escaño, tarima por debajo 
de los pies, E 

Suppéditatio, ónis. f, Cic. Abundancia, copia, afluencia, 

Suppéditatus, a, um. Cic. Suministrado. part. de 

Suppédito, ás, ivi, átum, Are. a. 1. Cic, y 

Suppéditor, áris, atus sum, ári. dep. Cic. Suministrar, 
dar lo necesario, socorrer. || Bastar , ser bastante , sufi- 
ciente, || Abundar. || Zascr. Supeditar , poner debajo de 
los pies. Suppeditare ab aliquo aliquid alicui. Cic. Sacar 
alguna cosa á alguno para suministrar 4 otro, Ó para em- 
plearla en otra cosa. | 

Súppédo, is, ére. 2, Cic, Peerse sin ruido, 

Suppendeo, és, ére. n. Col. Pender, colgar encima. 

Suppernáitus, a, um. Fest, Desjarretado, cortado por 
el jarrete Ó corva, 4 modo de pernil de tocino, 

Supperturbo, ás, are. a. Sen, Perturbar algun tanto. 

_Suppes, édis. com. Petron. Que está debajo de los 
les, 
3 Suppétias, árum. f. plur. Ces. Socorro, auxilio, Suppe- 
tias ire, venire. Ces. Ferre. Plaut. Ir 4 dar SOCOrro. 

Suppétiátus, us. m. Von. Socorro, ayuda, 

Suppétior, áris, átus sum, ari. dep. Apul. Socorrer, 
ayudar, ir, acudir al socorro, 
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Suppéto, is, ére. 4. Cic. Se usa en las terceras perso- 
nas y en el infinitivo. Estar pronto, ocurrir, venir al pen- 
samiento. || Bastar , ser suficiente. -] Ulp. Pedir bajo de 
mano, en nombre de otro. Suppetit animus. Liv. Hay áni- 
mo, espíritu. — Mihi lucrum. Plaut. Gano bastante. mua 
Consilium. Liv. Sé lo que debo hacer. Lingua libertati, 
Liv. Se puede hablar libremente, Suppetunt facta dictis. 
Plaut. Corresponden los hechos 4 las palabras. 

Suppilátus, a, um. Von. Despojado. part. de 

Suppilo, ás, ávi, atum, are. a. Plaut. Robar oculta- 
mente. || Despojar -robando. 

Suppingo, is, gére. a. Plaut. Atar y clavar por deba= 
jo. | vien. Teñir, manchar. 

Supplantátio, Onis. f. Bibl. Traicion,,engaño. 

Supplantitus , a, um. Jen. Hecho caer. part. de 

Supplanto, as, ávi, átum, are. a- Col. Derribar, echar 
á tierra. [Suplantar, hacer caer, echar la zancadilla, Sup- 
plantare judicium, Quint. Corromper un Juicio, á los jue- 
ces. _—Verba. Pers. Ahogar las palabras, no pronunciarlas 
claramente Ó del todo. 

Supplaudo, is, dére. %. Tert. Aplaudir tácitamente. 

Supplausio, ónis. f. Cic. La accion de patear, de batir 
la tierra con el pie. 59 

Supplémentum, i. 1. Ces. Suplemento, recluta. Supple- 
mentum coloniae. Vel. Refuerzo de una colonia. [a sup= 
plementum milites scribere, Liv. Reclutar soldados. 

Suppléo, és, plévi, plétum, plere. a. Cic. Suplir, re 
- emplazar, completar lo que falta. Si foetura suppleverit 

gregem. Virg. Si tuviere tantos corderos como ovejas. Sup - 
plere exercitum. Lio. Reclutar, hacer reclutas, completar 
el ejército. — Damnum alicui. Tac. Resarcir el daño á 
alguno. — Locum , vicem alicujus. Sen. Hacer las veces de 
alguno. 

Supplétus, a, um. part. de Supleo. Tac. Completado 
de lo que faltaba, lleno , reemplazado. 

Supplex, cis. com. Cic. Suplicante, el que pide y supli- 
ca. Supplex libellus. Cic. Un memorial. _Vester est. Cic. Os 
suplica 4 vosotros.—Dei. Nep. El que ruega 4 Dios. Sup- 

licem esse alícui. Cic. Suplicar á alguno. 

Supplicimentum, l. 2. Apul. V. Supplicatio. 

Supplicans, tis. com. Ter. Suplicante, el que suplica. 

Supplicassis. ant. Plaut, en lugar de Suplicaveris. 

Supplicátio, Onis. f. Cic. Suplicacion, súplica. || Rogativa 
pública. 

Supp'icator, óris. m. Prud. Suplicante, el que suplica. 

Supplic?. ado. Varr. V. Suppliciter. 

Supplicimentum, im. Tert. V. Supplicium. 

Supplicis. gen. de Suplex. 

Supp!iciter. ado. Cic. y 

Supplicitis. adv. Just. Humildemente , en tono, en 
ademan de súplica. 

Supplicium, li. 1. Salust.. Súplica, rogativa pública Ó 
privada 4 los dioses, procesion general en accion de gra- 
cias ó en rogativa. | Dones que se ofrecian en las rogati- 
vas, y los mismos sacrificios. |] Los ramos y lienzos que 
Jlevaban los reyes: de armas cuando iban 4 pedir la paz. [|] 
Pena, suplicio, castigo de muerte. Supplicium de aliquo 
sumere. Cic. Condenar á uno al suplicio, ajusticiarle. 

Supplico, ás, avi, átum, áre. a. Plaut. Orar, pedir á 
Dios, hacer oracion. || Pedir, rogar, suplicar, hacer sú- 
plicas. Nemini supplico. Plaut. No necesito de nadie, 

Supplicue. adv. Apul. V. Suppliciter. 

Supplódo, is, si, sum, dére. a. Cic. Patear, batir la 
tierra con los pics. Supplodere pedem. Cie, Dar una patada 
en el suelo. —Calumniam. Macrob. Destruir, deshacer 
una calumnia. 

Supplósio , ónis. f. Cic. La patada, el acto de patear en 
el suelo. 

Suppoenitet , tuit, téáre. a. Cic. Pesarle á uno algun 
tanto, estar algo arrepentido, 

Suppólitor, óris. m. El que nsa de muger agena. 

- Suppóno, is, pósui, pósitum, nére. a. Cic. Poner de- 
bajo. || Sustituir , subrogar. |] Suponer, fingir. Supponere 
aliquem tumulo.Ov. Enterrar, sepultar alguno..—Puerum. 
Plaut. Criar , alimentar como propio el hijo AgENO. sunno 
Testamentum. Cic. Fingir , falsificar un testamento, 


SUP 


Supporto,'as, avi, atum, arc. a. Ces: Portear, condu- 
cir, trasportar. ho AS 

Suppósitio, Onis. f. Col. La accion de poner debajo, || 
Plaut. La accion de poner una cosa por otra, 

Suppósititius, a, um. Varr. Supuesto , puesto en lugar 
de lo verdadero y nativo. Supposititins sibi ipsi. Macr. 
Que no puede ser reemplazado. || Invencible. 

Suppósitórius, a, um. Vitruv. Puesto debajo. 

Suppósitus, a, um. part. de Suppono. Virg. Puesto 
debajo. || Sustituido, subrogado. 

Suppostor, Úris, M. y 

Suppostrix, icis. f. Plaut. El ó la que supone una Cosa 
por otra. 

Suppostus, a, um. Virg. síncope de Suppositus. 

Suppressi. pref. de Supprimo. 

: Suppressio, ónis. f. Cic. Supresion, detencion, reten= 
cion. Suppressiones nocturnae. Plin. Pesadillas del que 
duerme, opresion del corazon por las especies del sueño. 

Suppressiús. ado. comp. Gel. Mas secretamente. 

Suppressor, Oris. m. Dig. Ocultador del siervo ageno. 

Suppressus, a, um. Cic, Suprimido, ocultado.]|Cerrado, 
obstruido. || Detenido , reprimido , retenido. [| Hundido, 
sumergido. part. de 

Supprimo, is, pressi, pressum , mére, a. Cic. Suprimir. 
detener , ocultar, tapar, callar, disimular. [| Hundir , su- 
mergir. || Contener, reprimir. ; 

Supprómo, is, prompsi, promptum, mére. a. Plaut. 
Sacar fuera. 

Supprómus, i. m. Plant. El despensero. 

Suppúdet, duit, dire. m. Cic. Dar, tener algo de pudor 
Ó vergiienza. 

Suppúratio, ónis. f. Cel, Supuracion, postema, coleccion 
y extraccion de la materia en los tumores. - 

Suppóratórias, a, um. Plim. Supuratorio, supurativo, lo 
que tiene virtud de sapurar. : 

Suppuritum, i. 2 Plin. V. Suppuratio. 

Suppiratúrus, a, um. Sen. Lo que ha de supurar , que 
ha de apostemarse. 

Suppúratus, a, um. Plin. Supurado, lleno de matería 
Ó podre, 

Suppiro, ás, avi, átum, are. 1. Col. Supurarse, venir, 
llegar 4 supuracion, 4 apostemarse, 

- Suppus, a, um. Fest. V. Supinus. 

Suppitarius, a, um. Terf. Lo que sirve para contar. 

Suppútatio, ónis. f. Vitruv. Suputacion, cuenta, cóm- 
puto, cálculo.” 

Suppútitor, óris.m. Firm. Computista, calculista, com- 
putador, calculador. . 

Suppitátórius, a, um. V. Supputarius. 

Suppiititus, a, um. Pal. Suputado, calculado. parf. de 

Suppito, ás, avi, atum, áre. a. Col. Podar, cortar de 


“una parte y de otra. || Suputar , hacer, echar cuenta, cal» 


cular, contar. Supputare rationem. Plaut. Hacer, echar, 
ajustar la cuenta. : 

Supra. prep. de acus. Cic. Sobre, encima de. Supr2 
humanam spem. Lio. Mas allá Ó fuera de toda esperanza» 
Supra moduwm. Col. Excesivamente. Supra fidem. Quint. 
Mas de lo que es creible. __Bibliothecam esse. Vitruv. Ser 
bibliotecario. Supra hanc memoriam. Ces. Antes de este 
tiempo. Supra Alexandriam. Por encima de Alejandria* 
Supra millia viginti. Lio. Mas de veinte mil. Supra capub 


- est dux hostium, Sal. El general de los enemigos está 


encima. Supra quam. Sal. Mas de lo que. Supra repebert- 
Sal. Tomar de mas arriba, mas de su orígen. 
Supra. adv. Cic. Arriba, encima. Nihil supra. Ter. Na- 
da mejor, mas bien. : 
Supradictus, a, um. Quint. Sobredicho, susodicho, 217 
riba dicho. 
Suprafátus, a, um, Sd. Sobredicho, ya dicho. 
Suprajácio, is, cére. a. Col. Echar, poner encima. 
Supranátans, tis. com. Vitruv. Que anda, nada, se qué y 
encima del agua. pa 
Suprapósitus, a, um. Cels. Sobredicho, susodicho. | 
Suprascando, is, Ére. a. Liv. Entrar, pasar por encima 
Suprascandere fines. Lio. Entrar por los límites Ó térmi 
nos de un pueblo. 
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Suprascriptus, a, um. Vitruo. Escrito arriba; de : que 
ya se ha escrito. s Eee 

Suprasédens, tig. com. Bibl. Que está sentado encima. 

Suprema, drum. A. plur. Plin. La muerte, |) Las. exe 
quias , el funeral. | 4Amian. Reliquias Ó cenizas de.los cas 
dáveres. Suprema sua ordinare. Dig. Hacer testamento, 
declarar su última voluntad... * di bl 

Suprémitas, átis. f. _Amían. La muerte, l|Claud.' Mam. 
La dignidad suprema. > 

Supremo. adv. Plin. y... sisigal 

Suprémiim. ado. Tac, La última vez. Liberi A parenti- 
bus supremum dividuntur. Tac, Los hijos se separan delos 
padres por la última vez', para no volverse mas á ver. - 

Suprémus, a, um. Virg. Supremo, sumo, lo'mas alto, 
[| Supremo en dignidad, || Extremo , último. Súprema noz. 
Col. La última parte de la noche. Agitare de supremis. 
Tac. Pensar en darse la muerte. Admotus. Tac. Certano 
á la muerte. | 4 

Sura, ac; f. Plin, La pantorrilla. || Ce/s, Sura, un hueso 
de la pierna. || Virg. La pierna. || P/im. Sobrenombre-ro- 
mano de algunas familias. -' 

Súráta, ac. f. Surata, ciudad de Indias. 

Surclo, ás, are. a. Ápic. Sincope de Surculo. V,: 

Surcúláceus, a, um. Plm, Semejante á un renuevo, 4 
una pequeña rama. Ho ARTE 

Surcúlaris, m. f. ré. m. is. Col. Lo que echa renuevoss 

Surcúlarius,.a, um. Varr. Plantado de renuevos. Sur— 
cularia cicada. Plin. La chicharra, que habita entre los 
renuevos de los árboles... a id 

Surcilo, ás, 3vi, átum , áre. 4. Col. Podar, 'escamon= 
dar , limpiar los árboles y plantas de los renuevos inútiles. 

Surcúlose, ado. Plin. Por renuevos, 


Surcúlósus , a, um. Plim. Lleno de renuevos. - 5 


Surcúlus, i..m. Plin. Renuevo; pimpollo del árbol ó 
planta. | Pua de un árbol, que se ingiére en: otro. || Plan- 
Ta, mata pequeña; Surculum defringere. Cic. Cortar una 
rama en señal de posesion de un-campo plantado de 4r- 
boles. — Serere. Cic. Plantar renuevos. ii 

Surdaster , tra, trum. Cíc.. Un poco sordo: .:. 

Surde. adv. Afr. Sordamente. Surde audires Afr:: Oir 
sordamente, que es -oir sin atender, ni entender. lo que 
BG ra, sóc 3 15) 

Surdesco , is, ére. 1. S. Ag 

Surdigo, 1gínis. £. Marc. Emp. y 0000 

Surditas, átis. f. Cic. La sordera. . tias 

Surdus, 2, um. Cic. Sordo..|| Vitruv. Que. no da sonido, 
que no resuena, || Que no quiere “oir , inflexible. Surda, 
herba. Plin. Yerba:ó planta de ninguna virtud.—Telus, 
Plin. Tierra que no corresponde al cultivo. Vota Pers, 
Votos no escuchados de los dioses. Locus surdus. Vitruv. 
Lugar sordo, que se come ú ahoga:la voz».— Colors Plit, 
Color bajo, y como gastado. ¡Rex súrdae. Plin. Las cosas 
inanimas. Surdi veritatis; Col. Sordos 4 la verdad,“ los 
que no quieren escucharla, Surdo cantare. ( prov.) Virg. 
Dar consejos ó preceptos al que los desprecia ó- rehusa: 
dar músitará un+sordo; + leia ire 

Suréna, ac. f. Varr. Nombre de un. pez. Tac. Nom- 
bre del primer ministro Ó supremo magistrado. despues 
del rey entre los partos. - PS AA 

Surgens, tis. com. Virg. Que sé levanta, se. eleva. ¡Que 
crece , que se aumenta. Surgentes partes. Tac. Facciones 
que se forman, que se levantan. Jn cornua cervi. Virg. 
Ciervos de elevados cuernos', Ó que les empiezan á salir. 

Surgo , is, rexi, rectum, gére. 4. Cíc. Levantar, ende- 
rezar, poner derecho. || Nacer, brotar, salir, despuntar. [| 
Crecer. |] Levantarse. |] Levantarse:, salir 4 hablar en: pú- 
blico. Surgitur. Juv. Se levantan, se despiden. Surgit 
mare. Virg. El mar se encrespa. Surgite lumbos. Plant. 
Levantaos. o les ida 

Súrio, is, ire. n. Fest, Apetecer la hembra. Se dice de 
los cerdos, y por traslacion de los demas animales y> del 


hombre. ARA > 
Surpicúlus, i..1m. Col. Pequeño cesto de juncos. - 
Surpo, is, ére. Hor, síncope dé Surripio. Ki. 
"Surptus,:2,um. Pláut. síncope de Surreptus. V.. 
Surpuit. Plaut. y Surpuerat» Elor. en lugar" de Surri- 


+. Ponerse sordo , ensordecer; 


SUS 
u it;y Surripuerat. Y. Surripio, DÍ a, 
Surrectio , ónis. f. Bibl, La resurrección. dar 
u. Surrectds, a, um.:Co/.. Enderezado;, levantado, -:=;5- 
Surremit. Fest. en lugar de Sumpsits.. ENE 
¿ Surrempsit.. Fest. en ¡Jugar de Sustulit.  - m2 
Surremptum ,'i, m. Tac. Sorrento, ciudad arzobispal er 
el reino-de Nápoles, ¡IR aan 
Surrentinus., a, uma Plin: Perteneciente á la ciudad de 
Sorrento. SEN 
Surrepo »is', psi; ptum, pére. m.Quint. Entrarse , insi- 


nuarse sin sentir, : 2 
Surreptus, a, um, Plaut, Part. .de Surripio, Quitado, 
hurtado, robado á escondidas... AU . a 
Surresse , síncope de Surrexisse, 
Surrexi, prebode Surgouoico oia A A 
Surria, ae. f. El condado de Surry en Inglaterra. ¡bus 


_-—Surrígo,. is, exiz ectum, gére..a, Virg. Levantar en-al 


to, enhestar. O. 15 | 
Surripio, y otros que empiezan por Surr.V. Subr. 
Sursim , y Sursds. ado. Cic. Arriba » hácia arriba. 2 
Sursum-deorsum. Fer. De arriba abajo, . 2 
Sursum versus» Cic. Versum , y Vorsum. Lucr. Hácia 
arriba, hácia lo alto. Sursum. dersus sacrorum fluminum 
vertuntur fontes. adag. Abájanse los ádarves, y álzanse 
los muladares. ref. sad 
¡Sursus 5 1. 1. Pest. La vara LN IN 
Sus. en lugar- de -Sursura. Sus deque y. Susque deque. 
Cic. Deaarriba 4 bajo. Susque deque esse. Ser cosa de nin- 
guna importancia, de que.no se debe hacer CASO. Ferro; 
Cic.—Habere: Plaut..En el mismo sentido.- + ! 
Sus suis. m. f. Cic. El puerco y la puerca. 0000 
«Susa, úrum. nplur. Plin. Susa, ciudad del Asia y cas 


> Pital de la Persia, 


Suscepi. pret. de Suscipio. AS É 
; ei » Onis. £. Cic. Empresa, la accion de empreh+ 
er algo. ó Soto 20 ote Gtat 
Suscepto y, 48 ,:3rc.-4s' Apul. freg. de Suscipio. > 
Susceptor , Oris. 1, Dig, Emprendedor.|| Dig. Recoge- 
dor .ó encubridor: de jugadores , ladrones, fugitivos Sec; | 
Ulp. Exactor , cobrador de.tributos y »alcabalas.¡[Patrono, 
defensor:,+protector.+>04di> ERASE, etapa? . 
Susceptum, i. 1. Ov, La empresa. pi re 
:>Susceptus, a, um. part. de Suscipio, Cir. Emprendido, 
empezado. Susceptum scelus, Cic. Máldad cometida, Suse 


ceptus amicus. Ov. Amigo tomado bajo la «proteccion. 


Puer 2 captiva. Just. Niño engendrado.de una esclava, 
- Suscio, is, 1re. Plaut. en lugar de-Scio. 6iy 
: «Suscipiendas, a, um Luc. Lo que se. ba.de emprender, 
Suscipio ,. 15, capi, ceptum; pére.. az. Cit.. Emprender, 
recibir, tomar 4 su cargo ,sobre ¡sí ,. encargarse. || Cometer 
culpa ó delito. ||Sostener, apoyar protegera || Responder. 
tomar la palabra. Suscipere.liberos ex Flia. alicujus.Cic. 
Tener hijos de ó en la hija de alguno, — Personam viribo- 
mi. Cic. Contrahacer el hombre de bien;.—Deo vota pro 
aliquo. Plin. Hacer votos.al cielo por alguno. — Aliguem. 
Cic. Tomar á uno bajo su proteccion, Suscepif consuetudo. 
Ciei Se ha:introducido lá costumbre. + 005 0000 
Suscitabúlum , im. Vary oi OA 
+ Suscitámen,) inis. 1; Apul. Incitamieñto ; incentivo. : 
«oSuscitátio, Onis. f, Terf. La resurreccion,'. E 
Suscitator, Oris. m. Ter. El que resucita. 4 otro, Suse 
cibator; litterarum. Sid.-Rrotector de: las. letras... 
Suscitátus , 2, um. Apul, Despertado. || Resucitado, . 
suscitado. POLE a A AA oi a” 
«“Suscitó, As, Avi, atun, áre, a. Cic. Suscitar y; mover, 
excitar. |] Despertar. ]] Ser. Resucitar, volver, restituir 4 
la vida, Suscitare ignem. Virg. Volver 4 encender el fue- 
go. — Strepitum. Prop. Hacer estrépito. .: 


- Súsiana, ae, y Susiane, €s. f. Plin. La Susiana Ó Chu- 
sistan, el pais de Susa en Persia. iba, A 
o Súsiani, órum. + plar. Plin, Los habitantes de la co- 
marca de Susa. FA hs 

Súsianus, a, um. Plin. De Susa , de. Chusistan. 
Súsidae pilae. f..plur. Curc. Gargantas de los montes 
que van de Chusistan 4 Persia» + .:, 
Súsinatas, ayu, Marc Emp. Y 0. 
ZzzZ 


Y 


go SUS 
Súsinus, a, um. Plin. Liliáceo , hecho: de lirios ,:se dice 
del aceite 6 ungiientonio A mud 
Susis ,“idis:: Sid. La' que es de Ó pertenece 4:Susa, :4' su 
region, Ó 4 Persia: 3:00: a UA TIT 
Suspectans , tis. com. Marc. Que mira de continuo á 
lo alto. : : OTAN de EE 
Suspectátus, a, um. Ápul. Sospechado::V. Suspectus. 
- Suspectio, ónis: f.-Ter£. La sospecha. [| 4rnob. Admira- 
cion , estimacion. partos 
Suspecto:,'As Avi, atum, are. a. Tere Mirar hácia arri- 
ba. || Sospechar , tener sospecha. E 
Suspecto. adw Dig. Gon sospecha , sospechosamente. 
Suspector , oris. m. Sid. Admirador.: ' ho ze 
Suspectus , us. m. Plin.:La accion de mirar 4: lo «al- 
to. | Sen. Admiracion , estima, veneración. || Virg. “La 
altura. con alaban E 
«Suspectus'; 2, um. part. de Suspicio y comp. tior, sup. 
tissíimus. Sospechoso, de quien Ó de que se tiene: sospe= 
cha, || Sospechoso:y' el que sospecha. pt 
Suspendens,, tis..com. Suet. El que suspende ó cuelga. 
Suspendeo, €s, dí ,sum, dére.:x. Col. Colgar::en alto. 
Estar colgado.'=> * NBA sand 
«*Suspendiósus, a, um. Plin. Ashorcado. ¿adi 
Suspendiunvs il. 1 Cies La accion de colgarse y de:ahor: 
carse.]| La horca. 8 dar! 
Suspendo , is, diy'sum, dére. a. Plin. Colgar en::álto. 
|Sostener , apuntalar. || Suspender:;* interrumpir, diferir, 
hacer: pausa. || Tener incierto y suspenso. [| Ahorcar. |) Con» 
tener”, detener: Suspendere tellurem sislco. Virg. Ó Vome- 
re. Estac, Arar; labrar la tierra Aliquem adutico naso. 
Hor. Burlarsedesuno en sus barbas: — Aedificiom.«Plin, 
Edificar sobre pilares Ó arcos. — Pedem summis. digitis, 
Quinf. Estar sobre las puntas de los pies. — Aliguid' in 
trutina Juv. Pesar — Ye de ficu. Cic. Ahorcarse de una 
higuera. —Fluxiones oculorum. Plin. Detener, corregir” las 
fiuxiones de los ojos. dele 
Suspense. ado. 3..Ag. Con ánimo-suspenso. > 
-Suspensio / Onis. -f. Hire. Suspension, incertidumbre, 
duda. [| La accion de suspender: ó. colgar. [| Vitruo. Lugar 
elevado sobre bóvedas Ó arcos. + pS 
Suspensúra, ae. f. Vitruv. Obra, fábrica elevada:sobre 
arcos Ó pilares.  -* AL 0 raid, 
"Suspensus, a, um. Hor. part. de Suspendo: Suspendi- 
do, colgado> éntalto, [y Elevado , levantado, ]Suspenso, 
_inciérto, dudoso', indeciso. Suspensus animus. Cic. ¿Ani- 
mo inquieto: desasosegado. Em fortuna. Liv. Pendiente 
de la fortuna. -Suspensis auribus. “Prop. Con mucha aten- 
cion. Suspenso gradu. Ter, Sin'-hacer/ruido; In: suspenso. 
Plin. En duda. Suspensissimum. pastinatum.. Col. Tierra 
muy bien movida-con el arado oy Med icmol dao 
> Suspexi. pret. de Suspicio. 24 «30h 
«+ Suspicabilis. m. f.1é: m. is. Armob. y 00 0 
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-Suspicans; tis. com. Ter. y? 2 
“"Suspicatrix-,1cis: f. Varr. y > Sa 
-"Suspicax y ¿cis. com. Tac. Sospechoso, 51, desconfiado, 
Hondo dentospashio AUTO ELO Le om ed A 

Suspicio , únis. f. Ci Sospecha; desconfianza. [[Opi- 
nion, conjetura. || Indicio, señal. Had inullrioed 
Suspicio, is, pexi, pectum, cére. 4. Cic. Mirar hácia 
arriba, á lo alto? |pAdmirar, venerar, respetars]] Sal::Sos 
pechar, tener'sospecha. > 00 pis due 
Suspicióse, comp. ¡0s. adv. Cit. Sos 
. por sospecha; "' deL ES 
Suspiciósus, 2, UM, Comp. 10r, sup. issímus. Cic. Sospe- 
choso , inclinado 4 sospechar, desconfiado , receloso.]|Sos- 
pechoso, de: que Ó de quien se tiene sospecha. 0 1> 
Suspico] as, are: a. Plauti y 2007 cal 
Suspícor, Aris y ¡tas sum ari. dep. Cic. Sospechar,, te- 
mer, recelar, desconfiar, tener, entrar en sospecha. || 
Pensar, opinar, conjeturar. ., >> Bt pq ds, pel 
Suspirandas, 4, UM. Estac. Lo que se'ha de suspirar, 
llorar ó echar de menos. b 
Suspirans , tís. com. Cíc. El que suspira. Suspirantes ct- 
rae. Cic. Cuidados que hacen suspirar». - | 
Suspiratio , ónis. f. Quint. y idol 
Suspirátus, us. m1. 00, Suspire , sollozo. - maña 
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echosamente , con Ó 
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SUS: 
-«Suspirátus, a, um. part, de Suspiro. Sidor, Suspirado, 
invocado con suspiros, da 
-Suspiriost; adv. Col. Con dificultad de-la respiracion. 
«Suspiriósus, a, um. Plin. Asmático, el que respira 
con dificultad. 
-Suspiritus , us. m. Plaut. y 

Suspirium, ii. m. Cic, Suspiro , sollozo. |] Sen. Asma, 
dificultad en la respiracion, || Luc. Respiracion , aliento, 

Suspiro, ás, ávi, átum, ares a. Cic. Suspirar, sollozar, 
dar suspiros, || Luc. Exalar , despedir vapores Ó exalacio- 
nes: || Respirar. l|.Juv. Descar mucho, con ansia, con pa- 
sion. En 

Susquédéque. adv. Cic. De arriba abajo. 

Sussescia, ac. fo El condado de Susex en Inglaterra. 

+ Sustendo, is, dére. a. Sal. Sustendere alicui insidias. 
Armar á uno asechanzas. : 

Sustentácúlum, im. Tac. Sustentáculo, apoyo, estribo, 
lo que sirve para sostener. 

Sustentatio, ónis. f. Cic. Dilacion. || Quint. Suspension. 
figura retórica. | Ulp. Sustentamiento, sustento, alimen- 
to. || Lact. Sufrimiento, paciencia. 

Sustentátor , ris. m. Quint. Sustentador, el que susten- 
ta Ó sostiene. > 

Sustentátum est. impers.Ces. Se sostuvo,contuvo,resistió. 

Sustentatus, us. m. Apul. Sustentacion , la accion de 
sostener: | ea SE 

-Sustentatus, a, um. Cir. Sustentado', sostenido, || Di- 
latado , diferido. part. de 

Sustento, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Sustentar , sos- 
tener; [Defender ; proteger, socorrer. [| Tolerar, «sufrir, 
agúantar: || Resistir, contener. |] Dilatar , diferir. [| Alimen- 
tar, mantener. Sustentare famem. Ces. Tolerar el hambre. 
—Morbum. Suet. Resistir una enfermedad. 

: Sustínentia , ae. 1Bibl. Sustentáculo , apoyo. 
-Sustíneo',/2s, nui, tentum, nére. a. Cic. Sostener, sus- 
tentar, mantener. || Contener y detener, defender, con- 
servar, |] Resistir, no- ceder. IFPadecer, sufrir. || Dilatar, 
diferir. [| Sustentar , alimentar. Sustinere signa. Ces. Ha- 
cer alto.._Expectationem sui. Cic. Corresponder á la es- 
peranza que se tiene de sí..3e. Lio. Pararse.__5e ab om- 
mi assensu: Cic. Abstenerse de dar su aprobacion, de ha- 
cer juicio. _Causam publicam. Cic. Sostener en sus hom- 
bros la causa pública..—Personam judicis. Cic. Hacer pa- 
pel de juez. Sustine hoc. Plaut. Toma esto. 

Sustollens, tis. com..Caf. El que eleva ó levanta en alto. 

Sustollo, is, túli, sublátum, tollére. a. Cic. Levantar, 
alzar, elevar:]| Quitar. |Destruir. Sustollere animos. Plaut. 
Engreirse.Aliquem laudibus' in coelum. Cic. Levantar á 
uno con alabanzas hasta el cielo.—Urbem funditus. Cic. 
Destruir una ciudad enteramente. — Ferro, veneno. Cico 
Dar muerte 4 uno con hierro, con veneno.—Sententiam. 
Fedr. Pronunciar la sentencia. y 

Sustúli. pret. de Sustollo , y de Tollo. 

Susúdara, ac. f. Stetin, ciudad capital de Pomerania. 

Súsúm. ado. ant. Varr. V. Sursúm. 

Stisurramen , inis. 1. Apul. El susurro, ruido remiso 
de los que hablan quedo. 5 

Súsurritim. ado, Marc. Cap. En Ó con voz baja. 

Susurrátio , ónis. f. Cíc. Susurro , conversacion baja, co- 
loquio en voz baja. || Ruido sordo, voz que corre á sor- 
das, rumor que pasa entre pocos. 

Susurrátor , Óris. m.y 

Súsurro, ónis. m. Sidon. Murmurador. 

Stisurro', ás, ávi, átum, are. a. Virg. Susurrar, hacer 
un ruido suave , como de agua que corre ú hojas que $ 
menean blandamente. /Ov: Hablar en voz bája, al oidO» 
Susurrare de aliquo. Ov. Hablar en voz baja, en secreto 
de alguno. __Cantica. Marc. Cantar canciones en voZ ba- 
ja. Jam susurrare audio. Ya oigo que se susurra, que $ 
siembra ó- corre la voz. 

Sasurrus-, 1. 1. y LES 

Susurrum ,, i. 1. Virg. Susurro , murmullo, ruido con” 
fuso y sumiso, || Plática dicha al oido , en secreto, CR ton0 
bajo. || Virg. El'zumbido de las abejas. ¿do 

Siísurrus, a, um. O7. Susurrante, lo que hace un fUl 
sordo , blando. 


| 


SYC 


Súsutrus , us. 21. Apul. Y. Susurrus, i. 

Sútela, ac. f. Plaut. Astucia engañosa. 

Súutélócapciotrica, ae. m, Sen. Sofista contencioso. 

Súterna, ae. f. Varr. La costura, el cosido, 

Sútilis. m, f. 18. m. is Virg. Cosido, Sutilis cymba. Virg, 
Barca hecha de cueros cosidos. 

Sútor, óris. m. Fedr. El zapatero. Sutor me supra cre- 
pidam. Plin. Proverbio que amonesta no dar sentencia 
en lo que no se entiende. 

Sútoritius, a, um. Marc, Emp. y 

Sútórius, a, aum. Cic. Lo que toca al zapatero. 

Sútrina, ae. f. Plin, La zapatería, el arte y la tienda 
-. del zapatero. 

- Sútrinum, i.1. Sen, Zapatería, la tienda del zapatero, 
—Sútrini, Orum. m.'plur, Liv. Sutrinos , los naturales y 
habitantes de Sutri, ciudad de los veyentes en Toscana, 

Sútrinus, a, um. Zac. Lo que toca al zapatero, 

Sitrinus, a, um. Lío, y 

Sutrius, a, um. Sil: Lo que es de ó pertenece á la ciu- 
dad de Sutri. 

Sutrium, ii. 1. Liv. Sutri, colonia romana 
tes. en la Etruria, hoy Toscana. pubs 

Sutrix, icis. f. Imscr. La zapatera , la muger que hace 
Zapatos. 

'Sutros, 1. Cat. Nombre de un elefantes 

Sútúra, ac. f. Liv. La costura Ó cosedura, la accion de 
coser, y el mismo cosido. || Cels. La juntura, k x 

Sátus, a, um. Cic. part. de Suo. Cosido, junto , unido 
con costura. . . 

Suus, a, um. pron. poses. Cic. Suyo, propio, particu= 
lar , peculiar. Suus cuíque mos. Ter, Cada uno á su modo. 
— Sibi pater. Plaut. Su propio padre. — In disputando. 
Cic. Señor de sí mismo en la disputa, que está sobre sí, que 
no se excede , que sabe contenerse. Sui quid quisque haber. 
Ciíc, Cada uno tiene alguna propiedad particular. — Juris 
est. Plin. Es libre. Sua morte defungi. Sen. Morir de su 
muerte natural. Sua sponte. Ces. De suyo, de su buena 
voluntad. Sum. Cic. Lo suyo, sus cosas propias. Sui. Cic, 
Los suyos, sus amigos, sus parientes, allegados. Suapte 

culpa. Plin, Por su culpa. Suopte.ingenio, Liv. De su can 
heza, de su propio ingenio: 

Suusmet, Suamet, Suummet. Sal. Su mismo, su mis= 

ma, su propio, su propia, 


los veyen= 
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Syágrus, 1. f. Plin. Especie de palma que lleva un fruto 
grande, duro y muy áspero. ; 

Sybáris , is. m. Sibari, río del reino de Nápoles, 

Sybáris, is. f. Sibari, ciudad del reino de Nápoles. 

Sybáritae, arum. m. plur. Plin, Sibaritas , los ciudada- 
nos y habitantes de Sibari, 

Sybiritánus, a, um. Plin. y 

Sybáriticus, a, um. Marc. Sibaritico, de los sibaritas.] 
Lascivo , obsceno, afeminado, voluptuoso. 

Sybáritis, idis. f. Ov. Sybaritida componere. Com ner 
obras obscenas, voluptuosas , segun las costumbres delos 
sibaritas. 

Sycaminus , i. f. Cels, El moral, árbol. 

Syce, Es. f. Plin. La yerba meconio, llamada vulgar 
- mente esula papa y > jugo de la tea, 

*Sycites, ac. m. Plin. Vino de higos secos. || Sobre= 
nombre de Baco. 0 
Sycitis, is. f. Plin. Sicite , piedra preciosa de color del 


0. 
Eycolatránidae, arum. Mm. plur. Plant. Voz estrambó- 
tica, inventada por burla para denotar cierta gente, 
] Sycómórum, i. 2. La fruta del sicomoro. : 
Sycomórus > i. f. Cels. La lágrima del moral de Egipto, 
llamada sicomoro. || El sicomoro , árbol. 
Sycóphanta, ac. m. Fest. El calumniador ó delator. [| 
Sicofanta , engañador, embustero. || Adulador, lisonjero. 
Sycóphantia, ae. f. Plant. Falacia, engaño, embuste, 
Sycóphantiósé. ado, Plaut. Con falsedad , con engaño, 
Con picardia. 7 
Sycóphantor, áris, átus sum, ari. dep. Plant. Enga 


A 


far, Calumniar, armar chismes ó trampas, enredar, 

Sycophyllon, i. f. Apul. El malvavisco, yerba. 

Sydus y sus derivados. V. Sidus. 

Syedra, ae. f. Ciudad de Isauria. : 

Syéne, €s. f. Lucr. Siene, ciudad de Eyipto. | Estac. 
Mirmol de la comarca de Siene. 

Syenitae, árum. m. plur. Plin, Sienitas, los naturales 6 
habitantes de Siene. 

* Syenites, ae. m. f. Ov. El Ó la que es de Siene, 

Syessa, ae. f. Ciudad de Toscana. 

Syla, ac. m. Virg. Sila, monte de la Eucania: 

Sylla. V. Sulla. 

Syllíba, ae. f. Cíc. La sílaba, 

Syllíbitim. adv. Cic. Por sílabas. . a 

TSyllábicus, a, um. Silábico, de la sílaba, 

Syllábus,i. m. $. Ag. Indice de un libro. 

Syllepsis, is. f. Diom. Silepsis, figura gramatical y pon 
tórica cuando uno 6 mas nombres en plural se juntan 
con un verbo en singular. 

_ Syllógismiticus, a, um. Fulg. Lo que consta de varios 
silogismos. 

Syllógismus, i. em. Quint, El silogismo ó raciocinio , ar- 
¿umento compuesto de dos proposiciones y una conclusion, 
que entre los oradores suele ser de cuatro 6 cinco. 

Syllógisticus, a, um. Quint. Silogístico , lo que contie- 

ne silogismos Ó pertenece 4 ellos. y 

Sylva con sus derivados. V. Silva. 

Symactheus, a, um. Ov. Lo que es del rio Simeto, hoy 
de Jareta, ea 

Symacthicus, a, um. Plin, V. Symactheus. 

Symacthii, órum. m. plur. Ov. Naturales y habitantes 
de las orillas del rio Simeto. os 

Symaethis, ídis. f. Ov. La natural y habitadora de las 
Orillas del rio Simeto, Ap 

, Symacthum, y Symetum, i. 2. y Simacthus, im. Plin, 
Simeto, rio y ciudad de Sicilia , hoy Jareta. 

*Symbótes, ac. m. Inscr. El que vive con otro, com-= 

pañero , camarada. ' o 

_ Symbóla, ac. f. Plant. El escote,-el dinero que ponen 
por igual los que comen juntos. ||Ge/. Cuestion excitada en 
el convite. pa . 

Symbólice. adv. Gel. Figuradamente, por figuras. 

TSimbólicus, a, um. Simbólico , alegórico, figurado. 

Symbólum, i. 1 Pip. Señal , seña , contraseña. || Ani 
llo, sello, En 

Symmachianus, a, um. Sd. Lo perteneciente 4 Simae 
Co, nombre propio. 

Symmachus, i. m. Macrob. Q. Aurelio Simaco, roma- 
no consular y prefecto de la ciudad. Eloreció en tiempo de 
Valentiniano y los dos T. eodosios , y escribió diez libros de 
cartas, cuyo estilo es criticado con razon por Erasmo, >. 

Symmétria, ae, f. Vitruv. Simetria, proporcion de me- 
didas y partes. 

Symmétrus, a, um. Vitruv. Simétrico, proporcionado. 

Symmista, ac. m. Apul. Sacerdote de un mismo dios ó 
colegio, > : 

Symmoniicum, d Symmonianum 1. 1. 5 

Symmonium, ii. 1. Col. La yerba trifolio ó trebol. 

Sympasma, átis. m. Cel. Aur. Medicamento de polvos 
medicinales. : 

Sympáthia, ae. f. Cic. Simpatía , conveniencia natural, 
inclinacion natural, 

FSympáthicus, a, um. Simpático, lo que es natural- 
mente conforme. AS 

FSymperasma, átis. 1, Conclusion , epílogo. 

T Symphásis, is. f. Emersion de muchos astros que apa- 
recen 4 un mismo tiempo. : , 

TSymphonésis, is. f. Union de dos sílabas en un soni= 
do. || Consonancia de lag voces. 

*Symphónia, ae. f. Cic. Sinfonía, consonancia y union 
de voces concordes, concierto musical. [| Prud. Trompe-= 
ta, clarin militar. | Organo. 

* Symphónia, ac. f. y 

Symphoniáca, ac, f. Apul. La yerba beleño 

Symphóniácus, a, um, Cic. Músico , musical, que per- 
tencce á la música, 
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2 SYN 
"Symphreátides, dum, sm. plar. Cic. Los que usan de, un 
mismo pozo. || Y ecinos...: del y 
Symphjtum, i.. 1. Plin. La yerba consuelda, ]La con- 
suelda mayor. Ed bete 
Sympinium»;y Sympivium, lí. 2. Arnob. Jarro, vasija 
capaz , de que pueden beber: muchos. 0,1. dd A 
Symplegades , dum f. plur. Mel. Simplegades, dos. ¡s= 
las ó escollos del Ponto Euxino. saca led 
Symplegma, átis. 1. Plis, Complexion, union. + 
Sympósiacus, a, um» Gel. Lo, que pertenece al convite. 
+ Sympósiarcha , ¿A+ MY +. E sacada 
+ Symposiarchus, i. m. El presidente Ó: director de un 
convite. , ASA RR 
+ Sympósiastes, ac. m: El que da un convite. 00. 
Sympósium y ii. 7. Cic. El convite. || Título de un diá- 
logo de Platon. , de a 
-+Sympóta, ac. m. f. Compañero en el convite, con= 
vidado com. OtLO% ci tal yo Y $ 
+ Sympotria , ace f. La convidadd. 0 0 ii 
-Sympsalma y; átis, 2.1. Ag. Union. de yoces para cantar 
Ó bailar. i ' An 
_Symptóma, átis. 1, Síntoma, señal preternatural 6 ac- 
cidente que sobreviene á la enfermedad. 00 pb 
+ Symptómásis, is. /., Obstruccion, del, conducto por 
donde. los espíritus: visuales.pasan del cerebro al ojo... 
| Symptomiticus, ay um. Lo que.toca 4. los síntomas 
de una enfermedad. ,. 02. A a 
'Sympullum, i.:21, Varr. Jarro Ó,jarra bastante capaz, 
usada en los sacrificios. JA TRE RIAD a 
Synacrésis ,. Ó: Syneresis; 18. Í. Quint,. Sinéresis, figura 
gramatical , contracción de: dos sílabas en una. e 
Synágoóga, ac. f. Tert. Sinagoga, congregación religiosa 
de los judíos, y el lugar. de ella. .., A 
Symaloepha, ae.f. 6 4 ob vábtiso 
«Sy naloephe y 88» f.Quint: Sinalefa, cesura, elision de la 
última vocal de una palabra, cuando la siguiente empicz 
za con otra vocal. so 00 A A 27 
Synanche, Es. f. Gel. Esquinencia, angina, garrotillo,.. 
Synanchicus,'24.um. Cel. Aur. Lo que pertenece 4 la 
esquinencia-Ó garrotillos A 
Synapothnescontes. plur. Ter. Los que mueren juntos, 
título de una comedia griega de Difilo. 0% 
«Synaristósac, árum. f. plur. Plin.. Mugeres que. comen 
juntas, título de una comedia de Menandro y de Cecilio. 
+ Synarthrosis, 15. f. Articulacion firme de los huesos. 
_«FSynathroesmus, i. 1%: Figura.retórica,.por la que se 
amontonan muchos términos en una frasce 
- $ Synaxaria, órum: n« plur. Compendio de vidas: de 
santos que se leía en las iglesias. 
.. +Synaxis, is. f. Congregacion para orar, oir la palabra 
de Dios, y participar de los sacramentos, || Celebracion 
de los. misterios sagrados. [| La sagrada Eucaristía. | Union 
con Dios. ATEN 
Syncacurgéma, átis. £. Lo que es hecho para burlar- 
se de alguna accion y del que la hizO... 0000 
+ Syncatathésis, is. f. Aprobación, consentimiento. 
+Syncátegórema, átis. m. Cosa significativa, estando 
junta con otras. 00 andina creia 
Syncerastum, 1.2. Varr. Todo género de manjar. 
Syncerastus, i. m1. Nombre de un siervo de Planto.. 
- Syncére y sus derivados. V. Sincere. 


+ Synchrísis , is. f. Antitesis, oposicion.de palabras.ó 
sentencias, - aa ; 


Synchrisma, atis. m. Veg. La uncion Ó untura.. 0 
Synchrónus,-2, 0m:.S. Ger. Contemporáneo, de un 
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.mismo-tiemp0. 000 LA ab 3 
Synchysis, is. f. Don. La figura hiperbaton,, confusion, 
perturbacion del orden. : ENE 
Syncópa, ac. y Syncópe, 8s..f. Diom. Síncopa, figura 
gramatical, por la cual. se quita una letra ó silaba de en 
medio de una diccion. || Vez. Desfallecimiento, falta. ré- 
pentina de fuerzas, A E 
Synerasis, is. f. Terf. Mezcla de cosas. * 1 
+ Syncrísis, is: f..Antítesis , oposicion de cosas. * 
+ Synderésis, is. f. Sindéresis, la razon. / 
Syndicus, 1. m. Dig. Síndico, agente, procurador, re» 


SYN 
y 
presentante de ciudad, gremio 6 comunidad. 

* Synecdóche es. f. Quint. Sinecdoque, figura grama- 
tical , por la cual, suprimida una palabra , se entiende por 
las demas. || Tropo retórico. En 
 Synecdochíche. ado, S. Ger. Por sinecdoque. 

“| Synedría, ae, f. y e 13 dnd 

Synedrium, ii. 7. Senado, ¿samblea, consejo y cámara, 
consistorio, audiencia... La 

Synédrus, i. m. Lio. Senador, consejero , asesor. 

 Synemménon, ¡.-1. Gel. Lo conexo, adjunto», unido. 
Nete synemmenon, trite synemmenon,, paranebe synem 
menon. Vitruv. Nombre de cuerdas: musicales , de lás'que 
la primera es la última de las concordes, y parece corres- 
ponde 4 la que'los músicos modernos llaman D:/a sol: La 
segunda, que es la penúltima, 4:C 50). fa. La tercera, que 
es la primera, 4:B.fa b mi, y ¿ud sb e 

*Synéphébi, úrum. m. pluri Cic. Jóvenes de la misma 
edad , título de una comedia de Estacio Cecilio. 35 
.¿Synéphites, ae.f. Plin. Piedra preciosa de color de leche. 

Synésis, is. f. Tert. Inteligencia, perspicacia. ]| Union 
de dos cosas en. una: || Figura de sintaxis. : ul 

| Synestótes, tum. m. plur. Penitentes que. oraban: de 
pie-en.la iglesia, y no-eran:admitidos aun á los santos sa- 
cramentos. ÑS 

Syneurósis, is. f.: La sineurosis,'trabazon de los huesos 
por.medio delos nervios y: ligamentos... 2.2000 

Syngrápha , ace f. Cic. Escritura, papel de obligacion, 
.* Syngráphus , 4... Plaut.V,:Singrapha: l|:Papel, cédu- 
la firmada. Syngraphum sumere 2 praetore. Plaut. Tomar 
un pasaporte: del pretor. Per syngraphum. alicui, credere. 
Cic. Prestar á alguno con vale., recibo -ó papel de obliga- 
cion, Ex syngraphaagere: Cic. Poner. pleito por pedir-en 
justicia el pago de:un papel de' obligacion. +02. 0 
+ Synistor, óris.M. Varr. El consocio cómplice, títu= 
lo.de una de las:sátiras menipeas de Varron. AD) 
¿» Synizesis, ise f. Serv. Figura gram, V. Synaeresis.. 123 

Synnáda, ac. y Synnas; ádis. f. y Synnada, Órum:%. 

plur. Cic. Sinada, ciudad mediterránea de Frigia. 
+ Synnadensis. mm. f. sé. mM. is. Cic. yo: ¿ dues sol 
.. Synnadicus, ay um. Pin: Sinadense, lo qué es de:ó 
pertenece á la ciudad de Sinada. egad 
¿Ay nochitesiración yd. isacd, , usar 

Synochitis, idis. f. Plin. Piedra preciosa conque ase» 
guraban los magos que se detenian las sombras sacadas del 
infierno. 2 

+Synóchus, i. f. Calentura continua, || Continuacion. 
ynódia, órum. m plur. Cic. Conferencia, avocamien- 
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to, plática con otros. ej voommb , abierta 
Synódicus, a, um. Jul. Fiem. Unido, junto en el ca- 


mino. Synodica luna. Jul. Firm. Luna eclipsada entera- 


mente, en conjunción: con el sol. ; 
Synóditae, árum. m. plur. Cod. Teod. Cenobitas, mor- 
es 6 clérigos que viven en comunidad, ton 
: Synódontitis', is. f. Plim, Piedra preciosa que dicen se 
halla en el cerebro del pescado denton. de evil 
Synodus, ontis. m. Plin. El pez denton. 
Synódus,i.f. Amian. Sínodo, concilio, congreso, asam- 
blea de eclesiásticos. picar 
Synoeciosis, is. f. Quint: Figura de palabra; por la cua! 


se.juntan dos.cosas diversas en una. oracion. 


Synnoecium, ii..17. Pefron, Cohabitacion, union delos 

que viven juntos. AA A camiojóo? 
Synoneton, i. 1. Cod. Teod. La provision ó compra de 

los víveres porel fisco eb: tiempo: de carestía, obligando 


y 


4 los que los guardaban á venderlos á justo precio. >> 


casi significan una misma cosa. VETA A 

Synónymia, ae. f. Cic. Sinonimia, figura retóricas, e/- 
presiva dé una cosa por varias palabras sinónimas. 2. 

+ SynonYmus, a, um. Sinónimio , de la misma signifi- 
cacion. || Del-misimo: nombre. dqusia 

* Synophites, ac. f. Plin. Piedra, preciosa de color. de 
leche, llamada tambien galactites.. ¿quer? 
¿Synopsis, is. f. Ulp. Sinopsis, compendio ) siimario- ll 
Inventario, lista, memoria de los bienes. [| Modelo, dise” 
ño, planta de una. obra. PR buy tó 


+ Synónjma, órum. 2. plur. Sinónimos ,. palabras que 
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Synoris y. ídis. f. S. Ger, Un par.de cosas. 

Syntagma, átis. m. Gic. Obra, tratado, libro, 

Syntaxis, is. f. Cic, Orden, disposicion, composicion de 
una Obra literaria, I| Prise: Sintaxis, composicion, construc- 
cion de las partes de la oracion. y 


. Syntecticus, a, um. Plin. Debilitado de fuerzas, enfla- 


quecido, consumido. 

TSynterésis, is. f. Atencion, precaucion de sí mismo, 
“razon que aparta de los vicios, a 

Syntexis, is. f. Plim. Abatimiento de fuerzas, debilidad, 
languidez. e 

Synthéma, átis. 12. 5. Ger. El santo. Ó seña que se da á 
Jas centinelas.ó al ejército. [Señal que se daba los cor= 
reos públicos para que les diesen caballos. || Salvo con= 
«ducto , pasaporte. || Sentencia enigmática y misteriosa. || 
Silla para todos los caballos para correr la posta. 

Synthésinus, a, um. Suet. Lo que pertenece al vestido 
-Ó ropa llamada sintesis. Y. Sinthesis. 

Synthésis, is. f. Serv. Sintesis, composicion, | Mezcla 
de muchos ingredientes, como en los medicamentos. || Es- 
tac. La espetera y vasijas de cocina. || Aparador, vagilla.[| 
Dig. Guardaropa, copia de vestidos. || Marc. Ropa, es- 
Pecie de capa:ó bata de lienzo que se ponian para cenar 
en casas yiusaban fuera en las fiestas Saturnales, que 
era tiempo de convites; en otros tiempos era señal de afe- 
“minacion, JFigura de sintaxis; porila:cual la construccion 
se refiere no á las palabras sino al sentido. 


Syntónitor, úris: mo. Esparc. El maestro de órgano ó 


director de una orquesta. 000. os 
Synténus< a», um. Quint. Lo qué es del mismo tono ó 
sonido. . e cl) Dux y OE 
Syntrophiumy ii. nm. 4pul. La rubia, yerba. 
-+ Syphax,-acis. mm Ejo, Sifax ¿rey de Numidia, 
sSyracisayadicfoyacio lpuadas: , endo sl 

Syracisac; árum:.f. Lio, Siracusa, ciudad de Sicilia. 

Syracúsani, orum: m. plur. Cic. Los siracusanos, nátu- 
rales-Ó habitantes de Siracusa. pad 

Syracúsamus, a; um. Cir. y. e 0ilsida 

Syracísius, y Syracósius ya , um. Cíc. Siracusano y de Sis 
racusa. Syracosius versus. Virg. El verso ó estilo de Teó- 
crito, que escribió églogas. —Senez. Claud. Arquímedes 
Siracusanos/+ 1% mo 20003 ? ' 

Syreon, im: Plin, La yerba sireo Ó la tordile, que es 
la simiente del silis. sÍiino zo: 

Syri, Orum. sm. plur. Plin. Los siros, pueblos de Siria. 

Syria, ac. f. Plin, Siria Ó Soria , provincia del Asia. 

Syriáce. adv. Bibl. En lengua siriaca. 

Syriácus, a, um. Plin, Siriaco , de Siria. Syriaca radiz. 
La raiz de angélica: $ Maid Ls t 
«Syriarcha, ae. m, Dig. Nombre del sacerdote de la dio- 
sa Syria. 00 29 4 « ; qe. ELr 

Syriarchia, ac. f. Dig. La dignidad ú oficio del sacer- 


ww 


dote de la diosa Syria. 
Syriáticus, a, um. Flor. 
Syrícus, a, um. Plin. Siriaco, de Siria. 
_ Syrii, órum. m. plur. Just. Los sitos, pueblos de la 
Siiazzabssa ss ib ed medias la al 
fSyringa, ae. f. Fístola, úlcera dificil de curar. 
Syringatus,'a, um. Apic. Hueco 4 modo de flauta, 
*Syringías, ae.m. Plin. Caña hueca; útil para Jiaúta. 
Sytingitis,is.f. Plin. Piedra preciosa semejante al nudo 
de la caña, Mae 7 
-;+Syringium,; li. 1. Fístola, úlcera. | Agujero del cubo 
de una rueda. > Joa? obrraeoo otra 
-Syringótómos, i. m. Veg. Cuchillo 4 propósito: para 
cortar áutaso ii A 100 obén 
Syrinx, gis. 0w.: La ninfa Siringa-de Arcadia, que 
no pudiendo huir de la violencia del dios Pan, por com= 
pasion de los dioses fue trasformada en caña, de la 
cual hizo este díos la flauta; con el nombre de la ninfa. 
]| Flauta de: cañas. || 4mian. Concavidad subterránea, ca= 
Verid”, civil od = mate 
“- Syriscus, 2, "um. Asc. Siro, siriaco. |] Dim. de Syrus, 
nombre de un siervo, por halago Ó cariño Ó por des- 
precio. : Y LURO ; 
Syriscus, i. m. y Syriscum, d+ 1,-Cel. Rod. Cesto para 
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guardar higos, hecho de mimbres. 
- Syrissa, ae. f. Siria, siriaca, la muger de la Siria, 

* Syrites, ae. m. Plim. Piedra preciosa, que dice se halla 
en la vepiga del lobo. 

Syrium, li. 1. Plin. El jugo de la flor del Jirio, - 

Syrius, a, um. Plin. Siro, siriaco, de Siria.[| Lo perte.. 
neciente á Siro, isla del mar Egeo. 

Syrima, átis. 22 Juo. Vestidura talar con cola propia de 
los afeminados y delicados y de los actores trágicos. || El 
estilo trágico, la tragedia. : 

Syrmáticus, a, um. Veg. Syrmaticum jumentum. Caba- 
llería que cogea. 

TSyrmatophórus, a, um. Que tiene ó lleva cola larga, 

Syrocilices, cum. mm. plur. Sirocilicianos:, pueblos de 
Asia en los confines de la Asiria y Cilicia, 

.Syrophoenices, cum. m. plur. .Juv. Sirofenices 6. fenj= 
Clos, pueblos de la Fenicia marítima. 

Syrophoenicia, ac. f. Sirofenicia, la Fenicia marítima, 

Syrophoenissa, ac. f. Bibl. Sirofenicia, la muger nato- 
ral de la Fenicia marítima, 

Syrophoenix, icis..m, f. Juv. Sirofenicio , natural de la 
Fenicia marítima. : 

Syrticus, a, um. Sen. Lo que pertenece á las sirtes. 

Syrtis, is. f. Sal. La sirte, golfo del mar de Libia, pe- 
ligroso por los bancos de arena. Los bancos de Berbería 
son dos, mayor J menor: aquella se llama el golfo de Si- 


dra y de Zaloco, y esta golfo de Capes. || Bajío, banco de 
_ arena, escollo. || Luc, Desierto, arenal, tierra esteril, É 


Syrtis, idis. f.. Plin, Piedra preciosa que se halla en las 
costas de las sirtes. 

Syrus , i. mm. Varr: El hoyo ú hoya. ]| La escoba, l| Curc. 
El silo, lugar subterráneo para guardar granos. 

- —Syrus, a, um. Plaut, Siro , sirio, siriaco, de Siria 6 
de Soria, 

- FSyscenia, órum. m. plur. Convites públicos de los la 
cedemonios. ; 

FSyssitium , ii. 11. Dig. La compañía Ó lugar donde co- 
tan en comun los lacedemonios. 

. + Systema, átis. m.: Sistema, suposicion , hipótesis de 
cierto estado de una cosa. , 

Sysióle, és. f. Diom. Sístole, figura poética, por la 
cual se abrevia la sílaba larga. || Contraccion de los ven- 
trículos del corazon. || Contraccion del pulso. 

Systílus, a, um. Vitruv, Lugar donde hay colunas dis- 
tantes entre sí'el doble de su espesor. 

Pp Sytriba, ac. f. La cubierta de un libro, 

TSyzygia, ae. f. Union, cópula. 

—PSyzygiae, árum. f. plur. Conjuncion y oposicion de 
la luna con la tierra. cl 
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Este , 1s. m. Varr. Dios entre los fenicios , como Sa- 
turno entre los latinos. 

+ Tábaces ac, fatpiics y j 

Tábacum, i. n. El tabaco, planta. 

Tábánus, i. m. Plin. El tábano, moscon. 

Tabéfácio, is, cére. a: Cels. Hacer secar. ; 

Tabéfactus, a, um. J0/. Liquidado derretido. || Seco, 

- Tabéfio, is, fiéri. pas. Céts. Secarse , consumirse, po= 
drirse, corromperse. || Ponerse hético ó tísico. 

Tábella, ac. f. Cic. Tablita en que los jueces y el pue- 
blo escribian su voto, || Marc. Trozo, cuarteron de una 
torta ó- bollo. || Ov. El abanico. Juego de tablas ó da- 
mas. || Cuadro ,- pintura. || Tabla para escribir. Estas se 
hacian de encina, abeto, boj, tejo, ácer, cedro Ó marfil 
en láminas delgadas dadas de cera. || La escritura, el es- 
crito, carta, billete, testamento , instrumento público ó 
privado. : va 9 bel 

Tábellarius, ti. m. Cíc. Portador de cartas , correo. 

Tábellarius, a, um. m. Sal. Lo que perienece á las tas 
blas para escribir, Ó cartas. Tabellaria navis. Sen. Nave 
de aviso ,:que avisa la llegada de una escuadra. 

Tábellio, ónis. m. Ulp. Tabelion, escribano, notario 
público. 

--Tabens, tis. com. Virg, Que se seca, de consume, 
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Tabeo, és, bui, bre, 2. Oy. Secarse , consumirse. [[ 
-Corromperse , podrirse. - 

Táberna, ac. f. Ulp. Casa, habitacion. || Tienda. [| Oste- 
ría, taberna. Tabernae Alsaticae. Saverna, ciudad de la 
baja Alsacia. Tres tabernae. Bibl. Tres posadas, ciudad 
antigua del Lacio. Taberna Hadriae. Cat. La ciudad de 
Durazo, plaza célebre de comercio del mar Adriático. 

T3bernaclarius, ii. m. Imscr. El constructor de tiendas, 


el arquitecto. 

Ti3bernacilum, 1. n. Ces. Tienda ó barraca de campaña. 

T3bernarius, lis m. Cic. Mercader, tendero, lonjista de 
cualquier género. 

Tíbernarius, a, um. Apul. Rústico, vulgar , bajo, 
plebeyo. Tabernariae fabulae. Fest. Comedias de asuntos 

personas kumildes. ' 

Tábernúla, ac. f. Suef. Tiendecilla. | Varr. Un parage 
de Roma asi llamado en la region quinta. 

Tibes, is. f. Liv. La liquidacion y el licor Ó la cosa 
derretida y fluida, || Humor corrompido, pus, podre, po- 
dredumbre y todo mal de corrupcion. [| La tisis. Tabes 
fori pecuniam advocatis fers. Ter. El prurito de pleitear 
llena la bolsa á los abogados. 

Tabescens, tis. com. Claud. Que se seca Ó se consume. 

Tabesco, is, bui, cére. m. Cic. Liquidarse, derretirse» 
] Secarse , consumirse, acabarse , aniquilarse, 

Tabídósus, a, um. Zerf, V. Tabidus. 

Tabidilus, a, um. Virg. dim. de — * 

Tabídus, a, um. Liv. Derretido, liquidado. ||Podrido, 
corrompido , consumido. 

Tabifícabilis. m. f. lé. m. is. Ac. y 

Tabifícus , a, um. Lucr. Lo que tiene virtud y fuerza 
de derretir. [| Suef. Pestilente , que causa corrupcion. 

Tabifluus, a, um. Prud. Que fluye ó echa de sí podre 
y corrupcion. ||¡Que la causa. : , | 

Tabítudo, inis. f. Plim. Consuncion , corrupcion, po= 
dredumbre. en 

Tiblinum, i. 1. Plin. Escribanía, secretaría, archivo 
donde se guardan los instrumentos públicos. | 4pu1, Ga= 
Jería, pieza adornada de estátuas y pinturas. [| Varr. Barra= 
ca Ó tienda. 

Tablisso, is, áre. 4. Diom. Jugar 4 las tablas Ó damas. 

Tabor, n. indec. Bibl. El Tabor, monte de Galilea. 

Tabresium, ii. n. Tauris Ó Tebris, ciudad de Persia. 

Tabui. pret. de Tabeo y ae Tabesco. 

Tábúla, ae. f. Cic. La tabla. || Sen. Tablero para jugar, 
como el de damas ó chaquete. |] Pintura, lienzo , cuadro, 


[| Mapa geográfico. || Escritura, escrito. [| Contrato, instru-. 


mento. || Cuaderno, libro de cuenta.:|| Ley , edicto, privi- 
-legio, diploma, patente. |] Cartel. [| Almoneda, venta pú= 
blica. || Tabla para votar. I| Juv. La proscripcion, lista de 
los proscritos. || Palad. Porcion de un campo en forma de 
cuadro, de incierta cuantidad. | Varr. De cuantidad cier- 
ta. Tabulae. Plin. El testamento. Tabulae novae. Cic. 
Nuevo código de leyes.._Accepti, et spensi. Cic. Cuenta, 
razon, libro de lo recibido y gastado. _— Signatae. Cie. 
Testamento cerrado, sellado. ; 

T3bilamentum, i. n. Front, El tablado ó entablado. 

Tibúliria, ac. f. Claud. El-archivo. || Dig. El oficio de 
archivero Ó contador. ue, | 

Tábúlaria, ium. 1. plur. Sen. Género de tormento con 
que apretaban y quebrantaban el cuerpo entre tablas, 

Tábúlaris. m. f. 18. n. is. Plin. Propio para hacer tablas 
Ó sutiles hojas de ellas. 

T3bilariam, ii. n. Cic. Archivo, secretaría , escribanía, 
oficio público en que se guardan los instrumentos. 

Tábilirius, li. m. Sen. Contador, computista, el que 
lleva la cuenta. || Secretario, escribiente de un magistrado, 

Taábúlata, órum. n. plur. Virg. La disposicion de las 
ramas de los árboles en forma de piso Ó emparrado. 

Tabúlatim. adv. Palad. Por suertes Ó medidas del 
campo. > 

Ti3búlátio, ónis. f. Ces. El entablado, composicion y 
juntora de las tablas, tablazon. |] Súelo, piso entarimado. 

Tibilator, óris. m. Vitruv. El maderero , que hace la 
tablazon. 

Tábilatum,i. mn. Ces. Piso, suelo, tablado, terrado 
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sobrado de tablas. ]] Col. Una serie de cosas que se pone 
por orden encima de otras, como una capa de tierra, de 
paja, de fruta bc. 

Tibiúláatus, a, um. Plín, Cubierto de tablas, entabla= 
do, entarimado, 

Tabulejum, i. m. Tolei, monasterio del electorado de 
Sajonia. 

Tiábtúlinum, i. 1. Varr. V. Tablinum. 

Tabum, ¡.1. Virg. Pus, humor , sangre podrida, cor= 
rompida , materia. 

Táburnus, i. m. Virg. Taburno, monte de Campania en 
los confines de Samio. CS 

Tacape, és. f. Plin. Tacape, ciudad de África junto á 
la Sirte menor. 

- Tacapensis, m. f. sé. 1. is. Plin. De la:ciudad de Taca- 
pe en Africa, 

Tácendus, a, um. Ov. Lo que se debe callar. 

“Táceo, és, cui, citum, cére, a. y 1. Plaut. Callar, en- 
mudecer , guardar silencio, no hablar. Tacet omnis ager. 
Virg. Todo el campo está en gran silencio. Tacentes loci. 
Tac. Lugares en donde no hay gente. Utgue alias taceam. 


-0v. Y para no hablar de otras. Taceri si vis, vera dicito, 


Ter. Si quieres que nadie hable, di la verdad. 
Tácibundus, 2, um. Donaf. Callado, taciturno.- 
Tácite. ado. Cic. | pera; 
Tácito. ado. Just. Tácita, calladamente, con silencio.|] 

Ocultamente, de oculto. | 
Tácitum, i. m. Ov, El secreto, el silencio, 

Tácitirio, is, ire. 1. Sidom. Desear callar. , 

Táciturnitas, atis. f. Cíc. Taciturnidad, silencio. |[Guar- 
da del secreto, exactitud en guardarle. 

Tácíturnúlus, a, um. 4p4!. Calladito. dim. de 

Tácíturnus, a, um, lor, issímus. Cic. Taciturno, ca- 
llado, de pocas palabras, naturalmente silencioso. || Hor. 
Quieto, apacible , sosegado , donde no hay ruido. 

Tácítirus, a, um. Cíc, Que ha ó tiene de callar. 

Tácitos, a, um. part. de Taceo. Cic Callado , que no 
habla. [Lo que se calla, de que no se habla. || Secreto, 
oculto , escondido. Tacitus sensus. Cic. El sentido comun, 
natural , íntimo. Tacita. Cic. Entre los jurisconsultos son 
las cosas que no es menester expresar con palabras en los 
contratos como sabidas de todos. Non feres tacitum, Cico 
No me obligarás á que calle. Per tacitum mundi. Luc. Por 
lugares subterráneos , por ocultas cavernas. : 

Tacitus, i. m. Vop. C. Cornelio Tácito, orador famoso 
que floreció en tiempo de los dos Vespasianos , de Domicia- 
no, Nerva, Trajano y Adriano. Escribió la historia de 
los príncipes desde Augusto hasta Adriano, de los orado- 
res esclarecidos, y ademas la vida de su suegro Agrícolas 
y de las costumbres y situacion de los germanos , bodo cosa 
un estilo conciso, enérgico, sublime y sentencioso. 

j Tactíca, órum. n. plur. y 

Tactíca, ae. f. La táctica, arte de ordenar las tropas en 
batalla. 

Tacticus, i. m. Veg. Táctico, práctico en el arte de la 
guerra. [| Oficial que forma un ejército en batalla, 

Tactilis. m. f. 18. m. 15. Lucr. Lo que se puede tocar Ó 
palpar. 

Tactio, ónis. f. Cic. El tocamiento, tacto, toque» 

Tactúrus, a, um. Cic. Que ha de tocar. , 

Tactus, us. m. Cic. El tacto Ó toque, la accion de to- 
car. | Uno de los cinco sentidos. 

Tactus, a, um. part, de Tango, Cic, Tocado, palpado. 
Herido , conmovido, incitado. Tactus est probe. Plaut» 
Bravamente se le ha engañado... De coelo. Virg. Herido, 
abrasado con un rayo... Cupidine laudis. Ov, Picado del 
deseo de gloria. Tacta tellus. Ov. Tierra 4 que se ha to- 
cado ó llegado, S sa 

Tácui. pret. de Taceo. 

Taeda y Teda, ac. f. Plin. La tea, árbol resinoso de qu8 
se hacen las teas para alumbrar. || Antorcha, luminaria» 
[pEl matrimonio , la boda || Sen. tray. Himeneo , epita- 
rada cancion nupcial, Taedac felices. Cat. Casamiento 

eliz. 

Tacder, is. m1. El Segura, río de España, 

Taedescit. impers. Min, Fel. y 
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Taedet, débat, duit; dere. 1. impers. Cic. Dar tedio, 
enfado, pena , pesadumbre , molestia , pesar. Taedet nos 
vitae. Ov. Ya estamos cansados de vivir, 

Taedifer, a, um. Ov. Que lleva una tea encendida. Tas- 
difera dea. Ov. La diosa Ceres, que encendió una tea en 
el fuego del Etna para buscar á su hija Proserpina roba- 
da por Pluton, 

Taedio, as, ire. 1 Lampr. V. Taedet. 

Taediosé. adv. Apul. Con tedio, con enfado. 

Taediósus , a, um, Firm. Lleno de tedio , enfadoso, 
fastidioso.: 

Taedium, li, 1. Salust. Tedio, fastidio, hastio. | Pesa- 
dumbre , molestia , enfado, 1 

Taedúlus , a, um. Fest. Fastidioso , enfadoso. 

Taena, ac. f. Tert V. Taenia.. 

Taenára , órum, 1. plurs El cabo de Matapan en la La- 
conia. 

Tcanárides, ac. m. Ov. y | 

Taenáris, ídis. f. Ov. El Ó la natural de Lacedemonia, 
como el jóven Jacinto, Elena , muger de Menelao. 

Taenárius, a, um. Virg. Lacedemonio, espartano, de 
Tenaro; de Lacedemonia, Taenariar columnae. Prop. Co- 
lunas de mármol verde del cabo de Matapan , de Tenaro. 

Taenarium promontorium, y 

Taenárus, y os, i.m.f. y Taenarum, y on, 1.2. Sen. 
El Tenaro, el cabo de Matapan en la Laconía , donde los 
poetas fingieron la boca del infierno, Sobre este cabo habia 
una ciudad del mismo nombre. || Hor. El infierno. 

Taenia, ac. f. Virg. Faja, cinta, liston. | Venda para 


ligar las heridas. | Feston , adorno de flores: |] Lista, faja . 


en la arquitectura. || Lombrices del cuerpo. || Un pez lar- 
guito y delgado, [| Lista blanca de las peñas que se ve de- 
bajo del agua. l 
- Taeniaca, ac. f. Varr. Trozo largo y. angosto de vianda 
Ó de pan, cantero , rebanada de pan... | 
- Taeniensis , m. f. sé. 1. is. Plin, Lo que toca á las fajas 
Ó vendas. Lido E Bo 

Taenidla , ae. f. Col. dim. de Taenia. Listoncillo, faja ó 
cinta angosta, pequeñas vi doi 

Taepocon, i..1. Fest. Modo de escribir de derecha 4 
izquierda comio los hebreos. EL: 

Tacter, tra, trum, comp. trior, sup. terrímus. Cic. 
Horrible, feo, torpe. [| Negro. 

Taexali, órum. m. Plur. Pueblos de Bucan en Escocia, 

Tagac, árum. m. plur. Pueblos del Asia sobre el Oxus. 

Tagasta, ac. f. y ; Ó 

Tagaste , Es. f. $. Ag. Tagaste, ciudad de África, pa- 
tria de $. Agustin. 1 

Tagastensis. m. f. sé. 1. is. S. Ag. De Tagaste, ciudad 
de Africa. . : : 

Tagax, acis. com. Cic. Ladronzuclo , ratero. : 

Tagenia, Órum. n. plur. Plaut. Ciertos peces, || Ciertas 
tortas -Ó bollos. : 

Tages, is. m. Cic. Tages, hijo de Genio y nieto de Jú- 
Piter, inventor de la ciencia augural, 

Tages, is. com. Fest. V. Tagax. 

Tageticus , a, um. Macrob. Lo que pertenece á Tages. 

Tago, is. ant. Fest. en lugar de Tango, is. 

Tagonius, ii. »m. El Henares, rio de España. 

Tagus, i. m. Plin. El Tajo, rio de España. || Monte 
de Portugal. . 

Taisali, órum. m. plur. y l 

Taizali,órum. m. plur. Pueblos de Northumberland 
en Inglaterra. c 

Taizalum, i. m. Promontorio de Escocia. 

Talaionides, ae. m. f. Estac. Adrasto , hijo de Talao y 
de Enrinome. ||Ov. Erifile, hija del mismo Talao. 

+ Taláres, ium. m. plur. Artejos, nudillos de los de- 
dos de los pies. 


T Tálari, órum. m. plur. Artejos, nudillos de los de- 


dos de las manos. 

Talaria , ium.m. plur. Cic. Talares, alas que los poetas 
atribuyeron á Mercurio en los talones, calzado alado de 
Mercurio. || Sen. Las partes de los pies junto 4 los talones, 

Tilaris, m. f. ré. m. is. Cic. Talar, lo que llega -Ó toca 
4 los talones. Talaria induere. Cic. Disponer la fuga. Ta- 
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yaris vestis. Cic. Ropa talar, larga hasta los talones, 

Taálarius, a, um. Cíc, Lo que toca al juego de los dados, 

Talasio , y Tálassio, Onis. Talasus, y Talassius, jim. 
Liv, Voz nupcial con que se aclamaba á la esposa al en- 
trar en casa del marido. || Himeneo, [poema nupcial, | 
Dios de la virginidad. qe sn 

Talaus, i.m Ov. Talao, hijo de Biante, padre de Eu» 
rídice, muger de Orfeo. ; 

Taálea, ac. f. Plin. Rama de árbol que se corta por: los 
,«dos cabos para plantarla. ||Ces. Tejo de hierro que em .5u . 
tiempo usaban por moneda los ingleses. || Teja Ó: plancha 
de madera. || Vitruo. Trozo, zoquete de madera con que 
se asegura la union del muro interiormente. 

Talentárius, a, um. Von. Tallentariae ballistae. Cata» 
pultas, ballestones que arrejaban. piedras del peso de ur 
talento, que es de 60 libras el menor ático, y de 80 el 
mayor. Las habia tambien centenariac, que disparaban 
piedras de 100 libras. 

Tálentum , i.m. Cic, Talento, peso de 60 libras si es 
menor, y de 80 si es mayor, 6 6000 dracmas. YT 

Taleóla, ae. f. Col. dim. de Talea, Varita , ramita cor- 


* tada de un árbol para plantarla. 


Talia 6 Talla, ac. f. Fest. Ta tela de la cebolla, || El 
cacho de ella, e 

Talio, ónis. m. Cic. Talion, la pena del talion, castigo 

igual al delito. pi E 
: Talipédo, as, arc. 1. Fest. No tenerse bien sobre los 
pies de cansado , andar con los pies arrastrando, . 

Talis. m. f. 16, m. is. Cic. Tal, igual, semejante. Ea 

Taliscumque , lécumque, liscujusque. Aut. de la Priap 
Tal , tal como pueda ser, ” ALS 

Talíter. adv. Marc. Talmente , de tal modo, suerteó 
Manera, 

_Talitha cumi. Bibl. Levántate, hija, .yo te lo mando. 

Talitrum, 1.21. Suet. El capirote. 

Talla, ac. f. Lucil. La tela ó piel de la cebolla, 

Talpa, ac. m. f. Cic. El topo, animal como raton nt- 
gro, y casi ciego, que hace madrigueras en los campos 9 
huertas. á : 

Talpánus, a, um. Plin. Talpana vitis. Cepa que 'da el 
fruto negro ó tinto, del color del topo. . 

Talpinus , a, um. Casiod. Lo que toca Ó se parece al 


. topo. 


Talus, i. m. Plin. El talon del pie, || Cels. Los siete 
huesos que componen la garganta del pie. Dado para júgar. 
«Tam. adv. Cic. Tan, tanto. Tam maxime tutus. Sal. 
Tanto mas seguro.._Te amat. Plaut. Tanto te ama. 
Necessario tempore. Ces. En un tiempo tan crítico.—Ma- ' 
gis. Virg. Tanto mas. —Firmior. Cic. Tanto mas firme. 

Táma, ae. f. Lucil. Tumor, humor que acude á las 
piernas por haber andado mucho. 

Támárice, Es. f. Plin. 6 

Támáriscus, im. Palad. 

Tamárix, 1cis. f. Col. El tamariz, atarfe Ó tarai, ar- 
busto de un fruto lanuginoso. ; ; 

Tamaséus, a, um. Ov. Lo que es de ó pertenece 4 

Tamassum, i. 1. Ov. Tamaso , ciudad de Chipre. 

Tamde. ado. ant. Lucil. V. Tam. 

Tamdiú, y Tandiú. adv. Cic. Tanto , por tanto , por 
tan largo tiempo. Tamdiu, quoad, dum, quam , donec, ut. 
Cic. Hasta que; mientras que , por tanto tiempo que. 

Tame. ant. Fest. en lugar de Tam. : 

-Támen. conj. advers. Cic. Con todo, con todo eso, no 
obstante, sin embargo. Si tamen, Ov. Nisi tamen. Plin. 
Si es que, sinoes que, á no ser que. 

Támenetsi. conj. adv. Cic. V. Tametsi. 

Tamésis, is. m. El Támesis, rio de Inglaterra que ba- 
a á Lóndres. 

Tametsi. conf. adv. Cic. Aunque, bien que, dado que. 

-Tamiácus , a, um. Dig. Fiscal, lo que es de Ó perte- 
nece al fisco: 

Tamiatis, is. f. Damicta, ciudad de Egipto. 

- Táminia uva. Plin. Especie de uva silvestre ,. cuyos 
granos son rojos. 

Tammuz. indec. m. Adonis. /[El mes de junio entre los 
sirioS. 
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Tamnuw, i. 1, Bourg, ciudad capital de la provincia, 


de Bresa en Francia. | 
-Tamnus, i, f. Plin. Especie de vid silvestre , cuyo fru- 
to es la uva taminia, 

Tanager, gri. m. El Negro, rio del reino de Nápoles. 

Tanagra, ac. f. Plin. Tanagra, ciudad de Beocia. 

Tanagracus, 2, um. Cic. De la ciudad de Tanagra. 

* Tanagrícus, a, um. Col. V. Tanagracus. 

Taánais, is. m. Virg. El Tanais O Tana, río de la Sar- 
macia europea. y 

Tánaitae, arum. 71. plur. Plin. Los habitantes de las 
orillas del rio “Tana. 

Tíánaiticus, a, um. Sid. Lo que es de ó toca á los ha- 
bitantes junto al rio Tana. 

«Tanáquil, ¡is. f. Liv. Tanaquil , muger de Tarquinio 
Prisco, que despues de haber hecho rey 4 su marido, hizo 
que lé sucediese tambien su yerno Servio Tulo. || Auson. 
Muger imperiosa, dominante. ' 

- Tanárus,i. m. El Tanaro, rio de Italia. 

Tandem. ado. Cic. Finalmente, al fin, en fin, al cabo, 
últimamente , por último. 

Tandid. V. Tandid. 

Tangendus, a, um. Prop. Lo que se ha de ó debe tocar, 

Tangíbilis. m. f. 16. m. is. Lact. Lo que se puede tocar. 

Tango, is, tétígi, tactum, gére. a. Cic, Tocar, palpar. 
]| Manejar, manosear. |] Entrar , visitar , ir 4 ver. || Ov, Ro- 
ciar, bañar. ]] Tomar, quitar, coger, “pillar, robar. [|] Es- 
tar contiguo, inmediato, || Gustar , probar. I| Engañar. || 
Mover, agitar, perturbar el ánimo.|¡Tocar de paso, brc= 
ve, ligeramente, Tangere portum. Virg. Tocar en tierra, 
tomar puerto ó tierra, llegar 4 ella. —.Rem acu. Plaud. 
Dat:en el hito, en el punto de la dificultad. Tangí odo- 
re. Plin, Sentir un olor. Si vestri nulla cura tangit. Lio, 
Si no se os da nada de vosotros Mismos. 

Tangóménas facere. Petron, Beber en comilonas inmo- 
deradamente. 7! 

Taniacae, arum. f. plur. Varr. Las partes mas largas 
del cerdo , como las costillas. 

Tanis, is. f, Tanes, ciudad del bajo Egipto. 

Taniticum ostium. Una de las bocas del Nilo. 

. Tanos, i. m. Plin. Especie de esmeralda. 

- Tanquam, y Tamquam. comp. Cic. Como, asi como, 
como si. | 

Tantáleus , a; um. Prop. Lo que toca á:Tántalo. 

Tantálicus, a, um. Sen. V. Tantaleus. 

Tantálides, ae. m. Ov. Hijo Ó nieto de Tántalo, como 
Pelope , Átreo, Agamemnon. 

Tantális, idis. f, Ov, Hija Ó nieta de Tántalo, como 
Niobe y Hermione. 

Tantálus, i. m. Ov. Tántalo, hijo de Júpiter y de la 
“=ninfa Pletone, condenado, por Haber descubierto los secre- 
tos de su padre, á estar siempre sediento en los infiernos 
con el agua á la boca, y sin poderla coger. 

Tanti. gen. abs. Cic. De tanto precio Ó estimacion , de 
tanto momento, de tanta Ó tan grande importancia. Tan - 
ti mi est. Cic. Me es tan ventajoso. —= Est. Plaut. Vale 
tanto.—Dare. Ter. Dar tanto.—Nil mi est. Cico Nada 
me es mas caro Ó amado. pe Ta 

Tantidem. gen. abs. Cic. Tanto como, otro tanto. 
-Tantillúlim. ado. Apul. Poquísimo. 

Tantillúm. adv. Plaut. Un poquito, poquito. 

Tantillus, a, um.Zer, Poquito, muy poco, un poquito. 

Tantisper. ado. Cic. Por tanto tiempo, mientras que. 
Tantisper dum , y quoad. Ter. Entre tanto que. 

Tanto. abl. abs. Cic. Tanto. Tanto ante. Cic. Tanto 
tiempo antes. —Pessimus. .Caf. “Tanto peor, tanto mas 
malo, tan pésimo. 

Tantópére. ado. Cic. Tanto, en tanto grado, 

Tantiilo. abl. abs.«Cic. Á tan bajo precio, tan barato. 

Tantúlúm. ado. Cíc, Un poco, muy poco, un poquito. 
Tantulum morae. Cic. Un poquito de detencion, 

Tantúlus, a, um. Cic. Tan pequeño, tan poco. Tantu- 
lae staturae homines. Ces. Hombres tan bajos , de tan 
poca estatura. ; 

Tantúm. ado. Cíc. Tanto, en tanto grado. |] Solamen- 
te, solo, tan solamente. Tantum opinor. Cic. Solo pien- 
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so.—Interset. Cic. Solo hay esta: diferencia ,Ó tanta dife- 
rencia hay. 1d abest ab officio. Cic. Esto está tan distante 
de la obligacion.._ Sat habes? Ter. ¿Tienes bastaute ?— 
Insidiarum vitae est. Plin. Tantos peligros tiene la vida. 
—Quod veneram. Cic. Casi al punto de llegar, apenas ha- 
bia legado.—Quod oriente. sole. Suet. Casi al despuntar el 
dia.—Non jam captam Lacedemonem. Liv. Solo que no 
estaba ya tomada Lacedemonia,-pero 4 punto de ren- 
dirse. : , 

Tantumdem. gen. Tantidem. Cic, Otro tanto. Tantum- 
dem est periculum. Cic. Hay tanto ú otro tanto peligro. 


Tantidem ponderis. Dig. De igual, de otro tanto peso. 


Tantummodo. adv. Cic. Tan solamente, solo. 

Tantus, a, um. Cic. Tan grande, tanto. Tantus natu. 
Plaut. Tan viejo. —Imperator.-Cir. Tan gran General. — 
Labor. Ter. Tanto Ó tan gran trabajo,_Quantus. Cic. Tan 
grande que. Tanta res. Ter. Cosa de tanta importancia. 
Tantum.belli. Liv. Tanta, tan-grande guerra. Sercenta 
tanta reddam. Plaut. Daré sciscientas veces mas. Tribus 
tantis minus reddit. Plaut. Da tres tantos menos. Vecti- 
galia tanta sunt. Cic, Las rentas son tales, tan pocas. 
Praesidil tantum est. Ces. La guarnicion es tan poca. 
Tantum est. Ter. Asi, eso es, ni mas ni menos, tanto y 
no mas. 

Tantusdem , ádem, undem. Dig. Otro tanto igual. 

*Taus, ¡.m. Plin, Piedra preciosa parecida al pavo: real. 

Tápanta, ac. m. Petron. El todo. Habla de la muger 
que domina al marido, 

Tapes, étis. m. Virg. y >. 

Tápéte, is. 2. Plaut, ó 

Tápétium, ii. y - $ 
- Tápstum, i. 1. Virg. Tapete, tapiz , alfombra, || Cu- 
bierta de cama. 

Taphic, arum, f. plur. Islas del mar Jonio, 

Taphias, ádis. f. Una de las islas del mar Jonio. 

Taphii, órum. m. plur. Pueblos de las islas Taphias. || 
Pucblos del Ponto Euxino hácia el Boristenes. || Pueblos 
de la Escitia europea. . 

Taphius, ii. m. Plin. El monte Tafio, junto 4 Leucade. 

Taphiusius, a , um. plir. Lo propio de , que pertenece 
al monte Tafio. weiúsd. sh 

Taphiussa,, ac. f. Ciudad de la isla de Cefalonia. 

Tapinóma, átis. 2. Sid. Humildad , bajeza de estllo, 

Tapindphronosis, is. f. Terf. Bajeza, abatimiento del 


ánimo. 


*Tapinosis, eos. f. Serv. Y, Tapinoma. 2 


-Tapróbána , ac. y Taprobane, és. f. Mel. La isla de 
Ceilan en el océano. mr 

Tapulla,. ac. f. Fest. Ley. que imponia el presidente 
del convite. ||. Lucil. El rey del convite. be 

Tara, ae. m. El Terain, rio que baña al Beovés. 

Tarandus, i.m. Plin. El tarando, especie de ciervo, 
aunque mas fuerte y grueso, que se cria en la Escitia. 
- Taránis, is, m. Nombre que daban los galos 4 Júpiter, 
á quier hacian sacrificios de sangre humana. 

Tarantasia, ac. f. Tarantesa, ciudad y region de Saboya. 

Tárántúla, ac. f. Ov. La tarántula, especie de araña ve - 
nenosa. 

Tararia, ac. f. Tarara. ciudad de Leonés. 

Taras, antis..m. Estac. Varas.Ó Tarante, hijo de Nep- 
tuno, que se cree haber fundado á Tareneo. 

Tarasco , Onis. f. Tarascona , ciudad de Provenza. 

Taratalla. ae. nm. Nombre forjado por Marcial para 
nombrar un cocinero, , 

Tárátantára. indec. En. La tarata, el sonido de la 
trompeta... e 

Tarba Bigerionum. f. Tarbes, ciudad de Gascuña ó - 
Guiena. : 

Tarbelli, Tarbellii, y Tarbellíni, órum. m. plur. Plin- 


-Pueblos de Gascuña. , 


Tarbellícus y Tarbellus, a, um. Luc. Gascon, de Gas- 
cuña Ó Guiena. Tarbellicus sinus. El golfo de Bayona- 

Tardabílis. m. f. 16. m. is. Tert. Tardo , tardío, lento: 

Tardatus, a, um. part. de Tardo. Cic. Retardo , de- 
tenido. 

Tarde, ¡hs, issime. adv. Cic. Tarda, tardiamente, 1en- 
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tamente. |] Tarde, fuera de tiempo, 
Tardco, és, ¿re, y 
Tardesco, is, ére. m. Lucr. Hacerse tardo, entorpe= 
cerse, : 
Tardigémilus, a, um. Ge/. El que gime 4 suspira len= 
tamente. 
Tardígrádus, a, um. Pac. Despacioso en el andar. 
Tardilóquus, a, um. Sen. Tardío, lento en el hablar. 
Tardípes, édis. com. Caf. Que anda lentamente ó co 
jea , epíteto de Vulcano. 
Tarditas, átis. f. Cic. y 
Tardítics, 8i. f. Acc. y 
Tardítido , ínis. f. Plane. Tardanza, lentitud, deten- 
-cion, || Necedad, estupidez. Tarditas ingenii. Cic. Rude= 
za, torpeza de ingenio. 
- Tardiuscúle. ado. Plant. Un poco tardía Ó lentamente, 
con alguna lentitud. Ñ 
Tardiuscúlus, a, um. Ter. Tardoncillo, lento, algo pe- 
_YeZOSO. , pd 
Tardo, as, avi, atum, arc. a. Cic, Retardar, detener, 
dilatar, causar demora, dilacion ó detencion.]|Tardar, de- 
tenerse. Tardare animos. Cic. Resfriar los ánimos. —.4Ad- 
dire propiws. Cic. Retardar el acercarse. 
- Tardor, óris. m. Varr. Tardanza, lentitud. 
Tardus, a, um, ior, issimus. Cíc, Tardo, lento, pez 
«sado, tardon, [| Torpe, rudo. Tardus ad injuriam, Cic, 
No inclinado á hacer mal.—Fugae. Val. Flac. Tardo pa- 
ra huir. Tarda unda. Virg. Agua apacible, dormida. — Vox: 
Virg. Noche tardía, que tarda en llegar. (| Ov. Noche lar— 
- ga. Tardum dictu est. Plin, No es fácil de decir. Tardior: 
spe res. Lío, Cosa que sucede mas tarde de lo que se es- 
peraba. : 
Tárentasia, ae. f. Tarentasa, ciudad y pais de Saboya. 
Tárentini, Orum. m. plur. Tarentinos , los habitantes 
de Tarento. 
-- Tarentinus, a, um. Plír. Tarentino ,; de Tarento. 
. Tarentum, i. 1. y 
. Tarentus, i. f. Flor. Tarento Ó Taranto, ciudad del 
reino de Nápoles, en lo antiguo de la magna Grecia , jun- 
to al golfo del. mismo nombre. : 


. 


Targum. índ. Bibl, Paráfrasis, interpretacion, version. 
Tarmes, itis. .m. Vitruv. Gusano que corroe la carne y. 


la madera, carcoma. ; . 
Tarne, es. f. Fuente de Lidia. Rio de Aquitania. ll 
Ciudad de Acaya. || Ciudad al pie del monte Imolo, - 
-«Tarpeia aula, ae. f..Marc. El capitolio de Roma. 
Tarpeia, ae, f. Liv. Tarpeya, doncella romana, hija de. 
Espurio Tarpeyo., que en tiempo de Rómulo vendió el al— 
zar á los sabinos por sus joyas, y fue sepultada por 
ellos bajo de sus escudos , dej 
monte Tarpeyo, 
Tarpeiánus ,2., um. Ápic. y 
. Tarpeius, a, um. Liv. Tarpeyo, lo perteneciente 4 Tar- 
peyo y al monte Tarpeyo. Tarpeius mons. Liv. El monte. 
Tarpeyo en que está el capitolio. 


Tatquinienses, jum, m. plar. Lio. Los naturales y ha= 


bitantes de Tarquinio. 


- Tarquiniensis. m. f. sé. m. is. Liv. Lo perteneciente 4 la 


ciudad de Tarquinio. miditac do: 
+ Tarquínius, a, um. Lv. Lo que toca 4 los Tarquinios, 
familia oriunda de Tarquinio,. ito: 
« Tarquinius, ii. m. Liv, Tarquinio , nom dos Reyes. 
romanos Tarquinio Prisco y el Soberbio, que fue el último 
rey de Roma, ción N 
Tarquítius, a, um. Fest. Nombre fingido por menos- 
precio de Tarquinio. > , 
Tarrabéni, órum. m2, plur. Pueblos de la isla de Córcega. 
Tarracina, y Terracina, at. f. Tac, Tarracina, ciudad 
del Lacio en lós volscos, : 


“Tarracinenses, ium, m, plur. Sal, Tarracinenses , los na-: 


turales de. Tarracina. N. 20 RA 
Tarracinensis. m. f. sé. 1. is. Tae. Tarracinense, lo que. 
es de ( pertenece 4 Tarracina., S 
Tarráco y Onis, m. f. Plin, Tarragona, colonia romana, 
ciudad de España. 0. 
Tarrácónensis. m. f, sé.m. is. Tac. Tarraconense, lo que. 


ando su nombre á la roca ó 
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es de Tarragona, de lá España tarraconense:ó- citerior, 

Tarsenses, jum. mm. Plur. Cic, Tarsenses, los ciudadañoó 
de Tarso, o 009 BER Y 

Yarsensis. me. f. sé. m, is. Col. Tarsense, de lá ciudad de 


Tarso. 


Tarsus, i. f. Col. Tarso , ciudad de Cilicia en el Asis 
menor , patria del Apóstol San Pablo. 00.2 


— ¿Tartára, Srum, %. plur..Virg. El tártaro, el infierno, 


Tartáreus, a, um. Cic. Tartáreo, infernal, del infier=> 
no. || Horrible, espantable. Tartareus custos. Virg, El 
Cerbero Ó Cancerbero, guarda , portero del infierno... 
Deus. Ov. Pluton. 5 ] 

Tartári, Orum. m. plur. Los tártaros ¿ los escitas. Ñ 

Tartária, ac. f. La Tartarix, gran pais del Asia. ¡La 
Escitia, a 4 

Tartárinus, a, um. Fest. Horroroso , terrible. 

FP Tartárum, i. 2. La nata que cría el wino. 2:04 
Tartárus, im, Virg. El tártaro, el infierno, 
Tartessiacus, a, um. V. Tartessius.. ¿1000 o. 

, Tartessis y y Tartesis, idis, f. Col. La que:es de Tarteso 

Ó Tarifa, a A o 

. Tartessius, y Tartesius y 2, um. Me/. Lo que es de Ta- 

rifa. || Español, ES e : 

- Tartessus , i. f. Mel. Tarifa, ciudad de España en An- 

dalucía. || La isla de Cádiz.  * rs FROÍo 

«Larus, 1.0. El Taro , vio.de Lombardía. has 
Tarusátes, um. mn. plur. Pueblos de Aquitania, 4 

j Tarascona, ciudad de Provenza, 

erovana, ciudad de Picardía, 

sianus , y Tarvisinus.,:2, um. Plin, Lo 

e 4 Treviso, ciudad de Venecia, 

Plin. Trivigi Ó Treviso, ciudad de 


que es de ó pette 
Tarvisium, ii. 
Venecia, Ñ 
¿ Tascodunitarii, drum: mi. plar. Mirepoix 6 Castelnoda- 
11, en Lenguadoc, a 7 
 Tasconium, ii. m. El talque, tierra blanca de que se ha- 
cen los crisoles, TN oc. ! 
Tasis , is. f.. Marc. Cap. Intension, vehemencia. 
. Tasta, ae. f, Acqs ó Dax, ciudad de Guiena. 
Tat. interj. Plaut, ¡Abi! LY. Tatae. 
 Táta, ac. m. Varr. Padr 1i110 que no puede 
pronunciar claro, como ma: la comida y bebja. 
da, bua y papa. || Ayo. 


- Tatac. interj. de alegría y adm 
pes 


>” 
n. 


vación juglar, ¡Oh jah! 


um. Fest, Lo perteneciente 4 T, Tacio, 


11. plur. Lio. Tacienses , la tercera par- 
e ¿rOmano , asi llamado. de T. Tacio, rey de los 
sabinos, con quien dividió Rómulo el reino cuando fueror 
admitidos en Roma los sabinos. ¡Una de las tres decurias 
de caballeros romanos. : , 
Tatius va, um. Prop. De T. Tacio, rey de los sabinos. 
Tatta, ac. f. Plin. Gran lago de Frigia. 
¿¿Tatteus, a, um. Plin. Lo que es de Tata, gran lago 


de Frigia. Tatteus sal. Plin, Sal de Erigia, remedio pa- 
raldos ojos. lA a 


Tátúla, ac, m. Inscr. Ayo, maestro, el que cria ó edu. 
ca 4 otro, : Dor y 
Taulantius, a, um. Luc. Lo que es de los pueblos tau- 


lancios del Ilírico. 


¿«¿Taura, ae f. Varr. La vaca estéril, 
Tauracus vii. mm. El Turgan, pais de la Suiza. > 
¿Taurea, ae. f Juv. El vergajo de buey. [Azote Ó re- 

benque del vergajo de buey. || Vaca estéril Ó machorra. 

«, Tauredúnum , ii, 1, Turnon, ciudad del Vivarez. 
Taurentinum, i. 1. Ciudad de la Galia narbonense. 
Taurentium, ii: m. Ciotat , ciudad de Provenza. 

- Tauresium, ii. 72, Taubris , 6 Tebris, ciudad de Persia. 

Ciudad de Media. . 
Taureus, a, um. Ov. Lo que es de buey , de toro. 

«Tauri,, Órum. m. play. y 


«y Tauri Scythae. m. plur. Oo, Pueblos de Quersoneso tád- 


rica , de Crimea, de la Sarmacia europea. | 
«',Lauriacum,¡. n. Tury, ciudad de Beause en Francia, 


Taurica, ac. f. y 
Axaaa 
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Taurica Chersonesus, f. Ov. La Quersonieso táurica, hoy 
la Crimea en Europa. 
Taurícornis. m. f. ne. 7. is. -Prud. Que tiene cuernos 
de toro. 
Taurícus, a, um, Ov. Lo que es de la O tíu- 
rica, de Crimea. 
Taurífer, a, um. Luc..Que cría Ó produce toros. 
Tauciformis me f. mé. 1. 16. Hor..Que tiene Ggura: de 
toro. 
Taurígénus, a, um. Acc. Engendrado de un toro. 
 Taurii, órum. mn. plur. Varr, y 
Taurilia, ium. %. plur. Fest, Juegos y deco que se 
hacian en Roma enshonra de los dioses infernales, 
Taurínátes, um. mm. plur. Lo pere ls á los pue 
blos taurinos, al Piamonte. qe 
Taurini,óram, sm. plur. Plin. Pueblos taurinos, á la 


falda de los cio hay el Piamonte , el marquesado de 


Saluzo, 
Tauriniacum, 1. 2. Toriñi, ciudad de Normandía. 
Taurinórum augusta. DEN 
Taurinum, i. 1. Plin, Turin, capital del Piamonte, 


Taurinus , a, um, Virg. Lo que es de buey, de toro. |] 


Sil. De Turin, piamontés, 
Tauroboliatus, a, um. Lampr. Iniciado en los sacrifi- 
cios de Cibeles, ; 
Taurobolium y: ¡i. 1. Lampr.: «Sacrificio de: toros , que se 
hacia á la a Cibeles. . 
Tauromenitánus , y Taurominitanus, 2 
ciudad de Tauromenio. 0 
Tauromenium.,, y Taurominium db 
puerto en la costa oriental de Sicilia. : 
Tauriilus, i. in. Petron. Toto pequeño, toreto, novillo, 
Taurunum, il. 2. y 
- Taururum, i.7. Bellegarde, ciudad de la baja Hungría, 
Taurus, i. m. Cic. El monte Tauro de la Asia, - 
Taurus, i i. m. Cic. El toro, el buey no. castrado. |] El 
buey. || Tauro, el segundo signo del zodiaco. || Plim. Una: 
avecilla que imita en el canto el bramido del toro, ll 
Quinf. La raiz del árbol. || El escarabajo semejante á la 
garrapata, [| Fest, La parte - «obscena del animal. [| El toro 
de bronce de Perilo, de:gn eusÓ el tirano sede para 
atormentar á los reos. 
Taus, i. m. El Tay y:rio.de Escocia, 
T Tautogrammáton, . m. Verso cuyas: Calasas pre 
zan todas con f. des de ¡ 
Tautologia, ae. f. Diom. Tautologia, rep 
cosa en diferentes términos. Fig. muy usada 
Tava, ae. m. El Tay, rio de Escocia. * 
Tax. ind. n. Plaut. Voz facticia para exp lic 
do del azote, como entre nosotros zas. - 
Taxa, ac. f. Plin, Cierta especie de Enel 1 Dig. To 
sa, aprecio. 
plis Onis. f. Ser. Tasación, tasa, precio , apiedlo, 
estima, estimacion. || Dig. Restricion, contracción en los 


dins Lio. De la 


de 


contratos, testamentos y otros a cláusula que : to 


diteroiió 


Taxator, úris. m. Fest. El que tacha , ijura, dice pio 


Mas Ó palabras picantes 4 otro, 

Taxátus, a, um. part. de Taxo. Suet. Tasado, apre=" 
ciado, estimado. ds 

Taxea, ac. f. Afr. El tocino 6 lardo entre los galos. 

Taxcóta, ac. m. Dig. El querestá constituido en algun 
orden, clase ó dignidad. 

Taxeus, y Taxicus, a, um. Plin, Lo que es de Ó pero, 
tenece al árbol tejo Ó tejon. 

Taxillus, i. m. Cíc. El dado para jugar. De to voz se 
formó despues por síncope Talus. 

Taxim. ado. Non. Poquito á poco, suavemente, 

Taxo, ás, ávi, átum, áre. a. Gel. Tocar frecuente 
mente. || Tachar, reprehender, censurar. (| Tasar, AL 
estimar, poner precio Ó tasa, valorar. -: 

Taxus, i. f. Plin. El tejo, árbol parecido al abeto que 
lleva una frutilla venenosa, y aun dicen que hasta su 
sombra hace daño. 

Taygéta, ae. y Taygete, es. f. Virg. Taigete, hija. de 
Atlante y de Pleyone, una de las Pleyadas. 


TEG 


Taygéta, Orum. A. plur. y PSI 

Taygétus, 1. m. Virg. Taigeto, monte de Laconia muy 
alto , consagrado á Baco. 

tos 1, Mi. Suzaca, ciadad de la Circasía en el Ponto 
Euxino. 


TE 


Te. acusat. de Tu. Te, 4 tí, y ablat. Por tí, contigo, 

Teanenses, ium: «mn. plur, Inscr. Los ciudadanos de 

Teánum Marrucinum, í. 2. La ciudad de Quicti en el 
Abruzo citerior. ) 

Teanum Sidicinum, i. 1. Tiano, dad enla tierra de 
Labor. 

T Teba, ae. f. Varr. La colina, el soltado! 

Techna, ae. f. Ter. Arte, maña, treta. 

Teáliotal , Orum. mm. plur. Quínt. Técnicos, los que es- 
criben preceptos de las artes. - 

Technicus, a, um. Quinf, Técnico, artificioso,, miii 
me á los preceptos del arte. 

Technopaegnium, ii. 1. Auson. Juego Fiññad títu= 
lo del .idilio 12 de este autor. ' 

Ens dia M1 SEA Oficina, mi pa 
«de astucias.. 

Technósus ,'2., UM. Plaut. Arstilidos astuto, Meno E 
tretas, 

Tecoláta, ac. -f. San Maximino, ciudad de Piovinzd! 

Tecilithus, 11. m. Plin. Piedra esponja, que bebida en — 
“vino es buena, para el mal de piedra. 

Tecte , ius, isiíme. ado. Cic. Encubierta, oculta, secre- 
tamente. ||. Oséurámente, |pGautelosamente. 

Tectonícus, a, um. Ausor. Tectónico, lo» ne toca ñ 
los edificios, 4 las obras.de arquitectura. 

Tector, oris. m. Vitruv. Encalador, albañil, que blan- 
quea las paredes, 

Tectoriólum, i. 1 Cic. dim. de 

Tectorium, ii... Cic. Capa de yeso Ó cal con que se 
blanquean las paredes y se adorna:el pavimento, estuco. || 
La misma materia -del jalbegue Ó blanqueo. |] fuv. Afeite 
de las mugeres. ll Pers. Palabras blandas, que disimular 
la mala intencion Ó engaño oculto. Tectorio udo colores ¡n= 
duere. Vitruv. Pintar las paredes 4 fresco. Tectoriis domum 
exornare. Ulp. Adornar, hermosear la casa con estuco, 

Tectorius, a, um. Cio. Lo que sirve para blanquear, 
pintar, hermoscar las paredes y pavimentos. 

Tectóságae, árum. m. plur. y 

Tectóságes, um. m. plur. Ces. Los pueblos de Lengua- 
«doc. || Pueblos de la Selva Negra en Alemania. 

- Tectósax , ágis. m. f. El ó la que es de Lenguadoc, 

rodeos , 11m. S. Ger. Casita, casa pequeña. | 

y Tectum, 1.2. Cic. El techo, el tejado, la cubierta de la 
casa, [|'Casa, habitacion, Morada | albergue, Fectum dis 
pluviatum, Ó pectinatum. Vitraw. Tejado en forma de ca- 
ballete, por el que caen las aguas por dos pendientes. 
Testudinatum. Vitruv. Techo en pabellon, con cuatrá 
pendientes. Caeca tecta, Ov, Laberinto, como el de Creta. 
- Tectúra, ae. f. Palad. Cubierta de las: "paredes; lp 
gue, blanqueo, estuco , encostradura. - 

Tectus,'a, um, ior, issímus. part, de Tego. Cic. Al 
bierto, disimulado. (|Tapado, cubierto. Oscuro, ocul= 
to. Foot verba. Cic. Palabras oscuras. Tectior cupiditas. 
Cic. Deseo mas disimulado. Tectissimus in dicendo. Cie. 
Oscurísimo' estilo. Tectus innocentia. Cie: Protegido 
de la inocencia. Tecti ad alienos esse possumus, Cic. Po= 


) 


“demos ser reservados con los extraños. : a 


Tecum. Plant. Contigo. 

Ted. ant. Fest. en lugar de Te. 

. Teda. VW. Taeda. 

Tedifer, y Tediger. Vo Tacdifer. 

Tedignilóquides, is. com. Plaut. Que habla cosas dig= 
nas de tí. Voz facticia. 

Tegea, ac. f. y Tegee, es. f. Plin. Feges y cidad: de 
Arcadia en el Peloponeso. || La: Arcadia: - 

Tegeaticus, a, um. V. Tegecns. 

Tegeátis, idis. f. Sil. La ciudadana de Tegea. 

Tegeéus, a, um. Virg. Tsgeo, < de Lat ciudad de 


Arcadia, Arcadi: 


y 


TEL 
Téges, étis. f. Col. Estera, ruedo de espárto; junco ó 
«yerba. ui En 
á Tegéticila, ac. /.Varr. dim. de Teges. Esterilla, estera 
pequeña. 200 nia Diga 
Tégeus. V. Tegeens, 
Tégile, is. m. Apul. y 
Tégillum, i. 1. Plaut. Manta, cubierta 
bre, | Montera 6 sombrero de juncos. 
Tégímen, y Tegumen, ínis. 2; On. y 
Tegmen, 1nis. 1. Cic. Ó 
- Tegmentum, l. 2. Cic, Cubierta”, cubertura, todo lo 
que sirve para cubrir, tapar y arropar. || Virg. La sombra 
que guarda del sol. ad 
Tégo, is, texi, tectum, gére. a. Cic. Cubrir, tapar. |] 
Encubrir, ocultar, disimular. [| Defender , proteger, am= 
parar. Tegere lumina somno. Virg: Dormirse.Vultu ani- 
mi dolorem. Cic. Disimular en el semblante la pesadumbre 
interior... Latws alicui. Hor. Tomar la izquierda de al 
« Buno, ponerse á su lado á la mano izquierda. Strumam 
¿kibapho tegere. Victitant sueco suo. adas. Cubrir nuestro 
fuego con nuestra ceniza. ref. diia 
Teégúla, ae. f. Cic. La teja del tejado. Extrema tem 
gula stare. prov. Sen, Estar para caer, al borde del pre= 
- Cipicio. : y 
1 Tégúlaneus, a, um. Lo que es de teja. ( 
Tegúlaniae, árum. f plur. Telliers, ciudad de Nor= 
mandía. ponia 
Teégúlarium, ii. 2. El tejar, sitio donde se hace la teja. 
Tegúlarius, ii. mm. Inscr. Tejero, el que hace la teja. 
Tegúlarius, a, um. y LE 
- Tegúlitius, a , um. /nscr. De teja, cubierto con teja. 
Tegúlo , as , are. a, Tejar, cubrir con teja. I| Hacerla. : 
Tegúlum , i. n. Plin, El techo, tejado. [| Todo lo que : 
sirve para cubrir la habitacion, teja, paja, cañas, bardas, 
plomo , pizarra ézc. | O .2108 


pequeña, pos 


Tégúmen , ínis. 1. Tac. y par 5% 
Tégiimentum, i. sm. Ces. La cubierta Ó cobertura del 
Cuerpo. /. , y 
J Téius, a, um. Hor. Teyo , de la ciudad de Teo en la 
onia. La 20 E 
Tela, ae. f. Ci. Tela, paño; y todo tegidó de lino, 
lana, seda y algodon. || Catul. Tela de araña, | Virg. Hilo, 
-  €stambre, hilaza. || El telar. Za tela texitur.Cic. Tal tela: 
se va urdiendo , tal semblante van tomando las cosas. 
_Télámon, ónis. m. Oo. Telamon, hijo de Eaco, padre 
de Ayax y Teucro, uno de los argonautas. ds 
Télámones, um. m. plur. Vitruo, Atlantes, figuras, es- 
Latuas de apoyo que sostienen en los edificios las coronas, 
Pilastras, cornisas. dis A hs 
- Télámoniádes, ae. m. Ov. Ayax, hijo de Telamon. - 
+ Télámonius, a, um. Ov. Telamonio, de Telamon. 
- Telanae ; y Tellianae ficus. Plin, Higos negros. | 
Telchines, um. m. plur. Ov. Telquines , hijos del Sol y 
de Minerva, 6 de Saturno y Aliope , habitantes de Rodas, 
Y asesores de Cibeles en Creta, llamados tambien ideos, 
curetes, coribantes , dáctilos. un, 13 
Telchinis, is. f. La isla de Rodas. É 
Téléboae, irum. »m. plur. Tac. Teleboos, pueblos de 
Etolia, de Acarnania, fundadores de Capreas.en el golfo 
Napolitano. » 
Melegoelos y Tm. Ov. Telegono, hijo de Ulises y de 
Circe, que mató á su padre en Itaca sin comocerse uno 
á otro, ¿ej : 
«Teléphium., ii. m1. Plin, La siempreviva silvestre. 
Téléphus, i. m. Ov. Telefo, hijo de- Hércules y de la 
ninfa Auge, criado en las! selvas ; rey de Misia, herido 
Por Aquiles, porque disuadia la' expedicion de Troya con 
una herida incurable, que al fin sanó con las raspaduras 
la lanza con: que Aquiles le hirió, por respuesta de Apolos! 
T Télescópium, ii. 1. Anteojo de vista corta ó larga): 
Telescopio. he s Ls 
* Telesía, ac. f. Liv. Teleea, ciudad en tierra de Labor 
Téléta, ac. f. Apr!. Iniciacion, consagración , expia= 
Aa y el sacrificio y coste de la iniciacionen los mis- 
Crios, as e 


-Telétus;, a, um, Tert; Perfecto. > Ñ 


TEM 


"Téliambis¡ im. Veréo que acaba ef ple siii 6% 


* Telicardion , ii. m, Plin. Piedra preciosa de color dé 
PS A AS y A ¿ODIS 


corazón. “5%. | | 
Teliífer, a, um. ss Tras. Que leva dardos $ Hechas 
, A eliformis ,18. £. Plim, Especie: de plinta' parecida al 


fenogreco, >" ES ee ay 
“Telíger, a, um. Vo Telifer OE red > 


Tolinum, in. Plip, Bálsamo muy estimidg;' cuyo prino 


cipal ingrediente era el fenogreco, > RA 
+ Telirrhizos ,1. £ Plin. Piedra preciosa de color ceni 
ciento con betas blancas. — A ¡nt 
“Telis , 18, f. Blin. La alholva 6 fenogreco, .. 
_ Tellénae tricae. proverb. Arnob. Repetición de tonte- 
rías. a tk. t , 5 ev y 1043 A 
“"Tellianas ficus..V7Telanae. e ESGras 
“Tellina vallis, fó La Valtelina, territorio del pais de los 
grisones, A o e io cie hn 
Telliimo , ónis.'1. S. Ag. Dios de la tierra; 7. 
Telluris. gen. de Telus. + 20% a E iia 
-Tellárus , 1.1. Marc.Cáp. El Dios de la tierra, «* 
Tellos, Gris. f. Cic. La tierra, el sielo, terreno; [Ez 
Diosa Tellus. > CPE eobub BDi1ci5104 013 
Tellustris. 1, f.tr8. 1. is, Marc. Cap. Terrestre; terténo! 
“Telmessícus , 9 Telmissicus , Y Telmessins a , um. Lio, 
E! Pp ETUD 


Lo que es de Telmeso ó Téliniso, Mk 
Telmessis, Ydos. f. Luc. La que és de la "ciudad de Tere 
meso ó Telmiso. NN Dri Je starts Burgo 
Telmessum, y Telmissumn /1. 1 Liv. Telieso; ciudad 
marítima:en lós confines de Caria y Lieja: 03720 a 
Télomartius, ii. 1. Tolon, ciudad de Provenza. > 
Télonarius , 1, m. Dig. Administrador de rentas y al- 
cabalas, - A . e 
Télóneum;i. 7, sl am 
“Telonía, ac. Aó 


20 A 


L Y F. p uy. : i $ ¡ 1,4 y 
_—Télonium, ii. 1. Terf: Mesa, caja delos recaudadores 
: pl E -314 IAE 


de alcabalas. , 
'Télonani y ii. 1. V. Telomartins, ¡ciao soga T 
Télum, i. 2. Cíc, Dardo, lanza, flecha S toda arma arto» 
jadiza con 13 'máno ó máquinas. [|Espada:, Rierro, puñal. 
Ád, Ó intra teli jactum, Ces, A tiro de dardo. __ Extra 
Jactum'Curc; Fuera de tiro adonde no pueden llegar los 


"tiros, Telum in jusulum' innocéntis intendere Plin. men> 


Accusar falsamente 4 un inocente: ._Non:mediocre ad res 
gerendas.Cic. Arma , medio considerable para"l4 adminis. 
tracion de los negocios, Tela fortunae. Cic. Golpes, tiros 
de la fortuna. -_ Diei: Lucr; Rayos del sol; 40 Conjuratio. 
mis. Cic. Tiros, esfuerzos, ¿fmas de tina conjuracion,: 2 
Pavoris. Eucr. La conmoción del temor; 3% «119115 1 

. Temenites , ac. m. Suet, Epíteto de Apolo ,.ciya ¿sf41 
tua mas heríora se venerábd en un lugar de Sicilia an 
mado Temenos, ¿e aia ie o 

Témérario, ado, Tert. Temerariamente, o : 

Témérarius, 4, um. Ces. Témiarario , imprudente, in= 
considerado , precipitado. Temeraria querela, Oo, Queja 
sin fundamento... Frena. Marc! Caballo indómito. Hánd 
temerarium est, Plaut. No es sin fundaménto ó moti Os 
- Témérátor, Orís.m. Estac. Corrompedor, violador, * 
"Témératus, a, um. part. de Temero; Lio. Violado, 
contaminado, manchadó , infecto. e” É 
" Témére. ado. Cic. Temeraria', inconsiderada, precipie 
tadamente, sin razon, juicio 'ni prudencia. | Casualmen= 
te, por acaso , por casualidad. |] Fácil; ligeraménte , con 
ligereza. ZVon temere est. Ter. No es sin: razon; sin fun= 
damento, —- > ¡BICIS E JA a 

-—Témeritas, atis. f. Cic. Temeridad, “inconsideracion, 
ligereza:, imprudencia, indiscrecion. Temiritas credendi: 
Tac. Ligereza:en creer, -— ¡A j 
“"Témériter. 4do. Acc. V. Temor < 

“Téménitado; inis. f. Pacuv: V. Temeritas, 

Téméro, as, ivi, atum, are. a. Tac. Violar , Profanar; 
cofitaminar, manchar , corromper. Temerare fuvios vere 
nis. Ov. Emponzoñat las aguas. E % 

Teniesa, ae, y Temesso, es: f. Plin.Temsa, ciudad de 
Abruzo.o (0100 ibi 4 

Temesacus, a , um. Plin. De la ciudad de Temsa.: 1 

y Temétum , i. 2, Hor. El vino ; voz antigua, == 

Aaa 2 


» 


7,40 TEM 


* Temnites, 28. Ma Cic. Temnita, de la ciudad,de:Tem- 

; e la Eolidec o. CRA: o 
Uiid dig ¿DOI ¡DS UD ; E bi 51 
emno, is, si, tum, nére. 4. Hor. Despreciar ,,menos: 

precian, Rener E POLO: | 


' Témo,,ónis, 21; Col. El timon 6-lanza de coche'ó.car- 


10. || Traviesa, viga de traviesa» |] Juv. El carro. [| Estac 
El carro de Bootes , los septentriones. Di: Prestacion, 
dinero que, los que debian suplir el:ejército .de visoños pa- 
gaban por e los. a e 
_:Témonarius ¿ii m. Dig» Recaudador 6 cobrador «de 
Ía tasa de los bisoños.. : qEej> > EN 
Témoónarius 2, um. Dig: Lo que pertenece:á la:pres- 
tacjgosó-p9ER por los soldados bisoños. 505 0000 
"Tempe. n. plur. ind. Liv. y . 0 
Tempea, orum. n. plur. Sal, Tempe, pequeña: region 
muy amena, en un valla de Tesalia. [ig Lugares ame” 
nos, deliciosos , frondosos. A 
- Tempéracilum,¡i. 9. ¿4qul. La mezcla d; mixtura, y 
Tempérámentum. 1. 2. ic. Temperamento, tempera- 
tura , mezcla y proporcion de: diversas calidades enel 
queno at » lComplexion , Constitucion y «disposicion 
ell los humores. || Moderacion , modo, tár+ 


f 


rcionada de 


+Tempérzos ,,tis..com. tior , issimus. Ten. Templado', mo- 


derado, que tiene moderacion¡y templanza, Femperans faz 
maes Ters, Que smira ¡por tacion, 
dadoso de sus bienes. — 11 omnibus. Cic. Moderado en to- 
do: —Gaudiiz Blin: Que no se abandona, 4 la.alegría. Y 
] empéranter, ¡us..ado, Cie» Templada, parca .moderar, 
damente tr 0dS Y 
-¿¡Tempérantia, qu. Circ Remplgnga ctupderacion con- 
tinencia, modestia, (rugalida | Plin. Dieta. A 
- Températe. 'ado. Vitruv. V. Temperanter, 21 
-—Températio , Onis. f. Cic. Temperacion, mezcla, mix- 
tura.:]| Gobier o, gubernacion,: reglamento. Temperatio 
PAI AS 10 Sl 3 de TS y Be pl td d z 
civitatis. Cic. obierno, policía de la ciudad. || Coeli.: Cías, 
Temperamento, clima. .. AerisiCic. La mezcla Ó mixtura 


A del 
LA 


Marc. El que da el temple 4. los metales; 5 000 > 


" Températúra, aef. Vitrun. Temperatura, mezcla, maixa, 


tiempo... á 


y 
mt A £ 
Ov. Temperamento,» complenos: Uds. 

1 lemperent. 2 


Fempéro, ds, ávi, atum, are; am Plin. Mezclar, mixo, 


Contenerse.__Vino. Liv. Abstenerse del vino.— A. majle- 
ficio. Ad Heren. Abstenerse de hacer mal. mo. Laetitigo,: 
Liv. Moderar la alegría. — Actati juvenun. Plin. Tener: 
“consideracion á la edad de los jóvenes. Aegre temperatum 
est quin. Lio. Con dificultad se abstuvigron de, se con- 

tuyo el que. pu E EA Y 
* Tempestas, átis. f. Cic. El tiempo, la estacion. [| Tem-, 
pestad, borrasca, tormenta. || El temporal, tiempo bueno, 

ó malo. [| Adversidad , desgracia, desdicha, infortunio. 
Tempestive. ado. Cic. Á tiempo, á su tiempo , en tien. 

, €n sazon oportuna, á proposito. y 

Tempestivitas atis. f. Cic. La sazon , el tiempo propio, 


su, reputacion, ma Rei Ter. Coi-- 


lo. que; 


Mas presto. mm Púat. Cic. Higaso, 


244. Templum ¿ 4, 1. Cico 


TEN 
oportuno.|).Plin. Temperic , temperamento; :compléxion. 
Tempestivus, a, um. Cic. Tempestivo, oportuno, 'con- 
veniente';'á- propósito, || Cíc.« Maduro., sazonado, 3 
Tempestuóse. adv. Apul. En tiempo de borrasoa ó tem 
pestad. 2 Í 
Tempestuosus, a , um. S¿don. Tempestuoso, expuesto á 
tempestades, -6 que las causa: ad y 
empestus, a, um, Hest..V. Tempestivuss sid 
Templatim. adv. Tert,.Por los. templos yde templo en 
templo. : tu Y 


Templo consagrado á:la divinidad. 
IlVarr. Lugar esento,, descubierto, por, todas; partes, notas 
do y consagrado por los aúgures con ciertas, fórmulas, [| 
Lugar donde: se tenia el senado, como la curia hostilia, 
pompeya, julia y consagradas tambien, por los aúgures: paí 
ra.este fini || Virg». ¿El sepulcro. || Plaut. Elimar. Vitreuos 
Madero pequeño: atravesado sobre la tablazon que sosticw 
ne,el tejado; J]pLa iglesia. Mentis templa. Lucr. Los secres 
tos del. ánimo». og 114 
¿Tempóra!, Úrum. 2. plur. Virgs Las. sienes: [Ocasiones 
momentos favorables. || Desgracias, calamidades. 011 
Temporalis. mf. Jéj.m. is. Tac, Temporal, lo:que dura 
cierto'.tiempo. ']] Curc. Mudable, «variablew]Veg.. Propio 
de las sienes. aia 
Tempóralitas ,:itis. f. Terf La sazon:Ó constitucion del 
tiempos lamioda: cito Doa Aa F 
Tempóralíter. ado, Tert, Temporalmente, por cierta 
AA 
Tempóraneus,, 2, um. Bb]. Tempestivo , oportuno. 
Temporaric. ado. Por cierto tiempo... » 
Tempórarins; a, um. /Vep. Lo que no dura sino cierto 
tiempo, 'acomodado al tiempo. || Sem. Mudable, variable, 


. inconstante, is. N 


¿Tempbrátim. ado. Tert. Por tiempos. ríe 
Tempore, abl. abs. Cic. y _ e s0lq 

_ Tempóri, y Tempéri. Plaut. Á'tiempoy:á, su tiempo. || 

A buena:hóra, temprano. 3. Las > 
Tempsa, y Temsa, ac. f. Liv. Tempsa, ciudad de 


Abruzo. 3b1 


Tempsánus, y Temsanus, a, um. Cic. Lo que es de ó, 
toca ¿la ciúdad de Temsauoreo 00 
.oTemptor; y Temtor,' Otis. M. 
nóspreciador, .» y TAN ese) cn 

Tempus:, ¡óris.. mm. Cic. Tiempo, espacio, intervalo. [| 
Sazon, ocasion, oportunidad.'|| El siglo: (| Estacion del 
año ó del dia. [| Calamidad., «desgracia. [Suceso , acaecia: 


Sen, Despteciador, mes! 


miento. || Varr. Tiempo de, un.verbo. |]. Cat. La sien. 1d 


tempus y. Ó persid tempus. Cic,. Lo este tiempo entoncese 
Ad hoc tempus. Cic. Hasta este tiempo, hasta ahora, has«, 
ta el presente; «Ad: tempus. Cies Por cierto! tiempo. Pro 
tempore.Cós. Segun las circunstancias del tiempo, De tem- 
pore. Ces. Temprano. Ex tempore; Cic. De. repente, inme- 
diatamento.. Im omne tempus, Lic. Para siempre. Omni ten: 
gore. Ces Siempre, en todo tiempo. Post: fempus: Plaut> 
Tarde. Tempore, 1u temporen Cis. Per tempus. Plaut: Ar 
tiempo, Vulnus in tempus. Flor, La herida: enuna sien 
Tempus omnia revelat. adag. El tiempo todo lo descubre 
y Temsipretede¡Temads ta o oil ono y 

¿ Temtor , Óxig.. m. Sen. Traga Menospreciador, el 'que 
desprecia. ¡oo 
«Téwúlenter; ado. Col. Como un borracho, »:.* 


¿«Témúlentia , ac. f. Plin. La embriaguez a 
Témúilentus, a, um. Cic. Ebrio, embriagado. 7 
Ten. Plajt. en lugar de Téne? Ten osculebur y verbero: 


Plaút. ¿Quéá tí te bese, bribon? 43 
q Ténacia,tao;f. En. Tenacidad , potfidw >> 
« Ténacis. gen. de Tenax.' :- a 1 
+ Ténacitas y útis. f. Ciro Tenacidad, firmeza , fuerza 
perseverancia en apretar Ó retener una cosas || Avaricia» 
ezquindad;:tasañería. ooo. niqos y 
* Ténaciter, jus, issíme. ado. Val. Maz, Tenaz; firms 
fuertemente, || Pertinazcobstinadamente.. % 00,2 
--¡Ténacitado., inis..f. Plauts V. Tenacitas. LS 
-Tévacilum;, d. 1. Tera Maur Vínculo, cuerda.con que 
se ata Ó aprieta algo. +8 
Ténax, ¡cis. com, cior : cissimus. Virg Tenazy que pe 


une 
3 


. 


» 


TEN 

ne Ó.apricta fuertemente. Ov. Constante , estable y: duras 
ble firme. || Suez. Obstimado , porfiado. |. Fer. Avaro;;;tá= 
: - e) ze E a! 
caño , mísero, || Lio. .Remiso.; receloso. || Virg. Glutinoso, 
viscoso, Egaws tenaz: Lio: Caballo: duro de, boca Sui 
Juris. Col. Tenaz em mantener sus fieros. Proposttí: 
Hor. Constante.en su propósito. Tenacissimas .discipli- 
nac. Pin. men. Exactisimo observador «de la: disciplina, 
de las leyesgnsiicaronia, od ab cr e prog Y 

Tencteri, úrum. m1. plur. Ces. Pueblos: de Alemania: 

- Tenda , ac. f. Tenda, ciúdad del «condado de Nizai 
Tendicúla, ac. f. Cíc. Lazo, trampa, red: para ca 
aves,Ó fieras. || Sen. Percha: para colgar vestidos. Tendicu= 
lae litterarums Cico Falacias.de las letras , rodeos: capcios 
vos dospalabrasi Msc AAA asar said d: 
Tendo , Onis. m. Cels, Eltendone oo. 105090 1 
« Tendo ,: is, tétendi, tensum, ó tentum:., déres a. Cic. 
Tender, extender. [| Alargar , ofrecer. | Ir, dirigirse , mar. 
char, caminar. || Resistir., hacer. frente, [| Tener, por fin, 
por blanco. Tendere arcum. Virg. Estirar , armar, asestar 
el arco... Insidias. Salust.¡Arovar emboscadas; . Adial- 
_tiora. Liv. Aspirar á cosas.mas altas,._Tabernaculum. Ces. 
Armar la tienda. || Estar acampado. .... -4/iqu0..Cic. Ir -hácia 
alguna parte. — Ad stomachum., ad ventrem.Plin, Exten- 
derse hasta el: estómago, hasta el vientres. Jter  velis. 


1d 


Virg. Proseguir el viage. — Manus diis, ad deós. Cic. Le= . 


vantar las manos al cielo, Divellere nodos. Virg. Inten- 
tar desatar los,nudos, las vueltas. counidaid YT 
Tendor, oris. m. 4pul. Tension. si om id 
A Ténébrae, ¡arum. Je plur. Cic. Tinieblas E oscuridad, 
privacion, negacion de la luz, || La noche. || Oscuridad, 
ignorancia, olvido, -[ Perturbacion , confusion, |] Salus. 
Cárcel, calabozo;, prision oscura, || Catul. Escondite , es 
condrijo. || Hor. El infierno, ]].Ov., La. ceguera. || Plaut 
Deliquio de. ¿nimo, de fuerzas. || Fuv. Casa pobre, Tene- 
-brae reipublicae. Cic. Turbaciones de la república. Mihi 
sunt. Cic. Nada veo ó entiendo, Aetatem; vitam in tene 
bris agere. Glin; men, Pasar su vida, sus días en la oscu= 
ridad. . 6 0 j br 
 Ténebrans, tis. com. Que causa tinieblas. . ve 
«Tenebrarius, a, um. Vop.: Tenebroso ,:oscuro. 
Ténebratio,, onis. f. Cel. Aur. Ofuscamiento. 0003 
-Téncbresco; is, ére. 1. S. Ag. y . 


F 


+ Ténebrico, ás, are: m. Tert, Oscurecerse cubrirse de 


El 


tinícblas. 
y Ténebricósitas, atis, f. Cel. Aur. Oscuridad. . 
Téncbricósus, 2, um. issimus. Cíc. Tenebroso , Oscu« 
ro. [| Oculto , dificil, escondido. Tenebricosa popina. Cic. 
Taberna: oscura; Tenebricosae libidines. Cice: Liviandades 
VErgonzosas. ; 
1¿Fénebricus; a um. Cic, Y. Tenebricosus.. 
Téncbrio, ónis. m. Varr. Bribon , que huye. de la clariz 
dad, que busca"las tinieblas por'sus engaños y delitos, 
“¿Ténebrioy y:Tenebro, :3s, Avi, átum,. ¿rc a. Ápul. 
Oscurecer,, eubriride tiniebasico coo 
_Ténebróse. ado. Macrob, ¡Tenebrosa, oscuramente. 
ss Ténebrósus y»a , um. Cico Lencbroso, oscuro, cubierto 
de tinieblas. add tro Le ? 
¿Ténédins y. um. Cic De la.isla de Tenedos. Tenedia 
securis. Cic. Justicia severa y. pronta, aludiendo al rigor 
del legislador Tenes il 
énédos, 1. f. Virg. Tenedos.,:isla del mar ego. 
-¡Ténellúlus 2, um. Catúl.: Muy tiernecito. >: 
-: Ténellus a, um. Plant. Tiernccito, delicadito, pe= 
queñito.. tio : ' 
-“Téneo; es mui, tentutn, nere; a, Cic. Tener. |] Gozar, 
poseer, ser dueño, señor:.]].«Retener, reprimir,. retardar, 
detener , contener. ||Concebir , entender, comprender. |] 
Guardar , conservar, mantener. || Plauf.  Convencer: || 
Lio. Obstinarse: |]. Abstenerse. Tenere famam. Cic. Con= 
-sertar sa reputación. — Iram., Cic. Reprimir la ira... Río 
sum. Cic, Contener la risa..Oculos. Plin. Divertir la vigr, 
tay, dar placer ¿dos ojos... Se loco. Cic. Mantenerse en un 
sitio. _. Dextrum cornu. Lio. Mandar el ala derecha. 
Vestigia alicujas. Lio. Seguir los pasos , las huellas de al- 
guno. — Argumento crimen alicyjus. Cic. Tener: pruebas 
del delito de uno. Tener fama. Liv. Corre: todavía la 


- 


eumplir unsvoto.o!> 
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TEN 

yoz a Mos! consuetados Lio: Es; dura lea 
Magna me spes. Cic. Tengoymucha resperanzh: aer 
dectores histeria; VitruobLálhistória. par ,sí:abismanaffae, 
deleita , deji2me 4: los lestoresi.Lectas, cum. Plant 3Es. 
tá enicamá; enfermo, Tiepeotibi. Plant; Toma¡+guárdalo 
para tí. Tenes quid dicam? Ter. ¿Entiendes loque: diga? 
Lengri ludis Cico Tóner pasion.:porel Juegos -+Via'Pos- 
sum. Cic. Apenas puedo contenerme. — De oi. SertoiSor 
convencida «de una violencia. TestipusaCico Estarscón- 
vencido por los testigos. _ Agnatione  T0gnitione ali) 
Jas; Cie. 1Str.ipárientéidery!tenér parentesoo, comnalBu= ' 
no. — Álicujus dominatu , iiiperios Cie: Estar bajo; lalpo» 
testad. del alguno. Vegóe ira nequengrát ias CicaHácer 
tan poco caso de la.irái¡icómó del favof.:+ Mebrrohitn 
Estar lleño de. miedo20DsidionesMirg. Estánicercado ó 
bloqueado. —Foederibus alienis. Lio. Estariempeñadod eh 
cumplir las obligaciones. Ó. proniesas “de otro. Pa; a Cic. 
Haber de sufrir una pena. Mato. :Cic. .Estarcobligido 4 
sobos La) A ad , otiun38 T 

Téner, a, um, ior, errímus. Cic. Tierna blanda ,:títd» 
ley flexibles | Jóven. :Aferninado, deticadoy.voluphio. 
so. Tenera alous. Cels. Vientre corriente.c4bemero, di tez 
neris unguiculis. Cic. Desde niño; desde las infancik Ó 
puéricias Teneriore' animo ¿ss Cic. Ser: de: un: ánimo: buy 
ecúsibles vosd sup oriec? | .ezbralob ud 2183 9h siagotid - 

Ténéra, ac. f. Denre, rio de Flandes. silo »b 

Ténéramunda, ac..f. Dandérmúnda, ciundaddi Elaides, 
1: Tenérasco,* 15 ,oére. 11, Luente Vai Tenerestoss cion o T 


- --Teénére, lus; 'erríme. ados Bétron. Tierna, blanda, des 


licadamente.! ¡E ¿OMRSUPIG , 2H TORSY O £l51i03 
1, Téneresco ,:is7 ére: 1 Plins!Enternecersey ablandarséz 
ponerse tierno. Do sval comal mud do d 
« Téneriffa, lac.'f. Tenerife y; una de las istós Canariage 
ri Lénéritas¿atis. f. Cico Lertiéza, blandura; fbxibilidad; 
delicadezá 10) 00.1 AS ao 01909 12, sbiv 
Ténériter. ado. Caris. V. Tenere, ' -bulia 
¡ Ténérimido, 1his. f. Varrs:V: Téncritañio 0000 Y 
Ténesmus, im. Cels. El, tenésmos ó.pujo-de sangred 
cuando la mataraleza se. esfuerza inútilmente-en expeler 
lo escrementos: endurecidos..' E MTS | 
-: Téneza;¡ dd. f, Tenez, provincia: del reino de: Argel. '' 
- Ténitac3rum, f.plur. Feste Las parcas.ecocioo oia 
Ténor, óris. m. Cic. Tenór, serie, continuacion ;; or» 
den seguido, ||Quiint, Acento! de la.voz ó:sílaba. [| Aíre, 
modo + tono, modales. Tenor legis. Dig. El tenor 6 seg 
tencia. dela Jeyamido 10: ui pad etas T 
Tensa, aci f.- Fest. Las.-ándas en que se lHevaban: las 
estatuas de los: dioses en procesion, es 
« Tensio, únis, f. Vitruo. yl; ET MO 
«¡Tensúra y ac. f. Veg. La tension , extension ó' dilatación 


> F 
¡ 
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de alguna cosa;::: 


. E Id ¿bb 
Tensus, a, um. part. de Tendo. Quint. Tendido, exa 
tendido, estirado, dilatado. 0000 0 oi Y 
Tentabundus, a, um. £L¿o. Que tienta por todas partes 
con la mano. ' cn y Ral 
Tentámen, inis. 1. Ov. ó  : A pate T 
Tentáamentum, 1. 1. Virg. y: Las tensas T 
 Tentatio y onis. f. Liv. Tentativa, experimento , prie- 
ba, experiencia, Tentatio morbi. Cic. Resentiníento , mude 


4 


vo asalto Ó acceso de una .enfermedad que 'se ha tenido. 


Tentamenta alicujus pangere. Virg. Sondear el £nimo dé 
alguno. us >. Lal endani 
Tentátor,:Oris. 11. Hor. Tentador, el que tienta ó so- 


licita, 


- Tentigo, igínis. f. Marc. El prurito ó estímulo” de 
torpeza. ES EN q 

Tentípellium, 1i. m2. Fesf. Medicamento para quitar las 
arrugas del cútis, para estirarle,- o, tE 

Tento,.as, avi, atum, aáre..a. Col. Tentar , tocar ¿pal 
par, |] Probar ,:experimentar , hacer prueba .Ó experiencia, 
examinar. || Buscár. |] Investigar. |] Intentar. [pAGotneter..] 
Tentar,, solicitar. Tentare omnia. Cic. Tentar 4bdos ¡los 
medios. || Aliguem, Cic. Tentar 4 uno, solicitarle,. procu> 
rar ganarle , sobornarle. — Maenia. Ces. Atacat las muúra= 
llas. Vinum tentat caput. Plin. El vino ataca; se sube-$ 
la cabezas | 


AZ TEP 
* Tentor, Oris. mi Inscr. El que aparejaba los, caballos, y 
Jos: ponia al:carro en el circo: 0092. AI > 
«Tentoriólum, im. Hirc.Tienda, barraca pequeña. >» 
-+ Tentórium;:¡im. Suet. Tienda de: campaña. | 
Tentórius, a , um. Zreb.Lo que concierne á las tiendas 
de.campañal esbirióal; a ao o A 11 5 
-Tentus,-2, um. ÁAmian.part, de Téneo. Detenido,:re- 
teñiido;. ¿o sl tin " A 
- 1 Tentus, ay um. part. de Tendo.: Lucr. Tendido,“ ex- 
tendido. estirado., * 2034 1110 0b0n9Y 


90009 09, 


-.Tentyra, acf Plin. Tentitay isla y ciudad de Egipto. 


enlalriberá izquierda del Nilo. 00 a 
: Tentyritae, árum. mi plur. Plin. Tentiritas', los ciuda: 
daños.de la isla y. ciudad de Tentira... 22 0020705 


:, Tentyriticus, a; um. Plin, Lo que! es de-la isla/6 ciuz 
dad de Tentira. 0. va m0 pola 
o Ténuabilis..m: f. 18. 1.15. Cel. Aur. Sutil delicado. > 


¿ Tén tim. ado. AÁpic. Sutilmente. 5D. TB G zi 
Ténuatio , ónis. f. Cels. La accion de poner una: cosa 
delgada y sutil. >: an Ne de 


Ténuatus, a, um. part. de Tenuo, Tac. Adelgazado, 
sutil, extenuado.-- 03 a la 
, Ténui. pret. de Tenco.:: ani a 
-¿Ténuiários , 2, um. Inscr. Vestuarius tenuiarius. Fa 
bricante de telas muy delgadas. |] Sastre que hace vestidos 
de ellas, : y ata ALS 
+ Ténuicilús, a, um. Cic::Muy tenue. dim. de 
Ténuis. m.£ nué. m. is / nuior, issimus. Cíc. Tenue, su- 
til', delgado, «delicado. || Poco considerable, de poca sus- 
tancia ó valor, || Poco, pequeño, corto. || Agudo, inge- 
nioso. || Flaco:::debil: || Humilde:, de baja condicion. || 
Pobre. || Marc. Ligero , leve. Tenuis aqua. Liv. Poca 
agua. — Acies..Tac. y Tenue agmen.' Liv. Formacion de 
soldados: de poco espesor. Tenues. añimae, Oy. Almas sin 
vida, sin cuerpo. Tenuissima valetudo. Ces. Muy poca 
salud. mI a 
Ténuitas , atis. f. Cic, Tenuidad , sutileza, delgadez. |) 
Pobreza, escasez. | Agudeza , ingeniosidad. | 
- Ténuiter, ius, issime..adv. Ces: Sutil , delicadamente.|) 
Poco, escasamente. || Con agudeza. || Pobremente. 
Ténuo, as, avi, atum ,'áre. 4. Quínt, Adelgazar, dis- 
minuir , extenuar, enflaquecer, Tenuare carmen. Prop. Es- 
cribir , cantar de cosas humildes. APO 
Ténus , us. m. Plaut. El lazo, pigliela Ó trampa para 
cazar las aves... > E La qual , r 
Ténus. Cic. prep. que se junta con ablato: si los nombres 
estan en singular, y con genit. si estan en plur. aunque 
mo siempre , y se pospone á su:caso. Hasta. Titulo tenus fun= 
gi. Suet. Gozar solo del nombre ó título.._Verbo ,momine. 
Cic. Solo de voz, de palabra, no. de hecho, no en reali- 
dad. Lumborum tenus. Cic. Hasta los riñones. Tanaim 
tenus. Vál. Flac. Hasta el: Tanais. 


. 1 


Tépéficio , is, £éci , factum, cére. 4. Cic. Entibiar, 


calentar un poco. FLA E ARE ey 
Tépéfactus, a, um. Cic. Entibiado , calentado un poco. 
Tépéfio, is, factus sum , fiéri. pas. Cels. Calentarse. 
Tépens, tis. Virg. Tibio, algo caliente. - 
Tépeo',' és , pui, pere. m. Cels. Estar algo caliente. |] 

Marc. Perder el calor, irse enfriando. 
Tépesco, is, ui , cére. m.Cic. Calentarse un poco. || Per- 

der el calor, irse enfriando. ad 
Tephlis, is. f. Teflis, ciudad de la Media. 


* Tephrias,¡ae. m. Plin. Especie de marmol de color 
de ceniza. ei 


-' Tephritis»,: Xdis. fPlin..La. piedra: lunaria, pitdra 


preciosa de color de ceniza, que tiene la Jigura de la luna 
nueva. br : 
Tépídarium , ii. 1. Vitrav. Baño de agua tibia en los 
baños públicos, | El baño'Ó.vaso que contiene el agua. 
 Tépide, ius , issíme. 240. Col. Tibiamente , con algun 
calor. [| $. Ag. Tibia , friamente, con alguna frialdad. 
Tépido , as, ivi, itum, áre. a. Plin. Entibiar , calen- 
far un poco. 0 
- Tépidile. ado. Gel. dim. de Tepide. Con algun poqui= 
to de calor. AN! | 
Tépídiilus, a, um. 4pul. Algo calentito. dim. de 
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-Tépidus3 a, um. Lucr. Tibio., templado ¡"que contiene 
algun calor. || Ov. Remiso, lánguido , perezoso , tibio. || 
Que'se enfría, que va perdiendo el calor. Ly 0053 
-"Tépor, óris. m. Cic. Calor templado, moderado, || Tac, 
Tibieza, lentitud, remision del calor ó viveza. 
+ Téporaitus; a,'um. Plin. part. de Teporo. (verbo inusi- 
tado.) Templado ; tibio, algo tibio. 

Tépórus, a, um. 4us. Tibio , algo caliente. * 

Tepui. pref. de Tepeo. 

Tépúla aqua. Front. Agua algo caliente , llevada al ca- 
pitolio desdeel campo Lucano.. - 
Ter. ado, Cic. Tres veces. Ter quatuor. Cic. Tres veces 
cuatro. Terque quaterque. Virg. Tres y cuatro veces, mu- 
chísimas veces. Ter feliz, Ov. Muy feliz. - 

—Teracatriae campi. Marcfolder , region de Alemania. 
''Teraphim. m.plur.'indec. Bibl. Imágenes , estatuas que 
daban oráculos á los hebreos. A 
-Tercenténi, ae. a. plur. Marc. y 
1 Tercenti; ue. a. plur. Cic, Trescientos. 

Tercenties. adv. Cat. Trescientas veces. 


- Tercentum. indecl. Virg. Trescientos. 


“'Terdécies. ado. Cic. Trece veces. 

-" Terdéni ae. a. plur. Virg. Treinta. 
-Terdona, ae. f. Tortona, ciudad de Lombardía, 
-*Térébella, ac. f. y 

-Térébellum, 1. 1, V. Terebra. 

Térébinthinus, a, um. Plin. Lo que es del arbol tere- 
binto, como la trementina. —. 
 Térébinthizusa, ac. f. Plin. Piedra preciosa del color 
de terebinto. o 

Térgbintus, 1.7. Virg. El terebinto , árbol resinoso. 

Térébra, ae. f. Col. La barrena. |] El trépano ó taladro 
para horadar el casco de la cabeza. 

Térebramen, ínis. 1. Fulg. El barreno-, agujero hecho 
con la barrena. 
- Térebratio ; ónis. f. Col. y | 

Térebratus, us. m. Escrib. La accion de barrenar, ta- 
ladrar Ó trepanar. || Víitruw. El barreno ó taladro, agujero: 
hecho con la barrena. : 

Térebratus, a, um. Vitruv. Barrenado, taladrado, ho- 
radado. part. de 3 

Térebro., ás, ivi , itum, áre. a. Col. Barrenar, tala= 


, ditar, trepanar, horadar con:barrena Ó trépano. || Plauf. 


Penetrar el corazon. ad 

Térédo, inis. f. Plin. La carcoma, gusaño que corroe la 
madera. || Col. Polilla, gusano que agujerea la ropa. 

Téreídes, ae. m. Ov. Itis, hijo de Tereo. ; h 
- Terensis, is. f¿ Arnob. Diosa que presidia al trillar las 
mieses. ; 

—Terentiánus, a, um. Cíc. Terenciano , lo que es del 
poeta Terencio. | 

Terentianus Maurus. Fabr. Terenciano Mauro, africa- 
no; gramático, que escribió en varios metros un poema de 
las letras, sílabas y pies métricos. Es de edad incierta, y 
parece que floreció poco despues de Marcial. 

* Térentini ludi, 4us, Juegos seculares , que se celebraban 
en la plaza del campo Marcio. . 
: Terentinus , a, um. Liv. Lo que ¡pertenece á Terento, - 
plaza en el campo de Marte. ** y 

Terentius, ii. ms Cic. Terencio, africano , el mas ele- 
gante y culto de los cómicos latinos. 

Terentius Scaurus. m. Gel. Terencio Escauro ,. gramá- 
£ico del tiempo-de Adriano. Escribió de.los errores del gra- 
mático Caselio Vindex, y de ortografía. , p 
¿ Térentus, i. m. Val. Max. Terento, plaza en el cam- 

o de Marte, en que se celebraban los juegos seculares. 
- Téres; Gtis. com. Liv. Redondo, rollizo y largo, cilín- 
drico, Teres puer. Hor. Joven bien hecho y y como hecho' 
á tornos Oratio. Cic. Discurso igual , seguido, fluido. .oe 
Totus. Hor; Franco , natural , que no anda por rodeos. Te= 
retes aures. Cic. Oidos delicados, finos. * wd 

Téreus, 1. m. Oo. Tereo, rey de Tracia , hijo de Mat= 
te y de la ninfa Bistonide. 3 sy ¿0H 
- Tergémina , ac. f. Virg. La triple Hecate. Luna en el 
cielo, Diana en la tierra, Proserpiha emel infierno. 

:- Tergéminus, a, um. Liv. Triple, triplicado. || Hor. Muy 


TER 
grande. Tergeminus' vir. Ov. Gerion de tres cuerpos. — 
Canis, Ov. El cancerbero de tres cabezas. — Lgnis Jovis. 
Estac. El rayo de Júpiter. Tergemini fratres. Liv. Tres 
gemelos, tres hermanos de un parto. Tergemina porta. Lio, 
La puerta trigemina , ostiense de Roma, hoy de S. Pablo, 

Tergénus. indecl. Auson. Lo que es de tres géneros. 

Tergeo, és, si, sum, g3re. Op, V, Tergo, * 

Tergeste, es. f. Hire. Trieste, ciudad de Istria, 

Tergestinus, a, um. 2Plín. Tricstino , loque es de la 
ciudad de Trieste, | 

Tergestum, 1. 1. V. Tergeste. Jos Y 

Tergilla, ac. f, Apic. La corteza de tocino. [[Torrezno, 
magra. ON WR : 

Terginum, i. 17. Plaut, La correa Ó azote de cuero. > 

Tergínus, a, um. Plaut. Lo que es de piel, de cuero, 

Tergiversanter. ado. Vel. Pat. De mala gana, rehusan: 
do lo mandado. 

Tergíversatio, Onis. f. Cic. Tergiversacion, subterfugio, 
rodeo , excusa, || Front. Tardanza. a 

Tergiversátor , óris. m. Gel. Tergiversador, el que bus- 
Ca rodeos para excusarse, Ó no responder al propósito. 

Tergiversor, áris, atus sum, ari. dep. Cic. Tergiversar, 
interpretar 4 su modo, rehuir, buscar rodeos ó escapato- 
rias para no darse 4 la razon ni responder al propósito. | 
Dig. Desistir de una acusacion. |] Detenerse, pararse, ti= 
tubear, Tergiversari huc et illuc. Cic. Dedir ya una cosa, 
ya 047 7 AA ci 

Tergo, is, si, sum, gére. a. Plauf. Limpiar. 

Tergóro, ás, are. a. Plin, Vestir, revestir de una piel 
" Ó corteza , hacerla criar. 

Tergum, i. 1 Cic. La espalda. || La parte-de atras. || 
Virg. Escudo de cuero. Terga dare. Quint.—Vertere. Lio. 
Volver la espalda, huir. 4 tergo. Tac. Por detras, por la 
espalda 54 la espalda. [] uv. Del otro lado. Tergis. Tac. 
In tergis. Cur.—Haerere. Seguir el alcance, Terga tauri 
cava, Cat. El tambor.._4Aquae, Ov. La superficie del agua. 

Tergus, Óris. 1. Cels. La piel, el pellejo, cuero, cútis, 
|/Ov, Escudo de cuero, || Fedr. El cuerpo del animal, 

Terina, ae. f. Plin, Nocera, ciudad de Calabria. 

+ Terinaeus, a, um. Plin. Lo que es de la ciudad de No- 
cera, Terinaceus sinus. Cic. El golfo de Santa Eufemia. 

Terjúga.. Auson. V. Tria. Tres. inn 

Termen, ínis. 2. Acc. ant. en lugar de Terminus. El 
término Ó límite, om 

Termentarium, li. 2. Varr. El lienzo usado, gastado, 
- Termentum,'i. 7. Plaut. Detrimento, menoscabo, 

Termes, itis. m. Hor. Rama del árbol con hojas y fru: 
to, | Fest. La carcoma, gusano que corroe la madera. * 

Termessus, i. m. Mel, Termeso, rio de Beocia,. 

Termínilia, ófam, Y ium. =. plur. Liv. Terminales, 
fiestas en honor del dios Término. 

Terminalis. . f. 16. 2. 15. _Amian.. Lo que-toca 4 los 
términos Ó límites. Terminalis, sententia. Dig. Sentencia 


, 


definitiva.__Tuba. Apul. Trompeta de señal con que ter- 


minan las fiestas. y 
Termínate. ado. Con término ó límite... 
Terminatio ,' ónis. f. Cic. Definicion, distincion, sepa- 

racion. || /nser. Limitacion, terminacion, la accion de po= 

ner término Ó límites. O 
Terminitus, us. m. Front. El término 6 límite, 
Termínátus, a, um. Cic; Determinado, confinado, 

Puesto límites. || Dig. Conclhido. part. de ¿ 
Termino, as, avi, atum, áre. 4. Cic, Terminar, po= 

ner; establecer términos , límites, confines. [| Acabar, 

Soncluir. MN ] : 
Termínus, i. m. Cic. Término, confin, límite, linde.|| 

in, cabo, extrerno. | Término, dios que presidia á los 

Ímites. ; 

Termíteus, a, um. Grac, Lo que es del ramo ó rama, 

Termo, ónis. m. ant. Fest. El término. 1 


Termúlae ;'¿rum. f. plur. Termini, ciudad del reino de 


ápoles.. 
Véris, 1. m. El Bosa, rio de Cerdeña. : ; > 
ernarias, a, um. Col. Ternario, que contiene el nú= 
Mero tres, | 
—Terni, ae, a, plur. Cic. Tres. 


TER 7 
Temidéni, ae, a; plur. Plin: Trece, 0: sí des 
Ternio , ónis, m. Gel. El número ternario, de tres, 
Ternodorum, i. 2. Tonerre » ciudad del Senonés. > 
Termus , 2, um. Virg, Tres. OS 
Tero, is, trivi, tritum, rére. a. Plin. Majar, machacar, 
moler , desmenuzar. || Gastar ; consumir frotando. || Echar 
á perder, [| Torncar, pulir. Terere locum aliquem, viam, 
iter. Marc. Frecuentar un 1d, un paseo, un camino. 
di empus, diem, actatem , Obium. Cic, Pasar, gastar, pasar 
el tiempo (por lo/comun), perderle.__Omne acvum ferro, 
irg. Emplear toda la vida en el uso de las armas, 
Teroana Morinoram, Terovana, ciudad de Picardía, 
Terpsícóre, es, f. Virg. Tersicore, una de las nueve 
Musas que preside 4 la cítara , á los coros Y canciones 
alegres, E js 
Terra , 20. f. Cic, La tierra, uno de los cuatro elementos,||, 
Pais, region, provincia MbrAz Jilius. Cic. Desconocido. 
Yue no se sabz de su extraccion. || Quint. Hombre de liz 
nage muy antigho. Terram videre. Cico Ver la tierra, lle 
gar al término de un largo. y penoso trabajo. Terra mari 


que. Cic. Por mar y por tierra, por todas partes. Ubi tepa 


rarum? Cic. ¿Dónde? Terrae. Virg. Elmundo, el orbe de 
la tierra, y tambien los hombres y sus negocios. Terra, 
Suet. La diosa Tellus, amada tambien Vesta, Ceres; 
Madre y Cibeles, : a qa 
Terraceus, 2, um. Col. Terráceo, hecho de tierra. 
_Terracina, ac. f. Terracina, ciudad del estado eclem 
siástico. dr e AL A AE 
«Terraemótus, us. m. Cic. El terremoto:ó temblor de 
tierra. A 


Terrénifícus, a, um. Plant. Lo que causa espanto, 


terror y asombro. 


 - Terrénum, in. Lio, Terreno, tierra, campo. 


Terrénys, a, um, Cíc. Terreno, terrenal y terrestre”, de 


la tierra. Terrena via, Ulp. Terrenum iter.“Plin. Camino 
por tierra, 


É E E ; ) 
Terreo, Es, rui, rítum, rére. a. Cic. Aterrar, espan= 
tar, atemorizar,. poner, infundir miedo ó: terror, ame= 


drentar. ' 

Terrester > Eris. mM. f. tre. m. is. Cic. Terrestre, terrenal, 
terreno, de tierra, que pertenece á ella. 7, errestris coena, 
Plaut, Cena de yerbas, de raices. Terrestris exercitins,. 
Nep. Fuerzas de tierra, Terrestre iter. Ces. Tage, mar 
cha portierra. -' nr, Po 

Terreus, 2, um. Ces. Térreo ; hecho de. tierra, 


Terríbilis, mm. f. 18. 1. is: Ces, Terrible, formidable, te- 


mible, espantoso, horrendo, 


> Terríbiliter. ado. Bibl. Terrible, espantosamente. > 


Terrícóla, ac. m. f. 4pul. Habitante dela tierra, 
Terricúla, ac. f Lact, ya ES 
Terricúlamentum ,i, 2. Apul.y TOR 
Terrícilum , im. Liv. y q 
Terrífícatio, ónis. f. Non. 
tro que infunde miedo. - + A 
- Terrífico, ás, avi, itum, are. a. Lucr. Espantar, ame- 


drentar, atemorizar. 2 
Terrífícus, a, um. Virg. Terrible, espantoso, formi= 

dable, que pone espanto Ó terrór. 
Terriígéna; ac. m. f. Cic. Nacido, hijo de la tierra, 
Terrigénos, a, um. Ter. Nacido de la tierra. ; 
Terrilóques, a, um. Lucr. El que dice-cosas espanto 

sas , horribles, . N 
Terrísónus, a, um. Claud. Que atemoriza con su ruido. 
Territio, ónis. f. Ulp. Terror, espanto. 


Territo, ás, ávi, átum, áre, 2. Lio, Espantar, ame=_ 


drentar frecuentemente. 
Terrítórialis, m. f. 16. m. is. Front. Territorial, pertes. 
neciente al territorio, Ñ 
Terrítorium, ii. 5. Varr. Territorio, distrito cerca de' 
la poblacion, : EAr 
Territus, a, um. part. de Terrco. Sal. Aterrado, es= 
pantado', atemorizado. 
Terror, Oris. m. Cic. Terror , espanto , gran miedo, 
Terrósus, a, um. Vitr. Térreo, lleno de ticrra , meza 
clado con mucha tierra, 
Terrui. pret. de Terreo, 


at 
hs 


Fantasma ,espantajo, espec- 


TES 


744 | 
Terrúla, ac. £ Dig. Tierra, heredad pequeña. Y: 
Terriilente, 6 Terrúlenter. adv. Prud. A modo de ter- 

reno Ó de la tierra. . 
Terrúlentus, a, um. Prud. Terreno, terrenal, de tierra, 
Tersi. pret. de Tergo y de Tergeo. | 
Tersus, us. m. Apul. La limpiadura, la accion de 

limpiar. E 

. Tetsus. a, um. parÉ, ¿Pr ergeo. Plant. Limpio, puro, 

“terso. Tersum judicium. Quint. Juicio perspicaz, delica= 

do , fino. o b . : Ñ 
Tertiadécimini, órum. m. plur. Tac. Los soldados de 

la legion decimatertia. 

- Tertiána, ac. f. y Tertiana febris. Cic. La calentura ter- 
ciana, la terciana. 


tercera. sde E: 

Tertiánus, a, um. Cic. Lo es de'tercera clase , de 

tercer orden. o Le: 

Tertiarium, li. 11. Vitruv. El tercio, la tercera parte, 
cosa cuya parte es el tercio del total. || Tercio de libra ro- 
mana, peso de cuatro onzas, 

- Tertiarius, a, um. Plín. Tercero en orden, lo que 
contiene. la tercera parte de alguna cosa. || Vitruv. Que 
contiene un número, y la tercera parte de él, como ocho 
respecto de seis. ; 

Tertiátio, ónis. f. Col. La accion de terciar, de dar la 
tercera vuelta á una tierra. : 
= Tertiatus, a, um. Col. Terciado, arado tercera vez. 
Tertiata verba. Apul. Palabras repetidas tres veces con 
fusamente , de miedo, palabras cortadas. 
- Tertíceps, cipitis. com. Varr. Que tiene tres cabezas, 
tres eminencias Ó puntas. ES o? 
Tertio, as, avi, atum, áre. a. Col. Tercíar, dar la ter- 
cera vuelta 4 la tierra. V 
-Tertio, y Tertium. ado. Cic, Tercera vez, tres veces, 
— Tertius, a, um. Cir. Tercero en orden. Tertio quoque 
die. Cic. De trés en tres dias, cada tres dias. Pertius A 
Jove Ayax. Ov. Ayax, hijo de Telamon ,. cuyo padre fue 
Eaco, y su abuelo Júpiter. Nil est tertium, Cic, No hay 
medio, Ad tertias decoquere aliquid. Col. Cocer hasta la 
diminucion de la tercera parte, Ó hasta quedar en la ter- 
cera parte. q 
Tertius decimus, 2, um. Col. Décimotercio. 
Tertius vicessimus, a, um. Gel, Vigésimotercio. , 
Tertulla, ae. f. Cic. dim.<de Tertia. La hija tercera. 
—Tertullianus, i. m. Luce. Tertuliano , escritor eclesiás= 
fico cartaginés , que floreció en tiempo de Severo y Cara= 
calla con mucha literatura, pero cuyo estilo es poco feliz. 
inculto y oscuro. HA AS 
-Tertus, a, um. ant. Varr. part. de Tergeo. 
Tertyllianus, y Tertullianus , 1. m. Dig. Tertuliano, ju- 
_risconsulto del tiempo de Alejandro Severo. i 
Tertyllianus, y Tertullianus, 2, UM. Dig. Lo pertene- 
ciente 4 Tertilo Ó Tertulo , mombre propio de varon. j 
- Téruncius, li... Varr. El cuadrante, pequeña mone- 
da romana, que valía la cuarta parte de un as Ó tres on 
zas. || Moneda infima: [| Una corta cantidad de dinero. Te- 
runcii non facere, Plaut, No estimar en un bledo. Ex te» 
runcio haeredem facere. Cic. Dejar uno por heredero de 
una cuarta partes SEA AA A: 
_ Tervénéficus, a, um. Plant. Grande hechicero. 
Tesca, y Tescua, órum. a. plur. Hor. Lugares destina=w 
dos para tomar los agiieros. || Varr. Lugares consagrados 
en el campo á alguna divinidad. 43.00 

*Tessella, ac. f. Plin. Cuadrito, pieza, pedacito cuadra - 
do, como los azulejos de los pavimentos, y los embutidos: 
de las obras de taracea. 2 e 

Tessellarius, ii. m. Cod. Teod El que hace y compone: 
los cuadritos ó ¡izulejos en Jos pavimentos ó embutidos. 

Tesellatión. adv. 4pic. Por cuadritos Ó piececitas pe= 
queñas. Se 

Tessellatus, a, um. Suef. Compuesto de cuadritos ú es= 
caques. part. de 
- Tesello, ás, avi, átum, Are. a. Inscr. Cubrir, adornar 
de cuadritos, hacer obras de taraceas 


Tesséra, ae. f. Cic. Dado para jugar. || Marc. El: cubo, 


Tertiani, órum. m. plur. Tac. Soldados de la legion 


“mento. 


TES 


figuta geométrica que consta de seis lados. | Pieza cuadra» 
da de madera, tela, piedra 6 metal para adornos y embu- 
tidos. || La seña Ó contraseña de la milicia. Tessera fru= 
mentaria y nummaria. Suet. Boleta Ó libret1 por la que se 
cobraba la racion ó sueldo. — Hospitalis. Plant, Seña del 
hospedage. : 

—Tessérarius, li. m. Tac. El que comunica la contraseña 
en la milicia, 

Tessérarius, a, um. Amian, Lo'que pertenece al juego 
de los dados y 4 las señas de la milicia. 

' Tessératus, a, um. Suef. Formado en cuadritos , esca 
cado. 

Tessérúla, ac. f. Varr. Tablita para votar. |] Boleta para 
cobrar la racion de pan. [| Piedrecita, piececita para ador- 
nar los pavimentos y otras obras de mosáico. 

Testa, ae. f. Plin, Toda vasija de barro cocido. |] Varr., 
La teja y ladrillo. [| Los fragmentos Ó cascos de las vasid 
jas de barro Ó de' piedras Ó huesos, |] Mancha en el cutis 
del color del barro. [| La concha de los peces. | El mismo 
pez cubierto de concha. [| Ov. El hielo. | 4us. El cráneo. 
Testarum suffragia. Nep. Los votos de las tablitas Ó tes 
juelas, el ostracismo ú destierro de diez. años entre los 
atenienses. |] Juv. Especie de sonajas , tarreñas Ó casta- 
ñuelas de cascos de barro'Ó de conchas de los peces que 
tocaban en los bailes. 

Testábilis, m. f. 16. 2. is. Gel. Que puede servir de tes- 
tigo, que tiene derecho de deponer como tal, de dar «u 
declaracion. | Que puede testar, hacer testamento. 


' Téstáceum,i. nm. Plin. Barro, tierra machacada y mez- 


clada con cal. 

Testáceus, a, um. Vitruv. De barro cocido. || Plin. Tes- 
taceo, que tiene concha, está cubierto con ella, || Plim. De 
color de barro cocido. 
-Testámen , 1nis, m2. Tert, Testimonio, declaración. 
+ Testámentarius , ii. 2. Ulp. Notario , escribano , el que 
fica , contrahace Ó supone. | 

Testámentarivs, a, um. Cíc, Testamentario, lo qué 


“hace y escribe los testamentos. || Falsario, el que,los falsi= 
. LGÓ 


“pertenece al testamento. 


, Testamentum, i. 27m. Cic. El testamento, disposicion, 
declaracion de la última voluntad. esa ) 
Testátim. adv. Non. En menudas piezas Ó pedazos. 
¡Testátia, Onis. f. Quin. Testimonio , declaracion. || Ci- 
tacion de un testigo. || Indicio, prueba , argumento para 

probar una cosa. | A as 
Testato. ado. Dig. Habiendo testado , hecho testamen- 
to. || Delante, en presencia de testigos... * 
Testátor, óris. m. Suet» Testador, el que hace testa? 
mento, || Atestiguador, testigo. a 
+ Testatrix', .¡cis. fo Digo Testadora, la que hace testa- 
- Testátus, a, um. Cic. part. de Testor, El que llama, 
cita, pone testigos. || Cierto , conocido, manifiesto, proba* 
do, publicado, confirmado, || Flor. El que prucba, da tcs” 
timonio de algo. || Dig. El que ha testado,, testador. 
Testeus, a, um. Macrob. Lo que es de barro cocido. 
« Testíciilatus, a, um. Veg. Que tiene testículos. 
- Testícúilor, Aris. atus sum, ari. dep. Fest. Echar cl 
macho á la hembra, y la hembra al macho para la pro” 
creacion. |] Plaut. Presentar, producir testigos. 
«Testíctlus , 1. m. Cels. El testículo. .2 .:* 
Test.fícatio, ónis. f. Ci. Deposicion, declaracion do 
testigos, prueba por medio de:ellos. |) Prueba, testimonio: 
-Testifícatus y a, um. Ov. El que ha llamado, citado a 
presentado testigos. || El qué ha dado la declaracion. [| Tes? 
tificado , probado. part. de. q. PE Da 
Testificor, áris, átus sam, ari. dep Cic. Atestiguar 
declarar, deponer como testigo. || Testificare aliguem. Cica 
Llamar, citar 4 uno por testigo: || Sententjam.Cic. Declar 
rár, manifestar Surparecetdl sl a 2 21010 ¿LOTO 
 Testimónialis. m. f. 16.2%. is. Tort, Testimonial, qu 
sirve de ó pertenece al testimonio. Testimoniales. Vez. LE 
cencias dadas á los soldados «por escríto. y e 
- Testímonium,, li. 1, Ces. Testimonio , declaracion > do- 
posicion del testigo. || Declaracion del ausente. (| Prue e 
indicio, fe , argumento. Abstineutiac. hóc sab £rtb estima? 


TET j 
mium. Nep. Esta será prueba bastante de su desinterés, 
Mutuum testimonium dare. adag. Hazme la barba , ha- 
certe he el copete. ref. 

Testis, is. m. Cic. El testigo. || Plim, Testículo. Tesgis 
in aliguam rem. De re alizua. Álicujus ve, Cie. Tes- 
tigo de alguna cosa. Testes facere. Ter. Poner por testigos, 

Testitráhus, im. Tert. El carnero que parece trae ar 
rastrando los testículos por su mucho volumen. 

Testor, aris, tus sum, ari, dep. Cic. Atestiguar, de 
poner, declarar, ser testigo. I|Llamar., poner por testigo, |] 
Testar , hacer testamento, || Afirmar, protestar. Testoy 
deos. Ter. Pongo por testigos á os dioses. 

Testu. indecl. n. Cat. La cobertera de barro. | Varr. 
Vasija, olla de barro, 

Testaucium, ii. 72. Varr, Bollo ó torta mas delicada, 
cocida separadamente. 

Testádinatum, i, 1. Fest. Cúpula, media naranja, 

Testádínitus, a, um. Vitruv, y 

Testúdineitus, 2, um. Col. y 

Testúdíneus, a, um. Marc. Abovedado, arqueado en 
forma de concha de tortuga. : 

Testúdíneus, a, um. Plaut. De tortuga ó de su concha, 

Testudo, ínis. f. Cic. La tortuga, animal anfibio. ||Con- 
cha de tortuga. |] Bóveda. || Hor: Instrumento músico que 
tenía la figura de una tortuga, la lira, cítara , laud.|] Tes- 
tudo ó tortuga militar que formaban los soldados levan- 
tados los escudos sobre las cabezas, para resistir los g0la 
pes de los enemigos. [Galería hecha de madera con el mis- 
mo fin que cubria á los zapadores de los muros, Testudo 
acuta. Marc. El erizo que endereza sus puas._Volaf. 
prov. Claud. La tortuga vuela, como entre nosotros volar 
un buey, ref. 

- Testiíla, ae. f. dim. de Testa. Col. Pequeña vasija de 
barro ó casco de ella, tejuela. Con tejuelas votaban los 
atenienses en los comicios. Testularum suffragits e civitate 
ejectus. Nep. Desterrado por las tejuelas, por el ostra 
cismo, Testulz collabefieri. Nep. Ser condenado á des- 
tierro por diez años. 

-—Testum, Ls. Sulp. Sever. Vasija de barro. || Petroz, 
Es tejón ep 

Téta, ae. f.'Sero. La paloma. 

Tétánicus, a, um. Plim. Enfermo de convulsion Ó ri- 
gidez del cuerpo, de los miembros, 

Tetanóthrum, i. 1. Plin. Medicamento para quitar 
las arrugas y estirar el cutis. mus 

Tétánus, i. m. Plin. Convulsion, contraccion , rigidez 
del cuerpo'Ó.de los miembros... 

Tetartaeum, i. 2..Col. El número cuaternario, | 

Tétartemóvia, ac. f. Marc. Cap. La mas breve distan- 
eín del tono músico que contiene su cuarta parte. 

Tetartemorion, ii. 2. Plin, La cuarta parte, en espe= 
cial del zodiaco, esto es, tres signos. tozicón 

Tétendi. pret. de Tendo. do artis. 

Téter, a, um. comp. trior, sup. terrimus. Cic. Negro, 
OSCUrO, espeso, opaco. || Feo, fiero, horrible, horroro- 
so. | Malo, cruel , torpe , flagicioso. || Infecto, podrido, 
corrompido. - AN a dejas 
+ Tethalassoménum vinum. P/ín. Vino mezclado con 
agua del mar. , pa | 

¿Tethia alain AA Zas 
Tethya, ac. f. Plin, Especie de pez marino ú de hongo, 
-Térhys, yos. f. Virg» La diosa Tétis, hija de Celo y 
Vesta, muger del Oceano, madre de los rios Y de las nin» 
fas. El mar. brío 

Tetígi. pret. de Tango. 

Tetinerit. ant. en lugar de Tenuerit. V. Tenco. 

+ Tetini, Tetinisse. en lugar de Tenui, Tenuisse. 

Tetrachordum, i.n. Marc. Cap. El tetracordio, la se- 
rie de cuatro sones diferentes. Vitruv. Organo hidráulico 
con cuatro diferentes sones. Tetrachordum anni. Varr. 

cuatro estaciones del año. 

Tetrachordus, a, um. Vitruo. Que consta de cuatro 
Cuerdas. || De. cuatro tonos, de cuatro juegos. 

Tetrácólum, i.. 1. Sen. Período cuadrimembre , de cua- 
tro miembros. || De cuatro versos. || Lo que contiene el 
Múmero de cuatro, 


TEU 


Tetrádorus, a, um. Vitruo, Lo que tiene cuatro Pal- 
mos de dimension. 


Tetradrachma, ac. f. Cie, y 


Tetradrachmum, i. 2. Liv. Moneda de valor de cuatro 
diacmas. 


Tetragnathium, ii. 7, 

Tetragnathius, ii. m. Plin, Especie de araña. 

Tetrágónon » 1.1, Aus. El tetrágono, figura rectilínea 
de cuatro ángulos iguales, 

fTetrágónus, a, um. Lo que tiene cuatro ángulos, 

FTetragrámmaton , 1,22. El tetragrámaton, palabra que 
consta de cuatro letras, por excelencia el nombre de Dios. 

fTetrahedron, i. m. El tetraedro » CUETDO CUYA SUPL = 


Jicie es de cuatro triángulos equiláteros, 


Tetrálix, icis. f. Plin, La yerba eriza, sísara Ó brezo, 
TTetrálógia, ac. f. La representacion de cuatro trage= 
1a8, que se hacian en las fiestas de Baco. 

TTetraménus, a, um, Que es de ó tiene cuatro meses, 

Tetraméter , 2, um. Diom. Tetrametro, dícese del Depa 
$0 que consta de cuatro pies, 

Tetrans, tis. com. Vitruo. Una cuarta, la cuarta parte, |] 

usar en que se cortan dos líneas cruzadas. 

Tetrapharmácum > 1. 21. Cels. Emplasto compuesto de 
cuatro Ingredientes , cera, pez, resina y sebo de buey. [| 

Esparc. Comida que se compone de cuatro manjares. 

Tetrapbóri, órum. mm. plur. Vitruo. Portadores que 

llevan entre cuatro, 

Tetrapólis, is. f. Region de Siria, donde habia cuatro 

ciudades. (| Parte de Atica, donde habia otras cuatro, 

Tetrápus, ódis. Apic. El cuadrúpedo , título del libro 

octavo de Apicio , en que trata de los MAnjares Y condim 
mento de los cuadrúpedos. 

Tetrarcha, ae. m. Cic. Tetrarca , señor de la cuarta para 

te de un reino. 
- Tetrarchia, ae. f. Cic, Tetrarquía, señorío de la cuarta 
Parte de un reino. 
Tetras, ádis. f. Marc, Cap. El número cuaternario, 
Tetrastíchon, im. Marc, Cuarteta, epígrama, copla de 
cuatro versos. , y 7 

Tetrasticus, a, um. Salmas. De cuatro Órdenes, 

fTetrastróphus, a. um. Tetrástrofo, de cuatro estro» 

fas Ó estancias... 00 rs ; 

Tetrastílum,,i. 1. Capitol. Lugar en que hay cuatro 
colunas Ó cuatro órdenes de ellas. y 

Tetrastylos, a, um, Vitruv. Que tiene cuatro colunas, 

fTetrassyllabus, a, um. Cuadrisílabo, de cuatro sílabas. 

TTetratericus, a, um. Que se hace cada cuatro años. 

Y Tetre. comp. trids. sup. terríme. ado. Cis. Cruel , fea, 

fiera, torpemente. LL 

Tetrice. ado. Cic. Tétricamente , con un ademan triste, 

severo, fiero, a 

Tetrícitas, Gris. f. Ov. Mal humor, ceño, aire severo, 

tétrico, DA a A 
Tetricus, a, um. Liv. Tétrico, triste , severo ¿ ceñu= 
do, de mal humor. e; 

Tetrinnio, is, ire. 1. Aut, de Fil. Graznar los ánades, 
- Tetrítado , inis, f. Acc. V. Tetricitas. 
-Tetro, as, áre. a. Von. Ensuciar, manchar. 

Tetrigómetra, ae. f. Plin. La matriz que envuelve log 
huevecillos Ó cresa de las chicharras, 

Tetrigónia, ae. f. Plin. Cigarra pequeña, 

—Tetuli. en lugar de Tuli, pret. de Fero. 
-Teucer. V. Teucrus. e 

*Teuchites, ae. m. Plin. Especie de junco oloroso de 
Nabatea. E ¡GEA 

Teucri, órum. m. plur. Vírg. Los troyanos. : 

Teucria, ae. f. Virg. La region de Troade. || La ciudad 

de Troya. : 

*Teucrion, ii. 1. Plin, La yerba esplenio. 

Teucris, idis. f. Sabín. La muger troyana. 

Teucrios, a, um. $/. Troyano, teucro. 

Teucrus, y Teucer, cri. m. Virg. Teucro, cretense, hijo 
de Escamandro, que prófugo de su patria, fue á Frigia, 
casó con una hija de Dárdano, y dió nombre á T roya y 
á los troyanos. A 

Teucrus, a, um. Virg. Teucro, troyano. 

Bbbbb 
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Teuderium, li. 1 Paderborn, ciudad de Vestfalia. 
Teumessus, 1. m. Teumeso, monte de Beocia. 
Teurichanae, árum. 1. plur. Los turingios, pueblos de 
Alemania. : ( de 
Teutátes, ac. m. Luc. El Mercurio de los galos, 4 quién 
aplacaban con víctimas humanas. Z 
Teuthilis, idis. f. Plin. La yerba sanguinaria 6 polí- 
ONO» : e 
Teuthrania, 28. f. Trípoli, ciudad de Paflagonia.. 
Teuthrans,. tis. m. Prop. Pequeño rio de Campania. 
Teuthrantéus, a, um. Plis. Teutranteo, de la region 
de Teutrancia en Misia. > ó 
Teuthrantia, ac. f. Plin. Teutrancia, region de Misia. 
Teuthrantius, a, um. Ov. Lo que pertenece á Teutran- 
te, hijo de Pandion, rey de MIA A mo 
Teutoburgium, li. 7. Ciudad de Geldres. || Ciudad de 
la alta Hungría. ds EIA j 
Teutónes, num. mM. plur. y RR 
Teutóni, órum. M. plur. Ces. Teutones, pueblos de 
Alemania. : 
Teutónicus, 2, UM. Luc. Teutónico, lo que es de Ó 
pertenece á los teutones. [Aleman , germánico. - 
Texelia, ae. f. Tegel, isla de Holanda. 
Texi. pret. de Tego. pe ' 


Texo, is, xul, y Xi, textum, xére. a, Tert. Tejer, 


componer, hacer, fabricar. | Escribir. Texere flores. Ov. 
Hacer una guirnalda de flores. — Plagas. Cico Hacer re- 


des. — Opus. Cic. Componer una obra. —Basilicam. Cie. 


Levantar un palacio. ..C44sa5. lethi. Prop. Maquinar la 
muerte. Ea tela texitur. Cic. Tal tela se va urdiendo Ó 
tramando, tales van las cosas. ce lis 
Texterna, ac» f. Apul. El obrador del tejedor. —: 
Textile, is. 1 Lio. EPR A in EE Ent 
Textilis. m. f. 18. 11. is. Cic. Tejido, entretejido. Tere 
tilis pictura. Cic. Tapicería. —Ventus. Petron. Ropa su- 
tilísima , que ¡iguala la sutileza del viento. Textilia serta, 


Le 


Macr. Coronas, guirnaldas, festones de flores. Textile 


aurum. Sen. Oro tejido, Ó tejido de oto. 
Textor, óris. m. Plaut. El tejedor. 


Textórius, 2, um. Col. Psopio del tejedor, Ó de sU At= 


te, textorio. pz , re 
“Textrícúla, ae. f. Arnob. Tejedora. dim. de Textrix... 

+. Textrina, ae. f. Col. y p y a De Mia ies 

_ Textrinum, i. Cíc. El arte y obrador Ó tienda del te- 

jo O _ 

_ Textrinus, a, um. Jul. Firmo Lo que pertenece al te- 

jedor, 4 su oficio, 4 sus telares y obrador. Aia 
*Textrix, icis. f. Zib. La tejedora... 
Textum, i. 1. Ov. El tejido, la obra tejida, Textum 


dE hi! 


a 
Le 


vimineum. Marc. Cesta, canastillo de mimbresi.Di 
di. Quint. El estilo. etico es caia 

Textúra, ae. f. Lucy. dr: 

Textus, us. m, Plaut. La tejedura, la accion y obra de 
tejer, testura. |] Quine. El contesto de la oracion. Textus 
foederum. Amian. El tenor de los tratados. — Gestorum. 
1d. Serie, narracion de los hechos. > PE 

Textus, a, um. paré. de Texo. Cic. Tejido, entretejio 


y 
A TA 


q. 


do. Textum coecis parietibus ¡ter. Virg. El camino intrin- 


cado y enredoso del laberinto de Creta. 
-, Texuz ret. de Lexo. Eo, 
E A a br ni 2.7 ARA 


Thalámegos, 1. m. Suet. Nave egipcia, hecha para di- 
version y delicia, llamada asi porque estaba adornada 
con lechos y todo género de comodidades de lujo. 

-— +Thalamentria, ac. .f. Camarera, moza de cámara. 
+Thalamepólus, 2, Um. Camarero, ayuda de cámara. 
Thalamia, ae. f. Ciudad de Tesalia. |] Agujero por don- 

de se pasa el remo. Logpas. 

+Thalamita, ae. mM. y, 

Thalamius, ll. 12. Remero, forzado de galera. 

Thálámus, 1. m. Vitruv. Cámara, aposento de los ca- 
sados, alcoba de un matrimonio. De las mugeres. [|El ma- 
trimonio, || El tálamo ó lecho nupcial. (| Colmena, corcho 
de abejas. || La concavidad' del ojo. || Thalamum eumdcmn 
imire. Ov. Casarse á un tiempo. Ass 


3 


cen 


THE 


Thalassa , ac. 1. indec!. Apic. El mar, título de un li- 
bro de Apicio, en que trata de los pescados y de sus con- 
dimentos y salsas. ¡cd ' 

*Thalassegle, €S. fe Plin. Yerba, cuyo zumo bebido, 
segun Plinio, hace á los hombres delirantes. 

+Thalassiarcha, ac. 1. Almirante de mar. 
+Thalassiarchia , ace fo Almirantazgo» generalato de 
mar. 

Tháléssicus, 2, um. Plant. y ? 

Thalassinus, a, um. Luer, Marino, cerúleo , de color 
verdemar. or . 

Thálassio, ónis. m. Marc. V. Thalassius. 

Thalassion pbycos. f. Plin, La alga ú oya marina , per- 
ba semejante á la lechuga. 

Thalassites vinum. 12. Plin. Vino cocido en el mar, 
que se introduce en él con sus vasijas para que se adelan: 
te en sazon. , 

Thiálassius, 1. mM. Cat. Talasio , Himenco, dios que 
presidia á las bodas. | Epitalamio, cancion nupcial. 

Thilassius, a, um. Sid. Marítimo, marino, del mar. 

*Thilassoméli, itos. mn. Plin. Agua medicinal , com- 
puesta de iguales porciones de agua del mar, de miel y 
agua llovediza. atar e as 

+Thálassómetra, ac. M. Medidor del mar. || El piloto. 

+Thálassuégus, 1. Mo El marinero. 

Thklassus, im. Marc. V. Thalassio. 

Thales, is, y ¿tis. mm. Cic. Tales milesio, uno de los 
siete sábios de Grecia y el primero que cultivó la fisica, la 
astronomía y geometría, de quien procedió despues la sec- 
ta jónica. A 

Thaléricus, a, um. Sid. Lo perteneciente 4 Tales, fi 
ló6sofo milesio. pur 

Thália, ac. f. Vir. Talia, una de las nueve musas. fl 
Una de las Gracias. | Una ninfa de Sicilia. 

-Thaliétrum, im. Plin. Yerba semejante en las hojas 
al coriandro, buena para las heridas. 

-Thállóphóri, órum. Me plur. Los que llevaban ramos 
de oliva en los panateneos de Atenas» 

Thallus , i. mm, Col. El tallo ó troncho de las legum- 
bres. | El ramo de oliva con hojas y frutos. 

Thaluda, ac. m+ Tagaza, rio del reino de Fez, 

Thalysia, Órum. 1. plur. Fiestas de Atenas en honor de 
Ceres despues de la recoleccion de granos. 

- Thamárus>: 1. m. El Támaro, rio del reino de Napoles. 
Thamésis, 15. Me El Támesis, rio. de Inglaterra. 
Thamnum, y Taamnum, i. 1. Col, Yo. 0 
Thamnus, ji. 71. Col. Una especie de arbusto. [| El Ines 

de junio, ; HORST ER Abit » 

-Thapsia, ac. f. Plin: La férula Ó cañahejas... 

-Thapsus ¿fo Plin. Tapso, península de Africa.) ¡Ciu- 

dad: dsoSicil aaa | 153 

-+Thargelia, drum. 2. plur. Fiestas.en Atenas á Apolo 

y Diana. (| El mes de abril. e 
«+ Thargelus, 1. m. Pote ó marmita en que se cocian las 

primicias de los frutos en: honor de Apolo y Diana. 

Tharsis , is. f. Tarso, ciudad. de Cilicia. ei 

Thasius, a, um. Virg. Lo que es de la isla de Taso. 


4 


Thasus, if. Plin. Taso,, isla del mar. Egeo muy abuts 


dante de frutas y de mármoles. 


Thau, 1. indecl, Bibl. Tan, la última letra del alfa- 


Beto Brico EA BES GUA 3 
+ Thaumantéus, a, um: Om. Lo ¿pet 
de Taumante, ¿4 Íris. 000 0... 
- Thaumantias, ádis. f. y. A 
Thaumantis, idis. f. Cic. La hija de Taumante) Iris, l2 
ministra y mensagera de Juno. De Júpiter. 0: 
Theimédes, is. f. Plim. Piedra de Etiopia opuesta al 
iman, que dice despide de sí el hierro. 
Theatrális. m. f. Bandos City. 03 ; er 
Theatrícus, 2, um. S, Ag. Teatral, Jo que es de 6 
pertenece al teatro. a 
Theatrídivm, li. 1. Varr. Teatrico, teatro pequeño. 
Theátrum;, 4. nm. Cic. El teatro: || Lugar célebre expues- 
to 4 la vista de todos: || Cir. Los espectadores, los que 
asisten al teatro. | e 
'Theba, ac. f. Tebas, ciudad de Cilicias 


tenec 


F Ñ 


¡ente 4 la hija 
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Thebae, árum, y Thebe, Es. f. Plir. Tebas , ciudad 
célebre de Egipto, capital de la Tebaida, || De Beocia, 
fundada por Cadmo. 

Thebacus, a, um. Claud. V. Tebaicus. 

Thebaicae, árum. f. plur. Estac. Las palmas ó los dá- 
tiles, su fruto. 

Thebaicus, a, um. Plin. Tebano , de Tebas, propio 
de la Tebaida. 

Thébais, ¡dis. f. Plin. La Tebaida, region de Egipto.|| 
La Tebaida, poema de Papinio Estacio, que contiene la 
guerra que hicieron los argivos á los tebanos de Beocia, en 
que se mataron uno á otro los dos hermanos Eteocles y 
Polinices. || Título de una tragedia de Séneca. 

Thébaides , dum. f. plur, Ov. Las mugeres tebanas, 

Thébani, órum. m. plur. Cic. Tebanos, los habitantes 
de Tebas. 

Thébáinus, a, um. Luc, Tebano, lo que pertenece á 
Tebas, en especial la de Beocia, 

Thebe, és. f. Ov. Tebe, ninfa que dió nombre Á la cius 
dad de Tebas. || La ciudad de Tebas. 

T Thebet. indec. m. El mes de enero, 

Théca, ae. f. Cic. Estuche , caja, gabeta, y. todo lo 
que sirve para guardar alguna cosa de poco volúmen. 

Thecátus, a, um. Sd. Guardado en caja , estuche, 
bolsa Sc, 

Thédo, ónis. m. Auson. Cierto pez. 

Thela, ae. m. El Tile, rio de Suiza. 

Thelygonon, i. m. Plin. Teligono, yerba. 

Thelyphonon, i. n. Plin. La yerba escorpion. || La 
acónito. 

Thelyptéris, is. f. Plin. El helecho hembra, yerba. 

Thelxiope, €s. f, Cic. Telxiope , una de las cuatro 
musas hijas del segundo .Jove. 

Théma, átis. n. Sen. El tema, argumento, materia de 
un tratado Ó disputa, || Swef. Horóscopo , posicion del 
cielo al tiempo del nacimiento de alguno. 

Themis, idis. f. Ov. Temis, diosa de los vaticinios y 
de la justicia. . mood 

Themiscyraeus, a, um. Amian. Perteneciente á la ciu= 
dad de Temiscira. 

Themiscyra, ac. f. Amian. Temiscira, ciudad marítim 
ma de Capadocia. Ñ 

Themistócleús, a, um. Cic. De Temístocles, 

Themistócles, is. m. Vep. Temístocles , famoso general 
ateniense , debelador de los persas en Salamina, que mu= 
rió desterrado en Ásias 

Thensae, árum. f. plur. Cic. Andas en que levaban en 
procesion los simulacros de los dioses. 

Theodamantéus , y Thiodamanteus, a, um. Prop. Lo 
que pertenece á Teodamante, rey de los driopes en Epiro, 
padre de Hila, muerto por Hércules. : 

Theodoréus, a. um. Quint, Lo que pertenece al fimo 
so retórico Teodoro gadareo, como sus discípulos. 

Theodoriciánus , 2, um. Sd. Lo que pertenece 4 Teo- 
dorico , rey de los godos. e 

Theodosiánus, a yum. Lo que pertenece al emperador 

eodosio, como el código teodosiano, llamado asi de Teo- 
dosío el menor, que vivió en el v siglo de Cristo , y contie- 
ne las constituciones de los príncipes cristianos. 

Theoenia, órum. ss, Bacanales, fiestas de Baco. 

Theognis, idis. m. Gel. Teognis, poeta grizgo antiguí- 
simo , de donde vino á ser proverbio Priusquam Theognis 
Nasceretur, para significar una cosa muy antigua. 

Thesgónke , ae, f. Cic. La Teogonia, genealogía de los 

ioses , poema de Hesiodo. 

Thedlógia, ae. f. S. Ag. Teología, ciencia. que tra= 
ta de Dios y y de lo que se refiere próximamente á la din 
Unidad, , | 

1 Theblógice. adv. Teológicamente, segun los dogmas 

e la teología. ] 

Thedlógicus, a, um. Amian. Teológico, perteneciente 
4 la teología, E. 

Theólógus. i. m. Cic. Teólogo, el que trata de la cien- 
cia de Dios, y contemplacion de las cosas divinas. 

Theóninus, a, um, Hor. Lo que pertenece al pocta 

con, satírico terrible. Teonino dente rodere. Hor. Sati- 


> 
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rizar con acrimonia y malignidad. 
+ Theophania, ae. f. Aparicion de Dios. 
Theopólis, is. f. Antioquía, ciudad de Siria. 
Theopompeus , y Theopompinus, a, um. d 55 
Theopompius, a, um.- Cic. Lo perteneciente 4 Teo- 
pompo , orador é historiador de Gmnido, discípulo de Isón 
crates, muy mordaz en sus escritos, | 
Theóréma, átis. m2. Cic. Teorema, demostracion de una 
proposicion sujeta 4 la especulacion , proposicion cuya 
verdad se ha de demostrar, especulacion. 
Theorématium, ii. 2, Gel, Breve teorema. 
Theorética, ae, f y 
Theórétice, es. f. Quinf. La teoría 6 especulativa, arte 
que para en la contemplacion de las cosas, 
Thcória, ac. f. Cic. Especulacion , estudio. 
Thcórice , és. f. 5. Ger. La teórica ó especulativa. 
T Theotícus , a, um. Divino. 
- T Theotímus, i. m. Amigo de Dios. ' 
¡2 » 1 f. Dig. La madre de Dios, la Virgen 
aría, , 
Theramnaens , a, um. V, Therapnacus. 
T Therapeuta, ac. m. El médico. || Salvador, || Monge, 
sacerdote. E 
E 1 Therapeutice , €s. f. Método de curar las enferme» 
ades, 
Theraphim. ind. 2. Bibl. Idolos, "y 
Therapnae, árum..f. plur. Ov. Terapna , ciudad de La- 
cedemonia . patria de Helena. 
Therapnacus, a, um. Ov. Lo que pertenece 4 la ciudad 
de Terapna, || Lacedemonio. || Tarentino. || Sabino, 
Therasia, ae, f. Santevin, isla del mar Egro. 
T Therates, ae, m. El cazador. : 
Y Thereutice, és. f. El arte de la caza. 
heriaca, ac. f. y 
Theriace, és. f. Plin, 
veneno, | . 
Tbheriácus ,2 , um. Plin. Lo que es contra veneno , en 
especial contra las mordeduras de animales venenosos. 
Thérioma, átis. f. Cels, Fístula , especie de úlcera, 
Therionarca, ae. f. Plin, Yerba de los magos, con vir- 
tud de entorpecer á las serpientes. : 
Theritróphium, ii. 1, Varr. Parque. 
crian animales. y ENE 
Theristrum, i. 5. Bibl. Ropa muy ligera de verano. || 
Velo que llevaban en «especial en verano “las mugeres de 
Egipto. ! e Uk 
Chela. ac, f. Parte de Sicilia. |] Ciudad de Bitinia. 
. Thermae, árum. f. plur. Marc. Termas, baños calien- 
tes. || Estufas para calentar el agua de los baños. [| El lu- 
gar. de los baños. e 
Thermae, árum,f. plur. Bath, ciudad de Inglaterra. |] 
ciudad de Tracia. sn na 
Thermae Himerenses. Ciudad de Sicilia, 
Thermae Selinuntiae. Ciudad de Sicilia. gd 
Thermae Stygianae. Ciudad de Toscana... 
golfo de Sa. 
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La triaca, medicina contra todo 


Vivar donde se 


top 
j 


Thermacus, y Thermaicus sinus. Zac. El 
lónica en Macedonia, en el mar Egeo. - : 
Thermanticus, a, um, Apul. Que tiene virtud Ó fuerza 
de calentar. E E 
Thermapala ova. Prisc, Huevos calientes y blandos, 
Thermárius, ii. m. Inscr. El bañero, el que cuida de 
los baños. 
Thermefácio,is, féci 
calentar los baños, | 
Thermitánus, a , um, Cíc. Lo 
de Termas de Sicilia, E 
Thermódon , óntis, m. Virg. Termodonte , 
mon, rio de Macedonia. Se A 
Thermodonteus,. a, um. y 
Thermodontiacus. y add $ 
Thermodontius , a, tm. Op. Lo: perteneciente al rio 
Pormon, y á las Amazonas que habitáron sus riberas. 
: T Thermódotes, ae. m. El que suministraba el agua ca- 
liente en los baños... . 
Thermópóla, ae, m. El hostelero que vende viandas 
calientes, ] Y 
Bbbbb 2 


, factum , cére. a. Plauf. Hacer > 
perteneciente 4 la ciudad 


hoy Por=. 
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7 4 Thermópolium, il. 2. Plaut. Hostería , taberna don- 
de se venden cosas de comer calientes, 
- Thermópóto, ás, are, a. Plaut. Beber bebidas 'ca- 
lientes. : quis: tinca Y 
-Thermópylae, irum. f. plur. Liv. Termópilas, desfila- 
dero del monte Octa en Tesalia para pasar de la Phthy- 
tide 4 la Focide , famoso por la resistencia de:los lacede= 
monios , bajo la conducta de Pelópidas. . $ 
- Thermospodium, ii. 2. Ápic. La chofeta ú otra vasija 
de cocina semejante', llena de ceniza caliente Ó rescoldo 
para calentar alguna cosa, Ó para que no se enfric. 
Thermúlae , arum. f. plur. Marc. dim. de Termae. Ba- 
- ños pequeños. 
Therodamantéus , a, um, Ov. Lo: perteneciente á4 Te- 
rodamante , rey cruelísimo de Escitia, que criaba con car- 
ne humana los leones... 3202. 10 
Thersites, ac. m. Juv. Tersites, griego feísimo, que ha- 
blando mal de Aquiles en el cerco de Troya, fue muerto 
por él de una puñada. || Sen. Maldiciente , mal hablado, 
murmurador. «cal 
Thesaurarius , ii. m. Cod. Teod. El tesorero. 1 
. Thésaurarius, a, um. Plant. Lo que. pertenece al tesoro. 
Thesaurensis , is. m. Dig. El tesorero. 


Y .- . 


-Thésaurizo , ás, are. 1. Bibl. Atesorar, juntar riquezas. 


Thesaurochrysonicochrysides. m. Plaut. Voz inventada ' 


para significar el oro , y los mombres dedos personas Gri- 
sónico y Crises, Esto es la avaricia y rapiña de un: rico. 
Thesaurus, i. m. Cic. El tesoro, repuesto: de dinero y. 
alhajas. (| El arca Ó lugar en que se:guarda. |] Dig. Depó- 
sito antiguo de que ya no hay memoria ni dueño. || Vitruv. 
Almacen. || Virg. Panal de miel. Thesauri maxillarum. 
Plin. Los huecos de las encías. .* “> EA 
Thesiés , idis. fo ¿Juv. La Testida, poema de Codro, que 
contenia los hechos de Teseo. ¿ tl 
IS A 
Theseus, a, um. Jen. Lo perteneciente 4 Teseo. > 
Theséus; i. m. Ov, Teseo, hijo. de Egeo, rey de Atenas, 
y de Etra, domador de monstruos y de tiranos como Hér- 
cules y que desterrado del reino y desu patria, murió en 
Esciros á manos de Nicomedes. nad É 
Thesídac, arum. m. plur. Virg. Los atenienses, clyo 
A RN 
Thesides, ac. m. Ov. Hipólito, hijo de Teseo y despeda= 
zado por sus' caballos desbocados, por la: peticion: que 
Neptuno otorgó 4'su padre, á quien le habia acusado fal: 
samente su madrastra Fedra. pta 


Ñ A Pa 


Thésis , is: ¡A Cio. Tesis ; cuestion universal, Materia, 
argumento , tematde luna" declamacion ,de un discurso, [| 
Problema, proposición: 0 09 mias 20 

Thesmóphória, órum. 1. plur. Just. Sacrificios de Ceres. 
' Thesmóphórus, a, um. /nsc.: Legislador, legisladora, 
Dícese de Ceres, la primera que enseñó la agricultura, 


Thesmothetae, arúm. m. plur. Ciertos magistrados de 


Atenas, ac al hb | 
Thespiacus, ay um. V. Tespius. . 0 AS 
- Thespisdae ¡ árum', y dums m.splur. Ov.: Los descen- 
dientes de los hijos que tuvo' Hércules: en las cincuenta 
hijas de Tespios ata 200 a AE US madd 
Thespiádes , ac. m. Val. Flac. Tifis, piloto de la nave 
Argos, natural de Tespias, de quien. se dice 'quecinventó 
ed timon para gobernar la Hhovaaii, arianá Y 
Thespiades, dum, f. Ov, Hijas de Tespio, fueror cinchenA 
ta, á todas las que Hércules: hizo madres, Thespiades Deae, 
Ov. Las musas, asi llamadas de la ciudad de Tespias: *> 
"Thespiae, árum.f.' pliura Cio. Tespias y ciudad de Beo= 
cia, domicilio de las musas, donde estaba la famosa esta- 
tua de un Cupido dé mármol hecha por Praxiteles... 
Thespiensis. m. f. sé. 1. 15. Cic- yo >> pas 001 
Thespii, órum. m. plur. Arnob:Tespios, los moradores 
de la ciudad de Tespias. / AE FL 
-Thespius, a, úmi Val. FlacvrLo: que es de la ciudad 
de Tespias en Beociay 00 209 ceaoscmdr al co 
-Thespius, lim. Ov: Tespio, hijo de Teutrante., rey 
de Misia: tuvo cincuenta hijas, todas-mugeres de Hér» 
cules. basr sup otelaiaod Y a ia ld 


Thesprótis, dis, fa Avien. y 
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Thesprótius, a, um. Liv. y 
+ Thesprótus,. a, um. Col, Tesprocio , de Tesprocia, re= 
gion maritima de Epiro. || Cumano, dela costa de Cumas. 

Thessália, ae. f. Plin. Tesalia, region de Macedonia, 

Thessálícus, a, um. Plin. Tesálico, tesalo, de Tesalia. 

Thessális, idis. f. Ov. Tesalia, 6 tesala, la que es de 
Tesalia. | Mágica, hechicera, porque tenian esta fama las 
mugeres de Tesalia. 

 Thessálius,.a, um. Ov. V. Thessalicus. 

Thessálónica , ac. f. y 

Thessálónice, és. f. Cic. Tesalónica, hoy Salónica, ciu= 
dad de Macedonia. 

Thessálónicenses, sium.m. plur. Plin. Tesalonicenses, 
los moradores de Tesalónica. 

Thessálónicensis. m. f. sé, Mm. 15. Plin. Tesalonicense, 
de la ciudad de Tesalónica. 

Thessálus, a , um. Plin. V. Thessalicus. 

Thestiádes , ac. m. Oo, Hijo Ó nieto de Testio, lacede- 
mono. +: Y 

Thestias, ádis. f. Ov, Hija de Testio, Altea Ó Leda. 

Thestórides , ae. m. Ov. Hijo Ó nieto de Testor, Cal- 
cas , el célebre agorero griego en la expedicion troyana. 

Théta, ind. n. Pers. Teta, th, letra del alfabeto grie- 
go. [| Nota de condenacion en los votos, como la C entre 
los latinos. 

Thétis, is, y idis. f. Catul. Tetis, ninfa del mar, hija 
de Nereo y Doris, muger de Peleo, rey de Tesalia, ma- 
dre de Aquiles. || Marc, El mar. 

Theumesius, a, um. Estac. Lo perteneciente 4 Teu- 
meso, monte de Beocia junto á Tebas. 

Theurgia, ae. f. $. Ag. Especie de mágia, que por cier- 
tos sacrificios. hacia.evocacion de los dioses. 

Theurgícus , a, um. 5. Ag. Lo perteneciente 4 la ma- 
gia Ó evocacion de Jas sombras y de los dioses. 

Theurgus:, i.m. 5. Ag4 El mago ó mágico. 

Tha, ac. f. Cat. Tia, muger de Hiperion, madre del Sol. 

+ Thiasitas, átis. f. Fest. La compañía. 

Thiásus, i. m. Virg. Danza de los bacanales yde las 
fiestas de Baco. RN 

Thigermum, i. 2. Tiers, ciudad de la baja Auvernia. 
-. Thinissa, ac. f. Tunez , ciudad de Africa» ) 

Thiodamentéus, a, um. Properc. Lo que.es de ó per 
tenece 4 Tiodamante , padre de Hila. 

-Thisbeus,a; um. Oo, Lo perteneciente á Tisbe, ciudad 
de Beocia,. ve eivisl a 

* Thlasias , ac. m. Dig. Eunuco, castrado, mo á hierro, 
sino por compresion como los bueyes. pa 

Thlapsi. ind. 1. Plin. y  - 4041 
- Thlaspis sois. f. Cels. La yerba tlaspi. 

k Thlilias. me. Dig. V. Thlasias. 

Thoantéus, a, um. Val. Flac. Propio del rey Toante. 
-_«Thoantias, ¿dis. f. Ov. y dc? | 

Thoantis, 1dis. f. Estac. Hija de Toante, Hipsifile. 

Thoas, antis. m. Ov. Toante, rey de Quersoneso táuri- 
ca. || Otro hijo de Baco y Ariadna, rey de la isla de Lem: 
nos , padre de Hipsifile. 3 
-. Thoeda, ac. f. El Tove,.rio de. Poitom...... . 

- Thoes,.um.». plat» Plin. Especie. de lobos. velocí- 
simoS. ARNGUA ATIA l A A 

Tholus ;.¡.mVitruv. La cúpula del edificio, | Edificio 

de figura:redonda, bóveda. 000) 09 ¿bi 


¿ Thóomix,:icis..f. Fest. La towmiza, cuerda:Ó soguilla de . 


esparto. Cáñamo, esparto.de .que se hacen. las cuerdas 
cables, ln cam tido. csn 3 
Thoracátus, a, um. P/ín. Armado de coraza». 
Thórax ,:Gcis..f. Cels. El pecho, el estómago: |] Corazas 
coselete, lóriga, y todo género de armadura y vestido 
que cubre el pecho. Á 
/ Thoriaclex. Cic. Ley agraria, promulgada por Espurio 
Torío, tribuno de la plebe. 
¿Thorununw, 1.11. Thorn, ciudad de la, Prusia Real. 
Thot. ind. m. Cic. Nombre del quinto Mercurio entró 
los egipcios, [El mes de enero entre los. mismos. 
Thousy:¡i+mi,0v, Corredor: mombre de un. perro. 
Ehraca 0 Y 20 ol ml pain 
-Thrace y Ese fo Virgr y. nl 
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Tracia, ac. f. Mel. La Tracia , hoy Romenjay on 
vasta ae Europa, 

Thracica Chersonesus. f. La Quersoneso de pideca 

Thricidia, Orum. a. plur. Cic. Armas de los gladiado» 
res armados ¿Ja moda tracia. 

Thrácius, a, um. Virg. Tracio, de Tracia. Thracius 
lapis. Plin, Especie de piedra que se enciende echándole 
agua encima, y se apaga echándole aceite. 

Thranis , is. f. Plin. Pez del género coil llamado 
tambien gifia. 

* Thrascias, ac. m. Plin, El viento tiemootana ó: nor- 
nordeste. 

Thráso, ónis. m. Ter. Trason; nombre de un soldado 
vanaglorioso. Il Jactancioso , fanfarron. 

Thrásoniánus, a, um. Sidi Lo perteneciente á Trason. 
V. Tbhraso. 

Thrax, acis: m. Virg. Trace, tracio, el que es de Tra- 
cia. || Gladiador armado como $ tracios. 

Thréce, és. f. Ov. La Tracia. 

Threcidigns y 2, um. Cic. Tracio, de Tracia. 

Threciscus , i. m. Capit, Tracio despreciable, 

Threcius , a, um. Ov. y 

Eric a, um. Cic. Tracio, de Tracia. 

Threissa, y Thressa, ae. fo Virgo La muger tracía, 

Thrénus , 1. m. o Treno, lamentacion , Manto fú- 
nebre , lastimoso. 

 Thrénódia, ae. f. Lomentácian» llanto fúnebre. 

Threx , ecis. V. Trax. 

Thridacias, ae. f. y > 

Thridax,ácis. f. Seren. La lechuga silvestre Ó mandrá- 
gora hembra. 

Thrips, ipis. m. Plin. Gusano, tinea Ó carcoma , que 
roe la madera. 

Thrónus,.i. m. Suet. El trono ó solio. 

Thryallys, idis. f. Plin. Yerba de las espigadas. |] Otra, 
cuyas hojas pueden servir de mechas Ó torcidas de luz. 

Thucydides:, is. m. Cic. Tucídides , famoso historiador 
ateniense. 

. Thucydídius, a, um. Cic. Propio de Tucídides. 

Thule , y Thyle, és. f. Mel. Tule, la última de las 
islas conocidas de los romanos en la playa boreal de ia 
ropa, que algunos dicen ser la Islandia. 

Thumnus, i. m. Hor. El atun , pescado de mar... 

Thurárius, di. m. Jul. Firm. El que vende 0 + 
inciensos ** 

Thurárius, a, um. Plin. Lo que pertenece Sis incienso, 
Vicus T hurarius, Cic. Barrio de Roma en la region octavas 

Thireus;, a, um. Ov. Lo que es de incienso. . 

Thodbiluat in. Cic. El incensario, turíbulo..- 

Thúricrémus, a, um. Virg.El que quema incienso, [| 
Lugar donde se quema, se ofrece. 

Thúrífer , 2,um, Plin, Que lleva ó produce, incienso. 

$ Thúriférarios, lim. pps iindagios el que: enla: el in- 
censario. 

Tharificitor, Óris. m. Se cdi El que oftáce incienso á 
los dioses. 

Thurii, órum. m. plur. Plin. Turios, ¿iudad: de la 
magna Grecia, fundada por Filoctetes cerca. de donde es- 
tuvo Sibaris , ciudad infame por sus delicias. : euto 

Tharilégus, a, um. Ov. El que coge incienso, 

Thuringi, órum. . proa do ia los. pueblos de 
Turingia. ds 

Thuringia, ae. f. Turiogiay provincia dela pa ¡Sajanjas 

Thorint, órum. m. plur. Liv. Los moradores del cam- 
po y ciudad de Turios enla magna Grecia: 00000 


Thurinus, a, um. Hor. Lo popa qu ciudad de 


Turios. + + 
Tburium , li. 1. Col, Tarios, ciudad de la magna Gr 
cia. V, Thurii. AN BAIDA 
Thus, úris. m. Cic. El incienso. 00 5 subi 
Thusci, órum. m. plur. Lio. Los toscanos.: 00% 
'Thuscia; ac. f. Liv. La Toscana, gran ducado delralia. 
Thuscúlum, i. n. Plaut. Granito de incienso. 


- Thuscus, a, um. Plin. Toscano, de “Toscana. 


Thya, ae. / Plin. El cedro, árbol: odoríferó de ire 
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-Thyádes; dum. f. plut, Hor. Tiadas, Paaniets sacer- 
dotisas de Baco, sm 

Thyásus , im. Virg. Danza en botes pr Baco. 

Thyatira, ae. f Plin. Tiatira, ciudad de Lidia..|| dela 
del mar jónico... 

Thyatiréni, órum,: 2. iplar. Plin. Tiatirenos, los mo. 
radores de la ciudad de Tiatira., 

Thyatirénus, a, um..Plin; Lo qué pertenece á la ciu= 
dad de Tiatira. 3. 
,- Thyestes, ac. m. Gica Tiestes, hijo de Pelope Y de Hp 
podamia, nieto de Tántalo, á quien su hermano Átreo dió - 
á comer sus propios hijos en venganza del adulterio que * 
habia cometido con su muger. 4 

Thyestéus, a, um.:Ov, Lo perteneciente 4 Tiestes. 

Thyestiádes, ac. m. Ov. Hijo ó nieto de Tiestes, Egisto. 

Thyiae, arum. f. plur. Las obs las sacerdotisas 
de Baco, 

Thyinus, a, um.-Bib/, Cedrino, de madera de cedro. 

Thyites, ac. mm. Plin. Piedra muy dura de que:se hacian 
los morteros. : 

Thymbra, ae. f. Cal. La yerba agedrea, timbra.. 

. Thymbra, ae. f. Plin. Timbra, ciudad de la Troade, 

Thymbraeus, a, um. Virg. Lo perteneciente á la ciudad 
de Timbra, 4 su campo y monte, en:que habia un tem- 
plo de Apolo, de que tomó el sobrenombre de Timbreo, en 
el cual mató Páris 4 Aquiles. 

Thymelaca, ac: f. Plin. Arbusta,, llamado tambien 
chamelea., er que nace:el grano gnido, Jelibpanisaos 

Thyméle, es. f. Marc. La orquesta, tribuna en que es- 
taban los músicos en el teatro de Atenas. 

Thymeélici, órum. mm. plur. Vitruo. Músicos del teatro 


. de Atenas, 


Thymélicus, 2, um. dteyl Escénico , teatral, lo perte- 
neciente 4 la escena y £la música del teatro, T hymelicus. 
pes. Pie métrico de cinco sílabas, como constituerant. 
Tbymiama 3 Aci n. ¿Ca La timiama , capi fipré de or 


SUAVÍsimo, > ac, 
Thymiamiterium, á ion. Plin, Piti des: > 
Thymiatériom., 11.1. Plin, Incensario ,  braserillo para 

quemar perfumes... head 


Thyminus , a,um. Col. De. tomillo. 
* Thymion, tin. Plin, La timia, especie de berruga.. 
Thymites, ae. 1. Col. Vino. aderezado: con tomillo, 
Thymnus, i, m. Plin, Elatun, pescado demar.. 
-- Thymósus, a, um.-Plin. Abundante de tomillo. 
Thymum, i. 1. Plin. El tomillo, mata. oras po 
conocida. 
Thymus , 1. f. Plin. La bertuga. is aii 
Thyni, orum. +, plur.. Cat. Los icibR% pueblos: de 


. Tracia, 


«Thynia , ae. f. Cat. Tinia, region Es Bitinia, que ha- 
bitaron los tinios, pueblos. de ad. saga d 

Thyniacus sinus. Ov. El golfo Tiniaco, enla costa 00 
cidental del Ponto Euxino. , 

Thynias, ádis. f, y ara dun. h plo. Prop. Las 
ninfas de Bitinia. + 10 

Thynnarius, y um: Vip Lo que. . pertenece á lbs 
atunes. 

Thynus, a, um: Hor. Lo perteneciente á los tinios y á 
los bitinios..- +: : ] 

Thynus, l. me Plin: El. atun pesdado. . á 
«Thyóne , ts. f..Cic.. Tione, muger de Niso, inde ó 
noatiaa de Baco, 2 

- Thpépneus, i..e. Hor, Tióneo y sobrenombre. de Baco 
de Tione su madre $ nodriza. 

Thyonianos, 1. m. Cat. Lo perteneciente á- Baco Tio- 
neo. Habla de un vino puro. : 

Thyre, és. f. Estac Tire, ciudad de Loss mesenios. 

Thyreatis, idis, fa Oo. La ciudadana de Tire, >, 

« Thyroma, atis. 12. Vitruv.Oja de la puerta, que tiene dos. 

Thyrréni, órum. m. plur. Lio, Los tirrenos y hóscamos y 
pS de Italia. o 

o Thyrrénus, a; um. Liv. Tirreno, toscano yde Toscana. 

Thyrsagétae, árum. m. plur. Val, es pa ea 
tas ¿pueblos bárbaros de. Sarmacia.. ' 

Thyrsicilus:¡ l. mo Apul, Pequeño tito. 
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- Thyrsíger, a, um. Sen, Que lleva en la mano un tirso, 
sobrenombre de Baco. 

Thyrsus, i. m. Plin. El tronco, tallo, troncho de las 
plantas. || Tirso , vara Ó pica, cuyo hierro estaba cubierto 
de yedra y hojas dé parra, que llevaba Baco y los que 
sistian á sus sacrificios. || Ardor, furor, estímulo. 

Thysdritánus, a, UM. Plin. Tisdritano, lo pertene- 
iente á Tisdro , ciudad de Africa». Aun 
Thysdrum ,'ó Thusdrum, i. 1. Ó Thysdris, is. f. Plin, 
isdro, ciudad de Africa, junto á4 la Sirte menor. 
Thysias , ádis. f. Bacante, sacerdotisa de Baco. || El 
grito Ó algazara de las bacantes, 

Thyssagétae, y Thussagetae, árum. m. plur. Mel. Los 
Tisagetas , pueblos bárbaros de Sarmacia. 


TI 
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Tiara, ae, f. Ov. y 

-Tiáras, ac. m. Virg. La tiara, ornamento de la cabeza 
con punta como mitra , y sin ella como turbante, de que 
usaban los sacerdotes y reyes de Persia y Frigia. 

Tiirátus, a, um. Sid. Que lleva una tiara en la cabeza. 

Tibaréni, órum. m. plur. Tibarenos , los pueblos de Ca- 
padocia. 

Tiberejus, a, um. Estac. y 

. Tibériánus, a, um. Suet. Lo perteneciente 4 Tiberio, 

el tercero de los emperadores romanos. 

Tibérias, 3dis. f. Tiberiade, ciudad de Palestina. 

Tibérina ostia. Ostia, ciudad á la embocadura del río 
Tiber. z : : 

Tibérinis, ídis. f. Ov.. Ninfa del Tiber , que habita en 
el Tiber ó en su ribera. | 

Tibérinus, i. m. Virg. El rio Tiber. || Liv. Un rey de 
Alba, que ahogado en este rio, le dejó su nombre. 

- Tíbérinus, a, um. Liv. Tiberino, lo que pertenece al 
rio Tiber. . : 

Tibéris, y Tibris, is, y 1dis. m. Plim, El Tiber, río de 
Etruria, llamado antes Albula, que nace en el Apenino, 
é incorporado con otros baña á Roma. 

Tibérium, ii. n. Plin. Especie de mármol gris. 

Tibi. dat. del pron. Tu. Á, Ó para tí. 

Tibia, ae. f. Cels. La canilla Ó caña de la:pierna, el 
hueso anterior de ella. ] La flauta ó pífano, || La pierna. 

Tibiale, is. m. Suef. La calza, botin, bota , media, 
calceta, todo lo que sirve para cubrir la pierna. 

Tibialis. m. f. lés m. is. Plin. Lo que pertenece á las 
flautas, Ó es propio para hacerlas. || Lo que toca 4 las 
piernas. A 

Tibiárius, 1. m. Inscr. Flautero , el que hace flautas, 

.Tibicen, ¡nis. m. Cic. Flautista, tocador de flauta. || 
Juv. Puntal, pie derecho que sostiene un edificio rástico. 
Ad tibicines mittere. Petron. Prevenir lo necesario para 
el entierro, proverbio de la costumbre de asistir los flaw- 
tistas 4 los entierros. : 

Tibicida , ac. m. f. Lucil. El que da golpes á otro en 
las espinillas , en las piernas. 

Tibicino, ae. f. Murc. La tocadora de flauta. 

Tibicínium, ii. mn. 4pul. El arte de flautista. 

Tibicino, ás, are. n. Fulg. Tocar la flauta. || Ter£, Sos» 
tener, apuntalar con pies derechos ó puntales, 

Tibinus , a, um. Var, Lo tocante á la flauta. 

Tibiscus, i. m. El Teise, rio de Ungría. ol 

Tibisenus , a, um. Val. Flac. Lo que pertenece al rio 
Tibiso de la Escitia. dai 

Tibricóla , ac. m. f. Prud. El ó la que habita junto al 
rio Tiber. 

Tibris , is. V. Tiberis. 

Tibullus, i. m. Quint. Albio Tibulo, porta romano 
elegiógrafo, muy elegante, contemporáneo y amigo de Ho- 
racio, Ovidio y Macro. 

Tibiilus, i. f. Plin. Especie de pino delgado sin nudos, 

y casi sin resina. | 
Tibur, úris. 1. Hor. Tiboli, ciudad del Lacio, 
Tiburni lucus» m. Hor. El bosque sagrado de Tibur 4 
Tíboli. 3 

Tiburnus, i. m. Hor. Tiburno , dios que presidia á la 
ciudad de Tibur. || La misma Tibur 6 Tíboli, 
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Tiburs, urtis, com. Liv. y 

Tiburtinus, a, um. P/m. y 

Tiburtis. m. f. té, m. is. Liv. Tiburtino, lo que es de ó 
pertenece á la ciudad de Tibur ó Tíboli. 

* Tichóbátes, ae. m. Vop. El que anda por encima de 
paredes elevadas. EE 

Ticinensis. m. f. sé. nm. is. Plin. Lo perteneciente 4 Pa- 
vía, ciudad del estado de Milan. 

Ticinum, i. m. Plin. Pavía, ciudad del estado de Milan. 

Ticinus, a, um. Sil. V. Ticinensis. 

Ticinus, i.m. Plin. El Tesino, rio del estado de Milan, 
que baña á Pavía. 

Tifata, ac. m. Plin. Monte de Campania. 

Tifernátes, tum. m. plur. Plin. Tifernates, los habitan- 
tes de las dos ciudades de Tiferno , una junto al Tiber en 
la Umbría, otra en la misma Umbria, junto á las fuen= 
tes del rio Metauro. 

Tifernus, i. m. Biserno, río del reino de Nápoles. 

Tígillum, im. Lio. La vigueta, madero corto. 

Tigillus , i.m. S. Ag. Sobrenombre de Júpiter, gue 
como un puntal sostiene el mundo, 

Tignárius, a, um. Cic, Lo que pertenece 4 la madera, 
á la carpintería Ó al carpintero. Tigmarius faber. Cic. El 
carpintero Ó maderero. 

Tigno, ás, are. 1. Vitruv. Construir Ó cubrir de madera. 

Tignum, i. n. y Tignus, i. m. Ulp. La madera. || Tabla, 
pelo, sobradil , pie derecho, toda tabla y madero de car- 
pintería, Tígnum junctum. Ulp. Madero, puntal metido 
en la pared agena. Tigna cava. Prop. Las naves. 

Tigrífer, a, um. Sid. Que lleva ó cría tigres. 

Tigrinus, a, um. Plin. Atigrado, lo que pertenece Ó 
se parece al tigre Ó á su piel manchada. Tigrinae mensac. 
Plin. Mesas con vetas largas y seguidas. | 

Tigris, is. m. f. Plis. El tigre y la tigre, animal fiero 
y velocísimo con piel manchada. 

Tigris, is, 6 idis. m. Plin. El tigris, rio velocísimo de 
Asia. ||Ov. Nombre de un perro de caza. || Virg. Nombre 
de una nave que llevaba en la popa la figura de un tigre. 

Tigurini, órum. »m. plur. Los habitantes del canton de 
Zuric en la Suiza, pueblos de la Galia céltica, 

Tigurinus, a, um. Del canton de Zuric ó de la ciudad 
del mismo nombre. 

Tigurinus pagus, il. m. Ces. y 

Tigur, is. 2. Zuric, ciudad de la Suiza. 

Tileburgum, i. 2. Tilburg, ciudad de Inglaterra. 

Tilia, ae. f. Plin. El tilo ó tejo , árbol frondoso, propio 
gala adornar jardines y paseos ; hay macho y hembra. || 

a membrana que hay entre la corteza y el tronco del 
árbol que servia para escribir y para cuerdas, 

Tiliaceus, a, um. Cap. y 

Tiliagínéus , a, um. Col. y 

Tiliaris. m. f. ré. 1. is. Cel. Aur. Lo que es de madera 
de tilo ó tejo, lo que pertenece 4 este árbol, 

Timaei , órum. mm. plur. Pueblos de Sicilia, 

Timaeus , i. m. Cic. Timeo, uno de los diálogos de 
Platon. . 

Timávus, i..m. Plin. El Timavo , rio de Carnia, 

Tíméfactus, a, um. Lucr. Atemorizado , amedrentado. 

Timendus , a, um. Ov. Temible , que debe ser temido» 

Timens ,:tis. com, Lucr. El que teme ó temia, tímido. 

Tímeo, ¿s, mui, mére. a. 1. Cic. Temer, tener miedo, 
recelarse. || Tener aversion ú hortor. Timere aegro vini n0- 
wam, Plin. “Temer que á un enfermo le haga daño el vino- 
— Alicui male. Ter. Temer mucho el mal de alguno. 7í- 
meo ut sustineas. Cic. Temo cómo lo llevarás. Timef n8 
deseras se. Ter. Teme no la dejes Ó que la dejes. 

Timerensis pagus. m. El Timerais, en la isla de Fran- 
cia cerca de la Percha. | 

Timescens, tis, com. Amiían. Que teme mucho. 

Timethus, i. m. El Naso, rio de Sicilia. - 

Timica, ae: f. y i 
- Timici., órum. m. plur. Ciudad de Ja Mauritania Cesd- 
riense Ó cesariana. 

Timide. comp. ius. sup. issime. ado. Cic. Tímidaments 
con timidez , con temor, con recelo, con aprensión. 

Tímiditas, atis. f. Cic, Timidez, cobardía, falta de va” 


A O 


TIN 


lor y espíritu. [] Bajeza, abatimiento de ánimo, vileza. 

Tímidúle. ado. Apul. Con algun.temor. 

Tiímidus, a, um. Cic. Tímido, temeroso, cobarde, de 
poco ánimo Ó espíritu. Mater timidi fleri non soler, prov. 
Nep. La madre del tímido no suele llorar, 

Timoleonteus, a, um. DNep. Lo perteneciente 4 Timo- 
leon, corintio, hombre insigne en las artes de la paz y 
de 23 guerra. 

Timor, óris. m. Cic. Pémot% miedo, pavor opinion 
del mal que amenaza. || His. Dios, hijo del Eter “4 de la 
Tierra, 

Timórátus, a, um. Bibl, Timorato, devoto, r rligio- 
50, temeroso de Dios. 

Tímul: pret. de Timeo. 


Tina, ae. f. Varr. Jarra, jarro, Afráscok botella de que 


se echa vino en los vasns en la mesa. 
Tinca, ae. f. Plin, La tenca, pez de rio, 
Tinctilis, m. f.1é. m, is. Ov. Lu que se puede teñir. 
Tinctor, óris. m. Vitruv. El tintorero. 
Tinctórius, a, um. Plim. Lo que es propio para teñir. 
Tinctoriam mentem habere, Plin. Maquinar muertes , tra- 


zar como ensangrentar Ó teñir en sangre la espada ó el 


puñal. 

Tinctúra, ac. f. Plin. La tintura, de peo: - comic 
efecto de dar ó teñir de color. -* . 

Tinctus, us. m. Plin, El color, Es ó tora : 

Tinctus, a, um. Plin. Teñido. || Mojado, Sata 
Tinctus veneno. Suet. Emponzoñado. —Litteris. Cie. Que 
tiene una tintura de todo género de letras... Sp 
Quint. Que encierra algun sentido. 

Tinea, ac. f. Hor. La polilla, gusano que roe la la, 
el papel, la madera. || Gusavillo que se cria en las fuen= 
tes frias.]] Las lombrices que se crian en los cuerpos. [1 Co. 
Gusano que echa 4' perder las colmenas, pote Los po: 
jos, inmundicia de la cabeza. : 

Tineo, ás, ávi, En are, ta Bibl. Sen: comido de 
gusanos.” 9, NAT 

Tineóla, ae. f. Virg. Pequeña ctotillafts 

Tincósus, a, um. Col. Lleno de polilla, de gusanos. 

Tingens, tis. com. Plin. El gue tiñe, tintorcro.. 

Tingi. fe indecl. pois 

Tingis, is. f. Plin. Tanger, cid: de Babes 

—Tingitana, ac, 'A La Mauritania: hingutcio y provincia « E 
África, 19 q VIO 

Tingitinos, a, um ab ¡Mégitno , lo que es de 
Tanger Ó de la Mauritania tingitana, de Berbería. —*- 


« 


To 
died $ 


Tingo, y Tinguo, is, nxi, nctum, gére. a. Ov. Teñir, 
meter en tinte , dar color en él; ¡Mojar, empapar en:al= 


gun licor, bañar. [| Templar, dar temple 4 los metales. 
Tingere limit. 'Lucr. luminar, aclarar. _ Amne faces. 
Ov. Apagar las luces con agua. — Paliade membra, Om. 
Untar, frotar los miembros con aceite. - 

Tingoména y irum. f. plur. Petron. Borracherto, co= 
milonas en que se riega el'suelo con el vino. 

Tinia, ae. m. El Torpino, rio de Umbría en Tralia. 

Tinia, órum. n. plur. Fest. Barriles, toncles para vino, 

Tiniaria, ac. f. Esecr. Larg. Una planta. ias 

Tinnimentum 4. me ió Tin, tin; el sonido: agudo 
de los metales. - EA RA 

Tinnio, is, nii, 1tum, Irc. %, Plant. mdd; sonar los 
metales , resonar cuando se les toca. Tinniunt aures, Caf. 
Me zumbau los oidos. Expecto maxime ecquid Dolabe= 
lla tinniat. Cic. Espero con ánsia que me pague Dolabela 
el dinero prestado, que hagan tin, tin, sonando unas mo- 
nedas sobre otras. 


Tinnito, As, áre: a. Aut. de Fllom. Sonárk resonar 


fetuéntiniente: 

Tinnitus, us. mm. Virg. El sonido de los metes que se 
tocan. Ti innitus aurium. Plin, Zumbido de los oidos. 

Tinnúlus, a, um. Ov. Sonante Ó resonante con sonido 
agudo, claro. 

Tinnuncúlus, i. m. Col. El cernícalo, ave, especie de 
£avilan manso. 

Tintinnabúlatus, a, um. Sdon, Que a Ó lleva una 
Campanilla, 

Tintinnabúlum,i. mn. Plant. La ciiopleflla ó esquila 


TIT En 
de metal, || El cencerro, 

Tintinnacúlus, i, mm. Plaut. El esclavo que azotaba á 
los otros. : 

Tintinnio, is, ire. n. Pest, y 

Tintinno, ás, are. 2. V, Tinnio. 

Tintinnúlo, as, are. 1. Aut. de Fil. Piar como el e 
jaro llamado merops. : 

Tintinous, i. m. Fort, La Eripábtila 

Tinus, i. f Plin. Especie de laurel silvestre, 

Yinxi. pref. de Tingo, ¿Esad 

*Tiphe, és. f. Plin. Especie de trigo pra de * 
Grecia, dd 

*Tiphion, ti. 1. Plir. Una flor desconocida. 

Typhys, ys. m. Virg. Tifis, carpintero célebre de Beó= 
cia, de quien dicen fue el primer piloto de la nave Argos, 
que llevó los Argonautas á Colcos. 

Tipulla, Y Tipula, ac. f. Varr. Insecto , especie de ata- 
ña con seis patas , y de tal velocidad que corre sin daño 


, Por encima del agua, 


Tiro, ónis. m. Cic. Solda o bi 
Novicio, aprendiz, princi ante , inexperto. | Tiron Tu- 
lio, ¡libero de Ciceron muy udito y estimado de su señor, 
de su hermano y de su hijo. Tiro exercitus, Lio, Ej jército 
sin experiencia...Ín usu forensi. Cic. Orador prin pi LN 

Tirócínium, il. 2. Cic. El aprendizage ó novici 
cualquier arte ó profesion. || Principio, ensayo. eos 
tas, soldados bisoños. Tir Li | ponere. Justa, Deponere. 
1d. Hacer la primera campaña, empezar 4 servir. Hostes 
birocinia militum imbuebant. Flor. Los enemigos daban 
instruccion á la 1 ¡inexperiencia de los soldados bisoños, 

Tirolensis. m. f. sé. m. is, Lo que es de Tirol, tirolés. 

—Tirolis, is. f. El Tirol, pais entre los Alpes. 

irónátus , us. 71. Cod. Teod. V. Tirocinium. 

“Tirónianus, a, um. Gel. Lo perteneciente 4 Tiron Tu- 
lio , liberto de Cicerom.. 

Tiruncúla, ae. f Col. 1 La aprendiza, novicia, princi 
pianta. || Primeriza, la que pare la era vez. po 

Tiruncilus, i. m1. Col. Aprendiz, novicio, Principian= 
te, bisoño en cualquier : arte. 


"Eyrins; ynthis, é ynthos. f. aa Tistatia ciudad 


isoño , nuevo, cti 


del Peloponeso en que cad se crió Hércules. 


Tirynthit, Orum. A. pelar. Plin. Tirintios, los ciudada: 
nos de Tirintia, : 
Tirynthius, a, um. Virgo ino slo que pertenger á 


la ciudad de Tirintia 64 Hércules, por haberse criado 


en ella,s 

Tis. Plaut. ant. en dé de Tui. gen. de Tu. 

Tisiphóne , es. f. Virg. Tisifone , hija de Platon $: 
Erebo y de la Noche, una de las tres y furias. e ra 

Tisfphóneus, a, um. 0». Lo SE á Tisifone 
Ó 4 las furias. E Te ps 

“Tissa, ae. f. Tia ceadad de Sicilia, 

Tissenses , sium. »m. . plur,. Los ciudadanos de Tisa. 

“Titan, anis, y Titinos, i. m. Cic, Titan, hijo de Celo y 
Vesta, hermano de Saturno, padre de los Titanes. Hiz. 
Hermiañoide Japeto, padre de Astoria Tib. Hijo de Pli- 
perion, el Sol. || uv. Prometeo, nirto de Titan. 

Titánes, num, y Titani, órum. m. plura Cic. Los Tita> 
nes que hicieron guerra á los dioses. 

Titania, ac. f. Ova Circe hija del Sol. Za Luna 1 
hermana, Diana. 

Titaniacus, a, um. Ov, v. *Titantas, 

Titanis, dis. com. Ov. Lo que pertenece 4 Titan 64 
los TEMA Ó desciende de unos ú otros. pe 

Titánius, a, um. Ov. Lo : Perteneciente á qa $ á los 
Titanes. 

Titánus, 1. m. V. Titan. : 

*Titavestul “y Titarcus, 1. mM. El *Tirascot; uno di dos 
rios de Tirol: 

Tithónaeus, a, um. Ávicn. Lo que pertenece á Titono, 
marido de la A 

Tithónis, idis. f. Estac. La Aurora, muger de Tilobo. 

Tithónius , a, um. Ov. Lo perteneciente á Titono. 

Tithónus,i. m. Hor. Titono, hijo de Laomedonte, rey 
de Troya, esposo de la Aurora, padre de Memnon, que 
fue trasformado en chicharra. 
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Tithymálus, 1. f. Plin. El titímalo ó lechetrezia, p24%- 
ta de jugo Dlimco y acre. | 
-Titia lex. Cic. La ley Ticia, entre otras la que prohibia 
recibir regalos por la defensa de las causas. 
Titialis. m. f. 18..m. is. Inscr. V. Titiensis. 
Titiensis. m. f. se. 1. is. Om. y : 
Tiries. indecl. plur. Prop. y 
Titii sodales. m. plur. Tac. Sacerdotes instituidos por 
T. Tacio, rey de los sabinos , para la conservacion de los 
ritos y sacrificios de su pais. | Una de las compañías de 
caballería establecidas por Rómulo. [| Una tribu compues- 
ta de los sabinos por Rómulo. | 
Titillamentum, il. 2. Fulg. y 
Titillátio, Onis. f. Cic. y ¡ 
Titillátus, us. m. Plin. Titilacion , halago, movimien» 
to blando y amoroso» e e 
Titillatus, a, um. 4Áuson. Conmovido , halagado , so- 
licitado blanda y amorosamente. paré. de ds 
Titillo, ás, avi, átum,) árc. 4. Cic. Titilar, mover, so- 
licitar, halagar, hacer cosquillas, provocar blanda, sua= 
ve, amorosamente. Titillare levitatem multitudinis. Cico 
—Halagar la inconstancia de la multitud. 
—Titillus, i. mm. Col. Teod. V. Titillatio. 
Titinius, ll. me Caris. Titinio, antiguo poeta cómico 
latino, de quien hay algunos fragmentos. de 
Titio, ónis. m. Cels. El tizon de la lumbre. 
*Titius, ii. m. Cic. Nombre de una especie de baile y 
estos desordenados, que tomó el nombre desu autor, I| 
cio , nombre de varios romanos. : pa 
Titius, a, um. Cic. Lo perteneciente 4 alguno de los 
Ticios romanos. AE A 
-Títívilitiam, $ Titivillitium, li. 8. Plaut. La hilacha 
astada que se cae de la tela: nada. id: Es 
- Títúbans, tis. com. Cic. Titubeante, vacilante. 
-—Títibanter. ado. Cic. Y itubeando, vacilando, con in- 
constancia, inquietud ó irresolucion. po 
Tiítiibantía, ac. f. Sueb. y Ai 
- Tíúibatio, Onis. f. Macrob. Vacilamiento, incohs= 
tancia. ; AA ió 
Títébitus, a, um. Virg. Titubeado, vacilado. par. de 
Titúbo, ás, ávi, atum, are. 1. Cic. Titubear, vacilar, 
dudar, no tener subsistencia ó firmeza , bambalear. [| Tra- 
barse las palabras Ó la lengua, balbucir. (] Amenazar rui- 
na, estar para cacr. E BÉ : De 


Titilatus, a, um. ZVon, Titulado, intitulado, inscrito. 


art. de £ » 

Titilo, ds, ire. a. Tert, Titular, intitular, poner títu- 
lo 6 nombre. A > 43 

Titúlus, i. m. Suef. Título, inscripcion, rótulo, car= 
tel, letrero. [|Epitafio.[[ Títulos, armas , empresas, timbres 

de nobleza. Causa, pretexto, color, nombre. 

Titurianus, a, um. Juet. Lo perteneciente á Titurio, 
nombre romano. UE 

Titus, i. m. Val. Max. Tito, prenombre romano. || La 
paloma silvestre. dá 

-Titfrus, i. m. El carnero mayor del rebaño. || El en- 
gendrado de oveja y chivo. [|Sátiro. [| La flauta y la ave- 
na. || Títiro, uno de los pastores que Virgilio. introduce en 
la teloga primera. || Prop. El mismo Virgilio. 73 
-—Tityus, ii. m. Virg. Ticio, gigante, hijo de Júpiter y 
Elara, á quien mató Apolo por haber requerido de amo- 
res ásu madre Latona, y fue condenado á que le roan los 
buitres las entrañas perpetuamente en el infierno. 

TM : 

Tmirius, a, um. Claud. Lo perteneciente 4 Tmafo, 
monte de Epiro, famoso por sus cien fuentes. 

Tmarus, i. m. Plin. Tmaro , monte de Epiro. 

Tmesis, is. f. Tmesis, figura que corla una palabra 
compuesta, introduciendo algo entre las dos partes. Quod 
judicium cumQgue subierat. Cic. ; 

Tmólites, ae, y is. m. Plin. Especie de vino dulce, 
que se cria en el monte Tmolo. 

- Tmólius, a, um. Ov. Lo que es del monte Ó rio 
Tmolo, IA: 


y 


TOLL 
Tmúlus, li: m. Plin. Tmolo monte de la magua Fri- 
gia en los confines de Lidia. || Rio del. mismo nombre que 
mace del monte. o 
TO 


+Toca, ae, f. Piedra que sirve de límite 4 un campo. 
*Tocos, i. m. La usura. 

Toculio, y Tocullio, ónis. m. Cic. El usurero 6 logrero. 

Todi, y Todilli, órum. m. plur. Plaut. Ciertas aveci- 
las pequeñas, acaso los tordos. - 

Toecharchus, i. m. Hig. El cómitre de la galera. 

Tófaceus, a, um. y Tophaceus, a, UM» Y 

Toficius, a, um. Y Tophicius, 2, UM. ó 

Tófinus, a, um. y Tophinus, a, UM. Y : 

Tofusus, a, um. Sid. Lo que es de la piedra toba Ó se 
“parece á ella. 

Tófus, i. m. Vitruo. Piedra toba muy porosa y blanda. 

Tóga, ae. f. Cic. La toga, ropa que vestian los romanos 
sobre la interior, talar, sin mangas, y recogida en el bra- 
zo izquierdo. || La paz y los negocios políticos. 

Tógátárivs, ii. m. Suet. Autor de comedias togatas re- 
presentadas con togas. Py 

Tógátúlus, i. Marc. Pobrecillo, que anda haciendo 
corte á los poderosos. dim. de Lis 

- Tógátus, a, um. Cic. Togado, vestido de toga.|¡Civil, 

urbano , político. | Opuesto 4 lo militar. l] Necesitado, 
que hace corte 4 los poderosos. Togata. Hor. La mala 
muger. —Gallia. Plin. La Galia cisalpina, togada. — 
Fabula. Sen. Fábula togada, se entiende de dos modos, 


-Ó romana que abraza todas las fábulas pretextatas, 


tabernarias , atelanas y planipedias , con oposicion solo 
á las paliatas, que eran las griegas, ó las de accio= 
mes y personas bajas , con oposicion. á las pretextatas, 
que comprendian las acciones y costumbres de las perso 
nas ilustres. 
Tógisónus, i. m. La Fosa Paltana rio de Paduano. 
Tógúla, ae. f. Cic. Pequeña Ó pobre toga: 
Tolae, arum. f. plur. V. Toles. - 
Tolbiacum, i. 2. Zulc, ciudad del. ducado de Juliers. 
Tolca, ae. m. El Tuca, rio de Normandía. 
Tolentinas, y Tollentinas, átis. com. Plin. Morador de 


-la ciudad de Tolentino. 


Tolentinensis. m. fo sé. m- is. Inscr. De. la ciudad de 
Tolentino. 

-Tolentum, i. 1. Plin. Tolentino, ciudad de la Mar- 
ca de Ancona. A 
-Tolérábilis. m. f. 18. e. ls. Cic. Tolerable., soportable, 
aguantable , sufrible , lo que se puede tolerar. 


'Tél6rabiliter, comp. ¡ús. ado. Cie. Tolerablemente, de 


un modo tolerable. || Con paciencia, con resignacion. 
 Tilérandus, a, um. Cic. Que se puede Ó debe tolerar. 
Tólérans, tis. comp. ior. sup. issimus. Col. Tolerante, 
paciente, suftido , que sufre y aguanta. : 
Téléranter, ius. ado. Cic. Con tolerancia, con paciencia 
Tólérantia, ae. f. Cic, Tolerancia, paciencia, sufrimien- 
to, aguante, : 3 
Tólératio, únis. f. Cic. El acto de tolerar, tolerancia» 
Télératus, a, um. Tac. Tolerado, sufrido. part. de. 
Tóléro, as, ávi, atum, áre. a. Cica Tolerar , sufrir, 
aguantar , padecer. | Llevar con paciencia. || Sustenta", 
alimentar , mantener. || Paear la vida, pasarla con traba7 
jos. Tolerare inopiam , famem , egestatemo Ces, Sustentals 
sufrir la pobreza. 

_ Tolae, árum. f, plur. y e ad 
Toles. ind. plur. Fest. Tumor en las fauces, paper» 
Télétani, Orum.m. plur. Plin. Toledanos, habitante! 

de la ciudad de Toledo y su reino. SiN) 
Télétanus, a, um. Grac. Toledano, que pertenece Í 
Toledo. o ¿Y 
Télétum,i. f. Plin. Toledo, capital del reino del mis” 
mo nombre en España, sobre el Tajo » antiguamente de 10 
España tarraconense. 
Tólbusium, ii. 2. Tolbuis, ciudad del ducado de Clevel: 
Telistóbii, órum. m. plur. Pueblos de la Galacía. 
Tolléno, ónis. m. Just. La grua Ó ciglieña para $ 
agua de un pozo. 
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-Tollo . ónis. m. Plat. El que saca agua del pozo. 
Tollo, is, sustúli, sublátum , lére, a. Cic. Levantar, 
alzar, elevar 4 lo alto, || Quitar. |] Llevar. | Tachar , bor= 
rar, cancelar. Tollere risum. Cic. Soltar la risa , la carca- 
jada. _Vocem. Cic. Levantar la voz. — Ánchoras. Ces, Le- 
var áncoras, hacerse á la vela. — Incrucem. Liv: Ahorcar, 
poner en una horca. — Aliquid oneris. Cic, Encargarse de 
un negocio. Ánimos. Liv. Engreirse , levantarse á mayo- 
res. — Ad coelum laudibus. Cic. Ensalzar con alabanzas 
hasta el cielo. — E medio: Cic. Quitar del medio, quitar la 
vida, —_— Dolorem. Plin, Quitar , curar un dolor. _ Fre- 
ta. Hor. Alborotar el mar, levantar las olas. —_ Liberos. 
Plin. Tener sucesion , hijos. || Ter. Criarlos , educarlos. 
Spem. Ces. Hacer perder la esperanza. Legem, Cic, Abo- 
lir una ley. _ Gradum. Plaut. Andar. — Funditus. Cic, 
Destruir enteramente, asolar, Tollat te qui non novit..adaz. 
El que no te-conoce te compre. ref. 

Tólóosa , ae f. Plin, Tolosa, ciudad arzobispal de Len 
guadoc. > a 

Tólósani, órum. mm. plur. Plin. Tolosanos, los morado- 
res de Tolosa. 

Télósinus, a, um, Cic. y 

Télosas, atis. com. Marc. y 

Tolosensis. m. f. sé. m. is. Just, Tolosano, de Tolosa. 

Tólútaris, m. f. ré. 1. 18. y 

Tólútarius, a, um. Sem. Que marcha 4 paseo. Dícese 
del caballo amblador , que tiene paso de andadura, 

-Télutilis. m. f. 18. 1. is. Varr. Que se mueve con agili- 
dad arreglada, como el paseo de andadura, | 
- Telutilóquentia, ae: f. Von. Volubilidad de la lengua. 
Télútim. adv. Plaut, Con volubilidad y ligereza. 
-Témaicella, ac f. Varr. y a 

Tómicina, ae. f. Plin. Ó 

Tómaclum , i. 1. Marc. y 

Témiciúlum, i.7. Juv. El salchichon ó butifarra. 

Tome, és. f. Auson. Division, cortadura de un verso, 
cesura. 

Tómentum, i. 2. Varr. Tomento , la borra del lino ras- 
trillado y de la lana. (| Almohada ó sitial relleno de lana, 
pelote, heno, pluma ác.- 

Tómitae, atum. m, plur. Ov. Los ciudadanos de la ciu 
dad de Tomo. . 

Témitanus, a, um. Ov. De la ciudad de Tomo. 

Tomix, icis. f. Vitruv. La tomiza, cuerda, soguilla de 
cáñamo, junco, esparto , palma Ó de otra materia. 

Témos , y Tomus, i. f. Ov. Tomo, hoy Quiovia y cit- 
dad de Misia en la costa del Ponto Euxino, célebre por 
el destierro de Ovidio. ; 

Tómus, i. m. Marc. Seccion , parte de un volúmen. || 
Tomo, volúmen, libro, 

Ténans, tis. com. Cic. El que truena, tonante. |] Júpiter. 

Tónarium, li. 1. Quínf. El templador con que se tem- 
plan las cuerdas y voces de un instrumento. 

Tónitio, ónis. f. Sen. La accion de tronar, el trueno y 
su ruido. : 

Tondeo, és, tótondi, tonsum , dére. a. Cic. Trasqui- 
lar, esquilmar, esquilar el ganado. || Afeitar. [| Segar, | 
Plauf. Despojar, robar. Tondere campum, gramina. Virg. 
Pacer, pastar la yerba. — Manu violas. Prop. Coger las 
violetas , cortarlas con la mano. Boni pastoris est tondr— 
re pecus, non deglubere, adag. Basta esquilar sin deso- 
Mar. ref. 

Tonesco, is, scére. 2. Varr. Tronar. 

Tóni, Gram. m. piur. Varr. Las cuerdas de las ba- 
Mestas. 

Tenitrális. m. f. 18. m. is. Lucr. Se dice del parage don» 
de se forma el trueno. 

Tónitru. ind, n. Cic. y 
" Tónitrua, órum. 1. plur. Cic. Los truenos. 

Tónitrualis. m. f. 16. m. is. A4pul. Tonante, tronante, 
que truena , que envía truenos. E 

Tónitrus, us. mM. y 

Tónitruum, i. nm. Cic, El trueno. 

Tonninga, ae. f. Tonningen, ciudad del ducado de 
Mesvic. 

Téno, ás, nui, nitum , náre. s. Cic. Tronar. || Atro- 


TOR 


nar, hacer grande estrépito Ó ruido. |] Resonar.,-retam- 
bar, rimbombar. Tonare ore deos. Virg. Llamar 4 grandes 
voces á los dioses. — Laudes alicujus. Plin. Hacer reso- 
nar las alabanzas de alguno. 0 
Tóno, is, ére. 2. Varr. V. Tono, as. | 
Tonor, óris.'m. Quint. El tenor, el acento de la voz, 
de la:sílaba. - 
Tonsa, ae. f. Virg. El remo de la nave. || La pala del 
remo, Se usa mas en plural. ' 
Tonsilis. m.f. 16. m.is. Plín, Lo que se puede esquilar, 
lo que se esquila. 
Tonsilia, ae. f. Pest. Estaca 4 que se amarran las naves. 
Tonsillae, árum. f. plur. Cic. Las glándulas de la gar 
ganta del cuello. 2: 
Tonsio , ónis.f. Caf. El esquilo Ó esquilmo del ganado. 
Tonsíto y as, avi, atum, are. a. Plaut. Esquilar, es- 
quilmar á menudo. 
Tonsor, órís. m. Suef. El barbero. || Arnob. El po- 
dador. 
b Tonsórium, ii. 12. Vitruv, La barbería., tienda del bar= 
ero. Ses Pl 
Tonsorius , a , um: Cic. Lo que ¡pertenece al barbero. 
Tonsorius culter. Cic. Navaja de barbero, de afeitar. 
Tonstrícila, ac. f. dim. Cic. Barberita la barberajóven. 
“Tonstrina, as. f. Plaut. Barbería,.la tienda ó casa del 
barbero* QM cstbajor db. 
Tonstrix, 1cis. f. plur. Plauf. Barbera Ó vellera, la 
muger que afeita. | uo 
Tonsúra, ae. f. Plin. y 
Tonsus, us. m. Plauf. El esquileo del ganado. |] La po- 
da Ó podadura. 700 LS e A 
Tonsus, a , um. Cic. part. de Tondeo. Esquilado, tras- 
quilado. || Rapado, pelado. || Afeitado. ] Podado , corta- 
do. Tonsae valles. Ov. Valles cortados , pelados. Tonsus 
reus, Marc. Reo acusado y absuelto. _. Puer, minister. 
Marc. Criado pélado, tosco. Porque á:los delicados y 
cultos los traian afeitados y peinados, péas 
Tónui. pret. de Tono. AT ia Sy 
«Tónus , i. m. Vitruv. El tono de la voz. || El acento. |] 
Plin. El claro y obscuro de la pintura. 
Tóparcha ,:ac. m. Esparc. Toparca, gobernador de una 
region. .1 
Toparchia,'ae. f. Plitr. Toparquía , el gobierno de un 
país , este empleo y dignidad. - . SA : 
Tópazon, nm. Prud. y 
Tópazium) ti. 1. Plin. 
Tópazius, ii. f. Plin. El topacio, piedra preciosa de 
color de oro. 
Toper, y Topper. ado. ant. Fest. Presto y acaso. 
Tophaceus y los derivados de Tophus. V. Tofaceus. 
Tópia, órum. 1. plur. Vitruv. Paises pintados. || Esparc, 
Labores de los jardines con yerbas ó flores, y con las ra- 
mas y hojas de los árboles, ) 
Topiaria, ae. f. Cic. El arte del jardinero , que hace de 
las plantas diversas figuras y labores segun las corta. 
-Topiarius, ii. m. Cic. El jardinero, que hace varias fin 
guras y labores con las plantas y flores. 
Topiarius, a, um. Cic. Lo que es del jardinero, de su 


arte y de los jardines. - - 

Téópica, órum. 1. plur. Cic. Los tópicos, libros que tra- 
tan de la invencion de los argumentos. 

Tópice, ds. f. Cic. Arte de inventar los argumentos. 

Tópográphia, ae. f. Cic. Topografía , la descripcion. de 
un lugar dado 6 verdadero. | 

Topothésia, ae. f. Cic. Topotesia, descripcion de un 
lugar supuesto 6 fingido, De esta usa el poeta; de la an— 
terior el historiador y el orador. 

Tóral, y Torale, is. 1. Varr. La cubierta Ó colcha de 
la cama. : 

Torcilar, áris. 1. y 
-—Torcúlare, is. m. Col. y 

Torcúlarium, ii. 2. Plín. La prensa del lagar. || El la- 
gar donde está la prensa. 

Torciilarius, ii. m. Col. Lagarero, el que exprime la poa 
ó la aceituna. 

Torciilárius, a, um. Col. Lo que toca al lagar. 

Cecce 
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Torcúlo, as, are. 4. Ven. Fort. Exprimir, pisar! enel 
ligar. Mécinit id 
Torcilum , im. Varr. El tórculo 6. prensa. || El lagar. 
Torcúlus, a, um. Cat. Lo que pertenece 4. la prensa Ó 
al lagar. pais 
Torda, ae. f. Tornburg , ciudad de Transilvania. 
* Tordylion, y Tordylon, 1. 1. Plin. La simiente «de-la 
planta siseli. LAA 
Tores. ant. en lugar de Torques. 
Toretae, arum. me. plur. Pueblos del reino del Ponto. 
Téreuma, átis. m. Cic, Obra, trabajo de bajo relieve, dé 
talla 6 4 torno. || Alhaja de plata ú oro labrado, . 
Toreuta, ac. mM. y . 
Toreutes, ac. m. Plin. Entallador ó escultor de: bajo 
relieve, ñ q 
Téreutice, és. f. Plin. El arte de entallar Ó de esculpir 


de bajo relieve. 
Tóri, órum. m. plur.. Los músculos. | Vírg. Mollas, 


morcillos de la carne. |] Cels. Ramages de las venas. || Ador- 
nos de la oracion. V. Torus. 

Torini, órum. m. plur. Pueblos de Escitia, : 
—Toriniacum, i. 1. Toriñy, ciudad de la Normandía 
baja. 

Torinna, ae. f. Turena, ciudad del Lemosin. 

Tormentum, i. 1. Cic. Máquina, ingenio de guerra pa- 
ra disparar armas arrojadizas de mucho peso y. de. lejos, 
como ballestas , catapultas Sc. || La cuerda de tales má- 
quinas, |] Tormento , tortura que se da á los. reos, || El po- 
tro en que se da el tormento. [| Pena, sentimiento, .pesa= 
dumbre , dolor. | E 

Tormentuósus, a, um. Cel. Aur. Lo que causa tormen» 
to y pena. dl E 

Tormina , órum. m. plur. Cels. La disentería, dolores 
acres en los intestinos lMagados. || P/m Dolores agudos 
en otros males. : 

Torminilis. m. f. 18.47. is. Cels. Lo que pertenece: á la 
disentería. OR 36 es 

Tormiínósus, a, um. Cic. Que padece disentería. 

Tormis, is..m. El Tormes, rio.del reino de Leon: es 
España. E 

Tornacensis ager. El Turnesis en Flandes. 

Tornacum, 1.1. y 
+Tornacúsa, ae. f. Tornai, ciudad de Flandes. 

- Tornatílis. f. lé. n. is. Bibl. Torneado, lo que está he» 
cho í torno. EN z 

Tornitor, óris. m. Firm. El tornero. 

Tornátúra, ae. f. Bibl. La moldura. . ¿057 

Tornátus, 2, um. Lucr. Torneado, redondeado, trabas 
jado 4 torno. part. de: dos 

Torno, as, avi, itum, árc. 4. Cic. Torncar,. trabajar, 
pulir á torno.-]| Redondcar. € 

-Tornodorum,i. n. Tornerre , ciudad de Borgoña. 

Tornus, i. m. Plin. El torno para torncar. Versus ¿n= 
cludere torno. Prop. Limar , pulir los versos. 

Tgrósilus, a, um. $. Ger. Algo carnoso, dim., de 
-> Térosus, a, um. Col. Carnoso , membrudo, musculoso, 
Torosa virgula. Sen. Vara nudosa, llena. de nudos. 
 Torpédo, inis. m. Tac. Torpor, estupor, estupidez, 
torpeza, pereza. |] El pez torpedo, que entorpece á los que 
se acercan á él. : : 

Torpéfácio, is, ére. a. Non. Entorpecer. 

Torpens, tis. com. Liv. Enterpecido , pasmado. 

Torpeo, és, pui, dre, m1, Suef. Entorpecer, pasmarse, 
quedarse , estar sin sentido, sin movimiento, Torpef jar- 
mis. Claud. El agua está parada, el rio apenas tiene curso. 

Torpesco, is, scére. m. Sen, Entorpecerse, empezar á 
pasmarse. e 

Torpetopólis, f. Santorpez, ciudad de Provenza. 

Torpide, adv. Gel. Con entorpecimiento, con estupor 
Ó pasmo. ] 1) 

Torpídi, ram. m. plur, Pueblos de Tracia, en los con- 

fines de Macedonia. : 

Torpidus, a, um. Liv, Entorpecido, pasmado...) «0» 

Torpor, úris. m. Cic. Entorpecimiento, pasmo, estupor, 

Torpóro, ás, áre. a, Non. Entorpecer, pasmar. 

Torquátus, i. m. Lio, Torcuato, sobrenombre del célem 
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bre romano Tito Manlio quese le.dió. por haber. despojado 


del collar á:un frances, dquiencds Muerte encdesafióz 


_  Torquátus, a, um: Ov, || Adornado con un collar. ¿Pig- 


lumbus torquatus. Marc. Paloma, pichon que. tiene.un co- 
lar de distinto.color que el resto de:su:cuerpo; Miles. 
Plin. Soldado á quien el general.regala un¿collar por sus 
hazañas... ASA po tenor 
Torqueo, és, si, tum y sum) quere. 4. Liv. Torcer, 
retorcer. || Lanzar, disparar, |] .Atormentar, dar tormento, 
I| Volver. Torguere oculos. Virg. Volver, rodear los:ojos, 
— Ora. Cic. Torcer.la boca, hacer gestos. Aurem. Hor, 
Appartar, taparse los oidos. — Stamina pollice.Ov. Hilar, 
— Capillos. Ov. Rizar el cabello..— Coelum. Virg, Sostener 
el cielo. Terras. Virg. Gobernar el mundo. 
Torques, is. m. y. 14 
Torquis, is. m. Liv. El collar. 
Torréfacio, is, féci, factum, cére. a. Col. Tostar, se= 
car al sol ó al fuego. en ES ¿DR 
+ Torréfactio, ónis. f. La accion de tostar Ó secar... 
Torréfactus, a, um. Col. Tostado y.secado.  :»: 13 
Torrens, tis. m. Cic. El torrenté, golpe de agua preci- 
pitada con fuerza y abundancia. || La creciente -Ó crecida 
repentina de:un rio. [| Torrente de elocuencia. |] De génte 
amadas; des Ba ¡ 
Torrens, tis, tior, tissímus. Cic. Ardiente , que quema, 
abrasa, tuesta. || Rápido, impetuoso, violento , precipita- 
do. Torrens factum. Liv. Muerte precipitada, violenta. * 
Torrenter. adv. Claud. Precipitadamente, 4 modo de 
torrente. ho 2. i holy 
_Torreo, Es, rui, tostum, rére. a. Virg. Secar ;' deste 
car. || Tostar, quemar, abrasar. 0. : ; 
Torresco, is, érc. 2. Lucr. Abrasarse, quemarse, tos= 
tarse , requemarse. es EN A Y 
Torrídatus, a, um. Marc,.Cap: Abrasado. part. de” 
Torrído', as, are. a, Von. Abrasar, tostar. :; 
. Torrídus, a, um. Liv. Seco, árido, desecado, || Tosta— 
do, encendido, ardiente. Turridus fons. Plin. Fuente se» 
ca. — Frigore. Virg. Aterido; transido de frio. 
Torris, is, m, Virg, El tizon ardiendo. >. 
idad de ser una cosa 


Torror, óris. m. Cel. Aur. La cualid 
seca, sequedad... -- 

Torrui. pref. de Torreo. 7 

Torsio., Onis. f. Plin. La torcedura. || El tormento. || 
Dolor de los intestinos, 

Torta, ae. f.. Marc. La torta... 

Torté. adv. Lucr. Torcida, oblicuamente. 

Tortilis. m. f. 18. nm. is. Plin, Torcido, retorcido , do» 
blado. lar” La 
Tortio, ónis. f. Jul. Firm. La torcedura, dobladura. 

Tortivus, a, um Col, Acabado, de pisar en. el lagar, 
recien pisado, exprimidos a: 
Torto, ás, arc. a. frec. de Torqueo. Lucr. Atormentar 
frecuentemente, ' ds 
., Tortor, úris.. mo Cic. Atormentador, verdugo. 
Tortúla, ae. f. Bibl. La tortita. ee 
Tortum, i. 1. Pacuv, La cuerda Ó soga. 
Tortuóse. ado. Tert. Tortuosa, torcidamente. 
Tortuósitas , átis. f. Ter£. Tortuosidad, torcedura. , 
Tortuósus, a, um, Cic. Tortuoso, torcido., tuerto. |] 
Doblado, solapado. || Dificil, exnmbrollado , enmarañado» 
Tortúra, ae. f. Palad. La torcedura, ó dobladura. (| 
Tortura, tormento. 
Tortus, a, um. paré. de. Torqueo. Cels. Torcido, do+ 
blado, retorcido, vuelto. || Disparado, lanzado, arrojado] 
Atormentado. ._ Tortus vino. Hor. Embriagado. 
Tortus, us. m. Virg. Torcedura, dobladura , vuelta, 
Tórúlus, i. 12. Plaut. El cordoncillo ó torcidillo.. fl 
Apul. La parte carnosa ó pulposa de los animales, |] Vitran» 
La parte mas tierna, blanca é inmediata al tuétano de la 
madera, || P/aut. Especie de peinado de las mugeres ate- 
nienses en figura de cono. ñ 
Térus, i. m. Col. La cuerda delgada, cordel Ó cordon. |] 
La atadura de las vides. ||| Vitruv: Moldura relevada en re- 
dondo en las basas de las columnas: || La molla , morcillo 
pulpa, parte carnosa. || La almohada de la cama. || El le- 
cho conyugal, cama de matrimonio» | El matrimonto. y 
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El trato ilícito y deshonesto. Tori riparum. Virg. Partes 
elevadas y cubiertas de yerbas de las riberas , que pueden 
servir de asiento y lecho. Excutiens toros leo, Virg. Leon 
que sacude las guedejas Ó melenas. Y. Tori, 

Torvá. ado. Virg. y 

Torvé. ado, Plaut. Al través, de medio lado, 

Torvinus, a, um. Varr. V. Torvus. 

Torvítas, atis. f. Plinm. Mirada ceñuda, amenazadora, 
de medio lado. || Severidad, aspereza, rusticidad. 

Torvíter. adv. En. Áspera, rigorosamente. 

Torviúm, ado. Virg. V, Torve. 

Torvus,.2, um. Virg. Ceñudo, fiero, terrible, espan= 
toso de aspecto, como el toro, Torvus fuvius. Val. Flac, 
Rio en figura de toro, porque pintaban al rio con cabeza 
y cuernos de toro. Torva vox. Virg. Voz áspera, bronca, 
espantosa. Torvum vinum. Plin. Vino amargo , áspero, 

Tostus, a, um. Col. part. de Torreo. “Tostado, que= 
mado , abrasado. || Seco , árido. 

Tot. num. plur. indec!. Cie. Tantos, tantas, tantas cosas. 

Toti. dat. sing. y nom. plur. de Totus. 

Tótidem. indecl. plur. Cic. Otros tantos. 

Toótiés. adv. Cic. Tantas veces. 

Totjúgis. m. f. gé. m. is. y 

Totjúgus, a, um. Apul. Tan vario, tanto. 

Tótondi. pref. de Tondeo. 333 

Tótus, a, um, tius. Cic. Todo, todo entero. Ex toto. 
Cic, In totum. Ces. Del todo, enteramente. 

Toxandri, órum. m. plur. Pueblos de los Paises Bajos, 
[| Pueblos de Celandia» 

Toxicum, í. 1. Plin. El tósigo , veneno. 

Toxilus, im. Plaut. Arquero, flechero. 
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Trabális. m. f. lé. 1. is. Hor. Trabal, lo: que pertenece 
á la trabe Ó viga. da 

Trabarium, ii. 1. Varr. Barco de pescador. || Canoa, 
piragua hecha de un árbol hueco. card E 

Trábea, ae. f. Virg. La trabea, toga romana de distin- 
cion. || Cic. Un poeta cómico del mismo nombre. 

Trábealis. m. f. lé. m. is. Sidom. Lo que pertenece á la 
trabea romana. : 

Trábeátus, a, um. Tac. Vestido de una trabea. 

Trábécila, y Trabicúla, ae. f. Vitruo. La vigueta, vi- 
ga pequeña. de bs 

Trábes, is. f. V. Trabs. 

Trábica, ae. f. Fest. La nave hecha de trabes Ó vigas. 
l] Nave ligera. ]| Fragata. br td 

Trabs, bis. f. Virg, La viga. || Vitruo. Lintel de una 
puerta. [| Hor. Techo de una casa. || Bajel, nave, embar- 
cacion. pr: ae A a 

Tracháli. plur. Fest. Las partes superiores de los múri- 
ces y púrpuras, sobrenombre que se dió á los ciudadanos 
de Rimini, por ser hombres prácticos en la mar. 

Trachea, ac. f. 4ul. Gel. V. Trachia. HI 

Trachélus, i. m. Vitruv. Cierta parte de la catapulta 
semejante al cuello, que es lo que en griego significa. 

Trachia, ae. f. Macrob. La traquea, traquiarteria, ás- 
pera arteria Ó del pulmon. Er 

Trachina, ae. f. Terracina, ciudad de Italia. 

Trachonitis, idis. f. Traconite, provincia de Palestina 
Ó de Arabia. ' 

Trachyn y Trachin, inis. f. Plin. Heraclea , por sobre 
nombre Traquis, ciudad de Tesalia á la falda del monte 
Dota, fundada por Hércules. Sd 

Trachynius, y Trachinius, a, um. Ov. Lo que pertene- 
Ce 4 Heraclea Traquis, Ó 4 sus habitantes. 

Tracta, ac. f. y Tracta, órum. sm. plur. Tib. Mazorca 
de lana hilada. || Cat. Pedazos de masa bien sobados y ex- 
tendidos, para que fermenten mejor. |] Apic. Especie de 
torta á modo de hojuela machacada para guisar pollos, 

Tractabilis. m. f. 18. m. is. Cic. Tratable, manejable, 
Que se puede tocar Ó manejar. || Tratable , apacible, sua- 
ve, humano. ' 

Tractabilitas, atis. f. Vitruv. Facilidad de ser una cosa 
Manejada Ó tratada. 
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Tractabilíter. ado. Gel, Facilmente. Le 
Tractandus, a , um. Cic. Lo que puede ú debe ser tra- 
tado, manejado. SENT 
Tráctátio , Onis. f. Cic. El manejo y manoseo, tacto de 
las cosas. || Tratado, escrito, obra literaria. || Tratamien- 
to bueno Ó malo de las personas. 
Tractátor, Oris. m. Sen, y ; 
Tractátrix, icis. f. Marc. El Ó la que maneja, usd, trae 
alguna cosa entre las manos. || Sidor. Escritor, autor, 
el que trata ó escribe de algun asunto. | E 
Tractátórium, ii. m. Sidon. El lugar en que se tratan 
los pleitos y otros negocios. y 
Tractátus, us. m. Plin, El manejo ó tocamiento y ma- 
noseo de las cosas. || Tratado, discurso , disertacion, co» 
mentario. || 5. Ag. Homilía, sermon de asuntos sagrados. 
- Tractátus, a, um. part. de Tracto. Cic. Tratado, reci 
bido bien ó mal. || Escrito. | Tocado, manejado. || Pasa= 
do. || Ov. Arrastrado, llevado por fuerza. 
Y Tractilis. m. f.18. 1. is. Lo que se puede arrastrar Ó 
llevar por fuerza. 
Tractim. ado. Virg. Continuamente, sin interrupcion, 
largamente , por largo tiempo. : 
Tractitius, a, um. Aur. Vict. Lo que se arrastra y lle- 
va por fuerza, y a dos 
Tracto, as, avi, átum, are. a. Cic, Tocar, palpar, ma- 
nosear , manejar con las manos. || Comentar, disertar , eg. 
cribir, tratar. Tractare se recte. Cic. Manejarse, condu- 
cirse, portarse sabiamente. — Vitam. Lucr. Pasár la vi 
da.._Bibliothecam. Cic. Cuidar de una biblioteca... Ami- 
mos. Cic. Mover, conmover los ánimos. Personam alj= 
quam. Cic. Representar un personage.._Causam , négo- 
tium. Cíc. Administrar, procurar, agenciar un pleito ó 
negocio, abogar en €l.—Aliquem. Cic. Trater 4 alguno 
bien ó mal.._ Artem. Ter. Ejercitar , ejercer-un arte. . 
Lanam. Just. Carmenar, hilar, peinar lana.—Guberna- 
culum. Cic. Regir, gobernar un navío.__Terram. Col. Cul= 
tivar la tierra.—Tela 6 arma. Liv. Manejar las armas. — 


1gmi. Lucr. Cocer, asar al fuego.—Ventos. Plin. Tra= 


tar, hablar de los vientos. _ Liberaliter. Cic. Tratar con 
cortesanías ma Acerbits, Cic. Tratar con dureza, con as= 
pereza. ITA 
Tractogalátus, a, um. Apic. Lo que está guisado con 
pasta de harina y leche. IIA 
Tractomelátus, a, um. Apic. Guisado compuesto con 
pasta de harina y miel. : 
Tractórius, a, um. Vítruv. Lo que sirve para llevar 
grandes pesos arrastrando Ó para levantarlos en alto. 
Tractoriae litterae. Diz. Cartas dadas por el príncipe para 
que se diese 4 sus ministros lo necesario en los tránsitos. 
Tractuósus, a, um. Cel. Aur. Glutinoso y VÍscoso, pe= 
gajoso. > tm ATA ¿ Ñ m1 
Tractus, us. m. Sal. La accion de traer por fuerza. |] 
Serie, orden. || Pais, clima, plaga, region. || Curso, espa= 
cio de tiempo. Tractus calami. Prop. Trazo, rasgo de 
pluma.—Corporís. Quint. Movimiento de un Cuerpo, 
Verbi. Quint. Inflexion, declinacion de una palabra.— 
Aquat. Luc. Trago de agua..__Fluminis. Luc. Curso, cor- 
riente de un rio.__ Mortis, Tac. Lentitud, duracion de 
la muerte.__Primus secundus. Claud. Primero Ó segundo 
lugar, Órden, asiento. JR 
Tractus, a, um. parf. de Trabo. Cic. Arrastrado, 1le- 
vado, arrebatado por fuerza. || Dilatado, alargado. 
Tradidi. pret. de Trado. AA 
Tradítio, Onis. f. Cic. La accion de entregar Ó dar, de 
poner en las manos, entrega. || Institucion , enseñanza, 
doctrina, || Tradicion , opinion antigua derivada de unos 
á otros. Apia ; 
Traditor, úris. m. Arnob. Dador, consignador, el que 
da Ó entrega en manos de otro, [| Traidor. : 
Tradituri. en lugar de Traditum iri. ant. Que ha ó tie- 
ne de ser entregado. 
Tradítum est, y Traditur. imp. Cic. Se dice, dicen, 
cuentan. ' ' 
Traditus, a, um. parf. de Trado. Cic. Entregado, da- 
do, consignado, 
Traádo, is, dídi, ditum, dére. a. Cic. Dar, entregar, 
Ceccc 2 
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poner en las manos. |] Vender, entregar por traicion. || 
Enseñar. | Trasmitir, dejar 4 la posteridad. Tradere me- 
moriae. Cic. Encomendar 4 la memoria. — Je. Cic. Darse, 
entregarse. — Per manus. Ces. Dar de mano en mano, 
Memoriam, 6 memoria. Cic. Dar por escrito. Carmini- 
bus. Liv. Escribir en verso. | 

Trádiico, is, xi, ctum, cére. a. Ces. Trasferir, tras- 
portar, llevar, conducir de un lugar á:otro, |] Convertir, 
volver de una cosa á otra. Traducere copias flumen. Ces. 
Pasar las tropas por un rio. ln assensum. Lio, Atraer á 
su parecer, — Ad admirationem. Cic. Excitar 4 la admira- 
cion. — Vitam otiosam. Cic. Vivir, pasar una vida ocio- 
sa..— ln linguam romanam. Gel. Traducir. en latin. 
Verbum. Gel. Trasladar una palabra de-un sentido á4 
otro, usarla en sentido metafórico. — Aliguem. Liv. Pa- 
sar por delante, exponer 4 alguno á.la vista y como en 
espectáculo por vergiienzas — Se. Juv. Manifestarse , des 
jarse ver, : + E 

-Traductio, ónis. f. Aus. La accionde trasferir de un 

lugar 4 otro. || Sen. Deshonor, infamia, exposicion 4 la 
yergiienza, a la vista pública, || Traduccion, figura retó- 
rica. Traductio ad plebem. Cic. Tránsito á-la plebe, de- 
gradacion de la nobleza. — ln verbo. Cic. Metáfora y me- 
tonimia, — Temporis. Cic, El curso del tiempo. 

Traductor, óris. me Cic. El que trasfiere Ó hace pasar 
de un lugar á otro. ' ? y ! c% 

Traductus, 2, um. part. de. Traduco. Ces. Pasado de la 
otra parte, trasferido, conducido, trasportado de un lugar 
á otro. Traductus Rhenum. Ces. Pasado por el Rin. 


Traductus, us, m. Amian. El tránsito, lugar por el que | 


se pasa. dica eii : : 
Tradux, ticis. m. Col. El mugron ó proven de la vid, 
atado 4 otra, 6 ¿un árbol. 
- Traduxi. pref. de Traduco. 
-Trágicantha, ac. f. Plin. La tragacanta, raiz de que se 
destila por incision la goma llamada alquitira. 
- Trágácanthum, i. 1. Cels. La alquitira, goma de la raiz 
tragacanta. - MÚ | 
Trágánus, a, um. Apic. Cochinillo semejante al macho 
cabrío en su traza y cerdas. ardid , 
Tragassacus, a, um. Plin, To que es de Tragassa, cit: 
dad de la Troade. . : 


—Trágélaphus, i.m. Plin. Tragelafo ¡ animal semejante 


brágico.: 0: [A A PA 
Trágicómoedia, ae. f. Plaut. Tragicomedia, comedia en 

que se introducen personas propias de la tragedia. 
Trágicus, a, um. Cic. Trágico, perteneciente á la tra- 

gedia. j Cruel, atroz , impío , funesto: : 
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dias. [| Actor trágico, el que las representa. 
- Tragion, ii. 1. Plin. La yerba tragio. ; h 
__Trágoedia, ac. f. Hor. La tragedia, poema dramático en 
que.se pintan las calamidades de los reyes Ó príncipes, cor 
éxito regularmente infeliz. || Magnificencia, sublimidad, 
Tragoedias agere y movere, excitare. Cic. Amplificar, exa- 
gerar con estilo grave. | Mover tumultos ó sediciones. 
Tragoedus, i. m. Cic. Actor, representante de trage= 
dias, || Sue£. Barrio de Roma en la region esquilina, 
Tragónis, is, Ó idis. f. Plin, V. Tragion.. 
Tragópan, is. M. Sol. y 
ave fabulosa mayor que el águila con cuernos. 
Trágópon, ónis. f. Plin. Barba de cabron, yerba. .. 
. Trigóriganum, i. 1. Plin. y MIT: 
— Trágórigánus, 1.1. Col. El tragorígano, mata especie 
de orégano: llámase tambien orégano cabruno. 
Tragos, i. m. Plin. El cabron Ó macho cabrío. [| Ma- 
ta pequeña con espinas en lugar de hojas , cuyo fruto son 
unas uvas como granos de trigo. || Otra planta medicinal. || 
Una especie de esponjas muy duras y ásperas. |] Cierta ti- 
sana hecha de granos de trigo. 
Tragúla, ac. f. Ces. Dardo, chuzo, arma arrojadiza. Il 


Trágicus, i. m. Plaut. Poeta trágico, escritor de trage- 


Tragópánas, ádis. f. Plin. Tragopana y tragopanade, | 
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Red de pescador, esparavel..]] Veg. V, Traha. 

Tragúlarius; ii. m. Veg. El soldado que arroja dardos. 

Trágum, 1.2. y Tragos, ¡. m. Plin. Especie de tisana 
hecha de trigo: sta 

Trágus, y Tragos, i. me V. Tragos. |] Plin. Un pez 
marino ,-que se cria en el cieno. || Fest. Especie de ma- 
risco de muy mal sabor, || Marc. El mal olor Ó fetidez de 
los sobacos. | 

Traha,:ae. f. Col. Especie de carro rústico sin ruedas; 
que se lleva arrastrando. 

Traharius, lis m. Sid. El que guia Ó tira del carro lla= 
mado traha.: | 

Trahax, acis. m. f, Plaut. Codicioso , arrebatador , que 
todo:lo atras y apaña hácia sí, 
Traho, is, traxi, tractum,ére. a. Cic, Tracr, atraer 
por fuerza, arrebatar. || Arrastrar, traer ó llevar arras= 
trando. || Sacar de lo hondo. || Pensar, considerar , discur- 


vir. || Alargar, dilatar, diferir. Trahere aquam, navi- 


gium. Sen. Hacer agua el navío.._. Ánras ore. Ov. Respi- 
rar.— Extremum spiritum. Fedr. Exhalar el último alien- 
to. — Lanam. Lucr. Hilar, trabajar la lana. Aliquem ad 
supplicium, Tac. Conducir 4 uno al suplicio... Rapere. 
Sal. Arrebatar, robar. _ Ab incepto. Sal. Apartar del 
propósito, Pecuniam. Sal. Malgastar el dinero. /n di- 
versum. Llevar 4 diversos pensamientos. Bellum annum 
tertium. Lio. Alargar la guerra por espacio de tres años. 
—Vitam luxus Fede. Traer, pasar una vida ociosa y re- 
galada.— Stipendia. Just. Militar. ._. ln invidiam. Ad 
Her. Hacer odioso... Merum auro. Sen. Beber vino en 
copas de oro. t Aya 
Trajana, ac..f. Montesquio, ciudad de Italia. 
Trajana colonia , ae. f. Quellen, ciudad del ducado de 
Cleves. 
Trajana legio, ónis. f. Coblentz. 
Trajanalis, m. f. 18. 2. is. y e 
Trajanensis. m. f. sé. m. is, V. Trajanus, a, Um. 
Trajani pons, tis. m. Alcántara, ciudad de España en 
Extremadura. soñ 
Trajandpólis, is. f. Ciudad de Tracia. | Ciudad de la 
gran Frigia. pl DM ARS 
Trajanus, i, m. Plin. men. Trajano (M: Ulpio), espa- 
ñol, natural de Itálica, el XIV de los emperadores ro» 
manos , de tan buenas costumbres que en las proclamacio= 
nes de sus sucesores pedian los. romanos á sus dioses, que 
fuesen mas dichosos que Augusto, y mejores que Trajano. 
Trajanus, a, um. Lutr. Lo que es de ó- pertenece al 
emperador Trajano, le ¡EAPRACA 05 
Trajanus portus. m. Civitavequia, ciudad del: estado 
Eclesiástico. : DR 0 
-Trajéci. preto de Trajicio. O E 
Trajectensis. ». f. sé. m. is. De la ciudad de Utrech. - 
Trajectió, Onis. f. Cic. El tránsito Ó trasporte de una 
parte 4 otra. || Pasage, trasfretacion, pasage de mar ó 
rio. Trajectio verborum. Cic. Trasposicion de palabras: ll 
Quint. El contesto de la oracion. || Cic, Hipérbole. 
Trajectítius, a, um. Dig. Lo que es de trasporte, de 
acarreo, lo. que se trasporta de un lugar 4 otro. 
Trajectó, ás, avi, atum; ire. 4. Cels. frec. de Trajicio» 
Pasar de una parte á otra. || Pasar, coser, atravesar Con 
unta dd A ur 
Trajector, úris. m. Presd. Trasportador,-el que tr25” 
porta y acarrea. dictó 
Trajectum,'i. 1. Trayecta, ciudad del reino de Nápoles. 
“Trajectum Francorum. Francfort, ciudad de Alemania» 
Trajectum inferius. Utrech, ciudad de los Paises Bajos. 
Trajectum:ad Moenum, Francfort sobre el: Mein, c1%4” 
dad de Alemania. Eto 
Trajectum ad Mosam, Macstric , ciudad de Brabante. 
Trajectun ad Oderam. Francfort sobre el Oder, ciuda 
de Alemania, y | 
Trajectum ad Rhenum. V. Trajectum inferius.. 
Trajectum ad Scaldim, Toicht, ciudad del Hainaw 50- 
bre el Escaut. ] 
Trajectum Suevorum. Sem. Vindsurt, ciudad de Ále- 
mania, dde 
Trajectum superius. V, Trajectum ad Mosam. 


y.) 


TRA 


Trajectiira, ac. f. Vitruv. La accion de, atravesar Ó cx- 
tender ál través. | 

Trajectus , us. m. Liv. Tránsito , paso, pasage, travesía 
de mar ó rio. . 

Trajectus, a, um. Ces. Traspasado , pasado, atravesa= 
do con armas de parte 4 parte. || Trasportado, pasado, 
conducido de una parte 4 otra. | Pasado, atravesado el 
mar Ó rio. Trajectus pectora. Ov. Atravesado por el 
pecho. In Africam. Cic. Trasportado al Africa. — 
Amnis. Liv. Rio pasado, atravesado». Per domum aquae 
ductus. Ulp. Acueducto que atraviesa una casa, dirigido 
por dentro de ella. — ln cor. Hor. Pasado hasta el cora= 
zon. pret. de 

Trajício, is, jéci, jectum, cére. a. Cic. Echar, lanzar, 
arrojar de la otra parte. [|] Traspasar , atravesar, pasar de 
parte 4 parte. || Trasportar, pasar, conducir por mar ó 
rio. || Pasar, atravesar mar-ó rio. [| Varr. Trasegar, pasar 
de unas vasijas á otras. Trajicere Ciprum. Plin. Pasar á 
Chipre. — Oculos. Lucr. Echar los ojos, mirar. .—Exerci- 
tum fluvium. Cic.— Copias flumine. Liv. Pasar las tropas 
por un rio.— Se. Lio. Pasar el mar ó rio. —Culpam in 
alium, Quint. Echar las cargas ó la culpa 4 otro. 

Tralatio, y otros, V. Translatio. 

Tralles, ium. m. plur. Liv. Trales, pueblos de Tracia, 

Tralles, ium. f. plur. Liv. Trales, ciudad de. Lidia. 

Tralli, órum. m. plar. Habitantes.de Tralia.. Y 

Trallia, ac. f. Tralia, ciudad de Liria, Má 

Trallianus, a, um+Cic. Traliano , de Trales, ciudad de 
Lidia. A 

Tralóquor, éris, qui. dep. Plaut. Contar una cosa en- 
teramente, desde el principio al fin. b 

Trama, ac. f. Sen. El tejido de la tela..|| La. trama de 
ella. Trama figurae. Pers. Un esqueleto vivo, armazon 
de huesos, el flaco y macilento , que no tiene mas que hut= 
sos y pellejo. : de A 

Trámes, ítis. m. Cíc. El trámite , sendero ¿-senda, ca- 
mino estrecho y poco trillado. [|El camino, |] Luwcr. Mo- 
do, manera. nes" T: E ; 

Tramigro. V. Transmigro. ue an 
h Tramosericus, a, um. Lo que es, de trama de seda, 

+ Traneus,i. m. El mes de Julio. 

Tranium, ii. m. Trani, ciudad de la Apulia, 

Traánáto, ás, ávi, átum, dre. a. Ces. y 

Trino, ás, avi, átum, are. a. Liv. Pasar 4 nado ó na- 
dándo. Tranare .mubila. Virg. Hender, cortar las nubes, 
volar, — Pericla, Sil. I£al. Escapar de los riesg0s. — Pec- 
tus. Sil. Ital. Atravesar el pecho... 

-Tranquillatus, a, um. part. de Tranquillo. Vep. Tran- 
quilizado, sosegado. rl 

Tranquille , ius, issíme. adv. Cic. Tranquila, quicta, 
sosegadamente. aa: 

Tranquillítas, átis..f. Cíco Tranquilidad, sosiego, Sere= 
nidad, quietud, reposo, calma, bonanza. 15 ranquillitas 
sua. Eutrop. Vuestra, serenidad, término de cortesía , in- 
troducido en la. edad baja de la lengua, para hablar á 
los príncipes. > es cto iiem il 

Tranquilo, ab). abs. Ter. En tiempo de calma, de tran= 
gúitidadicia autre ads a 
Tranquilo, ás, 3vi, átum, are. 4. Cic, Tranquilizar, 
sosegar ,.calmar lás tempestades y perturbaciones, z 
 Tranquillum, i. 2. Plauf. Tiempo tranquilo, serent- 
dad , bonanza. E yr 
- Tranquillus, a, um, comp. ior, sup.1ssimus, Cic, Tranquilo, 
apacible, sereno , libre de tempestades y perturbaciones. 

Trans. prep. de acus. Cic. De la otra parte, del otro 
Jado, mas allá, allende. , y E ) 

Transábeo, is, 1vi, 6 bii, bítum, irc. 4nom. Estac. 
“Pasar, ir ras allá, mas adelante, de la otra parte. |] Virg. 
Atravesar , pasar de parte 4 parte. 010. Ml 

Transactio, ónis. f. Ulp.+ Transacion, ajustamiento, 
convencion entre los litigantes sobre una cosa dudosa, y 
no definida. || Ter£. Fin, conclusion de un negocio, 

Transactor, óris. m. Cic. El que transige ó ajusta entre 
las partes un punto litigioso. : j 

Transactus, a, um. Zer. part. de Transigo. Concluido, 
terminado, definido. [| U/p. Transigido, compuesto por 
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transacion. ||. Luc. Traspasado, atravesado, ' ad 
tempore. Nep. Pasado el tiempo. 2.103 

Transádactus., a, um. 4pul.. Atravesado, part. de 
Transadigo, is, degi, dactum, gére. a. Virg. Atrave= 
sar, traspasar, pasar de parte á parte. 
Transalpíbus. adv. Gel. Del otro lado de los Alpes, 
Transalpíicus, a, um. y 
Transalpinus, a, um. Cic. Transalpino, que es Ó está 
del otro lado de los Alpes. da 
P Transánímatio, ónis. f. La metemsícosis Ó trasmi- 
gracion de las almas. 
Transaustrinus, a, um. Marc. Cap. Puesto mas allá 
del austro. ba 
Transbibo, is, bíbére. 4. Cel, Aur.: Beber. E 
Transcendens , tis. com. Plin. Lo que trasciende y pasa 
á otros. a sd 
-"h Transcendentalis. m. f. 16. 'm, is. Trascendental, que 
pasa y se comunica á otras cosas del mismo concepto. 
Transcendo, is, dí, sum, dére. a, Cic. Trascender, pa- 
sar de la otra parte , atravesar subiendo. Transcendere or- 
dinem naturae. Cic. Trastornar, violar el orden de la na 
turaleza.._ ln Macedoniam. Liv. Pasar ¿ la Macedonia. ma 
Aliquem actate. Sen, Vivir mas tiempo que otro. 2nge- 
nio, Sen. Excederle en ingenio. Vota transcendi mea. Sen. 
He logrado mas de lo que deseaba. 02.04. 
Transcensus, us. m. Amian. La accion de trascender 
de pasar subiendo, subida. A 
Transcensus, a, um. Sex. Rufo Trascendido , pasado 
subiendo. CAT de eo: 
Transcido , is, ére. a. Plant. y. ON 
Transcindo, is, scidi, scissum. dere. 4. Plaut. Mal- 
tratar, herir, despedazar. pipi e AL 
Transcribo, is, psi, tum, bére. 4. Cic. Trascribir, 
trasladar, copiar. || Vender, enagenar por escritura, tras- 
ferir el dominio. Transcribere milites. Val..Max. Tras. 
ferir los soldados de una: clase 4 otra. — Nomine; Liv. Mu- 
dar el nombre del acreedor, trasferir 4 otro. el derecho 
de exigir, Ó al contrario, tomar sobre sí la obligacion... : 
Transcriptio, ónis, f. Cic. Cesion, enagenacion del de= 
recho propio. || Quinf. Excusa , pretexto..." 00” 
Transcriptus, a, um. paré, de Transcribo. Cic. Trasla= ' 
dado, copiado. || Diz. Enagenado, vendido, cedido, 
Transcurro, is, ri, sum, rrére. m. Ter. Pasar corrien= 
do, en diligencia de una parte 4 otra. || Sen. Tocar ligera- 
mente, de paso. Transcurrere ad melius. Hor. Mejorarsc. 
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Transcurrere est opus. Ter. Es preciso ir corriendo. 


Transcursio, Onis. f. Dig. y do Y 
Transcursus, us. 1. Suef. El trascurso, tránsito, .pa= 
sage. In transcursu. Plin, De paso. 0 

Transdanuviánus, a. um. Liv. Que es Ó está del otro 
lado-del Danubio... ==. Ar 

Transdo. V. Trado. A 

Transdico. v. Traduco. A A Gioaid ql 

Transegi. pret. de Transigo. 2. 0 

Transenna, ac. f. Cic. Reja, berja Ó celosía de hierro 6 
de madera que se pone á las ventanas y á ciertas merca- 
durías. || Asechanza, engaño, falacia, |] Red de cuerda 
para cazar las aves. | La maroma ó cuerda extendida, Per 
transennam dicere. Cic. Decir de paso... Áspicere. Cic. 
Mirar ligeramente. Ín transennam ducere. Plawt. Hacer 
caer á uno en la trampa, en el lazo. ni 

Transeo, is, vi, sii, tum, Ire. 4. 1. Cic. Pasar, ir de 
la otra parte, atravesar, penetrar. [| Pasar por. encima, no 
poner atencion. || Omitir. Transire in colores varios. Plin, 
Tomar diversos colores. Silentio. Cic. Pasar en silencio. 
— In alterius sententiam. Cic. Seguir el parecer de otro, 
— Ád adversarios. Cic, Pasarse 4 los enemigos. — Ád ali- 
quem, Ter. Ir 4 ver á alguno. Legem. Cic. No hacer caso 
dedader, 22% En 

Transéro yis, dre. a. Cat. Pasar, hacer pasar. || Ingertar. 

Transertus, a, um. LEstac. Ingertado. 

Transeunter, ado. Amian, De paso. 

Transféro, ers, túli, látum, ferre. 4. Cic. Trasferir, 
trasportar y llevar, conducir. || Col. Trasplantar. [| Varr. 
Ingerir. || Copiar, trasladar. |) Traducir de una lengua á 
otra. || Usar de metáforas ó traslaciones. || Atribuir, echar 
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la culpa Ó la catga. Transferre aliquid ad fortunam. Cic. 
Atribuir un suceso 4 la fortuna._32 4d artes. Cico Apli- 
carse 4 las artes Ó ciencias. —1n risus. Cic. Reducir á risa. 
—Verba. Cic. Usar de metáforas. —Auctores. Quint, Tra- 
ducir los autores. 

Transfígo, is, xi, sum, gére, 4. Ces. Traspasar , atra- 
vesar, pasar de parte á parte. 

Transtígúrabilis. m. f. 18. m. is. Fest. Trasfigurable, 
gue se puede trasfigurar , mudar de una figura en otra. 

Transfigúratio, Onis. f. Plin.. Trasfiguracion , trasfor- 
macion. 

Transfígiratus , a, um. Surf. Trasfigurado, trasforma- 
do. part. de 

Transfígiro, as, Avi, átum, áre. a. Sueb. Trasfigu- 
rar, mudar de forma ó figura. 

Transfixi. pref. de Transfigo. isa 

Transfixus, a, um. Cic. Trasfijo, atravesado, traspa- 
sado de parte á parte, de banda á banda. 15 ransfiza has- 
ta. Virg. Lanza hecha para pasar de parte á parte. 

Transfluo, is, fluxi, fluxum, fluére. m. Plin. Pasar, sa- 
lir corriendo, extenderse por fuera lo líquido. 

Transfúdio, is, £ódi, fossum, dére. a. Ces. Traspasar, 
atravesar, pasar de parte á parte. 

Transformitio, ónis. f. S. Ag. Trasformacion, meta- 
mórfosis, mutacion de forma ó figura. 

Transformátus, a, um. parf. de Transformo. Ov. Tras= 
formado. 

Transformis. m. f. mé. nm. is. Ov. Que se. trasforma, 
que muda de forma, como Proteo. : 4 

Transformo, ás, avi, atum, árc. 4. Virgo Trasfor- 
mar, mudar la forma ó figura á alguno. | 

Transfóro, as, ávi, átum, áre» 4. Sen. Atravesar, 
traspasar , barrenar de parte á parte. 

Transfossus, a, um. part. de Transfodio. Tac. Traspa= 
sado ó atravesado. : 

Transfretánus, a, um. Ter. Trasmarino, ultramarino. 

Transfrétitio , ónis. f. Gel. Pasage, tránsito de un es- 
treche Óó brazo de mar. 4 

Transfréto, as, ivi, atum, are. 4. Suef. Pasar, atra- 
vesar un brazo ó estrecho de mar. 
+ Transfadi, pret. de Transfundo. 

Transfiiga, ae. f. Liv. El desertor, el que se pasa al 
partido ó ejército enemigo. Trassfuga patri ritus. Val. 
Maz. Desertor de las costumbres de la patria. 


Transfúgio, is, fúgi, fúgitum, gére. a. Nep. Desertar, 


pasarse al campo enemigo, al partido contrario. 
Transfúgium, li. m. Liv, Desercion de su partido Ó 
bandera... E de CATA 
Transfulgeo, Es, Ere. 1. Plin. Trasparentarse, tras- 
Inciso 2306 do di 125 RÍA 
Transfúmo, ás, avi, atum, áre. Mo Estac. Humear 
hácia afuera, evaporarse. 
Transfunctorius, a, um. Terf. Lo que se hace ligera- 
mente, de paso. cápita 
Transfundo, is, fúdi, fissum, dére, a. Col, Trasfun- 
ir, echar, pasar de una vasija 4 otra , trasegar. |] Trasla- 
dar, referir, atribuir 4 otro. Transfundere laudes suas ad 
alium. Cic. Ceder sus alabanzas á Otro... Ámorem in alíum. 
Cic. Pasar su amor á otro. 
- Transfúsio, ónis. f. Cels. La trasfusion, la accion de 
trasladar de una vasija á otra, de trasegar. || Trasfusion 
Ó travasacion de la sangre á.las arterias. 
Transfúsus, a, um. Plin. Trasegado, pasado de-una á 
otra vasija, trasfundido. || Trasladado , entregado á otro. 
Transgéro, is, ére. a. Plin, Trasferir, trasportar. 
Transgrédior, éris, gressus sum, grédi. dep. Cic. Pa- 
sar del otro lado, atravesar, pasar mas allá ó adelante. || 


Pasar mar ó rio. || Pasar los límites, la raya, el término 


prescrito. [| Vencer. 


Transgressio, únis. f. Cic. El tránsito ó pasage. || Quint. 


Trasposicion de palabras, hiperbaton. 
Transgressivus, a, um. Diom. Transgressiva verba. 
Verbos que no guardan la ferma de su inflexion,. como 
Audeo es, ausus sum, Gaudeo es, gavisus sum, | 
Transgressor, úris. m. Bibl, Trasgresor, quebrantador 
de la ley. 
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Transgressus, us. Mm. Gel. V. Transgressio. 

Transgressns, a, um. part. de Transgredior. Liv. Que 
ha pasado. || Pasado, que ha sido pasado. 

Transigo, is, égi, actum, gére. 4. Sen. Pasar de parte 
á parte, atravesar. |] Ajustar una controversia, venir á 
composicion, terminarla de comun acuerdo, transigirla. |] 
Terminar, concluir, finalizar. Transigere fabulam. Plaut, 
Concluir una comedia.._Vitam, annos, tempus. Sal. Pa- 
sar la vida, el tiempo, los años. 

Transii. pret. de Transeo, 

Transilio, is, lívi, li, y lui, sultum, lire. a. Liv. Pa- 
sar saltando, saltar por encima. || Omitir, pasar en silen- 
cio Ó por alto. Transilire vada. Hor. Pasar los mares... 
Lineas. Cic. Pasar la raya , los términos prescritos. 

Transilis. m. f. 16. m. is. Plin, Que pasa á otros. 

Transilvania, ac. f. Transilvania, region de Europa. 

Trans Isalana, ac. f. Pais mas allá de lsel, en las pro- 
vincias unidas, 

Transitio, Onis. f. Liv.Pasage, tránsito, paso. || Deser= 
cion, rebelion. || Transicion de un discurso, en que se 
propone brevemente lo que se ha dicho ya y lo que.se si- 
gue, Ó una de las dos cosas. ? 

Transitivus, a, um. Prisc. Transitivo, se llama asi el 
verbo que rige acusativo, cuya significación pasa á otra 
cosa, y para en ella. 

Transitor , úris. m. Amian. El pasagero, el que pasa Ó 
va de paso. 

Transítóri?. ado. S. Ger. Transitoriamente, de paso. 

Transitórius, a, um. Aur. Vict. Que sirve de paso, 
por donde se pasa, pasagero. 

Transitus, us. mm. Cic. Tránsito, paso, pasage, trave- 
sía, el lugar por donde se pasa, y la accion de pasar. || Tac. 
Desercion. Transitus in alias figuras. Plin, Trasforma- 
cion en otras figuras. — Spiritus. Plin. El tránsito de la 
respiracion, la traquiarteria..—Verborum, et nominum. 
Varr. Conjugacion y declinacion de los verbos y nom- 
bres._1n dicendo. Quin£. La transicion del discurso.—J% 
transitu. Quint. De paso , brevemente. 

-Transítus, a, um. Lio. part. de Transeo. Pasado. Le- 
ge Julia transita. Cic. Sin haber tenido consideracion de 
la ley julia. 

Transivi. pref. de Transeo. 

Transjácio , is, jéci, j 
echar del otro lado. - 

Transjectio, ónis. f. Cic. V. Trajectio. 

Transjectus, a, um. Cic. V. Trajectus. 

Transjicio, is, ére. Y. Trajicto. E 

Transjúgátus, a, um. Mel. Atravesado por la cumbre. 

Transjungo, is, nxi, ctum, gére. a. Ulp. Mudar las 
caballerías en un tiro, poniendo á la derecha la que:solia 
ir 4 la izquierda, ó al contrario. 0 

Translapsus , 2, um. Claud. Que pasa, atraviesa *vO- 
lando. pin 

-Translátio, ónis. f. Cic. La traslacion, el acto de tras- 
ladar de un lugar á otro. || La accion de trasplantar. || Mo» 
táfora, traslacion. [| Quint. Version, traslacion. |] La 
accion de echar la culpa, de achacar el delito 4: otro. + 

Transláutió. adv. Ulp. Descuidadamente, sin cuidado. 

Translatitius, a, um. Cic. Traslaticio, prestado, to- 
mado de otra parte. || Comun, ordinario, usado. 

Translative. ado, Dig. Traslativa, figuradamente, por 
metáfora. 

Translativus, a, um. Cic. Usado, comun, recibido. |] 
Traslaticio, metafórico. Translativa  quaestio, causas 
constitutio. Cic. Causa:Ó cuestion que necesita de transa» 
cion Ó conmutacion , por no proponerse con las circuns= 


tancias debidas. 


Translator, óris. m. Cie. El que traslada ó trasfiere. [| 
S. Ger. Intérprete, traductor. 

Translatus,a, um. part. de Transfero. Ces. Traslada- 
do, trasferido, trasportado. || Ov. Trasformado. || Meta- 
fórico. Translatum exordium. Cic. Exordio trasladado, el 
que se dirige á distinto fin del que pide el género de cau- 
sa, como hacer dócil al oyente cuando se necesita de su be- 
nevolencia , ó usar de principio cuando se debia de insi- 
nuacion. 


actum, cére. a. Solim. Árrojar, | 
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Translatus; ts, 11. Sen. La accion:de pasar. con pompa 
Ó aparato. e AT 
Translégo, is;.l6gi, lectum, gére. a. Plant. Leer: ente- 
ramente, desde el principio al cabo. abit 
Translúcens, tis, com. Plin. Trasparente , diáfano. 
Translúceo, €s, xi, cerc.m. Plin. Traslucirse ¿ser diá- 
fano , trasparentes+'> ln: 1 
Translúcidus, a, um. Plín. Trasparente, diáfino, que 
se trasluce ó trasparenta, 
Transmárinos, a, um, Cicw Trasmarino,-ultramarino. 
de ultramar, que es de la otra parte del mar. 
Transmeábilis. m,. f. 1é. nm. is. Aus. Lo que se puede 
pasar atravesando, 
. Transmeitio,:.Onis. f, Cels. La accion de pasar atrave- 
sando Ó al través, es 
Transmeátus, a; um. Amian. Atravesado. part, de 
Transmeo, as, avi, átum, are. a. Luc. Pasar, atrave- 
sar, pasar atravesando. ] 
-. Transmigrátio, Onis. f. Prud. Trasmigracion, mudan- 
za de pais. 13 
Transmígro, ás, avi, átum, are. m. Lio, Trasmigrar, 
mudar de pais, pasarse á vivir-4 otra parte. 
Transmissio ,. Onis. f. Cic. y E 
Transmissus , us. m. Ces. Tránsito, pasage de mar ó río. 
Transmissus, a, um. Lio. Trasportado, pasado, atra- 
vesado. || Omitido. part. de > 
-— Transmitto, is, misi, missum, tére. 4. Plauf. Tras- 
mitir, ceder, entregar 4 otro. || Enviar adelante ,:Ó de un 
lugar 4 otro, || Atravesar , pasar de parte 4 parte, | Omitir, 
pasar en silencio. Transmittere.tempus. Plin. Pasar y per- 
der el tiempo..—Discrimen. Plin. Evitar el riesgo.._Cibos. 
Plin. Digerir las. viandas. _ Pectus cuspide. Sil. Ital. 
Atravesar el pecho con una punta,.con espada, . flecha, Ó 
lanza, Alicui bellum. Cic. Encargar 4 uno la direccion de 
la guerra. _— Per fines suos. Liv. Dar paso por su pais. 
In Africam velis. Liv. Navegar al Africa, pasar á ella por 
mar. Ád aliquem. Vel. Pasarse al partido de alguno, 
- Transmontanus, a, um. Liv. Ultramontano, que habi- 
ta del otro lado de los montes. mat 
-- Transmótio, ónis. f. Marc. Cap. La accion de mover 
alguna cosa de'un Ingar 4 otro: e E 
Transmótus, a, um. Zac. Movido, trasferido. part. de 
Transmóveo:, és, -móvi, mótum, vére. 4. Jer. Tras- 
ferir , trasladar, mover , mudar de. una parte á otra. 
Transmiútatio , Ónis. f. Quint. Trasmutacion , muta- 
cion, mudanza. ualig A Jato, E 
Transmúto, Gs, ivi, atum,:¡re..4. Hor. Trasmutar, 
trasferir, mudar de.una parte-4:otrá; . pas 
Trasnáto, 38, .AGvi, itum, are. a. Lio. V. Trasno. 
Transnávigo , ás, avi, atum, ire, a. Fron. Atravesar 
navegando, pasar. el mar. 0000 DADA 
- Transno,4s, ávi, atum, áre. 4 Cic. Pasar 4 nado; 
nadando. leaerb ye ie ra 
Transnóminitio, ónis. f. Diom. La figura metonimia. 
Transnómino, ás, avi, átum, arc. a. Suef, Mudar de 
nombre, ..' aa | 
Transniiméro , as, avi, atum, aré. a. 4d Her. Entre- 
gar el dinero contado. ye : 
Transpádánus, a, um. Cic. Traspadano, que vive del 
otro lado del Po, rio de Italia, 7 
Transpectus; us. m. Lucr. La vista, la accion de mirar 


por medio de algun espacio... 


. u 


Transpicio, is, pexi,pectum , céro, a, Lucr; Mirar mas. 


allá ó adelante. bal ; 
Transplantátus, a, um. Sed, Trasplantado. 
Transplanto, ás, ávi, atum, áre. 4. Sedul, Trasplantar. 
Annosam arborem transplantare, adag. Duro es el alcacer 
para zampoñas. ref. es 
Transpóno, is, sui, situm, nére. a. Gel, Trasferir. 
trasportar. [J:Pal. Trasplantar. Transponere milites. Tac. 
Desembarcar las tropas. _ Exercitum in Italiam. Just. 
Conducir por mar las tropas, el ejército 4 Ttalia. 
Transportátio, ónis. f. Sen. Trasportacion, conduc- 
cion, trasporte, a Entes O IRTE 
Transportátus, a, um. Liv, Trasportado , conducido 
por mar, part. de S | Lan 
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s Transporto ;-19, avi, átum, are. 4. Cic; Trasportar, 
trasferir por mar ó rio, |] Suet, Desterrar, : 
Transpósitivus , 2, um. Quinf. Que traspone , trastrue- 
ca, muda el orden. ! ) 
Transpósitus, a, um, Gel, Trasportado. || Trasplantado. 
Transpósui. pret. de Transpono. 13 
Transquiétus, a, um, Plant. Muy quieto, tranquilo, 
sosegado, 
Transrbénaánus, a, um. Ces, 
el otro lado del Rin... 
Transthebaitani milites. Treb. Pol. Soldados que esta- 
ban de guarnicion mas allá de la Tebaida. 
_Transtíbérinus, a, um. Marc. Trastiberino, que ha 
bita de la otra parte del Tiber. Es 
Transtigritánus , a, um. _4mian. Trastigritano , que 
habita la otra parte del Tigris, rio de Armenia. 
Transtillum, i, m. Vitruo. Maderillo , madero pequeño, 
I| Banquillo. E 
Transtíneo , €s, dre. a. Plaut. Estar atravesado Ó en 
medio de dos. ) 
Transtrum, i. 2. Pers. El banco de los remeros. |] Vi- 


ga de traviesa de una pared. || Viga que se atraviesa en un 
plano. . PAE 


Transtúli, pret. de Transfero a ss 
Transubstantiatio, ónis. f. Ecles, Transustanciacion, 
mudanza de una sustancia en otra. : 
Transul. pret. de Transuo. 
Transulto, ás, avi, átun, áre. a. Lío, Pasar saltando, 
saltar de una parte á otra. 
Transimo, is , sumpsi, sumptum, mére. a. Estac. To- 
mar de mano de otro... +. 
Transumptio, ónis. f. Quint. Metalepsis, fig. ref. 
Transumptivus, a, um. Quint. El que toma de la ma- 
no de otro. 
Transuo, is, sul, siitum, suére. a. Cel. Pasar, atravesar 
cosiendo con aguja. 
Transútus, a, um part. de Transuo. Transútus vera 
bus. Ov. Ensartado, atravesado en asadores. ao 
Transvador, aris, ari. dep. Bib. Pasar un vado. |] Pa- 
sar del otro lado, 
_Transváricor, aris, ari. dep. Veg. Torcer, dislocar los 
pies y las piernas. : 
“Transvectio, ónis. f. Cir. Trasporte, conduccion. ll 
Tránsito. | Muestra, revista de caballería. 

Transvector, úris. m. Sol. Conductor, arriero, el que 
trasporta, y om Y 3 
Transvectus, a, um. Sal. Trasportado. part, de ' 

Transveho, is, vexi, vectum , véhére. a, Ces. Pasar de 
la otra parte, atravesar, trasportar por mar ó rio. Equi- 
tes transvehi. Lio. Pasar revista 4 la caballería. Transoeo- 
bum est tempus. Tac. Pasóse el tiempo. 

Transvéna, ae. m. Terf. El que pasa á nosotros de una 
region muy lejana. E, > 

Transvendo, is, ére. 4. Inmscr. Trasferir vendiendo, 
enagenar. ab. 4 8 

Transvénio, is, ire. 1 Terf. Venir pasando de algun 
lugar á otro. ) 

Transverbératus, a, um. Tac. Atravesado. de parte á 
parte. part. de ; 

Transverbéro, ás, ávi, átum, are, a. Cic. Traspasar, 


Trasrenano, que habita 


atravesar, pasar de parte 4, parte. Transverberare aéra. 


Apul. Cortar los aires volando, 
Transversá. ado. Vig. V. Transvers?, 
Transversa, úrum. 1. plur. .Juv. V. Adversária, 
«Transversárius, a, um; Vitruv. Trasversal, atravesado, , 

puesto al traves Ó de traviesa. 

Tranverst. ady. Gel. y + - 2. 
Transversim. ado. Vitruv. Al traves , de traviesa, 
Transversio, ónis. /.. Veg. Trasformacion , metamorfo- 

sis, mutacion de forma. , A 
Transversum, im. Pest. El traves, la traviesa. [| El dia- 

fragma.-: cu 
Transversus, a, um. Ces. Atravesado, puesto al traves 

Ó de traviesa. Transoersum agi. Cic. Ser trasportado de 


Aa ys 
L «Y 


pu 


_ alguna pasion. _Digitum, aut unguem discedere,Cic, Des- 


viarse, un dedo ó lo largo de.una uña. Transoersos incur= 
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sare. Veg. Acometer á los enemigos por el flanco. Trans- 
versis praeliis. Sal. Atacando los flancos. Ex transverso, 
de transverso, in transversum y per transversum. Plaut. 
Cic. Al traves. part. de : 

-Transverto, is, ti, sum, tére. a. Apul. Mudar, con- 
vertir en otra cosa. Inimica transvertere. Arnob. Ápar- 
tar los daños, las incomodidades. 

Transvglito, ás, avi, átum, áre. 2. Plin, Pasar volan= 
do muchas veces. frec. de . 13 

Transválo, ás, avi, atum, áre. 1. Plim. Pasar volando 
de la otra parte. [] Pasar corriendo, como volando. 

Transvolvo, is, ére. 4. Prud. Revolver, pasar de un 
cabo á otro. , 

Transvóro, is, ivi, itum, áre. 4. Ápul. Devorar an- 
siosamente, consumir del todo. 

Trápes, étis. m. Cat. y 

Trípétes, tum. m. plur. Varr. Ó : , poa 

Trápetum, i. n. Caf. La piedra de molino de aceite, 

Trápézita, ac. m. Plaut. Cambiante , comerciante, baú- 
quero. E » z y 

Trápezium, ii. 1. Trapecio, figura geométrica cuadra- 
da, de lados desiguales. 

Trápezóphórum, i. m. Cic. El pedestal Ó pie de la mesa. 

Trápezus, untis. f. Plin, Trapisonda, ciudad del Asia 
menor sobre el Ponto Euxino Ó mar negro. : 

Trasiménicus, a, um. Sid. Lo que perténece al lago 
Trasimeno. 

Trasiménus, i. y Trasimenus lacus. m. Ov. El lago Tra- 
simeno, hoy de Perusia en Toscana, célebre por la derrota 
que padecieron en él los romanos por Animal. 

Traulizi, órum. m. plur. Lucr. Balbucientes, tarta 
mudos. 

Trávio, as, are. 1. Lucr. Pasar... 

Travélo. V. Transvolo. 

Traxi. pret. de Traho. 

Trebaciter. adv. Sid. Astutamente. 

Trebacius, ii. m. Cic. C. Trebacio Testa, jurisconsulto 
del tiempo de Ciceron, Á quien este dirigió sus Tópicos, 
cuyas respuestas de grande autoridad se hallan en varios 
lugares del Digesto. - DE 

Trebax,acis. com. Sid. Hombre astuto, que sabs vivir, 
que sabe del mundo. noig est qe 

Treballianus, a, um, Dig, Lo perteneciente 4 Trebe- 
lio, como el senadocensulto trebeliano sobre las herencias 
fideícomisarias. ; 

Trebellicum vinum. P/in. Vino generoso de Campa- 
nia, á cuatro millas de Nápoles. : E 

Trebellius, m. Cic. Trebelio, nombre romano. [| Tre= 
belio. Polion:, historiador del tiempo del emperador Cons- 
tancio 6 de su hijo Constantino á los principios del siglo. 1v 
de Cristo, escribió las vidas de algunos emperadores que 
aun subsisten. EE 

Trebia, ae. f. Plin. Trevi, ciudad de la Umbria.|| Rio 
que nace en el Apenino y entra en el Po junto á Placen= 
cia, célebre por la victoria de Anibal sobre los romanos. > 

Trebianus, a, um. Árnob. Lo perteneciente 4 da ciu- 


dad de Trevi. 


Trebiates, tum. m. plur. Plin. Pueblos de la Umbría, | 


euya capital es Trevi. 

Trébula, ae. f. Plin, Trebula, ciudad de los sabinos. Il 
Otra de los mismos sabinos, por. sobrenombre Sufenas. || 
Otra de Campania, ba | 5 

Trebulanus, 2, um. Cíc. Trebulano, perteneciente 4 
la ciudad de Trebula. | ' 

Trécénarios a, um. Jnscr. El “que manda trescientos 
soldados. de or 

Trécéni, ac. a. plur. Liv. y Po 

Trécenteni, ac, 2. plur. Col. Trescientos en número. 

Trécentessimus, a, um. Liv. Trecentesimo, trescientos 
en Órden. : | 

Trécentiés. ado. Cat. Trescientas veces. il 

Trechedipna, órum. n. plur. Juv. Toga que vestian los 
romanos para asistir una cena, ó la espórtula, 

Trécórensis ager. Trequier, pais de la Bretaña baja. 

Trédéciós. ado. Cic. Trece veces. 

Trédécim. plur. com. ind. Cica Trece en número. 
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Trédécimus, a, um. Plim. Decimotercio, treceno, 

Treis, y Tris. V. Tres, et Tria. 

Trémébundus, a, um, Cíc, Que tiembla mucho, muy 
tímido Ó temeroso. - 

Tréméfacio, is, féci, factum, cére. a. Cie. Hacer tem- 
blar:, amedrentar, atemorizar., 

Treméfactus, a, um. Ov. Atemorizado, amedrentado, 

-Trémendus, a, um. Virg. Tremendo, terrible que cau- 
sa mucho miedo. . 

Trémisco, is, cére. a. 1. Virg. Temblar, extremecerse 
de miedo. || Temer. 

Tremisius) li. m. y 

Tremissis, 18. Mo Ó 

Tremissius, ii... Lampr. Moneda que valia la tercera 
parte de un sólido de oro. astra : 

Trémo, is, mui, mére: a. 1. Liv. Temer. || Cic. Tem- 
blar, extremecerse de miedo. | : 

Trémor, Oris. m. Cic. Temblor, estremecimiento del 
cuerpo de miedo. [| :Lucr. Temblor de ' tierra. terre- 
moto. > : 

Trémiile. ado. Apul. Tremolando al viento. 

Trémilus, a, um. Trémulo de miedo, el que tiembla.|] 
Trémulo por la edad ó enfermedad. || Cic..Lo que da tem- 
blor , miedo. | 

Trépidans, tis. com. Tac. Apresurado, azorado de mie- 
do. |] Solícito, activo , diligente. ' 

Trépidanter, ius, issime. ado. Ces. Con apresuracion, 
con azoramiento. || Con temor ó miedo. - . en 

Trépidirius, a, um. Veg. Trepidarii equi. Caballos de 
paso de andadura, que menudean el paso compasada= 
ménte. ca 


*. Trépidatio, únis. f. Cic. Apresuramiento, prisa, azo- 


ramiento,.temor y confusion. || Actividad , viveza. * 

Trépide. ado. Liv. Con temor y confusion, con prisa, 
con azoramiento. 

Trepidiarius. V. Trepidarius. ANS k 
- Trépido, ás, avi, atum, arc. 4. 1. Ter. Apresurarse, 
azorarse , discurrir de una. parte á otra conmiedo y con- 
fusion. (| Temer, temblar , tener miedo. || Darse prisa, dis" 
currir con prontitud y viveza. Totis trepidatur castris. 
Ces. Se llenan de confusion los reales. Trepidare defende- 
ré naves. Virg. Temblar de defender las naves. — Lupos, 
Sen. Temer á los lobos. Ante tubam trepidas. adag. An- 
tes cocho que yerba. ref. 1 : 

«Trépídilus, a, um. Gel. Que tiembla. dim, de 

Trépidus, a, um. Sa/. Apresurado, azorado, lleno de 
miedo. Trepidae res. Liv. Trabajos, aflicciones. Trepidus 
rerum suarum. Lio, Solícito,' temeroso de sus Cosas, 

Trépondo. indec. Quint. Peso de tres libras. 

Tres. m.f. plur. tria. 2. trium:; genit, tribus. dat. y 
ablat. Cic. Tres. Trium litterarum homo. Plauúf. Ladron, 
interpretacion de Fur. Tribus verbis.te volo. Plaut. Quie= 
ro decirte una palabra, dos palabras. ; 

“Tressis, is. m. Varr. Tres ases, moneda romana. 

Tressis, m. f. sé. nm. is. Varr. Lo que vale tres'ases, mo- 
neda romana, || Cosa de poco precio ó estimacion, 

Tresviri, Orum. m. plur. Plaut. Los triunviros, en es- 
pecial los capitales, á cuyo cuidado estaba la custodia de 
la cárcel , el castigo de los condenados, el conocimiento de 
los hurtos de los siervos , y otros delitos menores. 

Treva, ac. f. Lubec, ciudad de Holsacia. 

Treverensis, m. f. sé, m, is. Inscr. y ' ; 

Trevericas, a, um. Tac. Lo que pertenece á la ciudad 
de Tréveris Ó 4 sus ciudadanos. : 

Trévir, y Treviri, órum. m. plur. Tac. Tréveris, ci 
dad de la Galia bélgica. - 

Triacontas, adis. f. Tert. Treinteno , que contiene el 
número de treinta. | 

Triangúláris. m. f.-ré. m. ir. Col. y 

“Triangúlus, a, um. Cíc. Triangular, que tiene Ó forma 
tres ángulos. E 

Triangúlus, i.m. Triangulum, i. m. Cic. El triángulo» 
figura triangular. | l 4 

Triárii, órum. m. plur. Liv, Triarius, tercer cuerpo de 
tropas del ejército romano, compuesto de veteranos, y ar- 
mados de picas Ó dardos, 
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TRI 
». + Trias, adis. f. Trinidad, número de tres. * 
Tribacca, ac. f. Petron. Pendiente de la oreja, com= 
puesto de:tres perlas. 00 
Triballi, Órum. m. plur: Plin, Tribalios , pueblos de la 
Misia inferior. || Los bulgaros.: nr 
Tribas, adis. f. Marc. La que manosea lascivamente. 
-» Triboci, órum. tm, plur. Ces. Tribocos, los pueblos de 
Alsacia. LY Eos 
+ Tríbilum, i. 7. Plaut. Moneda que valia. tres Óbolos. 
Tribonianus, i. m. Triboniano, célebre Jurisconsulto, 
Cuestor de Justiniano, 4 quien. sirvió de-mucho en la for— 
macion del Digesto ,. igualmente célebre por sus vicios de 
adulacion, fraudulencia, avaricia y desprecio” de toda re- 
ligion , en especial de la cristiana. 
Tribráchus, i.m. y ANA NO NA 
+ Tribrichys; yos. m. Quint.Tribraquis, pie métrico com- 
puesto de tres sílabas breves, como Do-mi-nus, > 
 Tribuarios a, um. Cic. Lo que pertenece 4 una tribu, 
á un cuartel. - Exa 
Tribui. pref. de Tribuo. .* 
-- Tribúla, ae. f. Col. El trillo ó trilla.- >. 
Tríbúlarium:, di. m. Col. Lugar en que los-labradores 
guardan sus aperos. ' NI e 
Tribiilátio, ónis. f. $. Ger. Tribulacion , pena, trabajo; 
afliccion; ¿nús de 047 20m nus E 
Tribúlatas, a, um. Pal. Puntiagudo 4 modo del abrojo. 
: Tribúlis.m. f. 18. n. is. Cic. Que es de la misma tribu ó 
cuartel, || Hor. El pobre necesitado. % 


+ Tribúlo, as, avi, atum,-áre. a. Cal. Trillar,, hacer 
«saltar el grano de la espiga con el trillo. | e 580 TUIBO 
. Tribúlum,:11n. Virg. Ebtrillo ó la trilla, ! de 
 Triíbúlus, i. m. Virg. El abrojo, yerba espinosa. || Los 
abrojos de hietro que se esparcen por el'campo para man- 
car la caballeria enemiga. 00 | 
Tribúnal, ális. m. Cic. El tribunal, lugar.excelso y ar- 
gueado en que tenian. su silla curul los: cónsules, pretores, 
ediles y los presidentes y procónsules en las provincias 
para administrar justicia. La habia tambien: en el teatro 


ct 


» 


para la vista del pretor y el príncipe, y.en los reales, 


desde donde el General administraba justicia, y hablaba 
Golos soldados"? 200009 0d no o 
Tribúnatus, us. m. Cic. El tribunado, el magistrado y 
dignidad delos ttribunos. 1002 1 
Tribúnicius y a , um. Cíc. Tribunicio, lo perteneciénte 
al tribuno. Tribunicius vir. Cic. Varon tribunicio , que 
ha sido y»: tribuno. — Candidatus,'Cic.Pretendiente: del 
tribunado; Tribunitia comitia. Cic. Comicios: para celegir 
tribunos: Intercessio. Ces. La oposicion delos. tribunos 
á los decretos de otros magistrados. "002222000 
Tribúnos, i. m. Cic. Tribuno del púeblo.:T ribunus ae» 
rarii, 6 aeris. Asc. Tribuno aerario, este no era magistras 
do sino una clase, especie de tesoreros, querecibian elidi- 


+, di 
A 


mero de los cuestores urbanos, y le remitian 4 los de lán 


provincias para pagar las tropas Tribunus celerum. Pomp. 
Capitan del cuerpo de guardia, el mas antiguo de todos 
los magistrados, establecido por. Rómulo para mandar: los 
¿oo caballos que guardaban la persona del rey, y era din 
ferente de los'otros tres que presidian las tres tribus. Tri- 
bunus militaris. Varr. Tribuno militar, coronel, gefe de 
mil soldados de infantería. Al principio eran tres , porque 
cada legion constaba de tres mil soldados, despues llega: 
ron á ser seisi Tribunus militum consulari potestate. Lio, 
Tribuno militar con potestad consular. Tribunus plebis, 
Cic. Yribuño de la plebe, magistrado y cuyo oficio era pro- 
hibir la injuria con. su oposicion, y defender los intereses de 
la plebe contra los padres. A a 
Tríbuo, is, bui, bútum, buére. a. Cic. Atribuir, dar, 
asignar , conceder. || Distribuir, dividir. || Imputar, achacar.. 
Tribuere sibi nimium. Quint. Ensalzarse demasiado. — In 
duas. partes: Cic. Distribuir en dos partes.—Ñ. Silentium 
orationi alicujus: Cic. Prestar silencio 4 la oracion. de al 
guno. .— Jgnaviae, Cic. Atribuir 4 desidia..— Álicui pluri- 
mum. Cic. Hacer mucho caso ó estimacion de alguno. - 
Tribus, us: f: Cic. La tribu, una de las partes del pue- 
blo romano, que al:principio fueron tres, Y despues llega- 
ron á ser treinta y cinco entre urbanas y rásticas. Tribu 
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moveri. Liv, Serechado de una tribu por ignominia bula 
inferior. : A 
Tributarios, a, um. Suef. Tributario , que paga tribu- 
to. Tributaria necessitas. Just. Necesidad de pagar un 
tributo. Causa. Dig. Pleito en que se trata de un tribu- 


. to. Tributariae literae, 6 fabulae. Cic. Cartas en que se 


ofrecen y se presentan regalos; 
"Tribatim. vado. Cic. Por tribus, en tribus.” 
. Tribútio, ónis, f. Cíc. Distribucion, division , reparti. 
cion. [[Ulp. Contribucion , consignación del tributo. s 
Tríbútor ,óris. m. 4púl. Dador, el que da ó reparte. * 
Tríbitorins, a, um. U/p. Lo que pertenece 4 la distri- 
bucion ó reparticion, 44 0 
Tribútum, lim. Cic, "Tributo, imposicion', impuesto, ' 
carga ó gabela. LADRA A AR SN 
- Tribútiros, a, um. 00. El que la ha ó:tiéne de dar ó 
conceder, Dead 
Tríbútas y us: m. Plaut; V, Tributum. «+ 
Tribútus, a, um. part. de Tribuo. Liv. Atribuido, da- 
do. Comitia tributa. Lio. Comicios por tribus, por cuar- 
teles. Tributus in'duas partés. Cic, Dividido en dos 
partes, Supl E 
us: Tricae', Gram. f. plur. Plaut. Frioleras; bagatelas, sim- 
plezas, cosas frívolas é inútiles, [Cic. Enredos, embrollos; 
Impertinencias que ocupan y “embaraza: || Von. Los hilos 
y pelos:que se enredan 4 los pies de los pájaros y pollos, 
y no les dejan: andar. A ARA e. 
Tricastini, órum. m, plúr: Plin, Pueblos de la Galia 
narbonense, cuya capital es Augusta tricastinorum , San 
Pablo de Trescastillos.: Se-laman tambien Tricasses, 
Tricastinus , a, um. Plin. Lo perteneciente á los trica2 
sios de laGalia narbonense.- > A << 
Tricca, aeif. Avien. Trica, ciudad de Tesália, junto 
al rio Peneo, donde habia un célebre templo de Esculapio, 
Tricaeus*y'a', um. Avien. Lo perteneciente á la ciudad 
de Trica:en Tesalia, Ei Ey O UE A E » Did 
- Tricenarius, a, um. Vifruo. Treinteno , que contiene'el 
número de 30. Tricenária fistula.-Front. Flauta de treinta 
dedos de luz. Tricenarius' filios..Sen. Un hijo de.edad de 
treinta años ii doo) a td, 
Trícent, ae. a. plar. Plin. Treinta. OA A, 
Tricénnalia, ium. m. plur. Oros. Solemnidades, fiestas 
celebradas cada treinta años. 
Tricennium, ii. 2. Dig. Espacio de treinta años, A 
-Tricenteni de, m. plar y 00 A 
Tricenti, ae, a, m, plur. Col. Trescientos. - 
+ Tricenties. adv. Marc, Trescientas veces," 000, 
Triceps , ípítis. com, Cic. Que tiene tres' cabezas, como 
Hecate y el Cerbero. || Varr. Triple «dé tfés partes. 
Trícesimus, a, um. Cic. Trigésimo, el último de treinta: 
-Tricessis, is. m. Varr: Moneda romana del valor de 
treinta ases, POS OS. 
, Trichalmum, i. n. Vitruv: La cuarta parte de un óbolo 
griego. Sue Pe rc HN 
Trichaptum, 1. 2. 5, Ger: Vestido de hilo tan delgado 
E E II 


sardina. 000 


E aid d+ 


Trichórum, i.1n. Estac. Casa dividida én tres habitaz 
ciones. || Fachada en forma triangular. A A Es 
Trichrus, i. 1. Plin. Nombre de una piedra preciosa 

que tiene tres"colores, negro ; encarnado y blanco. — * 
- Tricies. ado. Col. Treinta veces. * pa É 
Tricinium, li. m. Sm, Canto de tres voces. * 
Tricipitis. gen. de Triceps. ' - R 
-Triclínaria, órum. m. plur.Plin. Almohadas que se po= ' 
Ddddd 
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nian sobre los lechos para comer. [| Varr. Piezas de co- 
mer , comedores. 

. Tricliniarcha , 28. M. y Tricliniarches, ¿e. m, Petron. 
Siervo que cuidaba de aderezar el convite., y los lechos que 
habian de servir en él. 

Tricliniáris. m. f. ré. 1.18. y | 

Tricliniárius, a , um. Varr. Lo perteneciente al tricli» 
nio, al cenador Ó pieza de comer, y al convite. 3 

Triclinium , ii. 1 Vitruo. Triclinio , lecho ó escaño 
capaz de recostarse tres personas para comer. [| Cenador, 
pieza de comer. Triclinium :sternere. Vitruv. Compóner, 
aderezar con alfombras Ó tapetes los escaños para comer. 

Trico, ónis. m. Von. El tramposo , enredador , em+ 
brollon , en especial el que discurre embarazos y enredos 
para no pagar las deudas. sE Sed 
" Tricoccum., i. 1. Plin. Flor especie de heliotropio ó 
girasol, 5%: 

Tricolum, i. 12. Sen. Período trimembre , que consta de 
tres miembros. A £ 

Tricólus., a, um. Quint. Trimembre , que consta de 
tres miembros. [Que consta de tres especies de versos , como 
algunas odas de Horacio, 

Tricongius , li. m. Plin. Tricongio , sobrenombre que se 
dió á Novelio Torcuato, milanés , por haber bebido tres 
congios de vino delante del emperador Tiberio... 

Trícor,, áris, átus sum, ari. dep. Cic. Hablar frioleras 
Ó bagatelas. || Entretenerse en cosas vanas € inútiles. || Ter= 
giversar, buscar enredos y escusas para no pagar. 
..Tricorníger, a, um. Aus. y 22 

Tricornis. m. f. né. 1. is. Plin. Tricorne y que tiene tres 
cuernos. : "EEN : 
Tricorpor, Óris. com. es Que tiene tres cuerpos. 
“Tricósus , a, um. ZVon. Enredador,, embustero. 
Tricus, i¿ m. Plin. V. Trichrus. 

Tricuspis , idis. com. Ov, Que tiene tres puntas. 

Trídacna, órum. m. plur. Plin. Ostras tan grandes que 
tenian tres bocados. 5 


rd 


Trídens, tis. m. Virg. El tridente, cetro de Neptuno, [| 


Arpon de pescadores de tres puntas Ó de una triangular. 

Tridens, tis. com. Val. Flac. Que tiene tres puntas Ó 
tres dientes, 

Tridentifer , 2, um. y 

Trídentiger, a, um. Ov, Que, lleva Ó tiene en la mano 
un tridente. 

Tridentini, órum. m. plur.. Plin, Tridentinos , los ha- 
bitantes de Trento, ciudad de Italia, Ss 

Trídentinus,.a , um. Plin. Tridentino, perteneciente 4 
la ciudad de Trento. E 


Tridentípótens » tis. com. Sil. Poderoso por su tridente, 
epíteto de Neptuno. Y A en E 
“ Tridentum ,i. 1. Plin. Trento, ciudad de Italia en la 
Regia, célebre por el Concilio ecuménico, empezado en 
ella en 1545 en tiempo de Paulo 1II, y acabado en el 
de Pio iVen 1563. 
Tríduánus, a, um. Apul: Lo que dura tres dias. 
Triduum, ui. 1. Cic. El espacio de tres dias, tres dias 
seguidos. a q 
Triennis. m. f. ne. m is. Bibl. Lo que tiene tres años. 
Triennium, li. 2. Ces. Trienio, espacio de tres años. 
Triens, tis. m. Cic. La tercera parte de un:todo, el 
tercio. || Vitruo. La tercera. parte del número senario, 
dos. || Varr. Tercera parte de un as, cuatro onzas. || Mo- 
neda de cobre semejante al óbolo, que valia la tercera 
parte de un as. l| Tercera parte de un pie, de un dedo, 
de una yugada de tierra, de un sestario , cuatro ciatos. [| 
La cuarta parte de la herencia. Trientes pensiones. Lampr. 
ó usurae. Dig. El cuatro por ciento de interes al año. 
- — Triental, ális. 1. Pers. Vaso capaz de cuatro ciatos, 
de la tercera parte de un sestario. ls 
Trientalis. m. f. lé. m. is. Vitruv. Lo que tiene cuatro, 
pulgadas Ó dedos , Ó la tercera parte de un pie. 
—Trientarios, a, um. Jul. Cap. Que contiene la tercera 
parte de un total. Trientarium foenus. Lampr. Interes del 
cuatro por ciento. 


. 


gor haberle dado el senado por. la. tercera parte de su va- 


Trientius, y Tabulius ager. Liv; Campo 45 amado, 


TRI 

lor á los que prestadan dinero á la república en la guerra 
púnica, : N E- 

Trierarchus , im. Cic. Capitan de una nave ó galera de 
tres Órdenes. de remos: |] Getieral de las galeras... 

Triéris, is. f. Imscr, Trireme, nave ó galera de tres ót= 
denes de remos. 4 

. Triétericus, a, um. Virg, Trienal , que se hace ó cele» 

bra cada tres años, como los sacrificios de Baco , vencedor 
de la India , en memoria de los tres años que peregrinó 
en ella, 

Triétéris, idis. f. Marc. Trienio , espacio de tres años 
[| Sacrificio que se hace cada tres años. 

Trifariam. ado. Lio. y eN 

Trífario. ado. Diom. De tres modos: Ó maneras. ]] En 
tres partes , Ó por tres lugares. A EUdo ; 

Trifarios, a, um. Sol. Lo que es de Ó se háce de fres 
modos Ó maneras. PAÑOS $ 
 Trifatídicus, a, um. Aus. Trifatidicae Sybillae. Las 
tres Sibilas profetisas; porque las mas conocidas de los an» 


tiguos fueron tres, la Cumea , Eritrea y Cumana. 


, Trifaux , cisa com. Virg. Trifauce, que tiene, tres fiuces 
O gargantas! 2: 100 est. 
Trífax, acis. m. Fest. Dardo de tres cortes, de tres 
codos de largo , que se disparaba con una catapulta. 
Trifer, a, um. Col, Que da tres frutos al año, .: 


Trifídus, a, um. Oy, Partido', dividido:en tres. 


y, Trífilis. m, f. 18, 1. 15. Marc. Que tiene tres hilos , tres 
lizos Ó tres pelos. ES y | 
« Tiifioium, dim. Sic El. límite Ó termino de tres 
campos. Ss ? 
Trifissilis. m. f.:16. m. is. 445. Lo que se parte Ó divide 
en tres. > - TOS LR E 
Trifolinus, a , um. .Juv Lo perteneciente 4 Trifolino, 
monte de Campania, hoy de S. Martin, cerca de Nápoles, 
Trfólium, i: 1. Plin, La yerba trifolio ó trébol, 
Triformis. sm. f. mé. mn. is. Ov. De tres formas ó figuras, 
de tres naturalezas. - : : A 
« Trifur, úris. m. Plaut. Ladroñnazo, un gran ladron. 
Trifurcifer, a, um. Plaut. Gran picaron, tres veces 
digno de la horca. 
Trifurciam, ii. 1. Apul. Lo que se eleva en forma de 
tres puntas... 4 | 
Trifurcus, 2, um. Col, Que tiene tres puntas. 
Triga, ac f. Ulp. Carro de tres caballos en un tiro, 
Trigámus, a,.um. 5. Ger. El casado tres veces, 4 un 
mismo tiempo ó: sucesivamente, pa A 
Trigarium, ii. 1. Plin. Plaza de Roma junto al campo 
Marcio, en que se hacian los juegos de los ¿arros de tres 
caballos á un tiro, y servia de picadero á todos los caballos: 
Trigarios, lim. Plin. El que guiaba el carro de tres 
caballos. e a $ O) 
Trigarius, a, um. Plin, Lo perteneciente al carro de 
tres caballos en un tiro. ' A : 
-Trigémina, ae. f. Una de-las puertas de la antigua Ro- 
ma. Hoy puerta de $. Pablo... 


.Trigémini, ae, a. plur. Col. Tres gemelos Ó mellizos, 


tres hermanos de un parto. 
«Trígéminus,a, um. Gel. Repetido tres veces. - 
Trigemmis. mm. f. mé. 1. is. Col. Lo que tiene tres ye- 
mas Ó botones. - : 
-Trigésies. ado. Vitruv. Treinta veces. 
Trigésimus, a, um. Col. Trigésimo, el último de treinta. 
Triginta. indecl. plur. Cic. Ercinta. Sy - 
Triglites, acom. y 2 5 yA 0, 
Triglitis, is. f. Plin. Triglite, piedra preciosa asi lla” 
mada por su semejanza con el pez trigla Ó trilla.. d 
Triglyphus, im. Vitruv. El triglifo , miembro de ar- 
quitectura , que consta de tres canales repartidas en el 
friso de la columna de orden dórico, E 


-Trigon, onis. mm. Marc. Pelota pequeña y dura, com 


que jugaban en los baños entre tres personas colocadas en 
figura de trígono ó triángulo. Losas e 
-Trigónalis. mm. folé. m. is. Marc.y ) 
Trigónicus , a, um. Jul. Firm. Triangular, en figura 
de trígono ó triángulo, || Lo perteneciente al juego de 
pelota ó 4 la pelota. pie ana vie Y 


E A 5 a az a o A cd 


AP 


> Trigona, da; 0 ed ABS o 
Trigónium, ii. 1. Vitruo. El ESGina ó trifigul, A 
ra triangular >:de tres ¿ngulos, L Lrigonium' orbhogonitm, 
Vitruv, - «Triángulo rectángulo. Ln trigono e. Vitruo. 
Estaf en trigono; » en aspecto'tfino, en forma de trión: 
gulo :los* sigrtos'- hd zodiaco:  Plaut, El" a pz 
marino. A 
:Trigónus ayaití Mani. Pelingalar, des ene Ó está 
en figura'de vriámgulo; 1 hh 358 $ 
Tribórium, li. 1. Anson. “Eltéspacio de o ML, 
Trijúgis. m. f. gé Em. 19. ¿Atisoh. Tifado. detrás caballos 
úhidos. MO He ¿01 A Ñ 
| -Trijúgusy a Um. Apúlo q que! «Tia [Triple 
de tres formak Siguras, Mn to das sb vida 
ls tiraba 9 Um. Fronr. Detres ládos 2 ángulos, tri- 
látero. .esigÍ geoib el 2 0 oinoli1T soural sl E il Ol 
—¡Lilbrioom... bré. mo isHoR. Que pesartres libras 
¿Trilinguis: mf. gússncis Hor y ollo sob 
“Trilinguas ¿+4 dm Prudi Trilingite , qué tiene: 8 
lenguas, : 
lo Trilieiaialcómi: Vito: Di ties lizos á Ó Mrilóss 


4 «150 191) 


Trilongus «pes: Ter: ' Mare vr ds métfico moloso > qa 


consta de tres sílabas largas, 5-00 ou 5% 
er Trimactus-a y um. VA Trilónás. Y5 y e ad 

Trímatus , us. m. Col. La edad de tres años.“ 
-Trimembriso'dn:'f bréln Mis: Higin, Trimémbre:; “de, 
“tres miembros: | De tres: Cuerpos; como Gerión."- 

Trímestria; órum. £. Pddió dde Semillas" es “maduran 4 á 
los tres meses; l io 

e Trimestris. mf. tré. 1.18: Col. De tres meses, que tie! 
ne tres meses, trimestre. 0. 4 
E 1 bit y dom. Petron,. Vaso hécho' de tres meta 
lesmezclados.. + -: 

Triméter , a, um. Hon Trímetro y ¡des tros medidas 
como los versos semarios. 000 BL 

Trimétrius, a, um. 4uson. Senario, qué consta de vero 
sos senarios , de seis pies. + - Es 

*Trimódiz, ae. f. Col. Vasija capaz de tres modios. 1021 

Trimódium, il, 2. Plaut, El trimodio ; OS de eb bd 
modios, ñ 

Trimbdias ay “um. Plin. Que hace 6 "contiene - tres: 
modios.. --: ao 

Trímúlos, a, um. Suef, Niño de tresaños, ' dz 

- Trimus, a, um. Col, De tres/años, que tiene tres años. 

Trínácriad ae. f. Plin. La Sicilia, llamada Trinacria* 
de sus tres promontorios , Paquino, Peloro y Lilibeo, 

Trinacris , ídis. f. Ov. La nuger que pertenece á Rie 
lia, siciliana, . 

Trinacrius, 2, um. Virg. Siciftaños de Sicilia. 

Trinépos, útis. m. Dig. Hijo del cuarto nieto Ó nieta. 

+ Tríneptis, tis. f. Dig. Hija del cuarto nieto-Ó nieta, 

Trinicium carmen. Serv. Verso que consta de un mo=' 
nÓmetro acatalecto , como Calidum jubar esta! 

Trinitas, atis. f. Terf. El número ternario. La Santi 
sima Trinidad , las tres divinas Personas. 

Trinoctiafis. m. f.lé.n. is. Marc. De tres nbehes: 

Trinoctium y ii. 1. Gel. Espacio de tres noches. | 

Triínódis. m. f. dé. n. is: Ov. Que tiene tres nudos. Epi- 
teto de la maza de A Auson. Trisilabo como el 
pie dáctilo, 

Trinummas, y Trinumus, 1. m. Nombre de una come- 
dia de Plauto , en que se introduce un enredador que se al- 
quila por tres "monedas para ejercitar sus mañas. 

¿Trínundinam, ¡. m. Cic. Espacio de-veinte y sicte 
dias ó de- tres ferias que tenian los romanos cada nueve 
dias. Trinundinúum. Quint. In trinundinum. Liv, Den- 
tro de veinte y siete dias, para de aqui á veinte y sien 
- dias. > 

“Trinus , 2, um. Ces. Tres. Tercero. Trino, lo que 
Contiene tres. +.,. 

Trióbólum-, i, m. y Ñ Ñ 

Trióbólus, im. Plaut. El trióbolo, moneda que valia 
bres obolos 6 media dracma. || Peso de media ¡dracna. Trio- 

oli homo. Plaut. Hombre que no vale tres 'bledos.: 

"Triodeia signa. Gruf. Simulacros PS en apli 

Onde concurren tres caminos. 


j 
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"Tribnes'; $ ao . plan Varr: Los bueyes que: áran. [| 
Trionés; lós dos'3tctós ú oñas* , Ináyor y menor. 11él carro 
de las siete estrellas, 
Trionfmus a, um. Sulp!: (Sid. Que! tiene tres Mitlvts, 
Triophthalmns, i. m. Plin. ¡Eriofialmo., “piédra Precios 
sa que representa tres ojos. 2000 
A Triorchés e. m4. Pla; Epbia de alcón, Mamada 
di? porque dice éPautor que Fene: bres testículos. pusts 
Triorchig, » 15 L. Plin, La tertera especie de la OS 
tadra??9:59,, 916 
Tripalis. m. f. 16. 2. is. Varr. Sostenido gor de palos” 
Ó estacas. 
*Triparcas, 2% ln Plaaé. Mo) Parco, «detitiado eco- 
nómico , cic; ad .rul . 
U TAGE, 7d, Ci. En tres Pátes, en trestt 'tiózos, cn 
tres s divisiones 


Tripartita a um. Cit, Tapatio, dividido” en tres. 


partes. Li 19 Silcú ss 

ti EiIBli, st de trés cibién ls Ó ser- 
vicios, en qué” E cubre la YES veces 

Tripectórus; Y, um. Edd OU ene trek peu: somo 

erion. 


Papel lmóf: sn ¿Var ibid 

, Trípédinens, a, um. Cat, ¿Ode 1 dee saco ds 
pies, tres pies de dimension? ' 

pela in. J018 nm: is? Mates Qué tia > tres pieles. 

¡Triperditus, a, 3, um. ZVon, 2 Mor perdido as en” 
téramente. 2 90 dy 

Tripes; Ydis. com. Lio Gub is he trés ¿reso obs 

Trípetia, ae. f. Seo, Sulf. Hélio 6 Ó banco" di tres. ples. 

Trpaglas; 1. Varo bS o de una de las sátiras me, 
nipeas. || Epíteto de Pria 

T Triphonicas 4 ta! CEL viénto: nordeste, * 

Tripibtidda, “am. Prad: Escrito en tres pee 

Triplaáris. m. f. ré. m. is, Macrób. y 25+S qn 

Tríplasius, 1, "Uni. Mare, Cap. Núnibrtus ón vetes 
contenido en otro mayor, el Mes respecto! de uno > quin, 
ce de cinco (bc. 

- Triplex, icis.*com. Cit. les triplicado: Mare. Li-. 
brito de tres hojas. [[Ov. Las” parcas. . 

Triplicibilis. m.*f. 18.21.18. Sédul Lo qué se triplica, 
se puede triplicar. 

Triplícatio , Onis. f. Macrob. Triplicacion, multiplica. 
cion por tres. || Dig. Segunda defensa del actor contra la 
duplicación del,reo. | Lo que se refiere en tercer logar, y 
se expone al' juicio despues dela acusacion, 

- Tríplicatus, a , um. part. “de Triplico.: Plin. CDi 

Triplicis. gen..de Triplex. 

* Triplíciter. adv. Hor. De tres modos, 

Triplico, ás, ávi, átum, Are. a. Macrob. *Tplica? 
multiplicar por tres. Á 

Triplinthius , a, um. V:truw. Lo que tiene tres hileras. 
de piedras, de ladrillo 8zc. de espesor. 

riplos, a, um. Cic. Triple, triplicado. + 

Tripódiss gen, de Tripus. 

Triípódias, ii. m. Diom. Bachio, pie métrico que coma 
ta de una sílaba breve y dos largas. 

Tripólis, is. f. Bibl. Trípoli , puerto de mar, Y dad 
capital del reino del mismo nombre en Berberíá. e 
PEA 3 

Tripolítanus , a, um. Metro y , cl > 

 Tripoliticus, a , um. Plíz. Lo perteneciente ¿ en 
de Africa y de Siria, . 

Tripólium, ti. . Plin, El turbit, Yala marina... 

T Tripondium, ii. ». 

Tripondio. indec. Peso de tres fica: , 

" Tríportenta, Orum. £. plur. Pacuv. Portentos grandes, 
maravillosos. 

Triptolemiciis; a, um: Fulg.Lo' perteneciente á Trip- 
tólemo. 

-Triptolémos, im. Ov.Triptólemo, el per inventor 
de la agricultura entre los. griegos. : 

-Tripúdio;'As, avi, átum, are. m. Cié, Bailar danzar. 

Tripúdiutn y Him, E El baile, la danzá. Voz: augu= 
ral, auspicio: del cebo de los 'póllos , cuando" al coger con 
ansia las migajas Ó granos dejaban caer algo:éh tierra, 

Ddddd 2 
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Tripus , Odis. m. Cic. La trípode , mesa 6 silla de tres 
pies , Ó tres pies sobre que se sostiene. [| El oráculo de 
Apolo. ES - 0 
j Triquétra, ae..f. V. Triquetrus. 
" Triquetra, 26 f. Y coi Tao 
Triquetrum,'i. 2. El triángulo. 2 ds 
. Triquetrus /2, UM. Ces, Triangular , que tiene tres ¿n- 
gulos ó lados. || Siciliano,, de Sicilia , amada triangular, 
por sus tres promantorios»,. o A 
“Trirémis, is. f. Cic. La trireme, nave, galera de tres, 
órdenes de O oa md. A musatrgirL 
“Tris. en lugar de Tres. E pea pontgo Ó 
Trisaclisépex , iS... Gale Viejo de tres siglos, epíteto 
ENE ceo lt bn 
- Triscurria ,.Orum. wm, glura, Juve Acciongs de bufones y 
gente brava, bufonádas, fruanadas. o. 
Trisemys:; 24 UM. Marc, Lap. Triple , triplicado. : 
-Trisippium , ii. nm. Col, “Señal que se hiallá en la mejilla, 
de los caballos excelentes 00) 00% 00 50m 
4 Trismégistus, a , UM» Tres veces grande. E 
- Trispastus, a, nm. Vitega. Que tiene tres, poleas 6 tres 
ruedas. * eS FO set O) 
Trispithámi, órum. m. plar. Plin, Pueblos de pigmeos, 
mas allá de, los términos dela India. ti T 
“Trissago, inis.f. Plin. La yerba chamaraz 6. camédreos, 
Trisso , ás, ¿vis itum,.árc« 4»: Aut. de Filom. Yrisar, 
cantar la e. ni o AOSÓA 
Tristátae , árum. m. plar. S. Ger. Nombre del segundo, 
grado despues de la dignidad real entre los griegos» 
Triste, lus. ado. Cic. Tristemente. sit fia 
“Tristéga, órum. m. plur, S, Ger. El tercer alto ú piso 
PLN ido Ati peri 
Tristícilus, a, um. Cic.. Algo triste y melancólico, ñ 


y 
» 


nl 
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—Tristíficus y a, um. Macrob. Que causa tristeza. 

Tristimónia, ae. f. Fest. y: 

- Tristimónium , li. 1. Petron, La tristeza. 

“Tristis. m.f. 18. m. 15, 10r, issimus» Cic. Triste, melan.. 
cólico, fínebre , lúgubre. [| Infeliz, infausto. || Rígido, 
severo inexorable. || Serio, grave , severo, austero. Tris- 
tes succi. Virg. Jugos amargos. Tristiora remedia. Liv.: 
Remedios mas fuertes. Tristia tempora. Cic. Tiempos ca- 
lámitosos. AER 

Tristitas, átis. f. Pac» y : 

_Tristitia, de. f. Cic. y 

—Tristities, ei. f. Apul. Ó 

-«Tristítado, inis. f. Apul. Tristeza, melancolía. || Gra», 
vedad , severidad, austeridad. Tristitia femporum. Cic. 
Miseria de los tiempos. Sh 

Tristius. ado. Cic. Mas tristemente. Tristius curari, Cic. 
Curarse con.mas dificultad. | o 

“Tristor, áris, ari. dep. Jen. Entristecerse , apesadum:». 
brarse, afligirse. rat. : 

“ Trísulcus , a, um. Virg. Que tiene tres puntas, 

Trisyllábus, a Epa Trisílabo, que consta de tres 
silabas. : 

_Trit. indecl. Plaut. Voz que explica el chillido de los 
ratones. 

Tritávia, ae. f. Dig. La quinta abuela. 

Tritávos, i. .m. Plaut. Quinto abuelo, : 

Tritég es. f. Vitruv. La tercera cuerda Ó tono en la es» 
cala música. - 

+ Tritennatae, arum. f. plur. Conmemoraciones de los 
difuntos que se hacian al tercero Ó noveno dia. 

Trithátes, is. f. Plin. La siempreviva menor, yerba. 

Triticarius, a, um. V. Triticens. 

Triticeius. Plant. Voz fingida de un esclavo para bur- 
Lage de un viejo , que habia dicho neciamente lolligiun= 
sulas ordeias. F 
- Tritíceus, a, um. Virg. Lo que es de trigo , pertene— 
ciente al trigo, E : 

Triticiarius, a, um. Digs Condictio triticiaria. Dig. 
Denunciacion personal , por la cual se repiten y denún= 
cian todas las cosas muebles 6 inmuebles que consten de 
peso y medida. "o : 

“ Triticinus, a, um. Plin, Val. V. Triticeus. 
 Tritícum, i..1. Col. El trigo. - 


“ mieses. 


TRI 
Tritivilicium, 1. 3. Plaut, Lx hilacha Ó pelusa qué se 
cae de la ropa... : 2 To a 
Triton, ónis. m. Cic. Triton, dios marino, -hijo de Nep: 
tuno y su trompetero. || Virg. Nombre de una, nave. || Nom: 
bre de un pez. Kio de Africa. [| Otro, de, ¿Beocia./| Lagdl 
de Tracia, en que la persona que se bañaba;:9. veces Jin» 
gian los antiguos que se convertía en ave. von 
. Tritónia, ac. f. La diosa; Palas ó Minerva, y que dicen 
se apareció la primera vez ú los hombres en el ÁAfricaz 
junto á la laguna llamada Triton. io 11] 
. Tritoniacus, a, um. Oz, Mi, Tritonius» 1. .: y 
Tritónis , idis. f. Virg. La diosa Palas Ó Minerva:d)s 
Sil. El lago Triton. ||. Estac» El olivo consagrado: 4 Palas. [| 
Hig. Nombre de una ninfa. || adj. Lucr. Vo Tritonius.: 25 
; Tritónivs; 2, um Virg,Tritonio , lo gue, pertenéce al 
rio Triton, á la laguna Tritonio ó á la diosa Palas, ..+ sil 
Tritor:, óris..m. Plin, Elyque;machaca 6 muele. |] Puli- 
dor , escultor , bruñidor.. Compedium, et stimilorum:tri- 
tor.. Plaut. Gastador. de, los: grillos yde las yaras:,| ¡opro- 
brio de un hombre perverso. — esoraol 
Tritúra ,.ac. f2 Col: La trilla, la:accionde¡trillar , y el 
tiempo ó, estacion en que sejtrillan las miesog. 200002 1 
Tritúratio , Onis. f. S. Ag. Mo Tiitaran to to 


Tritúro , ás, ávi, Atun; dire. au Sidon.. Trillar las 


' 
114 


Lore bebssal 40 1 2, ento 1 
¿Trítúrritus;.2, Um. Rutil, Que tiene. tres' torres. Tri 
turríta. Lugar de la Etruria-á la embocadura del Arnos:' 
y Tritus us. 1. Cica La frotacion de una cosá:con otra. 

Tritus, a, um , lor, issímus. par£. de Tero.Cic. Tri! 
llado. || Gastado,. usado. |.Pateado , frecuentado , pisado 
frecuentemente. |] Usado , comun, trivial., Trita vestisa 
Hor... Lacernas Marc. Vestido, ropa usada! gastada... 
Verba. Cic. Palabras comunes, triviales. Tritum ¡ter , trio! 
ta via, Cic. Camino trillado, pasagero.  .:., 

Triumphália, ium. 2. plur. Tac, Los:honores triunfa» 
les, del triunfo. . xo E ról 

Tijumphalis. m. f. 18. m. is. Plin. Triunfal , lo que per» 
tenece al triunfo. Triumphalis vir. Suet. Varon que ha 


triunfado. — Provincia. Cic. Provincia de la que el gene- . 


ral ha triunfado. .— Corona. Plin. Corona triunfal”, la quer 
llevaba el triunfador ,; que (al principio era:de laurel, des- 
pues fue de oro. Causa. Suef. Causa en que se trata de: 
decretar Ó no un triunfo... 4, TES 
Triumphans , tis. com. Cic. Triunfantes: Triumphautes 
equi. Ov. Caballos que tiran del carro triunfal... 
Triumphator, óris. »m. Apul. Triunfador , el que triun”, 
fa, epíteto de Júpiter. ; sd 
Triumphatórius , 4, UM. Ter. Triunfal , lo que perte- 
nece al triunfo. 2 E 
-_Triumphátus, a, um. Virg. De que se ha triunfado. 
Triumphátus , us. sm. Plin. El triunfo , la accion de 
triunfar. - 
Triumpho,s, ávi, átum, are. a, Cic, Triunfar, reci- 
bir los honores del triunfo. || Ser trasportado de gozo , de 


alegría. Triumphare triumphos duos. Gel. Celebrar dos- 


triunfos. Triumphatum est, Liv. Se ha triunfado , se ha cc: 

lebrado el triunfo. Triumphat oratio mea, Cic. Triunfa mi 

discurso , me llena de satisfaccion. 
Triumphus, im. Lio, El triunfo, 


Triumvir, iri. m. Cic. Triunviro, uno del magistrado 
de los tres varones. Triumviri capitales. Dig. Triubviro? 


- capitales , tres magistrados , que tenian la inspeccion 4% 


las prisiones y causas criminales. — Mensarii. Lio M0* 
netales, Dig. — Nummalarii. Liv. Tres magistrados > gue 
tenian la intendencia de la moneda y su cuño. — Epulo- 
mes. Lio. Tres magistrados que cuidaban de los festines 
públicos en honra de los di08€s. m Nocturni, Val. Mazxs 
Tres magistrados , 4 cuyo cargo estaba la policía de Ro* 
ma durante la noche. — Reip. constituendae, Lio. Trivn- 
viros para el arreglo de la república. C. Octavio, M. Án> 
tonio y M, Lépido , cuyo nombre tomaron para disimula" 
su ambicion, 
- Triumviralis. m. f.18. m. is. Hor. Triunviral Ó pertene- 
ciente á los triunviros, y 
Triumvirátus, us. m. Liv. El triunvirato, el magistr2” 
do ó dignidad de los triunviros, 


, 
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-¿ Triancio sriguwm Cics El cuadrante» moneda del valor de 
3 onzas y de un as. : astobaog esuniar 
¿Triuncis,, mefi cen is: Trebr Pol. Lo que vale ó. pesa 
tres ,0nzaser9gel, | O1£d 15 j ¿xo 191 t sui) oy Je ' 4 
Trívénéficus, a um Plaut. Grande hechicero. «.-:!, 

Trivi. pret. de Teromiilo 1% de Tor mai LT 
Trivia; ae f. On Diosaywa5i. Mamada por ponerse: su 
simulacro sendassencrucijadas, Lrivias Jacus: Virg»El lago 
3 


e = .., . 
de Nemi en el estado eclesiástico. al 


Trivialis. m. f. 18. m..is, SuetiTrivial., tomun, vulgar, 
cesdinrriopod emis ol siega do, oi E 
Trivialiter. adv. Arnob. Trivial, vulgarmente, 
Triviatim. ado. Marc. Cáf. Por las calles. 
Trivíritim. adv. Col. Por tres personas, 
'¿Trviva +1) mo Cic.El trivio.; lugar en'qhe, concurren 
tres calles Ó tres caminos. [| Sitio públigos frecuentado, 
Maledictumievotiivio.Cic Palabras injuriosas'del: pueblo 
bajo, que se para y junta por las calles. E gro 
Trivius, a, um. Marc. Lo:pertenecienteal trivio, 4 las 
tres callés ió Cámiinos. l 0103000 : ] A 
¡Erixágo ¡is Plis. ¡Chamaraz '6,camédreos,, yerbas”. 


q] 
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tdyanas|| adj. Troyano, lo que: pertenece 41 roya. 
Tréchacus , i. m. Cic. Troqueo, pie métrico, que consta 

de una slabadarnga y tra btt, 
Tróchaicus, a , um. Diom. Trocaico , que consta de pies 


los ingredientesomedicinales de que se forman, las píldorass 
o Tróchleá, ar: f, Vitruv La .polea de:pozos, y la grua 
ue sirve en las obras para levantar Ó bajar grandes pesos. 
-' Tróchleatim: ado, Sid. Por pbled. 00 000.0 
» Tróchúlus,, 1 wm. Plaut. dim. de 5 na y 2 
-Tróchus, di em Hor. Rueda: Ó:rodaja de hierro, que bi- 
raban los muchachos para jugar,.con. un mango de hierro 
que llamaban llave, la cual tenia ensartados alrededor 
varios anillos que: hacian mucho ruido al tirarla. 
Trocmeni, órum. m. plur. y ASPIRO SO, 
« Trocmi, Órvm. mM. e “Lio: Pueblos de Galacia. 
Troes, um. «n. plur. Virg. Los troyanos, los ciudada- 
noé de Tray. 0 + morenlid:T 5 
«Troezen,.enis. f.y va rot 
roezeñas 3e. A Mal Trecena, ciudad del Peloponeso. 
Otra en Mesenia.)| Otra en el Asia menor. E 
Troezeni, órum. m. plur. Mel. Los ciudadanos de Tres 
cene en el Peloponeso. 20 2 04 ( 
Troezenius, a, um. Plin. Trecenio , lo que pertenece 
á Ja ciudad de Trecene. 1. de 
Tróglódjtae , árum. ».'plur: Los trogloditas , pueblos 
de Africa enla Etiopia , llamados asi de las cuevas en que 
viven. Se alimentan de serpientes y de la caza, huyen de 
la muger y debodo frato humano , abundan de perlas y de 


nd 


mirra, | 
ró odytica, ac. 7 A A o ») 
Trocióditics, es. d Plin. La tierra de los trogloditas. > 
Troglódyticus, a , um. Plin. Troglodita, lo que perte» 
nece á los troglodítas.. i 2) 
- Tróglódytis , idis. f. Plin. Troglodytis. myrrha. Plin, 
Mirra de la tierra de los trogloditas. 3 
Trogon, ónis. m. Plin. El ave picamaderos , particular 
_ por su pico con que roe y barrena las cortezas de los árboles, 
Trogus Pompeius. .Just. Trogo Pompeyo , de nación 
frances , filósofo historiador muy elocuente y del tiempo de 
Augusto y-que escribió en 44 volúmenes la historia univer- 
sal, en especial de los griegos y la cual mo existe, pero sí el 
epítome que de ella hizo Justino, : ME 
Tróla, ac=f. Virg. Troya, cólebre ciudad: del Asia me- 
nor en la Frigia. | Virg. Troya, ó el juego troyano que 
hacian los jóvenes Á caballo entre los romanos , á modo de 
parejas. | Un lugar del mismo nombre en el campo Lauren: 
tino , adonde hizo el. primer asiento Encas con los siyos 
en Italia. | : 
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Trojádes yde. El troyano y! natural,de Troya: 
Troiádes, dum.f. plur. Pers. Las. mugeres troyanas, 
Troiáni; órupi. mm. plun..Virg, Los troyanos, habitantes 

de Troya yo Brigias oo lg 2 ci protibicór Y 
Troianus, a, um. Virg. y iria) 
Troicusy:a y um, Cié, Troyano. loque es, de:Ó pertene- 

ce.á Troya. Equus troianus» Cies Peligro oculto., asechan- 
zas encubiertas, tomada la;metáfora del caballo.en que en- 
traron los griegos en Troya. Porcus. Petron. Puerco tro» 
yano, asi llamaban á un jabalí que asabat entero, y:te= 


a ** 


lleno de otros animales meiioressocion loo 
Troilus, i. m. Virg. Troilo, hijo de Priamo , que muer» 
to.su hermano Hector , venció: muchas veces. 4 dos griegos, 
y Jue muerto for, Aquiles Ll ina ta 
Troiúgéna, ac. m. f. Virgo y 2odosd + otosqes : ; 
:Tr0ius. a) um: ¡Troyano., natural, de Troyz,.y lo que 
pertenece á esta ciudad Ó á su region. — omoid oa 
«Tromentina:tribus. f. Liv. La tribu tromentina., una de 
las rústicas, fundada enel campo Tromento de. la Etru» 
tia, de donde tomó el nombre, 0. PERO b153 
+ Tropacatiis, az, um, Amiari, Adornado con un trofeo; 
Tropaci, órum. +. plar.: Plin. Vientos altanos, que se 
levantan de tierra y corren el mar y: y vuelven al continen- 
te : los mismós cuando se vuelven al mar.se llaman apo- 


-8e0s, porque parten de la tierras || Suet. Los que despues de 


haber pellizcado¡ó-sacudido 4 otros por juego:w:se esconden, 
como dice este autor que acontetia al emperador Claudio 
eb labora de lawsiestancon TT ALI daa E : 
« Tropicophórus, i..m. «4pul. Representador de trofeos, 
sobrenombre de Júpiter. ¿SABE x 
¿: Tropaeum;:. 2.: Sal. Trofeo, monumento: insigne de 
la victoria: [Wei :La victoria. los despojos:de:ella.' >> 
Trophonianus.;:a', um: Cie. Perteneciente-4 Trofonio. 
-+Trophónius,':1i. em. Cico Trofonio , arquitecto 'insigne, 
que fabricó un puente subterráneo en Lebadia.y region de 
Beocia, llamado: de su nómbre la cueva de. Trofonio , adon- 
de habiendo dado oráculos por algun tiempo. y: y muerto al 
Jin de hambre dicen que le sustituyó un- genio, Los que 
consultaban este oráculo y eran arrebatados á. lo: profundo 
de la cueva decian que no volvían á reirse jamas, lo ¿ual 
quedó por proverbio. 07 E - 
- Trópicis-Orum. mm. plur.. Hig. Los trópicos dela es. 
fera, dos círculos paralelos al ecuador... 
Trópicum , 1.2. Petron. La conversion á mutacion. 
Trópicus, 2, um. Gel. Figurado.: Tropicus-cancri. El 
trópico de cáncer:ó del estío que está háciavel septentrioni 
—Capricornii. Trópico de capricornio , que está háciael 
mediodia, y es del invierno. >> ed 
-- Trópis y is. f. Marc. La sentina de la nave. | El vino cu- 
bierto que está en el fondo de la vasija, de: que usaban. en 
los baños para bañarse Ó provocar el vómito. || El hondon 
de la vasija. srl his A 
Trópólogia, ae. f. 5. Ger. Tropologia, discurso figurar 
do para la reforma de las costumbres. ==. 
Tropologíce. adv. 5. Ag. Figuradamente, por figuras. 
« Tropologicus, a, um. Sid. Tropológico, figurado ,.es- 
presado por tropos ó figuras. | yes 
: Trépus;: im. Quint, Tropo, figura retórica, metafón 
rica. Mutacion de una palabra ú oracion desu propio sig- 
nificado á otro que no lo es, pero con alguna semejanza: 
v. y. Prata rident. Los prados se estan riendo, 
Tros, Ori. m. Virg.Tros , rey de Frigia, de quien tomó 
el mombre Troya. || adj. Troyano. CHA set 
Trossúla, ae. f. Plaut. La petimetra , la muger muy com: 
puesta y delicada. bae Toi As 
--Trossúlum, i. 1. Montflacon, ciudad del .estado ecle= 
siástico. y Y 204 
Trosstúlus, 'i. m. Sen. Caballerete , petimetre, el que vi- 
ve y viste delicadamente , haciendo vanidad de su nobleza 
y riquezas. || Plin. TrosuMi. Caballeros romanos , llama- 
dos asi porque tomaron á Trósulo, ciudad “de Etruria , sin 
la infantería, los mismos que én-tiempo de-Rómulo se lla= 
maron Celeres, y despues Flexumines. mn, ' 
Tróus, a, um. Ov. Troyano. ote: 
- Trua; ae. f. Varr. El barreñon ó cubo donde ó con que 
se vierte el agua sucia. | Cucharon agujereado , espuma- 
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pe con que se espuma lo que está o 

Trúcis. gen: de Trux >> . 

Trucidatio, Onis. f.Cic. Matanza cruel; carnicería. - 

Triícidator, Gris. m. S, Ag. El que» mata Ó ) despedaza 
cruelmente, 

Trúcidatus , a, um. Tac; Despedazados gar t. de 
-- Tricido, ás y; avi, atum are. 4. Cico Despedazar, mas 
tar cruelmente, con muchas“heridas. eiii sd abrio 
Ebo de Cié. Arruinar: á uno.con usuras. 292512 

-Tructa ae. f. Plin. Wal. La trucha: pues de rio. 

Tricilente , y Truculenter, ius, issimes ado. Cic, Cruel 
ATOZINAMEPN UAT SS OMA e 0 ESPERE 

Fritúléntia; ae. f. PlautióCrueldad, dicotl angerazió 

Triicillentas, a, um. Zer. Truculento, fiero: ; a 
atroz de aspecto y hechos. Y +“ 

:Trúdes, Ó: Trudis, is. Je Tac Acs La pértiga; “yarapalo con 
cabo de hierro, «GOIY9T 11 

- Trúdos 1s sí, súm, dére! a: -Plaut. Empuje - implles 
con fuerza: || Plaut. Echar:4:empujones. Virg. Echar, bro= 
tar las plantas. Trudere aliquem ad armas Tac. Excitar 4 
uno “4 tomarlas armas. Hostes, Tac. Seguir el id 
perseguir 4: los enemigos ventidos. Ae 10, la 

Truella ae: Vo: Trulla. y 

Truentini,+órum. mm. plar. Liv, Los rlidanes y has 
bitantes delas orillas del rio y ciudad de Tronto. 

+ Truentinusy' a, um, Plin. Lo perteneciente 4:la ciudad: 
y rio de Tronto, en la. Marca de Ancona. 

Truentum , 1. 1. Si/. El Tronto, rio. de. la Marcó do 
Ancona, que la divide del Abruzo ulterior. ll Ciudad sobre 
E del mismo nombre. 


'Trulla; ae. f. Varr, Caceta:, 'éuchara.( Ó espumadera: LÓ- 


col) con mango. || Pal. La llana del albañil para blan= 
pro las paredes. [| Cic. Taza para beber.: 

Trulleum, in. Varr. La aljofaina 6 Ó ea para: la- 
varse las manos, 

Trullissitio , ónis. L Votre: La accion de dar de Jen 

Ó de llana á. las paredes... 

Trullissoy ás, ávi, atom), área. Vitruv. Dar de yeso 
con llana, ú.jarrar las paredes.el albañil. - 

Truncátus, a, um. Tac. Truncado, tronchado, cortados 

Trunco, ás, ivi, tum, áre. 4. Or. Frémear , Cortar, 
mutilar por la punta ó cibB por el estremo. Truncare 
faciem suam. Front. Desfigurar: su rostro. 

Trunciilus ¿ ¡. mm. Cels. Tronco pequeño. || Las estre- 
inidades de los miembros de los animales, como pa- 
tas , alones dc. Pepitoria. Trunculi suum., Cels. Pies de 
puerco. 

Truncus, im. Cic. El tronco de la planta á ó del árbol. l 
El árbol. || El ramo cortado: del tronco. | El: tronco del 
cuerpo del hombre, no «considerados los brazos y pierW 
mas. || Vitruv. El fuste, escapo Ó cuerpo vivo. de la coluna, 
IVirg. El cadáver sin cabeza. [[ Tronco, madero , oprobrio 
del hombre estúpido. 

Truncus, a, um. Liv. Truncado, mutilado , cortado, 
tronchado. Trabitcs vultus. Estac. Cabeza humana corta- 
da, Trunca tempora. Ov, Cabeza 4 la que se han cortado 
Ó arrancado los cuernos. 

Truo , ónis. m. Cecil.Hombre de grandes 'narices. | El 
ave onocrótalo. 

Trisans, tis. com.Caf. El que empuja muchas veces con 
violencia, 

- Trisatilis. m. f. 1€. n. is. Gel. Lo que se mueve Ó ma- 
neja con la mano, Mola trusatilis. Cat. Muela de maño 
«para moler. > 

Trúsi. pref. de Trudo. 

'Trúsito, ás, are. 4. Fedr. Empujar 4 golpes ó empe- 
ones frécuóntis: frec. de 

- Trisso , as, are. a. Catul, frec. de Trudo. Emplear cmo 
«pujar muchas veces. 

Trúsus, a, um. part. de Trudo. Tac. pi , im- 
«pelido muchas veces. y 
- Trútiva, ae. f. Vitruo. La balanza ó romana. Popularis 
trutina. Cic, El juicio popular.__Pensari cadem. Flor. Pes 
sar con el mismo peso , hacer el mismo juicio... 

> Tritinitus a; um. Sid. Pesado, examinado. part. de 

-:«dTeitino, 39, dre. 4. $, Ger, y. 


TUE 

-Tritínor ¡ Gris, átus sum vari. dep. Pers iaa Exa- 
sinira ponderar. a 

--Trux y tricls. com.Cic. Terrible", tia , VÁtrOZ; fic. 
ro de aspecto. || Cruel , feroz, bárbaro. JÁspero, bad 
duro ,: -severo»y enemigo: do los! deleites, 5 «ÚIS 

Tryblium, ii. 2. Plaut. El plato. 09 A: E 
ni» Trycnos, si fo Plin. Yerba llamada por: los látitos 
vesicaria, que aprovecha y Aa da aa pe secc y “de 0 
piedras, Mo 

o Tryga ind. Fest. El vino via 

Tryginon, i. m. Plin, Especie de tinta cla de los 
granos de La bo ¿AcivitE don h, 0h, 13 

- 4 TU, «Shh eL 
¿ml 10% 10d ¿gh m4 E 

Tuy, toi, ibi, te. pron, efe seg. id Cita TG, de, 
espe tes día onic He >: 29110 ésligo est 

Tu, tu. Plaut. Voz ves dignificar elicanto dela 135 
chuza? BL TO BIO] N B1EQ.32 911 Eo 

«Tuatim. ado. Plant, Á mañodo 4 nr e vd 

Túba, ae. f. Ces. La trompeta. Tuba: ibell ¿udifiio cis 
Autor'6.excitádor de'la guerra civil. || Marc; Poema': 
co, gravo. ||Vitruo. Máquina compuesta de varios caño 


ó tubos para levantar el agudo 9 atom on 
Dre o iio m. Diz. a dee papas 1 €l «que hacés Jun 
trompetas, 000. ) ad, ES 


Túber , éris. m. Plin, Hincbazon'ó Ó: umi, La corcoh 
va. || La criadilla de tierras: 1. 

Túber, éris. f. Plin. El albaricoque, árbol; yla Sut 
de él llamada “albaricoque Ó:albérchigo..0s 5 ¿200 

Túbérans ,'tis. com. .Apul. Lo :que hace:ió: formal tumor, 
ó hinchazon.. Su 

Tabératos,, a, um. Fist: Lléno de tumores 6 hinchas 
zones. || Desigual, quebrado. ,: Meno de cerros: 

Et is im, Cels. Tumor peguen. m Lovanillo' 
ó chichon. ) 

Túbero, onis. m. Cic. Tuberon, Deacna romano de 


la familia E lia, como L. Elio Peto Tuberon, historiador, 


60: Elio su Dijo Jurisconsulto., que acaso tomarian este 
nombre por tener lobanillos , paperas , corcoDas., Ó COSA sem: 
mejante.: 

Túbérosus, a , um. Varr. Lleno de tumores, de hinchas 
zones, de corcovas, 

Túbicen , inis. m, Liv. El trompeta ó  trompetero , Que 
toca la trompeta. 

Túbilustrium , d Tubilustrum, ¡ 1, 1. Op, Fiesta de los: 
romanos , en que se echaba agua lustrál á las, trompetas, 
para purificarlas con esta especie de bautismo.: 

Túbúlatio, ónis, f. Apul. La disposicion: de una cosa en) 
forma de“canal,:' 

Túbúlatus, a, um. Plin. Cavado, formato en figura 
de canal, 

Túbiilus, i. »n. Vitrun. ar cañon ó tubo pequeño. 

Túburcinabundus , a, um. Oli Comilon, gloton. 

Túburcinatus, 2, um. al Devorado, comido con, 
ansia. part. de . 

Túbarcinor, aris, átus sum, ari. dep. Plaut Eagullic, 
devorar, comer con prisa, con ansia. 

Túbrid: i. m. Plin. Tubo, canal Ó cañon redondo y 
cóncavo. Tubi viscerum. Marc. Las tripas. 

j Túcétum , i. m7. Especie de salchichon Ó ó longaniza. |] 
Cecina de buey para guardar todo el año. ñ 

Tuder , éris. 1. Plin, Todi, colonia y ciudad de la 
Umbría. 

Tudernis vitis, is. f. Plin, La cepa de tierra de Todi. 


Tuders, tis. com Sil, De la ciudad de Todi, natural 5 


ciudadano de ella, : 

-Túdes , tis, m. Fest. El martillo. 

Tiidíciila, ae. f. Col. La viga Ó prensa para esprimir la 
aceituna, ¡El cucharon para revolver la olla; 

Túdícúlo, ás,áre. a. Varr. Imprimir, grabar, escul pira 

««Tuditans, tis. com. Lucr. El.que trabaja. con agitacion 
en alguna cosa, maceando , machacando en ella. | 

. Tuens, tis, com. Virg. El que mira. || El que defiende, 
guarda, protege. 

««Tueor , éris, tuitus sum, éri. dep. Cic. Mirar. [| De- 
fender , guardar, custodiar , mantener. [| Mantener , sus 
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tentar. || Proteger, favorecer. Tuerí domum afuribus. Fedr, 

Guardar la casa de ladrones... 4Aliguem deere e: Fa- 

vorecer 4 alguno con una ley:ó decreto del pretor. 

e Túgúriólum yd. . Aulos A 
Túgúriuncúlum, i. 1. 5. Ger, Pequeña choza ú tugurios 
Túgicium, ii, n. Virg.Tugurio, choza, cabaña, casilla 

rústica... ; | 


- Tuítio, onis. f. Cic. Defensa, custodia, guarda , pro» ' 


teccion , conservacion. O Md r 
 Tuitor,/óris. mm» Dig. Defensor , protector,.el que de- 
fiende , ampara, custodia, cuisduo 
e Túli. pret. de Fero. 225. o 

Tulliane. adv. Diom. Á modo de M. Tulio. 
- Tullianum , i. 2. Sal. Calabozo así llamado en la car= 
cel de Roma. SA 


Tullianus, 2, um. Macrob. Lo perteneciente 4 alguno 


de los Tulios romanos. Tullianas Scipio. Macrob. Esci- 
pion  á quien introduce M. Tulio hablando enel sueño de 
Escipion. Tullianum caput. Cic. El capital de Tulio... 
:Tallióla, ae. f. Cic. dim, .de Tullia. Tulia;, hija de Ci 
ceron. es . Si 2N 
 Tullius 11... Cic. Tulio. , nombre propio romano. 
Tulo, is, tétúli , látum,:Jére, ant, Plaut. Llevar. 
« Tum. ado.Cic. Ademas, despues. ¡ Entonces. Quid tum 
inde ? Cic, ¿Qué tenemos con eso? ¿Qué se:saca.ó se infio= 
re de eso? Cum graece, tum. latine. Cic. Xa en griego , ya 
en latin. Tum autem hoc timet., ne deseras ses Ter. Y ade- 
mas de esto teme no la desampares. Tum denigue , tum 
demum. Liv. Entonces, finalmente. qe , y 
Tumba, ac. f. Prud. La tumba, sepulcro, támulo.. 
¿+ “Tiúmefácio x is, féci, factum , cére, 2.00, Hinchar, 
inflar , llenar de aire, pio ora aolantio dad 
: Túméfactus, a, um. Marc, Hinchado, inflado ,; vano, 
orgulloso. +. Y, Cobam món 
-Túmens, tis. com. Cic. Hinchado..]| Engreido ¿ enso- 
berbecido. 4 cs aBGROMOjieoD ex 
- +: Tiimeo és, mui, ére. 0. Plauf. Hincharse, inflarse, 
estar hinchado. || Fedr. Ensoberbecerse, engreirse. 
- Tlímesco, is, érc. 1 Tar. Hincharse. || Quint. Enso- 
berbecerse , engreirse. idad] ¿APOOOR o 
-Tumet. o Luimet, ó Tumetipse, Tuimetipsius, Ti= 
bimetipsi. Tú mismo , de tí mismo Sc. 202000 
Tumicla, ae, f. Apul. Cuerdecilla, soguilla. dim. de 
Tomix, icis. o AA, E 7 O a 
¿ Tiímide, ius, issíme. adv. Plaut. Hinchada ,:soberbia, 
nera , orgullosamente... 0 2 
A , atis. f. Firm. Hinchazon , tumor. 
: Túmidtlus, a, um. Apul. Algo hichado. dim. de 
-Tiimidus, a, um. $..Gers Túmido , hinchado. || Hor.' 
Aliado, | Soberbio , orgulloso. [| Hinchado, pomposo,; 
campanudo, hablando del estilo. Tumidi montes, Oo, Mon- 
tes elevados. — Spiritus. Sen. Trag. Pensamientos altivos. 
— Sermones. Hor. Pláticas altaneras. q ; 
- Túmor, óris. m. Cic. Tumor , hinchazon, absceso, apos- 
tema. [| Motin , alboroto , tumulto de gente airada. || Pa= 
sion , perturbacion del ánimo. [] Cólera, ira. |] Soberbia, 
orgullo , arrogancia, altancría. [| Quint. Hinchazon del 
éstilo. IS a 
--Tiúmui. pret. de Tumeo. 0 o 
Túmilamen, inis. m. Fabr. Sepulcro , sepultura. 
Túmilatio , ónis. f. Varr. Enterramiento, la accion de 
enterrar. cy 
+ Túmilatus, 2, um. Oo. Entertado. part. de. 


y 


Túmilo, ás, avi, atum, áre. a, Ov, Enterrar, sepul-: 


tar, dar sepultura, poner en el sepulcro, viii 
Túmilósus, a, um. Sal. Lleno de cerros , de colinas ó 
collados, : 


sa y alboroto. 


- Túmultuarius, a, um. Lio, Tumultuario, hecho , for= 


mado de prisa, de monton, || Repentino , no premeditado, 


Túmultuitim. ado, Sid. Tumultuaria, apresuradamen-: 


te, sin consideracion. 


Túmultuatio , ónis. f. Lío. Tumulto, sublevacion , el 


acto de atumultuarse. E : 
Tiímultuo, ás, ivi, atum ire... Plin. y 


Túmultuiric. ado. Amian. Tumultuariamente , con pri-. 
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Túmultaor, ¿ris, átus sum, ari; dep: Cie. Atumultuar- 
se, sublevarse:, levantarse ) mover tumulto... motin ó ses 
dicion, || Alborotar ,'mover, hacer “mucho ruúdo, 
Túmultaose, ius, issíme. ado. Lio. Tumultuariamente, 
con alboroto , con desorden, a y 
; Tumultuósiús,- a, un, jor, issímus. Cir. Tumultuoso, 
alborotado , lleno de confusion, ¿lboroto; y desoráen. «¿| 
Lio. Sedicioso , alborotador , turbulento. Zumultuosum 
mare. Hor. Mar tempestuoso.., ei 00 
-— Túmultus; us. m. Cic.:Tumulto, alboroto. |] Estrépito, 
confusion. || Hor. Tempestad , borrasca; | Alarma, guerra 
repentina, rumor de guerra que causa. gran perturbacion.!| 
Bor. Pasion ,-perturbación de ánimo, Tumultús cacci.Virg, 
Sediciones tramadas ocultamiento... como abs 
Tumulti, gen, Tert. en Jugar de Tamúltus.3 00 
Túmiilos ,:i: m. Cic. Montecillo, collado-cerro , colita 
no muy: elevada. [| Virg. Túmulo , sepulcro, || Suet. Ceno» 
tafio, sepulcro vacio... tooo div Lis dr bs 
-Tunc. ado. Ciro Entonces, Func temporis. Just. Enton: 
ces, á este, Grén aquell tiempos ooccolo on, ieboso vo 0h 
Tundo 5>is 5 tútúdi;:túnsum, y túsum y dére, a. Cic, 
Tundir, golpear., dar muchos ,/ reiterados .golpés. | Ma- 
chacar, majar , reducir 4Jpolvó; Tundera aures. Plaut. 
Romper los oidos , machacar, repitiendo.una cosa. Eam- 
dem incudeni tundere.Cic. Machacar en un. mismo yunque. 
Fras. prov; Retseverar en unúmismo drabajaitasio 7 
- ¿Tunes, étisi f. Lio. Tuneg-de.Berbería; ciudad: meditero 
ránea de Africa. os Ars *wotod 
— Tungri; Órum. mm: plur; Pliv. Tongres:y:wtiudad de la 
Galia bélgicas.:. 09 ¿E ¿osodia OHT tndis T Ms 2 133 
Túnica, acu. Cic. La-camisa Ó.ropa interior pegada al 
cuerpo, sobre la que se poniati.la:togas|| Membrana; piel, 
GUISDUÁ alar, o Da O O 
Túnicatus , 2, um. Cic. El que está en:tamisa', sin más 
ropa que la camisa. Tunicatus:fpulas. Hor. El pueblo ig- 
norante. Funicata :quies.¡Matc.:La' quietud: del campo, 
donde se ponen las gentes;en-camisa y sinropa de: cumpli: 
miento. Tunicatum caepe. Pers: Lacebolla cúbierta de telas. 
Túnico, ás, Avi, tum:,:are. a. Varre Cubrir, vestir 
de una piel ,; camisa, membransió tela.voii0 io 
-:Túniciila , ae. f. Varr. dim. de Túnica. Camisilla, camis 
sa pequeña , corta. || Membrana, piel sutil ,«camisilla, tez 
billa que cubre alguna cosa, ito 
Tunsus, a, um. Virg. part. de Tundo.Tundido, gol= 
peado. || Majado, machacado; 7.00 00000 
Tuopte. ab!. Plant, De tí-propi0.. 0 im 2% 
Turaárius, ti..1. Jul. Firm. El que comercia: y: trata en 
inicienso..Droguero. 00d 10 ¡HBLió Y 
Turarius,:a um, So/.. Lo. que pertenece'al incienso. V7.. 
cus Turarius. Cic. Barrio-deRoma: enla, region" octava, 
donde se vendian los perfumes. Droguería Tibiae turariar, 
Solin, Las flautas, llamadas tambien lidias., de box, ¿ue 
tocaban mientras se quemaba:el incienso emlos sacrificios. 
Turba, ae. f. Cic. Turba, tropel , confusion, multitud 
de gentes. || Alboroto,+rumor, riña. |].Monton, multitud 
de cosas. Si in turbam exisset. Nep. Si se hubiese divul= 
gado. Turba vulnerum. Plin. Multitud de heridas.— Inter 
eos coeperat. Ter. Se habia armado una quimera, una dis. 
cordia entre ellos, e ES 
Turbámentum , i. 1. Tac. Alboroto , tumulto. 
Turbáte. adv: Ces. Con perturbacion, confusion, desa 
órden, alboroto... pS ¿Task 20 
Turbatio, Onis. f. Liv. Confusion, desórden , alboroto. 
Turbátor, úris. m. Liv. Perturbador, el que inquieta y: 
alborota. ¡opi e ad 
Turbatrix, 1cis. f. Estací Perturbadora. > 
- Torbátus, a, um. part. de Turbo. Lip. Perturbado, 
alborotado.  .:: A 
-Turbellae, árum, f.:plur. Plant. Confusion 
cion , desorden. 
Turbíditus,a, um. Marc. Cap. V. Turbidus.: 
Turbide. ado. Cic. Confusa , perturbadamente. 
-Turbído, ás ,/áre. a: Sol. Enturbiar , ensuciar, empor- 
car el agua, ; 1049 
Turbidúlos,a, um. Prud. Algo turbado, perturbado. 
Turbídus, a, um, dior, dissímus. Cíc. Turbio, entut- 
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rá 


A 


, perturba- 
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biado, cubierto: ] Confuso , tumultuoso. |] Perturbado, 
conmovido de-alguna pasion. || Sedicioso, turbulento. .* 

Turbínatio:, ónis..f. Plin. Cualquier figura de una pera 
Ó: de unipeonysi! ¿200 

Turbinátus, a, um. Plin. y. «91 
-Turbineús, a; um. Ov. Lo que es de. figura cónica, 4 
imodo de-uiny pera:Ó de un peon. o 
«Turbo; iniscm. Cic. Torbellino de viento. Multitud: |] 
El peon. || La revolucion ó rotacion” en giro de cualquiét 
cosa. ]] La metas y todo lo que-tiene semejanza con la fi- 
gura del peon] El:uso. Turbo taxi. Virg: La rotacion de 
una piedra.3 Reipublicae. Cic. Desolador de:la repúblicas 
_ Mentis. Od.: Perturbacion del ánimo. —.Martis. Ov: 
El furor de la guerra. . Lethi. Cat. Peligro “de muerte; 

Turbo, ás.;:Avi, itum, áres a. Cic. Turbar, perturbar, 
alborotar, descomponer, desordenar , escitar, confusion y 
desórden, |] Atumultuar , maquibar discordias”, tumultos, 
sediciones. Turbare turbas. Plaut. Mover: sediciones, als 
borotos. . Rationes: Ulp.:Quebrar , hacer quiebra, per- 


Á 


» 


der su caudal, no alcanzar ácpagar las deudas: , 32) 7 222 
."Turbor) Óris. M. Cel, Aur. Perturbacion ziconfusion. Ñ 
-¿Turbúla ¡as. f. Apal. :Alboroto, confusion corta. 
 Turbúlens:, tisi com. VW. Turbulentus. . * 17580 
-«Turbúlente:ados Ciciop ¿ansia abia ol quo 
- Turbúlenten: ado. Cie. Confiisa, perturbadamente, 
Turbúlentia; ae. f. Teré:Confusion, tarbúlencia. L 
-Turbúlento»3s, are 4.0 Apul. Turbar y perturbar, al. 
borotar. Aude 553 
« Turbillentus;ca:, un, tiof; issímus. .C7c.- Turbio, en- 
turbiado. || Turbulento, alborotado , confuso. (] Sedicioso. 
¡: Turbystum; 17. Plin.Medicamento que obliga 4 sorber, 


«¡Turcas ¡drum meplaniMelay 00 200 
Turci, órum. me plur. Turcos, pueblos de la Escitia. | 

Nacion del Asiass 300 9up OO rd, DRA 

-3 Turcicus, a um. adj. Eyrco; de Turquía. o1 


o Turdariomy 1.1. Var. Lugar.en que.se guardan y ces 
banlos tordosyimirlos y. otrasiaves. nao 
 Tordarias; Hi. m. Varr: El:que guarda y cria: tordos. -* 
«¡Turdélicyicisof Warr. Elbiordo pequeño:2 .0-* 4 YT 
Turdetáni, órum. im; plur. Lio, Turdetanos y pueblos de 
la España ulterior en la Bética. || Plaut, Turdetani y pa- 
labra-equívoca , que ademasodecla- significacion de pueblos: 
significa los que cebari los tordos y los vendeh. 6 dos: codiciam.! 
1pt. Ach aeBc.0d. v. 60% OS A 
ia, ae. f. Liv. Turdetaniay: region: de. la Es, 
ulterior, en Andalacía CL 
«Tordillad domo Bltodóipiqueño.ii 
Turdúli, órum. m. plur. Varr. Turdulosy pueblos de 
ptas que algunos confunden con los turdetamosi 
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los , pueblos do España. 
e Tárdilus, im Plis dim, de. ¿834 
- Tardus, im. Hor. El tordo, ave. || Quint. 
mismo nombre: AR 
- Tháreus, a, um. Col. Lo que:es: del incienso , lo que to- 
ca alinciensos | 22 02,32 um ni ni 10 200) 9! 
. Turgens , tis. com. Plin. Turgente, loque se hincha ó: 
inflama.: ETSII) Eu ONSUMIS ¿ s2 ni 4 La O 
Turgéo, és, dre. 1. Virg. Estar hinchado , inflado ó» 
inflamado. Turgere.alicui.' Estar. airado , «colérico contra 
alguno. Professus grandia turget: El que propone escribir 
cosas grandes, se hincha. Hablando del estilo. : ELO 
 Turgesco ¿:1$, éré. a. Col. Empezar-4.hincharse , á in- 
flamarse. Turgescit pagina. Pers. La página se lena. > > 
Turgide. ado. Apul. Con hinchazon. tii 
Turgídúlus, ay um. Catul.! Un poco hinchado, a 
Turgidus, a, um. Cic. Hinchado, inflamado. || Hor. 
Pomposo, campanudo. Hablando del estilo, f 


hd: A 


Un pez del. 


Ñ 


-Turgor, úris. m. Marc. Cap. La hinchazon ó imfla= 


macion. : 
Taribúlum, in. Lío. El turíbulo ó incensario. 
Tirícrémus, a, um. Vírg. Donde se quema Incienso. 


f 


-Túrifer, a, um. Ov. Lo que lleva, cria, ó. produce in- 


cienso. 


Tanférarius, timo Ecles. Turiferario , el que lleva el 


incensari0. 007. 


ardúlus, a: ,:um. Luc. Lo perteneciente á los turdu= 


TUR 
-* Tiinificator, sóris. m. $. Ag. El que ofrece incienso ú 
los dioseg” ano bo el p 
ag 2,,um. Oz. Que coge incienso. ': 

Turio , ónis. m. Col, El cogollito ó ramita tierna en las 
extremidades.de los árboles.:. .' ooo : 
¿-Turma, ac. £..Varr. Compáñía de 4 caballo compuesta 
de go soldados, con z decuriones , y luego de za con 
un caballo: llamado decurion,|| iedion de caballería. || 
Multitud , tropa. . 10D VIGEA ; 
- Turmále.:ado. Estac. Á modo de una 
caballo. ni de SIGUE sl 

Turmaális. m. f. 18. m. is. Liv. El que es «dela misma 
compañía 6'esénadron de'caballería. Turmalis.statua. Cic. 
Estatua ecuestre , colocadaentre/un tropel de:ellas.—San- 
guis. Estac. Descendiente del orden ecuestre. ¿9 
o Turmarius, a, um. Cod. Teod. V, Turmalis. ::: 2 
- Turmátim.'ado, Liv. Por compañías, por escuadrones 
de caballérías: 5 E STA ESTA a y 01 

Túro ¿400 yc ld o alli Le. A 
- Túrónes., um. +. plur..Ces. Tours, ciudad de la Galia 
lugdunense. co 9 

_Túrdnes; um: 22. plur. Ces. Los habitantes de Tours. || 
Pueblos dé Turena, provincia de Francia... 
« Túrónicus, a um. Sulp. Sev. Lo perteneciente 4 Tours 
6-4 sus pueblos:en la Galia lugdunense. ; MOT 
Turpátusy a um. Estac part. de Turpo. Afeado... -: 
-¿Turpe.:adas Plaut. Vergonzosamenteiono. 0 05 
e Turpícúlus, ay.um. Cic. «Algo torpe, deshonesto. ||| Ca- 
tul. Algo feo, disforme., mal«hecho. A sl 

Turpido, inis.£. Tert. Vi Turpitudo. E, .00 
Turpifícitus, a, um. CiciEntorpecido ¿ Jo que se ha 


: p 2 
mpañía de 4 


i 


hecho deshonesto , vergonzoso. 


o Turpiliós; di. 01. Turpilio y antigua poeta cómico de qien 
traen muchos fragmentos Nonio y Prisciano. co 
-: Turpilóquium, ii. 1. Terf.! Conversacion.torpe , de Co- 
sas deshonestas. 1138 
Turpilóquor, éris, qui. dep. Plaut. Hablar de cosas 
deshonestas, decirlas. . WAR RES 
- Turpiliicricúpidus, im. Plant. Codicioso, de ganancia 
torpe Ó deshonesta, o ir o iod 
¿Turpis. mf. pé. 1. is, tor, issimus. Cic. Torpe, dés- 
honesto , indecente, vergonzoso , obsceno. |] Feo, disforW 
me , mal hecho: || Virg..:Eñorme, cruel. Turpe caput. 
Virg. Cabeza muy grande, |] Fea. Turpes phocae. Virg. Fo= 
cas marinas de una grandeza enorme. Turpius nihil turpi. 
Cic. Nada es mas torpe que lo que es: torpe. Turpe £s. 
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Cic. Es cosatorpe y fea. o 
Tutpíter. adv. Cic. Torpe, vergonzosamente, | Con 
infimia y deshonra: || Feamente , con fealdad -Ó defor- 
midadsó4 ¿nbeñsid! Jorob UA LEMA 
-Turpitúdo, inis. f. Cic. Fealdad , deformidad. || Des= 
honra, infamia , oprobrio, vileza. | Impureza, deshones- 
tidad, artis E — 
- Turpo, ás) avi, átum,> are. 4. Hor. Afear , poner, 
volver feo y disforme. || Infamar , deshonrar, disfamar. 
Turraniánus, a , um. P/in Lo perteneciente 4 Turra» 
nio., nombre propio. 81 isdor 1010 
Turrícúla, ae. f. Vitruv. Torrecilla , torre pequeña: || 
Marc, Cajita Ó vaso hecho en figura de torre con que ti- 
raban los:dados. 20 0d HA pu 
« Turrifer, a, um. Ov. y. 43 ÓN 
Turríger a, um. Virg. Que lleva encima torres, como 
los elefantes: | Epíteto de la' diosa Cibeles coronada de 
toL1cs dé 14d ONES he aa8r 
" Turris, is.f. Ces. La torre de los edificios. | Torre , máz 
quina de guerra , por lo comun de madera, con ruedas Y 
ariete en la parte inferior, y en la superior Ó media com 


un puente para combatir las murallas... 


Turritus, a, um. Virg. Torreado , barreado, fortifica- 


do con torres. || Elevado, eminente. |] Hire. Armado de 
torres. Turrita: dea. Prop. La diosa coronada de torresy' 
Cibeles. — Puppis. Virg. Nave que tiene torres en la popa 
y en la proa. J 
“Tursio , ónis. m. Plin. Cierto pez semejante al delfin. 
Turtur, úris. m. Plin. La tórtola , ave. ds 
Turtúirilla, ae. f. Sen. La'tortolilla, tórtola pequeña- 


«Toruñda,, asf. Varr. Mesa. de pasta quese da á "las 
aves para:cebarlas: || Varr. Torta:sagrada: que se «Qfrecia em 
ofrenda: || Caf.«La'planchuela á clávo de:h 
troduce en la herida ó llaga. AA 

-Tus;, túris. 0:Cic.' El inciensos lágrima de un peque- 
do árbol de Arabia , que despues de seca se" quemial. en. los: 
templos.a 00 ol cod A A Lagar: r] 

Tuscánicus, 4, um. Vitrum yoo 

Tuscaniensis. m. f. sé. 1. is. Plin. Ó 

Tuscánus, a, um. Vitruv. Toscano, lo que pertenece á 
los toscanos, Ó se hace á la moda de ellos. 

«-Tusces adv; Gel: A la ímoda:toscánas  .2 000,00 

«¿Busci,, órum. 1 plur. Lio, Tuscos: y Etruscos 6 Losca-. 

nos, pueblos de Italia. obedosquib , obsta G 

_Tuécia; ac'f, Varr. La Toscana, la, Etruria, region de 
dos Huscos. ocuo ' YY cosoral., A A Ar 

Tuscúlánensis. m. f. sé. m. is. Cic..Lo que pertenece á 
Tlisculano, casa de campo de GICREÍO: a e UL 
Tusculani, órum.m. pluri Cies Tusculanos., los ciuda- 
davos-de Túsculivó: Frascatieos jesmll o a 
Tusculáanum , i. 2. Cic. Tusculano, casa de campo de 
Ciceron. || Frascati.: EME A SETAS 
Tuscúlánus;, 2, um. Cic. Lo que es ¡de Túsculo, de.Firas: 
cati.Ó de su territorio. Tusculanae questiones. Las Cues= 
tjones tusculanás que publicó Ciceron ens libros, como'ori- 
ginadas de varias conversaciones tenidas en su casa de. 
campo de Tusculano. oca 

¿Tusciúlum ,:1. 1. Plin. Frascati, ciudad del Lacio. :: 

Tuscúlum , i. Plaur. Un poquito, un granito: de in». 
cientos: ios pámbaado, an 

-«Tuscúlus ¿743 Um. Sil. Lo qu 
ETA A O Bict oip a 9110 Yup 

“Tuscus, ay um» Hor. Tusco , toscano y etrusco y. de Tos-: 
CUA a AA sap oO ol 

a Tussédo., nis. f. Apul. TADA ns. 

« Tussícila; ac»: f. Cels. Tosecilla, un poco de tos, Ó,una. 
tos no muy fuerte. +: Pavo 0 

-Tussicúlaris. mo fo 16. 1.15. Cel, Aur, Util, bueno, mer 
dicinal parala:to RA AAA 

Tussícilosus, a, um. Cel. Aur. Que padece.de Ía;tos,. 
««Tussicus / ay úm, Firm. Que tose mucho». 000 0 
-¡Tussiens , tisacom. Plin, Ebfermo de, tos, que la. padece, 

Tussilago, ínis. f. Plin Uña de cabillo, yerba siloes=, 
tee ítil para la tos. 0 poo E BÁRIda 

m. Hor. Toser.  .scigs 


d yt o 


4 EA 


e pertenece 4 la ciudad de 


4 11 


Tussio, is, 1vi, itum, ire. 4. 


Tussis, fis. f. Ten. La tos. Tusses concoquere. Cocer un 


resfriado, Tussis pro-crepitus adag. Bien le. buscó. el con= 
sonante. ref. ss = cafaos du 
Túsus, a , um.-part. de Tundo. Vitruv. Mojado, ma- 
chacado, reducido á polvo +12. dd 
«Táracilom iomoPrado yop ba lc J 
Tatámen, inis. 1. Virg. y eS 
Tatamentum , ld 1. Ov. Defensa, auxilio , amparo , lo 
que sirve como de muro ó asilo. Circunspiciens tutamen- 
ta:sermonis. Apul¡Mirándo á todas partes., si seria segu- 
ro hablar. ais os 
Tutánas dm. Varr. Dios ¡entre los romanos ,. seg12 
algunos lo mismo que Hérculesi asi llamado por. haber 
defendido 4 los tomanos contra Anibal: tenia una ara 
fuera dela puerta Capenas 01 Atioba 
-«Tatatio, onis: f. Firm. Defenga:, custodia» .'... 
-Titator, oris. m. Ápul. Defensor , protector». ;: 
Tate, y Tute ipse. pron..pérs. Virg. Tú mismo. 
Tute, lus, issíime. 2dv. Plant. Seguramente , con segu- 
ridad, sin peligros: errada ds a 
an Túteláa,:ae. fo Cie. Defensa, proteccion. , amparo, repa- 
ro. Ulp. Tutela , carga y cuidado del: tutor. |].El patri 


f 
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; Do 
da sida 


monia del -pupiloss || $íl; Jtal.;Figura;de ¿una divinidad 
puesta enla, popa dé luna nave , «bajo cuya proteccion es- 
taba. Tutela animalium. Col. El cuidado y mantenimiento 
de los adúimales. ¿o Aedificiorim, Plin. El cargo. y cuida- 
do:de.da conservacion de los-edificios.— Navis;, prorac. 
Ov. Tutela de la nave. || La figura de algun dios; puesto 
eiisúspopar Lori Petron. El genia. Ó custodio, de un lu- 
gue Venire y pervenire in tutelam suamo.0 tutelas sua? Jie- 
ri. Cic. Salir de la: tutela 3 de la pubertad: =— Gerere¡alicul, 


ias oque se in== > 
, an gaA 


- cargo la rutela de un pupilo... 


3 PYN* 
8 Tener la guardia.Ó custodia de alguno. ..:- 
¿Tutela sde: f. Tulles, ciudad del baja Lemasin.: y 
Tateláris; m. f. ré. n. is. Ulp. Tutelar.;¡ perteneciente: 4? 
la.sutsld | Tutelar., bajo cuya proteccion estd.alguna, (054. 
Tatelarias, ii. m. Plín. El que toma á su; cargo; la¡Cus», 
iodia:Ó tutela de alguna;cosds comida Te eii l 
Lai , 20. f. Macrob. Tutelina ; diosa protectora des 
las cosgt asrecogidas.: A TS 
Tílemet. prom. pers. Lucro Tú mismos 4 e 0 
. Túto.'ado..Cic, Seguramente ,con seguridad, » sin. peli. 
gro, sin miedo. E E z 
«Tuto, as, avi, dtum, are y t., A 
Tútor,, aris., 2tus sum, Ari. dep. Cic. Defender y profes 
ger, guardar., conservar , preservar. Tutare sese religioti, » 
Tac. Cubrirse con la capa de.religion.—£/xopiam. Caro 
brellevar la falta de víveres, remediarla, A a 
Tátor, óris. m. Cic. Defensor , protector] Tutor , en="* 


769: 


AS 
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-Tiulidi. ret de Fundo rt er 
“Tútalitus, a, um. Varr.Que lleva:un moño en lo alto 
de la cabeza. 0 E e 
Tútúlus;.i. m. Varr. Moño 6 mecha de pelo atada:en 
lo alto de la:cabeza, que llevaban las mugeres mobles y las 
sacerdotisas , atada con.una cinta purpúreag. 1 
Tutúnus, i. m. Arnob. El dios Tutuno ó Priapo. .....,, 
Titus, a, um, ior, issímus» Cic. Seguro, defendido, 
resguardado; protegido , amparado. |] Cauto , prudente. 
Tuto, 6 in tuto esse. Liv. Estar en salvo ¿en Jugar seguro. 
¿Tuus , a, um. pron. pos. Ter. Tuyo. Tuum est. Plaut., 
Es de tusobligacion., Tempore mon tuo, Marc. En tiempo. 
no á propósito para tí. Suo. Cic, Á su tiempo , á tiem- 
po oportuno. Unus de tuis. Cic. Uno, de los.tuyos, de tus 
amigos 6 favorecedores. Zua nihil refert. Tert. Nada; te; 
J0IPQE%8b obomid asma Ao TAB OL 
IA biasauigalció”, a ¡ear 


Tyana, ae. f. Amian.Tiane, ciudad de Capadocia, pas; 
tria del .chlebremágito;¡ Apolonio 1 2 mo “E 
Tyamacus. y. ES 
«Tyanejas, a, um, Vof. Lo perteneciente 4la ciudad de ' 
Tiane, 4 Apolonio. os labia o 
Tydeug, im: Estac; Tideo ; hijo de Ocnco, rey de.Ca* 
lidonia y de Peribea d, Euribea 6/Áltea, padre del famoso 
DEN A A 
dan dido ae. m. Hor. El hijo de Tideo » ¡Diómedes. 
Tymbps., 1. 1. Catuls, El sepulcro. + 00h. $53 
- Tympavia , órum..1. plur. Plin. Piedra preciosa redon- 
da porila parte superior, y plana por Ja inferior. ..., 
Tympánicus , 2, um. Plin. Hidrópico. 0000 m3 
-Tympgniólom, 1, 1. Aruob. El timpanillo.. dim.¡:de 
tímpano Ó atabal. "sd : 


do 


AS 


1 


¿Ty mpgnista, 20» m. Apul. Y $ ES E , 
Tympanistria , ac. f. Sidon. El timbalero 6 timbalera, 


ó atabalero y atabalera, él 6,la que toca el tímpano y el 
atabal, ES 2%, ' si, oi hs dad, $ | y 
Tympánites, ae. m. Cels. Especie de hidropesía en que 
hinchado el vientre ocasiona el aire un continuo ruido ¿n= 
Tympiniticus,.a, um. Plin. Enfermo de hidropesía.... 
Tympánizans , tis. Suef. El ó la que teca el tímpano, 
dnbalaaatlds OO ld 
Tympanotriba , ac. m. Plaut. El atabalero Ó, timbalero, 
. Tympioom ,i¡.2. Suet. Timpano, atabaló timbal , tam- 
bor. | Serv. El entoldado de los carros, |] Vitruz. Espacio, 
plano: triangular en Ja parte superior de la corona. | En= 
trepañó ó cuadrado de las puertas. | Torno, rueda Ó grua 
para subir pesos con Maromas. 1 s,0 
a Tyndareus , 3.24 O0. Y, Tyodarus.;, da Y 
Tyndiárides., ae. m. C1c+ Hijo de Tíndaro y.como Cas- 


tor y, Palux; . 


Tyndáris , idis. f. Virg; Hija, de Tíndaro , Elena.  Tía- 


eco 


470 TYR 


daris, ciudad de Sicilia, colonia romana. 
- Tyndáritáni”, ram. m. plur. Cic. Los ciudadanos de 
Tíndaris eu Sicilia, > 
«Tyndáritinus; a, um. Cic. Lo que pertenece 4 la ciu 
dad de Tíndatis. 
_Tyndárius , y Tyndareus, a, um, Val. Flac. Lo perte- 
reciente ¿'Tiíndaro. || 5/. Lacedemonio, espartano, 
Tyndárus, y Tyndareus, i. m. Hig. Tíndaro , hijo de 
Ocbalo, rey de Oebalia 6 Lacedemonia, que tuvo en su 
muger Leda, con ayuda de Júpiter, 4 Castor y Polux, á 
Elena y Clitemnestra. Ed : 
Typhoeus , i. m. Claud. Tifeo, uno de los gigantes , hi- 
jo de Titan y de la Tierra, que pretendiendo destronar á 
Júpiter fue herido por este con un rayo, y sepultado bajo 
elo monte Etna de Sicilia , donde dicen que aun vive y res- 
¿pira llamas, 
Typhois, idis. adj. Ov. y 
Typhoius , a, um. Claud. Propio del gigante Tifeo, 
Typhon, ónis. m.Plin. Torbellino de viento , huracan, 
viento tempestuoso que levanta remolinos de polvo, |] El 
gigante Tifeo. : 
Typhonicus ventus, ó Euro aquilo. Bibl. El nordeste, 
viento entre levante y norte. 
Typhónis, ídis. Val. Flac. Hija de Trifon, las Harpías. 
—Tvphus, im. Arnob. El humo. || Soberbia, vanidad, 
arrogancia, + 
Typicus, a, um. Sedul. Figurativo, significativo. 
+ Typográphia, ae. f. La imprenta, el arte de imprimir. 


+Typográphium, ii. m. La imprenta, la oficina del im-- 


presor.: 
4 Typográphus, i. m. El impresor. y 
-+ Typotheta, ac. m. Director, regente de la imprenta, 
Typus, i. m. Plin, Señal, huella , vestigio que hace el 
golpe ó la impresion. || Tipo, molde, modelo, forma, fi- 
gura: || Cel. Aur. El órden, modo y forma de las fiebres 
periódicas , como de la terciana Óó cuartana. 
Tyranna, ac. f. Treb. Tirana , muger que se apodera de 
la tiranía, : 
Tyrannice. ado. Cic. Tiránicamente , ¿ modo de los ti- 
ranos; cruel, violentamente. 
Tyrannícida, ac. m. Sen. Tiranicida, el que da muerte 
á un tirano, 
Tyrannicidium, ii. 1. Sen. Tiranicidio, la muerte dada 
á un tirano. : 
“Tyrannicus , a, um.Cic. Tiránico, violento , soberbio, 
propio del tirano. 
- Tyrannis, Ydis. f. Cic. La tiranía, dominacion tiránica, 
el imperio del tirano. || Vep. El reino. ] 
Tyrannoctónus , i. m. Cic. Tiranicida. > 
Tyrannopolita, ac. m. Sídom. Vasallo, súbdito de un 
tirano, ciudadano de una ciudad donde reina un tirano, 
Tyrannus , im. Nep. Rey. || Tirano, el que sé apode- 
ra por fuerza é injustamente del poder supremo, yle ejer- 
ce violentamente y sin sujecion á las leyes. E 


"Tyranthínus, a, um, Marc. Lo que es de color viola= * 


do, purpúreo. : 
+ Tyrii, órum. m. plur. Luc. Los tirios, fenicios? | Teba- 
nos. || Cartagineses. de 

Tyrium, ii. n. Tert. La púrpura de Tiro. 


ha 
| 
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Tyrius, a, um. Virg. Tirio , fenicio , tebaho , cartagi- 


nes. De Tiro Kc, Y. 

Tyro, ónis. V. Tiro. : : Bes 

Tyropatina, ac. f. Apic, Especie de torta 4 modo de 
queso, compuesta de leche, huevos y miel. 

Tyros, if. V. Tyrus. 

Tyrótáricus, i. m. Cico Guisado compuesto de viandas 
saladas y queso. 

Tyrrhéni, órum.*m. plur. Virg. Tirrenos, etruscos, tos. 
canos, pueblos de a : : 

Tyrrhénia, ac. f. Oy. La Etruria ó Toscana, region de 
Italia. 
Tyrrhénicus, a, um. Aus. y. 
Tyrrhénus, a, um. Virg. Tirreno, toscano, lo que per 
tencce í esta region, || 5i/. Romano, italiano. | 

Tyrridae, irum. m. plur. Virg. Hijos de Tirro , mayo- 
ral de los ganados del rey Latino. 


ES 


ULC 


Tyrus, i. f. Salust. Tiro, ciudad marítima de Fenicia, 


fundada por Agenor, cuyos colonos fundaron en varios: 
tiempos 4 Cartago, Cádiz , Utica, Lebeda en Africa y 


Tebas en Grecia, 


Tyrus,:i..f. Plin. Tiro, hoy Sur, isla y ciudad de Fan 


nicia.|| Marc. La escarlata, la púrpura» 


Tysdritánus, a, um. Plin, Tisdritano, lo que pertene»- 


ce á Tisdro, ciudad de Africa en el reino de Túnez, 


UB 


( Uber, eris. mn. Hor. La teta. |] Palad. Racimo, enjambre 


de abejas: || Fertilidad, fecundidad. Raptus ab ubere. Ov, 
Destetado, despechado. ] 
Uber, éris, ¡or, errímns. Cic. Fecundo, fertil, abun= 
dante. || Copioso, rico, lucroso. Uberior honor. Ov. Honor: 
mayor , mas señalado. es ie - 
Ubératus, a, um. Palad. Abundante, copioso, fértil. 
Ubérius, rríme. adv. Cic. Mas copiosa, mas abundan- 
temente. || Mas á la larga, con mas estension , mas esten- 
samente. | 
Ubéro, ás, ávi, atum, Are. a. Plin.men. Fertilizar, fe- 
cundar, hacer fértil. | Col. Abundar, ser fértil, fecundo. 
-Ubertas, atis. f. Cic. Fertilidad, fecundidad, abundan= 
cia. Ubertas in dicendo. Cicr Verborum. Quint. Afluencia, 
copia de palabras. 
Ubertim. ado, Catul, Abundante , copiosamente. 
Uberto, ás, áre. a. Eumen, Fecundar , fertilizar , hacer 
abundante, fértil. > Ex 
 Ubertus , a, um. Gel. Fértil, abundante, copioso. 
Ub): adv. Ter. Donde, adonde. Ubi loci, terrarum, gen- 
tium? Cic. ¿En qué parte, en qué tierra ó lugar? Ubi ubr, 
Cic. Donde quiera, donde quiera que. Ubi voles. Ter. 
Cuando ó luego que quieras. Ubi loci fortunae tuae sint> 
facile intelligis. Plaut. Bien conoces en qué estado estan 
tus cosas. Animadoertebat ubi id fecisset, totum exercitum 
periturum. Nep. Conocia que haciendo ó si hacia esto pe-' 
recia todo el ejército. Hujusmodi res semper comminisce- 
re , ubi me excarnifices. Ter. Siempre inventas cosas coj> 
qué atormentarme. 
Ubícumque. adv. Cic. Donde quiera, en cualquiera par» 
te Ó lugar. Ubicumgue gentium, y terrarum, Cic. En cual- 
quiera parte. dE . 
Ubilíbet. adv. Sen. En cualquiera parte ó lugar, donde' 
quiera. , ¿hs ] 
Ubinam? ado, Cic. ¿Dónde , en qué parte, patage Ó lu- 
gar? Ubinam gentium? Cic. ¿Dónde , en qué tierra , entre: 
qué gentes? 
Ubiquique. ado. Apul. V. Ubicumque. 
Ubique. adv. Cic. En todas partes, en todo Ingar, 
Ubivis. ado. Cic. Donde quiera, en cualquiera parte, en 


donde quiera. 
UD 


Udo , ónis. m. Marc. El escarpin ó peal de lana, ó pos 


- lo de macho cabrío. ; 


Udo, ás, are. a. Marc. Humedecer', bañar, 
Udor, óris. m. Varr. Humedad. 


A 


Udus, a, um. Sen. Húmedo, humedecido, Geñndas ds 


jado. |] Marc. Bien bebido. Udum gaudium. Marc. Ale- 


gría mezclada con lágrimas. Udo colore ¿llinere. Plin. Pin- 
tar á fresco. | ¡ 


Ulcéraria, ae. f. Apul. La yerba marrubio. 24 
Ulcératio, ónis. f. Sen. Ulceracion , corrosion de humor 
que causa úlcera. || La úlcera. rd -Y 
Ulcératus, a, um. Cic. Ulcerado, llagado. part. de 
Ulcéro, ás, ávi, átum, are. 4. Hor. Ulcerar, lagar; 
corroer causando úlcera. : ¿3 
Ulcérósus , a , um. Tac, Ulceroso, cubierto , lleno de 
úlceras. [| Plin. Corrompido, corroido. || Hor, Abrasado 
de la liviandad. E 
Ulciscor , éris, ultus sum, sci. dep. Cic. Vengar, vindi- 
car, castigar. || Vengarse. Ulcisci aliquem probe. Ter.Ven- 
garse bien de alguno. — Fratres carsos. Oo. Vengar la 


rs oem 


PP. 


ULT 


muerte de sus hermanos. Ulciscentur ¿llum mbres sui. Cic. 
Sus costumbres me vengarán de él, y 

+ Ulcus, céris. 1. Plin. La úlcera ó llaga. Ulcus tangere. 
Ter. Renovar la llaga, hacer mencion de una cosa que da 
pesar. Lu. in hoc ulcere tamguam unguis existeres. Cic. Tú 
en esta Jlaga, en esta calamidad fuiste el que mas la enco- 
_naste, como la uña en la llaga, 

+ Ulcuscúlum, 1. 1. Sem. Ulcerilla, llaguilla, pequeña 

aga. . o. 
ze Úlex , 1cis. mo Plin, El brezo ó urce, planta semejan- 
te al romeró. fuen 

Uliginósus, 2, um, Plin. Húmedo, aquoso, pantanoso. 
. Uligo , inis. f Virgo Humor, jugo, humedad natural 
de la tierra. NE 0 

Úlixes, is. mo. Ulises , rey dei Itaca, uno de los conquis- 
tadores de Troya, célebre por ss prudencia y sufrimiento 
de los trabajos: SO 

Ullus , a um, Cic. Alguno, -. Ea 
a Uimarium, ii. 1. Plin, Semillero de olmos. . +: 

_Úlmeus, a , um. Col. Lo que es de olmo. ha 
.2Ulmitriba, ac. mf. Plaut. Gastador de varas de olmo, 
esclavo en cuyas espaldas se gastan muchas varas, 
 Ulmus,, if Virg. El olmo , árbol zonocido, Ulmorvum 
Acheruns. Plaut, Infierno de varas, en cuyas espaldas 
mueren Ó se.quiebran muchas varas de olmo. , ia 

Ulma, ae. f. Plin, El codo, el brazo. [| Una braza, la 
distancia de una mano á otra tendidos los brazos. || Hor. 
CODO. isur  AR cd 1 
y Ulophonon, i. 2. Plin. Yerba especie de camelcon 
REA - im. Lampr. Domicio Ulpiano, célebre ju- 
risconsulto, natural de Tiro, floreció en Roma en tiempo 
de Caracalla, y con estimacion de los emperadores inme- 
diatos, en especial de Alejandro Severo, fue prefecto del 
pretorio; gobernando las Galias murió en una sedicion; 
escribió muchas cosas pertenecientes al derecho que estan 
insertas en las Pandectas, - : ei 
« Úlpicum, i. 2. Plaut. Especie de ajo mayor que el co- 
mun, llamado salsa del campo. á 

Uls. ant. Fest. en lugar de Ultra. 

¿FUlter, as um. Plín, Que está mas allá de algun lugar, 
Es dudoso pero no su comparativo, . E 

. UÚltérior, m. f. ius. 1. óris. Cic, Ulterior, lo que está 
mas allá de algun sitio, del otro lado, mas adelente. ll 
Futuro, venidero. Ulterior quis es? Ter. ¿Quién es el que 
sigue, el que viene detras ó despues? Ulteriora logui. Ov, 
Decir mas —Mirari. Tac. Admirar las cosas pasadas. 
 Audiendi cupidus. Plin. Deseoso de oir lo restante. : 
Ultérius. ado, Ov. Mas allá, mas adelante, mas lejos. 
Ult me. adv. Apul. y cd 
Ultimo. ado. Suet. Ultima, finalmente, por último, 
+ Ultimo, as, are. 1. Terf. Estar en la última parte, 
llegar al fin. Sly 

Ultimum. ado. Liv. La última, por la última vez. 
+. Ultimas, a, um. Cic. Ultimo, final, postrero. || Infimo, 
Ultima terra. Cic. La estremidad, el cabo del mundo. 
Poena. Liv. El último suplicio, la pena de muerte. 
Platea. Ter. El estremo de la calle.__Origo. El primer 
principio ú orígen. Ultima experiri. Lio,—Pati. Ov. Ex- 
perimentar, padecer las penas mas graves. Ad ultimum, 
Liv, Por último, al fin. |] Hasta lo último de la vida. Ul» 
timae cerae. Marc. El testamento, 

Vltio, ónis. f. Suef. La venganza. Mactare u!ltioni. Tac, 
Sacrificar á la venganza. Ultionem alicui dare, Just. Ven- 
gar 4 alguno castigando al que le ofendió.._Petere ex ali- 
quo. Tac. Castigar á alguno. : 

Ultis. ant, Varr. en lugar de Ultra. > 

Ulto. fut. de subj. ant. en lugar de Ultus fuero. V. Ul- 
ciscor, eris, , 

Ultor, úris. m. Cic. Vengador, el que venga la injuria, 
el que se venga de ella. || Suet. Epíteto de Marte, á quien 
levantó Augusto un templo en el foro de Roma con este 
nombre, 

Ultórius, a, um. Terf. Lo que pertenece 4 la venganza. 

Ultra. prep. de acus. Ces. Mas allá, mas adelante, del 
Otro lado, de la otra parte, allende, pa 


* 


A 
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Ultra; ado. Salust, Despues, mas, mas adelante. U/- 
tra quam satis est, Cic, Mas “de lo necesario. Véc 
béllum dilatum. est. Liv. Ni se dilató la guerra por mas 
tiempo. ; 
Ultrajectum, i. +. Utrect, capital de una de las siete 
Provincias de Holanda. . : 
Ultramundanus, a, um. 4pul. Que está fuera del mun- 
do. Habla de Dios. : 
Últratus, a, um. Hig. Lo que está de la otra: parte, * 
«del otro lado. : 
Últrix, icis. f. Cir. La que venga Ó se venga. Ultricia 
tela. Estac. en términ, neut. Armas vengadoras. 
Ultro. adv. Cic. Espontánea, voluntariamente, de buen 
grado, de buena gana ó voluntad, de suyo, de su propio 
Hmovimiento. Ultro sibi negotium exhibere. Plin, Tomar 
Ocupaciones voluntariamente.—Citrogwe. Ces. De una par- 
te y otra, recíprocamente.—£stum 2 me Plaut. Oéitad 
á este lejos de mí. 11 ld A 
Ultróneus, a, um. Sen. Espontáneo, voluntario, 
 Ultrorsum. ado. Sulp. Sev. Mas allá: - 
Ultrotribitum, im. Liv. Gasto anticipado de las obras 
Públicas que hacian los. que las. tomaban por su cuenta. 
Virtus saepius in ultro tributis est. Sen. La virtud mas se 
emplea en dar que en exigir. a anos e 
T Ultus, us m, La vengánza. - RO TE io TO 
Últus, a, um. part. de Ulciscor. Sal. El que se ha ven- 
gado..l] Lio. Vengado, castigado. 2 000 
- Ulúbrae, árum: f. pluv Hor. Ulumbras, ciudad ó al 
dea desierta en el Lacio, junto 4 Velitras, — 0109 
+ Ulubranus, a, úúm. Cic. Lo perteneciente 4 la ciudad ó 
lugar de Ulubras.. A a CE li 
Ulubrensis. m.f. s8.'m ¡ss Plin. Natural de 6 pertenez 
ciente á Ulubras, A Ta 
Ulúla, ae. £. Virg. El autillo, ave nocturna, BA 
-' Ulilabilis. 12. f.1€. m.'is, Apul. Clamoroso, lleno de 
aullidos ó chillidos, ó lamentos lágubres» ' 
Uliilimen, ínis, n. Prud. V. Ululatus. de 
Uliilans, tis. com. Cic. Que clama con lamentos. 
Uliilatio, ónis. f. Imscr. y. o A A 
- Vilúlatus, us. m. Ces Clamor , lamento lúgubre , triste, 
aullido, : PA AR 
Uliilatus, a, um. Estac. Clamado con lamentos trig: 
tes. || Virg. Invocado con ellos. parte pa 
Ultlo, ás, avi, atum, are. £. Virg. Clamar con lamen- 
tos Ó clamores tristes, [|-_Aullar los perros, los lobos, fl 
Resonar con lamentos y clamores tristes, E 
Ulva, ae. f. Virg. La ova que se cria en el agua. 
Ulyses, y Ulyxes, is. m. Virg. Ulises, rey de Itaca. V. 
Jlixes, IA 3 
Ulyssipo, ónis, m. E 
« Ulyssipóna, ae, f. Lisboa, capital de Portugal. 


e UM 


Umbella, ae, f. Marc. El quitasol. 
Umber, bra, um, Caf. El natural de la Umbria, 
Umbilicaris. m. f. ré, m, is. Tert. Umbilical, lo que per- 
tenece al ombligo, 
Umbilicatus, a, um. Plin. Lo que se parece á ó tieno 
figura de ombligo. 
Umbilicus, i. m. Cels, El ombligo. || El medio de cual- 
quiera cosa. || Un palito redondo de cedro, bog, de mar- 
fil, de hueso ú otra materia, al cual se envolvia el volún 
men, y asi quedaba en medio, de donde tomó el nombre. [| 


»* 


* Los dos estremos de este palito que sobresalian , y en los 


cuales se clavaban las manecillas con que se cerraba el 
volúmen, || Pequeño círculo. | Relog de sol. | Concha ma: 
rina retorcida en forma de ombligo. || La rosa de los vien 


. tos. Umbilicus Veneris, Apul. Ombligo de Venus, yerba. 


—Ovi. Plin, El germen del huevo, 4d umbilicum ducere, 
adducere, For. Acabar, concluir, llevar al cabo, 

Umbo, ónis. m. Virg. El medio sobresaliente del escy- 
do. || El escudo ó broquel. [| La punta Ó cima de cualquier 
cosa que sobresale. || Marc. El codo. Umbo togas. Pers. 
El bulto de la toga regazada en el brazo. 

Umbra, ac. f. Cic. La sombra. La de la pintura, el 
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color mas oscuro. | Virg. Todo lo que hace sombra; || Se= 
ñal, vestigio , apariencia. || Color, causa, pretesto. [| Tu- 
tela, patrocinio. | Fantasma, espectro. || Varr. Un pez 
asi llamado por su color oscuro. Timere umbrae. Cic. Te- 
ner miedo de la sombra, temer sin causa. Ve umbram 
quidem vidit. Cic. No vió la menor apariencia, no ha vis- 
to ni una sombra. Locus est pluribus umbris. Hor. Lugar 
hay para mas personas. Habla de los que son traidos al 
convite por un convidado, que vienen á la sombra de él. 
Umbrarum dominus, rector. Ov._Rex. Sen. Pluton, dios 
de las sombras del infierno. —Terrores. Quint. El miedo 
que se tiene de las almas de los difuntos. 4d umbras ¡mas 
descendere Virg. Bajar á los infiernos. Studia in um- 
bra educata. Tac. Estudios privados, hechos privadamen- 
te, en casa. Sub umbra Pompeja spatiari. Marc. Pascar— 
se en el pórtico de Pompeyo. Ululare canes per umbram, 
Virg. Aullar los perros en la oscuridad de la noche. Um- 
bram pro corpore. adag. Dejar lo verdadero por lo pin= 
tado, ref. : ; os 
"Umbraciilom, i. m. Cic. Sombra , lugar en que la hay, 
que tiene alguna cubierta de hoja ó fábrica. ||Ov. El quita- 
sol. [| La escuela, apelacion tomada de la sombra de los 
filósofos antiguos en la Academia y en el Liceo donde se 
paseaban explicando, or 
+ Umbralíter. adv. 5. Ag. Por sombra ó imágen. 
Umbrans, tis. com. Sen. Sombrío , que da sombra. 
Umbraticóla, ae. m. f. Plaut. El que gusta de la som- 
bra. || Débil, delicado, que no puede sufrir el sol ni el 
lvo. . 
 Umbratana , 2, um. Plant, Que está 4 la sombra, dé- 
bil, delicado. Umbraticae litterae. Plin. Estudios de casa 
6 de las escuelas. Umbraticus doctor. Petron. Maestro de 
escuela que enseña en su casa. U: mbraticum negotium, Gela 
Negocio que se hace en casa con poco trabajo. 
Umbratilis. m. f. 18. . is. Cic. Privado, particular, lo 
que se hace en casa, á la sombra, léjos del público. Um- 
bratilis oratio. Cic. Discurso, disertacion de los filósofos 
que se ejercitaban á la sombra, á diferencia de los orado- 
res que hablaban en público, 
+ Umbratiliter, ado. Sid, Ligeramente , por encima. 
Umbritus, a, um. parf. de Umbro. Virg. Cubierto de 
sombra. Umbrata tempora quercu. Virg. Coronadas las 
sienes con coronas de encina. Umbratus gennas. Estac. 
Barbado. " : , j 
Umbri, órum, sm. plur. Plin. Los naturales de la Um= 
bría, parte de Toscana. : E 
Umbria, ae. f. Prop. La Umbria, region de Italia, par- 
te de Toscana, patria de Plauto, Propercio y Joviano 
Pontano. dado 
Umbricus, a, um. Plin. Lo perteneciente 4 la Umbría. 
Umbrifer, a, um. Cic. Umbroso, sombrío, que da ó 
hace sombra. || Estac. Que lleva las almas de los difuntos, 
Umbro, as, avi, átum, áre. 4. Col. Dar, hacer som= 
bra. Umbrare forum velis. Plin. Cubrir el mercado con 
lienzos. Umbrat vitis. Col. La vid se cubre de hojas. 


Umbrósas, a, um, ¡or, issímus. Cíc. Umbroso, som-' 


brío, opaco, que tiene sombra. || Virg. Que da Ó hace 
sombra, eS : 


Una. ado. Cic. Juntamente, en compañía. 

Unaetvicesimanus miles. Zac. Soldado de la legion 
veinte y una. ) 

Unaetvicesimus, a, um. Tac. Veinte y uno. 
Uniánimans, tis. com. Plaut. y 

Unánimis. m. f. mé. m. is. Virg. Unánime , concorde, 
del mismo ínimo, parecer Ó voluntad con otro. 

Uninimitas, átis. f. Liv. Unanimidad, concordia, cons 
sentimiento. ES 

Uninimiter. ado. Terf. De un mismo ínimo, concor= 
demente, 

Unánimus, a, um. Lio. V. Unanimis.  ' 

Uncatio, ónis. f. Cel. Aur, La corvatura Ó dobladura. 

Uncitus, a, um. Cel, Aur. Encorvado; doblado, corvo. 

Uncia, ae. f. Plin. La uncia ú onza, duocima parte 
del as, dé la libra romana. || Cels. Peso de siete denatios) 


ES 


UND 


cada uno de los cuales equivale á seis óvolos priegos. [| La 
duodécima parte de un todo, peso Ó medida. || Plaut. La 
cantidad mínima de cualquier cosa. Uncia agri. Varr. La 
duodécima parte de una yugada Ó de tierra. Ex uncia 
haeres. Sen, Heredero de una duodécima parte. Usura un- 
cia. Dig. La duodécima parte de la usura centésima, que 
era el doce por ciento al año. | 

Uncialis. m. f. 18. m. is. Plin. De una onza de peso 6 
medida. Uncialis altitudo. Plin. Altura de una pulgada. 

Unciarius., a, um. Plin. De una onza. Unciarium fot 
mus. Lío, Ganancia ó usura de un doce por ciento al año, 
Algunos dicen de uno por ciento; pero se opone á esto la 
ley de las x11 tablas: Nequis unciario foenore plus exer= 
ceret. Tac. anal, 6. cap. 16. An 

Unciátim. adv. Plin. Por onzas, onza á onza. || Ter. 
Poquito á poco, A, añ 

Uncinitus, a, um, Cic. Lo, que tiene garfio Ó garabato. 

Uncinus, i. m. Apul. Anzuelo, seda , garabato, 

Uncióla, ae. f. ,Juv. Oncita, una pequeña parte, un 
poquito , un pedacito. . 

Uncipes, édis. com. Tert, El que tiene los pies encore 
vados, doblados. ; 

Unctio, ónis. f. Plaut. La uncion ó untura, la accion 
de untar. ds 

Unctito, as, avi, átum, are. a. Plant. Untar frecuen- 
temente, ; 

Unctiuscilus, a,-um. Plant, Un poco untado. Unctitusa 
culum pulmentum. Plaut, Sopa un poco mas crasa, | 

Unctor, óris. m. Juv. El que unge ó unta. 

—Unctórius, a, um. Plim. Propio para untar , lo que to» 
ca á esta accion. E 

Unctrix, 1cis, f. Imscr. La que unge ó unta en el baño, 

Unctuarium, ti. 1. Plim. Lugar en los baños en que se 
ungian los antiguos. 

-Unctúllus, 2, um, Varr. Algo untado. || 4pul. Imper- 
tire nobis unctulum. Usado como sustantivo Danos un po- 
co de ungiiento, 

Unctira, ae. f. Cic. Untura, uncion, en especial la que 
se empleaba en los cadáveres. . 

Unctus, us. m. 4pul. V. Unctura. 

Unctus, a, um. Plaut. part. de Ungor, ior, issímus. 
Untado, perfumado, lleno de ungiientos :Ó perfumes. 
Uncta popina. Hor. Taberna abundante. Patrimonia. 
Catul. Patrimonios ricos. Cadaver unctum. Hor. Cadáver 
embalsamado.._—Ponere. Hor. Poner una comida espléndi- 
da. Unctior loquendi consuetudo. Cic.Modo de hablar mas 
culto. : Bn 

Uncus, i. mo. Lio. El garfio Ó gancho. || Cels. Instru= 
mento con que los cirujanos sacan el feto ó la criatura 
muerta, Val. Flac, El áncora, 


Uncus, a, um. Col. Encorvado. Unca aera, Oo, Anzue- 


los..— Retinacula. Estac. Áncoras.._Ora. Estac. Pico 
encorvado. Uncus dens. Virg. El arado. Avis unca. Es- 
tac. La lechuza de pico y pies encorvados, 
Unda, ae. f. Cic. La onda, ola. || El agua. |] Cualquiera 
otro licor. || Víitruv. El cimacio. Unda prima praeli. Plin. 
El licor de la primera prensa Ó presion de la uva Ó acei- 
tuna._Salutantum. Virg. Un gran tropel de los que van 


á saludar 4 alguno. Unde comitíorum. Cic. La multitud de 


los comicios , que como las olas del mar se acercan á unos, 
se retiran de otros. 
-Undabundus, a, um. Ge/. Ondeante, que hace ondas. 


|pUndoso, abundante de olas. 


Undans, tis. com. Virg. Undoso, que mueve Ó levanta 
las olas. Undans chlamys. Plauf. Clámide ancha, pompo- 
sa, que hace ondas..._Mens. Val. Flac. Ánimo fluctuan- 


- te entre muchos pensamientos..Cruor. Virg. Sangre que 


sale 4 borbotones. 

Undantér. adv. y _ 

Undatim. ado. Plin. Á sémejanza de las ondas. Unda- 
tim crispae mensae. Plin. Mesas cuyas vetas forman ondas. 

Unditus, a, um. part. de Undo, Plin, Ondeado, he- 
cho 4 modo de ondas, : 

Unde. ado. Cic. De donde. Unde gentium? Plaut. ¿De 
qué pais? Domo? ¿De qué familia? Unde , unde, Hor. 
De cualquiera parte. Ese Diis gratia unde hacc Jant. 
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Ter, Hay í Dios gracias de donde ó de que poder hace 


E praedonibus unde emerat. Ter. De los piratas á quienes 


da habia comprado. Unde petitur aurum. Ter. El reo 4 
quien se pide el oro en justicia. | 

Unde:eni, ac. a. adj. plur. Plin. Noventz y nueve. 

+ Undé-entesimus, a, um. Val. Marx. Nonagésimo no 
veno, noventa y nueve. 
Undécentum. indec. Plin, Uno menos de ciento, no= 
venta y nueve. * 
Undecies, adv. Cic, Once veces, 
Undécim. indec. Viétruv. Once. 
Undécimus, a, um. Vírg. Undécimo, onceno. 
Undéciremis, is. f. Plin. Nave de once filas de remos. 
Undccumque. ado. Plin. y 
Undélibet.- adv. Cels. De cualquier parte, de donde 
quiera. a A 
Undénarius, a, um. 5. Ag. Once, undécimo, 
:* Undeéni, ae. a. adj. plur. Plin, Once. 
Undeénónaginta. indec. Liv. Ochenta y nueve. > 
Undéoctoginta. indec. Hor. Setenta y nueve. 
Undéquadragesimus, a, um. Val. Trigésimo nono, 
treinta y nueve. 7 
Undéquadragies. ado. Plin. Treinta y nueve veces» 
Undéquadraginta. indec. Liv. Treinta y nueve. 

- Undéquáque. ado, Liv. De todas partes. 

Undéquinquagesimus, 2, um, Cie. Cuadragésimo nono, 

cuarenta y nueye, des E A . 
Undesexagessimus, 2, UM. Censor. Quincuagesimo no= 

no, cincuenta y DUeve. 
Undésexiginta. indec. Lío. Cincuenta y nueve. 
Undétricéni, ae, a, plur. Macrob, Veinte y nueve. 

- Undeétricessimus, a, um. Gel, y. 
Undétrigesimus, a, um. Lio. Vigésimo nono, veinte y 

nueve, 
Undeviceni, ae, a. plur, Quint. Diez y nueve. - 
Undévicesimáni, órum. m. plur. Hirc. Soldados de la 

legion diez y nueve. 

-Undevicesimus, a, um. Cic. y de 
Undevigésimus, a, um. Col. Décimo nono. 
Undeviginti. indec. Cic. Diez y nueve, 

Undicóla , ae. f. Varr. Que habita en las olas, 

Undifrágus, a, um. Sen. Fort. Que quebranta las olas, 

Undique. adv. Cic. y 

Undíque secus. adv. y És AE pue 
- Undique versum , versus y-vorsum. ado. Fest. De to- 
das partes, A e 

- Undisónus, a, um. Va?. Flac. Que hace resonar las olas, 
Undisóni dii. Prop. Dioses marinos. 05 
Undoy as, avi, átum, áre. a. 1. Virg. Ondear, hacer 

ondas, mover, levantar olas. | Estac. Inundar, rebosar. [| 

Claud, Abundar. Ri 
Undose, lus. adv. Amian. Con fuerza Ó movimiento de 

las olas. PEREA 

Undósus, a, um, lor, issímus. Virg, Undoso, agitado, 

abundante de olas. AAA A A 


-Undúlitus, a, um. Varr. Que representa Ó'se asemeja 


á las olas. Undulata vestis. Varr. Vestido , ropa que ha= 
ce aguas, ES e PA 
Unédo, ónis. f. Plin. El madroño, fruta y árbol del 
mismo nombre. de a 

Ungellae, arum. f. plur. Apic. Uñitas, uñas pequeñas, 

Ungo, is, nxi, nctum, gére. a. Cic, Untar, ungir, Il 
Plin, Bañar, humedecer. Ungere caules. Hor. Componer, 
aderezar las coles. Quem gloria supra vires vestit et ungit. 
Hor. Á quien la vanidad hace vestir y perfumarse mas de 
lo que permiten sus haberes. > Ae 

Unguédo inis. f. Apul. y. 0 

Unguén, inis. n. Virg. Unto, perfume, esencia, afeite, 
todo licor que sirve para untar. : 

Unguentária, ae. f. Plin. Perfumera, la que hace y 
vende perfumes y afeites. | Plaut. Perfumería, el arte” y 
oficio de hacer y vender perfumes. 

Unguentarium, li. 2. Plin. El dinero que se da para 
perfumes. A adali 
- Unguentárius, ii. m. Cic. Perfumero, perfumista, el 
que hace y vende perfumes, esencias, aromas, aícites. 


— Insigne malicia. Unicus ad rem ali 
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Unguentarius, a, um. Pln, De perfumes, aromas y 
atetes. Unguentariam tabernam exercere. Suet. Tener una 
tienda de perfumes, 
Unguentátas, a, um. Plauf, Perfumado. || Gel. Deli- 
cado , afeminado. 
Unguentum, i. m. Cic. Perfime, pomada, esencia, 
Aroma. 
Unguicilus, i. m. Cic. Uñita, uña pequeña. A teneris 
unguiculis. Cic. Desde niño, desde la infancia, Usque ab 
wnguiculo ad capillum summum. Plaut. De los pies á la 
cabeza, ; 
Unguilla, ae. f. $6/. Y, Unguen. 
Unguinósus, a, um. Lleno de perfumes, perfumado. [| 
De mucha grasa. ; % 
—Unguis, is. m. Cíc. La uña del dedo. || El casco de los 
animales. || La uña Ó pata hendida de otros, I| Cels. La 
nube del ojo. |] Plin. Las cabezas de los hojas y partes 
blancas de las flores y plantas. || Varr. Una especie de 
concha. Unguis transoersus. —Latus. Plaut. El espacio de 
una uña, un mínimo espacio. Medium unguem ostendere. 
Prov. Juv, Hacer mucha burla ó un sumo desprecio. In ó 
ad unguem. Hor. Hasta" la perfeccion, Mordere ungues 
Prop. Morderse las uñas el áitado 6 el qué se arrepiente, 
Ungues ferrei. Col. Uñas de hierro ó tigerás que usaban los 
vendimiadores..__Arrodere. Hor, Comerse las Uñas y pen= 
sar profundamente , poner toda su atencion, 
Unguit. en lugar de Ungit. Y. Ungo. a 
Ungúla; ae. f. Cic. Uña, casco.de los animales. | Hor. 
El caballo. || Plaut, Las uñas. || Prud. Uñas 6 garfios de 
Cierro con que atormentaban 4 los mártites. Ihjicere tino 
gulas. Plaut. Echar la uña, robar, hurtar. Omnibus uno 
gulis, prov. Cic. Con todas las fuerzas. jé 


Ungúlatus, a, um, Marc. Cap. Que tiene uña Ó casco . 


en los pies, || Fest, de grandes uñas, 
Ungúlum, im. Fest. El anillo, 
Unguo..V. Ungo. i 


Ungustus, i. m. Fest. La vara encorvada, el cayado. 


Unianímus, a, um. Unnimus, 
Unicálámus, a, um. Pl. De una sola caña.” 
Unicailis, m. f. 18, m. is. Plin. De unsolo tallo, 
Unice, adv. Cíc. Unica, muy grandemente. 
- Unicélor, oris. com. Plin. y 
-—Unicólorus, a, um. Prud. De un color solo. - | 
Unicornis. sa. f. n8. mis. Plim. De un solo cuerno. 
- Unicornis, is. m. Plim. El unicornio, añimal de us so 
lo cuerno en la frente, 


Unicorpóreus, a, um. Firm. Que tiene el cuerpo entero, 
Uníicultor, óris. m. Prud. El que adora un solo Dios. 


A Unicus , 2, um. Cic. Unico, solo, singular. || Escelente, 
insigne. |] Plaut. Apto, idóneo, 4 propósito. Unicus 
amicus. Catul. Amigo íntimo. Unica nequitia. Ad Her. 
quam. Plaut. Idóneo 
para alguna cosa, el único para ella. z 
Uniformis. m. f. mé. n. is. .4pul. Uniforme, de una sola 
forma, simple. * por das 
Uniformitas, átis. f. Macrob. Uniformidad, unidad de 
forma, simplicidad. ida 7% 
Unigéna, ae. m. f, Cic. Unigénito , único. Pallas unj= 
gena, Catul. Palas engendrada del cerebro de Júpiter, 
Unigénitus, i. m. Terf. Unigénito , único, hijo único, 
Unijúgus, a, um. Plin. Atado á un solo yugo. |) Ter£. 
Casado una sola vez. Unijugae vites. Plin. Vides Ó parras 
sostenidas sobre un solo madero atravesado. , 
Unimammia, ó Unommamia,.ae. f. Voz fingida por 
Plauto para significar una region 6 ejército de las Ama= 
z0nas, que se cortaban un esla para estar mas espeditas 
en el manejo de las armas. , : 
Unimánus, a, um. Liv. Que tiene una sola mano. 


Unimódus, a, um. 4pul. Lo que es de un:solo modo,* 


forma Ó manera. Fe 
- Unio, ónis. m. f. Plin, La perla. || Cof. La cebolla de 
un solo sallo, || Ter£. La unidad. || $. Ger. La union de 
varias cosas. 

Unio, is, ire. a. Terf. Unir, juntar. 


Uniócúlus, a, um. Varr. Que no tiene mas que un ojo. 


Unióla, ac. f. Apul. La grama, yerba. 


URAE 


Unionitas, árum. m. plar. Prud. Hereges, que negab 
la Trinidad, negando al Hijo de Dios. 7 


"6 tallo. ARE 
Unistirpis. +. f. pé.n. is. P lin. Que tiene un solo trorico, 
Unitas, atis. f. Macrob. La unidad, el número uno. l 
Union de varias cosas, que componeñ un todo. || Confor- 
midad , semejanza. || Union, concordia. | 
Uniter. ado. Lucr. Unida, juntamente, en uno, 
Unitus, a, um. Jen. Unido, junto en uno. . 
Unius. gen. de Unus. 
Uniuscujusque. gen. de Unusquisque. 0.00 
- Uniusmádi. indec. Cic. Del mismo modo , uniforme. 
Universalis. m. f.1€. m. is. Quint. Universal, general. 
Universaliter. ado. Dig. y ! PARAS 
Universatim. adv. Sid. y Universe. ado. Cic. y 
- Universim. adv. Gel. Universal, generalmente, en ge- 
neral, EN A IEA. Y € ; Es. el 
Universitas, atis. f. Cico La multitud de: todas las co» 
sas. | El mundo, el universo. Dis. Cuerpo, gremio de 
artesanos. Universitas rusticationis. Col. La agricultura en 
general. — Orationis. Plin. men. El todo de un discurso. 


Universus, a, um. Cic. Todo, total, entero. [| Univer= . 


sal, general. In universum. Liv. Universal, generalmente. 
Universi omnes..( pleon.) Plaut. Todos juntos. Usiiversum 
odium. Cic. Odio general, universal. _—Triduum. Ter. Tres 
dias enteros. Universa victoria. Liv. Victoria completa. 
—Univira, y Univiria, ac. f. Terf. Muger que solo ha te- 
nido un marido; WEA 
_ Univiratus, us. m. Terf, El estado de monogamia, del 
que solo se-hi'casado una vez... PARA 
Univócus, a, um. Marc. Cap. Unívoco, lo que convie- 
ne en el nombre y en realidad de las cosas diversas. 
4 Uno, as, are. 0. a. Terf. Unir, juntar en uno... :s 
Unócúlus, a, um. Plauf. Que tiene un solo ojo, como 
fingieron los poetas de los Ciclopes. IE Srl 
4 Unose. adv, Pacuv. Juntamente. ni 
Unquam. ado. Cic. Alguna vez, jamas , en algun tiem-= 
po ó lugar. Unguam gentium. Cic. En todo el mundo, en 
toda letierra A de 
Unus, a, um, unius, uni, Cic. Uno solo. [| Alguno, uno, 
[| Igual, semejante, Unus, atque idem. Virg. Muy pareci- 
do, muy semejante. .— Et alter: Cic. Dos. — Multorum. 
Hor. De mulris. Cic. Solo, único entre muchos. Usnts- 
alter, tevtius. Quint.: Primero, segundo ,. tercero. De 
tuis. Cic, Uno de los tuyos, de tus gentes. Ex. multis. 
Plin. men. Hombre vulgár, uño de “tantos. /Vemo unus 
erat. Cic. No habia nadie, ni un.alma. Quisquis unus. Cie, 
Quien quiera que sea. Una nox erat. Cic. Era la misma ño- 
che. Una opera. Plaut. De una vez. Unum te ex omnibus 
amat. Plaut. Tú eres el único 4 quien ama. Unius in atdi. 
bus. Ter. En una misma casa: Ex unis geminas mi facies 
nuptias. Ter. De una boda me harás nacer dos. Unus sex 
dies. Plaut, Durante seis dias:solos.. 
Unusquisque, unáquaeque, unumquodque, y unumgquid- 
que. Cic, Cada uno, cada cosa... O ROS 
Unxi. pret. de Ungo. dato eS E 
—Unxia, ae. f. Arnob. Diosa, que presidia las unciones 


ó unturas. Marciano Capela dice que era Juno, que pre- 


sidia á las bodas, y untaba por costumbre, y en señal de 
buen aguero, las puertas de la casa del varoz despues que 
entraba en ella la esposa. 5 
air de BR | : 


% 


- Upilio, nis. m. Virg. El pastor de ovejas. 


Upiipa, ae. f. Plin. La abubilla.-ave. || Plaut..El pico, - 


instrumento para sacar piedras, por la semejanza del pi- 
eo de la abubilla.. : 


* 
$ £ 


Ura scorpin. f. Apul. Cola de escorpin, yerba llamada 
heliotropio. eds de 4 

Uraca cybia. n. plura Plin. Pedazos de carno de junto 4 
la cola del pez, llamado frifon mayor. 


Unipetivs, a, um. Marc. Emp. Que tiene un solo pie 
ciudad. . - $ 38) PUE Ed 23 | 
-—Urbinas, atis. com, Cic. y DI, ' 

Urbinátes, um. m. plur.. Plin. Los ciudadanos de Ur- 
ÑÑ 


con prurito. 


URI 


Uragus, i.m. Fig. Sobrenombre de Pluton, que signi 


o 
fica atormentador. 


 Uránia, ae. y Uranie, es. f. Cic. Urania, una de' las 
nueve musas, á quien se atribuye la invencion de la As= 
tronomía. O. o AR yal 
w de . E = 
-. Uranoscópus;, 1. tm. Plin. Uranoscopo, pez que tiene un 
ojo.en la cabeza, con que parece mira al cielo, Y esto sigz 
nifica el-nombre. acond Cp 
Uránus, il. m. Lact. Urano, padre de Saturno. 
Urbanatim. adv. nom. y. ERA 
Urbane. adv. Cic. Urbana, culta, .cortés, cortesana- 
MENTA pa vr, e 4 nia 
-Urbánice. ado. Liv. Cortesmente.: :i.. 
Urbaniciánus, 2, UM. Y 


Ñ ¡eN 


A 
a 


-+ Urbánicus :a, um. Diga Lo que es. de:la,ciudad de Ro- 
ma. Urbanici y Urbaniciani milites. Dig. Soldados de 
guarnicioniea Róma, 200 Tomar aha 
Urbánitas, atis:f. Cic La vidasurbana, las cosas de la 
ciudad. [| Urbanidad, civilidad,-cortesanía. | Elegancia, cul- 
tura, gracia en:el: hablar. [| Sal, ¡chiste,: 
Tar: ¡Engaño , burla chistosa, misssstivpobaU 
Urbánus, a, um. lor, issímos, Ter. Urbano, ciudada? 
no,.de la ciudad.:|| Festivo, gracioso; ameno. || Culto; pu- 
lido, delicado. | Agradable, grato.;':afable, + o5bnd 
Urbicipus, i:m. Plaut.¡Domadór desciudades.. 0 
¿Urbicarius, a, uta. Dig; Lo quees: de, la ciudad 0) de 
cerca de ella. q PE n 


gracia, jocosidad. |] 


Urbicrémos, a, num Prud; Incendiario de ciudades. 
Urbicus, a, um. Gel. Ciudadano; ¡perteneciente á da 


bino.. E O ÓN ALS PERA R 3 
“Urbinianus, a, um. Quínf.. Lo que pertenece 4 Urbinio 
ó Urbivia, nombres propios: romanos... 
¿Urbinum, i. 1. Plin, Urbino, ciudad de Italia: : 
Urbs, bis.f. Cíc. La ciudad. || Roma: | Los moradores 
de una ciudad. || Dig. La metrópoli. Urbis genitor. Ob. 
Fundador de una ciudad. Urbem ponere. Varg. Fundar una 
ciudad. A Y SRL bad 
“Urceátim. ado. Petron. Á cántaros. 
¿Urceolaris herba..f. Plin. La yerba parietaria. 
Urcedlus, 1. m. Col. Orzuela, orza pequeña. 
Urceus, i. m. Col. Orza, olla, jarro Ó cántaro. 
Urédo, inis. f. Cico Enfermedad de las yerbas , plantas 
y árboles, llamada quemadura. [| Comezon , picazon, €s= 
cozor, como el que deja la yerba 6 pez:ortiga. td 
Urétéres, um. m. plur: Cels, Uréteres » dos vias 6 con= 
ductos por donde va la. orina de los viriones á la vegigas 
- Urgens, tis. com, Cic. Urgente, que insta, que da prisas 
que aprieta. E : jo 
-Urgéo, Es, si, sum, gere. a. Cic, Urgir, instar, apre- 
tar. | Amenazar. [| Exortar. [| Disputar. || Oprimir. Urge= 
re occasionem. Cic. Procurar aprovecharse de la Ocasion. 
_Aliquid, Cic. Dar prisa Ó gran conato 4 alguna COSd.. 
Forum. Cic. Asistir continuamente al foro. — Proposi-- 
tum. Hor. Persistir en su propósito. Nil urger. Cic. No 
hay prisa. : 
Unica, ae. f. Plin. Corrupcion de las semillas por'las 
escesivas aguas, ¿e 
-Urigo, inis. f. Plin. Gomezon, escozor, quemadura 


Urina, ae. f. Cic. La orina. Urinae angustiae. Plina 
Djjicultas. Cels. Dificultad de orinar, retencion de orina: 
“Urinális. m.f. 18.1. is. Veg. Lo que toca á la orina. 
Urinator, vis. m. Liv. El buzo ó buzano, nadador de» 
bajo del agua. 4 ad 
Urino» 35. y . : 
Urinor, aris, atus sum, Ari. dep. Cic. Bucear, nadar de- 
bajo del agua, nudar 4 somormujo. nas 
Urinus, a, um. Plin. Ventoso, lleno de viento. Uri- 
mum ovum. Plin. Huevo huero.. E eii 
Uriom, y Urium, ii. 7. Plin. Especie de tierra: inútil 
en los metales, en las minas. 
4 Urios, i. m. Cic. Sobrenombre de Júpiter, dador de 
viento próspero a los navegantes. AZ 
Ñ 


USO 
Urito ; 45, 3re. 2. Plant. Quemar 0 0 
¿Urma, ae. f.: Plaut. Caldero: y: herrada para. sacar agua 
de los pozos ó de los rios. || Ov. Urna'se pulcral. | Urna: 9 
caja. para echar suertes: | Medida de líquidos que contenia 
. Y4:sextarios, || .fuv.. Medida, vasija para vino. - 


Urnalis. m. f. 16, m. is. Plin. Lo perteneciente 4 vasija. 


de agua ó vino. 20%. JABÉ, 
Urnarium, li. 1. Varr. Lugar Ó mesa de cocina en que 
Ponian los cántaros, ollas y demas vasijas. 
Urnitor, Otis. m. Jul. Firm. El que'saca agua con un 
cxldáraptr 261, escosdald O la cel 
Urniger, a, um. Vírg. Que lleva un cántaro de agua» 
Úrnúla, ae. f. Varr. Calderito , caldero pequeño. || Es. 
pare. Pequeña urna sepuicral. : 
Uro, is, ussi, ustum, rére, a. Cíc. Quemar, abrasar.. 
Virg.Secar, || Quemar, tostar el frio. ]| Morder el zapato ú 
otra cosa que aprieta demasiado. Úrit absque torre; Lybi= 
ca fera. adag, Caldo: de zorra que está frio y quema. ref. 
Urópygium, ii, Marc. La rabadilla, Fue e 
.¿Urpex , icis. m. Col. Rastrillo con dientes de hierro: pa- 
ra labrar el campo. , 
: Ursa, ac. f. Plin. La osa, animal feroz. | La osa.mayor 
y menor, dos constelaciones llamadas la mayor el carro, 
da menor cinosura., Ad 


- Ursi. pret. de Urgeo. 


- Ursinus , a,:.um..Col. De.oso, lo que pertenece al oso. 


Ursinum allium, Plin. Especie de ajo silvestre, 
Ursiila, ac. f, Inmscr. y . | 

¡ Ursúlus, i, m.Osa y oso pequeño. En algunas inscrip- 
ciones de Grutero son nombres de personas. 
Ursus, 1. Mm. Plin: El oso, animal feroz. Fumantem na- 
sum vivi ursi tentare. Prov. Marc. Provocar al que puede 
hacer daño... : 
Úrtica, ae. .f. Col. La ortiga, yerba conocida. | Ortiga 
marina de naturaleza media entre arbusto y animal , co- 
mo la esponja. [| Prurito, comezon, tomado las mas ve- 
ces por el apetito sensual, ||Sobrenombre de C. Herenio 
rOMANO, $ pea 

--Urticinus , a», um Plin. Lg que es de ortiga. Eos 
- Urticúla , ae f. Pequeña Tiza, En una inscripcion de 
Grutero es nombre de muger. A p 
-Urus, i.m. Ces. El uro, especió de toro silvestre muy fe- 
roz y bravo. . 7 
Urvo, y Urbo, ás, are. a. Fest. Señalar Ó demarcar 
un terreno con el arado, 53 : E 

Urvum, 6 Urbum,i. nm. Varr. La encorvadura del arado, 


US, 


Usio, Onis, f. Varr, El uso. 

Usipétes, um. m, plur. Ces, Usipetes, pueblos de la 
Germania antigua , hoy los de Geldres y de Zutfen en el 
Pais Bajo. - y 

¿Usítate. ado. Cic. Segun el uso, 

o Usitatus,, a, um, or, issímus, Cíc, Usado, acostum= 
brado , practicado , recibido. Usitatus in multis rebus, 
Cic» Acostumbrado á, practicado en muchas cosas. Usita= 
tum est. Cic. Es cosa recibida. Usitatius nomen. Cic. Nom- 
bre mas, comun. Usitatissima verba. Cic. Palabras muy 
comunes. ' ' 

«Usítor, áris, átus sum, ári. dep. Gel. Usar frecuentes 
mente , á menudo, 

- Uspiam. ado. Ter. En alguna parte ó Jugar. ]| En algun 
asunto Ó negocio. 

Usquam. adv: Cic. En alguna parte Ó lugar. ] En algun 
asunto Ó negocio. Usquam gentium. Plaut. Á alguna parte. 

Usque, prep. de acus. y ablat. Cic. Hasta. Sin caso es 
ado. de lugar y de tiempo, Usquene valuisti? Ter, ¿Has 
estado siempre bueno? __ 4 pueris, Ter, Desde niños. —. 
Á mane ad vesperum. Plaut. Desde la mañana hasta la 
noche, __ 44 Pompejum omnes 'assenserunt. Plin. Hasta 
llegar 4 Pompeyo todos asistieron , menos , escepto Pom+ 
peyo. _. Adeo. Cic; Hasta tal punto, tanto que, en tanto 
grado que. —_ Adeo donec. Ter. Hasta tal punto , Ó hasta 
tanto que... Adhuc, Plaut. Hasta abora , hasta el presente, 
hasta aqui. __4Ante diem quintum. Liv. Hasta el quinto dia. 


y SU: 
—Ánte hac.Ter. Hastaahora, hasta ahora: que Dado 
ó dum, Ter. Durante, todo-el tiempo que. Ex errore its 
viamredunit. Plaut:Méha sacado del error para traerme 
al buen camino..__Lo dum uf. Cic. Hasta tanto que. _17 
platea. Plaut. Hasta en la calle. __Istinc exauditos puto. 
Cic. Creo que aun desde aqui se les habrá oido. Tramos, 
Virg. Hasta mas allá, basta de la otra partedes. Extra, 
Plaut. Hasta fuera. _'Dum. Cic. Hasta ques”: 

Usquéquaque. adv. En todas , por, todas partes. |] Siero 
pre, en todo tiempo. 2 04 

Usquéquo. adv. Plin. Hasta: que, hasta cuando, hasta 
qué fia, término Ó punto. 

Ussi. pret, de Uro. - | 
. Usta, ae. f. Vitruo. Color facticio, que se acerca al ro» 
Jo y color de oro. . 

Ustilago', inis. f. Apul. Cardo silvestre, verba. 

Ustio, ónis. f. Plin. Ustion, la accion de quemar, 

Ustor, óris. m. Cat. El que quema. Dícese del que que- 
maba los cadáveres por oficio. iS : 

f Ustricúla, ae. f. Ter. La peluquera, muger que riza 
á otras el cabello con hierro, ¡ , 

- Ustrina, ac. f. Plin. La fragua. || El sitio en que se que- 
maban los cuerpos de los difuntos. - 8 

Ustrinum, i. a. Imscr. El sitio como cementerio, en que 
se quemaban los cuerpos muertos para enterrar las reliquias 
en otra parte, 

Ustúlatus, a, um. Vitruv. Quemado, part. de — 

Ustitlo, ás, ávi, atum,áre. a. Caf. Quemar. 

Ustus, a, um. Ob, part. de Uro. Quemado. 

Usualis.m. f. 18.12.18. Cic. Dig, Usual, comun, ordinario, 

Usuáirius, a, um. Ulp. Usual. || Diz. Usuario, aquello 
de que se tiene el goce, y no la propiedad. 

Usicápio, ónis. f. Cic. Usucapcion , modo de adquirir 
la posesion .de una cosa, pasado el tiempo prescrito por 
las leyes. * 

Usúcápio , is , cépi, captum, pére. 4. Cic. Usucapir, 
adquirir posesion de una cosa, pasado el tiempo prescrito 
por el derecho. * La 

Usiicaptus, a, um. part. de Usucapio. Suef. Usucapido, 
adquirido por larga posesion. 

Usifacio, is, cére, a. Plant, Hacer suyo Ó propio por 
el largo uso. +, | A 

Usufructuarjus, a, um. Ulp. Usufructuario, que tiene 
el usufructo y goce de una cosa, mas no la propiedad, 

Usúra, ae: f. Plant. El uso, la accion de usar de algu- 
na cosa. || Provecho , utilidad. | Usura, interes, premio, ó 
precio querse saca de lo que se ha prestado. Usura longa 
inter mos fuit. Cic. Hemos vivido mucho tiempo juntos. 
Usurae consistunt. Cic. Paran: los intereses. - 

Usirarius, a, um, Plauf.: Usual, usuario', del uso, ll 
Usurario, perteneciente á la usura. Usuraria pecunia.Ulp. 
Dinero dado ó tomado á interes. 

T Usurpabilis. m. f. 1€, m. is. Ter£. Aquello: de que se 
puede hacer algun uso, 3 G 

Usurpatio, Onis. f. Cic. El uso 6 práctica. || Dig. Inter- 
rupeion de la usucapion ó posesion. || Val..Max. Posesion, 

j Usurpative. adv. Serv. Por el uso. Ys 

 Usurpátivus, a, um. Macrob, Perteneciénte al uso, 

Usurpator, úris. m, Amian. Usurpador, el que usa de 
una cosa, se la apropia sin derecho, j : 

Usurpatorius , a, um. Dis. Perteneciente al usurpador. . 

Usurpátus , a, um. Cic. Usado, practicado. part. de 

Usurpo,ás, avi, átum, áre. a.Cic. Usar , practicar [re- 
cuentemente por obra y de palabra. || Llamar.,' nombrar. [| 
Adquirir , apropiarse , hacer suyo. |] Suet. Usurpar, apro= 
piarse sin derecho. Usurpare sensu. Lucr. Percibir , enten- 
der.._Aliquid. Plin, Usar de alguna cosa, —/Vegue oculis, 
neque pedibus regiones quasdam. Plaut, No haber visto, 
ni haber estado en ciertas regiones, 

Usus, us. mm. Cic. El uso , práctica , ejercicio , costum- 
bre, Utilidad, provecho, ventaja, fruto..]| Familiaridad, 
trato frecuente, amistad. Usui habere. Tac. Ser útil , pro- 
vechoso. Ex uso meo est. Ter. Es útil para mí.—Usus est, 
Cic. Se necesita, hay necesidad de. _ Venit. Cic. Sucede, 
oclirre, acaece, | 

Usus, a, um. Cic, part. de Utor. 


276 UTE 


Usufructus:y. us. 4m.-Cic,: Usufructo, goce de una cosa - 


de que no:sé tiene la propiedadi2o: 93: AS 
« Usúvénio., is, ire. 2» Cic. Acontecer , acaecer , suceder.: 


q istiaza asii UE : 

- Ut. conf. Cic. Para que, 4 fin de que. [| Luego-que. l 
Como, asi como. Ut tute est. Plaut! Segun tú, eres. —Sat- 
pe summa ingenia in occulto latent ! Plant.¡Oh.cómo mu- 
chas veces estan escondidos los grandes ingenios!—Vales? 
Plaut. ¿Cómo estás? Ut nunc sunt mores, Ut nunc fis.Ut 
munc est¿Ters Segun las costumbres. de hoy dia, segun van 
las cosas. ¡ Llle tum humilis érat ! Cic. ¡Ob cuán humilde 
era entonces | Abstinuit alieno ut siquis unquam. Sueb. Se 
abstuvo de lo ageno cuanto hombre en el mundo. Multae 
etiam ut in homine romano litterae. Cic. Mucha literatura: 
para un románo. Ut res danf se se. Ter. Segun el estado 
de nuestra fortuna, Ut abii abs £e. Ter. Apenas me apar- 
té de tí. Ut quid? Liv. ¿Para qué? Uf ut sit. Plaut. Sea 
lo que fuere, venga lo que vinieré, Uf numerabatur ar- 
gentum. Ter, Cuando se contaba el dinero. Uf te omnes 
dii , deaeque perduint. Ter. Maldito seas de todos. los, 
dioses y las diosás. Si verum est ut populus romanus 0m- 
nes gentes virtute superavit. Nep.Si es verdad que el pue: 
blo romano ha excedido en valor 4 todas las naciones. Cu- 
ra ut valeas. Cic. Procura estar. bueno, cuida, ten cuida-. 
do de tu salud. Ut vere dicam. Cic. Para decir la verdad. . 
Non sumita:hebes ut ista dicam. Cic. No soy tan tonto 
que diga, ó para decir tales cosas. Gellius non tam venai- 
bilis orator , quam ut nescires quid el deesset. Gelio, ora- 
dor no'tan vulgar, cuanto que uno no sabia lo que le fal- 
taba. Ut dessintvires. Ov. Ya que falten las fuerzas. Invitus 
feci, ut Lucium Flaminum € Senatu ejicerem. Cic. Obré 
contra mi voluntad en echar del senado á L. Flaminio. U£ 
si esset res meacCic. Como si fuese cosa mia. U£ pluri- 
mum. Cic. Á lo mas. Ut se dant principia.Cic. Por lo que 
muestran los principios. Vereor ue hic dies satisisit. Ter, 
Temo que no me alcance este dia, U£ apud nos peranti- 
quus. Cic.. Para nuestros tiempos muy antiguo. Uf tempori= 
bus illis. Cic. Para aquellos tiempos. Uf es homo facetus, 
Cic. Como tan gracioso que eres. Homo uf erat furiosus.: 
Cic. Como hombre furioso que era. Non mihil ut in tan- 
tis malis profertur. Cic. Para hallarnos entre tantos males 
algo se ha hecho. U£ illud non cogitares. Cic, Puesto que 
no lo pensases.. Verum ut hoc non sit. Cic. Aunque esto no 
sea verdad. Non ut te instituerem. No por , Ó para ense- 
ñarte. Ut ne sit impune. Cic. Que no se quede sin castigo: 
Potest L. Corn. condemnari ut non C. Mari factum con- 
demnetur? Cic. ¿Se puede condenar á L. Cornelio sin. 
condenar Ó sin que se condene el hecho de C. Mario? U£ 
ne longius, abeam. Cic. Para no alargarme mas. Ut ne dede- 
ceat.Cic. Para que ó de modo que no desdiga. Uf res haec 
sint. Ter. De cualquiera modo que sucedan las cosas. U£ 
semel exivit, Cic; Una vez que salió. Ut primum. Cic. Lue- 
go que. Duas, aut, ut maxime tres. Col.Dos , ó 4 lo mas 
tres. Celebrabatur ut tunc máxime. Cic. Se hacia ilustre 
mas que punca. Uf quisque venerat. Ter. Conforme iban 
viniendo. Ut diei tempus est. Ter. Vista la hora que es. 
Ut optime possumus. Quint. Lo mejor que podemos. 

- Utcumque. ado. Cic. De cualquier modo. [| Hor. Siem-' 
pre que. 0a 
- Utendus,a, um. Cic. part, pas. de Utor. Lo que se ha 
de usar... TS 
- Utens.tis. com. Cic. El que usa:, se sirve de. -: 

Utensilia,, órum. 2. plur. Liv, Utensilios, las cosas ne» 
cesarias para el uso. < 

Utensilis. m. f. 16. 1. is. Varr. Util, provechoso. 

+ Utensilitas, átis.. f. Tert, Uso, utilidad. 

Uter, téri. m. Cic. Y. Uterus. 

Uter, utris. m. Virg. Odre, pellejo para vino, aceite Sc. 

-Úter, tra, tru, trivs , tri. Cic. Quien , cual de los do3. 

Utercúlus, im. Plin. Pequeño vientre ó útero. || 4pul. 

Odre pequeña.: 
- Utercumque , trácumque , trumcumque. Cir. Cualquiera 
de los dos.. : 

Utérinus , a, um. Just. Uterino , hermano de parte de 

Ja madre. 


UTR 
Uterlíbet, trilibet,strumlíbet. Cic. Uno de:los dos! 
¿Uterque, utráque yyutrumque. Cic.+Uno: y otro , ambos, 
los. dos; ambos 4 dos Y (00 1.011 20l 3h 0 sosog ¿ol 2D 
; Utérvis, trávis; trumvis. Cic. Cualquiera de los: dos.. ¡»> 
Utérus.i.m. Cels. El útero Ó matriz, donde se engendra: 
y mantiene el: feto hasta el parto. || El vientre,-la barriga. 
Uti.comj. Cic, Como, asi como. || Para qué; 4fin de qué:[[> 
Quel Ub eb ses o digo E o DU 
Utibilis. »m. f. 18, 8. is. Ter. V,: Utilisa 1.1: muintoy 
«Utica, ae. f. Liv. Utica, ciudad del Africa. 0000 
-— Uticenses, ium, m. plur. Cic. Uticenses , Jos moradores: 
de Utica. Y na 
-Uticensis. m. f.. sé, 1. is. Lio: Uticense , de Utica: ]| So- 
brenombre de Marco Caton, que se dió la.muerte en Utis, 
ca, porno caer en manos de César. Ad en 
Utilis. m. f.1é. m. is, lor, issimus. Cic. Util, provecho-' 
so ,; ventajoso, bueno para alguna cósa. Utilis aegro, Ov. 
Bueno para un enfermo.._4d nullam rem. Cic. Inútil, que 
no es bueno para nada. _ Bis arbor pomis, Virg. Árbol 
que da dos frutos al año.__Ventus. Ov. Viento favorable, 
—AÁctio. Dig. Accion útil. Asi llaman. los juriconsultos 4: 
la que se acomoda á la especie propuesta, sugiriéndola-la 
equidad Ó la utilidad 4 falta de ley 6 edicto que la prescri= 
ba, Opónese á la directa y legítima que nace de las leyes. 
Utilitas, atis. f. Cic. Utilidad, ventaja, provecho, in- 
teres. Utilitatibus tuis carere possum. Cic. Puedo pasarme 
muy bien sin tus servicios. .. : 3 
Utilíter. adv. Cic. Utilmente. + 0... YU 
-¿Utinam. ado. Ter. Ojalá, ojalá que, plegue, pluguiera 
4 Dios. Utinam.ne. Ter. Ojalá queno... > ES 
.Útique. adv. Cic. Cierto, ciertamente y sí; verdadera- 
mente. [0 /p, Solo , solamente... 00 : 
Utor, éris , úsus sum, úti. 
emplear, poner en uso. || Gozar, tener , poseer. Uti bona, 
Ter. —Bonis alicujus.Cic. Servirse-,:gozar de los bienes de' 
alguno. _ Parvo. Flor. Vivir, contentatse con poco. 
Invidia minore. Plaut. Ser menos envidiado. —Moribus 
suis. Val. Max. Vivir á su antojo. Valetudine minis 
commoda. Cic. Hallarse, estar algo 'indispuesto. _. Patre 
indulgente. Nep. Tener un padre condescendiente._4/i- 
quo familiariter. Cic. Ser amigo de alguno. Temporibus 
sapienter, Nep. Aprovecharse prudentemeñte de los tiem- 
pos , de las ocasiones... Se , se. Plaut. Usar de su genio. * 
Nil te auctore. Plaut. Nada quiero de tí. Honore usts. 
Cir. Que ha tenido empleo honorífico. : *> ASS: 
Utpúte. ado. Cic. Como que. ui mu 
Utputa. ado, Cels. Por ejemplo. 
Utquid. conj. Liv. ; Por qué? ¿para qué? 
Utralibet. ado. Plin. Por cualquiera de las dos partes. 
Utrarius, li. m. Liv. Aguador,-que conduce agua en 
pellejos Ó zaques para un ejército. 3 0 es 
- Utricida, ac. m. Apul. El que hiere Ó rompe un pelle 
jo inflado. ERA A 
Utricúlarius, li. 1. Suet. Tocador del fole. |] Tnser. 
Barquero, que navega por los rios en las barcas 4 modo 
de cueros. 2 Te GLES DE 
Utriciilus , 1. m. Cels. Pequeña odre:ó pellejo. || Plau£.? 


1 
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- Pequeño vientre Ó buche, pequeño útero, [| Vainilla:de* 


algunas legumbres. || Boton, cáliz:de- las..flores antes de' 
abrirse. - nusnoo 
- Utrinde. ado, Cat. Deuna y otra parte, de ó desde uno 
y otro lugar. Se Ai 1 213% 
-Utrinque. ado. Ces. De ambas partes, *por ambas par- 
tes, por una y otra parte. 0 e, 
Utrinsécus. ado. Luc, De una y otra parte. 
Utro. adv. Plin, Hácia qué parte». -.> Pen 
Utróbi. adv. Ulp. Á cuál , hácia cuál de las dos partes. 
Utróbidem. adv. Plant. De una y otra parte. 0” 
Utrobique. ado. Liv. En una y otra parte , por ambas” 
artes. OE uh 
Utrólíbet. adv. Quint. Á, ó hícia cualquiera de las dos' 
partes, y ve 
Utróque. adv. Cic.. A una y otra parte... a A 
Utróque versum. adv. Plaut. Hácia una y otra parte. * 
Utriibi. adv. Plaut. En cuál de las dos partes. q. 
Útrum. ado. Cic. Si, si acaso. Utrum: pro me , an pro 


. 


dep. Cic. Usar , servirse de! 


* 


VAC 
me , eb pro te. Cic. Si es por mí ó por tí, Ó por tí y'por 
mí. Percontatus est utrumpam universa clasis"in portu 
stari possit 2 Eto, Pregunto ¿si por ventura toda la ar= 
mada podia estar en el puerto? __/V2 possit. se defendel 
re? Cic. ¿Si se puede defender? _— Praclio commiti e% 
usu esse? necne? Cic. ¿Si sería conveniente dar la batalla 
Ó:162, 0,6 4995 ¡1EDEÍCOA ¿081 ¿ODA 

Utut. ado. Ter. De cualquier modo. 


UV 


t 


” Uva, ae. f. Cic. La uva. ]] Racimo de uvas Ó de otra 
fruta que forma racimo. || Col. Racimo de abejas , enjambre 
que cuelga á modo de racimo. || Hor. El vino. || Virg. La 
cepa, parra, vid. || Ce?s. La campanilla de la garganta. 
Uvens, tis. com. Petron, Húmedo. 10. as 
Uvidúlus , a, um. Caf, Algo húmedo , mojado. 
Uvidus, a, um. Plaut. Húmedo, que tiene humedad. || 
Mojado, humedecido, rociado, regado. Ag 
Uvifer, a, um. Estac. Que lleva, cria , produce uvas, 
: “UX 
Uxor, óris. f. Cie. La muger casada , esposa , consorte. 
Uxorem assumere. Plin. men. — Sibi adjungere , ducere, 
Cic, Casarse. Uxores olentis mariti. For. Las hembras del 
macho pestífero , las cabras: Aegualem uxorem quaere. 
adag. Cada cual con su igual. Cada oveja con su. pareja. 
Casar y compadrar cada cual con su igual. Ruin con ruin, 
que así casan en Dueñas. ref. El hijo de tu vecina quítale el 
moco, y cásale con tu hija, Ó métele en tu casa. ref. 
Uxorciila, ae. f. Apul. Mugercica. || Plaut. Hija mia, 
esposa mia, en términos carisosos. Er od 
Uxoórius., a, um. Cir. Lo que es de la muger. Uxoria 
forma. Gel. Mediana hermosura. Uxorins. Virg. Demasia- 
do complaciente de, 6. entregado 4 la muger. — Zmber, 
Estac. Lágrimas del que llora: la pérdida de su muger. 
Uxoria. bibere. Quint. Beber bebidas qué atraen el amor 
de la muger. Uxorium pendére, Fest. Pagar el tributo de 
los celibatos, En, 0 paa 0 


EA 
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Vacans, tis, com. Cic. Vacante , vacío; carente, Vacans 


animius.Ov. Ánimo ocioso, sin cuidados. Mulier. Quint, 
Doncella ó viuda.._Miles. Suet. Soldado supernumerario, 
alistado solo para gozar los beneficios.de la milicia, Va- 
cantia. Gel. Cosas.superfluas. AS » 
Vácanter. ado. Gel. Inútil, superfluamente , en vano. 
Vácat. impers. Hay lugar , hay tiempo. 
Vácátim. ado. Plant. Despacio, con sosiego. - 
-Vácitio, «Onis. f. Cie. Vacacion , cesacion del trabajo. || 
Exencion dispensa de él... ; SS 
Vacca, ae. f. Virg. La vaca, || Rio de España en la Lu- 
sitania. || Sa?, Ciudad de Africa. 00 . 
 Vaccenses, ium. m. plur. Sal. Los ciudadanos de Vaca 
en Alicia A A SA ia E 
Vaccinium, ii. 1. Virg. El jacinto, fot purpúrea. 


¿DA 


- Vaccinus, a, um. Plin. Vacuno, de vaca. 


Vacciila , ae. f. Catul. Vaquilla y novilla, vaca joven. 
Vácófo, is, éri. anom. Lucr. Vaciárse, quedar vacío. 
= Vácerray ae. f. Fest. Estaca, madero'ó poste para atar 
las caballerías. || Empalizada, seto para encerrar ganados, || 
Suet. Poste, madero, tronco, oprobrio del hombre tardo y 
estúpido. y hs 99" 
+ Vacerrósus ,a, um. Suef. El hombre tardo y negado, 
que llaman un tronco, un madero. digo! 
«+ Waácillans, tis. com. Cic. Vacilante, titubeante, incons- 
tante. || De poca fe. Vacillantes litterulae. Cic. Caracteres 
escritos por unoá quien tiembla el pulso. Fama vacillans. 
Luc. Fama dudosa, cuarido:no. se sabe si se habla bien ó 
mal de alguno, pil A 
¡ “Vacillatio»,. ónis. f. Quint; Movimiento frecuente é in- 
constante, cuando se mueve uno sin reflexión , ya de una 
parte, ya 'de:otra, hablando'en público... 
Vacillo,-as, ávi, atum;, áre. 12 Cici Vacilar, tamba- 


«Estar insolvente, tener sus bienes puestos al pregomy'uo- 
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learse , no tetierse firme. [| Ser inconstante,, fácil, lo 
res. Cic. El negocio. no está bien asegurado. 0200 cu 

Vácive. ado. Fedre En tiempo de: ocio , en las horas 
desocupadas. ODA JOG EEGIO 
Vaácivitas, atis. f. Plaut. Vacuidad , el estado de una 
cosa desocupada. || El estado de la república sin cónsules. 
Vaácivus, a, um. Plauf. Vacío, desocupado, 1.5 
Váco, as, avi, atum, áre. 12. Ces. Vacar ,| estar vacan- 
te , vacío, desocupado. || Estar ocioso , de vagar , no tener 
que hacer. Vacare alicui rei. — In aliquam rem. Cic. Dari 
se , aplicarse 4 alguna cosa. — Culpa. Cic. No tener culpa; 
— Milite et pecunia. Lio. Estar sin soldados y dinero; 
Vacat mihi. Virg. Tengo tiempo , lugar. aÑo A 
Vácuitus, a, um. Col, Evacuado, desocupado , vacío, 
vaciado. a AAA 
Vácue. adv. Arnob. Superflua, inútilmente. e 
Vácuétácio, is, feci, factum, cére. a. Vep. Evacuar; 
desocupar , dejar vacío. Vacuefactas bello possessiones tes= 
tituere. Nep. Restituir sus posesiones á los que por' la 
guerra las habian perdido. — Faces securibus. Val. Max, 
Sacar las segures de los haces de varas. 2 Cipcumcisionesa 
Lact, Quitar y abrogar las circuncisiones. > dk 
Vaácuéfactus, a, um. Cíc. Desocupado , vacio: 000 
Vacúissimos, a, um. Ov. Muy desocupado; '-- 
Viácuítas , atis. f. Cic, El vacío , el interregno , vacante 
de magistrados supremos, Vacuitas molestiae Ó'ab angor:- 


bus. Cic. Esencion de pesadumbre y molestias. *- 

Vácina , ae. f. Ov. Vacuna, diosa de la ociosidad. Va- 
cunae fanum. Hor. Vacon, lugar de los :sabinos | donde 
era venerada esta diosa. 0. AA 

T Vácinalis, m. f. 16. m. is. Lo que pertenece 4 la dios 
sa vacuna. A O Y 

Vicuo, as, ivi, atum, are. a. Col. Evacuar, vaciar, 
desocupar. Vacuare saecula.s Estac. Dejar el mundo dez 
sierto. Colús. Sid. Hilar. —'Suleum.: Col. Limpiar” los 
surcos; 220 0% on quo lime 
Vácuus, as um. Cic. Vacío, desocupado',-que nada 
tiene Ó contiene dentro, | Vacante, “que no.está ocupado. 
[| Libre, esento y ocioso , qué" tio tiene que hacer, que no 
tiene ocupacion, que está de vagar. Vacuus periculo, Ter 
fuera de peligro. —Virium. Plaut. Falto de fuerzas. —" 
Aer. Virg. Aire libre, españioso, 2 Equis. «Liv: Caballo 
desbocado, escapado. _ Agér. Lio, Campo erial, que'Á 
nadie pertenece. Vacua'mens. Cies Cabezawvana, sin seso, 
sin juicio. Vacua nomina. Tac: Títulos vanos. Vacutim laz 
boris tempus. Ter, Tiempo desocupado; Wacui nummi. 
Dig. Dinero ocioso , que no gana interes. Operarii. Col. 
Jornaleros que ho tienen qué trabajar, Vacuas aures da= 


re. Plaut. Dar audiencia; oir con: atencion: ln vacúnm 


venire. Hor. Suceder en él puesto vacante, «heredar los 
bienes vacantes muerto el heredero. — Pendere, Suet, 


mo vacantes, —.- 


Vádáitus, 2» um. y HIDCAR E 
Vadimonis lacus. Sen. Lago de Vadimon , de Bassane- 
llo, lago pequeño de Toscaña. 20 
Vádimoniim, ii. 2. Cic. Obligación de comparecer en 
Juicio cierto dia , por sí-Ó por sus abogados. || Señalamien- 
to de día para presentarse enjuicio. Vadimontum consti. 
tutum, Cic. Término del señalamientos 1 Obire , sistére, 
Cic. Comparecer , presentarse en juicio -el dia señalado. — 
Promittere, Varr. Prometer, comparecer al señalamiento. 
— Debere cuipiam. Cic. Estar comprometido con alguno. 
Estar obligado 4 comparecer. — Cum aliguo differre. Cic. 
Alargar 4 uno el término de comparecer en juicio. — De- 
serere. Cic. Faltar á la obligacion contraida de presentarse, 
<aer en rebeldía, __ Concipere. Cic. Espresar con cierta fór- 
mula de derecho la obligacion de presentarse. — Missum 
facere. Cic. Dar por libre de la obligacion. ' E 
Vadis. gen. de Vas. * 0" * O a E 
Vádo, ás, avi, atum, are. a. Veg. Vadear , pasar á 
vado un rio. IPPRES y ri 
_. Vádo, is, si, sum, dére. m.Cic. Ir, marchar , caminar. 
Vadere in" praeceps. Sem. Tras. Precipitarse , caer en un 
precipicio, y nano 
Vádor, aris, atus sum, ari. dep. Cic. Citar Á juicio. 


dat 


con. caución , promesa. ó “fianza de comparecer» Vadari 
decem vadibus. Liv. Asegurar, obligar uno 4 presen- 
tarse en juicio con diez fiadores. Aliguem. Cic, Citar 
juicio 4 uno, pidiendo ademas caucion ó fianza de que se 


preseñtarás mp : 
Vádosus; a , um. Ces. Vadeabie , lo que se puede va- 
dear , pasar á vado. ios ; ¡ 


«Wádum , 1, 8. Ces. y 8 hasi 

Vádus, im. Sal, Vado, parage de.mar ó rio de agua 
baja , que puede pasarse á pie. | El fondo, la hondura del 
mar ó rio, || Hor. El mar. Vadum tentare.. Gel. Tentar el 
- vado, explorar la dificultad de un asunto. Res est in vado, 


Ter. El asunto está en seguro, fuera de peligro. LE vado, 


emergere. Cic.:Salir. del apuro, de la dificultad... . 
Vae. inter. de dolor. Ter. Ai, malo, mal » mal pecado. 
Vae victis. Liv. Mal para los vencidos , desdichados, tris- 
tes de ellos. Le eE 
- Vafellus , a, um. Fest. Picarillo, astutillo, dim. de 
 Váfer, fra, frum. Cic. Astuto, sutil, taimado. Vafer- 
rimus interpres:Cic, Sutilísimo intérprete. * 
WVaframen, Inis. 1. y : 3d 
Vaframentum, in. Val. Maz, Astucia, sutileza, cau- 
tela maliciosa. 
Vafre. ado. Cic. Astuta , diestra , mañosamente. 
--Vafricia, ae. f. Sen. Astucia, agudeza , sutileza. 
Vagabundus,.a, um. $0/. Vagabundo , errante que no 
tiene asiento. Ó domicilio fijos... DAA 
Vigans, tis. com. Cic. Vagante , vago, que anda va= 
gueando de una parte 4 otra. Hi | 
Vágatio, Onis. f. Liv. La accion de vaguear por una y 
ota pita GEAR Na, 
Váge. adv. Liv. Vagamente , de aqui para alli. 
+ Vagienni, orum. m. plurs L lin. Pueblos de las monta- 
ñas de Lig biaagi di ¿1 a NES E ran j 
2 arias aes y. Cic. La vaina. |] Caja, estuche. 3% agina 
frumenti. Cic. Vainilla que encierra el grano del trigo... 
Visceram. Plin.Membrana, túnica que cubre las entrañas. 
Vaginarius de MY > aros 
Vaginátor, Óris. m. Vitruvo, El que: hace vainas. 
. Vaginúla; ac: f. Plino Vainita ó vainilla , pequeña waina 
Ó.sutilu; vi sb; CA ego 
¿WVagio,:1s, ivi, ¡tum, ire.'1.Cic. Llorar los niños. 4uf. 
de Fil, Chillar:como la liebres oberoo o 
NV agito,: as, avi, atun, dre. 2. Estac. frec. de Vagio. 
Chillar, gritar frecuentemente como los niños en la cuna. 
+ WVagitus, us. mi¿Lio. El loro 6. el chillido de los niños 
enla cun ia ro om or. dao pai: 
-Vágo, ás Avi; átum; are 4 Plalta Y ooo, 
Vágor, iris, átus sum y ayi. dep. Cic. Vaguear , andar 


e 


vagueando , andar , correr, de una parte 4,otras [| Estar in-' 


cierto en sus: juicios: ú opiniones, Vagari terras. Prop. 
—Per-orbem terrarum. Cic, Correr tierras:ó por el mun- 
do. — In agris. Cic. Correr los campos, hacer, correrías en 
ellos. _Tota urbe. Virg. Discurrir por toda la ciudad. 
Dicendo. Cic. Hacer digresiones en un discurso, apartar 
se del punto principal, estraviarse. Vagatur.animus. Cic. 
El ánimo andar incierto entre varias opiniones. Fama. 
Lio, Corre la voz, se extiende. — Oratio..Cic. La oracion 
está llena de digresiones._Nomen. Cic. Se extiendo la re- 
putacion, el mombre. 5 E 
 Vagor, Oris. im. Lucr. V. VagitUS.. 000020 

Vágoritum, i..m.Seez , ciudad episcopal de Normandía. 
.“Vágúlatio., Onis. f. Fest. Queja llena de injurias. 
-Vagúlus, a, um. Esparc. Algo quejoso. dim. de 

<Vágus, a, um. Cic. Vago, vagante, vagabundo. |] In- 

constante, instable, incierto. || Libre , suelto. Vagus ania 
mus. Cic. Ánimo irresoluto , incierto. Vagum nomen. Plin. 
Nombre comun de muchos. ._— Mane. Marc. Mañana em- 
pleada en andar de aqui pura alli. Vagi gressus. Marc. Pa- 
sos sin destino, dados á la yentura. 
- Nah, y Vaah. interj. de admiracion, de dolor, deira, 
de alegría y de burla é insulto. Plaut. Ah, en case 
tellano, .. 

Vahalis, is. m. Tac. El Vahal, el brazo siniestro del 
Rin, que se pierde en el Mosa. 

Valde , dius. adv. Cic. Muy, mucho, grandemente , en 


/ 
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gran manera. || Plaut. Mucho, sí ,:ef tono, de afirmacion. 
w Váles imp. Cic. A. Dios,, pásalo bien. Male. acternumo, 
Vire. Supremum. dicere. Virg» Decir el último. , un eter- 
no 4 Dios. — ln biduum Ter. A Dios, basta odespues de 
mañana. Dicere. Virg.—Facere. Apul.. Decir .4 Dios, 
despedirse... 30 > glmoz 122 04 TRAMA AAA 

Viálédico, is, ¿re. 1. Ov.-Saludar , decir á Dios 4 algu- 
no, despedirse. n tsivplan sl a 

Válens, tis , tior, tissimus. com. Cíc. Bueno , sano, ro- 
busto. ||Salvo, libre. || Poderoso , favorecido. | Util, efi- 
caz , provechoso. Valens ad omnia. Cic. Bueno , útil para 
todo. Valentior omni ratione amor patriae, Ov, El amor de 
la patria excede 4 otra cualquier consideracion. Valentis- 
simus cibus. Cels. Manjar muy sustancioso. + 1: 

Vilenter, ius. adv. Col. Con fuerza , con robustez, ||Sez. 
Con valentía, con energía. 030 ETA 

Vilentia , ae..f. Macrob. Valentía , gallardía , fuerza. 
¡ Válentia, ae. f. Plin. Valencia , ciudad de la España 
tarraconense sobre el Turia , capital del reino, del mismo 
nombre en España. || Valencia de Alcántara. |De-Francia, 
de Cerdeña, del Abruzo. - . 

Valentini, órum. mm. plar. Plin, Valencianos , los ciu= 
dadanos de Valencia. 
+ WValentinum y 4. 1. Plin. Valentino, ciudad de Liguria. 

Walentinus , a, um. Plin. Valenciano , lo perteneciente 
4 la ciudad y reino de Valencia. , 
Válentúlus, a, um. Plaut. dim. de Valens. Fnertecillo, 
Valeo, és, lui, lítum:, ere: 1. Ter. Estar bueno , sano, 
tener salud. || Valer, tener-poder., autoridad , favor, pe- 


50. || Significar , querer decir. ,'tener fuerza de.]| Ser eficaz, 


bueno, útil, tener virtud para, Valere ab oculis, Gel. Te- 
ner buena vista , sana» — Anctoritate. Cic. Tener crédito, 
autoridad. ._ A pecunia, Plaút. Estar bien de dinero , ser 
rico. Apud aliquem. Cic. Tener valimiento,con alguno. 
Solis verbis. Liv. No tener mas que palabras. __ Alicui, 
Cic.Servir á alguno, favorecerle.._Amicis. Cic. Tener mu- 
chos amigos , tener favor por ellos. Ne valeam si. Marc. 
Mal haya yo si. Valeas.Ter. Vete, anda vete. Valeat. Cic. 
Que se vaya. Ut valetur ? Plaut. ¿Cómo va? Quod ¡dem 
valeat. Cic. Que signifique lo mismo. 1d responsum quo 
valeret. Nep. Que significa esta respuesta. Quasi minimo 
valeret haereditas. Ulp. Como -si la herencia no valiese 
nada Ó valiese muy poco. Valetur. impers. Plant. Va 
bien, se pasa:bien... ' ad ERE 
Valeria, ac. f. Plin. Valeria ¿ciudad antigua de la Es- 
paña tarraconense. E E 
. Valeriánus, a, um. Liv. Lo perteneciente 4 Valerio, 
nombre propio romano. A 
Valeriensis. m. f. sé. 1. is. Plin, Perteneciente á la ciu- 
dad de Valería.. PA 
Valerius, ii. m. Lío. Valerio», nombre: propio romano, 
como P. Valerio Publícola. Valerio anciate, contemporá- 
neo de Sisena y Claudio Quadrigario', por los! tiempos del 
dictador Sila, que escribió mas de 74 libros de anales, y 
se han perdido, á quien entre. otros cita muchas veces Ej- 
vio, como gran ponderador de todas las cosas. || C. Valerio 
Flaco, natural de Secia en Campania, famoso poeta he= 
róico , de quien tenemos 8 libros de'la Argonáutica; aunque 
el último defectuoso, dirigidos al emperador Flavio Vespa- 
siano. || Valerio Máximo , ciudadano romano , :historiador 
del tiempo de Tiberio, á quien dirigió 9 libros deilos dichos 
y hechos memorables , en un estilo no correspondiente Á su 
tiempo, por lo que algunos han creido que su obra se per= 
dió, y que la. que tenemos es un compendio: dispuesto por 
Januario Nepociano Afro. As 
Valerius, a, um. Cic. Perteneciente á la familia de los 
Valerios, nobilísima de patricios y plebeyos. AS 
Viálesco, is; ére. m. Tacs Convalecer , reforzarse , Cno 
pezar á ponerse fuerte. prog 131 
Valétidinarium , 11. 2. Sen. La enfermería. > 
Valétidinarius, a, um. Varr. Enfermizo , valetudinario, 
que goza poca salud. ios lo + ban 
Váletadinarius, ii. m. Dig. Enfermero ,.el que sirve y 
cuida á los enfermos. ; 
Viáletido , inis. f. Cico La salud buena ó mala. Valetu- 
dini indulgere , inservire , dare operam. Cic. Cuidar de su * 
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salud. Valetudo mentis. Suet. Frenesí, locura. Valetudine 
tentari, Cic. Ser acometido de una enfermedad. 1 

Valgia, ae..f. Plaut. Elmomo'ó gesto e se hace con 
la boca para hacer burla. 3 

Valgio;:1s,:ire, nm. Plaut. Hacer momos ó gestos con 
la bóca pára búrlársea- . 

+ Valgiter. adv. Petron. ortidimentos 

Valgium) 1. Plin. Rodillo 6 cilindro: que sirve ida 
alfa el suejo. 

Valgus a, um. Pefron, Zambo Ó zámbigo: oh tiene 
las piernas: toréidas en arco. || Torcido. | 

'Válíde, dius, dissime. adv. Plaut. Fuertemente; en 
e mañetra;; en estremo.Validius affectare.Quint. Afec= 
tar demasiado, Validissime favere, Cic. Favorecer con todo' 
empeño. 551 ed be Í 

Válíditas , átis. f. Apu. Fuerza, es vigor. 07 

Vaálidus ,»a , um, lor, issimas. Cíc. Sano; róbusto, vi- 
goroso. Validus sustinere pondus, Plin. Robusto para lle- 
var el peso. — Opum. Tac..0Opibus, Lio. O pulento; rico, 
poderoso: Validum vinum.. Ov. Vino fuerte. Validus com 
lor. Plin, Color: de: hombre sano. Validissima materia, 
Cels. Materia muy sustanciosa; Venenum pe validum.. 
Tac. Veneno poco activo. 

Vallaris. m. f. ré. n. is. Liv.Lo que toca 4 h trinchera. 
Vallaris corona. Liv; Corona que se daba al que primero 
forzaba la' trinchera enemiga: . 

Vallátus, a,um. Plin. Fortificado c cón-estacada“ó pas 
lizada. [lResguardado,, rodeado, acompañado. Vallatus: 
sicariis, Cic, Acompañado, rodeado de: asesinos. 

Vallecúla y:ae. f. FestoWallecillo, pequeño valle. 

«Vellefactus, a, um. Fest, Cribado; Son px Sar 

"Valles, is. fe Virg. El valle. 5 

«Vallicúla, ag. V. Vallecula:. 30.00 | 

-Vallis, is. Fa Ces. El valle; llanura entre dos cerros. -. 


Vallo, ás, avi, atum, áre. a. Hirc. Fortificar con trin= 


chera Ó palizada. ll Fortificar. Vallare jus. Cic. Fortificar 
el derecho con nuevas pruebas. — Monitis:aliquem. Si, 
Ital. Fortificar á alguno:con avisos. saludables. —Fores. 
Quinf. Asegurar las puertas, echar los cerrojos.ó pestillos.. 
 Vallonia,:ae..f. S. Ag. “Valonia, diosa que presidia á 
PE valles. 
Vallum',: 5.2%: Cic, Estacada', palizada., «fortificación, 
trinchera hecha con tierra y maderos. Vallum:aristariúm. 
Ces. El resguardo de las aristas. — Piloruin..Cic. El de las: 
pestañas, — Ducere, Liv. Tirar, levantar, formar una trin- 
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chera. — Pectinis. Ov. La hilera. de puas de: un peine. 1 


¿Vallus; 1. mM. Cic. Estacay:palo, varal á: que se ata la 
vid. Estaca de trinchera Ó palizada. [| Ces.: La estacada, 
palizada Ó trinchera, valladaró aia VisrEl cribo 
ó arnero. 

Valor; Óris. m. Plin, El valor ó precio: de led COSAS. 

.Valvas, Arum. f. plur. Cic. Los batientes de las puer 
tas Ó ventanas. ll Plin. La cavidad ó luz de la puerta Ó! 
ventana. 000 

Valvátus, 2, um. Varr. Ghametido de rien Val= 
vatae fenestrae. Vitruo. Ventanas que cine hanno 
alto abajo. 

Valvólus, y Valvulus;:i m. Col. La vainilla, hollejo, 
cascarilla delas legumbres. +. 

Vaána, y Váne. adv. Virg. Y nadaa 

Vandali, órum. m1. plur.Dac. Los vándalos , pueblos: de 
Germatia ¡hoy omequelburgenses y pomeranios«: 

Vandalícus, a, um. Ec Mandstisos 10 ques perteneces 
¿los vándalos: 

Vane. ado. Apul, pido en balde, LS 

«Vanesco, 18) €re; 1; Cir. Desvanecerse, epic, 
disiparse. bl cho pu y 

Vanga, at. f. Pal. El cope > 

'WVangiónes, um. m. plur. Lucr. Pacblos, de Germania 
sobre el Rin , donde hoy es Alsacia. 

Manidious: a, um. Plaut. Hablador, declioz «de bnga— 
telas, de: Eruelerías , embustero, 

A micri TR ae. L Livs. Habladoría Í jastancia, aba 
e cría, 316 

5rus, 2,1: Platt, El ¿que de ó ó vendo 


vans pala 5: Voz hibrida. "ng sibrooriosió) 


+ Vanilóquium, di. a. Bibl. Discurso i impertinente, in- 

útil, vano, 

-+Vanilóquos, a, um. Plauf. Vano hablador. || Zi. qe 
tancioso, fanfarron de palabras. ' : 

o Vañitas)> atis. fa Cics y > 

o Vanitiesí if. Amian. 

Vanitido,:ínis. f. Plaute Vanidad , sscuvi yengañio] 
Jactancia, vanagloria, + y dh 10 

Vanno, ás, áre. a. Luc. Cribar 6 ó acribar. 

ANO if Vire. El cribo;'arnero'ó la zaranda, - : 

e Vano;: ¿sy Area, Ac! Envañár: et e 

Vanum. ado, Ter. Vanamente, en vano; > 

cVanusy ay umd Cir. Vamo" Hnúti, EOI | Viátió, m 
Hablador; emblustero, falaz. .]| Frustrado sin efecto. Va- 
num est, Plin. Es falso! 00 > 

Vápides adv.:Suet: Siri: fuerza , cOn flaqueza: 6 debili- 
dad, sin vigór,': 

- Vápidítas, átis.f. Plant. Evaporacion ¡Bessetndación; 

Vápídus; aty um, Col. Evaporado, insípido , desustan= 


ciado. Vapidum ici a cemk corazón ; Ra 
con los: vicios: 


ños el calor-6 Ó: vapor de he estufas. > SLDZS 
dra op Ámian. Con <p Ó colors >o o 


6 viiar-041.Ghesitado yá de calor, EE 
lido. ' E Espe exalado. Vaporatáe á arac. Virgo 
ras que se calientan y húnoiai con el vapor del ¡ Incienso, 
ápóreus. a, um. Arñob. Vaporoso,, cálido. obio 
-Váporifersa, am. Estac. ¡Que echa de-sí vapor ó delor. 
:Váporo (38, Gvi, itum , áre. an, Ene. Perfiimars lr 
20 Exalar vapores ó: calor. > 10H hi FS 
ln a, um. A udn Abundante de a 
> Cria 
Váporus; .2, UM. Demáí Quetiene 6 Ó exala: de sí: parisina 
da calor. +: per 
 Vápos , Oris. sm. vane v. pora A 
Vappasiaes fHor. Vino desvanecido: ¿aporido, ven=> 
teado , que ha E el olor y el es li anútil, A 
para mada3ord cidcid A 
- Vapiúlaris. mf: 18. mis: «Plans. El Lque, contimiamento 
es azotado. 1 4:201 
Vápúlos: ás, Avi, átum, Ate: pas. n. Tera sé azotado, 
Vapulare. sermonibus omuium::Cic. Ser. murmurado en la 
conversacion de todos. decos nuit 0 prindd El Sd 
ro se disipa, 11 
Vara, ae. f. Vitruo. Armazon de maderos: metidos 'en 
la pared, con sobradiles encima, para fabricar- ó revocar 
paredes. cÁniq 
Varatio, onis. f. Vitrav,: Dobladura, Gurvatura, = 
-V ari, Orum. mm. ga Gs PS pata emi alo 


guna cosa, > solo 
Vári, Órum. mm. pur. Pin, Baros, manchás y betta 

gas en la cara... . > 32 
Varia! ae, f. Plin. La. fiañtera Se onza. prada de colo- 

res. || Plin, Especie de picaza de gran ponen f., zoe 
«Váriabilis. m f-1€. mis Apul. y ¿ut 37 - 


Várians, tis, com. Plin, Variable. vario y: inconstantezx 
Varians Ub Col. Uva que' Empieza 'á..tintarse de color 
vario. — Coslum. Plin, Tiempo inconstantej 0000 

-Váriantia ,ae,f. Lucr. Variedad, diversidad, diférencia. 

 Variánus, a, um. Suef.: Lo :que pertenece, á HE 
Varo, nombre propio. E , 

Viriátim. adv. Gel.. Con, Neriedrds de:varios modos. - ; 

«Váriótio «nis. f. Lio. Varigcion, “diversidad” ' y 

Váriátus , 2, Um. Cic, part. de aridi aii varios. 
diverso, [[Ov.,Adornado; pintado; variado. 907 Y 

Varicátor, úris. m. Ulp. pos que está com; las piernas! 
abiertas Ó esténdidas; ¿oxsiiT . 

Varicitus. ado. ct Con las piernas sestedidasó mayo 

FAT 2 
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“Vaárico, ás, ivi, átum, are. a. Quinf. Extender y abrir 
las piernas, : 
-Varicose. ado. Fest. Extendiendo y abriendo las pier- 
nas, como hacen los que van cargados con mucho peso. 
Varicósus, a, um. Pers. El que extiende Ó abre mucho 
las piernas andando ó estando. de pie. |] Sid. El que tiene 
venas muy gordas: hinchadas en las piernas,, varicoso. 
—Varicúla, ac. f. Cels. dim. de Varix. Pequeña vena hina, 
chada y dilatada. MDP 
Varicus. ado, Apul. Extendiendo y abriendo las piernas. 
Varicus, a, um. Ov, El que está Ó anda con las piernas 
abiertas ó extendidas. ke 
Vári.c. ado. Cic. Varia , diversamente, de varios modos. 
Váriégatus, a, um. Apul. Variado, adornado de va- 
rias maneras. part. de Vd , 
- Váriégo., ás , Gre. a. Aus. Adornar con varios adornos. 
Váriétas, atis. f. Cic. Variedad , diversidad, en espe= 
cial de colores.']] Diferencia, desemejanza. Varietas coeli, 
Cels. Inconstancia del tiempo. — Temporum:. Tac. Muta- 
cion vicisitud.de los tiempos. Exercitus. Cic. Incons-. 
tancia, infidelidad del ejército. Varietate promptissimus. 
Plin, Versadísimo en varia erudicion. Varietatibus opera 
distinguere. Liv, Adornar las obras con cosas varias. Va- 
rietates igne factae. Plin. Las cabras que salen en las pier- 
nas de estar mucho al fuego, - ado 3 
Vário, ás, ávi, átum, áre, 4. Lucr. Variar , adornar, 
exornar, mudar, diversificar. Variare acu tapetia. Marc. 
Bordar un paño ó un tapete de diversos colores. |] Hacer 
un tapiz. — Pectora palmis. Cat. Acardenalarse el pecho 
á golpes. — Otium labore. Plin. men. Mezclar el descanso" 
con el trabajo. $ variaret. Lio. Si se dividen los parece= 
res. Variari virgis. Plaut. Ser acribillado 4 azotes. 
—Várius, a, umiCic. Variado de diversos colores, man-- 
chado. || Vario , diverso , desemejante. |] Inconstante, 
-Várix, icis. m. f. Cels. Varice, vena de las piernas hin- 
chada de una sangre gruesa. || Tumor blando, y sin dolor 
en la parte interior del jarrete del caballo. 
¿¿Varo, 35, are. a. Goes. Encorvar , doblar, arquear. 
Varro, ónis. m. M. Terencio Varron, ciudadano roma- 
no, contemporáneo de Ciceron , el mas erudito de todos los 
romanos, escritor de muchísimos libros muy doctos de ler= 
gua latina, agricultura, de la vida del pueblo romano, 
de la educacion de los hijos, sátiras , y otros que por la 
mayor parte han perecido. >> ida, 
- Varro, ó Varo, Onis. m. Fest. Hombre duro, áspero. 
 WVarrónianus, a, um. Ov. Lo que pertenece 4 alguno de 
los Varrones romanos. 
 Varus, l. 1. Cels. Barro ó berruga en la cara. 
, Vaárus, a, um. Hor. Patituerto, que tiene las piernas 


torcidas. || Torcido, encorvado , doblado. Tendere vara 


brachia. Marc. Extender los brazos para abrazar, 

«Vas, ádis. com. Cic. Fianza, caucion, fiador de que 
otro se presentará al juicio, en especial en las causas ca= 
pitales. : 

Vas, isis. 1. Col. Vaso, vasija. || Plant. Mueble, tras- 
to ó utensilio de casa. || El bagage Ó equipage de campa- 
ña. || Col. Colmena de abejas. Vasa Samia. Cic. Vajilla 
de tierra de Samos. — Conclamare. Ces. Gritar , tocar 4 que 
se recoja el bagage. — Colligere. Recogerle. 

-Wásarium, ii.1. Cic. La vajilla, el equipage, los uten- 
silios. | Dig. Elarchivo. 


Vasaticus, a, um. Aus. Lo que pertenece á los vasates, 


pueblos de Aguitania.. 
-Vasátus, a, um. Lampr. Rico, acaudalado. 
Vascellus, i. m. Inscr. Vasito, vaso pequeño. 


¿Wascénes um. m. plur. Juv. Pueblos dela. España tar- 


raconense , entre el Ebro y los Pirineos, los navarros. || 
Gascones, pueblos de la Galia aquitánica , oriundos de los 
vascones ó navarros de España, vascos, 

Vascónea , ac. f. Apul. Vol. La Navarra , reino de 
España. 0 


ascónicus, 2, um. Paul: Nol. Navarro, de Navarra,- 


lo: perteneciente á este reino. dq. aa 
Vascúlarius, ii. m. Cic. Platero, el que hace vasos ú 

otras vasijas de:oro ó plata, * ¿Shia 

Vascúlum, i. n. Plin. Vasito, vaso pequeño. 
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Vascus, a, um. Vitruv. Vacío, vano: || Demasiado es- 
pacioso , desproporcionado. . haa 
- Vastabundus, a, um. Amian. Que destruye, abrasa, 
tala los campos. h 
Vastatio, Onis. f. Sal, Asolacion, tala, ruina. 
Vastátor , oris. m. Virg. Asolador, talador ,; destruidor; 
Vastatórius , a , um. 4miían. Que destruye, tala, asola, 
- Wastatrix y icis, f, Sen. Destruidora , asoladora , la que 
arruina y destruye. 


- + Vastátus a, um, Lio. part. de Vasto. Destruido, aso- 


lado. Vastata urbs defensoribus. Liv. Ciudad: desierta de 
defensores. gob 

Vaste, lus, issime. ado, Mel. Ancha, extendida, dilas 
tadamente. Vaste. loqui , Ó vastius diducere: verba. Cic. 
Hablar con la boca muy abierta , alargando mucho las 
palabras. bi | 

¡Wastesco,, ls, ¿re. 2. Von. Ser destruido, desierto... 

Vastificus, a, um. Cic, Que destruye ,. asuela , abrasas 

. Vastítas , átis. f. Col. Ariplitud, extension, espacio an= 
cho y dilatado,: || Desolacion,, ruina, destruccion: Vastix 
tas soli. Sen. Trag. Estensiom de un terreno. — Odoris) 
Plis, Fuerza, actividad de un:olor. . Belluae. Col. Cor- 
pulencia de una bestia. risas 3 

¿Vastíties, 81. f. Plaut. y 

o Vastitúdo , inis. f. Cat. Y. Vastatio. 

Vasto, as, ávi, átum, áre, 4. Ces. Destruir , asolar, 
abrasar, desolar. Vastare agros cultoribus. Virg. Despo- 
blar los campos de labradores.— Ferro et incendio. Live 
Talar á sangre y fuego. 30. Pa 

Vastúlus, a, um. Apul. Grandecillo. dim. de : 
 Vastus, a, um, tior., tissimus. Cic. Vasto, extendido, 
dilatado , espacioso. || $41. Desierto. [| Destruido , asolado. 
Vastus animus. Sal. Espíritu inmoderado , desmesurado. 
— Impetus. Hor. Esfuerzo poderoso. Vasti atque agres» 
tes. Cic. Bastos , groseros y rústicos. 

-Vásum,i. 1. Plaut. y 

-Vasus,1.m. V. Vas. : 

. Vates, is. m. f. Cic. Profeta , adivino. |) Profetisa, adi- 
vina. || Poeta. Vates cothurnatus. Hor. Posta trágico, es- 
critor de tragedias. _ Legum, Val. Max. Intérprete de 
las leyes. La 

Vatia, ac. m. f. Varr. El, la que tiene los' pies tuertos. 

-Vaticanum, i..1. Plin, El Vaticano, el monte y cam- 
po vaticano de Roma, Se 

«Vaticánus, i. m. Gel. Dios, que se creia presidir á la 
primera voz de los niños. 

-Vaticánus, a, um. Vaticanus mons. Juv. El:monte Va. 
ticano. Vaticana vallis. Tac: Valle entre los montes Va. 
ticano y Janículo. Vaticana vina. Marc. Vinos que se co- 
gian en el monte Vaticano. 

Vatícinans, tis. Cic. El, la que predice, pronostica, 

- Vaticinatio, Onis. f. Cic. Adivinacion , prediccion: de 
lo futuro. 

Vaticínitor , Óris. m. Ov. Vaticinador, que pronostica 
Ó predice lo futuro. 

«Matícinium, ii. 2. Plin. Vaticinio , prediccion, adivi- 
nacion , pronóstico de lo futuro, 

 Vaticinor,aáris, átus sum, ári. dep. Cic. Vaticinar, adi- 
vinar, pronosticar. [| Hablar docta y sabiamente, y como 
profiriendo oráculos. habs 

- Vaticinus, a, um. Lio. Lo perteneciente á los vaticinios. 

Vatidicus, a, um. Plín. Lo que pertenece al adivino Ó 
vaticinador. ¿NS 

Vátidus, a, um. Plin. Que tiene las piernas torcidas, 
ó los pies tuertos. 

Vatiniánus , a, um. Catul. Lo perteneciente 4 Vatinio. 
Vatinianum odium. prov. Sen. Odio capital, implacable, 
como el que concibieron los romanos contra Vatinio. 

"Vatinius, a yum: Plin. Patituerto, patiestebado, pati- 
zambo, que tiene las piernas torcidas. 

Vatinius, ii. m. Sen. P. Vatinio, ciudadano romano de 
perversas costumbres, tan aborrecido del pucblo, que quedó 
por proverbio Vatinianum odium. Lua 

Vatius , a, um. Varr. Patiestebado, patituerto. 

-Vatrax, ácis. com. Non. Que tiene los pies torcidos Ó 
tuertos como la rana. ' ¡AA 


VEG 


Vaurenses, ium. m. plur. Los habitantes de Lavaur, 
Vaurum, 1.1. Lavaur, ciudad de Languedoc. 
VE 
Ves conj. dispunt. y partícula enclíbica, Cics Ó,, 6: bien, 
ya sea que. Albus, aterve fueris ignorans, Cic. Ignorando 
si eras negro:Ó. blanco. Veve cum alio communices. Cic. Y 
que no comunique con otro. 

Vecordia, ac. f. Tert. Improbidad, malicia, bajeza de 
ánimo , perversidad, || Furor , demencia , locura. || Fatui- 
dad , necedad... Un 

Vecordíter. adv. Plaut. Con picardía y vileza. |] Fa= 
tuamente, uy A E 

Vécors , ordis. com. Cic. Vil, bajo, perverso, de mala 
intencion , de mal.corazon. [| Fatuo, loco, insensato. Ve- 
cordissimus homo, Cic. Hombre de malísima intencion, 

* Vectabilis. m. f. 18. 1. is. Sem. Lo que se puede tras- 
portar, trasportable. o 

Vectabúlum, i. 2. Gel, El carro Ó carreta. 
--Vectacúlum, i. 1. Ter. Aquello en que se leva alguna 
cosa, lo que sirve para acarrear, conducir. 

Vectárius , a, um. Varr. Lo que es de carga, Ó propio 
para llevarla. NADO: 4 

Vectatio, ónis. f. Sen. La accion de ser llevado Ó con- 
ducido como á caballo, en coche Gc. ADAL 

Vectátus, a, um. Plaut. part. de Vecto, en significa- 
cion activa, Merces navi vectatus undique. Plaut, Que 
habia conducido mercadurías en una nave por todas partes. 

Vectiarius, 1. m. Vitruo. El que mueve una máquina ó 
peso con palanca ó barra. [|El que gobierna y. maneja en 
el lagar la viga y el usillo, : 2, 

- Vectícúlarius, a, um. Fest. El que descerraja Ó apa- 
lanca las puertas, Ó rompe las paredes para robar, 

Vectigal, alis. 1. Suef, Tributo, alcabala , gabela, im- 
puesto. || Renta pública y particular. | Porte, derechos 
de porte. 

Vectigaliarius, ii. m. Jul. Firm. Exactor, cobrador de 
rentas ó alcabalas ; 

- Vectigaliórum. Suet. gent. En lugar de Vectigalium. 

Vectigalis. m. f. 16. m. is. Ces. Tributario, que paga 
tributo, pechero. || Lo que se saca Ó proviene delos tri- 

-butos ó rentas. [| El que gana Ó adquiere dinero para su 
señor. Vectigales equi. Cic. Caballos de alquiler. 

Vectio, ónis. f. Cic. La conduccion, trasporteó acarreo, 

Vectis, is. m. Ces. Palanca de madera Ó barra para mo- 
ver grandes pesos. [| Cic. Para derribar Ó alzaprimar, Ó 
romper las puertas , paredes Gx. || Virg. Pasador, cerrojo, 
barra Ó pestillo para cerrar las puertas. || Claud. El pelo 6 
vara larga y redonda de que usan los mozos del trabajo 

ara llevar cargas, Ó las que atraviesan los silleteros en las 
- sillas de imano. : 

Vectitátus, a, um. Arnob. Llevado, conducido muchas 
veces, frecuentemente. part, de 

Vectíto, ás, are. 4. Gel. Llevar , conducir frecuente- 
mente. frec. de 

Vecto, ás, avi, atum, are, a. Virg. Trasportar, lle= 
var, conducir , acarrear. 

Vectónes ,ó Vetones, um. m. plur. Luc. Pueblos de 
Lusitania , entre el Duero y el Tajo. || Estremeños. 

Vector, úris. m. Sen. El que conduce, trasporta ó 


acarrea. |] Navegante, pasagero. || El ginete. 


Vectórius, a, um. Ces. Lo que es de carga, trasporte, 


de acarreo. 
Vectrix, icis. f. Plauf. Nol. La nave que conduce ó 


trasporta. , 
Vectira, ae. f. Cic. La conduccion , trasporte Ó acar= 


reo. || Plaut. El porte, la conduccion. Vecturam facere. 


Quint. Ejercitar el oficio de conducir Ó trasportar de una - 


parte á otra. 
" Vecturárius, a, um.Cod. Teod. Lo que es de carga, de 


trasporte, de acarreo. 


Vectus, a, um. VVep. part. de "Veho. Llevado , condu= 


cido, trasportado en nave, carro Ó á caballo, - 
Vedius , ii. m. Marc. Cap. Dios-que daña, Pluton. 
Végco, és, Ere. a. 1. Varr. Escitar , conmover, impez 
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ler. Vegere aequora: En. Conmover , alterar los mares. Ve- 
ti Varr. Está pronto , ligero ,, ágil. 

e VEg€tábilis, 42. £. 18€, 8. is. Ami 

ps Sp Pi de 6. 1 ed V egcuable; que pue- 
+ Végétamen, ¡nis, m1. Prud. La virtud de vegetar, de 
crecer, vegetacion, A 

Végétatio , Onis. f. pul. Vegetacion , el acto de vege- 
tar do crecer. [| La agitacion Ó movimiento. | 
1. - V Egétátor, Oris. m, «¡Nol. E - 
crea Aa Es ed dde ae Pe es 
ds Veégétitus, a , Um. Prud, Aumentado vegetando, 

i Vegerius,: 11. Mo. Flavio Renato Vegecio., escritor de 
mediados del siglo 17 de Cristo , que dejó cuatro libros del 
cid militar, compuestos de lo que halló en Caton , Celso 
Paterno, Erontino y Varron, y de las constituciones de 
Augusto, Trajano y Adriano, y asi parte está explicado 
con muy buen estilo, y parte te resiente del tiempo en que 
se escribió. |] Otro mucho mas jóven, escritor.de Albeitería 
de estilo mucho mas corrompido. de y 

Végéto, ás, avi, itum, are. :a-Gel. Recrear , reforzar 
dar fuerzas, Vegetare omnia vital; ope. Apul. Dar vigor á 
A cosas con nutrimento vital, ; 

Egétus, a, um, tior , tíssimas; Cir. Wisoro: 
robusto. Vivo, agudo, Vegitus gustus. Ca 
to picante. Vegeti oculi. Suet. Ojos vivos, alegres. Ve eta 
libertas. Sen. Libertad.en toda su vigor, pra. 

Vegrandis..m.f. dé. m is: Varr, Pequeñito:, diminuti- 
vo, mal hecho y formado. ||Gel Muy grande, crecido 

Veha » 20. f. Varr. El camino. > 

Vehátio, ónis, f. Cod. Teod. Conduccion , trasporte, 

- Wehéla, ae. f. Capit.Carro , carreta ó todo lo que sirve 
para conducir y trasportar. — 5 

Véhémens,,tis , tior, tissimus. Gel. Vehemente, ima 
Petuoso R fuerte, violento. || Aspero, fiero, feroz, severo, 
ll us furioso. Vehemens vitis. Cels. Vid viciosa, que 
si A cha E causa. T: er poca bastan- 

Véhémenter, tius, tissime. ado. Cic. Vehemente, fuer- 
te, impetuosamente, in | q+Y 

Vébémentesco , is , scére. m. Cel, Aur. Acrecentarse 
hacerse vehemente, «etsd Po 101 : 

Véhémentia , ae. f. Plin. Vehemencia, fuerza, acritud 
Vehementia odoris, Plin, La fuerza de algun olor. ; 
ena a Cic. En la significación de Vectus. 

s quadrigis. Cic. Llev 
e 2 cen E Cc. Lle oz Erin en E a de 

Véhes, is. f. Col. El carro Ó carreta. || Carretada, lx 
carga que puede llevar. Vehes fimi, Col. Carga Ó carretada 
de estiércol. Materiae. Col, Lo que puede: labrar de 
madera un jornalero en un dia 2 

Veéhicilaris. m. f. ré.n. is. Dig. y : o 

Véhicúlarius, a, um. Cap. Lo que es de carga, de tras. 
Porte, de acarreo, lo que pertenece á esto-Ó-4 sus instru- 
mentos. Vehicularius cursus. Suet. Las postas y correos 
establecidos por Augusto, sillas de posta. il 
V éhícúlarius , li. m. Inscr. Director de postas, y el que 
cuidaba de las conducciones del príncipe y siervo de la fa— 
milia augusta. 

Véhícilatio , ónis. f. Inscr. El cuidado y cargo de las 
postas y correos en las provincias. : 

Véhícúlum ,i. m. Cic. Carro , carreta y todo instru» 
mento que sirve para trasportar y conducir. || Silla, cale- 
sa, carruage para viajar. Vehicula meritoria. Suet. Car- 
ruage de alquiler, de posta para viajar. — Camerata. Ulp. 
Carrozas , literas cubiertas. Triumphalia. Cic. Carros 
triunfales, : an 

Vého, is, vexi, vectum, hére. a. Plaut. Llevar , Con- 
ducir, trasportar , acarrear 4 cuestas , 4 lomo , En Carro, 
nave Ó á caballo. Vehere gravem ventrem. Ov. Estar pre- 


— ada. 


- Vejens, tis. com. Cic, Veyente , de Veyos , pertene 
ciente á esta ciudad. j Ds 

- Vejentanus, a, um. Lío. Del territorio de V EyOS , ve- 
yente, veyento, Pr ' ut 
«Vejentes , um, »m. plur. Liv: Los veyentes, los ciuda- 
danos de Veyos ó mcradores de su territorio. 
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Vejentina tribus. f. Cie. La tribu Veyentina, en el ter 
rra de Veyos. 

-Veji, drum. m. plur. Dio Veyos, ciudad de la Etrua 
ria, junto al Tiber, capital del campo veyetano. 

Vejóvis, is. m. Fest: Jove tierno Ó infante. |[Ge?. Jove 


AS al cual se suplicaba para que no “hiciese daño, x 


:Vejús; 2, um. Prop. Vejus duz. Tolumno, rey de los 
aejentes. V. Vejens. * 

Vel, :conj. disj. O, ya, ya sea Ó DIA Isto modo, ul 
| comillas vituperio est. Cic. De este modo aun el cónsul? 

do es deshonra.: Cum Sophocles vel optimi scripserit Elec- 
tram. Cic. Habiendo' escrito Sofócles excelentemente la 
Electra. .Simullo pacto.vel foenore. Tere. Si de otro modo 
no, 4 lo: menos con usura, * 

Velabrensis. m José. m. is: Marc. Lo perteneciente 4 la 
plaza de Roma, llamada Velabrum.* "> 

Velabrum, in. Varr, Barrio de Roma; célebre en otro 
tiempo junto al monte Aventino, asi llamado á vehendo; 
porque en las crecientes deb rio'se pasaba en barcos desde 
este lugar:al foro; otros. dicen haberse llamado asi de cier- 
tos lienzos con que tenian cubiertos los aceiteros los Aid 
de aceite que ya tenian. múiiion. m0: 

.Meélamen:, ínis. nm. Virg. y: (015-, 1 
-—Veélamentum, is. Cels. El: velo ó Enbioita || El vesti: 
do..]| Liv. Ramos de oliva, «cubiertos con fajas, que un, 
vaban los suplicantes para mover 4 miséricordia. 

-' Vélandus; >, um. Plin. Lo quese ha, de' cubrir. * 

Vélans, tise com. Ov. El'que cubre: $ Ador con ún veló 
6 lienzo. | cost 

Velaria,:órum. m. plur. Juv. Eiizdd con que se cu- 
brian los téatros por encima, para Pb slo del calor sel 
agua. 


á las velasode las: naves.” ¿ 
—Velariumy:i in. Juv. v Vielarias, E: 
Vélarivs, 1 ii m. Inscr. El. que está 4 la puerta y cortina 

de la cámara del príncipe, de facilita la entrada, como sis 

miller de:cortína. ..;.. 

i Velato. ado. Ter. Oscuramente, y como echado un 
velo por-dela 

Velátúra, e. pe Vehela. 

-Velatus;:a, um. part. de Velo. Olé: Cubierto, tápillo: 

¡ Vestido: || Or. Adornado; coronado. Velati milites. Fest, 


Soldadós vestidos y desarmados.que seguian el clics: y. 


entraban en el.lugar de los, muertos... 


Velauni, órum, m. plur. Ces. Los moradores del pais 


de Velai, en el: [Eoqeicicol Puien Velai, ciudad del Len- 
uadocso 0 > 

Veléda, 4 Velleda, de. Ei Tac.Cierta doncella de tanb 
ta autoridad entre los germanos, que los mas la pe 
por diosa.  - : 

- Veles, 1tis. V: Melitess | 

Velia , ae. f. Gel. Velia:; ciudad de arena funtada 
por los. focenses« || Colladomuy alto de Roma. 

Velienses , ium. m. paa Plin.. Los moradores de la 
ciudad «de- Velia. *, 

-Veliensis. mo f. sé. m. is. Gio Perteneciente á la js 
de Velia, 0 
Velifer, a y Um. Ov, Que-lleva velas. | 

—Velificatio, Onis. f. Cir. La accion de hacer vela, dé 
extender las velas. Velificatione mutata. Cic, Habiendo mu- 
dado de'bordo-ó las velas... +: 

Velifícatus, a, um.. part, de Velificara. Prop. Apate- 
jado de velas. 1 uv. Navegado , pasado en haves.: y 

Velificium, il. nm. Pig. El arte y modo de:hacer velas 
de navío. 

Welifico; ás, are. 1... Plin.. Hacer vela, extender. las 
velas, navegar. 

Velificor, aris, atus sum, ári. dep. Cic. Vo. Velificos 
Veli ificari hoñote=suo; Cio, Ascender 4 los “empleos, 'no: 
por.virtud y méritos de gus,antepasados., sino por: me= 
dios violentos y estraordinarios. — Favoricivium..Lison» 
jear , «halagar y, procurar; el favor: de ad elude con 
adulacion. 2H020Y 
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Veláris.m.-f. ré. 21. su Plin Lo que es de ó porteicce 
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Vélim:, pres, de subj. de Volo. Videas:velim. Cic. Qui- 
siera que. mirases. Mittas:velim. Cic. Te ruego que envies. 
1d velim sit hujusmodi. Cie, Quisiera yo , desearia que es- 
to fuese asi. 

Velinus, a , um. Virg. Perteneciente á la ciudad de 
Velia;: cómo $u puerto; su region, la tribu desu nombre, 
su lago en la Umbria ¿llamado hoy Lazo de. pie de Luco, 
y WVelitárisim.f.ré. 2m, is. Lio. Perteneciente á los sols 
dados armados á la ligera, 

Velitátimi:ado.Sisen Ácsaltos, saltando por intervalos, 

Velítátio;.Ónis. fo Plaut. La escaramuza, pequeña ba= 


- talla. [| Quimera, riña de palabras é LaS de una y. otra 


partes .sxolor q nO 

Vélítitus, a, um. Plaut. part. de Velas El: «que ha 
estaramuzado. | Riñendo ;' altercando. de palabras. - 

Veliternis: órum. m. pl Lio. Los! rprme de la 
ciudad de, V elitras. ¡Deo ma; ' 

-; Veliterninus;,:2, um. Plin. y. Aa E 

Veliternus, a, um. Lo que es de Ó. ic á. la dog 
dad de Velitras, ciudad de los volscos en elo Lacio. * 

-Velites,, um. 2. plur. Liv: Soldadosi derinfantería ar= 
vidas á la ligera con escudo; pequeño ; espada , honda, 
dardos cortos:arrojadizos. Estos daban: principio á la: ba- 
talla, salian corriendo contra el enemigo y se retiraban 
prontaménte.si eran cargados:, iban 4'vecesiá las grupas 
de los caballos para saltary y acometer en llegando á tin 
ro; á veces. iban delante de todos , otras. á. la espalda, 
otras mezclados en laformacicion , sin lugar determinado én 
el ejército, |) Hombres decidores y chistosos, que pS á 
Otros con.sus gracias. 1 

Velitor, áris, atus sum, áti. dep. Apul. Dar. principio 
4 la pelea , escaramuzar. [| P/aut. Reñir, altercar con pás 
labras é : injurias. Velitari alicui ales Apul. a 
ner un peligro á alguno». 

«Velitrae, árum. f.. plurs Dios Velitras, siudad de os 
volscos:en el Lacio , colonia.romana , célebre por haber sida 
qUe de la familia Octavia, y patria de Augusto. 00 

-Velitrini, Orum. tm. plur. Suet. y. 3, Y 

Velitrinus, a, um. V. Veliterniy eh r 

Velivólans, tis. com..Cic. Que va 4 toda vela, á velas 
desplegadas. 

Velivólus, 2, UM. Virgo Que va á toda vela, y por 


donde se va á toda vela , epíteto de la nave y del mari. 


Vellátúra, ae. f. Varr. El trasporte , conduccion: ó 
acarreo. Vellaturam faceres Varr. Acarreary trasportar 
or oficio. , 

" Velleda, ae, V. Veleda, - 

Vellejánus, a, um. U/p. Perteneciente: á alguno de ln 
Veleyos, como C. Veleyo Tutor , cónsul com M. Silano,' 
del eual tomó el nombre el senadoconsulto veleyano.. 


V ellejus Paterculus. 11..M. P. Ó C. Veleyo Patérculo, 


caballero romano , y pretor en tiempo de Tiberio, que escri> 


bió en dos libros un compendio de la historia romana con 
muy buen estilo y elegante, pero lleno de adulacion; y.que 
habiendo entrado en la amistad de Seyano , fue por el mis- 


mo Tiberio condenado á muerte á los go años de su 4:e dada 


. Vellereus, 2, um. Ásc, y: 
Villera, a,um.ó 
Velleus , a, um. Asc. De.Jana, de vellon, 
Véllicatimo ado. Gel; Pellizcando,, á pellizcos. +? 
Véllicatio, Onis. f. Sem. y 
Veéllicatus, us. »m. Plin, La accion de pellizcar, pelliza 
co. || La accion. de censurar, de decir palabras picantes.” 
Vellico, as, avi, átum, áre.a. Plaut. Pellizcar, arran-, 
car repelando. [| Picar: las, aves. [|Punzar con palabras, 


censurar, criticar, murmurar, Vellicari in circulis, Cice 


Murmurar en. corrillos. —.Absentem. Hor. Murmurar del 
ausente E: aliquo «se vellicari. Quint. Ser pellizcado pOK: 
alguno, +. ;: 

Véllimen, inis. 2. eii Vellon de lana. 

«Vello, ig, velli, y vulsi,; vulsum, Jlére. a. Cic. Arran- 
car, sacar de raiz. || Punzar, picar con palabras. Vellere, 
aurem., Virg+ Tirar dela oreja, avisar, amonestar.._Mu- 
nimenta, Lio., Derribar Jas oificaciones » las defensas, 
trincheras; 1eparos. — Barbam, Hor. Arrancar , pgigido 
las, barbas; 11 
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+ Vellos y éris, 1. Varr, La lana, vellon de lana trasqui- 
lada. || Virg. La no trasquilada. IPiel de oveja con su lana, 
[El cuero: de cótros animales. ¿Parnassia vellera, Estacs 
Las vendas, fajas y coronas de yedra:.con:qué se cotona= 
ban los. poetas; Wellera. Ov. Las hojas de los 4rboles. Van, 
lus aquarúum'tacitarum. Marc. Copos de nieve ,:como 
velloftes delimita ura E oras . 

-Vélo, ás, “avi, átum, áre. a. Cic. Cubrir:,- tapar con 


velo ú otra cosa. || Virg. Vestir, l| Sex. Encubrir, ocultar; 


paliar. Velare tempora vittis. Ov. Ceñir, coronar las sienes. 
— Delubra, deum festa frode. Virg. Adornar con festivas 
hojas.los templos de los dioses... ecusltd 10) 169010 
Velocis. senit, de Veloxy 3... 


-- Velocitas , atis, f. Cic. Velocidad, ligereza, presteza, l Ea 


Viveza deingenio.. 010 20 xl 
Velociter., cius » issime,. ado, Cic. Velozmente , con 
presteza, con ligereza; 00000.) 1.611 EE a 
¿Velox:, 5cis..:com. Ces. Veloz, ligero ,: pronto. Veloz 
via. Ov, Camino que. se anda: presto. Ásistere. Esta, 
Pronto para retirarse. — Arbor. Plin, rbol que crece pres. 
to. Velocior; opioad'nortem hierba. Plin, Yerba que da la 
muerte: mas.pronto que: el opio. Decurrere per materiam 
stilo: quam velociósimo.. Quint. Correr por la :materia cóñ 
un estilo fluidísimo. 1.300 > ad aii 
- Vélumy in Cic. La vela de la nave. | Velo ,: cortina, [| 
Disftaz-encubierto. Vela'dare in altum. Virg. Hacerse 4 la 
mar, — Dare rebrorsum. Hor, Desandar lo andado ¿:mu- 
dar de designio , de resolucion , volver la proa al lugar 
de donde se-ha partido. Remis velisque y y:temis equis 
que. Cic, Con todo esfuerzo , conato Ó empeño, con todas 
sus fuerzas; don el mayor esfirerzo posible. Velis obtende- 
re aliquid. Cic. Disfrazar, paliar alguna cosa, Vela contra- 
here, Cic; ¿Axmainar las velas. CU: mid: DN 
- Vélut, y oVéluti. conj. comparat. Ces. Como 'asi cómo 
Velut sí, Ces. Como si. 0000010 o 
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Vena, ae: f.:Cic, Vena. | Arteria. [| Veta,,:mina de me- 


tal, | Conducto 'de agua. Véta, fibra de árboles, de pie> 
dras y de tierra, || Cic.. La. parte íntima de. cualquiera cosa, 


Tenere venas cujusque generis , aetatis y ordimis, Cic. Co 


nocer á fondo el natural el genio, el espíritude cada gé- 
nero, edad y'condicion de los, hombres. Vaenae pejoris ae- 
vum. Ov. Siglo:;:edad de peór veta, siglo'de hierro. Vena 
benigna. ingenii. Hor. Nena felíz de ingenio ,viveza de in- 
genio, vera poética muy fecunda, no: 

, Vénabúlum,+¡.'2. Cic, Venablo , cuchilloide:monte. ' 

Vénafranus, a, um. Hor, Pertenetiente:4:la: ciudad de 
Venatro. .gbensll O Bsr ¿TRA dd o fino 
Venafro ; ciudad de, Campania. 

Venalis. m. f, lé. m. is. Cic. Venal , vendible:; quese 
-yende , que éstátien .Ó' de/vénta:,'puestoá, vender, Vil, 
bajo , que se deja sobornar, Verale. Quint. Siervos que es- 
tan de venta. Venalem vocen hibere. Quint:Serspregonero. 
«Venálitas, atis. f. Dig. Verialidad , avaricia con «que 
álguno se deja:cohtchár. Logro oi 

Venalíter. adv. Sen. Con bajeza, con venalidad. 

+ "Wenalítia; orum. 2. plur.U/p. Esclavos de venta. | Al- 
cabala de:lis mércadurías. + 2050 ON 
"Venalítiarius, a, um. Ulp.Lo que pertenece 4 la venta 
de los esclavos. Venalitiariam exercere, Ulp. Comerciar en 
Esclavos. 3 19 A 8 A El 2 iras 
210 WVeénalitiús, im, Cic. Comérciante de esclavos... 

Venalitius, a, um. Juef, Venal!,' lo' que'estáren ó de 
venta, propiamente. se" dice. de los esclavos. 

Venantius Fortunatus. Venancio F ortunato;»poeta cris- 
tiano del siglorz' de Cristo, en.tiempo de Justino el me- 
mor y obispo de-Pojtow,, escribió.en/verso latino éuatro libros 
de la vida de San Martin y otrás cosas en éstila no muy 

ro, propio: de aquel tiempo. ¿BUPDO ro y 
E Vehatcus! 2; se Cic, qu es de caza, loque per- 
tula noo ROS To e, doo 
Venatio, Onis, f. Ciri Lardaza; el ejerticio'de la caza. l 
La presa qué se saca deelli, || Cie, Espectáculo venatorio, 
en que para diversion del pueblo peleaban los siervos gla— 
Aiadores entrésst y con las feas. 0 0 00 

Venatítius, a, um. Amian, De caza, lo que perténece 
411 ca%9. 0iy  onivil/ARY Am cuota 
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Venátor, úris. m. Cié. El'cazádor, IL la04, El a pe 
serva de cerca , como espía. Speculator venatorque natr= 
rae. Cic, Especulador y observador «atento: de la naturale= 
Za. Los poetás le usan comb adjetivo: Wenator cánisVirg, 
Perro de Caza; am Mii Ins 7 ep ob..4 79 
Venatórius, a, um; Nep, Venatorio.yidescaza.o 31 
Venatrix, 3cis..f. Virg. Cazadora, epíteto. de Diana. 
Ida venatriz. Virg. El monte Ida , abundante en cazas: 
Venitura; ae; f.: Platt. A E A 
“Veénatus; us. m, Cic. La caza, l| Plaut, La pesca. || Plans. 
La accion de espiar Ó acechar. Oculis venaturam. facerés 
Plaut. Cazar con los ojos acechar.lo que pasa, . 7 
.. Vénatus,.2, um. parf, de Vetor..Ov, Que.ha cazado ó 
ido 4 cazo, 0 Va 0 on 
WVendax, ácis. com. Cat.:Amigo de vender»,,el que ven- 
de fácilmente y con gusto, ROMS y Y 
Vendibilis.i»a..f. 1é, 1. ¡sa.Cios Vendible , que se vende 
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Y fácilmente Ó 4 buen precio > de: fácil ;salida: Ó ventás 


Penailideromatió + Cic.. Oracion popular agradable: al 
pueblo. PU o sal po 2d 
“Vendico;8c: V. Vindico. Aliquid sibi vindicari. Quint, 
Atribuirse;; apropiarse , arrogatse alguna'toga. Se SISMO 
> Vendidi.pret. de Vendo. bas... AE Dd 
Lo Venc ¡tarios a , Um. Plautf. Venal ¿ de yenta.;. 0 AR 
Venditátio.; Onis. fo | Cic. Ostentacion , vanidad, vana? 
gloria, E OS E + =h astiol 
«+ Venditator,óris.m. Tac. Ostentador* ano,:jactancioso. 
Venditio , ónis. f. Cic. La venta, la accion de. vender: | 
Ulp. La cosa vendida, pss tia Y dan A E 
- Vendito, ás, avi, tum :¡3rei 4. Cic, Poner, en. venta, 
desear vender. || Vender frecuente ó contipyamente. || An; 
dar vendiendo. [| Jactarse ;:osjentar,, ¡ponderar hacer va - 


,+ 


El 


- nidad ú osteritácion, Venditare: ingeniunio Ci. Hacer, os- 


tentacion del ingenio... Se alicttiw Lin, Ofrecerse con pon- 
deracion á alguno... Perjuria. Claud. Jactarse de ser per- 
Juro. — Se se Plant. Prostituirse; .- add rad 
+ Venditor , Oris, m. Cic, Vendedor, el que Mende. 
-Venditrix , icis, f. Dig. Vendedora , la que vende. :: 
Vendítus, a: um. Cic. Vendido. partode oo : 
Vendo, is ,-dídi, dítum ; dére, a. Cic. Vender. Vender 
re sua funera. Juv, Exponer su vida.por_dinero..—.4uyo 
Patriam. Virg. Entregar, vender'la patria por.dinero.L;- 
Sarianam praeclare vendidisti...Cic, Grandementereco- 
aegidaste da causa de Ligario. 00 
=> Vénefica, ae: f. Ov. Hechicera, encantadora, .. .....*/ 
Véneficium 4i. 2. Cic, Emponzoñamiento. ||. Encanta: 
miento, hechizo; hechicería. 00. 5. odia fis 
- Vénéfico, ás, are. a. Plant, Envenenar »emponzofñar, 
MALT COn MEMO. or iy dbatérina Y 
-Véneficus ,. im Cica Hechicero, encantador.que usa. de 
encantamiento-ó:hechiceríasi] Envenenador;,el que mata 
'COM veneno. 200.30 isa bn vd mio, aulas 
+ Véneficas, a, um. Plin, Lo que pertenece, al yeneno, 
VENENOSO, Mi IF e 210.4 2asuplasy Bi Ai 
Vénenarius , 3i. »m. Suef. Vendedor de venenos. [|El que 
los prepara, dispone y confecciona, Venenarius caliza. Ti er. 
Vaso emponzoñado, usado cojo. adjetivo, aida 
+ "Vénenatus.,ca , um. Cíc. .Envenenado ».£mponzoñado, 
cosa en que se ha echado veneno.]|Venenoso, que-natural- 
mente tiene veneno. Venenatus jocus. Oo, Chanza ¡mor- 
daz, Venenata virga. Ov, Vara mágica , creida encantada, 
llena de encantamientos; :*' ¿os A umijatiap 
-Vénénifer a, um. On. Venenoso, que tiene.Ó trae ve- 
neno., O TN 
|. Véneno;-3s, avi, atum +. 3re, a. Lucr. Enyenenar, em- 
Ponzoñar. ||Gel. Teñir. Venenare commoda; alicujus odio. 
Hor, Envenenar las comodidades de alguno,con el-odio,, 
Vénénósos y 2, um. Varr. Venenoso , ponzoñoso,.. > 
-"Wénéenum.,-i. 1. Cic. Veneno, tósigo, ponzoña. | En- 
cantamiento , hechizo, || Loque daña al; £nimo;; como la 
átaricia, la envidia; y cualquiera pasion desordenada; Hl 
Virg. Ingrediente, droga: para teñir, l|, LucrsPara:embal- 
samar, [| Manil.: Espuma del-mar condensada a sol, que 
por su calidad muy amarga y salobre ,;es «contraria á la 
corrupcion, : os 0 
-Veneo, is, 11), 61vi, vónum, ire, pas. anom. Cic. Ser 
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vendido. Venire. auro. Hor, “Venderse 4 peso de oro. — 
Quamplurimo. Ci. Magno. Varr. Ser vendido muy: caro. 


Venunt eum omnia. Sal. Todo se vende. 
Vénérabilis. me f. 18. 1. is. Liv. Venerable , digno de 


veneracion , de respeto. Senatus venerabilior in Deum.Val.. 


Max, Senado muy. reverente hácia Dios. 
- Wenérabiliter. ado. Macrob. Venerablemente , COn ve- 
neración, respeto. - A 
Vénérabundus , a, um. Liv. Reverente, respetuoso, - 
+ Vénérandus; a y um. Cic. Venerando , venerable ¿ digno 
de veneracion:' TA 
Vénéranter. ado. Tert. Venerablemente. 
WN eénérarius, a , um. Petron. V. Venerens.o 
Vénéritio , onis. f. Cic. Veneracion , respetos. dl 
«Wéntratory óris; mi Oo, V enerador , el que venera, Te- 
verencia. ica a0 E GU 
-WVénératus, 2, UM. part. de Neneror. Tib. Que ha ve- 
nerado ó respetado. sr RN inet 
- Vénkéres, um. f. plur. Curc. Gracias , donaires , chistes, 
bellezas. > : ada 
- Véntreus; ay um. Cir, Venéreo, de Verus, lo pérte- 
neciente 4 estacdiosa y al deleite sensual. Wenerel Ó vené- 


ri. Cic. Siervos , ministros de Venus Ericina en Sicilia. Ve» ) 
nereus jactuso Cic. La suerte. de Venus, la, mas feliz. en el. 


juego de dados. Venereae res, Ó voluptates. Cic. Los de- 
leites de Venus. Venereus. Gel. Dado á.los deleites sen- 
suales; Venéreac: P lin. Ciertas conchas. Venerea pira. Plin. 
Ciertas peras muy'coloradas. Au io ye 
Vénéris. gen. de enUs cierra os 
Vénérivágus, a, um. Varr. De vaga Venus", que no fi- 
ja su amor en un objeto determinado... 000 
Veénéror; aris, atus sum, ari. dep.:Cic, Venerar, res- 
petar”, reverenciar. | Suplicar, pedir humildemente. 
Venet. ant. en lugar de Venit.. 0 0001 194 
Vénéti, úrum. m. plur.Ces. Los habitantes de Vanes, 
en Bretaña. Los venecianos... PE] 
Veénétia, ae. f. Plin. Venecia, gran.region: de Italia. | 
El territorio de Vanes en Bretaña. ME 
Vénétise, arum. f.plar, Ces. Vanes, cidad de la Bre- 
taña baja. || Venecia, capital de la region del mistno n01- 
bre. || Toda la rggion. "0: OREA. 
Veneta an. Dry ta a, 
-o Wenetius, a, um. Plin. y - yan sá Gn 
Venétus, a, um. P/in. Veneciano, de Venecia. || De 
Vanes ó de la Bretaña baja. Veneta factio. Suet. Una de 
las cuatro facciones del circo, llamada asi por su color. Ve- 
metus color. Veg. Color verdoso, verdemar. CEE 
o Venis pret. de Veni. 2 o > nd 
Vénia, ae. f. Cico Venia, permiso y licencia, facultad: l|] 
Perdon'; remision de la pena. Venia exilii. Tac. Restitu- 
¿cion del destierro. —Sif. dicto. Plin. men, Venia bona 
audies , 6 hoc bona tua dixerim. Cic, Con tu permiso ó 
perdon ¿con tu licencia. Veniam. dare. Ces. Conceder, 
permitir. (| Perdonar. || Conceder un favor , un beneficio. 
Cum venia legére. Quint. Leer. con indulgencia, sin seve= 
tidad censoría. anleaglaoo. 7 s0GELD puro! 
Véniabilis. me f 18. mis. Sidon. y. eee 
Weénialis. m..f. 18. n. is. Macrob. Digno, de perdon, le- 
V énieila ) ae. f. Plin. Especie de uva llamada asi por 
A PONENTES ¿b 
Venilia, ae. f. Varr.Flujo , incremento del mar. || Virg, 
Venilia Ninfa , muger de Fauno, hermana de. la. reina 
Amata madre de Turno. OBS 
—WVénio y is; vóni, ventum, nire. 1. Ter. Venir, llegar. | 
Ir, andar. || Volver. [| Acaecer. | Virg. Prevalecer , cre- 


cer. [Ser “llevado, traido. Venire alicui subsidio. Cic.— 


Suppetias. Hirc. Llegar, ir., acudir al. socorro de algu- 
no. ._ Viam. Cic. Ir, seguir su camino. — ln oratioñem. 
Quint. Entrar, tener lugar en el discurso. ln sermonem. 
Cic. Dar que hablar de sí. — ln partem impersae.Cic. En: 
trar á la parte en el gasto. $ usus veniat.Tert. Si se ofre- 
ce la ocasioñ. De sorte mi venit in dubium. Ter. Empie- 
zo 4 dudar de mi. capital, Venit mi. in mentem ¡llius tem- 
poris.Cic. Me acuerdo de aquel tiempo, —/4i in spem. Cic, 
“Espero, éntro en esperanza. Venire 121 sum. Plaut. Usar- 
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se. Tn confessum. Tac. Ser manifiesto. In: crimen. Tac. Ser 
acusado. Ln fidem alicujus. Plin. Entregarse voluntaria= 
mente. Ín proverbium. Cic. Pasar 4 proverbio , quedar por 
tál. In religionem. Entrar en escrúpulo: In certamen , in 
contentionem. Disputar , entender.._A4 nilum. Reducirse 
á nada, aniquilarse. Ad manus., ad arma. Venir 4 las ma- 
nos , 4 las armas. Facite esse ut ventum gaudeam. Plauti 
Haced queme alegre de haber venido. Ád judicium veni= 
tur. Cic. Se viene al juicio , al tribunal. cu E 
«Venivi. preb. de Veneo, 


o Weénor,.aris, atus sum, ári. dep. Cazar y irá caza. |] 


Grangear con halagos , con adulacion, con obsequio. Ve: 
mari pisces. Plin. Pescar. — Viros oculis. Fedr. Cazar , ga- 
har:los corazones de los hombres con las miradas ú ojea- 
das. — Apros in mari. Plaut, Ir 4 caza. de jabalíes al mar, 
perder el tiempo, trabajar en balde. — Laudem modes- 
tiac. Ad Her. Procurar alabanza , Ó reputacion de modes: 
tia. I modo venare leporem nunc, itin. tenes. Fenix Coryn- 


thus, at ego sum Teneates. adas. Á falta de pan buenas 
son tortas. ref. eS | y Mo T 
Vénósus, 2, um. Plin, Venoso , Meno de venas. -?* 


Venox ; ócis. m. Front. Sobrenombre del: censor C; 


Plaucio , por haber hallado el venero del agua Claudia. 
Venter, tris. m. Cic. El vientre, la barriga, la panza.]| 
Los intestinos, las entrañas. |] El estómago ó ventrículo. [| 
El hambre, la gula, la voracidad. [| El útero. | Vitrav. La 
panza Ó barriga de cualquiera Cosa. [El «tumor ó. hina 
hinchazon. de ¿hb Ding D 
Ventidianus, a, um. Cic. Lo perteneciente á V entidio, 
nombre A al > | E 
—Ventgénus , a, um. Lucr. El que engendra ú ocasiona 
VIENDO 54 30d di 158 Y 
Ventilíbrum, l. 1. Col. El bieldo para: aventar la mies, 
Ventilatio, ónis. f. Plim. Ventilacion, la accion de dar 

ó comunicar aire. La de exponer al aire. : 
- Ventilátor, óris. mm: Col. Aventador, que limpia ó avien- 


“ ta los granos levantándolos:al aire con el bieldo, || Quiné. 


Titiritero , embaucador , que hace creer se le viene á la ma- 
mo lo que quiere, y va donde él lo manda. y 
Ventilátus, a , um. Cic. Movido , agitado. part. de 


Ventilo, ás, avi, átum, ire. a. Suet. Mover , levan- 


tar aire, dar, hacer aire. ]] Exponer al aire', al viento. || 
Menearse , moverse , mudar de puesto , de lugar. || Azo- 
tar el aire con las armas los gladiadores antes de empezar 
el combate; Ventilare concionem, Cic. Arengar, hablar se- 
diciosamente al pueblo... 07 -2uñi 
Ventio, onis. f. Plant. La venida Ó llegada. . — F 
Wentito, ás, ivi, átum, áre. 2 frecode Venio. Cic.Ve- 
nir 4 menudo. E AS 
Vento, AS, Gre. n. frec. de Venio. ant. Var. V. Ven- 
tito. PO AAA sl 103 31 RS 
Ventose. ado. Apul. Hinchadamente, 
Ventósitas, átis. f. Apul. WVentosidad, expulsion del 
aire comprimido en el cuerpo. |] Fulg. Jáctancia, vanidad, 
hinchazon. Sl 1% SE 
'Ventósus, a, um, ior, issimus. Petron. Ventoso , lle - 
no de viento. || Vano , hinchado, soberbio. Véntosi equi. 
Ov. Caballos ligeros como el viento. Ventosissimus homo. 
Cic. Hombre muy voltario. 2.0 
Ventrale , is. 1. Plin. La ventrera, faja, cinta Ó ceñi- 
dor ceñido al vientre, [| Bolsa , fardel que se lleva delante 
del vientre. [| Delantal... > +. : AE 
Ventralis. m. f. lé. nm. is. Macrob. Ventral, lo que per- 
tenece al vientre. : a 
- Ventres., um. mm. plur. Lucil. Comilones , glotones. 
Ventricgla, ac. m. f. S. Ag. Que cuida mucho de su 
vientre , dado ó. dada á la gula. 
Ventricosus, a, um. Plauf. V. Ventriosus. : 
Ventrícilatio, onis. f.:Cel. Aur, Dolor de tripas. 
“Ventricúlosus, a, um. Cel. Aur. Tocante al vientres ! 
Ventríctlus, i. 1. Cels. El ventrículo, el estómago, re- 


ceptáculo de la comida. || Las dos cavidades 4 los dos lados 


del corazon. || .Juv. El vientre. 
Ventriflitus, a, um. Cel. Aur. Lo que afloja el vientre, 
que le pone corriente. > 
+ Ventrilóquus, a, um. Terf. Adivino, que finge ha- 
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Peras inspiracion de un espíritu que tiene en el vientre. 
éntriosus, a, um. Plauf. y 
Ventrósus, a, um. ó 
Ventruósus; a, um. Plin. Ventrudo, panzudo, que 
tiene mucho vientre, mucha barriga Ó panza. 
1 Ventúlus, 1. m.Ter. Vientecillo, airecillo, viento suave. 
Ventúrus, a, um. Virg. Venidero, futuro, lo que ha 
Ó tiene de venir, de suceder ó llegar. : ' 
“Ventus 1. m. Cic. El viento, movimiento del aire con- 
citado: || La fortuna próspera ó adversa. || Favor, aplauso. [| 
Rumor, fama. In vento, et in aqua scribere, Prov. Perder 
el tizmpo. Ventis tradere. Hor. Dar , entregar al olvido, 
Ventis ire. Hor. Irá. toda vela. Ventus textilis. Petron. 
Ropa tan sutil como el viento, Y | : 
> Wenucúla , ae. f. Hor. Especie:de uva de la Á pulia, que 
se guardaba en ollas mucho tiempo. 
- + Venucilus,. a, um.-P lin, Lo perteneciente á Venusia, 
ciudad de la Apulia, Lito? e 
Y enulejus., 1. m. Lampr. Quinto Claudio Venuleyo 


» 
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merciar. . Posita irritámenta luxus. Tac. Incentivos de 
lujo puestos en venta, Vénum ire. Liv. Ser puesto Efi veñ- 
tá. — Dare, tradere. Gel. Vender, dar para vender. 
+ Veénuncila, ae. f. V. Venucula. 

Venuncúlum; i. n. Col. Harina de farro Ó de escanda: 

Venundátor, óris. m. Marc: Vendedor, el que vende. 

Vénunditus, a, um. Tac. Vendido, part. de ' 

Veénundo ,:as, dédi, dátum, dáre. a. Cic. Vender, dar 
á vender. : 

Venus, us. f. Ó Venu, u. 1. Apul. La venta. Haberet 
ne venui lac. Apul. Si tenia leche de venta. 

Vénus, éris. f. Cic. Venus, diosa del amor, "de la hera 
mosura , de las gracias y deleites, || La liviandad del ape- 
tito venéreo. [¡ El amor. || Belleza , gracia, elegancia, or= 
nato. || La estrella de Venus, el tercero de los planetas que 
al alba se llama el lucero, y al anochecer vesper 6 vés- 
pero. .Jactus Veneris. Marc. La suerte de Venus en el 
juego de los dádos, cuando manifestaban todos diversa 
pinta, y era lamas feliz 

Venusia, ae.f. Liv. Venusia, ciudad de la Ápulia, pa- 
tria del insigne Poeta Hor. Flaco. 

- Venusinus, a, um. For. Venusino, de la ciudad de 
V enusia. 


 Vénustasy átis. f. Cic. La venustidad , belleza, gracia, 


hermosura agraciada. || Ter. La felicidad. Venustas ora- 
tionis. Cic. La belleza y gracia del discurso, del estilo, 
Venustatis plenior. Ter. Lleno, colmado de felicidad. * 
Vénuste, tius, tissime. ado. Cic. Graciosamente, con 
gracia, con gentileza. Per quam venuste cecidit. Cic. Suce- 
dió lo mas agradablemente que se podia pensar. 
 Venusto, as, are. a. Fulg, Adornar. 
Veénustúlus, a, um. Plauf. Graciosito. dim. de 
Wenustus, a, um, tior, tissímus. Cic. Venusto , bello, 
gracioso, hermoso. [| Elegante, adornado, : 
« Veprécósus , a, um. Gel. Espinoso , lleno de abrojos, 
de espinas. ; 
Veprécúla, ac. f. Cic. Espinita. dim. de 
-Vepres, 6 Vepris, is. m, f. Espina , abrojo. 
Vepréta, ac. f. Varr. y * pol 
Veprétum, i. 1. Col. Espinar, lugar lleno de espinas, 
abrojos 4 zarzas. ES 
Ver, €ris. m. Cic.La primavera. || La juventud. || Marc. 
Las flores. Ver sacrum. Lio. Las cosas nacidas en la pri- 
mavera, y consagradas 4 los. dioses. Ver sacrum facere. 
Liv, Ofrecer y consagrar 4 Jos dioses lo que nacia en la 
primavera. Vere novo. Virg, Ó primo. Liv. Al principio de 
da primavera. Vere numerare flores. Ov: Contar las flores 
en la primavera , proverbio de una cosa imposible. 
MNerácitero $, Áy: Verazmente , con verdad, 
Veracílus, i. m. Suef. Adivino, prestigiador, embuse 
tero”, embaucador de la plebe con falsas prediociones. 
+ Vetator, óris. m. V. Veraculus. er 
i Veratrix, icis, f. Apul. La adivinadora, 
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Cenit l. 1. Plin, El eleboro , yerba, 
. Verax, acis. com. Cic. Veraz, verídi le 
habla verdad. E 3 es e. 
- Verbalis. m. f. 16. n.:is. Fulg. Lo que conste de pala 
bras, verbal. Verbalia nomina. Diom. Nombres verbales, 
que se derivan de los verbos. ... , 3 
; hs erbascum, i. 1. Plin. La: yerba verbasco ó gordo 

'ODO; , eS 

Verbena, de. f. Lio. y | 

Verbénaca, ac. f. Plin. La verbena ó grama. |] Virgs 
Toda yerba tomada de un' lugar puro: y limpio, y todo 
ramo , vara, hoja de los árboles sagrados; como laureles, 
olivos , mirtos, AA Ll eE 

_ Verbénarius, ii. m. Plin, El que leva verbena. Se de» 
cia. de uno de los embajadores que llevaba una matas de 
verbena en la mano cuando iban á pedir satisfaccion á los 
enemigos de los agravios, antes de declarar la guerra. >. 

Verbenatus, a, um: Suer. Coronado con verbena, 

Verber, éris. m. Ter. El azote hecho de COFreas , vas 
2 ie A e pábtegia l| Sen. El golpe, el azote. f 

ucr. El ímpetu de los vientos, || Vire, 
A Pp ! lentos Il Virg - Hacñuerda de la 
Verbérabilis, m. f. lE. 15, is. Plaut: Digno de azotes. 
Verbératio, ónis. f. Cíc. La acción de azotar , castigo 
de azotes y de palos, paliza. || Reprension.. =>, 

erbérator ,'Oris, m. Prud. Azotador, el que da azotes. 

Verbératus, us. 1. Plim. El azote. Habla del agua 
cuando sae de alto. Oi 

Verbératus, a, um. part. de Verbero, Marc. Golpez- 
do, herido , azotado , apaleado. Matrona contumeliis oepa 
berata. Petron. Matrona maltratada con injurias. ; 

Verbéreus , a, um. Plaut: Continuo merecedor de 
azotes. ; j > E j Ni é 
Verbérito, as, ivi, atum , are. a. Fest. frec. de Vega 
beto. Azotár continuamente, : 
Verbéro, Onis. m. Plaut.Bribon, perpetuo merecedor 
de azotes ó palos. Ud nds 

Verbero, ás, 3vi, átum, áre. a. Cic. Azofar. || Herir, 
sacudir , golpear. | Injuriar, maltratar de palabra. Mi vox 
aures verberate Plaut. La voz-me suena en los oidos. 
Verberare lapidem. prov. Plaut. Perder: el tiempo y da- 
Marse 4 sí mismo, —Urbem tormentis.«Cic. «Atacar , batig 
una plaza con máquinas. de guerra. _ Aliquem ense. Op, 
Herir á uno con la espada. Pulsari, et verberari. Cic. Ser 
apaleado y azotado. Ex 2; 

1 Verbifícatio, ónis. f. Cecil. El habla, la plática, 

T Verbígéña, ae. m. Prud: Nombre que se da á Jesucris- 
to por haberse hecho carne en la Virgen María sín con= 
curso de varon, por solo el poder de la divina palabra. 

Verbígéro, as, áre. m, Apul. Hablar , charlar. | 

T Verbilévis. m, f. 18. m. is. Prop. Ligero en el hablar, 

Verbivelitatio, ónis. f: Plaut. Disputa de palabras. 

Verbúse , ius. ado. Cics Con nuchas palabras , difusas 
mente. . : sy E" uo 

+ Verbósítas , atis. f. Prud. Verbosidad , locuacidad, 
afluencia de palabras. o AN 

Verbósus, a, um, ¡or, issimus. Cic, Verboso , locuaz. 
I| Difuso, dicho á escrito en muchas palabras. - 5 

Verbum, i. m. Cic. Palabra, vocablo, término , dic= 
cion: || Proverbio , refran ¿ adagio. | Verbo, una de las 
partes dela oracion. Verbi causa , Ó gratia. Cic. Verbi 
gracia , por ejemplo. Verbo. tenus. Cic. Hasta-la iienor, la 
mas mínima palabra, Absit invidia. Lio. Séame permiti- 
do ó permítaseme.decir. Verba isthaec sunt.Ter. Esto no 
es mas que palabras, nada de verdad, nada de realidad. 
Canina. Ov. Injurias. Indomita: Sen.Ovantias Sil. Ital; 
Palabras altivas, altaneras.._ Reddere. Ov. Responder. — 
Dare. Ter. Entretener con palabras, engañar. — Facere 
mortuo. Ter. Hablar con los muertos, al que no quiere oir 
Ó inútilmente. — Fundere. Cic. No cesar de hablar. — Jn 
p:des cogere: Oo, Hacer versos. — Bona quaeso. Ter. No 
es menester insultar, suplico que se hable con moderas 
cion ¿sin alterarse, Verba, y Verbum facere, Haberes Cic, 
Hablar, disertar en público. Verbum, de verbo ¿xpri- 
mere, Verbo Ó pro verbo reddere. Cic. Traducir, trasladar 
palabra por palabra: Meis verbis. Cic.. De mi parte. Ad 
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verbum. Cic. Á la letra, sin dejar una palabra. Uno verbo. 
Cic. En una palabra, paca decirlo en breve , en pocas 
palabras, - 

Vercellae, arum, f. plur. Plin, Vercelas, ciudad del 
Piamonte. - 

Vercellensis. m. f. sé. m. is. Plin. Lo que pertenece 4 
la ciudad de Vercelas. 

Vére, jus, issíme. a4d2. Cir. Verdaderamente, con ver- 
dad. || WVep. Bien, rectamente, Es efecto , en realidad de 
verdad. 

V érecundans , tis. com. Cic. Vergonzoso , que tiene 
pudor ó vergiienza, 

Vérécunde, ius. ado. Cic, Vergonzosa ». “modestamen- 
te, con pudor, modestia y vergiienza.. 

“WVérécundia, ae. f. Cic. Pudor , modestia, verglienza. 
Verecundia alicaju? rei. Cic. El temor de hacer tal cosa. 
Alicujus. Liv. El respeto , reverencia, consideracion de 
las' prendas Ó circunstancias de alguno... Oris, Suef. El 
rubor que sale al rostro. —' Ádversa, oratoriam.artem cas 
pessentibus. Quint. El temor-, la cortedad es ar á 
los. que profesan la oratoria. 

$ Vérécunditer. ado. Non, V. Verecunde. 

Wérécundor,4áris, atus sum: asi, dep. Plaut, iveron- 
zarse, llenarse ¿cubrirse de rubor-, córtarse. Verecundari 
meminem apud mensam- deceb. Plqut. Nadie debe tener 
cortedad á á la mesa. 

Vérécundus, a, um, ¡or-, issimus. Cic. o, 
modésto: l Moderado, templado., parco. Verecundus co- 
dor. Cic. El rubor del rostro. Verecundum. est. dicere mi, 
Quint. Me da, me causa verglienza el desir. Verecunda 
Sranslatio.:Cic, “Metáfora no muy: dr 
Quint. Palabras poco decentes. | 
- Véredarius, li. me Sid. -Apol. Correo , Fostillon POS» 

ne que la corre, - 


Vérédus, i. m. pe, Caballo de: posta, ll Marc. Caba- 


lo corredor, “veloz en la carrera. 

Vérenda, Orum. 1. plur. Plir. Las partes vergonzosás 
del cuerpo; 

Vérendus, a ,, um. Oy. Venerable, respetable , digno 
de veneracion, de respeto. Alexander Partho verendus. 
Luc. Alejandro temible al enemigo parto. — ' 

"V érens, tis. com. Cic, Temeroso , que teme por venera» 
cion y reverencia.-]] Por miedo del castigo. Hapens paz 
rúm. Col. Temeroso de los golpes.: 

Vérenter. adv. Sen. Con respeto, con reverencia. | 

Véréor, e eris, ritus sum, réri. dep. Cic. Reverenciar, 
respetar , venerar, temer. |] Recelar. Verer? ab aliguo, Ter, 
“Temer alguna cosa de alguno. — Alicui. Cic. Temer por 
alguno. — Dicere. Cic. Recelar decir. Vereor ut ¡pse satis 
nobis prodesse possit. Cic. Mé temo que él 'nos pueda apro- 
vechar bastante. Ve animum ejus ojfenderet verchatur, Cos. 
Témia no ofender su buen Ínimo. Von vereor ne non scri- 
bendo te expleam. Cic. No tengo. recelo de no satisfacerte 
por escrito. Hiz vereri ¡ perdidis, Plaut, Este perdió la ver- 

-nza. 

Veretilla, ae. o. fa Ápul. Pequeño miembro viril. [Nom 
bre de.un pez. *, 

- Véretrum » im, Suet. El miembro viril. 

-— Vergens, tis.. com. Cic. Lo que se vuelve ó inclina á al 
guna parte. Vergens annis ferina. Tac. Muger de edad 
avanzada. Vergente die. Suet. Al caer el dia. 

- Vergiliae, arum. f. plur.Cic. Las Pleyadas , siete estre- 
Mas delante de las rodillas del signo Tauro. 


--Vergo, is, ére. 11. Cico Inclinarsé, volver , doblar há= 


cia alguna parte. Vergit actas. Tac, La edad declina. Ver. 
gerevenena sibi, Lucr. Prepararse un veneno 4 sí mismo. 
Nox vergit ad lucem. Curc. Se acerca el dia, Inn meridiem, 
wergit. Liv. Mira, cae:al lado del mediodia. Verguntur 
paterae. Estac. Se inclinan las copas al dertamar el licor 
en las libaciones. 

—Vergobrétus, i. m. Ces. Vergobreto , supremo mesi: 
arado anual entre los galos. 

-"Werianus, a, um. Zascr. Veriano, propio del empera= 
dor Vero, que “imperó zon Mi; Antonino el filósofo. 

Vericila, ae, m. f. Tert. Amante de la verdad. 

- Vériculitus, a, um. Col, Armado de un chuzo pequeño, 


. 


VER. 


"“Veéridice, ado. Amian. Verídicamente, con verdad, 

Verídicus, a , um. Cics Verídico , "verdadero. [Que dí- 
ce la verdad. 

Verilóquium, 1. m. Cic, Orígen 5 etimología de pan 
labras. 
Vriloquos a, um, 3, Ger. O dl Es dice la 
verdad. 

Verímónia, ae. f. Plant. La verdad, . 

Veris. gen. de Ver. . 

WVerisimilis. m. f. 18,2. is, lior, milita, Cic. Verisio 
mil , probable, que tiene semejanza Ó aire de verdad, Mi 
guidem dor fit verisimile. Ter. Á: mí ciertamente no $e: me 
hace verísimil , no lo: puedo creer. Vorést verisimilo ¿ua 
sit distinctus Cato. _Cic. No:se puede creer. cuan distinto 
es Caton. Sed veritamen haec similióra sunt, E Pero c9- 
tas cosas son mas verisímiles. 

- Verisimiliter. ado: Apul.. Vetisímilmente, con seme- 
janza Ó apariencia de verdad, 1 

Verisimilítudo:, inis, f Cies Verisimilitud;: 'probabili 
dad, semejanza, apariencia de verdádi =>: 
YU Vérltas,: atis. f.. Cic; ¡La verdad. || Justicia. 7 equidad, 
rectitud, probidad, sinceridad , veracidad. 

Y ¿ifis; a, um. part. de Vereór.HorsEl que há fes- 
Ca reverenciado , temido, ||:Que:ha técelado. +9 0301 

¿WVeriverbium, días A lie Discurso; plática y > 
sion verdadera, 

Vermicúlate. ado, . Qui Con labores de gusanillo y o 
faracea.. >” ot 

Vermiciilatia,/o Onis: if Plin, El vicio ú enfermedad de 
las plantas y frutas que se llenan de gusanos. 

“"Vermicúlatos, a, um. Plín. Trabajado «de gusanillo; de 
mosaico, de escaques , de taracea, de embutidos , de las 
bores menudas. part. de. o: 

Vermictlor, áris, átus sum, ari. dep: Plis Criar. gue 
sanos, tédferlos. 

-Vermicúlósus, a , um. Pal, Lleno: de gusanos. ete 

¿«Vermicilos, i. m. Plin. Gúsanillo, gusano pequeño. || 
Grat. Enfermedad que hace rabiar 4 os perros. || laser; 
La obra de tatacea en las paredes Ó pavimentos. ' 

Vermíifluus, a, um. Paul. 2Vol. Lo que hierve en gue 
sanos, abunda de ellos. 

Vermína, um. 1 plur. Lucr. Retortijones ze tripas, 
dolor de vientre. 

Vermíinatio, Onis. f.. Plis. Enfermedad de gusanos en 


las bestias. || Sei. Cualquier dolor agudo. [|Molestia, inco- 


modidad , tormento en cualquier parte del cuerpo. 
Vermind/>3 as, avi, tum, ire. 2. Sem; Criar gusanos, 


Menarse , podrirse de ellos. |] Sentir dolores peo CO. 


mezon Ó picazon como. de. gusahos. 


Verminósus, y um. Plina Lleno de gusanos, vermi- . 


noso, 


Vermis, is. m. Plin. El gusano. ; dad 


Verna, ae. Cic. Esclavo , nacido.en cupra aper. 
Marc. Jabalí criado en casas 

+ Vernacúle. ado. En: la lengua del pais... ] 

Vernácúlus, a, um. Cic. Vernáculo, doméstico, na- 
tivo, de la propia patria. Res vernaculae. Cic, Cosas fa- 
miliares. Vernacula festivitas. Cic. Gracia propi del a 
romano. . 

Vernalis. m. f. 18. n. is. V. Vernilis.. 

Vernalitér. ado. Hor. Servilmente, segun la, costumbre 
Ó modo de los esclavos. || Ser. Con urbanidad afectada, 


no natural y noble... > * 
Vernans, tis, com. Plin, Lo. que brota y pulula en n la 
primavera. 


Vernátio, Onis. fi Plimo El acto de dejar la camisa , la 
culebra en la primavera. Camisa Ó despojo de ella, 

Vernicómus, a, um, Marc. Cap. Lo qu echa hoja en 
la primavera. pe 

Verhífer, a, um. Marc. Cap. Vernal, qua 0 ó pue 
lula por la primavera, 

Vernilis,m. f. 18. 1, is. Quint, Servil, propio del sier- 


vo. Zac. Truanesco.. 


Vernilítas, átis. f. Sena Urbanidad, afectada, no natu” 
ral y noble. [) Truanada, bufonada;, graciosidad: desyer 
gonzada , muy. apreciable: en. los esclavos: romanos , 470 


orar 


onde 
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señores: procuraban que aprendiesen estas gracias, siaca: 
so no las tenian, para su diversion. mod h. 

Vernilíter. adv. Cecil. Servilmente, 4 modo: de esclavo, 

Verno. ablat. abs. Plin: En la primavera... :4 
+» Verno, ás, avi, atum, áre. 1. Ov. Brotar,:pulular, re- 
verdecer en la primavera. || Plin. Dícese de las culebras 
cuando en esta estacion renuevan la: piel. || De las aves 
que empiezan á cantar al principio de la primavera y de 
las abejas que sacan entonces las nuevas crias, y empie- 
zan á fabricar la miel, Vernare malas lanugine. Marc. 
Empezar á criar vello, el primer bozo. Vernat aer. Plin,. 
Elaire trae la primavera... 

Vernúla , ac. m. f. Plin. Esclavillo. dim. de Verna; ó 
esclava jóven, nacida en casa de su señor, 

Vernus, a, um. Cic. Lo que es de ó pertenece 4-la pri- 
Iayera. o Ót 7 mA 

+ Véro, as; áre. 1, En. Hablar, decir verdad, 

Véro, Onis. m. Aur. Vict. El dardo. 

Véro. adv. Cic. Verdadera, Ciertamente, por cierto, 
en verdad. En lasrespuestas equivale á sí. Tu nobis ora- 
£iones explicabis? Vero inquam, Brute, Cic. ¿Tú noS £s- 
plicarás las oraciones? Sí por cierto, Bruto. Minime Vero 
Cic. No por cierto, 

u. Vero. conj. adv. Cie. Sino, pero. 
y Verona, ae. f. Ov. Verona, ciudad de Venecia, colo- 
nia romana, patria de Catulo, de Emilio Macro, de Pli- 
mio segundo y de Vitruvio. is 
—"Werónenses, ium. m. plur. Tac. Veronenses, los habi- 

tantes de Verona. 

Veronensis. m f. sé. nm. is. Catul. Veronés, de Vero- 
na, lo perteneciente Á esta ciudad. pa : 
| Verpa, ae. f. Catul. El miembro viril, 

- Verpus, im. Juv. Circuncidado.,]| Judío. Dáseles este. 
mombre por ser circuncidados. : pa 

Verres, is. m. Hor. El verraco, puerco no castrado. |] 
C. Verres, pretor de Sicilia, muy avaro, cruel y lujurios 
so contra quien tenemos 7 oraciones de Ciceron. ' 

Verreus,'a, um. Cic. Lo perteneciente á Verres, pre- 
tor de Sicilia. Verrea. Cic. Fiestas establecidas por Verres 
en Sicilia. ¿ obia 
- WVerrícúlatus, a, um. V. Vericulatus, ñ 
-Verrícúlum,i. a. Val. Max. Red barredera para pes. 
car. || Veg. Dardo arrojadizo de tres pies y. medio de lar- 

a O O do 31, ta j 
á ñas y a, um. Plin. Lo que pertenece al verraco, 
Verrinae. Las oraciones de Ciceron contra Verres, las 
Werrinas. - q ANOS gon 
> Verrius Flaccus. Met. Verrio Flaco, insigne gramáti- 
eo del tiempo de Augusto, que.entre otras muchas cosas 
escribió 20 libros de la significacion de las palabras, que 
redujo Festo á epitome ; lo demas se ha perdido. Fue tan- 
ta la fama de su doctrina,'que se le levantó en Preneste 


una estatua en el foro. 
¿ 


1 Verro, is, ri, sum, rére. a. Virg. Arrastrar, llevar, 
tras de sí. || Barrer, limpiar barriendo. [| Revolver, tras= 
tornar. || Quitar. Verrere mare. On. Navegar.__4Aequor reti- 
bus. Sil. Pescar con redes..Dafes. Val. Flac. Barrer la 
“mesa, quitar todo lo que hay en ella... es YEN 
Verrica, ae. f. Plin. La verruga en el cútis. [| Altura, 
elevación , cumbre, || Granillo de una piedra preciosa. [| 
“Defecto, imperfeccion del ánimo, lar 
Verrucaria, ac. f. Plin, Verrucaría, el heliotropio:ó 
girasol mayor, yerba cuyo jugo quita las verrugas, 
Verrucósus, a, um. Aur. Vict. Lleno de verrugas, só= 
-brenombre de Q. F. Máximo y por una verruga que tenia 
en un labio. (| Inculto, tosco, áspero. Verrucosa Antiopa. 
Pers. La dura Antiopa, tragedia de Pacuvio , poeta tosco 
é inculto. E ago 
ou Verrúcila, ae. f. Col. Vieerruguita, verruga pequeña. 
Verrunco, ás, áre. a, Liv. Volver, tornar. Dii bene 
Derruncent ea mi. Lio. Los dioses vuelvan á favor mio es- 
tas Cosas. 310 
-Versabilis:m. f. 18. 11. is. Sen. Mudable,.movible, va- 
riable que se puede volver Ó mudar de un lado 4 otro. 
Quam versabilis est fortuna: Curc. Cuan variable es la 
“fortuna. > * EAT 250b6 nd dá 
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21) Versáabundus,:a, um. Vitrav, Que da: vueltas al a 
dor., que gira al rededor. .... Ci A E 
Versatitis. m.felé, m. is. Luer. Versatil, lo que se 
¿puede mudar, volver Ó tomar fácilmente. Versatile inge- 
nium. Lío, Ingenio vario, fácil, apto para cualquier cosa. 
+ Mersátio, Onis. f. Vitruo. El giro al cedo CEA, 
vuelta. . E 
o Mersátor, Oris. m, Vitruo, El que da vueltas, gira, vuel- 
ve al rededor. Magnus versator in re pusilla. adaz. Gran 
tocado, y chico recado, ref. : 
—Versátus, a, um. part. de Versor. Ov. Movido, lleva» 
«do al rededor ó de.una parte 4 otra. || Versado, práctico, 
perito. Versatus in re aligua, Cic, Versado, práctico en 
una cosa, 21 PoR Ln Os 
Versícolor, úris. com. Cic. Lo que es de varios colores, 
que los manifiesta mencándose. || Pintado de varios colo= 
res, que los tiene, || Teñido. . AS 
Versicólórus, a, um. Ulp. V. Versicolor. EE 
Versiciilus , im. Cic. Pequeña línea , renglon. ] Hor. 
Versillo, verso corto. A ? det 
—Versificatio, Onis. f. Quint, Versificacion, la accion 
de hacer versos. AV A o a 
- Versificátor Óris. mm. Quint. Versificador, versista, el 


Y 


que hace versos meramente. 
 Versíficatus, a, um. Lucil, Versificado, puesto en 
Verso. part. de. MaS PI Y 
vu “ a Y > Mis ST " 
Versifico, ás, avi, atum, are. m. Quint. Versificar, 
hacer versos... eh > po e 
Versificus, a, um. Sol, Perteneciente 4 los versos. 
+ Versiformis. m. f. mé. n. is. Terf. Lo que muda de 
forma, de figura. EA 
Versilis, m, f. 16. a. is. Marc. Cap. Mudable, facil de 
mudar, EA A 
- Versio, Onis, f. Plin, Version, traduccion. [| Rotation, 
movimiento en vuelta, al rededor. Ha 
Versipellis.m. f. 18. 1. is. Plaut. Lo que.muda la piel, 
la facha, la figura, la apariencia , que se trasforma ó dis= 
fraza en varias figuras. || Astuto, disimulado, taimado. 
Versipelles. Plin.. Los hombres que se creia se trasforma- 
ban en lobos, y luego se volvian á su estado natural. 
Verso, ás, avi, átum, áre. a. Cic. Volver, revolver, 
Mover, mencar.de una parte 4.0tra. |] Mudar, trocar, cam- 
biar. [| Manejar , manosear. || Agitar, perturbar: || Hor, Pe- 
sar , examinar, considerar, Versare aliquem. Plaut, Enga- 
mar 4alguno , hacerle mudar de:sistema..—S% ¿n utramque 
partem, Cio. Volverse 4 todos-lados, de un lado y de otro. 
—Oves. Virg. Apacentar, conducir las ovejas de una par- 
te á otra..Consilia nova. Virg, Meditar nuevos designios. 
—Causas. Cic. Tratar , manejar pleitos. Animum mulie- 
brem in omnes partes, Liv. Tentar, solicitar el ánimo de 
la muger por todos los medios y artes..—4Aliquem probe. 
Plaut. Maltratar 4 alguno, darle una buena tunda..__Dg» 
dos. Virg. Establecer, perfeccionar el engaño. 07 
Versor, aris, átus sum, ari. pas. Cic. Hallarse, estar, 
residir en alguna parte. [| Estudiar, aplicarse, dedicarse 4. 
Versari in labiis primoribus. Plaut. Estar en la.punta de 
la lengua..__1n artibus ingennis, Cic. Ejercitarse en las artes 
nobles..__1n ore, Ó in sermone omnium ,. in communibus 


E 


“«proverbiis. Cic. Andar eñ boca.de todos, ser el objeto, el 


asunto de todas las conversaciones. — Inter manus. Cic. 
Estar entre las manos..__0% oculos, ante oculos, Cic. Estar 
delante de los ojos, presente.—1n angustiis: Cic. Estar en 
un grande estrecho, trabajo , peligro ó dificultad..—1n lo- 
co difficili, Cica. Tratar una materia Ó asunto, dificil._—Zn 
vicinitate. Cic,«Ser vecino, estar cercano , inmediato. /n 
amunere suo. Cic. Ocuparse en su oficio..—1n errore. Plis. 
men. Estar en un error, equivocado.._Circa aliguid. Quine. 
Tener alguna cosa por objeto, por materia... / 0% 
- Versória, ae. f. Plaut. Pie de la vela, cuerda con que 
se ata su cabo, Ó con que se lleva de un borde á otro. Ver- 
soriam capere. Plaut. Mudar de parecer, desistir del in- 
tento, cambiar velas. A is 
Versum.-ado. V. Versus. E A 
Versúra, ae. f. Varr. Conversion, vuelta. [| Col. El la- 
:gar en que los bueyes toman la vuelta para hacer otro sur- 
£o. || Vitruv. El ángulo exterior Ó interior de la pared, el 
Ggggg 2 ” 


o 
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rincon y la esquina. Versura tubuli. Vitruo,' La vuelta de 
un tubo, de un cañon. Versuram facere. Cic. Mudar de 
“acreedor, tomar prestado con usura pata pagar las deudas, 

—Solveres Cic, Pagar con usura, desembarazarse de una 

comodidad; empeñándose en otra mayor, 
«- Wersus, us. meo Cici Línea, renglon, l Verso. l Paba, 
cancion. || Hi lera, fila. [] Espacio de cien ps de tierra'en 
«cuadro. |] P/auf, Cierta especie de baile, Versus arborum. 
Virg. Hilera de árboles. __£usciniae accipiunt. Plin. Los 
ruiseñores aprenden las canciones.._Tristis, Hor. Golpe 
satírico. —_4Atri. Hor. Versos satíricos. 

Versus. prep. de acus. que regularmente se pone despues 
de sutaso, Cic. Hácia. In Galliam versus, Ces, Ns Fran- 
cia. Quoque versis. Ces, Á todas partes. 

Versus, a, um. part. de Verto. Sal. Vuelto, mudado 
á otra parte. ¡[Mirando á alguna parte. Verstss animi. Tac, 
De ánimo mudable.__ 4d occidentem. Liv. Mirando al oc- 
cidente. Freta versa lacértis. Virg. Los mares agitados 
con los remos. Versum Illium. Sen. Troya.arruinada, 

Versus, a, um. Plauf. part. de Verro. Barrido. 

- Versite, jus, issíme, ado. Cic. Astutamente. 

“Versútia, ac. f. Apul. Astucia, malicia, picardía, 

Versitiloquus, a, um. Cic, Ástuto, malicioso en el 
a 

-Versíitus, a, um, tior, tissímus. Cic. abit. ingenioso, 
ez. l Astuto, malicioso. Versuta bristibia. Cia, Tristes 
«za afectada, liada: : 

Vertágus, gi.m. Marc. El galgo, pErto: de caza Corrado 

Vertebra,ae.f. Cels. y > 

—Vertébrao, arum. f. plur. mas 5d Cels. A 
hueso pequeño encadenado con otros en la espina, que da 
la facultad de doblarse. || P/ín. Los anillos que. pio 
nan la flexibilidad del cuerpo de los insectos, 

Vertebrátus, a, um, Plin, Flexible, hecho á modo de 
“vértebra, 

Vertens, tis. com. Vies. Lo que vuelva 6 débla dor 
Ó mensis vertens. Cic. Todo el espacio, vuelta ó Ó curso del 
«mes ó año que corre. 

Vertex, icis. m. Quint, Lo que da vuelidl $ disil al 
rededor dedo cual algo se mueve, vértice. ]]. La cabeza, | 
La coronilla de la cabeza, desde donde toma su direccion 
el pelo al rededor. || Los poi pEl sa superior”, la ci- 
“ma de cualquier cosa. 

- Wertíbúlum , i.. nm. Lact. La juntura ó emilia, LEá2 

-Werticillus, im. Plin> Rodaja, 'boton' 'taladrado, que 
-$e pone al hato por la been inferier, debio: qe con el que 
dé vueltas conmas facilidad: 

Verticordia,'as. f. Ov Sobrenombre de Venas, que RE 
-€a los corazones. . - 


-£ > Wertícósus, a, um. Liv. aldo en su Denia: 


Verticilas, árum. f. plur. Fest. Junturas, vértebras. || 
Vitruo. Goznes con que se traban y doblan las máquinas. 

Verticúlum , ion. Cel. Aur, La encotvadura Ó do= 
a eds 

-Vertícúlus, i i. Mm. sol Vériebra, anillo.ó ia del 
céspin ZO: * : 

Vertigino;'as, are. a. Tort, adiós las cosas al: AE 
dlór al que ¿padece vahidos. 
- Vertiginósas, a, um. ese! Vertginoso; ¿que padece 
«vértigos Ó Ó vahidos.... > 

- Vertigo, ¡ igínis. f. Plin. Giro, a! bidwrimiento 
eirculal. Y Vértigo; vahido. Vértigo rerum.' Luc. Gran 
mutacion de cosas, Vertigo quiritem facit, Pers. Una vuel- 
ta hace caballeros. Al siervo para darle libertad primera- 
«mente le daban. un pescozon , despues tomándole la mano 
derecha le daban vueltas al rededor, y asi de dejaban libre, 

Verto, is, ti, sum, tére, a. Cic. Volver, tornar. || Tra- 
ducir. ll Arar. [| Arruinar, destruir. || Alribuir, achacar. || 
“Considerar , examinar, consultar. Vertere terga. Liv. Vol- 
«ver las espaldas, buir.._/n fugam, Ces. Ahuyentar, po» 
-ner en fuga. —Solum. Cic. Mudar su domicilio 4 otra par- 
te.._Bene aut male. Plaut, Suceder bien Ó mal.__3e ali- 
E Ter. Refugiarse, acudir 4 alguna parte. —Terram, 


«dr 


irg. Agrum. Plin. Arar la tierra, cultivar un campo. 


Vertitur coelum. Virg. Dies. Prop. 5 acaba/el día. Zu 


-se ipsum.Cic. Solo oi en sí mismo._14 mercaturan, 


Z¿ 
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Plant. Se hace mercader. — Utrum. Liv; Se trata de sq. 
ber si. In eo res. Liv. Toda la dificultad, el punto de 
ella, eb asunto está, consiste en esto, depende de esto. 
Rin in meo foro: Plaut. Este es negocio: mio ,.me-toca, 
me pertenece. —Pernicies in accusatorem. Tac. Se vuelve 
el daño contra el acusador, Alicui vitio. Cic. Se atribu- 
ye 4vicio,¿á defecto á alguno.__Causa in deos.. Lio. Se 
atribuye; la causa á los dioses. Vertitur. impers. Liv. Se trae 
ta, se piensa, se delibera.. » 

Méctuminalta) órum) 6 um. 2. plur. Varr. Fiestas al 
dios Vertumno en el mes de octubre. 

Vertumnus,i.m. Asc. Vertumno, dios entre los roma- 
m0s,: que se trasformaba en todas formas, como Proteo 
entre los griegos, presidia á la tutela de. los árboles, á 
las compras: y ventas, y á. los pensamientos humanos. 
Vertumnis natus iniquis, Hor. El que no puede regir:sus 
pensamientos. *. 

Véru, u. 2, Varr. El asador. [| Dardo, lanza corta, 

' Werticiilum , Ln. Plin, dim. de Yen 

Veruina, ae. f. Plaut, V. V erutum. 

Vérum. ado. Ter. Sí, cierto, ciertamente, sí por cierto, 

Veérum. conj. ados Cica Perá, mas, sino. 

Verum, in. V. Veru. sia 

Verum, i. 2. Cic. La verdad. ' 

Veruntámen, y Verumtamen. conj. adoer. Cic. Pero, 
sin embargo. 

Vérus, a, um, lor, issímus. Cic, Verdadero, cierto, 
sincero: [Verídico, veraz, que dice la verdad. Verum si 
Ces. Es justo, tazonablós regular. 

—Vérútum, 12m. Ces. El dardo arrojadizo.. 

Véritus, a, um. Virg. Armado de dardo. 

Vervacum , i. 11. Col. Barbecho Ó tierra que se ara en la 
primavera ó al principio. del año, y descansa hasta el si- 
guiente otoño en que se siembras 

Vervagére. a. Col. Arar:la tierra en la: primavera. 

Vervéceus, a, um. Arnob. Lo que es de-castron, he» 
cho á su semejanza , como la estatua de Júpiter Amon. 

V ervécinus, a, um. Lampr. Lo que es de castron, 

Vervex, ¿cis. me. Cici El castron, castrado. || Elamto 
Hombre estúpido, necio, 

Vésánia, ae. f. Hor. La locura, falta de:j juicio, de deso. 

Wesaniend, lis. com. Cut Furioso, isplurscido. Ha- 
dla del viento.” o 

Vesanus, a, um. Cir. Loco , insensato. l Fi urioso, y tabio- 
socruello 9 23 

+ Viescor, éris; sci. dep. :Sal, rias comer. Vesci 
capr inumj ecur, Plin. Comer higado de cabra..__Lw mani. 
-Plin; Comer 4 la. mano._.Aúra. VR. Vivir, respirar el 
aire. vital.Glande. Cio.: A Jimentatse de «bellotas. 44 
wescendum aptus. Cic, Bueno pa comerlo. Vescendi can- 
sa. Sal. Por comer. - 

Vescilus, a, um. ld Debil, Héos delgadillo, 'ma- 
cilento. dim. de 

Vescus; a, úm. Lucr, Comedor. ll Flaco; delgado. ll 
Tnapetente. | Virg. Comestible , bueno para comer. .-: 

WVesévús, im. Val. Place El monte Veabio entre los 
¿poetas: E 

Vesévus, a, um. Viga. Lo que Mo: al monte 
Vesubio de Ttalia.: A A E E 
: Nesica, aenf. Cic. La' econ , receptáculo de la orina: -/] 
Marc. La piel delgada y.sutil de lavegiga..|| Varr. Bolsa 


hecha'de¡lapiel de la vegiga. [Plin. Tumor 4 manera de ' 


vegiga; Vesicas libellis a nostris. procul est omnis, Marc. 
Dina hinchazon hay. en miestilo... +. 

Vesicaria, ae. f. Plin. Yerba que cura el mal de la ve- 
giga, de la orina. 
vs Vesicárins, a, um. Mare: Emp. Lo que pertenece ¿la 
vegiga. 

Vésicila, ae: f.Cic. Vegiga pequeña. |. Vainilla. en que 
“está encerrada la simiente de algunas plantas». : 

-Vesicilosus,a, um. Cel. Aur. Lleno de vegigas, de em- 
pollas , de tubérculos. 

Vésontio,, Onis. f. Cosa oo ciudad del condado 
p- Borgoña. 

Vespa, ae. f. Plin. Li Avispa» insecto semejante ¿la 
abeja. [| Enterrador, sepulturero. Vespa cicadae obstre- 


. 


VES 


pens. Catulus leonem allatrans. Pica cum lusciniola Cel= 
tat. Upupa cum cygnis. adas. Altreverse un .pigmeo.4/un 
gigante. ref, , : S 32 e es. F 
Vesper, éris. me Plin. El espero ¿O .hespero. Lares. 
trella de Venus cuamlo sale antes de anochecer. | La tar 
de, la. caida de la tarde. Oo. El occidente, ei ocaso. [| 
Plaut. La cena. Nescit. quid vesper. serus vekat, Título 
de una de las sátiras Menipeas de Varron. Virg. No.sa= 
bes. loque. trae consigo cada tarde, No:hay, que: fiar en la 
felicidad presente. Pridie vesperi, Cic. La tarde antes. Ves, 
pere. Cic.Por.la tarde. Parare sibi piscatum. in vesperum. 
Plaut. Prevenir pescado para la cena. De DESperi suo Vi= 
vere. Plaut, Vivir de su propia mesa y ho ,mendigar,no 
necesitar las de otros. do ibamnoial 03 Pe 
Vespéra, ae. f..Cic. La tarde del dia, Vespera. absol. 
Plin. A la tarde, por la tarde. ! ' 
Vespéralis. mm. f. 18. 2.5. Solins Vespertino, de la tar- 
de. [| Occident:1. abans 
Vesperascit. impers, Ter. Se acerca la noche, anochece, 
Vesperascentecoelo. Nep..—Die. Tac, Al anochecer. - 
Vespérat. impers. Gel. Anochece , se hace de noches? . 
Vespératus, a, um. Sol. Anochecido,... 
- Vespére y Vesperi. V. Vesper. 53 E, 
Vesperna, ac. f. Fest, La comida que se hacia 4 la cai» 
da de la tarde. ¡| La cena: . sl : 
Vespertilio, ónis. m. Plin. El murciélago , avecilla na 
turna. Vespertiliones. Ulp. Los que solo andan de noche 
como huyendo de la luz, por no encontrarse con su$/se- 
ñores Ó conocidos. | Los que andan 4 sombra de tejado, 
escondiéndose de. sus acreedores. ES et 
Vespertinus, a, um. Lo que:es de Ó se hace por la 
tarde. Vespertina regio. Hor, El occidente, el Ocaso, Ves 
pertinis matutinisque. Plin, Lor las tardes y tambien por 
las. mañanos. a ANN : 
Vespérúgo, inis. f. Vitruv. La estrella Vespero. || Ter£, 
El murciélago, A IA 
Vespérus, i.m. V. Vesper. 
Vespérus, a, um. Plin..Lo.que es de la. tarde. 
¿Y espices , um../.. plur. Fest, Los frutales, espesos, cur 
biertos de hoja, como de vestido. cts : 
« Vespillo, Onis. m. Suet, Sepulturero, enterrador de los 
cadíveres de los pobres. || Aur. Vict. Sobrenombre puesto 
por chiste al edil Lucrecio, por haber arrojado al Tiber 
con sus propias manos el cadaver de Tib. Graco, muerto 
en un alboroto del pueblo. ...: 


Lés y 


Vesta, ac. f. Virg. La diosa Vesta, madre de Saturno, 
llamada tambien. Opis, Terra, Cibeles, Berecinta, Rea, 
gran Madre, madre de. los. dioses, madre Idea, madre 
FPrigia. | El fuego, Servíanla vírgenes, como, ella lo era, y 
tenian el cuidado de mantener el fuego público, que llama; 


r. Op. Kie 
A 
.Vestalis, m¡f, Jé..m, is. Op. hestal, perten siento á la 


sis Y estiaciuma dim. Sen. El vestido, la ropa de vestir. | 
P in. Guardaropa, armario.en que se guardan los vesti- 


jestas vestales en honor 


mu... 
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Vestíbúlum, i. m. Cíc, El vestíbulo, larentrada,:]| Atrio, 
l|.Portal. Vestibulum artis ingredi. Quint, Sa] udar un arte, 
lomar,uva, tintura de ella.Ó sus primeros principios, 
Vesticeps, pis. com. Gel. Que ha llegado á. la: puber- 
tad, que ha entrado en los 14 años,. que le empieza á¿ 
apuntar el bozo. || 4pul.:Corrompido,, viciado. E 
Vestícontubernium. di..1. Petron, El concúbito de los 
que se acuestan debajo de una misma.topa, 3-7 
Vesticúla, ae. f. Ulp. Vestidito, vestido pequeño y VeS- 
o A 
Vestifica, ac. f. Inscr. La sastra, sastresa, muger que 
A IP UE AS 
Vestificina, ae, f, Tert. Sastrería, la obra y arte, de 
hacer de vestite oo) 000) 7 de TEA 
Vestificus, 1. m. Inscr.. El sastre. 12. 


Vestiflius, a, um. Petron,Que,usa de vestidos anchos 
Y Pomposos. ER ONE 
Vestigatio, Onis. .f. Apul; Investigacion ,. pesquisa. - 
y Vestigátor-Oris. mm. Col, Investigador. | Cazadora || Sen, 
Delitor. * : e BMÁAZES SD 
., Vestigium, di... Cie. Vestigio, pisada; huella. rastro, 
pista, señal de la Planta. (| Planta del pie. Vestigium egui. 
Plin. Herradura del caballo.._Movere. Curc. Irse... Eal- 
lit locus lubricus. Curc. Un ¡parage lúbrico hace. resbalar. 
Vestigio suo haerere non posse. Lio. No Poder, tenerse sas 
bre los pies. Eodem temporis. Ces. Al mismo. instante. 
pies 048m temporis. Ces. Al mi mo Instante. 
E vestigio. Ces. Inmediatamente. * a An 
¿ Vestigo,,As; Avi, átum.,, áre. a. Cic. Seguir la pista, 
investigar, inquirir como siguiendo los pasos. |] Lin, Ha» 
Mar, £acontrar.. Vestigare. alperoculis. Virg, Buscar, rez 
grstrar por todas partes con los ojos..._.Casas rerum Cic, 
Inquirir, buscar, con . grán diligencia las cáusas de- las 
Losas. —Voluptafes. Cic»: Buscar por todas' partes los de- 
eltes, ienia: ivibara £ o e la! 
« Vestimentum,. i..m, Cir. El vestido, toda. ropa de 
E NR O lol AA 
Vestinus, 2;,um, Plin¿ Lo perteneciente 4 los vesti- 
Dos, pueblos, de Italia,:entre la Marca de Ancona y el 
ÁAbruzo. A e: UT ia a 
Vestio y: is y:ivi, Ttum, tre; a: Cic. Vestir, “cubrir eon 
el vestido. | Dar un vestido ú «de vestir, [| Cubrir , guar- 
necer, Vestire, ¿Apul. Vestir, ¡usar del yyestido. _Trabes 
aggere. Ces. Revestir, las vigas cón. tierra, —ÍInventa ora- 
tione. Cic. Vestir, adornar con el estilo Jag cosas, inventa - 
das.—Se frandibus et ubis.oCol: V estirse , cibrirse la vid 
é hojas y racimos. 0, AA 
Vestiplica, ae. f. Quint. Doncella, camarera que dobla 
EGIPCIOS TEMIAOS att io O 
- Vestíplicus, ci. m. Inscr. Ayuda de cámara; que, dobla 


ra. Virg. La, barba rubia, que 


dy 


ay 
4 


o Vestitus, U$s my CicEl vestido. 


ei y 


Mestras, Atis. como Cie. Vuestro, de vuestra patria, sec- 
E PIO Ac aji q ea 

" Vesúlus, im. Virg. Monvisó , monte de 
tre Francia é Italia, 
. Vesivinos, a, um. Estar, Lo que pertenece al mon- 


Liguria , en- 


799 O 
te Vesubio 6 de Soma. > Ads 
-Vesivius, ii. mi Plin. men. El monte de Soma ó Ve- 
subio de Campania cerca de Nápoles, famoso por el volcan 
de su cima. +. pS aa 
> Vesvius, li. m. síncop. de Vesuvius. 
Vetátio, onis. f. Cic. Prohibicion. 
Vetátum. supino inusitado de Veto, AS. 
Vetatúrus, a, um: Que ha ó tiene de vedar. - 
Veter, éris. com. Enn. V. Vetus. 
Vetéramentarius, ii. me Suet. Zapatero de viejo, que 
compone los zapatos viejos. > -' a 
_WVetérani, Orum. m. plur. Ces. Veteranos, soldados 
viejos. , dr E ; : , 11551 0% 
Veteranum, i. 1. Sen. Cueva, bodega, despensa en 
que se guardan las cosas que se quieren hacer añejas. 
“Veétéranus, a, um. Cic. Veterano, viejo, antiguo. 
—Vétérarium, li. 1. Sen. V. Veteranum. 
Vétérariús, a, um. Lio. V. Veteranus. : 
-—Vétérasco, is veteravi, scére. m. Col. Envejecerse, ha- 
cerse viejo. 


- Vétérator, oris. m. Ter. Astuto, taimado, malicioso. 


-Wetératoric. ado. Cic. Astutamente, 
Vetératorius, a, um. Cic.- Astuto, taimado. 
'Veéiératrix, 1cis. f. Apul. La muger muy diestra, muy 
ejercitada en astucias y fraudes. 3 
Vétératus, a, um. Plin. Envejecido, 
Veteravi, pret. de Veterasco. 
Vétéres, um: m. plur. Cic. Los antiguos, la anti- 
giiedad. grs pa da 
Vétérétum, i. m. Col. Tierra dejada de labrar por mu- 
cho tiempo, y como envejecida. 5uor y Pl 
Véterénina, órum. n. plur. Plin, Bestias de carga. 
Vétérinarius, 11. m. Col. El albeitar, mariscal que cura 
las bestias, que ejerce la medicina veterinaria, 
—Vétérinirius, a, um. Col. Lo que pertenece á las bes- 
tias de carga, á la veterinaria, 4 la cura de sus enferme? 
dades. Veterinaria medicina. Col. La veterinaria. 
Vétérinus, a, um. Lucr. Propio de las bestias de carga. 
_ Vétéris. gen. de Vetus. , PEA 
- "o Wéternositas, atis. f. Fulg. La torpeza del letargo. 
" Véternosus, a, um. Plin. Que padece letargo, aletar- 
gado. [| Gel. Hidrópico, || Sm. Tardo', lento, perezoso. 
Veternosiósimum artificium. Sen. Artificio muy débil, 
- Véternus, i.m. Letargo. || P/in. Sueño pesado. || Flo* 
jedad, pereza, desidia. || Col. Porquería, suciedad enveje- 
cida. || Estac. Antigiiedad, vejez. "2. 9 
Vérternus, a, um. Apul, V. Veternosus.: 
Vétéro, ás, avi, atum, are. m. Col. Envejecerse, ha- 
eerse viejo: A a 
Véitum, i. 1. Cic. Lo vedado, prohibido. [| Prohi' 
bicion. e 
Vétitus, a, um. Ter. Vedado, prohibido, negado. * 
Véto, ás, tui (rara vez (ivi), titum, are. a. Cic. Ve: 
dar, prohibir, impedir por orden. Vetor fatis. Virg. Me 
es prohibido por los hados. Quid vetat? ¿Qué impedi- 
mento bay? Vetare bella. Virg. Disuadir la guerra, opo- 
nerse ¿ella? 4 A ] : 
Vétila, ac. f. Juv. La vieja, vejezuelá.. apor 
Vetuloniensis. m. f. sé. m. is. Plin. Perteneciente 4 Ve» 


e e po :a 


mia, ciudad antigua de la Etruria. * ** 
Vetulónii, órum. mm. plur, Plin. Los ciudadanos de Ve: 
tulonia. Di A 
Vétilus 1. m. Plauf., Viejo, viejecillo. . 
Véltiilus, a, um. Cic. Viejo, anciano, antiguo. 


y 


. ] o . . X= s ' e o A : 
Vétus, éris, terior, terrimus. Ter. Viejo, anciano, an-. 


tiguo, || Añejo,, rancio. Veteres militiar. Tac. Veteranos, 
prácticos , expertos en la milicia. pa : 
Vetuscúlus, a, um. Sid. Viejecillo, algo viejo. , 
Véltustas, átis. f. Cic. Antigiiedad, ancianidad, vejez, 
f Largo espacio de tiempo, pasado,ó futuro. || Antiguo 
conocimiento y trato de los amigos. Vetustatis patiens. 
Plin. Que se conserva Ó puede durar largo tiempo. Tar- 
da vetustas. Oo. La vejez. — Ulcus occupare.. Col. Encalle: 
cerse la llaga. 5 
Vetuste, issime. Adv. Asc. Ála antigua, segun costum= 
bro de los antiguos. Vetustissime in usu est Plin, Hace 


VIA 


ya mucho tiempo que se usa. 

Vetustesco, is, ére. a. Col. Envejecerse. 
Vetustisco, is, cére. 1. Non. V. Vetustesco, 
Vétustus, a, um, tior, tissímus. Col. Viejo, antiguo, 


anciano, envejecido , añejo, rancio. Ligna vetusta. Hor. 


Leña seca, — Scabies.. Juv. Roña envejecida, Vetustis- 
simum instrumentum. Suetf. Comentario de- cosas anti- 
quísimas, | 

Vexáabilis. m. f. 18, n. is. Cel. Aur. Lo que da molestia 
y pesadumbre, a 

--WVexabiliter. ado. Cel. Aur. Molesta, penosamente, 
-Vexamen, inis. 1. Luc. y 
“"Vexatio, ónis. f. Cic. Vejacion, trabajo, molestia, mal 
tratamiento, incomodidad que se da Ó se tiene. 

Vexativús, a, um. Cel. Aur. Que aflige Ó da mo- 
lestia.. A 

Vexitor, óris. m. Cic. El que molesta, maltrata. 

Vexatrix, 1cis. f. Lact. La que da ole EE iínco- 
moda, persigue, maltrata. > 

Vexátus, a, um. part. de Vexo. Suet. Maltratado, 
afligido, atormentado, incomodado. 

Vexi. pret. de Veho. 

Vexillarios, ii. m. Liv. Alferez, portaestandarte, sol- 
dado que Heva la bandera. Vewillarii, Tac. Soldados esco- 
gidos de las legiones que militaban separados de ellas 
con bandera propia. ' 

Vexillatio, ónis. f. Veg. El ala de caballería. 

Vexillifer, a, um. Prud. Que lleva la bandera. 

Vexillum, ii. 1. Cic. Bandera, insignia militar, [PEl es. 
tandarte que sirve de señal de la batalla. || Estac. Cuer= 


po de tropas que milita bajo de una bandera. Tac. Cuer= 


po de tropa escogida. Submittere vexilla. Lio. Abatir, 
rendir las banderas. — Submittere fortunae suae. Estac, 
Portarse con humildad, deponer algo de su grandeza por 
civilidad, da 

Vexo, ás, avi, itum, ire. a. Cic. Vejar, molestar, 
maltratar, perseguir, infestar. |] Causar molestia, dolor, 
pena, pesadumbre, atormentar, afligir. Vexare annonam. 
U/p. Encarecer los víveres. —Finitimas regiones. Ces. Cor- 
rer las regiones cercanas, hacer correrías en ellas. Verxa- 


tur Theophrastus. Cic. Es reprendido, criticado Teofrasto. - 


| MI | 
Via, ae. f. Varr. El camino, calle, senda. |] Viaje. | 


Método, modo. Via militaris. Cic. Publica. Plaut. Re-. 
gia, consularis, praetoria. Ulp. Camino real.—Strata, 


Liv. Calzada, arrecife , camino empedrado. Viam exigere. 
Asc. Exigir ¿los particulares la contribucion para compo» 
ner los caminos ó. las portadas de sus casas. Tuam abi. 


Plaut. Vete por tu camino. — Facere. Ov. Abrir, hacer . 


camino. |] Caminar, marchar.._Sternere. Liv. Empedrar 
el camino. De via decedere. Suet. De semita decedere, 
Sen. Ceder la acera. || Apartarse del camino recto.._To- 
ta errave. Ter. Cometer un grande error Ó estar en él. 
Perpetua. Cic. Especie de maldicion que echaban á los que 
iban de camino si los tenian odio, pidiendo 4 los dioses que 
no llegasén nunca al término de su viage. Rectam instas 


viam. Plaut, Dices bien. 


Vialis: m, f. 16, n. is. Plaut. Vial, perteneciente al ca- 


mino. Lares viales. Plaut. Imágenes de los dioses que fo- 


nian en los caminos para que presidiesen d su seguridad 


y la de los viajeros. PAR rs BAchak: 
Vians, tis. com. Apul: Visndante, caminanto, viajero, 
Viarius, a, um. Cic. Perteneciente al camino. A 
Viaticatus, a, um. Plaut. Provisto para el camino. > 

* Viaticor, áris, ari. dep. Plaut. Hacer' provision para 
un viaje. . ASS 


Viatícilum, i. n. Ulp. Corto viático ó: provision para 
¿07 y TA 


el viaje. dim. de 

- “Viáticum,i. m. Cic. Viítico, provision para el viajo 
“de comida, dinero y equipaje. ]] Suet. Peculio del solda- 
do adquirido de su sueldo ó de las presas. || Up. El dine- 
ro que gastá en su sustento el que está fuera de su patria. 
Vide ut mi viaticum redda+. Plin. men. Mira que me pá- 


gues el gasto del viaje. “Reduxit me in viam' suo viaticos 


A a 


VIC 


Plant. Me puso en el camino 4'su costa. Exacta via 


«viaticum quaeris. Post bellum machinas (aferre). Despues 


de vendimias cuevanos. El conejo ido , y el consejo ve- 
nido. ref, ' 1 EA Lñ . - E 
Viaticus, a, um, Plaut, Lo perteneciente al viaje, Vias 
tica cona. Plaut, Comida «de: despedida ó de bienye- 
nida. . - e , q , 
Viator, dris. m. CicrViajeto y caminante , pasajero: | 
Llamador , mensajero que convoca al senado, ó lleva 5us 
órdenes. FE 3 
Viatorius, a, um. Cie, Lo que pertenece al' viaje y al 
viajero. ri e 
Viatrix, 1ci5.f. Inscr, La que viaja ó va de camino.* 
Vibex, 1cis. f., Plin, El cardenal que deja el-azote en 
Jarpa? o sp, A A cp de A 
Vibilia '26. f. Arnob: Diosa que presidia á los caminos; 
Vibisci, Orum. mm. plur, Plin, Pueblos de Gascuña, cer. 


ca de Burdeos: '*.:, -: 


«-Víbins, a , ¡um Estac. Anfibio, que habita en el agua 
yen dera. As ¿elas on lord O 
, Vibonensis. m. f. sé... is. Plin, Lo: perteneciente 4 la 
ciudad de Bibovalencia, colonia romana en el Abruzo; 
E Vibones, um plur..Plin. Las flores de la yetba bris 
tánica ¿con las cuáles ¿comidas antes de los truenos s secreiat 
dos hombres seguros de Jos rayos... pá .-q: 

Vibrabilis. m. f. 16, 1. is. Ausor. Lo que'se puede vi- 
brar,:blandear Ó/doblár. 22000 0 0 

Vibrábundus., a; um;: Marc. Cap. V. Vibrans. 

«Vibrámen, ínis. 12. Apul. V. Vibratios : ' 

Vibrans, tise.com. Virg. Vibrante, que vibra Ó mueve 
con:movimiento trémulo y acelerado. || Val, Flac. Brillan= 
te, resplandeciente. Vibrans oratío. Cic. Discurso vehe- 
mente, impetuoso. Vibrantes sententiae, Quint. Senten- 
cias agudas ¿ penetrantes: Sonus lusciniae vibrans, Plins 
Canto: trinado del ruiseñor. | 

Vibritio , ónis. f. Fest. Vibracion, la accion de me- 
neaf con movimiento trémulo y acelerado. , 

Vibrátus, us. m. Marc. Cap. y E 
> Vibratuss a, um. paré, de Vibro. Virg. Vibrado, mo» 
vido aceleradamente. | Arrojado, disparado, lanzado, || 
Val. Flac. Resplandeciente, brillinte con luz trémula, 
Capillus vibratus, Ó crines vibrati ferro. Virg. Cabellos ri- 
zados con hierro, 22: 
- "Vibrissae, arum. f. plur. Fest. Los pelos de las narices, 
Vamados asi porque al arrancarlos se menea la cabéza. 
2 Vibrissare, 6 Vibrissére, m. Fest, Trinar cantando. -- 

Vibro, as, ávi, átum, áre. 4. Cic. Vibrar, agitar , me- 
near con movimiento trémulo y. acelerado. || Disparar, 
arrojar, lanzar. || Brillar , resplandecer con luz trémala. 
Vibrare sicas. Cic. Manejar. puñales. Mare vibra. Cic. El 
mar brilla con movimiento trémulo, y 
-Viburnum , 1. 22 Virg. La mimbrera. 

Vica Pota ,'ac..f Cic. Diosa poderosa para veficef. 
+ Vicánus, a, um.Lio. Aldeano, na. pito 
Vicariañus, a, um. Sd. Lo qué pertenece al vicario 
eclesiástico. A 0 PANA 
- WVicarius, ti. m. Cíc. Sustituto , vicegerente, Iugarte- 
niente, que suple por otro. || Esclavo que depende de otro 
esclavo. Vicarius esse molo. Marc. Na quiero set criado de 
otro criado. — pde ies Re mb 

Wicarius, a, um. Cic. El que suple ó sustituye 4 otro, 
vicario , lugarteniente , vicegerente , sustituto. Vicarías * 
alieni juris. Cic. Sujeto á las Órdenes de otro. Tu sis illi 
meus. Quit. Haz por él lo que yo quisiera hacer. Vicária 
mors. Quint. Muerte que se padece por- otro. Vicarium 
verbumi. Plaut. Palabra puesta en lugar de otra. 

Vicátim. ado. Cic, De barrio.en barrio, de ciattel en 
cuartel , de calle en calle, | P/im. De lugar en lugar , por 


los. lugares Ó aldeas, 
Vice, Vices. V. Vicis. > 

. Vicenarius, a, um. Plauf. De veinte., que contiene el 

número de veinte. 

=> Vicéni,.ac. a, plur. Col. Veinte. .... j nv 
Viceniquini, ac. a. plur. Front. Veinte y citicos 4 
“Vicénnalis. mm. f. 16.1. 15. Lacto Loque tiene veinte años 

6 los contiene, | 
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8. Dig. Espacío de veinte años, * 7 
i. me. Inscs Que hace las veces del pre- 


Vicentium, il, 
Vicepraefectus, 


_Lecto Ó gobernador. +. 


* 


-Intnediato. 


Vicequaestira, ae. f. Asc. El cargo del lugarteniente de 
cuestor Ó tesorero, SR 
Vicésima, ae. f. Plin. men. Vicésima, impuesto de una. 
veintena parte sobre los bienes, el cinco por ciento; no, 
- Vicésimáni, Orum. 5, plur: Tac. Soldados de la décima 
legion, ¿DOHA nY ¿hi abi 
, Vicesimarius ; ii... Petron. Cobrador;-exattor dé la 
Vicésima, .,* AENA, y 
Vicésimarius, a, um. Liv. Lo que toca ¿ la vicésima, . 
«-Wicesímatio , Onis. f. Cap. Suplicio militar ¿% que era 
castigado uno de veinte. - ; : msrmiis la 
Wicésimo, ás, áre; a. Cap. Tomar , cobrar la vigésima 
parte, cinco.por ciento, , aniTan nd 
Vicésimus , a , umi Cir. Vigésimo, el último de veinte. 
Vicetía , y Vicentia, ae. f Plin. Vicenza; ciudad del 
señorío dedicaría entre Verona y Padua, ; 
- Vicetini, órum. m, plur.. Just. Vicentinos , los habís- 
tantes' de la ciudad de Vicenza, bid 3 
- Vicetiñus ¿y Vicentiñus; d, un. -Plin, Vicentino, lo 
que es de ó pertenece 4 la ciudad de Vicenza.' . - 
Vicia, ae. f. Plin, La arveja , legumbres di, 
Viciárius,.a , um. Col. Perteneciente 41a arveja: 
icies. ado. Cic. Veinte veceb. va 
- Vicinalis.m, f. lé. 1. ise Ljo.Lo que es de la vecindad, 
del vecindarios... 05 ab 
¿Vicinia, ac. f. Ter. La vecindad , vecindario, [| Cercas 
nía , proximidad, inmediacion, ||Semejanza, afinidad. . 
Vicinitas , átis. f. Cic. Vo Vicinia. EAS 
Vicinítus. ado. Dig: En la vecindad ¿ .en la cercanía; 
en la inmediicion, a it der] 
¿ Vicinor, aris, ari, dep. Sidon. Estar vecinó ; Cercano; 


- “Vicinus., 1. m.Cic, El vecino que habita junto á otro; 
Vicinus proximus. Ulp. Vecino Mas cercano. e 
Vicinus, a, um. Cíc. Vecino, próximo, Cercano, inméa 

diato, comarcano, [| Se.dice tambien del tiempo, [| Seme 
Jante, parecido. Vicina ad pariendum. Cic. Cercanía al pars 
to. Oppidum.in vicino corididit. Pliri Fundó una ciudad en 
la inmediacion. 00. y Piro e 
Vicis gen f. Vici. Lío. dat. Quint. Vicem. acus. Curcs 
Vice. ablat. Hor. Vices. um plur. Hor, Vicibus. dat. y 
ablat. Plin.Vices. acús. Virg. La vez, alternativa , tur. 
no , vuelta , súcesion de cosas, (Suerte, destino ,- condi- 
cion, situacion , estado, || Plaza, empleo , caj o.Vice ala 
trna. Plin, men. Por. veces , á-la vez, alterfativaménte. 
Vice grata veris. Hor. Por- la agradable alternativa de la 
primavera. — Numinis coli, Plin. Ser reverenciado como 
un dios, — Plus simplici, Hor, Mas de una vez. —Versas 
Ulp: Al coñtrario ; recíproca, alternativamente. .. - 
Vicissiam PARA IPIAB y ri 
-Vicissivos ado. Cici Alteritativamente, por vecég: 
Vicissitas, atis. f. Nom. y - US peta dd 
- Vicissitudo, Inis.f. Cic. Vicisitud, mudanza , alterña 
cion, variedad de cosas y tiempos. || Remuneracion, dor- 
respondencia. .Jucunda vicissituda rerum. adas, Al qué se 
muda Dios le ayuda. ref. Omnium rerum. Dicitsitudo esta 
adas. Despues de cien años los reyes son villanos , y dég- 
pues de ciento diez los villanos son teyes. En linages luen- 
gos alcaldes y pregoneros: ref, TA 
Victima, as. f. Liv. La víctima para el sacrificio... .... 
Victimarius, li: m. Liv. Ministro de los sacrificios , que 
preparaba el cuchillo, el agua, la salsa mola, ataba la 
víctima, y cuidaba de lo demas necesario, Victimarius nes 
gotiator (como adjetivo). Plin. El que previene víctinias ve- 
nales que ha comprado. bei us 
Victíimo, as, ávi, tum, áre. 1, Apul, Sactificar. 
Victito, ás, vi, átum, áre. nm. Plant. frec. de. 032 
Victo, as, avi, átum, áre. m. Plaut, -Alimeñtarse, 
mantenerse, sustentarse, vivir. Parce victitare. Plant, Vi, 
vir con economía. — Bene libenter. Ter. Regalarse bien. 
Victor, Oris.m. Cic, Vericedor, Victor cúrrus. Ov. Car- 
ro triunfal, de triunfoVictor Sinon. Vire. Sinon vence= 
dor, porqué habia llevado su'empresa al cabo del desro. 
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Victores legiones. Plaut. Legiones vencedoras.. 
Victoria, ae. f. Cic. La victoria. ]| Diosa de la victoria. 
Victórialis. m. f. 18. m. is. Treb. Pol. Perteneciente 4 la 
victoria. E 
Victóriátus, 1. m. Quint. Victorito, moneda. de plata, 
acuñada por la ley Clodia con la imágen de la Victoria, 


que valia cinco ases. 


Victorióla, ae. f. Cic. Pequeño simulacro de la Victoria. 
Victóriósus, a, um. Gel. Victorioso , vencedor, acos= 
tumbrado á vencer. dá ; + e 
Victrix, icis. f. Cic. Victoriosa, vencedora. Victrices 
litberae. Ov. Carta que anuncia la victoria. , 
- Victualis.m. f. lé. n. is. A4pul. Lo que toca al sustento, 
al alimento, al mantenimiento. —. * : PA? 
«Victus, 2, um. part. de Vinco. Vencido. Victae.opes. 
Cic: Riquezas disipadas. Flet victus y victor interiit. adag, 
Ambos fueron con las manos en la cabeza. 


Victus, us. m. Cic. Aquello de que vivimos, el sustene 


to, la comida y bebida, el porte y aseo del cuerpo , y to- 
do lo necesario para vivir. || El modo de vivir, el porte ó 
género de vida. ¿De 
 Vicúlus, i. m, Liv. Pequeño barrio Ó cuartel. dim. de 
Vicus , i. m. Liv. El barrio Ó cuartel de una ciudad. [| 
Aldea, lugar corto. : 
Vidélicet. ado. Terf. Cierta , verdaderamente , por 
cierto, en verdad, es 4 saber. ! : 
' Viden? Ter. en lugar de Videsne? ¿No ves? 
Videns, tis. com. Virg. El que ve. Vivas, vidensque. 


Cic. Diligente, vigilante. - - 
E u - - . Ñ = - . * . . 
Vídeo, és, idi, visum , dere. a. Cic. Ver. | Mirar. [| 


Visitar. | Entender, conocer. || Advertir, considerar, pen- 
sar. || Precaver.- || Cuidar, procurar. Vide ut incedit. Ter, 
Mira como anda. — Quid agas. Ter. Mira bien lo que ha= 
ces. Tibi. Ter. Mira por ú._— Viderint philosophi, Cic. 
Dejo á los filósofos, disputen, riñan entre sí, | ni 
—Videor, tris, visus sum, deri. dep. Cic. Parecer. || Pas. 
Ser visto. Vídeor videre. Cic. Me parece ver Ó que veo. Vi- 
detur si tibi. Cic. Si te parece, si lo juzgas por convenien- 
re. Nil videtur.Cic. No se ve el por qué. Videbitur. Plaut. 
Se verá , se pensará. 3 
¿Vídua, ae. f. Cic. La viuda , la muger que ha perdido 
su marido. || P/auf. La que le tiene ausente. [| La soltera. 
Vidiilis. m.:f. lé. m. is. Imscr. Propio de la viuda. 
Víduitus, a, um. part. de Viduo. Cal. Despojado, 
privado. Viduata. Suet. La viuda. Conjux viduata taédis. 
Sen. Muger repudiada. — Sedes. Sil. Silla curul desocupa- 
da, di muerte del cónsul. +. 
Viduitus, us. m. Tert. j 
Viduertas , átis. f. ant. Cat. La calamidad. 
« Viíduitas, atis.. f. Cic. Viudez, el estado de viuda. |] 
Privacion, pobreza , falta, pérdida. +: 
Vidiiliria, ae. f. Non. Nombre de una de las comedias 
perdidas do Plauto. a ás | 
Vidiilus, i. me Plaut. Bolsa, balija, maleta de cuero 
para el viage, PA, Ea | 


me 
— 


» le . En ¿e . 
--—Widuo, ás, avi, atum, áre. a. Virg. Privar, despojar, 


- Viduus, i. m. Ov. Viudo, el que ha perdido su muger. 
--Viduus y a, um. Cic. Privado, despojado. || Vacío, des- 
ocupado. Viduum arboribus solum. Col. Tierra pelada, sín 


árboles. : , 


+ Viduvium , ii... Sid. La viudez, estado de viuda. 


Vienna, ae. f. Ces. Viena, ciudad de la Galia narbo= 
mense, colonia romana sobre el Ródano. || De la Panonia 
superior sobre el Danubio. : á 
-"Viennenses, ium. mm. plur. Plín. Los ciudadanos de 
Viena sobre el Ródano. | 
-+ Wiénnensis. m. f. sé. m.is. Plis. Lo que es de Ó perte- 
nece 4 la ciudad de Viena sobre el Ródano. 

Vico, és, évi, ¿tum; ére. a. Varr. Atar con junco ú 
otra ligadura flexible. : 

"Vietor, óris. m. Ulp. El cubero ó tonelero, que ciñe y 
aprieta las cubas con mimbres y aros de madera. || Ceste- 
ro, el que hace cestas Ó cestos de mimbres, 

Viétus, a, um. Cíc. Lánguido, flaco, sin fuerzas, 
-Wigéni, as, a. plur. Col. Veinte, 


. 


-Wigens, tis. com. Cic. Vigoroso, ferto, robusto. 


vIG 


Vigeo, és, gui, gere. m. Cic. Tener vigor, fer 'robtis- 
to, fuerte, gallardo. |) Florecer , hallarse en prosperidad ó 


. felicidad. || Téner fama, opinion , buen nombre. Vigere ime- 


moria. Cic. Tener buena memoria... Studia rei militaris. 
Cic. Estar en auge la profesion de la milicia. ._ Auctorita- 
te et gratia apud aliquem. Tac. Tener autoridad y favor 
con alguno. 
Vigesco, is, scéres m, Catul. Empezar á tomar vigor. 
Vigésies. ado. Apul. Veinte veces. 
Vigessima. V. Vicessima. 
Vigéssímarius. V. Vicessimarins. 
Vigessímus. V. Vicessimus. 
VMigessis , is. m. Marc. De valor de veinte ases. 
Vigies. ado. Marc. Cap. Veinte veces. 
Vigil, ílis. com. Virg. Vigilante, que vela. || Ov. Que 
hace velar , que no deja dormir. Vigil igñis, Virg. Fuego 
sagrado, que ho se apaga jamas: - Auris. Estac. Oido 
atento. Curae vigiles. Ov, Cuidados que quitan el sueño... 
Lucernae. Hor, Luces á las cuales se vela. Vígilem noctem 
capessere. Tac. Pasar la noche en vela, en centinela. 
Vigilabilis. mf. 18. 1. is. Varr. y A 
Vigiílans , tis. com. Ter. Vigilante, el que vela. || Pró- 
vido, diligente , atento. Vigilans somniat. Plaut. El que 
imagina. muchos bienes y felicidades, y en ellas se com- 


Ñ 
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place... Dormire. prov, Plaut, Tardo , lento, perezoso en 


cualquier cosa. 
Vigilanter , lus , issime. ado. Cic. Vigilante, atentas 
mente, con atencion , cuidado, diligencia. 
_Vigilantia, ae. f. Plin, Cortedad de sueño. || Vigilan- 
cia, diligencia, gránde atencion y cuidado. 
Vigilárium, ii. n. Sen, El puesto de la centinela, el lu 
gar en que se hace. : ; 


Wigiláte. ado. Gel. V. Vigilanter. - 


Vigilatio; Onis. f. Cel. Aur. La vigilia Ó. vela. | 
Vigilátus, a, um. Oz, part. de Vigilo. Pasado en vela, 
[| Trabajado velando. p ] 
Vigilax, ácis. como Col. Vigilanté, con mucho cuidado 
y diligencia. 
Vigiles, um. m. plur. Cic, Guardias , centinelas noc- 
turnas. nO y 2) 
Vigilia, ac. f. Cic. La vela ó vigilia, la accion de ve» 
lar. || Ces. Vela, centinela, una de las cuatro partes en 


que dividian la noche los romanos , de tres en tres horas, 


desde el anochecer hasta el lamanecer. || Diligencia, cui. 
dado, obligacion. | Centinela, guardia. De tertia vigilia. 
Ces. Á media noche. Majorum vigiliarum manus. Cit, 
Obra de mayor trabajo, de mas estudio. Cererís vigiliar, 


_Plaut. Sacrificios nocturnos de Ceres. . 


- Vigiliarius, ti. m. Sen. Guardia , centinela de noche. 
Vigilium, di. m. Varr. V. Vigilia. 
Vigilo, as, avi, atum, áre. m1. Cic, Velar, abstenerso 
del sueño. || Cuidar, atender, poner “cuidado y diligen- 
cia. Vigilare alicui rei. Prop. Trabajar en una. cosá con 
mucha vigilancia... Aliguid. Virg. Atender, proveer con 
vigilancia,..__Mars vigila, Gel. Alerta, Marte, expresión que 
decian los Generales declarada la guerra, entrando en 


el templo de Marte, y moviendo su lanza. Noctes vigim 


lantur amarae. Ov, Pásanse en vela las amargas noches. 


Vigilat ignis Troicus. Estac. Permanece el fuego de la 


» 


diosa Vesta. 


-Viginti, com. ittd. Cic. Veinte. 


-Vigintiangúlus, a, um. Apul. Lo que consta de veinte 
ángulos. : | 
Vigintiviratus, us. m. Cic. Magistrado de veinte varo» 
nes que presidian 4 varios cargos del gobierno. ' 
Vigintiviri, drum. m. plur. Suet. Magistrado de vein- 
te varones entre los romanos, diez que presidian á las ven. 
tas públicas, cuatro al. cuidado de los caminos y policía 
de las calles, tres á la fundicion de moneda, y otros tres 
á las causas capitales, ¿8 
Vigor, oris. m. Liv. Vigor, fuerza, gallardía, firmeza, 
robustez. . | 
Vigórans, tis. com. Tert. Lo que da vigor. | Lo que le 
adquiere. ) 
-Víigóratus, a, um. Ápul. Vigoroso, fuerte, robusto. 
Vigul. pres, de Vigco, | qe 0 


e 
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Vileo, 8s y luiguére: m. y 
“Vilesco,1s, lu) ére, 1. Avien: Envilecerse. 
Vilipendo, is, dére. a. Plaut. Vilipendiar, menos 
preciar. a BLA Y da 
Vilis. m. f. lé. 1. is, lor, issímus. Cic. Vil, bajo, des» 
preciable. [| Barato. | Comun, vulgar, frecuente, abun- 
dante. Vili vendis. Plaut. Vendes barato. Rebus vilioribus 
multo, Ter. En tiempo que Jos víveres estaban mucho 
mas baratos. Vilis ipsi salus.:Tac. Hace poco caso de su 
vida. Y, ¡01H «Es. 113 
Vilissíme. adv. Plin, Á. muy bajo. precio. 0h3a 

Vilítas, átis. f. Cic. Baratura, el bajo precia de las cosas 
vendibles. Vilitas:sui. Sers.: El menosprecio de sí mismo. 

Vilíter, ado. Plin. Á bajo precio. . 

Vilito, as, áre, a. Von. Envilecer, 
preciable. chn.' - 

Villa, ae..f. Cic. Casa de:campo , granja ,, casería, Villa 
rustica. Col. Parte de la granja. que habita el granjero con 
su familia, y en que tiene los aperos correspondientes.— 
Urbana. Col. La parte que habita el señor cuando va á 
la granja.—Fructuaria. Col. La parte de la granja en que se 
guardan los frutos. —Publica. Varr. Granja pública en el 
campo Marcio, en que se hacia la matrícula del pueblo 

Y otras cosas pertenecientes al gobierno. 

Villáris, m. f. ré. m. is. Plin. y .. 

Villárícus, a, um. Col. Lo que es de ó pertenece á la 
casa de campo. | 

Villica, ae. f. Col. La muger 
mo de la granja, la casera. y 

Villícatio, onis. f. Col. La administracion y gobierno 
de la granja. 

Villico, Ónis.m. Apul. V. Villicus. 

Villico, 3s, Avi, átum, are. a. pul. y 

Villícor, áris, átus sum, ári. dep. Non, Gobernar, 
administrar una granja, hacer oficio de granjero Ó mayor- 
domo de ella. || Vivir en una casa de campo. 

Villicus , i. m. Col. Mayordomo, administrador de una 
casa de campo que tiene á su cargo el manejo de ella. || 
Hor. El labrador. 

Villósus, a, um. Virg. Velludo, peludo, de mucho 
vello ó pelo. , 

Villiúla, ae. f. Cic. Pequeña casa de campo» 

Villum, 1. 1. Ter. Un poco de vino. 

-Villus, i...m. Cic. Un mechon de pelo. || Virg. Vellon 
de lana. El pelo de los animales, 
. - "Vimen, ínis. 1. Col. El mimbre y toda vara delgada y 
_ flexible propia para atar. 

Vimentum, 1. 1. Tac. V. Vimen. 

Viminalia, ium. 2. plur. Plin. La mimbrera, nombre 
comun de todo árbol Ó planta que echa mimbres Ó varas 
delgadas. ] . 

Viminalis. m.f. 18. 1. is. Col. Lo que es de mimbres, 
propio para atar. Viminalis arbor. Plin, Arbol que echa 
mimbres.—Collis. Varr. El collado Viminal, uno de los 
siete de Roma, llamado asi por una selva de mimbreras 
nacida en él, junto al ara de Júpiter, de donde se llamó 
este Viminio.—Porta. Tert Puerta Viminal, hoy de San- 
ta Ines, una: de las puertas de Roma, por la que se salia 
al collado del mismo nombre. 

Viminirius, li. m. Inscr. El que hace obras de mim- 


bres , y comercia con ellas. | rn eelid 
Viminétum, i. 1. Varr. Sitio poblado de mimbres, 
mimbrera, mimbral Ó mimbreral, 
Vimineus , a, um. Ces. Hecho de mimbres. 
Viminius Jupiter. Varr. V. Viminalis, 
+ Vinacea, ae. f. y 
- Vinicea, Orum. 2. plur. Ó 
Vinaceae, arum. f. plur. y 
Vinacei , Orum. M. plur. y. 
Vináceum, il. 1. y: ; 
Vináceus, i. m. Col. El granillo de la uva. [| El orujo 
de la uva esprimida, 
Vináiceus, a, um, Cic. Lo que es de la uva. , 
Vinilía, órum. n. plur. Plin. Fiestas en que se hacian 
Jas libaciones del vino nuevo á Júpiter. E 
- Vinalis. m. f. 18. 1. is. Marc. Lo que pertenece al vino, 


sl 


hacer vil y des- 


del granjero ó mayordo- 


VIN 3 
+ Vinaria, Orum. 2. plur. Hor. Vasija pata vino. E 

Vinarius, 1... Plauf. Tabernero Ó vinatero, que ven- 
de vino Ó comercia en él, 

Vinarius, a, um. Cíc. De vino, lo que pertenece 4 él, 
IFU/p. Bebedor, borracho. Uter vinarins. Plin. Bota 6 
pellejo para vino, 

- Vincapervinca , ae. f. Plin. La vincapervinca Ó clemá- 
tide, yerba semejante en las hojas al laurel. b 

Vinceus, a, um. Plauf. Lo que es propio para atar. 

Vincibilis, m. f. 16. m. is. Ter. Vencible , fácil de ven= 
cer, de ganar Y 3) a 1 mt La 

Vincio , is, winxi, vinctum, cite. a. Cic. Atar. || Unir, 
enlazar, trabar..|| Prender, poner ó. tener preso. || Ligar 
con hechizos. Viscire donis animmm. Tac. Obligar, ganar 
á alguno con dádivas.—Membra orationis; muméris. Cic, 
Unir los miembros de la oracion con el número oratorio, 
—Lacertos auros Tib. Adornar los brazos con brazaletes 
desorbeiso) sil abi: Sobra en 

Vinclum , 1.1. sincope de Vinculum. l 
Vinco, is, vici,, victum., cére. a. Ces. Vencer; ser vic- 
torioso, ganar la victoria. || Ganar el pleito, Ja apuesta al 


Juego. [| Ser, quedar superior de cualquier modo, || Con= 


vencer, probar con evidencia, hacer ver. |] Virg. Superar, 


subir. Vincere in senatu. Liv. Prevalecer en el senado.— 
Judicio. Cic. Ganar el pleito..__Cacteros eloquentia. Cito 
Exceder 4 los demas én elocuencia. — Aligúid verbis. Virg. 
Explicar, declarar con palabras.—Aliguid famma. Virg. 
Cocer al fuego.—Opinionem , expectationem. Cic. Esceder 
á la fama y espectacion. Negatum vincor ut credam. Hor, 
Soy obligado á creer lo que habia negado... 

Vinctio, Onis. f. Cel. Aur, V. Vinctura. - 

Vinctor, óris. m. Arnob. El que-ata. 

Vinctiira, ae. f. Plim, y 2011 
- Vinctas,-us; ms Varr. Atadura, ligamento, |] Ligadgra, 
vendaje. [El braguero. E 52 sir A, 
. Vinctus ya, um. part, de Vincio. Ces. Atado. || Apri- 
sionado, preso. | 7 as ] 

Vinctílátus ,2, um. Cel. Aur. Atado, preso. 

Vincúlum,i. 1. Cic. El vínculo, atadura, lazo , y to- 
do lo que ata. [| La cárcel. || Las prisiones. Virg..]| El cal- 
zado , los zapatos. Vincula concordiae. Cic.. Los vínculos 


- de la concordia.—Demere chartae. Oo. Abrir una carta. 


Jugale vinculum. Virg. El matrimonio. 2 > 
Vindélíci, órum. mm. plur. Hor. Pueblos antiguamen— 
te del lírico, hoy de Baviera en Alemania, parte del 
Austria, r 
- Vindélicia, ac. f. Sex. Ruf. La region-de- los vindéli- 
cos , hoy bávaros. ds 
Vindélicus, a, um. Marc. Lo que toca 4. los vindéli- 
cos Ó bávaros. A 
Vindemia, ae. f. Varr. La vendimia. [| Virg. La uva. [| 
Col. La cosecha ó recoleccion de todo género de frutos, 
Vindémiilis. m. f. 1é. 1. is. Macrob. Propio de ó. per» 
teneciente-4-la vendimia» + 1 0000 ; 
Vindémiitor, Oris. m.. Hor. Vendimiador:: |] Ov. La 
estrella fija, llamada ampelo. A 7 
Vindémiatórius, a, um. Varr. Lo que pertenece á. la 
vendimia. A e 
- Vindemio, as; 3vi, atum, áre. a. Plin..Vendimiar, 
recoger la uva. AU. vebéticibeoe 07 
Vindemióla , ae. f. Cic. Corta vendimia. [| La cosecha 
del ingenio, el fruto de los estudios. o al 
Vindémiátor, oris. m. Op. El vendimiador. +... 
Vindex, icis, m. Cic.. Vengador ,. vindicador de la..¡n+ 
juria. |] Defensor, protector, conservador. |] Fest... El.que 
liberta al que va preso delante «del pretor,6 del juez. || 
Nombre propio de aquel romano, que recien: echados. de 
Roma los Tarquinos descubrió la. trama de algunos mobles 
que pretendian su restitucion, con lo que aseguró la liber? 
tad de Roma. Vindezw  honorum. Plaut, El.que viola y 
quita los honores 4 0tr08.'+ +) 0010 aa 
Vindicitio, ónis. f. Cíc.. Vindicacion, la venganza. ¡ 
Ulp. La asercion y prueba de la propiedad de.una osa; 
como propia del que la pretende. 1 2... EW 
Vindícatus, a, um. part,:de Vindico. Cic. Vengado, 
castigado.]|Ve!, Defendido, libertado. E on 
Hhhhh 


ox 
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Vindiciae, árum, f. plur. Cic. Adjudicaciones fiducia- 
rias Ó depositarias hechas por: el pretor,: dando la pose- 
sion de lo que está en controversia. Vindicias postulare 
secundum libertatem. Liv. Pedir provisionalmente la Ti-= 
bertad de la persona. Dare. secunduin servitutem. Liv; 
Decretar que la persona debe ser tenida por esclava dus 
rante el litigio,.—Diceres Liv. Pronunciar el juez la adju- 
dicacion de loque estáven: tela de leia de Festi 
Obtener la:cosa" por decreto del j juez, 05 qe yo 

Vindicis.' gen: de Windex. ¿ou old an a 

Vindico, as, ávi, átum, are. a. Cic. Vengar, vengaro 
se, tomar venganza, vindicary | Apropiarse ; s'atribuirse. |] 
Defender; libertar; eximir, iponer en libertad: Vindicare 
a tributis. Cíc. Eximir de: ebito SA libertatem. Cic: 
Restituir'á la libertad ; sacar: de la esclavitud: Libertas 
tem. Ces. Recobrar la libertad. —$i5¡ aligisid.'Cic. Aprol 
piarse algunacosa.— Aliquid:a'putrescendo: Plin. Preser= 
var una cosa de li Vindicari. Lio. Ganar la Pa 
sesion en juicio. ; An 

Vindicta,'ac. f. Tac. Ex adicta 6: venganza. Ip 00; La 
defensa: |] io La vara'con que el lictor daba en la cal 
beza al esclavo 3 4 quien el pretor declaraba libre. Vindiét 
ta liber factus est. Cic. Ha sido libertado porel golpe de 
la vara;,* que le ha hecho. dar . el eb een 
libre. +" 

Vinea y ae fi Cic. Lá-viñas so La cepas A: Aida l Ver, 
Mantelete' galería, máquina bélica, elevada sobre made- 
ros de Sehé pies de altura, siete de ancho, y diez y seis 
de largoy con cubierta: de Zarzos y cueros y de mimbres 
por los lados , debajo de la'cúal iban cubitrios los Jelatadós 
á desbaratar lasmurallas enemigas. A 214006 

Vinealis. m. f. 18. 1.15, y. - ALIÓ 107 

Vinearius, a, um. Ó WA ÓN, E 

a Widalhny 8% um. Col. Tod ¿que* tota: á la vióz 

Vineóla, ac. f Inscr. Pequeña viña.iciod OY 
+ Vinétam; 4 4. a. Cic. Wiñedo ,' sitio. dc de viña, 
pago de viñas. 5. Vineta sua ceder. EE Hor. Destrui su 
Aupa viñas? 1 ea 

—WVineus, aj um. Sol: Lo qué toca al vino, n 

Vinifer a, um. Apul, Abundante de Finos, Sa le da, 
y Heva“ó* le “cria, sis pin 53 

--Vinipotor; óris. m. PliniGran tAboda har o 5D 

Vinitor, óris, mu Cié. Elviñador que cultiva" las viñas. 
E Vinitóiss3' “a, um.-Col) Lo:que es del viñador. - 
-WVinnúlos, a; um. Plant. Suave, blando, pio 
halagijeño. : 

Vinoléntiz)ae; foCicVinolencia, embriaguez, Dorra- 
chera , el vicio de emborracharse. 20151 
5 'Vinolentus , a, um. Cic.-Winolento , ddestemplado « en 
el vino. Vinolenta AA Cio, Medicamentos. de 
qué él vino:es la mayor: pera nodA se opte 


; F 


Vinositas ¿ atis..f. TertoD ieosidad;? calidadoó Propie» 


dad del Hinigor: LARA ela dr RED 

, Vinosus, 2, um, lor, issimusi' “Plinio Vinloso' que sabb 
á vino. |: Bebedor, aimigo: deL vito.- || Ebrio»; borracho: 

Vinum, i. m. Cic. El vino [-Pl4ue La wéndimia. || Cic, 
La comilóná y borachera> Wiritió JugiensoPlino Nino que 
se vuelve. bigtam vel dilutum. Col. Mosto exprimido, 
— Difpisin Pin. Trasegadobil Péndensi Plat. Lafuva 
no ending Dil Ulp. Vino de.laucuba. Vino 
wendibil? duspeñsa: hedira'aohil opus adag + Elabien Vino 
no ha menester pregoneró.:“El0 alnopañ: o“en0el arca $e 


vende. ref. Viki caver ¿lavol Vinum' etiaminolentedi se- 


siem sáltare compeller. “In vino: veritas: ae > ee an- 
dá sin calzas, pefo?o SEO «TOTO tl d 
J -Vinxi. preside Winbionasiob dir dv onp Ue iedil 
Vio, as ares, Amin. Caminar, O yaics A 
pl ViScatds 5.1 Me Parr Blsque cuida de de caminó, 
intendente de ellos. * po as e ami 


1 Wiélapaefi Cic. La viole britits; for de olor azal 
asi morado. 1A Hor. Color de Pig. Lo 20 | 
: Violábilis, mf. Le m. is. Virg. Lo' ue es fo de vio- 
Er6 de: pa ds , 
Vidlácens ,2, UM. Phi. Wiolácio. de leblos de tolslo: 
Viblaciom) tios. Apic. Jugo s Ziino de ce l ves 
no compuesto con ds ¿ 


VIR 


Viblár ¡Um y, úí. 2. Virg. Sitio do 

Viólárius, 1.17. Plauts Tintoce 
color de violeta, 

Viólatio, Ónis. f. Lio. Violacion, profanacion, la ace 
cion de; violar. 

«¡Vi8látor;:Óris: mo Aoi Violador, Ra corromy 


n violetas.” 
ze, da ó Ó tiñe/ de 


s AS infractór , transgresor, Violator aquat: Luc. El:que 


inficiona el agua con veneno, Uasius dictatotits, Vearicaha 
Casio asesino de César dictador»; 

Viólátus, a, um. part. de Violo. Ult, Violado, 5 
nado, ofendido ¿ ultrajados pudes ab. aárcu 00. Herido 
de un flechiazo.: : p 

-Viólens, tiss' com, Hor. Violent, vebemento, impor 
tuoso, fierte. .:¿ 02979, Ojg A «Sib 
25 ViBlente:. ado. y. a, , 

Vidlenter, i lus , issíme. ado. Lio, Violentamenta, por 
fuerza,:con'violencia, || Conímpeta, cor fuerza. Tolerare 
violenters Fer.Llevar muy 4:mal.. md. yt 

-Viólentia,zae. f. Cic. Violencia , vehemencia , ímpetu, 
gran fuerza; Violentia coli, Plin, Terrible tempestad. 

Viélentus,'2, um, jor, issimus. Cic. Violento, impe- 
tuoso.. Violin? isutanás in suoseLio, Muy. tirano con los su- 
yos. Violentus ingenio. Tac. Wiolentum ingenium. Liv. Do 


ánimo feroz. Violentum est, Cic.Es contra toda:razon. Vio. 


lentas vires aeris. Luc. La: dureza del bronce: , 

- Viólo, as; avi, átum,¿4re. a. Cic. Violar,: profañar, 
corromper. Al Maltratar, injuriar, ultrajar. p/Obrar contra 
razon y justicia,' quebrantar ,:traspasar las; leyes. ] Rom- 
per, violentar, forzar. Violare aliguid, Ces: Despojar á una 
cosa de suiflór;-de su integridad, desu natural y primiti- 
va pureza. —Oculos aures. Ov. Ofender los ojos, los oidos 
con dichos, con acciones torpes. — Urbem. Lip. Entregar 
una ciudad al saco.—Vitam: patris. Cic.. Dar muerte 4 su 
padre.—Ebur ostro, Virg. Teñir el marfil de color de 
púrpura, —Venas. Cels. Abrir.las venas, 

Vipéra, aexfi Cic. La víbora, serpiente. venenosa, Tu 
viperam sub: ala nuútricas: Petron.. prov...Xúi crias 1ina ví- 
bora: debajo del sobaco,,> en: tu- seno alimentas- tu pe 
po mal. 

-Vipérális herba. f. Apul' La ruda hortens ; seda que 
aprovecha contra la mordedura de vibora. mi 

Vipéreus; ay um. Virg. y: 

Vipérinus, a, um. Hor. 'Viperino, da víbora. 

"-WVipio-, Onis; ma. Plin. El hijuelo 6 ó polluelo de gruas 
La grulla menor. 


: Vipsanusita, um, Mates! Lo: que pertenece á Vipstnio.. 


Agra yerno de Augusto, : 
Vir, víri. m. Ter.El- varon , el hombre. Marido. Il El 
hombre hecho. [|El varon recto y constantes |] Elmacho 
entre los'irracionales.. Bowws vir. Ter. Pícaro, enredador, 
embustero, Vir bonws. Cic. El hombre de bien. Ut wir £4 
dit. CicLobllevó :como- Hombre de' espíritu Vir "gregís 
vue: El mansó que guiael: o LL a1d8 bu cicorá 
ep Vina, af le SO A A 


ira 


ye Ñ a 
hato , LA a la da 


5 > a/;¿0m/ Vas Maronil..: Ps pi ol st 
vi Viratus, us. 4, Sid: Virdudycongtantió e 
Virbiaris. m. f, ré. 1. is. InscrLo e is A Vir 

bio: 6 Hipólito. el lD A mr 1 a 
Virbius, li. m, Virg. Virbio:ó: Hipólito; hijo de Fa eseds 

CON IRStuaD, dim: Vi Vitéetumi io. e Pidió 33 
Vireo, Onis, m. Plin: El: verderon y pájaro... 2doní Y 
Víreo, es;: irud y vrere. mn. Cit. Estar verde y: están: flore- 

ciente, fiserte, , vigoroso, Virent pectora fella, Ov,'Los/co- 

razones estan” lénos de ira, —Genua. Hora Las rodillas, 

las piernas estan firmes. 0.000. 

Virens, tis. com. Virg. Verda, lo: qe sá verde. ll 

Hor. Floreciente, vigoroso.í + 
Vires, ium. f. plur. Ces. Las odas Y Las. ttopasí 
o Viresco y!iy segre, 1. Virg. Ponerse sesos |Gel. Ad- 

quirir fuerzas. 

Virétumy li e. Virg. Miergál, “Lagar ameno; fondoso, 

Jléno de verdura. 

Vitga, ac. f. Cit. Vara verga, mimbte!. a Báculo 

«de: los" magos. Virg. Insignia .«de..Mercurio...Virgarum 


sb Virgúlatio:, al, 


VIR 
suppliciuin,. Plat. Castigo: de jzotes; 0! orsisnos amp 1 
: Virgator,:0ris.:m. Plate Añotador¡ esclava elegida 
para pzotar $ OtróB.. 000 0 om ri 291 95p lediv oris 
Virgatus, a, umaVirg. Rayado y listado, labrado con 
rayas y. listas Ó.escaques de varios/aoloresi 00 e 0112 
Virgétum, i. m Cíc. Mimbrera Ó mimbreral en Que; na= 
con yaras /Ó mimbreso. CA AI IM 
Virgeus, a, um. Virg+ Lo que es. de'varas, de mimbres 
0. juncos. p ojdj niósb q UOIAr Ú ¿+1 ea *L «21ñÓ-, ot EY 
Virgidemia , ac. f. Voz inventada por Plauto, Cosecha 
Ó prevencion de varas para castigar % los :esclayogs;;;*7 
1 Virgiliac, arumif plur. Vo Wergiliac. ito) 
- Virgilianus;:a um. Quint. Vairgiliano ,. lo, que ¿POr tó 
nece 4 Virgilio. Virgilianae sortes. Lampr. Sortilegios :s2ca- 
dos. delos versos: de Virgilio..Llegaron á: tener tanta au- 
toridad , que los ponian en cédulas , y los sorteaban;, creg 
vendo hallar:en ellos la volintad' divina, y los secretos de 
los furor vares viraor”, OMTARE ll 
vo Virgilius, iesmP. Virgilio, Maron, natural de Andes 
enel campo mantuano, príncipe de: los poetas, latinos. 
Virginal 1:18: He Apul, La. parte vergonzosa de. la:muger, 
so Mirginalis, mm Lo dio mois. Mica Y 0 
Virginarius, a, um. Plaut. Virginal, propio deJa vir 


gen, lo que le perteñece; Fortuña-virginalis. Arnob; Ve= . 


nus que presidia:411as vírgenes ¿como Juno á: las, matronas 
con el nombre de Fortuna muliebris. 0 13 sa 
.Virginensis, y! Virginiebois) ¡5.41 5.4. ¿Diosa,que en 
los matrimonios géntílicos presidia al quitar el marido:el 
cíngulo, á six esposa la primera,nóche,. el eial 2915 Y 
Virgíneus, a, um. 7;). Virgíneo, virginal. Virgineum 
aurum. Mare. Corona de oro que:se daba.al vencedor en 


las fiestas. de Minerva.» 1000009 


A A 
OVA is 


493 un 
FR ' RE 2110, 10151 Y 
-Virginjtasa:3tis. fCic. Virginidad;, pureza virginal/ de 
una virgen. ! ¿big 
¿TH Mirginor,- Aris; ari. dep, Terto. Portas nome virgen, 
Virgo, inis. f. Cic. Virpén »: donce la. ]| La ¡5antisima 
Virgena]hLa virgen westal.. Virgo: signo, del zodiaco. || 
Tert. el varon virgen. Aqua virgo. Front. Una, de; las fuen, 
les! ,de-Romia! y: llamada ' aii; por haber descubierto, suma- 
nantial una doricella,_Terra. Blin, Tierra vingen', queno 
ha sido arada, Dítise de los, animales hembras. queno han 
sido tocadas de los machos , y Jos-portas , y aun. Justino'y 
Curcio dañ tské nombre Á mugeres casadas Y, madres, Y 
- Virgósus,:4y bm: Sal. ¡Abundante, de varas,Ó.mim> 
bresbora es! sup ,a9hiv 1180] 9M0 wi (1 a 8 oi ¡v 
Virgúla, ae. f. Cic. Varita, Virgula divina;,Cic, Modo 
proverbial que denota suceder alguna;cosa , no, por: fuerza 
Ó industria humana, sino por especial favor del;cielo, co> 
mo se erciaide lás daras de, los mágicos 6 encantadores , que 
con:tocar consellas rt devenir Á sus manos, loque 
quisieran. —Cerisoria. Quint.Vírgula:ó línga, nota. Ó se 
ñal con que se apunta:lo:que'se ha de borrar de wn. escrio 
toy aludiendo; á la: nota de Jositéhsores con, que borraban á 
alguno de la lista de senadores. o 


3 9h soil se 


cosolistas como wars] solo omo) sz rirsrero £10 
Virgultum, i. m. Ces. Matorral dondé pace, multitud 
de varas oricas 1117 PE año, TOS Y 
Virguncila, ae.f. Juv. Doncellita, virgen de tierna edad, 
y Miri, Sen ONE 315,25, 090 
-Viria, ae. f. Plin: Brazalete 6:manilla de. marfil. , oro, 
piedras :ú otra: materia preciosa w:propia de los: varones, 
aunque Tertuliano le atribuye tambien ¡4 las mugerest 1. 
Viriatilus,, d ¿'um, Suets TLo. perteneciente .al.. famoso 
Viriato lusitano./ 100 DE 0, 19 2 OMV 
-¡Viriatus; ú. mo Vel. Viriato, famoso hombre, Jusitano, 
que enseñoreado de la-Lusitania , dió mucho que hacer.á 
lesromanáx; hastirque fue muerto; 4 traicion por. el: cónsul 
QinSernilio Cepion y: que vino contra él O ata 
o Viriátusoal, um, Lucil..De grandes fuerzas, forzudo. 
Viricúlae, árum. fa plur. «Apul. Débiles fugrzas.]] Cox 
bas, escasas faliultades: oli Eat 


¿ Xx ei 2 A ; 
Viricúlum, i. n. Plin. Especie, de buril úsotro instru 


4 


mento de chisrro/para, trabajar; o marmole o 20007 


9 ¿Ob:larr ,obig ' 


» ¿olL 


| VIS 795 
Viridans: ties 20m: Virgs3 Verde, To que restárvérde:ó; 
eside estercolorivhrrtos 2d 0) A O, ro Y 
Viridarium; ion. 'Suet.«Huerto :haerta jardin vera 
gel; lugar: plantado.de árboles, yaméno de yerbas y fotes, 


¿o Vairidarius + iiem Iasers El jardidero.o , olizibii 


e 


1» Váridia, um. m plur. Vitruo. Verduras, árboles, plan= 


ses, de especial virtud sobre el-verdor y nacimientode las 
yerbas y, flores: su! ¿0r0a Vo Des mu, evo Y 
Viridiarium, ii. 2. V, iridarigm) o 00d oosit ono 08 
Viridicans, tis. com. Tort, y Cad mwniv 
+ Miridicitus;-a, Ún Cíc. y, 2 md jua 
 Viridis. mf. dé. m:<is «dior ;ssimus. Cico Verde de 
color verde; ||Vire.Vigoroso;: fuerte; robusto.:¡| Col. Rex 
ciente, fresco. Viride coelum:Plim: Cielo sereno; Virides. 
Nercidum comae.: Hor. Cabellos: verdes. de. las Nereidas 
MATIAS. cam eos sp ms 10hitbhog sí Sub yasit al 
+ "Viríditas, Gtiso fi Cic, Veerdor el color:wverde:| Vera 
dor la flor de ila:edad, vigor ofuerza', gallardía'de+la jus 
ventud. : ea 
5: Virido,!asy:atesai Val: Flad. Poñer:; dar: de verde. 
! Mirilis. mi. folévmiis, CicioNiril, varonil» propio det. 
ombre. Pro virili:parte, Ó portione::Cic.: Cón:todas sui 
fuérzas. In. wirilem,Ulp. Por porciones iguales.bamsi/ 
Virilítas, átis. f. Plin. Firmeza:; robustez. 'propiz del 
Yaron. Virilidad:-:: iv Sy 2 El ; 
Viriliter. ado. Cic. Varonilmente;'con espíritu, vigor, 
Lucrza; propia del hómibresiciY ai st tia 
Virióla, ae. f. Ulp. Pequeño brazaletes: 102 eb h Loiq 
Virióse..adv. Tert, Fuertemente/ 00 i9licia Y 
| ¡Viriósus ¡225 um.Zerf. Fuctte ,¿;robusto, lkApul.Vene- 
ñOSo ; mortal. Libidinoso «injurioso; esmectost nsyrml 
Viriplaca , ae. f. Val. Max. Diosa deolosoromanos; - 
que tenia la: virtúd de. sosegardas quimeras entre maridos 
Y mugeres. cl Y l saiicoesrn 1% 19y sersosd d sorsish 
Viripótens,:tisó Plant; De graides fuérzas:]) Dig. Ca- 
sadera, apta para elomatrimonios Y 001 ¿8 amic 
-Miritanus: áger" Fest. Campo rrepartido al ¡pueblo por 
cabezas, a tada AR A] 
[| Víritim, ado. Cic: Pófcabezas'; por personasi, uno por 
uno. || Sen. Con separacion ó distiñcion, eniparticular; 7 
Viror, ¡Orisyom.:Pal.' Els verdor; el:color verde, la 
verdura, OlimaWY MN A 2110 ' ; 
si Viirósus , 2 any, Virg. Fétido.y pestilente y deimal ólor 
y sabor. |GrZ:Lividinoso, lijurióso. > sl iio apo 
Virtus , útisiif, ¿Cico La virtud. Valor, ánimo; espi= 
ritu valentía: | Poder) facultad, potestád y fiserzas || Diosa 
de la virtud. Virtus verbi, Cic. La energía:sola: fuerza: de 
una palabra: Pormae:'Cíz., Ed'mérito dela hermosura. 
Virtutes oratiouis¿Quint. Las bellezas de la oracion: Désm 
virtute, Plaut. Con el:favor:de-los diosés. «1» ;.: ahh lp 
Mirúlentia af. Tort. Vo Virus? si o :nu , E ¿Bue Y 
-— Virilemtus», a, um. Gel, Vénenoso ¡Meño de “veneno, 
virulento. > =11. up: a ad sd 


1... 
2.» 


el MO ENMICIAL Y 


¿Misas Y 


HIT a 13 £ y 
Virus, ¿1.6 Virus- indec. Col. El. jugo mátivo y vital 


de cualquieracosd.]| Veneno, tósigo, jugo verieñoso; ponzo: 


_ ña, || Mal olor; fetidez. (| Lucro Mal sabor y.saboringrato. | 
-——Plin. Picante. Virús ¡acerbitatisi evomere.: Gic. Y omitar el 


veneno de sui acerbidad'el odio ¡la envidia». le rabia... iz 
Vis ivisvim, wi. f Cio Fuerza, , yigor. «| Virtid, 
propiedad; Viiolencia:;: prepótergia, |) :Autoúidad ;':crédis 
toypoder. | Abuñdancia,, copia) húmero, máltitud¿cuana 
tidad. |Go!pe, choque: impresión. Vim-aliéni:denuncial 
re Cic.. Amenñazar 4 alguno: dé acometerle Vitae suae 
inferrá. Vel. Darsa lá muerté. Mi) y. per, vii Cic..:Á fuero 
za, pór fuerza: Va suminal: Ter, Pro viriiusoCic.-Cón 
todas «las: fuerzas, con tódb £l poder. Magna mis ¡auri: 
Ci Granitantidad de oto.:as :ÁAmicitias Ciel La naturas 
leza',:esénciá de da amistad. Virium ad: portionems Pliri 
Segun;¡ 4>pró porcion: de. bus fucizas. Viresuadiid: datar. 
Fac. Fueyzas; tropas «didas paro estedin evt dis 
—¡Misqatusy: Ay UM: P lin Untado..con.l igaVitcata) Di- 
mina, Petron. — Virgac (doi Y aretas para £oger. pájaros; 
vlimbres:úitados con Irena R lo rolensevin- 
2 


+ 


YvIT 


teresadosicon que se piensa/ganar otros máyores;h' 
Viscera, um. m. plur. Cic. Las entrañas: Maat cana 
sat Cics: Lo¡mas íntimo»; el fándo.de una causa.'. 
«Miscératime adas DA «pedazos), «parte por parte. >> 
Viscératio , ónis,: Ji Cic. Comida de-Jas:entrañas de una 
víctima, que se repartian :entre dos asistentes. al sacrifi- 
cios. ¡Comida! ra jes costosa de dá pl 


pue. 
«Miscérebs;.2 y um. Prádi Lo. que tiens entrañas, 
1 Viscidus;: 2, Um. LC A 2 


Viscósus , 2, um. Palad. Viscoso, glutinoso, , pegtjo- 
so, que tiene liga ó la: ¡pordcai” A 
Viscum, im y Y 

-Viscus, i. m. Plin. Liga , espltii de co jalea nace 

de la freza 6 tstiercol: de las palomas y tordos , queícae 
sobre algunos árboles: y: 9 | particularmente isobre el: roble, 
fermentado con el sol y alguna humedad. Cria unos gras 
nos de color; dorado de. loi cuales cogidos::al tiempo de 
la mies, despues de podridos en agua y mezclados con 
aceite de.nueces ¡se hace:lá liga para. cazar las aves. Cre- 
ce hastala altura de un todo, y está. venida: aun en el in- 
vierno. 

“Viscusi) Érió. 8:Celí Las partes interiores debajo de la 
piol. [| Las entrañas. [| Las tripas. [pEl: “útero; [El vientre. l 
Las carnes. || Las partes interiores de cualquiericosa.:< 

Visendus, a, um: Ciao Digno de ser: snsto.fiHor, Lo 

que séiade ver, de irávere la 

Visibilis. m. f. 16. n. is. Apul. Visible, facil de vercl 
Plin: Lo:que:tiene facultad! de ver. > 

Visibilitas, atis. f.Tere. Visibilidad, la calidad 37 pros 

iedad de ser una cosa visible. :: 

+ Visibilíter. ado. Visiblemente. > 

«Visio! y Onis: f.Cic. La. vision 6. vista, la accion dis vér. mm 
Imagen, fantasma, rt 'sombra en pio e 
cion, conceptos ga 

«Visítatio,+ Onis. f. Vasreio: Monti + aparicion, el 
dejarse Ó hacerse ver, el presentarse, || Terf. La visitas: 

Visitáitór;corisitm. Bibl Wisitador ó: DA : 


Visítatus, a, um. Vitruv. Visto. partida 1135 :29bs2 
:VisitoyAs7 avi, atum pp 4re. 4. Cici Ver, tato. 
te. IHIr 4 ver, visitar. eisodio 
¿0Wisa, ¿sy 0si,:sun y sére. sd: Pláut. eden, irá. ver. || 
Nah los:enfermos. JpMieéb o sotveiqse 10D «el 1]. onu 
el Visory órisom. Tac. Explorador, i cita espiiy/ 
Vispellio, ónis. m. Dig. V. Vespillo. mbrtyv 


1 Wistúla) y Visúla; ae. fi Plim, El Vístula .: erio:dd la 
Alemania oriental, queta divide de la¡Sarmacias 100027 
- Wisuálitas, atisi if. Tert: Misualidad), ista ¿2000 / 
Be: Visilay aef, Me v. o ALA Especie: ci uva 
menuda: y temprana. EN wm bu? £l 

-Wisum:, in. Cic. Vision , RD ler ecu 
w Visurgissis. m.Plin. El Veser, granvide Alemania; 
que desagua en ebocéanolgermánico. 00) Au 0 

Visus, a, um. Ces. Visto || Que: ha parecido: Visió 
sumomihi ambulares:CicMé pareció que; me: paseaba! __, 
Est id mihi dicere. Ter. Me pareció que me decia-esto; 
Visum est idits aliter. Virg. Al cielo pareció:de otra: ma= 
nera —Quoditibi 'fuerit faciess¡Cio: Harás.lo quere perezcás 
Viso opusiest:i-Plaut. Esinecesatio ver y Meremos. | 5á 
Lo Visus; us. mm Cic. La vista:,:el sentido de .la vista. | Vi- 

sion,imager, sombra; fantastha. lEstac.La mirada ú ojeada: 

Nit, aer fiCic.La vida. pConducta,, modo: de: vivir, 

costumbres, Vita/mea. 
mio: Térm:' dercaricia. Vitar sic erat. Civ! Á$i. se «vivia; 
Vitam:constibueres:Cic Formar ¡un plan; «un método: dé 
vida —Tolerarr misoCic, Mantenerse conc frutas... E des 
reo Lucro Exhalare: Oo, Morir Vita: Blaut. Vitam 
nivere, TerVivir, pasarla vida. Invita mea: CicDurans 
te mi viday:en tódami vida. Witacisine, corpore, Virg. Ad 
mas 'separádas ode: lós cuerpos. oVitá. communis: Cie, Los 
hombres dos vivientes; la: ¡vidacordimaria:de los:hombresí 
Virbilissmof. 18. 1.:i95:00:Lo' que se:debo:evitar. -- 
Vitábundus, a, um. ¡Salut Que cevita! cuanto: puede: 
“Vialia, um. n2plur. Sen! Las pa vitales, e 

, comoyel €otazon sel celebro; ¿1101 


pales, : 
¿Vitalis fo 16. 1. ls, pco Vial; f ¡que dastida; «xulo 


¿Wiida: mia, alma /mia!, corazon | 


privedad:? 


vIT 


en que te la vidas] Plin; Que puede vivir largo 
tiempo. pH: lor. Dignolodé" vida. Vitalisiaura, Virg. El 
aire vital que respiramos, — Ros, Cic..La leche! del ama 
que criar l Calor. Quine. El calor'natural. __- Cui potest 
esse vita. Cic. Para quien puede ser bé) que: metezcá 
nombre de tal. 000 sto 

Vitalitas, atis. f. Plin. Fuerza, potembla wital, la vida 

Witaliter. ado; Liicr, Con vida. ¿00 

AS Onis. f. Cit, Evitacion, declinación la accion 
de evitar. PRse, 

IAS “a, um. 00. Evitado: smvsh na ó 

Vitelliani , Orum. m3 plur. Marc; Tablitas ,. libritos Var. 
nizados de color de br de hueyo,:en. que escribian' c0= 
sas amatorias:. 

-Vitelliacus;'a 2, um. Taco Perteneciente al emperador 
Vitelio, br 

+ Vitellinus, a, Um Plhak Lo: que es de ¿mirad 

Vitellius, ii.m. Suet. Vitelio , noveno emperador rom 
ho, que vencido Oton- se “apoderó del imperio, y! le perdió 


poco: despues con la vida; pasándose sus tropas á Vespar 


siano. Fue hombre bajo y de perversas costumbres, 

Vitellios , a, um, SUE Lo lord al cor 
Vitelio: S 

Vitellum, in. Apic: La' yéina del Eiiipod: 3 

Vitellus!, 1, m. Elaun Ternerillo ó ó + termerillas ll La: y 
ma del huevo. 

Viteús, a, um. Virg: De la viña, /de la id, ó Sepa, 
Vitea' ligna.. Solin. Sarmientos:de la vid: 

Vites, ¡cis. f. Plin. El “agnocasto Ó segui, arbus 
to pd" ab en las hojas alsauce.. 00 3 

Vitiabílis, m. f Ano is Prud, Facil des viciar. 

Vitiánium, ii. . Col. Plantel, seminario de videsí. : 
-Watiátio, onis. fo Sem. Corrupcion; laraccion de Mor 

Vitiátor, óris. m. Sen. Viciador, corrompedor. — >> 

"Vitiarus, a: um Cies pares de Vitio, Viciado, "corróm- 


pido, violado , echado á perder. 55 
Viticarpifé érae¿' arumof. plar. Varrs retrato tigeras 
: propósitó- pira podar'las vides 0 A 40, 
-Viticella», ae: f Lsid. ps enlaza y enreda ee 
moÍa wid-4 dfentoalcanagoía mupo copa 015 


Viticóla ,'ae. m. f. Sil. iñadoR ¿que'cultiva ús: vides 
or Viticómos; a, um Avion" ¡Que -tieñe los: cabellos 'en= 
tretejidós'eor pámpanos.* Epíteto de Báco. ES ¡el 
olmo'4 quede eñreda la raiz. 

Viticúla; ae, f. Cic? Pequeña cepa: ó vid ¡ Las tigeras 
de algunas plantas que se énredan al modo de, la vid. 

Vitifer, a, um. Mare no cria vides, que las produce, 
donde serian ag isis MO Aa 


Vitigéneos y a, um. Luers ao que edo la vid, de la 


capa mita oro q og ont tot 

-Vitigineus, a, um. Col:Ló que es de dá olisiówid.os 
“ Vidiensy ae f Plauto Viciosa y: :perversatalcabuetas> 
—Witligo ,+imis. f. Cels. Enfermedad-de.granos:ó ron= 
ciu bluncas ¿'como lepra! “alvarazos. 2035 98 cup 109 20 
> Vitilia; hum. sn, plur. Plin: Los mimbresy todo: lo qué 
se hace de ellos. l amniebamt si ida 


ita: AORElEs alo aP Un) Fech de asáribten¡8 de 


otra materia AS como ÍA ¡oil «flexible 
como iminibrél +00: y igor M9 j 

Vinilitigátor, Oris. Mm. edil iii ps de pleitos» 
picapleitos; jobs 11931 a Asejeltonont 

Vitilitigo , ás, áre. a. Plin. Litigar £oh mat pleito, ! 
Acúsar, 'réprender, criticar ]-Calumniar. > 1.9. 

a VYtMAgistratas: Des Mi "agitado: Ao sin: autos 
ridad cotitta eborden be 
0: 'WVitineus a um > Flor Lórgde és de la di pu 

Vítio, as, avi, tum, áre. a, Col. Vial obrevigií, 
perder; ASChdroS perder | Viola estuprar.. Vitiare: wirgi- 
nem. Plaut. Deshonrar á una doncella, bimbo 0 
lu Witibsevado. Cies Viciosa:; malamente» Vitiose: se ha 
bere membrum. Cic. Estar ún miembro' afecto:de algan ma 

Ferre Ves Cic, Promulgár leyes con algun defecto 6 
impedimieñto ¡de los auspicios Úrotra' cosais «> lis 

Vitiósitas axis. f. Cito Viciosidad, det del vicio; 
ción: Corrupción, 

Vitiósus, a,"titá y 10r y 1SSÍMLS.' ¿Cie ies Vicios: corrom* 


ar mamut 


YET 
pido , deprayado,. perverso; Meno.de:vicios. |, Enfermo, 
Vitioss magistratus. Cic. Magistrado elegido .contray el 
orden »,foRntra los auspiciosi...... ¡S y 


+ Vitis. ¡sx fi Cies, La vid, ¡La uva.: [| El vino, || Vara 


t 


del lictor. |.Del.centurion para, castigar. 4.los soldados. | 


El empleo.del centurion. || Fest, La máquina de. guerra 
llamada «vinga, Vitisyalba, Plin. Lamueza , planta: que 
trepa como vid. ¿AMIA Al Y ii ' hi nhst y dos Io 
-Vivisator¡- Óris.. m, Virgo, Plantador,de yiñas,, epípeto 
TA 

Vitium, ii. 1. Cic. Vicio , defecto. || Falta, defecto, 
deformidad. |] Gulpa. (| Impedimento,. mal. agiiero.. Viticim 
in tecto, Cic. Vicio que hace un edificio; mm. taceres, Cióy 
Hacer vicio, amenazar! ruina. — Ocoulorum, i£..Malyde 
ojos, falta de la vista.._ Meum fuerit. Cie; Será: defecto 
mio. Vitio vini id fecit.: Plawt; El vino:le peo hacer 
estonmdlicui! dare y perterg,Cic,, Átribnir 2, delito 4al- 
guno. Ln aitium.verbura, poneres Cic.. Tomar. ina, palabra 
mal sentido. Vitjo fortunan,wm0n suo, Cic. Por.una: desgras 
cia y por.culpa dela fortuna;,¿no por culpa suya. 0... 
¿¿Vito,-3s,, Avi, ¿tum y Are..4+ Cic, Evitar, huir. |] Prem 
caver Vitare: se. Hor; Estar displicente consigo mismo,..: 
Vitrarius y 1. im. Sem, Fabricante de. vidrio. || Vidriera 
que trabaja enél 0 “dudar as mula Di 

Vitrea, órum. n, plur. y > somaldorsr y 3 osÍs 

Vitreamina, órum. mu plar. Dig. Y asos, de vidrio, 
obras, de esta-materias AER II A 4 
Mirrearius milo Ma Vitrarlos 20000 hatos cobos 
«Vitreólus, a, um. Paul, Mal. dina. de Mat sásiso sl 
- Vitreús 2, Um Col. De vidrio, 110 Cl Oy, transpaz, 
rente y, diafano..]) Hor: Eragil, ,«quebradizo. ape undaa 
Qu. -Aguaí clara, || Fama,;Hos.. Honra gue! Adizdam Bín 
dis. Petron. Cólera; bilis.pronta...... sup esfasib. ale asd29 
- V itejaria » asf pl. TERA DATÍGIA a, ¿ol9Y 
-Vitriariusa dom.) » Vitrearius,. E 
e Vitricusa.d. ¡Ms Cic»: El. padrastro. voastai ler Ó 6n) 1d 
A Ce VPO es queiata, enlaza » hace coronas 

ara ye E EN E A ya 

"Vitae se Cio. El vidrio. [La yerba glasto d pastel 
que, tigie el videio de verde. ett 0.1 110-40 Ariñor qui 
¿V itrayios or ide 12. Ms. Vitruvio Polion , famoso, escritor 
del tiempo.-de: Augusto, y el único de arquitectura, de 
aquellos tiempos. su estilo, es bajo , su. obra está liena de 
lugares sumamente dificiles , y casi imperceptibles , parke 
por «defecto rdgolós originales xy parte. por falta, de gtro 
autor. de.aquella edad y. con, que. cotejar, É.Alustrar...0s 
escritos. 


R ¿nt dh ptas sal 
Vita, ae. f.Virg. Venda, faja , liston pana entretejer 


1013 90 


. 


11109 


los cabellos. 0,corónas y.guirnaldas , adornar las.aras ¿las 


víctimas y otras;cosas. lo Y 01... 7 
A re um» dle 
trenzado con venda » faja Ó liston, 07 o 
Vitis. f. Virg. Ao Ó ternera que. na da 
eumplido: n4ño. || Novilla;. vaca; nueya, || Fest; Diosa de 


la alegría. ei 


is Acad o easejo Y ab hsbylo y! => 25 
o V juilaria pias, Cic..Camino,en el ¡territori de Arpino. 
Vitiilinus, a, um. Cic. De ternera Ó ternero, Vituling 


caruncula. Cic. Un pedacito dq Egrnera. «2 quilo 
¿¡¡Vitilor,!'Arig.l tos sum dh; dep»: Playt, ¿Alegrarso, 


on Ñ ; Y E 


regocijarse, Jovi vitulari. Plawt, Dar gracias: 4.Júpiter con 
degrlbíbulo co. la meto eseapigirlo 
las, i.. m, Cic. El becerro Ó terneros [| El animal 
pequeño-ó jóven de. cualquier especie, La foca,Ó, becerra 
marina y animal anfibio. de BETA D ASIA om isos 
Vitumnus, y Vitunus , 1. m. S, E 
tiguos , que creian daba la vida, como Sentinys., que da= 
ba el sentido. aan YY y ano Y 
o Mitipéribilis. m. fo dé, m is; Cic. Vituperable 4 digno 
de vituperiosy ,91000 eAdulo Y $ csimopeliord ¿b911 
+ Vitúpérabibitera ado. Casiod, Vituperablemente , de 
unimodo reprersibleiiduo Y a ido 
el Mitúpératio y; ónis. fa. Cie. Vituperacion ,, reprension, 
censura, : OJO 
LN MUpiritor , Sris. 91 Cito W ituperador y, reprendedor. 
Vitúpératus, a, um. Plir, Viiperado, reprabado, 10» 
prendido. —.adaslow ¿Lcdo Y ad .9 


(4 e119 ¿199 


MA gu mayas rro Y 
endado., adornado » coronado, | 


lg. Dios entre los ane 


a a o y Fl e - 
FOOD) 51 41 O A es  entili 


EAS : de INGEMIO: oliz9d Y 
Vivaciter. adv. Fulg. Con vigor, fuerza, (10: 


; . e ) OMA on) 
Vivariumo: dm, Plis. Vivar: lugar:donde se guardan 


e e£ael nolvimilooh 
-V vagius;, d, um. Macrobi Vinarias manes. Cuéyanos 
JObe:tciM, 93 


--VIVAX 5 Acis +. Cior , cissimuse Blor, : Vividor.,, de. Jorga 


«hist 


' vir 1 E FAT 

"Viyibo. fut, antig,.em lugar. de Vivan. Y AA 
+ Vivens yotiso com. Hor. El que VIVE y MIVIEDÍS. 
 Váyerra, 90 LP lin. El huron, animal enemigo de los 
conejos, j “LoS50Y ¿ ¿our SD.3 sr ls Es 7D 
NV Ivesco,;:is , scóre. mm Plin, Vivificarse , adquirir vida.|] 
adquirir vigor , fuerzas, Votolenio 
Vivicomburium , ii, 11, Lert «Suplicio, y martirio de que= 

mar ¿los hombres vivOS. 5 003.190 0 ¿015105 Y 

-oV ivida y ius: ado. Gel; Con.yigor com, espíritu, 7 
Vividilus,,3 , um, Cafa Que vivifica,,que da vida, ...., 
.; Vividus,, q, um. Lucro V igoroso y: fuerte , robusto; va 
liente. Vivida signa.—Prop. Imago, Caud, Estatuzs , imá- 
genes vivas, á lo vivo.;, que.no, les: falta, mas,que hablar, 
ar Ingenie dis Ingenios Vito sem Odia; Tas. Odios im- 
Placables, aa staouo ot 
Viv Me Ei Lers. Vivificacion , «acto de vi- 
de e y 


yificar,».de dar. 


PU% isbivnoO $ ¿1dmoa ue 103 _yóggs!! 
. Vavificátor s:Oris. m,.Tert. Vivificador , que vivifica, 
queda. yidas.:..' E acbi OS 


nido mo abi c0d dun y 

w Vivificatus, a , um, Zerf., Vivificado. part, de... 
.. VINi£ ICO, JAS, AVI y HUM; ANEA, de Aviet.: V ivificar, 
dar vida. ; «Oido le 2900 O Libie q. muibo el 
: Vivificus; 2 , um. Avsiar Que vivifica , que da vida, 
¿- Vivipárus) 3,:um...Apul» Y ivíparo ,. que: ,páre.los. hie 
JA Ros bd anios be sg 
: Viviradix,icis..f. Cic. Planta quese siembra.con la raiz, 
¡SV inv cirdosaavaoo sul ena ms uo red d a) 

Vivo, is, xi, ctum, vére. 1. Cic, Vivir) Alimentare. 
S€ y SUSIentarse., mantenerge..]]: Pasar la vida; ll; Diyortir= 
es, alegrarse 4, pasar la, vida alegremente. Z0 diera, vivimsss, 
Cic. Tomamos el tiempo como viene , nO, 1omamos, peng 
por el dia de mañana: Vixjtidum, vizit bene, Ter. Mien— 
tras vivió. procuró tratarse. ien. [ta vinam, Cic.. Por mi 
vida. Tan segura, tenga yo,la vida, Quanda vivemas ?.Cic. 
¿Cuándo tendremos una hora de sosiego? Si vipo. Ter. 
Como Dios ma. dé.vida.. Ve, vipam y sí scio. Cic. Muera 


y 


Jo, si se: tal. cosa.: las INDRA ,OJ1002 OLÓ£30N , 
o Vivos , 2, um, Cic,...Vivo,']| Fresco , natural. Viows 
amor. Virg, Amor ardiente; Viva. aqua. Sen. ¿Agua cor» 


_tiente.... Lucerna. Hor. Luz encendida. Vivos ducere pro 


tus. Virg. Hacer,un retrato lo, vivo, De: vigo, detrabere, 
Cic. Quitar. del fondo ,. disminuir-el capital. om Ad vipums 
resecare. Cic, Cortar hasta lo.vivo, Nequa ¡dad vipum 
reseco. Cic. Ni yo llevo esto con tanta precision, con tan- 
ta, escrupulosidad, p ¿aarioY ad 01 20 HS 

Vix. ado, Cic. Apenas, con dificultad, con: trabajo 
Via acgre.Plaut,Con mucha dificultad.=_Dum. dizeram. 
Ter. Apenas lo habia dicho, lo habia acabado de, deCitm 
Est ut. Plim. Con-dificultad sucederá que»... 

Vixet. Virg, sincop. de Vixisseto 0. : 
e Vaxi. pret. de Vivo. 0 00000 
E ED YO. .m 


1 «Mócabilis, m. f.:18. 11 is Gel. V. Vocalis.. 
- Vócabúlum ,i. sm. Cic, Vocablo , palabra , diccion. P El 


1132 y 01113 


¿oil 


nombre de cada cobos 


VOL 
Vocilis. m. f. 81/19, Cié. "Vocal, que'tiétie "voz Ú : $0» 
nido , como las Jetraswocales. [Qué hablar | Qué tiene voz 
sin habla: atdómo- algunos aninvales. ['Sonoro+;? Tesohante, 
de gran: vor Voeales whordaé! TibiCuerdas de un instru= 


mento” músico: Voralissimusa Plis mien. Que tene inucha. 


101 AY VIVIM 101 VOY 191. * 


ó'Hibiy bueña Vozibi 10 


Vócilitas, átis. f. Quint. La consonancia ó bueh sonido 


Veciliter. adv, Apul. A voces: Pi Teré. De vio! voz, 
1 Véicámien; Mñisi A. «Luer:Nombre,, «vocablo; * y t 
Vécitio ; 3618 A. Catúl. e 4 comer. 11 [GH Cies 
cion 3 juicio. ¿JEXIQUÍ +. 103 7 iy E 
“e Vecative. ad: “Gel. af eb Podativon giuávi Y 
Veocituvasy io mi Varro Vocativo;'el 'quinto2caso de 'la 
declination latina. ¿ODIO dad, 091391 60 


1 
¿o Editor; "Oti, milo Elque convida Ó Mama con» 


Y 22999 TOUDROO 4160 20% 


vite llamador. ; 
Vócaitorius; 4; -tibn, ¡Ponts Ló que: qee “para Maia 
o Veécátus; ús. Xi Cito 'Convogación Mámamiento: Es 
vite: [Vare. ¡Lsrosación: * "sl sb corbeimb 9 Fuga 
Vécatus, a, um. part. de Voco. Platt, | Comtádada: I 
Llamado ,' convocado. | Hors Invocado.: Vocata ir opera. 
Plaut. Estoy embargado, ocupado, ajustado*ón Otra'parte, 
yvaafertio proñis. f Cie. Wociferáción:; pedo come 
grito clamor de muchas voces, 
e Wocifé ¿ratón otisimi Terbh Voceador , gricidor , “vo- 
cinglro. ROxToid . TOBIN TE 
“MA ocif ¿ratas Jus! [PlinySritería; ¡vocluglería. 
Vaciféro, ás, avi, atom, aréon Vigipl ci a 
VecifEiary arts patos! stioig Ari aep. Cies Veciférar, vo- 
cear,:gritár) Ddátovacés: Hablár Ppritos1á vodés, 7 * 
=l BPE y 397-4bi, ama; Áreas move. Wotifetor, 
“ ocis! gb deWVogoioml quél — siga aio E 0310 
IWectatass 4 ata “Plin pare? de? viv ol E arviv 2003 
-écito!, 202 avd) Stumsóae. antes lamer; nombre 
frecuéntemente. : a! 
"Veco 039,» Fei; atm Marena Gio; IDñaaiipNómblar, 
llamar por su nombre, [| Convidar. [| 'Tr3éb>,*tondicir; 
atraer. || Tiivocaf. Desfilar! cade «¿sueo ¡odómiessatám, 
convivam. Plaut. Convidar 4 comer. —Hostenii Vigo "Des 
safiar al' encriiigo: 2 2D: Virgo vócan á dos dioses.1n 
júús«Cic, Llamar, citar A 1 Enicrimen Cod A cusat.— 
In odium, in invidiam. Cic. Esponer al odio, á Ja envia 
dia: Aliqiitm in partén alicmjtdvei."Clos Llatirad 4 uno 4 
14 parte de alguna» cósa: 21 Combiajem:Taer Convocar luna 
asamblea.._ 4d calculos. Liv. Ad comparto. “Plimi 
sen. Llamar $/Cuéntas; pedirlas. In tenga 'Sérmonem, 
Cic.Embarcar en una lar conversación. 2d llei. Cic. 
Poner en libertad. dr9157 ¿rudo «1 ¿8 0vÍ 
“"Woconia lex: 'f: Cie Lalley-Voconia; ¡promilstida lipor+l 
tribuno de la plebe Q: Vocomio”. Sáxa; pára >msderas e 
herencias de lasmugeres.* 03 0qustL da aomamo TM 
-Voconids;''2 um. Citi! Tiipertencitomalá los Vea 
mios, familia tomana. del” 'mienicipio io AricittoVocónia pira, 
-Plin, Espetie de' peras ; qué Pomáros él nombre de io 
delos Vocohios. 00 2 mod pus ¿omerbas! 057 
=Wócúla , “ae: A Cies Wocelita; voz-deligado' y poca: 1 
Dic vocablo corto. Malevolorum vbéahab.!Cici* Rai 
“morcillos “de los* maléválos” ¿ iurmúuraciónes. 2 Falrar, 


A 


Cic Inflexiones delicadas: “de 1a'ivoz que so/pierden ficid 


"mente. - tot Y ebibasogo Sul ol tt 
Vocilado; 7 Sdls fo G+loEl acento, acertados; buin 
tidad. pronunciación de'úitía vOz' segun'sh Edento. 2 
-Vélapae: fo Cic. La Palma de la bnáno> y, la planta 0 
concividad' del-pie, ** 9 0189 ov3id 07 ' 
Vólans, tis. com. Virg. Volante, ¿306 voelas l Velo 
ligero. Volantes.Virg. Lascáves. 00%, 
Voraterraniz-Srum;m 'plar. Gir, Volatertños los mal 
radores de Volátertas; 00 0100000 
Volaterránu3; a , mio Cic. VoldlitrsnD, Allariz 
¿ Volaterras, ciudad añtista! de la Etruria. * - 
Volatica, ae. f. Fest. La bruja; héchiceta”,: llamada 
asi porque hacian creer qué? sé convertian en aves noctur- 
nas y volaban. 
Vélaticus,'a; nm. CicoVolatil, vóluble; inconstanto. 
Plant. Volatil; ólante! deso Y ¿40 1, muii 
Vólarilis, m. f. 16. m. is. Cic. Volatib; ¿leones Ve 


loz, ligero. On, 'Fragil, “caduco; pótecederna: ¡9d obig 


«rss 


o Veéláturay ae f. Varroy > Si 
Vólatus , us. m, Cic. El A clepl lásaccion de volar. 


"Wolcatius, ¿9 Vulcatias, lim. Volcatio Galiéáno'; roma- 
no', que escribió: en tiempo de. Diocleciano algunas vidas 
de "emperadores, de las ciales! quéda la de Avidió! Casio. 
“Y olémum:, 12. Virg. Pera muy grande ;” ride asi- d 
eo ue llenaba toda la palma de la manos | 
Blens ;'tid, 20m" Liv. El qué q quieres! sio hadó algo de 
buena yoluntad, Pelentia alicui, Tac. Cosas dpi. 4 
olosish 
' 
| 


VOL sr | 


A E Ip in tr 


alguno 00 CODI sail 
"“Velenter: dl “Apal. Voluntatiamente y de Bea pa 
má y de buena-voluhtad. 5b, 90 

lenta? ajo Apal, volada” 155, ¿OÍ 1Y 
o Velgislas, pm, Vo Valgiam.: —*' Pr. 6 


2h sil £l ($419 
13 olgivágus, Volt) Volgus: Vale WN. .oidn 
Volíto, 35,4 avi, 'átum y arev ón. Cic Volhe cares 


correr, eagena Sol mE ppindo 


(MUI Sl Y 


_.. aid 


la palaba, > Y, 
me dc ecteto. peo 
173 Es 65 
Esto adas. res la-Camisd: que ¡etel ayo sois cerca! 
estan mis dientes que mis: TA mo 

Vólo, vis!" Ale 


buéna Ó ma intencion sara: posar: A Válo: omnia', 6 
valde' El 


ho: ef” Vina 
a Vilenet; dife m dlrs “Lio:  Mitimaedamatdes 
Siéroos "romanos que siruiexor VoluhPoiIne AR de puad* a 
la derrota de Canas. 
qs Volpe. V. Vil; es ió, sbraY .ouVA se 
“Wolstelados Pest. A Ve tisnera de: cn riigd col 
Volsci, 5 plur. Lio. Volstos3- pueblos del: Las 
cio; hoy la EH ea dela ¡Campania romana. 
, ¡Vol ó | Vulsella' “a - ae. Po Ds Pinzas 2. Hi 
Ós AA Ñ 
9 e eolbreaia iy Vilbibieisis: mi fi d Bmitist Ebo ee Je 
es de la ciudad de Volsena en, la Etruria. si 
«Volsinúí, d' Valsiniiy'Otirb ón plur. £ió; Vlséna, ci4- 
Had de EXHar 0 200 9 00 0 and 
Volsus, a, um. Mare Y Vida HUSO lit 
“Voltini pen Volsinia tribus ee Cie, sn tribu: Voltinia, 
sn de' las biblio vis tióds Mel boo ditia eo (pot 
Voltini ienses , UM, A. plur. Cito Los ciudadanos: de: Ja 
tribu Vó his pomioz0, ovigoad RL «19. 0l eguilióda | 
¿:Voltátinas :dVolturitio film. Lio. Lugar de la Etruz | 
ria junto al monte: 'Cinifnd)> donde hoy está la: Hudad: de | 
Vitévbo? 13m 200 Cl 0 tr do ad Y BUDA 
Voltarrits? D; Vultiratdis a bib PAL ss ui 
Voltus, ant. V, Vultus. dida md 
cos olE Leon) isi Cics Que se pas rodea ó 
an facilmente. IP Voluble, inconstante, variable; Ora» 
Pio volabilis, POr Oracion copiosa: y Aatddidir' mA 
Volúbilitas, atis. f. Cic, Volubilidad ¿aptitad, facilia | 
did de volvetse -6' rodirde.:]] Inconstancia y fluidez «de la | 


Oracion. 1112199 


Velobiliter: “ado: Ció Volublemente y ¿con facilidad, 
con flundez yicopia de pálida ey eiii: 


Ñ 


Volícer, cris, cre. Cic. Volatil, , volante, «ob 1919 


A A A 


VOL 

WVólucra, ae. f. Col. El gusano revolton, que roe los 
púmpanos tierbos de la vid. >. : 
=Volucrípes y édis. com. Ligero de pies, veloz, pronto 
como una. ¿dve.- E 5.0 
—Volicrioy ist; fo Cics Petron. El avey ol «Pájaro. 

Volucríter, ado. Amian. Velozmente, y 
Volúmen, mis. Virg: La-rosca y cualquiera otra co= 
sa que se dobla y hace giros y vueltas: || Volúmen, libro, 
tomo. Volumina“sortis humanae. Plin,. Acontecimientos 
dela fortuna. —Plumbea. Plin, Láminas de plomo escri 
tas y envueltás en forma de volúmen. ó 


+ V glúminósus, a, um. Sid. Lleno de roscas; de doble= 


ces, de vueltas, > 


-—Vólúmnianús, a, um. Lio.Lo perteneciente 4 Volun- 


nio, ciudadano romano; o 

+ Volumnus, y Volumnios deus, y Volumna dea. San 
Ag. Volumnio; y Volumna, dioses de los toscanos Y ro 
Manos, y 4 quienes ofrecian los miños recien nacidos. 
Vóluntárie , y Voluntario. vado. Arnob. Voluntarias 
mente, de suyó, de su propio motivo, y movimiento. 

Vóluntarius, a, um. Cic. Voluntario, espontáneo, li- 
bre, que obra de su propio“motivo. Voluntaria herba. 
Plin. Yerba'que nace de sugo, > «61103 
—"Véluntas,4Gtis. f. Cics Voluntad, potencia; facultad de 
elegir y abrazar el bien, || Intencion, propósito , sen= 
tencia. | Amor , benevolencia ¿ inclinacion, || Favor, pro- 
teccion, Voluntas nominis. Quint. La significacion del 
nombre, : 

Vólúp, y Volupe. n. indec. Plaut. Trato agradable, 
dulce, que da gusto y placér;*: 

Vólúpia; acyf. Varr. Diosa del deleite, que tenia su 
templo en Roma, junto á la puerta de Romanula. 
Voluptabilis.-. f. 18. 7, is. Plant. Gustoso, agrada— 
ble, grato. >'** Pu zoclas yd Ati 

Vóluptárie. ado. Apul: Voluptuosamente ¿con de= 
Leite E SOS ES A 13 
Vóolaptarius; a, um. Cic. Voluptuoso delicioso, agra- 
dable, que da deleite y placer. |] Dado 4 los deleités. ll 
Delicado, afemiñado. OS Se ] 


Priquis 220002 ese 
Vóluptificus , a, um. 4púl. Qué da: deleite y placer. 
“Y Gluptor, y Foluptuor, aris, ari. dep. Quint. Entre» 


: ¿1.1 Virg. Lo pocilga 6 revolcadero de 

dos cerdos, ANA aca ld 
Vólitabundos, 2, um. 

'Tnuamente.. > - A, 
Vólútátim. ado. Plaut. Rodando. 


“Vólutatio , Onis. f. Cic. Lá accion 
Agitacion; inquietud. 000 1 
Vólitátus, us. m. Plin. V. Volutatio. 
Vólátatus, a, um. part; de Voluto. Revolcado, 
Vólitim. ado. Von. V. Volutatim. . 
Velitino, a6.f. 5. Ag. Diosa de los labradores, que 
.ercian protegía las vainillas de las espigas, - 
"Vólitoyas,'avi, atum', áre: ad. Col. Revolcarse. || Ru- 
miar, meditar, pensar, Volutari ad' pedes alicujus. Ad 
«Her. Postrarse, echarse 4los' pies de alguno. — In luto, 
Varr. Revoicarse en el lodo; Volutare vocem; Virg. Ha- 
cer repetir Ó resonar la voz, 
Vólitus, us. m. Apul.- Arrastramiento, la accion de 
arrastrarse, como las culebras. : A E 
> Velatús, a, um. part. de Volvo. Virg. Rodado, Ccal- 
do rodarido. ..- A. da 2 3 
Volva, ac. f. Varr. La vílva, la matriz de la muger. [| 
La capa, cáscara ó corteza en que estan envueltas las fru- 


y 


»EViOY El 


on; El que'se revuelca conti- 


tas y algunas legumbres.” 


de-revolcatse, || Ser. 


VOoT 


Volvendus, a, um. Virg. Lo que ha ó tieñe de dar 
vueltas como los años. 

Volvens , tis. com. Virg. Que da vueltas como: los años. 

Volvo, is, vi, volitum, vére, a. Liv. Revolver, voj= 
tear , hacer rodar, dar vueltas. [| Revolver enel ánimo, 
meditar, pensar. Volvere cum animo, Salust..—Sectim, Cic, 
Animo pectore, Cic. Revolver, pensar entre sí, rumiar, 
¡—Libros. Cic. Revolver, hojear los libros, __Tot casus. 
Virg. Sofrir tantas desgracias, unas despues de-ótras. Vol 
vi in caput. Virg. Caer de cabeza._Uno spiritu. Cic. Ser 
pronunciado con un solo aliento..__ Ante pedes. Prop. Pos» 
trarse á los pies..Ip se, Virg. Dar una vuelta., 

Volvox, úcis. mm. Plin, El gusano revolton, que roe los 
Pímpanos de la: vid. 2 inoa y 

Voómer, éris.m. Cic. La reja del arado. [| El arado. 
- Vómica, ae, f. Cic, Postema , tumor, absceso. || Quin, 
Calamidad , detrimento, daño. Pon 3 
 Vómicosus; a, um. Cel. Aur, Postemoso , lleno de 


POstemas. 0.22, 17 
-Vómicus;'a um. Sen. Dañoso , pestilente. 
Vómificus, a, um, Apul. Que provoca á vómito. 
E Vómifluus, a, um. Cel. Aur. Que ocasiona tumores, 
postemas. , IA 
Vómis, éris. m. Virg, Y. Vomer, oO 
Vómitio  ónis. f. Cic. El vómito, la accion de vomitar, 
[| Pim. Lo que se vomita, 5 1 E le 
- Vómitium, 3, mn. Marc, Cap. V. Vomitio: 
Vómito, ás, are. a. Col. Vomitar, provocar frecuen» 
temente, +. Ai PES 
Vómitor, Óris, 1, Sen. Vomitador , qué vomita. 
Vómitoria. a, plar. Macrob. Puertas, entradas de los 
teatros, vomitorios. 
Vómitorius, a, um. Plip. Vomitorio, vomitivo, que 
mueve , provoca á vómito. «.. Aa 
Vómitus, us. mm. Plaut, El vómito , la accion de vo- 
mitar, (| Lo que se arroja con el vómito. || P/aut. Hombre 
impuro, inmodesto,' AO al NAS 
Vómo, is, mui, mitumi, mére. a. Cic. Vomitar. [-Ar- 
rojar de sí violenta Ó copiosatnénte. 1163 
Vopiscus, i. m. Flavió Vopisco, escritor de vidas de 
algunos emperadores. V, Capitolimus.. 20,00 0 
, Vopiscus,:a, um. Plin, El que de dos gemelos queda 
vIvo , muerto uno en el parto, 19 10€ 
Vopte. ant. Fest. en lugar de Vos ipsis 20000007. 
Voraciítas ,atis: f. Plin, Voracidad, ansia insaciable de 
COMEN, 2 A IN 
Vóraciter. ado. Macrob. Vorazmente. 
Vóraginósus, a, um. Hirc. Voraginoso, 
turas, de concavidades profundas. 5. g57iy 
Vórago, inis. f. Cic. Voragine, abertura ¿ concavidad, 
profundidad inmensa. [| Abismo “de agua. Vorago patrin 
moni. Cie. Disipador del patrimonio, 900 
Vóratio, ónis. f. Cic. La accion de devorar. > 
Vérator, úris. m. Tert. Devorador , comilon, tragon. 
Vóratrina; ae. f. ÁAmian; Voragine, profunda abertu- 
ra de tierra, || Ter£. Oficina de devorar, bodegon , hos- 
tería. OL ITIDA ISA 70) A uy Y 
—Vóratos, a ¿utn. part. de Woro.: Marc. Tragado, dem 
vorado, Voratus limo, Aur. Vict. Enterrado en el lodo; '. 
Vórax, acis. com. Cicy Voraz, comilon ¡ tragón', que 
“nunca se harta, ático otcigos ls 0 ub 
-—Vóro, ás, avi, atum y, áre. 4. Cic. Devorar, tragar, 
comer con ansia, ergullir sin- mascar. Vorare: hamum. 
Plaut. Tragar el anzuelo..__Viam. Catul. Acabar pronto 
la jornada , darse -prisa.._Lifferas, Cicas Devorar Jos li- 
bros, leer , estudiar con ansia', con mucha aplicacion, 
->-Vorsim; Vorsum, y otros Va Verso cu 
Vortex, cis. m. Liv. Vórtice, torbellino de agua, re- 
molino de viento. CEL 0 ios , OM Sc Y, 
- Vortícósus, a, um. Sal. Abundante de vórtices: $ tor- 
bellinos. 7. 04 10075 175 ¿22 conato Y 
Vortumpus. Y. Vertamnus. 0 Di obaiO 
Vos, vestrum, vobis, prom, Cic. Vosotros, vos»... 
Voster, tra, trum. V. Vester 200.0 100 0 
Votifer, a, um. Estac.- Votivoy ofrecido, consagrado 
por voto. ¿Ds19d 


sl 


2 


eno de aber- 


Y 


e 
24 


yoto. 


800 VOL 


+ Votivitas, átis. f. Inscr. Obligacion de cumplir el 


Wótivus, a, um. Cic. Votivo, ofrecido , consagrado 
por algun voto. 
Vótum; i..2. Cic. Voto, promesa hecha 4 Dios. || De- 
o. || Virg. Lo que se promete por voto. |/Ov. Lo que se 
ide y desea en el voto. Vota divis canere, Virg. Cantar 
imnos en honra de los dioses. In voto est. scire. Pers. Mi 
deseo es de saber. Hoc erat in votis. Hor, Estos eran mis 
deseos. In vota alicujus succedere. Ov. Tener. los mismos 
deseos que otro. - y 
Vótus,.a, um. Liv. Votado, ofrecido en voto. part. de 
-"Vóveo, Es, vóvi, vótum, VEre. 4. Cic. Votar, hácer 
voto, prometer , ofrecer á Dios. || Hor. Desear. Vovere ca- 
put pro salute patriae. Cic. Ofrecer su vida, sacrificarse 
por la libertad de la patria. Elige quid voveas. Ov. Elige 
lo que quieras. 5 1475 ) 
Vox, vocis. f. Cir. La: voz. [| La palabra. I| Dicho, sen- 
tencia. |] La letra vocal. [| El acento. Vox haec una omnium 
est. Cic. Esta es la voz pública, todo el mundo lo dice. - 


Sk U 

Vulcinal, alis. . Fest. Cierto lugar de Roma sobre el 
Comicio. e 

Vulcanália, órum. ». plur. Col. Valcanales, fiestas de 
Vulcano en el mes de Agosto. | 

Vulcanalis. m. f. 18: mais. Varr. Del dios Vulcano, lo 
que le pertenece. AA O : 

Vulcinios, a, um. Vig. Del dios Vulcano, lo que le 
pertenece. Vulraniae insular. Cic. Islas de Vulcano. Siete 
islas en él mar inferior llamadas tambien Eolias , de las 
cuales una es Lipari, cuya tierra es sulfúrea, y á trechos 
brota algun fuego, de donde fingieron los portas que alli 
estaba la fragua de Vulcano. 
-—Vulcanus, im. Virg. Volcano, el dios del fuego. [| El 
mismo fuego. 

Vulgárjs. m. f. ré. n. is. Cic. Vulgar comun, ordinario. 
- Vulgaritas , atis. f. Arnob. El vulgo. 

Vulgáríter. ado. Cic. Vulgar, comun, ordinariamente, 

Vulgarius, a, um. Gel. V. Vulgaris. 

Vulgáte, ius, adv. Gel. Vulgar, comunmente. 

« "Vulgátor, oris. m. Ov. Divulgador, el que extiende Ó 
esparce por el vulgo. 

Vulgátus, a, Um, ior, issímus. Cic. Divulgado, publi- 
«ado; extendido. Vulgato corpore femina. Liv. Muger 
prostituida, prostituta. Vulgatus mundus. Luc. El mundo 
conocido. : ; : 

Vulgátos , us. m. Sidom. La accion de divulgar. 

Vulgivágus, 2, um. Lucr. Vulgar. V. Vulgaris. 


+ Vulgo,-as; avi, átum, áre. a. Lio. Divulgar, exten= . 
der, esparcir:, publicar. || Virg. Descubrir, manifestar. - 


Vulgari cum privatis. Lio, Familiarizarse con los particu- 
lares.._Corpus. Aur. Vict. Prostituir su cuerpo.—Morbos. 
Lib. Multiplicar las enfermedades. — Aliguid in majus. 
Tac. Decir de una cosa mas de lo que es.—Dolorem. 
Virz. Publicar el sentimiento. | 
Vulgo. ado. Cic. Comunmente, entre todos, por to- 
dos, 4 cada paso, ordinariamente, por lo comun, de or- 
dinario. y E a : 
Vulgus, im. 1. Cic. El valgo, el pueblo, la muche- 
dumbre, el populacho. || Rebaño, grey. Vulgus quod ser- 
sworums solet. Ter. Como suele el comun de los esclavos.— 
_Cacteri omnes fuimus. Sal. Todos los demas fuimos mira” 
dos como una canalla. 
-Vulgus, us: m. Varr. V. Volgus, i. 
Vaulnérabilis. m. f. 18. Mm. 15. y > 
Vulnéririus, a, um. Plin. Vulnerario, que pertenece 
-¿ las heridas. 
Valnératio, ónis. f. Cic. La herida. || Lesion, ofensa. 
-Vulnéritus , a, um. Cic, Vulnerado , herido, llagado. 
Vulnero, ás, avi, atum, áre. a. Cic. Vulnerar, herir, 
lagar. || Ofender. || Plim. Cortar, partir. Vulnerare moce. 
e Cic. Ofender 4 algúno con palabras. 
ulnifer, a, um. Prud. y. ] 
+ Vulnifíicus, a, um. Virg. Que puede herir Ó hacer 
herida, : nn 


XEN 


Valnus, gris. 2. Cic. La herida. |] Llaga. |Virg. El amor, 
la herida que hace. || Golpe, tajo, hendidura, raja, corta> 
dura de árbol, piedra Ó cosa semejante. || El arma con que 
se hiere Ó amenaza. || Calamidad, infortunio., desgracia, 
adversidad. Vulnera tabularum: Cic. Borrones, raspadu= 
ras en las listas Ó matrículas, Er 

Vulnuscúlum, i. 1. Ulp. dim. de Vulnus. Llaguita, lla- 
ga, herida, pequeña. cn : | 

-Vulpécila, ae. f. Cic. Raposilla , dim. de 000) 
-«Vulpes, is. f. Fedr. La raposa, zorra, animal fiero muy 
astuto y ligero. Vulpes marinas P lin. Kaposa de mar, pez 
de la misma,semejanza, astucia y velocidad que la terres- 
tre. Jungere vulpes. Virg. Prov. Uncir las zorras. Dícese 
de cosas. absurdas. — Pilum mutat , non .mores. Suet. 
Prov. Muda la zorra el pelo, no las mañas. Se dice de 

aquellos. que rara vez dejan los vicios inveterados —Quam 
facile pirum comest.. Prov. Plaut. En lo que tarda una 
zorra en comerse una manzana. Se dice de las cosas que 
se pueden hacer. con mucha prontitud. Congregantur cum 
leonibus vulpes. adag. El.lobo y la vulpeja todos son de 
una consejas ref. 
- Vulpináris. mo f. 18. m. is. Apul. Perteneciente á, pro- 
pio de la zorra. || Fraudulento, astuto, engañoso» 
; Vulpinor, aris, ari. dep. Varr. Obrar 4 modo de zor— 
ra, engañar. 

Vulpinus, 2, UM. Plin. De zorra. || Astuto , engañoso, 

Vulpio, ónis. m. Apul. Embustero, tramposo , enga: 
ñador, embaucador. | 

Vulsi. pret. de Vello. 

Vaulsinium. V. Vulsiniensis.- S : 

Voulsúra, ac. f. Varr. La arrancadura , la accion de 
Arrancar. 

Vulsus, a, um» part. de Vello. Lucr. Arrancado. || Pe- 
lado. Vulsi. Plin. Convulsos , que padecen convulsiones. 
Corpora vulsa,.Quint. Cuerpos pelados, rapados. 

Vaultículus, i. m. Cic. dim. de Vultus. Carita, carilla. 
Vultuósus, a , um. Cic. Afectado, demasiado, en los 
ademanes del rostro, que exagera con gestos sus afectos, 

Vultur, úris. m. Plin. El buitre, ave rapida carnice- 
ra. || Cic. El hombre codicioso, arrebatador, el que se in- 
troduce con ansia y codicia en las herencias. || Hor. El 
Vultur, monte de Apulia. Vultur profert cornua. Claud. 
El buitre enseña los cuernos. Prov. de las cosas imposibles. 

Vultúrinus, a, um. Plin. Lo que es del buitre. 

Vaultúrius, tim. Lucr. Lo mismo que V ultur. || Cíc. La 
dron. || Cat. Intruso en las herencias. || Plaut. Una pieza 
en el juego de'los dados llamada tambien canis. 

Vulturnalis. m. f. 18. m. is. Varr. Del dios Vulturno. 

Vulturnus, il. m. Plin, Vulturno, río de Campania. || 
Lio. La ciudad de Capua en lo antiguo. || Vitruo. Viento 
entre el euro y el noto. || El dios Volturno, 

Vultus, us. m. Cic. La cara, el rostro, el semblante. 
Vultus omnes exprimere. Cic. Mostrar muchas caras , to- 
mar en el semblante diversas formas. In tempore vultus tula 
Bibl. En tiempo de tu ira. 

Vulva, ae. f. Cels. La vulva Ó matriz en que la hem- 
bra concibe el feto. í x 
Valviila , ac. f. Apic. Pequeña vulva. | 

Vuor, OriS. 1. iris La humedad , humor, 


XA 


Xanthénes, is. m. Plin Piedra preciosa de color de elec- 


tro , dorada. 
+ Xanthos 1. m. Plin. Piedra preciosa de color dorado 


«claro que tira al blanco. 
Xanthus, i.m. Virg. El Janto, Rio de la Troade. || 


Rio de Licia, || Riachuelo de Epiro. 
XE 


- Xeniae balneae. f. plur. Cic. Lugar del Lacio, que al- 


gunos creen ser la ciudad de Bayas. || Baños de Rom 

donde se admitia 4 los estrangeros gratuitamente. 

- Xeniolum, i. 1. Apul. dim..de- 553 
Xenium. il. m. Apul. Regalo, que:se da 4 los huéspe- 


» 


ZAN 

des. || P lim Dádivas que se presentaban.4 los: convidados 
despues de' nn banquete: [[Cualquiera' regalo. que se envia- 
ba 4 las casas de: los amigos, |] Ulp. Los:regalos que prex 
sentaban los:.pueblos 4 los:procónsules y gobernadores de 
las provincias. | Plin:Los quese hacian: 4. los abogados 
por los pleiteantes. ¿Qisii 6ía | s9n ES 
“»Xenodochiam, ii. 2.Di9: Hospital de:peregrinos. 

Xenodóchus, i. m. Dig, El que recibevlos pasageros pom 
bres quemño: tienen donde, hospedarse... 1.50, 

Xenon,'ónis. m. Dig.V.:Xenodochiam.l.9do002 001 
+ Xenopáróchi, orum. mplur. Dig. Los:que dabar sal y 
leña 4 los embajadores y otros huéspedes que:eran envia= 
dos con cargo'público. *+ £limoc o 

Xenóphon , ontis. m. Cic. Genofonte , insigne filósofo 
y capitan ateniense , discípúlo. de Sócrates , cuyas pláti- 
cas escribió, y tambien la Economía, la Ciropedia, el Sim- 
posio, la Historia de las guerras del Peloponeso, de la ca- 
ballería, de la caza, la Apología de Sócrates y otras cosas 
en estilo muy elegante y fidido 2 
--Xenophontius”, a, um: Cic; Perteneciente: 4 Genofonte. 

Xerampélínus, a, um. .Juv. De color de hoja de parra 
Ó:de rosvsecaro! 29 020 a am 98 amo 

Xerantícus ¡a , um. Matrob.: Disecativo y disecante: > 
/+Xerocollyrium , ii. m. Marc. Emp. Colitio: hecho: de 
Cosas secas. METI) 

Xerolybia, ac. f. Serv. La parte interior de la Libia ári- 
da y desierta. 

Xerolóphus, i. m. Prisc. Monton de piedras árido y 
seco. 

Xeromyrrha, ac. f. Sedul. La mirra seca. 

Xerophagia, ac. f. Terf. La comida de cosas áridas y se- 
cas, que no ensucian las manos. 

Xerophthalmia, ae. f. Cels. Lagaña seca y dura, enfer 
medad de los ojos encarnizados y agravados con dolor. 

* Xiphias, ae. m. Plin. El pez espada. 

* Xiphion,ii.n. Plin. La gifia Ó giride, yerba pareci- 
da en las hojas el cárdeno lirio, llamada en las oficinas 


Spatula foctida. 
h XY. 


Xylínum, i. 1. Plin. El algodon. 

Xylobalsámum , i. n. Plin. Gilobílsamo , la madera 
del árbol que destila bálsamo. > 

Xylocassia , ae. f. Dig. La madera de la casia Ó canela. 

Xylocinamómum , i. 1. Plin. La madera de cinamomo, 

* Xylon, i.1. Plin. La madera del árbol que produce 
el algodon. és 

* Xylophyton, i. 11 Apul. La yerba consólida ó con- 
suelda. 7 on ps 

* Xyniasi, dat. plur. griego de Gyniades, ninfa de la 
laguna Bebeidos en Tesalia, junto 4 la ciudad de Ginia. 

Xyris, is. f. Plir. Nombre de la íride silvestre, planta, 

* Xystarches, ac. m. y 

Xystharchus , i. m. Tere. El presidente de los ejercicios 
y juegos de los atletas. : 


Xystíci, órum. m. plur. Suet. Los atletas que se ejercita. 


ban en el pórtico. 

Xysticus, a, um. Terf, Perteneciente al pórtico ó lonja 
en que se ejercitaban los atletas , Ó á sus juegos y ejerci- 
cios gimnásticos. 

Xystum, il. %. y y 

Xystus, i. m. Cic. Pórtico , lonja en que se ejercitaban 
los atletas en el invierno, y servia tambien para paseara 


ZA 


Zabilus, 1... Zact. El diablo. 

Zacynthius, a, um. Plaut, De la isla de Zante. 

Zacyntbus , i.f. Vep. La isla de Zante en el mar jonio, 
junto al Peloponeso. 

Zamia, ae. f. Plauf. Daño, pérdida. || Plin, La piña 
del pino. 

Zancha , ae. f. Dig. Calzado de pieles que los partos 
adobaban con mucha delicadeza. 

Zanclaeus, y Zanclejus, a, um. O7. Siciliano, de Sicilia. 

Záncle, es. f. Oo, La Sicilia, llamada asi de la hoz de 
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+ Zea, ae. fi Plin. La espelta ; especie de trigo, | «44pul. Es- 
pecie de romarino. í NO 
Zelvira, ae: f. Ter. Mugér adúltera , celosa del añor 
conyugal , de la muger legítima. 5 
Zelo ,:4st,! áre. a. Tert,;Celar, tener celos , amar con 
tanta: vehemencia, que no se. sufre dar parte. 4 otro en. él 
amor. £3 loz 
Zelotes, ae: m. Terf. Amante celoso; que no sufre 
rival. ; ev obre uri A 
Zelótjipa,ae.:f. Petrom. Muger celosa ,*que tiene celos 


dela persona que amas «: er 28 : 
“"Zelotypia, ae. f. Cic. Celos , pasion 'de, ánimo con que 
tememos que obro posea lo que deseamos poseer.solos. 

Zelótypus, 1. m. Jul. V. Zelotes, e > 
+ Zelusy 1: Vitruo. El zelo ¿;emulacion», fervor del áni- 
mo ,.4 veces virtuoso , á veces envidioso, indiscreto y malo. 
Zema y ae. f. Apic. La olla: Ó puchero para cocer viandas. 

Zeno , y Zenon, ónis. m. Cic. Ceñon, nombre de dos có- 
lebres filósofos , el uno de Elea pitagórico , inventor de la 
dialéctica ; el otro cínico, cabeza de los estoicos. 

Zenonianus, a, um. Dig. Del emperador Cenon. 

Zenonicus, a, um. S. Ay. Perteneciente á alguno de los 
dos Cenones filósofos. 

Zephárites, is. patron. f. Catul. Muger del Céfiro, 
Cloris. 

Zephyrius, a, um. Plin. Del céfiro. Zephyria ova. Pli, 
Huevos hueros. 

Zephyrus, i. m. Plin, El céfiro ó poniente , uno de los 
cuatro vientos cardinales. || Virg. El viento. 

* Zeros. mo Plin. Piedra preciosa semejante á la íride. 

Zerynthius, a, um. Lío. De la ciudad de Cerinto en 
Samotracia. ; 

Zeta, ac. f. Lampr. Estancia, pieza, sala. |] 41501. La 
letra Z. E 

Zetarius, li. m. Dig. Camarero, ayuda de cámara 

Zetecúla, ae. f. Plin. Cuarto de estudio , de retiro, || 
Alcoba, dormitcrio. || Pieza , cuarto pequeño. 

Zetes , Ó Zethes, ac. Ó Zetus, i. m. Plin, Cetes , hijo 
de Boreas, rey de Tracia y de Orintia. 

Zetius y Zetus, i. m. Cic. Ceto , hijo de Júpiter y An- 
tiopa, hermano de Anfion, á quien ayudó en la fundacion 
de Tebas. || Sidon. Matemático insigne, 

-—* Zeugites, ac. m. Plin. Especie de caña del lago Or- 
comeno , propia para cazar pájaros. 

Zeugma , atis. 2, Cic. Zeugma , figura de palabras por 
detraccion. || Lucan. Sobcha, ciudad de Siria sobre el rio 
Eufrates. : 

Zeus, i. m. Col. El pez dorada. E 

Zeuxis , is. m. Plin, Zeuxis, pintor famoso de Heraclea, 
contemporáneo de y superior á Parrasio. 

Zimpibéri, y Zingibéri. indecl. m. Plin. El gengibre, es- 
pecie aromática. 

+ Zinziltlo, is, ire. 1. Aut. de Fil. Gorgear por lo 
bajo imitando el gorgeo de la golondrina, 

Zirbus , i. m. Apic. La grasa Ó gordura. 

Zizánium, li. 2. $. Ag. La cizaña ó vallico, grano ne- 
gro y podrido que nace entre los trigos y cebadas. 

Zizyphum, i. 1. Plin, La azufaifa , fruto del azufaifo. 

Zizyphus, i. m. Palad. El azufaifo , árbol. 

* Zmiláces , is. m. Plin. Piedra preciosa que nace en el 
Eufrates semejante al mármol proconesio. 

Zoe, es. f. Tert. La vida. 

Zodiacteus , 2, um. Marc. Cap. Perteneciente al zodiaco. 

Zódiicus, i. m. Cic. El zodiaco, círculo máximo del cie- 
lo que contiene los doce signos. 

Zoilus , i. m. Vitruv. Zoílo , sofista del tiempo de Tolo- 
meo, célebre únicamente por haberse atrevido á reprender 
en ciertos libros á Homero. Dejó su nombre á todos los en- 
vidiosos y malignos críticos de la posteridad, : 

Zóna, ae. f. Hor. Ceñidor, re faja , nombres 
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ue se dan 4 los círculos que circundan el cielo y: la tierra, | 
Escrib. Larg. Especie de erpe que como con una fajís cia 
ie el cuerpo. Zonam. perdere. Hor. Quedarse sin dinero. 
Prov. Porque los antiguos llevaban el dinero en la faja 6 
cinto. Zonam solvere. Cat. “Desceñirse la faja. Se dice de 
las doncellas que iban ceñidas antes que se entregaban á 
sus maridos, y entonces la madrina les quitaba la faja, ó 
la consagraba á Diana. 

cZonalis.:m. f. 1é. m. is. Macrob. Perteneciente á Jas 
zonas. 

:>Zonárius ; a, um. Plant. Perteneciente á la bolsa del 
dina: Sector zonarius. Plaut. Rapa bolsas. ,:el: que las 
roba, las espulga. > 

"Zonarias: lic mo Cic. El que hace bolsas para ell dinero. 

Zonátim. adv. Lucil. Dando vueltas. : 

“Zonúla, ae. f. Cat. Fajita:, ceñidor corto ó estrecho. 

Zoophórus , y Zophorus, i. m. Vitruvs El zodiacos || 
Vitruv. Parte. dé la coluna entré el pistilo y la corona, que 
se suele adornar:con figuras de animales y óbras:cosas, de 
donde tomó el nombre. : 

Laa Zophthalmos, i im. Phas dla siempreviva Pen , -,yetba. 

+ Zopissa, ae: f. Plin. La pez raida de las naves.,, 914 
inbevtada con cera y sal marina y macerada e es mejor para 
todo que la pez comun. 8 CAR : 
< Zoroastres, 1s, m. V. Zoroastrus. la A dal 
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nio se cria en el rio Indo, cala 20) 
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Zothéca, ae. f. Plin, Estudio biie ¡dyastosdo retid 
ro. || Alcoba. [| Enscrip. ¡Capilla/dedicada-4 algun, dios,” 
¡ Zothécióla y vas. f.:Sidonmw Requcñn alcoba. dI:Estudio ó 
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Zygis is. f. Apul. El serpol silvestres ¿0 io 
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Abaticnira se op. Retinere. coma 
Abdicare. se op. Dedicare. 


Abducere, y Abigere. Se dif. en que Abducere se dice. 


de los hombres, Abigere de las bestias. 
Abesse. se op. Adesse. 


-Abigere, y Arcere. Se dif. en que Abígere se dice de 


las cosas que apartamos , habiéndose acercado, AÁrcere de 
las que prohibimos que se acerquen. 

Abjicere. se op. Erigere, Expetere. 

Abludere. se op. Alludere. 

Abnuere. se 0p. Annuere. 

Abolla. V. Paludamentum. 

Abrogare, y Antiguare.Se dif. en que Abrogare se di- 
ce de la ley que el pueblo no aprueba ni permite que se 
promulgue. Antíquare de la que recibida y promulgada se 
anula despues por otra contraria. V. Rogare. 

Abscedere. se op. Accedere, 

Abscondere. V. Abstrudere. 

Absens. se op. Praesens. 

_Absolvere..se op. Damnare. 

Abstractum, y Concretum. Se dif. en que Abstractum 
significa una forma con exclusion de sujeto , Concretum 
significa la misma forma con sujeto : v. gr. Albor la blan- 
cura, Album lo blanco. $ 

Abstrudere, y Abscondere. Se dif. en que Abstrudere se 


“dice de la naturáleza , Abscondere de la industria. 


Abundans. se op. Inops. 

Abundanter. se op. Presse. 

Abundare. se op. Egere, Defici. 

Abuti, y Uti. Se dif. en que Abuti se dice con injuria 
Ó sin razon , Ufi con honra. 


“A ccedere. se op. Abscedere, Declinare, Recedere. 4c- 
“cedo tibí, siento contigo Ó lo mismo que tú. Accedo ad 


te, vengo Á tí. 

Accelerare. se op. Tardare. 

Accendere. se op. Extinguere. 

Acceptare. so op. Expensare. 

Accersire, Arcessire. Se dif. en que Accersire se dice 
del que se llama, Arcessire del que acusa. 

Accessio. se op. Decessio. 


5 Accessus. se op: Discessus. Accesus, et defectus, die 


rum , Áccessus , eb recessus, maris. 
Accidere. V. Contingere. ) 
Accipere, Sumere, y Tenere, Se dif. en que Accipere 
se dice de lo que se da, Sumere de lo que está puesto en 


“alguna parte, Tenere de lo que está en nuestro poder. 


Acciperes V. Capere. 

Acclinis, y Acclivis. Se dif. en que Acclinis se dice 
del hombre, Acclivis del lugar. 

Acclivis. se op. Declivis. 

Accola. se op. Advena. 
Accretio. se 0p: Diminutio. 

Accusare, Postulare, y Deferre. Se dif. en que Postu- 


y 


- Jare es pedir licencia de delatar. Deferre hacer la dela= 


cion. Accusare acusar, que era lo último. Tambien se di- 
ferencia de Incusare, que se dice propiamente del supe 


“rior, Accusare de igual ó inferior. 


Accusator, y Conviciator. Se dif. en que Accusator es 
el que acusa con verdad , Conviciator el que falsamente. 


Acerbus. se op: Lénis, Mansuetus. 


/ 


Acies, Bellum, Praelium, y Pugna. Se dif. en que Ácies - 
se io , Bellum se declara, Praelium se da, Pugna se 
traba. y y 5 , 

Acta, y Gesta. Se dif. en que Acta pertenece propia- 
mente á la toga, Gesta 4 la milicia. NAAA 

Activus. se op. Contemplativus, Passivus, 

Aictor, y Petitor. Se dif. en que Actor se dirige 4 la — 
persona, Petitor á la cosa. "0... 

Acuere. se op. Obtundere. "> outs 

Acus. V. Palea. 

Acutus. se op, Hebes, Retusus. En los sonidos se op. 
Gravis. 

Ad, y [n.Se dif. en que 71 significa la llegada al tér- 
mino, 4d la cercanía solamente. | 

Adaugere. se op. Extenuare. 

Addictiones, y Adjectiones. Se difien que Addictiones 
se refiere á las cosas, Adjectiones al precio, 

Addere. se op. Demere, Detrahere, 

Adducere. se op. Remittere, Deducere. 

Adeps, y Pingúedo.-Se dif. lo primero en que Adeps 
está pegada á las extremidades ó membranas de los múscu. 
los , Pinguedo entre cuero y carne: lo segundo, que ÁAdeps 
se endurece con el frio, Pinguedo no se congela ni endu- 
rece: ademas Adeps se dice de los animales que son abier- 
tos de pesuña , y no tienen cuernos, y Sebum se dice de 
los que tienen cuernos y talones. ' 

Adesse. se op, Abesse. 

Adimere. se 0p. Dare. 

Adjectum. se op. Subjectum. 

Adjungere. se op. Disjungere. 

Admonere. V. Monere, 

_Admovere. se op. Amovere. 

Adoriri, y Aggredi. Se dif. en que Adorirí és desde 
cerca, Aggredi d lejos. 

Adsectari, y - llare.Se dif, en que Appellare se dice 
del que con palabras tienta la castidad, Adsectari del que 
la persigue sin hablar. 

Adsertor, y Procurator. Se dif. en que Adsertor si- 
gue la causa con peligro propio, Procurator solo con el 
ageno. 

Advena. se op. Accola. Advena se dice del que viene 
de lejos á una ciudad, Convera de los que vienen de varias 
partes, Advena el que viene desde su patria á otra parte, 
Áccola el que habita en pais ageno, y Incola el que vive 
en el lugar de su nacimiento. 

Adventus. se op. Discessus. 

Adversari. se op. Suffragari. 

Adversus. se op. Aversus, Prosper, Secundus. 

Adulari, Assentari, y Blandiri. Se dif. en que A4du= 
lamur con el gesto, Assentamur con la voz, Blandimur 
con el tacto, 

Adulteriuma. Se dice con muger casada, Sfuprum con 
doncella, Incestus con parienta. 

Adumbrare. se op. Exprimere. 

Adumbratio. se op. Perfectio. 

Aduncus. se op. Reduncus. 

Advocatus. No solo significa el que aboga por otro, al 
cual llamamos Patronum, sino tambien el que ayuda, 
sirve y favorece 4 otro en su pleito, ó está pronto á de— 
fenderle, aunque no lo haga. rea es buscado para 
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“patrocinar, Envocatus para servir y hacer obsequio, Znvo- 
catus para dar ausilio. sar TH 
Aedes, Significa las partes de la casa, Domus todo el 
edificio, Templum el inaugurado y no consagrado; y si lo 
estaba se decia Templúm y Aedes sacra, 
Aeger, y Aegrotus. Se dif. en que Arger se dice del 
ánimo y del cuerpo, Aegrotus del cuerpo solo, se op. 
- Sanus. Ñ : ; 
Aegre. se op. Facile. 
Aegritudo , del ánimo, Aegrotatío , del cuerpo. 
Aegrotare gravissime. se 0. Optime valere. 
Aegrum. se op. Voluptas. e 
Aequalis. se op. Impar. 
Aerarium, y Fiscus. Se dif, en que Aeraríum es del 
estado, Fiscue del príncipe. 
Aestimare. se op. Despicere. 
Aestuare. se op» Algere. 
Acternitas. se op. Momentum. . 
Aeternus, y Perpetuus. Se dif. en que Aeternus es sin 
fin, Perpetuus sin intermision. 
Afñabilitas. se op. Austeritas, severitas. 
: Affectatus. se op. Ingenitus, innatus. > 
Afines. V. Agnati. ' 
- Affingere. se op. Detrahere. 
Affirmatio. se op. Dubitatio, 
Afligere, se op. Levare. l 
Ager, Área , y Campus. Se dif. en que Ager se“dice 
del que se cultiva y alinda, Area del sitio vacío y seco, 
Campus de una llanura dilatada. 
Agere, Facere, y Gerere. Se dif. en que cuando un poe- 
ta hace una comedia Facif, non Agit , el que la represen- 
ta Agit non Facit. Un general non Facif, neque Agit, 
sino Geri£ res. 2: 
Aggredi. V. Adoriri. no Y, A 
Agilis, Strenuus, Fortis, y Robustus se Giferencian en 


que Agilis se refiere á la accion , Strenuus al movimiento, 


Fortis alánimo, Robustus al cuerpo. 
Agitatus. se op. Tranquillus, Quietus. 
Agmina, y Ánfes. Se dif. en que Agmina se dice de, la 
infantería, Antes de la caballería. pa 
Agnati por parte de. padre , Cognati de madre, Affi- 
nes de la muger, el nombre comun de todos Propinguí. 
Agnomen. V. Nomen. 

- Agnoscere, y Cognoscere, Agnoscere.se dice de lo que 
hemos conocido antes, que.se.llama reconocer , Cognoscere 
de lo que nunca hemos visto. 0 

Ahenus, V. Cacabus. sE 
Ajo. se op. Nego. : 


. Alae, y Cornua.Se dif. en que Alge se dice de la caba- 
“Jlería , Cornua de la infantería. ME 
Album, y Candidum. Se dif. Album es por na- 
toraleza, Candidum por arte. 
Albus, se op. Ater, Niger. 
Alere, y Nutrire. Se dif. en que Alere se dice. de las 
cosas inanimadas, Nutrire de las animadas. e 
- Ales, y Oscines, Se dif. en que las aves se dicen Alites 
por las alas ó el vuelo, Oscines por el canto, y uno y otro 
por el auspicio que se sacaba de ellos. : 
Aleuron. Se dif. de Alphito en que esto significa harina 
de cebada , lo otro harina de trigo. 
Alga, y Ulva. Se dif. en que Alga se dice del mar, 
Ulva de los estanques ó lagunas. a 
Algere. se op. Acstuare. 
Alienare..se op. Reconciliare.... .. 
Alienus. se op. Familiaris , Íntimus.. 
Alius. se op. Idem. : ,s 
Alius, y Alter. Se dif. en que Alius es uno de muchos, 
Alter uno de dos,.y tambien significa.el número segundo 
de cualquiera cosa. e. nt, 
Allevare, y Alleviare. Se. dif. en que Allevare es leyan- 
_tar enalto, Alleviare aligerar Ó disminuir. sb 
Allodiam., y Feudum. Se dif. en que Allodium es pose- 


sion de un bien sin carga alguna, Feudumusuftucio de cosa * 


inmueble bajo condicion de buena fe. 
Alludere, se op. Abludere. 
Alphiton, V. Alcuron. 


A 


Altare se dice de los dioses del cielo, Ara de los de la 
tierra; Focus Ó Scrobiculus delos del infierno. 

Alter. KV Años. + /A4LA IRALA 

Altus, y Excelsus. Se dif. en que el primero se dice 
no solo de lo alto, sino de lo profundo, Excelsus solo 
de lo alto. 

Aluta: V. Corium. 

Alvus. V. Uterus. ; 

Amabilis. se op. Odiosus. 

Amare, y Diligere. Se dif. en que Amare se dice del 
afecto, Diligere del juicio. | 
E e e A añ y 

Ambitio, y 4mbitus. Se dif. en que Ambitus es delito, 
y Ambitio solo deseo. 

Ambo. V. Duo. 

Amens, y Demens. Se dif. en que el primero se dice 
del que ha perdido parte del juicio, el segundo del que 
enteramente carece de él. 

Amentatus, y Manipularias. Se dif. en que.el primero 
se dice de las picas Ó.lanzas mayores y mas pesadas ,:el 
segundo de las mas ligeras. 

Amittere. se op, Obtinere, Recipere, Retinere. 

Amor. se:op. Odium:.. 

Amovere. se op. Admovere. ' 

Amphimaschala. Vestido con mangas largas de los li- 
bres, Heteromaschala de una manga de los siervos. 

Amphora. Vasija grande de barro, Urceus pequeña. 

Amphoteroplon, Usura náutica con que el usurero ase= 
gura la ida y.la vuelta. Heteroplon la ida.solamente, 

Ampliare , y Augere.Se dif. en que Ampliare pertenece 


eN 


al precio, Augere 4 la cuantidad. 


Ampliatio, y Comperendinatio. Se dif..en que Amplia= 
tio era libre y al arbitrio de los jueces, Comperendinatio 
prescrita y determinada. Ademas esta repetia la accion para 
dentro de tres dias, la otra la diferiaal término que que- 
rian los jueces. 

Amplifico, se op. Minuo. 

Amnguis. V. Serpens. 

Angusticlavii. V. Clavus. Aemet el 05 mia 

Angustius. se op. Abundantius , Uberius » Fusius. .., 

Angustus. se op. Latus. , 

Anima, y Animus. Se dif en que Anima es con la. que 
vivimos y sentimos, Animus con el que sabemos y enten- 
demos, Anima pertenece 4.la vida, Animes al consejo. 
V. Mens. E: ; 1502 

Animalis hostia. V. Hostia. 

Annuere. se op. Abnuere. V. Nictare. 


Annuntiare, y Obnuntiare. Se dif. en que Obnuntiare 


se dice del que trae mala nueva, Aununtiare del que la - 


trae buena. ( Y 
Ante. se op. Post, Retro. V. Coram. 
Antes. V. Agmina. 
Anticum. se op. Posticum. 
Antipathia. se op. Sympathia. A 
Antiquare. se, op. Abrogare. 00 0 lab 
Antiquus. se op. Novus. . pa]: A 
¡Antrum y y Spelunca.:Se dil. en que. Anfrum es la na- 
tural, Spelunca la hecha de propósito». | ps 
Aperire. se op. Claudere. YN e 
Apertus. se op. Clausus, Opertus, Reconditus. 
_Aphaeresis, Syncope, y Apocope.Se dif, en que Aphat- 
resis sehace quitando letras Ó sílabas al principio de: la 
diccion, v. g. Zimnitis , por Contemnitis ,Syncope quilan- 


_do Jetra ó sílaba del medio, v. g. Nantes. por Natantes, 
Apocope quitando letra ó.sílaba del fin, Y. g- Luxu: por 


Luxuria. : 
Apochryphus. se op. Canonicus. ue 0 A 
Apogaeum, y Hypogaeum. Se dif. en que Apogaeum 

denota.la parte media. del cielo , Hypogacum la última O 

mas baja, ente! > 4190491 va 

Apotheca. V. Officina. pt dio 

Apparare. se op. Conficere.. . A JA 

Apparare , y Parare.Se dif. en que Apparamus para la 


grid y pompa, Paramus para la necesidad. 


«Appellare, V. Adsectari.. 1 oro ner 
Appetere. se op. Eugere, Aspernari, Declinare. ok 


A 


A 


Apportare, se op. Asportare. 

y Apprecari. se op. Imprecari.. Hire 
| J Approbare, se-op. Improbare, Refellere, 

“ Apricus. se op. Opacus. 

Aptus..se:0p. Ineptus.. 

Apud. V, Penes. 

Aqua. V. Unda. 

Ara. V. Altare. 

Arare, tomado latamente es cultivar la tierra, Proscin- 
_dere ararla la primera vez, O/fringere ararla segunda vez, 
_Litare ararla la tercera. ES 

Arbiter, y .Judex. Se dif. en que Arbiter es el arbitro 
_de los litigantes, .Judex por ¡SO 

Arcere. V. Abigere ó Recipere. 

Arctus. se op. Latus. La 

Arcus. Es el arco. Arcuus el arco iris. 

Arca. V. Ager. 

Arguere. se op. Purgare. : 

 : Airgumentatio , y Argumentum. Se dif: en que Argu- 
“mentatio es la disposicion ó forma del argumento, Árgu- 
mentum la materia de la argumentacion, PRE 

Argumentum, Historia, Fabula, Se: dif en que Ar- 
gumentium es cosa fingida que puede suceder. Historia nar- 

ración verdadera, Fabula contexto de cosas fingidas., 

Arma, y Armamenta. Se dif, en que Arma son todas 

las ofensivas y defensivas, Armamenta las que sirven pa- 

ra equipar Ó. pertrechar alguna cosa, v. g. Armamenta 

NAVIS.  ' á : 
Armamentarium , y Armarium. Se dif. en que Arma- 

rium es para” guardar los instrumentos de cualquier arte, 

Armamentarium solo las armas. 

.. Armus. Se dice de los cuadrúpedos , Humerus del 

hombre. 

. , Arquus, V, ATCuS, 0005 a q 

_ Arrba, y Pignus. Se dif. en que Pignus se volvia res- 

_tituyéndose la cosa fiada , -4rrha no se volvia porque ha- 
cia fe de pagarse toda la suma. , y 

— Arridere. se op. Deridere, 

Arrogantia. Y. superbia. .: at : 

Articuli, y Artus. Se dif. en que Articuli significa la 
union de los miembros menores; ÁArtus de los mayores. 

Artificiosus: se op. Naturalis. RE 

Arundo. V. Canna. pd 

Asciscere, se op. Segregare, Reprobare. 

Ascitus. se op. Nativus, eN á 

Asper. se op. Lenis. Se dif. de Ferow.en que Ferox lo es 

por naturaleza. Asper por acaso. des + ds 

Aspernari. se 08. Appetere. 1... AS 

Aspicere. sig. Mirar. Despicere mirar hácia bajo, Inms- 
picere mirar con diligencia y atencion, In£ueri mirar de 
cerca, Prospicere de lejos , Conspicere por todas partes, 
Respicere mirar atras , Spectare mirar con atencion , Sus- 
picere mirar hácia arriba, Videre percibir por Ja vista , Vi- 
sere ir 4 vers visitar. A 
-— Asportare, se op. Aportare., 

Assentiri, V. Adulari. : : 

- Assideo, y Ássido. Se dif. en que Assideo es sin movi- 
miento, Ássido con él, ie ; 
Astricte. se op. Remisse, , 

Astringere. se op. Laxare, Relaxare.: ., 

Astrologus, y Astroromus, Se dif. en que Ástronomus 
trata del curso y movimiento de los: cielos. y astros, 
_Astrologus finge, pronosticado futuro por $us movimien- 

tos Ó situacion. PE: MA : 

Astrum , seu Stella y Sidus.Se dif. en que Astrum está 

fijo en el cielo, Sidus se mueve». 

Ater, se op, Albus y Candens. ERE 

AtroX..se.00. Mitis, Lenis, Mansuetus , Placidus. 

¿ Auctus. se-op. Diminutus, ' 

Audacia, y Audentía. Se dif. en que Audentia denota 

fortaleza , Audacia temeridad, 

-, Auferre..so op. Ponere. . 

Augere. V. Ampliare, ... ás 4 103 

Augurium, y Auspicium. Se dif. en que. Augurium se 

tomaba del graznido de las aves, Auspicium de la inspec- 

cion de ellas, de su vuelo, canto, y pasto... 
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e: Aulacun,. y Sipariums Se dif. en que Aúlacum'pertene- 
ce á la tragedia, Siparium á la comedia. 1,2. at 
Auspicium, Y. Augurium. CTA aii 
Austeritas; se op. Affabilitags- mr | 
Autopyros panis, y Cibarius. Se dif. en'que: Autopyros 
es el pan á que no se ha sacado la flor de la harina. Ciba- 
rius al que se ha sacado... * SEO ie 
Auxilium, Praesidium, Subsidiam, Suppetiare. Se dif, 
en que Auxiliumse da 4 los que estan en trabajo, Praesi- 
dium se prepara, Subsidiúm se guarda para la necesidad, 
Suppetiae se dan al que se halla en peligro. 
Avarus. se op. Largus, Liberalis , Profusus. 
Aversus. :se op. Adversus.* EN 
Avius y Devius, Invius, Pervius. Avias fuera del cami- 
10, Devius descarriado, Inviws sin camino; Pervins por 
donde se anda Ó camina; : 3 3 


> Balnea, y, Balneum. Se'dif.-en que Balneumse dice del 
Privado, Balneae y Balnea de los públicos. - Hiro 
Barba. en sing. se dice de la del hombre, en:plur. de los 
cuadrúpedos. udavidsaon A a 
Barbarismus, y Solecismus. Se dif. en que Barbarismus 
se comete en palabras separadas , Solecismusen el contexto 
«de ellas. mb sebo 13 UD e ls dl 
Barbarus. se op. Humanus. vd 
Basta, Oscula, Suavia. Se dif. en que Basía són de 
afecto honesto, Oscula de-oficio y ceremoniá, Suavia de 
liviandad. RISA 
Basterna,-y: Lectica. Se dif. en que Basterna es tirada 
de dos caballerías , Lectica es Mevada por siervos: 
Beatus. Pertenece al ánimo ;Dives al oro y laplata, Ho- 
mestus á las costumbres, Locuples 4 las posesiones, Opy- 


.ns 


y ce , 
¿DATO? 


— demtus 4 todo género de riquezas, Pecuniosas 4, los gana- 


dos. se'op. Miser, ISISE Y 7 O de 1d 
Bellom. Duellum, Praelium. Se dif. en que Bellum es 
entre pueblos y príncipes, Duellum'entre: dos personas. 
Praeclium la batalla, Bellum la guerra. se op. Pax. V. Acies, 
Benedicere Deo. Alabar 4 Dios. Benedicit nobis Deus. 
-Cuando nos da felicidades: - e TEA 
Benignus, se-op. Severus. 
Blandiri. se op. Saeviri. V, Adulari. 
Bonitas. se op. Malitia. + .);' Er, 
Bonus. se op. Malus. 0000 o O 
Brevis. se ap. Longus,Prolixus. 3 
Brevitas. se op. Longitudo. 
Burdus. V. Mulus. LN 
Bustum. V. Mors. ¿3% 
E sar» 


-Caballus, y Equus. Se difi en que Equus se dice de un 
caballo regular y bueno, Caballus del malo: por'irrisión, 
Cacabus, y Ahenus. Se dif. enque Cacabus.era para co- 
cer Ó guisar la comida, Ahenus:para calentar agua; > 
Cadere. se op. Oriri, hablando de las estrellas. > 
Cagere,. se-op. Consistére.. 0 000 0 : 
Caduceator , y Fecialis, Se dif. en que Caduceator servia 
¿para dar fin á la guerra, Pecialis para declararla. >: 
Caecus , Cocles , Ocella, Myops y Luscinus , Strabo y 
Paetus, Se dif. en que Caeci:sóm los que absolutamente es- 
tan privados de la vista, Coclites los tuertos:Ó ciegos de 
un ojo, Ocellae los que los:tienen pequeños, Moyopes los 
que casi los. cierran para ver, Luscini los que.los tienen 
¿turbios y confusos , Strabones:los que atraviesan la vista, 
Paeti los que la tienen inconstante, y que se:mueve con- 
finuamente, A MS Di 
Caelebs, se op. Maritus. 2 
' Caelare, y Sculpere. Se dif. en que Caelare: se dice en los 
«metales , Sculpere en piedras, maderas, vidrios. 
Caementum , y Intritum. Se dif. en que Caementum es 
de piedra, Imtritum de cal y. arena. 00000 
Caeruleus; y Caerulus. Se dif. en que Caerulus es color 
natural, Caerulens es imitado. Esta 
Caesim. se op. Punctim. 
Caetus, y Cestus. Se dif. en.que Cactus son armas de 
luchadores, Cestus ceñidor de mnger. ¿1 


EE 
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a Caeteriy y ¡Religui. Se dif. en que Casteri son los que 
ignoramos , Reliqui los. que han quedado. 

Calamus. V. Canna. 

Caldarium aes, y Regulare. Se dif. en que Caldarium 
es el derretido, Regulare y Ductile el que se forja y 
labra... 

Callidus. se op. Imperitus, Stultus. 

Calumniari, Praevaricari, Tergiversari, Se dif. en que 
Calumniari se dice del que acusa falsamente , Praevarica- 
ri del que oculta la verdad, Tergiversari del que desiste 
de la acusacion. 

Campus. V. Ager.. 

Camurus, Patulus, Licinus. Se dif. en que Camuri bo- 
ves se dice de los que tienen los cuernos retorcidos hácia 
dentro, Patuli de los que los tienen inclinados á la tierra, 
Licini de los que vueltos hácia arriba. ve: 

Candens. se op. Ater. a 

Candidum. V. Album. — A 

Canna, Calamus, y Arundo. Se dif. en que Canna es 
mayor que Calamus , y menor que Arundo , Arundo es la 
caña por excelencia. | 

Canonicus. se op. Apochryphus. 

-Cantharus. V. Scyphus, 3 
-Caper. V. Hircus. iso É 

“Capere, y Accipere. Se dif. en que Accipio se dice de 
buena voluntad, Capere aun de mala. po 

Carbo, y Pruna. Se dif. ¿n que Carbo se dice el carbon 
apagado, Pruna el que está ardiendo. k 

Carere, se op. Frui. 

Caritas, y Charitas, Se dif. en que Caritas esla falta Ó 
carencia, Charitas el amor; tambien se dif. de Penuría en 
que esta es falta de cualquier cosa, Caritas la carestía Ó 
«precio excesivo. in y: 

Carus, y Charus. Se dif. en que Carus significa caro, ha- 
blando del precio, Charus amado. 

Cassis. Mé Galea. 

Castigare.-se op. Laudare. El 

Castus. se op. Libidinosus, Lascivus , Obscenus. 

Casus. se op. Consilium. ? 

Catavolici spiritus. Son espíritus que maltratan y derri- 
ban con.furor 4 aquel de quien: se apoderan ,"Paredri son 
los que estan siempre con alguno. 3 

Caterva, y Turma. Se dif. en que Turma se dice de la 
caballería, Caterva de la infantería, A 

Caudex, y Caulis. Se difien que Caudex es el tronco de 

¿los árboles, Caulis el tallo delas yerbas. | 
-Caulis. V. Candex. ES 

Caupo. V. Hospes. hs Fa 

Cavere, y Vitare. Sé dif. en que Cavere se refiere al 
cuerpo, Vitare al ánimo. 

Cedere, y Concedere. Se dif. en que Concedo es tempo- 
ral, Cedo perpetuo. — * fajpge 

Célare. se op. Patefacere Publicare, e 
—Celebris. se op. Secretus. 
“Celer. se op. Lentus. 


Celeritas, y Pernicitas. Se dif. en que Pernicitas se re- 


fiere 4 los pies, Celeritas 4 las alas; tambien se dif. de 

Velocitas, porque esta es delos cuerpos y pies: , Celeritas 

del ánimo y sus obras. ? 
Cenotaphium, y Sepulehrum. Se dif. en que Sepulchrum 


es donde se deposita el cuerpo ó sus reliquias , Cenotaphium 


es monumento para la memoria. 

Censere, y: Jubere. Se dif. en que Censere es propio del 
«senado , Jubere del pueblo, Consulta y Decreta son del 
«senado, .Jussa del pueblo. A 

-Certus. se op. Incertus , Controversus. e add 

Cestus. V. Caestus. O 0% 

- -Charitas.V. Caritas. e AS 

Charta, y Papyrus. Se dif. en que Papyrus es la ma- 
«teria de donde sale charta, y esta es la membrana pre- 

parada y pulida; tambien se dil: de Membrana en que 
esta hecha de pieles la inventó. Eumenes ; rey de Pérga= 
mo, la otra es Papiro inventada por Tolomeo, rey de 

E igto. h 5 .mió 
9 Elerian V: Carus. no. 

Chlamys. V, Paenulm >> 0 


G 

Chorographia. V. Geographia. 
Cibarius panis. V. Autophyrus. 
Cibille. Son mesas para la comi 
vasos, : 

Cibus, y Victus. Se dif. en que Cibus se dice aun de los 
manjares delicados , Victus de los precisos y mas groseros, 

Cicur. se 0. Immanis. 

Cilibantes, V, Cibille. 

Cingula, y Cingulum. Se dif. en que Cingula es propia 
«de las caballerías , Cingulum de los hombres. 

Circumire, y Circumdare. Se dif. en que Circumire sig= 
nifica movimiento , Circumdare quietud. 

Circus, ú Orbis , y Globus.Se dif. en que Circus es lla= 
nura redonda, Globus solidez redonda por todas partes. 

Cis; y Citra. Se dif. en que Cis se aplica 4 los nombres 
de rios , montes y paises, Citra á los demas. 

Citra. se op. Ultra. - 

Civis, se op. Peregrinus. 

Civitas, y Urbs. Se dif. en que Civitas comprende los 
ciudadanos, Urbs el casco de la ciudad. 

Clam. se 04. Palam. 

Claritas. Y. Gloria. 

Clarus. se op. Confusus , Obscurus, Occultus. 

Claudere. se op. Pandere, Aperire, Reserare. 

Clausus. se op. Opertus , Reseratus. n 

Clausus, y Obturatus. Se dif. en que Clausus se dice 
de las cosas cerradas con pared y llave, Obturatus de lo 
agujereado y no cerrado, como los oidos, 

Clavus, y Patagium. Se dif. en que Patagium era 


da, Cillibantes para los 


“adorno de las matronas romanas , Clavus de los senadores 


y caballeros; estos usaban Clavo angosto, de donde se lla- 
maron Angusticlavii , los senadores del Clavo lato, de 
donde se llamaron Laticlaviz. 

Clemens, y Placidus. Se dif. en que Clemens es con los 
que obran bien, Placidus aun con los delincuentes, Clé= 
mens el que 3 nadie ofende, Placidus el que 4 todos pone 
buena cara, Clemens se refiere al ánimo, Placidus al sem- 
blante. . 

Clementia. se op. Crudelitas , Inhumanitas. 

Clericus. se op. Laicus. 

Cliens. se op. Patronus. 

Cloaca, y Latrina. Se dif. en que Cloacae son públicas, 
Latrinae privadas. 

Clypeus, y Scutum. Se dif. en que Clypens era redondo 
y propio de la infantería, Scufuwm mas largo y mayor, pro- 


“pio de la caballería. : 


Coagmentare. se op. Dissolvere. 
Coangustare , y Coayetare. se op. Dilatare. 
Coccum, y Coccus. Se dif. en que Coccus es el árbol, 


“Coccum la fruta de él. 


GochleaUiGonchaj a 

Cocles. Y. Caecus. 

Coctus.'se op. Crudus. > 

Codex, y Liber. Se dif. en que Liber es un libro y un 
volúmen , Codex abraza muchos libros. ] 
- Coeruleus. V. Caeruleus. 


=*:Coetus, y Colluvies, Se dif. en que Coetus es junta de 


hombres y ciudadanos, Colluvies de gente baja, de la- 


drones. A 
Cogitare, y Deliberare. Se-dif. en que Cogitamus du- 


“dando, Deliberamus confirmando. ' 


Cognati. V. Agnati. an! 12 
“Cognitor, y Procurator. Se dif. en que Cognitor defien 
de la causa del presente, Procurator del ausente. | 

Cognomen. V. Nomen. — 

Cognoscere. V. Agnoscere. 

Cohors, y Coors. Se dif. en que Cohors se: dice de los 


«soldados , Coors de las casas de campo; tambien se dif de 


Turma, porque Cohors se dice de la infantería , Turma de 


“la caballería. .. 


Colere, se op. Negligere. > . Me 
Collactaneus, y Collacteus. Se dif. en que Collactanez 
son los que estan criados 4 unos mismos pechos, Collactes 


“con una misma leche. 


Colligere se op. Projicere. 
Colluvies. V. Coctus. 
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Colobium, y Dalmatica. Se difivemqhe Tolobitinó éra 
vestido corto sin mangas , Dalmatica' túnicarwcon-niangas, 
Columna, y Pila. Se dif...emyqie Pila. eshecha de fí- 
brica. Columna consta de unsuluzudrpa Columna, Epis- 
tylium, Scapus, y BasisSE difeen que Calamures la Co 
ni entera pistola elicapitelqueysé.ly ponsenñcima, 
Siapus el tuerpogó grueso de ella ¿¿Basis cbr pira La: basa 
que se pone debajo. 
Comes, Socius , Sodalís, yes AseclaSe divemqueCóñes 
es el:ique va “acompañando:£ otro. ¡Socisis el, qu acompa - 
fiw.envjos negocios y casosade foreona,:Sadalisren los. phib, 
ceres y cosas de poco momentoy'Asecia emeboficio y-mib 
flsteriosb Muir su9 ns Mb 92 aMmNA y 1016190 
Comicus. V. Comoedusegiclo 2109 id 10 17q 
Cominus. se op. Eminus. ¿951100 4 smodilvdl 
Commentaria, y Commentafis..Se dif ed ique:Coiónñbr- 
tarií son libros , Commentaria wolúmenes 0000 
Commodare , y Mutuare. Sedit.oefí que Gommadafá se 
dice de las cosas que se vuelvemen: el mismo:mómerd ks- 
pecie:, como el:cáballa, rel libtoz“el «vestido. Mutudré Ide 
lo que no se vuelve sino en la misma especiég como:el diz 
nero , el trigo. se op. Incommodare. comi MN ars 
Commodum. se op. Incommodum. / .1no y 9100 
Communis. se op. Proprias,:Singúlaris. «sinienoro Cl 
Communiter. se op. Separatitio0 19 1 roo Cl 
Comoedus, y Comicus. Se dif...en:que.«Gomo edus::es! el 
actor ó cómico , Comicus es lo perteneciente: 4.:la comedia 
y al poeta qne hace comediasiosuditoo dl 99m 919110990 
Comparate. se op. Simplicitergioól 39 y ¿srnoq A 
Compellere. se op. Dispelleres2o 1241 MN .oi1610990 
Compendium. se op. Dainum; Dispendiumo0i:0 0 
Comperendinatio, V. Ampliatio.. 10. .q9 1 bi 0 
Comperire, y Comperirí. Se dif en'quel Comperiri! es 
hallar por” opinion. propia ,>Comperire- por information 
agena. :USIIP Sp ROLE A, aiup on sup 
Compescere , y Dispesceres:Se-dif.enque «Compescere 
es apacentar en un mismo parage=y Di spestere: sachr: el Ba- 
nado del pasto. ->*1:2010 1, Siogisul o a caro 
Complicare. se op. Evolverecito O 09m 1930 0 
Compos. seopv Impos.! 230:00103% 90 1 omic 
Comprehendere. se op. Emittere, o ibero 
Comprimere. 'se op. Diducere, > 29 
Comprobatio. se op. Offensio. : . 
Concavum. se op. Convexum..200 00 m9 ob 10 
Concedere, se op. Abnueresiioc2 0 o sio tido 
Concentor, Praecentor , Surcentor.'Sé difi en que Cón- 
centor es el que canta con“otro:,'Praecentor .el que en el 
canto teapialdel tono; Sircentorel.queresponde:al:cañto, 
Concha, y Cochlea. Se dif. en que Corhlea' es una sola, 
Concha son dos tapas que'se dividen por iguab: .:001 
“Conciliare'¡y Reconciliave: Se dif. en-qué Conciliáñitur 


quit. dl 


los nuevos, Reconcilianéur los: antiguos. “util, obio 
Concilium , y Consilium.Sedi£ en que:Goncilinm' éside 

personas congregadas para'delibérar sobre cosás:de:lá:igle= 

sia, Consilium para cosas dol:estado y? gobiernos": 10" 
Concinere. se op. Discrepare... 01.90 PA 
Concitatus. se 09. Submissus. 020 1000 
Concrescere, se 06. Liquares- y SL .2uea: 
Concretum. V. Abstractums 00 1 EL 


3% Ei it 


Concretus. se op. ResolutusiiioO sm o O 
Concubina. V. Pellex. as q y mili 
Concursare. se op. Dissultare. 00% 0 mo cl 


T 


Condere. se op. Promére.' 20009 O 
Condictio, y Vendicatio. Se-dif.:en que: Condictio es ac- 

cion á la persona , Vendicatio 4 la cosa. dolido cl 
Conditionalis, se op. Simple 09m ati 
Confarreatio. se op. Diffarreatio. 0900.00 

== Confertus. seop. Rarus. 000000 
Confestim:'se op. Ex iitetvallo.' ib 
Confidentia. V. Fiducia. ona 
Confidere. se op. Desperare; Metúerep 0.0000 
Confinium, y Vicinitas: Se dif. en que Confinium se po- 

ne en las héredades rústicas. Vicinitas. en lag urbañas, 
Confirmare. se opi Infirimare, Refutares oyo 1 0h 
Confiteri. V. Fateri. sr sulug ica 
Confuse. se op. Cláre, Dilucide, Discrete...: 
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Conglobare. se op. Laxare. ito T MX msiaro) 
Conglutinare. se op. Dissolvere. oa xy A 
«Congredi. rre aph Digrediart Y ¿múeler), nda 
-+Congnieresise op) Discrepares! sh 0loq ab 250017 es 2 
Congruens. se op» Diferensueoñón 20! sh VETO SÉ 25 , 
Conjungere. se op. Distinguero, Dividere: y «Disjungere. 
Sejungere, separare, «91ocesi5 él ¿YO 31 poeta 21 > 
—Consanguinei, y Uterini. Se .dif..eniq Consanguines 
són: los hermanos:de Padre. ferini de, LIO. 
¿Conscins) sh Scius.,Se dif en que; Señas. $3 2 Consiga 
mismo, Conscius CON OtrO. — eylivone? o 
RmaniEs le op. Dissentiresmoebieial 0 m odo) 
onsequi, y [nsegui.Se dkissaque Conseguimar.al que 
vá delante mps Medina el aji H 
Consercrez Wo Serere,! 2h mt A 2010YE0R scgilol, 201 
-"Gonservape ise ¿op Rrodareasimio Y y TT 
Cobséruatotaserbpl Desertor: Oppugnator» y 3D ¿5 11 
Consilium. Y, Concilium. avatar. 
Consilium , y Sententia. Sh dif: e que Consilium, es; el 
consejo sobre lo que sehr de hacer: Sent e: ¡a,l3,promun- 
ciacion $ declaracion del consejo, SeAPelUBUS 1010) 
es Gónsiriiilts; sap: Dissimilish .2 Ltda) O) 
Consistere, se 0p. erásb smtimid olodat y egiboiq 
51 Consobsini s:Sabiiiniz pukatriuelas o Se diEne que Con- 
sobkirit. sofi hijos. dé“ heimano, y. bermáña ¿Saba hijos de 
dos: hermanis!, Pátrtleles, dedos: hermaBojenog 102500 119 
«o £onsalatios 7. ¿Solatiuma el ederclib 91) Y olmo 
-2450m9 pausar ap, 0 con tits. «7 Ma y, edo 
Constans, se op. Levis , Varius. 05 sou 20) ¿obia 
10Copstantia; yubertivagias Segife en.que Constantin, se 
dice de cosa buena, Pertimadia:de cosa Ma. oro ra 
Consternare, y Consternere. Se, dif.en que. Consternere 
te:dico del cumpoy:Constirizare del. ánimos y, 239500) 
Constituere, se 0. Demoyere y ¡Destituerg»:,;> , isioquí 
Constringere. se op. Dissolvere. 2900 3 ¿90 
vips setopoDestubres omobimd regu 
% onsplere condcusativo pediticonsejo epa ¡dativo dar. 
le Ó mirar por. ¿zo10nod 201 oh Ps 
n«Consultoria hostia. Mo Hostla.o2 tit, Y nO 
Corisulto¿,sec0p:¿Fortuitos,s 24l .onsid sh 1x013028 
Consurgere. se op. Subsidere. 0032092 qe a iO 
Contaminatus. se op. Purus. 20.040) Ap O 
Contemplativus. se op. Activugi:-5 on ellur) 
_Contendere, se op. Remittere. 203120 1 endioyo) 
-—¡Conticerey Obtiverey y ¡Betirera: Se. dif en que Contice- 
»eés:prestar:silencio «:Obticere callar, de mala voluntad, 
Reticere callar, cesar de hablars!.,. 93109 Y 21ud> 
Continere, se op. Effunderes 011052 23 mutedaro 
Contingere , Obtingere , YiAccidere. Se dif en que Con- 
tingere se dice de los males que tememos, Obtingere de 
los bienes que deseamos yidtecidere de los bigues y ¡males 
1mó0pitados ol cir mar A, mon 
-*Continúare. ssb rre Tee 2 ua O sup 1 
>: Contramseiopa PL, Secuhdum. 00200 01 9h soto 
+1 Contractió. secop; Remissiós 25002005, 20890 201 ns sogd 
Contrahere. se op. Producere. ESTO sou 
« Controveradsi$é op Certuéio +2 tan A tl 
Contubernium yu Matrimonium. Se.dik eb.que Mar 
trimonium no puede contraerse entre, libres y siervos, Con- 
taberniamtLl sup co Ub sl mA esisdsG 
Convenás peiopsAdventrruyr A ioidenod 201 eh 
Convexum. se op. ConcavuM. uo il 
1:Conviciator: My ¡AcénsMOre? tessboll ds ral 
1'Copia. Ye, opi Penuria idopiaroo: vih se emirato su 
Copia, es singw significa abundancia yet pl4r».£topas,.:, 
Copiosus. se op. Tenuis!y Cuitus. 2. 0900 0iceo39 0 


ed 


Coram. se op..Glam,Se diforde Palgm,.en que: Coram 


Y 
Ñ 


ab sub 
3 


e 
Ñ 
z 


se refiere á ciertas personas , Pálam. 4 todas; tambien de 
Ánte en q denota mas.proximidad ,,4nte-puede 
será m " 12. pl 12) MS 


pde. 09. Excors , Vecors. 4 mo ao 
Se dif. de Aluta en. que Corium, es cuero mas 
fuerte , Aluta mas delgado : tambien se. dif. de Pellis; en 
que Pellis es la piel quitada,¿ Cotiam ao 
mas ; Corium es mas. duro:y: «lg animales mayores ¿Pelis 


mas sutil , y de animales menores: 


ay ajabr dal 
33 iii. 


808 DEP 
Cornicen. V. Tubicen. 201% 
Cornua. V. Alas. RUI MO IAEL 
Corymbus  Crobylus, y Scorpisss.: Se dif. en que Corym- 
bus es trenza de pelo de las mugeres. Crobylus de los va- 
rones. Scorpus de los niños.2 12110 9o 3 +81 
Cosmographia. V. Geografía. '- 
- Crassescere. se 0P. Rarescere. 
vCrassusis? óp. Liquidos. -* vay ( ISnIB3as 
Crater , y-Ciathus.Se dif. en-que Crateres: vasija grande 
para vino¿Cyashus ¡jarro €n que se sacaba de la otra. 
Creber, se op. Languidus. | nO) 1miviirod 
Crebre. se op. Interdum+*''** y 9 91 
si Crescere: ve op: Detrescere.. “o: A ] 
Crimen, y DelictumeSe dif. ien que Crimón, se dice de 
los delitos mayores. Delictum de los menores. 
Cruciamentum» y Tormentum. Se dif. sen<queTormer- 
tum es de vetdigos: Critiamintim. dela enfermedad: -' 
Crudelis. V. Saevus. ¿Bin DAN artiieno.d 
> Crudelitan os? apo Clenibaid. 90000 dd 
“s Crudasi ise ep. Costas ¿Matarud.o: 209 ol oidos 002003 
Cruor. VuUS; gúie.»' . PELOS h ) £l > MA) 
Crusta, y Crustum. Se dif 'en:que Crusta se dice de las 


piedras y árboles. Crustum debipan. o 
:Crux y y Furea, ó Patibulim, Se dif: en que Crux era 
de esta' figura T. Furca de esta Y. Fiúrca.6. Patibulum 
era menor pena porque morían en ella: los delincuentes al 
momento , y Cruz dilataba la muerte con largo tormento. 
Cucullus, y Cuculus. Se-dif:en que Cucullus es un ves- 
tido, Cuculus una aves 20516 Ve 2179 L .q0 de eP0raJa! e 
+2 Culpa yy Facts» Se dif en que Culpa: se:comete por 
imprudencia ¡* Facinus comdolo. +1 20000 500 de 
he ¿Cultuis. +e 0 Tlluvies.22 20000000 A ISIcar9dano) 
Cumera, y Euimerum. Se: dif en que Cumerum es vaso 
nupcial, Cumera' vaso de OtroDuso.. 00 
Cuncti. V. Omnes. :**- rlosaiu Y oTBniznoo 
Cupere , Desiderare, y Ambire. Se dif. en:que Cupere 
sé dice de 16 presente, Desiderare de lorausente:, Ámbi- 
re de los honores. 0q 18 O ol 
Cura, y Solicitudo. Se-dif.én que Cura! nos agita: con 
esperanza de bienes. Solicitud con: el 'temor de males. ' 
Cursim. se op. Sensim. - ¡2 que 01931280.) 
Curtus. se op. Copiosus. 2000 0000090 
Curulis. se op. Pedarid8s 2% > 9 


a.» na s 


t 


Cyathus. V. Crater. 00 bastio) 
->Cjmaúlis “y Undulata. Se dif. en que Cymatilis se di- 
de: del vestido “del color de las: aguas ,Undulata de suhe= 

chura y corte en ondas! 00000100 .100 
Cymbalum. V. Sistrum. «>>: TS 
“nod evo 19 1D SO IU ME AO or 
ob Ya MO ¿2ormomel 50p blas 201-6391) 2 
¿> 'Dálmatica, Vo Bitrus, Colobium.: 5:09 0 0 
Damnum , Detrimentum , Dispendiam , Jactura, Se dif: 
en que Damnum es pérdida de: lo que. se ha.tenido , De- 
frimentum de lo gastado con el uso, Dispendium el que se 
hace en los pesos , Jactura lo que se arroja de:la cargade 
una nave, bie LO Y 10044 
' Dapes, y Epulat. Se dif. en que Epulae son de los 
dioses reyes, Dapes de los particulares. 
“Date. se op. Adimere. ) SLUG On x 
Debellare, y Expugnare. Se dif. en que Debellare se 
dice de los hombres, Expugnare de las ciudades. 
Debilis. se op. Firmus. 0200 
Decet. se op. Dedecet. Se“dif. de Oportet y Licet en 
que Oportere se dice respecto de la obligacion, Licere del 
derecho y-las leyes, Decere de los tiempos y. personas» 
Decessio. se op. Accessio, Mansio. > * 
“*Deélinare: sé op. Accedere, Appetere, >. 
oisDeclivis. se op. Acclivis. + > ' Y 
e: Decrescere. se op. Crescres 5. 0 
Decreta. V. Censere. 
Decus. se op. Probrum. e 
«* Dedicare. se op. Abdicare. El 
 Dedocere. se op. Docere. * Ñ 
¿"Deducere: se op. Abducere. * 
' Deesse. sé op. Superesse , Suppetere. 
Defendere. se op. Offendere:o 200000 0 


DIS> 


“"Deferre..W.«Áccusate. 9% Y má 
¿Deficeres se 0p. Abundate. ' . r ala od10) obitesy 
-¿Defloréscere: sé.op. Vigere.. : ore 
-¿Deformare¡:se op: Exornates > rl id 
-Deformis::se op. Formosús,, Pulcher. - . vLex 


«¿Defrutum; y'Sapa.Se disen que Defrutum,es mosto:Ó' 
vino cocido hasta quedar emo uña tercera parte, Sapa hasta 
quedar en la mitad. ojedo 'p 
Degenera:sé op. Getierosus; .* urisel 
- ¿Delapidare , y Dilapidare. Sedif. en que Dilapidare se, 
dice del! campo que se le quitan-las piedras, Delapidare 
del suelo qué:se: empiedra.o:: > ob e520y 39 
Delator, y Dilator. Se dif. en que Delator da cuenta 
para acusar, Dilator para alargar. 0 
Deliberare. V. Cogitare. | 
-“Delictum: V:«Crimen.'Peccatum. ; 
Deliquus. se op. Reliquns. ++  eoidil 1,1 
“+ Delitere: se op. Prosilires 200000 100 
-Delitescere: se op. Emergete. ña ely noib 
Deluere , y Diluere. Se dif. en que Deldere.es limpiar, 
Dilúereempláreqo siolca ol as omnia svlouv sa On 209 ¡ 
Demens. V. Amens.ciboinimoon lo 
Demere. se op. Addere.:0 000: 
Demonstrare. V. Monstrare::-: 
Demovere. se de Constítuere; +” 
Densús. se: op. Rarus.. 0290 2 
¿¡Deorsum.:se:op. Sursum. o: +> y Lost e 
Depellere. se op. Restituere.;', ón 
Deponere. se op. Restituetes «; crol 
Deportatio. V. Relegatios 2300000000200 
eprimeres'¿e op. Erigere y Extollere.. 00 
Derideres se op. Arrideré. 0/0 oa 
> Derogaré. Vo: Rogarc. >: 9) y sti 
“Deserete, y Relinquere, Se, dif, en que; Deserimus 4 los 
que no quieren , Relinquimus 4 los que quieren. | 
“ Desertór. «se. op. Conservator. 0. 1.012 
-¿Desiderare». V. Cuperes 0009 o ro 
Desistere. se op. Incipere y Persistere. o: 
Desperare. se op. Confidere.: Vr 910 
Despicere. se op. Aestimare. Va Aspicete, 
Despondere. V. Sponderts. | . atmbrads 
Destruere. se op. Construere.. : 
Desultor eques. V. Singulator. 
Deterior. se op. Melior......: 
Deterrere. se op. Exhortarl.. :: 
-:Detactor. Ve Obtrectator.. , ro 
¡-. Detrahete. se op. Addere:, Affiingeres 220 12 00> 
Detrimentum. se op. Emolumentum. Y. Damnum. .-., 
«Devius. Vi Ávius. 212.022 100 
Dextra. sé op. Laeva, Sinistras. 6) 20h 1 ; 
«"Dicere, y Ferre leges. Se dif. en que Dicuntur 4 los ven- 
cidos , Feruntur 4 los suyos. V. Loqui... 
-' Diducere. se. op. Comprimerc» 
-Diffarreatio. se op. Confarreatio. 
Differrens. se op. Congruens. 
Difficilis. se op. Facilis. . 
Digredi. se op. Congredi. 
Digressus. se op. Congressus. 
Dilapidare. V. Delapidare. A 
—Dilatare. se op. Coarctare, Coangustare. 
Dilator. se op. Delator. 
Diligens. se op. Negligens. 
Diligere. se op. Rejicere. V. Amate. 
--Dilucide. se op. Confuse.. 
Diminutio. V. Accretio. : 
Diminutus. se op. Auctus. 
Dimittere. se op. Retíñere.. 043 
Dirae, Furiae, Ó Eumenides. Se dif. en que Dirar. se 
dicen en el cielo, Furiae en la tierra, Eumenides en los 
infiernos. | ¡m7 
Discessio. se op. Accessio, 
-¿Discessuss se op. Accessus, Adventus. ; 
Discidium , y Dissidium. Se dif. en que Dissidium se 
dice del cuerpo , Discidizmn del ánimo. 
Discipulus. se op. Doctor. y 
Discrepare: se: op. Concinerte , Congruete. 


o 


A 


E 


Discrete. se op. Confust. PUERTO, Se 

Disjungere. se op. Adjungere , Conjungere.. 

Dispar. se op. Par , Similis. 

Dispellere. se op. Compellere. 

Dispendium.. se op. Compendiam. Y. Damoum. 

Dispescere. V. Compescere... . : 

Displicere. se op. Placere, 

Dissidium. V. Discidium. 

Dissimilis. se of. Consimilis. 

Dissimulanter. se op. Aperte.... 

Dissimulare. Y. Simulare. A a roce 

-Dissolvere. se op. Coagmentare , Conglutinare , Cons- 
tringere, 

Dissultare. se op. Concursare. paisa dul 

Diutinus, y Diuturnus, Se dif, en que Diutimus se di- 
ce de lo que se hace por mucho tiempo, Diuturnus de lo 
que ha de ser muy duradero. 0 

Dives. se op. Inops, Pauper. V. Beatus. 

Divortium, y Repudium. Se dif. en que Divortium. es 
entre casados, Repudium entre esposos. A 

Docere. se op. Dedocere, ' 

Doctor. se op. Discipulus. pe PA: 

Doctus, y Peritus, Se dif. en que Doctus es el que . - 
ne noticia de una cosa, Peris el que tiene noticia y €s= 
periencia, Prep: poe 
-Dolere. se op. Laetari. ea le. am 

Dolor. se op. Voluptas. 

Dolus. se op. Fides. 5 

Domesticus. se op. Exterdus. 0.000 

Dominatus, y Dominium. Se dif. en que Dominatus se 
dice del imperio público. Dominium del particular. 

Donum, y Munus. Se dif. en que Donum es del que da, 


-_Munus del que recibe , Dona se ofrecen á Dios, Munera 


se confieren 4 los hombres. 
Draco. V. Serpens. A des 
Dubitatio. se op. Affirmatio.. 
“Ductile aes. V. Caldarium.. 
Duellum. Mi Bellam. ida es ia 
Dulce. Puede ser lo mismo.que Suave, Suave no siem- 
pre es dulce. Jin at NAAA 
Duo, Ambo, y Uterque. Duo se dice cuando se cuenta, 
Ambo cuando dos obran juntamente , Uterque cuando en 
diversos tiempos. . E MAS: 
Duplicatus, Geminatus , y Junctus. Duplicatus se dice 
de una cosa puesta dos veces, Greminatus loque consta de 
dos cosas semejantes, ¿Junctus lo que de dos cosas. iguales, 
Durare. se 0p. Mollire....,..... E esta a A AE 
Dure, y Duriter. Se dif. en que Dure se dice del ge- 


nio, Duriter del trabajo , Darecon relacion á otros , Du- 


riter Á DOSOLOS MISMOS. 000 
Durescere. se 0P+ Liquescere,... 


A 


Durus. se op» Flexibilis ,,Mitis, Molis. 
ARTO ps y de A 


Ebrictas. se op. Sobrictas, ds cdt 
Ebriosus , y Lbrius. Se dif. en que Ebriosus se dice del 
hábito, Ebrius delactos. ile Ds eii 
Edicere, y Interdicere.Se dif. en que Edicere se entien- 
de de lo que se manda, Interdicere de lo que se prohibe, 
Educare, Educere, y Instituere. Se dif. en que Edu- 
cere es sacar fuera , Educare criar, Instituere dar buena 
crianza 6 mala, Educit la comadre , Educat el ama de le- 
che, Imstituit el ayo. diia 
Effundere. se op. Continere. 
Egere. se op. Abundare , Redundare. 
Egestas. V. Paupertas. : 
Ejicere. se op, Restituere. 
Elementum. V. Littera. 
Eloquenter. se op. Populariter. 
Elucere. se op. Occultare. l 
Embades , y Embata. Embades son calzado cómico, 
Embata trágico. E + 3 
Emere. se op. Vendere. 
Emergere. se op. Delitescere. 
Eminus. se op. Cominus. 
Emittere. se op. Retinerc. 


+4 


F 809 
Emolumentum. se op. Detrimentum. 
Emptitius. se op. Gratuitus, 
Enitere. se op. Obsolescere. - 
Enubere. se op. Ionubere, 4 >1Ó 5 
Epicedium, y Epitaphium. Se dif. en que Epicedium 
es cancion fúnebre antes de dar sepultura al cadáver, Epi- 
taphium despues de sepultado. : 
Epistylium. Y, Columna. 
o V. Epicedium. A 
pulas. V. Dapes. Epulas comidas, Epulum convite. 
Equus. V. Caballus. a | Tri pt 
Erigere. se op. Abjicere, Deprimere. 


Eruere. se op. Obruere. > 
Evertere. se 0p. Extruere. 
Evocatus. V. Advocatus.. e 

- Evolare. se op. Involare. Li q 
Evolvere. se op. Complicare, - callado ei quí do aa 
Exaggerare. se op. Extenuare. Ga 


Exagitare. sep: Lenito, ATARI ¿06 y 
Exanimus el E en que Exanimos es al 
que está privado del alma, Inanimus el « 2 ] 
A dae 
Excidere. se 08. Insidere. eo slppOA7 
- Excitare. se.op. Afligere, Sedare. 1.0 
Excolere. se op. Négligere.. 10 
—Excors. se op. Cordatus. 00 
Exemplar, y Exemplum. Se dif. en que Exemplum es 
el que se ha de seguir Ó evitar, Exemplar el que se ha de 
hacer semejante: aquel pertenece al ánimo ,este 4 la vista. - 


ei 


Exhortari. se op. Deterrere. UD de A 
Exiguus. se op. Ingens; Magmos. 


, Eximere, y Eripere. Se dif. en que Eximere es tomar 


Ó quitar de cualquiera modo, Eripere por fuerza. > 
Exordiri. se op. Perote? AAA as 
Exoriri. se 04. Extingui, 
Exornare. se op. Deformare. 0.0 

Expedire. se op. Impedire. "00 


Expeditus. se op. Laciniosus. E EN 


Expellere. se op. Impellere.. 00... 
Expensare. se op. Acceptare. O 1 Ga 


Expensum. se op. Acceptum. 20 0 
Expergere, Expergefacere, y Expergisci.Se dif. en que 
Experrectus es aquel á quien no se deja dormir, Exper= 
gefactus á quien, se despierta del sueño, Expergitus el 
que despierta de suyo. 2 00 TS 43 
Expers. se opi Particeps. "00 rbd 
Expertus, y Passus. Se dif. en que Expertus se dice 
por necesidad, Passus por voluntad... 2... 
Expetere. se op. Abjicere. PT: a 
Explorator, y Speculator. Se ple a Speculator se 


dice respecto de los. en en silencio , Explorator 
de, lo pacífico y Evora pal 


1 


-Exprimere. se op. Adumbrare, 

Expugnare. V: Debellare, e opi 
. Exsequiae. V. Mors. - E Ss do A 

_Exsistere, y Exstare. Se dif. en que Exsistere es con 

movimiento, Exstare sinél.. 2.002 
Extare, se op. Interdicere, 0 
Extenuare. se op. Adaugere, Exaggerares 0. 

- Externos, se op. Domesticús. 000 
Extinguere. se op. Accendete, Incendere: 
Extingui. se op. Exoriri.. 00 

_ Extollere. se op. Deprimere , Submittere. 

IR es a ri 
Extremos. se op. Primus. > 
Extruere. seop. Evertero > 0 
Exul , Profugus, Relegatus, y Transfuga. Se dif. en 

que Exul se dice el que es echado de su patria, Profugus 
el que busca su domicilio en tierra extraña y aunque no sea 
echado de la propia, Relegatus el que es echado por cier- 
to tiempo, Transfuga el desertor que se pasa 4 los ene- 
migo0S. SAA AA 
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Fabula. V. Argumentum. 0 

Facere. V, Agerc, A, 0 

Facile. se op, Aegre. > 
Kkkkk 


310 EF 
=—Facilis. se op. Difficilis, Morosus, Operosus. 
-Facilitas. V. Proclivitas. JA 
- Facinus. V. Culpa, Facinus, Flagitium , y Scelus. Se 
dif. en que Facinus es con violencia Ó malicia, Flagi- 
tium con liviandad, Scelus de un modo y de otro. 
Facultas. V. Occasio. 
Fallax, y Pellax. Se dif. en que Fallaz es el que en- 
gaña mintiendo, Pellax el que con engaños y halagos. 
Familiaris. se op. Alienus. A" 
Famosus, é Infamis. Se dif. en que Famosos se-toma 
en buena y en mala parte, Znfamis en mala siempre. —. 
Fanum. V. Aedes. | 
Fas, y Jus. Se dif. en que Fas pertenece á la religion, 
Jus 4 los hombres. di 
Fatalis. se op. Voluntarius. | 
Fateri, Confiteri, y Profiteri, Se dif. en que. Fatemur 
voluntariamente , Confitemur obligados en algun modo, 
Profitemur llevados de nuestro propio impulso. > 
Fatigatus , y Fessus. Se dif. en que Fatigatus se refiere 
al ánimo, Fessus al cuerpo. IA 
Faustusese op. Funestus. 
Fatuus, € Insulsus. Se dif en que Fatuus es en: las 
palabras , Znsulsus en el ánimo y :COraz od. cid 
Favere, 1-0 INDRA Pad e 
Fecialis. Y. Caduceator. OE 4 
Femen, y Femur. Se dif. en que Femen se dice de la 
parte interior, Femur de la exterior. E 
Ferox. V. Asper. se op. Placidus. 
Ferus. se op. Mitis. NA 


Fessus. V. Fatigatus. 


Festinare, y Properare. Se dif. en que Properare se di- ' 


ce del que hace las'cosas con prontitud, Festinare del 
que empieza muchas á un tiempo y nada concluye. - 
Feudum. V. Allodium. ELA 
Fictio. se op. Veritas. 
Fictus. se op. Verus. 2 A 
Fidelis, y Fidus. Se dif. en que Fídus nace, Fidelis se 
hace. Fidus se dice del ánimo , Fidelis del siervo. Fidus 
en cosas mayores, Fidelis en las menores. LASA 
Fidenter. se op. Timide. od 
Fides. se op. Dolus, Perfidia. ca 
Fiducia, y Confidentia. Se dif. en que Fiducia se toma 
en buena parte, Confidentía en smldionis 
Fidus. V. Fidelis. ra ¿o 
Figura. V. Forma, : da PE 
Filíi. V. Liberi. e 
- Finis. V: Terminus. se op. Principium. *. 


Firmus. se op. Debilis. > 
Fiscus. V. Aerarium. 209200 
Flagellum. V. Palma. PR => 
«Flagitium. Wi Facinas.. 
Flagitare, y Postulare. Se dif. en que Postulare es pe- 
dir con ruego, Flagitare con ruego y muchas instancias. 
Flavus, Fulons y Furvus. Se dif. en que Flavas es ro- 
jo dorado, Fulvus rojo que negrea, Furoms negro. 
Flere, Plorare , Lugere. y Mieres: Se dif. en que Fle- 
re es derramar copioso llanto, Plorare llorar 4 gritos, Lu- 
gere es con palabras y ademanes lamentables, Moerere sen- 
tir callando. RA ES 
Ditis Pts el 


parla pi, si 
Florescere. se op. Senescere. 


Flumen, Fluvius , y Torrens, Se dif. en que Flumen es 
el rio, Fluvins la corriente, Torrens el que pasa presto, y 
A Y 

Focus. V. Altare. E e ATEN 

Foelix, y Fortunatus. Se dif. en que Foelix es el que 
goza bienes de naturaleza, Fortunatus el que de bienes 
que da el tiempo y ocasion. * "0. MA Ad 


Forcepsy Forfer y y Forpex. Se dif. en que Forceps es. 
la tenaza del herrero , Forfex la tijera del sastre, Forpez 


la del barbero... * : 
Fores. V. Valvae. 
Foris. se op, Intus. : : Ms ; 
“Formosus. se op. Deformis: 
Forpex. V. Forcéps 1. 2 ? 
Fortis. se op. Ignavas. 


H 

Fortunatus. V. Foclix. 

Fosa. V. Lacus+*, + 

Fragilis. se op. Solidus. 

Fraus. se op. Fides, integritas, 

Fremitus, y Fremur. Se dif. en que Fremitus es de ani- 
males , Fremur de hombres. ame. 

Frugalitas. se op. Profusio. 

Frui. se op. Carere. 

Fucatus. se op. Sincerus. 

Fugere. se op. Appetere. : 

Fulgetrum, y Fulmen. Se dif. en que Fulmen es con 
trueno, Fulgetrum relámpago sin trueno. 

Fultio , y Fultura. Se dif. en que Fultio se dice cuando 
se hace, Fultura despues de hecha. | 

Fulvus. V. Flavus. . 

Funda, Fundum, y Fundus. Se dif. en que Funda es 
la honda, Fundus la heredad, Fundum el fondo que des- 
pide las aguas con suavidad. 

Funestus. se op. Faustus, - 

Funis. V. Restis, 

. Funus. V. Mors. 

TON 
+ Furiatus, y Furiosus. Se dif. en que Furiatus es:el que 
con causa se enfurece, Furiosus el. que siempre lo está... 

Furiosus. se op. Sanus» 

Furor, € Insania. Se dif. en que esta. es perpetua, aquel 


suele ser pasagero. - 


Furvus. V. Flavus. 
- Fusius..se op. Angustius. 


A 


Galea, y Cassis. Se dif. en que Galea es de cuero, 


Cassis de mctal. coo es 
“ Galerus. V. Pileus. 3% q 

Gaudere, y Laetari. Se dif. en que Gaudere se refiere 
al ánimo , Laetarí al semblante y gesto. 

Geminatus. V. Duplicatus. de, 

Generatim. se op. Membratim , Sigillatim. 

Generosus. se op. Degener. Se dif, de Nobilis , en que 
Generosus se dice del que es de estirpe muy noble , Vo» 
bilis el que adquiere nobleza con sus hechos. 

Gens, y Genus. Se dif. en que Genus abraza hombres 
y fieras, Gens se dice de una familia que desciende de 
una cabeza. V. Natio. 

Geographia y Cosmographia, Hoydrographia, Chorogra- 
phia y Topographia. Se dif. en que Cosmographia es la 
descripcion de todo el universo , Geographia de toda la 
tierra , Hydrographia de toda el agua , Chorographia de 
un reino Ó provincia, Topographia de cualquier lugar. 

Gerere. Vo Ager ts: ; 7 

Germanus frater, y Uterinus. Se dif. en que Germanus 
es de padre y madre, Uterinus de madre y de diverso 
padre. E 

Gesa. V. Pilum. 

Gesta. V. Acta. oe 

-Globus. V. Circus. - OS 3 

Gnatia, se op. Offensio. Gratias habere, Agere , Re- 
ferre, 6 Reddere. Se dif. en que Habere gratias es estar 
agradecido, y tener en la memoria el beneficio , Agere -€s 
darlas, Referre pagar el beneficio. ás: 

Gratuitus. se op. Emptitius. 

Gratus. se 0p. Incommodus.. > 

Gravida, Praegnans , É Ínciens, Sedif. en que Gravi- 
da es la que está ya pesada con la preñez, Praegnans. la 
que está preñada, Inciens próxima al parto. 

Graviter. se op. Acute. 

Gremium, y Sinus. Se dif. en que Gremíum es el seno 
de la parte adentro del vestido, Jimus el que se forma há- 
cia afuera. — IA + 

Gressus. V, Pasus. 

Gubernator. V. Navarchus. : , : 

Gutta, y Stilia. Se dif. en que esta es la gota que per- 
manece, la otra cac. E sida 

H : 
Hebes. se op. Acutus. pois 
Herbaceus , Herbeús , Herbidus, y Herbosus, Se dif. en 
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que Herbaceus es lo que echa yerba, Herbeus lo que tico 
ne el color de ella , Herbidus leno de yerba, Herbosus 
abundante de ella, 

Hesternus. V. Externus. 

Heterodoxús: se op. Orrhodoxas. 

Heteromaschalla. V. Amphimaschalla. 

Heteroplon. V. Amphoteroplon. 

Hilaris. se op. Tristis. ) 

Hilaritas. se op. Tristitia. 

Hircus, y Caper. Se dif. en que este €s castrado. * 

Hispaniensis , é Hispanus. Se dif. en que Hispanas es 
el natural de España, Hispaniensis el que está en ella. Lo 
mismo Parisinus , y Parisiensis. ] 

Homonymia, y Synenymia. Se dif. en que Homonymia 
significa muchas cosas con una sola voz , Synonymia una 
misma con muchas voces. 

Honoratus. se op. Inglorius. 

-Honestus. se op. Turpis. V. Beatus. 

Hospes, y Stabularius, 6 Caupo. Se dif.en que Hospes 
recibe graciosamente , Stabularius , Ó Caupo por dinero. 

Hostia, y Victim. Se dif. en que Hostia se ofrecia por 
los que se esperaba vencer, Victima por los vencidos, 
Eran de dos especies, una se llamaba Animalis , porque 
se ofrecia su vida 4 algun Dios; la otra Consultoría , pot- 
que consultaban en sus entrañas los agoreros la voluntad 
de los dioses. : 

Humanus. se op. Barbarus, Immanis. 

Humerus. Y. Armus. » 

Humidus, y Uvidus. Se dif. en que Humidus es hume- 
decido del todo y penetrado de humedad, Uvidws solo la 
mitad. 

Humilis. se op. Excelsus. 

Hypotecha, y Pignus. Se dif. en que Hypotecha es de 
cosas inmuebles, Pignus de muebles. 


ru 
Idem. se op. Alius. 
Ignavia, y Pigritia. Se dif. en que esta es en empren- 
der , la otra en ejecutar las cosase 
Ignavus. se op. Fortis , Navus. 
Ignobilis. sé op. Pracclarus. 
Tgnominia, € Infamia. Se dif. en que esta nace del ha- 
blar de muchos, la otra la impone el que puede reprender 
castigar. “3 
Ignorare. V. Nescire, 
Illustris. se op. Obscurus. 
Tiluvies. se op. Cultus. 
Imago. V. Statua. 
Imber. V. Nimbus. - 
Immanis. se op. Cicur , Humanus, Mansuetuga 
Immunis. se op. Vectigalis. 
Impar. se op. Aequalis, Paro 
Impediri. se op. Expedire. 
Impellere. se of. Expellere. 
Imperare. se op. Obedire, Parere. V. Mandares 
Imperitare. se op. Servire. > 
Imperitus. se op. Peritus, Callidus. 
Impius. se.op. Pius, Religiosus» 
Impos. se op. Compos. 
Imprecari. se op. Apprecarte 
Improbare. se 0p. Approbare. we 
mus, é Infimus. Se dif. Imus el que está mas abajo, 
Infimus inferior en orden. 
Inanimus. V. Exanimus. 
Incendere. se op. Extinguere. a 
Incertus. se 09. Certus , Constans, Stabilis. 
Incestus. V. Adulterium. 
Inchoare. se op. Absolvere, Perficere, Peragere» 
Inciens. V. as 
Incipere se op. Desistere, 
ra se del Reflectare , Retardare, Sedaro. 
Incola. V. Advena. 
Incommodare. se op. Commodare. 
Incommodum. se op. Commodun. 
Incommodus. se op. Gratus. 
Increpare. se 09. Laudates 
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Incultus. se op. Nitidus. 

Incusare, V. Accusare. 

Industria. se op. Socordia. 

Iners. Se dif. de los siguientes. Iners es sin arte, incapaz 
de oficio; Piger semejante en todo al enfermo; Jegmis 
frio, que nada emprende; Tardus el que alarga el tiempos 

Inexorabilis..se op. Placabilis. 

Infamia. V. Ignominía. 

Infamis. Y. Famosus. : 

Infector, y Offzctor. Se dif. Infector el que tiñe la lana 
de color extraño, Offector el que al color propio añado 
otro nuevo. 

Inferus. se op. Superus. 

Infimus. V. Imus. se op. Summus. 

Infirmare. $e op. Confirmare. 

Infirmus. se op. Valens, 

Ingenitus. se op. Affectatus. 

Ingens. se op. Exiguus. 

Ingenuus. Se dice el que goza ilesa su libertad natural. 

Inglorius. se op. Honoratus. 

Ingratus. se op. Jucundas, Gratus. 

- Inhibere. se op. Permittere. 

Inhumanitas. se op. Humanitas, Clementia. 0% 

Initium, y Principium. Se dif. en que Initium es aque- 
llo con que se empieza una cosa, Principium aquello de 
que consta. 

Injuria, y Damnum. Por culpa de otro: se op. Officium. 

Injuriosus. se op. Officiosus. 

- Innocens, é Innocuus. Se dif. en que Inuocems se dice 
por la santidad de costumbres, Irnocuus el que no tiene 
fuerza para hacer daño: se op. Reus, 

Innoxius. se op. Obnoxius. 

Innubere, se op. Enubere. 

Innuere. se op. Nictare. 

Inopia. se op. Copia. 

Inops. se op. Abundans, Dives, Potens. 

“Insania, V. Furor. 

Inscientia. se op. Scientia, 

Insequi. V. Consequi. 

Insidere. se op. Excidere, 

Inspicere. V. Aspicere. 

Insulsus. V. Fatuus. 

Integer. se op. Adteger. 

Integritas.:se op. Fraus. . 

Intendere. se op. Remittere. 

Intercedere. se op. Extare. 

Interficere. Se dif. de Perimere en que Interficere se 
dice del lecho, Perimere de la compra, como quitar de 
su derecho. 

Interrogare. Se dif. de Percontari en que Interrogamus 
pare saber, Percontamur para redargúlir ó rebatir, 

Ex intervallo. se op. Contestim» 

Intimus. se op. Alienus. 

Intra. se op. Extra. 

Intritum. V. Caementum. 

Intueri. V. Aspicere. 

Intus. se op. Foris. 

Invadere. V. Occupare. 

Invenire, y Reperire. Se dif. en que Invenimus lo que 
buscamos , Reperímur lo que nos ocurre sin buscarlo. 

Inveterátus. se op, Recens. 

Invidere. se of. Pira 

Invidiosus, é Invidus. Se dif. en que Znvidiosus es aquel 
á quien se envidia, Invidus el que tiene envidia. 

Invius. V. Avius. 

Invocatus. V. Advocatus, 

Involare. se op, Evolare, 

Ira, é Iracundia. Se dif. en que Tra es por poco tiem 
po, Iracundia permanece en el corazon. 

Tratus. se op. Propitius. 

Ire. se op. Redire. 

Irritare. se op. Placare. 

Iter, é Itiner. Se dif. en que Tfer es el camino por don-= 
de se pasa, Jtiner el viage Ó tránsito por él. 

Italicus, é Jtalus, Se dif. en que Ztalus se refiere á las 
personas , Italicus 4 las cosas. 
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Jacere. se op. Stare , Vigere. 
Jactura: V. Damnum, 
Jejunius. se op.-Satur. 

«Jocó.. se op. Serio. ed 
Jocosus. se op. Serius y T ristis, Gravis. 
Jubere. V. Censere. AE 
Jubilatus, y Quiritatus. Se dif en que el primero €s el 

«eldniór delos rásticós , el segundo de los ciudadanos. + 

+ Jucundus. se op» Gravis, Ingratus, Odiosus. 2D 
Judex. V. Arbiter. - 
Jugum. V. Pedamentum. 


Jurgium, y Lis. Sedif! en que Jurgium suele ser entre 


amigos , Lis entre enemigos. 
Junctus. V. Duplicatus. 
Jus. V. Fas, Lex. 


Jus dicere, y Judicare. Sé dif. en que Jus dicit el Ima- 


gistrado, Judicat el juez nombrado por aquel. 
Jussa. V. Gensere. P 
Juvenis. se 0. Senex. 


Juventa, Juventas, y Juventus. Se dif. en que .Juven- 


ta es la edad juvenil, Juventas la diosa de la juventud, 
Juventus la multitud de jóvenes: se op. Senectus» 


Labium y Labrum. Se dif. en que Labia son los labios 
inferiores , Labra los superiores. Labrum se dice el borde 
6 estremidad de una cosa, como de un foso, de un vaso, 
de la boca; Labium solo de la boca. . 

Labor. se op. Otium,- Quies. Ss dif: de Opera en que 

Labor se dice del cuerpo , Opéra del ánimo. 

Laborare. se op. Otiari. 

Laciniosus. se op. Expeditus. 

Labrum. V. Labium,, 

Lacrymare. se:op. Reidere. ¿E 

Lacus, Fossa, Palus, y Stagnum,Se dif. en que S£ag- 
mum es el que contiene agua por cierto' tiempo. Fossa es 
hecha con la mano, Lacus contiene agua perpetua, Palus 
se seca en el estío. 

Laetari. V. Gaudere. se op. Dolere. > y 

Laetitia. se op. Tristitia. 

Laetus. se op. Tristis. 

Laeva manus. se 09. Dextra. 
Laicus. se op. Clericus. » 
Languidus. se op. Creber. : 

-Largitas , y Largitio. Se dif. en que Largitas es 
de la humanidad , Largitio de la ambicion. 

Largus. se 09. Avarus. : 

- Lasanum. V. Matula: ¿Ye a, 
Lascivus. se op. Castus. ¿Ez 
Laticlavius. V. Clavus. 

Latrina. V. Cloaca. dá 

Latus. se op. Angustus, Arctus. 1-7 En 
Laudare. se op. Castigare, Increpare, Vituperare. 
Laurea, y Laurus. Se dif. en que Lanrea es la corona 

de laurel, Laurus el laurel. ¿ 4 
Laxare. se op. Astringere , Árctare, Conglobare, ' 

““Lectica. V: Basterna. po 
Legatarius. seop. Testator. 

Legatus, Orator, y Rhetor. Se- dif: en que Legatus es 


propia 


elegido para el oficio, y es sagrado. Orator es enviado. 


para exponer la pretensión en un discurso , Rhetor es el 
profesor Ó maestro de la elocuencia. ph 
Lenire. se op. Exagitare. .i A 
Lenis. se op. Acerbus, Asper, Atrox, Vehemens. ' 


Leno, y Perductor. Se dif. en que Leno ofrecía las ra- . 


meras 4 los jóvenes, Perductor se las llevaba aun contra 
la voluntad de ellas.“ : Eñ 
Lentus. se op. Celer, Promptus. 
Lavare. se 0p. Aflligere. : An 
Leuca, Miliarium y Stadium. Se dif. en que Milia- 
rium'es una milla ; que contiene el espacio de ¿000 pies, 
Leuca de 500 pasos, Stadium la octava parte de una mi= 
lla Ó 125 pasos. 
Levis. se op- Constans , Gravis. 


M 

Lex, y. Jus. Se dif'en-que Lex es escrita y: fijada, Jas 
ues no.escrito é inmutable. : y 

Liber. se op. Pressus, Servus. 

Liberalis. se op. Avarus. | 

Liberi, y Filir. Se difien que Liberi se decia de ambos 
sexos , Filii soloide los varones... * 

Libertas. se op. Servitus. >. 

Libidinosus. se. op. Castus, 

Licinus. V. Camurús.. —.siimirT. | 

Limbus. Se-dice por-los astrónomos, el zodíaco de los 
12 signos, por; los teólogos elllimbo', parte del infierno. 
oJ Liquere. se op. Concrescere, 1... AE 

Liquescere. se op. Duresceres:0'! 1. 4 sai 
+" Liquidus.se op. Crassus, Turbidus. | 
+ Liquare. se op. Turbare. fino 

Lirare. V. Arare. 935% 

Litare. V, Sacrificare. 10 0 Here 

Littera, y ElementumSe dif. en que Littera es-el nóm- 
bre de la figura Ó carácter, Elementum de su sonido. * 

Litteratio., y Litteratura. Se dif. en que Litteratio es 
el conocimiento imperfecto de la gramática, Litteratura 
el perfecto conocimiento de ella. : 

Locuples. V. Beatus, : 

Longitudo. se op. Brevitas. gli 

Longus. ise op. Brevis. ya 4 ¡ .t 

Loquela, y Sermo. Se dif. en que Sermo es de todas las 
gentes, Loquela de cada nacion. ' 4 

Loqui, Dicere y Narrare. Se dif.en que: Dicere es del 
orador, Logiúi de cualquiera, Dicimus lo que queremos, 
Loquimur alternativamente, MVarramus lo que se ignora 
por otros. 

Lucrari. se op. Perdere, : HA 

Ludicrum, y Ludibrium. Se dif. en que Ludicrum es 
con que nos deleitamos sin injuria de nadie , Ludibrium 
con agravio de alguno. ' 

Lugere. V. Flere. : 

Lumen, y Lux. Se dif. en que Lumén es esplendor ¿on 
humo», Lux esplendor solo, Lumen el cuerpo lucido , Lux 
la misma claridad. > 

Luscinus. V. Caecus. 

Lux. V. Lumen. 

y : M 

Macer, se op. Pinguis. 

Macrocosmus. se op. Microcosmus. Al 

Mactare Deum hostia, es honrar 4 Dios; Mactare hos- 
tiam Deo, es sacrificar 4 honra de Dios. 

Madidus. se op. Siccus. a 

Magis. se op. Minus. 

Magnus. se op. Exiguus, Parvus. 

Majusculus. se op. Minusculus. 

Malitia. se op. Bonitas. . ca 

Malus. se op. Bonus. Se dif. de Pravus en que Malus 
es por naturaleza, Pravus por uso y costumbre, 0 

Mamilla, Mamma, Papilla y Ubera. Se dif en: que 
Mamillaes toda la teta, Papilla el pezon de ella, Mam- 
ma el pecho de la muger  Mamilla del hombre, Ubera 
tambien de los irracionales. : 

Manceps, y Praes. Se dif. en que Manceps es el autor 
de la compra, Praes el fiador. 

Mancipare. se op. Manumittere. 

Mancipium. V. Nexus. 

Mandare , é Imperare. Se dif. en que Mandamus ¿un 
hombre libre, Imperamus á un vasallo ó esclavo. - 

Mane. se op. V espere. | 

Mansio. se op. Decessio. z 

Mansuetus. se op. Acerbus ,¡Atrox, Immanis. 

Manubiae, y Praedac. Se dif. en que Manubiae es el 
dinero quese saca de las presas , Praedae las cosas que se 
cogen. 

Manumittere. se op. Mancipare. en 

Mare, y Oceanum. Se dif. en que el Océano circunda to- 
da la tierra, Mare baña varias regiones, de las que toma 
diversos nombres. amaia | 

Marinus, y Maritimus. Se dif. en que Marinos es del 
mar, Maritimus cercano al mar. : 

Maritimus, se op. Mediterraneus. 


. 
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Marituss:se-op. Caelebs. 
Masclus. Va Vir. 
Mature. se op. Tarde. 7, , y 
Matula, Lasanum, y Scaphium. Se dif. en que este va- 
so es propio de la muger, y aquéllos del hombre. ' 
Maximus. se 09. Minimus. 


¿o Meditare» y Meditari. Se dif. en que Meditare, es pen* 


sar consigo Mismo , Meditari expresar con palabras»: * 23 


Mediterraneus. se 0f. Maritimus. +“ LO, 
Melior. se 0p» Deterior , Sequior. O: E O 

Membrana. V. Charta. 5 : : 
Membratim. se 0p. Generatim. 

¿ Meminisse. se 0. Oblivisci. SÍ dira 
Memoria. se op. Oblivio. Se diferencia de Reminiscen= 
tia en que Memoria es la facultad. de acordarse. Reminis- 
centia la de retener.en la memoria. Aquella es propia del 
hombre, esta de todo animal. + / : qu 

Menda, y Mendum, Se dif. en que Mendim'se dice'en 
significacion de mentira, Menda en falta de obra Ó'de 
cuerpo, ayrogíÍA 


y 


Mendacium, se 0P. Veritas. 0d 230, 

Mendicus , «y Pauper. Se dif. en que Mendicus es! el 
que no tiene y pide , Pauper el que teniendo poco: vive 
honradamente. dat tod) 

Mendumi Vis Menda. "2004 
¿Mens y Ánimus. Se dif. en que 
te pensamos. 001 1 dnnbibelo 50 0l 942 23 10m 

-Mentiri, y Mendacium dicere. Se dif. en que Mentitur 
el que pretende engañar 4 Otro, el que dicic mendacitm 
se engaña 4 sí mismo. ; 


Metari, y Metiri. Se dif. en que Metari es elegir, Me= 


Animo vivimos , Men 
SA > y 


tiri medir. 

Metuere. se op. Confidere. > gQ 

Metus, Pavor, y Timor. Se dif. en que Me:tus conside- 
ra lo futuro, Pavor es movimiento del ánimo , Timor te- 
pentina consternacion del ánimo. Y AS 

Microcosmus. se op. Macrocosmus. ao 

Milliarium. V. Leuca. AN di O 

Minari. se op. Timere. 2D MATO 

Minimus. se op. Maximus, Plurimus. L.3 

Minus. se/op. Magis. 

' Minuscalus. “se op. Majusculus.. 

Miser. se op. Beatus. 10% a 
-Miserari, y Misererí. Se dif. en que Miserar: es lamen= 

tarse y Jlorar , Misereri es compadecerse del trabajo-de 
otro, Miseramur nuestra desgracia Ó la comun. Misere- 
mur siempre de otros. O, O 

Mitis. se op. ÁtroX, Durus, Ferox. 2.0” Es 

Mobilis , y Movens. Se dif. en que Mobilis res son las 
inanimadas, Moventes las que: por 'st Sé MUEven. 12540 

Modestus, y Probus. Se dif. en. que Probus .es para'sí, 
Honestus respecto de otros. 

Modicus. se op. Nimius. ' 

Moerere. V. Flere. : pon 
-Mollire. se op. Durare. > AA EA 
- Mollis. se op. Durus. de EE 

Momentaneus. se 0P. Perennis. : | 

Momentum. seop. Acternitás. 000 

Monero, Admonere, y Submonere. Se dif. en que Mo- 
memus lo futuro, Admonemis lo presente , Monemus pot 
mor, Admonemus para “asegurar la memoria , Submone= 
mus 4 alguno para que pueda decir con orden. 001 

Monimentum., V. Mors. | ) 4 

Monitio.V. Objurgatio. +, E 

Monstrare, y Demonstrare. Se dif. en que Demonstra: 
mus mas veces, Moñstramus una vez. pl iden: 

Monstrum y los sig. Se dif. en que Monstrum-es dado 
4 luz contra la naturaleza, Ostentum lo que “al instante 
muestra lo futuro, Portentum lo anuncia como futuro, 
Prodigium anuncia que algo ha de suceder. 

- Morosus. se op: Facilis. Se dif. de Moratus en que Mo- 
ratus es modesto y de buenas costumbres , Morosus-el 
que las tiene impertinentes, desagradables, malas. sic 

Mors y los sig. Se dif. en que Mors es la privacion de 
la vida , la separacion del alma y el cuerpo. Pyra la ho= 
guera para quemar el cadáver, Exequiae la pompa del fu- 
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neral. Rogus la hoguera encendida, Fumus'la llama de 
ella mientras arde, Sepulcrum el lugar en quese da'sepul= 
tura al cuerpo , Tumulus el que cubre* las cenizas" ó los 
cuerpos , Monimentum el que circunda eN'sepulero.'* 

Mortalis. se op. Aeternus. 
Motorius. se op. Statarius. 
-Movens: V. Mobilis.. -- - pon siúbodO 
Mulctari yy: Multari.'Se. dif en que Mulctamúr con 
azotes , Multamur en dinero, 100 7q el 109 obaorina 
- Mulctra y Mulctrale. Se dif. en que Mulitra es el lu= 
gar ótiempo del ordeñejo'; 'Mulctrale el tarro en que se 
AS E ad 
Maulus, y Burdo. Se dif. en que Burdo' es de caballo y 
burra, Mulus de burro y yeguas 2% 00 
Maunifex, y Munificus. So-di£ en que Munifex fécibe 
el don Munificus le hace. <i>" es Davido 
Munus; V. Donum¿ 2 200005 pam. 
Murmurare , y Mussare.Se dif. en que Mussant los 
que hablan en voz baja loque no'quieren:que“se sepa, 
Murmurant los que hablan con' voz entera y clara, 
Mutuare. V. Commodare. Se dif. de: Mutuari en que 
Mutuare es prestar, Mutuari tomar prestado" 5d 
-Mpops. Vo Cagcas. Mb 0é ha ana 
N. 5 


Narrare, V. Loqui. «Eb o 
Nasci. se op. Occidere, Opprimi. 02 9” 
¿Natio; y Gens. Se dif: en que /Vatío pertenece al suelo 
patrio, Gens á la serie de los mayores. - : E, OA 
-Navarchus, Nauclerus y Gubernator. Se dif. en que 
Navarchus es el capitan de la nave, Ó general de las ga“ 
leras , ZVeuclerus el dueño de la nave , Gubernator el pio 
loto que la gobierna» a i 
Navous. se op. Ignavus. 22 
Necesitas, y Necessitudo. Se dif. en que Necessitas es 
del hado, Vecessitudo.de'la sangre. dd 
Nefandum, y Nefarium. Se dif en que Nefandum es 
cn la actualidad. efarium se refiere al tiempo pasado. 


«- Negligens. se op. Diligens.: 
Negligere. se op. Excolere. ou 20 
Negare. se op. Ajo , Fateri Mo PAIS 
Nemo. V. Nullus. . A ESO 
Negotium , y Negotiatio. Se dif. en que JVegotium se 
refiere 4 las causas, Megotiatio al comercio». 
Nequire; se 0p. Posse. É 58 
Nescire , é L[gnorare. Se dif. en que DNescire es no saber 
absolutamente, [gnorare no saber bastantes > > 
Nexus, y Mancipium. Se dif. en que Mancipio se pro- 
mete, se da, se recibe una cosa. Vew4rse hipoteca , se 
obliga; > : cp? y pe FAN 
-Nictare y: Annuere ,:6 Inmuere y Nutare.Se dif. en qué 
Nutamus con la cabeza, -Annuimus Ó Innuimús con los 
labios , Wictamur con los ojos." > “0% tots 
Niger. se op. Albus: "0 + > qs y uri 
Nimbus, Imber, y Pluvia. Se dif. en que Nimbas es 
una lluvia tempestuosa y breve, Imber "lenta y serena, 
Plavia la: que despiden" las'nubes á impúlsos del 'vientos'? 
Nimius. se op. Modicus. MA 
Nisus, y MVixus. Se dif. en que Nisus se-refiere'al áni- 
mo, Níxus al cuerpo. PIS BDO 
Nitidus. se op. Incultus, Sordidag cl qa 0 
Nobilis. se op. Generosus.*=> O quo .4n 
Nolle, ZVon velle, y Non molle. Se dif::en' que Wolle 
denota una contradiccion absoluta, Nori velle solo: repúg- 
nancia de la voluntad; ón molle es permitir que se haga. 
Nomen, Praenomen , Cognomen , Ágnomen. Se dif.'en 
que Vomen denota el orígen de la familia», como Cofrie— 
lios Praénomen es el que se antepone al “nombre de la fa= 
milia; como Publio, Cognomen el sobrenombre que se le 
añade , como Escipion, 4gnomen el que se adquiere por 


hi . 
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algun motivo externo, comio Africano. - 
Notus. se op. Obscurus. 2 cli 
Novus. se op. Antiquus , V etus. V. Recens: > > 
¿que Nogia significa solo la 


a 


Noxa , y Nozia. Se dif. 'en' 
culpa, Noxa la culpa y la pena. 

Nubillsi9a0op: Serenus. 09 0 000 omo 200 8 

Nullus , y Nemo Se dif. en que Nullus se dice de to- 


814 . Y 
das las. cosas , V2mo solo de los hombres. 
-:Nunquam. se op. Semper. 
Nunc. se 0p.: OÓlim. 
Nutare. V. Nictare. 


Obedire, se op. Imperare. Se dif. de Obtemperare en 
que Obedimus 4 las palabras , Obtemperamus 4 lo que se 
entiende por las palabras. .:. 
.- Obitus, se op: Ortus.. 5 h 
.  Objurgatio y y .Monitio. Se dif,en que Objurgatio es la 
reprension despues de alguna accion mala, Monitio €s 
amonestacion.-para. precaverla. : 

Obliqué. se op. Recto, .:- 

Oblivio.. .seop. Memoria... 

Oblivisci. se op. Meminisse. .- > 

Obmutuscere , y Obtorpere. Se dif. en que Obmutescit 
la lengua y Obtorpet la mano. 

Obnoxius. se-op. Innoxius. ' 

Obnuntiare. V.. Anuntiare. 

Obrogare. V. Rogare. 

Obruere. se 09. Eruere, 

Obscoenitas , y Turpitudo. Se dif..en que esta es de pa- 
labras, aquella de acciones. * € 

Obscoenus. se op. Castus. 

Obscuré, se op. Palám. :: L 

Obscurus. se op. Clarus; Illustris, Notus, Perspicuus. 

Obsecrare. V. Rogare. » 

Obsidere , y Obsidere. Se dif. en que este denota movi- 

miento, Obsidendum eo , el otro quietud, Obsessum teneo. 

Obsolescere. se op. Enitere. 

Obstrui. se op. Patere. 

Obtemperare. Y. Obedire. 

Obticere. V. Conticere.* 

Obtinere. se op. Amittere , Repelli. 

Obtingere. V. Contingere, . 

Obtorpere. V. Obmutescere, 

Obtrectator, y Detractor. Se dif. en que Obtrectator 
murmura de otro, Detractor disminuye su alabanza, 

Obtundere. se op. Acuere. 

Obturare. se op. Returare. 

Obturatus. se op. Clausus. rá 

Occasio , y Facultas, Se dif. en que esta demuestra que 
se puede hacer una cosa, aquella parece que persuade 4 
hacerla... 

Occasus. se op. Ortus. 

Occidens. se op. Oriens. 

Occidere. se 09. Nasci, Oriri. _ 

Occidere, y NVecare. Se dif. en que Occisus se dice de 
un golpe ó herida. Vecatus sin ella , como con veneno. 
. Occulte. se op. Aperté. / 

Occultare, se op. Elucere, 

Occultus. se op. Clarus, Conspicuus. 

.. Occupatus. se op. Ociosus. y 

Occupare, é Invadere. Se dif. en que Occupatur el des- 
cuidado ó desprevenido , Invaditur el prevenido y de- 
fendido. | 
-. Oceanus. V, Mare. 

Ocella. V. Caecus. 

Ociari. se op. Laborare. 

Ociosus. se op. Occupatus. - 

- Ocium». se of. Labor. 
Ociús. se op. Tardiús. 
Odiosus. se op. Amabilis, Jucundus. 
- Odisse. se 0p. Amare, 

Odium. se op. Amor. 

Odor, y Olor. Se dif. en que Odor es bueno, Olor malo. 

Odoratus, y Odorus. Se dif. en que 'Odorus huele por 
sí, Odoratus por el olor que se le junta. 

Offa, y Vipa. Se dif. en que Vipa es del vino, O/ffa de 
otros licores. 

Offertor. V. Infector. 

.. Offendere. se op. Defendere. : 

Offensa, y Offensio. Se dif. en que Ofensa es la accion 
del que ofende, Offensio la que padece el ofendido. 

Offensio. se op. Gratia, Beneficium. 


P 
Ofíicina, Apotheca y Taberna. Se dif. en que Officina 


es donde se hacen las mercaderías, Apotheca donde se 
guardan, Taberna donde se venden, 

Officiosus. se op. Injuriosus. 

Officium. se op. Injuria. 

Offringere. V. Arare. 
- Olea, Oliva, y Olivum. Se dif. en que Olea es el árbol, 


Oliva el feuto, y Olivum el licor, 


Olim. se op. Nunc. . 

Olor. V. Odor. .: 

Omitere, y Praetermittere, Se dif. en que Praetermit- 

timus por el olvido, Omittimus de industria, 
, Omnis, Cunctus, Universus, Totus. Se dif. en que Om- 
nes son todos aquéllos de quienes se habla, Cunc£i cuantos 
existen en todas partes, Universi los que estan en un Ju= 
gar, Totus todo entero, en cuantidad. 

Opacus. se op. Ápricus. . 

Operas V. Labor. ' 
-Operosus. se op. Facilis. 

Opertus. se op. Apertus. 

Opes. V. Ops. A. 

-- Opinio, y Scientia. Se dif. en que Opinio es de cosa 
incierta, Scientia de cosa cierta. . 

Oportet. V. Decet. : ' d 

Oppidum, Urbs, y Civitas. Se dif. en que Oppidum cs 
menor y menos conocida, Urbs mas conocida y mayor, 
Civitas es el conjunto de ciudadanos y todo un estado. * 
--Opprimi. se op. Nasci. . WMerid 

Oppugnator. se 0p. Propugnator, Conservator. 

Ops en singular significa auxilio, socorro, en plural 
riquezas, poder. 

Optimus, se op. Pessimus» 

Opulentus. V. Beatus. se op. Inops. 

Orare. V. Rogare. 

Orator. V. Legatus. 

Orbis. V. Circus. 

Ordinatim. se op. Passim. 

Ordiri. se op. Terminare, 

- Oriens. se op. Occidens. 

Oriri. se op. Occidere , Cadere. 

Ornare. se op. Spoliare. 

Orphanus, y Pupillus, Se dif. en que Orphanus es el . 
que carece de padre y amparo paterno, Pupillus el que 
carece de padre, mas no del amparo paterno, pues tiene 
tutor. : 

Orthodoxus. se op. Heterodoxus. 

Ortus. se op. Occasus. 

- Oscen. V. Ales. 

Osculum. V. Basium. 

Ostentum. V. Monstrum. 

Otiosus, y Otium. V. Ociosus, 

E 

Pactus, y Pollicitatio. Se dif. en que Pactus es el con= 
sentimiento y convencion de dos personas, y Pollicitatio 
la promesa de solo el que ofrece. 

Paenula, y Clamys, Toga, y Pallium. Se dif. en que' 
estas eran. mas anchas , aquellas mas estrechas. Pallium 
ademas se dif. de Toga en que esta era de los romanos, 
aquella de los griegos. Y. Paludamentum. 

Paectus. V. Caccus, $ 

Palám. se op. Clam , Obscure. 

Palla, y Pallium. Se dif. en que Palla es vestidura de 
muger , Pallium de hombre, aunque en la Galia usaban 
tambien los hombres de la palla, 

Pallium. V. Paenula, palla. 

Palma, y Palmus. Se dif. en que Palma es la mano 
extendida, Palmus la medida desde la punta del dedo pul- 
gar hasta el extremo del dedo menique. Tambien se dis- 
tingue de Flagellum en que este es el sarmiento estéril y 
menor, y Palma es el mas robusto y fructífero. 

Paludamentum, Abolla y Sagum. Se diferencian de 
Toga en que de esta usaban en tiempo de paz, los otros 
eran vestidos de tiempo de guerra, 

Palus. V. Lacus» 


P 

Panagion, y Pantheron, Se di£.en que esta. es red Bara 
cazar , la otra para pescar.: 

Pandere. se op. S audere, -: 

Panthera, y Pardus. Se difi.en ghe este es..el macho, 
la otra la hembra. | 

Pantheron. V. Panagion, 

Papilla. V. Branailla in 

Papyrus. V. Charta. dns 

Par. se op. Dispar. 

Parare. V. Apparare. biie 

Parcus. V. Prodigus. ino ajoÉ) 

Pardus. V, Panthera. 7 | 

Paredri. V. Catavolici. 

Parere. se op. Imperare.. elas 

Parisiensis, y Parissinus, V. e panidDtiE hiaed> pia 

Paromoeon, y Paronomasia. Se dif. en que Paromocon 
es semejanza de palabras y. verbos, y Raromana al de 


nombres. 5 A 
Parsimonia. V. Largitas. 2D) az 
Particeps. se op. Expers. , a 
Parvus. se op. Magnus. | FAA. 
Passim. se op. Ordinatim. A A 
Passivus. se 0. Activus, ci $3. ¿ae 


Passus. V. Expertus. 

Passus, y Gressus. Se dif. en ques este es el menor 1 de dos 
pies y. medio, ¿quel es el geométrico de cinco, Ple yá 

Pastoralis. se op. Urbanus. rl ro 

_Patagium. V. Clavus. e : 2 a 

Patefacere. se op. Celare, era A 

Patens. Se dif. de Patulus en que se dice. STAN lo 
que está o naturalmente, como las narices, Patens lo 
que se abre y se cierra, como una PUCTiga Ñ 

Patere. se 0P. Obstrui» as 

Paternus, y Patrins. Se dif. en que. term es Maci- 
do del padre, Patrius lo que viene de Hats Re: 

Patibulum. V. Crux. A a 

Patrius. V. Paternus. O 

Patronus. se op. Cliens. V. Advocatas. 

Patruelis. V. Consobrini. EN 
 Patulus. V. Camurus , Patens. - 

Pauci. se of. Plures. 

Pauper. se op. Dives, V, Mendicus. 

Paupertas, y Egestas. Se dif. en que Paupertas es A 
estado en que si no hay riquezas, hay Lo nyeaioabaetar 
es aquel en que falta lo necesario. 

Pavor. Y... Metos... eiii em + 

Pax. se op. Bellum. 

Peccatum, y Delictum. Se dit: en “que estee es por, haber 
dejado de hacer lo que se debia, aquel cuando se ha ipesho 
alguna cosa mala, 

Pecora, y Pecudes, Se dif, en que Pecora se dice e to- 
dos los animales , Pecudes de solos los que se comen. 

Pecuniosus. v. Beatus. 

Pedamentum, y Jugum. Se di£ en que Pedamentum 
es el que sostiene. y vid derecha, JSugum el ¡que está atra- 
vesado para que se extienda Pos SGL A ye tri 

Pedarius. se e Curulis,,. rapid oyo ad pan 

Pellax. V. Fallax. . 

Pellex, y Concubina. Se dif. En que Pela cadel ma- 
rido , Concubina del Sibito Pad 

Penna, y Pinna., Se dif. en que esta es des os muros, 
la otra de las aves. 

Penna, y Pluma. Se dif. en que. esta. es menor y más 
blanda + la. otra mayor y mas MP e A 

“Penuria. se op. Copias Y. Caritas. 0.000 

Peragere. se op. Inchoarei. ''.. ¿llos 

Percellere, se op. Recreare , dermetinoR is 

Percontari. V. Interrogare, : 

Perculsus,, y Percussus. Se. dif. en que. Perculsus se di- 
ce del ánimo, Percussis. del ARS POR y VR 

Perdere. se 0P. Lucrari. Add 

Perditor. se op. Servator..... ra de 

Perditus. se op. Salvus, .. ie 8 

Perductor. Po Leno. se aerid » 5 

Peregrinus. se op. Civiss ¿110 0ti al is ul 

Perennis. se 0p. Momentaneus. Fama A 


$ AE 


. pernil con el pie. 


P 815 

Perfectio. se:op. Mstiapbralica! se Moa 0, Pra 

Perfectus. se op. Inchoatus. +. ¡de ea 

Perficere. se op. Inchoare. a 

Perfidia. se op. Fides. UTA, A 

Periculum, y Pernicies, Se dif, en que noia se te- 
me acerca de alguna cosa, Pernicies de la muerte, 

Perimere. V. Interficere, NN dE 

Peritus. V..Doctus. 

Permaturus, se op. Praecox. 

Permittere. se op. Inhibere, > 

Perna, y Petaso: Se dif. en que past es el pita, del 
cerdo .con. las costillas, Perna la parte mas carnosa del 
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Pernicies. Y. Periculum. des 
Pernicitas. V. Celeritas. bo H a NS 
Perorare, se 0. Exordiri, pól AS 
-Perperam.. se op. Recte.. mitso de 
Perpetuus, V. Aeternus. 0 
Perseverantia, y Pertinacia. Se dif. en que esta se loma 


en mala parte, aquella en buena... a AR 
Perseverare. se op. Variare. oca 
Persistere. se op. Desistere. 009 00100 
- Perspicuus, se. op. Obscurus..... ES es dai 
Persuadere. V. Suadere. A puós 


Pertinacia. se da Poenitentia. V,. ” Peseta Cons- 
tantia, 


_Perturbare. se op. dare o A 
Pervius. V. Avius. RA; LE 

- Pessimus. se op. Optimus. 000002000 

- Pestilens,.se op. Saluber. 0000000 
Pestifer. se op. Salutaris. 0 20.0 


Petaso. V. Perna. 

Petere. V. Poscere. 

Petulans. se op. Pudens. 

Piger. V. Iners. | 

Piget , y Pudet. Se dif. en que Pisths ertenece 4 lo fu- 
turo, Pudet á lo pasado. Piget me de h » Pudet de 
haber. hecho. Pigef denota arrepentimiento , -Pudet ver- 
gúenza. Piget se refiere al sentimiento , Pudet al deshonor. 

Pignus. V. Arrha, Hypotheca. e 

Pigritia. V. Ignavia. 

Pila, y Follis. Se dif. en que esta es "mayor y fofa, aque- 
lla menor y mas apretada, => 

Pileus, Apex, y Galerus. Se dif, en que Pileus es cu- 
bierta de la cabeza hecha de pelo, Apex mas delgado con 
una borlita en medio, Galtrus del cuero de un ea 
sacrificado, 

Pilum, Gesa, edita] Se dif. en que. NS 
romano, Gesa de los. galos, Sarissa de Jos macedones. 

Pilus, y Capillus, Se dif. Cao es cd ob | 


aquel de todo el. CUÉLDO' as S ¡e 
Pinguedo. V. Adeps. Ns ide 
Pinguis. se op. Macer. A 
Pius. se op. Impins , Sceleratus. 3000000000 

. Placabilis, se op. Inexorabilis. 00000002 
Placare, se op. Irritare. oo vis 
Placatus. se of. Turbatus. - ótas 
Placere. se op. Displicere. ; SR 
Placidus. se op. Atrox, Ferox. V. pd Hoyts 


Plaga, Ulcus , y E Se dif..en que. Plaga puede 
ser golpe de plano , Ulcus la Maga que sale por sí, Val us 
la herida con hierro ú otra cosa... 

Planta, y Plantarium.Se dif. en que Planta < es toma 
da del árbol, Plantarium nace. pr a ei HA 

Planus, se op. Praeceps. a bid 

Plausus. se op. Sibilus. ci 

Plenus. se op. Vacuus. -, ei 

Plorare. se op. Ridere. V, Flere.. E 

Pluma. se op. Penna. | ¡GM AE. da 

Plures, se.op. Pauci. E 

Plorimus, se op. Minimus. 

Pluvia. V. Nimbus. ñ 

Poenitentia. se op. Pertinacia. ... : 0 

Polliceri, y Promittere, Se dif. en que Police =- 
nuestra voluntad, Promittimus á FREE O ar 

Pollicitatio, V. Pactos. 0 00 00. 0 
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Pomarium, Pomoetum, y Pomoerium. Se dif. en que 
Pomarium es el lugar sembrado de frutales y en que se 
guardan las frutas, Pomoctum el lugar en que nacen, Po- 
moerium los árboles contiguos 4 muros y edificios. 

Ponderosus. V. Gravis. 

Ponere. se op. Auferre.: an 

Poplites , y Suffragines, Se dif. en que Poplites se dice 
de los hombres, Suffragines de los animales. BE 

Populariter. se op. Elocuenter. : 

Portentum. V. Monstrum. ' 

Poscere, Petere, y Postulare. Se dif. en que Petimos 
con ruegos, Poscimus con imperio, Postulamus con de- 
recho. 

Posse. se op. Nequire. 

Post. se op. Ante. Á PAS 

Posthumus , y Postumus. Se dif. en que Posthumus es 
el que nace despues de muerto su padre, Postumus el úl- 
timo Ó postrero. o ed 

“Postpositus. se op. Praelatus. 

Posticum. se op. Anticum. ' 

 Postremus. se op. Primus. E 

Postulare. V. Accusare , Poscere. 

Postumus. V. Posthumus. - 

Potens. se op. Inops. A AA 

Potentia, y Potestas. Se dif. en que Potentia se toma 
por la fuerza, Potestas por la jurisdiccion, Potentía en 
lo que podemos , Potestas en lo que es lícito; 2h 

Praecentor. V. Concentor | e 

Praeceps. se op. Planus. 

Praeclarus. se 0P. Ignobilis.— 

Praecox. se op. Praematurus. : Pipo 

Praeda. V. Manubiae. etario: A 

Praegredi. se op. Sequí. ss 

Praelatus. se op. Postpositus. 

Praclium. V. Acies, Bellum. 

Praemium. se op. Supplicium. 

Praenomen. Y. Nomen. 

Praes. V. Manceps.  - 

Praesens. se op. Absens. 

Praesidium. Y. Auxilium. 

Praetermittere. V. Omittere. 

Praevaricari. V. Calumniarí. 

Pravus. se op. Rectus. V. Malus. 

Premere. se op. Tueri. 

- Presse. se op. Abundanter. 

Pressus. se op. Liber. 

Pretiosus. se op. Vilis. e 

Primus. se op. Extremus, Postremus, Ultimus. Se dif. 
de Prior en que Prior precede 4 otro, Primus á todos. 

Principium. se op. Finis. V. To o ió 

Prisca, Antigua , y Vetera. Se dif. en que Prisca son 
las cosas que ya han perecido, Antigua, Y Vetera las que 
todavía duran. | pate 

Privatus. se op. Publicus. 

Pro. se op. Contra. 

Probare. se op. Improbare. 

- Probrum. se op. Decus. y. 

Probus. V. Modestus. o 

Proclivitas, y Facilitas. Se dif. en que Facilitas se re- 
fiere 4 las cosas buenas, Proclivitas 4 las malas. 

Procurator. V. Adsertor, Cognitor. 

Prodere, se op. Conservare. 5 

Prodigium. V. Monstrum. 

Prodigus. se op. Parcus. dd 

Producere. se op. Contrahere , Subducere. 

Profanus. se op. Sacer. 

Proficisci. se op. Reverti. 

Profiteri. V. Fateri.. 

Profugus. V. Exul. 

Profusio. se op. Frugalitas. 

Profusus. se op. Avarus. 

Progredi. se op. Regredi. 

Prohibere. V. Vetare. 

Projicere. se op. Colligere. - 

Prolixus. se op. Brevis. 

Promiscuus. se op. Proprius. 


R 


Promptus. se op. Lentus. 
Pronus. se op. Resupinus, Supinus. 

Properare. se op. Retardare. V. Festinare. 

Propinquus. se op. Remotus. V. Agnati. 

Propitios. se op. Íratus. 

Proprius. se op. Communis, Promiscuus. 
Propugnator. se op. Oppughator. , 
Propylacum, y Prothyrum. Se dif. en que este es el ves- 
tíbulo de una casa particular , aquel el de una ciudad, tem- 
plo ó palacio. 

Proscindere. V. Arare. 

Prosilire, se op. Delitere. 

Prosper. se op. Adversus. 

Prospicere. V. Aspicere. 

Protenus, y Protinus. Se dif. en que Protinus es adver- 
bio de tiempo, Protenus de lugar. 

Prudens. se op. Temerarius: Se dif. de Sapiens en que 
Prudens es en obrar, Sapiens en contemplar. 

Pruna. V. Carbo. 

Publicare. se op. Celare. 

Publicus. se op. Privatus. 

Pudens. se op. Petulans. - 

Pudet. V. Piget. 

Pudicitia, y Pudor. Se dif. en que Pudor se refiere al 
ánimo, Pudicitia al cuerpo. ; 

Puerilitas, y Pueritia. Se dif. en que esta se dice de la 
edad , aquella de las costumbres. 

Pugna. V. Acies. 

Pulcher. se op. Deformis. 

Pulsare , y Verberare. Se dif. en que Pulsamus sin do- 
lor, Verberamus con dolor. * 

Pulvinar, Pulvinum, y Pulvinas. Se dif. en que usamos 
de este sentados, de aquel echados; Pulvinar es de reyes 
y príncipes, Pulvinus de particulares. 

Punctim. se op. Caesim. 

Pupillus. V. Orphanus. 

Purgare. se op. Arguere. 

Puras. se op. Contaminatus. 

Pusillus, V. Brevis. 

Putare. se op. Certo scire. 

Pyra. V. Mors. 


” 


1 


Q ) 


Quadratus. se op. Rotundus. 

Quaestuosus. se of. Sumptuosus. 

Quies. se op. Labor. Se dif. de Tranquillitas en que es- 
ta pertenece al ánimo, Quies al cuerpo. 

Quietus. se op. Agitatus, Turbatus. 07 

Quiritatus. Y. Jubilatus. el 


R 

Rarescere. se op. Crassescere. 

Rarus. se op, Confertas, Densus, Vulgaris. 

-Ratus. se op. Ruptus. 

Recedere. se op. Accedere. 

Recens. se op. Inveteratus. Se dif. de Novus en que 
Novus se refiere 4 la cosa, Recens al tiempo. 

Recessus. se op. Áccessus. 

Recidiva, y Rediviva. Se dif. en que Rediviva son las 
cosas que vuelven 4 ser despues de su muerte , Recidiva 
las que se restituyen por casualidad de sí propias. 

Recipere. se op. Amittere, Respuero, Arcere., Se dif. 
de Suscipere en que Suscipimus todo, Recipimus una par- 
te, Suscipimus voluntariamente, Recipimus á ruegos. 

Reconciliari. se op. Alienare. V. Conciliare. 

Reconditus. se op. Apertus. o 

Recreare. se op. Percellere. * 

Recte. se op. Oblique , Perperam. 

Rectus. se op. Pravus, Reflexus. 

Redire. se op. Ire. 

Reduncus. se op. Aduncus. 

Redundare. se op. Egere. 

Refellere. se op. Approbare. 

Reflectere. se op. Incitare. 

Reflexus. se op. Rectus. 
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-Refutare. se,op. Confirmares +00" 
- «Regredi.:st.0p» Progredi.r cio 45 
Regulare acs. Y. Caldarium. 7 
Rejicere. se 0P- Deligere, Segregate, Seligeres972300 
Relaxare. se op. Adstringore. poi Lo 0 : 
Relegatio, Y Deportatio. Se.dik.en que Relegatio'es 
regularmente por tiempo, Deportatio para siempre. 1. 
Relegatus. V- Exul. NAS id 
Religiosus. se 0P» Impius» 
-Relinquere» Po Deserere. 
Reliquus.,se op» Deliquus. V. Cacterio' 
Reminiscentia, V. Memoria. 4491 
Remiss?. se op. Astricte. | San 
Remissio. se op. Contractio» Contentio. ¿000007 
Remittere. se op. Adducere, Contendete , Intendere, 
Urgere. rLEOIA AAA, 
Remotus. se op. Propinquus» 
Repelli. se of. Obtinere. 
Repente. se 0p. Sensim. . 
Repere, y Serpere. Se dif. en que Repunt los que tic. 
nen malos pies, Sepunt los que carecen de ellos. 
Reprobare. se of. Asciscercs 
Repudium. V. Divortium. 
Repugnare. se of. Concedere» . 
Rescire. V. Scire. os 
Reserare. se op. Claudere. 
Resolutus. se op. Concretus». 
Resolvere. se op. Vincite. 
Respicere. V. -Aspicerc. 
Respuere.se:0P. Recipere. 
Restiarius, y Lestio. Se dif. en que aquel hace las so= 


gas, este las vende. y 


Restis, y Funis. Se dif. en que Restis es menor, Fu- 4 


mis mayor y Mas gruesd ss 
Restituerc. se 09» Depellere , Deponere , Ejicerc, Per- 
cellere. 077 78 ces 
Resupinus se op. Pronus. 
Retardare. se op: Íncitare. ps 
-Reticere. sep. Emittere, Patefacere, V. Conticeres 
Retinere. se 0P- Abalienare, Amittere Dimiticres 
Retractare. se op. Properarós RRE 
Retro. se op. Antes 
Returare. se op. Obturarcs - 
Retusus. se 09. Acutus. 0m...00. 
Reus. se op. Ínnocens. 
Reverti. se 0p. Proficiscio .-- 
Rhetor. V. Legatus. es cat 
Ridere. se op. Lacrymare y Plorare. 
Riguos. se-op»: Siccancus. 0 GRA 
Rogare, Abrogar?, Derogare, 'Subrogare. Se dif. en 
que Rogare legem es promulgar la ley, Abrogare quitarla, 
Derogare quitar una parte, Subrogare mudar algo de ella, 
Se dif, de Orare y Obsecrares Rogare pedir lo necesario, 
Orare hablar álos aplacados. Obsecrare rogar 4 los airados» 
Rogus. V. Mors. e il 
Rotundus. se op. Quadratus».-: 
Rudis. se op-Doctus. Ma SMS: 
Ruptus. se.op. Ratus.. 2.2.2.0 Ñ 
Rusticus. se op. Urbanus. > 


Ss. 4 , 
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Sacer. se op. Profanus. : vs 
=. Sactificare, y Litare. Se dif. en que Sacrificare es pi- 
diendo perdon. Litare impetrando un voto. | 
Saevire. Se 0p. Blandiri.. | 
Saevus, Tristis, Truculentus > y Crudelis. Se dif. en que 
Saevus es en las palabras, Tristis en el ánimo, Truculen- 
tus en el semblante, Crudelis en los hechos, 
Sagum. V. Paludamentum. 0 
Salacia, y Venilia. Se dif. en que esta es la entrada del 
mar, aquella la retirada.  - 
Saluber. se op. Pestilens. 
Salutaris. se op. Pestifer. 
Salvus. se op. Perditus. : y 
Sanguis, y Cruor. Se dif. en.que Sanguis es cuando cit- 


- Sensim. s0 0p. Cursim, Repentes. 
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cula en las venas , Cruor derramada del cuerpo. 
' Sanies, y Tabum. Se dif. en que Sanies es sangre negra. 
Tabum licor pútrido, Sanies corrupcion de sangre muerta, 
Tabum de sangre viva. E 

Sanus. se op. Aeger, Furiosus, 

Sapa. V. Defrutum. 

Sapiens. V. Prudens.' 

Sarissa. V. Pilum. j 

Satietas, y Saturitas. Se dif. en que esta se refiere 4 la 
comida, aquella á todo lo demas. 

Satiare, y Saturare. Se dif. en que este pertenece al 
cuerpo, aquel al ánimo, La 

Satur. se op. Jejunus. y 

Scalpere, y Sculpere. Se dif. en que Scalpuntur las figu- 
ras sobresalientes , Scu/puntur las hundidas. — - 

Scamnum, y Striga. Se dif. en que esta es un surco á lo 
largo, aquel 4 lo ancho. AE 

Scaphium. V. Matula, 

Sceleratus, Scelerosus, y Scelestus. Se dif. en que Sces 
leratus es el contaminado en maldad propia Ó agena y Sce- 
lerosus el que se atreve á las mas dificultosas , Scelestus el 
que las piensa Ó medita ME : 

Scelus. V. Facinus. a, 

Scientia. se 0p. Inscientia. V. Opinio.. > pia 
Scire, y¿Rescire. Se dif. en que Scimus las cosas mani- 


fiestas, Rescimus las ocultas. Certo scire. se op. Putare. 


Scius. V. Conscius. 
Scorpius. V. Corymbus. pen 
Scrobiculus. V. Altare. AU 
Sculpere. V. Caclare, Scalpere. 
Scutum. V. Clypeus. as 
Scyphus, y Cantharus. Se dif. en que este es consagta= 
do 4 Baco, aquel 4 Marte. 
Sebum, V. Adeps. : 
Secretus. se op. Celebris.. - 
Secundum. se 0p.. Contra. 
Secundus. se op. Adversus. As a 
Sedare. se op. Excitare, Incitare, Perturbare. qt pi 
Segnis. V. Iners. A Ds 
Segnitia. V. Socordia. -_. 
Segregare. se op. Ásciscere, Rejiceres : 
Seligere. se op. Rejicere» 
Sella. V. Solium. 
Semper. se op. Nunquam. 
Senectus. se op. Juventus, 
_Senescere. se op. Florescere. dal 
-Senex. se op. Juvenis. sido” 


-Sententia. V. Consilium. o 
Separare. se op» Conjungere 
- Separatim. se 0P. Conjunctim. 


ds Sepulchrum. Y. Cenotaphium, Mors. d ode 


Sequi. se op. Praegredi. 

Sequior. se 0. Melior. AZ 

Serenus. se op. Nubilus, V. Tranquillus. 

Serió. se op. Jocost. ZAR 

Serius. se op. Jocosus. 

Serius. se op. Temporius. 

Sermo. V. Loquela. dE 

Sermocinari, y Sermonari. Este parece mas rústico, pero 
mas puro; aquel es mas usado, pero mas corrompido. - 

Serpens, Anguis, y Draco. Se dif. en que Jerpens ar= 
rastra por la tierra, Anguis se oculta en el agua, Draco 
habita en los templos Ó en las ruinas de ellos y de las casas. 

Serpere. V. Repere. E 

Servator. se op. Perditor. 

Servire. se op. Imperitari. 

Servitium, y Servitus Se dif. en que Servitium es el 
número de los siervos Ó personas, Servitus su condicion 
ó estado. se op. Libertas. 

Servus, se op. Liber. 

Severitas. se 0f. Affabilitas. 

Severus. se 09. Benignus. 

Sevum, ó Sebum. V. Adeps. 

Sibilus. se op. Plausus. 


Siccaneus. se of. Riguus. 
A 
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Siccus. $e-0P. Madidus £ RE ti ¿umsr al no elas 
Sidus. Y. Ástrum. >. ¿Qui A x gatas Y 
-Sigillatim..se.0p.: Ce ria ua y 
Silere, y Tacere. Se dif. en que Silet ej que deja de has 
blar, Tacet el que aun no ha empezado... - 
Similis illius, Semejante aquel en.las choliirálicen 2 
asemejado, parecido á aquel. se 0. jpipas DE tig 
Simplex. se op. Conditionalis. dsd, 
«Simpliciter, se op..Comparates, ¡Trebaciten, ¿amd 
Simulare, y Dissimulares Se. dif..en que Dissimulat:el 
que calla lo que es, Simulat el que ee lo qué o 
Sincerus. se op. Fucatus. ¿ TARO 
Singularis. se op. Communis. 
- Singulator equus. se op. Desultore . 
Sinistra. se op; Dextra. OS insjlaeidod es: 
ol Sinus: Vi ¿Gremium. 23 0062 A Snipmbce 
Siparium. V. Aulaeum. 
Sistrum, y Cymbalum. Se dif. en' qué er este usaban: los 
sacerdotes:de Cibeles, de aquel pudo AN E 
Sobrietas. .5e.0P- Ebrietas. o daa E 
1 Sobrinus, Y. Consobrini.. 
Socius. Y. Comes. 
Socordia. se op. Industria. Se dif. de Segritia:o en que 
esta se dice del cuerpo;, aquella del ánimo. 
- Sodalis.V. Comes. 
Solatium-, y Consolatio. Se. dit en que esta consiste en 
cosas , aquel en palabras. ; pego 
Solidus. se op. Fragilis. A 
Solitarius, y Solus. Se dif, en ps tt está siempre sin 
otros, este es dejado de los otros. Asi Unus y Unicus. Rar 
es el principio de muchos, Unicus por falta de otros..-: 


Solium ; y. Sella. Se dif. en que esta es ei de 


muchas partes, aquel de una sola pia dl E o 
Solicitudo. V. Cura. O pane 
Soloecismus. V. Para cil a ATA 
Solstitium. se op. Bruma 5 5 
Solutus. se 0p. SpissuS. 
Sordidugoriopi Nitidus: 3 io dar O AE 
Spectare. V. Aspicere. AAA ANNO 
Speculator.. V. Exploratot... “Me 
Spelunca. Y. Antrum. croaios S, PA 
Spissus. se op. Solutus. GRS A 
Spoliare. se op. Ornare. 


Spondere, y Despondere. Se dif; en que Spondet el y | 


dre de la hija, Despondef el padre del Sn 
Stabilis. se op, Incertus. .-: 
Stabularivs. V. Hospes. A 
Stadinm. Vo Leutansiónno 3 O e 
Stagnum. V. Lacus. a 
Stare. se op. Jacere, Fugere. 
Statarius. se op. Motorius. 


O e 


Statua, y Imago. Se dif. en que Sratua abona el 


cuerpo entero, Imago la superficie PR 
Stella. V, Asia: o 
Stilla. V. Gutta. 0 * Deia 
Strabo. V. Caecus. 
Striga. V. Scamnum. 
Stultus. se op. Calidus. 
Suavis. V. Dulce. 
c-Suavium. V. Basia. 
Subducere: se-0p. Producere. z 
> Subjectum. se op. Abjectum. 
Submissus. se op. Concitatus. : A 
-Submittere. se op. Extollere. - 
Submonere. Y. Monere. 
Subrogare. V. Rogare. 
Subsidium. Y. Auxilium. 
Subsidere.“se op. Consurgere.-. 
Subter..se op. Super, Supra. 
Succentor. Y. Concentor. 
Suffragari.. se op. Adversari. 
Suftrago. V. Poplites. 
Sumere. V. Accipere, 
Summus. se op. Infimus. 
Samptuosus. se op. Questuosus. 
Super. se op. Subter. V. Supra, 


Í 


-- Timere. V. Vererl. 


U 
Superbia , y Aroa Se dif. enque aquella solo 


está en las riquezas, esta puede PER tambien, en la po- 


breza. Ptas 
Superesse: se op. Deese. nl. 
Superus. se of. Inferus . 
-+Supinus.se:op. Pronus.* 
Suppetere. se op. Deésse. 
Suppetiae. V. Auxilium. 
Supplicium. se op. Praemium. qa 
Supra. se op. Subter. Se dif. de Sab -en- que: Saper sig- 
nifica estar contiguo, Supra denota algun espagió 
Sursum. se op. Deorsum: 
Suspicere. tere ñ 
Sympathia. se op. A pos | 
-Syncope..V. Aphaeresis. 1 
Synonymia. V. Homonymía. 
Ln 
«Taberna: V, Oficina» : 
Tabum. V. Sanies:- 
Tacere. V. Silere. 
Tardare. se op. Accelerare,. 
Tarde. se op. Mature ,-Ocids. 
Tardus. V. Iners. 
Telum. V. Arma.. i 
Temerarius. se op. Prudens.: 
Tewmeritas. V. Audacia. 


Temperantia, Temperatio, Femptrátura, y Eos, 
Se dif. en que Temperantia.es de los ánimos, Temperatio 


y T emperátura de las cosas , eS del viento ó del 


clima, 
-Templam. V. dAedisoup a Pe: EAN 
Temporius. se op. Sato A UA LAN 
-iTeneres Vo. Acciperel oo 
Tenuis. se op. Copiosus. 
Tenuitas. se op. Ubertas. ac cial 
Tergiversari, Vo Calumniari. 
- Tergum , y Tergus. Se dif. en que decimos To Terga de los 
hombres, Tergora de los animales, 19 
-Terminari. se op. Ordiri.:* | 
-Termious, y Pim mis. Se dif. en que: Torminas so! réficre 
á la cosa, Finis al pensmiento. 
Testator. se op. Legatarius. - 


Timide. se op. Fidenter. - 
Timor. V. Metus. 
Toga. V. Paenula, pelddomentunr, 
Topographia. V. Geographia. 
- Tormentum. V. Cruciamentum.- 
Torrens. V. Flumen:. 
- Tranquillitas. V. Quies. - 
“Tranquillus. se op. Agítatus ; Violentas. Se di de S2- 
venus, Decimos Tranquillum.del mar , Serenum del cielo. 
Transfuga. V. Exul. 
-Trebaciter. se op. Simpliciter. 
Tristis. se op. Hilaris, Jocosus, Entllieno 
Tristitia. se op. Hilaritas, Laetitia. 
Truculentus. V. Saevus. : 
Tubicen , y Cornicen. Se dif. en que Tubicimes tocaba 
al arma, Cornicines 4 levantar el campo. 
Teri se op. Premere. 
Tumulus. V. Mors. dor 
Turba. en sing. Aia multitud, en ” plur. rc 
cion y estrépito. ) 
Turbare. se op. Liquare. 
Turbatus. se op. Quitus , Placatus. 
- Turma. V. Caterva, Cohors. 
Turpis. se op. Honestus. 
Dio: V. Obscoenitas. 


U 
Uber. V. Mamilla. | 


_Uberius. se op. Angustius. 
“ Ubertas. se op. Tenuitasa 


| 


e NA 
Ulcus. V. Plaga. 
Ultimus. s£ op. Primus. 
Ultor. V. Vindex. 
Ultra. V. Cise 
Ulva, V. Alga. 
Unda, y Aqua. Se dif. en que Unda es agua copiosa, 
Aqua tambien la natural, | 
ndulatus. V. Cymatilis. 
Unicus. V. Solitarius. 
Universus. V. Omnis. 
Unus. V. Solitarius. 
Urbanus. se op. Pastoralis , Rusticus, 
Urbs. V. Civitas, Oppidum. 
Urgere. se op. Remittere. 
Uterinus. V. Consanguinei, Grermanus. 
Uterque. V. Duo. ici 
Uterus. V. Venter. Se dif. de Vulva en que Uteras se 
dice de las mugeres, Vulva de los animales hembras. 
Uti. V. Abuti, Frui. 
Uvidus. V. Humidus. 


Ná 
Vacuus. se op. Plenus. 
Vagus. se op. Stabilis, 
Valens. se 09. Infirmus. 
Valere. se op. Aegrotare, ; 
Valvae, y Fores. Se dif. en que estas se abren hácia 
afuera, aquellas hácia adentro. 
Vapulare. se op. Verberares 
Varius. se op. Constans. 
WVecors. se op. Cordatus, 
Vectigalis. se op. Immunis. 
Vehemens. se op. Lenis. 
Velocitas. V. Celeritas. 
Vendere. se op. Emere. 
Vendicatio. V. Condictio. 
Venilia. V. Salacia. 


Venter , Uterus, y Albus. Se dif. en que Albus se- dice de 


los varones, Uterus de las mugeres , Venter de unos y otros. 
Verberare. se 09. Vapulare. V. Pulsare. o 


Vereri , y Tímere. Se dif. en que Vereríi es propio de hi- 


jos, por amor de cosa honesta, Timere de esclavos por 
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temor del castigo. 

Veritas. se op. Mendacium, Fictio. 

Verus. se op. Fictus. 

Vespere. se op. Mane. 

Vestimentum, y Vestis. Se dif.-en que este es propio 
de mugeres , aquel de hombres. 

Vetare, y Prohibere. Se dif. en que Prohibemus con he= 
chos, Vetamus con palabras. 

Vetus. se op. Novus. V. Prisca. Se dif. de Vetustus en 
que Vetus se compara á lo nuevo, Vetu stus se refiere 4 la 
antigiiedad. 

Vicinia, y Vicinitas. Se dif. en que esta se dice de las 
personas, aquella de los lugares. 

Victima. V. Hostia. 

Victor. se op. Victus. 

Victus. V, Cibus. 

Videre. V. Aspicere. 

Vigere. se 0p. Deflorescere, Jacere, 

Vilis. se op. Pretiosus. 

Vincire. se. op. Resolvere. nia 
. Vindex, y Ultor. Se dif. en que este es vengador de la 
IMJuria , aquel el que se venga. , 

Violentus, se op. Tranquillus. 5d 
- Vir, y Masculus. Se dif. en que Vir se entiende por la 
especie, naturaleza , casamiento y valor, Masculus por el 
género. Masculus se dif. tambien del hombre, como en 
los animales. pd 

Viridis. se op. Siccus. 

Virtus. se op. Vitium. A 

Vis. en sing. significa ímpetu é injuria, en plur. se re- 
fiere al bien y á la fortaleza. 43 

Visere. V. Aspicere. 

Vitare. V. Cavere. . 

Vitium. se op. Virtus. 

Vituperare. se op. Laudare. 

Voluntarius..se op. Fatalis. 

Voluntas , y Voluptas. Se dif. en que esta pertenece al 
cuerpo, aquella al ánimo. 2 - 

Voluptas. se op. Aegram, Dolor. 

Vulgaris. se op. Rarus. 

Vulnus. V. Plaga. 

Vulva. V. Uterus. 
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